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CORRESPONDANCE. 

I 


AVERTISSEMENT 

nES  ÉniTEL'RS  nï  L*ÉnlTION  de  keiil. 


Ces  lettres  embrassent  un  espace  de  plus  de 
soixante  années  ; et  Voltaire , jeune  et  peu  connu , 
dans  la  force  de  l’âge  et  au  milien  des  persécutions, 
vieux  et  au  comble  de  la  gloire,  y parait  toujours 
le  même.  On  le  voit  s’occuper  de  scs  ouvrages  avec 
une  activité  infatigable,  en  riant  le  premier  de 
l’importance  qu’il  y atuche  ; plaisantant  sur  leurs 
défauts,  mais  sérieusement  passionné  pour  les  pro- 
grès et  les  intérêts  de  l’humanité;  prodiguant  les 
railleries  à ses  critiques , ou  se  livrant  contre  eux  à 
sa  colère , mais  baissant  les  oppresseurs  et  les  fana- 
tiques bien  plus  que  ses  ennemis  ; cherchant  à mé- 
nager l’amour-propre  des  gens  de  lettres,  fesant 
à la  paix  des  sacrifices  qu’on  n’eiltosé  lui  proposer; 
saisissant  avec  avidité  l’occasion  d’encourager  le 
talent,  deanulager  la  misère,  de  défendre  l’opprimé  ; 
violent  et  bon , sensible  et  gai;  unissant  enfin  une 
l^hilosoph^e  proibnde  à quelques  petitesses  que  les 
gew  du  monde  lui  reprochaient  avec  amertume , et 
qu’il  avait  prises  en  vivant  avec  eux. 


Ces  lettres , où  il  parait  tout  entier,  où  il  montre 
a ses  amisses  faiblesses,  ses  mouvements  d’humeur, 
ses  projets  de  vengeance  comme  sa  bienfesance  et  sa 
sensibilité,  ses  terreurs  comme  son  courage;  ces 
lettres  sont  la  meilleure  réponse  qu’on  puisse  op- 
poser à ses  nombreux  ennemis.  Ce  n’est  pas  une 
confession  faite  avec  ostentation , écrite  pour  le  pu- 
blic, où  l’autenr  se  présente  comme  il  veut  être 
vu  ; c’est  l’homme  même  que  l’on  trouve  ici  tel  qu’il 
a été  dam  tons  les  moments  de  sa  vie,  et  qui  se 
laisse  voir  sans  chercher  à se  montrer  ou  â se  cacher. 

Ces  lettres  prouvent  que  si  la  philosophie  de  ses 
ouvrages  a suivi  dans  sa  hardiesse  les  progrès  de  la 
literté  de  penser,  celle  de  son  esprit  fut  toujours  la 
même;  que  la  crainte  de  se  compromettre  loi  fit 
commettre  quelques  fautes,  mais  ne  suspendit  ja- 
^ la  guerre  qu’il  avait  déclarée  à la  snpersUtion. 
C était  son  grand  objet , celui  vers  lequel  il  dirigeait 
tous  ses  travaux , auquel  ü fesait  servir  le  snccè*  des 
ouvrages  qui  y paraissaient  les  plus  étrangers.  Sou- 
vent il  parait  occupé  d’une  tragédie  nouvelle,  de 
a faire  jouer,  d’en  assurer  la  réussite  ; mais  d’autres 


fl. 


lettres  apprennent  que  cette  réussite  lui  semble  né- 
cessaire pour  échapper  i la  persécution  dont  le 
onvTage  utile  qu’il  va  faire  paraître. 

On  n’a  pas  imprimé  tontes  les  leUres  qu’on  a pu 
recueillir  : on  a supprimé  celles  qui,  n'a|^renant 
rien  ni  sur  rameur,  ni  snr  ses  ouvrages,  qui,  ne 
reiifermanl  aucun  jugement  sur  les  hommes,  sur 
les  affaires,  ou  sur  les  livres,  n’auraient  pu  avoir 
d’intérél. 

Nous  serons  contents  si  les  lecteurs  trouvent  que, 
de  tous  les  hommes  célèbres  dont  on  a imprimé  les 
lettres  après  leur  mon,  il  est  le  premier  qui  n’ait 
pas  ennuyé,  et  qui  ait  pu  être  lu  pour  le  muI  plai- 
sir de  lire. 


A MADEMOISELLE  DU.NOÏER  i. 

Litrx  celle  lettre  en  bas , et  fiez-vous  au  porteur. 

Je  croîs , ma  chère  demoiselle , que  vous  m’ai- 
mer ; ainsi  préparer- vous  h vous  servir  de  toute 
la  foreo  de  votre  esprit  dans  cette  occasion.  Dès 
que  je  rentrai  hier  au  soir  à l’hétel,  M.  L.  *mo 
dit  qu’il  fallait  partir  aujourd’hui , et  tout  ce  que 
j’ai  pu  faire  a été  d'obtenir  qu’il  différât  jusqu'à 
demain  ; mais  il  m’a  défendu  do  aorlirde  cher  lui 
jo8qn’’a  mon  départ  ; sa  raison  est  qu’il  craint  que 
madame  votre  mère  ne  me  fasse  un  affront  qui  re- 
jaillirait aur  lui  et  sur  le  roi.  fl  ne  m'a  pas  seule- 
ment permis  de  répliquer,  il  faut  absolument  que 
je  parle,  et  que  je  parle  sans  vons  voir.  Vous  pon- 
ver  juger  de  ma  douleur  ; elle  me  coûterait  la  vie, 


’ J’»i  cm  dsToir  canuniicn  niM  comspomlines  Itt 
qastoK.  qw  Volühe  <erl.lt . en  1714,  à la 
eu*  d*  uéam  nonoyw,  qal  In  a Imprlrafn  dans  k. 
Klirta  Wrlorlqaai  al  gatoMes  ( ITSO) , ei  qg-o*  n’a.ali  paa 
eoMc*  Koalw  à celln  da  Veluire.  ( /lois  de  M.  tenouar^. 

Ced  êst  DM  arrraf  ; ou  goaloria  lattre*  •€  trouraot  dani 
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si  je  ircs()éraîs  Jo  pouvoir  vous  servir  eu  pertlant  ^ 
votre  chère  présence.  Le  désir  de  vous  voir  à Pa- 
ris me  consolera  dans  mon  voyage.  Je  ne  vous  dis 
plus  rien  |)our  vous  engager  à quillcr  votre  mère, 
et  a revoir  votre  père , des  bras  duquel  vous  avez 
été  arrachée  pour  venir  ici  être  malheureuse.... 

.Si  vous  balaucicz  un  moment,  vous  mériteriez 
presque  tous, vos  malheurs.  Que  votre  vertu  se 
montre  ici  tout  entière;  voyez-moi  partir  avec  la 
même  résolution  que  vous  devez  partir  vous- 
même.  Je  serai  à l'iiôlel  toute  la  journée.  Envoyez- 
moi  trois  lettres , pour  monsieur  votre  porc , pour 
monsieurvotreoDcle,  et  pourmadame  votre  sœur  ; 
cela  est  absolument  nécessaire , et  je  ne  les  ren- 
drai qu'en  temps  cl  lieu , surtout  celle  do  votre 
sœur  : que  le  porteur  de  ces  lettres  soit  le  cor- 
donnier, promettez  - lui  une  récompense;  qu'il 
vienne  ici  une  forme  h la  main,  comme  pour 
venir  accommoder  mes  souliers;  joignez  'a  ces 
lettres  nn  billet  pour  moi  : que  j'aie  eu  parlant 
celle  consolation;  surtout,  au  nom  de  l'amour 
que  j’ai  pour  vous,  ma  chère,  envoyez-raoi  votre 
portrait,  faites  tous  vos  eflorls  pour  l'obtenir  de 
madame  votre  mère  ; il  sera  bien  mieux  entre 
mes  mains  que  dans  les  siennes , puisi|u'il  est  déjà 
dans  mon  cœur.  Le  valet  que  je  vous  envoie  est 
entièrement  à moi  ; si  vous  voulez  le  faire  passer, 
auprès  de  votre  mère,  pour  un  feseur  de  taba- 
tières , il  est  Normand  , et  jouera  fort  bien  son 
rôle  : il  vous  rendra  toutes  mes  lettres,  que  je 
mettrai  à son  adresse,  cl  vous  me  ferez  tenir  les 
vôtres  par  lui  ; vous  pouvez  lui  confier  votre  por- 
trait. Je  vous  écris  cette  lettre  |>endant  la  nuit,  et 
je  ne  sais  pas  encore  comment  je  partirai  ; je  sais 
seulement  que  je  partirai  : je  ferai  tout  mon  pos- 
sible pour  vous  voir  demain  avant  de  quitter  la 
Hollande.  Cependant , comme  je  ne  puis  vous  en 
assurer,  jevons  dis  adieu  , mon  cher  cœur,  pour 
la  dernière  fois;jo  vous  le  dis  en  vous  jurant  toute 
la  tendresse  que  vous  méritez.  Oui,  ma  chère 
Pimpelte  , je  vous  aimerai  toujours  : les  amants 
les  moins  fidèles  parlent  de  même;  mais  leur 
amour  n'est  pas  fondé,  comme  le  mien  , sur  une 
estime  parfaite  ; j’aime  votre  vertu  autant  que 
votre  personne , et  je  ne  demande  au  ciel  que  de 
puiser  auprès  de  vous  les  nobles  sentiments  que 
vous  avez.  Ma  tendresse  me  fait  compter  sur  la 
vôtre  ; je  me  flatte  que  je  vous  ferai  souhaiter  de 
voir  Paris  ; je  vais  daus  cette  belle  ville  solliciter 
votre  retour  ; je  vous  écrirai  (ous  les  ordinaires 
par  le  canal  de  I.efèvrc , à qni  je  vous  prie  de 
donner  quelque  chose  pour  chaque  lettre  ,afin  de 
l'encourager  à bien  faire.  Adieu  encore  une  fois, 
ma  chère  maîtresse  ; songez  un  peu  à votre  mal- 
lieureiiz  amant,  mais  n'y  songez  point  pour  vous 
attrister;  conservez  voire  santé,  si  vous  voulez  1 


conserver  la  mienne  ; ayez  surtout  beaucoup  ilc 
discrétion  ; brûlez  ma  lettre,  et  toutes  celles  que 
vous  recevrez  de  moi  : il  vaut  mieux  avoir  moins 
de  bonté  pour  moi , et  avoir  plus  de  soin  de  vous  : 
consolons-nous  par  l'espérance  de  nous  revoir 
bientôt,  et  aimons  - nous  toute  notre  vie.  Peut- 
être  viendrai-je  moi-même  vous  chercher  ; je  me 
croirai  alors  le  plus  heureux  des  hommes  ; mais 
enfin  pourvu  que  vous  veniez  , je  suis  trop  con- 
tent ; je  ne  veux  que  votre  bonheur  ; je  voudrais 
le  faire  aux  dépeusdu  mien,  et  je  serai  trop  récom- 
pensé quand  je  me  rendrai  le  doux  témoignage 
que  j'ai  contribué  à vous  remettre  dans  votre  bien- 
être.  Adieu  , mon  cher  cœur;  je  vous  embrasse 
mille  fois.  Arocet. 

Lefèvre  viciil  de  m'avertir  ce  malin  qu'on  lui 
a ordonne  de  rendre  à son  excellence  les  lettres 
que  je  lui  donnerais  b porter  ; ainsi , sans  doute , 
on  interceptera  les  lettres  qui  viendront  par  son 
canal  : choisissez  donc  quelqu’un  à qui  l'on  puisse 
se  fier,  s’il  en  est  dans  le  monde;  vous  me  man- 
derez son  adresse  ; surtout  envoyez-moi  ce  soir  vos 
lettres,  cl  instruisez  bien  votre  commissionnaire  ; 
no  chargez  point  Lisbclto  de  ce  message  ; tenez- 
vous  prête  demain  de  bonne  heure;  je  tâcherai 
de  vous  voir  avant  de  partir,  et  nous  prendrons 
nos  dernières  mesures.  Arocet. 

. A MADEMOISELLE  DÜNOYER. 

le  suis  ici  prisonnier  au  nom  du  mi  ; mais  on 
est  maître  de  m'ôler  la  vie  , et  non  l'amour  que 
j’ai  pour  vous.  Oui , mon  adorable  maîtresse , je 
vous  verrai  ce  soir,  dussé-je  porter  ma  tête  sur  un 
échafaud.  Ne  me  parlez  point , au  nom  de  Dieu  , 
dans  des  termes  aussi  funestes  que  vous  m'érri- 
vez  ; vivez  , et  soyez  discrète  : gardez  - vous  de 
madame  votre  mère , comme  de  l’cunemi  le  plus 
cruel  que  vous  ayez  ; que  dis-je?  garilez-vous  de 
[ tout  le  monde , no  vous  fiez  à personne  ; lenez- 
1 vous  prête  dès  que  la  lune  paraîtra  ; je  sortirai  de 
j l'hôtel  incognito,  je  prendrai  un  carrosse , ou  une 
I chaise,  nous  irons  comme  le  venta  Scheveliug 
j j’apporterai  de  l'encre  cl  du  papier,  nous  ferons 
nos  lettres.  Mais  si  vous  m'aimez  , consolez- vous , 
rappelez  toute  votre  vertu  et  toute  votre  présence 
d'esprit  ; contraignez-vous  devant  madame  votre 
mère,  lâchez  d’avoir  votre  porirait,  et  comptez 
que  l’apprêt  des  plus  grands  supplices  ne  m'em- 
pêchera pas  de  vous  servir.  Non  , rien  n’est  capa- 
ble de  me  détacher  de  vous  : notre  amour  est  fondé 
sur  la  vertu,  il  durera  autant  que  notre  vie; 
dounez  ordre  au  cordonnier  d'aller  chéri  lier  une 

’ nii.SrtirvFnlnzeii,  Vlllart»  onelimrl.lrDiieitr  l..i  llavi-. 
sur  It*  bord  de  U inrr  Cl. 
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rtiaisc  : mais  non , je  ne  veux  point  que  vous  vous 
en  (liez  à lui  ; tenez-vous  prSte  dès  quatre  heures , 
Je  vous  attendrai  proche  votre  rue.  Adieu;  il  n’est 
rien  à quoi  je  ne  m'expose  pour  vous  : vous  en 
méritez  bien  davantage.  Adieu , mon  cher  cœur. 

Arouet. 

A MADEMOISELLE  DUNOYER. 

Je  ne  partirai , je  crois , que  lundi  ou  mardi  ; 
il  semble,  ma  chère,  qu’on  ne  recule  mon  départ 
que  pour  me  faire  mieux  sentir  le  cruel  chagrin 
d’ètre  dans  la  même  ville  que  vous , et  de  ne  pou- 
voir vous  J voir.  On  observe  ici  tous  mes  pas  : 
je  ne  sais  même  si  Lefèvre  pourra  te  rendre  cette 
lettre.  Je  te  conjure , au  nom  de  Dieu , sur  toutes 
choses , de  n’euvoyer  ici  personne  de  ta  part  sans 
en  avoir  concerté  avec  moi;  j’ai  des  choses  d'une 
conséquence  extrême  à vous  dire  : vous  ne  pouvez 
pas  venir  ici  ; il  m'est  impossible  d'aller  de  jour 
chez  TOUS  ; je  sortirai  par  une  fenêtre  è minuit  ; 
si  tu  as  quelque  endroit  où  je  puisse  te  voir  ; si  tu 
peux  è cette' heure  quitter  le  lit  de  ta  mère,  en 
prétextant  quelque  besoin , au  cas  qu’elle  s'en 
aperçoive  ; enün  , si  tu  peux  consentir  ù cette  dé- 
marche sans  courir  de  risi)ue , je  n’en  courrai  au- 
cun ; mande-moi  si  je  peux  venir  ù ta  porte  cette 
nuit,  tu  n'as  qu’à  le  dire  à Lefèvre  de  bouche. 
Informe-moi  surtout  de  ta  santé.  Adieu  , mon 
aimable  maîtresse;  je  t’adore,  et  je  me  réserve 
à t’exprimer  toute  ma  tendresse  en  te  voyant. 

AROL'ET. 

A MADEMOISELLE  DUNOYER. 

Je  viens  d’apprendre , mon  cher  cœur , que  je 
pourrai  partiravec  M.  deM***  en  poste, dans  sept 
ou  huit  jours;  mais  que  le  plaisir  de  rester  dans 
la  ville  où  vous  êtes  me  coûtera  de  larmes  I On 
m'a  imposé  la  nécessité  d'être  prisonnier  jusqu'ù 
mon  départ,  onde  partir  sur-le-champ.  Ce  serait 
vous  trahir  que  de  venir  vous  voir  ce  soir  : il  faut 
absolument  que  je  me  prive  du  bonheur  d'être 
auprès  de  vous,  aOn  do  vous  mieux  servir.  Si  vous 
voulez  pourtant  changer  nos  malheurs  en  plai- 
sirs , il  ne  tiendra  qu’à  vous  ; envoyez  Lisbette 
sur  les  trois  heures , je  la  chargerai  pour  vous  d’un 
paquet  qui  contiendra  des  habillements  d’homme  ; 
vous  vous  accommoderez  chez  elle  : et  si  vous  avez 
assez  de  bonté  pour  vouloir  bien  voir  un  pauvre 
prisonnier  qui  vous  adore , vous  vous  donnerez 
la  peine  de  venir  sur  la  brune  à l’hêtel.  A quelle 
cruelle  extrémité  sommes-nous  réduits,  ma  chère  ? 
Est-ce  à vous  à me  venir  trouver  ? Voilà  cepen- 
dant l’unique  moyen  de  nous  voir  ■ vous  m'aimez  ; 
ainsi  j’espère  vous  voir  aujourd’huidansmon  petit 


appartement.  Le  lioiiheur  d'être  volve  esclave  me 
fera  oublier  que  je  suis  le  prisonnier  de  Mais 
comme  on  connaît  mes  habits,  et  que , par  consé- 
quent , on  pourrait  vous  rcconnailre , je  vous  en- 
verrai un  manteau  qui  cachera  votre  justaucorps 
et  votre  visage;  je  louerai  même  un  justaucorps 
pour  plus  de  sûreté  : mon  cher  cœur,  songez  que 
ces  circonstances  sont  bien  critiques  ; déOez-vous , 
encore  un  coup,  de  madame  votre  mère  , défiez- 
vous  do  vous-même  ; mais  comptez  sur  mo'. 
comme  sur  vous,  et  attendez  tout  de  moi , sans 
I exception , pour  vous  tirer  de  l'abime  où  vous 
1 êtes;  nous  n'avons  plot  besoin  de  serments  pour 
I nous  faire  croire.  Adieu , mon  cher  cœur  ; je  vous 
I aime , je  vous  adore.  Arouet. 

C’est  le  valet  de  pied  en  question  qui  vous  porte 
cette  lettre. 

A MADEMOISELLE  DUNOYER. 

I Je  ne  sais  si  je  dois  vous  appeler  monsieur  on 
mademoiselle  ; si  vous  êtes  adorable  en  cornettes , 
ma  foi  vous  êtes  un  aimable  cavalier,  et  notre  por- 
tier, qui  n’est  point  amoureux  de  vous,  vous  a 
trouvé  un  très  joli  garçon.  La  première  fois  que 
vous  viendrez,  il  vous  recevra  à merveille.  Vous 
aviez  pourtant  la  mine  aussi  terrible  qu'aimable  , 

I et  je  crains  que  vous  n’ayez  tiré  l'épecdans  la  rue  , 
afin  qu’il  ne  vous  manquât  plus  rien  d'un  jeune 
homme  : après  tout , tout  jeune  homme  que  vous 
êtes,  vous  êtes  sage  comme  une  fille. 

Enfin  je  vous  ai  vu , chamiant  objet  que  j'aime, 

En  cavalier  déguisé  dans  c«  jour; 

J'ai  cm  voir  Vénus  elle-même 
Sous  1a  figure  de  l'Amour. 

L'Amour  et  vous , vous  êtes  du  même  igc , 

Et  sa  mère  a moins  de  beauté  ; 

Mais,  malgré  ce  double  avantage, 

J*oi  reconnu  bicnldl  la  vérité. 

OUmpe , vous  êtes  trop  sage 
Pour  être  une  divinité. 

Il  est  certain  qu’il  n’est  point  dedieii  qui  ne  dût 
vous  prendre  pour  modèle,  et  il  n’en  est  point 
qn’on  doive  imiter  : ce  sont  des  ivrognes , des  ja- 
loux , et  des  débauchés.  On  me  dira  peut-être  : 

Avec  quelle  irrévérence 
Parle  des  dieux  ce  maraud  I 

Amphitryon  , i , a. 

Mais  c’est  assez  parler  des  dieiii,  venons  aux 
hommes.  Lorsque  je  suis  en  train  de  badiner,  j'ap- 
prends par  Lefèvre  qu’on  vous  a soupçonnée  hier  : 
c’est  à coup  sûr  la  fille  qui  vous  annonça  qui  est 
la  cause  de  ce  soupçon  qu’on  a ici  ; ledit  Lefèvre 
I vous  instruira  de  tout , c'est  un  garçon  d'esprit, 
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et  qui  m'e>l  fnrl  atfectioniid  ; il  s' est  lir6  tics  bien  ' 
de  l'interrogatoire  de  son  eicellence.  On  compte  ! 
do  nous  surprendre  ce  soir  ; mais  ce  que  l'amour 
garde  est  bien  carde  : je  sauterai  par  les  fenêtres, 

Cl  je  viciidi  ai  sur  la  brime  chez  , si  je  le  puis.  | 
Lefèvre  > ieii.lra  ebenher  mes  habits  sur  les  quatre  | 
beiircs  ; alleudez-moi  sur  b s C4iiq  en  l.as , et  si  je  1 
ne  viens  pas,  c'est  que  je  ne  le  pourrai  absolu-  ! 
ment  point.  Ne  nous  atlcndrissons  pas  en  vain  ; 
ecn'cst  pluspardes  letires  qucuons.lcvonslémoi- 
gner  notre  amour,  c'est  en  vous  rendant  service.  * 
Je  pars  vcmlrcdi  avec  M.  de  M'*'  ; que  je  vienne  , 
vous  voir,  ou  que  je  n'y  vienne  point , envoyez- 
mni  toujours  cc  sinr  vos  lettres  par  Lefèvre,  qui 
viendra  les  quérir  ; gardez-vous  de  madame  votre 
mère , gardez  un  secret  inviolable  ; alicndez  pa- 
tiemment les  réponses  de  Paris  ; soyez  toujours 
prèle  pour  partir  ; quelque  chose  qui  arrive  , je 
vous  verrai  avant  mon  départ  : tout  ira  bien , 
poni  ïu  que  vous  vouliez  venir  en  Prance  cl  quit- 
ter une  mère  barbare , pour  rclouriier  dans  les 
bras  d'un  père.  Cnniino  on  avait  ordonné  è Lefè- 
vre de  rendre  toutes  mes  Icitres'a  son  excellence, 
j'en  ai  écrit  une  fausse  que  j'ai  fait  remettre  entre 
tes  mains;  elle  ne  contient  que  des  louanges 
pour  vous  et  pour  lui , qui  ne  sont  point  affec- 
tées. Lelîvre  vous  rendra  compte  de  tout.  Adieu, 
moucher  creiir  ; aimez-moi toujours , et  ne croyei 
pas  que  je  ue  hasarderai  pas  ma  vie  pour  vous. 

AnoiiET. 

A MAPEMOISlîLLE  DUNOYEH. 

A La  Ha>-e,  le  6 décembre  1713. 

On  a découvert  notre  entrevue  d'Iiicr,  ma  char- 
mante demniscllo  ; ramoiir  nous  excuse  l’un  et 
l'autre  envers  uous-mêmes  , niais  uon  pas  envers 
reux  qui  sont  intéressés  è me  tenir  ici  prison- 
nier. Le  plus  grand  malheur  qui  pouvait  m'arri- 
ler  était  de  hasarder  ainsi  votre  réputation.  Dieu 
veuille  encore  que  nuire  monstre  aux  ceiil  yeux  ne 
soit  pas  instruit  de  uilrc  déguisement  I Maiidez- 
luoi  exaeloment  tout  ce  que  cette  barliare  mère  | 
oit  tuer  à M.  de  La  B'**  cl  h vous , et  ne  comptez 
pas  que  nous  puissions  nous  voir  avant  mon  dé- 
part , à moins  que  nous  ne  voulinns  achever  do 
tout  gâter  : fesoiis  , mon  cher  cœur,  ce  dernier  ■ 
effort  sur  nous-mêmes.  Pour  moi , qui  donnerais  I 
ma  vie  pour  vous  voir,  je  regarderai  voircabsence 
comme  un  bien  , puisqu’elle  doit  me  procurer  le 
innheur  d'être  long-temps  auprès  de  vous  à l'abri 
Ées  fescurs  de  prisonniers  et  des  fescusM  de  liliel- 
k .s  *.  Je  lie  puis  vous  dire  dans  celle  lettre  que  ce 
que  je  TOUS  ai  dit  dans  toutes  les  aulres  : je  ne 

* VoiièYirc  d(^ign«  td  raadame  Dunoycr,  travailIiU 
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vous  recoiimiaiide  pas  de  m'aimer  ; je  ne  vous 
parle  pas  de  mon  amour,  nous  sommes  assez  in- 
struits de  nos  seiUimeiits  ; il  ne  s'agit  ici  que  de 
vous  rendre  heureuse;  il  faut  pour  cela  une  dis- 
crétion entière.  Il  faut  dissimuler  avec  madame 
votre  mère  ; ne  me  dites  point  que  vous  êtes  trop 
sincère  pour  trahir  vos  sentiments.  Oui , mou 
cher  cœur,  soyez  sincère  avec  moi , qui  vous 
adore,  et  uon  pas  avec  une...;  ce  serait  un  crime 
que  de  lui  laisser  découvrir  loul  cequeviius  pen- 
sez : vous  conserverez  sans  donlc  voire  saule  , 
puisque  vous  m'aimez,  el  l'espérance  de  nuiis  re- 
vuir  bionlût  nous  tiendra  lieu  du  plaisir  d'êire 
ensemble.  Je  vous  écrirai  tous  les  ordinaires  'a  l'a- 
dresse de  madamcSanloc  de  Maisan  : vous  mettrez 
la  mienne:  AM.  Arouel,  le  cadet,  chez  M.  Arouet, 
trésoricrdelaciiamhrcdescomptcs,courdu  Palais, 
à Paris.Jo  mettrai  vendredi  une  lettre  pour  vousà  la 
posta  de  Rollcrdam  ; j'altcndrai  une  lettre  de  vons 
il  Bruxelles , que  le  maître  do  la  poste  me  fera 
Venir.  Enroyez-moi  vos  lettres  pour  monsieur 
votre  père  et  monsieur  votre  oncle , par  le  pré- 
sent porteur.  Si  Lefèvre  ne  peut  pas  le  porter 
celle  lettre,  confie-toi  â celui  que  j’enverrai  ; rc- 
mets-lui  le  paquet  et  les  lettres.  Adieu  , ma  chère 
Olinipe  ; si  tu  m'aimes,  console-toi  ; songe  que 
nous  réparerons  bien  les  maui  de  l'absence  ; cé- 
dons 'a  la  nécessité  : on  peut  nons  empêcher  de 
nous  voir,  mais  jamais  de  nous  aimer.  Je  ne  trouve 
point  de  termes  assez  forts  ponr  t'eiprimer  mon 
amour  ; je  ne  sais  même  si  je  devrais  t’en  parler, 
puisqu'en  t’en  parlant  je  ne  fais  sans  doute  que 
l’allrisler,  au  lieu  de  le  consoler.  Juge  du  désor- 
dre où  est  mon  cœur  par  le  désordre  de  ma  Ictlre; 
mais,  malgré  cc  Irisic  état,  je  fais  un  effort  sur 
moi  ; imile-mol  si  tu  m'aimes.  Adieu  encore  une 
fois,  ma  chère  maîtresse  ; adieu,  ma  belle  Olimpe  ; 
je  ne  pourrai  point  vivre  'a  Paris  si  je  ne  t’y  vois 
Identêl.  Songe  ù dater  tontes  tes  lettres.  Arocet. 

A MADEMOISELLE  DÜNOYER. 

€«  dlm&nebe  aa  loir»  10  décembiY*. 

Je  vousccrisnne  seconde  fois,  ma  pauvreOlim|ie, 
pour  vons  demander  pardon  de  vous  avoir  gron- 
dée ce  malin,  et  pour  vous  gronder  encore  mieux 
ce  soir,  au  hasard  de  vous  demander  pardon  de- 
main. Quoi  ! vons  voulez  parler  à M.  L'**  ? Eli  I 
ne  savez-vous  pas  que  ce  qu'il  craint  le  plus  c’est 
Je  paraître  favoriser  votre  retraite?  II  craint  votre 
mère,  il  veut  ménager  les  excellences  : vous  de- 
vez vous-môme  craindre  les  uns  el  les  autres , et 
no  point  vous  eiiKiscr  d’un  côlé  à être  enfermée , 
el  de  Paiilre  a recevoir  un  affront.  Lefèvre  m'a 
rapporté  que  votre  mère...,  et  que  vous  êtes  ma- 
lade. Le  cœur  m'a  s.iignéi  cc  récit  ; je  suis  cou- 
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pable  de  tous  vos  niallicurs,  cl  qiiuiijiie  je  les 
partage  avee  vous,  vous  ii’cn  «juffiez  |ws  moins. 
C est  une  chose  bien  Irisle  pour  moi  que  inmi 
amour  ne  vous  ail  encore  produit  qu’une  source 
de  chagrins  ; le  triste  état  où  je  suis  réduit  moi- 
méme  ne  me  permet  pas  de  vous  donner  aucune 
consolation,  Tousdevezialrouverdans  vous-mèine. 
Songez  que  vos  peines  ûnironl  hientrtt,  et  lâchez 
du  moins  d’adoucir  un  pou  la  maligne  (érocilc  do 
votre  mère  ; representez-lui  doucement  qu’elle 
vous  fora  mourir.  Ce  discours  ne  la  touchera  pas, 
mais  il  faudra  qu'elle  paraisse  en  être  touchée  ; 
ne  lui  parlez  jamais  ni  de  moi , ni  de  la  Franco  , 
ni  du  .y.  L'"  ; surtout  gardez-vous  de  venir  à l’hô- 
lel.  Ma  chère  Pimpelle,  suivez  mes  conseils  une 
fois , vous  prendrez  votre  revanche  le  reste  de  ma 
vie  , et  je  ferai  toujours  vœu  de  vous  obéir.  Adieu, 
mou  cher  cœur  ; nous  sommes  Ions  déni  dans 
ili-s  circonstances  fort  tristes  ; mais  nous  nous 
aimons,  voilà  la  plus  douce  consolation  que 
■ nous  puissions  avoir.  Je  ne  vous  demande  pas 
votre  portrait,  je  serais  trop  henreuz,  et  je  ne 
dois  pas  l'être,  tandis  que  vous  êtes  malheureuse. 
Adieu,  mon  cher  cœur;  aiincz-moi  toujours;  in- 
foriiiez-nioi  de  votre  sauté.  Arocet. 

A MADEMÜISFLI.KDÜNOYER. 

Ce  mercredi  soir,  la  d<Kmbre. 

Je  ne  sais  que  d’hier,  ma  chère,  que  vous  êtes 
malade;  ce  sont  là  les  suites  des  chagrins  que  je 
vous  ai  causés  : quoi  I je  suis  cause  de  vos  mal- 
heurs , et  je  ne  puis  les  adoucir  I Non  , je  n’ai  ja- 
mais ressenti  de  douleur  plus  vive  et  plus  jusie  ; 
je  ne  sais  pas  quelle  est  votre  maladie  : tout  aug- 
mente ma  crainte  ; vous  m'aimez , et  vous  ne 
m'écrivez  point  ; je  juge  de  là  que  vous  êtes  ma- 
lade véritablemeul.  Quelle  triste  situation  pour 
dcuxamaiiLsl  l'unau  lit,  cl  l’autre  prisonnier. 
Je  ne  puis  faire  autre  chose  pour  vous  que  des 
souhaits,  en  attendant  votre  guérison  et  ma  liberté. 
Je  vous  prierais  de  vous  bien  porter,  s’il  dépen- 
dait de  vous  de  m’accorder  celle  grâce  ; mais  du 
moins  il  dépend  de  vous  de  songer  à voire  santé, 
et  c'est  le  plus  grand  plaisir  que  vous  me  puissiez 
faire.  Je  ue  vous  ai  point  écrit  de  lettre  où  je  ne 
vous  aie  recommandé  cette  santé  qui  m'est  si  i 
chère  ; je  supporterai  loutea  mes  peines  avec  joie, 
si  vous  pouvez  prendre  UD  peu  le  dessus  sur  tou- 
tes les  vôtres.  Mon  départ  est  reculé  encore.  ,y.  de 
M*",  qui  vient  actuellement  dans  ma  chambre, 
m’emp^be  de  continuer  ma  lettre  : adieu , ma 
belle  mailresse  ; adieu, mon  cher  cœur;  puissiez-  I 
vous  être  aussi  heureuse  toute  votre  vie , que  je 
suis  malheureuz  actuellement  ! Adieu , ma  dicre  ; 
lâchez  de  m’écrire.  Abouct, 
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A MAbEMOIbKU,K  DL.NOÏtR. 

I 1.1  Usyc  ■ ce  umedi  soir,  16  dêeembrr. 

I ICsl-il  possible , ma  chère  maîtresse  , que  je  ne 
j puisse  du  moins  jouir  de  la  satisfaction  de  pleurer 
I au  pied  de  vuire  lit,  cl  de  baiser  mille  fois  vos 
I belles  mains , que  j’arroserais  de  mes  larmes  I Je 
' saurais  du  moins  à quoi  iii'cii  tenir  sur  votre roa- 
I ladie,  car  vous  me  lais.soz  la-dessus  dans  une 
triste  incerlitudo;  j’aurais  la  consolalion  de  vuns 
embrasser  ou  parlant,  et  de  vous  dire  adieu,  jus. 
qu’au  temps  où  je  pourrais  vous  voir  à Paris.  Ou 
vient  de  me  dire  qu’ciitin  c’est  ponr  demain  ; je 
m'atleii.ls  pourtant  encore ’a  quelque  délai;  iimis, 
en  quelque  temps  que  je  parle , vous  rece\  rez  tou- 
jours de  moi  une  lettre,  datée  de  Hollerdam,  dans 
laquelle  je  vous  manderai  bien  des  i hoses  de  coii- 
séqueiiee,  mais  dans  laquelle  je  ne  pourrai  [»iir- 
I tant  vous  exprimer  mou  amour  comme  je  le  sens. 
Je  partirai  dans  de  cruelles  inquiétudes , que  vos 
lettres  adouciront  à leur  ordinaire,  je  vous  ai 
mandé , dans  ma  dmiicrc  lettre , que  je  ne  m'oc- 
cupais que  du  plaisir  de  penser  à vous;  cependant 
j'ai  lu  , hier  et  aujourd'hui , les  Leltrin  galanict 
de  madame  D...  ';  son  style  m'a  quelquefois  fait 

oublier 

....  Je  suis  à présent  bien  convaincu  qu'avec 
beaucoup  d'esprit  on  peut  être  bien...  J’ai  été 
1res  content  du  premier  tome  , qui  6U?  bien  du 
pris  à ses  cadets.  Ou  remarque  surtout , dans  les 
quatre  derniers,  un  auteur  qui  est  lassé  d'avoir 
la  plume  à la  main , et  qui  court  au  grand  galop  à 
la  Gu  de  l'ouvrage.  J’ai  imité  l’auteur  en  cela,  et 
je  me  suis  dépêché  d’achever.  J’ai  reconnu  le  por- 
trait de  B...;  c’est  un  desplus  mauvais  endroits  de 
tout  l'ouvrage;  mais  en  vérité  il  me  semble  que 
je  parle  un  peu  trop  des  personnes  que  je  bais , 
lorsque  je  ne  devrais  parler  que  de  celle  que  j'a- 
dore. Que  je  vous  sais  bon  gré , mon  cher  cœur, 
d'avoir  pris  le  hou  de  votre  mère,  cl  d’en  avoir 
laissé  le  mauvais  ! Mais  que  je  vous  saurai  bien 
meilleur  gré  lorsque  vous  la  quitterez  eutière- 
menl,  cl  qiievousaliandonnerez  un  pays  que  vous 
ne  devez  plus  regarder  qu'avec  horreur  I Peut- 
être  , dans  le  temps  que  je  vous  parlB  de  voyage , 
u'êtes-vous  guère  eu  état  d'en  faire  ; peut-être 
êtes-vous  actuellement  souffrante  dans  votre  lit  .. 
Qu'il  vaudrait  bien  mieux  que  je  fusse  dans  votrn 
chambre  au  lieu  d’elle  I mes  tendres  baisers  vous 
en  convaincraient,  ma  bouche  serait  collée  sur 
la  vôtre.  Je  vous  demande  pardon , ma  belle  Pim- 
pclle,  de  vous  parler  avec  cette  liberté  ; ne  preuez 
mes  expressions  que  comme  uo  excès  d'amour, 

' .Mjdaïue  Daniiycr. 
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i t iiuii  connue  un  juuinjuc  Je  rcspecl.  Ali  I je  ii'ai 
plus  c|u'uiie  grâce  il  vous  Jcmander;c'esl  que  vous 
ayez  soin  Je  vutre  saule, et  que  vous  m'en  disiez  des 
nouvelles.  Adieu,  mon  cher  cœur;  voilà  peul-ctrela 
ilernièrc  letlre  que  je  dalerai  de  La  Haye.  Je  vous 
jure  uueconsLinceélernelle;  vous  seule  pouvez  me 
rendre  heureux,  eljesuislropheureux  di  jàquaud 
je  lue  remets  dans  l’esprit  les  tendres  sentiments 
que  vous  avez  pour  moi  ; mon  amuur  les  mérite. 
Je  me  rends  avec  plaisir  ce  léiuoignage  ; je  con- 
nais trop  hien  le  prix  de  votre  cœur  (vour  ne  vou- 
loir |ias  m cil  rendre  digne  : adieu,  mon  adorable 
Oliinpe;  adieu  , ma  chère:  si  ou  pouvait  écrire 
t (S  baisers  , je  vous  en  enverrais  une  iiiGnilé 
par  le  courrier.  Je  baise,  au  lieu  de  vous,  vus 
jirécieiises  lettres  , oii  je  lis  ma  félicité.  Adieu , 
mou  cher  cœur.  Akulet. 

A MADEMOISELLE  DL'.NOYER. 

Dq  fond  d'un  yacht , ce  la  décembre. 

Je  suis  (varli  hier  lundi , 'a  huit  heures  du  ma- 
tin , avec  M.  de  M‘“.  Lefèvre  nous  accompagna 
jusqu'à  Kotterdaiu  ,où  nous  primes  un  yacht  qui 
doit  nous  conduire  à Anvers  ou  à Gand.  Je  n'ai 
pu  vous  écrire  de  llollerdam , et  Lefèvre  s’est 
chargé  de  vous  donner  de  mes  nouvelles  ; je  pars 
.sans  vous  voir , ma  chère  Pimpelte  , et  le  chagrin 
dont  je  suis  rongé  acliiellcment  est  aussi  grand 
ipie  mon  amour.  Je  vous  laisse  dans  la  situation 
du  monde  la  plus  cruelle;  je  connais  tous  vos 
malhenrs  mieux  que  vous,  et  je  lesregardecomme 
les  miens,  d'aulaiit  plus  que  vous  les  mérilei 
moins.  Si  la  certitude  d'être  aimé  peut  servir  de 
i|uelque  consolation  , nous  devons  un  |>eu  nous 
consoler  tous  deux  ; mais  que  nous  servira  le 
bonheur  de  nous  aimer , sans  celui  de  nous  voir.’ 
c’est  alors  que  je  pourrais  avec  raison  me  regar- 
der comme  le  plus  heureux  de  tons  les  hommes. 
Eommoj'aime  voire  vertu  autant  que  vous,  n’ayez 
aucun  scrupule  sur  le  retour  que  vous  devez  b 
ma  tendresse.  Je  fais  humainement  ItHit  ce  que  je 
puis  |iour  vous  tirer  du  comble  des  malheurs  où 
vous  êtes.  N'allez  pas  changer  de  résolulion , vous 
en  seriez  cruellement  punie  , eu  rcsiant  dans  te 
pays  où  vous  ôtes.  Le  désir  que  j'ai  de  vous  pro- 
curer le  sort  i|ue  vous  méritez  me  force  b vous 
pai  1er  ainsi  ; quehjue  («irl  «pie  je  .sois , je  passe- 
rai lies  jours  bien  tristes  si  je  les  [lasse  sans  vous  ; 
mais  je  mènerai  une  vie  bien  plus  misérable  , si 
la  seule  per-soime  que  j'aime  reste  dans  le  mal- 
heur ; je  crois  que  vous  avez  pris  une  ferme  ré- 
solulion que  rien  ne  peut  changer;  riiouneur 
vous  engage  b quitter  la  Hollande:  que  je  suis 
heureux  i|ue  rhonneur  se  trouve  d’accord  avec 
l'amoui  ! Ecrivez-moi  b Paris,  b mon  adresse, 


tous  les  ordinaires  ; maiulcz-moi  les  moindres 
particularités  qui  vous  regarderont  ; ne  manquez 
pas  b m'envoyer,  dans  la  première  lettre  que  vous 
m’écrirez  , uuc  autre  lettre  s'adressant  b moi  , 
dans  laquelle  vous  me  parlerez  comme  b un  ami 
et  lion  comme  à un  amant  : vous  y ferez  succinc- 
tement la  peinture  de  tous  vos  malheurs  : que 
votre  vertu  y paraisse  dans  tout  sou  jour  sans 
affectation.  KuUn  servez-vous  de  tout  votre  esprit 
pour  m’écrire  une  lelire  que  je  puisse  moiUier  b 
ceux  b qui  je  serai  obligé  de  parler  de  vous  : que 
notre  tendrcs.se  ce|>endaut  no  perde  rien  b tout 
cela  ; et  si , dans  cette  lettre  , dont  je  vous  parle, 
vous  ne  me  parlez  que  d'estime  , marquez-moi , 
dans  l'autre  , tout  l’amour  que  le  mien  mérite  ; 
surtout  informez-moi  de  votre  chère  sauté  , |>mir 
laquelle  je  tremble  ; vous  aurez  liesoin  de  toute 
votre  force  pour  soutenir  les  faligncs  du  voyage 
sur  lequel  je  compte  ; et  il  faudra , ou  que  mou- 
sieur  votre  père  soit  aussi  fou  que  M.  II... , nu 
que  vous  reveniez  en  France  jouir  du  bien-être 
que  vous  méritez  ; mais  je  me  fais  déjà  les  idées 
les  plus  agréaliles  du  momie  de  votre  séjour  b 
Paris.  Vous  seriez  bien  cruelle  envers  vous  et  en- 
vers moi  si  vous  trompiez  mes  es|>érances;  mais 
non  , vous  n'avez  pas  besoin  d'être  fortifiée  dans 
vos  bous  sentimenis  ; et,  au  regret  près  d'être 
séparé  de  vous  pour  quelque  temps , je  n'ai  (Minl 
b me  plaindre.  La  première  chose  que  je  ferai , 
en  arrivant  b Paris,  ce  sera  de  mettre  le  P.  Tour- 
nemine  * dans  vos  intérêls  , ensuite  je  rendrai 
vos  lettres;  je  serai  obligé  d’expliquer  b mon  père 
le  sujet  du  mon  reloiir  , et  je  me  llatio  qu'il  ne 
sera  pas  tout  b fait  lâché  contre  moi , pourvu 
qu'on  ne  l’ait  point  prévenu  ; mais  , (|uand  je 
ilevrais  encourir  toute  sa  tolère  , je  me  croirai 
toujours  trop  heureux  , lorsque  je  penserai  que 
vous  ôtes  la  |>ersoune  du  monde  la  plus  aimable  , 
et  que  vous  m'aimez.  Je  n'ai  point  passri  dans  ma 
(lelitc  vie  de  plus  doux  moments  que  ceux  où  vous 
m'avez  juré  que  vous  ré|Nmdiczà  ma  tendresse; 
continuez-moi  ces  sentiments  autant  que  je  les 
mériterai  , et  vous  m'aimerez  toute  votre  vie. 
Celte  lettre-ci  vous  viendra  , je  crois , par  Gand  , 
où  noos  devons  aborder  : nous  avons  un  beau 
temps  et  un  bon  vent , et  par-dessus  cela  de  bon 
vin  cl  de  bons  pâles  , de  Ions  jamtions  et  de  Ihiiis 
lits.  Nous  ne  sommes  que  nous  deux  , M.  de  M‘" 
et  moi , dans  un  grand  yacht  : ils'occupe  b écrire, 
b manger  , b boire  , et  b dormir,  et  moi  b penser 
b vous  : je  ne  vous  vois  i>oint , et  jevous  jureque 
je  ne  m’aperçois  point  que  je  suis  dans  la  com- 
pagnie d'unlioii  pâté  et  iPnn  hnmme  d'esprit.  Ma 
cliere  Olimpciuc  manque,  maisje  me  flatte  qu'elle 
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110  inc  manquera  pas  loiijmirs,  puisque  je  ne 
voyage  que  pour  vous  faire  voyager  vmis-inümc. 
N'allei  pas  prendre  pourtant  exemple  sur  moi  ; 
ne  vous  affligez  point,  et  joignez  à la  faveur  que 
vous  me  faites  de  m'aimer  celle  de  me  faire  es- 
perer  que  je  vous  verrai  bientôt  ; encore  un  coup 
ecrivez-moi  tous  les  ordinaires;  et,  si  vous  êtes 
sage , brûlez  mes  letircs,  et  ne  m'exposez  point 
une  seconde  fois  au  chagrin  de  vous  voir  maltraitée 
pour  moi  ; ne  vous  ex(iosez  [loint  aux  fureurs  de 
votre  mère  ; vous  savez  de  quoi  elle  est  capable. 
Hélas  I vous  ne  l'avez  que  trop  ex|iérimenté  ; dis- 
simulez avec  elle  , c'est  le  seul  parti  qu'il  y a à 
nrendre  : dites  , ce  que  j'espère  que  vous  ne  ferez 
jamais,  dites  que  vous  m’avez  oublie;  dites  que 
vous  me  haïssez , et  aimez-m'en  davantage  : con- 
servez votre  santé  et  vos  bonnes  intentions  Plût 
au  ciel  que  vous  fussiez  déjà  à Paris:  ah  ! que  je 
me  récompenserais  bien  alors  de  notre  cruelle  sé- 
|>aratioa  ! Ma  chère  Pimpette  , vous  aurez  tou- 
jours en  moi  un  véritable  amant  et  un  véritable 
ami  ; qu'on  est  heureux  quand  ou  peut  unir  ces 
deux  titres,  qui  sont  garants  l'un  de  l’autre  1 
.\dicu , mou  adorable  maîtresse  ; écrivez-moi  des 
que  vous  aurez  reçu  ma  lettre , et  adressez  la 
vôtre  à Paris;  surtout  no  manquez  pas  à m’en- 
voyer celle  que  je  vous  demande  au  commcucc- 
nient  de  celle-ci  : rien  n'est  plus  essentiel.  Je 
crois  que  vous  ôtes  à présent  en  état  d'écrire  ; et, 
connue  on  se  persuade  ce  qu'on  souhaite,  je  me 
flatte  que  votre  santé  est  rétablie.  Hélas  I votre 
maladie  m'a  privé  du  plaNir  de  recevoir  de  vos 
nouvelles  ; réparons  vite  le  temps  perdu.  Adieu  , 
mon  cher  cœur;  aimez-moi  autant  que  je  vous 
aime  : si  vous  m'aimez,  ma  lettre  est  bien  courte. 
Adieu  , ma  chère  maîtresse  ; je  vous  estime  trop 
pour  tie  vous  pas  aimer  toujours.  Arouet. 

A mai)i-:moi.sellp;  dunoyer, 

Paris , CS  Jeudi  malin , 18  décembre. 

Je  suis  parti  de  fj  Haye  , avec  M.  de  M"‘,  le 
lundi  dernier,  à huit  heures  du  matin;  nous 
nous  eitiliarquâmcs  à Rotterdam,  où  il  me  fut 
absolument  impossible  de  vous  écrire.  Je  char- 
geai Lefèvre  de  vous  instruire  de  mon  départ. 
Au  lieu  de  prendre  la  route  d'Anvers , où  j'atten- 
tlais  une  de  vos  lettres,  nousprimescelledcGaiiü. 
Je  mis  donc  ’a  liand  une  lettre  pour  vous  à la 
poste,  à l'adresse  de  madame  Santoc  de  .Maisan. 
J arrivai  à Paris  la  veille  de  N'oèl.  La  premicj'e 
chose  quej  ai  faite,  a été  de  voirie  P.Tournemine. 
Ce  jésuite  m'avait  écrit  'a  La  Haye,  le  jour  que  j'en 
partis  : il  fait  agir  |iour  vous  monsieur  l'évèquc 
d l■.vreux  ',  votre  parent; je  lui  ai  remis  entre 

* M.  Le.  .Normiiitl- 


les  mains  vus  trois  lettres  , et  un  dis)iusc  actuelle- 
ment monsieur  votre  père  a vous  revoir  bientôt  : 
voil'a  ce  que  j'ai  fait  |>our  vous  ; voici  mon  sort 
actuellement.  A peine  suis-je  arrivé  'a  Paris , que 
j'ai  appris  que  M.  L*‘"  avait  écrit  'a  mon  iiere, 
contre  moi,  une  lettre  sanglante;  qu’il  lui  avait 
envoyé  les  lettres  que  madame  votre  mère  lui 
avait  écrites  , et  qu'cnfln  mon  père  a une  lettre 
de  cachet , pour  me  faire  enfermer  ; je  n’ose  me 
montrer:  j'ai  fait  parlera  mon  père.  Tout  cequ'oii 
a pu  obtenir  de  lui  a été  de  me  faire  embarquer 
pour  les  îles  ; mais  on  n'a  pu  le  faire  changer  de 
ré.snlution  surson  testament  qu'il  a fait,  dans  lequel 
il  me  déshérite.  Ce  n'est  pas  tout , depuis  plus  de 
trois  semaines  je  n'ai  point  reçu  de  vos  nouvelles; 
je  ne  sais  si  vous  vivez, et  si  vous  ne  vivez  point 
bien  nialhcurensement  ; je  crains  que  vous  ne 
m'ayez  écrit  à l'adresse  de  mon  |>èrc , et  que  votre 
lettre  n'ait  été  ouverte  par  lui.  Hans  de  si  cruelles 
circonstancesjencdoisiioint  me  présenter  à mes- 
sieurs vos  parents  ; ils  ignoreront  tous  que  c'est 
par  moi  que  vous  revenez  en  Franco , et  c'est  ac- 
tuellement le  P.  Toumeinine  qui  est  entièrement 
chargé  de  votre  affaire.  Vous  voyez  b présent  que 
je  suis  dans  le  eombledu  malheur,  et  qu'il  est 
absolument  impossible  d’itreplus  malheureux, 
b moins  que  d’étre  abandonné  de  vous.  Vous  voyez , 
d'un  autre  côté,  qu’il  ne  tient  plus  qu’b  vous  d'étro 
heureuse  ; vous  n’avez  plus  qu'un  pas  b faire  ; 
partez  dès  que  vous  aurez  reçu  les  ordres  de  mon- 
sieur votre  père;  vous  serez  aux  Nouvelles-Ca- 
tholiques avec  madame  Constantin  ; il  vons  sera 
aisé  de  vous  faire  chérir  de  toute  votre  famille , et 
de  gagner  entièrement  l’amitié  de  monsieur  votre 
père,  et  de  vous  faire  b Paris  nn  sort  heureux. 
Vous  m’aimez , ma  chère  Olimpe , vous  savez  com- 
bien je  vous  aime  ; certainement  ma  tendresso 
mérite  du  retour.  J'ai  fait  tout  ce  que  j’ai  pu 
pour  vous  remettre  dans  votre  bien-ôlrc;  je  me 
suis  plongé  , )>our  vous  rendre  heureuse,  dans  le 
plus  grand  des  malheurs  : vous  pouvez  me  rendre 
le  plus  lieuretix  de  tous  les  hommes  ; pour  cela 
revenez  en  France , rendez-vous  heureuse  vous- 
méine  , alors  je  me  croirai  bien  récompensé.  Je 
(wurrai , en  un  jour , me  raccommoder  entière- 
ment avec  mon  père  ; alors  nous  jouirons  en  li- 
berté dn  plaisir  de  nous  voir.  Je  me  représente 
ces  moments  heureux  comme  la  fin  de  tous  nos 
chagrins , cl  comme  le  commencement  d'une  vie 
douce  et  aimable  , telle  que  vous  devez  la  mener 
b Paris.  Si  vous  avez  assez  d'inhumanité  pourme 
faire  [rerdre  le  fruitde  tous  mes  malheurs  , et  pour 
vous  ol>stincr  b rester  en  Hollande , je  vous  pro- 
mets bien  sûrement  que  je  me  tuerai  b la  première 
nouvelle  que  j'en  aurai.  Hans  le  triste  état  où  je 
suis,  vous  seule  |iouvczinc  faire  .limer  la  vie  ; 
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mais,  lic'las!  je  parle  ici  de  nies  maux,  tandis  que 
peut-iHre  Tomsèiet  plus  malheureuse  que  moi;  je 
crains  tout  pour  rulre  santé , je  crains  tout  de 
votre  mère  : je  me  forme  là-dessus  des  idées  af- 
freuses. Au  nom  de  Dieu  , éclaircissex-moi  : mais, 
bêlas  ! je  crains  même  que  vous  ne  receviez  point 
ma  lettre.  Ah  I que  je  suis  malheureux , mon 
cher  coeur , et  que  mon  cœur  est  livré  à une  pro- 
fonde et  juste  tristesse  I Peut-être  m'avez-vous 
écrit  à Anvers  ou  à Bruxelles  ; peut-être  m'aves- 
vous  écrit  à Paris  ; mais  enfin  depuis  trois  se- 
maines je  u’ai  point  reçu  de  vos  nouvelles,  l^cri- 
vez-moi  tout  le  plus  tôt  que  vous  pourrez  à 
M.  DutilU , me  Maubuée,  à la  Rose  muge.  Écri- 
vez-moi  une  lettre  bien  longue , qui  m'instruise 
sûrement  de  votre  situation.  Nous  sommes  tous 
deux  bien  malbeoreux  , mais  nous  nous  aimons  ; 
une  tendresse  mnluellc  est  une  consolation  bien 
douce  ; jamais  amour  ne  fut  égal  au  mien , parce 
que  personne  ne  mérita  jamais  mieux  que  vous 
d'ètre  aimée.  Si  mon  sincère  attachement  |>cut 
vous  consoler , je  suis  consolé  moi-méme.  fnc 
foule  de  rcûexious  se  présente  à mon  esprit  ; je 
ne  puis  les  mettre  sur  le  papier  : la  tristesse , la 
crainte,  et  l’amour,  m'agitent  violemment  ; mais 
j’en  reviens  toujours  à me  rendre  le  secret  témoi- 
gnage que  je  n’ai  rien  fait  contre  l’honuéte  homme, 
et  cela  me  sert  beaucoup  à me  faire  supporter 
mes  chagrins.  Je  me  suis  fait  un  vrai  devoir  de 
voua  aimer;  je  remplirai  ce  devoir  toute  ma  vie  : 
vous  n’aurez  jamais  assez  de  cruauté  pour  m’a- 
bandonner. Ma  chère  Pimpette,  ma  belle  mai- 
ttesse , mon  cher  cœur , écrivez-moi  bientét , ou 
plutét  sur-le-champ  : dès  que  j’aurai  vu  votre 
lettre , je  vous  manderai  mon  sort.  Je  ne  sais  pas 
encore  ce  que  je  deviendrai  ; je  sois  dans  une 
incertitude  affreuse  sur  tout  ; je  sais  seulement  que 
je  vous  aime.  Ah  ! quand  pourrai-je  vous  embras- 
ser, mon  clier  cœur  ? Arolet. 

A MADEMOlSlibbi;  DL'.NOVER. 

Paru,  t janvier  ■ 

Depuis  que  je  suis  à Paris , j'ai  été  moi-méme 
à ta  grande  poste  tous  les  jours , afin  de  retirer 
vos  lettres , qoe  je  craignais  qui  ne  tombassent 
entre  les  mains  do  mon  père.  Enfin  je  viens  d’en 
recevoir  une , ce  mardi  au  soir,  2 janvier  : elle 
est  datée  de  La  Haye,  du  28  décembre , et  j'y  fais 
réponse  sur-le-champ.  J'ai  baisé  mille  fois  cette 
lettre , quoique  vous  no  ni'y  parliez  pas  de  votre 
amour;  il  suffit  qu'elle  vienne  de  vous  pour 
qu’elle  me  soit  inUniroeul  chère  : je  vous  prou- 
verai pourtant,  par  ma  réponse,  que  je  ne  suis 
pas  .si  poli  que  vous  le  dites  ; je  ne  vous  appellerai 
point  madetue,  cuuune  vous  m’appelez  monsieur  ; 


je  ne  puis  que  vous  uumnicr  ma  chère  : et  si 
vous  vous  plaignez  de  mon  peu  de  [lolilesse,  vous 
ne  vous  plaindrez  pas  de  mon  |>eu  d'amour. 
Comment  pouvez-vous  soupçonner  cet  amour, qui 
ne  finira  qu'avec  moi'?  et  comment  pouvez-vous 
me  reprocher  ma  négligence'?  Ce  serait  bien  à 
moi  à vous  gronder,  puisque  aussi  bien  je  re- 
nonce à la  politesse,  ou  plulfit  je  suis  bien  nial- 
hcurctii  que  vous  n'ayez  pas  reçu  deux  lettres 
que  je  vous  écrivis , l'une  de  Oand  et  l'autre  du 
Paris.  Ne  seriez-vous  point  vous-iucuie  assez  né 
gligente  pour  n'avoir  point  retiré  ces  lettres?  Si 
vous  les  avez  vues , vous  condamnerez  bien  vos 
reproches  et  vos  soupçons  ; vous  y aurez  lu  quu 
je  suis  plus  malheureux  que  vous  , et  que  je  vous 
aime  plus  que  vous  ne  m'aimez.  Vous  aurez 
appris  que  M.  Ch.  '....  écrivit  à mon  père,  dèj'a 
irrité  contre  moi , une  lettre  telle  qu'il  n'en  écri- 
rait point  contre  un  scélérat.  J'arrivai  à Paris 
dans  le  temps  que , sur  la  fei  de  celle  lettre , mon 
père  avait  obtenu  une  lettre  de  cachet  pour  me 
faire  enfermer,  après  m'avoir  désUéritc.  Je  me 
suis  caché  pendant  quelques  jours , jusqu'à  ce 
que  mes  amis  l'aient  un  peu  apaisé , c’est-à-dire 
l'aient  engagé  à avoir  du  moins  la  bonté  de  m'en- 
voyer aux  îles , avec  du  pain  et  de  l'eau  : voilà 
tout  ce  que  j'ai  pu  nblenir  de  lui , sans  avoir  pu 
même  le  voir.  J'ai  employé  les  luouieuts  où  j'ai 
pu  me  montrer  en  ville  à voir  le  P.  Tournemine  . 
et  je  lui  ai  remis  les  lettres  dont  vous  m'avez 
chargé.  Il  engage  l'évêque  d'Evreux  dans  vos  in- 
térêts. Pour  moi , je  me  donnerai  bien  de  garde 
que  votre  famille  puisse  seulement  soupi.-onner 
que  je  vous  connais;  cela  gâterait  tout , et  vous 
savez  que  votre  intérêt  seul  me  fait  agir.  Je  ne 
m'arrête  point  à me  plaindre  inutilement  de  l'im- 
prudence avec  laquelle  nous  avons  tous  deux  agi 
à La  Haye  ; c’est  cette  imprudence  qui  sera  cause 
de  bien  des  maux  ; mais  enfin  cette  faute  est 
faite , cl  l’excuse  peut  seule  la  réparer.  Je  vous 
ai  déjà  dit , daus  mes  lettres , que  la  consolation 
d'être  aimé  fait  oublier  tous  les  chagrins  ; nous 
avons  l'un  cl  l'autre  trop  besoin  de  consolation  , 
pour  lie  nous  pas  aimer  toujours  ; il  viendra  peut- 
être  un  temps  où  nous  serons  plus  heureux , c'est- 
à-dire  où  nous  pourrons  nous  voir  ; cédons  à la 
nécessité  , et  écrivons-nous  bien  régulièrement , 
vous  à M.  Dulilli , rue  Maubuée,  à la  Rose  rouge, 
et  moi  à madame  Bonnet.  Je  vous  donnerai  peut- 
être  bientôt  une  autre  adresse  pour  moi , car  je 
crois  que  je  partirai  incessamment  pour  Brest  ; 
ne  lais.'oz  pas  pourtant  de  m'écrire  à Paris  ; man- 
dez-moi  les  moindres  particularités  qui  vous  rc- 
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garüciit  ; mandez-moi  vos  sentiments  surtout , et 
soyez  persuadée  que  je  vous  aimerai  toujours , ou 
je  serai  le  plus  malheureux  de  tous  les  hommes. 
Vous  savez  bien , ma  chère  Olimpo , que  mon 
amour  n’est  point  du  genre  de  celui  de  la  plupart 
des  jeunes  gens,  qui  ne  cherchent  en  aimant  qu'à 
contenter  la  débauche  et  leur  vanité  : regardez- 
moi  comme  un  amant , mais  regardez-moi  comme 
un  ami  véritable  ; ce  mot  renferme  tout.  L'éloi- 
gnement des  lieux  ne  changera  rien  à mon  cœur  : 
si  vous  me  croyez , je  vous  demande , pour  prix 
de  ma  tendresse , une  lettre  de  huit  pages  écrites 
menu  ; J'oubliais  à vous  dire  que  les  deux  que 
vous  n'avez  point  reçues  sont  à l'adresse  de  ma- 
dame Sanloc  de  Maisan,  à La  Haye.  Kéerivez-moi 
sur-le-champ,  afin  que  si  vous  avez  quelques 
ordres  à me  donner,  votre  lettre  me  trouve  en- 
core à Paris  prêt  à les  exécuter  : je  me  réserve, 
comme  vous,  à vous  mander  certaines  choses 
lorsque  j'aurai  reçu  votre  réponse.  Adieu , ma 
belle  maîtresse  ; aimez  un  peu  un  malheureux 
uroant,  qui  voudrait  donner  sa  vie  pour  vous 
rendre  heureuse;  adieu,  mon  cœur.  Arouet. 

A MADEMOISELLE  DÜNOYER. 

A Parli,  ceiDjanriar. 

J'ai  reçu,  ma  chère  Olimpe,  votre  lettre  du 
I"  de  ce  mois,  par  laquelle  j'ai  appris  votre 
maladie.  Il  ue  me  manquait  plus  qu'une  telle 
nouvelle  pour  achever  mon  malheur  ; et  comme 
un  mal  ne  vient  jamais  seul , les  embarras  où  je 
me  suis  trouve  m’ont  privé  du  plaisir  de  vous 
écrire , la  semaine  passée.  Vous  me  demanderez 
i|uel  est  cet  embarras  ; c'était  de  faire  cc  que  vous 
m'avez  conseillé.  Je  me  suis  mis  en  pension  chez 
on  procureur,  afin  d'apprendre  le  métier  de  robin 
auquel  mou  père  me  destine , et  je  crois  par-là 
regagner  sun  amitié.  Si  vous  m'aimiez  autant  que 
je  vous  aime , vous  vous  rendriez  un  peu  à mes 
prières,  puisque  j’obéis  si  bien  à vos  ordres,  àle 
voilà  fixé  à Paris  pour  long-temps  : est-il  possible 
que  j'y  serai  sans  vous?  Ne  croyez  pas  que  l'envie 
de  vous  voir  ici  n'ait  pour  but  que  mon  plaisir  ; 
je  regarde  votre  intérêt  plus  que  ma  satisfaction , 
et  je  crois  que  vous  en  êtes  bien  persuadée  ; son- 
gez par  combien  de  raisons  la  Hollande  doit  vous 
être  odieuse.  Une  vie  douce  et  tranquille  à Paris 
n'est-elle  pas  préférable  à la  compagnie  do  ma- 
dame votre  mère?  et  des  biens  considérables  dans 
une  belle  ville  ne  valent-ils  pas  mieux  que  la 
pauvreté  à La  Haye?  Ne  vous  piquez  pas  là-dessus 
de  sentiments  que  vous  nommez  héroïques  ; l'in- 
térêt ne  doit  jamais , je  l'avoue,  être  assez  fort 
pour  faire  commettre  une  mauvaise  action  ; mais 
aussi  le  désintéressement  ne  doit  pas  empêcher 


d'en  faire  une  bonne , lorsqu'on  y Irrtuvc  sou 
compte.  Croyez-moi , vous  méritez  d'être  heu- 
reuse , vous  êtes  faite  pour  briller  partout  ; on  ne 
> brille  point  sans  biens , et  on  ne  vous  blâmera 
j jamais  lorsque  vous  jouirez  d'une  bonne  fortune, 
et  vos  calomniateurs  vous  respcctcrout  alors; 

I enfin  vous  m'aimez , et  je  ne  serais  pas  retourné 
I en  France , si  je  n'avais  cru  que  vous  me  suivriez 
^ bientôt  ; vous  me  l'avez  promis , et  vous , qui 
I avez  de  si  beaux  sentiments , vous  ne  trahirez  pas 
vos  promesses.  Vous  n'avez  qu’un  moyen  pour 
revenir  : M.  Le  Normant , évêque  d'Évreui , est, 
je  crois , votre  cousin  ; écrivez-lui , et  que  la  re- 
ligion et  l'amitié  pour  votre  famille  soient  vos 
deu.x  motifs  auprès  de  lui  ; insistez  surtout  sur 
l'article  de  la  religion;  dites- lui  que  le  roi 
souhaite  la  conversiou  des  huguenots,  et  que. 
étant  ministre  du  Seigneur,  et  votre  parent,  il 
doit , par  toutes  sortes  de  raisons,  favoriser  votre 
I retour;  conjurez -le  d'engager  monsieur  votre 
père  dans  un  dessein  si  juste  ; marquez-lui  que 
' vous  voulez  vous  retirer  dans  une  communauté, 
: non  comme  religieuse  pourtant,  je  n’ai  garde  de 
vous  le  conseiller  : ne  manquez  pas  à le  nommer 
monseigneur.  Vous  pouvez  adresser  voire  lettre 
à monseigneur  l'évégue  d’Évreux,  à t'vreux, 
en  I^ormandie;  je  vuus  manderai  le  succès  de  la 
lettre , que  je  saurai  par  le  P.  Tournemiue.  Que 
je  serais  heureux,  si,  après  tant  de  traverses, 
1 nous  pouvions  nous  revoir  à Paris  I le  plaisir  de 
' vous  voir  réparerait  mes  malheurs  ; et  si  ma  fidé- 
, lité  peut  réparer  les  vôtres , vous  êtes  sûre  d’être 
^ consolée.  En  vérité,  ce  n'est  qu'en  tremblant  que 
i je  songe  à tout  ce  que  vous  avez  souffert  ; et 
i j'avoue  que  vous  avez  besoin  de  consolation  : que 
I ne  puis-je  vous  eu  donner,  on  vous  disant  que  je 
vous  aimerai  toute  ma  viet  Ne  manquez  pas, 
je  vous  en  conjure,  d'écrire  à l'évêque  d'Évreuz, 
et  cela  le  plus  tôt  que  vous  pourrez  : mandez-moi 
comment  vous  vous  portez  depuis  votre  maladie , 
et  écrivez-moi,  à M.  do  Saint-Fort,  chez  M.  Alain, 
procureur  au  chêtclet , rue  Pavée-Saint-Bernard. 
Adieu  , ma  chère  Pimpette  ; vous  savez  que  je 
vous  aimerai  toujours.  Arouet. 

A MADEMOISELLE  DUiNOYER. 

ftrli , le  10  férrler. 

I Ma  chère  Pimpette , toutes  les  fois  que  vous  ne 
I m'écrivez  point , je  m'imagine  que  vous  n'avez 
point  reçu  mes  lettres  ; car  je  ne  peux  croire  que 
l'éloignement  des  lieux  ait  fait  sur  vous  cc  qu'il 
ne  peut  faire  sur  moi  ; et , comme  je  vous  aime 
toujours  , je  me  persuade  que  vous  m'aimez  en- 
core. Éclaircissez-moi  donc  de  deux  choses  ; l'une, 
SI  vous  avez  reçu  mes  deux  dernicres  lettres , et 
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si  je  «lis  encore  dnus  votre  cceur  ; mandez-mui  j 
surtout  si  vous  avex  reçu  nu  ücroière , que  je 
vous  écrivis  le  20  janvier,  dans  laquelle  il  était 
parlé  de  l'évéque  d'Evreux  , et  d'autres  personnes 
duul  j'ai  hasardé  les  noms;  mandez-moi  quelque 
cluise  de  certain  par  votre  réponse  à cette  lettre  ; 
surtout  instruisex-moi , je  vous  conjure , de  l'état 
de  votre  santé  et  de  vos  allaires  ; adressez  votre 
lettre  à M.  le  chevalier  de  Saint- Fort,  chezM. 
Alain  , près  les  degrés  de  la  place  Maubert.  Que 
votre  lettre  soit  plus  longue  que  la  mienne  ; je 
trouverai  toujours  plus  de  plaisir  h lire  une  de 
vos  lettres  de  quatre  pages , que  vous  n'en  aurez 
à en  lire  de  moi  une  de  deux  ligues.  Aroust. 

A.  M.  D"', 

AL'  SUJET  DD  PRIX  DE  POÉSIE  DOtl.VÉ  PARL'aCADÉUJE 
FRANÇAISE  E.V  L'aNNÉE  4714. 

Monsieur  , 

Vouscounaissez  le  pauvre  Du  Jarri  ; c'est  nn  de 
ces  poètes  de  profession  qu'on  rencontre  partout, 
et  qu'on  ne  vendrait  voir  nulle  part  ; noos  l'appe- 
lons communément  le  gazelicr  du  Parnasse.  Il  est 
parasite , aOn  qu'il  ne  lui  manque  rien  de  ce  qui 
constitue  on  bel  esprit  du  temps  ; et  il  paie , dans 
un  bon  repas , son  écot  par  de  mauvais  vers , soit 
de  sa  façon,  soit  de  celle  de  ses  confrères  les  poètes 
médiocres.  Il  nous  montra  , ces  jours  passés  , on 
|)oème  imprimé , oh  on  voyait  h la  première  page 
ces  mots  écrits;  A firmiorlalilé.  C'est  la  devise 
de  l'académie  française , noos  dit-il  ; la  pièce  n'est 
pas  pourtant  de  l'académie , mais  elle  l'a  adoptée  ; 
et  si  ces  messieurs  l'avaient  composée , ils  ne  s'y 
seraient  jamais  pris  autrement  que  l'auteur.  Il 
faut  que  vous  sachiez,  continua-t-il,  que  l'acadé- 
mie donne  tous  les  déni  ans  un  prix  de  poésie,  et 
par  Ta  immortalise  nn  homme  tous  les  deux  ans  ; 
vons  voyez  entre  mes  mains  l'ouvrage  qui  a rem- 
l»rté  le  prix  cette  année.  Oh  ! que  l'auteur  de  ce 
poème  est  heureux  ! Il  y a quarante  ans  qu’il  com- 
pose sans  être  connn  du  public  ; h présent  le  voilh , 
]ionr  un  petit  poème,  associé  à toute  la  réputation 
de  l'académie.  Mais  , lui  dis-je , n'arrive-t-il  ja- 
mais qu’un  auteur  déclaré  immortel  par  les  qua- 
rante soit  mis  an  rang  dos  Cotins  par  le  public , 
qui  est  juge  en  dernier  ressort?  Cela  ne  se  peut, 
me  répondit  mon  poète , car  l’académie  n’a  été  in- 
stituée que  pour  fixer  le  goût  de  la  France , et  on 
ii’appellc  jamais  do  tes  décisions.  J'ai  de  bonnes 
preuves,  dit  alors  un  de  mes  amis,  qu'une  assem- 
blée de  quarante  personnes  n'est  pas  infaillible. 
Du  rcste.fc  Cid  cl  le  Dictionnaire  de  t'uretière  se 
sont  soutenus coutre  l'académie;  et  il  pourrait  bien 
se  faire  qu'elleappmuvâtdc  fort  mauvais  ouvrages, 
coiuiiic  elle  eu  a critiqué  de  fort  bous. 


Pour  rép,7use  à toutes  ces  railleries,  mou  homme 
lut  à haute  voix  , Paëme  chrétien  qui  a remporté 
le  prix , par  M.  l'ahüé  Da  Jarri.  Il  faut,  avant 
de  commencer , lui  dis-je , que  nous  sachions  ce 
que  c'est  que  M.  l'abbé  Du  Jarri , le  sujet  de  sou 
poème,  et  en  quoi  le  prix  consiste.  Il  satisfit  ainsi 
à mes  questions. 

Autrefois  M.  l'abbé  Du  Jarri  a fait  imprimer 
plusieurs  or.ai  sous  funèbres  et  quelques  sermons; 
à présent  il  fait  mettre  sous  la  presse  un  volume 
de  ses  poésies,  et  il  esta  croire  qu'il  est  aussi  Ihiu 
poète  que  grand  orateur.  Le  sujet  de  son  poème 
est  la  louange  du  roi , à l'occasion  du  nouvrnn 
chœur  de  Notre-Dame,  construit  par  Louis  A’/F, 
et  promis  par  Louis  XIIL  Le  prix  est  un  beau 
groupe  de  bronze , où  l'on  voit  un  assemblaxe 
merveilleux  du  fibuleui  cl  du  sacré , car  la  Ile- 
nommée  y paraît  auprès  de  la  Religion  , et  la  Piété 
y est  appuyée  sur  un  Génie.  Au  reste  les  rivaux  do 
M.  l'abbé  Du  Jarri  étaient  des  jeunes  gens  de  dix- 
neuf  à vingt  ans  ; M.  l'abbé  en  a soixante  et  cinq. 
Il  est  bien  juste  qu'on  fasse  honneur  à son  âge. 
Après  ce  grand  préambule , il  toussa , et  nous  lut 
d'un  ton  plein  d'emphase  le  merveilleux  poème 
que  je  vous  envoie. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DF.  MIMEURE  '. 

nts. 

J'ai  vu  , madame , votre  petite  chienne , votre 
petit  chat , et  mademoiselle  Aubert.  Tout  cela  se 
porte  bien,  h la  réserve  de  mademoiselle  Aubert , 
qui  a été  malade , et  qui , si  elle  n’y  prend  garde, 
u'aura  point  dégorgé  pour  Fontainebleau.  A mou 
gié  c'est  la  seule  chose  qui  lui  manquera,  et  je 
voudrais  de  tout  mon  emur  que  sa  gorge  fût  aussi 
belle  et  aussi  pleine  que  sa  voix. 

Puisque  j'ai  commencé  par  vous  parler  de  co- 
médiennes , je  vous  dirai  que  la  Duclos  * ne  joue 
presque  point , et  qu’elle  prend  tous  les  malins 
quelques  prises  de  séné  cl  de  casse,  et  le  soir  plu- 
sieurs prises  du  comled'Uxès.  N"*  adore  toujours 
la  dégoûtante  Lavoie;  et  le  maigre  IS“*a  besoin 
de  recourir  aux  femmes , car  les  hommes  l'ont 
abandonné.  An  reste , on  ne  nous  donne  plus  que 
de  très  mauvaises  pièces  jouées  par  de  très  mauvais 
acteurs.  En  récompense,  mademoiselle  de  Mont- 

I M8|dei«in«  de  Cairoiiln  d’Acfai , d’une  meison  très  dit' 
tlngo^  de  Fiurdle,  épousa  Jacquea-Louif  Vallon . marqola 
de  Himeure»  rceu  à raradéroic  franraifieen  I7(i7,  mort  en 
1719.  Rllo  mourut  quelque*  année*  apf<»  lui.  Rite  fut  liiUme- 
roent  lice  avec  Voltaire,  et  vivait  encore  en  I7i4. 

* Anne-Marie  Cbateauneuf,  née  à Paris  en  quitta 
son  nom  véritable  pour  prendre  relui  de  Durlo* . sous  lequel 
sa  ftriJtd  mère  avait  Joué  autrefois.  Après  des  débuts  à l'O- 
péra qui  ne  furent  |>oint  beureux , mademoiselle  Durlos  entra 
au  The.ilee-i'rane.iis,nù  elle  joua  iKindanl  i|u4r.inie  ans  avec 
succès  Elle  muujutcn  171H. 
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fil  lui  • récite  1res  jvliuieiit  des  pièces  coniiques.  Je 
l'ïi  entendue  déclamer  des  rôles  du  Misanthrope 
avec  beaucoup  d'art  et  beaucoup  de  naturel.  Je 
ne  vous  dis  rien  de  l'Important  *,  car  je  vous  écris 
avant  la  représentation  , et  je  veux  me  réserver 
une  occasion  de  vous  wrirc  une  seconde  Tois. 

On  joue  'a  l’Opéra  Zépbipre  et  Flore  *.  On  im- 
prime r Anti- Homère  de  Terrasson , et  les  vers 
héroïques,  moraux,  clirétiens  et  galants  de  l’abbé 
1)11  Jarri.  Jugez,  madame,  si  on  peut  eu  conscience 
m’interdire  la  satire;  permettez-moi  donc  d'étre 
un  peu  malin. 

J’ai  pourtant  une  plus  grande  grice  à vous  de- 
mander : c’est  la  permission  d'aller  rendre  mes 
devoirs  à M.  de  Klimeure  et  'a  vous , dans  l’un 
de  vos  chôteaux  oit  peut-être  vous  ennuyez-vous 
quelquerois.  Je  sais  bien  que  je  perdrais  auprès 
de  vous  tout  le  fiel  dont  je  me  nourris  ’a  Paris  ; 
mais  afin  de  ne  me  pas  gâter  tout  à fait,  je  ne  res- 
terais que  huit  ou  dix  jours  avec  vous.  Je  vous 
apporterais  ce  que  j’ai  fait  A'Œdipc.  Je  vous  de- 
manderais vos  conseils  sur  ce  qui  est  déjà  fait , et 
sur  ce  qui  n’est  pas  travaillé;  cl  j’aurais ’a  M de 
Mimeurc  et  ’a  vous  une  obligation  de  faire  une 
bonne  pièce. 

Je  u'ose  pas  vous  )>arler  des  occupatinns  aux- 
quelles vous  avez  dit  que  vous  vous  destiniez  pen- 
dant votre  solitude.  Je  me  flatte  pourtant  que  vous 
voudrez  bien  m’en  faire  la  confidence  tout  entière; 

Car  uous  que  Vénus  et  Minerve 

l)e  leurs  trésors  vous  rootbleut  saus  réserve. 

Grices  oiénic  et  la  troupe  des  Kis, 

Quoiqu’ils  soient  tous  citoyens  de  Paris, 

Kl  qu'en  ces  lieux  ils  s«  plaisent  à vivre, 

Jusqu’en  province  ont  bien  voulu  vous  suivre. 

Ayez  donc  la  bonté  de  m’envoyer,  madame, 
signée  de  votre  main,  la  permission  devenir  voua 
voir.  Je  n’écris  point  à H.  de  Mimeure,  parce  que 
je  compte  que  c’est  lui  écrire  en  vous  écrivant, 
l’crmeltez-moi  seulement , madame,  de  l'assurer 
de  mou  respect  et  de  l’envie  extrême  que  j’ai  de  le 
voir. 

A.  M.  L’ABBE  DE  CIIADLIEU. 

DeSttlli,»j«iii  nie. 

Monsieur,  vous  avez  beau  vous  défendre  d’êire 
mon  maître , vous  le  serez , quoi  que  vous  en  di- 
siez. Jesens  lmp  le  besoin  que  j’ai  de  vos  conseils  ; 
d’ailleurs  les  maîtres  ont  toujours  aime  leurs  dis- 

' ProbablemiMit  la  sonir  oo  la  belte-tirar  de  madame  de 
Monibrun'Villefraaehe,  à qui  Voltaire  adressa  uneépitre. 

* t^médie  de  Brueys,  jou^en  toncs.  reprise  le  fl  Jalliel  I7IR. 

* Tragédie-opéra  de  Doboulai,  muslqoe  des  fils  de  LuUi 
fiean-l.oui.s,  et  Louis) , reprcsenléc  en  cl  repiisv  en 
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ciples,  Cl  ce  n^esl  pas  là  une  des  moindres  raisons 
qui  m engagent  à être  le  Tulro.  Je  sens  qii'oii  no 
peut  guère  réussir  dans  les  grands  ouvrages  sans 
un  peu  de  conseils  et  beaucoup  de  docilité.  Je  me 
souviens  bien  des  critiques  que  M.  le  Graiid> 
Trieur  cl  vous  me  fîtes  dans  un  certain  souper, 
cher  M.  Tabbé  de  Bussi.  Ce  souper-là  fit  beaucoup 
de  bien  à ma  tragédie;  et  je  crois  qu  il  me  sufli- 
rait  pour  faire  un  bon  ouvrage  de  Ivoire  quatre 
ou  cinq  fois  avec  vous.  Socrate  donnail  ses  leçons 
au  lit,  cl  vous  les  donnez  à table;  cela  fait  que 
vos  leçons  sout  sans  doute  plus  gaies  que  les 
siennes. 

Je  vous  remercie  infiniment  de  celles  que  vous 
m'avez  données  sur  mon  épître  à .W.  le  négeni  ; 
et  quoique  vous  me  conseilliez  de  louer , je  ne 
laisserai  pas  de  vous  obéir. 

Milgré  le  peochant  de  mon  cœur, 

A vos  conseils  je  m’abandonne. 

Quoi!  je  vais  devenir  flatteur  ! 

Et  c'est  Cbaulieu  qui  me  l'ordonne!  * 

Je  ne  puis  vous  en  dire  davantage,  car  cola 
me  saisit.  Je  suis,  avec  une  reconnaissance  in- 
finie , etc.... 

A M.  L'ABBÉ  DE  CUAULIEli. 

De  8ulll,t5 Juillet 
A vous , l'Anacréoti  du  Temple; 

A vous,  le  sage  si  vanté. 

Qui  nous  prvcliex  U volupté 
Par  vos  vm  et  par  votre  exemple; 

Tous  dont  le  luth  délicieux. 

Quand  la  goutte  au  Ut  voiu  condamne , 

Rend  des  sons  aussi  gracieux 
Que  quand  vous  chantez  la  (ocauc. 

Assis  il  la  table  dus  dieux. 

Je  vous  écris,  monsieur,  du  séjour  du  monde 
le  plus  aimable , si  je  n'y  étais  point  ezilé , et  dans 
lequel  U ne  me  manque,  pour  être  parfaitement 
beureuz,  que  la  liberté  d'en  pouvoir  sortir.  C'est  ici 
que  Cbapeilo  < a demeuré , c'est-à-dire  s'est  enivré 
deux  ans  de  suite.  Je  voudrais  bieu  qu'il  eût  laissé 
dans  ce  château  un  penileson  talent  poétique;  cela 
accommoderait  fort  ceux  qui  veulent  vous  écrire. 
Mais,  comme  on  prétend  qu‘il  vous  l'a  laissé  tout 
entier,  j'ai  été  obligé  d’avoir  recours  à la  magie , 
dont  vous  m’avez  tant  parlé  ; 

Et  dans  une  tour  a.s.scz  sombre 
Du  châlenu  qiiliabila  jadi.s 
I-e  plus  léger  de*  beaux  esprits. 
t)n  beau  soir  j’évoquai  son  ombie. 

' Qiapvlle  était  un  bomne  d'on  flénie  facile  et  libertin; 
Il  bavait  bnaucoup.ee  qui  ciall  le  vice  de  w>n  temps  ; ce  vif* 
‘ lit  beaucoup  de  tort  a sa  aaiiic  et  enfin  à son  esprit» 
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Aux  iléité»  Jvx  sonibm  lirux 
Jr  ne  fis  point  de  sacrifice  « 

(domine  cet  feipons  qui  des  dieux 
(Chantaient  autrerdis  le  service; 

Ou  la  sorcière  Pythouissc, 

Dont  la  ^mace  et  l'ariifice 
Avaient  lait  dresser  les  cheveitx 
A ce  sot  prince  des  Ilélircux, 

Qui  crut  bonnenieni  que  le  dialilc 
IVun  prédicateur  ennuyeux 
Lui  montrait  le  sptKirc  efTrovahlc. 

Il  n'y  faut  point  tant  de  façon 
Pour  une  ombre  aimable  et  légère  : 

C’est  bien  assez  d’une  chanson , 

Et  c'est  tout  ce  que  je  puis  faire. 

Je  lui  dis  sur  mou  violon  : 

« Eh!  de  grice,  monsieur  Cliapelle, 

Quittez  le  manoir  de  Plulon» 

Pour  cct  enfant  qui  tous  ap)>elle. 

Mais  non,  sur  la  voûte  étemelle 
1x^5  dieux  vous  ont  reçu,  dit -on, 

1.1  vous  ont  mis  entre  Apollon 
Et  le  fds  joufflu  de  Sémèle. 

!)u  haut  de  ce  divin  canton, 

De.vcendcz,  aimable  Chapelle.  » 

Cx:lle  familière  oraison 
Dans  la  demeure  fortunée 
Reçut  quelque  approlvition; 

Car  enGn,  quoique  mal  tournée, 

Elle  était  faite  en  votre  nom. 

Chapelle  vint.  A son  approche 
Je  sentis  un  transport  soudain  ; 

Car  il  avait  sa  lyre  en  main , 

Et  son  Gtisendi  * dans  sa  poche  ; 

Il  s’appuyait  sur  Bachaumout , 

Qui  lui  servit  de  compagnon 
Dans  le  récit  de  ce  Foyage, 

Qui  du  plus  charmant  badiiui;:^ 

Fut  U plus  channaate  leçon. 

je  Toas  dirai  poartaat  en  confidence , et  si  la 
poste  ne  me  pressait , je  tous  le  rimerais  : Ce  Ba- 
chanmoBt  n'est  pas  trop  content  de  Chapelle.  Il 
se  plaint  qu'aprés  avoir  tons  deux  tiavaillé  aux 
mimes  ouvrages , Cbspelle  lui  a volé  la  moitié  de 
la  réputation  qui  lui  appartenait.  Il  prétend  que 
c'est  à tort  que  le  nom  de  son  compagnon  a éloufré 
le  sien  ; car  c'est  moi,  me  dit-il  tout  bas  h l'oreille, 
qui  ai  (ait  les  plus  jolies  choses  du  Vouaqe  , et , 
outre  autres , 

Sous  ce  berceau  qti'Amour  exprès... 

Mais  il  ne  s'agit  pas  ici  de  rendre  justice  'a  ces 
deux  messieurs  ; il  suffit  de  vous  dire  que  je  m'a- 
dressai à Chapelle  pour  lui  demander  comment 
il  s'y  prenait  antre(ois  dans  le  monde 

■ Gasiendl  avait  élevé  1a  Jeunesse  de  Chapelle,  qui  devint 
Srand  partisan  du  système  de  philosophie  de  son  précepteur. 
Tentes  les  fols  quTI  senivrait.  il  eipllqualt  le  système  aux 
eonvtvex;  et  loisqnUe  étalent  sortis  de  Ishie,  H continuait 
s.  iceon  au  mailie-d'hétcl. 


Pour  chanter  toujours  sur  sa  ijT* 

Ces  vers  ais(*s,  ers  vers  coulants , 

De  la  nature  beiireiix  enfants. 

Où  l’art  Ile  trouve  rien  à dire. 

■ L'amour , iiic  dit-il , el  le  vin 
Aiilrvfois  me  Grent  comiatirc 
Les  grâces  de  ccl  art  divin; 

PuLx  à Chaulieu  l'épieurien 
Je  senis  quelque  Irmps  de  mailie; 

Il  faut  que  Cbaulicu  soit  le  lien.  . 

A M.  LE  DEC  DE  BllANCAS  '. 

Saüi , 1716. 

Monsipur  le  duc,  je  crois  qu'il  suffit  d'ûtro 
malheureux  et  innocent  pour  rorapter  sur  votre 
protertion,  cl  je  vous  puis  assurer  que  je  la  ini'- 
rite.  Je  ne  me  plains  point  d'êlrc  exile,  mais 
d'êlrc  soupçonné  de  vers  infémes,  également  in- 
dignes , j'ose  le  dire , de  la  façon  dont  je  pense  et 
de  celle  dont  j'écris.  Je  m'attendais  bien  à élre 
calomnié  par  les  manvais  (lOéles , mais  pas  à être 
puni  par  un  prince  qui  aime  la  justice.  Souffrez, 
que  je  vous  présente  une  Épiire  * en  vers  que 
j'ai  composée  pour  monseigneur  le  lUigeiit.  Si 
vous  ta  trouvez  digne  de  vous , elle  le  sera  de  lui, 
el  je  TOUS  supplia  de  la  lui  faire  lire  dans  un  de 
ces  moments  qui  sont  toujours  favorables  aux. 
njalbeureui,  quand  ce  prince  les  passe  avec  vous. 
J'ai  lâché  d'éviter  dans  cet  ouvrage  les  flalterics 
trop  outrées  et  les  plaiotes  trop  fortes  , et  d'y  être 
libre  sans  hardiesse.  Si  j'avais  l’honneur  d'élre 
plus  connu  de  vous  que  je  ne  le  suis,  vous  ver- 
riez que  je  parte  dans  cet  écrit  comme  je  pense  ; 
el  si  la  poésie  ne  vous  en  plait  pas , vous  en  ai- 
meriez du  moins  ta  vérité. 

Perniettez-moi  de  vous  dire  que,  dans  un  temps 
comme  celui-ci , où  l’ignorance  et  le  mauvais 
goût  commencent  â régner,  vous  êtes  d'autant 
plus  obligé  de  soutenir  les  beaux-arts , que  vous 
êtes  presque  le  seul  qui  puisse  le  faire  ; et  qu'eu 
protégeant  ceux  qui  les  cultivent  avec  quelque 
succès,  vous  ne  protégez  que  vos  admirateurs; 
je  ne  me  servirai  point  ici  du  droit  qu'ont  tous 
les  poêles  de  comparer  leur  patron  à Mécène. 

Ainsi  que  loi  régissant  des  provinres , 

C^ouiblé  d'Itonnf iir* , et  des  peuples  chéri. 

L'heureux  Mécène  était  le  favori 

Du  dieu  des  sers  et  du  plus  grand  des  priners; 

Mais  à longs  traits  goûtant  la  volupic, 

Sçn  premier  dieu  ce  fut  l'oisiveté. 

Si  quelquefois  réveiltanl  sa  mollesse. 

Sa  main  légère , eiitn^  Horace  et  Maron  , 

Daignait  loucher  la  lyre  d'Apollon , 

Comme  La  Fare  il  chantait  U paresse. 

' LouU'Antoine  de  Drancas-Villars , né  en  iCW,  alecl  d 
eornte  de  l«aura{;uiii* , a qui  Voltaire  dedia  VEcosiOise. 

' l.’cp'treà  fuonscuneur  le  Récent. 
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Pour  toi , mêlant  le  devoir  au  plaisir , 

Dans  les  travaux  lu  te  fais  un  loisir  ; 

Tu  sais  charmer  au  conseil  comme  à table. 

Mécène  à toi  n’est  pas  à comparer , 

Et  je  te  crois,  j'ose  ici  l’as-surer, 

Moins  paresseux , et  non  pas  moins  aimable. 

Heureux,  M.  le  duc , ceux  qui  peuvent  jouir 
tie  votre  protection  et  de  votre  entretien  ! Pour 
moi , la  seule  grâce  que  je  vous  demande  est  celle 
de  vous  voir. 

AM.  LE  MARQUIS  D’ÜSSÉ». 

A Sulll,  90 Juillet. 

Monsieur,  je  no  sais  si  vous  vous  souviendrex 
de  moi , après  l'bonneur  qu'on  m’a  fait  de  m’exi- 
ler. Souffrez  que  je  vous  demande  une  grâce  : ce 
u’est  point  d’employer  votre  crédit  pour  moi,  car 
je  ne  veux  point  vous  proposer  de  vous  donner 
du  mouvement;  ce  n’est  point  non  plus  d’aider  â 
rétablir  ma  réputation,  cela  est  trop  difficile  : 
nnais  de  me  dire  votre  sentiment  sur  VÉpitre  que 
je  vous  envoie.  Elle  ne  verra  le  jour  qu’autant  que 
vous  l’cn  jugerez  digne  ; et , si  vous  voulez  bien 
avoir  la  bonté  de  me  faire  voir  tontes  les  fautes 
que  vous  y trouverez , je  vous  aurai  plus  d’obli- 
gation que  si  vous  me  fesiez  rappeler.  Peut-être 
êtes-vous  occupé  à pré-sent  autour  d'un  alambic, 
et  serez-vous  tenté  d’allumer  vos  fourneaux  avec 
mes  vers  ; mais , je  vous  supplie , que  la  chimie  ne 
vous  brouille  point  avec  la  poésie. 

Souvenex-vous  des  airs  charmants 
Que  vous  diantiez  sur  le  Parnasse, 

Et  cultivez  en  même  temps 
I-’art  de  Paracelse  et  d’Horace. 

Jiis<|ucs  au  fond  de  vos  fourneaux 
Faites  couler  l'eau  d'Hippocrèue, 

Et  je  vous  placerai  sans  peine 
Fuire  Hoiuberg  et  Despréaux. 

Jetez  donc,  monsieur,  un  œil  critique  sur  mon 
ouvrage;  et,  si  vous  avez  quelque  bonté  pour 
moi , renvoyez-le-moi  avec  les  notes  dont  vous 
voudrez  bien  l’accompagner.  Vous  voyez  bien  de 
quelle  conséquence  il  est  pour  moi  que  cetonvrage 
soit  ignoré  dans  le  public  avant  d’être  présenté  au 
Régent  ; et  j’attends  que  vous  me  garderez  le  se- 
cret. Surtout  ne  dites  point  b M.  le  duc  de  Sulli  > 
que  je  vous  aie  écrit;  enfin,  que  tout  ceci  soit, 
je  vous  supplie , entre  vous  et  moi . 

Je  suis , etc. 

' Loois-Bernln  de  Yalentiné,  marquis  d'Ussd,  gendre  du 
ŒarCchal  de  Vanban , mais  veuf  dés  novembre  I7t.x. 

* MaxImiUen-Henrl  de  Béthune , duc  de  Suili,  duc  et  pair 

t7i5,  mort  en  I7â9.  Son  château  de  Salli-sur-Loireest  à 
•iD(|  li«uea  de  (iicii. 
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A MADAME  LA  MARQUISE  DE  MIMELRE. 

A Sulli , I7IC. 

Je  vous  écris  de  ces  rivages 
Qu’habitèrent  plus  de  deux  ans 
Les  plus  aimables  personnages 
Que  la  France  ait  vus  de  loug-lcmps , 

Les  Chapelles,  les  Manicamps, 

Ces  voluptueux  et  ces  sages 
Qui,  rimants,  chassauls,  disputants 
Sur  les  bords  heureux  de  la  Loire , 

Passaient  l’automne  et  le  printemps 
Moins  h.  philosopher  qu'à  boire. 

Il  serait  délicieux  pour  moi  de  rester  k Sulli , 
s’il  m'était  permis  d’en  sortir.  M.  le  duc  de  Sulli 
est  le  plus  aimable  des  hommes,  et  celui  k qui  j’ai 
le  plus  d’obligation.  Son  château  est  dans  la  plus 
belle  situation  du  monde  ; il  y a un  bois  magnifi- 
que dont  tons  les  arbres  sont  découpés  par  des 
polissons  ou  des  amants  qui  se  sont  amusés  k écrire 
leurs  noms  sur  l’éoorce. 

A.  voir  tant  de  chiffines  frecéi. 

Et  tant  de  noms  entrelacés. 

Il  n’est  pas  malaisé  de  croire 
Qu’autrefois  le  beau  Céladon 
A quitté  les  bords  du  Lignon 
Pour  aller  à SuUi-sur  Loire. 

H est  bien  juste  qu'on  m’ait  donné  un  exil  agréa- 
ble, puisque  j’étais  absolument  innocent  des  in- 
dignes chansons  qu’on  m’imputait.  Vous  seriez 
peut-être  bien  étonnée  si  je  vous  disais  que  dans 
ce  beau  bois , dont  je  viens  de  vous  parler,  nous 
avons  des  nuits  blanches  comme  k Sceaux.  Ma- 
dame de  La  Vriilière , qui  vint  ici  pendant  la 
nuit  faire  tapage  avec  madame  de  Listeiiai,  fut 
bien  surprise  d'être  dans  une  grande  salle  d’or- 
mes , éclairée  d’une  infinité  de  lampions , et  d’y 
voir  une  magnifique  collation  servie  au  son  dos 
instruments,  et  suivie  d’un  bai  où  parurent  plus 
de  cent  masques  habillés  de  guenillons  superbes. 
Les  deux  sœurs  trouvèrent  des  vers  sur  leur  as- 
siette; on  assure  qu’ils  sont  de  l’abbé  Gourtin. 
Je  vous  les  envoie;  vous  verrez  de  qui  ils  sont  *. 

Après  tous  les  plaisirs  que  j’ai  k Sulli , je  n’ai 
plus  k souhaiter  que  d’avoir  l’honneur  de  vous 
voir  k Ussé , et  de  vous  donner  des  nuits  blanches 
comme  k madame  de  La  Vriilière. 

Je  vous  demande  eu  grâce , madame , de  me  > 
mander  si  vous  n’irez  point  en  Touraine.  J’irais 
vous  saluer  dans  le  château  de  M.  d’Dssé , après 
avoir  passé  quelque  temps  a Preuilli , :cbez  M.  le 
baron  de  Brcteuil  ; c'est  la  moitié  du  chemin. 

Ne  me  dédaignez  pas , madame , comme  l'an 

' Voyez,  à la  date  de  1716,  dans  les  Poulies  miUet,  le 
triple  madrigal  intitulé:  Nuit  blanche  de  Sulli- 


CORRESPONDANCE. 


Il 


passé.  Songct  qac  vous  ccriviles  b Roi , et  que 
vous  nem'écrivites  point.  Vous  devriez  bien  répa> 
rer  vos  mépris  par  une  lettre  bien  longue,  où 
vous  me  manderiez  votre  départ  pour  lissé  ; sinon 
je  crois  que , malgré  les  ordres  du  Régent,  j'irai 
vous  trouver  b Paris , tant  je  suis  avec  un  vérita- 
Me  dévouement,  etc. 

A M.  L'ABBE  DE  RUSSI 

De  Sum , 171t. 

Noo , nous  ne  eommes  point  touâ  deux 
Aussi  méchants  qu'on  le  pablie; 

Et  nous  ne  sommes , quoi  qu'on  dk , 

Que  de  «mples  voluptueux. 

Contents  de  couler  notre  vie 
Au  sein  des  Grices  et  des  Jeux. 

Kl  si  üaui  quelque  douce  orgie 
Votre  prose  «t  ma  pot’sii* 

Contre  les  discours  ennu)Ctia 
Ont  fait  quelque* plaisanterie. 

Getle  innocente  raillerie 
Dans  ces  repas  dignes  des  dieux 
Jette  une  pointe  d'ambroisie. 

Il  me  semble  que  je  suis  bien  hardi  de  me  met- 
(re  ainsi  de  niveau  avec  vous,  et  de  faire  marcher 

Voyez-vous  comme  rimposture 
I.ut  prèle  un  secours  scducleur? 

Le  Counoux  étourdi  la  guide. 
L'Embarras,  le  Soupçon  timide, 

En  chancelant  suiseiil  ses  pas. 

De  faux  rapports  l’Erreur  avide 
Court  au-desant  de  la  perfide, 

Et  la  caresse  dans  scs  bras. 

Que  l'Amour, secouant  àcs  ailes, 

De  œ$  commerces  infidèles 
Puisse  s’envoler  à jamais  ! 

Qu'il  cesse  de  foirer  des  traits 
Pour  tant  de  beautés  criminelles! 
Et  qu'il  vienne  au  fond  du  Marais, 
De  rinnocence  et  de  la  paix 
Ooiller  les  douceurs  étemelles  ! 

Je  bais  bien  tout  mauvais  limeur 
De  qui  le  bel  esprit  baptise 
Du  nom  d'ennui  la  paix  du  corur. 
El  la  constance,  de  soUiæ. 
Heureux  qui  voit  couler  ses  Jours 
Dans  la  mollesse  et  l'incurie . 

Sans  intrigues,  sans  faux  détours. 
Près  de  Tobjel  de  ses  amours. 

Et  loin  de  la  coquetterie  i 
Que  chaque  jour  rapidemeut 
Pour  de  pareils  amants  s'écoule! 

Ils  ont  tous  les  plaisirs  en  foule, 

d'un  pas  égal  les  tracasseries  des  femmes  et  celles 
des  poMes.  Ces  deux  espèces  sont  assex  daugereu- 
ses.  Je  pourrai  bien , comme  voas , passer  loin 

Ho»  wu»  du  rarromniodFnlfiil. 

Quelques  amis  dans  ce  commerce 
De  leur  cceur  que  rien  ne  travi-nze 
Partagent  la  chère  moitié; 

Et  dans  une  paiùble  ivresse 
Ce  eouple  avec  délicatesse 
Aux  charmes  purs  de  l’amitié 
Jpiut  lea  transports  de  la  tendresse. 

Voilà,  monsienr,  deamédiocrilés  nouvelles  pour 
l'antique  gentillesse  dont  voas  m'avez  fait  part. 

d’elles  mon  hiver  ; du  moins  je  resterai  1 Sulli 

après  le  départ  du  maître  de  ce  beau  séjoar.  Je 

suis  sensiblement  louché  des  marques  que  voas 

me  donnez  de  votre  souvenir;  je  le  serai  beaucoup 

plus  de  vous  retrouver. 

Ornement  de  U bo^erie, 

El  de  l’ËgU^f  et  de  ]' Amour, 

Aussitôt  que  Flore  A sou  tour 

Savez-vous  bien  où  est  ce  réduit  dont  je  vous 

Peindra  la  campagne  fleurie, 

parle?  M.  l'abbé  Courtin  dit  que  c'est  chez  ma- 

Revoyez  U villeirbérie 
Où  Vénus  a fixé  sa<  cour. 

Est-il  pour  vous  d'autre  patrief 
Et  senùt‘il  dans  Vautre  vie 
Un  plus  beau  del,  un  plut  beau  jour. 
Si  l'oa  pouvait  de  ce  séjour 
FjIIw  I.  Tncaiscrit? 

Évitons  ce  monstre  odieux , 

dame  de  Charost.  En  quelque  endroit  que  ce  soit , 
n’importe,  pourvu  que  j'aie  l'honneur  de  vous  y 
Toir. 

Rendez-nous  donc  votre  présence. 

Galant  prieur  de  Trigolet, 

Très  aimable  et  très  frivolet  : 

Tmi-I  voir  votre  humble  valet 

Monstre  femelle  dont  les  yeux 
Portent  un  poison  gracinix  ; 
Et  que  le  ciel  en  sa  furie, 

Dans  le  palais  de  la  Constance. 
Les  Grices  avec  complaisance 
Vous  suivront  en  petit  collet; 

De  notre  bonheur  envieux. 

A fait^naître  dans  ces  beaui  lieux 
Au  sein  de  la  galanterie. 

El  moi.  leur  serviteur  follet, 
Tébaudirai  votre  excelieDce 
Par  des  airs  de  mon  flageolet. 

Vom-Tous  comme  un  miel  flatteur 

Dont  l'amour  marque  1a  cadmce 

Dtolille  de  sa  bouche  impure? 

En  faisant  des  pas  de  ballet. 

* MichebCelsc-Roger  de  Rabulin . comlo  do  Bussi . nommé 
évéque  d»^Laeon  en  octobre  1745  ; reçu  à racademie  fran- 
ratseen  mars  *754  ; mort  les  novembré  I7S6.  Secood  fils  de 
Bosit-Rabutin , cousin  de  madame  de  Sévign  ■. 

En  attendant,  je  travaille  ici  qnelqaefois  au 
nom  de  M.  l'abbé  Courtin , qui  me  lais.se  le  .soin 
de  faire  eu  vers  les  honneurs  de  son  teint  fleuri  et 
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de  sa  cronpe  rebondie.  Nous  vous  eu  voyons,  pour  i Comme  il  y adesthosesassezdiardiesbilire  par 
vous  délasser  dans  voire  royaume , une  lettre  b le  temps  qui  court,  le  plus  sage  do  nous  deos , 
M.  le  Grand-Prieur,  etia réponse  de  l'Anacréon  < qui  n'csl  pas  moi , ne  voulait  cft  parler  qu’à  cou- 
du  Temple.  Je  ne  vous  demande  pour  tant  de  vers  dition  qu'on  n'en  saurait  rien. 


qu'un  peu  de  prose  de  votre  main.  Puisque  vous 
m'eihortcx  b vivre  en  bonne  compagnie , que  je 
commence  b goûter  bien  fort,  il  faudra , s’il  vous 
plaît,  que  vous  me  soaffriei  quelquefois  près  de 
vous  b Paris. 

A M.  LE  PRINCE  DE  VENDOME  *. 

I7IS. 

DeSulti,  salut -et  bon  vin 
Au  plus  aimable  de  nos  princes , 

De  la  part  de  l'abbé  Courtin , 

Kt  d'un  rimailleur  des  plus  minces, 

Que  son  bon  ange  et  son  lutin 
Ont  envoyé  dans  ces  provinces. 

Vous  voyez,  raouseigueur,  que  l’envie  de  faire 
quelque  chose  pour  vous  a réuni  deux  hommes 
hien  différculs. 

tr’un , gras , rond , gros , conrt , s^ourné, 

Ciuditi  de  PapimaQie, 

Porte  un  teint  de  prédestiné* 

Avec  U croupe  rebondie. 

Sur  son  front,  respecté  du  temps. 

Une  fraîcheur  toujours  nouvriie 
Au  bon  doyen  de  nos  galants 
Donne  une  Jeunesse  éternelle. 

L'autre  dans  Papefigue  est  né  * 

Maigre,  long,  sec*  et  décharné, 

N'ajrant  eu  croupe  de  sa  vie* 

Moins  malin  qu’on  ne  vous  le  dit* 

Mais  peut-être  de  Dieu  maudit* 

Puisqu'il  aime  et  qu'il  versifie. 

Noire  premier  dessci  a était  <T envoyer  îi  votre  al- 
tesse an  ouvrage  dans  les  formes,  moitié  vers, 
moitié  prose , comme  en  osaient  les  Chapelle , les 
Desbarreaux , les  Hamillon , contemporains  de 
Tabbé  , et  nos  maîtres.  J’aurais  presque  ajouté 
Voilure , si  je  ne  craignais  de  fâcher  mon  con- 
frère , qui  prétend  , je  ne  sais  pourquoi , n’èlre 
pas  assez  vieux  pour  l'avoir  vu. 

L'abbé  * comme  il  est  pareaaeua  * 

Se  réservait  la  prose  à faire. 

Abandonnant  à son  conhère 
L'emploi  flatteur  et  dangereux 
De  rimer  quelques  vers  heureux, 

Qui  peut-être  auraicut  pu  déplaire 
A certain  cciLseur  rigoureiu 
Dont  le  nom  doit  ici  se  taire. 

* L'abbé  do  Chaalleu. 

B C'eut  le  frère  du  duc  de  Veudéme.  Il  était  grand-prienr 
de  France.  L'abbé  Courttn  éUil  un  de  ses  amis,  fils  d'uo 
ronselller'drial , cl  homme  de  lettres.  Il  était  tel  qu’on  le 
dépeint  Irl. 


U alla  donc  vm  le  dieu  du  mystère  • * 

Dieu  des  Normands , par  moi  tràspeu  fêlé* 

Qui  parie  bas  quand  il  ne  peut  se  taire* 

Baisse  les  yetix  et  marche  de  céié. 

Il  favorise*  et  certes  c'eat  dommage* 

Force  fripons  ; mats  il  conduit  le  sage. 

Il  est  au  bal , à l’égUse , à la  cour  ; 

Au  temps  jadis  il  a guidé  l’Amour. 

Malheureusemeut  ce  dieu  n'élaii  pasaSufli  ; H 
était  en  tiers,  dit-on  , entre  M.  rarebevêque  de... 
el  madame  de... :sans  cela  nous  eussions  achevé 
notre  ouvrage  sous  ses  yeux. 

Nous  eussions  peint  les  jeux  voltigeant  sur  vos  traces; 

Et  cet  esprit  charmant,  an  .sein  d'un  doux  loisir* 
Agréable  dms  le  plaisir, 

Uéroique  dans  les  disgrâces. 

Nous  vous  eussions  parlé  de  ces  bienheureux  jours , 
Jours  ooDsaerés  à 1a  tendresse.  . 

Nous  vous  eussions*  avoc  adresse* 

Fait  ta  peinture  des  amours, 

Et  des  amours  de  toute  espece. 

Vous  en  eussiez  vu  de  Paphos . 

Vous  en  eussiez  vu  de  Florence; 

Mak  avec  tant  de  bienséance. 

Que  le  plus  âpre  des  dévots 
N'en  eût  pas  fiùt  la  différence. 

Bacchus  y paraîtrait  de  tocane  écliauffé* 

D'un  bonnet  de  pampre  coiffé, 

Célébrant  avec  vous  sa  plus  joyeuse  orgie. 

Llmagination  serait  â son  c6ié  * 

De  ses  brillantes  fleurs  ornant  la  Volupté 
F.nlre  les  bras  de  la  Folie. 

Petits  soupers*  jolis  festins* 

Ce  fut  parmi  vous  que  naquirent 
Mille  vaudevilles  malins 
Que  les  Amours  à rire  enclins 
Dans  leurs  sottisiers  recueillirent. 

Et  que  j'ai  vus  entre  leurs  mains. 

Ab!  que  j’aime  ces  vers  badins* 

Ces  riens  naîTs  et  pleins  de  grâce 
Tels  que  l'ingénieux  Horace 
En  eût  fait  Time  d'un  repas  * 

Lorsqu'à  table  il  tenait  sa  place 
Avec  Auguste  et  Mécénas. 

Ymlk  un  faible  crayou  du  portrait  que  nous 
voulions  faire  ; mais 

Il  faut  être  inspiré  pour  de  pareils  érrils; 

Nous  ne  sommes  point  beaux-csprils  : 

Et  notre  flageolet  timide 

Doit  céder  cet  honneur  charmant 

* Ces  vers  sont  reprodulli,  avec  quelque»  variantes , dans 
le  chant  si  de  la  Pucelle. 
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Ail  lulli  ainui>W,  au  lulli  galant 
!>e  ce  siirreiseur  de  Clément , 

Qui  dana  votreTempIe  réside'. 

Sachez  donc  que  l'oisiveté 
Fait  ici  noire  grande  afTailx^ 

Jadis  de  la  Divîniié 
C'étairle  partage  ordinaire; 

C’est  le  vôtres  et  vous  m'asouen-z 
Qu  après  tant  de  jours  consacrés 
A Mars , à la  cour,  à Cyihère, 

T.orsque  de  tout  on  a télé,  ■ 

Tout  Ikîl,  ou  du  moins  tout  tenté. 

Il  est  bien  doux  de  ne  rien  faire. 

A M***  . 

1717. 

Jouissez , monsieur,  des  plaisirs  de  Paris,  tan- 
dis que  je  suis , par  ordre  do  roi , dans  le  plus 
aimable  chAteau  et  dans  la  meilleure  compagnie 
du  monde.  Il  y a peut-Atre  quelques  gens  qui 
s'imaginent  que  je  suis  exilé  ; mais  la  vérité  est 
que  M.  le  Régeut  m'a  donné  ordre  d'aller  passer 
quelques  mois  dans  une  campagne  délicieuse,  où 
l'antomue  amène  beaucoup  de  personnes  d'esprit; 
et,  ce  qui  vaut  bien  mieux,  des  gens  d'un  com- 
merce aimable , grands  chasseurs  pour  la  plu- 
part, et  qui  passent  ici  les  beaux  jours  h assassi- 
ner des  perdrix. 

Pour  UMÎ  chétif,  on  me  condamne 
A rester  au  sacré  vallon  ; 

Je  suis  fort  bien  près  d'Apollon, 

Mais  assez  mal  avec  Diane. 

Je  chasse  peu , je  versifie  beaucoup  ; je  rime 
tout  ce  que  le  hasard  offre  a mon  imagination  ; 

Et,  par  mon  démon  lutine. 

On  me  voit  souvent  d'un  coup  d'aile 
Passer  des  fureurs  de  Laine  * 

A 1a  douceur  de  Fontenelle. 

Sous  les  ombrages  toujours  coU 
De  Sulli,  ce  séjour  tranquille, 

Je  suis  plus  heureux  mille  fois 
Que  te  grand  prince  qui  m’exile 
Ne  l’est  près  du  trône  des  rois. 

N'alles  pas,  s’il  vous  ptait,  publier  ce  bonheur 
dont  je  vous  fais  confidence,  car  on  pourrait  bien 
me  laisser  ici  assez  de  temps  pour  y pouvoir  de* 
venir  malheureux  ; je  connais  ma  portée;  je  ne 
suis  pas  fait  pour  habiter  long-temps  le  même 
lieu. 

■ L’abbé  de  Cbanlleu  demearait  au  Temple , qui  appartient 
aux  grands-prieurs  de  France.  C’était  autrefois  la  demeure 
dtüs  Templiers. 

* Alexandre  Lalné  ou  Latnez.  poète  français,  dont  Vol- 
taire fait  mention  dans  le  catalogue  des  écrivains  du  liècJr 
di  Louis  siv- 


L’exil  a.6»z  souvent  nous  donne 
?.e  repos,  le  loisir,  ce  bonheur  précieux 
Qii’à  bien  peu  de  mortels  ont  accordé  les  dieux. 

Et  qui  n’est  connu  de  personne 
Dans  le  séjour  tumultueux 
De  la  ville  que  j'abando'nne. 

Mais  1a  tranquillité  que  j’éprouve  aujourd'hui , 

Ce  bien  pur  et  parfait  où  je  n'osals  prétendre . 

Est  parfois,  entre  nous,  si  .seniblahle  à l'ennui. 

Que  l’on  pourrait  bien  s’y  méprendre. 

Il  n'a  point  encore  approché  de  Snlli  ; 

Mais  maintenant  dans  le  parterre 
Tous  le  verrez,  comme  je  croi, 

Aux  pièces  du  poète  Roi; 

C’est  U sa  demeure  ordinaire. 

Cependant  on  me  dit  que  voua  ne  fréqnenlex 
plus  que  la  comédie  italienne.  Ce  n'est  pas  lù  où 
se  tronve  ce  gros  dieu  dont  je  tous  parle.  J'eu- 
tends  dire 

Que  tout  Paris  est  enchanté 
Des  attraits  de  la  nouveauté; 

Que  son  gmU  délicat  préfère 
L'eujouement  agréable  et  fin 
De  8caramouche  et  d'Arlequiu, 

Au  pesant  et  fade  Molière. 

A M.  DE  LA  PAIE. 

17M 

La  Faie,  ami  de  tout  le  monde. 

Qui  savez  le  secret  charmant 
De  réjouir  également 
Le  philosophe  et  l’ignorant. 

Le  galant  à perruque  blonde  ; 

Vous  qui  rimez, comme  Ferrand, 

Des  madrigaux,  des  épigrammes, 

Qui  chantez  d'amoureuses  flammes 
Sur  votre  luth  tendre  et  galant, 

El  qui  môme  assez  hardiment 
Osétes  prendre  votre  place 
Auprès  de  Malherbe  et  d’Horace, 

Quand  vous  alliez  .sur  le  Parnasse 
Par  le  café  de  la  Laurent 

Je  voudrais  bien  aller  aussi  au  Parnasse , 
moi  qui  vous  parle  ; j'aime  les  vers  ù la  fureur  ; 
mais  j’ai  un  petit  malheur,  c’est  que  j'en  fais  de 
détestables;  et  j’ai  le  plaisir  de  jeter  tons  les  soirs 
au  feu  tout  ce  que  j'ai  barbouillé  dans  la  journée. 

. Parfois  je  lis  une  belle  strophe  de  votre  ami 
M.  de  La  Motte , et  puis  je  me  dis  tout  bas  ; « Pe- 
■ tit  misérable,  quand  feras- tu  quelque  chose 
t d'aussi  bien?  > Le  moment  d'après , c'est  une 
stroplie  peu  harmonieuse  et  un  peu  obscure , et 

' La  dame  Laurent  tenait  son  établiisement  rue  Dauphine: 
il  est  aasea  connu  par  les  fameux  couplete  attribuée  A 
L n.  Rouaaeau. 
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je  me  (lis  : • G.ir<lc-loi  d'en  faire  aillant.  > Je 
lomlie  sur  un  psaume  ou  sur  une  épigramme  or- 
durière  de  Rousseau  ; cela  éveille  mon  odorat  : je 
veux  lire  scs  autres  ouvrages  , mais  le  livre 
me  tombe  des  mains.  Je  vois  des  comédies  à la 
glace,  des  opéra  fort  au-dessous  de  ceux  de  l’abbé 
Pie  , une  epitre  au  comte  d'Ayen  qui  est  à faire 
vomir,  un  petit  voyace  de  Rouen  fort  insipide, 
iineodeà  M.  Duché  fort  au-dessous  de  tout  cela  ; 
mais,  ce  qui  me  révolte  et  ce  qui  m'indigne , c'est 
le  mauvais  cœur  <|ui  perce  à rliaqiie  ligne.  J’ai  lu 
son  épître  à Marot , où  il  y a de  tri»  beaux  mor- 
ceaux; mais  je  crois  y voir  plutôt  nu  enragé  qu’un 
(HKde.  Il  n'est  pas  inspiré,  il  est  possédé  : il  re- 
proche h l'un  sa  pri.son  ; à l'autre , .sa  vieillesse  : 
il  appelle  celui-ci  alliée;  celui-l'a,  marouOe.  Où 
donc  est  le  mérite  de  dire  en  vers  de  cinq  pieds 
des  injures  si  grossières?  Ce  n'était  pas  ainsi  qu’eu 
usait  M.  Despréau.x,  quand  il  se  jouait  aux  dépens 
des  mauvais  auteurs  : aussi  sou  style  était  doux 
et  roulant  ; mais  celui  de  Rousseau  me  parait  in- 
égal, recherebé , plus  violent  qitc  vif , et  tient,  si 
j’ose  m’exprimer  ainsi , de  la  bile  qui  le  dévore. 
Peut-on  souffrir  qu’eu  parlant  de  AJ.  de  Cré- 
billon , il  dise  qu'il  vient  rfe  sa  griffe  Apollon 
molester  f 

Quels  vers  que  ceux-ci  : 

« Ce  rimeur  si  «irré 

- Devient  amer,  quand  fe  cerveau  lui  tînlc, 

• Plus  qu’alors  ni  jus  de  coloquinlel  • 

épùre  i Cl.  Marot. 

De  plus,  toute  cette  épître  roule  sur  un  raison- 
nement faux  ; il  veut  prouver  que  tout  homme 
d’esprit  est  honnête  homme,  et  que  tout  sot  est 
fripon  ; mais  ne  serait-il  pas  la  preuve  trop  évi- 
dente du  (xmtraire , si  pourtant  c’est  véritable- 
ment de  l'esprit  que  le  seul  talent  de  la  ver.siBca-  I 
tion?  Je  m'en  rapporte  h vous  et  à tout  Paris,  i 
Rousseau  ne  passe  point  pour  avoir  d'autre  mé- 
rite ; il  écrit  si  mal  en  prose  que  son  factum  est 
une  des  pièces  qui  ont  servi  à le  faire  condam- 
,ncr.  Au  contraire  celui  de  M.  Saurin  est  un  chef- 
d'œuvre  : 

.........  et  quid  facHndia  posael , 

• Tum  {Nitiiit. 

Ovin.,  ytétam.,  xiii,  v,  38a. 

EnOn  Toulei-vous  que  je  vous  dise  franchement 
mon  petit  seutiment  sur  MM.  de  La  Moltcet  Rou.s- 
sean?  Af.  de  La  Motte  pense  beaucoup , et  il  ne 
travaille  pas  assez  ses  vers  ; Rousseau  no  pense 
guère,  mais  il  travaille  ses  vers  beaucoup  mieux. 

Le  point  serait  de  trouver  un  poète  qui  pensât 
comme  La  Motte,  et  qui  écrivit  comme  Rousseau 


( quand  Rousseau  écrit  Lieu,  s’entend);  mais 

• Panci , quo$  arquiis  amavjt 
• Jupiter,  aiil  ardens  evexil  ad  «thera  virtus, 

« Dt»  genili , poluere •# 

Æft.,  VI,  laç. 

J ai  bieo  6nvi€  de  revenir  bientôt  souper  avee 
vous  et  raisonner  de  belles-leUrcs  : je  contmcnc*^ 
à m'ennuyer  beaucoup  ici^.  Or  il  faut  que  je 
vous  dise  ce  que  c*csl  que  Tennui  ; 

I Car  vous  qui  toujours  le  chasser, 

, Vous  pourriez  l'ignorer  peut-être  : 

^ Trop  heureux  si  ces  vers,  à la  bâte  tracés. 

Ne  l'ont  pas  déjà  (ait  romiaitrc! 
i CWt  un  gros  dieu  lourd  et  pesant, 

D'im  entretien  froid  cl  glaçant. 

' Oui  ne  ri!  jamais,  toujours  bâille, 

lit  qui,  drpui>  cinq  ou  six  ans, 

Dans  la  foule  des  courtisans 
Se  trouvait  toujours  à Versaille. 

Mais  on  dit  que,  tout  de  nouveau. 

Vous  l’allez  resoir  au  parterre, 

I Au  Cafricuttx  * de  Rousseau  ; 

I C'est  là  «a  demeure  ordioairo. 


Au  reste  je  suis  charmé  que  vous  ne  partiez 
pas  si  tôt  pour  Gênes  *;  votre  ambassade  m’a  la 
mine  d’être  pour  vous  un  bénéfice  simple.  Faites- 
vous  payer  de  votre  voyage , et  ne  le  faites  point  .- 
ne  ressemblez  pas  à ces  politiques  errants  qu’on 
envoie  de  Parme  à Florence,  cl  de  Florence  A IIol- 
stein,  et  qui  revienneut  enfin  ruinés  dans  leur 
pays , pour  avoir  eu  le  plaisir  de  dire  : le  roi 
mon  maître.  Il  me  semble  que  je  vois  des  comé- 
diens de  campagne  qui  meurent  de  faim  après 
avoir  joué  le  rôle  de  César  et  de  Pompée. 


Non,  cette  brillante  folie 
N’a  point  enchaîné  vos  esprits  : 

Vous  connais-sez  trop  bien  le  prix 
Des  donccur.s  de  l'aimable  vie 
Qu'on  vous  voit  mener  à Paris 
Kn  assez  bonne  compagnie; 

Et  vous  pouvez  bien  vous  passer 
D'aller  loin  de  nous  professer 
La  politique  en  Italie. 

A MONSEIGNEER  LF,  DEC  D’ORLEAN.S, 
RÉGENT. 


171  s 


AfONSEIGNEUa  , 

Faudra-t-il  que  le  pauvre  'Voltaire  no  vous  ait 
d’autres  obligations  que  de  l'avoir  corrigé  par  une 


t A SoUi-anr'Lotre , Meti  de  son  exU. 
a Manvalee  plèee  de  Roatseaa  qu'on  voulait  mettre  au 
tbéitre , mais  qn'on  fut  obligé  d'abandonfier  aux  répétitions 
■ M.  de  La  Paie  était  nonme  envoyé  extraordtoairu  é 
<>dnas. 
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année  Je  Raslille?  Il  se  flaluH  que,  après  l’avoir 
mis  en  purpatnirc,  vous  vous  souviendriez  de  lui 
dans  le  lem|is  que  vous  ouvrez  le  paradis  'a  loul 
le  monde. 

Il  prend  la  liberté  de  vous  demander  trois 
vrtees  ; la  première , de  souffrir  qu'il  ail  l'hon- 
neur de  vous  dédier  la  tragédie  * qu’il  vient  de 
composer;  la  seconde,  de  vouloir  bien  entendre 
quelque  jour  des  morceaux  d’un  poème  épique* 
sur  celui  de  vos  aïeux  auquel  vous  ressemblez  le 
plus  ; et  la  troisième , de  considérer  que  j’ai  l’hon- 
neiir  de  vous  écrire  une  lettre  où  le  mot  de  sous- 
cription no  se  trouve  point. 

Je  suis  avec  uu  profond  respect,  monseigneur, 
de  votre  altesse  royale , le  très  humble  et  très 
pauvre  secrétaire  des  niaiseries  , Voltaire. 

A MADAME  LA  M.ARQIIISF.  DE  MI.MEL’RE. 

«119. 

On  ne  peut  vaincre  sa  destinée  : je  comptais , 
madame , ne  quitter  la  solitude  délicieuse  où  je 
suis,  que  pour  aller  h Sulli  ; mais  M.  le  duc  et 
luadaii.e  la  duchesse  de  Sulli  vont  à Yillars,  et  me 
voilà  , malgiémoi,  dans  la  nécessité  de  les  y aller 
trouver.  On  a su  me  déterrer  dans  mon  ermitage 
pour  me  prier  d’aller  a Vdlars  ; mais  on  ne  m'y 
fera  imint  perdre  mon  lepos  *.  Je  porte  à présent 
un  manteau  de  philosophe  dont  je  ne  me  déferai 
pour  rien  au  monde. 

Vous  ne  me  reverrez  de  long-temps,  madame 
la  marquise;  mais  je  me  flatte  que  vous  vous 
souviendrez  un  peu  de  moi,  et  que  vous  serez 
toujours  sensible  'a  la  tendre  et  véritable  amitié 
que  vous  savez  que  j’ai  pour  vous.  Faites-moi 
l’honneur  de  m’écrire  quelquefois  des  nouvelles 
de  votre  santé  et  de  vos  affaires  ; vous  ne  Irouvorei 
jamais  personne  qui  s’y  intéresse  autant  que  moi. 

Je  vous  prie  de  m’envoyer  le  petit  emplâtre  que 
vous  m’avez  promis  pour  le  bouton  qui  m’est  venu 
sur  l'œil.  Surtout  ne  croyez  point  que  ce  soit  co- 
ipielicrie,  et  que  je  veuille  paraître  à Villarsavec 
un  désagrément  de  moins.  Mes  yeux  commencent 
à ne  me  plus  intéresser  qu’autant  que  je  m’en  sers 
pour  lireetpour  vous  écrire.  Je  ne  crains  plustuèiuc 
les  yeux  de  personne;  et  le  poème  de  Henri  iv  et 

• nzifipe. 

■ «Jrolrti'x-voiii , dit  Frédfrjc  li , que  ce  fut  A la  Basulle 
raemi‘  que  le  Jeune  poete  composa  tel  deux  premiers  chants 
de  la  Henriaitef 

* Aliuiion  à la  TiolenU  q\)’U  renaU  d’avoir  pour 

JfaniiC'An^Iique  Roqoede  Varangeville , mariée  au  marè' 
chai  de  Villara,  en  Voltaire  ne  commença  à ronoaltre 
rctttt  dameque  dans  la  seconde  quinzaine  de  novembre  i7i8, 
aprét  l’une  des  premierea  repreaenUOont  d'Œf/ipe-  Il  con> 
»vrva  pour  «Ile  be^ocoop  d’aiiachemcnt  et  lU»  reepecl, 
quoiqu'elle  fût  dr'renuctrèi  dévoie.  Il  la  quatlftP  d'dimtib/« 
Mintn , de  loii.'fc  \iuchtise,  danaaa  lettre  du  !*■»  février  17« 
s M.'ucrif,  et  Jattis  qucliiufi  autre»  U«  I7t3  et  «t«  1746.  Cl- 


mon  ainilié  pour  vous  sont  les  deux  seuls  senti- 
ments vifs  que  je  me  connaisse. 

A ^fADAME  LA  MARQEISE  DE  MIMEL'RE. 

«719. 

Je  vais  demain  à Villars  : je  regrette  inflniment 
la  campagneque  je  quitte,  et  ne  crains  guère  celle 
où  je  vais. 

Vous  vous  moquez  dema présomption,  madame, 
et  vous  me  croyez  d’autant  plus  faible  que  je  me 
crois  raisonnable,  ^nus  verrons  qui  aura  raison 
de  nous  dciii.  Je  vous  réponds  par  avance  que  , 
si  je  remporte  la  victoire,  je  n’en  serai  pas  fort 
enorgueilli. 

Je  vous  remercie  beaucoup  de  ce  que  vous 
m'avez  envoyé  pour  nioii  œil  ; c'est  actuellement 
le  seul  remède  dont  j'aie  besoin  ; car  soyez  bien 
sûre  que  je  suis  guéri  pour  jamais  du  mal  que 
vous  craignez  pour  moi  : vous  me  faites  sentir 
que  l’amitié  est  d'un  prix  plus  estimable  mille 
fois  que  l'amour.  Il  me  semble  même  que  je  ne 
suis  point  du  tout  fait  pour  les  passions.  Je  trouve 
qu'il  y a eu  moi  du  ridicule  à aimer,  et  j'en  trou- 
verais encore  davantage  dans  celles  qui  m'aime- 
raient. Voilà  qui  est  fait;  j'y  renonce  pour  la  vie. 

Je  suis  sensiblement  affligé  de  voir  que  votre 
colique  ne  vous  quitte  point  ; j’aurais  dû  com- 
mencer ma  lettre  par  là  .Mais  ma  guérison,  dont 
je  me  flatte,  m’avait  fait  oublier  vos  mau.x  pour 
un  petit  moment. 

S'il  y a quelques  nouvelles , niandcz-les-moi  à 
Villars  •,  je  vous  en  prie.  Conservez,  si  vous  pou- 
vez , voire  santé  et  votre  fortune.  Je  n'ai  rien  do 
si  à cœur  que  de  trouver  l’uno  et  l'autre  rélablics 
à mon  retour.  Écrivez-moi,  au  plus  tôt,  comment 
vous  TOUS  portez. 

A M.  DE  GENONVILLE  ». 

«719. 

Anil , que  jv  chéris  de  celte  amitié  rare 
Dout  Pylade  a donné  l'exemple  à riinivcrs , 

Kl  dont  Chaulicu  ehérit  La  Fare  ; 

Vous  pour  qui  d'Apollon  les  trésor.,  sont  ouverts, 

X'ous  dont  les  agréments  divers. 

L'imagination  técoude, 

L’esprit  et  reiijoucment,  sans  vire  et  sans  travers. 
Seraient  cbex  nos  neveux  célébrés  dans  mes  vers. 

Si  mes  vers,  coenme  vous,  plaisaient  à tout  le  monde  : 

' CbàleAU  à trois  quarts  de  lieue  de  Melon.  Il  a tueoexii- 
vement  porté  les  noms  de  Vaua-Fouquet,  Vaoi-Villars , et 
Vaux-Praslin,  ayant  appartenu  au  surintendant  Fouquet, 
an  maréchal  de  Villars , et  au  due  de  Chotseul-Praslin,  l'un 
de*  rnrrespondanta  de  Voltaire.  Cu 

- Cs'iiseitler  au  parlamciit  de  Paria,  mort  vers  1790. 
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Votre  épilrc  ' a cbamic  le  paslcur  de  Sulli  ; 

K M*  comult  au  bon,  et  parlant  il  vous  aime; 

Voire  écrit  est  par  nous  dignement  accueilli , 

El  TOUS  serei  reçu  de  même. 

Il  Ml  beau , mon  cher  ami , de  venir  à la  cam- 
pagne, tandis  que  Plutus  tourne  toutes  les  tÿles  b 
la  ville.  Êtes-vous  réellement  devenus  tous  fous  à 
Paris?  Je  n'entends  parler  que  de  millions  ; on  dit 
que  tout  ce  qui  était  à son  aise  est  dans  la  misère, 
et  que  tout  ce  qui  était  dans  la  mendicité  nage 
dans  l’opulence.  Est-ce  une  réalité?  est-ce  une 
chimère?  la  moitié  de  la  nation  a-t-elle  trouvé  la 
pierre  philosophale  dans  les  moulins  à papier? 
Lass  est-il  uu  dieu , un  fripon , ou  un  charlatan 
qui  s’empoisonne  de  la  drogue  qu’il  distribue  à 
tout  le  monde?  Se  contente-l-on  de  richesses  ima- 
ginaires? C’est  un  chaos  que  je  ne  puis  débrouiller, 
et  auquel  je  m’imagine  que  vous  n’enteodea  rien. 
Pour  moi  je  ne  me  livre  à d’autres  chimères  qu’à 
celle  de  la  poésie. 

Arec  l'abbé  Courtin  je  tû  ici  iranquiile  » 

Sans  aucun  regret  pour  la  ville 
Où  cerlaio  Écossais  malin, 

Comme  U vieille  sibylle 
Dont  parle  le  bon  'Virgile, 

Sur  des  feuillels  volants  érrit  notre  destin. 

Venez  nous  voir  un  beau  matin. 

Venez,  aimable  Génonville; 

Apollon  dans  ces  cliraats 
Vous  prépare  un  riant  asile  : 

Voyez  comme  il  vous  tend  les  bras, 

Et  vous  rit  d'un  air  iadie. 

l>eux  jésuites  en  ce  lieu. 

Ouvriers  de  lÉvangile, 

Viennent,  de  la  part  de  Dieu, 

Faire  un  voyage  inutile. 

Ils  veulent  nous  prêcher  demain; 

Mais  pour  nous  défaire  soudain 
De  ce  couple  de  chaticmiles, 

U ne  faudra  sur  leur  chemin 
Que  mettre  un  gros  saint  Augiistin  : 

C’est  do  poison  pour  les  jésuites. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DE  MIMEURE. 

A Villan , 171,. 

Auricï-vou,,  madame,  assez  de  boulé  pour  moi, 
pour  être  ou  peu  fâchée  de  ce  que  je  suis  si  loug- 
lerops  sans  vous  écrire?  Je  suis  éloigné  depuis  six 
semaines  de  la  désolée  ville  de  Paris  : je  viens  de  j 
quitter  le  Bmel,  où  j’ai  passé  quinxe  jours  avec  j 
M.  le  duc  de  La  Feuilladc  *.  N'est-il  pas  vrai  que  i 
c est  bien  là  un  homme?  Et,  si  quelqu’un  appro-  j 

• Ctll.  (kint  il  nt  qaeulon  «o  la  Sa  <l«  la  Irttre  soi-  i 
*37la.  Cl. 

' Loaia  d'Aubtuion , due  de  La  Peultlade , né  en  iC73,  mu* 
rve  ,.,l  de  France  en  ma , mort  en  janvier  1«5.  ta.  i 


fi) 

che  de  la  pei  feclion  , it  faut  absolument  que  ce  soit 
lui.  Je  suis  si  enrhanté  de  son  commerce,  qiiejo 
ne  peux  m en  taire  , surtout  avec  vous , pour  qui 
vous  savez  que  je  pense  comme  pour  M.  le  duc  de 
La  Feuillado , et  qui  devez  sùroiuciit  l’estimer, 
par  la  raison  qu’ou  a toujours  du  goût  pour  ses 
semblables. 

Je  suis  actuclleracnt  à Villars  : je  passe  ma  vio 
de  château  eu  château  ; et , si  vous  aviez  pris  une 
maison  à Passi,  je  lui  donnerais  la  préiérence  sur 
tous  les  châteaux  du  monde. 

Je  crains  bien  que  toutes  les  petites  tracasseries 
que  M.  Lass  a eues  avec  le  peuple  de  Paris  ne  ren- 
dent les  acquisilions  un  peu  difficiles.  Je  songe 
toujours  à vous,  lorsqu’on  me  parie  îles  affaires 
présentes,  et,  dans  la  ruine  totale  que  quelques 
gens  craignent,  comptez  que  c’est  votre  intérêt 
qui  m’alarme  le  plus. 

Vous  méritiez  assurément  une  autre  fortune  que 
celle  que  vous  avez  ; mais  encore  faut-il  que  vous 
en  jouissiez  tranquillement,  et  qu’on  ne  vous 
l’écoriic  pas.  Quelque  chose  qui  an  ive , on  ne  vous 
ôtera  point  les  agréments  de  l'esprit.  Mais,  si  on  v 
va  toujours  du  même  train  , on  pourra  l.ien  né 
vous  laisser  que  cela  ; et  franchemciil  ce  n'est  pas 
assez  pour  vivre  commodément , et  pour  avoir 
uvie  maison  de  campagne  où  je  puisse  avoir  l’hon- 
neur de  passer  quelque  temps  avec  vous. 

Noire  poème  « n'avance  guère.  Il  faut  s’en 
prendre  un  peu  au  biribi,  où  je  perds  mon  bon- 
net. Le  petit  Génonville  m’a  écrit  une  lettre  en 
vers  qui  est  très  jolie  : je  loi  ai  fait  réponse», 
mais  non  pas  si  bien.  Je  souhaite  quelquefois  que 
vous  ne  le  connaissiez  point,  car  vous  ne  pourriez 
plus  me  souffrir. 

Si  vous  m’écrivez , ayez  la  bonté  do  vous  y 
prendre  incessamment  : je  ne  realerai  pas  si  long- 
temps à Villars , et  je  pourrai  bien  venir  vous 
faire  ma  cour  à Paris  dans  quelques  jours. 

Adieu,  madame  la  marquise;  écrivez-moi  on 
petit  mot , et  comptez  que  je  suis  toujours  pénétré 
de  respect  et  d’amitié  ponr  vous. 

A M.  DE  FON’TENELLE. 

D«  Villars,  Jain  iTtl. 

Us  dames  qui  mot  à Villars,  monsieur,  se  sont 
gâtées  par  la  lecture  de  vos  Mondes.  Il  vaudrait 
mieux  que  ce  fût  par  vos  églogues;  et  nous  les 
verrions  plus  volontiers  ici  bergères  que  philoso- 
phes. Elles  mellcut  à observer  les  astres  un  temps 
qu’eljea  pourraient  beaucoup  mieux  employer  ; et, 
comme  leur  goût  décide  des  nôtres,  nous  nous 
sommes  tous  faits  physiciens  pour  l'amour  d’eües. 

' I.C  Itenriode. 

‘ Voir  Iz  IfilrT  précMrnt*. 

ÿe 
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I.p  >iijr  wn  Uu  «Jr  vi-rdinp,  j 

Lits  que  (k  la  nature,  , 

Dait»  jardins  délicieux , • 

j-'orma  pour  une  antre  axcntiiie. 

Nous  iMOuillons  lotit  l'ordre  des  rîmx  r 

Nous  prenonî*  Vénus  pour  Mercure 

( jr  vous  saurez  qu'ici  Ton  n'a 

Pour  examiner  le*  planètes,  I 

Au  lieu  de  vos  longues  liinetlcs, 

Que  des  lorgnettes  d'opéra.  ; 

I 

Comnj«  iHuis  passons  la  nuU  à oltsorver  les  . 
éluiles,  nous  négligeons  fort  le  soleil , h (|iii  nous  j 
ne  rendons  visite  que  lorsqu’il  a fait  près  des  deux  j 
liera  de  son  lour.  Nous  venons  d'apprendre  loul  | 
à l'heure  qu’il  a paru  de  couleur  do  6aiig  tout  le  | 
matin;  qti’ensniic,  sans  que  l’air  fût  obscurci  | 
d'aucun  nuage,  U a perdu  sensiblement  de  sa  lu-  : 
raière  et  de  sa  grandeur  : nous  u’avons  su  celle  ; 
nouvelle  que  sur  les  cinq  benres  du  soir.  Nous  , 
avons  mis  la  tôle  à la  fenêtre  , et  nous  avons  pris  1 
le  soleil  jxmr  la  lune,  tant  il  élait  pâle.  Nous  ne  . 
douions  point  que  vous  n'ayez  vu  la  même  cliufc  | 
Q Taris.  j 

C'est  à vous  tjuc  nous  nous  adressons,  nionsiour,  ; 
fûiume  h noire  niailre.  Vous  savez  rendre  aima-  j 
Ides  lescboses  que  l>eaiicotip  d'autres  philosophes  | 
rendent  à peine  intelligibles;  et  la  nature  devait  | 
«la  France  cl  à l’Europe  un  homme  emume  vous 
pour  corriger  les  savants,  et  pour  donner  aux  ' 
Ignorants  le  goût  des  sciences.  ; 

Or  ditcs-iwms  donc,  Fontcncllc»,  1 

Vous  qui,  par  un  vol  imprévu,  | 

De  l3êdaio  prenant  les  ailes, 

Dans  les  deux  avez  parcouru 
Tant  de  carrières  immortelles. 

Où  .saint  Paid  avant  vous  a vu  j 

Force  beautés  sumatiirelles,  j 

Dont  .très  prudcmmeul  il  sesl  tu  : j 

Du  soleil,  par  vous  si  connu,  | 

i'Je  savez-vouA  j>oinl  de  nouvelles.^  i 

Poiinpioi  sur  un  char  tout  sanglant  | 

A-l-il  commence  sa  carrière  .=*  j 

Pourquoi  perd-il , pâle  cl  tremblaul , 

F.l  sa  grandeur  et  sa  lumière.’ 

Que  dira  le  Bnutainvilliers  *• 

Sur  ce  terrible  phénomène?  1 

Va-t-il  à des  peuples  cnlKT.s  i 

Annoncer  leur  p«Tle  prochaine? 

Verrons-nous  des  incursions, 

Des  édits,  des  guerres  sanglantes,  ' 

Quelques  nouvellr^  actions, 

Ou  le  relraïubemcnt  des  rentes? 

I 

■ Le  comte  de  BoulainTillicrs , homme  d’une  grande  èrufll-  [ 
tion , mais  qui  avait  la  faiblesse  de  croire  i l'aslrolozie.  Le  i 
urdiital  de  Fleury  diuU  de  Iht  qu'il  ne  connslssatl  ni  l'usc- 
iilf,  ni  le  passe,  ni  le  présent.  (Icpendanl  II  a fait  de  très  i 
Lellei  rsicbercbea  sur  riiialoire  de  France. 


Jadis,  quand  vmisélU'Z  pasteur. 

On  vous  eût. vu  sur  la  fougère, 

A ce  cliangcnieiit  de  couleur 
Du  dieu  hrlllaiit  qui  lions  éi’bin*, 

Annoncer  à votre  l»eigei-e 
Quelque  l'Ii.'in^eincnt  daii<,  >on  e«vnr. 

Mais  depuis  que  votre  Apollon 
Voulut  qiiitler  la  Isergrne 
Pour  liiiclide  et  pour  Vai  iguon , 

Et  K*s  ntlians  de  Céladon 
Pour  l'aslrnlalie  d'I'ranie, 

Vous  nous  parleiTZ  le  jargon 
De  l'abstraiie  philosophie, 

De  calcul,  de  réfraction. 

Mais  daignez  un  peu , je  vniis  pi  ie, 

Si  vous  voulez  |virler  raison , 

Nous  l'habiller  en  pot-sie; 

(jr  sachez  que  dans  ce  canton 
t'n  trait  d'imagination 
Vaut  celil  pages  d'astronomie. 

A M.  TIIIEÏÎIOT  *. 

1741. 

Je  suis  cucurc  incorlain  do  ma  dcsUnce.  J'at- 
leiulj  M.  le  duc  de  Sulli  pour  régler  ma  marebe. 
Comptez  que  je  n'ai  d'autre  envie  que  de  passer 
avec  vous  beaucoup  de  ces  Jours  tranquilles  dont 
nous  uous  trouvions  si  bien  dans  notre  solitude. 

Je  viens  d'écrire  une  lettre  à M.  de  Fontcnellc, 
h l'occasion  d'un  pbenomène  qui  a paru  dans  le 
soleil , bicr  jour  de  la  Pentecôte.  Vous  voyez  que 
je  suis  poêle  et  physicien.  J'ai  une  gmiidc  impa- 
tience de  vous  voir,  pour  vous  montrer  ce  petit 
ouvrage  dont  vous  grossirez  votre  recueil. 

Avez-vous  toujours , niun  cher  ami , la  l'onté 
de  faire  en  ma  faveur  ce  qu'Esdras  fit  pour  l'Écri- 
ture sainte , c'est-à-dire  d'écrire  do  mémoire  mes 
pauvres  ouvrages?  S'il  y a quelque  nouvelle  à 
Paris , failcs-m'en  part.  J'ospere  de  vous  y revoir 
bientôt  dans  relie  bonne  saule  dont  vous  me 
parlez.  Comme  la  ressemblance  de  nos  tempéra- 
ments est  parfaite , je  me  porte  aussi  bien  que 
vous  i je  crois  cependant  que  vous  avez  eu  hier 
mal  'a  l'estomac,  car  j'ai  eu  une  indigestion. 

Adieu  ; je  vous  embrasse  de  tout  mon  coeur. 

A M.  TllIERIOT. 

17SI. 

J'irai  à Ctiâlenai , mon  cher  Tbieriot , de  di- 
manebe  en  huit.  Si  vous  êtes  de  ces  héros  qui 
préfèrent  les  devoirs  de  l'amitié  aux  caprices  de 
l'amour,  vous  viendrez  in'y  voir.  J'ai  retrouve 

* O fût  fhpz  le  procureur  Alain  , en  17U,  que  le  ROùt  de 
la  litléralure  et  de,  «pectacle.  commença  à lier  Voluire  areo 
Thieriol.  La  vdtilable  orllioeraplie  de  win  nom  cM  TUIori  l 
et  non  Tliierlol.Vùllalre  fcrivalt  loiijounTIriol.  Né  en 
uurt  en  norembre  I77S,  CL. 
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voire  livre  vcil;  Cciiouville  vous  l'avait  esca- 
moté. Renvoyez-moi  ma  IcUrc  h M.  de  Fontc- 
iicllo,  et  ses  réponses.  Tout  cela  ne  vaut  (>as 
grand'chose  ; mais  il  y a dans  le  monde  des  sols 
<|ui  les  trouveront  hounes  : ce  n'est  ni  vous  ni 
moi.  Adieu.  J'ai  éle  saigné  de  mon  ordonnance  : 
je  m'en  suis  assez  mal  trouvé.  Un  médecin  n'au- 
rait pas  fait  pis.  Renvoyez-moi  vile  les  papiers 
■|uc  je  vous  demande.  Adieu , mon  cher  ami. 

A M.  TIIIKRIOT. 

A Blois , 3 janvier  1733. 

Il  faut  que  je  vous  fasse  part  de  l'euchantemeut 
où  je  suis  du  voyage  que  j'ai  fait  à la  Source, 
chez  milord  Bolinghrocke  et  chez  madame  de 
Villelle.  J'ai  trouvé  dans  cet  illustre  Anglais  toute 
l'érudition  de  son  pays , et  toute  la  (wlitesso  du 
notre.  Je  n’ai  jamais  ciilcndu  |>arler  noire  langue 
avec  plus  d’énergie  et  de  justesse.  Cet  homme , 
qui  a été  tonte  sa  vie  plongé  dans  les  plaisirs  et 
dans  les  affaires,  a trouvé  pourtant  le  moyen  de 
tout  apprendre  et  de  tout  retenir.  Il  sait  l'histoire 
des  anciens  Egyptiens  comme  celle  d'Angleterre. 
Il  possède  Virgile  comme  Millon  ; il  aime  la  poésie 
anglaise , la  française , et  l'italienne  ; mais  il  les 
aime, différemment , parce  qu’il  discerne  parfai- 
tement leurs  différents  génies. 

Apres  le  portrait  que  je  vous  fais  de  milord 
Rniiugbrocke,  il  me  siéra  peut-être  mal  de  vous 
dire  que  madame  de  Villeltc  et  lui  ont  été  inliiii- 
ment  satisfaits  de  mon  poème.  Hans  l'enlhou- 
siasme  de  l'approbation  , ils  le  mettaient  au-des- 
sus de  tous  les  ouvrages  de  poésie  qui  ont  paru 
en  France  ; mais  je  sais  ce  que  je  dois  rabattre  de 
ces  louanges  outrées.  Je  vais  passer  trois  mois  'a 
en  mériter  une  partie.  Il  me  parait  qu'à  force  de 
corriger,  l'ouvrage  prend  enfin  une  forme  raison- 
nable. Je  vous  le  montrerai  'a  mon  retour,  et  nous 
l’esaminerons  à loisir.  A l'heure  qu'il  csl.M.  de 
Canillac  le  lit  et  me  juge.  Je  vous  écris  en  atten- 
dant le  jugement.  Je  serai  demain  'a  Ussé,  où  je 
compte  trouver  une  épitre  de  vous.  Je  suis  très 
malade,  mais  je  me  suis  accoutumé  anx  maux  du 
corps  et  à ceux  de  l'âme  : je  commence  à les  souf- 
frir avec  patience,  et  je  trouve  dans  votre  amitié 
et  dans  ma  philosophie  des  ressources  contre 
bien  des  choses.  Adieu. 

A M.  J.-B.  ROUSSEAU. 

93  Janvier- 

M.  le  l)arofi  de  Rrclcuil  m’a  appris  , monsieur, 
«juc  vous  vous  inléiessez  encore  un  peu  à moi , 
eJ  que  le  poème  de  Heuri  iv  ne  vous  est  [vas  in- 
différent ; j'ai  reçu  ces  marques  de  votre  souvenir 
avec  la  joie  d'un  disciple  tciidreiuent  allachr.  a 


sou  maille.  Muii  estime  pour  vous,  et  le  licsiiin 
que  j'ai  des  eonseils  d'un  liiiinme  seul  capahle 
d'en  dimiier  de  tous  eu  poi'sie , m'ont  déterminé 
à vuus  envoyer  un  plan  que  je  viens  de  faire  'a  la 
hâte  de  mon  ouvrage  : vous  y trouverez , je  crois, 
les  règles  du  poème  épique  oh.scrvées. 

Le  piiëine  commence  .lu  siège  de  Paris,  et  finit 
à sa  prise  ; les  pi  édictious  faites  à Henri  iv,  dans 
le  premier  chant,  s'aceomplissenl  dans  tous  les 
autres;  l'hislnirc  n'esi  point  altérée  dans  les  prin- 
cipaux faits,  les  fictions  y sont  toutes  allégori- 
ques; nos  passions,  nus  vertus  , et  nos  vices,  y 
sont  personnifiés;  le  héros  n'a  de  faihies.ses  que 
INinr  faire  valoir  davantage  ses  vertus.  Si  tout 
cela  est  soutenu  de  celte  force  et  de  celle  lieaiiié 
rontinue  de  la  diclion , dont  l'usage  était  perdu 
en  France  sans  vous , je  me  flatte  que  vous  un 
me  désavouerez  point  pour  voire  disciple.  Je  iio 
vous  ai  fdit  qu'un  plan  fort  abrégé  de  mon  poème  , 
mais  vous  devez  m'enlendre  à demi-mot;  votre 
imagination  suppléera  aux  choses  quç  j'ai  omises. 
Les  letircs  que  vous  écrivez  à .M.  le  baron  de, 
Brelenil  me  font  espérer  que  vous  ne  me  refuserez 
pas  les  conseils  que  j'ose  dire  que  vous  me  devez. 
Je  ne  me  suis  point  caché  de  l'envie  que  j'ai 
d'aller  moi-mémc  consulter  mon  oracle.  On  allait 
anlrefois  de  plus  loin  au  temple  d'Apollon,  et 
sûrement  on  n’en  revenait  point  si  content  que 
je  le  serai  de  votre  commerce.  Je  vous  donne  ma 
parole  que,  si  vous  allez  jamais  aux  Pays-Bas, 
j'y  viendrai  passer  quelque  temps  avec  vous.  Si 
même  l’état  de  ma  fortune  présente  me  pcrmellail 
de  faire  un  aussi  long  voyage  que  celui  de  Vienne, 
je  vous  assure  que  je  partirais  de  Ikmi  cœur,  pour 
voir  deux  hommes  aussi  extraordinaires  dans 
leurs  genres  que  M.  le  prince  Eugène  et  vous.  Je 
me  ferais  un  véritable  plaisir  de  qiiiller  Paris  . 
pour  vous  réciter  mon  poème  devant  lui  à scs 
heures  de  loisir.  Tout  ce  que  j'cuicnds  dire  ici  de 
ce  prince  à Ions  ceux  qui  ont  eu  l'Iionncur  de  le 
voir  me  le  fait  comparer  aux  grands  hommes  de 
l’antiquité.  Je  lui  ai  rendu , dans  mon  sixième 
chant,  un  hommage  qui , je  crois,  doit  d’aulant 
moins  lui  déplaire,  qu’il  est  moins  susiu'ct  île 
flatterie,  et  que  c’est  à la  seule  verlu  que  je  le 
rends.  Vous  verrez  par  l'argnnicut  de  chaque 
livre  de  mon  ouvrage,  que  le  sixième  est  nue 
imilation  du  sixième  de  Virgile.  Saiut  Louis  y 
fait  voir  à Henri  iv  les  liéros  français  qui  doivent 
naître  après  lui  ; je  n’ai  point  oublié  parmi  eux 
51.  le  maréchal  de  Villars;  voici  ce  qu'eu  dll  saint 
Louis  : 

Regardez  dans  Denain  l'audaeieux  Vtllars 
Iliipulaut  le  tonnerre  à l'aigle  des  Césars, 

Arbitre  de  la  paix  que  la  victoire  amène , 
l)igm‘  appui  de  son  roi,  digne  rivât  d Lngrne. 
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COKKESPONUANCE. 


C'ëlait  Ib  CiTectivcmeiU  la  louange  la  plus 
grande  qu'on  pouvait  donner  b M.  le  maréchal 
de  Villars,  et  il  a été  lui-méme  flatté  de  la  com- 
paraison. Vous  voyez  que  je  n'ai  point  suivi  les 
leçons  de  La  Motte , qui , dans  une  assez  mauvaise 
ode  b M.  le  due  de  Vendôme,  crut  ne  pouvoir 
le  louer  qu'aux  dépens  de  M.  le  prince  Eugène 
et  de  la  vérité. 

Comme  jo  vous  écris  tout  ceci , madame  la 
duclicssc  de  Sulli  m'apprend  que  vous  avez  mandé 
b M.  le  commandeur  de  Comminges  que  vous 
irez  cet  été  aux  Pays-Bas.  Si  le  voisinage  de  la 
France  pouvait  vous  rendre  un  peu  de  goût  pour 
elle,  et  que  vous  pussiez  ne  vous  souvenir  que 
de  l'estime  qu'on  y a pour  vous , vous  guéririez 
nos  Français  de  la  contagion  du  faux  I cl  esprit 
qui  fait  plus  do  progrès  que  jamais.  Du  moins  si 
on  ne  peut  espérer  de  vous  revoir  b Paris  , vous 
êtes  liien  .>ûr  que  j'irai  chercher  b Bruxelles  le 
vérilalile  antidote  contre  le  poison  des  [ji  Motte, 
le  vous  supplie  , monsieur,  de  compter  toute  vo- 
tre viesur'moi,  comme  sur  le  plus  zélé  de  vus 
ailmira  leurs. 

Je  suis,  etc. 


AU  CARDI.NAL  DUBOIS. 

ts  nui  ITtS. 


Mo.VSEICaECR  , 

J'envoie  b votre  éminence  un  petit  mémoire  de 
CO  que  j'ai  pu  déterrer  Imichant  le  7ui/^  dont  j'ai 
eu  I honneur  de  vous  parler. 

Si  voire  éminence  juge  la  chose  iroportanle  , 
oserai-je  vous  représenter  qu'un  Juif,  n'étant 
d'aiicuu  pays  que  de  celui  où  il  gagne  de  l'argcut , 
pcnl  aussi  lûeii  trahir  le  roi  pour  rciiipcrcur  que 
l'empi  reur  jiour  le  roi  '! 

Je  suis  fort  trompé , ou  ce  Juif  pourra  aisé- 
ment me  duiiiHT  sou  chiffre  avec  Willar,  et  me 
donner  des  lettres  |H)iir  lui. 

Je  peux,  plusaisémeiitqiic  personne  au  monde, 
p.asser  en  A lemague  sous  le  prétexte  d'y  voir 
Rousseau  , b qui  j'ai  écrit  il  y a deux  mois  * que 
j'avais  envie  d'aller  montrer  mon  puèmeau  prince 
E jgene  et  b lui.  J'ai  même  des  lettres  du  prince 
Eugène , dans  l'une  desquelles  il  me  fuit  l'hon- 
neur de  me  dire  qu'il  .serait  Bien  aise  de  me  voir. 
Si  ces  ennsidéralions  irouvaient  engager  votre 
éminence  b m'employer  b quelque  cimse , jo  la 
supplie  de  croire  qu’elle  ne  serait  |ias  luéeonlente 
de  moi , et  que  j'aurais  une  reconnaissance  élor- 
iielle  de  m’avoir  permis  de  la  servir. 

Je  suis , avec  un  profond  resjiccl,  do  votre  émi- 
nence, le  très  humble,  etc.  Vült.ure. 


' Voir  Is  ktirç  prccCdfnte. 


MÉMOIRE.  TOUenAKT  SALO.MOÎV  LÉVI. 

Salomon  Lévi , Juif,  natif  de  Metz,  fut  d'abord 
employé  par  M.  de  Chamillarl;  il  passa  chez  les 
ennemis  avec  la  facilité  qu’ont  les  Juifs  d'être 
admis  et  d'être  chassés  pai  tout.  Il  eut  l’adresse 
de  se  faire  nniiiilionnaire  de  l'armée  im|jériale 
en  Italie  ; il  donnail  de  là  tous  les  avis  nécessaires 
b M.  le  maréchal  de  Villeroi  ; ce  qui  ne  rcmpêcha 
pas  d'élre  pris  dans  Créniouo. 

Depuis,  étant  dans  Vienne,  il  eut  des  corres- 
pondances avec  le  maréchal  do  Villars. 

Il  eut  ordre  de  M.  dcTorci , en  1715  , de  suivre 
milord  Marlbormigh , qui  était  pas.sé  eu  Allema- 
gne pour  empêcher  la  paix , cl  il  rendit  un 
compte  exact  de  ses  démarclies. 

Il  fut  envoyé  secrélcincnt  par  M.  Le  Blanc  b 
Siortz , il  y a dix-huit  mois,  ynnir  une  affaire 
prétendue  d'état , qui  se  trouxa  être  une  billc- 
I vesée. 

1 A l'égard  de  ses  liaisons  avec  Willar,  sccrélaire 
j du  cabinet  de  I cmpereur,  Salomon  Lévi  préloiul 
■ que  Willar  ne  lui  a jamais  rien  découvert  que 
I comme  b uu  homme  attaché  aux  iulérêls  de  l'em- 
I pire , comme  étant  frère  d'un  autre  Lévi  employé 
: en  Lorraine  et  très  connu. 

, Cepcndantil  n'est|>a$vraiseniLlaldequc  Willar, 

qui  recevait  de  l'argent  de  Salomon  Lévi  pour 
: apprendre  le  sccrel  de  son  maître  aux  Lorrains, 
n'en  eût  pas  reçu  1res  volonliers  pour  eu  apprcii- 
: dre  autant  aux  Français. 

I Salomon  Lévi , dil-on  , a pensé  être  pendu  plu- 
‘ sieurs  fois,  ce  qui  est  bien  plus  vraisemblable. 

I II  a correspondance  avec  la  compagnie  comme 
I sous-sccrétairc  de  Willar. 
j II  comple  faire  des  liaisons  avec  Oppenhemer 
et  Verlcmlmurg  , munilionnaircs  de  l’empereur, 

I parce  qu'ils  sont  tous  deux  Juifs  comme  lui. 
i Willar  vient  d écrire  une  lettre  b Salomon  , qui 
I exige  une  réponse  prnm|ite,  attendu  ces  paroles 
I de  la  lettre  : • Donnez-moi  un  rendez-vous , taii- 
i « disque  nous  sommes  encore  libres.  » 

I Salomon  Lévi  est  acluellcinent  caché  dans  Pa- 
: ns  pour  une  affaire  particulière  avec  un  autre 
i fripon  nommé  Rarabau  de  Sainl-Maur.  Celle 
! aRaire  est  au  châtelet , et  n'intéresse  en  rien  la 
'<  cour. 

A ,M.  LE  CARDINAL  DUBOIS  '. 

I De  Cambrai , joillel. 

I Une  beaulc  qu  on  nomme  Rupelmondc, 

' Celle  (etlre  ent  du  173$.  Elle  a été  Imprimée  plusieurs 
foi),  mais  on  la  dorme  ici  sur  rorijiinai.  Madame  de  Rupei- 
mondu  éuil  nilc  du  rnaréi'hal  d'Aié.ire,  mariée  à un  sei« 
^neur  flamand , et  mCrc  du  mariuis  de  Ua|»fimonde  lue  en 
1 Ü-lVléfL. 
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A-ivr.  qui  li»i  amourA  cl  mui 
Aum  couruiu  di'iHiia  [luu  1«  mulHU* , 

Kl  qui  nous  tlouue  ù tous  U loi , 

Vs-ut  qu'à  t’insiaui  je  vous  écrive, 
ma  muse,  comme  à vous  à lui  plaire  atlenlive, 

Accepte  avec  Innsjrort  un  si  rluinuaut  emploi. 

Nous  arrivons,  nionscigncur,  dans  voire  mé- 
lro|Kile , où  je  crois  que  lotis  les  ambassadeurs  et 
tous  les  cuisiniers  de  l’I^uropc  se  sont  donne 
rcndei-vous.  Il  semble  que  tous  les  minisircs 
d'Allemagne  ne  soient  ù Cambrai  que  pour  Paire 
boire  la  santé  de  l'empereur.  Pour  messieurs  les 
ambassadeurs  d'Espagne,  l'un  cniend  deux  messes 
piar  jour,  l'autre  dirige  la  truu|ic  des  comédiens. 
Les  ministres  anglais  envoient  beaucoup  de  cour- 
riers eu  Champagne  , el  [>eu  à Londres.  Au  reste 
personne  n’aUend  ici  voire  éminence  : on  ne 
pense  pas  que  vous  quittiez  le  Palais-Royal  piour 
venir  visiter  vos  ouailles.  Vous  seriez  trop  fâché , 
et  nous  aussi , s'il  vous  fallait  quitter  le  miuisléro 
pour  l'aposlolat. 

Puissent  messieurs  ilu  cougrês. 

En  buvant  clans  cet  asile, 

De  lEurope  assurer  la  paixl 
Puissiea-Tous  aimer  votre  ville, 

.Seigneur,  cl  n’y  venir  jamais! 

Je  sois  que  vous  pouvez  taire  des  batuélies. 

MarehcT  avec  un  porte-croix , 

Fjilonner  la  messe  parfois. 

Et  mannotlcr  des  litanies. 

Donnez,  donnez  plutôt  des  esempica  aux  roia; 

Unissez  à jamais  l'esprit  à la  prudence; 

Qu'on  publie  en  tous  lieux  vos  grandes  acuona  : 
Failes-vous  bénir  de  la  France, 

Sens  donner  à Cambrai  des  bénédictions. 

Souvenez-vous  quelquefois , monseigneur,  d'un 
homme  qui  n'a,  en  vérité,  d'autre  regret  que  de 
ne  pouvoir  pas  eiilrclenir  votre  éminence  anssi 
souvent  qu'il  le  voudrait,  el  qui,  de  tontes  les 
grâces  que  vous  pouvrs  lui  faire , regarde  l'bon- 
iieur  de  votre  conversation  comme  la  plus  flat- 
touso. 

A M.  TIIIERIOT. 

A Bruzellei,  Il  Mptembra. 

Je  suis  fort  étonné  de  la  colère  de  M.  de  Ri- 
chelieu. Je  l'eslime  trop  pour  croire  qu'il  puisse 
vous  avoir  parlé  avec  un  air  de  mécoiilenlement, 
coinmo  si  j'avais  manqué  ù ce  que  je  lui  dois.  Je 
no  lui  dois  que  de  l'amitié  , el  non  pas  de  l'asser- 
vissomeiit;  et,  s'il  en  exigeait,  je  ne  lui  devrais 
jilus  rien.  Je  viens  de  lui  écrire;  je  ne  vous  con- 
seille pas  do  le  revoir,  si  vous  vous  attendez  à 
recevoir  de  lui,  en  mon  nom , des  reproches  qui 
auraient  l'air  d'une  réprimanda  qu'il  lui  siérait 


I tics  mal  de  faire , et  à mui  de  souffrir,  d'autant 
I plus  que  la  veille  de  mou  dé]iart  je  lui  écrivais  à 
' Vei  vailles , où  il  était.  Eu  voilà  assez  sur  cet  arli- 
I de.  Je  vous  prie  toiijnors  très  tnslamitieiit  de 
! m'ciitoyeric  poënie  defn  Grâce,  eide  n'eu  rie» 

; dire  à |»'rsonne.  Vous  n'avez  qu'à  adresser  le  pa- 
I quel  à La  Haye  , citez  niadaiiie  Ru[>dmoude;  j'y 
serai  dans  trois  ou  quatre  jours. 

1 A l'égard  «le  l'homme  aux  menottes  ‘,Jceompie 
I revenir  à Paris  dans  quinze  jours,  el  aller  ensuite 
! à Sulli.  Comme  Siilli  est  à cinq  lieues  de  Gion , je 
i serai  là  très  à portée  de  faire  bapper  le  coquin  , 
j et  d'eii  poursuivre  la  puiiiiioii  utoi-mèitic,  aidé 
du  secours  de  mes  atnis.  Je  vous  avais  d'altord 
prié  d'agir  pour  moi  dans  celle  affaire,  parce  que 
je  n'espérais  pas  pouvoir  revenir  à Paris  de  quatre 
mois;  mais  mon  voyage  étant  abrégé,  il  est  juste 
de  vous  éfiargiier  la  peine  que  vous  votili>z  bien 
prendre.  Vous  ne  serez  pnnrlanl  pas  quille  do 
loutcs  les  négociations  dont  vous  étiez  cbai  gé  pour 
moi. 

Je  vous  envoie  les  idées  des  dessiiisd'eslaïupcs , 
que  j'ai  rédigées. 

COIPEL  *. 

A la  tête  du  poème,  Henri  iv,  au  naturel , sur 
un  trône  de  nuages , tenant  Louis  \v  entre  ses 
bras,  et  lui  montrant  une  Renoramée  qui  lient 
une  trompette  où  sont  attachées  les  armes  de 
Fracce  : 

■ Disoe,  puer,  virtutem  ex  me  xerumque  laLorrm.  •• 
Æs.,  XII,  T.  435. 

OALLOCIIE 

!•' chant.  Une  armée  en  balaille,  Henri  ni  et 
Henri  iv  s'entretenant  à cheval  à la  lèle  des  trou- 
pes; Paris  dans  réloignetnent;  des  soldais  sur  les 
remparts;  un  moine  sur  une  tour,  avec  une 
lroni|ieUe  dans  une  main  et  un  poignard  dans 
l'autre. 

CXILOCHE. 

Il’  cAant.  Une  foule  d'assassins  et  de  mourants  ; 
un  moine  en  capuchon , un  pi  être  en  surplis , por- 
tant des  croix  et  des  épées  ; l'amiral  de  Coligiii 
qu'on  jette  parla  fenêtre;  le  Louvre,  le  roi,  la 
reine-mère , et  toute  la  faïuillc  royale , sur  uu  bal- 
cou  , une  foule  de  morts  à leurs  pieds. 

IlETROt  ♦. 

111’  chant.  Le  duc  de  Cuise  au  milieu  de  plu- 
sieurs assassins  qui  le  poignardent. 

* Cft  bomme  aux  uienoltai  était  UD  Donné  Baaorezanl , 
que  VoMaire  poursuivait  chitiineUeiDent  pour  en  avoir  étf 
maltrnUe  sur  le  pont  de  Sevrer. 

* Charles-Antoine  Coipel , premier  peintre  do  ml,  par  fa- 
veur,  poêle  iraittque  et  eonrique  oublie.  Mort  le  U juin 
Cesi  lui  que  Voltaire  appelle  notre  ami  Co  dans  ui.e 
de  srsêplgramoiri.  Cl.. 

* Louis  lÈallochc,  autre  pt-inlre  asseï  estimé,  mort  rn  ITSt. 

* Jean-François  Dctrol , peintre,  mort  à 
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CORRESPONDANCE. 


GALLUCIIE. 

IV‘  chant.  I.e  cbâtean  de  la  Bastille , dont  la 
porte  est  ouverte  ; on  v fait  entrer  les  membres 
du  parlement  deux  à deux.  Trois  furies,  avee 
des  habits  semés  de  croix  de  Lorraine,  sont  por- 
tées dans  les  airs  snr  un  char  traîné  par  des  dra- 
Eons. 

riËTUoi. 

y'‘ chant.  Jacques  Clément,  à genoux  devant 
Henri  III,  lui  perce  le  ventre  d'un  poignard',  dans 
le  lointain , Henri  iv,  sur  un  trùne,  reçoit  le  ser- 
ment de  rarmcc. 

r.OIPEL. 

Vh  chant.  Henri  iv  armé , endormi  au  milieu 
du  camp;  saint  Louis,  sur  un  nuage,  mettant  la 
l ouronne  sur  la  tête  de  Henri  iv,  et  lui  montrant 
un  palais  ouvert  ; le  remps , la  faux  à la  main  , est 
à la  porte  du  palais-,  et  une  foule  de  héros  dans  le 
vestibule  ouvert. 

nETKOI. 

FJ/'  chant.  Une  mêlée,  au  milieu  de  laquelle  un 
guerrier  embrasseen  pleurant  leeorpsd'un  ennemi 
qu'il  vient  de  tuer;  plus  loin , Henri  iv  entouré  de 
guerriers  désarmés , qui  lui  demandent  grâce  à 
genoux. 

COIPEX. 

FiJ/«  chant.  L’Amour  sur  un  trône,  couché 
entre  des  fleurs;  des  nymphes  et  des  furies  autour 
de  lui  ; la  Discorde  tenant  deux  flambeaux  , la 
tête  couverte  de  serpents , parlant  à l'Amour  qui 
l'écoute  eu  souriant  ; plus  loin , un  jardin  où  on 
voit  deux  amants  couchés  sons  un  berceau  ; der- 
rière eux  , un  guerrier  qui  parait  plein  d'indi- 
gnation. 

GALt-OCHE. 

JX‘  chant.  Lesremparts  de  Paris  couverts  d'une 
multitude  de  malheureux  que  la  faimadessrichés , 
et  qui  ressemblent  à des  ombres  ; une  divinité 
brillante  qui  conduit  Henri  iv  par  la  main  ; les 
poL  tes  de  Paris  par  terre  ; le  peuple  'a  genoux  dans 
les  rues. 

Ayez  la  charité  de  charger  Coipel  de  trois  des- 
sins, et  Octroi , de  quai rc.  Je  chargerai  du  reste 
Picard  *,  que  je  crois  à La  Haye.  Ayez  la  bonté  de 
me  mander  les  estampes  que  Üi'troi  et  Coipel  au- 
ront choisies.  Dites -leur  a tous  deux  que  j aurai 
incessamment  l'honneur  de  leur  écrire. 

On  m'a  fait  les  honneurs  de  Bruxelles  à mer- 
veille : on  vicut  de  me  mener  dans  le  plus  beau 

b de  la  ville,  et  voici  les  vers  que  j'y  ai 

faits  : 

' Bernard  PirarO  , Franraia  refuriS  rn  llnltande,  draslna- 
*'  «r  et  graveur  fainrux  , ’nt  ne  en  1675  ; II  mourur  à Am-  I 
airidjin  en  l7Xi.  ' 


L'Amour,  au  ilêlour  d'une  i ne 
M'abordant  d'un  air  effi'onié. 

M'a  ruuduit  eu  M^crel  dam  re  bouge  écarté. 

J'ai  d'abord  sur  un  lit  trouvé  la  Volupté 
Sans  jupe;  elle  était  belle,  cl  fraiclie,  et  fort  dodua 
La  nymphe  avec  lubricité 
M'a  dit  : Je  l’otTre  ici  tna  beauté  simple  et  pim; . 

Des  plaisirs  sans  chagrin , des  agréments  sans  fard. 
L'Amour  est  en  ce.s  lieux  en&nt  de  la  liai  ure , 

Partout  ailleurv  il  est  enfant  de  l'an. 

A MAD.AME  L.l  PRÉSIDIJ NTL  DE  BEli- 
MÈUE.S  '. 

Paris,  sepirmbre. 

J'ai'i'ival  hier  'a  Paris , et  logeai  chez  le  baigneur, 
où  je  suis  encore  ; mais  je  compte  proüler  demain 
j de  la  hanté  que  vous  avez  tic  me  prêter  votre  ap- 
i parlement;  le  mien  ne  sera  prêt  que  dans  huit  à 
I dix  jours  au  plus  lût.  Je  suis  obligé  de  passer  ma 
' journée  aveedes  ouvriers  qui  sont  aussi  trompeurs 
que  des  courtisans  ; c'est  ce  qui  fait  que  j'irai  très 
volontiers  à Fontainelileau  , et  que  j'aimerai  tout 
autant  cire  trompé  par  des  ministres  et  par  des 
fenunesque  par  mon  doreur  et  par  mon  ébéniste. 
Puistjuc  vous  savez  mes  fredaines  de  Forges,  il 
faut  bien  vous  avouer  que  j'ai  perdu  près  de  cent 
louis  au  pharaon , selon  ma  louable  coutume  de 
faire  tous  les  ans  quelque  lessive  au  jeu. 

A MADAME  LA  PRÉ.SIDENTE  DE  BER- 
MÈRES. 

A La  Haye,  7 octolire. 

Votre  lettre  a mis  un  nouvel  agrément  dans  la 
vie  que  je  mène  à La  Haye.  Do  tous  les  plaisiis  du 
monde  je  n'en  connais  point  de  plus  flatteur  que  de 
[touvoir  compter  sur  votre  aiiiilié.  Je  resterai  eii- 
corequelquesjoiii'sà  La  Haye  pouryprendre toutes 
les  nii  sures  néces,saires  sur  l'impressiou  de  mou 
poëjue  , et  je  partirai  lorsque  les  beaux  jours  li- 
nironl.  Il  n'y  a ricndeplusagréabic  que  U Haye , 
quand  le  soleil  daigne  s'y  montrer.  On  ne  voit  ici 
que  des  prairies,  des  canaux,  et  des  arbres  verts , 
c’est  un  paradis  terrestr  e depuis  La  Haye  jusqu'à 
Amsterdam.  J'ai  vu  avec  respect  celle  ville  , qui 
est  le  magasin  de  l'univers.  Il  y avait  plus  de  mille 
vaisseaux  dans  le  port.  De  cinq  cent  mille  hom- 
mes qui  habitent  Amsterdam  il  n'y  en  a pas  un 
d'oisif,  pas  un  pauvre , pas  un  pelit-maiire  , pas 
un  insolent.  Nous  reneonirâmes  le  Pensionnaire 
à pied , sans  laquais , au  milieu  de  la  populace.  On 
ne  voit  là  personne  qui  ait  de  cour  à faire.  On  ne 
se  met  point  en  haie  pour  voir  passer  un  prince. 
On  ne  counait  que  le  travail  et  la  modestie.  Il  y a 

' Mi^rguer}t^?-Uad^^^•n4' du  Moulirr,  tnarir**  à (îillevlfenri 
Maisnanl . m.trqul*  de  Di^rmcn  »,  fl  prr*idfiU  a loprlifr  au 
paiivuini  de  Kouen. 
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à La  Haye  plus  de  luagniûccnccet  plusde  suciélé 
ymr  le  concours  des  ambassadeurs.  J’y  passe  ma 
vie  entre  le  travail  et  le  plaisir,  et  je  vis  ainsi  a 
la  hollandaise  et  à la  française.  Nous  avons  ici  nn 
opéra  détestable  ; mais,  en  revanche , je  vois  de.s 
ministres  calvinistes,  des  arméniens,  des  soci- 
iiieiis , des  rabbins , des  anabaptistes,  qui  parlent 
Ions  à merveille,  et  qui , en  vérité  , ont  tous  rai- 
son. Je  m'accoutume  tout  à fait  a me  passer  de 
Paris,  mais  non  pas  à me  passer  de  vous.  Je  vous 
réitère  mon  engagement  de  venir  vous  trouver  a la 
Kivicre  *,  si  vous  y êtes  encore  au  mois  de  novein- 
l)i*e.  N’y  restez  pas  pour  moi , mais  souffrez  seule- 
ment que  je  vous  y tienne  compagnie,  si  votre  goût 
vous  jQxeàla  campagne  pour  quelque  temps.  Per- 
lucttcz-moi  de  présenter  mes  respects  à M.  de  Der- 
nières et  à tout  ce  qui  est  chez  vous. 

Je  suis  toujours  avec  un  dévouement  très  res- 
pectueux , etc. 

A M.  ÏHIERIOT, 

Au  Bruel. 

J’arrive  au  Bruel , et  j’en  pars.  Tandis  qu’on 
me  botte , je  vous  écris.  J’ai  lu , à Orléans , la  ré- 
ponse * à l’abbé  Houteville , qui  me  paraît  bien 
plus  écrite  contre  la  religion  que  contre  cet  abbé. 
Je  ne  sais  pas  pourquoi  vous  méprisez  ce  livre.  Je 
vous  en  parlerai  plus  en  détail  dans  ma  première 
épître. 

Je  vous  prie  de  faire  imprimer  et  distribuer  le 
projet  en  question , et  de  délivrer  des  souscriptions 
aux  libraires.  Je  n'en  donnerai  h mes  amis  qu'à 
mon  retour.  Ayez  1a  lH)ntéde  conserver  votre  goût 
pour  la  peinture  et  pour  la  gravure  *,  et  de  hâter 
le  pinceau  de  CoipcI , par  les  éloges  peu  mérités 
que  vous  lui  donnez  quand  vous  le  voyez. 

Je  rôde , dans  la  Sologne , à la  piste  de  l’homme 
en  question  L Cependant  j'ai  chargé  Dcinoulin^  de 
poursuivre  criminellement  l'alfaire,  atin  que  , si 
je  ne  puis  avoir  raison  par  moi- même,  la  justice 
inc  la  fasse.  On  me  mande  que  M.  le  garde  dos 
sceaux  ® est  fort  malade.  Il  me  rend  service  dans 
mon  affaire;  vous  verrez  que  je  serai  assez  mal- 
heureux pour  qu'il  meure.  Je  suis  |»ersuadé  que 
mon  étoilo  lui  portera  malheur. 

Souvenez -vous  que  je  vous  ai  prié  de  vous  in- 
former si  on  ëtailà  Saint-Firmin.  Si  Gaudin  m’a- 

' La  Rtvière-Bourdel , chAteaa  qn’on  voit  encore,  dans  la 
commune  de  Quevillon , à environ  trois  lieues  de  Rouen , au- 
dessous  de  cette  ville,  sur  la  rive  droite  do  la  Seine.  Il 
appartenait  à madame  de  Bemiéres.  Cl. 

> L'ouvrape  de  l'abbé  Houteville  avait  pour  titre;  La  Re- 
ligion prouvée  par  les  faits.  La  réponse  dont  parle  Voltaire 
était  de  l’abbé  Desfontaines. 

* Ce  projet  de  souscription  concernait  la  lleuriade. 

* Beaurepard. 

> Dcmnuliii , homme  d’affaires  de  Voltaire. 

* ricuriauirArmeiionville,  di.spraciccn  1727,  mort  en  17M. 
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chcle  un  cheval , j’ai  une  selle  ; j'ai  peur  d'arriver 
avec  ma  selle, , sans  trouver  de  cheval.  Je  ferai 
comme  Chapelle,  qui  prenait  des  bottes  pour  aller 
par  le  coche.  Adieu,  mon  cher  ami. 

A M.  TlllEKlOT. 

Je  pars  du  Bruel  ; je  vais  passer  un  jour  à la 
.Source , chez  milord  Bolingbrocke,  et  de  lit  à U.ssé, 
en  |M)ste.  l'aites  en  sorte,  mon  cher  ami,  que  j’y 
trouve  une  lettre  de  vous,  qui  m’apprenne  que  les 
PAris  vous  ont  donné  quelque  bon  emploi.  Je  suis 
très  surpris  qu’on  vous  ait  préféré , comme  vous 
me  ladites,  un  fils  de  m....  il  me  semble  qu'on 
devrait  avoir  plus  d'égard  aux  gens  qui  exercent 
qu'aux  enfants  de  ceux  qui  ont  eu  cotte  dignité. 
Baillerie  à part , j'écrirai  une  epitre  chagriue  aux 
Paris , s’ils  ne  vous  donnent  rien.  Ce  que  vous  me 
mandez  touchant  >1.  le  cardinal  Dubois  est  fort 
faisonnahle.  Je  m'occupe  à présent  à adoucir  dans 
mon  poème  les  endroits  dont  les  vérités  trop  dures 
révolteraient  les  examinateurs.  Je  ferai  ce  que 
je  pourrai  pouravoir  le  privilège  en  France;  ainsi 
vous  ftouvez  répandre  qu’il  sera  imprimé  ou  ce 
pays-ci , et  que  les  souscripteurs  n’ont  rien  à crain- 
dre. 

Je  vous  ai  raille  obligations  des  soins  que  vous 
prenez  pour  mes  dessins.  Si  Coipel  tarde  trop , 
je  crois  qu’il  serait  bon  de  l’engager  à n’entre- 
prendre que  deux  dessins.  Tout  est  absolument 
à votre  disposition.  Je  viens  de  corriger  , dans 
le  premier  chant , un  endroit  qui  me  paraît  es- 
sentiel. Vous  savez  que,  lorsque  Henri  iv  avait 
déclaré  à Henri  iii  ({u’il  ne  voulait  pas  aller  en 
Angleterre,  Henri  iii  lui  répliquait,  pour  l’y  en- 
gager. Tout  ce  dialogue  fesait  languir  la  narration. 
J'ai  .substitué  une  image  à cette  fin  de  dialogue. 
J’ai  fait  apparaître  à mon  héros  .son  démon  tuté- 
laire, que  les  chrétiens  appellent  ange  gardieu.  J’en 
ai  fait  le  portrait  le  plus  brillant  et  le  plus  majes- 
tueux que  j’ai  pu; j’ai  expliqué  en  peu  de  vers 
serrés  et  concis  la  doctrine  des  anges  que  Dieu 
nous  donne  pour  veiller  sur  nous;  cela  est , à mon 
gré,  bien  plus  épique  L Voilà  un  beau  sujet  pour 
la  première  vignette  ; mais  je  crains  bien  que  ces 
vignettes  ne  nous  emportent  bien  du  temps.  J’ai 
corrigé  encore  beaucoup  de  morceaux  dans  les 
autres  chants,  surtout  dans  le  quatrième.  Je  m'oc- 
cupe un  peu , dans  la  solitude,  à régler  l'auteur  et 
l’ouvrage;  mais  je  vous  assure  qu’il  n’y  aura  ja- 
mais rien  à corriger  aux  sentiments  que  j’ai  pour 
vous. 

* Voltaire  n supprime  «lepui.s  ceu<*  résistance  de  Henri  et 
cette  apparition  de  son  démon  tutélaire- 
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A M.  TUIERIOT. 

A Difé  ce  5 diS»mbr«. 

En  arrifaiil  à , j'avais  la  plume  à la  main 
pour  vous  écrire,  lorsque  dans  le  moment  j'ai 
reçu  votre  lettre  datée  du  3.  La  loiiversalioii  de 
G...  vous  a inspire  un  esprit  de  critique  que  je 
m’en  vais  adoucir.  Vous  saurez  que , dans  le  mar- 
ché que  j'ai  fait  avec  Levier,  à la  Haye,  j'ai  sti- 
pulé expressément  que  je  me  réservais  le  droit  de 
faire  imprimer  mon  poème  |iarlout  où  je  voudrais. 
Je  suis  convenu  avec  lui  que,  supposé  que  l'ou- 
vrage pût  se  débiter  en  France  , je  ferais  mettre 
h la  tète  le  nom  du  lihiaire  de  Paris  qui  le  ven- 
drait, avec  le  nom  du  libraire  de  la  Haye.  Mon 
dessein  donc  est  que  le  public  soit  informé  que  ce 
livre  se  débitera  à Paris  comme  en  Hollande  , aOn 
<le  ne  point  effaroucher  les  souscripteurs , selon 
les  idées  que  j’ai  toujours  eues  sur  cela , et  qui 
ont  été  invariables. 

Quel  démenti  aurai-je  donc?  et  que  pourra  me 
reprocher  la  canaille  d'auteurs , quand  mon  ou- 
vrage paraîtra  imprimé  en  Hollande,  et  sera  dé- 
bité en  France?  quel  ridicule  sera-ce  à moi  de 
voir  mon  poème  être  reçu  dans  ma  patrie  avec 
l'approbation  des  supérieurs?  Je  n'ai  que  faire 
d'écrire  au  cardinal.  Je  viens  de  recevoir  un  billet 
du  garde  des'sceaui,  qui  me  croyait  'a  Paris  , 
et  qui  m'ordonnait  de  veuirlui  parler,  apparem- 
ment an  sujet  de  mon  livre.  C'est  à lui  que  je 
vais  écrire  pour  lui  expliquer  mes  intentions. 

A l'égard  de  .U.  Octroi , c'est  de  tout  mon  cœur 
et  avec  autant  de  plaisir  que  de  reconnaissance 
que  je  verrai  le  dessin  du  frontispice  e.\écuté  de 
sa  main.  Je  vous  prie  do  l'en  remercier  de  ma 
part , et  de  lui  dire  (|uc  je  ue  lui  écris  point  parce 
que  je  suis  malade.  Vous  pouvez  fort  bien  dire  à 
M.  Coipel  que  les  relardcmenls  qu'il  apporte  se- 
ront préjudiciables  à l'édition  de  l'ouvrage  ; 
qu'ainsi  vous  croyez  que  je  serai  assez  honoré  et 
assez  routent  quand  je  n’aurai  que  deux  dessins 
de  sa  façon.  S'il  persiste  à vouloir  pour  lui  le  des- 
sin qui  doit  être  à la  tète,  vous  pourrez  lui  dire 
tout  simplement  qu'il  est  juste  que  ce  soit  un 
morceau  pour  le  professeur,  qui , sans  celte  pré- 
férence , ne  voudra  pas  livrer  scs  dessins. 

Si  celle  déclaration  le  fâcbe,  et  si,  par  l'a , vous 
le  menez  au  point  de  refuser  le  tout , alors  ce 
sera  moi  qui  aurai  à me  plaindre  de  lui , et  non 
lui  de  moi  ; en  ce  cas , vous  exagérerez  auprès  de 
lui  l'estime  que  je  fais  de  ses  talents  , et  la  dou- 
leur où  je  serai  de  n'être  point  embelli  par  lui. 
lîemcrciez  bien  ftetroi  et  Galloche;  ditcs-Ieurquc 

* t.e  ehâle.ia  rt’r.cseevl  situé,  s'il  sut>sivte  encore,  au  con- 
Cuutt  Ce  rinrtre  ci  de  la  Loue. 


je  leur  écrirai  incessamment  ; léchez  de  consom- 
mer au  plus  vile  celle  négociation.  J'ai  trouvé  b 
Lssé  un  peintre  qui  me  fera  fort  bien  mes  vi- 
gnettes. Écrivez-moi  un  peu  des  nouvelles  des  ac- 
tions. G...  ne  peut  rien  auprès  des  Péris,  que  par 
M.  de  Maisons , qui  a déjà  été  refusé , comme 
vous  savez.  J’écrirai  une  lettre  très  forte  à madame 
la  maréchale  ' , et  je  proGterai  de  mon  loisir  pour 
en  faire  une  en  vers  aux  Péris , où  je  serai  in- 
spiré par  mou  amitié,  qui  est  assurément  un 
km  assez  viL 

A.  M.  THIEHIOT. 

Fiu  de  dùccnibre. 

Qu’ai-je  donc  fait  pour  vous , mon  cher  ami , 
qui  doive  m’attirer  vosremerrioments?  Je  vous  ai 
sacrifié  un  quart  d'heure  de  temps , et  j'ai  fait  de 
méchants  vers.  C’est  à moi  de  vous  remercier  de 
tout  ce  que  vous  faites.  J'en  suis  pénétré  au  der- 
nier point,  et  je  vous  jure  que  je  ne  l'oublierai 
jamais.  Je  vous  suis  surtout  très  obligé  d'aller  sou- 
vent chez  ma  sœur  *.  Mon  cœur  a toujours  été 
tourné  vers  elle  ; je  suis  sûr  que  vous  lui  donne- 
rez un  peu  d'amitié  pour  moi. 

Demoulin  poursuit  en  mon  nom  la  condamna- 
tion de  Beauregard.  Je  suis  ruiné  en  frais.  Pour 
comble  il  me  mande  que  le  lieutenant-criminel  a 
envoyé  chercher  toutes  les  pièces  chez  mon  pro- 
cureur ; je  ne  sais  si  c’est  pour  rendre  ou  pour 
me  dénier  sa  justice  ; j'attends  en  paix  l’événe- 
ment. 

Vous  ne  me  mandez  point  comment  vous  vous 
êtes  retiré  d’avec  Coipel.  Vous  ferez  ce  qu'il  vous 
plaira  des  culs-de-lampe.  J'ai  donné  au  même 
homme  les  idées  de  plusieurs  vignettes  ; je  vous 
en  enverrai  incessamment  les  dessins,  qu'il  a 
promis  de  bien  travailler.  Nous  avons  carte  blanche 
sur  tout.  Mandez-moi,  mon  cher  ami,  emnmeut 
nos  peintres  ont  traité  les  sujets  des  estampes  , 
afin  que  je  voie  les  idées  qui  nous  resteront  pour 
li-s  vignettes.  Je  vous  remercie  do  discours  du 
cardinal  *;  il  est  plein  d'esprit  et  très  convenable. 
Si  le  style  en  était  plus  lumineux  et  plus  coulant, 
cela  serait  parfait.  Je  vous  quitte  de  celui  de  Fon- 
teiielle , où  il  y aurait  sans  doute  beaucoup  d'an- 
tithèses et  plus  de  points  que  de  virgules.  J'aime 
mieux  vus  lettres,  mon  cher  ami , que  toutes  les 

* mar»W:htIe  de  VlUjirs, 

* Marie  Arouel,  maflo«*à  Pitrre-Pranpoi»  Miffiot , rorw- 
leur  de  la  cUambre  des  comptes:  mere  de  J’abW  Mignot , de 
madame  Dénia,  de  cuad.ime  de  FonUitne,  et  bisaïeule,  par 
conséquent , de  M.  d'Huriioî,nonimc  député  en  novenibie 
INJ7.  Morte  Vers  le  commencenionl  de  repicmbre  V.  la 
lettre  du  15  octobre  17^  à mademol^ile  de  llessieres. 

* Dubois,  qui  venait  d dire  reru  À racadeimv  française  Fi*n 
discours  de  receplioii  avait  cie  Vüu>i»ose  par  La  Molle, 
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birtogues  de  l'académie.  La  mienne  est  bien 
courte  ; maia  j'en  ai  quinze  b écrire.  Adieu. 

A M.  TlllERIOT. 

Ce  s Jan.Ifr  17». 

J’écris  par  czlraordinaire  une  Ictlrc  très  pros-  - 
santé  et  très  pathétique  b madame  la  maréchale , 
b qui  je  recommande  vos  intérêts , dont  j’ose  me  I 
flatter  qu'elle  aura  soin  ; je  vous  remercie  inlini-  1 
ment,  mon  cher  ami,  de  vos  visites  chez  ma  sœur;  [ 
vnyez-la  souvent,  je  vous  en  conjure,  et  mettez- 
mni  un  peu  bien  avec  elle.  La  nouvelle  do  Rous- 
seau , séminariste,  rrsscnihie'a  celle  de  la  Fillon  *, 
qui  se  retira,  il  y a quelques  années, dans  un  cou- 
vent. Il  me  parait  que  le  diable  n'est  pas  eneore 
assez  vient  pour  se  faire  ermite. 

On  m'a  envoyé  uti  élo?e  de  feu  Mare- René  *, 
par  M.  de  Foiitcnelle  , qui  me  parait  tout  a fait 
sage  et  plein  d'esprit.  Je  ne  sais  pas  comment  on 
eu  juge  'a  Paris. 

J'ai,  je  crois,  achevé  et  poème  et  remarques. 
J'ai  composé  une  petite  histoire  abrégée  de  ee 
temps-là,  pour  mettre  à la  tète  de  l’ouvrage.  J’ai 
fait  aussi  un  Ditcours  au  roi  ; voila  à quoi  je  me 
suis  occupé.  La  parodie  de  Persée  * n’a  point  ai- 
gri l'amertume  que  j'ai  dans  ma  vie  depuis  long- 
temps. Je  pardonne  volontiers  aux  gredins  d'au- 
teurs ces  trivelinades , c'est  leur  métier  ; il  faut 
que  chacun  fasse  le  sien  : le  mien  est  de  les  mé- 
priser. Vous  ne  me  mandez  point  ce  qu'ont  fait 
les  peintres  ; écrivez-moi  nu  peu  quelques  détails 
sur  cela.  Je  vous  enverrai  incessamment  un  mé- 
moire que  je  ferai  distribuer  aux  juges  de  Beau- 
regard.  Je  ne  sais  si  je  me  flatte , mais  je  crois 
que  vous  en  serez  content  ; faites  ma  cour  b ma- 
dame de  liernicres  ; je  suis  infiniment  sensible  b 
son  amitié. 

A M.  THIERIOT. 

Rouen. 

Venez , mon  cher  ami , et  ne  nous  donnez  point 
de  fausses  espérances  de  vous  voir.  Vous  serez  b 
Rouen  en  deux  jours.  M.  votre  père  n'est  point 
si  mal  que  vous  pensez.  Je  vous  assure  qu’il  se 
portera  fort  bien  ce  printemps.  S'allez  pas  vous 
imaginer  que  vous  deviez  renoncer  b vos  amis  , 
parce  que  votre  père  a un  boyau  de  moins.  Venez 
voir  les  nouveaux  vers  que  j'ai  faits  b Henri  iv. 

' Ceiibn  appareil  leoK  da  n lempi,  qui  avait  fait  déeou- 
vrlr  U conspiration  de  CslUmsrA. 

* Maro-ftvnâ  d’Ar?en»on , preralÊf  IleolMâOt  i;énn&l  de 
police;  tnorl  Iv8  mai  1731 

* Arleifwn  pjirodi«de  Topera  de  Pé!rsé'«  de  <^olnaaIt, 

Joafr  la  is  décembrr  17M.  Il  y avait  de  roerlianua  plal«anla- 
rie*  sur  les  lOoiCTiplton*  du  poOmedeU  dr pois  ta 

nenrta/fe. 


On  commencera,  lundi  procbaiu.cequevouasavrz. 
Je  suis  aetuellomentb  Rouen  , oîi  je  ménage  sour- 
dement cette  petite  intrigue . et  où  d'ailleurs  je 
passe  fort  bien  mou  temps.  Il  y a ici  nombre  de 
gens  d'esprit  et  démérite,  avec  qui  j'ai  vécu  dés 
les  premiers  jours,  comme  si  je  les  avais  vos 
toute  ma  vie.  On  me  fait  hoc  chère  excellente  ; il 
y a de  plus  un  opéra  dont  vous  serez  très  content;  eu 
un  mot,  jene  meplains'a  Rouen  qiicd'y  avoir  trop 
de  plaisir;  cela  dérange  lmp  tues  éludes,  et  je  m'en 
retourne  ce  soir  b la  Rivière,  pour  parl.iger  mes 
soins  entre  une  Anes.'o  cl  Mariumnr.  Vovez  , je 
vous  en  prie , mademoiselle  Le  Couvreur  et  M . l'ali- 
liéd’Amfreville.  Dites  b mademoiselle  Le  Couvreur 
qu’il  faut  qu'elle  hile  son  voyage,  si  elle  veut 
prendre  du  lait  dans  la  saison,  et  u’onbliez  pas 
de  lui  dire  combien  je  suis  charme  d'espérer  que 
je  pourrai  passer  quelque  temps  avec  elle.  Faites 
les  mêmes  agaceries  pour  moi  b M.  l'abbé  d'Am- 
freville.  Diles-lui  que  j'ai  trouvé  b Rouen  un  sien 
neveu  qui  me  parait  aussi  aimable  que  lui , et 
que  c'est  le  plus  grand  éloge  que  je  puisse  lui  don- 
ner. Vous  allez  être  bien  étonné  de  me  trouver 
tant  de  coquetterie  dans  l’esprit  ; mais  vous  jugez 
bien  qu'un  homme  qui  va  donner  un  poeme 
épique  a besoin  de  se  faire  des  amis. 

A MADAME  LA  PRÉSIDENTE  DE  DERNIÈRES. 

Pâtit,  avrlL 

Pour  première  nouvelle , je  vous  dirai  que  j'ai 
été  malade , et  que  j’en  suis  d'autant  plus  fâche 
que  cela  retarde  mes  affaires,  et,  par  conséquent, 
mon  retour  b la  Rivière.  M.  de  Richelieu  part 
après-demain  pour  Forges  ; je  ne  erois  (tas  que  je 
puisse  être  de  ce  voyage.  J'ai  été  b liih  de  Cattro , 
que  tout  lemoude  trouvemanvaiseel  Ires  louchante. 
Oti  la  condamne,  et  on  y pleure.  Paris  esl  iiiondé 
de  ehansoiis  encore  pins  mauvaises  contre  toutes 
les  femmes  de  la  cour , et,  b la  lionle  du  siècle , 
ut)  (larle  de  ces  sottises.  Une  chose  qui  m'inléresso 
davantage,  c'est  le  rappel  de  milord  Bolingbrocke 
en  Angleterre.  Il  sera  aujourd'hui  b Paris,  et 
j'aurai  la  douleur  de  lui  dire  adieu , peut-être 
[tour  toujours. 

M.  le  cardinal  Dubois  a une  très  mauvaise  santé, 
et  ou  n'es|)cre  pas  qu'il  vive  encore  lotig-lemps. 
Il  veut,  avant  sa  miirt,  faire  pendre  Talliouet  * 
et  Lajonehère  afinderéparer  par  un  acte  ilc  jus- 
tice les  fredaines  de  sa  vio  passée.  M.  le  duc  d'üi- 

' Dâ  U PIrrre  de  Talhouel , eottdantoe  à mort,  en  17», 
comme  a.vonl  prèvarlquë  dam  l’admlniKirallon  de  la  banque 
et  de  la  cotnttatmie  dea  Itidei.  Sa  peine  lut  commune  en  une 
prison  perpétuelle. 

* Treiorier  del'exlraordlnalra  deazuerrea,  enveloppé  dans 
la  disgrâce  de  Claude  Le  Blanc,  aeerelaire  d'elalde  la|uerrr, 
mit  à la  Bjatilts  et  à Vineennrs,  en  17S5et  t7ît. 
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léaiis  110  travaille  presque  plus , et , quoiqu'il  soit 
encore  moins  fait  pour  les  reninies  que  pour  les 
affaires,  il  a pris  une  nouvelle  nmilresse  qui  se 
iioinme  uiademoisclle  Oucl. 

A M.  DE  CIDEVILLE 

Pari»,  Juin. 

Quelque  bonne  que  piU  être  la  Iraduclion  an- 
glaise, elle  m'aurait  assurément  fait  moins  de 
plaisir  que  sotre  lettre.  J'ai  presque  achève  la 
première  ébauche  de  ma  Marianmc,  cl  peux  fort 
bien  me  passer  de  celle  de  .M.  Fenton  ; mais  je  ne 
me  (tasserai  jamais  de  votre  amitié,  dont  je  reçois 
les  marques  avec  la  plus  leinlrc  recounaissaneo. 
Vous  devriez  bien  quelque  jourvenir'ala  Itiviérc- 
Itourdet , apporter  la  Mariamne  anglaise,  et  voir 
la  française , dout  l'auteur  est  assurément  pour 
toute  sa  vie  votre , etc. 

Nous  disputons  tous  ici  à qui  a le  plus  d'envie 
de  vous  voir  et  de  vous  embrasser. 

A M.  TIIIERIOT. 

A LA  aiVlkllE-BOLIUlLT. 

Ptris,  juis. 

Si  vous  avez  soin  de  mes  affaires  à la  campagne , 
je  ne  néglige  point  les  vôtres  à Paris.  J'ai  eu  avec 
.M.  Paris  l'aînc  une  longue  conversation  à votre 
sujet.  Je  l'ai  eitrimeinent  pressé  de  faire  quelque 
chose  pour  vous.  J'ai  tiré  de  lui  des  paroles  (tosi- 
tives  , et  je  dois  retourner  incessamment  chez  lui , 
pour  avoir  une  dernière  réponse. 

Je  viens  do  lire  les  nouveaui  ouvrages  de 
Itousseau.  Cela  est  au-<lessous  de  Gacon.  Vous  se- 
riez stupéfait  si  vous  les  lisiez.  Je  n'irai  point 
voyager  en  Allemagne  ; un  y devient  trop  mauvais 
poète. 

Ma  santé  et  mes  affaires  sont  délabrées  ‘a  un 
|M)int  qui  n'est  pas  croyable  ; mais  j'oublierai  tout 
cela  à la  Ri  vière-Bourdet;  j'étais  né  pour  être  faune 
ou  Sylvain.  Je  ne  suis  point  fait  pour  habiter  une 
ville. 

I.cs  nouvelles  sont  dans  la  lettre  que  j'écris  à 
madame  de  Bcrnicrcs,  ainsi  je  n'ai  rien  d'autre 
à vous  mander,  sinon  que  je  vous  aime  de  tout 
mon  cœur.  Quand  je  vous  écrirais  quatre  pages , 
loutema  lettre  ne  voudrait  dire  autre  chose.  Adieu , 
monsieur  l'éditeur  ; ayez  bien  soin  de  mon  en- 
fant ^ que  je  vous  ai  remis  entre  les  mains  , et 
pi'cnez  garde  qu'il  soit  proprement  babillé.  Je  n'as- 
pire qu'à  venir  vous  retrouver  ; ce  sera  bientôt  as- 
surément. 

' Convrltter  ao  partcmcnl  de  Rouen  , cl  membre  de  faca- 
démic  do  celle  vtite,  morl  en  I7ÏS. 

' l.a  Lifiue  ( 1(1  IleririiiiU  ) imprimer  à Rouen , anus  le  lilrc 
d AmateiddUl , |>.ir  v'iirl,  eu  ITdT..  Ci.. 


A .M.tDAMi;  I.A  PRESIDENTE  DP.  BERe 
.MÈRES. 

Jnlltel . 

Votre  gazette  ne  .sera  pas  longue  cette  fois-ci , 
car  le  gazetier  est  très  malade  et  a la  lièvre  actuel- 
lement. Il  n'y  a de  santé  [mur  moi  que  dans  la 
solitude  de  la  Rivière.  Je  crois  être  eu  enfer  lors- 
que je  suis  dans  la  mauililc  ville  de  Paris.  Mes 
alfairrs,  doiil  vous  avez  la  bonté  de  me  parler, 
vont  toujours  de  mal  en  pis,  et  le  diagriii  («lur- 
rait  bien  m'avoir  rendu  malade.  Vous  devez  savoir 
que  ,M.  le  duc  de  Riebelieu  est  aeluclleincnt  à For- 
ges ; niais  je  ne  crois  pas  qu'il  vienne  faire  bean- 
cmip  d'agaceries  aux  daines  de  Rouen.  Je  lui  ai 
conseillé  d’iiller  vous  demanderà  coucher,  en  allant 
chez  M.  le  duc  de  Rrancas.  La  chose  sera  assez  dif- 
ficile, pareequ’il  a fait  le  voy.ige  eu  berline , avec 
le  comte  de  Ilcim,  qu'il  se  charge  de  ramener  à 
Paris. 

Je  vous  dirai,  pour  toutes  nouvelles,  que  le 
poëteRoi  • s'élaiit  vanté  mal  à pro|K)s  d’avoir  ob- 
tenu une  charge  de  gentilhomme  extraurdinairc , 
MM.  lesordinaircs  ont  été  en  corps  supplier  M.  le 
duc  d'Orléans  et  M.  le  cardinal  Dubois  de  ne 
point  leur  donner  pour  confrère  un  hoiurac  dont 
il  faut  brfilcr  les  ouvrages  et  pendre  la  personne. 
M.  de  Morville  * fut  reçu  mardi  dernier  à l'aca- 
démie, où  il  Gt  lin  discours  très  court.  La  haran- 
gue ileM.  Malet  qui  le  reçut , parut  très  longue; 
et  de  peur  que  vous  n'en  disiez  autant  de  ma  let- 
tre, je  Guis  en  vous  assurant  que  je  suis  malade 
oemme  un  chien  , cl  d'ailleurs  la  plus  nialbeii- 
reusc  créature  du  moude,  vous  aimant  de  tout  mon 
cœur. 

A MADAME  LA  PRÉSIDENTE  DE  lîER- 
MÈRES. 

Juillet. 

Je  pars  dans  l’iiislant  pour  Villars , où  je  vais 
me  reposer  quelques  jours  de  toutes  les  fatigues 
inutiles  que  je  me  suis  données  dans  ce  |>ays-ei. 

Ifeureiiseiiientlaseule  négociation  où  j'aie  réussi 
est  une  affaire  dont  vous  m'aviez  chargé.  Vous 
pourrez  avoir,  pour  400  francs  Uiut  au  plus,  et 

* Fi«rre-Charli'»  Roy,  ou  Hoi,  rbcvalier  dp  S.iinl-Mirhpl , 
poMtc  rocdiocreet  fort  satirique.  Morl  en  17Gi  Son  mvilk-ur 
ouvrage  o*i  le  ballet  d<*8 

* Charle»-Jcan-Baptlste  Fleurlau  ,eomtrde  Morvj!l<<,  atn- 
bassadeur  eu  Hollandeeien  Anslcime,  plenipotentiaireaii 
contres  de  dambrai,  ministre  de  la  marine  et  des  afr.t{r«^ 
étrangère»  • fut  reçu  à l'academie  française  le  mardi  H juin 
17»,  el  mourut  en  17M. 

* Jean-Roland  Mallet,  ou  Malet , centilbomme  ordinaire 
du  roi , et  premirr  commis  des  tînances.  a qui  unemauvT>tsn 
ode  ouvrit,  en  I7it , les  i>ories  de  raradvmie  française.  M<.rf 
en  I73l»- 
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ANNtE 

prolialjlemeiil  pour  ^00  éciis  , la  pclitc  loge  que 
vous  demandez  pendant  l'hiver.  J'ai  promis  de 
faire  un  opéra  pour  pol-do-viii.  Si  je  suis  sifflé , il 
ne  faudra  s'en  prendre  qu’à  vous.  Je  crois  que 
M.de  Bernières  viendra  mardi  coucheravcc  vous; 
je  voudrais  fort  dire  'a  sa  place  ; mais  je  n'aurai 
la  satisfaction  de  vous  faire  ma  cour  à la  Rivière 
que  dans  quinze  jours. 

Je  ne  sais  autre  nouvelle , sinon  qu'on  a décerne 
un  ajournement  personnel  contre  les  frères  Belle- 
Ile  '.  ün  en  voulait  faire  autant  au  sieur  Le 
Blanc  * ; mais  les  voit  ont  été  partagées. 

Les  Fêles  grecques  et  romaines  de  Fuzelier  et 
de  Colin  Tampon  * sont  jouées  à l'opéra , et  sif- 
flées  par  les  honnêtes  gens.  M le  duc  d'Orléans  a 
chanté' 

J'cii  connais  bien  d’autres. 

Ah!  Colin,  taia-toi. 

Clulin  aurait  dû  répondre  : 

Qui  sont  comme  moi. 

Adieu,  je  vous  assure  que  Villars  ne  m'empé- 
cJicra  pas  de  regretter  la  Rivière. 

A MADAME  LA  PRÉSIDENTE  DE  BER- 
NIÈRES. 

Ce  samedi. 

'Vous  croyez  hien  que  ce  n'e.st  pas  mon  plaisir 
qui  me  relient  à Paris  ; mes  malheureuses  affaires 
.sont  cause  que  je  ne  pourrai  retourner  chez  vous 
<lc  plus  de  quinze  jours.  Je  vous  assure  que  ce 
retardement  est  le  plus  grand  de  mes  chagrins.  Je 
n'irai  (loint  à Forges,  cl  probablement  M.  de  Ri- 
chelieu ne  pourra  pas  passer  chez  vous.  Pour 
luoi , dès  que  je  serai  une  fois  à la  Rivière,  je  ré- 
|>onds  que  je  n'en  sortirai  plus.  Vous  devez  sa- 
voir les  nouvelles.  Je  ne  crois  pas  que  vous  vous 
attendissiez  à voir  Al.  Le  Blanc  remplacé  par 
M.  de  Breteuil  <.  Tout  Paris  trouve  ce  choix  assez 
ridicule,  et  on  nomme  déjà  milord  Colilichet  “ pour 
premier  ministre.  Cependant  les  gens  qui  connais- 
sent M.  de  Breteuil  disent  qu'il  est  très  capable 
d'affaires,  et  qu'il  a beaucoup  d'esprit.  Il  est  vrai 

I le  comte  de  ficlle-Ile , depuis  manicliat  et  ministre  de 
la  sticrre,et  le  chevalier  deBelle.lle,  son  frCre. 

* Le  aecréiaire  d'Ctat  de  la  suerre , mort  le  10  mal  ITZS. 

t Colin  de  filament,  surintendant  de  la  musique  dn  roi, 
mort  en  1700. 

* François  - Victor  Le  Tonnellier  de  Breteuil , nomme  se- 
crétaire d'état  au  département  du  la  suerre  le  4 juillet  17CI, 
a la  place  de  Claude  Le  Blanc , renrozé  par  les  Intrigues  du 
la  marquise  de  Prie;  mort  ministre  de  la  guerre  lu  7 mars 
irs.'l;  neveu  du  baron  de  Breteuil  - Preuilli,  père  do  ma- 
dame du  ChStelet.  Cl. 

t Probablement  Maurepas,  né  en  I70l , nommé  secrétaire 
d'étal  dès  rège  de  qualorse  ans;  gendre  du  marquis  de  ta 
Vtilllere,  mort  en  septembre  17®,  et  cité  Id.  Cl. 
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qu'il  ,1  pliLS  lu  figure  tl'un  petit -mattre  i|ue  il'im 
secrétaire  d'état.  Vous  devez  savoir  que  jeudi  der- 
nier M.  de  la  Vrillière  vint  demander  .M.  Le  Blanc 
chez  .M.  rarchevêque  de  Vienne,  où  il  dînait  ; 
M.  Le  Blancquilla  lediner,  et  dit  à M.de  la  Vril- 
lière : Monsieur,  venez- vous  m'arrêter?  M.de  la 
Vrillière  lui  dit  que  non,  mais  qu'il  venait  lui  si- 
gnifier un  ordre  de  lui  remettre  tous  les  papiers 
qui  concernent  la  guerre,  et  d'aller  se  retirer  à 
Dou.x,  terre  de  M.  de  Trenel,  à quatorze  lieues 
de  Paris.  .M.  la;  Blanc  ne  partit  pour  son  exil  qu'à 
deux  heures  a prèsiuin  uit.  Paris  est  toujours  i nondé 
des  chansons  dont  je  vous  ai  parlé , cl  que  je  n'ai 
pu  vous  envoyer  ; je  vous  les  apporterai  à mon 
retour.  Présentez  mes  respects,  je  vous  prie,  à 
madame  de  Lézeau  ; je  me  flatte  de  la  retrouver 
à votre  campagne,  quand  je  serai  assez  heureux 
pour  y venir  chercher  la  tranquillité,  qu'assiiré- 
menl  je  n'ai  pas  dans  ce  pays-ci.  La  plume  me 
tombe  des  mains  ; je  suis  si  malade  que  je  ne  peux 
pas  écrire  davantage. 

A MADAME  LA  PRÉSIDENTE  DE  BER- 
NIÈRES. 

M novembre. 

Je  vous  écris  d'une  main  lépreuse  * aussi  har- 
diment que  si  j'avais  votre  peau  douce  et  unie; 
votre  lettre  et  celle  de  notre  ami  m'ont  donné  du 
courage  ; puisque  vous  voulez  bien  supporter  ma 
gale , je  la  supporterai  bien  aussi.  Je  voudrais 
bien  n’avoir  à exercer  ma  constance  que  contre 
cette  maladie  ; mais  je  suis , au  fumier  près , dans 
l'étal  où  était  le  bon  homme  Job,  fesant  tout  ce 
que  je  peux  pour  être  aussi  patient  que  lui , et  n'en 
pouvant  venir  à bout.  Je  crois  que  le  pauvre  dia- 
ble aurait  perdu  patience  comme  moi , si  la  pré- 
sidente de  Bernières  de  ce  temps-là  avait  été  jus- 
qu'au 28  novembre  sans  le  venir  voir. 

Un  a préparé  aujourd'hui  votre  appartement  ; 
venez  donc  l'occuper  au  plus  tôt;  mais,  si  vos  ar- 
rêts sont  irrévocables  , et  qu’on  ne  puisse  pas  vous 
faire  revenir  un  jour  plus  tût  que  vous  ne  l'avez 
décidé , du  moins  accordez-moi  une  autre  grtice  , 
que  je  vous  demande  avec  la  dernière  instauce.  Je 
me  trouve,  je  ne  sais  comment , chargé  de  trois 
domestiques  que  je  n'ai  pas  le  pouvoir  do  garder, 
et  que  je  n'ai  pas  la  force  de  renvoyer.  L’un  de 
ces  trois  messieurs  est  le  pauvre  La  Brie , que  vous 
avez  vu  anciennement  à moi.  Best  trop  vieux  pour 
être  laquais,  incapable  d'être  valet  de  chambre, 
et  fort  propre  à êli  e portier. 

Vous  avez  un  suisse  qui  ne  s'est  pas  attaché  à 
votre  service  pour  vous  plaire , mais  pour  vendre  , 

• Il  était  iiialadè  de  la  petite  vérole.  La  nuladlo  comiMiiça 
U 4 novembre  17i3. 
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h voire  |M)rle  , Je  mauvais  vin  à tous  les  porlcurs 
d'eau  qui  viennent  ici  tous  les  jours  faire  de  votre 
maison  un  mi’tliant  cabaret  ; si  l'envie  d'avoir  à 
votre  porte  un  animal  avec  un  baudrier,  que  vous 
payez  chèrement  toute  l'annce,  pour  vous  mal 
servir  pendant  trois  mois , et  [Hiur  vendre  de  mau- 
vais vin  pendant  douze;  si,  dis-je,  l'envie  d'a- 
voir votre  porte  décorée  de  cet  ornement  ne  vous 
lient  pas  fort  au  cœur,  je  vous  demande  en  grâce 
de  donner  la  charge  de  portier  'a  mon  pauvre  La 
Bric.  Vous  m’obligerez  sensiblement;  j'ai  prcs<|ue 
autant  d'envie  de  le  voirà  votre  porte  que  de  vous 
voir  arriverdans  votre  maison  ; cela  fera  son  petit 
établissement  ; il  vous  coûtera  bien  moins  qu'un 
suisse,  et  vous  servira  beaucoup  mieui.  Si,  avec 
cela,  le  plaisir  de  m'obliger  peut  entrer  pour  quel- 
que chose  dans  les  arrangemeuls  de  votre  maison  , 
je  me  Halle  que  vous  ne  me  refuserez  pas  cette 
grâce , que  je  vous  demande  avec  instance.  J'at- 
tends votre  réponse  pour  reformer  mon  petit  do- 
mestique. La  poste  va  partir;  je  n'ai  ni  le  temps 
ni  la  force  d'écrire  davantage.  Thieriot  n'aura  pas 
de  lettre  de  moi  celte  fois-ci  ; mais  il  sait  bien  que 
mon  cœur  n'en  est  pas  moins  à lui. 

A M.  LE  BARON  DE  BRETEUIL  «. 

Je  vais  vous  obéir,  monsieur,  en  vous  rendant 
un  compte  fidèle  de  la  petite -vérole  dont  je  sors, 
de  la  manière  étonnante  dont  j'ai  été  traité , et 
enfin  de  l'accident  de  Maisons,  qui  m'empécbera 
long-temps  de  regarder  mon  retour  li  la  vie  comme 
un  bonheur. 

M.  le  président  de  Maisons  * et  moi , nous  fû- 
mes indisposés  le  4 novembre  dernier  : mais  heu- 
reusement tout  le  danger  tomba  sur  moi.  Nous 
nous  rimes  saigner  le  même  jour;  il  s'en  porta 
bien , cl  j'eus  la  petite- vérole.  Celle  maladie  parut 
après  dcui  jours  de  Gèvre , et  s'annonça  par  une 
légère  éruption.  Je  me  Os  saigner  une  seconde  fois 
de  mon  autorité  , malgré  le  préjugé  vulgaire.  M.  de 
Maisons  eut  la  bonté  de  m'envoyer  le  lendemain 
M.  de  Gervasi , médecin  deM.  le  cardinal  de  Ro- 
han , qui  ne  vint  qu’avec  répugnance.  Il  craignait 
de  s’engager  inutilement 'a  traiter,  dans  un  corps 
délicat  cl  faible , une  petite-vérole  déj'a  parvenue 
au  second  jour  de  l'éruption  , et  dont  les  suites 

' Lûuif'NieoUs  Lo  Tonnelüêr  de  Breimil-Prenitlt,  mort 
âgé  de  qualro-vingtii  aoi . en  t7S8  , père  de  l«  ourquiM  du 
Châtelet  Cl.  f^tle  lettre  setrooTC  Imprimée  dans  le  Merruro 
<le  décembre  c'est  dooc  à tort  qu'elle  a été  dateede 
Yicr  n*4. 

* JeAO'Bcné  do  Longueil,  raarqni<  de  Maiftons,  président  â 
moriier,  et  membre  honoraire  de  racaücuiie  des  sciences  , 
('«happa  cette  fols  à le  petite-vérole,  dont  il  mourut  en 
I7SI , ifr  de  trente-dcos  en*.  Voir  U lettre  do  t7  septembre 
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I ii'avaicnt  etc  prévenues  qui'  parücnxsaignéc.stinp 
] légères,  sans  aucun  purgatif. 

I II  vint  cependant,  et  me  trouva  avec  une  fièvre 
I maligne.  Il  eut  d'almrd  une  fort  mauvaise  opinion 
, de  ma  malailic  : les  domestiques  qui  étaient  au- 
près de  moi  s'en  aperçurent , cl  ne  me  la  laissc- 
. rcnl  pas  ignorer.  On  ni’aimonça , dans  le  même 
I temps,  que  le  curé  de  .Maisons,  qui  s'intéressait 
à ma  santé , et  qui  ne  craignait  point  la  pclile-vit- 
rolc,  demandait  .s'il  pouvait  mo  voir  sans  m'in- 
commoder : je  le  fis  entrer  aussilét,  je  me  con- 
fessai , cl  je  Ils  mon  testament , qui , comme  voua 
croyez  bien  , ne  fut  pas  long.  Après  cela  j’altendi.s 
^ la  mort  arec  assez  de  tranquillité  , non  louUfois 
sans  regreilcr  de  n'avoir  pas  mis  la  dernière  main 
' à mon  poème  et  à Mariamne,  ni  sans  être  un  peu 
I fâché  de  quitter  mes  amis  de  si  Ixtnne  heure.  Ce- 
pendant M.  de  Gervasi  ne  m abandonnait  pas  d'un 
moment  ; il  étudiait  en  moi,  avec  attention  , tous 
les  mouvements  de  la  nalurc;  il  ne  me  donnait 
j rien  à prendre  sans  m'en  dire  la  raison  ; il  me 
; laissait  cnlrevoir  le  danger,  et  il  me  montrait 
I clairement  le  remède  ; ses  raisonnements  por- 
j laieni  la  cnnviclion  et  la  confiance  dans  mon  es- 
I prit  : méthode  bien  tiécessaire  à un  médecin  au- 
^ près  de  son  malade,  puisque  l'es|)érance  de  guérir 
I est  déj'a  la  moilié  de  la  guérison.  Il  fut  obligé  de 
I me  faire  prendre  huit  fois  l'émélique,  et,  au  lieu 
I des  cordiaux  qu'on  donne  ordinairement  dans 
! cette  maladie , il  me  lit  boire  deux  cents  pintes  de 
I limonade.  Cette  conduite , qui  vous  semblera  ex- 
I traordinaire , élait  la  seule  qui  pouvait  me  sauver 
I la  vie;  toute  autre  route  me  conduisait  h une 
j mort  infaillible,  et  je  suis  persuadé  que  la  plupart 
I de  ceux  qui  sont  morts  de  celte  redoutable  mala- 
I die  vivraient  encore  s'ils  avaient  été  traités  comme 
I moi. 

j Le  préjugé  populaire  abhorre  dans  la  pelile- 
! vérole  la  saignée  et  les  médecines  ; on  ne  veut  que 
! des  cordiaux  , on  donne  du  vin  au  malade  ; on  lui 
I fait  mémo  manger  de  petites  soupes;  cl  l’en  eut 
triomphe  de  ce  que  plusieurs  personnes  guéris- 
sent avec  ce  régime.  On  ne  songe  pas  que  les 
seules  petites- véroles  que  l’on  traite  ainsi  avec 
succès  sont  celles  qu’aucun  accident  funeste  n’ac- 
compagne,  et  qui  ne  sont  nullement  dangereuses. 

La  polile-ïérolc,  par  elle-même  , dépouillée  de 
toute  circonstance  clrangéro , n'est  qu’une  dépu- 
ration du  sang  favorable  à la  nature , et  qui , en 
nettoyant  II-  corps  de  ce  qu'il  a d'impur,  lui  pré- 
pare une  santé  vigoureuse.  Qu'une  telle  pclilc- 
vérole  soit  traitée  ou  non  avec  des  cordiaux  , qu'on 
purge  ou  qu'on  ne  purge  point , on  en  guérit  sft- 
rcraeiit. 

Les  plus  grandes  plaies,  quand  aucune  partie 
essentielle  n'csl  offensée,  se  referment  aisément, 
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ANNKE  172.-.. 


■oit  qa'oi)  les  suce, soit  qu'oo  les  romcnte  avec 
du  via  et  de  l'huile,  soit  qu'on  se  serve  de  l'oaa 
de  Rabcl  <,  soit  qu'on  y applique  des  emplAlres 
urdinaires,  soit  eiiQn  qu'on  n'y  mette  rien  du 
tout  : mais  lorsque  les  ressorts  de  la  vie  sent 
attaqués , alors  le  secours  de  toutes  ces  petites  re- 
cettes devient  inutile , et  tout  l'art  des  plus  habiles 
chirurgiens  suffit  à peine  : il  en  est  de  même  de 
la  petite-vérole. 

Lorsqu'elle  est  accompagnée  d'nne  fièvre  ma- 
ligne , lorsque  le  volume  du  sang  augmenté  dans 
les  vaisseaux  est  su  r le  point  de  les  rompre,  que  le 
dépôt  est  prêt  il  se  fomierdans  le  cerveau , et  que 
le  corps  est  rempli  de  bile  et  de  matières  étran- 
gères, dontla  fermentation  excite  dans  la  machine 
des  ravages  mortels , alors  la  seule  raison  doit  ap- 
prendre que  la  saigné-c  est  indispensable  ; elle 
épurera  le  sang,  elle  détendra  les  vaisseaux,  ren- 
dra le  jeu  des  ressorts  plus  souple  et  plus  facile, 
débarrassera  les  glandes  de  la  peau,  et  favorisera 
l'éruption  ; ensuite  les  médecines , par  de  gran- 
des évacuations  , emporteront  la  source  du  mal , 
et,  entraînant  avec  elles  une  partie  du  levain  de 
la  petite-vérole,  laisseront  au  reste  la  libertéd’un 
développement  plus  complet , et  empêcheront  la 
petite-vérole  d'être  couQuente;  enfin  on  voit  que 
le  sirop  de  limon,  dans  une  tisane  rafraîchissante, 
adoucit  l'acrimonie  du  sang , eu  apaise  l’ardeur, 
coule  avec  lui  par  les  glandes  miliaires  jusque  dans 
les  boulons , s'oppose  à la  corrasion  dn  levain,  et 
prévient  même  l'Impression  que  d'ordinaire  les 
pustules  font  sur  le  visage. 

Il  y a un  seul  cas  où  les  cordiaux,  même  les 
plus  puissants , sont  indispensablement  nécessai- 
res ; c'est  lorsqu'un  sang  paresseux , ralenti  en- 
core par  le  levain  qui  embarrasse  toutes  les  fibres, 
n'a  pas  la  force  do  pousser  au -dehors  le  poison 
dont  il  est  chargé.  Alors  la  poudre  de  la  comtesse 
(Je  Kent , le  baume  de  Vanseger,  le  remède  de 
M.  Aignan  *,  etc.,  brisant  les  parties  de  ce  sang 
presque  figé,  le  font  couler  plus  rapidement,  en  sé- 
paronl  la  matière  étrangère,  et  ouvrentles  passages 
de  la  transpiration  au  venin  qui  cherche  'a  s'é- 
chapper. 

Mais,  dans  l'étatoù  jesuis,  ces  cordiaux  m'eus- 
sent été  mortels  ; cela  fait  voir  démonstrativement 
(/uo  tous  ces  charlatans  , dont  Paris  abonde , et 
qui  donnent  le  même  remède  (je  nedis  pas  pour 
toutes  les  maladies,  mais  toujours  pour  la  même  j, 
sont  des  empoisonneurs  qu’il  faudrait  punir. 

• ratrWtiana,  ain»l  appeU«  du  nom  d'un  eropiriqoe 

fionamë  Hnbcl , qui  mit  en  médicament  en  vogue.  Cl. 

' jerADÇoIe  Algnell , né  à Ofléani,  et  mort  eu  eommen- 
cemen  l do  ivoa,  capucin  connu  dana  ton  ordre  aoui  lo  nom 
(lu  P.  Trenquille,  cl  médecin  Invcnlcur  d'un  «méde  contre 
1.1  p^tixm-vérole,  et  d'une  préparation  bultonac  qnl  cal  ea- 
«urc  norouiee  en  pharmacie  baume  tfntiquitlf. 


J'entends  faire  toujours  un  raisonnement  bien 
faux  et  bien  funeste.  Cet  homme , dit-on  , a guéri 
par  une  telle  voie  ; j'ai  la  même  maladie  que  lui , 
doue  il  faut  que  je  prenne  lo  même  remède.  Oim- 
hien  de  gens  sont  morts  pour  avoir  raisonné  ainsi  I 
On  ne  veut  pas  voir  que  les  maux  qui  nous  affii- 
gent  aont  aussi  différents  que  les  traits  de  nos  vi- 
sages ; et,  comme  dit  le  grand  Corneille,  car  vous 
me  permettrez  de  citer  les  poètes: 

Qiiclqueroia  l'uD  K brite  où  l'autre  l'est  sauté, 

F.t  par  où  l'un  périt  un  autre  est  coiutirvé. 

Crina,  II,  1. 

Mais  c'est  trop  faire  le  médecin  : je  ressemble 
aux  gens  qni , ayant  gagné  un  procès  considéra- 
ble par  le  secours  d'un  habile  avocat,  conser- 
vent encore  pour  quelque  temps  le  langage  du 
barreau. 

Cependant , monsieur , ce  qui  me  consolait  le 
pins  dans  ma  maladie,  c'était  l'intérêt  que  vous  y 
preniez,  c'était  l’attention  de  mes  amis,  et  les  bon- 
tés inexprimables  dont  madame  * et  M.  de  Maisons 
m'bonoraient.  Je  jouissais  d'ailleurs  de  la  douceur 
d'avoir  auprès  de  moi  un  ami , je  veux  dire  nn 
homme  qu’il  faut  compter  parmi  le  très  petit  nom- 
bre d'hommes  vertueux  qui  seuls  connaissent  l'a- 
inilié.dont  le  reste  du  monde  ne  connaît  que  le 
nom;  c'est  M.  Thieriot,  qui,  sur  lo  bruit  de  ma 
maladie,  était  venu  en  poste  de  quarante  lieues 
pour  me  garder,  et  qui,  depuis,  ne  m’a  pas  quitté 
un  moment.  J'étais  le  1 3 absolument  hors  de  dan- 
ger, et  je  fesaisdes  vers  le  16,  malgré  la  faiblesse 
extrême  qui  me  dore  encore  , causée  par  le  mal 
et  par  les  remèdes. 

J 'attendais  avec  impatience  le  moment  où  je 
|K>urniis  me  dérober  aux  soins  qu'on  avait  do 
moi  h Maisons,  et  finir  l'embarras  que  j'y  causais. 
Plus  on  avait  pour  moi  de  iMinlés,  plus  je  me  hâ- 
tais de  u'en  pas  abuser  plus  long-temps.  Enfin  je 
fus  eu  étal  d’être  transporté  à Paris  Ici** 
décembre.  Voici,  monsieur,  un  moment  bien  fu- 
neste. A (.cille  suis-je  à deux  cents  pasdu  château, 
qu'une  (urtic  du  plancher  de  la  chambre  où  j'a- 
vais été  tombe  tout  enflammée.  Les  chambres 
voisines,  Icsapparlemculsqui  étaient  au-desaons, 
les  meubles  précieux  dont  ils  étaient  ornés , tout 
fut  consumé  par  le  feu.  La  perle  monte  'a  près  de 
cent  mille  livres , et , sans  le  secours  des  pompes 
qu'on  envoya  chercher  à Paris,  un  des  plus  beaux 
^ifiecs  du  royaume  allait  être  entièrement  dé- 
truit. On  me  cacha  cette  étrange  nouvelle  à mon 
arrivée  : je  la  sus  à mon  réveil  ; vous  n’imagine- 
rei  point  quel  fut  mon  désespoir  ; vous  savez  les 

I «»rlo-Ch«rlolte  Roque  de  Verennovllle , morte  en  iVïl . 
iiEor  einbo  de  le  merèehelo  de  Vlllefi,  et  tndre  de  M.  de 
Maicoru  Cu 


dl:.:. 


CüllUESPONDANCE. 


Zi 

soins  gûiéieux  que  AI.  Jo  Aluisuns  avait  pris  de 
moi  ; j'avais  été  traité  citez  lui  comme  son  frère, 
et  le  prix  de  tant  de  Itonlés  était  riiicondic  de 
son  cliâtoau  Je  ne  pouvais  concevoir  com- 
lucnt  le  feu  avait  pu  prendre  si  brusquement  dans 
ma  chambre , où  je  n'avais  laissé  qu'un  tison 
presque  éteint.  J'appris  que  la  cause  do  cet  em- 
brasement était  une  poutre  qui  pa.ssait  précisé- 
ment sous  la  cheminée.  C'est  un  défaut  dont  on 
s'est  corrigé  dans  la  structure  des  Itûtiments  d'au- 
jourd'hui ; et  même  les  fréquents  embrasements 
qui  en  arrivaient  ont  obligé  d'avoir  recours  aux 
lois  pour  défendre  cette  fa^on  dangereuse  de  bâtir. 
La  |X)utre  dont  je  parle  s'était  embrasée  peu  à 
peu  par  la  chaleur  de  l'ulre,  qui  }>ortait  immé- 
diatement sur  elle  ; et , par  une  destinée  singu- 
lière, dttiit  assurément  je  n'ai  pas  goûté  le  bon- 
heur, le  feu,  qui  couvait  depuis  deux  jours, 
n'éclata  qu'un  moment  après  mon  départ. 

Je  n’étais  point  la  cause  de  cet  accident,  mais 
j’en  étais  l’occasion  malheureuse  ; j’en  eus  la 
même  douleur  que  si  j’en  avais  été  coupable  : la 
lièvre  me  reprit  aussitôt , et  je  vous  assure  que, 
dairs  ce  moment,  je  sus  mauvais  gré  'a  M.  de  Gcr- 
vasi  de  m’avoir  conservé  la  vie. 

Madame  et  M.  de  Maisons  reçurent  la  nouvelle 
plus  tranquillement  que  moi  ; leur  générosité  fut 
aussi  grande  que  leur  perte  et  que  ma  douleur. 
M.  de  Maisons  mit  le  comble  k scs  bontés,  en  me 
prévenant  lui-même  par  des  lettres  qui  font  bien 
voir  qu’il  excelle  par  le  cœur  comme  par  l’esprit  ; 
il  s’occupait  du  soin  de  me  consoler , et  il  sem- 
blait que  ce  fût  moi  dont  il  eût  brûlé  le  château  ; 
mais  sa  générosité  ne  sert  qu’à  me  faire  sentir  en- 
core plus  vivement  la  perte  que  je  lui  ai  causée , 
et  je  conserverai  toute  ma  vie  ma  douleur,  aussi 
bien  que  mon  admiration  pour  lui. 

Je  suis,  etc. 

A MADAME  LA  PRÉSIDE.NTE  DE  BERMÈRES. 

^ décembre. 

Je  reçus  votre  dernière  lettre  hier  J 9,  cl  je  me 
hâte  de  vous  répondre,  ne  trouvant  point  de  plus 
grand  plaisir  que  de  vous  parler  des  obligations 
que  je  vous  ai.  Vous,  qui  n’avez  point  d’enfants , 
vous  ne  savez  pas  ce  que  c’est  que  la  tendresse 
paternelle , et  vous  n’imaginez  point  quel  effet 
font  sur  moi  les  bontés  que  vous  avez  pour  mon 
petit  Henri.  Cependant  l'amour  que  j’ai  pour  lui 
ne  m’aveugle  pas  au  point  de  prétendre  qu’il 
vienne  k Paris  dans  un  char  traîné  par  six  che- 
vaux ; un  ou  deux  bidets , avec  des  bâts  et  des 
paniers , suffisent  pour  mon  tils  : maisapparem- 

UcbAieaudpMalsoni,  sur  le.x  bord»  de  la  .Seine,  à 3 lieue.t 
d«  Parts , appariicni  aujourd'hui  a M J.  t,:.mile,  député. 


ment  que  votre  fourgon  vous  ap|>orle  «les  meiible.s, 
et  que  Henri  sera  confondu  dans  votre  éipiipage. 
En  ce  cas , je  consens  qu’il  prolite  de  cette  voi- 
ture; mais  je  ne  veux  point  du  tout  qu’on  fasse 
CCS  frais  uniquement  pour  ce  marmouset.  Je  vous 
recommande  instamment  de  le  faire  partir  avec 
plus  de  modestie  et  moins  de  dépense  ; Martel  est 
surtout  inutile  pour  conduire  ce  petit  garçon.  Je 
vous  ai  déjà  mandé  que  vous  eus.siez  la  bonté 
d’empêcher  qu’on  ne  lui  fît  ses  d«*ux  mille  * ha- 
bits; ainsi  il  sera  prêt  k partir  avec  vous , et  il 
pourra  vous  suivre  dans  votre  marche  avec  deux 
chevaux  de  bât,  qui  marcheront  derrière  votre 
carrosse,  et  qui  vous  quitteront  k Boulogne,  où  il 
faudra  que  mon  bâtar«J  s’arrête. 

te  jour  de  votre  départ  s’avance , et  je  crois 
«]ue  vous  ne  le  reculerez  pas.  Je  n'aurai  jamais 
en  ma  vie  de  si  bonnes  étrennes  que  celles  que 
me  prépare  votre  arrivée  i)our  le  jour  de  l’an. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

as  dércinbre. 

Drjà  dp  la  Parque  eiineniit? 

J’avais  bravé  les  rudc.s  coup.s; 

Mais  je  ,s«;ns  aiijoiird'litii  tout  le  prix  de  la  vie, 

Par  l'espoir  de  vivre  avec  vous. 

Les  vers  que  vous  dicta  l'aniitic  tendre  «*t  puic, 
üinticllis  par  r«‘sprit,  omc-s  {lor  la  nature. 

Ont  rallumé  dans  moi  des  feux  déjà  glacés. 

Mon  gi’tiic  excité  m’invite  à vous  répondre  : 

Mais  dans  un  tel  combat  que  je  me  sens  confondre! 

En  louant  mes  talents,  que  vous  les  stirpas.se/! 

Je  rc.sscns  du  di-pit  les  atieintt's  .sccrèt«>s. 

Vos  éloges  touchants,  vos  vers  coulants  et  doux, 

S’ils  ne  me  rendaient  pas  le  plus  vain  des  poètes. 
M’auraient  rendu  le  plus  jaloux. 

Voila  tout  ce  que  la  fièvre  cl  les  .suites  miséra- 
Ides  de  la  petite- vérole  peuvent  me  permettre.  Le 
triste  état  où  je  suis  cnœre  m'empêche  de  vous 
écrire  plus  au  long;  mais  comptez,  mon  cher 
monsieur,  que  rien  ne  peut  m’empêcher  d’être 
senstbh«,  toute  ma  vie,  a votre  amitié,  et  que  je 
la  mérite  par  ma  tendresse  cl  mon  estime  rcs|)cc- 
Uieusc  pour  vous. 

A MAD.AME  LA  PRÉSIDENTE  DE  BERNIERE5. 

Forges , juillet. 

Je  reçois  dans  ce  moment  votre  lettre  avec  celle 
de  M.  le  duc  de  Richelieu.  J’ai  écrit  sur-le-champ 
k Af.de  .Maisons  et  à Al.  Bcrlhier  *,  quoique  je  tic 

' C’csl-à-dire  qu’on  ne  fît  pas  brocher  ou  relier  les  deux 
mille  e.xemplaircs  de  la  Ligue  fHenriadej  imprimés  par 
Vircl.  Cl. 

’ Louis-Bénipne  Bcrlhier  de  .Sauvipni,  président  en  la  cin- 
quième chambre  de*  enquêtes;  mort  en  174S.  Cl. 
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pense  pas  que  quand  M.  de  la'-zrau  ' a un  procès 
U paisse  avoir  besoin  de  recommandalion . Je  crois 
que  les  eaux  me  feront  grand  bien  , puisqu'elles 
ne  me  font  pas  de  mal.  Madame  de  Itclliune  ar- 
riva hier  à Purges.  On  allcnd  madame  de  Cuise  * cl 
madame  de  Prie,  qui  peul-èlre  ne  viendront  point. 
Si  vous  me  promettez  de  m’envoyer  bien  exielement 
les  Nouvellet  à la  main  que  vous  recevez  toutes 
les  semaines,  je  vous  dirai  pourquoi  M.  de  la 
Trimouille  2 est  exilé  de  la  cour.  C'est  pour  avoir 
mis  très  souvent  la  main  dans  la  brayetic  do  sa 
majesté  très  ebretienne.  Il  avait  fait  un  jietit  com- 
plot avec  M.  le  comte  de  Clermont  de  se  rendre  tons 
deux  les  maîtres  des  chausses  de  Louis  xv,  el  de 
ne  pas  souffrir  qu'un  autre  courtisan  partageât 
leur  bonne  fortune.  .M.  de  la  Trimouille  , outre 
cela,  rendait  an  roi  des  lettres  do  mademoiselle 
de  Cbarolais , dans  lesquelles  elle  se  plaignait 
coutinucllemcnl  de  M.  le  Duc.  Tout  cela  me  fait 
1res  bien  augurer  dc-M.  de  la  Trimouille , cl  je 
ne  saurais  m'cmpôchcr  d'estimer  quelqu'un  qui , 
à seizeans,  veut  besogner  son  roi  et  le  gouverner. 
Je  suis  presque  sùr  que  cela  fera  un  très  bon 
sujet.  Le  roi  ira  sûrement  à Fontainebleau,  les  pre- 
miers jours  do  septembre  , et  il  y aura  comédie. 
M.  de  Ricbeliea  ira  'a  Vienne,  au  mois  de  novem- 
bre. Pour  moi , j'ai  grande  envia  de  passer  avec 
vous  tout  le  mois  d'août,  et  de  ne  [xiint  aller  b 
Vienne. 

A M.  THIERIOT. 

A 10  Juillet. 

Plus  de  Nouvelles  à la  main,  mon  cher  ami,  ni 
lie  gazettes  ; on  est  b Forges  b la  source  des  nou- 
velles. Je  ne  vous  conseille  point  de  commencer 
votre  édition  * au  prix  que  l'on  voua  propose  ; je 
crois  qu'il  vaudrait  mieux  vous  accommoder  avec 
un  libraire  qui  se  chargerait  des  frais  et  des  ris- 
ques, et  qui  , eu  vous  donnant  cinquante  ou 
soixante  pistoles , vous  conserverait  votre  tran- 
quillité. Songez,  je  vous  prie,  b tous  les  périls 
qu'acourns  Henri  iv.  Il  n’est  entré  dans  la  capitale 
que  par  miracle.  On  a beaucoup  crié  contre  lui  ; 
et , comme  la  sévérité  devient  plus  grande  de  jour 
en  jour  dans  l'inquisition  de  la  librairie , il  se 
pourra  fort  bien  faire  qu'on  saisisse  les  exemplaires 
de  l'abbé  de  Cbaalien,bcau$e  des  prétendues  im- 
piétés qu'on  y trouvera.  D'aillenrs  soyez  sûr  que 
cela  vous  coûtera  plus  de  cent  pistoles , avant  de 

■ Jun-BiptUtÉ  Anse,  narquu  de  Le  Motte  Lenen , pe- 
tit netqsU  ridieale.  Cl. 

* Le  prInceiM  de  GhIm  , dont  le  duc  de  Hlcbelieu  Vpouea 
te  Site,  en  IVSi.  Morte  en  IV36.  Cl. 

> Ckwlee-Bené  Armand  de  la  Trimouille.  Il  fut  pair  de 
Stfonce,  membre  de  l'acadSmie  frençatie,  et  mourut  en 

* Une  édition  des  Œuvres  de  Chtulleu. 
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l'avoir  fait  sorlir  de  Roucti  ; joignez  b cela  les  frais 
du  voyage,  de  rentrcpéi,  cl  du  débit , vous  ver- 
rez que  le  gain  sera  très  médiocre,  el  que  de  plue 
il  sera  mal  assuré  ; ajoutez  b cela  que  l'édition  ne 
sera  point  achevée  probablement  quand  il  vous 
faudra  partir  de  la  Rivière,  ptiisi|ue  Viret  a été 
cinq  mois  à imprimer  mon  poème.  Encore  une 
fois,  je  crois  qu'il  vaudrait  mieux  , pour  vous, 
conclure  voire  marche  b quelque  cinquanlainc  de 
pistoles,  pour  vous  épargner  les  embarras  et  les 
craintes  inséparables  de  pareilles  enlreprises. 
Voila  quelles  sont  les  roprésenlaliotis  de  voire 
conseil;  après  cela  vous  en  ferez  h voire  guise. 
J'ai  fait  des  vers  pour  la  duchesse  de  Uélhtine 
mais,  coninic  ils  sont  faits  b Forges,  où  l'un  n'en 
a jamais  fait  de  bons,  je  n'ose  vous  les  envoyer. 

A MADAME  LA  PRESIDENTE  DE  BERNIÈRES. 

Foritcn,  tojnlllet. 

Je  voudrais  bien  que  vous  ne  sussiez  rien  de  la 
nouvelle  d'Esp.agne  ; J'aurais  le  plaisir  do  vous  ap- 
prendre que  le  roi  * d'Espagne  vient  de  faire  en- 
fermer madame  son  épouse,  Glle  de  feu  M.  le  duc 
d'Orléans,  laquelle,  malgré  son  nez  pointu  et  son 
visage  long , ne  laissait  pas  de  suivre  les  grands 
exemples  de  mesdames  scs  sœurs.  On  m'a  assuré 
qu'elle  prenait  quelquefois  le  divertissement  de 
se  mettre  toute  nue  avec  ses  filles  d'honneur  les 
plus  jolies , et , en  cet  équipage , de  faire  entrer 
chez  elle  les  gentilshommes  les  mieux  faits  du 
royaume.  On  a cassé  toute  sa  maison  , et  on  n'a 
laissé  auprès  d'elle,  dans  le  château  où  elle  est  en- 
fermée, qu'une  vieille  bégueule  d'honneur.  On 
assure  que  quand  la  pauvre  reine  s'est  trouvée 
renfermée  avec  cette  duègne , elle  a pris  la  réso- 
lution courageuse  de  la  jeter  par  la  feuètre,  et 
qu'elle  en  serait  venue  b bout , si  on  n'était  pas 
venu  au  secours.  Je  crois  que  cette  aventure  pourra 
bien  servir  b faire  renvoyer  plus  tût  notre  petite 
infante  Vous  voyez  que  je  deviens  politique 
avec  les  ambassadeurs.  Jusqu'à  présent  j'ai  born 
toute  ma  politique  b ne  point  aller  b Vienne , el 
b m'arranger  pour  vous  revoir  b la  Rivière.  Les 
eaux  me  font  un  bien  auquel  je  ne  m'attendais 
pas.  Je  commence  b respirer  el  b connaître  la 
santé  ; je  n'avais  jusqu'à  présent  vécu  qu  b demi. 

' JuUe-Cbrisüne  d'Bnirsisaes,  mariée  co  ivoe,  ae  dae  de 
Brlhune-Cbaroat;  merle  en  1737. 

* L01111  , proclamé  roi  le  17  Janvier  17S4 , avait  époeié. 

deux  ana  auparavant,  une  dea  eilca  du  Réseni,  Loulie-Kll- 
labelb.  Louis  étani  mort  le  31  auguate  aulvant , ea  veuve  lut 
promptement  renvoyée  à Parla,  où  elle  mourut , aeloe  lUrr 
de  v^tfier,  lex  dniKM , dont  Ux  diercicex  de  la  ptxu  kaate 
pteie,  le  isjuln  I7és  Ci. 

a Uarle-Anne-Virtoite,  tsvr  deLooiaitr,  et  deitlnée  é 
devenir  la  Icmtne  de  l.oaia  iv , fut  efrectivenioiit  renvoyée 
À arm  pore  en  l7iS;  morte  veuve  de  Joaeph  i*r , roi  de  Por- 
tugat. 
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Dieu  veuille  que  ce  petit  rayon  d'espérance  ne 
s'clcigne  pas  Lientél  ! Il  me  semble  que  j'en  ai- 
merai bien  mieux  mes  amis,  quand  je  ne  souffrirai 
plus.  Je  ne  serai  plus  occupe  que  de  leur  plaire , 
au  lieu  qu'auparavanl  je  ne  songeais  qu'à  mes 
maux. 

Mandez-nioi  si  on  a commencé  à planter  votre 
lois,  et  creuser  vos  canaux.  Je  m'intéresse  à la 
Kivière  comme  à ma  patrie. 

A MADAME  LA  PRÉSIDENTE  DE  BERNIEUES. 

A Forges,  août. 

La  mort  mallicureuse  de  M.  le  duc  de  .Melun 
vient  de  ebanger  toutes  nos  résolutions.  M.  le  duc 
de  Richelieu,  qui  l'aimait  leiulrcmenl,  en  a été 
dans  une  douleur  qui  a fait  coiinaitre  la  bouté  de 
son  cœur,  mais  qui  a dérangé  sa  sauté.  Il  a été 
obligé  de  discontinuer  ses  eaux  , et  il  va  recom- 
mencer, dans  quelques  jours,  sur  ntmveaux  frais. 
Je  resterai  avec  lui  encore  une  quinzaine  ; ainsi 
lie  comptez  plus  sur  nous  pour  veinli  edi  piochain; 
IHiur  moi,  je  commence  a craindre  que  les  eaux 
ne  me  fassent  du  mal , après  m'avoir  fait  assez  de 
bien.  Si  j'ai  delà  santé, je  revieudrai  à la  Rivière 
gaiement  ; si  je  n'en  ai  point , j'irai  trislemciit  à 
Paris  ; car,  en  vérité,  je  suis  honteux  de  ne  me 
présenter  devant  mes  amis  qu'avec  uu  estomac 
faible  et  un  esprit  chagrin.  Je  ne  veux  vous  don- 
ner que  mes  beaux  jours,  et  ne  souffrir  qu’inco- 
giiito. 

Si  vous  ne  savez  rien  du  détail  de  la  mort  de 
M.  de  Melun  ',  en  voici  quelques  particularités  : 
Samedi  dernier  il  courait  le  cerf  avec  M.  le  Duc  ; 
ils  en  avaient  déjà  pris  uu,  et  en  couraient  un  se- 
cond. M.  le  Duc  et  M.  de  Meluu  trouvereut  dans 
une  voie  étroite  le  cerf, qui  venait  droit  à eux; 
M.  le  Duc  eut  le  temps  de  se  ranger.  M.  de  Melun 
crut  qu’il  aurait  le  temps  de  croiser  le  cerf,  et 
poussa  son  cheval.  Dans  le  moment  le  cerf  l'at- 
teignit d'un  coup  d'andouiller  si  furieux , que  le 
cheval , l'homme , et  le  cerf,  en  tombèrent  tous 
trois.  M.  de  Melun  avait  la  rate  coupée , le  dia- 
phragme percé,  et  la  poitrine  refoulée  ; M.  le  Duc, 
qui  était  seul  auprès  de  lui , banda  sa  plaie  avec 
son  mouchoir,  et  y tint  la  main  pendant  trois  quarts 
d'heure;  le  blessé  vécut  jusqu'au  lundi  suivant, 
qu'il  expira*,  U six  heures  et  demie  du  matin, 
entre  les  bras  deM.leDuc,clàlavuedc  toute  la 
cour,  qui  était  coiistcriiéc  et  attendrie  d'un  spec- 
tacle si  ti'agiquc  , mais  qui  l'oubliera  bieutùt.  Dés 
qu'il  fut  mort,  le  roi  partit  pour  Versailles , et 

' O doc  (le  Melun  est  un  des  personnnves  de  l'ouvrase 
de  madame  de  Oenlis  ioUtuiè  Madtmoiietlc  de  Clennont. 

'Louis  de  Melun  mourut  ct:n  Indue  de  Bourbon,  à 
Lauiilly,  le  J1  juillel  1721., 


donna  au  comte  de  Melun  le  régiment  du  défunt. 

Il  est  plus  regretté  qu'il  n’était  aimé  ; c'était  un 
homme  qui  avait  peu  d'agréments,  mais  beaucoup 
de  vertu,  et  qu'on  était  forcé  d'estimer. 

On  nous  mande  de  Paris  que  madame  de  ViUelte 
a gagné  son  procès  eu  Angleterre,  et  a déclaré  son 
mariage  *.  Voilà  toutes  les  nouvelles  que  je  sais. 
La  plume  me  tombe  des  mains.  Jevouspriededire 
à Tliicriot  que,  dès  que  j'aurai  la  tète  nette , je  lui 
écrir.ii  de.s  volumes. 

A M.  TIIIERIOT. 

A Fore» , B août. 

Il  faut  encore , mon  cher  Thicriot , queje  passe 
ici  douze  Jours.  M.  de  Richelieu  compte  prendre 
des  eaux  ce  Icmps-là,  cl  Je  ne  peux  pas  l'aban- 
donner dans  la  douleur  oii  il  est  ; pour  moi,  je  ne 
prendrai  pins  d'eaux  : elles  me  fout  lieaucoup  plus 
de  in:il  qu'elles  ne  iii'avaienl  fait  do  bien.  Il  y a 
plus  de  vitriol  dans  une  bouteille  d'eau  de  Forges 
que  dans  une  l.■ollleillc  d'eiicro;  et,  fraoebemeut, 
je  ne  crois  pas  l’eiicre  trop  bonne  pour  la  santé. 
Je  retournerai  sûrement  à la  Rivière,  quand 
M.  de  Ricbelieii  partira  de  Forges.  J'y  retrouverai 
proliablcineiit  quelques  exemplaires  do  l'abbé  de 
1 Chaulicu.  Je  vous  donnerai  les  vers  pour  madame 
la  duchesse  de  Béthune,  et  vous  montrerai  un 
petit  ouvrage  * que  j'ai  déjà  beaucoup  avancé , et 
dont  j'ose  avoir  bonne  opinion  , puisque  Timpi- 
toyablc  M.  de  Biclielieu  en  est  content.  Vous  ne 
roc  reverrez  pas  probablement  avec  une  meilleure 
santé , mais  sûrement  avec  la  même  amitié.  Faites 
bien  la  cour  à M.  et  à madame  de  Bemières,  et  à 
tous  ceux  qui  sont  de  la  Rivière. 

A M.  TIIIERIOT. 

Purii,  tlaftùL 

Mandez-moi,  mon  cher  ami,  si  vous  avez  reçu 
la  lettre  que  je  vous  écrivis  il  y a huit  jours , et 
si  madame  de  Bemières  a reçu  celle  où  je  lui  ren- 
dais compte  de  mon  entrevue  avec  M.  d'Argensou. 
Je  viens  de  vous  faire  une  antichambre  à votre 
apfiartemcDt  ; mais  j’ai  bien  peur  de  ne  pouvoir 
occuper  le  mien.  J'ai  resté  huit  jours  dans  la  mai- 
sou,  pour  voir  si  je  pourrais  y travailler  le  jour 
et  y dormir  la  nuit , qui  sont  deux  choses  sans 
lesquelles  je  ne  puis  vivre  ; mais  il  n’y  a pas  moyen 
de  dormir  ni  de  penser,  avec  le  bruit  infernal 
qu'on  y entend  ; je  me  suis  olistiné  à y rester  la 
huitaine  |>our  m'accoutumer.  Cela  m’adonné  une 
lièvre  double  tierce , et  j’ai  été  enfin  conlrainl  do 
déguerpir.  Je  me  suis  logé  dans  un  hôtel  garni , 
nii  j'enrage  et  oii  je  soulfre  beaucoup.  Voilà  une 

^ ' 4vp<*milor«ï  nnUnsbr«>i*ke 

* /.’JfK/fTcref , fomrdie. 
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situalion  liien  cruelle  pour  moi  ; car  assurcmenl 
je  no  veux  pas  quitlcr  madame  do  Bernières,  cl 
il  m’est  impossiMo  d’batiilcrdans  sa  maudite  mai- 
son, qui  esl  froide  comme  le  pôle  pcmlaiit  rhiver, 
ofi  011  sent  le  fumier  comme  dans  une  crèche , et 
où  il  y a plus  de  bruit  qu’on  enfer,  il  est  vrai 
que,  pour  le  seul  lcmi>s  qu'on  ne  l'habite  point, 
on  y a une  assez  belle  vue.  Je  suis  bien  fâché  d'a- 
voir conseillé  h M.  et  h mailame  do  Bernières  de 
faire  ce  marché-l'a  ; mais  ce  n'est  pas  la  seule  sot- 
tise que  j’aie  faite  en  ma  vie.  Je  ne  sais  pas  com- 
ment tout  ceci  tournera  j tout  ce  que  je  sais,  c’est 
qu'il  faut  alisolumcnt  que  j’achève  mon  poème  ; 
pour  cela  il  faut  un  endroit  tranquille , et , dans 
la  maison  de  la  rue  de  Bcaunc , je  ne  pourrais 
faire  que  la  description  des  charrettes  et  des  car- 
rosses. J’ai  d’ailleurs  une  santé  plus  faible  que 
jamais.  Je  crains  Funtainebleau , Villars,  et  Sulli, 
pour  ma  santé  et  pour  Henri  iv  ; je  ne  travaillerais 
point,  je  mangerais  trop,  et  je  perdrais  en  plaisirs 
cL  en  complaisances  un  temps  précieux , qu'il  faut 
employer  h un  travail  néeessaire  et  honorable. 
Après  avoir  donc  bien  balancé  les  circonstances 
de  la  situation  où  je  suis,  je  crois  que  le  meilleur 
parti  serait  de  revenir  à la  Ilivière,  où  l'on  me 
permet  une  grande  liberté , et  vii  je  serai  mille 
fois  plus  'a  mon  aise  qu'ailicnrs.  Vous  savei  cum- 
bieu  je  suis  attaché  à la  maitresse  de  la  maison, 
et  combien  j'nime  à vivre  avec  vous  ; mais  je  crains 
que  vous  n'ayez  de  la  cobne.  Mandez-inoi  donc 
franchement  ce  qui  en  est.  Adieu , mon  cher  ami. 

A ,\I.  TlilEBlOl’. 

10  ««ptrœbre. 

Me  voilà  quille  entièrement  de  ma  üèvre  et  de 
mon  hôtel  garui.  Je  suis  revenu  dans  l'hôtel  Ber- 
nièree,  où  le  plaisir  d’ètre  votre  voisin  me  soulage 
un  peu  do  bruit  effroyable  qu’on  y entend.  Je 
partirais  bien  vite  pour  la  Rivière,  si  ma  santé 
était  bien  raffermie  ; mais  je  ne  suis  pas  eneore 
dans  un  état  a entreprendre  des  voyages  par  le 
roche.  Peut-être,  malgré  mon  goût  pour  la  Rivière, 
faudra-t-il  que  je  reste  à Paria  ; j'y  mène  une  vie 
plus  solitaire  qu’à  la  campagne,  et  je  vous  assure 
que  je  n’y  perds  pas  mon  temps,  si  pourtant  c’est 
ne  le  pas  perdre  que  de  l’employer  sérieusement 
à faire  des  vers  et  d'autres  ouvrages  aussi  frivoles. 
Je  pourrais  bien  vous  trouver  quelques  pièces  de 
M.  de  La  Fare,  qui  sont  entre  les  mains  de  ma- 
dame sa  mic  > ; mais  je  ne  sais  pas  comment  le 
bruit  court  que  ses  ouvrages  et  ceux  de  M.  l'abbé 
de  Chaulieu  sont  sous  la  presse  ; madame  de  La 
Fare  l’a  entendu  dire,  cl  en  est  très  fâchée.  Vous 
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jugez  bien  que  si  après  cela  elle  allait  voir  dans  le 
recueil  qucli|ues  pièces  qu'elle  m'aurait  confiées , 
je  me  brouillerais  avec  elle  , et  me  donnerais  un 
peu  trop  la  réputation  do  libraire-imprimeur.  Je 
suis  ruiné  )>ar  le.s  dépenses  démon  apimrlement, 
et,  ittiur  surcroît,  on  m’a  volé  une  bonne  partie  de 
mes  meubles;  j’ai  trouvé  la  moitié  de  nos  livres 
égarés.  Ou  m'a  pris  du  linge,  des  babils , des  por- 
celaines, et  on  pourrait  bien  avoir  aussi  un  peu 
volé  madaino  de  Dernières.  Voilà  ce  que  c'est  que 
d’avoir  un  suisse  imlaicilc  cl  intéressé  qui  lient  un 
cabaret,  au  lieu  d'avoir  un  («rtier  affectionné. 
Mandez-moi , je  vous  en  prie,  si  voti-s  n’avez  prèle 
à personne  un  tome  de  la  réponse  de  Jurieii  à 
.Maimbourg  sur  le  calvinisme.  C'est  un  de  nos 
livres  perdus  que  je  rcgreltc  le  plus , attendu  le 
bien  qu'on  y dit  de  la  cour  de  Rome.  La  solitude 
où  je  vis  fait  que  je  tic  vous  manderai  pas  de 
grandes  nouvelles.  J’entciids  dire  seulement  par 
ma  fenêtre  que  le  roi  d'Espagne  est  mort  de  la 
petite-vérole  *.  Cela  ne  changera  rien  aux  affaires 
de  l'Europe , mais  beaucoup  ait.v  siennes.  Deve- 
nez bien  savant  dans  I hisluire,  vous  medoiiuerrz 
de  rémulalion,  et  je  vous  suivrai  dans  celle  car- 
rière. Il  me  semble  que  nous  eu  serons  tous  deux 
plus  heureux  quand  nous  cultiverons  les  mômes 
goûts.  J'ai  reçu  hier  une  lettre  de  madame  de 
Bernières;  dites-luiqueje  lui  suis  plusattachéque 
jamais,  et  que  je  douncrai  toujours  la  préfèeuce 
à son  amitié  sur  toutes  les  choses  dont  elle  niu 
croit  séduit. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

I rst. 

EnGn,  je  ne  suis  plus  tout  à fait  si  mourant 
j que  je  l’étais.  A mesure  que  je  renais,  je  sens 
' revivre  aussi  ma  tondre  amitié  pour  vous , et 
augmenter  les  remords  secrets  de  ne  vous  écrire 
qu’en  prose.  Je  vous  verrai  bientôt,  mon  cher 
Cideville;  j'attends  avec  impatience  le  moment 
où  je  pourrai  partir  pour  la  Normandie , dont  je 
fais  ma  patrie , puisqu’elle  est  la  vôirc.  Je  vous 
écris  d’un  pays  bien  étranger  pour  moi  ; c’est 
Versailles,  dont  les  habitants  ne cnnnaissent  ni  la 
prose  ni  les  vers.  Je  me  console  ici  do  l'ennui 
qu'ils  me  donnent  par  le  plaisir  de  vous  écrire , 
et  par  l’espérance  de'  vous  voir.  Si  vos  amis  se 
sonviounonl  encore  d’un  pauvre  moribond , jo 
vous  prierais  de  leur  faire  mille  compliments  de 
ma  part.  Adieu;  soyez  un  peu  sensible  à la 
tendre  amitié  que  Voltaire  aura  pour  vous  toute 
sa  vie. 

• LouU  l*r,  mort  te  31  août  lîlt. 
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A MADAME  LA  PRÉSIDENTE  DE  BERMF.HES. 

Scplembrc- 

Je  loge  enfili  chez  vous  ^ dans  mon  petit  appar- 
tcmenl , et  je  voudrais  bien  le  quiller  au  plus 
vile  pour  eu  aller  occuper  un  à voire  canipasne  ; 
mais  je  ne  suis  point  encore  en  clat  de  me  trans- 
porter. Les  eaux  de  Forges  m'ont  tué.  Je  passe 
chez  vous  une  vie  solitaire  ; j'ai  renoncé  'a  toute 
la  nature  ; je  regarde  les  maladies  un  peu  longues 
comme  une  espèce  de  mort  qui  nous  sépare  et 
qui  nous  fait  oublier  de  tout  le  monde  ; et  je  liehe 
de  m'aeeoutumer  'a  ce  premier  genre  de  mort , 
aOn  d'étre  nu  jour  moins  effrayé  de  l’autre. 

Crprndmnt  ^ par  saint  Jean,  je  neveux  pa^  mourir. 

J. -B.  Rovsseak,  1. 1,  épig.  i. 

Je  me  suis  imposé  un  régime  si  exact , qu'il 
faudra  bien  que  j'aie  de  la  santé  pour  cet  hiver. 
Si  je  peux  vous  aller  trouver  à la  Rivière,  je  vous 
avoue  que  je  serai  cbarmé  que  vous  y restiez 
long-temps  ; mais , si  je  suis  obligé  de  demeurer 
à Paris , je  voudrais  do  tout  mon  cœur  vous  faire 
haïr  la  Rivière  et  vos  beaux  jardins.  Les  nouvelles 
ne  sont  pas  grandes  dans  ce  pays-ci.  l,a  mort  do 
roi  d'Espagoe  ne  changera  rien  que  dans  nos 
habillements.  On  dit  que  le  deuil  sera  de  trois 
mois.  M.  d'Autrei  se  meurt  < ; madame  de  Uail- 
lebois  aussi  ; je  suis  sîtr  que  vous  ne  vous  en  sou- 
ciez guère. 

A MADAME  LA  PRÉ.SIDENTE  DE  DERNIERES. 

A LA  niTlAnl-SOIlBDBT,  vbAs  db  boubb. 

Depuis  que  je  ne  vous  ai  écrit , j'ai  gardé  le  lit 
presque  toujours.  Je  suis  dans  un  état  raille  fois 
pire  qu'après  ma  petite-vérole.  J'avais  besoin  as- 
surément d’être  consolé  par  les  assurances  tou- 
chantes qne  vous  me  donnez  do  votre  amitié  dans 
vus  deux  dernières  lettres.  Puisque  vous  avez  le 
courage  de  m’aimer  dans  l'état  où  je  suis , je  vous 
jure  de  no  passer  qu’avec  vous  le  reste  de  ma 
vie.  Si  j'ai  de  la  santé , ne  craignez  point  que 
j’en  use  comme  les  gens  qui , ayant  fait  fortune , 
oublient  ceux  qui  les  ont  assistés  dans  la  pau- 
vreté. Mes  amis  ne  m'ont  point  abandonné  ; j’ai 
eu  toujours  un  |>eu  de  compagnie;  mais  quelle 
différence  de  voir  des  gens  qui , quoique  omis , 
ne  sont  fiourlant  que  des  étrangers,  on  d’être 
auprès  de  vous  et  de  Tliicriot , que  je  regarde 
comme  ma  famille  ! Il  n’y  a que  vous  pour  qui 
j’aie  de  la  conliaiiec , cl  dont  je  sois  sûr  d'êire  véri- 
tablement aimé.  Mes  sourfranecs  ont  augmenté 

• lîenrl  Fabrl  de  MoncaoU,  fomted’Aatrp},  i«orl  enrnre 
Jeune,  en  iTt'O;  de  Henri  Fabrl,  comte  d'.Aulret , ao- 
i|uel  e>i  adrcsiee  U lettre  du  b sepicmt're  17«5.  C.l, 


par  la  douleur  que  j'ai  eue  d'apprendre  la  mala- 
die de  M.  Tbieriot.  A présent  qu'il  est  rétabli, 
revenez  avec  lui  au  plus  vRe , je  vous  en  conjure  ; 
vous  me  trouverez  avec  une  gale  horrible  qui 
me  couvre  tout  le  corps.  Jugez  de  l’envie  que  j'ai 
de  vous  voir,  puisque  j'ose  vous  en  prier  dans  le 
bel  état  où  me  voilà.  Où  en  serais-je,  si  je  n'a- 
vais voulu  avoir  auprès  de  vous  que  le  mérite 
d'une  peau  douce?  Je  suis  bien  réduit  à ne  faire 
plus  de  cas  que  des  belles  qualités  de  l'Ame.  Heu- 
rcu.seraciit  je  vous  connais  assez  de  vertu  cl  d’ami 
lié  pour  souffrir  encore  un  pauvre  lépreux  comme 
moi.  Nous  no  nous  embrasserons  point  à votre 
retour  ; mais  nos  cœurs  se  parleront.  Il  me  sem- 
ble que  j'ai  de  quoi  vous  parler  pendant  tout 
l'Iiivcr.  Si  vous  aimez  les  vers,  je  vous  montrerai 
cet  es.sai  d'uii  nouveau  chant  dont  M.  d’Argen- 
son  vous  a parlé.  Vous  verrez  encore  nne  nou- 
velle Maiinmne.  Je  crois  que  c'est  cette  misérable 
qui  m'a  tué , et  que  je  suis  frappé  de  la  lèpre 
pour  avoir  trop  maltraité  les  Juifs.  Adieu,  ma 
chère  et  généreuse  amie  ; c’est  trop  badiuer  pour 
un  moribond;  mais  le  plaisir  de  ro'cntrelcnir 
avec  vous  suspend  pour  un  moment  tous  mes 
maux.  Revenez  , je  vous  en  conjure  ; ce  sera  une 
belle  action. 

A M.  ÏIIIERIOT. 

S6  wplembre. 

Ma  santé  ne  me  permet  pas  encore  de  vous 
aller  trouver  ; je  suis  toujours  à l’bâtel  Dernières, 
et  j'y  vis  dans  la  soliinde  et  dans  la  souffrance  ; 
mais  l’une  et  l'autre  est  adoucie  par  un  travail 
modéré  qui  m'amuse  et  qui  me  console.  La  ma- 
ladie ne  m'a  pas  rendu  moins  sensible  à l'égard 
de  mes  amis  ni  moins  attentif  à leurs  intérêts. 
J'ai  engagé  M.  le  duc  de  Richelieu  à vous  prendre 
pour  son  secrétaire  dans  son  ambassade,  il  avait 
envie  d’avoir  M.  Champeaux  *,  frère  de  M.  de 
Pouilli  ; Destouches  même  voulait  faire  avec  lui 
le  voyage  ; mais  j'ai  etiün  déterminé  son  choix 
[jour  vous.  Je  lui  ai  dit  que , ue  pouvant  le  suivie 
si  têt  'a  Vienne , je  lui  donnais  la  moitié  de  moi- 
même  , et  que  l'autie  suivrait  bienlôt.  Si  vous 
êtes  sage , mon  cher  Thieriot , vous  accepterez 
celle  place, qui,  dans  l’état  où  nous  sommes, 
vous  devient  aussi  nécessaire  qu'elle  est  honora- 
ble. Vous  n’êtes  pas  riche  , et  c'est  bien  peu  de 
chose  qu’une  fortune  fondée  sur  trois  ou  quatre 
actions  de  la  cnmpagnte  des  Indes.  Je  sais  bien 
que  ma  fortune  sera  toujours  la  vélre  ; mais  je 
vous  avertis  que  nos  affaires  de  la  chambre  des 
comptes  vont  très  mal , et  que  je  cours  risque  de 
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n'avoir  rien  du  tont  de  la  succession  de  mon  père. 
Dans  ces  circonstances  il  ne  faut  pas  que  vous 
négligiez  la  place  que  mon  amitié  vous  a ménagée. 
Quand  elle  ne  vous  servirait  qu'à  faire  sans  frais 
et  avec  des  appointements  le  voyage  du  monde  le 
plus  agréable , et  à vous  faire  connaître , à vniis 
rendre  capable  d’affaires , et  à développer  vos 
talents,  ne  seriez-vous  pas  trop  hciireui?  Ce 
poste  peut  conduire  très  aisément  un  homme 
d'esprit  qui  est  sage  à des  emplois  et  à des  places 
assez  avantageuses.  M.  de  Morville,  qui  a de 
l'amitié  pour  moi,  peut  faire  quelque  chose  de 
vous.  Le  pis  aller  de  tout  cela  serait  de  rester, 
après  l'ambassade , avec  M.  de  Richelieu  , ou  de 
revenir  dans  votre  taudis,  auprès  du  mien.  D'ail- 
leurs je  compte  vous  aller  trouver  à Vienne  l’au- 
tomne prochaine  ; ainsi , au  lieu  de  vous  perdre , 
je  ne  fais,  en  vous  mettant  dans  celte  place , que 
m’approcher  davantage  de  vous.  Faites  vos  ré- 
flexions sur  ce  que  je  vous  écris , et  soyez  prêt  à 
venir  vous  présenter  à M.  de  Richelieu  et  à M.  de 
Horville , quand  je  vous  le  manderai.  Si  votre 
édition  * est  commencée , achcvcz-la  au  plus  vile  ; 
si  elle  ne  l’est  pas , ne  la  commencez  point.  Il 
vani  mieux  songer  à votre  fortune  qu'à  tout  le 
reste.  Adieu  ; je  vous  recommande  vos  intérêts  ; 
ayez-lesà  cœurautant  que  moi , et  joignez  l'étude 
do  l'histoire  d'Allemagne  à celle  do  l'histoire  uni- 
verselle. Dites  à madame  de  Rernières  les  choses 
les  plus  tendres  de  ma  part.  Dès  que  j'aurai  fini 
le  petit-lait , où  je  me  suis  mis  , j’irai  chez  elle. 
Je  fais  plus  de  cas  de  son  amitié  que  de  celle  de 
nos  bégueules  titrées  de  la  cour,  auxquelles  je  re- 
nonce do  bon  coeur  pour  jamais , par  la  faiblesse 
de  mon  estomac  et  par  la  force  de  ma  raison. 

A MADA.ME  LA  PRÉSIDENTE  DE  BERMERES. 

Octobre. 

Vous  allez  probablement  achever  votre  au- 
tomne sans  Thieriot  et  sans  moi.  Voilà  comme 
une  maudite  destinée  dérange  les  sociétés  les  plus 
heureuses.  Ce  n'est  pas  assez  que  je  sois  éloigné 
de  vous , il  faut  encore  que  je  vous  enlève  mou 
substitut.  Il  ne  tiendrait  qu'à  vous  de  revenir  à 
la  Saint-Martin , mais  vos  vergers  vous  font  aisé- 
ment oublier  une  créature  aussi  chétive  que  moi  ; 
et  quand  on  a des  arbres  à planter,  on  no  se 
soucie  guère  d'un  ami  languissant. 

Je  suis  très  fâché  que  vous  vous  acenutnraiez  h 
vous  passer  do  moi  ; je  voudrais  du  moins  être 
votre  gazetier  dans  ce  pays-ci,  afin  de  ne  vous  être 
pas  tout  à fait  inutile  ; mais  malheureusement 

' Thtertot,  paretieux  et  parasite,  ne  donna  paa  l'édlllon 
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j'ai  renoncé  au  monde , comme  vous  avez  renoncé 
à moi.  Tout  ce  que  je  sais , c'est  que  Dufresni  est 
mort  •,  et  que  madame  de  Mimenre  s’eSt  lait 
couper  le  sein.  Dufresni  est  mort  comme  un  pol- 
tron , et  a sacrifié  à Dieu  cinq  nu  six  comédies 
nouvelles  , toutes  propres  à faire  hâillcr  les  saints 
du  paradis.  Madame  de  Mimeure  a soutenu  l'opé- 
ration avec  nu  courage  d'amazone  ; je  n'ai  pu 
m'empêcher  de  l'aller  voir  dans  celte  cruelle  occa- 
sion. Je  crois  qu'elle  en  reviendra,  car  elle  n’est 
en  rien  changée  : son  humeur  est  toute  la  même. 
Je  pourrai  pour  la  même  raison  revenir  aussi  de 
ma  maladie , car  je  vous  jure  que  je  ne  suis  point 
changé  pour  vous , et  que  vous  êtes  la  seule  per- 
soimc  pour  qui  je  veuille  vivre. 

A MADAME  LA  PRÉSIDENTE  DE  RERNIERES. 

A Partit  oclobra. 

Est-il  possihio  que  vous  n’ayez  pas  reçu  la  let- 
tre que  je  vous  écrivis  deux  jours  après  le  départ 
de  Pignon  7 Elle  ne  contenait  rien  autre  chose 
que  CO  que  vous  connaissez  de  moi , mes  souf- 
frances, et  mou  amitié.  Je  fais  Tannirersairo  de 
ma  petite-vérole  ; je  n’ai  point  encore  été  si  mal , 
mais  je  sois  tranquille , parce  que  j'ai  pris  mon 
parti  ; et  peut-être  ma  tranquillité  pourra  ma 
rendre  la  santé , que  les  agitations  et  les  boule- 
versements de  mon  âme  pourraient  bien  m’avoir 
âtée.  Il  m'est  arrive  des  malheurs  de  toute  espèce. 
La  fortune  ne  me  traite  pas  mieux  que  la  nature  ; 
je  souffre  beaucoup  de  toutes  façons;  mais  j’ai 
rassemblé  toutes  mes  petites  forces  pour  résister 
à mes  maux.  Ce  n'est  point  dans  le  commerce  du 
nsondc  que  j'ai  cherché  des  consolations  ; ce  n'est 
pas  là  qn'on  les  trouve  ; Je  ne  les  ai  cherchées 
qnc  rbez  moi  ; je  supporte,  dans  votre  maison  , 
la  solitude  et  la  maladie , dans  Tcspcrance  de  pas- 
ser avec  vous  des  jours  tranquilles.  Votre  amitié 
me  tiendra  toujours  lieu  de  tout  le  reste.  Si  mou 
goût  décidait  de  ma  conduite , je  serais  à la  Ri- 
vière avec  vous  ; mais  je  suis  arrêté  à Paris  par 
Boslcduc , qui  me  médicamente  ; par  Capron , 
qui  me  fait  souffrir  comme  un  damné  tous  les 
jours  avec  de  l’csscnce  de  cannelle,  et  euiin  par 
les  intérêts  de  notre  cher  Thieriot , que  j’ai  plus 
à cœur  que  les  micus.  Il  faut  qu’il  vous  dise , et 
qu’il  ne  dise  qu'à  vous  seule,  qu'il  ne  tient  qu'à 
lui  d’êtro  un  des  secrétaires  de  l'ambassade  de 
à(.  de  Richelieu.  J'ai  oublié  même  de  lui  dire 
dans  ma  lettre  qu’il  n'aurait  personne  dans  ce 
poste  au-dessus  de  lui , et  que  p.ir  là  sa  place  eu 
sera  infinimeut  plus  agréable.  Vous  savez  sa  for- 
tune , elle  ne  peut  pas  lui  donner  de  quoi  exercer 
heureusement  le  talent  de  l'oisiveté,  l a mienne 
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premi  un  loiir  si  diabolique  h la  cliainbrc  des 
comptes,  que  je  serai  j>eul-tilre  obligé  tie  tra- 
vailler pour  vivre,  après  avoir  vécu  pour  tra- 
vailler. Il  faut  que  Thieriot  me  donne  cet  exem- 
ple. Il  ne  peut  rien  faire  de  plus  avantageux  ni 
de  plus  honorable  dans  la  situation  où  il  se 
trouve , et  il  faut  assurément  que  je  regarde  la 
chose  comme  un  coup  de  partie  , puisque  je  peux 
me  résoudre  à me  priver  de  lui  pour  quelque 
temps.  Cependant  s'il  peut  s’en  passer,  s’il  aime 
mieux  vivre  avee  nous,  je  serai  trop  heureux  , 
pourvu  qu'il  le  soit  : je  no  cherche  que  son 
honheur;  c'est  à lui  de  choisir.  J'ai  fait  en  cela 
ce  que  mon  amitié  m'a  conseillé.  Voilà  comment 
j'en  userai  toute  ma  vie  avec  les  personnes  que 
j’aime,  et , par  conséquent , avec  vous , pour  qui 
j’aurai  toujours  rattachement  le  plus  sincère  et 
le  plus  tendre. 

A M.  TniElUOT. 

Octobre. 

Quand  je  vous  ai  proposé  la  place  de  secrétaire 
dans  l'anihassadc  de  M.  le  duc  de  Richelieu,  je 
vous  ai  proposé  un  emploi  que  je  donnerais  à 
mon  fils,  si  j'en  avais  nu,  et  que  je  premlrais 
pour  moi , si  mes  occupations  et  ma  santé  ne 
m’en  empêchaient  pas.  J’aurais  assurément  regardé 
comme nn  grandavanlagc  de  pouvoir  m'instruire 
des  affaires  sur  le  plus  beau  théâtre  et  dans  la  pre- 
mièrecour  de  l'Europe.  Cette  place  même  est  d'au- 
tant plus  agréable  qu'il  ii'y  a |Hiint  de  secrétaire 
rl'amliassade  en  chef;  que  vous  auriez  eu  une  rela- 
tion nécessaire  et  suivie  avec  le  ministre  ; et  que , 
pour  peu  que  vous  eussiez  été  touché  de  l'aiuhitiou 
do  vous  instruire  et  de  vous  élever  par  votre  mérite 
et  par  votre  assiduité  au  travail  le  plus  honorable 
et  le  plus  digne  d'un  homme  d'esprit,  vous  au- 
riez été  plus  "a  portée  qu'un  autre  île  prétendre 
aux  postes  qui  sont  d'ordinaire  la  récoiii|)cnse  de 
ces  emplois.  .\l.  Dulwurg,  ci-devant  secrétaire  du 
comte  de  Luc  (et  h ses  gages) , est  maintenant 
chargé,  à Vienne , des  afiaircs  de  la  courde  France, 
avec  huit  mille  livres  d'appointements.  Si  vous 
aviez  voulu  , j'ose  vous  répondre  qu’une  pareille 
fortune  vous  était  assurée.  Quant  aux  g.iges , qui 
vous  révoltent  si  fort , et  pourtant  si  mal  à propos, 
vous  auriez  pu  n’en  point  prendre;  et,  puisque 
vous  pouvez  vous  p.ass<Tdo  secours  dans  la  mai- 
son de  M.  do  üerniércs,  vous  l'anriez  pn  encore 
plus  aisément  dans  la  maison  de  l'anihassadeur  do 
France , et  peut-être  n'auriez-vous  point  rougi  de 
recevoir  de  la  main  de  celui  qui  représente  le  roi 
des  présents  qui  eussent  mieux  valu  que  desappuiu- 
Icmcnls. 

Vous  avez  refusé  l’emploi  le  plus  honnête  et  le 


plus  utile  qui  se  présentera  jamais  pour  vous.  J« 
suppose  que  vous  n’avez  fait  ce  refus  qu'après  y 
avoir  mûrement  reUéclii , et  que  vous  êtes  sûr  de 
ne  vous  en  point  repentir  le  reste  de  votre  vie.  St 
c’est  madame  de  Bernières  qui  vous  y a porté  , 
elle  vousa  donné  un  très  méchant  conseil  ; si  vous 
avez  craint  effeclivcinent , comme  vous  le  dites  , 
de  vous  constituer  domestique  de  grand  seigneur, 
cola  n’est  pas  toléralile.  Quelle  fortune  av«-vous 
donc  faite  depuis  le  temps  où  le  comhie  de  vos 
désirs  était  d'être  ou  secrétaire  du  duc  de  Ri- 
chelieu , qui  n'était  point  ambassadeur  , ou  com- 
mis des  l'âris?  Eu  lionne  foi , y a-t-il  aucun  de 
vos  frères  qui  ne  regardât  comme  une  très  grande 
fortune  le  poste  que  vous  dédaignez  ? ' 

Ce  que  je  vous  écris  ici  est  pour  vous  faire  voir 
l’énormité  de  votre  tort , et  non  pour  vous  faire 
changer  de  sentiments.  Il  fallait  sentir  l’avantage 
qu’on  vous  offrait;  il  fallait  l'accepter  avidement, 
et  vous  y con.sacrer  tout  entier,  nu  ne  le  point 
accepter  du  tout.  Si  vous  le  fesicz  avec  regret , 
vous  le  feriez  mal  ; et , au  lieu  des  agrcmcnls  in- 
linis  que  vous  y pourriez  espérer,  vous  n’y  trou- 
veriez que  des  dégoûts  et  point  de  fortune.  N'y 
pensons  doue  plus,  et  préférez  la  pauvreléetl’oi- 
sivclc  à une  furlunc  très  honnête  et  à un  poste 
envié  de  tant  de  gens  delcltres,  cl  que  je  ne  céJe- 
rrds  à personne  qu'à  vous , si  je  pouvais  l'oc- 
cuper. Lu  jour  viendra  bien  sûrement  que  vous 
en  aurez  des  regrets , car  vos  idées  sc  rectifieront , 
et  vous  penserez  plus  .solideuic'Ut  que  vous  ne 
faites,  routes  les  rai.sons  que  vous  m’avez  appor- 
tées vous  parailroiit  un  jour  bien  frivoles,  cl  , 
entre  autres , ce  que  vous  me  dites  qu'il  faudrait 
dépenser  eu  babils  cl  en  parures  vos  appointe- 
ments. Vous  ignorez  que , dans  toutes  les  cours , 
un  secrétaire  est  toujours  modestement  vêtu  s'il 
est  sage,  cl  qu'à  la  cour  de  l'em|iercur  il  ne  faut 
qu’uu  gros  drap  ronge,  avec  des  boutoiinièrcs 
noires  ; que  c’est  ainsi  que  l’empereur  est  babillé , 
et  que  d’ailleurs  ou  fait  plus  avec  cent  pislolcs  à 
Vienne  qu'avec  quatre  ceiits  à Paris.  Eu  un  mol , 
je  ne  vous  en  parlerai  plus  ; j'ai  fait  mon  devoir 
comme  je  le  ferai  Unité  ma  vio  avec  mes  amis.  N'a 
soiigeiuis  plus,  mon  pauvre  Tliieriot,  qu  à four- 
nir ensemble  tranquillement  notre  carrière  pbiio- 
sopbiqnc. 

Maiidez-moi  comment  va  l'édition  de  l'ablié  de 
Cbanlicu , que  vous  préferoz  au  secrétariat  de 
l'ambassade  de  Vienne,  cl  n’éloignez  pas  pourtant 
de  xotre  esprit  loules  les  idées  d'alTaire  étrangère 
au  (Kiinl  de  ue  me  pas  faire  de  ré|K)iise  sur  le 
nom  et  la  demeure  du  copislc  qui  a transcril  !\Ia- 
riamiie , cl  qui  ne  refusera  pcut-êlrc  pas  d'écrii  c 
pour  M.  le  duc  de  Richelieu.  Euliii,si  l’amitié 
que  vous  avez  pour  moi , cl  que  je  mérite , est 
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nne  des  raisons  qui  vous  (ont  préférer  Paris  b 
Vienne , revenez  donc  an  plus  lét  retrouver  votre 
ami.  Engagez  madame  de  Bcrniercs  à revenir  a la 
Saint-Martin;  vous  retrouverez  un  nouveau  chant 
de  Henri  /K,  que  M.  de  Maisons  trouve  le  plus 
beau  de  tous  ; nne  Mariamnc  toute  changée,  et 
quelques  antres  ouvrages  qui  vous  attendent.  Ma 
santé  ne  me  pennet  pas  d'aller  'a  la  Rivière  ; sans 
cela  je  serais  assurément  avec  vous.  Je  vous  gmu- 
deraisbicn  sur  l'ambassade  de  Vienne  ; mais  plus 
je  vous  verrais , plus  je  serais  charmé  dans  le 
fond  de  mon  cœur  de  n'èire  point  éloigné  d'uii 
ami  comme  vous. 

A MADAME  LA  PRÉSIDENTE  DE  BERMERES. 

Uclobre. 

Je  suis  bien  charmé  de  toutes  les  marques  d'a- 
mitié que  vous  me  donnez  dans  votre  lettre , mais 
nullement  des  raisons  que  vous  avez  apportées 
pour  empêcher  notre  ami  de  faire  la  fortune  la 
plus  bnnnitc  où  puisse  prétendre  un  homme  de 
lettres  et  un  homme  d'esprit.  Je  consentais  à le 
perdre  quelque  temps  pour  lui  assurer  une  for- 
tune le  reste  de  sa  vie.  Si  je  n’avais  écoulé  que 
mon  plaisir , je  n’aurais  songé  qu'a  retenir  Thie- 
riotavec  nous;  mais  ramilie  duit  avoir  des  vues 
plus  étendues , et  jo  tiens  que  non  seulement  il 
faut  vivre  avec  nos  amis  , mais  qu'il  faut,  autant 
qu’on  le  peut,  les  mettre  en  état  de  vivre  heurcui, 
même  sans  nous  ; mais  surtout  il  ne  faut  point 
les  faire  tomber  dans  des  ridicules.  C’est  rendre 
un  bien  mauvais  service  h Thieriut  que  de  le 
laisser  imaginer  un  moment  qu’il  y ait  du  dés- 
honneur h lui  h être  secrétaire  de  M.  le  duc  de 
Richelieu , dans  son  ambassade.  Je  serai  long- 
temps fâché  qu'il  ait  refusé  la  plus  belle  occasion 
de  faire  fortune  qui  se  présentera  jamais  pour 
lui  ; mais  je  ne  le  serais  pas  moins , si  c'était  par 
une  vanité  mal  entendue , et  hors  de  toute  bien- 
séance , qu’il  perdit  des  choses  solides.  Jemeflaltc 
que  vos  bontés  pour  lui  le  dédommageront  de  ce 
^qii’il  veut  perdre  ; mais  qu’il  songe  bien  sérieuse- 
ment qu'il  doitmenerla  véritable  vie  d’un  homme 
de  lettres;  qu’il  n’y  a pour  lui  que  ce  parti , cl 
qu'il  serait  bien  peu  digne  de  l’estime  et  de  l'a- 
mitié des  honnêtes  gens  s'il  manquait  sa  furluno 
pour  être  un  homme  inutile.  Je  lui  écris  sur  cela 
une  longue  lettre  que  je  mets  dans  votre  paquet; 
du  moins  il  n'aura  pas  à me  reprocher  de  ne  lui 
avoir  pas  dit  la  vérité. 

Je  voudrais , de  tout  mon  cœur,  être  avec  vous; 
vous  n'en  doutez  pas;  il  faut  même  que  je  sois 
dans  un  bien  misérable  état  pour  ne  vous  pas  al- 
ler trouver.  Je  me  suis  mis  entre  les  mains  de 
Boslcduc,  qui,  ’a  ce  que  j'espère,  me  guérira  du 


mal  que  les  eaux  de  Forges  m'ont  fait.  J'en  ai  en- 
core pour  une  quinzaine  de  jours.  Si  ma  sauté 
est  bien  rétablie  dans  ce  tcmps-la , j'irai  vous  trou- 
ver; mais  si  je  suis  condamné  à rester  b Paris , 
aurez-vous  bien  la  cruauté  de  rester  chez  vous 
le  mois  de  décembre , et  de  donner  la  préférence 
aux  neiges  do  Normandie  sur  votre  ami  Voltaire? 

A M.  TIIIERIOT. 

Octobre. 

Mon  amitié,  moins  prudente  peut-être  que  vous 
ne  dites , mais  plus  tendre  que  vous  ne  pensez  , 
m'engagea , il  y a plus  de  quinze  jours , b vous 
pro|xiser  b M.  de  Richelieu  pour  secrétaire  dans 
son  ambassade.  Je  vous  eu  écrivis  sur-le-champ , 
et  vous  me  répondîtes,  avec  assez  de  sécheresse  , 
que  vous  n'étiez  pas  fait  pour  être  domestique  de 
grand  seigneur.  Sur  celle  réponse  je  ne  songeai 
plus  b vous  faire  une  fortune  si  honteuse , et  je 
ne  m'occupai  plus  que  du  plaisir  de  vous  voir  b 
Paris,  le  peu  de  temps  que  j'y  serai  cette  année. 
Je  jetai  en  même  temps  les  yeux  d'un  autre  cAté 
pour  le  choi.x  d’un  secrétaire  dansl'ambassadode 
M.  leduede  Kichclieu.  Plusieurs  personnes  se  sont 
présentées  : l'abbé  Desfoutaincs , l'abbé  Mac-Car- 
Ihy  *,  enviaient  ce  poste  ; mais  ni  l’un  ni  l’autre 
no  convenaient , pour  des  raisirns  qu’ils  ont  senties 
cu.\-mêmcs.  L'abbé  Deslonlaincs  me  présenta 
M.  Davou  , son  ami,  pour  relie  place  ; il  me  ré- 
pouditdc  sa  probité.  Davou  me  parut  avoirdel’cs- 
pril.  Je  lui  promis  la  place  de  la  part  de  M.  de  Ri- 
chelieu, qui  m’avait  laissé  la  carte  blanche,  et 
je  dis  b M.  de  Richelieu  que  vous  aviez  trop  de 
déüaneo  de  vous-même  cl  trop  peu  de  couuais- 
sance  des  affaires  pour  o.ser  vous  charger  de  cet 
emploi.  Alors  je  vous  écrivis  une  as.sez  longue 
lettre  dans  laquelle  je  voulais  me  jusiilicr  auprès 
de  vous  de  la  proposition  que  vous  aviez  trouvée 
si  ridicule,  et  dans  l.aquelle  je  vous  fesais  sentir 
les  avantages  que  vous  méprisiez.  Aujourd'hui  je 
suis  bien  étonné  lie  recevoir  de  vous  une  lettre  par 
laquelle  vous  acceptez  ce  que  vous  aviez  refusé  , 
et  me  reprochez  de  m'être  mal  expliqué.  Je  vais 
doue  tâcher  de  m'expliquer  mieux , et  vous  rendre 
un  compte  exact  des  fouclious  de  l’emploi  que  je 
voulais  solteraeut  vous  donner,  des  espérances 
que  vous  y pouviez  avoir,  et  de  mes  démarches 
depuis  votre  dernière  lettre.  II  n’y  a point  de  se- 
crétaire d’ambassade  en  chef.  Monsieur  l’ambas- 
sadeur n'a , pour  l’aider  dans  son  ministère , que 
l'ablté  de  Sainl-Remi , qui  est  uu  bœuf,  et  sur 

' Irtandali,  Oti  d'un  thirunile*  de  Nantes.  Il  eieroqua  de 
l'entent  à VolUtlre , et  >'en  «lie  i ConMantinople.ou  il  fut 
cirrnncii  et  même  emnalê.  Voyei  I»  Icilre  du  «dêrenil-ie 
irsi  ù Berstr.  Cl.. 
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k^uelil  ne  compte  nulleotenl;  un  nommé  Gain, 
qui  n'est  qn'un  valet,  et  un  nommé  Buasi,qni  n'est 
qu’un  petit  garçon.  Un  liummc  d'esprit,  qui  serait 
le  quatrième  secrétaire  , aurait  sans  doute  toute 
la  mnOancect  tuut  le  secret  do  l'ambassadeur. 

Si  I hnmme  qu'on  demande  veut  des  ap|K>inte- 
ments,  il  en  aura;  s'il  n on  veut  point,  il  aura 
mieux  , et  il  en  sera  plus  considère  ; s'il  est  liabile 
et  sage,  il  se  rendra  aisément  leiiiailre  des  alTaires 
sous  un  ambassadeur  jeune,  amoureux  de  son 
plaisir,  inappliqué,  et  qui  se  dccoûlcra aisément 
d'un  travail  journalier.  Pour  peu  que  l'ambassa- 
deur fasse^n  voyace  'a  la  cour  de  Krance , ce  se- 
crétaire restera  sûrement  chargé  des  ailaires  ; en 
un  mol,  s'il  plait  a rambO'sadcur , et  s'il  a du 
luérite,  sa  fortune  est  assurée. 

Son  pis  aller  sera  d'avoir  fait  un  voyage  dans 
lequel  il  se  sera  instruit , et  dont  il  reviendra  avec 
de  l'argent  et  de  la  considération.  Voilà  quel  est  le 
poste  que  je  vous  destinais  , ne  pouvant  pas  vous 
croire  assez  insensé  pour  refusereequi  fait  l'objet 
de  l'ambition  de  tant  de  personnes,  et  ce  que  je 
prendrais  pour  moi  de  tout  mon  cœur. 

La  première  de  vos  lettres  qui  m'apprit  cet 
étrange  refus  me  donna  une  vraie  douleur;  la  se- 
conde , dans  laquelle  vous  me  dites  que  vous  êtes 
prêt  d'accepter , m'a  mis  dans  un  embarras  très 
grand  ; car  j'avais  déjà  proposé  M.  Davou.  Voici 
de  quelie  manière  je  me  suis  conduit.  J'ai  détaché 
de  votre  lettre  deux  pages  qui  sont  écrites  avec 
beaucoup  d’esprit;  j'ai  pris  la  liberté  d’y  rayer 
quelques  lignes,  cl  je  tes  ai  lues  ce  malin  à M.  le 
duc  de  Richelieu  , qui  est  venu  chez  moi  : il  a été 
charmé  de  votre  style,  qui  est  net  et  simple,  cl 
encore  plus  do  la  dcQancc  où  vous  êtes  de  vous- 
même,  d'autant  plus  estimable  qu'elle  est  moins 
fondée.  J'ai  saisi  ce  moment  pour  lui  faire  sentir 
de  quelle  ressource  et  de  quel  agrément  vous  se- 
riez pour  lui  à Vienne.  Je  lui  ai  inspiré  un  désir 
très  vif  de  vous  avoir  aupré.s  de  lui.  Il  m'a  promis 
de  vous  considérer  comme  vous  le  méritez , et  de 
faire  votre  fortune,  bien  sûr  qu'il  fera  pour  moi 
tout  ce  qu'il  fera  |mur  vous.  Il  est  mi.ssidans  la 
résolution  de  prendre  M.  üavou.  Je  ne  sais  si  ce 
sera  un  rival  ou  un  ami  que  vous  aurez.  Mandez- 
mni  si  vousle  connaissez.  Je  voudrais  bien  que  vous 
ne  partageassiez  avec  personne  la  conliance  que 
M.  de  Richelieu  vous  destine;  mais  je  voudrais 
bien  aussi  ne  point  manquer  à ma  parole. 

Voilà  l'étal  où  sont  les  choses.  Si  vous  pensez  à 
vos  intérêts  autant  que  moi , si  vous  êtes  sage , si 
vous  sentez  la  conséquence  de  la  situation  où  vous 
êtes  ; en  un  mot , si  vous  allez  à Vienne  , il  faut 
revenir  au  plus  lût  à Paris , et  vous  mettre  au 
fait  des  traités  de  paix.  M.  le  duc  de  Richelieu 
m'a  chargé  de  vous  dire  qu'il  n'etait  pas  plus 


instruit  des  affaires  que  vous , quand  il  fut  nommé 
ambassadeur  ; et  je  vous  réponds  qu'en  un  mois 
do  temps  vous  en  saurez  plus  que  lui.  H est  d'ail- 
leurs très  important  que  vous  soyez  ici  quand 
M.  l'ambassadeur  aura  ses  instructions,  de  peur 
que,  les  communiquant  à un  autre,  il  ne  s'accou- 
tume à porter  ailleurs  la  cooDanee  que  je  veux 
qu'il  vous  donne  tout  entière.  Tout  dépend  des 
commencements.  II  faut,  outre  cela  , que  vous 
mettiez  ordre  à vos  affaires  ; et , si  vos  intérêts  ne 
payaient  pas  toujours  devant  les  miens  , j'ajou- 
terais que  je  veux  pa.sscrqnelquelempsavccïous , 
puisque  je  serai  huit  mois  entiers  .sans  vous  voir. 
Je  vous  conseille  ou  de  vendre  le  manuscrit  de 
l'abbé  lie  Chaulieii , ou  d'abandonner  ce  projet. 
Vous  savez  que  les  petites  affaires  sont  des  vic- 
times qu'il  faut  toujours  sacrilicr  aux  grandes 
vues. 

Enlin  c’est  à vous  à vous  décider.  J'ai  fait  pour 
vous  ce  que  je  ferais  pour  mon  frère,  pour  mou  tils, 
pour  moi-même.  Vous  m'êtes  aussi  cher  que  tout 
cela.  Le  chemin  de  la  fortune  vous  est  ouvert  ; 
votre  pis  aller  sera  do  revenir  partager  mon  ap- 
partement , ma  fortune , et  mon  coeur. 

Tout  vous  est  bien  clairement  expliqué  ; c'est  à 
vous  à prendre  votre  parti.  Voilà  le  dernier  mot 
que  je  vous  en  dirai. 

A Jl.  rilIERIOi. 

k LA  BIVlBSK-aoCRDBT. 

Octobre. 

Vous  m'avei  causé  un  peu  d'embarras  par  vos 
irrésolulions.  Vous  m'avez  fait  donner  deux  ou 
trois  paroles  différentes  à M.  de  Richelieu,  qui  a 
cru  que  je  l'ai  voulu  jouer.  Je  vous  pardonne  tout 
cela  de  bon  cceur,  puisque  vous  demeures  avec 
uous.  Je  fesais  trop  de  violenceà  mes  sentiments  , 
lorsque  je  voulais  m'arracher  de  vous  pour  faire 
voire  furlune.  Votre  bonheur  m'aurait  coûté  le 
mien  ; mais  je  m’y  étais  résolu  malgré  moi , parce 
que  je  penserai  toute  ma  vio  qu'il  faut  s'oublier 
soi-uicme  pour  smigcr  aux  intérêts  de  ses  amis. 
Si  le  même  princi|ie  d'amitié,  qui  me  forçait  à 
vous  laire  aller  à Vienne,  vous  ciupêcbo  d'y  aller, 
cl  si , avec  cola , vous  êtes  content  de  votre  dc'- 
linéc,  je  suis  as.sez  heureux,  cl  je  u’ai  plus  rien  à 
desirer  que  de  la  santé.  Ou  me  fait  es[>érer  qu'a- 
près  l'anniversaire  de  ma  pelilc-verulo , je  me 
porterai  bien  ; mais  , en  altcndaut , je  suis  plus 
mal  que  je  n'ai  jamais  été.  Il  in'csl  impossible  de 
sortir  do  ,Paris  dans  l'clat  où  je  suis.  Je  passe  ma 
vio  dans  mon  petit  appartement  ; j'y  suis  presque 
toujours  seul , j'y  adoucis  mes  maux  par  uii  tra- 
vail qui  m'amuse  sans  me  fatiguer,  et  par  la  pa- 
licnce  avec  laquelle  je  soulfro.  Je  lis  l'otfof I , ces 
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jours  passés , d'aller  à la  comédie  du  Patté , 
du  Présent , et  de  l’ Aicnir  * ; c'est  Legrand  qui 
an  est  l'auteur.  Cela  ne  vaut  pas  le  diable  ; mais 
cela  réussira , parce  qu'il  y a des  danses  et  de  pe- 
tits enfants.  Jamais  la  comédie  n'a  été  si  à la 
mode.  Le  public  se  divertit  autant  de  la  petite 
troupe  qui  est  restée  a Paris , que  le  roi  s'ennuie 
de  la  grande  qui  est  'a  Fontainebleau. 

Dites  un  peu  a madame  de  Urruiéres  qu'elle 
devrait  bien  m'écrire.  Je  sais  qu'on  peut  se  lasser 
à la  On  d'avoir  nn  ami  commo  moi , qu'il  faut 
toujours  consoler.  On  se  dégoûte  insensiblement 
des  malheureux.  Je  ne  serai  donc  point  surpris 
quand , à la  longue , l'amitié  de  madame  do  Bcr- 
nières  s'affaiblira  pour  moi  ; mais  dites-lui  que  je 
lui  suis  plus  altacbé  qu'un  homme  plus  sain  que 
moi  ne  le  peut  être , et  que  je  lui  promets  pour 
cet  hiver  de  la  sauté  et  de  la  gaieté. 

Il  n'y  a nulles  nouvelles  ici  ; mais  b la  Saint- 
Martin  je  crois  qu'on  saura  de  mes  nouvelles  dans 
Paris. 

A MADAME  DE  BERMERES, 

A LA  alTtiai.  PRÈS  DS  ROOBS. 

Ue  PtriR , novembre. 

Je  viens  de  recevoir  votre  lettre  dans  le  temps 
que  je  me  plaignais  à Thieriot  de  votre  silence. 
Il  faut  que  vous  aimiez  bien  à faire  des  reproches, 
pour  me  gronder  d’avoir  été  rendre  une  visite  k 
une  pauvre  mourante  qui  m'en  avait  fait  prier 
par  ses  parents.  Vous  êtes  une  mauvaise  chré- 
tienne de  ne  pas  vouloir  que  les  gens  se  racenm- 
modent  à l'agonie.  Je  vous  assure  qu'Etéocle  au- 
rait été  voir  Polynice,  si  on  lui  avait  fait  l'opéra- 
tion du  cancer.  Celte  démarche  très  chrétienne  ne 
m'engagera  point  h revivre  avec  madame  de  Mi- 
meure  ; ce  u'est  qu'un  petit  devoir  dont  je  me 
suis  acquitté  en  passant.  Vous  prenez  encore  bien 
Dial  votre  temps  |iour  vous  plaindre  demes  longues 
absences.  Si  vous  saviez  l'état  où  je  suis  , assuré- 
ment ce  serait  moi  que  vous  plaindriez.  Je  ne  suis 
'a  Paris  qnc  parce  que  je  no  suis  pas  en  état  de 
me  faire  transporter  chez  vous  b votre  campagne. 
Je  passe  ma  vie  dans  des  souffrances  continuelles, 
et  n'ai  ici  aucune  commodité.  Je  n'espère  pas 
même  la  0n  do  mes  maux , et  je  n'envisage  pour 
le  reste  de  ma  vie  qu'un  tissu  de  douleurs  qui  ne 
sera  adouci  que  par  ma  patience  à les  supporter, 
et  par  votre  amitié , qui  en  diminuera  toujours 
l'amertnme.  Sans  cette  amitié , que  vous  m'avez 
toujours  témoignée , je  ne  serais  pas  h présent 
dans  votre  maison  ; j'aurais  reirancé  b vouscomme 
b tout  le  monde,  et  j'aurais  été  enfermer  les  cha- 
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grins  dont  je  suis  accablé  dans  une  retraite,  qui 
est  la  seule  chose  qui  convienne  aux  malheureux; 
mais  j'ai  été  retenu  par  mon  tendre  attachement 
pour  vous.  J'ai  toujours  éprouvé  que  c'est  dans 
les  temps  où  j'ai  souffert  le  plus  que  vous  m'avez 
marqué  plus  de  bonté , et  j'ai  osé  croire  que  vous 
ne  vous  lasseriez  pas  de  mes  malheurs.  Il  n'y  a 
personnequi  ne  soit  fatigué , b la  longue , du  com- 
merce d'un  malade.  Je  suis  bien  bnnteux  de  n’a- 
voir b vous  offrir  que  des  jours  si  tristes,  et  de 
n’apporter  dans  votre  société  que  de  la  douleur 
et  de  rabattement;  mais  je  vous  estime  assez 
pour  ne  vous  point  fuir  dans  on  pareil  état , et  je 
compte  passer  avec  vous  le  reste  de  ma  vie , parce 
que  je  m'imagine  que  vous  aurez  la  générosité 
de  m'aimer  avec  un  mauvais  estomac  et  un  esprit 
abattu  par  la  maladie,  comme  si  j'avais  encore  le 
don  do  digérer  et  de  penser.  Je  suis  charmé  que 
Thieriot  nous  donne  la  préférence  sur  l'ambas- 
sade ; je  sens  que  son  amitié  et  .son  commerce  me 
sont  nécessaires  : c'était  avec  bien  de  la  douleur 
que  je  me  séparais  de  lui  ; cependant  je  serais  très 
affligé  s'il  avait  manqué  sa  furluue.  Tout  le  monde 
le  blâme  ici  de  son  refus;  pour  moi , je  l'en  aime 
davantage  ; mais  j'ai  toujours  quelques  remords 
do  ce  qu'il  a négligé  b ce  point  .ses  intérêts. 

Vous  savez  que  M.  de  Morville  est  chevalier  de 
la  Toison.  Il  y avait  long-temps  que  le  roi  d'Es- 
pagne lui  avait  promis  cette  faveur.  Je  viens  d'être 
témoin  d'une  fortune  plus  singulière , quoique 
dans  un  geive  fort  différent.  La  petite  Livri , qui 
avait  cinq  billetsb  la  loterie  des  Indes,  vient  de  ga- 
gner trois  lots , qui  valent  dix  mille  livres  de  rente , 
cequi  la  rend  plus  heureuse  que  tousleschevaliers 
de  la  Toison. 

La  petite  Le  Couvreur  réussit  b Fontainebleau 
comme  b Paris.  Elle  se  souvient  de  vous  dans  sa 
gloire,  et  me  prie  de  vous  assurer  de  ses  re.spects. 
Adieu  ; je  n'ai  plus  la  force  d'écrire. 

A M.  DE  CIDEVILLE, 

COÜSBILLtl  AU  PARLRMtirr  DR  ROI^R. 

A quel  misérable  état  faut-il  que  je  sois  réduit 
do  ne  pouvoir  répondie  que  de  méchante  prose 
aux  vers  charmants  que  vous  m'avez  envoyés?  Les 
son ffrauces  dont  je  suis  accablé  ne  me  donnent  pas 
un  mnmcntde  relâche, etb  peine  ai-je  la  force  de 
vous  écrire.  Laurlanlur  ubi  non  sunl,  crucianlur 
uhisunl.  Vous  me  prenez  b votre  avantage,  mon 
cher  Cidevillc;  mais  si  jamais  j'ai  de  la  santé,  je 
vous  ré|H)nds  que  vous  aurez  des  épitres  en  vers 
b votre  tour.  L'amitié  et  l'estime  me  les  dicteront , 
et  me  tiendront  lieu  du  peu  de  génie  poéliqueque 
j'avais  autrefois,  et  qui  m'a  quitté  pour  aller  vous 
trouver.  Adieu , mon  cher  ami;  feu  ma  muse  salua 
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IrèsbuinUeiuent  U vôtre,  qui  se  porte  à merveille. 
Pardonnct  à la  maladie  si  je  vous  écris  si  peu  de 
chose , et  si  je  vous  exprime  si  mal  la  tendre  ami- 
tié que  j’ai  pour  vous.  Je  salue  les  bomiosgeus 
qui  voudront  se  souvenir  de  moi.  Voli.ure. 

A M.  L'ADBÉ  NADAL. 

(sous  LS  «oa  as  toiisiot.) 

Parif  , tO  BULC»  17i3- 

Tout  le  monde  admire , M.  l'abbé  , la  grandeur 
de  votre  courage , qui  ne  peut  être  ébranlé  que 
per  les  injustes  sifOets  dont  la  cabale  du  public 
vous  opprime  depuis  quarante  ans.  Pour  châtier 
ce  public  séditien.v , vous  avez  en  même  temps 
fait  jouer  votre  Mariamne  et  fait  débiter  votre 
livre  des  Vesla/es  : pour  dernier  trait  vous  faites 
imprimer  votre  tragédie. 

Je  viens  do  lire  la  préface  de  cet  inimitable 
ouvrage;  vous  y dites  beaucoup  de  bien  de  vous, 
et  beaucoup  de  mal  de  M.  do  Voltaire  et  de  moi. 
Je  suis  charmé  de  voir  en  vous  tant  d'équité  et  de 
modestie , et  c’est  ce  qui  m'engage  'a  vous  écrire 
avec  conOance  et  avec  sincérité. 

Vous  acensea  M.  de  Voltaire  d’avoir  fait  tom- 
ber votre  tragédie  par  une  brigue  horrible  et 
scandaleuse.  Tout  le  monde  est  de  votre  avis , 
monsieur  ; personne  n’ignore  que  M.  do  Voltaire 
a séduit  l’esprit  de  tout  Paris,  pour  vous  faire  ba- 
fouer A la  première  représentation  , et  pour  em- 
pêcher le  public  de  revenir  à la  seconde.  C’est  par 
ses  menées  cl  par  ses  intrigues  qu’on  entend  dire  si 
scandaleusement  que  vous  êtes  le  plus  mauvais 
versillcaleur  du  siècle,  et  le  plus  ennuyeux  écri- 
vain. C’est  lui  qui  a fait  berner  vos  Vcsinlet  • , 
vos  Machabées,  votre  5ou/,  et  votre  Hérode.  Il 
faut  avouer  que  M.  de  Voltaire  est  un  bien  mé- 
chant homme , et  que  vous  avez  raison  de  le  com- 
parer à Néron  , comme  vous  le  faites  si  à propos 
dans  votre  belle  préface. 

Quelques  personnes  pourraient  peut-être  vous 
dire  que  la  ressource  des  mauvais  poètes,  M.  l’ab- 
bé, a toujours  été  de  se  plaindre  de  la  cabale; 
que  Pradon  , votre  devancier,  accu.sait  M.  Racine 
d’avoir  fait  tomber  sa  Phèdre,  et  que  De  Brie,  à 
qtii  on  prétend  que  vous  ressemblez  en  tout  si 
parfaitement , 

Pour  disculper  scs  œuvres  insipides. 

En  accusait  et  ic  froid  et  le  chaud  ; 

Le  froid , dit-il , ül  choir  me*  lUnclidei  > , 

Et  la  chaleur  fit  tomber  mon  LomdauJ. 
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Mai*  le  public, qui  ii'esl  point  en  défaut. 

Et  dont  le  lea*  *'accorde  avec  le  ijAtre , 

Dit  à rda , Taisez-voua,  grand  nigaud; 

C'c*t  le  froid  seul  qui  fit  choir  l'un  et  l'autre. 

On  pourraitajonlcr  que  personne  ne  peut  avoir 
assez  d’atilorilé  pourem  pêcher  le  public  de  prendre 
du  plaisir  à une  tragédie  , et  qu’il  n'y  a que  l'au- 
teur qui  puisse  avoir  ce  crédit;  mais  vous  vous 
donnerez  bien  de  garde  d’écouter  tous  ces  manvais 
discours. 

On  dit  même  que  ce  n'est  pas  d'aujourd’hui 
que  vous  faites  imprimerdes  préfaces  pleines  d’in- 
jures à la  lête  de  vos  tragédies  sifllécs.  Quelques 
curieux  se  souviennent  qu'il  y a deux  ans  vous 
imputâtes  à M.  de  La  Alotle  et  à ses  amis  la  chute 
d’un  certain  Antiochus , et  que  vous  accusâtes 
mademoiselle Lecouvreur,  qui  représentait  votre 
premier  rôle , d’avoir  mal  joué  une  fois  en  sa  vie, 
de  peur  que  vous  no  fussiez  applaudi  une  fois  en 
la  vôtre. 

Il  est  vrai  pourtant , et  j'en  suis  témoin , qu’à 
la  première  repré-senlalion  de  votre  Mariamne  il 
y avait  une  cabale  dans  le  parterre  ; elle  était 
composée  do  plusieurs  personnes  de  distinction 
de  vosamis  , qui , pour  vingt  sols  par  lêlc,  étaient 
venus  vous  applandir.  L’un  d'eux  même  présen- 
lail  publiquement  dos  billets  r/rnfix à tout  le  monde; 
mais  quelques  uns  de  scs  («rlisaiis , ennuyés  mal- 
beu reuscmenl  de  votre  pièce,  rendaient  publique- 
ment l'argent,  en  disant  : • Nous  aimons  mieux 
• payer,  et  siffler  comme  les  autres.  » 

Je  vous  épargne  mille  pelils  délailsde  cette  es- 
pèce, et  je  me  bâte  de  ré(K)ndrc  aux  choses  obli- 
geantes que  vous  avez  imprimées  sur  mou  compte. 

Vous  dites  que  je  suis  intimement  atlacbé  à 
,M.  de  Vollaire,  cl  c'est  à cela  que  je  me  suis  re- 
connu. Oui , monsieur , je  lui  suis  lemirenient 
dévoué  par  estime,  par  amitié,  [lar  rccomiais- 
sancc. 

Vous  dites  que  je  réeitc  ses  vers  soiiveiil  : c'est 
la  difft'rence , M.  l'abbé,  qui  iloil  être  entre  les 
amis  de  M.  de  Voltaire  et  les  vôtres , si  vous  en 
avez. 

Vous  m'appelez  facteur  de  bel  esprit  ; je  n’ai 
rien  de  bel  esprit , je  vous  jure  : je  n’écris  en 
prose  que  dans  les  occasions  pressantes  , jamais 
en  vers;  et  l'on  sait  que  je  ne  suis  pas  poêle, 
non  plus  que  vous , mon  eher  abbé. 

Vuus  me  reprochez  de  rapporter  ’a  M.  de  Vol- 
taire Je.» ari.s  du  public;j'avoiie  que  je  lui  apprends 
avec  sineérilé  les  critiques  que  j'entends  faire  de 
ses  ouvrages,  parce  que  je  sais  qu’il  aime  à se 
corriger , et  qu'il  ne  répond  jamaisaiix  mauvaises 
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satires  que  par  le  silence , comme  vous  l'éprouvez 
heureusement  ; cl  aux  bonnes  critiques , par  une 
grande  docilité. 

Je  crois  donc  lui  rendre  un  vrai  service , en  ne 
lui  celant  rien  de  ce  qu'on  dit  de  ses  productions. 
Je  suis  persuadé  que  c'est  ainsi  qu'il  en  faut  user 
avec  tous  les  auteurs  raisonnables;  et  je  veux 
bien  môme  faire  ici , par  charité  pour  vous,  ce  que 
je  fais  souvent  par  estime  et  par  amitié  pour  lui. 

Je  ne  vous  cacherai  donc  rien  de  tout  ce  que 
j'entendais  dire  de  vous , lorsqu'on  jouait  votre 
Marianine.  Tout  le  monde  y reconnut  votre  style; 
et  quelques  mauvais  plaisants , qui  se  ressouve- 
naient que  vous  étiez  l'auteur  des  RIachabées , 
ii'Hérode , et  deSaül,  disaient  que  vous  aviez  mis 
l'ancien  Testament  en  vers  burlesques  : ce  qui 
est  vraiment  horrible  et  scandaleux. 

11  y en  avait  qui , ayant  aperça  les  gens  que 
vous  aviez  apostés  pour  vous  applaudir,  et  les  ar- 
chers que  vous  aviez  mis  en  sentinelle  daus  le 
parterre , où  ils  étaient  forcés  d’entendre  vos  vers, 
disaient  : 

Pauvre  Nadal,  à quoi  boa  tant  de  peine? 

Tu  serais  bien  sifllc  sans  tout  cela. 

D’autres  citaient  les  satires  do  M.  Rousseau  , 
dans  lesquelles  vous  Icucz  si  dignement  la  place 
de  l’abbé  Pic. 

Enfin , monsieur,  il  n’y  avait  ni  grand  ni  pe- 
tit qui  ne  vous  accablât  de  ridicule;  et  moi,  qui 
suis  naturellement  bon  , je  sentais  une  vraie  peine 
de  voir  un  vieux  prêtre  si  indignement  vilipendé 
par  la  multitude.  J'en  ai  encore  de  la  compassion 
pour  vous,  malgré  les  injures  que  vous  me  dites, 
et  même  malgré  vos  ouvrages  ; et  je  vous  assoie 
que  je  suis  du  meilleur  de  mon  emur  tout  h vous, 
Tiriot  *. 

A MADAME  LA  PRÉSIDENTE  DE  DERNIÈRES. 

Ce  lundi  au  soir,  juin. 

Je  vins  hier 'a  Paris , madame,  et  je  vis  le  IkiIIcI 
dos  Eléments,  qui  me  parut  bien  joli.  L'auteur  est 
indigne  d'avoir  fait  un  ouvrage  si  aimable.  Je 
compte  apporter  une  nouvelle  lettre  de  cachet  qui 
rendra  la  liberté  'a  notre  pauvre  abbé  Dosfonlaines. 
Je  verrai  samedi  Marianme  avec  vous,  et  je  vous 
suivrai  â la  Rivière.  Tous  ces  projels-l'a  sont  bien 
agréables  pour  moi,  s'ils  vous  font  quelque  plaisir. 

Je  suis  d’ailleurs  assez  contentée  mon  voyage 
de  Versailles  ; et , sans  votre  absence  et  quelques 
indigestions,  je  serais  plus  heureux  qu'a  moi  n'ap- 

> Cetto  pièce  e^t  Urée  den  nianu.ir.rlU  de  M.  Antoine,  ar* 
liMe  sculpteur.  Il  est  à remarquer  que  Voltaire  a écrit 
louie  sa  Tie  Tiriot  le  nom  de  'fhioriol,  son  ami  de  l'en- 
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partient.  J'apprends  que  vous  n'avez  jamais  eu 
tant  de  santé.  Vous  auriez  bien  dû  me  faire  le 
plaisir  de  me  l'apprendre.  Mes  respects  à M.  de 
Dernières.  Ayez  la  bonté  de  faire  tenir  h l’abbë 
Dcsfontaincs  la  lettre  que  je  lui  écris. 

J'embrasse  notre  ami  Thieriot. 

A M.  TllIERlOT, 

casz  MADiatü  OB  B8RN1BRK8,  A LA  RITIBRB-BODRDBT. 

Paril , SS  Juin. 

J’ai  toujours  bien  de  l'amitié  pour  vous , grande 
aversion  pour  les  tracasseries , et  beaucoup  d’envie 
d’aller  jouir  do  la  tranquillité  chez  madame  de 
Dernières;  mais  je  n’y  veux  aller  qu’en  cas  que  je 
sois  sûr  d’être  un  peu  désiré.  Je  ferais  mille  lieues 
pour  aller  la  voir , si  elle  a toujours  la  même 
amitié  pour  moi  ; mais  je  ne  ferais  pas  un  stade, 
si  son  amitié  est  diminuée  d'un  grain.  Je  devine 
que  le  chevalier  Des  Allcurs  * esta  la  Rivière , et 
que  vous  y pas.sez  une  vie  bien  douce.  Je  ne  sais 
si  M.  de  Dernières  se  dispose 'a  partir  : il  n’entend 
pas  parler  de  moi , ni  moi  de  lui.  Nous  ne  nous 
rencontrons  pas  pinsque  s’il  demeurait  au  Marais, 
et  moi  aux  Incurables.  Je  saurai  probablement  de 
ses  nouvelles  par  madame  de  Dernières.  Mandez- 
moi  comment  elle  se  porte , si  elle  est  bien  gour- 
mande, si  Silva  lui  a envoyé  son  ordonnance,  si 
ellccstbienenchantéedu chevalier  Des  Alleurs,  si 
ledit  chevalier,  toujours  bien  sain  , bien  dormant, 
et  bien...,  se  dit  toujours  malade;  enfin  si  on 
veut  me  souffrir  dans  l'ermitage.  Je  ne  sais  au- 
cune nouvelle,  ni  no  m'en  soucie;  j'attends,  des 
vôtres , et  vous  embrasse  de  tout  mon  cœur. 

A MADAME  LA  PRfôlDENTE  DE  DERNIERES. 

Ce  mercredi,  37  Juin. 

Je  sors  de  chez  Silva , 'a  qui  j’ai  envoyé  quatre 
fois  inutilement  demander  votre  ordonnance;  il 
m'a  paru  aussi  difficile  d'en  avoir  une  de  médecin 
que  du  roi.  Enfin  Silva  vient  de  me  dire  que  les 
morceaux  d'une  boule  de  fer  étaient  aussi  bons 
que  la  boule  en  entier.  Mais  , pour  moi , je  puis 
vous  assurer  que  le  régime  vaut  mieux  que  toutes 
les  boules  de  fer  du  monde.  Je  ne  me  sers  plus 
que  de  ce  remède , et  je  m’en  trouve  si  bien  , quo 
je  serais  déj'a  chez  vous  par  le  coche , ou  par  les 
balelets , sans  la  lettre  que  M.  Thieriot  m’a  écrite. 

' Roland  Puchot  Des  Alleurs , connu  d’abord  sou*  la  tliro 
de  chevalier,  et  ensulie  sous  celui  do  comte.  Après  avoir 
servi  comme  capitaine  dans  le  régiment  des  Gardes-fran- 
çaises. Il  fut  nommé  envoyé  exiraordinaire  en  Pologne, 
Jn  17SI,  et  ambassadeur  à Constantinople,  où  II  mourut, 
à la  fin  de  t7Si,  ou  en  Janvier  lï.'is.  C'est  à lui  qu’est  adres- 
sée la  lettre  du  3B  novembre  1738.  Il  avait  un  llrére  que 
Voltaire  , dans  celle  même  lettre , appelle /’h'/osop'ie  mon- 
daîH.  Cl/. 
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II  m'a  mandé  qnc  Tons  et  lui  seriez  Tort  aises  de 
me  recevoir,  mais  qu'il  ne  me  conseillait  pas  de 
venir  sans  avoir  auparavant  donné  de  l'arRcnt 
à M.  de  Bernières.  Je  n'ai  jamais  plus  vivement 
senti  ma  pauvretéqu'en  lisant  cette  lettre.  Je  vou- 
drais avoir  beaucoup  d’argent  à lui  donner  ; car 
on  ne  peut  payer  trop  cher  le  plai.sir  et  la  dou- 
ceur de  vivre  avec  vous.  J’envie  bien  la  deslinée 
de  M.  Des  Alleurs  , qui  a porlcà  la  Rivière  lJour- 
det  son  indifrereuce  et  scs  agr  cmenls.  Je  m’ima- 
gine que  vous  avez  volontiers  oublié  tout  le  monde 
dans  votre  charmante  solitude , et  que  qui  vous 
manderait  des  nouvelles  de  ce  pays-ci , (bt-ce  des 
nouvelles  de  votre  mari  , vous  importunerait 
beaucoup. 

Je  ne  sais  autre  chose  que  le  risque  où  le  roi 
Stanislas  a été  d'élrc  empoisonné.  On  a arrêté 
l’empoisonneur  , et  on  attend  de  jour  en  jour  des 
éclaircissements  sur  cette  aventure.  Les  dames 
du  palais  partiront , je  crois , le  1 0 pour  aller  cher- 
cher leur  reine  <.  Je  crois  M.  de  Luxcmitourg 
parti  pour  Rouen.  Voil'a  tout  ce  que  je  sais.  Tout 
lemondeditdans  Parisque  jesuis  dévot  ethrnuillé 
avec  vous, et  cela  parce  que  je  ne  suis  point  à la 
Rivière , et  que  je  suis  souvent  chez  la  femme  au 
miracle  do  faubourg  Saint-Antoine.  Le  vrai  pour- 
tant est  que  je  vous  aime  de  tout  mon  cœur , 
comme  vous  m'aimiez  autrefois,  et  que  je  n’aime 
Dieu  qne  très  médiocrement , dont  je  suis  très 
honteux. 

Je  ue  sais  point  du  tout  si  M.  do  Bernières  ira 
vous  voir,  et  vous  savez  si  j’y  dois  aller.  Man- 
dez-moi  ce  que  vous  souhaitez;  ce  sont  vos  in- 
tentions qui  règlent  mes  désirs.  Adieu  : soit  è la 
Rivière , soit  à Paris , je  vous  sois  attaché  pour 
toujours,  avec  la  tendresse  la  plus  vive. 

i MADAME  LA  PRÉSIDENTE  DE  BERNIERES. 

9 jailIeL 

Me  voici  donc  prisonnier  diins le  campennemi, 
faute  d'avoir  de  quoi  payer  ma  rançon  potir  aller 
’a  la  Rivière , que  j’avais  appelée  ma  |>alrie.  En 
vérité  je  no  m’attendais  pas  quejainais  votre  ami- 
tié pût  souffrir  que  l’on  mit  de  pareilles  condi- 
tions dans  le  commerce.  J'arrive  de  Maisons , où 
j’ai  enün  la  hardiesse  de  retourner.  Je  comptais 
de  là  aller  à la  Rivière  , et  passer  le  mois  de  juil- 
let avec  vous.  Je  me  fesais  un  plaisir  d'aller  jouir 
auprès  de  vous  de  la  santé  qui  m'est  eiiBii  rendue. 
Vous  ne  m'avez  vu  que  malade  et  languissant. 
J'étais  honteux  de  ne  vous  avoir  donné  jusqu'à 
présent  que  des  jours  si  tristes , et  je  me  hâtais  de 

' M.vrie  Leezinska , Btte  du  roi  de  Potofnie  Rianistaa . nia- 
etSa  à Louis  xv , te  5 seplembre  l7îs.  On  avait  voutu  lalre 
ttSrtr  ton  père  arec  du  tabac  empoisonne.  Cl. 


I VOUS  aller  offrir  les  prémices  de  ma  santé.  J'ai  re- 
trouvé ma  gaieté,  et  je  vous  l'apiiortais  ; vous  l'au- 
riez augmentée  encore.  Je  me  figurais  que  j'allais 
passer  des  journées  délicieuses.  M.  de  Bernières 
même  pourrait  bien  ne  pas  venir  à la  Rivière  si  tôt. 
En  vérité , je  suis  plus  fait  pour  vivre  avec  vous 
que  lui , et  surlotit  à la  campagne  ; mais  la  for- 
tune arrange  les  choses  tout  de  travers.  Je  ne  veux 
pourtant  pas  que  notre  amitié  dépende  d'elle  : 
pour  moi , il  me  semble  que  je  vous  aimerai  de 
tout  mou  cœur,  malgré  toutes  les  guenilles  qui 
nous  séparent,  et  malgré  vous-même.  J'apprends, 
eu  arrivant  à Paris  , que  d'Etilragucs  < vient  de 
s’enfuir  en  Hollande;  c'est  une  affaira  bien  sin- 
gulière , et  qui  fait  bien  du  bruit.  Üii  )>arle  do 
madame  de  Prie  , do  traitants,  de  quatorze  cent 
mille  francs, de  signatures  ; maison  prétend  qu’on 
va  le  faire  revenir  pour  tenir  le  hiribi.  La  reine 
d’Espagne  et  madame  de  Beaujolais  arrivèrent 
avant-hier.  La  reine  d'Espagne  vit  à Viucennes  à 
l'espagnole , et  madame  de  Beaujolais  vivra  au 
Palais-Royal  à la  frantaisc , et  peut-être  à la  d'Or- 
léaus.  Les  dames  du  palais  parlent  le  48.  Voilà 
les  nouvelles  publiques.  Les  particulières  sontque 
madame  d'Egmont  partage  avec  madame  de  Prie 
les  faveurs  du  premier  ministre , sans  partager  le 
ministère.  On  dit  aussi  que  vous  n'avez  plus  d'a- 
mitié pour  moi , mais  je  u'en  crois  rien.  Je  me 
soucie  très  peu  du  re.sle.  Je  vous  aime  de  tout 
mon  cœur,  et  vous  prie  instamment  de  m’écrire 
souvent.  Alandez-moi  si  vous  vous  portez  bien  , 
si  la  lioule  de  fer  vqusfait  digérer,  si  vous  devenez 
bien  savante;  pour  moi,  j'ai  presque  Gui  mou 
poème  *;  j’ai  achevé  la  comédie  de  l' Indiscret; 
je  u'ai  plus  d'autre  affaire  que  celle  de  mon  plai- 
sir ; et , par  conséquent , je  serais  à la  Rivière , 
si  vous  Otiez  encore  pour  moi  ce  que  vous  avez  été. 

A M.VDAME  LA  PRÉSIDENTE  DE  BERNIERES. 

Part.,  et  23  JnittcL 

Depuis  que  je  ne  vous  ai  écrit , une  foule  d'af- 
faires m'est  survenue.  La  moindre  est  le  procès 
qne  je  renouvelle  contre  le  testament  démon  père. 
Les  peines  que  je  me  donne  Ions  les  jours  m'onl 
bientôt  ôlé  le  peu  de  sauté  que  l'espéranee  de  vous 
voir  m'avait  rendu.  Je  mène  ici  une  vie  de  damné; 
tandis  (gue  Thicrint  et  vous  vous  avez  l’air 
d'être  dans  les  limbes,  à votre  campagne.  Il  n'y 
a plus  d'apparence  que  je  revoie  la  Rivière-Bour- 
det.  Voilà  qui  est  fait  ; il  n'y  a gmint  de  regios  pour 
moi  jusqu'à  riiupression  de  Henri  IV.  Je  ne  vous 
dirai  point  combien  la  situation  où  je  me  trouve 

' Probablement  Geonce  (TEntratmes  ou  (1'Kntralcoet,dac 
de  PbaI.arta,  mari  de  i.  duetieasu  de  ce  nom.  Cl. 

* La  Ue^iriade. 
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est  dODlnurcuse.  Vous  ii'üles  pas  assez  ficliée  de 
vivre  sans  moi , pour  qoc  je  vous  montre  toute 
mon  affliction.  Je  vous  prie  seulement  de  me  ren- 
dre un  petit  service  dans  votre  ville  de  Boiien. 
ün  de  vos  coquins  d’imprimeurs  a imprime  , de- 
puis peu , Sfariamne;  j'en  ai  un  ezemplaire  en- 
tre les  mains.  Si , par  le  moyen  de  M.  Thieriot, 
je  pouvais  savoir  quel  est  l’imprimeur  qui  m’a 
joue  ce  tour,  j’en  ferais  incessamment  saisir 
les  exemplaires.  Il  peut  mieux  que  personne  être 
informé  de  cela.  Je  ne  lui  écris  point  pour  l’en 
prier  ; car  je  compte  que  c'est  tout  un  d’écrire 
à vous  ou  i lui  ; et  d’ailleurs , en  vérilé , je  n’ai 
pas  un  moment  de  temps.  Qu’il  me  pardonne 
donc  ma  négligence , et  qu’il  ait  la  bonté  , quand 
il  ira  à Rouen  , de  dénicher  un  peu  le  faquin  qui 
a donné  ma  Hlarianme.  Elle  est  pleine  de  fautes 
grossières  et  de  vers  qui  ne  sont  point  de  moi  ; 
i'en  suis  dans  une  colère  de  pore  qui  voit  ses  en- 
fants maltraités  , et  cela  m’oblige  de  faire  impri- 
mer ma  Maiiamne  plus  lét  que  je  ne  l’avais 
résolu  , et  dans  on  temps  très  peu  favorable.  Il 
pleut  des  vers  è Paris.  M.  de  La  Motte  veut  abso- 
lument faire  jouer  son  Œdipe  ; M.  de  Fontenelle 
fait  des  comédies  tous  les  jours.  Tout  le  monde 
fait  des  poèmes  épiques  ; j’ai  mis  les  poèmes  k la 
mode , comme  Langlée  y avait  mis  les  falbalas. 
Si  vous  voulez  des  nouvelles , messieurs  du  clergé 
refusent  de  payer  le  cinquantième , et  je  m'ima- 
gine que , sur  cela , la  noblesse  et  le  tiers-état 
pourront  bien  penser  de  même.  Les  dames  do 
palais  partent  demain , à l'ctception  de  madame 
la  maréchale  de  Villars , qui  est  retenue  par  nue 
perte  de  sang.  Madame  de  Pries  pris  les  devants 
avec  madame  de  Tallard  , et , avant  de  partir , 
m'a  donné  un  ordre  pour  le  concierge  de  sa  mai- 
son de  Fontainebleau , où  j'ai  un  appartement 
cet  automne.  Je  verrai  le  mariage  de  la  reine,  je 
ferai  des  vers  pour  elle  , si  elle  en  vaut  la  peine. 
J’en  ferais  plus  volontiers  pour  vous,  si  vous 
m'aimiez.  Voilà  le  papier  qui  me  manque.  Adieu; 
je  vous  aime  de  tout  mon  cœur. 

A MADAME  LA  PRÉSIDENTE  DE  BERMERES. 

Parts , à la  comédie , ce  10  aoSt. 

Depuis  on  mois  entier , je  suis  entouré  de  pro- 
cureurs , de  cliariatans , d’imprimeurs , et  de  co- 
médiens. J’ai  voulu  tous  les  jours  vous  écrire, 
et  n'en  ai  pas  encore  trouvé  le  moment.  Je  me 
réfugie  actuellement  dans  une  loge  de  comédienne 
pour  me  livrer  au  plaisir  de  m’entretenir  avec 
vous  , pendant  qu’on  joue.Vurtamne  et  Clnditcret 
|iour  la  seconde  fois.  Cette  petite  pièce  fut  repré- 
sentée avaul-bier  samedi  avec  d.ssez  de  succès  ; 
ruais  il  me  parut  que  les  loges  étaient  encore  plus 


contentes  que  le  parterre.  Danconrt  et  Legrand 
ont  accoutumé  le  parterre  au  bas  comique  et  aux 
grossièretés , et  insensiblement  le  public  s’est 
formé  le  préjugé  que  de  petites  pièces  en  un  acte 
doivent  être  des  farces  pleines  d'ordures , et  non 
pas  des  comédies  nobles  où  les  mœurs  soient  res- 
pectées. Le  ]>cuple  n’est  pas  content  quand  on  ne 
fait  rire  que  l'esprit  ; il  faut  le  faire  rire  tout 
haut,  et  il  estdifGcilcde  le  réduire  à aimer  mieux 
des  plaisanteries  Ones  que  des  équivoques  fades  , 
et  à préférer  Versailles  'a  la  rue  Saint-Denis.  Ma- 
riamne  est  enfln  imprimée  de  ma  fagon , après 
trois  éditions  subrcpticcs  qui  eu  ont  paru  coup 
sur  coup. 

Au  reste , ne  croyez  pas  que  je  me  borne  dans 
Paris  à faire  jouer  des  tragédies  et  des  comédies. 
Je  sers  Dieu  et  le  diable  tout  'a  la  fois  assez  passa- 
blement. J'ai  dans  le  monde  un  petit  vernis  de 
dévotion  que  le  miracle  du  faubourg  Saint-Antoine 
m’a  donné.  La  femme  au  miracle  est  venue  ce 
matin  dans  ma  chambre.  Voyez-vous  quel  hon- 
neur je  fais  à votre  maisou  , et  en  quelle  odeur 
de  sainteté  nous  allons  être?  M.le  cardinal  do 
Noailles  a fait  un  beau  mandement , à l’occasion 
du  miracle  ; et , pour  comble  ou  d'honneur  ou 
de  ridicule  , je  suis  cité  dans  ce  mandement.  On 
m’a  invité , en  cérémonie , à assister  au  Te  Deum 
qui  sera  chanté  à Notre-Dame , en  actions  de 
^cesdela  guérison  de  madame  Lafosse.  M.  rabl>é 
Couet , grand-vicaire  de  son  éminence  , m’a  en- 
voyé aujourd’hui  le  mandement.  Je  lui  ai  envoyé 
une  Mariamne , avec  ces  petits  vers-ci  : 

Vous  m'envoyez  un  msndemeul, 

Recrvoi  une  Imgédie, 

Aâo  que  mutuelleinent 
Nous  nous  duniiiom  U comédie. 

Ah  I ma  chère  présidente , qu'avec  tout  cela  je 
suis  quelquefois  de  mauvaise  humeur  de  me  trou- 
ver seul  dans  ma  chambre  , et  de  sentir  que  vous 
êtes  à trente  lieues  de  moi  I Vous  devez  être  dans 
le  pays  de  Cocagne.  M.  l’abbé  d’Amfreville , avec 
son  ventre  de  prélat  et  son  visage  de  chérubin , 
ne  ressemble  pas  mal  au  Roi  de  Cocagne  ' . Je 
m’imagine  que  vous  faites  des  souperscharmants; 
que  l’imagination  vive  et  féconde  de  madame  du 
Deffand  * , et  celle  de  M.  l’abbé  d’Amfreville , en 
donnent  à notre  ami  Thieriot,  et  qu'enfla  tous 
vos  moments  sont  délicieux.  M.  le  chevalier  Des 
Alleurs  est-il  encore  avec  vous?  Il  m’avait  dit 
qu’il  y resterait  tant  qu’il  y trouverait  du  plaisir: 
je  juge  qu'il  y demeurera  long-temps. 

Adieu  : je  pars  incessamment  pour  Fontaine- 

’ Comédie  de  Legrand. 

‘ Marie  de  Vlelii  Cbamp-Rood,  ou  Chamrotid.  marqolM 
du  Dcfliind , née  en  1C9V,  motle  tell  uplembre  «Ko  Cl. 
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hleau  ; roiisprvfz-moi  loujoun  Rien  de  ratnilié. 
Adieu , adieu. 

A MADAME  LA  PRÉSIDENTE  DE  BERMERES. 

A Vertailln,  n^plembre. 

Hier  , A dix  bcarcs  et  demie , le  roi  déclara 
qu'il  épousail  la  princewe  de  Pologne , el  en  pa- 
rut très  content.  Il  donna  son  pied  b baiser  b 
M.  d'Épernon  ' , et  son  cul  b M.  de  Maurepas  , 
et  reçut  les  romplimenls  de  toute  sa  cour,  qu'il 
mouille  tons  les  jours  b la  cbasse  , par  la  pluie  la 
plus  horrible.  Il  va  partir , dans  le  moment , 
pour  Rambouillet  , et  C|>ousera  mademoiselle 
Leciinska  b Cbantilli.  Tout  le  monde  fait  ici  sa 
cour  b madame  de  Besenval  * , qui  est  un  peu 
parente  de  la  reine.  Cette  dame  , qui  a de  l'esprit, 
reçoit  avec  beaucoup  de  modestie  les  marques 
Je  bassesse  qu'on  lui  donne.  Je  la  vis  hier  cbes 
.M.  le  maréchal  do  Villars.  On  lui  demanda  b quel 
degré  elle  était  parente  de  la  reine  ; elle  répondit 
que  les  reines  n'avaient  point  de  parents.  Les 
noces  de  Louis  xv  fout  tort  au  pauvre  Voltaire. 
On  ne  parle  de  payer  aucune  pension , ni  même 
de  les  conserver  ; mais , eu  récompense , on  va 
créer  un  nouvel  impôt  pour  avoir  de  quoi  ache- 
ter des  dentelles  et  des  étoffes  pour  la  demoiselle 
Leezinska.  Oci  ressemble  au  mariage  du  soleil , 
qui  fesait  munnurer  les  grenouilles.  Il  n’y  a que 
trois  jours  que  je  suis  b Versailles  , et  je  voudrais 
déjà  en  être  dehors.  La  Rivière- Bourdet  me  plaira 
plus  que  Trianon  et  Marli , et  je  ne  veux  doré- 
navant d'autre  cour  que  la  vôtre.  Mandez-moi 
lies  nouvelles  do  votre  santé.  Digérez-vous  bien? 
allez-vous  souvent  aux  speclacles?  avez-vous  fait 
dire  b Dufresne  et  b la  Le  Couvreur  de  jouer 
Miirimnnc  ? L'abbé  Desfontaines  est-il  eu  liberlé  ? 
Tbicriot  est-il  toujours  bien  sémillant?  Conservez- 
tiioi  votre  amitié , dont  je  fais  plus  de  cas  que 
d'une  pension  et  de  ceux  qui  la  donnent. 

A MADAME  LA  PRÉSIDENTE  DB  BERNIERES. 

A Pontalnebleao , es  vendredi  17  leptembre. 

Pendant  que  Louis  xv  et  Marie-Sophie-Félicilé 
de  Pologne  sont , avec  toute  la  cour,  b la  comédie 
italienne , moi , qui  n'aime  point  du  tout  ces 
pantalons  étrangers,  et  qui  vous  aime  de  tout 
mon  cœur , je  me  renferme  dans  ma  chambre  , 
pour  vous  mander  les  balivernes  de  ce  pays-ci , 

' Lnoti  de  Pardatllan  de  Gondrin,  d'abord  duc  d'Epernon 
el  enantte  duc  d'AntIn  , në  en  1707,  mort  en  1743;  fila  de 
madame  de  Gondrin  à qui  Votulre  adreaaa  une  ëpitre  en 
1716.  Cl. 

I Cailierine  de  Btelenska,  fille  du  comte  de  Bietenak! , | 
Rrand-marëchal  de  Pulocne;  raariee.en  17IS,  à Jean-Viclor  I 
de  Bevi-nval , dont  «Itc  eul,  en  17SI , te  baron  do  llcsenval,  I 
mort  en  1701.  On  prononce  ordinajrerocnt  Béttvtii.  Ce. 


que  vous  avez  peul-èire  quelque  curiosité  d'ap- 
prendre. I*  M.  de  Ij  Vfrillicre  vient  de  mourir, 
cette  nuit , b Fonlaineblean  ; et  M.  le  maréchal  de 
Gramont  ' est  mort  b Paris , b la  même  heure.  Ils 
ont  awiirément  pris  bien  mal  leur  temps  tons 
deux  ; car  au  milieu  de  tout  le  tintamarre  du  ma- 
riage du  roi,  leurs  morts  ne  lcront  pas  le  moindre 
petit  bruit. 

Cos  jours  passés,  le  carrosse  de  M.  le  prince 
de  Caniti  * rcnveisa , en  passant , le  pauvre  Marli- 
not , horloger  du  roi  , qui  fut  écrasé  sous  Vos 
roues  , et  mourut  sur-le-champ.  On  ne  prendra 
pas  plus  garde  b la  mort  de  MM.  do  La  Vrillière 
et  de  Gramnnt  qu'a  celle  de  Martinot,  b moins 
que  quelqu'un  ii'ose  demander , malgré  les  sur- 
vivances , la  pl.aee  de  secrétaire  d'état  et  celle  do 
cnionel  des  gardes.  Cependant  on  fait  tout  ce  qu’on 
peut  ici  pour  réjouir  la  reine. 

Le  roi  s'y  prend  très  bien  pour  cela.  Il  s'est 
vautédelui  avoir  donné  sept  sacrements,  pour 
la  première  nuit  ; mais  je  n’en  crois  rien  du  tout. 
Les  rois  troinpoiit  toujours  leurs  peuples.  La  reine 
fait  très  Ixinnc  mine,  quoique  sa  mine  ne  soit 
point  du  tout  jolie.  Tout  le  monde  est  enchanté 
ici  de  sa  vertu  et  de  sa  politesse.  La  première 
chose  qu'elle  a faite  a été  de  distribuer  aux  prin- 
cesses et  aux  dames  du  palais  toutes  les  bagatelles 
magnifiques  qu'on  appelle  sa  corlieille  : cela  con- 
sistaiteu  bijoux  de  toute  espèce,  horsdesdiamanls. 
Quand  elle  vit  la  cassette  où  tout  cela  était  ar- 
rangé : • Voila , dit-elle , la  première  fois  de  nia 
• vie  que  j’ai  pu  faire  des  pré.senls.  > Elle  avait 
un  peu  de  rouge  le  jour  du  mariage , aulant  qu'il 
en  faut  pour  ne  pas  paraître  pâle.  Elle  s'évaooiiit 
un  petit  inslant  dans  la  chapelle,  mais  seulement 
pour  la  forme.  Il  y eut  le  même  jour  comédie. 
J'avais  préparé  un  petit  Dii'crlixscment  que  kl.  de 
Mortemart  ne  voulut  point  faire  exécuter.  Ou 
donna  b la  place  Amphitryon  et  te  Médecin  mal- 
gré lui;  ce  qui  ne  parut  pas  trop  convenable. 
Après  le  souper  il  y eul  un  feu  d’arliflee  avec 
beaucoup  (le  fusées , et  très  peu  d'iovenlion  eide 
variété;  après  quoi  lo  roi  alla  se  préparera  faire 
un  dauphin.  Au  reste , c’est  ici  uu  bruit , on  fra- 
I cas  , une  presse  , un  tumulte  épouvantable.  Je 
me  garderai  bien  , dans  ces  premiers  jours  de 
confusion , de  me  faire  présenter  b la  reine,  fal- 
lendrai  que  la  fuulc  soit  écoulée , et  que  sa  majesté 
soit  un  peu  revenue  de  l’étourdissement  que  tout 
ce  sabbat  doit  loi  causer.  Alors  je  lâcherai  de 
' faire  jouer  Œifipe  et  .Vnriamne  devant' elle  ; je 
lui  dédierai  l'un  et  l'autre  : elle  m'adéjb  faitdire 

' l.e  marèchnl  de  Gramiknt  moonit  ie  16  •eplenibre  ITIS* 
el  le  maïquU  de  La  Viilliére , dans  la  noit  du  16  au  17.  Cl. 

* Lo'jia-Armand  de  Bourbon,  prince  de  Contl . mort  «u 
I7«. 
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qu'elle  serait  liion  aise  que  je  prisse  celle  liberic. 
Le  roi  et  la  relue  de  Pologne , car  nous  ne  con- 
naissons plus  ici  le  mi  Auguste , m'ont  fait  de- 
mander le  poimo  de  Ilenri  IV , dont  la  reine  a 
dëjA  entendu  parler  aveeclogc;  mais  il  ne  faut 
ici  se  presser  sur  rien.  La  reine  va  être  fatiguée 
incessamment  des  harangues  des  compagnies 
souveraines  ; ce  serait  trop  que  de  la  prose  et  des 
vers  en  même  temps.  J’aime  mieux  que  sa  majesté 
soitennuyée  par  le  parlement  et  par  la  chambre 
des  comptes,  que  par  moi. 

vous , qui  éics  reine  à la  Rivière , mandez-moi, 
je  vous  en  prie  , si  vous  êtes  toujours  bien  con- 
tente dans  votre  royaume.  Je  vous  assure  que  je 
préfère  bien  dans  mon  cœur  votre  cour  à celle-ci, 
surtout  depuis  qu  elle  est  ornée  de  madame  du 
Deffaiid  cl  de  M.  l'abbé  d'Amfreville.  Je  vous 
aime  tendrement , et  vous  embrasse  mille  fois. 
Adieu 

A IHADAME  LA  PRÉSIDE.NTE  DE  BEIIMÊRES. 

A Ponlainpbleau , le  8 octobre. 

Je  viens  de  recevoir  une  lettre  sans  date  de 
notre  ami  Thieriot , pur  laquelle  il  me  mande  que 
vous  avei  été  malade,  sans  m'en  spécifier  le  temps. 
Je  vous  a.ssiire  que  je  me  trouve  bien  malheureux 
de  n'avoir  pu  être  auprès  de  vous.  Ce  qu'on  ap- 
pelle si  faussement  les  plaisirs  de  la  cour  ne  vaut 
pas  la  satisfaction  de  con.s<drr  ses  amis.  Soyez 
sûre  qu'il  m'est  plus  doux  de  partager  vos  souf- 
frances que  de  faire  iei  ma  cour  à notre  nouvelle 
reine.  J'ai  clé  quelque  temps  sans  vous  écrire  , 
parce  que  je  n'ai  pas  ici  un  moment  à moi.  Il  a 
fallu  faire  jouer  OEdipc , Mnriamne , et  l'indis- 
cret. J'ai  été  quelque  temps  h Bclébat  avec  ma- 
dame de  Prie.  D'ailleurs  je  mesuis  trouve  presque 
loujonrs  en  l'air,  maudissant  la  vie  de  courtisan, 
Gonrant  inutilement  après  une  petite  fortune  qui 
semblait  se  présenter  'a  moi , et  qui  s'est  enfuie 
bien  vite , dès  que  j'ai  cru  la  tenir , regrettant  A 
mon  ordinaire  vous,  vos  amis , et  votre  campagne, 
ayant  bien  de  l'bumenr  et  n'osant  en  montrer , 
voyant  bien  des  ridicules  et  n'osant  les  dire  , 
n'étant  pas  mal  auprès  de  la  reine , très  bien  avec 
madame  de  Prie,  cl  tout  cela  ne  servant  à rien 
qu"a  me  faire  perdre  mon  temps  cl  h m’éloigner 
de  vous.  Je  vais  dans  ce  moment  chercher  M.  de 
Gervasi  ; et , s'il  va  h là  Rivière-Bourdet , je  vais 
bien  envier  sa  destinée.  Je  vous  avertis  d'avance, 
ma  chère  reine  , que  M.  de  Gervasi  et  Ions  les 
médecins  de  la  faculté  vous  seront  inutiles , si  vous 
ii’avci  pas  un  régime  exact  ; et  qu'avec  ce  régime, 
vous  pourrez  vous  passer  d'eux  h merveille. 
Mettez  la  main  sur  la  conscience, , et  avouez  que 
vous  avez  été  quelquefois  un  peu  gourmande. 


C'est  un  vilain  vice  auqirel  je  vous  ai  vue  très 
adonnée  ; él  je  vous  dirai , comme  Voiture , 

Que  VOU.V  étiez  bien  plus  heureuse, 

Lorsqtie  vous  étiez  autrefois 

Je  ne  veux  pas  dire  amoureuse , 

La  rime  le  dit  toutefois  ' ! 

Aimez, Cl  mangez  un  peu  moins  : l’école  de  Sa- 
Icrnc  ne  peut  vous  dotiner  de  meilleurs  conseils. 
Mandez- moi  donc , je  vous  en  conjure , comment 
vous  vous  portez.  Thieriot  m’a  écrit  que  votre 
maudit  I hnmalisme  vous  a quittée  ; mais  n’a-t-il 
laissé  nulle  inipression'f  Vos  yeux  ont-ils  beaucoup 
souffert  ? êles-vons  parfaitement  guérie?  pourquoi 
faut-il  que  vous  me  négligiez  a.ssez  (tour  me  laisser 
ignorer  l'état  où  vous  avez  été , et  celui  où  vous 
êtes?  Je  pas.sai  hier  tout  le  soir  avec  madame  de 
Liilzelbourg  * à parler  de  vous.  Elle  vous  aime  de 
tout  son  cœur  ; elle  pense  comme  moi  ; elle  aime- 
rait bien  mieux  être  'a  la  Rivière  qu'h  Fontaine- 
bleau. La  pauvre  femme  sèche  ici  sur  pied.  On 
a brillé  .va  maison  , et  on  ne  parle  pas  encore  de 
la  dédommager.  Cela  doit  apprendre  aux  particu- 
lièreshse  piquer  un  peu  moins  de  loger  chez  elles 
des  reines.  Madame  de  Lulzelbourg  demande  jus- 
tice , et  ne  l'obtient  poi  ni.  Jugez  ce  qu'il  arrivera 
de  moi , chétif,  qui  ne  suis  ici  que  pour  deman- 
der des  grâces.  Ah  I madame,  je  ne  suis  pas  ici 
dans  mon  élément  ; ayez  pitié  d'un  pauvre  homme 
qui  a abandonné  la  Rivière-Bourdet , sa  patrie  , 
pour  un  pays  étranger.  Insensé  que  je  suis!  Je 
pars  dans  deux  jours  , avec  M.  le  due  d'Antin  *, 
pour  aller  à Bellegardc  voir  le  roi  Stanislas  ; car 
il  n'y  a sottise  dont  je  ne  m'avise.  De  là  je  retourne 
à Belébali  une  seconde  fois , avec  madame  de 
Prie.  Ce  sera  dans  ce  lemps-là , à peu  près,  que 
mes  affaires  seront  finies  ou  manquées,  je  ne  vous 
promets  plus  de  venir  à la  Rivière  ; mais  seriez- 
vous  bien  étonnée  si  vous  m'y  voyiez  arriver  les 
premiers  jours  de  novembre  ? Je  vous  jure  que 
je  n'ai  jamais  eu  plus  enviede  vous  voir.  Je  songe 
à vous  au  milieu  des  occupations , des  inquié- 
tudes , des  craintes , des  espérances  qui  agitent 
tout  le  monde  en  ce  pays-ci  ; mais  vous  m'oubliez 
dans  votre  oisiveté  ; vous  avez  raison  : quand  on 
est  avec  madame  du  Deffand  et  M.  l’abbé  d'Am- 

' C«  vers  foM  partie  d'un  linprompla  fort  joli  que  Voitort 
St  ■ Roel  pour  la  régente  Anno  d'AutrlcIie. 

■ Marie-Graulo  de  Klingiln,  mariée  i Walter  de  Letiel- 
boerg,  ou  Luzbourg,  duquel  elle  devint  veuve  en  IVSS; 
morte  âgée  de  qualre-vlngt-deox  ans,  en  son  château  de 
rile-Jard,  près  de  Siratboiirjt,  le  s Janvier  1768.  Elle  était 
fille  de  Jean-Baptiste  de  Klinglln  , préteur  rojral  de  Stras- 
hourfi,  et  BŒur  de  Christophe  de  Klinglhn,  premier  prési- 
dent do  conseil  supérieur  d’Alsace.  Cr.. 

s Louis. Antoine  de  Pardaillan  de  Gondrin,  seiitneur  de 
Bellrcardc,  premier  duc  d'Amin  , né  en  IGSS;  aïeul  du  duc 
d'Epernon  cité  dans  la  première  note  page,  48.  Cl. 
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fri'villfi,  il  iV^  a pcrsonnp  qu'on  ne  puisse  oublier. 

Je  les  assure  db  mes  trbs  humbles  respects , aussi 
bien  que  le  maître  de  la  maison.  Adieu , ma  chère 
reine , comptez  sur  ma  respectueuse  et  tendre 
amitié  pour  toute  ma  vie. 

A M.  TUIEUIOT. 

A Fonuinebtean,  ce  n octobre. 

Je  mérite  encore  mieux  vos  critiques  que  Ma- 
riamte , mon  cher  Thicriot.  Cn  homme  qui  reste 
à la  cour  , au  lieu  de  vivre  avec  vous  , est  le  plus 
condamnable  des  humains,  ou  plutôt  le  plus  à 
plaindre.  J'ai  eu  la  sottise  d'abandonner  mes  la-  | 
lents  et  mes  amis  pour  des  fumées  de  cour  , pour 
des  espérances  imaginaires.  Je  viens  d écrire  sur 
cela  une  longue  jérémiade  'a  madame  de  Bernières. 
Vous  auriez  bien  dA  nu  pas  attendre  si  lard  à 
m’informer  des  nouvelles  de  sa  santé.  Réparez 
cela  en  m'écrivant  souvent , et , surtout , cn  l'em- 
péchant  de  manger  trop. 

En  vérité , mon  cher  Thicriot , si  madame  de 
Bernières  veut  garder  un  régime  exact  , je  suis 
sûr  qu'elle  se  portera  'a  merveille.  lUetlez-lui  bien 
cela  dans  la  tête,  et  qu'elle  rcnonceà  la  gourman- 
dise et  k la  médecine.  J'ai  déjk  abandonné  tout  à 
fait  la  dernière  , et  m'en  trouve  bien.  Si  je  puis 
prendre  sur  moi  de  me  passer  de  tourtes  et  de 
sucreries,  comme  je  me  passe  do  Gervasi,  d'Hel- 
vétius , et  de  Silva , je  serai  aussi  gras  et  aussi  co- 
chon que  vous  incessamment. 

J'ai  vu  ici  un  moment  le  chevalier  Des  Allcurs, 
qui  vint  monter  sa  garde , et  qui  s'enfuit  bien  vile 
après.  Jenemeporlais  pastrop  bien  dans  ce  temps: 
à peine  eus-je  le  temps  de  lui  demander  des  nou- 
velles de  la  Rivière  ; il  m’échappa  comme  un 
éclair.  Mandez-moi  s’il  est  encore  avec  vous  au- 
tres , et  s'il  jouit  de  la  béatitude  tranquille  où  vous 
êtes  depuis  trois  mois. 

J'ai  été  ici  très  bien  reçu  de  la  reine.  Elle  a 
pleuré  à Marinmne,  elle  a ri  à flnditcrel  ; elle 
me  parle  souvent , elle  m'appelle  mon  pauvre 
Voltaire.  En  sol  se  contenterait  de  tout  cela;  mais 
malheureusement  j'ai  pensé  assez  solidement  |K)ur 
sentir  que  des  louanges  sont  peu  do  clio.se , et 
que  le  rôle  d'un  poète  à la  cour  traîne  toujours 
avec  lui  un  peu  de  ridicule , et  qu'il  n'est  pas 
permis  d’ôtre  en  ce  pays-ci  sans  aucun  établisse- 
ment. On  me  donne  tous  les  jours  des  espérances 
dout  je  ne  me  repais  guère.  Vous  ne  sauriez  croire, 
mon  cher  Thieriot , combien  je  suis  las  de  ma  \ io 
de  courtisan.  Henri  JK  est  bien  sottement  sacri- 
fie à la  cour  de  Louis  .w.  Je  pleure  les  moments 
que  je  lui  dérobe.  Le  pauvre  enfant  devrait  dcj'a 
paraître  in-A” , en  beau  papier,  belle  marge, 
beau  caractère.  Ce  sera  sûrement  pour  cet  hiver, 


quelque  chose  qui  arrive.  Vous  trouverez,  je 
crois , cet  ouvrage  un  peu  autrement  travaillé  que 
Mariamne.  I.  épique  est  montait,  ou  je  suis  bien 
trompé  , et  il  me  semble  qu'on  marche  bien  plus 
à son  aise  dans  une  carrière  où  on  a pour  rival 
un  Chapelain,  La  Motte,  et  Saint-Didier,  que 
dans  celle  où  il  faut  lâcher  d'égaler  Racine  et  Cot^ 
ncillo.  Je  crois  que  tous  les  |>oèlos  du  monde  se 
sont  donne  rendez-vous  k Fontainebleau.  Saint- 
Didier  a apporté  son  Clovit  k la  reine  , avec 
une  épilre  en  vers  du  môme  style.  Roi  vient  sa 
proposer  pour  des  ballets.  La  reine  est  tous  les 
jours  assassinée  d’odes  pindariques , de  sonnets , 
d'épîlrcs,  et  d'épitlialames.  Je  m'imagine  qu'elle 
a pris  les  poètes  yiour  les  fous  de  la  cour  ; et , cn 
ce  cas , elle  a grande  raison  ; car  c'est  une  grande 
folie  k un  homme  de  lettres  d'être  ici.  Ils  no  don- 
nent du  plaisir  ni  n'en  reçoivent.  Adieu.  Savez- 
vous  que  M.  le  duc  de  Nevers  * s'est  battn  avec 
M.  le  comte  de  Brancas , dans  la  salle  des  gardes 
de  la  reine  d'Espagne?  Voilà  les  seules  nouvelles 
que  je  sache.  Toulce  qui  se  passe  ici  est  si  simple, 
si  uni , si  ennuyeux , qu'il  n'y  a pas  moyeu  d'en 
parler.  Adieu  ; je  vous  embrasse , et  vous  aime. 

A MADAME  LA  PRÉSIDENTE  DE  BERNIERES. 

A Fontalnebteau , ce  18  octobre. 

Gervasi  va  partir  pour  vous  aller  voir;  j’en  vou- 
drais bien  faire  autant , mais  jamais  mon  goût 
n'a  décidé  de  ma  conduite.  Je  me  flatte  qu’il  vous 
trouvera  cn  bonuc  santé,  et  que  ce  sera  unvoyago 
d'ami  plutôt  que  de  médecin.  Il  vous  dira  toutes 
les  petites  nouvelles  do  la  cour,  dont  je  ne  vous 
parle  point.  Ne  m'en  sachez  pas  mauvais  gré. 
J'aime  bien  mieux , quand  je  vous  écris , vous 
parler  de  vous  que  de  ce  qui  se  passe  ici.  Je  suis 
bien  plus  inquiet  de  votre  santé,  et  plus  occupé 
de  ce  qui  vous  regarde  , que  de  toutes  les  tracas- 
series de  Fontainebleau.  Je  vais  demain  k Belle- 
garde  ; je  vous  en  prie  , que  jerelrouve  une  lettre 
de  vous  k mon  retour.  Mademnivelle  Le  Couvreur , 
qui , je  crois , vous  écrit  souvent , me  charge  de 
vous  .issurcr  de  scs  respects.  Elle  réussit  ici  k 
merveille.  Elle  a enterré  la  Duclos.  La  reine  lui 
a donné  hautement  la  préférence.  Elle  oublie , au 
milieu  de  ses  triomphes , qu'elle  me  hait.  N'allez 
pas  oublier , au  milieu  de  vos  rhumatismes , que 
vous  m'avez  aimé,  et  rompez  un  peu  le  silence 
que  vous  gardez  avec  moi,  ou  du  moins  faites-moi 
écrire  par  votre  chancelier  ; surtout  faites-moi 
savoir  combien  de  temps  vous  resterez  encore  à 
la  Riviere.  Pcrmellez-moi  de  saluer  Ions  ceux  qui 

' Philippe-Julrs-Prançoit  Hszarini-Hanetal,  mort  cn 
1768;  pere  du  duc  d«  Nivemalft.  Son  adveruin,  Lonla-Tooi- 
uini,  baron  de  Vltlonaove,  comte  de  Brancas,  était  capi- 
tatoe  de*  gardes  de  Louiae-Etiaabetb , reine  dXapagne.  Cw 
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y , ft  iVciiTicr  leur  destinée;  je  n'ose  dire 
de  venir  la  partager,  car  vous  ne  m'en  croiriez 
|>as  ; mais  si  vous  restez  encore  un  mois  ou  sii 
semaines , je  viendrai  assurément  ; mais , au  nom 
de  Dieu  , conservez  votre  santé  ; elle  dépend  de 
vous , je  vous  le  répète  encore  , Ix’auconp  plus 
que  de  tons  les  médecins  du  monde.  Soyez  sobre, 
et  votre  sunlé  sera  aussi  bonne  qu'elle  m'est  chère. 

A MADAÜIE  LA  PRÉSIDENTE  DE  BER- 
NIÈRES. 

A FontâineblMQ , is  novembrf. 

La  reine  vient  de  me  donner  , sur  sa  cassette , 
une  pension  de  quinze  cents  livres , que  je  ne  de- 
mandais pas  : c’est  un  aciieminemcot  pour  obte- 
nir les  choses  que  je  demande.  Je  sois  très  bien 
avec  le  second  premier  ministre , M.  Duvernei. 
Je  compte  sur  l’amitié  de  madame  de  Prie.  Je  ne 
me  plains  plus  de  la  vie  de  la  conr;  je  comineijce 
à avoir  des  espérances  raisonnables  d'y  pouvoir 
•'Ire  quelquefois  utile ’a  mes  amis;  mais  si  vous 
êtes  encore  gourmande , et  si  vous  avez  encore  vos 
maux  d'estomac  et  vos  maux  d'yeux , je  suis  bieu 
loin  de  me  trouver  un  homme  heu  reus. S'il  est  vrai 
que  vous  restiez  à votre  campagne  jusqu'à  la  On 
de  décembre,  ayez  la  bonté  de  m'en  assurer,  et 
de  ne  pas  donner  toutes  les  chambres  de  la  Ri- 
vière. Les  agréments  que  l'on  peut  avoir  dans  le 
pays  de  la  cour  ne  valent  pas  les  plaisirs  de  l'ami- 
tié ; et  la  Rivière,  à tous  égards , me  sera  toujours 
plus  chère  que  Fontainebleau.  Permeltez-moi  d'a- 
dresser ici  un  petit  mot  à mon  ami  Thieriot. 

A M.  THIERIOT. 

Ne  croyez  pas,  mon  cher  Thieriot,  que  je  sois 
aussi  dégoûté  de  Henri  JF  que  vous  le  paraissez 
de  Marianme.  Je  viens  de  mettre  en  vers,  dans 
le  moment , leu  M.  le  duc  d'Orléans  et  son  système 
avec  Lass.  Voyez  si  tout  cela  vous  parait  bien  dans 
son  cadre , et  si  notre  sixième  chant  * n'en  sera 
point  déparé.  Songez  qu'il  m'a  fallu  parler  no- 
blement de  cet  excès  d'extravagance , et  blâmer 
M.  le  duc  d'Orléans , sans  que  mes  vers  eussent 
l’air  de  satire. 

Je  dis , eu  parlant  de  ce  prince  ; 

O’an  kujel  fl  d*un  maître  il  a tous  les  talents  ; 
Malheureux  toutefois  • dans  le  cours  de  sa  vie. 

D'avoir  reçu  do  del  od  si  vaste  génie. 

Philippe , garde-toi  des  prodiges  pompetix 
Qu'oq  offre  a ton  e^>nt  trop  plein  du  mervein«>in. 

Un  Écossais  arrive  et  promet  l’abondance. 

Il  parle,  U bit  changer  1a  face  de  la  France. 

* Ces  vers  oe  m»  iro  »ent  pas  dans  It  laite  du  poème 

U. 


Des  Iréaor»  inconnus  forment  sous  scj  mains  : 
l.'or  devient  méprisable  aux  avides  humain». 

\jt  pauvre,  qui  s'endort  tu  sein  de  riodigenie, 

Dus  rois,  à son  réveil , égale  l'opulenoe. 

1^  riche  en  un  moment  voit  fuir  devant  ses  yeux 
Tous  les  biens  qu'en  naiiuanl  il  eut  de  scs  aïeux. 

Qui  pourra  dissiper  ces  funestes  prestiges.* 

Jecroisquel'on  ne  pouvait  pas  parler  plus  mo- 
dérëment  du  système;  mais  je  ne  sois  si  j'en  ai 
parle  assez  p(>éliqucruenl  ; nous  en  raisonnerons , 
à ce  que  j'espère , à la  Rivière.  I.a  cour  m'a  peut- 
être  ôté  un  peu  de  feu  poétique.  Je  viendrai  le  re- 
prendre avec  vous.  Soyez  toujours  moins  en  peine 
de  mon  cœur  que  Je  mon  esprit.  Je  cesserai  plu- 
tôt d'ôtre  pnôte  que  d’être  l'ami  de  Thieriot. 

A I/ABBk  DFSFOXTAÏNES. 

Et  TOUS , mon  cher  ahhé  Destontaincs  , j'ai  bien 
parlé  de  tous  à M.  de  Fréjus  * ; mais  je  sais , par 
mon  expérience,  que  les  premières  impressions 
sont  difficiles  h effacer.  Je  o'ai  point  encore  vu 
votre  dernier  journal  *.  Je  vous  suis  presque  éga- 
lement obligé  pour  .1/ariamne  et  pour  U Héros 
de  Oratien  Je  suis  fâché  que  vous  soyez  brouillé 
avec  tes  révérends  pères  ; mais , puisque  tous  l'ê- 
tes , il  n’est  pas  mal  de  s'en  faire  craindre.  Peut- 
être  voudront-ils  vous  apaiser,  et  vous  feront -ils 
avoir  un  bénéfice  par  le  premier  Irailé  de  pait 
qu’ils  feront  avec  tous.  Je  ne  sais  aucune  nouvelle 
de  M.  Fabbé  Bignon.  Je  serais  bien  fâché  de  sa 
maladie,  s’il  vons avait  fait  du  bien. 

Lepauvre  Saint-Didier  est  venn  a Fonlaiuebleau 
avec  Clovis , et  tons  deux  ont  été  bien  bafoués.  Il 
sollicita  M.  de  Mortemart  et  l'importuna  pour  avoir 
une  pension.  M.  de  Mortepiarl  lui  répondit  que 
quand  on  fesait  des  vers , il  les  fallait  faire  comme 
moi.  Je  suis  fâche  de  la  réponse.  Saint-Didier  ne 
me  pardonnera  point  celle  injustice  deM.  de  Mor- 
temart. II  y a ici  des  injustices  plus  véritablesqui 
me  font  saigner  le  cœur.  Je  ne  peux  pas  m'accou- 
tumer à voir  l’abbé  Raguct  ^ dans  l'opulence  et 
dans  fa  faveur,  tandis  qoe  vous  Mes  n^ligé.  Ce- 
pendant n’aimez- vous  pas  encore  mieux  être  l'abbé 
DesfODtaines  que  l’abbé  Raguet? 

> André-Bereule  de  Pieori , é^’èque  de  Fréloi,  de  tess  S 
I7t5:  cardinel  le  il  eepuabre  ITSS.  Cu 

* Le  iwrnal  dt»  SavantM. 

* Bftllhesar  GraelâD , Jèettlte  eepagnel,  déxtgDé  eiu«l  eoix 
le  n<MD  de  Orafion,  GrûlUn  oa  Gracitn,  pobllt  i Baeece , 
en  tSST,  eoœ  le  nom  de  ton  frère  Laoreot,  ronvrage  loii- 
talé  : *l  Kerot,  de  Lorenço  Gracian  ùtfatnon.  Le  Héros  a 
été  Iradait  en  françait  par  le  P.  CoarbevDIe;  et  eette  tra- 
dnetioD  ayant  paru  oa  17SS,  e'eet  a elle  qae  Voltaire  dut 
falro  aliaslon.  Ci.. 

A Gillea-Demard  Rapiet,  protégé  par  Pleori,  avait  obtenu 
plualeare  héiiéSeet.  Il  îni  directeur  spirituel  de  ta  eonpa- 
gnle  dM  lnde«,  et  mourut  âgé  de  quatre* vlB|l-un  ani  vn 
174R.  (.L. 
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]r  prosfiilc  mes  rpspccUaumailrc  do  la  maison  , 
a M.  l'abhcd  iVmfrorille , à tulli  quanti  qui  ont  le 
tuiiihcur  d'êiro  h la  Risicrc. 

Buvez  lousà  ma  santé  : et  vous , madame  la  pré- 
sklenlo , soyez  bien  sobre  , je  vous  en  prie. 

A M— , 

HniSTRE  DU  DÉFAHTEUE.VT  DE  PARIS. 

nss  '. 

Je  remODlrelrès  humblement  que  j'ai  été  assas- 
siné par  le  brave  chevalier  do  Rohan , assiste  de 
sis  coupe-jarrets , derrière  lesquels  il  était  bardi- 
ineiit  posté. 

J'ai  toujours  cherché  depuis  ce  temps  h réparer, 
non  mon bonneur,  mais  le  sien,  ce  qui  était  trop 
difSdle. 

Si  je  suis  venu  dans  Versailles , il  est  très  faux 
que  j'aie  fait  demander  le  chevalier  de  Rohan- 
Cbabotcbcz  M.  le  cardinal  de  Rohan. 

A M.  TfllERIOT. 

U It  août  I7M. 

J'ai  refu  bien  tard,  mon  cber'Tbieriot,  une 
lettre  de  vous,  du  1 1 do  mois  de  mai  dernier.  Vous 
m'avez  vu  bien  malheureux  à Paris.  La  même  dea- 
tioée  m'a  poursuivi  partout.  Si  le  caractère  des 
héros  de  mon  poème  est  aussi  bien  soutenu  que 
celui  de  ma  mauvaise  fortune , mon  poème  assu- 
rément réussira  mieux  que  moi.  Vous  me  donnez 
par  voire  lettre  des  assursuros  si  touchantes  de 
votre  amitié,  qu'il  est  juste  que  j'y  réponde  par 
de  la  coiillance.  Je  vous  avouerai  donc,  mon  citer 
Thieriot , que  j'ai  fait  on  petit  voyage  k Paris , de- 
puis peu.  Puisquo  je  ne  vous  y ai  point  vu , vous 
jugerez  aisément  que  je  n'ai  vu  personne.  Je  ne 
clierchais  qu'un  seul  homme  * que  l'instinct  de 
sa  poltronneiie  a caché  de  moi , comme  s'il  avait 
deviné  que  je  fusse  à sa  piste.  EiiGn  la  crainte  d'é- 
Iro.découvert  m'a  fuit  partir  plus  précipitamment 
que  jeu'élais  venu.  Voilà  qui  est  fait,moncber 
'1  hieriot  ; il  y a grande  apparence  que  je  ne  vous 
reverrai  plus  de  ma  vie.  Je  suis  encore  très  incer- 
tain si  je  me  retirerai  à Londres.  Je  sais  que  c'est 
un  pays  où  les  arts  sont  tous  honorés  et  récom- 
pensés , où  il  y a de  la  dilférence  entre  les  condi- 
tions, mais  pttiut  d'autre  entre  les  hommes  que 
celle  du  mérite.  C'est  un  pays  où  on  pense  libre- 
ment et  noblement,  sans  cire  retenu  par  aucune 
crainte  servile.  Si  Je  suivais  mon  inclination  , ce 
serait  là  que  jo  me  fixerais  , dans  l'idée  seulement 
d'apprendre  à penser.  Mais  je  ne  sais  si  ma  pe- 

' Ce  billet  est  du  SS  mars  au  17  avril.  Vojei , sur  l'aren- 
ture  de  Vollaire  arec  le  chevalier  do  Ruhan,  ce  qu'm  dh 
Cundorcel  ( lome  l«r  ) dam  ta  Vie  de  Vo/lairr. 

* U chevalier  de  Hcbaa. 


tite  fortune,  très  dérangée  par  tant  de  voyages, 
ma  mauvaise  sauté,  plus  altérée  que  jamais,  el 
mon  goût  pour  la  plus  profonde  retraite , meper- 
mcllront  d'aller  me  jeter  an  traversdu  tintamarre 
de  Wbilcliall  et  de  Londres.  Je  suis  très  bien  re- 
commandé en  ce  pays-Pa  , et  on  m'y  attend  avec 
assez  de  Ironie  ; mais  je  ne  puis  pas  vous  répondre 
que  je  fasse  le  voyage.  Je  n'ai  plus  qucdeui  choses 
à faire  dans  ma  vie  : l'une,  de  la  hasarder  avec 
honneur  dès  que  jo  le  pourrai  ; et  l'autre  , de  la 
finir  dans  l'obscurilc  d'une  retraite  qui  convient 
à ma  façon  de  penser,  à mes  malheurs , et  à la 
connaissance  que  j'ai  des  hommes. 

J'abandonne  de  lion  cœur  mes  pensions  du  roi 
et  de  la  reine  ; le  seul  regret  que  j'aie  est  du  n'a- 
voir pu  rcussirà  vous  les  faire  partager.  Ce  serait 
une  consolation  |iour  moi  dans  ma  solitnde  de 
penser  que  j'aurais  pu  , une  fuis  en  ma  vie , 
vous  être  de  quelque  utilité  ; mais  je  suis  destiné 
à être  malheureux  de  loules  façons.  Le  plus  grand 
plaisir  qu'un  honnête  homme  puisse  ressentir,  ce- 
lai de  faire  plaisir  à scs  amis , m'est  refnsé. 

Je  ne  sais  comment  madame  de  Bernièrea  pensa 
à mon  égard. 

Preiid7«it.clle  le  soin  de  rassurer  mon  omur 
Contre  U défiance  altacfaêe  au  mnlhenr  f 

a 

Je  respecterai  toute  ma  vie  l'amitié  qu'elle  a 
eue  pour  moi,  et  je  conserverai  celle  que  j'ai  pour 
elle.  Jelni  souhaite  une  meilleure  santé,  une  for- 
tune rangée , bien  du  plaisir,  et  des  amis  comme 
vous.  Parlez- lui  quelquefois  de  moi.  Si  j'ai  encore 
quelques  amis  qui  prononcent  mon  nom  devant 
vous,  parlez  de  moi  sobrement  avec  eux  , et  en 
tretenez  le  souvenir  qu’ils  veulent  bien  me  con- 
server. 

Pour  vous  , écrivez-moi  quelquefois , sans  exa- 
miner si  je  fais  e.xaclement  réponse.  Comptes  sor 
mon  cœur  plus  que  sor  mes  lettres. 

Adien,  mon  cher  Thieriot  ; aimex-moi  malgré 
l’absence  et  la  mauvaise  fortune. 

A MADEMOISELLE  BESSIERES  <. 

A Wandiworth,  la  M oelabn. 

Je  reçois,  mademoiselle,  en  même  temps  une 
lettre  do  vous , du  d 0 septembre , et  une  de  mon 
frère, du  d2aoùt.  La  retraite  ignorée  où  j'ai  vécu 
depuis  deux  mois,  et  mes  maladies  continuelles, 
qui  m'unt  empêché  d'écrire  à mon  correspondant 
de  Calais , sont  cause  que  ces  lettres  ont  tardé  si 
long-lemps  à venir  jusqu’à  moi.  Tout  ce  qne  voua 
m’écrivez  m’a  percé  le  cœur.  Qne  puis-je  vous 
dire,  madrunoiselle , sur  la  mort  de  ma  sœur,  si- 

■ Valtatie  elle  celle  Aaiaelaelle  daai  sa  Itltre  da  S janrlef 
Iran  a niaajme  de  Eoauina.  ci.. 
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non  qu'il  oûl  mieux  valu  pour  ma  famille  et  pour 
moi  que  j'eusse  été  enlevé  ï sa  place?  Ce  ii'esl 
point 'a  moi  à vous  parler  du  peu  do  cas  qiio  l'on 
doit  faire  de  repassage  si  court  et  si  difflcileqn'on 
appelle  la  vie:  vous  avez  sur  cela  des  notions  plus 
lumineuses  que  moi,  cl  puisées  dans  des  sources 
plus  pures.  Je  ne  connais  que  les  malheurs  de 
la  vie , mais  vous  en  connaissez  les  remèdes  ; et 
la  différence  de  vous  à moi  est  du  malade  au  mé- 
decin. 

Je  vous  supplie,  mademoiselle,  d'avoir  la  lionté 
de  remplir  jusqu'au  bout  le  zèle  charitable  que 
vous  daignez  avoir  pour  moi  en  cette  occasion  | 
douloureuse  : ou  engagez  mon  frère  'a  me  donner, 
sans  différer  un  seul  moment,  des  nouvelles  de  sa 
santé , ou  donnez-m'en  vous-même.  Il  ne  vous 
reste  plus  que  lui  de  toute  la  famille  de  mon  père, 
qne  vous  avez  regardée  comme  la  vôtre.  Pour 
moi,  il  ne  faut  plus  me  compter.  Ce  n'est  pas  que 
je  ne  vive  encore  pour  le  respect  et  l’amitié  que 
je  vous  dois  ; mais  je  suis  mort  pour  lout  le 
reste.  Vous  avez  grand  tort,  permeticz-moi  de 
vous  le  dire  avec  tendresse  et  avec  douleur,  vous 
avez  grand  tort  de  soupçonner  que  je  vous  aie 
oubliée.  J'ai  bien  fait  des  fautes  dans  le  cours  de 
ma  vie.  Les  amertumes  et  les  souffrances  qui  en 
ont  marqué  presque  tous  les  jours  ont  été  souvent 
mon  ouvrage.  Je  sens  le  peu  que  je  vaux  ; mes  fai- 
blesses me  font  pitié , et  mes  fautes  me  font  hor- 
reur. Mais  Dieu  m'est  témoin  que  j'aime  la  vertu, 
et  qu'ainsi  je  vous  suis  tendrement  attaché  pour 
toute  ma  vie. 

Adieu  ; je  vous  embrasse , permetlcz-moi  ce 
terme , avec  tout  le  respect  et  tonte  la  reconnais- 
sance que  je  dois  à mademoiselle  Bessières. 

A M.\DAME  LA  PRÉSIDENTE  DE  DERNIERES. 

A Londres»  fd  octobre 

Je  n'ai  refu  qn’hier,  madame,  votre  lettre  do  5 
de  septembre  dernier.  Les  maux  viennent  bien 
vite  , et  les  consolations  bien  tard.  C'en  est  une 
pour  moi  très  louchante  que  votre  souvenir  : la 
profonde  solitude  où  je  sois  retiré  ne  m’a  pas  per- 
mis de  la  recevoir  plus  tôt.  Je  viens  à Londres 
pour  un  moment  ; je  profite  do  cet  instant  pour 
avoir  le  plaisir  de  vous  écrire , et  je  m'en  retourne 
sur-le-champ  dans  ma  retraite. 

Je  vons souhaite  , do  fond  de  ma  lanière,  une  ! 
vie  heureuse  et  tranquille , des  affaires  en  bon 
ordre,  on  petit  nombre  d’amis,  de  la  santé,  et  on 
profond  mépris  pour  ce  qu’on  appelle  vanité.  Je 
vous  pardonne  d’avoir  été  h l’Opéra  avec  le  cheva- 
lier de  Bohan , pourvu  que  vous  on  ayez  senti 
quelque  confusion.  | 

Réjouissez-Tons  le  plus  que  vous  pourrez  à la 


M 

campagne  et  à la  ville.  Souvcncx-vous  quelque- 
fois de  moi  avec  vos  amis , et  mettez  la  constance 
dans  l’amitié  au  nombre  de  vos  vertus.  Peut-être 
que  ma  dcstiiico  me  rapprochera  un  jour  de  vou<. 
Laissez-moi  espérer  que  rabscni  o no  m’aura  point 
entièrement  effacé  dans  votre  idée,  cl  que  je  pour- 
rai retrouver  dans  votre  cteiir  une  pitié  pour 
mes  malheurs  qui  du  moins  ressemblera  h l'a* 
mitié. 

La  plupart  des  femmes  ne  connaissent  que  les 
passions  ou  l’indolence  ; mais  je  crois  vous  con- 
naître assez  pour  espérer  de  vous  de  l'amitié. 

Je  pourrai  bien  revenir  h Londres  incessam- 
ment , cl  m'y  üxer.  Je  no  l'ai  encore  vu  qu’en 
passant.  Si,  'a  mon  arrivée , j'y  trouve  une  leltro 
de  vous , je  m'imagine  que  j'y  passerai  l'hiver 
avec  plaisir,  si  pourtant  ce  mot  de  plaisir  est 
fait  pour  être  prononcé  par  on  malheureux  comme 
moi.  C'était  à ma  soeur  à vivre , et  à moi  à mou- 
rir ; c'est  une  méprise  do  la  destiuce.  Je  suis  dou- 
loureusement affligé  de  sa  perte  : vous  connaissez 
mon  cœur,  vons  savez  que  j'avais  de  l'amitié 
pourcllc.  Jecroyais  bien  qucce  serait  elle  qui  por- 
terait le  deuil  de  moi.  Hélas  I madame.  Je  suis 
plus  mort  qu’elle  pour  le  monde,  et  peut-être  pour 
vous.  Ressouvenez-vous  du  moins  que  j'ai  vécu 
avec  vous.  Oubliez  tout  de  moi,  hors  les  moments 
où  vous  m'avez  assuré  que  vous  me  conserveriez 
toujours  de  l’amitié.  Mettez  ceux  où  j'ai  pu  vous 
mécontenterau  nombre  de  mes  malheurs,  et  aimez- 
moi  par  générosilé.si  vous  ne  pouvez  plus  m'aimer 
par  goôt. 

Mon  adresse  , chez  milord  Bolingbrocke , à 
Londres. 

A M.  TIIIERIOT. 

1 fé»rl«r  ( visai  iijris  ) nsr. 

Je  reçus  hier  votre  lettre  du  2S  janvier  (it.  i.  ); 
Je  vousavoue  que  je  ne  comprends  pas  comment 
vous  n’avez  reçu  qu'un  tomedes  Votjagetde  Gul- 
liver; il  y a près  de  trois  mois  que  je  chargeai 
M.  Dussol  des  deux  tomes  pour  vous.  Vous  élitz 
en  ce  temps-lh  en  Normandie. 

Ayant  été  trois  mois  sans  recevoir  de  vous  au- 
cun signe  de  vie , je  m’imaginais  que  vous  tra- 
duisiez Gulliver,  et  je  me  consolais  de  votre 
silence  par  l’e.spérance  d'une  bonne  traduction , 

! qui , selon  moi , vous  aurait  fait  beaucoup  d'hon- 
neur et  de  profit. 

Vons  mo  mandez  qne  vons  n’avez  reçu  de 
M.  Dussol  que  le  premier  volume , et  que  vous 
n’avez  pas  voulu  le  traduire , dans  l'incerlUnde 
d’avoir  le  second.  A cela,  mou  cher  ami , Je  vous 
I répondrai  que  je  vous  aurais  pu  envoyer  tous  les 
livres  d'Angleterre  en  moins  de  temps  que  vous 


DH-  ' Ly  Google 


52 


COll  IIESPO.NDANCE. 


n di  ivmvirj  nidlrf'  à Iradnitr  1 1 nioitiü  tic  Gui- 
tu'cr.  Mais  l’omnii'iU  sc  pnil-il  faire  que  vous 
n’ayez  différé  voire  iraJucliou  qii  à cause  de  ce 
second  volume  qui  vous  manque,  puisque  vous 
me  dites  que  vous  ii'avcz  lu  que  trois  cliapiires 
du  premier  tome?  Si  vous  voulez  remplir  les  vues 
dont  vous  me  parlez,  par  la  tradiicliuii  d'un  livre 
anglais , Gulliver  est  peut-être  le  seul  qui  vous 
eoiiYicnne.  C'est  le  Rabelais  de  l'Angleterre  , j 
comme  je  vous  l'ai  dtqà  mandé  -,  mais  c'est  un 
Rabelais  sans  fatras  ; cl  ce  livre  serait  amusant  ! 
par  lui-même,  parles  imaginations  singulières 
dont  il  est  plein,  par  la  légèreté  de  son  style,  etc., 
quand  il  lie  serait  pas  d'ailleurs  la  satire  du  genre 
humain . 

J'ai  "a  vous  avertir  que  le  second  tome  n'est  pas 
à b(>aucuup  prés  si  agréable  que  le  premier,  qu'il 
roule  sur  des  choses  particulières  à l'Angleterre  et  | 
indifférentes  a la  France,  et  qu'ainsi  j'ai  bien  peur  j 
que  quelqu'un  plus  pressé  que  vous  ne  vous  ail  pré-  1 
venu,  en  traduisant  le  premier  lome,  qui  est  fait  i 
pour  plaire  à toutes  les  nations , et  qui  n'a  rien  , 
de  commun  avec  le  second.  | 

A régar  I de  vous  envoyer  dos  livres  pour  i 
une  soinine  d’argent  eoiisidérable  , j'aimerais  I 
mieux  que  vous  dépensassiez  cet  argent  à faire  le  : 
voyage. 

Vous  savez  penl-êtrc  que  les  baiiquernntes  sans 
ressources  que  j’ai  essnyéesen  Angleterre  , le  re- 
Irancliemeiit  de  mes  rentes,  la  perle  de  mes  pen- 
sions , et  les  dépenses  que  m’ont  coûté  les  ma- 
ladies dont  j'ai  été  accablé  ici,  m'ont  réduit  à un 
état  bien  dur.  Si  Noël  l'issot  voulait  me  payer  ce 
qu'il  me  doit , cela  me  mettrait  eu  étal , mon  cher 
ami , de  vous  envoyer  une  paitie  de  la  (lelile  bi- 
bliothèque dont  vous  avez  besoin. 

Si  vous  avez  quelques  heures  de  loisir,  poiir- 
riez'-voiis  vous  transporter  chez  M.  Uubreuil , 
eloilre  Saint-  Merry,  dans  la  maison  de  M.  l'abbé 
Mousiiinot  *?  il  est  chargé  de  plusieurs  billets  de 
Ribon , de  Pissot,  et  de  quelques  autres,  que 
j'ai  mis  entre  ses  mains.  Il  vous  rcmellra  lesdils 
billets  sur  celle  lettre.  Vous  pouvez  uiicnx  que 
pei sonne  tirer  quelque  argent  de  ces  messieurs, 
que  vous  connaissez.  Si  cela  est  trop  dîfûcile,  et 
si  ces  messieurs  profitent  de  mes  malheurs  et  de 
mon  absence  pour  ne  me  point  payer,  comme  ont 
fait  bien  d'autres,  il  ne  faut  pas,  mon  cher  enfant , 


vous  donner  dos  inonvemenls  pour  les  mclîrc  à T» 
raiMiii  ; ce  n'est  qu'une  bagatelle.  Le  torrent  d'a- 
mcrlunio  que  j’ai  bu  fait  que  je  ne  prends  pas 
garde  à ces  |iclites  gouttes. 

Si  vous  avez  envie  de  voir  des  vers  écrits  avec 
quelque  force , donnez-vous  ta  peine  d'aller  chez 
51.  de  Maisons  ; il  vous  inonirera  une  petite  par- 
celle de  niorceanx  détachés  de  la  Ueuriade , qno 
je  lui  envoyai , il  y a quelque  temps , en  dépûl , 
parce  que  vous  étiez  au  diable,  et  qu’on  n'enlen- 
dail  point  parler  devons. 

Adieu,  mon  très  cher  Tliieriol;  je  vous  em- 
bras.se  mille  fois. 

A MADAME  LA  DUCHESSE  DU  MAINE. 

nïT. 

Toutes  les  princesse.s  malencontreuses,  qui  fu- 
rent jadis  retenues  dans  des  châteaux  cncbanlés 
par  des  mieromans , eurent  toujours  beaucoup  de 
liienveillanec  pour  les  pauvres  chevaliers  errants 
à qui  mêiiic  infortune  élaitadvenuc.  Ma  Bastille, 
luadaiiic,  est  la  très  humble  servante  de  votre 
Uiàlons  ; mais  il  y a une  très  grande  différence 
entre  l'une  cl  l'autre  : 

Car  à Cli&lons  les  Grâces  sous  suivirent. 

Les  Jeux  luidins  prisonniers  s'y  rendirent  ; 

Kl  tou.s  ees  enfiinU  éperdus 
Furent  bien  siirpri.s  quand  ils  y Tirent 
La  Fermeté,  la  Paix,  et  toutes  les  vertus. 

Qui  près  de  vous  se  ré-unirent. 

Cet  aimable  assemblage,  si  prràieux  «1  si  rare, 
vous  asservit  les  cmuis  de  tous  les  liabilaiits. 

On  admira  sur  vos  traces 
Minerve  auprès  de  l’Amour. 

Ab  : ne  leur  donnez  plus  ce  ChAluns  peur  séjour; 

F.l  que  les  Muses  et  les  Grires 
Jamais  plus  loin  que  Sceaux  n'aillent  fixer  leur  cour. 

Vous  avez , dit-oii , madame , trouvé  dans  voit  e 
cbàteaii  le  secret  d'iiuinortaliser  un  lue. 

Dans  ces  murs  mallieureux  votre  voix  enchantée 
N'e  put  jamais  cltamier  qii’un  ine  et  les  éebos  : 

On  vous  prendrait  pour  une  Orphée; 

Mais  vous  n'avez  yvoint  su , trop  malhenreuse  fée. 

Adoucir  tous  les  animaux. 


‘ Mooulnot  a éuU  un  chanoine  de  Salnl-SletTy,  no  homme 
s de  bien  , on  homme  simple  et  vertueux,  itlaehé  à ses  de- 
« votre  d'ecclé-iavlique,  de  chanoine  et  d'ami...  Le  rhapilre 

• de  .Salnt-Bferry  lui  conha  sa  raisae,  les  jansénistes  le  flrenl 

• dépositaire  de  la  leur;  Voltaire  lui  remit  la  sienne  ; «Ile  ne 
■ pouvait  être  en  de  meilleures  mains.  C'était  une  sin- 
V ratarité  de  voir  nn  même  eecléviastique  trésorier,  en  même 
« temps,  d'nn  rhapilre.  d'une  secte,  et  d’un  phllosoptie ; 

• remplissant,  avre  esartilode  et  un  secret  reliçieux , les 

• dsioira  de  ce  triple  «lat.  ■ [Note  de  Ouvernei.  ; 


Puissiez-vous  mener  désormais  une  vie  toujours 
heureuse , et  que  la  tranquillité  de  votre  séjour 
de  Sceaux  ne  soit  jamais  interrompue  que  par  <lo 
nouveaux  plaisirs  I Les  agréments  seuls  de  voliu 
esprit  peuvent  suffire  'a  faire  votre  bonheur. 

Dans  ses  érrils  le  savant  Matezieu 
Joi^liil  toujours  rutile  à l'agiéable; 
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Un  aJnnm  dan;>  le  tç;Klrc  Cbaulifu 
De  w»  cbaAMiu  )<i  grlce  iaintitabic*« 

Il  VAUX  làlUiit  les  perdre  un  jnur  tous  Jeux  ' , 
Cnr  ü n'est  rien  que  le  temps  ne  détruise; 
Mais  ce  beau  dieu  qui  1m  mtii  favorise 
De  ses  préaents  vous  enriebit  coirune  eus, 

B1  tous  les  deus  vivent  dans  Ludovisc. 

A M.  •"  *. 


Dans  ce  pays-ci  comme  ailleurs  il  y a beaucoup 
do  celle  folie  humaine  qui  consiste  en  contradic- 
tions. Je  comprends  dans  ce  mol  les  iisaRCs  reçus 
tout  contraires  à des  lois  qu'on  révèrtt.  Il  semble 
que  , chez  la  plupart  des  peuples , les  luis  soient 
précisément  comme  ces  meubles  aniiques  cl  pré- 
cieux que  l’on  conserve  avec  soin  , mais  dont  il 
y aurait  du  ridicule  à se  servir. 

Il  n'y  a,  je  crois,  nul  pays  an  monde  où  l'on 
trouve  tant  de  contradicüoiis  qu'eu  France.  Ail- 
leurs les  rangs  sont  réglés,  et  il  ii'y  a pointée 
place  honorable  sans  des  fonctions  qui  lui  soient 
attachées.  Mais  en  France  un  duc  et  pair  ne  sait 
pas  seulement  la  place  qu'il  a dans  le  parlen.ent. 
I.e  president  est  méprisé  ‘a  la  cour,  précisément 
parce  qu’il  |)ossé  le  une  charge  qui  fait  sa  gran- 
deur h la  ville.  Un  évêque  prêche  l'huiuililé  (si 
laiit  est  qu'il  prêche),  mais  il  vous  refuse  sa  porte 
si  vous  lie  l'appelez  pas  ilmtsei^neur.  Un  maré- 
chal de  France,  qui  commande  cent  mille  hoin- 
ines,  et  qui  a peut-être  autant  de  vanité  que 
l'évêque,  SC  conlenle  du  litre  de  Montieur.  I.e 
chancelier  n’a  pas  l'honneur  de  manger  avec  le 
roi , mais  il  précède  Ions  les  pairs  du  royaume. 

Le  roi  donne  des  gages  ani  comédiens , et  lo 
curé  les  czcnnimuiiie.  bc  magistrat  de  la  police  a 
grand  soin  d'encourager  le  peuple  à célébrer  le 
carnaval  ; h peine  a-t-il  ordonné  les  réjouissances 
qu’on  fait  des  prières  publiques  , et  toutes  les  re- 
ligicutes  SC  doniieiil  le  fouet  pour  en  demander 
yiardon  'a  Dieu.  Il  est  défendu  aui  bourheis  de 
vendre  de  la  vianile  les  jours  raaigre.s,  les  rôlis- 
.seurs  en  vendent  tant  qn'ils  veulent.  On  peut 
acheter  des  e.slampes  le  dimanche  , mais  non  des 
lalileaux.  l es  jours  de  la  Vierge  on  n’a  |>oinl  de 
speclaeles  , on  les  représente  tous  les  dimanches. 

On  lit  dévoiement  à l'église  les  chapitres  de 
.Salomon,  ou  il  dit  formellement  que  t'àmc  est 
iiiuricllc,  et  qu'il  n'y  a rien  de  bon  que  de  tajiro 
cl  de  se  réjouir. 

On  fait  brûler  Vaiiini , et  on  traduit  Lucrèce 
|>uur  monsieur  le  Dauphin  , et  on  fait  apprendre 

* SIcoIai  de  MaIrUeu.aprve  Avoir  turveru  près  de  ecpl  ene 
à ChAulieu,  moumt  le  S more  17Z7.  (X 

* O roicment  ecmhlc  Avoir  flil  partie  tTune  lettre  rvrite 
dMCitlfterrc  k. 


I par  cicur  aux  écoliers  fonuotnm  /laslar  Corij- 
don,  cIc.  On  sc  moque  du  polyllicismc , cl  mi 
admet  le  Irilbéisme  et  les  saiiils. 

Et)  Angleterre  les  ducs  s ml  appelés  princef. 
I.a  communion  anglicane  e.stoppostie  au  gouverue- 
raeiil,  qui  la  tolère;  la  liberlé,ellcsmatcli)l6enrô- 
lés  i>ar  force  ; défense  d'injurier  personne , mais 
permis  de  nietlrc  la  prcmicrc  lotlrc  du  nom  , etc. 


A XI.  nilEPvlOl'. 


A Londrri,  4 éiovA  ITtit. 

Voici  qui  vous  surprendra,  mon  chcr  TIiieriol  ; 
c'est  une  lettre  en  français.  Il  me  parait  que  vous 
it'aimez  pas  a.ssez  la  langue  anglaise , pour  que  je 
continue  mon  chiffre  avec  vous.  Recevez  donc  , 
en  langue  vulgaire , les  tendres  asstirances  de  ma 
coiislanlc  amitié.  Je  snls  bien  aise  d'ailleurs  de 
vous  dire  intelligiblement  que  si  on  a fait  en 
: France  des  reclierches  de  la  llenrinile  chez  les 
j libraires,  ce  n'a  été  qn’à  ma  sollicitation.  J'o- 
j crivis,  il  y a quelque  temps  , à .M.  le  garde-des- 
! sceaux  ' cl  à XI.  le  liculeuanl  de  police  de  Paris , 
pour  les  supplier  de  supprimer  les  éditions  élraii- 
gères  de  mon  livre , cl,  siirlout,  celle  où  l'on 
trouverait  celle  misérable  Critique  dont  vous  me 
parlez  dans  vos  Icllies.  L'auteur  est  un  réfugié 
ainuu  h Londres,  el  qui  ne  .sc  cache  point  d» 
l’avoir  écrite.  Il  n'y  a que  Paris  au  monde  où 
] l'un  puisse  me  .soupçonner  de  celle  guenille;  mais 

j - Odi  probnum  tailguA,  et  Arveo . - 
I Hua.,  lib.  tfl.  od.  l. 


I 


I 


el  les  sots  jugements  et  les  folles  opinions  du  vul- 
gaire ne  rendront  point  malheureux  un  hnmm* 
qui  a appris  h supporter  les  malheurs  réels  ; et 
qui  méprise  les  grands  peut  bien  mépi  iser  les 
suLs,  Je  suis  dans  la  résolution  de  faire  inecssaïu- 
mont  une  édition  correcte  tlu  poème  auquel  je 
travaille  toujours  dans  ma  rclialle.  J'aurais 
voulu  , mou  cher  fhicriol,  que  vous  eussiez  [Ht 
vous  eu  charger  pour  votre  avantage  et  |wur  mou 
hoiinciir.  Je  joindrai  'a  cette  édition  un  Etsni  lur 
la  Coésir  épique , qui  ne  sera  point  la  Iraduclioii 
d'un  emhrynii  anglais  mal  formé , mais  un  ou- 
vrage coraplel  et  très  curieux  |M)tir  ceux  gui, 
quoique  nés  en  France  , veulent  avoir  une  idée 
du  goût  des  auties  natituis.  Vous  me  niamlez  que 
des  dévots , getis  de  mauvaise  loi  ou  de  très  peti 
de  sens,  ont  irottvé'a  redire  que  j'aie  os<‘,  dans 
un  poème  qui  n'est  point  tnt  coliDchel  de  roman, 
(teindre  Dieu  comme  un  être  plein  «le  Imiilé  H 
indulgent  aux  sottises  de  l'espt'ec  humaine,  (les 


faquios-là  feront  tant  qu'il  leur  plaira  de  Dieu  ou 


* t lli'tniAin-LouiA  <;ii.oivvliii,  nr  va  l**S;  gjïdr-rtvv.trriuv 

* le  n acûl  lî'fî  » *'*•' 
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l;run , Je  De  le  regarderai  pai  moine  comme  aussi 
bon  et  aussi  sage  que  ces  messieurs  sont  sots  ot 
méchants. 

Je  me  flatte  que  tous  êtes,  pour  le  présent, 
avec  votre  frère.  Je  ne  crois  pas  que  tous  suivies 
le  cctnnierce  comme  lui  ; mais,  si  tous  le  pouviez 
faire , j'en  serais  fort  aise  ; car  il  vaut  uiieui  (Ire 
inailre  d'une  boutique  que  i'é|ieudaut  ilans  une 
grande  maison.  Instriiisez-moi  un  peu  de  l'état 
de  vos  afTaires , et  écrivez-nioi , je  vous  en  prie  , 
plus  souvent  que  je  ne  vous  écris.  Je  vis  dans 
une  retraite  dont  je  n'ai  rien  è vous  mander,  au 
lieu  que  vous  îles  dans  Paris,  où  vous  vovrz  tous 
les  jouis  des  folies  nouvelles , qui  peuvent  encore 
réjouir  votre  pauvre  ami,  assez  malheureux 
pour  n'en  plus  faire. 

le  Voudrais  Inon  savoir  où  est  madame  de  fler- 
oières,  et  ce  que  fait  le  chevalier  anglais  Des 
Alleors;  mais,  surtout,  parlez -moi  de  vous, 
h qui  je  m'intéresserai  toute  ma  vie  avec  tmile  la 
tondresse  d'un  homme  qui  ne  trouve  tien  au 
moude  de  si  doux  que  de  vous  aiiiicr. 

r.  rORÉE, 

APartf,  ruade  Vauslrard  , pieada  U porta  Saint-Mtcliel. 


A M.  TIIIERIOT. 

Dlaiovli.quaB  barbarl  Galli  Duneupani >ejf  fl 
(S avril)  I7M 

Je  ne  peux  pas  résister  davantage  À vos  re- 
montrances, à celles  de  M.  de  Richelieu  et  de 
M.  Fallu  *.  Puis  doue  que  vous  voulez  tous  que 
jo  sois  ici  avec  un  warrant  signe  Louis , a go  (o 
a Saint.  Germain  ; I Write  to  tbc  vizier  Maurepas, 
a in  order  to  get  leave  to  drag  my  Chain  in 
c Paris  *.  a 

Je  vous  renvoie  Quhile-Curcr  et  les  Dictes 
de  Pologne.  Je  demande  les  deux  autres  tomes  de 
la  Géographie.  Si  vous  pouviez  me  dénicher 
quelque  Imn  mémoire  touchant  la  topographie  de 
l'Ukraine  et  de  l.v  Peiitc-Tarlarie , ce  serait  une 
bonne  affaire.  Je  vous  ai  manqué  ces  jours-ci.  Je 
mène  la  vie  d'un  rose-croix  ; toujours  ambulant, 
toujours  caché,  mais  ne  prélendant  point  à sa- 
gesse. a Qiianqiiam  , O ! farevvell , tell  M.  Nocé , 
a thank  him  heartily  for  his  opéra  ; and  whip 
• lhe  liidy  Lisel  for  her  foolisli  sanciness  ; in  rase 
a slic  lias  a prelly  arse  , forgivc  her  a 

A M.  TIIIERIOT. 


Si  vous  vous  souvenez  encore  , mon  révérend 
père,  d'un  humnie  qui  se  souviendra  do  vous 
tuule  sa  vie  avec  la  plus  tendre  recouuaissatice  et 
la  plus  parfaite  estime , recevez  cet  ouvrage  avec 
quclqiio  indulgence,  cl  rrgardez-mui  comme  un 
liisqui  vient  ,uprcs  plusieurs  aiiiiccs,  preseuter 
ù son  |iére  le  fruit  de  ses  travaux  dans  un  art 
qu'il  I appris  aulrcfois  do  lui.  Vous  verrez  par  la 
préface  quel  a été  le  sort  de  cet  ouvrage , et  j'ap- 
prendrai , par  votre  décision  , quel  est  celui  qu’il 
oiérilc.  Je  n'ose  encore  me  flatter  d'avoir  lavé  le 
reproche  qun  l'on  fait  à la  France  de  n'avoir  ja- 
mais pa  produire  un  poème  épique  ; mais  si  ta 
Hcnriade  vous  plail,  si  vous  y trouves  i|uc  j'ai 
pruQté  de  vos  Icgons , alors 

• SubUoû  fieriam  sidéra  vertice,  • 

Uoa.,  Ub.  f , od.  t. 

Surtout,  mou  révérend  père,  je  vous  supplie 
Inslammciil  do  vouloir  liieii  m'instruire  si  j'ui 
|>arlé  de  la  religluii  comme  je  le  dois  ; car,  s’il  y | 
a sur  cet  article  quelques  expressions  qui  vous  I 
déplaisent,  ne  douiez  pas  que  je  ne  les  corrige  a 
la  première  édition  que  l’on  pourra  faire  emoro  : 
de  mon  pnème.  J ambitionne  votre  estime,  non  I 
seulement  comme  auteur,  mais  comme  chrcluai. 

Jo  suis,  mon  révércuJ  père,  et  jo  ferai  pro- 
fossiuu  d'étro  foule  tua  vie , avec  le  zèle  le  plus 
Vif,  voire  très  humide  et  très  obéissant  serviteur, 
.Signé  YoiTxiaK. 


Avril. 

Mon  cher  Tbieriot,  vous  me  faites  songer  à 
mes  intérêts,  que  j'ai  trop  négligés.  J'avoue  que 
j'ai  eu  tort  de  tout  abandonner  comme  j'ai  fait. 
Je  me  souviens  que  Marc-Tulle  Cicéron  , dans  si-s 
havarderies  élo<|ueutes,  dit  quelque  prt  : Turpe 
eM  rem  tuant  desrrere.  Muni  donc  du  seutimcnl 
d'un  ancien , et  rendu  à la  raisnii  par  vos  re- 
montrances , je  vous  envoie  la  patente  de  la  |>eii- 
sinn  que  me  fait  la  reine  ; il  est  juste  qu'elle  in'eii 
daigne  faire  payer  quelques  anners,  piii.sque  mon- 
sieur son  mari  m’a  été  mes  rentes,  contre  In 
droit  des  gens,  lut  difficulté  n'est  plus  que  de 
faire  préseiiler  à lu  reine  un  placet;  je  ne  sais  ni 
à qui  il  faut  s’adresser,  ni  qui  paie  les  pensions 
de  celle  nature.  Jo  soupçonne  seulement  que 
M.  Brossoré,  secrétaire  des  commandements,  a 
quelque  voix  en  chapitre;  mais  je  lui  suis  in- 
wmiii.  Je  crois  que  M.  Fallu  est  de  scs  amis,  et 
pourrait  lui  parler. 

liais , mon  cher  Tbieriot , les  obligations  que 
j'ai  déjà  a M.  Fallu  me  rciidciit  timide  avec  lui. 
Irai-je  encore  imiourtuiier,  pour  des  grâces  iiou- 

* Bertranrt-Bpnô  Patlq  , nomiuA  maUre  de»  rpqaHn  en 
479^.  pis«a  à rtntodiiiee  de  UouUna  en  1734 , et  de  ta  a 
relie  de  Lyon  en  1738.  Ll. 

* « .^!ln  à Saini-Cermaln  : J'Aerla  ao  vhlr 
« pour  qn'il  mnUisv  tMtnrr  ma  citaine  à Paris.  • 

* « Ailié-u  , dites  à SI  - Je  lui  f hcaoroup  de 

• rpm>’roM'napnis  dv  'On  op^ri  » (le  u'esi  p^»  tiitdui- 

I siUeJ 
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voltes , un  bnmnie  qui  oe  devrait  rcvevuir  de  moi  i 
que  des  remerciements?  La  vivacité  avec  laquelle  | 
il  s’intéresse  A ma  malheureuse  aiïaire  * ne  sor-  ; 
tira  jamais  de  mon  cœur.  Cependant  j'ai  été  trois 
ans  sans  lui  écrire , comme  à tout  le  reste  du 
monde.  On  n'a  pu  arracher  de  moi  que  des  let- 
tres pour  des  alTaires  indispensables.  Je  me  suis 
condamne  moi-mème  'a  me  priver  de  la  plus 
douce  consolation  que  je  puisse  recevoir,  c’cst-â- 
dire  du.  commerce  de  ceux  qui  avaient  quelque 
amitié  pour  moi. 

Ma  misère  m'aigrit , et  me  rend  plus  Tarouche. 
Irai-je  donc , apr^  trois  ans  de  silence , impor- 
tuner, pour  une  pension , des  personnes  h qui  je 
sois  déjà  si  redevable  ? 

C'est  à vous,  mou  cher  enfant,  à conduire 
cette  affaire  comme  vous  le  jugerez  convenable. 
Je  vous  remets  entre  les  mains  des  intérêts  que 
j'aurais  entièrement  oubliés  sans  vous. 

Si  vous  savez  des  nouvelles  de  M.  de  Maisons,  i 
de  M.  de  Pont  do  Vcyle,  de  M.  Bertier,  de  M.  de  | 
Brancas  *,  mandez-moi  comment  ils  sc  portent.  i 
C'est  toujours  une  consolation  pour  moi  de  savoir  | 
que  les  personnes  que  j'honore  le  plus  sont  en  ^ 
bonne  santé. 

Surtout , quand  vous  verrez  M.  Fallu  , assurez- 
le  que  ma  reconnaissance  n'eu  est  pas  moins  vive 
pour  être  mnette. 

Vos  Mémoires  de  Mademoiselle  * ne  font  pas 
d'honneur  au  style  des  princesses.  Adieu. 

A M.  TUIERIOT. 

Décembre. 

Vous  éles  prié , demain  jendi , de  venir  dîner 
dans  mon  trou.  Je  fais  demain  le  râle  de  Ragotin. 
Je  donne  à dîner  aux  comédiens , et  je  récite 
mes  vers.  Vous  trouverez  des  choses  nouvelles 
dans  Brutus,  qu'il  faut  que  vous  entendiez. 
D'ailleurs  il  n’est  pas  mal  que  vous  buviez , with 
Utose  who  gave  you  your  entrance  free. 

M.  de  La  Paie,  que  je  rencontrai  ces  jours 
passés  à la  comédie,  me  dit  qu'il  voulait  bien  en 
être.  J'ai  donné  une  lettre  au  porteur  pour  lui  ; 
mais  je  ne  sais  pas  son  adresse  ; je  vous  prie  de 
récrire. 

A M.  TUIERIOT. 

FJo  de  décembre. 

Mon  cher  ami , je  tous  dis  d’abord  qoe  J’ai 

I Avec  l0  chevalier  de  Rohan-Chabot  K. 

* Antoine  de  Ferriol , comie  de  Pont  de  Vefic , frère  aîné 
dd  comte  d'Argentai.  — Le  Sirr/fer  cité  ici  eni  probablement 
Drrlhier  deSauvigni , prè«id«ntcn  la  cinquième  chambre  des 
enquêtes, mort  en  — Quant  à M.  de  Br.ince«,  voyez  (a 

nofe  t de  U lettre  qoe  Voltaire  lui  atirwe  de  SuUl  , 1TI6. 

i tli'-moirci  de  mvIemoitelU  de  Honfpensler. 


retiré  Brutus.  On  m'a  assuré  do  tant  de  cétés 
que  M.  de  Crébillon  avait  été  trouver  M.  de 
Chabot , et  avait  fait  lo  complot  de  faire  tomber 
Brutus , que  je  ne  veux  pas  leur  en  donner  le 
plaisir.  D'ailleurs,  je  ne  crois  pas  la  pièce  digue 
du  public;  ainsi,  mon  ami,  si  vous  avez  retoiiu 
des  loges , envoyez  chercher  votre  argent. 

M.  Jossc,  qui  vous  rendra  ce  billet,  imprime 
actucllcHiciil  le  Bélier,  de  feu  M.  Hamilton.  Il 
voudrait  avoir  quelques  pièces  fugitives  du  mémo 
auteur.  Si  vous  en  avez  qiiel|ups  unes,  vous  me 
ferez  plaisir  do  I&sconiinuiiiqucr.  * 

J'ai  montre  vus  papiers  à M.  de  Maisons  ; il  dit 
qu'il  faut  qu'il  vous  parle.  Je  ne  sais  point  de  paya 
où  les  bagatelles  soient  siimpnrtantesqu’eii  France. 
Adieu , mun  cher  enfant.  l'aJc. 

A M.  LE  PRESIDENT  DÉNACLT. 

lire. 

O Toiii!  l'uB  des  meilleiin  suppéts 
Du  dieu  que  le  buveur  adore. 

Vous  qu' Amour  doit  compter  encan 
Au  rang  de  ses  zélés  dévots  ; 

Héiunlt,  cenvive  iuCiiigaUe. 

Que  j'aime  la  vivacité. 

Et  ce  tour  d'esprit  agréable , 

Qui  fout  godtcr  1a  volupté; 

Lorsque, versant  é pleines  lasses, 

Vous  répétez  le  soir  à tous  vo.v  auditeurz 
Ces  contes,  ees  chansons,  ces  discours  enchanteurv, 
Dictés  le  malin  par  les  Criées! 

Depuis  mon  départ  de  Paria , que  je  Os  assez 
solennellement  en  buvant  à votre  santé , j'ai  cru 
qu'il  était  inutile  de  vous  écrire  qne  je  m'ennuie 
beaucoup  en  ce  séjotar,  et  que  j'y  étais  arrivé  en 
assez  mauvais  état.  Deux  amis  m'emballèrent  à 
minuit , sans  avoir  soupé , dans  une  chaise  de 
poste  ; et  après  avoir  couru  pendant  deux  nuits 
pour  aller  prendre  des  acliotis,  nous  enirimes 
dans  la  Lorraine  par  la  route  de  Melz  , qui  est 
un  pa  j a d'un  très  petit  commerce , tort  ingrat , et 
très  peu  peuplé  : 

Car,  après  de  fort  longues  plaines, 

L'on  aUeint  des  petits  hameaux, 

El  quelques  huttes  fort  vilaines , 

Faites  de  planches  de  bateaux. 

Lé  de  modernes  Diogénes , 

Dans  leurs  futailles  de  tooneaux . 

Vivant  de  pain  d'orge  et  de  faines , 

Se  croyent  exempts  de  tous  maux 
Quand  Us  sont  exempts  de  travaux. 

Jngez,  mon  cher  monsieur,  de  la  bonne  chère 
avec  laquelle  nous  fûmes  régalés  par  ces  coquins, 
qoi  prélèrent  leur  oiseuse  stupidité  aux  commo- 
dités qu'un  peu  de  peine  et  d'industrie  fournit  à 
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nous  autres  Fiançais.  Uîm:  paioillo  misère  ne  me 
fit  pas  augurer  en  faveur  des  actions;  et  comme 
j’étais  fort  mal  en  arrivant  à Nanci , je  remis  à 
deux  ou  trois  jours  pour  souscrire,  Nous  trou- 
vâmes à l’huicl  de  la  compagnie  du  commerce  | 
plusieurs  bourgeois  et  quelques  docteurs  qui  nous 
dirent  que  son  altesse  royale  avait  défendu  très 
expressément  de  donner  des  actions  k tous  les 
étrangers , et  nous  raillèrent  en  disant  dans  leur 
patois  lorrain  : 

Vous  voulez  èlre  nos  confrères, 

Messieurs , soyez  les  bien  venus  ; 

Vous  êtes  des  actionnaires 
Dépouillés  de  vos  revenus  : 

Sans  doute  avec  quelques  pistoles. 

Que  vous  avez  pour  tout  débris, 

Vous  venez  exprès  de  Paris 
Pour  emporter  nos  léopoles. 

En  effet  iis  disaient  la  vérité , cl  malgré  leur 
turlupinadc , après  do  pressantes  sollicitations , 
ils  me  laissèrent  souscrire  pour  cinquante  actions, 
qui  me  fureut délivrées  huit  jours  après,  k cause 
de  l'heureuse  conformité  de  mon  nom  avec  celui 
d’un  gentilhomme  de  son  altesse  royale  , car  au- 
cun étranger  n’en  a pu  avoir.  J'ai  profité  de  la 
demaude  de  ce  papier  assez  promptement  ; j’ai 
triplé  mon  or,  et  dans  peu  j’espère  jouir  de  mes 
doublons  avec  gens  comme  vous.  Faites-en  part 
k ceux  que  vous  croyez  s'intéresser  k ce  qui  me 
regarde. 

Salut  au  bon  père  Finot , 

A qui  vous  lirez  ma  légende , 

X Faucheur,  Douvillc , en  un  mot 
A toute  la  bachique  bande  : 

Pour  l'aimable  et  galant  de  Trots, 

Qui  me  réduit  presque  au.x  abois 
Quand  il  exerce  sa  critique, 

Dites-lui  donc , quand  quelqucfoi.s , 

Après  réplique  sur  réplique. 

Sans  savoir  bonnement  pourquoi , 

Je  m’emporte  et  je  me  lutine , 

Pour  Dieu , qu'il  ait  pitié  de  moi 
Et  de  ma  petite  poitrine. 

* A l't^ard  de  l'illustre  ytapa  Gueton,  avec  qui 
l'esprit  et  la  santé  ont  fait  un  traité  de  société 
inaltérable , on  peut  fort  bien  lui  appliquer,  sans 
que  la  o)mparaison  cloche , 

Ce  qu'on  disait  de  Desbarreaux, 

Que  l&s  anciens  ni  les  nouveaux 
N'ont  encore  jamais  vu  naitre 
Homme  qui  sût  si  bien  connaître 
nature  des  bous  morceaux. 

Vous  pouvez  lui  dire , coramo  une  chose  de  son 


ressort  et  a laquelle  il  s’intéresse,  que  tlo  Bour- 
gogne cl  des  aulrcs  jiays  vignobles 

Nouvelle  nous  est  arrivée 
I Que  nous  avons  pleine  viiiéc, 

! Mais  que  Bacclius  dans  ecs  beaux  lieuv , 

Par  de  trop  fré<iiicntcs  rosées , 

.\vait  ses  tonm»  épuisées; 

Qu'aiusi  je  crois  que  pour  le  mieux 
Il  faut  se  préparer  sans  peine , 

En  ménageant  votre  vin  vieux, 

A goûter  celui  de  Surène. 

AU  I*.  horke;. 

Paris,  7 janvier  1750. 

Je  vous  envoie,  mon  cher  père,  la  nouvolln 
édition  qu'on  vient  de  faire  de  lalragcdietrûEdipe. 
J’ai  eu  soin  d’effacer,  autant  que  je  l’ai  pu , les 
couleurs  fades  d’un  amour  déplacé , que  j’avai.s 
mêlées  malgré  moi  aux  traits  mâles  et  terribles 
que  ce  sujet  exige. 

Je  veux  d’abord  que  vous  sachiez , pour  ma 
ju.siificalion , que , tout  jeune  <jnc  j’étais  quand  je 
lis  ïŒdipc , je  le  composai  k peu  près  tel  que 
vous  le  voyez  aujourd’hui  : j’étais  plein  de  là 
: lecture  des  anciens  cl  de  vos  leçons , et  je  con- 
naissais fort  peu  le  théâtre  de  Paris;  je  travaillai 
k peu  pics  comme  si  j’avais  etc  k Alhciies.  Jo 
consultai  M.  Dacier,  qui  était  du  pays;  il  me 
conseilla  de  mettre  un  chœur  dans  toutes  les 
scènes,  k la  manière  des  Grecs  ' c’était  me  con- 
seiller de  me  promener  dans  Paris  avec  la  robe 
de  Platon.  J’ciis  bien  de  la  peine  seulement  a 
obtenir  que  les  comédiens  de  Paris  voulussent 
exécuter  les  chœursqui  paraissent  trois  ou  qualro 
fois  dans  la  pièce  ; j’en  eus  bien  davantage  k 
faire  recevoir  une  tragédie  presque  sans  amour. 
Les  comédiennes  se  rao<jucrcnlde  moi  quand  elles 
virent  qu’il  n'y  avait  point  de  rôle  pour  l'amou- 
reuse. On  trouva  la  scène  de  la  double  confidence 
entre  d'dipc  et  Jocaslc,  tirée  en  partie  de  So- 
phocle, tout 'a  fait  insipide.  Un  un  mot,  les  ao 
leurs , qui  étaient  dans  ce  lerop-s-l'a  petils-ma lires 
et  grands  seigneurs,  refusèrent  de  représenter 
l’ouvrage. 

J’étais  exirômemcnl  jeune  ; je  crus  qu’ils  avaient 
raison  : je  gâtai  ma  pièce  , jtour  leur  plaire,  en 
affadissant  par  des  sentiments  de  tendresse  uu 
sujet  qui  les  comporte  si  peu.  Quand  on  vil  un  peu 
d’amour,  on  fut  moins  mécontent  de  moi  ; mais 
ou  ne  voulut  point  du  tout  de  ectfe  grande  scèuc 
entre  Jocaste  et  Œdipe  : on  se  moqua  de  Sophocle 
cl  de  sou  imitateur.  Je  tins  bon  ; je  dis  mes  raisons, 
j’employai  des  amis  ; enfin  ce  ne  fut  qu'a  force  do 
proledions  que  j'obtins  qu’on  jntiprail  Œdipe. 

Il  y avait  un  acieur  nomme  Q».niiaull(Dufiesiie), 
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qui  dit  lool  haut  que  , pour  me  punir  de  mon 
upiniitreté , il  üdlait  jouer  la  pièce  telle  qu'elle 
était,  avec  ce  mauvais  quatrième  acte  tiré  du  grec. 
Ou  me  regardait  d'ailleurs  comme  un  téméraire 
d'oser  traiter  un  sujet  où  Pierre  Corneille  avait 
si  bien  réussi.  Ou  trouvait  alors  (Œdipe  de  Cor- 
neille excellent  : je  le  trouvais  ou  Fort  mauvais 
ouvrage , et  je  u'osais  le  dire  ; je  ne  le  dis  enfin 
qu'au  bout  de  dix  ans , quand  tout  le  monde  est 
de  mon  avis. 

Il  faut  souvent  bien  du  temps  pour  que  justice 
soit  rendue  : on  l'a  faite  un  peu  plus  lôt  aux  deux 
Œdipes  de  ,M.  de  La  Motte.  Le  révérend  P.  de 
Tonrnemine  a dû  vous  communiquer  la  petite 
préface  dans  laquelle  je  lui  livre  bataille.  M.  de  La 
Motte  a bien  de  l'esprit  : il  est  un  peu  comme 
Mt  athlète  grec  qui,  quand  il  était  terrasse , prou- 
vait qu'il  avait  le  dessus. 

Je  ne  sois  de  son  avis  sur  rien  ; mais  vous  m'a- 
vei  appris  à faire  une  guerre  d'honnéte  homme. 
J'écris  avec  tant  de  civilité  contre  lui , que  je  l'ai 
demandé  Ini  - même  pour  examinateur  de  cette 
préface , où  je  tlclie  de  lui  prouver  son  tort  'a 
chaque  ligue  ; et  il  a lui-méme  approuvé  ma  |m> 
lite  dissertation  polémique.  Voila  comme  les  gens 
de  lettres  devraient  se  combattre;  voilà  romme  ils 
en  useraient , s'ils  avaient  été  'a  votre  école  ; mais 
ils  sont  d'ordinaire  plus  mordants  quedesavorats, 
et  plus  emportés  que  des  jansénistes.  Les  lettres 
humaines  sont  devenues  très  inhumaines;  on  in- 
jurie, on  cabale,  on  calomnie,  on  fait  des  couplets. 
M est  plaisant  qu'il  soit  permis  de  dire  aux  gens 
par  écrit  ce  qu’on  n'oserait  pas  leur  dire  en  face  ! 
Volts  m'avez  appris,  mon  cher  père,  à fuir  ces 
bassesses , et  à savoir  vivre  comme  à savoir  écrire. 

Les  Muses,  filtes  du  Ciel , 
flofil  des  sœurs  sans  jalousie  : 

Elles  vivent  d'ambroisie. 

Et  non  d'absinthe  et  de  fiel  t 
Et  quattd  Jupiter  appelle 
leur  assemblée  immortelle 
Aux  fêtes  qu'il  donne  aux  sbeux , 

Il  défend  que  le  Satyre 
Trouble  les  sons  de  leur  lyre 
Par  ses  sons  indaricnx. 

.\dicu,  mon  cher  et  révérend  père  ; je  suis  pour 
j.iinais  'a  vous  et  aux  vétres,  avec  la  tendre  recon- 
n.nissance  que  je  vous  dois , et  que  ceux  qui  ont 
é'é  élevés  par  vous  ne  conservent  pas  toujours,  clc. 


A M.  niILKlOT, 

à LUHDRI3. 

Novrmljrc  nSO. 

.......  Lecloi’i  rmlfrc  inalim , 

SS  Quam  spectatoris  foslidia  ferre  uiperbi.  > 

lloR.,  lib.  tisCpUt.  1,  ▼.  3i4s 

Je  vous  envoie  la  Henriade , mon  cher  ami , 
avec  plus  de  confiance  que  je  ne  vais  donner 
Brutut.  Je  suis  bien  malade  ; je  crois  que  c'est  de 
peur. 

Je  vous  envoie  aussi  une  cargaison  de  lettres, 
dont  je-prie  mademoiselle  Sallé  < de  vouloir  bien 
se  charger.  Toutes  les  autres  qn'elle  a eues  sont 
des  lettres  de  recommandation  ; mais  pour  moi , 
je  la  prie  de  me  recommander , cl  je  n'ai  point 
trouvé  de  meilleur  expédient , pour  faire  ressou- 
venir les  Anglais  de  moi , que  de  supplier  made- 
moiselle Sallé  de  lenrrendre  mes  lellres.jovous  prie 
cependant  de  lui  dire  qu'elle  ne  manque  pas  de 
voir  M.  Gay  dont  M.  Kich  lui  apprendra  sans 
doute  la  demeure.  Il  faut  que  .M.  Gay  la  présente  à la 
duchesse  deQueeusbnry,  qui  est  sans  contredit  la 
personne  de  Londres  la  plus  capable  de  lui  ameuter 
une  faction  considérable.  Madame  la  duchesse  do 
Queensbury  n'est  pas  trop  bien  à la  cour  ; mais 
mademoiselle  Sallé  est  faite  pour  réunir  tons  les 
partis.  Aladame  de  Bolingbrockc  pourra  aussi  la 
servir  vivement , et  surtout  auprès  de  madame 
de  Queensbury.  Que  na  puis -je  à Londres 
cet  hiver  I je  n'aurais  d'autre  occupation  que  d'y 
servir  les  grâces  et  la  vertu. 

Adieu  ; je  vous  embrasse  de  tout  mon  eœur. 

A MADEMOISELLE  CALSSIX 

Décemb». 

Prodige,  je  vous  présente  une  Henriade;  c'est 
un  ouvrage  bien  sérieux  pour  votre  âge  ; mais  qui 
joue  Tullie  est  capable  de  lire , et  il  est  bien  juste 
que  j'offre  mes  ouvrages  'a  celle  qui  les  emiicllil. 
J’ai  pensé  mourir  cette  nuit,  et  je  suis  dans  un  bien 
triste  état  ; sans  cela , je  serais  à vos  pieds , pour 
vous  remercier  de  l'bonneur  que  vous  me  faites 
aujourd'hui.  La  pièce  est  indigne  de  vous,  mais 
comptez  que  vous  allez  acquérir  bien  de  la  gloire 
en  répandant  vus  grâces  sur  mou  réle  de  Tullie 
Ce  sera  à vous  qu'on  aura  l'obligation  du  succès. 
Mais  pour  cela  souvenez-vous  ite  ne  rien  préci- 
piter, d'animer  tout,  de  mêler  des  soupirs  à votre 

' Daiiicnœ  de  l'Opéra  , dont  Thierlol  éuil  amoorevi , et 
canlrc  laqDclle  II  anit  par  colporter  des  rrrs  aalirtquea.  I.l. 

• Jean  tiay,  fabuli^le  anplaia  , mort  le  a decombra  ttsi.  l' 
était  tréa  lté  avec  le  duc  «le  Qurcnibury.  Cl 

s Jearmc-t'Jltherlne  tîaoaarin , connue  eonc  le  nom  «It 
Cauavin . célébré  actrice,  nceentvtl,  ui«trtc  ru  17c.-. 
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déclamalioo , de  mettre  de  grands  temps.  Sartont 
joues  avec  beaucoup  d'àmc  et  de  force  la  fin  du 
rouplet  de  votre  premier  acte.  Mettez  de  la  ter- 
reur , des  sanglots , et  de  grands  temps  dans  le 
dernier  morceau.  Paraissei-y  désespérée , et  vous 
ailes  désespérer  vos  rivales.  Adieu , prodige. 

Ne  vous  découragez  pas  ; soiigei  que  vous  avez 
joué  à merveille  aui  répétitions  ; qu'il  ne  vous  a 
manqué  hier  que  d'être  hardie.  Votre  timidité 
inême  vous  fait  honneur.  Il  faut  prendre  demain 
votre  revanche.  J'ai  vu  touiher  .Vorinmne,  et  je 
l'ai  vue  se  relever 

Au  nom  de  Dieu , soyez  tranquille.  Quand  même 
cela  n'irait  pas  bien , qu'importe  ? Vous  n'avez  que 
quinze  ans  ■ ; et  tout  ce  qu'on  pourra  dire , c'est 
que  vous  u'êtes  pas  ce  que  vous  serez  un  jour. 
Pour  moi , je  u'ai  que  des  remerciements  à vous 
faire  ; mais , si  vous  n’avez  pas  quelque  sensibilité 
pour  ma  tendre  et  respectueuse  amitié , vous  ne 
jouerez  jamais  le  tragique.  Commencez  par  avoir 
de  l'amitié  pour  moi,  qui  vous  aime  en  père,  et 
vous  jouerez  mon  rôle  d'une  manière  intéressante. 

Adieu  ; il  ne  tieiil  qu'à  vous  d'étre  divine  de- 
main. 

A M.  TIIIERIOr. 

A TULUK  q I3UTB  Bl  CATULI.B  LA  VltB  . 

1730 

Oue  te  public  veuilte  ou  non  veuille; 

De  tout  les  charmes  qu'il  accueille 

Les  liens  sont  les  plus  ravissants. 

Mais  lu  n'es  encor  que  la  Cniille 

Des  fruits  que  promet  ton  printemps. 

O ma  Tullie!  avant  le  temps 

Garde-toi  bien  qu’on  ne  te  cueille. 

Je  me  meurs,  mon  cher  Thicriot  ; mais,  avant 
de  mourir  dans  mon  lit  comme  un  sol , je  viens 
de  changer  la  dernière  scène  de  Tullie.  Recom- 
mandez bien  à Titus  d'en  avertir  nosseigneurs  du 
parterre. 

Moti  valet  de  chambre  arrive  dans  le  moment , 
qui  me  dit  que  Tullie  a joué  comme  un  auge.  Si 
cela  est  ; 

Ma  Tullie , il  est  déjà  temps . 

Allons , vite  que  l'on  le  cueille. 

Venez,  mon  cher  ami , me  dire  des  nouvelles. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

A Paris  , ce  to  Janvier  1751. 

Je  ne  l'ai  plus,  aimable  Cideville, 

Ce  don  charmant . ce  feu  sacré , ce  dieu 

'.  «r*  • elle  avait  alors  plus  de  19  ans. 

’ “ademotselle  Gausstn,  qui  créa  aussi  les  rdles  de  Zaïre 
es  n Aline,  bu 


Qui  donne  aux  vers  ce  tour  tendre  et  taeiks 

Et  qui  dictait  i La  Paie,  à Cbanlieu. 

Conte,  diaain.  épiire,  vaudeville. 

Las  ! mon  démon  de  moi  s'est  retiré  : 

Depuis  long-temps  il  est  en  Normandie. 

Donc  quand  voudrez , par  Phébus  inspiré , 

Me  délier  au  combat  d'harmonie , 

Pour  que  je  sois  contre  vou.v  préparé , 

Renvoyez-moi , s'il  vous  plaît*  mon  gvmie- 

Adieu  ; comptez  toujours  sur  la  plus  tcudro 
amilié  de  l'Iiypncondre  V. 

A M.  DE  CIDEVII.I.E. 

A TOCS  SBCL.) 

Paris . 50  jADTÎer. 

Vous  m'avez  toujours  un  peu  aimé , mou  cliep 
Cideville  : il  a'agit  de  me  procurer  le  moyen  de 
vivre  avec  vous  quelque  temps  en  bonne  fortune. 
Je  voudrais  faire  imprimer  à Rouen  une  Histoire 
de  Chartes  XII,  roi  de  Suède,  de  ma  façon. 
C'est  mou  ouvrage  favori , et  celui  pour  qui  je  me 
sens  des  entrailles  de  père.  Si  je  pouvais  trouver 
un  endroit  où  je  demeurasse  incognito  daus 
Rouen , et  un  imprimeur  qui  se  chargeât  de  l'ou- 
vrage, je  partirais  dès  que  j'aurais  reçu  votre  ré- 
ponse. 

Il  y a deux  manières  de  s'y  prendre  jtnur  faire 
imprimer  celte  histoire.  La  première,  c'est  d'en 
montrer  un  exemplaire  à M.  le  premier  prési- 
dent,* qui  donnerait  une  permission  laeile  ; la  se- 
conde, d'avoir  un  de  ces  imprimeurs ’t  qui  font 
tout  sans  permission. 

Dana  le  premier  cas , on  pourrait  peul-êlre 
craindre  que  le  premier  président  ne  fil  quelques 
difficultés  de  laisser  imprimer  ici  un  ouvrage  dmil 
i on  a suspendu  l'impression  à Paris,  par  ordre  du 
garde-des-sceaux. 

Dans  le  second  cas , il  y aurait  à craindre  d'être 
découvert.  Il  est  bien  triste  pour  la  liltératurc 
d'être  daus  ces  transes  et  dans  ces  evlrémilés,  au 
sujet  de  presque  tous  les  livres  écrits  avec  un  peu 
de  liberté.  La  seule  chose  qui  me  rassure , c'est 
que  , n'ayant  mis  daus  mou  ouvrage  que  de  ces 


prouver,  je  pourrais  aisément  compter  sur  la  con- 
nivence du  premier  président,  en  casque  la  chose 
lui  ffit  bien  recommandée.  Mais  tout  cela  exigerait 
un  profond  secret  -,  et  il  faudrait  qu’en  ce  cas-là 
même  le  libraire  chargé  de  l'impression  ii'cu  fût 
que  plus  secret  et  plus  diligent. 

I t Geoffrol-Nacé  Camus  de  Pontcarré  , né  en  ItOR , notmué 
. prfinler  proideni  au  parlfia^nt  de  Roueo  en  üéceoidra 
* I7i6,  mort  a Paria  le  Kjanvi^  1767. 

I ■ Cideville  loi  indiqua  Jore:  el  l'on  volt,  dans  la  4^>rrfa> 
i pondance  de  17^4  cl  de  1755.  rombien  Voltaire  rul  a m 
plaindre  de  celui>rl . relativetretit  a U publication  des  Lct- 
■ ires  phtlosophi<iucs  Ll. 
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Voilà,  moD  cher  monsieur,  mon  ancien  ami,  et  | 
rouD  ancien  camarade , et  mon  confrère  en  Apoi-  [ 
tou,  ce  qui  latine  pour  le  présent  ma  pauvre  pe- 
tite tète. 

Dans  cet  embarras,  je  vais  vous  envoyer,  par  le 
carrasse,  le  premier  volume  de  cette  histoire.  C'est 
le  seul  etemplaire  qui  me  reste  de  deux  mille  six 
centsqui  ont  été  saisis,  après  avoir  été  munis  d’une 
approbation  au  sceau. 

Je  m’adresse  è vous  hardiment  pour  redresser 
ce  tort.  Peut-être,  en  lisant  l’ouvrage,  le  tronvcrei- 
vous  moins  indigne  de  l'impression , et  vous  in- 
téresserez-vous a la  destinée  démon  pauvre  enfant, 
qu'on  a si  maltraité. 

Quand  vous  l'aurez  lu  , je  laisse  à votre  amitié 
et  'a  votre  prudence  à m'indiquer  la  voie  la  plus 
sûre  pour  réussir  dans  celte  affaire,  que  j'ai  extré- 
luemeotà  cteur.  Surtout  je  vous  demande  en  grice 
que  vous  ne  fassiez  point  courir  ce  livre  dans 
Rouen,  que  qui  que  ce  soit  ne  sache  mon  dessein 
d'y  venir,  et  que  le  livre  ne  soit  communiqué 
qu’è  la  personne  qui  pourra  se  charger  d'obtenir 
cette  permission  tacite,  eu  cas  que  vous  ne  vouliez 
pas  vous  compromettre. 

S'il  arrive , par  malheur,  qu'aucune  des  voies 
<|ue  je  vous  propose  ne  paisse  réussir , alors  vous 
sue  renverrez  mon  livre  par  la  voie  que  j'aurai 
l'honneur  de  vous  indiquer. 

En  attendant,  je  vous  prie  de  m'adresser  votre 
réponse  sous  l’enveloppe  de  M.  de  Livri , secré- 
taire du  roi,  rue  de  Coudé.  Je  vous  aime  et  estime 
trop  pour  vous  faire  des  excuses  de  la  liberté  que 
je  prends  avec  vous  ; il  ii'y  a personne  dans  le 
monde 'a  qui  je  fusse  plus  aise  d’avoir  obligation  : 
songez  que  le  plaisir  que  je  vous  demande  est  un 
des  plus  sensibles  que  je  puissejamais  avoir  ; c’est 
celui  de  pouvoir  être  è portée  de  vous  voir  pen- 
dant trois  mois. 

Adieu  ; je  suis  pour  toute  ma  vie  votre  très 
bumble  et  obéissant  serviteur. 

A M.  DF.  CIDFVILLE. 

A Parti,  ra  3 fiévrier  rtZI. 

Mon  cher  Cideville , je  suis  enchanté , pénétré 
de  vos  bontés.  M.  de  Lézeau  doit  vous  avoir  remis 
la  première  partie,  qui  a été  déjà  imprimée.  Je 
m'imagine  que  le  parti  de  parler  au  premier  pré- 
sident est  le  seul  raisonnable  . quoiqu'il  ne  soit  pas 
sûr.  Il  peut  nous  refuser  ; il  peut  craindre  de  se 
commettre;  mais  an  moins  gardera-t-il  le  secret  ; 
et , surtont,  ne  sachant  pas  que  c’est  moi  qui  lui 
deOMnde  cette  grâce,  il  ne  pourra  pas  m'accuser 
au  garde-des-sceaiti  d'avoir  voulu  faire  imprimer 
on  ouvrage  défendu.  Je  n'ai  donc , je  crois , qu'un 
refus  à craindre  ; par  conséquent  il  le  faut  risquer. 


S» 

En  ce  cas  mon  parti  est  tout  pris  ; vous  me  ren- 
verriez le  livre  par  le  carrosse  de  Rouen  , à l'a- 
dresse de  M.  Dubreuil , cloître  Saiat-Mcrri  ; et  je 
sais  bien  alors  ce  que  je  ferai. 

Mais  l'envie  de  passer  quelques  mois  avec  vous 
me  flatte  trop  pour  que  je  n'espère  rien  à Rouen. 
Je  ne  sais  si  je  me  trompe,  mais  on  peut  dire  au 
premier  président  qu'il  a déjà  permis  l'impression 
du  Triomphe  de  C Intérêt , qui  était  proscrit  au 
sceau , et  que  cette  permission  tacite  ne  lui  a 
point  attiré  de  reproches  ; mais,  sut  tout,  on  peut 
lui  dire  que  M.  le  garde-dcs-sceaux  n'a  nulle  en- 
vie de  me  désobliger  ; qn'tl  lui  importe  très  peu 
que  cette  nouvelle  histoire  du  roi  de  Suède  soit 
imprimée  ou  non  ; qu'il  n'a  retiré  l'approbation 
que  par  une  délicatesse  qui  sied  très  bien  à la 
place  où  il  est,  n'étant  pas  convenable  qu'il  don- 
nât publiquement  un  privilège  pour  un  ouvrage 
plein  de  vérités  qui  peuvent  choquer  plusieurs 
princes;  vérités  déjà  connues,  déjà  imprimées 
dans  toutes  les  gazettes  et  dans  plusieurs  livres , 
mais  dont  il  pourrait  être  responsable  en  son  nom, 
si  elles  paraissaient  avec  son  approbation  et  le 
privilège  de  son  maître.  Tout  ce  que  M.  de  Cbau- 
velin  souhaite , c'est  de  jio  donner  aucun  prétexte 
aux  plaintes  qu’on  pourrait  former  contre  loi. 
Ainsi  ce  n'est  point  lui  déplaire  que  de  laisser  im- 
primer à Rouen , avec  un  profond  secret , cet  ou- 
vrage, dont  il  ne  sera  plus  obligé  de  répondre. 
Si  M.  le  premier  président  veut  y faire  réflexion  , 
cette  affaire  ne  souffre  pas  l'ombre  de  difficulté, 
et  ne  commet  ni  lui  ni  le  garde-dcs-sceaux , des 
qu'il  n’y  aura  point  de  permission  par  écrit.  J'ai 
par-deVers  moi  un  grand  exemple  d’une  pareille 
connivence , que  vous  pouvez  et  que  je  vous  prie 
même,  en  cas  de  besoin,  de  citer  à M.  le  premier 
président.  Cette  nouvelle  édition  du  poème  de  tn 
Henriade  a été  faite  à Paris  par  la  permission  ta- 
cite de  M.  de  Cbauvelin , le  maître  des  requêtes, 
et  de  M.  Hérault,  sans  que  M.  le  gardc-dcs-sceau.\ 
en  sache  encore  le  moindre  mot.  Voilà,  monsieur, 
tout  ce  que  je  puis  alléguer;  le  reste  dépend  de 
votre  amitié  pour  moi,  de  votre  éloquence , et  du 
caractère  facile  ou  revêche  de  M.  de  Ponicarré, 
que  je  ne  connais  point.  Tout  est  entre  vas  mains  : 
mUte  tapientem  et  nihii  dicas.  Vous  êtes  de  ces 
ambassadeurs  à qui  il  faut  donner  carte  blanche. 
M.  de  Lézeau , que  j'ai  vu  à Paris , et  qui  sait  tout 
ceci , me  gardera  sans  doute  le  secret.  Je  compte 
qu’il  vous  a remis  le  livre , et  que  personne  que 
vous  ne  le  verra,  sauf  M.  le  premier  président. 
Adieu;  mille  remerciements;  je  vous  embrasse 
bien  tendrement.  Écrivez  dorénavant  s4his  l’a- 
ilressc  de  M.  Dubreuil,  clollrc  Saint-Merri. 
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A M.  DE  CIDEVII.LE. 

IC  tcVfÎM. 

M.  le  premier  prosidcnl  est  un  homme  bien 
épineux  ; mais  vous  êtes  un  homme  adorable.  Je 
vous  prie  de  lui  montrer  à bon  compte  le  premier 
volume.  Le  manuseritqui  contient  le  second  tome 
n'esi  paseocore  prêt.  Les difUciiltcs  que  l'on  pour- 
rait faire  ne  peuvent  regarder  que  le  premier  tome 
imprimé  , puisqu’il  ne  s'agit  guère , dans  le  se- 
cond , que  des  aventures  de  chevalier  errant  que 
ce  Suédois,  moitié  héros  et  moitié  Fou  , mit  à fin 
eo  Turquie  et  en  Norvège , deux  pays  avec  les- 
quels la  librairie  française  a peu  d’intérêts  'a  mé- 
nager. Je  ne  doute  point , si  le  premier  president 
est  un  homme  d'esprit , ou, ce  qui  vaut  mieux , un 
homme  aimable , qu’il  ne  soit  tout  'a  fait  de  vuSj 
amis , et  qu’il  ne  fasse  ce  que  vous  vuudrex.  Je  ne 
voudrais  pas  vous  commettre  avec  lui , ni  lui  avec 
M.  le  garde-de»-sceaux.  Je  puis  vous  donner  ma 
parole  d’honneur,  et  vous  pouvez  lui  donner  la 
vôtre , que  tout  ce  qui  a obligé  Al . le  garde-des- 
sceaux  à retirer  le  privilège  a été  la  crainte  de  dé- 
plaire au  roi  Auguste , dont  on  est  obligé  de  dire 
(les  vérités  on  peu  fAcheuses,  Alais , en  même 
temps,  comme  ces  vérités  sont  publiques  en  Eu- 
rope, dont  été  imprimées  dans  trente  ou  qua- 
rante histoires  modernes , en  toutes  langues,  je 
puis  vous  assurer  que  M.  le  garde-des-sceaux  ne 
fera  aucun  scrupule  de  laisser  paraître  l’Qiivragt! , 
quand  le  privilège  du  roi  n’y  sera  pas. 

Dans  ce  pays-ci  il  mesemble  qu’un  doit  plus  mé- 
nager Stanislas  qu’ Auguste  : aussi  je  me  flatte  que 
sa  fille  Marie  ne  me  saura  pas  mauvais  gré  du  bien 
<|ue  j’ai  dit  de  M.  sou  père.  Qui  peut  donc  arrêter 
Al.  le  premier  président?Jeneduute  pasquevuus 
n’en  veniez  'a  bout , mon  cher  Cidevillc , et  qne  je 
n’aille  bientôt  dans  la  basse-cour  du  grand  Gir- 
ncille  commencer  incognito  quelque  tragédie, 
avec  l'intercession  de  ce  grand  saint. 

Adieu  : qne  le  premier  tome  ne  déplaise  pas , et 
je  réponds  du  reste.  J'attends  avec  impatience  la 
conclusion  de  vos  bontés,  fout  le  monde  me  croit 
ici  en  Angleterre.  Tant  mieux  : 

Moins  connu  des  morlels,  je  me  eachrnii  miens. 

Raciue,  Phèdre  ^ v,  7. 

Alille  compliments  II  Al.  de  Lézeau  ; un  profond 
secret,  et  de  vos  nouvelles.  Je  vous  aime  tendre- 
ment -,  je  vous  embrasse  de  tout  mon  ctsur,  et 
j’espère  entendre  parler  de  vous  incessamment. 


A .M.  DE  CIDEVILI.E, 

EUS  DS  L'BOrBBClI..  k EOt-BS. 

A Paris , ce  a mars  riSI. 

Comme  je  vis  ici  moitié  en  philosophe,  moitié 
en  hibou,  je  n’ai  reçu  qu’hier  votre  lettre  du  27, 
et  les  vers  que  vous  m'aviez  envoyés  parM.de 
l'ormont.  Thieriot , qui  ne  sait  pas  même  ma  <li’- 
meure , ne  put  me  rendre  les  vers  qu'hier.  Ce 
fut  une  journée  complète  pour  moi  de  recevoir  , 
en  même  temps  , les  bunnes  nouvelles  que  vous 
me  mandez,  et  les  lieaux  vers  dont  vous  m’ho- 
norez. Il  y a,  mon  cher  ami,  des  choses  char- 
mantes dons  votre  épître  : il  y a naïveté , esprit , 
et  grâce.  Ce  même  esprit , qui  vous  fait  faire  de  si 
jolies  choses , vous  en  fait  aussi  sentir  les  défauts. 
Vous  avez  raison  de  croire  votre  épitre  un  |ieu, 
trop  longue,  et  pas  assez  châtiée. 

Réprimez,  d'une  main  avare  et  diflicile, 

I)c  ce  ferraia  fécond  l'abondance  inutili-. 

Émondez  ce*  rameaux  confusément  épars; 

Ménagez  cetlg  sève , clic  en  sera  plus  pure. 

Songez  que  le  secret  des  arts 
Est  de  corriger  la  nature. 

Je  vais  m’arranger  pour  venir  raisonner  belles-, 
lettres  avec  vous , en  Itonne  fortune,  pendant  quel- 
ques mois.  Je  vais  faire  partir,  peut-être  des  de- 
main ,une  valise  pleine  de  prose  et  de  vers  ; après 
quoi  vous  me  verrez  bientôt  arriver.  Je  vous  de- 
mande la  permission  d’envoyer  celte  valise  à votre 
adresse.  A l'égard  de  ma  maigre  figure  , elle  sa 
transportera  à Rouen  avant  qu’il  soit  dix  jours. 
Ainsi  je  compte  que  vous  aurez  la  bonté  de  me  re- 
lpair-«e  petit  trou  dont  vous  m’avez  parlé , imtir 
Ic  15  du  présent  mois.  Vous  ne  sauriez  croire  les 
obligations  infinies  que  je  vous  ai. 

- Omne  tulit  punctum  qui  mheuil  utile  dulci.  » 

Hon.,  de  drt.  poet.^  t.  3^3. 

Adieu,  ami  charmant , négociateur  habile,  poète 
aimable,  et  qui,  par-dessus  tout  cela,  avez  une 
satiléde  fer,  dont  bien  éloigné  est,  pour  son  mal- 
heur, votre  très  obligé  serviteur.  Si  vous  avez 
quelque  chose  à me  mander  d’ici  a mon  arrivée , 
ayez  la  bonté  de  m’écrire  sous  le  couvert  de  M.  de 
Livri.  Comme  je  soupe  l'a  tous  les  jours  , vos  let- 
tres m’en  seront  plus  tôt  rendues.  Ne  soyez  pas 
étonné  de  toutes  ces  précautions  : je  n’en  saurais 
trop  prendre  pour  faire  réussir  un  dessein  <|tti 
me  fera  passer  trois  mois  avec  vous.  Adieu. 
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A M.  FAVIERES 

4 mirf. 

Je  vous  suis  1res  oblige , mou  cher  Fariércs,  des 
vers  latins  et  français  que  tous  avez  bien  voulu 
m'envoyer.  Je  ne  sais  point  qui  est  l'auteur  des  la- 
tins ; mais  je  le  félicite , quel  qu’il  soit , sur  le 
goût  qu'il  a,  sur  son  harmonie,  et  sur  le  cboiz 
de  sa  bonne  latinité , et  surtout  de  l'espèce  conve- 
ttiblo  b son  sujet. 

Rien  n'est  si  commun  que  des  vers  latins  , dans 
lesquels  on  mcle  le  style  de  Virgile  avec  celui  de 
Térence  , ou  des  épltres  d'Horace.  Ici  il  paraît  que 
l'auteur  s'est  toujours  servi  de  ces  ezpreasions 
tendres  et  harmonieuses  qu'on  trouve  dans  les 
égloguesde  Virgile,  dansTibulle,  dans  Prnperrc  , 
et  même  dans  quelques  endroits  de  Pétrone,  qui 
respirent  la  mollesse  et  la  volupté. 

Je  suis  enchanté  de  ces  vers  : 

Ridet  ager,  lueivit  humus,  nova  navcilurarlios.... 

* hasia  lavcivff  jungunt  repelila  columhv.  - 

'Et , en  parlant  de  l'Amour, 

« Yuluere  qui  ceno  lanJerc  peclua  amat.  <■ 

Je  n'oublierai  pas  cet  endroit  nii  il  parle  des  plai- 
sirs  qui  fuient  avec  la  jeunesse  ; 

- Sic  fugit  humaïue  tempeslaa  aurca  vit», 

" Arguti  fugiimt , agminfl  blanda,  joci.  • 

Je  ci  ternis  trop  de  vers,  si  je  marquais  tous  ceux 
dont  j’ai  goûté  la  force  et  l'énergie. 

Mais,  quoique  l'ouvrage  soit  rempli  de  feu  et  de 
noblesse,  je  conseillerais  plutôt  à un  hommequi 
aurait  du  goût  et  du  talent  pour  la  littérature , de 
les  employer  b faire  des  vers  français.  C'est  b ceux 
qui  peuvent  cultiver  les  belles-lettres  avec  avan- 
tage b faire  b notre  langue  l'honneur  qu'elle  mé- 
rite. Plus  on  a fait  provision  des  richesses  de  l'an- 
tiquité, et  plus  on  est  dans  l’obligation  de  les 
transporter  en  son  pays.  Ce  n'est  pas  b ceux  qui 
méprisent  Virgile,  mais  b ceux  qui  le  possèdent, 
d'écrire  en  ftançais. 

Venons  maintenant,  mon  cher  Faviires , b votre 
traduction  do  Printemps , ou , plutôt , b votre  imi- 
tation libre  de  cet  ouvrage.  Vos  expressions  sont 
vives  et  brillantes , vos  images  bien  frappées  ; et , 
surtout , je  vois  que  vous  êtes  lldele  b l'harmo- 
iiie  , sans  laquelle  il  n'y  a jamais  de  poésie. 

Il  faudrait  vous  rappeler  ici  trop  de  vers , si  je 
voulais  marquer  tous  ceux  dont  j’ai  été  frappé. 

' Conseiller  an  psrlemnit , antenr  du  poemelailninUtnté: 
Ver,  Carmen  pentametrum,  dont  ta  IradueUon  franraise  est 
ateibute  à (^uerlon. 


Adieu  ;jc  vais  dans  un  pays  oit  le  printemps  ne  res- 
semble guère  b la  description  que  vous  en  faites 
l’un  et  l'autre.  Je  pars  pour  l’Angleterre  dans  qua- 
tre ou  cinq  jours , et  suis  bien  loin  assurément  de 
faire  des  tragédies. 

- Frange , miser,  catamos  , vigitataqur  prœlta  dete. 

JtivEif,,  Mt.  vil,  T.  av. 

J’ai  renoncé  pour  jamais  aux  vers , 

« Nunc...  versus  et  ctetera  tudicra  poDO.  * 

Hoa.,  tib.  t,  cp.  1,  T.  lo. 

Mais  il  s'en  faut  bien  que  je  soisdeveno  philoso- 
phe, comme  celui  dont  je  vous  cite  les  vers.  Adieu; 
je  vous  aime , en  vers  et  en  prose  , de  tout  mon 
cœur,  et  vous  serai  attaché  toute  ma  vio. 

A M.  THIERIOT. 

Rouen  , te  l«r  mat 

Je  vous  écris  enfin , mon  cher  Tbieriot , du  fond 
de  ma  solitude , oit  je  serais  le  plus  heureux 
homme  du  monde , si  les  circonstauces  de  ma  vie 
ne  m'avaient  rendu  d'ailleurs  le  plus  malheureux. 
Je  compte  quitter  dans  peu  ma  retraite  pour  ve- 
nir vous  retrouver  b Paris.  Eu  atteudant, recevez 
mes  compliments  sur  les  succès  flatteurs  et  solides 
de  votre  héroïne  *.  Je  ne  saurais  plus  résister  b 
vous  envoyer  cette  pièce  > que  vous  m'avez  si  sou  - 
vent  demandée  ; 

Et  dût  la  troupe  dev  dévota, 

Que  toujours  un  pur  zèle  enUamme, 

Entourer  mon  corps  de  lagots. 

Le  tout  pour  le  bien  de  mon  âme, 

je  ne  puis  m'empêcher  de  laisser  aller  ces  vers , 
qui  m'ont  été  dictés  par  l'indignation , par  la  ten- 
dresse, et  par  la  pitié,  et  dans  lesquels,  eu  pleurant 
mademoiselle  Le  Couvreur,  je  rends  au  mérite  de 
mademoiselle  Sallé  la  justice  qui  loi  est  due. 
Je  joins  ma  faible  voix  b tontes  les  voix  d'Angle- 
terre, pour  faire  un  peu  sentir  la  diiïérenoe  qu'il 
y a entre  leurlibertéet  notre  esclavage,  entre  leur 
sage  hardiesse  et  notre  folle  superstition , entre 
l'eucouragemant  que  les  arts  reçoivent  b Londres 
et  l’oppression  honteuse  sous  laquelle  ils  languis- 
sent b Paris. 

A M.  DE  FORMONT 

O qu'entre  CideviUe  et  vous 
I J'aurais  voulu  passer  ma  viet 

C'est  dans  un  commerce  si  doua 
Qu'est  la  bonne  philosophie , 

' Mademoiselle  Sallé,  qui  éull  alora  â l.onJr«.  Gb 

• La  wiori  il'AiIrlenne  U Couvreur. 
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nom  point  ces  mystiques  fous, 

!Hi  tous  ces  pieux  loups-garous, 

Geos  députés  de  l’autre  vie, 

Nicole  et  Qucsoel , enfin  tous , 

Tous  ces  conteurs  de  rapsodie 
Dont  le  nom  me  met  en  courroux , 

Autant  que  leur  œuvre  m'ennuie. 

Revenez  donc , aimables  amis , philosopher  avec 
moi , cl  ne  vous  avisez  point  de  chercher  les  beauz 
tours  h une  lieue  de  Rouen.  Vous  n'avez  point  de 
mois  de  mai  en  Normandie  : 

Vos  dÎDUlB  ont  produit  d’assez  nres  merreUles , 

Cest  le  pays  des  grands  talents» 

Des  Fonlenelle,  des  Corneilles; 

Mais  ce  ne  fut  jamais  l'asile  du  printemps. 

Si  Rouen  avait  d'anssi  beauz  jours  que  de  bons 
esprits,  je  vous  avoue  que  je  voudrais  m'y  fixer 
IKiiir  le  reste  de  ma  vie.  Je  vous  dirais , avec  Vir- 
gile : 

Soli  cantare  periti 

" Arcades.  O mihi  tum  quam  moUiter  ossa  quiescant.... 

* Atque  utinam  es  vobis  nous,  vcstrique  fijissem 
« Aut  custoB  gregis,  aut  maturse  einitor  urn!... 

• Serta  mihi  Fhyllis  legcret , cantaret  Amyntas.  . 

Fgl.a,  3s. 

Mais-votre  climat  n'a  point  maOtram  umm.  Ma 
roalhenreuae  machine  m'obligera  dem’ëloigoer  du 
pays  où  l'on  pense,  pour  aller  chercher  ceux  où 
l’on  transpire  ; mais,  dans  quelque  pays  du  monde 
que  j’habite,  vous  aurez  toujours  eu  moi  un  homme 
plein  do  tendresse  et  d'estime  pour  vous.  C'est  avec 
ces.sentimenls,  mes  chers  messieurs , que  je  se- 
rai toute  ma  vie  votre,  etc. 

A M.  THIERIOT. 

(Uoncii)  Ivjotn. 

3c  t'écris  d'une  main  par  la  fièvre  affiûbUe, 

D’un  esprit  toujours  ferme,  et  dédaignant  1a  mort , 

Libre  de  préjugés,  sans  liens,  sans  patrie. 

Sans  respect  pour  les  grands , et  sans  crainte  du  sort  : 
Patient  dans  mes  maux  et  gai  dans  mes  boutades, 

Me  moquant  do  tout  sot  orgueil , 

Toujoura  un  pied  dans  le  cercueil. 

De  l'antre  fesant  des  gambades. 

Voil'a  l'élat  où  je  suis , mourant  et  tranquille. 
Si  quelque  chose  cepeudant  altère  le  calme  de  mon 
esprit , et  peut  augmenter  les  souffrances  de  mon  j 
corps,  qui  assurément  sont  bien  vives,  c’est  la 
nouvelle  injustice  que  l'ou  dit  que  j'essuie  en 
Krance.  Vous  savez  que  je  vous  envoyai , il  y a 
environ  un  mois , quelques  vers  sur  la  mort  de 
mademoisiUe  Le  Couvreur,  remplis  de  la  juste 
douleur  que  je  ressens  encore  de  sa  perte,  et  d’une 


indignation  prul-élre  trop  rive  sur  son  enterre- 
ment , mais  indignation  pardonnable  h un  hommo 
qui  a élé  son  admirateur,  son  ami,  son  amant,  et 
qui , de  plus , est  poète.  Je  vous  suis  sensiblement 
obligé  d'avoir  eu  la  sage  discrétion  de  n’en  point 
donner  do  copies  ; mais  on  dit  que  vous  avez  eu 
affaire  à des  personnes  dont  la  mémoire  vous  a 
trahi  ; qu'on  en  a surtout  retenu  les  endroits  les 
plus  forts , que  ces  endroits  ont  été  envenimés , 
qu'ils  sont  parvenus  jusqu'au  minislère , et  qu'il 
ne  serait  pas  sùr  pour  moi  de  retourner  en  France , 
où  pourtant  mes  affaires  m'appellent.  J'attends  de 
votre  amitié  que  vous  m’informerez  exactement , 
mon  cher  Tbieriot , de  la  vérité  de  ces  bruits , de 
ce  que  j'ai  à craindre , et  de  ce  que  j'ai  à faire. 
Maudez-moi  le  mal  et  le  remède.  Diles-moi  si  vous 
me  conseillez  d’écrire  et  de  faire  parler,  ou  de  me 
taire  et  de  laisser  faire  au  temps. 

On  a commencé , sans  ma  participation , deux 
éditions  de  Charles  XU,  en  Angleterre  et  en 
France.  Ne  pourriez  - vous  point  savoir  de  M.  de 
Chauvclio  quel  sera  , en  celle  occasion , l’esprit 
des  ministres  de  la  librairie? 

A l'égard  du  secret  que  je  vous  confiai  en  par- 
lant, et  qui  échappa  à M.  l'ahlié  Rolheliu,  soyez 
impénétrable , soyez  indevinable.  Dépaysez  les  cu- 
rieux. Peut-être aura-l-on  lu  déjà  aux  comédiens 
ÊriphijU.  Détournez  tous  les  soupçons.  Je  vous 
conjure  de  me  rendre  ce  service  avec  votre  amitié 
ordinaire. 

Je  n'ai  écrit  qu'à  vous  en  France. 

. rAwriormilii  primus  anores 
• AbstiUit,  iilfl  habrat  secum  '.  - 

A M.  THIERIOT. 

(Boa«),aojito. 

J’ai  reçu  voire  lellrc,  mon  cher  Tbieriot.  No 
soyez  pas  étonné  du  silence  que  j'ai  gardé  un  mois 
entier.  J'ai  repris  mon  ancienne  sympathie  avec 
vous.  J'avais  la  fièvre  quand  vous  aviez  le  dévoie- 
ment , et  j'ai  passé  on  mois  entier  dans  mon  lit. 
Ce  qui  m'a  prolongé  ma  fièvre  est  un  étrange  ré- 
gime où  je  me  suis  mis.  J'ai  fait  toute  la  tragédie 
de  César  depuis  (fu'Ériphijte  est  dans  son  cadre. 
J'ai  cm  que  c'était  nu  sûr  moyen  pour  dépayser 
les  curieux  sur  Êriplnjle  : car  le  moyen  de  croire 
que  j’aie  fait  César  tlÉriphyle,  et  achevé  Char- 
I les  en  trois  moisi  Je n’auraispasfait  pareille 
besogne  h Paris  en  trois  ans.  filais  vous  savez  bien 
quelle  prodigieuse  différence  il  y a entre  un  esprit 

' faxoAié  de  tes  ven  de  Vlrgfle,  Æn.,  n,  t8; 

■ Ilia  MMi , pniaa*  qui  nt  tibi  jaaiU,  aaioraa 
• Abalaiilè  illr  babral  , «rrtatqnq  laftalcro.  a Ca, 
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rrcucilli  dans  la  rclraile  et  un  esprit  dissipé  dans 
le  monde  : 

- CannÎM  scceMun  scribentU  et  oiU  quarrunt.  • 

Otid.,  1,  7'm/.,  i,4i. 

J'ai  revu  aussi  toutes  ces  petites  pièces  fugiti- 
sres  è qui  tous  laites  plus  d'honueur  qu'elles  ne 
méritent;  je  les  ai  corrigées  avec  soin;  je  compte, 
qoand  je  serai  à Paris , troquer  avec  tous  de  por^ 
tereuille  ; je  vous  donnerai  les  pièces  qui  vous 
manquent , et  vous  me  rendres  celles  que  je  n'ai 
pas.  Comptez  que  vous  gagnerez  au  c^nge  : car 
vous  n'avez  pas  t Uranie  *;  et  puisque  vous  êtes 
un  liomœe  discret , vous  l'aurez  . Quia  iuper 
pauca  fuisii  fidetit,  super  mulla  le  consUluam. 

I Malt.,  XXV,  21  et  23.  ) 

Je  vous  envoie , mon  cher  ami , une  réponse  'a 
des  invectives  bien  injustes  que  j’ai  trouvées  im- 
primées contre  moi  dans.jes  Semaines  de  l'abbé 
DesTontaines.  II  me  doit  au  moins  Injustice  d'im- 
primer cette  réponse,  qui  est,  uli  nosdecet  esse, 
pleine  de  vérité  et  de  modestie.  Je  l'ai  fait  impri- 
mer b Canlorbéry,  afin  que , si  on  me  retusait  la 
jnstice  de  la  rendre  publique , elle  parbt  indé- 
pendamment duyourRoJdK  Parnasse,  où  elle  doit 
être  insérée.  Mandez-moi,  je  vous  prie,  ce  que 
TOUS  pensez  de  celte  petite  pièce.  J'ai  cru  que  je 
ne  pouvais  me  dispenser  do  répondre,  mais  je  ne 
sais  pas  si  j'ai  bien  répondu. 

Si  vous  imprimez  l'abbé  de  Cbaulieu,  n'y  met- 
tez rien  de  moi , je  vous  prie , avant  que  je  vous 
aie  montré  les  changements  que  j'ai  faits  aux  pe- 
tites pièces  que  je  lui  ai  adressées.  Faites  ma  cour 
b M.  de  Cbauvelin , b qui  je  n'ai  pu  écrire , étant 
toujours  malade.  Mes  respects  b MM.  de  Fonte- 
nelle  et  La  Hotte.  J'ai  parlé  de  ces  deux  derniers 
dans  ma  réponse  b l’abbé  Desfonlaines , non  seu- 
lement parce  que  je  suis  charmé  de  leur  rendre 
jnstice,  mais  parce  que  l’abbé  Desfontaines  m’a 
accusé,  dans  son  Dictionnaire  néologique,  de  ne 
la  leur  pas  rendre ,.  et  m'a  voulu  associer  b ses 
malignités.  Sépara  causam  meam  a gente  iniqua 
et  dotostt.  Adieu. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

Cajtodl  aatte. 

Mon  cher  ami , vous  n'avez  point  ici  de  maî- 
tresse qui  vous  aime  plus  que  moi  ; le  premier 
plaisir  que  je  goûte,  en  arrivant  b Paris,  est  celui 
de  voua  écrire  ; et  je  vous  réponds  que  je  vais 
arranger  mes  affaires  de  façon  que  je  vous  reverrai 
bientêl.  Je  n’oublierai  de  ma  vie  les  marques  d’a- 
mitié que  vous  m’avez  données  b Rouen  ; vous 

' Le  Peur  et  te  Contre,  pièce  conaoe  d'abord  moi  le  tiln 
d tpitre  à lutte , ou  d Uranie.  Cl 
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avez  trouvé  le  secret  de  me  faire  passer  avec  délé 
ces  un  temps  où  la  maladie  et  la  solitude  auraient 
dû  me  rendre  la  vie  bien  ennuyeuse.  Un  esprit 
comme  le  vôtre  est  fait  pour  adoucir  les  chagrins 
et  pour  augmenter  les  plaisirs  de  tous  ceux  avec 
lesquels  il  vit.  Je  vous  demande  b présent  de  met- 
tre b Argus  et  b Isis  le  temps  que  vous  vouliez 
bien  employer  b m'adoucir  ma  prison  do  Rouen. 
Adieu  ; il  n’est  plus  question  pour  moi  de  la  vie 
douce,  les  affaires  viennent  me  lutiner.  A Rouen  je 
passais  ma  vie  b penser  ; je  vais  la  consumer  ici  b 
courir.  Une  seule  affaire , quelque  petite  qu’elle 
soit , emporte  ici  la  journée  de  sou  homme,  et  ne 
laisse  pas  un  moment  de  conversation  avec  nos 
amis  Horace  et  Virgile. 

- O nn , quaade  ego  te  aipiciam  ? quandoque  lieebil , 

« Nunc  * . . . . libris,  nunc  tomao  et  iaertibus  boria, 

- Duceie  sollicita*  jucunda  oblivU  vitae?  > 

Hoa.,  lib.  Il , aat  vi , e,  6o. 

C'est  le  somnus  surtout  que  je  regrette.  Je  ne 
le  connais  plus  guère  ; mais  je  vous  regretto 
mille  fois  davantage.  Ktile , et  tuum  orna  Voilai- 
rium. 

A H.  DE  FORMONT. 

Ce  JoKlI. 

Je  serais  un  homme  bien  ingrat , monsieur,  si 
en  arrivant  b Paris  je  ne  commençais  pas  par 
vous  remercier  do  toutes  vos  bontés.  Je  regarde 
mon  voyage  de  Rouen  comme  un  des  plus  heu- 
reux événements  de  ma  vie.  Quand  nos  éditions 
se  noieraient  en  chemin,  quand  Ériphyleel  Jules 
César  seraient  sifQés , j’anrais  bien  de  quoi  me 
dédommager,  puisque  je  vous  ai  connu.  Il  ne  ma 
reste  plus  b présent  d'autre  envie  que  de  revenir 
TOUS  voir.  Le  séjour  de  Paris  commence  b m'é- 
pouvanter. On  ne  pense  point  au  milieu  du  tinta- 
marre de  celle  maudite  ville  : 

- Cannina  aeceasum  scribentts  et  otia  queruat.  - 

Otid.,  I,  Trùi.,  I,  <1. 

Je  commençais  un  peu  bpbilosopher  avec  vous, 
mais  je  ne  sais  si  j'aurai  pris  une  assez  bonne 
dose  de  philosophie  pour  r^ister  an  train  de  Pa- 
ris. Puisque  vous  n'avez  plus  soin  de  moi , ayez 
donc  la  bontéde  donner  b //enri  /Klesmomentsque 
vous  employiez  avec  l'auteur.  J’aurais  bien  mieux 
aimé  que  vous  eussiez  corrigé  mes  fautes  que  cel- 
les de  Jore.  Vous  êtes  un  peu  plus  sévère  que  M.  de 
Cideville  ; mais  vous  ne  l’êtes  pas  assez.  Doréna- 
vant , quand  je  ferai  quelque  chose,  je  veux  que 
vous  me  coupiez  bras  et  jambes.  Adieu  ; je  ne 

I Vtierum.  Ce  m«(  ni  Ulné  m blsM  Suu  la  letlM  ; on 
volt  que  c'est  avec  InlenUon. 
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vous  roinde  aucune  nouvelle  , parce  que  je 
n'ai  pas  encore  vu , et  mSme  ne  verrai  de  long- 
temps , aucun  de  ces  fous  qu'on  appelle  le  beau 
monde.  Je  vous  embrasse  de  tout  mon  coeur , et 
me  compte  quelque  chose  de  plus  que  votre  très 
humble  et  très  obéissant  serviteur  ; car  je  suis 
votre  ami,  et  vous  suis  tendrement  attaché  pour  ; 
tonte  ma  vie. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

Ce  dimanche , S sont  ITSl 

Je  VOUS  remercie,  mon  cher  ami,  de  voire  prose 
et  de  vos  vers.  Je  ne  trouve  jamais  rien  à ajouter 
à ce  que  vous  pensez  et  à ce  que  vous  dites  ; mais 
j'ai  pris , selon  ma  louable  coutume , la  liberté 
de  réduire  les  vers  à quatre  ; on  les  trouve  char- 
mants : tout  le  monde,  c'est-à-dire  le  petit  nom- 
bre de  ceux  qui  aiment  le  bon , les  savent  par 
cœur,  et  ignorent  le  nom  de  l'auteur.  Enfin  l'iin- 
pitoyableM.  de  Maisons  a vu  César,  cU'approuve. 
Le  P.  Poréc,  par  une  modestie  h laquelle  il  ne  ga- 
gnera rien,  veut  e.squiver  la  dédicace.  Lriphijlc , 
si  j'ai  quelque  crédit,  ne  sera  jouée  qu'à  la  Saint- 
Alarlin,  et  n'en  vaudra  que  mieux.  Jore  doit  avoir 
reçu  rA'ssai  sur  la  poésie  épique,  que  je  vous 
supplie  de  lire  ; j'attends  des  nouvelles  de  M.  de 

Forinont  et 

Adieu;  je  vous  souhaite  des  mailresses 

qui  vous  soient  attachées  comme  je  le  suis. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

lasoat  ini. 

Voici  donc  tout  simplement,  mon  cher  Ovide 
de  Nenstrie,  comment  j'ai  rédigé  vos  vers  ; non 
que  je  ne  les  aimasse  tous , mais  c'est  que  des 
Français  en  retiennent  plus  aisément  quatre  que 
douze  : 

La  Faye  cal  mort  ; V***  ae  dispose 
A parer  son  tombeau  des  plus  aimables  vers. 

Veillons  pour  empêcher  quelque  esprit  de  travers 
De  l'étourdir  d'une  ode  en  prose. 

J'ai  pris , comme  vous  voyez , l'emploi  de 
votre  abrévialcur,  tandis  que  je  vous  laisse  celui 
de  tnteur  de  la  Henriade  et  de  l'Essai  sur  l'Épo- 
pée. Vous  êtes  d'étranges  getts  de  croire  que  je 
m'arrête  après  la  vie  de  Milton  , et  que  je  me 
borne  à être  son  historien.  Je  vous  ai  seulement 
envoyé , à bon  compte , relie  partie  de  l'Essai , 
et  j'espère,  dans  peu  de  jours , vous  envoyer  la 
lin , que  je  n'ai  pu  encore  retravailler.  Je  vous 
avoue  que  je  serai  bien  embarrassé  quand  il  fau- 
dra parler  de  moi  : je  m'en  tiendrais  volontiers 
à ces  vers,  que  vous  connaissez  ; 


Ai>r<^v  Millon , après  le  Taise  « 

Parler  de  moi  serait  trop  fort  ; 

Et  j'attendrai  que  je  »r>ù  mort  » 

Pour  apprendre  quelle  est  ma  place. 

Je  me  bornerai , je  crois , à dire  que  AI.  d« 
Cambrai  s’est  trompé , quand  il  a assuré  que  nos 
versa  rime  plate  ennnyaient  sûrement  à la  lon- 
gue, et  que  rhamionic  des  vers  lyriques  pouvait 
se  soutenir  plus  long-temps.  Celle  opinion  de 
M.  de  Fénelon  a favorisé  le  mauvais  goût  do  bien 
des  gens , qui,  ne  pouvant  faire  des  vers , ont  été 
bien  aises  de  croire  qu'on  n'en  pouvait  réellement 
pas  faire  en  notre  langue.  M.  de  Fénelon  lui-même 
était  du  nombre  de  ces  impuissants  qni  disent  que 
les  c....  les  ne  sont  bonnes  à rien.  Il  condamnait 
notre  poésie,  parce  qu'il  ne  pouvait  écrire  qu’en 
prose  ; il  n’avait  nulle  connaissance  du  rbythme 
et  de  ses  différentes  césures,  ni  de  toutes  les  fines- 
ses (|ui  varient  la  cadence  de  nos  grands  vers.  Il 
y a bien  paru  , quand  il  a voulu  êlrc  poète  autre- 
ment qu'en  prose.  Ses  vers  sont  fort  au-dessous 
de  ceux  de  Danchcl.  Cependant  tous  nos  stériles 
partisans  de  la  prose  triomphent  d'avoir  dans 
leur  parti  l'antcur  du  Télémaque,  et  vous  disent 
hardiment  qu'il  y a dans  nos  vers  une  monotonie 
insupportable. 

Je  conviens  bien  que  celte  monotonie  est  dans 
leurs  cerils,  mais  j'ai  assez  d'amour-propre  pour 
nier  tout  net  qu’elle  se  trouve  dans  ceux  de  votre 
serviteur.  Toujours  sais-je  bien  que  je  ne  la  trou- 
verai pas  dans  l'opéra  ' que  je  vous  ciliorte  à 
finir  de  tout  mon  cœnr.  J'ai  prié  M.  de  Forinont 
de  vous  donner  de  temps  en  temps  quelques  pe- 
tits coups  d’aiguillon.  Je  vous  prie  de  lui  faire 
encore  mes  remerciements,  et  de  m'écrire  ce  qui 
lui  en  aura  coûté  ponreebean  transport,  afinqne 
j'aie  l'honneur  de  loi  envoyer  incessamment  ce 
qu’il  aura  déboursé.  A l'égard  du  peu  de  vers 
auglais  qui  peuvent  se  trouver  dans  l'Essai  sur 
la  poésie  épique , Jore  n’aura  qu'à  m'envoyer  la 
feuille  par  la  poste  ; ou  a réponse  en  vingt-quatre 
heures,  c'est  une  chose  qui  ne  doit  pas  faire  de 
difficulté.  J’aimerais  bien  mieux  venir  les  corriger 
moi-même , et  passer  avec  vous  l’automne. 

Alille  compliments  à notre  ami  Af . de  Forinont. 
Si  sa  femme , entre  vous  et  lui , n'aime  pas  les 
vers,  il  y aura  bien  du  malheur. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

19  août  1751. 

Comment  va  votre  santé 'f  je  vous  en  prie,  man- 
dcz-le-moi  : vous  pouvez  compter  que  je  m'y  in- 

' Le  Triomphe  de  la  beauté , qui  e<t  resté  ébauché,  ainsi 
que  d'autres  petUs  opéras  intitolés  : ttaphnir  et  Chine, 
la  oeetsr  des  Songes,  el  Ananeon,  criés  de  liai  a 1758.  (j.. 
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Urcsse  comme  une  de  vos  matircsscs.  Mais , si 
valet , tnacte  anima , et  pour  Dieu  faites  ce  troi- 
sième acte , et  que  je  ne  dise  point  : 

*  Ullima  primis 

«•  Non  b«n«  respondent ■ 

On  a lu  Jules  César  devant  dix  jésuites  ; ils  en 
peoseut  comme  vous:  mais  nos  jeunes  gens  de  la 
cour  ne  goûtent  en  aucune  façon  ces  mœurs  stoï- 
ques et  dures.  J’ai  unpeu retravaillé Arip/ii/fc,  et 
j’espère  la  faire  jouer  à la  Saint-Martin.  Je  menai 
hier  M.  de  Crebillon  chez  .M.  le  duc  de  Riche- 
lieu : il  nous  récita  des  morceaux  de  son  Catilina 
qui  m’ont  paru  très  beaux.  Il  est  honteux  qu’on  le 
laisse  dans  la  misère  ; laudatw  et  alget  i . Savez- 
vous  que  M.  do  Chauvelin,  le  maître  des  requêtes, 
fait  trovaiiler  à une  traduction  de  M.  de  Thou? 
Je  crois  vous  l’avoir  déjk  roaude.  Ce  jeune  homme 
se  fait  adorer  de  lagent  littéraire. 

Adieu , mon  cher  ami  ; en  vous  remerciant  des 
deux  corrections  è la  Henriade.  M.  de  Formont 
me  les  avait  mandées  ; elles  sont  très  judicieuses. 
Vole. 

A M.  DE  CIDEVILI.E. 

A Parti,  M 3 leptembra  ITSI. 

J’ai  été  bien  malade,  mon  cher  ami  ; je  n'ai  pu 

ni  vous  écrire, 

je  remets  son  entrée 

è la  Saint-Martin.  Je  vais  passer  le  mois  de  sep- 
tembre tout  seul  à Arcneil , dans  la  maison  de 
M.  le  prince  de  Guise,*  qn'il  a la  bouté  deme  prê- 
ter. Il  est  juste  que  les  descendants  du  Balafré  cl 
du  jeune  d’Aumale  fassent  quelque  chose  pour  moi. 
Je  passerai  mon  temps  ’a  corriger  sérieusement 
Êriphifle , que  les  comédiens  demandent  avec 
empressement.  Androgide  me  déplaît  plus  que  ja- 
mais. Éripbyle  n’était  pas  plus  effrayée  do  ce  co- 
quin-l'a  que  je  le  sois.  Je  vous  dirai , avec  une 
très  méchante  plaisanterie,  qu’il  a trop  l'air  d'a- 
voir f...  la  reine , et  que , pour  moi , il  me  f...  Je 
voudrais  bien  savoir  si  pareille  chose  vous  arrive 
avec  votre  troisième  acte  ; autrement , que  mon 
exemple  vous  encourage  ; achevez  votre  ^sogne, 
pendant  que  je  corrige  la  mienne.  Laissez  les  avo- 
cats faire  les  fainéants,  pour  le  bien  de  l'état, 
et  achevez , pour  les  plaisirs  du  public  et  pour 
votre  gloire , ce  que  vous  avez  commencé  si  heu- 
reusement. Je  suis  bien  faible,  et  j'ai  la  tête  bien 
étonnée  encore  ; c’est  ce  qui  fait  que  je  n’écris 
point  ’a  M.  de  Foriuonl  ; mais  je  ne  crois  pas  qu'il 

' Proltitas  laudnfur  tt  nlget.  Jovbü.  tal.  I,  7*.  Ct. 

• Celai  qui  devint  le  beau-p^rc  da  duc  de  Richelieo , en 
•vnl  1754;  m*r|  de  la  prinec'M  de  à laquelle  eat 
adrc*ivée  U lettre  à U diite  de  uiar»  lT7>i.  Cic 
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ait  besoin  de  mes  lettres  pour  savoir  ce  qu'il  doit 
penser  de  mon  estime  et  de  ma  tendre  amitié 
pour  lui.  Vous  contribuez  furieusement  l’un  et 
l’autre 'a  me  faire  regridter  Rouen.  J'espère  vous 
revoir  dès  gw'Ériphjlc  aura  été  jouée.  En  atten  - 
dant,  je  vais  travailler  comme  un  beau  diable 
pour  mériter  un  peu  votre  suffrage  et  justifier  les 
sentiments  que  vous  avez  pmr  moi. 

Le  parlement  s’assemble  demain  , pour  morti- 
fier, s'il  peut,  l'évêi|ue  de  Laon  '.Toutes  ces  tra- 
casseries ne  m'intéressent  guère  ; je  ne  me  mêle 
plus  que  de  ce  qui  se  fait  à Argos  *. 

Adieu  , mon  cher  ami  ; raille  tendres  compli- 
ments, je  vous  en  supplie,  à M.  de  Formont. 

A M.  DE  FORMO.NT, 

KS  RiPOSfR  k DRI  TIRS  SLR  LA  DÉCADRSCI  DI  LA  RORSII. 

B Hplembr.  1731 

Les  beiui-Arts  «ont  perdus;  le  godt  reste;  et  peut-être 
Des  poetes  naissants  vont  par  vous  s’animer. 

Il  ne  tenait  qu’A  vous  de  l'étre. 

Mais  vous  aimeA  mieux  les  former. 

Us  écrivent  pour  vous,  et  vous  êtes  leur  maître. 

Mon  citer  ami,  j'écrivis  avant-hier  à M.  deCidc- 
villeun  petit  mot  qui  doit  vous  plaire  à tous  deux  ; 
c’est  que  je  corrige  Ériplnite;  elle  n’est  encore 
digne  ni  du  public , ni  même  de  moi  chélif.  J’avais 
cru  facilement  que  les  beautés  de  détail  qui  y sont 
répandues  couvriraient  les  défauts  que  je  cher- 
chais à me  cacher.  Il  ne  faut  plus  se  faire  illu- 
sion ; U faut  ôter  les  défauts , et  augmenter  encore 
les  beautés.  L'arrivée  de  Théandre  au  troisième 
acte,  ce  qu'il  dit  au  quatrième  et  à la  fin  de  ce  même 
quatrième  acte,  me  parais.sent  capables  do  tout 
gSicr.  Il  y a encore  à retoneher  au  cinquième. 
Mais , quand  tout  cela  sera  fait , et  que  j’aurai 
passé  sur  l’ouvrage  le  vernis  d’une  belle  poésie , 
j'ose  croire  que  cette  tragédie  no  fera  pas  déshon- 
neur à cens  qui  en  ont  eu  les  prémices,  è mes  chers 
amis  de  Rouen , que  j'aimerai  toute  ma  vie . et  à 
qui  je  soumettrai  toujours  tout  ce  que  je  ferai.  Vous 
m'avez  envoyé  tous  deux  des  vers  charmants , et  je 
n'y  ai  pas  répondu. 

Mais,  chers  Formont  et  Cideville, 

Quand  j'aurai  &it  tous  les  enfants 
Dont  j'accouche  avec  Èripkytt, 

Prétcz.moi  tous  deux  votre  style , 

Et  je  ferai  des  vers  galants 
Que  l’on  chantera  par  la  ville.  ' 

Je  vous  en  dirais  bien  davantage , sans  les  don- 

• Rtienne.Josepli  de  La  Fare,  né  en  1091 , Bis  do  po4t« 
et  frère  poiné  du  maruchal.  Tl. 

* Lira  de  la  >eCn«i  dans  Êriphylt. 
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leurs  où  je  suis.  Rien  ne  )>ouTail  les  suspendre  que 
TUtre  eliarmanle  épitre. 

A M.  DK  FORMONT. 

A Pirii,  ce  s leplemtire. 

Je  reçois  trois  de  vos  lettres  ce  matin.  Je  réponds 
d'abord  ùcclle  qui  m'intéresse  le  plus,  et  vous  vous 
doutes  bien  que  c’est  celle  qui  contient  les  vers  sur 
la  mort  de  ce  pauvre  M.  de  U Faic. 

Tos  vers  soql  coinine  vous,  et , parlant , je  les  aime; 

Ils  sont  pleins  de  raison . de  douceur,  d'itpément  : 

En  peignant  notre  ami  d'un  pinceau  si  charmant . 

Formont , vous  vous  peîgnei  vous-méme. 

J’ai  déjli  mandé  à M.  de  Cideville  que  Jules  Ci- 
soravaitdcsarmélacritiquc  impitoyable  de  M.  de 
Maisons , mais  qu’il  tenait  encore  bon  coutre  JËri- 
phyle. 

Je  ne  sais  si  je  vous  ai  fait  part  du  discours  que 
m'a  tenu  le  jeune  M.  de  Chauvelin  , vrai  protec- 
teur des  beaux  • arts.  ■ Avcs  - vous  fait  imprimer 

• Charles  XII f s m'a-t-il  dit;  et  sur  ce  que  je 
répondais  un  peu  eu  l'air  : a Si  vous  ne  l’avez  pas 
a imprimé , a-t-il  ajouté , je  vous  déclare  que  je  le 

• ferai  imprimer  demain,  a 

C'est  an  bomme  charmant  que  ce  M.  de  Chau- 
velin,  et  il  nous  le  fallait  pour  encourager  la  lit- 
térature. Il  combat  tous  les  jours  pour  la  liberté 
contre  M.  le  cardinal  de  Fleuri  et  contre  M.  le 
gardc-des-sceaux.  Il  fait  imprimer  le  de  Thou, 
et  le  fait  traduire  en  fiançais.  Il  soutient  tant 
qu'il  peut  l'bonnenr  de  notre  nation  , qui  s’en  va 
grand'crre. 

Encouragé  par  votre  suffrage  et  par  sa  bonne 
volonté,  j'ai , je  vous  l'avoue,  une  belle  impatience 
de  faire  paraître  Charles  XII.  S'il  n’en  coûte  que 
60  livres  de  plus  par  terre,  je  vous  supplie  de  le 
faire  venir  par  ronlier  'a  l’adresse  de  M.  le  duc 
de  Richelieu , h Versailles  ; et  moi , informé  du 
jour  et  de  l’heure  de  l'arrivée,  je  ne  manquerai 
pas  d’envoyer  un  homme  de  la  livrée  de  Riche- 
lieu , qui  fera  conduire  le  tout  en  sûreté.  Si  les 
frais  do  voiture  sont  trop  forts,  je  vous  prie  de  le 
faire  partir  par  eau  pour  Saint-Cloud,  où  j’enver- 
ral  un  fourgon.  Il  ne  me  reste  qu'à  vous  assurer 
de  la  reconnaissance  la  plus  vive  et  de  l'amitié  la 
plus  tendre. 

Au  nom  du  bon  goût , que  mon  cher  Cideville 
achève  donc  ce  qu’il  a si  heureusement  commencé  ! 
Je  l’embrasse  de  tout  mon  cœur. 

J’ai  fait  mieux  que  vous  à l’égard  de  Séthos  ; je 
ne  l'ai  point  In. 


A ,M.  DE  C1DKV1I.I.E. 

A Paris , ce  Si  septenbre  i;ixi- 

Mon  cher  ami , la  mort  de  M.  de  Maisons  m'a 
laissé  dans  un  désespoir  qui  va  jusqu’à  l’abrulis- 
scmciit.  J'ai  perdu  mou  ami,  mon  soutien  , mon 
père.  Il  est  mort  entre  mes  bras,  non  par  Figno- 
rance , mais  par  la  négligence  des  médecins.  Je  ne 
me  consolerai  de  ma  vie  de  sa  perte  et  de  la  façon 
cruelle  dont  je  l'ai  perdu.  Il  a péri , faute  de  se- 
cours , au  milieu  de  scs  amis.  Il  y a àcela  une  fa- 
talité affreuse.  Que  dites-vous  de  médecins  qui  le 
laissent  en  danger  à six  heures  du  malin , et  qui 
se  donnent  rendez-vous  chez  lui  à midi?  Ils  sont 
coupables  de  sa  mort.  Ils  laissent  six  heures,  sans 
secours , un  homme  qu'un  instant  peut  tuer  ! Que 
cela  serve  de  leçon  à ceux  qui  auront  leurs  amis 
attaqués  de  la  meme  maladie  I Mon  cher  Cideville , 
je  vous  remercie  bien  tendrement  de  la  part  que 
vous  prenez  à la  cruelle  affliclion  où  je  suis.  Il  n'y 
a que  des  amis  comme  vous  qui  puissent  me  con- 
soler. J'ai  besoin  plus  que  jamais  que  vous  m’ai- 
miez. Je  me  veux  du  mal  d'étre  à Paris.  Je  vou- 
drais et  je  devrais  être  à Rouen.  J’y  viendrai 
assurément  le  plus  tôt  que  je  pourrai.  Je  ne  suis 
plus  capable  d'autre  plaisir  dans  le  monde  que  de 
celui  de  sentir  les  charmes  de  votre  société. 

Je  ne  vous  mande  aucune  nouvelle  ni  de  moi , ni 
de  mes  ouvrages , ni  de  personne.  Je  ne  pense  qu'à 
ma  douleur  et  à vous. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

A Parti , ce  s octobre  liai . 

La  mort  de  M.  de  Maisons , mon  cher  ami , oc- 
cupait toutes  mes  idées , quand  je  Os  réponse  à la 
lettre  que  j'ai  reçue  de  vous.  J'avaisà  vous  parler 
d'un  de  vos  amusements  qui  m'est  bien  cher , et 
auquel  je  m’intéresse  plus  qu'à  mes  occupations. 
C’est  ce  joli  opéra  que  vousavez  ébauché  de  main 
de  matiro , et  que  vous  finirez  quand  il  vous  plaira . 
J’en  avais  parlé  chez  madame  la  princesse  de 
Guise,  à Arcueil,  quelque  temps  avant  la  perte 
que  j'ai  faite.  Je  voulais  tous  les  jours  vous  ren- 
dre compte  de  ce  qui  s'était  passé  à Arcueil  ; mais 
la  douleur  extrême  où  j'étais , et  ces  premiers  mo- 
ments de  désespoir  qui  saisissent  le  cœur  quand 
on  voit  mourir  dans  ses  bras  quelqu’un  qu’on  aime 
tendrement,  ne  m'ont  pas  permis  de  vous  écrire. 
Enfin  ma  tendre  amitié  pour  vous , qui  égale  1a 
perle  que  j'ai  faite,  et  que  jo  regarde  comme 
ma  plus  douce  consolation , remet  mon  esprit 
dans  une  assiette  assez  tranquille  pour  vous 
' parler  de  ce  petit  ouvrage  pour  qui  j’ai  tant  de 
sensibilité.  Je  dis , sans  vous  nommer,  qu’un  de 
mes  amis  s'était  amusé  à faire  un  opéra  plein  de 
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galanterie,  de  tendresse , et  d'esprit , sur  les  trois 
sujets  que  j'cipliquai , et  dont  je  me  hasardai  de 
dire  le  plan.  Tout  fut  eitrèmcment  goûté,  et  il  n'y 
eut  personne  qui  ne  Icmoign&t  son  chagrin  de  voir 
que  noDs  n'ayons  point  de  musicien  capable  de 
servir  un  poète  si  aimable.  .Monseigneur  le  comte 
de  Clermont  <,  qui  était  de  la  compagnie , et  'a  la 
télé  de  ceux  qui  avaient  grande  impatience  d'en- 
tendre l'ouvrage , envoya  chercher  sur-le-champ, 
à Paris , on  musicien  qui  est'a  scs  gages , et  exigea 
de  moi  que  j'engageasse  mon  ami  à se  servir  de 
cet  homme.  C'est  un  nommé  Blavet  *,  excellent 
pour  la  flûte,  et  peut-être  fort  médiocre  pour  un 
opéra.  Mais  heureusement  M.  le  comte  de  Cter- 
mont , qui , quoique  prince , entend  raison , nous 
promit  que,  si  ou  n'était  pas  content  de  la  pre- 
mière scène  de  notre  homme , il  serait  cassé  aux 
gages,  et  que  la  pièce  serait  remise  entre  les 
mains  d'un  autre.  Voilà  ce  que  je  vous  mande  , 
sans  que  mon  esprit  républicain  soit  le  moins  du 
monde  amolli  par  un  prince , ni  asservi  à la  moin- 
dre complaisance  ; en  (ail  de  beaux-arts , je  ne 
connais  personne  ; ainsi , je  ne  vous  demande  rien 
pour  le  sieur  Blavet , mais  je  vous  demande  beau- 
coup pour  moi  ; c'est  que  je  poisse  enfln  voir  te 
Triomphe  de  la  beauté  et  le  vûire.  Je  ne  pourrai 
peut-être  pas  arriver  à Rouen  aussitôt  que  je  l'es- 
pérais. Je  ne  prévois  pasqueje  puisse  me  remettre 
en  prison  avau  t le  mois  de  décembre.  En  atten- 
dant , TOUS  devriex  bien  m'envoyer  ce  Triomphe 
que  je  porterais  à Richelieu  , où  je  vais  passer 
quinte  jours.  Lemaître  de  la  maison  a passé  toute 
sa  vie  dans  ces  triomphes  que  vous  chantez.  Il 
sera  l'a  dans  son  élément , et  il  est  uii  assez  bon 
juge  de  camp  dans  «es  tournois-là. 

A l'égard  de  mon  Ériphijle,}e  l'ai  bien  refon- 
due. J'ai  rendu  l'édiGce  encore  plus  hardi  qu'il 
n'était.  Androgide  ne  prononce  plus  le  nom  d’a- 
mour. Éripbyle , épouvantée  par  las  menaces  dt's 
dieux,  et  croyant  que  son  flis  est  encore  vivant, 
veut  lui  rendre  la  couronne,  dût-elle  expirer  de 
la  main  de  son  flIs,  suivant  la  prédiction  des  ora- 
cles. Elle  apprend  au  peuple  assemblé  qu'elle  a 
uu  flis  ; que  ce  fils  a été  éloigné  dès  son  enfance , 
dans  la  crainte  d'un  parricide , et  elle  le  nomme 
pour  roi.  Androgide,  présent 'a  ce  spectacle , s'é- 
crie : 

Peuples,  chefs,  il  faut  donc  m'expliquer  à mon  tour  >, 
L'alTreuac  vérité  va  donc  paraître  au  jour. 

t Louis  de  Boarbon-Condé , comte  de  Clcrmoot , né  en 
sTOa,  mort  en  ini.  Ci. 

* Miche  Blavet,  néà  Besançon,  mort  i Parle.en  I7C8.  Cl. 

» Ces  vers  sont  une  variante  do  ceux  que  Voltaire  mit  en- 
autla  dana  la  bouche  d'Hermoglde,  acte  lis,  scène  ti,  de  la 
tragédie  i'Erlphi/tr.  Cl. 


Ce  cruel  rejeton  d’une  rovale  race. 

Ce  fils  qu'on  veut  au  trône  appeler  en  ma  place. 

Cet  enfant  destiné  pour  combler  nos  malheurs. 

Qui  devait  sur  sa  mère  épuiser  scs  fureurs, 

11  n'est  plus  1 et  mes  mains  ont  prétenu  son  crimo. 

Androgide  donne  des  preuves  qu'il  a tué  eel  en 
faut  qui  était  réservé  à de  si  grauds  crimes.  La  i ciiio 
voit  donc  en  lui  le  meurtrier  de  sou  époux  cl  de 
son  (Ils.  Androgide  sort  de  rasseinblcc  avec  des 
menaces  ; la  reine  reste  an  milieu  de  son  peuple. 
Tout  cela  so  passe  au  troisième  acte;  elle  a auprès 
d'elle  cet  Alcméon  qu'elle  aime.  Ellcavait,  jusqu'à 
ce  moment , étouffé  sa  tendresse  pour  lui  ; mai.s , 
voyant  qu'elle  n'a  plus  de  fils  et  que  Icpeupleteiit 
un  maître,  qu'Audrogidc est  assez  puissant  |Hiur 
lui  ravir  l'empire , et  Alcméon  asseï  vertueux  pour 
1a  défendre , elle  dit  : 

Ej'tu  lisse,  Fortune?  rst-ce  asses diUentils? 

Chirt  embrt  de  mon  fils , et  toi , cendre  sicréi* , 

( A AlcmpAn.  ) 

Oui , sei/n/for,  de  ecs  dieux  secondez  le  courroux ^ 
yenge%-moi  ^ Androgide  . et  le  trône  est  à tous. 

Eh  ! quels  roa,  sur  la  terre , en  seraieut  aussi 

Acte  m,  scène  3. 

A l'égard  du  caractère  d'Androi^ide,  l'ambition 
est  le  seul  mobiiequi  le  fait  aitir.  Voici  un  échrin- 
lillon  de  l'ème  de  ce  monsieur  ; c'est  en  parl.éiii  à 
son  confident  : 

Moi  connaître  tamour  f Ali  ! qui  vent  être  roi 
On  n'est  point  fait  pour  l'étre,  ou  n'aime  rien  tftte  soi. 

Dès  mes  plas  jeunes  ans , 1a  soif  de  la  grandmr 
Put  C unique  tyran  qui  régna  dans  mon  cœur. 

Ampkiarus  par  moi p/M  de  la  lumière 
Ds  trône  à mon  coura(;e  entr'oueraU  la  barrière: 

Mais  la  main  de  nos  dieux  la  ferma  sous  mes  pas  ; 

Et  dans  quinte  ans  entiers  de  trouble  et  de  eomhais , 
Toujours  près  de  ce  trône  où  je  devais  prétemli  e , 

J'al  lasse  ma  fortune  à force  de  l'attendre.... 

Acte  ;i/,  iccne  t. 

J'ai  eilrèmemeot  changé  le  second  acie  ; il  ea 
mieux  écrit  et  beaucoup  moins  froid.  J'ai , je  l'ose 
dire,  oml>clli  le  premier;  j'ai  laisse  lequairicmc 
comme  il  était;  j'ai  extrêmement  traTaillé  le  cin> 
quième , mais  je  n'en  suis  pas  content  ; j'ai  cnrie 
de  TOUS  l'envoyer,  afin  que  tous  m'en  disiez  votre 
avis  avec  toute  la  rigueur  possible.  Hélas  I je  par- 
lais de  tout  cela  à ce  pauvre  M.  de  Maisons  , an 
commeocemenl  de  sa  petite^vérole  ; il  approuvait 
ce  nouveau  plan  autant  qu’il  avait  blâmé  le  pre* 
mier  acte  de  l'autre.  Tonci-moi  lieu  de  lui , avec 
M.  de  Formont.  Communiquex-lui  tout  cela  ; je 

b. 
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eomiile  loi  écrire  cil  vmisécrivaiil,  et  je  vous  sup- 
l'Iie  de  me  iiiaiider  ce  <|u'il  pense  de  lous  ces  iiou- 
veaiiv  chanp’iuciils.  Que  j'ai  envie  et  qu'il  me 
laide  de  vous  revoir  l'un  et  l'aulre  I 

O vos  canlare  perili 

- Arcsilfi.  O mihi  tum  qinm  mollilcr  owa  quirscanl... 

• Atque  uliaain  ex  vob'is  umis«  ve^lriquc  fuisiem , etc.  <• 

\i%c.t£glog.  X,  V.  3a>33>35. 

A M.  DE  FOKMONT. 

Octobre  1751. 

F.h  bien  î mon  cher  Formont,  au  milieu  des  tra- 
casseries du  roi  et  du  parlement,  de  l'archevê- 
que ' et  des  cures,  des  moüiiisles  et  des  jansénistes, 
aimez-vous  toujours  Ériphyle?  \n\is  m'esliortcz 
'a  travailler  ; niais  vous  ne  me  dites  point  si  vous 
êtes  eoiiteiit  de  ce  que  je  vous  ai  proposé 'a  vous 
et  à M.  deCideville.  Il  mu  semble  que  leiiraiid  mal 
de  cette  pièce  venait  de  ce  qu'elle  semblait  plutôt 
faite  pour  étonner  que  pour  inléresser.  La  bonne 
reine , vieille  pécheresse  pénitente,  était  bernée 
par  les  dieux  pendant  cinq  actes,  sans  aucun  in- 
tervalle de  joie  qui  rafraichit  le  spectateur.  Les 
plus  grands  coups  de  la  pièce  étaient  trop  sou- 
dains, et  ne  laissaient  pas  au  spectateur  le  temps 
de  se  reposer  un  moment  sur  les  sentiments  qu’on 
Tenait  de  lui  inspirer  in  ictu  oculi  ; on  assemblait 
le  peuple , au  troisième  acte  ; on  déclarait  roi  le 
fils  d'Ériphyle  ; Hermogide  donnait  sur-le-champ 
un  nouveau  tour  aux  afTaires,  en  disant  qu'il  avait 
tué  cet  eufaiit.  La  nomination  d’Alcméon  fesait , à 
riustanl,  un  nouveau  coup  de  théâtre.  Théaiidre 
arrivait  dans  la  minute,  et  fesait  tout  suspendre, 
eu  disant  que  les  dieux  lésaient  le  diable  a quatre. 
Tant  d'éclairs  coup  sur  coup  éblouissaient.  Il  faut 
une  lumière  plus  douce.  L'esprit , em|>orlé  par 
tant  de  secousses , ne  pouvait  se  fixer  ; et,  quand 
l'ombre  arrivait  après  tant  de  vacarme,  ce  n’étail 
qu'un  coup  de  massue  sur  Alcméon  et  Ériphyle, 
déjà  altérés  et  étourdis  de  tant  de  chutes,  fliéan- 
dic  avait  précédé  les  menaces  de  l’ombre  par  des 
discours  déjà  trop  menaçants,  et  qui,  pour  comble 
de  défauts,  ne  convenaient  pas  dans  la  bouche  de 
Théandre  , qui , selon  ce  que  j'en  ai  dit  dans  une 
lelire  à M.  de  Cideville  , parlait  trop  ou  trop 
peu  , et  n’était  qu’un  personnage  équivoque. 
Ke  convenez  - vous  pas  de  tous  ces  défauts  '! 
mais , en  même  temps  , ne  sentci  - vous  pas 
combien  i!  est  aise  de  les  corriger 'f  Qui  voit  bien 
le  mal  voit  aussitôt  le  remede.  Il  n'v  a qu'a  pren- 
dre la  roule  opiaiséc  ; coiitrnritt  coiilniriii  ciiran- 
Hir.  Vous  saurez  bientôt  si  j’ai  corrigé  tant  de 
fautes  avec  quelque  succi's.  Je  compte  faire  partir 
Lriphylc  |Hiur  Rouen,  avant  qu'il  soit  peu  ; mais 

* TlnUmllie , archcTèinie  de  Pari. , qol  avait  fait  tou  fait 
Satru;  uo«  Inalrucliou  pailoralc  contre  Ica  aiocata.  Cl. 


j'aurafs  bien  voulu  savoir  auparavant  ce  que 
vous  et  M.  de  Cideville  pensez  des  changemenU 
que  je  (lois  faire.  Peut  - être  me  renverrex-voua 
cmvire  Eriphifle.  Ne  manquez  pas , messieurs  , 
de  me  la  renvoyer  impitoyablement , si  vous 
la  trouvez  mal.  Vous  avez  tous  deux  des  droits 
incontestables  sur  cet  enfant,  que  vous  avez  vu 
naître. 

Adieu  ; je  vous  embrasse  bien  tendrement. 
.Mille  coiuplimculs  ù l'ami  Cideville. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

A Paris , 3 novembre  1751 . 

Mon  cher  et  aimable  Cideville  , ayant  oui  dire 
que  vous  étiez  à la  campagne , j'ai  adressé  a M.  de 
Koruiont  un  paquet  de  Charles  A7I,dans  lequel 
vous  trouverez  un  exemplaire  pour  le  premier 
président,  et  un  autre  pour  .M.  Desforges.  Il  y a 
aussi  une  lettre  pour  le  premier  président , que 
j'aurais  bien  souhaité  qu'il  pût  recevoir  de  votre 
main,  ul  graiior  foret;  mais,  comme  le  temps 
me  presse  un  peu , j'ai  supplié  M.  de  Formont 
de  faire  rendre  la  lettre  et  le  livre,  en  casque 
vous  fussiez  absent,  me  flaltant  bien  qu'a  votre 
retour  vous  réparerez  par  quelques  petits  mots  ce 
qu'aura  perdu  ma  lettre  a n'clre  point  présentée 
par  vous.  Je  vous  prierai  bien  aussi  de  continuer 
a nicitre  M.  Desforges  dans  mes  intérêts.  Il  faut 
qu'il  continue  ses  bons  procédés  ; et , puisqu'à 
votre  considération  il  a favorisé  l'impression  du 
roi  de  Suède , il  faut  qu'il  en  empêche  la  contre- 
façon , sans  quoi  il  ne  m'aurait  rendu  qu’on  ser- 
vice nnéreux  ; et,  comme  le  voila  mis,  grâces  à 
vnsiionlés,  en  train  de  m’obliger,  il  ne  lui  en 
coûtera  pas  davantage  d'interdire  tout  d'un  temps 
l'eiilrce  de  l’cdilioii  de  mes  œuvres  , faite  'a  Am- 
sterdam , chez  Lcdet  et  Desliordes  , laquelle  cou- 
perait la  gnrge  a noire  petite  edilion  de  Rouen , 
que  )e  compte  venir  aclicver  cet  hiver. 

Voila  bien  des  importunités  de  ma  part  ; mais 
la  plus  forte,  mon  cher  ami , sera  mon  empres- 
semcnl  pour  Daplmis  et  Chloé,  pour  Antoine  et 
Cléopâtre,  et  pour  la  dame  lo  '.  J'attends  avec 
impatience  cet  ouvrage,  dont  j'ai  une  idée  si 
avantageuse.  Que  les  rapports  des  procès  ne  fa»- 
sent  point  tort  aux  muses. 

Mol,  ubi  pablicas 

. Hrs  onbnarii , grande  munus 
. Cecropio  répétés  colbumo.  - 

Hoa.,  liv.  Il,  oJ,  I , V.  1*. 

A l'égard  de  mon  coüiiirne , il  no  passera  qo’a- 
pres  celui  de  La  Grange  ’ : aiusi  Ériphyle  ne  pa- 

• CMl-a-Cire  fili  el  Arqm,  pcllle  pièce  lyrique. 

■ La  Grange  Si  Jouer  éttqone  le  v;  dveembra  ITS1  BrI- 
phyle  fut  reprtient^  k 7 mar»  luivaot . 
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ralira  probablement  qu'eu  ft^  ricr.  Tant  de  délais 
sont  bien  favorables.  Ériphyle  n'en  vaudra  que 
mieux  ; mais , s'ils  font  du  bien  à la  pièce , ils 
font  bien  du  mal  à l'auleur,  qu'ils  privent  trop 
long-temps  de  la  douceur  de  vivre  avec  vous.  Je 
suis  toujours  malade  , toujours  accablé  des  souf- 
frances qui  me  perséculaieut  à Rouen;  mais  je  vous 
avais  pour  ma  consolation , et  vous  me  manquez 
aujourd'hui. 

Ces  entretiens  c}iannanl.s , ce  commerre  si  (tons , 

Ce  plaisir  de  l'esprit , plaisir  vif  et  tranquille, 

Est  à mon  corps  usé  le  seul  remè'dv  utile. 

Ah!  que  j'aurais  soufTert  sans  vous! 

A M.  DE  CIDEVILIE. 

A Paris,  novemhrc  1731. 

D’où  vient  donc  , mon  cher  Cidcviile , .|iie 
TOUS  ne  me  donnez  point  de  vos  nouvelles?  .\'a- 
vez-voos  point  reçu  le  Chartes  XII  que  je  vous 
ai  adressé , sous  le  couvert  de  M.  de  Formont , 
avec  une  Icllrc  pour  le  premier  president?  Je  n’ai 
entendu  parler  depuis  ni  de  vous  ni  de  M.  de 
Formont.  Vous  êtes  d’elranges  gens.  Vous  ne 
m'avez  écrit  avec  quelque  assiduité  que  quand 
vous  avez  eu  quelques  services  à me  rendre.  Est- 
ce  que  vous  ne  m'aimiez  qu'à  proportion  du  be- 
soin que  j'ai  eu  de  vous?  Au  moins  intéressez- 
vous  au  succès  de  cette  histoire,  que  vqus  avez 
aidée  à paraître  au  monde.  Elle  a reçu  quelque 
légère  contradiction  du  ministère,  et  nulle  du 
public. 

Mais  savez-vous  qu’il  y a eu  nno  lettre  de  ca- 
chet contre  Jore?  Je  fus  assez  heureux  pour  le 
savoir,  et  assez -prompt  pour  l’avcrlir  b temps, 
ün  quart  d'heure  plus  lard , mon  homme  était  à 
la  Bastille  ; le  tout  pour  avoir  imprimé  une  pré- 
face un  peu  ironique  , à la  lêle  du  procès  du  Père 
Girard.  Cette  préface  était  de  l’abbé  besfon- 
taines , à qui  je  sauve  la  prison  pour  la  seconde 
fois  ; et  mon  avis  est  qu'il  ne  l’a  mériiée  que 
lorsqu’il  m'a  payé  d'ingratitude  ; car  je  ne  pense 
pas  qu'on  doive,  en  bonne  justice,  coffrer  un 
homme  pour  avoir  suivi  la  morale  des  jésuites 
ni  pour  l'avoir  décriée. 

J’atleuds  toujours  certain  opéra , et  travaille  b 
certaine  tragédie.  Ce  même  M.  de  Launai  ' qui 
s’est  chargé  d'Kripkyle  vient  de  donner  au 
Théilre  italien  une  petite  comédie  allégorique 
intitulée  la  Vérité  fabuliste;  je  ne  l’ai  point  en- 
core vue , ayant  eu  tous  ces  jours-ci  beaucoup 
d’affaires.  On  en  dit  peu  de  bien  et  peu  de  mal  ■ 
ce  qui  est  la  marque  infaillible  de  la  médiocrité! 
Le  Chevalier  Bayard  vient  d’étre  sifflé  b la  Co- 

' Auteur  draroatlcice;  né  en  IGPS,  mon  veru  1732.  Ce. 
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niédie  française,  et  n-est  plus  , comme  autrefois, 
le  Chevalier  sans  peur  et  sans  reproche.  On  va 
donner  VÊriyone  de  l'auteur  des  Phitippiijues. 
Piron  travaille  de  son  cédé  incoyuito.  Voilà  bien 
des  provisions  pour  le  théâtre.  Vous  savez  sans 
doute  qu'on  a imprimé  des  lelires  vraies  ou  fau.s- 
scs  de  l'abbé  Slontgon  , dans  lesquelles  les  minis- 
tres de  CCS  pays-ci  sont  extrêmement  maltraités; 
mais  cet  ouvrage  , imprimé  a La  Haye , ne  paraît 
point  encore  b Paris  ; peut-être  en  a-t-on  acheté 
toute  l’édition  pour  la  supprimer.  A propos  d'édi- 
tion , je  vous  prie  d'engager  M.  Desforges  à em- 
pêcher que  Macbucl  ne  réussisse  datis  le  dessein 
qu'il  a de  contrefaire  Charles  XII.  Adieu  ; je 
vous  embrasse  de  tout  mon  cœur,  et  suis  b vous 
bien  tendrement  pour  toute  ma  vie. 

A M.  TUIERIOT. 

let  décembre. 

.Mon  cher  Thicriot,  je  viens  enfin  de  voir  tout 
b l'heure  cette  belle  préface  qu'on  m'impute  de- 
puis un  mois.  Faites  rougir  M.  de  Chauvelin  de 
vous  avoir  dit  du  bien  do  cet  impertinent  ou- 
vrage, où  le  sérieux  et  l’ironie  sont  assurément 
bien  mal  mêlés  ensemble  , et  dans  leqtiel  on  loue 
avec  des  exclamations  exagérées , les  faclums  de 
Chaudon  * , et  ceux  pour  le  P.  Carme , que , 
Dieu  merci , je  ne  lirai  j.imais.  Celte  préface  est 
pourtant  d'un  homme  d'esprit,  mais  qui  écrit 
trop  pour  écrire  toujours  bien.  Je  suis  très  lâché 
que  M.  de  Chauvelin  connaisse  si  peu  ma  per- 
sonne et  mon  style.  On  ne  peut  lui  être  plus  ai  ta- 
ché, ni  être  plus  en  colère  que  je  le  suis.  Quand 
Orphée-Rameau  voudra , je  serai  à son  service. 
Je  lui  ferai  airs  et  récits  , comme  sa  muse  l'or- 
donnera. Le  bon  de  l'affaire,  c'est  qu’il  n’a  pas 
seulement  les  paroles  telles  que  je  les  ai  faites. 

Je  gage  qu’il  n’a  pas,  par  exemple,  ce  menuet- 

Le  mi  boaheur 
Souveut  dam  un  cœur 
F't  UC  du  sein  de  la  douleur. 

C'esl  un  pUisir 
Qu'un  doux  souvenir 
TVs  peines  pa&siics; 

Les  craintes  cessées 
Funl  renaître  uu  nouveau  désir. 

Il  y a vingt  canevas  que  Je  crois  qu'il  a perdnS| 
et  moi  aussi. 

Mais,  quand  ii  voudra  faire  jouer  Sanuon , il 
faudra  qu'il  lâche  d'avoir  qiu’hpic  cxaruinaleur 
ao'dessns  de  la  basse  envie  et  de  la  petite  intri- 
gûe  d'auteur,  tel  qu'un  Kootciielle,  et  non  pan 

• Arccat  de  Catherine  Cadiérc.  Ct. 
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un  Hardion  - , who  emiet  poeti , as  eunuchs 
envy  lovers.  Ce  M.  Hardion  a eu  la  bonté  d'écrire 
une  lettre  sanglante  contre  moi  ï M.  Rouillé. 

A M.  DE  FORMOM. 

Paris,  ce  10 décembre. 

Grand  merci  de  la  prudence  et  de  la  vivacité 
de  votre  amitié.  Je  ne  peux  vous  exprimer  com- 
bien je  suis  aise  que  vous  ayes  logé  chez  vous  les 
onze  pèlerins  >.  Mais  que  dites-vous  de  l'injustice 
des  méchants  qui  prétendent  qu’ Eripht/le  est  de 
moi , et  que  Charles  Xll  a été  imprime  à Rouen  ? 
l.'Antechrisl  est  venu  , mon  cher  monsieur;  c'est 
loi  qui  a fait  la  Fériié  de  la  Religion  chrétienne 
prouvée  par  les  faits , Marie  Alacogue , Séthos , 
Œdipe  eu  prose  riméc  et  non  rimcc.  Pour  Char- 
les Xll , il  faut  qu'il  soit  de  la  façon  d'Élie;  car 
il  est  très  approuvé  et  persécuté.  Dne  chose  me 
fâche , c'est  que  le  chevalier  Folard , que  je  cite 
dans  celle  histoire , vient  de  devenir  fou.  Il  a des 
convulsions  au  tombeau  de  saint  Pàris.  Cela  in- 
firme on  peu  son  autorité  ; mais , après  tout , le 
héros  de  notre  histoire  n'était  guère  plus  raison- 
nable. 

Vous  devez  savoir  qu'on  a voulu  mettre  Jore  à 
la  Bastille , pour  avoir  imprimé  à la  tète  du  procès 
du  P.  Girard  une  préface  que  l'un  m’attribuait. 
Comme  on  a su  que  j’ai  fait  sauver  Jore,  vous 
croyez  bien  que  l'opinion  que  j'étais  l'auteur  de 
la  préface  n’a  été  affaiblie  ui  dans  l'esprit  des 
jésuites  ni  dans  celui  des  magistrats , leurs  valets; 
cependant  c’était  l'abbé  Desfontaines  qui  en  était 
l'auteur.  On  l'a  su,  à la  lin;  et,  ce  qui  vous 
étonnera,  c'est  que  l'abbé  couche  chez  lui.  Il 
m’eu  a l’obligation.  Je  lui  ai  sauvé  la  Bastille, 
mais  je  n’ai  pas  été  fort  éloigné  d'y  aller  moi- 
méme. 

J'ai  écrit  à M.  de  Cideville , pour  le  prier  d'en- 
gager M.  Desfurges  à empêcher  rigoureusement 
qu'on  n'imprime  CAorfes  Xll  a Rouen.  Je  crois 
que  les  Machuel  eu  ont  commencé  une  édition. 
M.  le  premier  président  ferait  un  beau  coup  de 
l'arrêter;  mais  Daphnis  et  Chloé , Antoine  et 
Cléopâtre , Isis  et  Argus  me  tiennent  encore  plus 
au  coeur.  Adieu. 

A M.  DE  CIDEVILLE, 

atm  DB  L*ÉCOBB{JIL.  A BOI'BV. 

Vis  féviier  ‘ itm. 

Eriphgle  et  ma  machine  malade  m'ont  telle- 

■ Jar^QpB  Hardion , mort  «n  IVSG,  remplacé  par  Thomaf 
* raradéinie  rrançatM*. 

* Cct.à.dire  onze  ballota  do  rbialoira  que  Jore  venait 
d'iTprlmer  pour  Vollaire.  Cl. 

' Celte  lettre,  datée  du  7 â S février  dans  l’oiistnal,  mais 


ment  occupé  tous  ces  jours-ci , mon  cher  ami , 
que  l’heure  de  la  poste  était  toujours  passée 
quand  j’ai  voulu  vous  écrire.  Je  suis  venu  h bout 
des  tracasseries  qu'on  m'a  faites  ; mais  une  tra- 
gédie et  une  mauvaise  santé  sont  des  choses  bien 
plus  difficiles  h raccommoder.  Je  souffre  et  je 
rime  ; quelle  vie  I Encore  si  je  rimais  bien  ; mais 
si  vous  saviez  combien  il  m’en  coûte  actuellemeot 

pour  polir  ma  p d'Argos , pour  mettre  chaque 

mot  'a  sa  place , 

« Et  male  tomalos  inctidi  reddere  venus,  - 

Hon.,  de  art.poet.^s,  4SI. 

VOUS  plaindriez  votre  pauvre  ami. 

Mon  Dieu!  pourquoi  faire  des  vers  , et  les  faire 
mal?  Voilit  ce  La  Grange  qui  vient  de  donner 
Érigone.  Il  n’y  a pas  on  vers  passable  dans  tout 
l'ouvrage  ; il  y en  a cinq  cents  de  ridicules.  I.a 
pièce  est  le  comble  de  l'extravagance , de  l'absur- 
dité , et  de  la  platitude  ; mais  j'ai  peur  que  le 
siècle  n'en  soit  digne.  Cependant  ce  n’est  pas  trop 
à moi  ï dire  du  mal  du  siècle , qui  traite  assez 
favorablement  Charles  Xll.  Un  auteur  qui  fait 
des  vers  comme  La  Grange,  mais  qui  vautassu- 
réiiiciit  bieu  mieux,  est  actuellement  fort  malade  : 
c'est  ce  pauvre  La  Alotto  *.  Je  suis  h peu  près 
dans  le  même  ras  ; j'ai  un  reste  de  fièvre.  Adieu  ; 
quand  on  est  malade , il  faut  s'en  tenir  au  pro- 
verbe : Des  ieltres  courtes  et  de  longues  amitiés. 

Je  vous  aime  tendrement  pour  toute  ma  vie. 
Mille  amitiés  à Formont. 

A M.  DF.  FORMONT. 

Paris,  SS  décembre. 

J'ai  reçu  voire  lettre  par  les  mains  do  Thie- 
riot  ; mais  je  ne  sais  pas  pourquoi  il  n'a  pas  jugé 
à propos  de  me  faire  voir  M.  l'abbé  Linant  *,  qui 
me  serait  cher,  pour  peu  qu’il  fit  quatre  bons 
vers  sur  cinquante.  Le  patriarche  des  vers  durs 
vient  de  mourir.  C’est  bien  dommage  ; car  son 
commerce  était  aussi  plein  de  douceur  que  ses  poé- 
sies de  dureté.  C'est  un  bon  homme,  un  bel  esprit, 
et  un  poète  médiocre  de  moins.  L’évêque  de  Ln- 
çon  , fils  de  ce  Bussi-Rabutin  qui  avait  plus  de 
réputation  qu’il  n’en  méritait , succède  è La  Motte 
dans  la  place  d’académicien , place  méprisée  par 
les  gens  qui  pensent , respectée  encore  par  la  po- 

ccruincmcnt  par  dislraction  , dal  être  écrite  entre  le  tT  et 
lesodèrerabre  1T3I,  d'aprèit  lesallasionuqa’eilccontipol.  Cu 
' lloudar  do  La  Houe  roourul  À Pari» , nie  Guéoégaad , le 
S(j  ikrembre  , vers  sept  heures  du  malin-  Cl. 

* Michel  Linant  (cité  plus  haut),  né  vers  1706,  mort  à 
Paris  , le  H décembre  1749;  auteur  draraatiqM  qui  donna  . 
en  iTStt'SQ,  une  édition  des  Œuvres  de  3/.  ae  Woliatre , en 
4 voi.  in-8f',  fig  t préface  de  sa  faron  Cl. 
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palace,  et  toujours  courue  par  ceui  qui  n'out 
que  de  la  vanité.  Notre  Eriphyte  sera  bicntét 
jouée.  Vous  la  trouverez  bien  différente  de  ce 
qu'elle  était.  J'ai  fini  lo  moins  mal  que  j'ai  pu  le 
tableau  dont  vous  vîtes  l’esquisse  'a  Rouen.  Je  me 
flatte  encore  de  vous  voir  à Paris , aui  premières 
représentations.  Je  jouirai  bien  de  votre  com- 
meree,  car  me  voici  votre  voisin.  Madame  de 
Fontaines-Martel , la  déesse  de  l'hospitalité  , me 
donne  b coucher  dans  son  appartement  bas  , qui 
regarde  sur  le  Palais-Royal.  Je  n'en  désemparerai 
pas , tant  que  vous  serez  chez  M.  des  Alleurs. 

Quand  nous  souperons  ensemble , 

Nous  parlerons  de  tout  et  ne  traiterons  rien , 

comme  dit  un  certain  aulenr  très  aimable  ; mais, 
hors  de  là  , je  veux  traiter  avec  vous  beaucoup 
de  choses.  A l'égard  de  Jore  , ou  m'a  assuré  qu'il 
n’avait  rien  à craindre.  Il  peut  retourner  à 
Rouen  ; mais  je  ne  lui  conseille  pas  do  revenir  si 
tét  à Paris.  Gardez  toujours  chez  vous , je  vous 
en  supplie , les  ballots  à qui  vous  avez  bien  voulu 
donner  retraite.  Je  voudrais  Sire  déjà  quille  de 
toute  cette  besogne;  mais  il  faut  vous  voir  long- 
temps pour  que  la  besogne  soit  bonne. 

■ . Carmen  reprebendite . quod  nen 

- Mulladies,  êl  mulla  liliira  coercuil....  •• 

Hou.,  de  art.  poei.,  v.  ups. 

Adieu , 

......  Nostrorum  operum  candide  judea.  m 

Hoa.,  i,ép.  IV,  V.  I. 

Pressez  donc  notre  cher  Cideville  de  nous  en- 
voyer sa  petite  drôlerie.  Je  vous  embrasse  de  tout 
mon  cœur. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

s février  ITSS. 

Enfln , mon  cher  Cideville , Ériphyle  et  mes 
souffrances  me  laissent  un  moment  de  liberté  ; et 
j'en  profile , quoique  bien  tard , pour  m'entre- 
tenir avec  vous , pour  vous  parler  de  ma  tendro 
amitié,  et  pour  vous  demander  pardon  d'avoir 
été  si  long-temps  sans  vous  écrire.  M.  de  For- 
mont  , que  j'ai  le  bonheur  de  voir  tous  les  jours , 
sait  combien  nous  vous  regrettons.  Les  moments 
agréables  que  je  passe  avec  lui  me  font  souvenir 
des  heures  délicieuses  que  j’ai  passées  avec  vous. 
J'étais , pour  le  moins , aussi  malade  que  je  le 
suis , mais  vous  m'empêchiez  de  le  sentir.  M.  de 
Lézeau  est  aussi  à Paris  ; mais  je  le  vois  aussi  peu 
que  je  vois  souvent  .M.  de  Formont , quoique  ce 
soit  lui  qui  ait  écrit  de  sa  main  le  premier  acte 


, J 752. 

A'Eriphyle.  Pourquoi  faut-il  que  ce  soit  M.  de 
Lézeau  qui  soit  à Paris , et  que  vous  restiez  à 
Rouen!  Pardon  cependant  de  mes  souhaits;  je 
ne  songeais  qu'à  moi , et  je  ne  fesais  pas  ré- 
flexion que  le  séjour  do  Rouen  vous  est  peut-être 
infinimeiit  cher,  cl  que  vous  y êtes  le  plus  heu- 
reux de  tous  les  hommes.  Si  cela  est , comme  je 
n'en  doute  pas,  souffrez  donc  au  moins  que  je 
vous  en  félicite.  Je  m'intéresse  à votre  bonheur 
avec  autant  do  discrétion  que  vous  eu  apportez 
pour  être  heureux.  Je  présume  même  que  celle 
félicité  dont  je  vous  parle  a reUirdé  un  peu  votre 
petit  opéra. 

Vous  êtes  trop  Iciulrc  pour  croire 

Que  de  Quînault  bt  i>oc[i([ue  gloire 

De  tous  les  biens  soit  le  plus  précieu.v  ' . 

Pour  moi , qui  suis  assez  malheureux  pour  ne 
faire  ma  cour  qu'à  Eriphyle , j'ai  retravaillé  ma 
tragédie  avec  l'ardeur  d'un  homme  qui  n'a  point 
d’autre  passion.  Dieu  veuille  que  je  n’aie  pas  brodé 
nu  mauvais  fond  , et  que  je  n’aie  pas  pris  bien  de 
la  peine  pour  me  faire  siffler! 

Enfin  les  rôles  sont  entre  les  mains  des  oomé 
diens,  et,  en  attendant  que  je  sois  jugé  par  le 
parterre , j’ai  fait  jouer  la  pièce  chez  madame  de 
Fontaines-Martel,  qui  m'a  (comme  vous  savez  peut- 
être)  prêté  un  logement  pour  cet  hiver.  Eriphyle 
a été  exécutée  par  des  acteurs  qui  jouent  incom- 
parablement mieux  que  la  troupe  du  faubourg 
Sainl-Gurmain.  La  pièce  a attendri,  a fait  verser 
des  larmes  ; mais  c'est  gagner  en  première  instanco 
un  procès  qu'on  peut  fort  bien  perdre  en  dernier 
ressort.  Le  cinquième  acte  est  la  plus  mauvaise 
pièce  de  mon  sac,  et  pourra  bien  me  faire  con- 
damner. On  me  jouera  immédiatement  après  le 
Glorieux  * ; c'est  une  pièce  de  .M.  Destonches , de 
laquelle  on  vous  aura  sans  doute  rendu  compte. 
Elle  a beaucoup  de  succès  ; et  peut-être  en  anra- 
t-elle  moins  à la  lecture  qu'aux  représentations.  Ce 
n’est  pas  qn’elle  ne  soit,  en  général,  bien  écrite  ; 
mais  elle  est  froide  par  le  fond  et  par  la  forme  ; et 
je  suis  persuadé  qu'elle  n’est  soutenue  que  par  le 
jeu  des  acteurs  pour  lesquels  il  a travaillé.  C’est 
un  avantage  qui  me  manque.  J’ai  fait  ma  pièce 
pour  moi , et  non  pour  Dufresne  et  pour  Sarazin. 
Je  l’ai  même  travaillée  dans  un  goût  auquel  ni  les 
acteurs  ni  les  spectateurs  ne  sont  accontnroés.  J'ai 
été  assez  hardi  pour  songer  uniquement  à bien 
faire  plutôt  qu'à  faire  convenablement;  mais, 
après  tont , si  je  ne  réussis  pas , il  n'y  en  aura  pas 
pour  moi  moins  de  honte  ; et  on  m’accablera  d'au- 
tant plus  que  le  petit  succès  qu’a  eu  fHisloire  du 
roi  de  Suide  a soulevé  l'envie  contre  moi.  Elle 

* Wra  porodiea  d'Srm/rfe , acta  T , wèna  l- 

t Zouc , tHtur  la  première  foie , le  IS  janvier  I a. 
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m'al(eni)  au  parterre  pour  me  punir  d’avoir  un 
peu  réussi  en  prose.  Je  ferais  bien  mieux  de  ne 
plus  songer  au  tbcâlre,  puisque 

« Palma  nrgata  marnim , donala  rrdiicit  opimum.  > 

Hüh.,  lib.  iif  ep.  I,  V.  iSi. 

Il  vaudrait  mieux  cent  fois  revenir  achever  mes 
Lettres  anglaises  auprès  de  vous. 

• O vanas  honiiniiui  meules,  o ptvlura  rmea!  » 

Luca.,  liv.  Il,  T.  14. 

Voil'a  bien  du  babil  pour  un  malade;  mais  je 
vous  aime , mon  cher  Cidcville , et  le  coeur  est 
toujours  un  peu  diffus. 

A .M.  DE  CIÜEVILLE. 

Cq  tnercreüi  (1e9  Cendret,  février* 

La  beaiilé  qnVn  secret  Cidcvilte  uloUlre 
Voit  en  lui  deux  talents  rarement  réunis  : 
laC  (trur  aimiüde  de  Da|>liiiis, 

Et  le  T.,  du  héros  qui  f. Cléojditre. 

Cependant , mon  cher  ami , votre  cœur  a mieux 
réussi  que  le  reste,  et  l'on  est  beaucoup  plus  con- 
tent de  vos  bergers  que  de  vos  héros,  ^ol^e  ami 
Kormont , qui  n'a  point  de  tragédie  à faire  jouer, 
vous  aura  mandé  plus  au  long  des  nouvelles  de 
Duplmis et  à' Antoine.  Pour  moi,  qui  cours  risque 
d'être  sifflé  mercredi  prochain , et  qui  vais  faire 
répéter  Eriphgle  dans  l'instant , je  ne  puis  que 
lue  recomiuauder  à Dieu  , et  me  taire  sur  les  vers 
des  autres. 

Je  voudrais  que  vous  raccommodassiez  votre 
besogne  h Paris,  et  moi  la  mienne;  mais , comme 
prubablemciU  vous  en  avez  de  plus  agréable  à 
Itnuen,  je  vous  dirai  seulement,  Feliccs  quibus 
istalicent  '.Cependant,  quand  vous  voudrez  avoir 
du  relâche  et  venir  à Paris , j'espère , mon  cher 
ami , pouvoir  vous  procurer  non  seulemeut  un 
appartement,  mais  une  vie  assez  commode.  C'est 
une  affaire  que  j'ai  dans  la  tête.  Vous  m'avez  ac- 
coutumé à vivre  avec  vous,  et  il  faut  que  j'y  re- 
vive. 

Adieu  :jo  vous  embrasse  tendicment.  Plura 
alias, 

A MADAME  LA  PRINCESSE  DE  CC'ISE. 

Mars  tTîâ. 

Madame,  mon  petit  voyage  à Arcueil  m'a  tourné 
la  (été.  Je  croy.iis  n’ainicr  que  la  solitude,  etjo 
sens  que  je  n'aime  plus  qu'à  vous  faire  ma  cour. 
>u  inoius , si  je  suis  destiné  à vivre  en  hibou  , je 

' Ûvi,l , Wclùin  , X , .-JO- 


nc  veux  me  retirer  que  dans  les  lieux  que  vous 
aurez  babilés  et  emliellis.  Je  supplie  donc  votre 
altesse  et  ,M.  le  prince  de  Guise  de  donner 'a  votre 
concierge  ordre  de  me  recevoir 'a  Arcueil.  11  faudra 
que  je  sois  bien  mallieurenx  si  de  l'a  je  ne  vais 
pas  vous  faire  ma  cour  à Moiijeu. 

Je  viens  de  faire , dans  le  mnmeni , une  inOdé- 
litc  à la  maison  de  Lorraine.  Voici  un  prince  du 
sang  pour  qui  j'ai  rimé , ce  matin  , un  petit  ma- 
drigal. Il  mériterait  mieui  ; car  il  m'a  enebauté. 
Comment , madame  ! il  est  aimable  comme  s'il 
n'était  qn’un  particulier. 

?ton,  je  n'ètai»  point  tait  pour  aimer  ta  grandeur; 

Tout  éclat  m'importune  et  tout  faste  m'assomme; 
biais  Clermont , mttlgré  moi , subjugue  enGn  mon  coeur  : 
Je  crois  n’y  voir  qu'un  prince,  et  j’j  rencontre  un  honuaa. 

Je  crois  lui  donner,  par  cc  dernier  vers,  la  plus 
juste  louange  du  monde,  et,  en  même  temps , la 
plus  gl  ande. 

Il  faudrait  que  j’eusse  l'esprit  bien  bouché,  si, 
ayant  eu  l'hunneurde  vous  approcher,je  ne  savais 
pas  donner  aux  choses  leur  véritable  prix,  et  si  je 
ii'avais  appris  combien  la  grandeur  peut  être  ai- 
mable. Mais  je  vois  qu'au  lieu  d'un  billet,  je  vous 
écris  une  épilre  dcdicatoire,  et  qu’ainsi  je  vous 
déplais  fort.  Je  suis  donc , avec  uu  profond  res- 
pect, de. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

Samudi , 8 mtri. 

Il  fout  TOUS  donner  les  prémices 
De  CCS  aimables  fruits,  aux  beaux  esprits  si  doux. 

Le  public  a goûte  mes  derniers  sacriQces; 

Ils  en  sont  plus  dignes  de  tous. 

Cela  veut  dire,  mon  cher  Cidcville,  q»' Eriplti/le, 
que  vous  avez  vue  naîlic,  reçut  hier  la  robe  virile, 
devant  une  assez  belle  assemtnée,  qni  ne  fut  pas 
mik-ontenle  , et  qui  justifia  votre  goût.  Notre  cin- 
quième acte  a été  critiqué;  maison  pardonne  au 
dessert,  quand  les  autres  services  ont  été  passables. 
Je  suis  fàcbo , en  lion  chrétien,  que  le  sacré  n’ait 
pas  le  même  succès  que  le  profane , et  que  Jephlè 
cl  l’arclie  du  Seigneur  soient  mal  reçus 'a  l'Opéra, 
lorsqu’un  graïul-prêlre  de  Jupiter  et  une  caliu 
d'Argûs  réussissent  à la  comédie;  mais  j'aime  en- 
core mieux  voir  les  mœurs  du  public  dépravées 
que  si  c'était  son  go6t.  Je  demande  très  humble- 
ment paidoii  à VAneicn  Testament  s’il  m'a  en- 
nuyé à l’Opéra. 

Pardon  d'un  billot  si  succinct  ; courtes  lettres 
et  longues  amitiés  est  ma  devise;  mais  je  serais 
bien  fâché  et  j'y  perdrais  trop  si  vos  lettres  étaient 
aussi  coiirles. 
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A M.  DE  CIDEVILLE. 

Ce  IT  euri  ITSl. 


A M.  DE  MONCRIF. 

Mars. 


Voici  M.  de  Linant , monsieur , qui  fait  des  vers 
pleins  d'images  et  d'harmonie  , et  qui  mérite  par- 
Ih  votre  bienveillance.  Je  crois  qu'il  ira  loin,  parce 
qu'il  a a présent  trop  d'idées  et  de  fougue.  La  fu- 
reur de  la  jeunesse  se  change  par  le  temps  en 
chaleur.  Je  désespérerais  de  lui , si  h son  âge  ses 
vers  étaient  raisonnables.  Il  m'a  paru  beaucoup 
plus  sage  que  sa  poésie , et  je  ne  sais  rien  de  si 
bien  qu'une  conversation  douce  et  une  poésie  vive. 
Vous , mon  cher  Cideville , qui  possédez  si  bien 
ces  deui  talents , encouragex-les  dans  ce  jeune 
élève.  Il  sera  digne  de  vivre  h Paris  en  bonne 
compagnie  quand  il  vous  aura  vu  quelque  temps. 
J’envie  le  plaisir  qu’il  va  avoir  ; je  ne  puis  m’em- 
pêcher de  lui  donner  cette  lettre,  afin  que  je  sois 
lûr  qu’on  vous  parle  de  moi.  Vous  m’avez  envoyé 
versicutosdicaceSftl une  épîtrecharmante.  Adieu, 
le  cœur  le  raieuz  fait  et  l'esprit  te  plus  aimable 
que  je  connaisse. 

A M.  DE  MONCRIF. 

Marf- 

Mon  clicr  Valérius,  que  votre  consulat*  ne 
vous  fasse  pas  oublier  Argos.  J ai  besoin  plus  que 
jamais  d'être  approuvé  et  protégé  par  votre  char- 
mant maître  *.  Je  ne  veux  pas  qu’un  ouvrage,  qui 
sera  honoré  de  son  nom,  soit  médiocre  , j y tra- 
vaille jour  et  nuit,  et  peut-être  l’eiivio  de  lui  plaire 
sera  devenue  talent  chez  moi.  S il  daignait  en-  j 
voyer  chercher  la  troupe  comiiiuo  encore  une  fois, 
et  lui  recommander  Éripinjte,  ce  serait  une  bonne 
action  digne  de  lui.  J’ai  abandonné  celle  pièce  aux 
comctiicus,  quant  au  profit  ; mais,  pour  la  gloire , 
nous  autres  poêles  ne  sommes  j>as  si  généreux. 
Mon  intérêt  véritable , qui  est  celui  de  ma  répu- 
tation, le  droit  que  j’ai  de  faire  continuer  la  pièce 
après  Pâques , et,  surtout,  la  protection  dont  m’ho- 
nore monseigneur  le  comte  de  Clermont,  me  font 
espérer  que  les  comédiens  ne  refuseront  pas  de 
jouer  la  pièce.  Je  sais  bien  qu’apres  les  manières 
honnêtes  et  générenses  que  j’ai  eues  avec  eux,  ils 
auront  envie  de  me  nuire,  attendu  l’esprit  do 
corps  ; mais  j’alteuds  tout  des  bontés  de  S.  A.  S. 
et  de  votre  amitié. 

' Le  rôle  de  Valt'riu^  Pabllcola , dans  Bru/us , qno  M.  de 
Honcrlf  jonail  «n  socièlé. 

• Monrrîf  était  Merctitire  dfs  commandemenu  du  comte 
de  Clermont,  à qui  VolUiijre  voulait, à fc qu’il  paraît, didkr 
£npfiy!f.  Cl. 


MuK  aimable,  muse  badine, 

Esprit  juste  et  non  moins  galant, 

Vous  ressentblei  bien  mieux  à La  Fare,  à Fenand, 

Que  je  ne  ressemble  à Racine. 

Grand  merci  de  vos  bontés  ; j'y  sois  plus  sensi- 
ble qu’à  des  battements  de  mains. 

Mon  cher  et  aimable  Tithon , j'ai  été  deux  fois 
à votre  palais  sans  pouvoir  saluer  son  altesse.  J’a- 
vais aussi  à vous  prier  de  passer  chex  madame  de 
Fontaines-Martel,  qui  se  vante  d’avoir  quelque 
chose  à vous  dire.  Recevez  doue,  par  écrit,  mon 
invitation  de  venir  la  voir.  Si  vous  rencontrez 
dans  votre  palais  I\hadamiste  et  Paiamède  ^ , 
ayez  la  bonté , je  vous  prie , de  lui  dire  des  choses 
bien  tendres  de  la  part  de  son  admirateur.  A l’é- 
gard de  votre  prince , je  me  suis  écrié  à sa  jporte  : 

Xai  par  detnt  fois  votre  altesse  latée; 

Cela  veut  dire,  hélas!  tout  simplement. 

Que  ma  muse  deux  fois  s'est  en  vain  présentée 
Pour  vous  faire  son  compliment. 

Heureux  qui  serait  à portée 
De  rater  efTectivement 
Votre  personne  tant  vantée! 

H n'en  ferait  rien  sûrement. 

Cela  est  an  peu  irrégulier  à présenter  ’a  un  saint 
ahbé  comme  monseigneur  le  comIe  de  Clermont  ; 
mais  pour  vous , qui  n’êles  point  in  sacris , vous 
pouvez  Hre  do  ces  sottises.  Faites  ma  cour  en 
prose  ’a  ce  prince  aimable , et  brûlez  mes  vers  ; 
j'y  gagnerai  beaucoup. 

Adieu.  Cela  est  hontenx  que  vons  ne  fassiez  plus 
de  vers.  Ce  siècle-ci  a plus  besoin  qne  jamais  de 
grâce  et  do  bon  goût.  Il  faut  que  vons  travailliez. 


A M.  BROSSETTE  ». 

U avrU* 

Je  suis  bien  flatté  de  plaire  à nn  homme  comme 
vous,  monsieur  ; mais  je  le  suis  encore  davantage 
de  la  bonté  que  vous  avez  de  vouloir  bien  faire  des 
torreclions  si  judicieuses  dans  YUuloirc  de 
Cliarln  XII. 

Je  UC  sais  rien  de  si  honorable  pour  les  ouvra- 
ges de  M.  Despréaux  que  d’avoir  élé  commentés 
par  vous,  et  lus  par  Charles  xii.  Vous  avez  rai- 
son de  dire  que  le  sel  de  ses  satires  ne  pouvait 
guère  être  senti  par  un  héros  vandale,  qui  était 
beaucoup  plus  occupé  de  l humiliation  du  czar  et 


’ C'en-à-dlra  Crfbltlon.  PalamM»  Ml  un  dM  j*nonnt{M 
fia  tragédie  d'É/ccire. Ci. 

» Claude  Droif elle,  né  » Lyon  eu  l«l , n>«rl  en  !7*x. 
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CORRESPONDANCE. 


du  roi  de  Pologae  que  de  celle  de  Chapelain  eide 
Colin.  Pour  moi,  quand  j'ai  dit  que  les  satires  de 
Boileau  n’ëtaient  pas  ses  meilleures  pièces,  je  n’ai 
pas  prétendu  pour  cela  qu’elles  fussent  mauvaises. 
C’est  la  première  manière  de  ce  grand  peintre, 
fort  inférieure , à la  vérité , k la  seconde , mais 
très  supérieure  k celte  de  tous  les  écrivains  de  son 
temps,  si  vous  en  exceptez  M.  Racine.  Je  regarde 
CCS  deux  grands  hommes  comme  les  seuls  qui  aient 
en  un  pinceau  correct , qui  aient  toujours  em- 
ployé des  couleurs  vives,  et  copié  fidèlement  la 
nature.  Ce  qui  m'a  toujours  charmé  dans  leur 
style,  c’est  qu'ils  ont  dit  ce  qu’ils  voulaient  dire, 
et  que  jamais  leurs  pensées  n'ont  rien  coûté  a l'har- 
monie ni  k la  pureté  du  langage.  Feu  M.  de  La 
Motte , qui  écrivait  bien  en  prose,  ne  parlait  plus 
français  quand  il  fcsail  des  vers.  Les  tragédies  de 
tous  nos  auteurs,  depuis  M.  Racine,  sont  écrites 
dans  un  style  froiil  et  barbare  ; aussi  La  Motte  et 
ses  consorts  fesaient  tout  ce  qu'ils  pouvaient  pour 
rabaisser  Despréaux,  auquel  ils  ne  pouvaient  s’é- 
galer. H y a encore,  k ce  que  j'entends  dire,  quel- 
ques uns  de  ces  beaux  esprits  subalternes  qui 
passent  leur  vie  dans  les  cafés,  lesquels  font  a la 
mémoire  de  M.  Despréaiix  le  même  honneur  que 
les  Chapelain  fesaient  k ses  écrits,  de  son  vivant. 
Ils  en  disent  du  mal , parce  qu’ils  sentent  que  si 
M.  Despréanx  les  eût  connus,  il  les  aurait  mépri- 
sés autant  qu’ils  méritent  de  l'être.  Je  serais  très 
fâché  que  ces  messieurs  crussent  que  je  pense 
comme  eux  , parce  que  je  fais  une  grande  diffé- 
rence entre  ses  premières  satires  et  scs  autres 
ouvrages.  Je  suis  surtout  de  votre  avis  sur  la 
neuvième  satire,  qui  est  un  chef-d'œuvre,  et  dont 
VÉpHre  aux  Muses , de  M.  Rousseau , ii’esl 
qu’une  imitation  un  peu  forcée.  Je  vous  serai  très 
obligé  de  me  faire  tenir  la  nouvelle  édition  des 
ouvrages  de  ce  grand  homme  , qui  méritait  un 
commentateur  comme  vous.  Si  vous  vouiez  aussi, 
monsieur,  me  faire  le  plaisir  de  m’envoyer  rjffis- 
iotre  de  Charles  XII,  de  l’édition  do  Lyon,  je  se- 
rai fort  aise  d’en  avoir  un  exemplaire. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

Ce  Jeudi,  17  avril- 

Je  demande  pardon  a mon  très  cher  Gideville. 
Si  je  n étais  pas  le  plus  sérieusement  du  monde 
occupé  k des  bagatelles,  et  si  les  moments  de  pa- 
• resse  qu’ont  tous  les  vaporeux  comme  moi  ne  suc- 
cédaient pas  tour  k tour  au  travail , je  vous  écri- 
rais tous  les  jours , mon  cher  ami  ; car  avec  qui 
dans  le  monde  aimerais-je  mieux  k m'entretenir 
qu’avec  vous?  Avec  qui  puis-je  mieux  goûter  les 
plaisirs  de  1 amitié  cl  les  agréments  de  la  littéra- 
tui  c?  Je  vous  renverrai  votre  opéra,  puisque  vous 


me  le  redemandez  ; mais  ce  ne  sera  pas  sans  re- 
gretter infiniment  l’acte  de  Daphnis  et  Chloé,  qui 
est  certainement  très  Joli , et  sur  lequel  on  ne 
pourrait  pas  faire  de  méchante  musique.  Si  jamais 
vous  avez  du  loisir,  je  vous  conjurerai  de  l’ena- 
ployer  k corriger  les  doux  autres  actes , et  k faire 
k votre  opéra  ce  que  je  viens  de  faire  bien  ou  mal 
k ma  tragédie  : j'y  viens  do  changer  plus  de  la  va- 
leurdedcux  grands  actes,  et  c'eslde cette  nouvelle 
manière  dont  on  la  va  jouer  k la  rentrée  du  théâ- 
tre , précédée  d'un  compliment  en  vers  k nos- 
seigneurs du  public.  Je  compte  vous  envoyer  dans 
un  paquet  la  pièce  et  le  compliment,  et  je  veux 
que  votre  ami  Formont  m'en  dise  avec  vous  son 
sentiment  ; je  vais  lui  écrire  pour  lui  dire  com- 
bien je  lui  suis  obligé  des  peines  qu'il  a bien  voulu 
prendre  pour  ce  que  vous  savez , et  combien  nous 
le  regrettons  tous 'a  Paris.  AhI  mon  cher  Gideville, 
pourquoi  ne  venez-vous  pas  aussi  vous  faire  re- 
gretter, ou  plutôt  pourquoi  ne  pouvez-vous  pas 
l'un  et  l'autre  vous  faire  toujours  regretter  a 
Rouen  ? Adieu , mon  cher  ami  ; mille  pardons  de 
vous  écrire  si  fort  en  bref.  J'ai  déjà  parlé  k ma 
baronne  de  notre  petit  Linaut;  je  souhaite  extrê- 
mement de  lui  être  utile.  Je  roecroirais  trop  heu- 
reux , si  j'avais  pu , une  fois  en  ma  vie , encou- 
rager des  talents.  Adieu;  je  vous  embrasse  tendre- 
ment. 

A M.  DE  FORMO.NT. 

Ou  99  avril  IT3S. 

Forment , chez  nous  tant  regretté , 

Toi  qui , parlant  avec  finesse, 

Penses  avec  solidité. 

Et , sans  languir  dans  la  paresse. 

Vis  heureux  dans  l’oisivcié. 

Dis-nous  un  peu,  sans  vanité. 

Des  nouvelles  de  la  Sagesse 
Et  de  sa  sœur  la  Volupté; 

Car  on  sait  bien  qu'à  ton  côté 
Ces  deux  filles  vivent  sans  cesse. 

L’une  et  l’autre  est  une  maîtresse. 

Pour  qui  j'ai  beaucoup  de  tendresse. 

Mais  dont  Formont  seul  a tâté. 

Je  compte , mon  cher  Formont , que  vous  aurez 
incessamment  quelques  manuscrits  de  ma  façon , 
puisqu’on  vous  a débarrassé  du  dépôt  de  mes  folies 
imprimées.  Je  vous  enverrai  Eriphyle,de  la  nou- 
velle fournée , avec  trois  actes  nouveaux  , le  tout 
accompagné  d'une  façon  de  compliment  en  vers , 
selon  la  méthode  antique,  lequel  sera  récité  |'ar 
Dufresne  * jeudi  prochain.  C’est  ce  jour-l'a  que  le 
parterre  jugera  Ériphtjle  en  dernier  ressort  ; mais 

' Abraham-Alexis  Qainault  Dofresnc,  mort  en  1767.  Ce 
fut  lui  qui  créa  le  rôle  d'QFdipe,  en  t7l8.  Ci 
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On  bâille  à Jepkté,  maii  on  y va  : il  n'y  a de 


Je  veux  qu'auparavonl  elle  toit  jugâo  par  voua  et 
par  M.  de  üdeville,  leadeoxmeilleura  magUlraU 
de  mon  parlement.  J'écrivis  hier  h notre  cher 
CidevUle , mais  i'élais  si  pressé , que  je  ne  lui 
mandai  rien  du  tout.  'Vous  aurei  aujourd'hoi  la 
pelite  épigramme , assez  naïve  à mon  sais,  snr 
Ncricanit  Deslouches. 

Ncricault.  dans  sa  comédie. 

Croit  qu'il  a peint  le  gtorituj ; 

Pour  moi  je  crois,  quoi  qu'il  nous  die. 

Que  sa  prélace  le  peint  mieux. 

D’ailleurs,  il  n’y  a rien  ici  qui  vaille  en  ou- 
vrages nouveaux.  Nous  allons  voir,  cet  clé , une 
comédie  en  prose  du  sieur  Marivaux  , sous  le 
titre  des  Sermenlt  incliscreU.  Vous  croyez  bien 
qu'il  y aura  beaucoup  de  métaphysique  et  peu  de 
naturel;  et  qne  les  cafés  applaudiront,  pendant 
que  les  hounéles  gens  n’entendront  rien. 

Vous  savez  que  la  petite  Dufresne,  in  articulo 
mortis,  a signé  un  beau  billet  con(u  en  ces  termes:  | 
t Je  promets  h Dieu  et  à M.  le  curé  do  Sainl-Sul- 
a pice  de  ne  jamais  remonter  sur  le  théâtre,  s 
Tout  le  monde  dit  : ■ Oh  t le  beau  billet  qu'a  La 
« Châtre  I s Pour  nous  autres  Fontaines-Martel , 
nous  jouons  la  comédieassez régulièrement.  Nous 
répétâmes  hier  la  nouvelle  Eripliyle.  Nous  fesons 
quelquefois  bonne  chère,  as.sez  souvent  mauvaise; 
mais,  soit  qu'on  meure  de  faim  ou  qu’on  se  crève, 
on  dit  toujours  : • Ah  I si  âl.  de  Forment  était 
< lit  I I Adieu , mon  cher  ami  ; personne  ne  vous 
aime  plus  tendrement  que,  etc. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

Paris,  ce  f maifVSS. 

Jore  est  parti , mon  cher  ami,  avec  un  ouvrage 
que  je  regrette , et  un  autre  pour  qui  je  crains  ; 
c’est  le  vétre  que  je  voudrais  bien  n'avoir  pas 
perdu , cl  c’est  le  mien  que  je  tremble  de  donner 
au  public.  Jore  doit  vous  rendre  ballet  et  tragédie. 
Vous  trouverez  Ériphyle  bien  changée  ; lisez-la  , 
je  vous  prie,  avec  notre  aimable  et  judicieux  ami, 
et  dites-moi  l'un  et  l'autre  ce  que  vous  en  pensez. 
On  peut  aisément  envoyer  des  corrections  à son 
imprimeur,  par  la  poste;  ne  m’épargnez  point,  et 
lisez  chaque  vers  avec  sévérité.  Vous  allez  peut- 
être  faire  languir  quelques  pauvres  plaideurs,  et 
différer  quelque  beau  rapport , pour  une  mau- 
vaise pièce;  vous  direz,  en  parlant  de  mes  vers  : 

• Posthabui  tamen  illorum  mes  séria  ludo.  - 

Viao.,  vu,  V.  17. 

Il  n’y  a rien  de  nouveau  ici  qu'une  pièce  mé- 
diocre qu'on  joue  presque  incognito  aux  Italiens. 


livres  nouveaux  que  l'Anatomie  do  Wmsiow. 

Adieu , care  amice. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

Cajaadl,  Snal  ivsa,  è«ne  haara  apiSs  midi. 

Mes  chers  Aristarques , je  vous  obéis  avec  joie, 
et  je  suis  encore  plus  sévère  que  vous  ; je  vous 
envoie  plus  d'un  changement  dans  cette  feuille; 
demain  vous  pourrez  avoir  une  voiture  plus 
complète.  La  poste  va  partir,  sans  cela  vous  auriez 
au  moins  une  douzaine  de  vers  de  plus.  Jore  en 
reçoit  tous  les  jours  : je  vous  prie  do  lui  commu- 
niquer ceux-ci  dès  qoevous  les  aurez  reçus  ; dites- 
lui  bien  qu’il  les  porte  exactement  sur  la  pièce, 
qu’il  commence  incessamment  l’impression  , et 
qu’il  m’envoie  une  copie  de  tous  les  vers  cor- 
rigés qu’il  a reçus  de  moi,  aOn  queje  les  revoie 
'a  loisir.  Mille  remerciements,  mille  pardons.  Soyez 
toujours  bien  indulgents  pour  moi , et  bien  sévè- 
res pour  mes  ouvrages.  Je  vous  embrasse  bien 
tendrement. 

JVounaux  chmtgemenit  dont  la  tragédie 
d’ébipiivle. 

ACTE  I,  SCENE  I. 

Songez  à œt  oracle,  à cette  loi  suprême. 

Corrigez  : 

SoQ^z  à cet  ortcle»  à cet  ordre  «uprèfoe. 

Ces  temps , ce  jour  tflireiix  y feronl  It  destinée. 

Corriges  : 

Atteods  jusqu’à  ce  jour,  attends  k dcstÎDée. 

De  cet  état  trembUat-embamssaient  les  rênes. 

Corrigez  ; 

De  l'état  qui  chancèle  erobarmaaieat  les  rênes* 

Descend  du  haut  dea  deux  après  plus  de  quifue  ans. 

Con  iges  T 

Descend  du  haut  des  cieux  après  plus  de  vingt  ans. 

ACTE  m,  SCÈNE  I (a  laGii). 

Àprti  ce  Tfers  : 

Mais  du  moins,  en  tombant , je  saurai  me  venger, 

Otez  tout  ce  qui  suit  jusqu'à  la  fin  de  ta  scène^  et  mettez 
à la  place  t 

BüPaoaaa. 

Si  vous n'espérea  rien,  que  fauUilinéDafer? 

Venez'vous  essuyer  le  mépris  de  la  rdoe? 

aaasioGiDB. 

Euphorbe , je  viens  voir  à qui  je  dois  ma  haine  ; 

Qui  sont  mes  vrais  rivaux,  qui  je  dois  accabler; 

Qui  séduit  Ènpbyle  et  quel  sang  doit  couler. 

Je  viens  voir  si  la  reiue  aura  bien  l'assurance 
De  nommer  devant  moi...  Cest  elle  qui  s'avaiire. 

ACTE  IV,  SCENE  DERNIERE. 

Tttivîioaa 

Détoslable  aux  mortels  et  réprouvé  des  dieux. 
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Corrigtt  : 

Détalé  dra  inorli  même,  et  réprou>é  da  dinii. 

iniPBTLt. 

Bayez  tout  son  couplet , et  metiez.  à la  place  : 
Malheureux,  qu’as-m  dit  ? qu'on  arrfle  Tlu'aodi-e, 
Que  le  pontife  enfin  revienne  nféelairrir; 

Qu’on  appelle  Alcméon,  qu'on  le  fas«*  venir. 

Tbéandre  ne  sait  point  quel  sang  lui  donna  l'élre; 

Il  me  ferait  rougir,  s’il  sefe«it  connaître. 

Que  Tcut-il?  quel  discours!  moi,  je  pourrai  jamais 
Rougir  de  ce  héros,  regretter  mes  hicnfaiisî 
Dieux,  est-ce  li  ce  jour  annoncé  par  vous-même, 

Où  j'allais  disposer  de  moi , du  diadème  ; 

Où  j’allais  être  heureuse?  O mort,  explique-toi  ! 

Ne  borne  point  ta  haine  à m'inspirer  reffroi. 

Quel  est  cet  Alcmeon?  D'où  vient  qu'en  sa  présence 
T ai  senti  rallumer  cet  amour  qui  t'offeme? 

Dieux  qui  voyez  mes  pleurs,  mes  regrets,  mes  combaU, 
Dévoilex-moi  mon  coeur, que  je  ne  connais  pas. 

J’ai  cru  brûler  d’un  feu  si  pur,  si  Icgiiùnc; 

Quel  est  donc  mon  destin?  oc  puis-je  aimer  sans  crime? 

riH  i)ü  qOATBtÈaix  acte. 

Addition  aux  changementt  qu'on  doit  faire  à ce 
quatrième  acte,  dont  celle  même  tcène. 

TBKAXDRB. 

l«  grand-prétre  le  sait , il  sauva  son  enfance. 

Corrigez  t 

Je  sais  que  le  grand-prétre  a uuvé  son  cniancc. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

Ce  samedi , 9 mat 

Madame  de  Konlaines-Martel  est  malade,  cl 
moi  aussi  ; il  faut  que  je  la  veille , cl  j’ai  besoin 
d'étre  veillé;  il  tant  que  je  sorlo,  el  j'ai  besoin 
d ôlre  couebé  ; il  faul  que  je  vous  écrive  mille 
choses,  el  je  n ai  pas  le  Icmps  d’écrire  nn  mol  : 
loul  ce  que  je  puis  vousdire,  mes  ebers  amis,  c’esl 
qu  il  csl  nécessaire  de  suspendre  l’impression 
d Eriphyle , mes  changcmeiils  ne  sanraicnl  être 
assci  lôl  prêls,  el  seraienl  assnrément  Irèsinal  faiu, 
dans  la  foule  desoccupalions,  des  désagréments, ’ 
cl  des  maux  qui  me  Iraversenl.  Je  vous  demandeen 
grîcc  de  cacbeler  sur-lcniharap  Ériphyle,  ou  de 
inc  l’envoyer  irrémissiblemeni  par  la  posle  ; que 
Jore  suspende  tout,  jiisqn’à  nouvel  ordre.  Adieu 
cari  amici  ; il  faul  ou  qa' Ériphyle  soit  entière- 
menl  digne  de  vous,  ou  qu’elle  ne  paraisse  mini 
f'idete. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

Ccvendrctll,  tSraAiitSi. 

J ai  rei;u  aujourd'hui  Ériphyle;  mais,  avant  de 
^usla  renvoyer,  il  faut  que  vous  me  jugiez  en 
«our  ne  peut  commissaire.  Voici  ce  que  j’allcguc 
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«onlre  moi-même.  Je  fais  la  fonction  de  l’avocat 
du  diable,  contre  la  ranonisalion  d'I^riphylc. 

é“  En  votre  conscience , n’aver-vous  pas  senli 
de  la  langueur  et  du  froid , lorsqu’au  troisième 
acte  Theandre  vient  annoncer  que  les  furies  se 
sont  emparées  de  l'autel,  etc.  ? Ce  que  dit  la  reine 
a Alcmeon  dans  ce  moment  est  beau,  mais  on  est 
cromicquece  beau  ne  touchepoint.  La  raisonen  est 
ainon  avis,  que  la  reineest  trop  long-temps  ber- 
née par  les  dieux.  Elle  n’a  pas  le  loisir  de  respirer; 
elle  n’a  pas  un  instant  d’espérance  et  de  joie , donc 
elle  ne  change  point  d’étal,  donc  elle  ne  doit  point 
remuer  le  speclatcnr , donc  il  faut  retrancher 
celle  fin  du  iroisicme  acte. 

2“  Le  quatrième  acte  commence  avec  encore 
plus  de  froid.  Tliéandre  y fait  nn  monologue  inu- 
tile. La  scènequ’il  a ensnilcavec  Alcméin  parait 
mauvaise , parce  que  Theandre  n’y  dit  rien  de  ce 
qu  il  devrait  dire.  Ses  doutes  équivoques  ne  con- 
viennent point  au  théâtre.  S’il  sait  qu’Alcméonesl 
bis  de  la  reine,  il  doit  l’en  avertir  ; s’il  n’eu  sait 
nen,  il  ne  doit  rien  eu  soupçonner.  Celle  scène 
devrait  être  terrible , et  n’est  pas  supportable. 
L’ombre  venant  après  cette  scène  ne  fait  pas  l’ef- 
fet qu  elle  devrait  faire  , parce  qu’elle  en  dit 
moins  que  Théandre  n’en  a fait  entendre.  EnOn 
la  reine  ue  Unit  point  cet  acte  par  les  senli- 
mcnls  qu  elle  devrait  avoir.  Elle  ne  marque  que 
le  dcslrd’époiber  Alcméon.  Il  faul  qu’elle  exprime 
des  senlimenisde  tendresse,  d’horreur,  et  d’iu- 
eertiliide. 

Il  me  paraît  qu’il  y a très  peu  h réformer  au 
ciiiquieme,  et  rieu  au  premier  ni  au  second. 

Prononce!  donc,  mes  chers  «mis. 

Vous  êtes  ma  cour  souveraine; 

El  je  reeerrai  vos  avis 
Comme  un  arrêt  de  Melpomène. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 


A Parts,  le  89  mai. 

Je  lisais , ces  jours  pas.sés , mon  citer  ami , que 
les  gens  qui  font  des  tragédies  négligent  fort  le 
style  épisUtlaire,  cl  écrivent  rarement  à leurs 
amis.  J ai  le  mallicur  d'être  dans  ce  cas , et , eu 
vérité , j on  suis  bien  fâché.  Je  ne  conçois  pas  com- 
ment je  peux  mériter  si  mal  les  charmantes  let- 
tres que  j’ainic  a recevoir  de  vous.  Si  je  m’en 
eroy.ais , je  vous  importunerais  tous  les  jours  pour 
m’attirer  des  lettres  de  mon  cher  ami  Cidcville  ; 
mais  je  ne  suis  occu|>é  ’a  présent  qu’à  m’attirer 
ses  suffrages.  J’ai  corrigé  dans  Ériphyle  tous  les 
défaiilsquc  nous  y avions  remarqués.  À peine  celte 
besogne  a été  achevée , qu’afiii  de  pouvoir  revoir 
mon  ouvrage  avec  moins  d’amour-propre,  et  me 
donner  le  temps  de  l’oublier,  j’cii  ai  vile  commencé 
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un  autre  *,  et  j'ai  pris  une  ferme  résolution  de  ne 
jeter  les  yeux  sur  Êripkyle  que  quand  la  nouvelle 
Iraiiédie  sera  achevée.  Celle-ci  sera  faite  pour  le 
cœur  aulant  <\\x' Eriphylc  était  faite  pour  l'iniagi- 
eation.  La  scène  sera  dans  un  lieu  bien  singulier; 
l’action  se  passera  entre  des  Turcs  cl  des  ebretiens. 
Je  peindrai  leurs  mœurs  autant  qu'il  me  sera  pos- 
sible , et  je  tâcherai  de  jeter  dans  cet  ouvrage  tout 
ceque  la  religioo  chrétienne  semble  avoir  déplus 
pathétique  et  de  plus  intéressant , et  tout  ce  que 
l'amour  a de  plus  tendre  et  de  pluscruel.  Voilh  ce 
qui  va  m'occuper  six  mois  ; quod  felix , faustum 
miisulmanumque  sil  *. 

Je  vis  avant-hier  l’abbé  Linant , pour  qui  je  me 
sens  bien  de  l'estime  et  de  l’amitié.  Ce  qu'il  vaut , 
c’est-'a-dire  ce  que  vous  pcusci  de  lui , me  fait  ex- 
trêmement regretter  de  n'avoir  pu  le  servir  comme 
je  le  desirais.  Vous  savei  que  mon  dessein  était 
de  vivre  avec  lui  chex  madame  de  Fontaines- 
Martel;  j'y  étais  même  intéressé.  Un  homme  de 
lettres , qui  est  né  avec  tant  de  talent  et  qui  me 
paraît  si  aimable , que  vous  aimes  , et  qui  m'au- 
rait entretenu  de  vous,  aurait  fait  la  douceur 
de  ma  vie.  Madame  de  Fontaines  n'a  pas  voulu 
entendre  raison;  elle  prétend  que  Thieriot  l'a 
rendue  sage.  Elle  lui  donnait  donse  cents  francs 
de  pension  , et , avec  cela , elle  n’en  a point  été 
contente.  Elle  croit  que  tout  jeune  homme  en 
usera  de  même.  Le  fils  du  pauvre  Crébillon, 
frère  aîné  de  Rhadamiste , et  encore  plus  pau- 
vre que  son  père  , lui  a été  présenté  dans  cet 
intervalle.  Elle  l'a  assez  goûté  ; mais , sachant  qu'il 
avait  vingt-cinq  ans,  elle  n'a  pas  voulu  le  loger. 
Je  crois  qu'elle  ne  m'a  dans  sa  maison  que  parce 
que  j’ai  trente-six  ans  et  une  trop  manvaisc  santé 
pour  être  amoureux  ; elle  ne  veut  point  que  les 
gens  qu'elle  aime  aient  des  maîtresses.  Le  meil- 
leur titrequ'on  puisse  avoir  pour  entrer  chez  elle 
est  d'être  impuissant  ; elle  a toujours  peur  qu'on 
ne  Tégorge , pour  donner  son  argent  h une  fille 
d'o|>éra  : jugez , d’après  cela , si  Linant , qui  a dix- 
neuf  ans , est  homme  h lui  plaire. 

Je  suis , en  vérité , bien  fâché  de  la  haine  que 
madame  de  Fontaines  a pour  la  jeunesse.  Votre 
abbé  aurait  été  son  fait  et  le  mien.  Mais  , quelque 
chose  qui  arrive  , il  réussira  sûrement  ; il  est  né 
sage,  il  a de  l'esprit,  de  la  bonne  volonté,  de  la 
jeunesse  ; avec  tout  cela  on  se  tire  bientôt  d'affaire 
h Paris.  I.es  vers  qu’il  a faits  pour  vous  sont  bien 
au-dessus  de  ceux  qu'il  avait  faits  pour  Dieu  et  pour 
le  chaos  ; on  réussit  selon  les  sujets.  Je  suis  fort 
trompé , ou  ce  jeune  homme  a le  véritable  talent  ; 
et  c'est  ce  qui  augmente  encore  le  regret  que  j'ai 
de  ne  pouvoir  vivre  avec  lui.  Qu'il  compte  sur 
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moi , si  jamais  je  puis  lui  rendre  service.  Dans 
deux  ou  trois  ans  il  écrira  mieux  que  moi , cl  je 
l'en  aimerai  davantage.  Mon  Dieu  1 mon  cher  Ci- 
dcïille,  que  ce  serait  une  vie  délicieuse  de  se  trou- 
ver logés  ensemble  trois  ou  quatre  gens  de  lettres , 
avec  des  talents  et  point  de  jalousie!  de  s'aimer, 
de  vivre  doucement  , de  cultiver  son  art , d’en  par- 
ler, de  s'éclairer  mntuelleiiicnt  ! Je  me  figure  que 
je  vivrai  un  jour  dans  ce  petit  paradis  ; mais  je 
veux  que  vous  eu  soyez  le  Dieu.  En  attendant , je 
vais  versifier  ma  Iran,  die , et , si  je  peius  l'amour 
comme  vous  me  faites  sentir  l'amitié,  l'ouvrage 
sera  bon.  Je  vous  embrasse  mille  fois.  V. 

A M.  DE  FORMONT. 

Paris , ce  sa  mai  IV». 

Je  viens  de  mander  à notre  cher  Cideville  com- 
bien je  suis  radié  de  n’avoir  pu  faire  succéder 
l'abbé  Linant  'a  Thieriot.  La  dame  du  logis  prétend 
que,  puis<)u'elle  m'a  pour  rien,  elle  doit  avoir 
tout  pratia,et  regarde  Thieriot  cumme  quelqu’un 
dont  elle  hérite  douze  cents  livres  de  rente  via- 
gère. Elle  pense  que  tout  jeune  homme  h qui  elle 
ferait  une  pension  la  quitterait  sur-le-champ  pour 
mademoiselle  Sallé.  Je  suis  véritablement  affligé 
de  me  voir  inutile  à l'abbé  Linant  ; car  vous  l'ai- 
mez , et  il  fait  bien  des  vers.  J’ai  vu  nu  autre 
abbé  *,  qui  ne  le  vaut  pas  assurément , et  qui  m’a 
montré  de  petits  vers  pour  madame  de  Formant. 
Vous  logerez  celui-là , s’il  vous  plaît  ; pour  moi 
je  ne  m'en  charge  pas.  Je  ne  vous  renverrai  (las 
Eriphyle  si  tôt  : j’ai  tout  corrigé,  mais  je  veux 
l’oublier,  pour  la  revoir  ensuite  avec  des  yeux 
frais.  Il  ne  faut  pas  se  souvenir  de  son  ouvrage , 
quand  on  veut  le  bien  juger.  J'ai  cru  même  que 
le  meilleur  moyen  d'oublier  la  tragédie  d’Éri- 
phyle  était  d'en  faire  une  autrc.Tuut  le  monde  me 
reproche  ici  que  je  ne  mets  point  d'amour  dans 
mes  pièces.  Us  en  auront  cette  fois-ci , je  vous 
jure , et  ce  ne  sera  pas  de  la  galanterie.  Je  veux 
qu’il  n'y  ait  rien  de  si  turc , do  si  chrétien , de  si 
amoureux , de  si  tendre , de  si  furieux  , que  ce 
que  je  versifie  à présent  pour  leur  plaire.  J'ai  déjà 
l’honneur  d'en  avoir  fait  un  acte.  Ou  je  suis  fort 
trompé , ou  ce  sera  la  pièce  la  plus  singulière  que 
nous  ayons  au  théâtre.  Les  noms  de  Montmorenci , 
de  saint  Louis , de  Saladin , de  Jésus , et  de  Ma- 
homet , s'y  trouveront.  On  y parlera  de  la  Seine 
et  du  Jourdain , de  Paris  et  de  Jérusalem.  On  ai- 
mera , on  baptisera , on  tuera , et  je  vous  enverrai 
l’esquisse  dès  qu’elle  sera  brochée. 

On  m'a  parlé  hier  d'une  petite  pièce  bachique 
du  jeune  Bernard , |ioèle  et  homme  aimable.  Dès 
que  je  l'aurai , je  vous  l'enverrai.  Il  parait  ici  des 
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coupleK  contre  tout  le  monde  ; mais  ils  sont  assez, 
comme  presqne  tous  les  hommes  d’anjourd'hui , 
malins  et  mMiocres.La  foreur  de  jouer  la  comédie 
partout  continue  toujours , et  la  fureur  de  la  jouer 
très  mal  dure  toujours  aux  comédiens  français.  I 
Noos  attendons  l'opéra  des  cinq  on  six  Sens  : la  j 
musique  est  de  Destouches  ; les  paroles , de  Roi , 
qui  se  cache  de  peur  que  son  nom  ne  lui  nuise. 
Nous  aurons  aussi  les  SermenU  indiscrets , de  Ma- 
rivaux , où  j’espère  que  je  n'enleudrai  rien.  Pour 
des  nouvelles  du  parlement  : 

« ca  cura  quiehim 

• flroft  me  aoUicitat....  • 

ViRG.,  /Efl.,  IV,  V.  379. 

Je  ne  connais  et  ne  veux  de  ma  vie  connaître  que 
les  belles-lettres,  et  aimerqne  des  personnes  comme 
vous , si , par  bonheur,  il  s'en  rencontre. 

Adien  ; je  vous  suis  attaché  pour  toute  ma  vie. 

A M.  DE  FORMONT. 

A Puis,  SS  jQln  17». 

Grand  merci , mon  cher  ami , des  bons  conseils 
que  vous  me  donnes  sur  le  plan  d'une  tragédie  ; 
mais  ils  sont  venus  trop  tard.  La  tragédie  ‘ était 
faite.  Elle  ne  m'a  coûté  que  vingt-deux  jours.  Ja- 
mais je  n’ai  travaillé  avec  tant  de  vitesse.  Le  sujet 
m'entraînait,  et  la  pièce  se  fesait  toute  seule.  J'ai 
enfin  osé  traiter  l’amour,  mais  ce  n'est  pas  l’amour 
galant  et  français.  Mon  amoureux  n'est  pas  un 
jeune  abbé  à la  toilette  d'une  bégueule  ; c'est  le 
plus  passionné , le  plus  fier,  le  plus  tendre , le  plus 
généreux , le  plus  justement  jaloux , le  plus  cruel , 
et  le  plus  malheureux  de  tous  les  hommes.  J'ai 
enfin  tâché  de  peindre  ce  que  j'avais  depuis  si 
long-temps  dans  la  tète,  les  mœurs  turques  oppo- 
sées aux  mœurs  chrétiennes , et  de  joindre , dans 
un  même  tableau , ce  que  notre  religion  peut  avoir 
de  plus  imposant  et  même  de  plus  tendre,  avec 
ce  que  l'amour  a de  plus  touchant  et  de  plus  fu- 
rieux. Je  fais  transcrire  b présent  la  pièce  ; dés  que 
j'en  aurai  un  exemplaire  au  net,  il  partira  pour 
Rouen,  et  ira  b MM.  de  Formont  etCideville. 

A peine  eus-je  achevé  le  dernier  vers  de  ma  pièce 
turco-chrélienne,  que  je  suis  revenu  b Èriphyle , 
comme  Perrin-Dandin  se  délassait  b voir  des  pro- 
cès. Je  crois  avoir  trouvé  le  secret  de  répandre  un 
véritable  intérêt  snr  un  sujet  qui  semblait  n'être 
fait  qne  pour  étonner.  J’en  retranche  absolument 
legrand-prêtrc.  Jedonneplusau  tragique  et  moins 
b l'épique,  et  je  substitue,  autant  que  je  peux, 
le  vrai  au  merveilleux.  Je  conserve  pourtant  ton- 
jours  mon  ombre , qui  n’en  fera  que  plus  d'effet 
lorsqu'elle  parlera  b des  gens  pour  lesquels  on 
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s’intéressera  davantage.  Voilb , en  général , quel 
est  mon  plan.  Je  me  sais  bon  gré  d'en  avoir  ar- 
rêté l'impression , et  de  m’être  retenn  sur  le  bord 
du  précipice  dans  lequel  j'allais  tomber  comme  un 
sot. 

Adieu , je  vous  aime  bien  tendrement,  mon  cher 
ami  ; il  faudra  que  vous  reveniez  ici , ou  que  je  re- 
tourne a Rouen , car  je  ne  peux  plus  me  passer  de 
I vous  voir. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

n jalD  ITSS. 

Un  homme  qui  vient  d'achever  une  tragédie  nou- 
velle n’a  pas  le  temps  d'écrire  de  longues  lettres , 
mon  aimable  Cideville  ; mais  chaque  scène  de  la 
pièce  était  une  lettre  que  je  vous  écrivais , et  je 
me  disais  toujours  : Mon  tendre  et  sensible  ami 
approuvera-t-il  cette  situation  ou  ce  sentiment  ? 
lui  ferai-je  verser  des  larmes?  Enfin , après  avoir 
écrit  rapidement  mon  ouvrage,  afin  de  vous  l’en- 
voyer plus  tét , je  l’ai  lu  aux  comédiens.  J’ai  mené 
avec  moi  le  jeune  Linant,  qui , je  crois,  vous  eu 
a rendu  compte.  Je  serai  bien  aise  do  savoir  c« 
qu’en  pense  un  cœur  aussi  neuf  et  un  espritaussi 
juste  que  le  sien.  J’ai  fbit  d'ailleurs  ce  que  j'ai  pu 
pour  lui  rendre  service.  Je  ne  sais  si  je  serai  assez 
heureux  pour  le  placer,  mais  il  est  sûrque  je  l'en- 
vierai b quiconque  le  possédera.  Madame  de  Fou- 
taines-Marlel  a clé  assez  abandonnée  de  Dieu  pour 
n’en  vouloir  pas.  Si  j'avais  une  maison  b moi , il 
en  serait  bientét  le  maître.  Il  me  parait  digne  de 
toute  la  fortune  qu'il  n'a  pas.  Mais  si  les  mœurs 
aimables,  l'esprit,  et  lestalents,  peuvent  conduire 
b la  fortune , il  faudra  bien  qu'il  en  fasse  une.  Il 
vous  aime  de  tout  son  cœur  ; nous  parlons  de  vous 
quand  nous  nous  rencontrons.  Nous  souhaitons 
de  passer  notre  vie  avec  vous  b Paris.  Que  dites- 
vous  de  nos  conseillers  de  la  cohutdes  eni/uites  *, 
qui  ont  fait  vœu  de  n’aller  ni  aux  spectacles  ni  aux 
Tuileries , jusqu^b  ce  que  le  roi  leur  rende  les  ap- 
pels comme  d'abus?  Qu'a  donc  de  commnn  la  co- 
médie avec  celle  du  jansénisme?  Mais,  Dieu  merci , 
tout  cela  va  s'accommoder,  et  je  me  flatte  d'avoir 
un  nombre  honnête  de  conseillers  au  parlement  h 
la  première  représentation  de  ma  tragédie  turco- 
chrélienne. 

Adieu , mon  cher  ami  ; je  retourne  b Èriphyle 
dans  le  moment  ; je  vous  écrirai  de  longues  lelti  es 
quand  je  ne  ferai  plus  de  tragédies.  V. 

' Eiprcwion  do  cardiD»!  de  Reti. 
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ANNÉE  1732. 


A M.  DE  CIDEVILLE. 

A Faite,  le  lOJilllal  I1M 

Oui,  je  raii,  mon  cher  Cideville, 

Vous  envoyer  ineeuamment 
La  pièce  où  j'unis  hardiment 
El  l'Alconm  et  l'Évangile , 

Et  justaucorps  et  dolimau. 

Et  la  hahouche  et  le  bas  blanc , 

Et  le  plumet  et  le  turban. 

Comme  votre  muse  facile 
Me  l'a  dit  très  élêgaminent. 

Vous  y verrez  assurément 
Des  airs  français,  du  sentiment. 

Avec  la  fierté  de  l'Asie. 

Vous  concilierez  aisément 
Les  discours  de  notre  patrie 
Avec  les  mœurs  d’un  Ottoman  ; 

Car  vous  avez  ( et  dans  la  vie 
C'est  sans  doute  un  grand  agrément  ) 

D’un  chrétien  la  galanterie. 

Et  la  vigueur  d'un  musulman. 

Mon  Dieu , mon  cherCideTÎIIe , que  vous  écrieez 
bien,  et  que  j’aide  plaisir  à recevoir  de  vos  lettres! 
Jem'attirerais  ce  plaisir-là  pi  ns  sou  vent  ; mais«om- 
ment  trouver  un  instant,  au  milieu  des  maladies, 
des  afTaires  , et  des  comédiens , gens  plus  difDciles 
à mener  que  mes  Turcs?  L'abbé  Linanl  va  Taire 
uue  tragédin 

« Macte  anima  f ftntroté  puer;  sic  itur  adastra.  > 
Tiao.,  Æn.f  n,  641. 

Pendant  ce  femps-l'a  on  joue  Tes  cinq  Sens  à l'o- 
péra, à la  Comédie  Trauçaise,  à l'italienne,  et  à 
la  Foire.  Ou  ne  saurait  trop  parler  de  ces  mes- 
sicurs-là,àqui  vous  avez  plus  d'obligation  qu'un 
antre.  Les  miens  sont  plus  faibles  que  jamais,  et  il 
ne  me  reste  que  du  sentiment. 

Vous  savez  que  le  parlement  de  Paris  vient  de 
Qnirsa  comédiect  de  reprendre  ses  séances.  Voilà, 
mon  cher  ami , toutes  les  nouvelles  des  specta- 
cles. 

J’ai  reçu  par  la  poste  de  Hollande  un  exem- 
plaire de  la  nouvelle  édition  de  mes  onvrages  ; il  y 
a bien  des  fautes.  Ces  messieurs  ont  affecté  surtout, 
quand  ils  ont  vu  deux  leçons  dans  quelque  pas- 
sage, d'imprimer  la  plus  dangereuse  et  la  plus  brA- 
lable.  J'empêcherai  qu'il  n'en  entre  en  France , 
et  je  prierai  Jore  do  mettre  quelques  cartons  aux 
exemplaires  qu'il  a chez  lui. 

Adieu.  Forment  ne  m'écrit  point.  Je  vous  em- 
brasse , et  Ini  aussi , de  tout  mon  cosnr. 

A M.  DE  FORMONT. 

Parte,  Jalltel  ms. 

■le  ne  complais  vom  écrire,  mon  cher  ami , qu'en 


vous  envoyant  'EriphyU  et  Zaïre.  J'espère  que 
vous  les  aurez  incessamment.  En  attendant , il 
faut  que  je  me  disculpe  un  peu  sur  l’édition  de 
mes  œuvres,  soi-disant  complètes,  qui  vient  de 
paraître  en  Hollande.  Je  n’ai  pu  me  dispenser  de 
Ibnrnir  quelques  corrections  et  quelques  change- 
ments au  libraire  qui  avait  déjà  mes  ouvrages , et 
qui  les  imprimait , malgré  moi , sur  les  copies  dé- 
fectueuses qui  étaient  entre  ses  mains.  Mais , ne 
sachant  pas  précisément  quelles  pièces  fugitives  il 
avait  de  moi , je  n'ai  pu  les  corriger  toutes.  Non 
seulement  je  ne  réponds  point  de  l'édition , mais 
j’empêcherai  qu'elle  n’entre  en  France.  Nous  en 
aurons  bientôt  une  corrigée  avec  plus  de  soin  et 
pins  complète.  Je  doute  que  , dans  cette  édition 
que  je  médite , je  change  beaucoup  de  choses  dans 
l’épitre  à H.  de  La  Faie.  Il  est  vrai  que  j’y  parle 
un  peu  durement  de  Rousseau;  mais  lui  ai-je  fait 
tant  d’injustice?  n'ai-je  pas  loué  la  plupart  de  scs 
épigrammes  et  de  ses  psaumes?  J'ai  seulement 
oublié  les  odes  ; mais  c'est , je  crois , une  faute  du 
libraire  ; j'ai  rendu  justice  à ce  qu’il  y a de  bon 
dans  ses  épîlres , et  j'ai  dit  mon  sentiment  libre- 
ment sur  tous  ses  ouvrages , en  général.  Serez- 
vous  donc  d’un  autre  avis  que  moi , quand  je  vous 
dirai  que , dans  tous  ses  ouvrages  raisonnés , il 
n'y  a nulle  raison  ; qu'il  n’a  jamais  no  dessein 
Ose,  et  qu’il  prouve  toujours  mal  ce  qu'il  veut 
prouver?  Dans  tes  Allégories , surtout  dans  les 
nouvelles,  a-t-il  la  moindre  étincelle  d’imagina- 
tion? et  ne  ramène-t-il  pas  perpétuellement  sur 
la  scène , en  vers  souvent  forcés , la  description 
de  l’âge  d’or  et  de  l'âge  de  fer,  et  les  vices  masqués 
en  vertus , que  M.  Despréani  avait  introduits  au- 
paravant en  vers  coulanis  et  naturels?  Pour  la 
personnede  Rousseau,  je neluidoisaucuns égards  ; 
je  n'ai  senlemeot  qu'à  le  remercier  d’avoir  fait 
contre  moi  une  épigramme  si  mauvaise  qu’elle  est 
inconnue , quoique  imprimée. 

Le  petit  abbé  Linant  va  faire  une  tragédie  : je 
l'y  ai  encouragé.  C’est  envoyer  un  homme  à la 
tranchée  ; mais  c'est  on  cadet  qui  a besoin  défaire 
fortune,  et  de  tout  risquer  pour  cela.  M.  deNesIe 
m’avait  promis  da  le  prendre;  mais  il  ne  lui 
donne  encore  qu'à  dîner.  La  première  année  sera 
peut-être  rude  à passer  pour  ce  pauvre  Linant. 
Heureusement  il  me  parait  sage  et  d'une  vertu 
douce.  Avec  cela  il  est  impossible  qu'il  ne  perce 
pas  à la  longue.  Adieu.  Quand  reviendrai  - je  à 
Rouen , et  quand  reviendrez-vous  à Paris? 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

Ge  3 uAt  im 

Mon  cher  Cideville,  votre  ami  M.  de  Lézegu 
))art  avec  Zaïre  et  Êriphgle;  il  n’a  qu’on  mo- 
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ment  ni  moi  non  plu<  ; je  tous  demande  en  grâce^ 
tandis  que  M.  do  Formont  lira  une  des  deux  piè« 
ces , de  lire  l'autre , et  de  me  les  renvoyer  toutes 
deux  dans  un  paquet,  par  le  coche,  dès  que  vous 
les  aurez  lues.  Je  soupçonne  M.  de  Tressan  d'élre 
avec  vous  ; mais  je  vous  prie  de  ne  pas  me  ren« 
Toyer  le  paquet  moins  vite.  J’ai  bien  peur  que 
TOUS  n'ayez  pas  le  plaisir  de  la  nouveauté,  k la 
lecture  de  Zaïre;  vous  savez  déjà  de  quoi  il  est 
question  ; peut-être  Éripfnjle  vous  paraîtra -t-elie 
plus  nouvelle  par  lesctiaugements.  Maiidcz-moi, 
je  TOUS  en  prie,  ce  que  vous  pensez  de  tout  cela, 
el*k  qui  vous  donnez  la  préférence  des  païens , des 
Turcs,  et  des  chrétiens.  J’oukiiaisde  vous  dire  que 
j'ai  lu  quatre  actes  de  Zaïre  à madame  de  La  Ki- 
vaudaie , et  que  ses  beaux  yeux  ont  pleure  : après 
■on  suffrage  il  n'y  a que  le  votre  et  celui  de  M.  de 
Formont  qui  puissent  me  donner  de  la  vanité. 
Adieu;  je  vous  embrasse  bien  tendrement.  Mille 
compliments  a M.  du  Bourg-Tberoulde.  Si  vous 
vouiez  qu'il  lise  la  pièco , j'en  serai  charmé , mais 
renvoyez-moi  cela  au  plus  vite.  V. 

A M.  LE  CO.UTE  DE  TRESS.W  *. 

Le  s août. 

Tressan,  l'un  de«  grands  faroris 
Du  dieu  qui  fait  qu'on  est  aimable, 

Du  fond  du  jardin  de  Cypris, 

Sans  peine  et  par  la  main  des  Ris, 

Tous  cuciUcz  ce  laurier  durable 
Qu’à  peine, un  auteur  misérable, 

A son  dur  travail  allaché, 

Sur  le  haut  du  Pimlu  perché , 

Arrache  en  se  donnant  au  diable. 

Vous  rendes  les  amants  jaloux  ; 
lies  auteurs  vont  être  en  alarmes. 

Car  vos  vers  se  sentent  des  ebarmes 
Que  l'Aniour  a versés  sur  vous. 

Tressan,  comment  pouvez-vous  faire 
Pour  mener  si  facilement 
Les  neuf  pucellcs  dans  Cylhère, 

El  leur  donner  voire  enjouement? 

Ail!  prêtez -moi  voire  art  channant; 

Pretez-moi  votre  voix  légère. 

Mais  ce  n'est  pas  petite  affaire 
De  prétendre  vous  imiter; 

Je  ne  suis  fait  que  pour  cbantei , 

Et  les  dieux  vous  ont  fait  pour  plaire. 

Je  vous  reconnais  à ce  ton 
Si  doux,  si  tendre,  si  focile. 

En  vain  vous  cachez  votre  nom , 

Eufanl  d' Amour  et  d'Apollon, 

Ou  vous  devine  à votre  style. 

Revenei  vile  faire  un  eufanl  à loule  aulre  qu'à 
la  mère  de  Septimus.  Si  vous  êtes  actucllenient 

■ Loul8-Kri.ab.lh  de  La  Vergne , comte  de  Treasau,  de  l'a* 
«a«mle  fringaiie,  ni  en  1705 , mon  en  17M. 


avec  messieurs  de  Cideville  el  de  Formont , je 
TOUS  en  fais  à lous  (rois  mon  compliment , et  je 
vous  porte  envie  à tous  trois. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

Samedi , 9 d'aoM  173R 

Messieurs  Formont  et  Cideville, 

De  grâce  pardonnez  au  style 
Qui  ma  Znîrg  barbouilla, 

Lorsqu’ètanl  en  sale  cornette 
A la  hâte  on  vous  l'envova 
Avant  d'avoir  fait  sa  toilette. 

J’i'laissi  pressé,  messieurs  mes  juges,  quand 
je  fis  le  paquet , que  je  vous  envoyai  une  leçon 
de  Zaïre  qui  n’est  pas  tout  à fait  bonne.  Mais 
figurez-vous  que  la  dernière  scène  du  troisième 
acte , et  la  dernière  du  quatrième , entre  Oroe* 
marie  et  Zaïre , sont  comme  il  faut  ; imaginex- 
vons  qu'Orosmane  n'a  plus  le  billet  entre  les  mains, 
et  l'a  déjà  fait  donner  à un  esclave  quand  il  se  trouve 
avec  Zaireà  qui  il  a toujours  envie  de  tout  montrer. 
Croyez  qu'il  y a bien  des  vers  corrigés,  et  que, 
si  je  n’étais  pas  aussi  pressé  que  je  le  suis,  vous 
auriez  de  moi  des  lettres  de  dû  pages.  V. 

A M.  DE  LA  HOQDE. 

Quoique  pour  l'ordinaire  vous  vouliez  bien 
prendre  la  peine,  monsieur,  de  faire  les  eitraila 
des  pièces  nouvelles , cependant  vous  me.  privez 
de  cet  avantage , et  vous  voulez  que  ce  soit  moi 
qui  parle  de  Zaïre.  Il  me  semble  que  je  vois 
M.  Le  Normand  on  M.  Cochio  * réduire  un  de 
leurs  clients  à plaider  sa  cause.  L’entreprise  est 
dangereuse;  mais  je  vais  mériter  an  moins  la 
confiance  que  vous  avez  en  moi , par  la  sincérité 
avec  laquelle  je  m'expliquerai. 

Zaïre  est  la  première  pièce  de  théâtre  dans  la- 
quelle j'aie  osé  m'abandonner  à loule  la  sensi- 
bilité de  mon  cœur  ; c'est  la  seule  tragédie  tendra 
que  j'aie  faite.  Je  croyais , dans  l'âge  même  des 
passions  les  plus  vives , que  l'amour  n'était  point 
fait  pour  le  théâtre  tragique.  Je  ne  regardais  cette 
faiblesse  que  comme  un  défaut  charmant  qui 
avilissait  l'art  des  Sophocle.  Les  connaisseurs  qui 
se  plaisent  pins  à la  douceur  élégante  de  Racine 
qu’à  la  force  de  Corntille  me  paraissaient  ressem- 
bler aux  curieux  qui  préfèrent  les  nudités  du 
Corrége  au  chaste  et  noble  pinceau  de  Raphaël. 

Le  public  qui  fréquente  les  spectacles  est  au- 
jourd’hui plus  que  jamais  dans  le  goût  du  Corrége. 
Il  faut  de  la  tendresse  et  du  sentiment;  c’eat 
même  ce  que  les  acteurs  jouent  le  mieux.  Voua 

* Deux  faneus  tvocati. 
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IroUTcm  vingt  cocncdiens  qui  plairont  dam  loi 
rôles  d'Andronic  et  d'Hippolytc,  et  à peine  un 
seul  qui  réussisse  dans  ceux  de  Cinna  et  U’Uorace. 
Il  a donc  fallu  me  plier  aux  mœurs  du  temps  , et 
commencer  tard  à parler  d'amour. 

J'ai  cherché  du  moins  à couvrir  cette  passion 
de  toute  la  bicnscaiicc  possible  ; cl , pour  l'enno- 
blir, j’ai  voulu  la  mettre  à côté  de  ce  que  les 
hommes  ont  de  plus  respeclable.  L'idée  me  vint 
de  faire  contraster  dans  un  môme  tableau  , d'uo 
côté , riionnenr,  la  naissance , la  patrie , la  reli- 
gion ; et  de  l'autre , l'amour  le  plus  tendre  et  le 
plus  malheureux  ; les  mœurs  des  mabométans  et 
celles  des  chrétiens  ; la  cour  d'un  Soudan  et  celle 
d’un  roi  de  France;  et  de  faire  paraître , pour  la 
première  fois , des  Frantais  sur  la  scène  tragique. 
Je  n'ai  pris  dans  l'bisloiro  que  l'époque  de  la 
guerre  de  saint  Louis;  tout  le  reste  est  entière- 
ment d'invention.  L'idée  de  cette  pièce  étant  si 
neuve  et  si  fertile , s'arrangea  d'elle-mèmc  ; et  au 
lieu  que  le  plan  d'Ériphyle  m’avait  beaucoup 
coûté , celui  de  Zaïre  fut  fait  en  un  seul  jour  ; 
et  l'imagination  , ccbauffée  par  l'intérôl  qui  ré- 
gnait dans  ce  plan , acheva  la  pièce  en  vingt-deux 
jours. 

Il  outre  peut-être  un  peu  de  vanité  daqp  cet 
aveu  (car  où  est  l'artiste  sans  amour-propre?), 
mais  je  devais  cette  excuse  au  public , des  butes 
et  des  négligences  qu'on  a trouvées  dans  ma  tra- 
gédie. Il  aurait  été  mieux  sans  doute  d’attendre 
ù la  fSire  représenter  que  j'en  eusse  châtié  le 
style  ; mais  des  raisons  dont  il  est  inutile  de  fati- 
guer le  public  n’ont  pas  permis  qu'on  dilférâl. 
Voici,  monsieur,  le  sujet  de  cette  pièce. 

La  Palestine  avait  été  enlevée  aux  princes  chré- 
tiens par  le  conquérant  Saladin.  Noradin  , Tar- 
tare  d'origine,  s'en  était  ensuite  rendu  maître. 
Orosmane,  fils  de  Noradin , jeune  homme  plein 
de  grandeur,  de  vertus  et  de  passions , commen- 
çait il  régner  avec  gloire  dans  Jérusalem.  Il  avait 
porté  sur  le  tréne  do  la  Syrie  la  franchise  et  l'es- 
prit de  liberté  de  ses  ancêtres.  Il  méprisait  les 
règles  austères  du  sérail , et  n'affeclait  point  de 
se  rendre  invisible  aux  étrangers  et  ù ses  sujets , 
pour  devenir  plus  respeclable.  Il  traitait  avec 
douceur  les  esclaves  chrétiens,  dont  son  sérail 
et  ses  états  étaient  remplit.  Parmi  ses  esclaves  il 
s’était  trouvé  un  enfant , pris  autrefois  au  sac  de 
Césarée , sous  le  règne  de  Noradin.  Cet  enfant , 
ayant  été  racheté  par  des  chrétiens  'a  l'âge  de  neuf 
ans , avait  été  amené  en  France  au  roi  saint  Lonis, 
qui  avait  daigné  prendre  soin  de  ton  éducation  et 
do  ta  fortune.  Il  avait  pris  en  France  le  nom  de 
Néreslan  ; et  étant  retourné  en  Syrie,  il  avait  été 
fait  prisonnier  encore  une  fois , et  avait  été  en- 
fennd  parmi  les  esclaves  d’Orosmane.  Il  retrouva 


dans  la  captivité  une  Jeune  personne  avec  qui  il 
avait  été  prisonnier  dans  son  enfance,  lorsque 
les  chrétiens  avaient  perdu  Césarée.  Cette  jeune 
personne  , è qui  on  avait  donné  le  nom  de  Zaïre, 
ignorait  sa  naissance  , aussi  bien  que  Ncrestan  et 
que  Ions  ces  enfants  do  tribut  qui  sont  enlevés  do 
bonne  heure  des  mains  de  leurs  parents , cl  qui 
ne  connaissent  de  famille  et  de  patrie  que  le  sé- 
rail. Zaïre  savait  seulement  qu'elle  était  née  chré- 
tienne ; Néreslan  et  quelques  autres  esclaves , un 
peu  plus  âgés  qu'elle , l'en  assuraient.  Elle  avait 
toujours  conservé  un  ornement  qui  renfermait 
une  croix , seule  preuve  qu’elle  eût  de  sa  religion . 
Eue  autre  esclave , nommée  Falime , née  chré- 
tienne, et  mise  au  sérail  h l'âge  de  dix  ans,  tâ- 
chait d’instruire  Zaïre  du  peu  qu'elle  savait  de  la 
religion  de  ses  pères.  Le  jeune  Néreslan , qui 
avait  la  liberté  de  voir  Zaïre  et  Fatime,  animé 
du  zèle  qu'avaient  alors  les  chevaliers  français , 
louché  d'ailleurs  pour  Zaïre  de  la  plus  tendre 
amitié , la  disposait  an  christianisme.  Il  se  pro- 
posa de  racheter  Zaïre , Falime , et  dix  chevaliers 
chrétiens,  du  bien  qu'il  avait  acquis  en  France, 
et  de  les  amener  'a  la  cour  de  saint  Louis.  Il  eut 
la  hardiesse  de  demander  au  Soudan  Orosmane 
la  permission  de  reâoumer  en  France  sur  sa  seule 
parole , et  le  Soudan  eut  la  générosité  de  le  per- 
mettre. Néreslan  partit , et  fut  deux  ans  hors  de 
Jérusalem. 

Cependant  la  beauté  de  Zaïre  croissait  avec 
son  âge , et  la  naïveté  louchante  de  son  caractère 
la  rendait  encore  plus  aimable  que  sa  lieauté. 
Orosmane  la  vit  et  lui  parla.  Un  cœurcomroede 
sien  ne  pouvait  l'aimer  qu'éperdument.  Il  résolut 
de  bannir  la  mollesse  qui  avait  efféminé  tant  de 
rois  de  l’Asie , et  d'avoir  dans  Zaïre  un  ami , une 
maîtresse,  une  femme  qqj  lui  tiendrait  lieu  de 
tous  les  plaisirs,  et  qui  partagerait  son  cœur 
avec  les  devoirs  d’un  prince  et  d'un  guerrier.  Les 
faibles  idées  du  christianisme,  tracées  h peine 
dans  le  cœur  de  Zaïre,  s'évanouirent  bientôt  h la 
vue  du  Soudan  ; elle  l'aima  autant  qu'elle  en 
était  aimée , sans  que  l'ambition  se  mêlât  en  rien 
à la  pureté  de  sa  tendresse. 

Nérestan  ne  reveuait  point  de  France.  Zaïre 
ne  voyait  qu'Orosmane  et  son  amour;  elle  était 
prête  d’épouser  le  sultan , lorsque  le  jeune  Fran- 
çais arriva.  Orosmane  le  fait  entrer  en  présence 
même  de  Zaïre.  Néreslan  apportait  avec  ta  rançop 
de  Zaïre  et  de  Falime , celle  de  dix  chevaliers 
qu'il  devait  choisir.  • J’ai  satisfait  h mes  serments, 
t dit-il  au  Soudan  ; c’estè  toi  de  tenir  ta  promesse, 

• de  me  remettre  Zaïre,  Falime,  et  les  dix  cbeva- 
I liers  ; mais  apprends  que  j'ai  épuisé  ma  fortnnn 

• ù payer  leur  rançon  : une  pauvreli  noble  es! 
t tout  ce  qui  me  reste;  je  viens  me  reroeliro  dans 
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« tPs  rpfj,  a I.p  s<iuJ3ii , saUsfait  du  grand  cou* 
rage  de  ce  clinHieu , cl  né  pour  être  plus  générriix 
encore,  lui  rendit  lonles  les  rançons  qu'il  appor- 
tait , lui  donna  cent  chevaliers  au  lieu  de  dis , 
et  le  combla  de  présents  ; mais  il  lui  lit  entendre 
que  Zaïre  n’était  pas  faite  pour  être  rachetée,  et 
qu'elle  était  d'un  prix  au-dessus  de  toutes  ran- 
çons. Il  refusa  aussi  de  lui  rendre,  parmi  les 
chevaliers  qu'il  délivrait , un  prince  de  Lusignan, 
fait  esclave  depuis  long-ttnips  dans  &i*urée. 

Ce  Lusignan  , le  dernier  de  la  hrauclic  des  rois 
de  Jérusaleni , était  un  vieillard  respecté  <laus 
l'Orient , raniuur  de  tous  les  chrétiens , et  dont 
le  nom  seul  poitvait  être  dancereux  aux  Sarra- 
siu.s.  C'était  lui  princi|>alement  que  Aéreslan 
avait  voulu  racheter  ; il  parut  devant  Orosmaiie, 
accablé  du  refus  qu'on  lui  fesait  de  Lusignan  et 
de  Zaïre  ; le  Soudan  renianjua  ce  trouble  ; il  sen- 
tit des  ce  muinent  un  commeuceinent  >lc  jalousie 
que  la  générosité  de  son  caractère  lui  flt  étouffer  ; 
cependant  il  ordonna  que  les  cciit  chevaliers  lus- 
sent prêts  à partir  le  lendemain  avec  Aéreslan. 

Zaïre,  sur  le  |Miint  d'être  sultane,  voulut  donner 
au  moins  'a  Néreslan  une  preuve  de  sa  reeonnais- 
sance  ; elle  .se  jette  aux  pieils  d'Orosnianc  pour 
nliteiiir  la  liherlé  du  vieux  Lusignan.  Oro.smanc 
ne  (louvail  rien  refuser  à Zaïre  ; on  alla  tirer  Lu- 
signan des  fers.  Les  chrétiens  délivrés  étaient 
avec  ^éreslan  dans  les  appailcnicnts  extérieurs 
du  sérail  ; ils  pleuraient  la  destinée  de  Lusignan  : 
surtout  le  chevalier  de  Chatillon  , ami  tendre  de 
CO  malheureux  prince,  ne  pouvait  se  résoudre  à 
areepter  une  liberté  qu'on  refusait  'a  son  ami  et  à 
son  maître , lorsque  Zaïre  arrive , et  leur  amène 
celui  qu'ils  n'espéraient  plus. 

Lusignan  , ébloui  de  la  lumière  qu’il  revoyait 
apres  vingt  années  de  pri.son , pouvant  se  soutenir 
b peine  , ne  sachant  où  il  est  et  où  ou  le  con- 
duit, voyant  eiiûii  qu’il  était  avec  des  français, 
et  reconnaissant  Chatillon  , s'abandonne  b celle 
joie  mêlée  d'amertume  que  les  malheureux  cproii- 
veiil  dans  leur  consolation.  Il  demande  b qui  il 
doit  sa  délivrance.  Zaïre  prend  la  parole  en  lui 
prcseulant  Nérestan  : « C'est  h ce  jeune  Français, 

• dit-elle  •,  que  vous,  et  tous  les  chrétiens , de- 

• vez  votre  liherlé.  > Alors  le  vieillard  apprend 
que  Nérestan  a clé  élevé  dans  le  sérail  avec  Zaïre , 
et  se  tournant  vers  eux  : < Hélas  I dit-il , puisque 
« vous  avez  pitié  de  mes  malheurs , achevez  votre 

• ouvrage  ; instriiiscz-nioi  du  sort  de  mes  enfants. 

• f)eux  me  furent  enlevés  au  hene-iu , lorsque 

• je  fus  pris  dans  Césaréc  ; doux  autres  furent 

• massacrés  devant  moi  avec  leur  mère.  O mes 
> llls!  ô martyrs!  veillez  du  haut  du  ciel  sur  mes 
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I«  autres  riifants , s'ils  soiil  vivants  encore.  Hélas 
«j'ai  su  que  mou  dernier  fl's  et  ma  Bile  furciil. 
■ conduits  dans  ce  sérail.  Vous  qui  m'éroulez, 
« Nérestan  , Zaïre , Clialilion , n'avez-vous  nullt 
« connaissance  de  ces  tristes  restes  du  sang  do 
• Godefroi  et  ilc  Lusignan  ‘t  » 

Au  milieu  de  ces  qiieslions , qui  déjà  remoaienl 
le  cœur  de  Néresian  et  de  Zaïre , Lusignan  aper- 
çut an  bias  de  Zaïre  un  ornement  i|ui  renfermait 
une  croix  : il  se  ressmiviot  que  l'ou  avait  mis 
celle  parure  b sa  tille  lors(|u'oa  la  (lorlait  an 
baptême;  Clialilhm  l'en  avait  nnice  lui-même, 
et  Zaïre  avait  été  arrachée  do  ses  bras  avant  que 
, d’être  baplisi'C.  La  ressemhlanec des  traits,  l'âge, 
i loules  les  cireoiislanees , une  cicatrice  de  la  bles- 
■ sure  que  son  jeune  lils  avait  reçue,  tout  conlïrme 
b Lusignan  qu'il  est  père  enrore;  et  la  nature 
parlant  b la  fois  au  eccur  de  tous  les  trois,  et 
s'expliquant  p.ar  des  laniies  ; • fmbrasM'z-mni , 
« mes  chers  enfaiils  , s’écria  Lusignan , et  re- 
j « voyez  votre  père!  » Zaïre  cl  Néri-slao  iie|iou- 
vaient  s’arracher  de  ses  bras.  • Mais , hélas  ! dit 
« ce  vieillard  infortuné,  goûterai-je  une  joie  pure! 
«Grand  Dieu,  qui  me  rends  ma  fille,  me  la 
« rends-tu  chrétienne?  • Zaïre  rougit  et  frémit  b 
ces  paroles.  Lusignan  vit  sa  honte  cl  son  malheur, 
. cl  Zaïre  avoua  qu'elle  était  musulmane.  La  dou- 
; leur,  la  religion , et  la  nature , doimérenl  eu  ce 
I moment  des  forces  b Lusignan;  il  embrassa  sa 
I fille,  et  lui  montrant  d'ime  main  le  tombeau  de 
I Jésus-Christ,  et  le  ciel  de  l'autre,  animé  de  son 
{ désespoir,  de  son  zèle,  aidé  de  tant  de  chrétiens, 

I de  son  fils,  et  du  Dieu  qui  l'inspire,  il  touche  sa 
I tille,  ill'ébranle  ; elle  se  jette  b ses  pieds,  et  lui 
promet  d'être  dirélienne. 

1 Au  moment  arrive  un  officier  do  sérail , qui 
stiparc  Zaïre  de  son  père  et  de  sou  Ircrc,  et  qui 
arrête  tous  les  chevaliers  français.  Cette  rigueur 
I inopinée  était  le  fruit  d'un  conseil  qu'on  venait  de 
j tenir  en  présence  d'Orosraaiie.  La  llolle  do  saint 
< Louis  était  partie  de  Chypre,  et  ou  craignait  pour 
I les  côtes  de  Syrie  ; mais  un  second  courrier  ayant 
I apporté  la  nouvelle  du  départ  de  saint  Louis 
; pour  l’Égypte,  Orosmane  fut  rassuré;  il  était  lui- 
I même  ennemi  du  Soudan  d'Égypte.  Ainsi  n'ayant 
I rien  b craindre,  ni  du  roi,  ni  des  Français  qui 
I élaieiil  b Jérusalem , il  commanda  qu'on  les  ren- 
voyât b leur  roi,  et  ne  songea  pliisqu'b  réparer, 

I par  la  potn|ie  et  la  magnifirence  de  son  mariage, 
la  rigueur  dont  il  avait  usé  envers  Zaïre. 

Pendant  que  le  mariage  se  préfuirail , Zaïre 
désolée  demanda  au  sniidan  la  permission  de  re- 
voir Nérestan  encore  nnc  fois.  Orosmane  , trop 
hcurcox  de  trouver  une  occasion  de  plaire  a 
Zaïre , eut  l’imliilgence  de  permettre  relie  en- 
trevue. Nérestan  revit  donc  Zaïre  ; mais  ce  fut 
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pour  lui  apprendre  que  son  père  élail  près  d'er- 
pirer,  qu’il  moiirail  eiilrc  la  joie  d'avoir  retrouvé 
ses  onfants,  et  ramortume  d'ignorer  si  Zaïre  se- 
rait chrétienne , et  qu'il  lui  ordonnait  en  mou- 
rant d'être  baptisée  ce  jour-là  même  de  la  main 
du  ponliro  de  Jérusalem.  Zaïre,  ailendrie  et 
vaincue , promit  tout , et  jura  à sou  Frère  qu'elle 
ne  trahirait  point  le  sang  dont  elle  était  née , 
qu'elle  serait  chrétienne,  qu’elle  n'é|>ouserait 
point  Orosmane , qu’elle  ne  prendrait  aucun 
parti  avant  que  d'avoir  été  liaptisce. 

A peine  avait-elle  prononcé  ce  .serment,  qu'O- 
rosmane,  plusamoureuict  plus  aimé  que  jamais, 
vient  la  prendre  pour  la  conduire  h la  inos<|Ucc. 
Jamais  on  n'eut  le  cœur  plus  déchiré  que  Zaïre; 
elle  était  partagée  entre  .son  Dieu  ,sa  famille,  et  son 
nom  , qui  la  retenaient , et  le  plus  aimable  de  tous 
les  hommes  qui  l'adorait.  Elle  ue  se  connut  plus; 
elle  céda  à la  douleur  , et  s'échappa  des  mains  de 
son  amant , le  quittant  avec  désespoir,  et  le  lais- 
.sant  dans  l'aecahlement  de  lasurprise , de  la  dou- 
leur , et  de  la  coléi  e. 

I.cs  impressions  de  jalousie  se  réveillèrent 
dans  le  cœur  d’Orosmane.  E'orgueil  les  empêcha 
de  paraître , et  l'amour  les  adoucit.  Il  prit  la  fuite 
de  Zaïre  pour  un  caprice , pour  un  artilice  inno- 
cent , pour  la  crainte  naturelle  a une  jeune  lille  , 
pour  tout  autre  chose  enfin  que  pour  une  tra- 
hison. Il  vil  encore  Zaïre,  lui  pardonna  , et  l’aima 
plus  que  jamais.  I.'ainour  de  Zaïre  augmentait 
par  la  tendresse  indulgente  de  son  amant.  Elle  se 
jette  en  laimcsàses  genoux, le  supplie dedifférer 
le  mariage  jusi|u'au  lemlernain.  Elle  comptait  que 
son  frère  serait  alors  parti , qu'elle  aurait  reçu 
le  baptême,  que  Dieu  lui  donnerait  la  force  de 
résister  : elle  se  flattait  même  quelquefois  que  la 
religion  chrétienne  lui  pcrmctlrail  d'aimer  un 
homme  si  tendre  , si  généreux , si  vertueux , à qui 
il  ue  manquait  que  d'êiro  chrétien,  hrappéedo 
toutes  CCS  idées  , elle  parlait  à Orosmane  avec  une 
tendresse  si  naïve  et  une  douleur  si  vraie , qu'O- 
rosmane  céda  encore , et  lui  accorda  le  sacriflee 
do  vivre  sans  elle  ce  jour-là.  Il  était  sûr  d'étro 
aimé;  il  était  heureux  dans  cette  idée,  et  fermait 
les  yeux  sur  le  reste. 

(à?pendant  dans  les  premiers  mouvements  de 
jalousie , il  avait  ordonné  que  le  sérail  fût  fermé  à 
tous  les  chrétiens.  Nérestan , trouvant  le  sérail 
rcrme,  et  n’en  soupçonnant  pas  la  cause,  écrivit 
une  lettre  pressante  à Zaïre  : il  lui  mandait  d'ou- 
vrir une  porte  secrète  qui  conduisait  vers  la  mos- 
quée, et  lui  recommandait  d'étre  Gdèle. 

La  lettre  tomba  entre  les  mains  d’un  garde  qui 
la  porta  à Orosmane.  Le  soudait  en  crut  à peine 
ses  yeux.  Il  se  vit  trahi  ; il  no  douta  pas  de  son 
malheur  cl  du  crime  de  Zaïre.  ,\voir  comblé  un 


étranger,  un  captif,  de  bii'iifaits;  avoir  donné 
son  cœur,  sa  couronne  à mie  Allé  esclave,  lui 
avoir  tout  sacrifié;  ne  vivre  que  pour  elle,  et  en 
être  trahi  pour  ce  captif  même;  être  trompé  par 
les  apparences  du  plus  tendre  amour  ; éprouver 
en  un  moment  ce  que  l'amour  a de  plus  violent , 
ce  que  l’ingraliluitea  de  pins  noir , ce  que  la  |ici- 
fidiea  de  plus  Iraiire;  c’était  sans  doute  un  élat 
horrible  : mais  Orosmane  aimait;  cl  il . souhaitait 
de  trouver  Zaïre  innocente.  Il  lui  fait  rendre  ce 
billet  par  un  esclave  inconnu.  Il  soflallcqiic  Zaïre 
|H)UVait  ne  point  écouler  ^'crcslan  ; .Nérestan  seul 
lui  paraissait  cnupalde.  Il  ordonne  qu'on  l'arrêin 
et  qu’on  rcncliaiiie , cl  il  va,  à l'heure  et  à la  place 
du  rendei-vous,  allendre  l’effet  de  la  lelirc. 

La  lelire  est  rendue  à Zaïre,  elle  la  liten  trem- 
blant; et  après  avoir  long  temps  liésilc,  elle  dit 
eufln  h l'esclave  qu’elle  allendra  Néieslaii , cl 
dmiiic  ordre  qu’on  rinlrodiiise,  I.' esclave  rend 
eompic  de  tout  à Orosmane. 

Le  malheureux  sondait  tombe  dans  l'excès  d'nne. 
douleur  mêlée  de  fureur  cl  de  larmes.  Il  lim 
son  poignard,  cl  il  pleure.  Zaïre  vient  an  ren- 
dex-ïons  dans  l'ob-scurilé  de  la  nuil.  Orosinaiie 
entend  sa  voix,  et  sou  poignard  lui  erhappe.  Elle 
approche  , elle  appelle  Nérestan  , et  à ce  nom  Oros- 
niaitc  la  poignarde. 

Dans  l’inslanl  on  lui  amène  Nérestan  enchaiiié, 
avec  Falime  , complice  de  Zaïre.  Orosmane  , hors 
de  lui , s'adresse  à Nércslan  • , en  le  nommant 
son  rival.  « C'est  toi  qui  m’arraches  Zaïre  , dil-il; 
« regardc-la  avant  que  de  mourir  ; que  Ion  sup- 
« plicc  commence  avec  le  sien  ; regarde  - la  , ■ la 

■ dis-je.  • Nérestan  approche  de  ce  corps  expi- 
rant : • Ah  I que  vois-je,  ah  ! ma  sœur!  Ilarbare, 

■ qii'as-lu  fait?...  • A ce  mot  desœur , Orosmaon 
est  comme  un  homme  qui  revient  d'un  songe  fu- 
neste; il  connaît  son  erreur;  il  voit  ce  qu’il  a per- 
du ; il  s'est  trop  ablaté  dans  l'horreur  de  son  élat 
pour  pouvoir  se  plaindre.  Nérestan  et  Falime  lui 
parlent;  mais  de  tout  ce  qu’ils  disent,  il  n’entend 
autre  chose  sinon  qu'il  était  aimé.  Il  prononce  le 
nom  de  Zaïre  , il  court  à elle  ; on  l'arrêlc , il  re- 
tombe dans  rcngourdisscmeol  de  son  désespoir. 
• Qii'ordonnes-lo  de  moi?  > lui  dit  Néreslan. 
Le  Soudan , après  un  long  silence,  fait  ûter  les 
fersà  Nérestan  , le  comble  de  largesses , lui  cl  tous 
les  chrétiens , et  se  tue  auprès  de  Zaïre. 

Voilà  , monsieur , le  plan  exact  de  la  conduite 
de  celle  Iragédicquej’oipose  avec,  toutes  ses  fautes. 
Je  suis  liien  loin  de  m’enorgueillir  du  succi's  pas- 
sager de  quelques  représentations.  Qui  ne  con- 
naît rillusion  du  théâtre?  qui  ne  sait  qu'une  situa- 
tion intéressante , mais  triviale , une  nouveauté 
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lirillaiète  cl  basanlde  , la  seule  voix  d’une  arlricc , 
lufBsciit  pour  tromper  quelque  temps  le  public? 
Quelle  distance  immense  entre  un  ouvrage  souf- 
fert au  théâtre  et  un  l>on  ouvrage!  j’en  sens  mal- 
nt  urcuscmciit  toute  la  différenee.  Je  vois  combien 
il  est  diflkilc  de  réussir  au  gré  des  connaisseurs. 
Je  ne  suis  pas  plus  indulgent  qu’eux  pour  moi- 
même;  et  si  j’ose  travailler,  c’c.sl  que  mon  goût 
extrême  pour  cet  art  l’emporle  encore  sur  la  eon- 
naissanee  que  j'ai  de  mon  peu  de  lalent. 

A M.  DE  CIÜKMU.E. 

SS  d'aoùl. 

Mes  chers  cl  aimables  critiques , je  vomirais 
que  vous  pussiex  être  témoins  du  succès de/n/re; 
vous  verriex  que  vos  avis  no  m'ont  pas  été  in- 
utiles, et  qu’il  y en  a peu  dont  je  n’aie  profilé. 
Souffi  cz , mou  cher  Cidcville , que  je  me  livre 
avec  vous  en  lilierté  au  plaisir  de  voir  réussir  ce 
que  vous  avez  approuvé.  Ma  satisfaction  s’augmente 
en  vous  la  communiquant.  Jamais  pièce  ne  fut  si 
bien  jouée  que  Zaïre  ’a  la  quatrième  représenta- 
tion. Je  vous  souhaitais  bien  là  : vous  auriez  vu  que 
le  publicité  hait  pas  votre  ami.  Je  parus  dans  une 
loge,  et  tout  le  parterre  me  liallit  des  mains.  Je 
rougissais , je  me  cachais  mais  je  serais  un  fripon 
si  je  ne  vous  avouais  pas  que  j’étais  sensiblement 
luLiclié.  Il  est  doux  de  n’êtrc  |>as  honni  dans  son 
pays  ; je  suis  sûr  que  vous  m’en  aimerez  davan- 
tage. Mais,  messieurs,  renvoyez-moi  donc  Kri- 
phijle,doM  je  ne  peux  me  passer,  et  qu’on  va  jouer 
à J''anlaineblrau.  Mon  dieu,  ce  que  c’est  que  de 
choisir  un  sujet  inléressanl  I Eriphijle  est  bien 
mieux  écrite  que  Zaïre  ; maistousiesornements, 
tout  l’esprit,  cl  toute  la  force  de  la  poésie,  ne  valent 
|>os , h ce  qu’on  dit , un  trait  de  sentiment.  Ren- 
voyez-moi cependant  mon  paquet  par  le  coche. 
J’en  ai  un  besoin  extrême  ; mais  j’ai  encore  plus 
besoin  de  vos  avis.  Adieu  , mes  chers  Cideville  et 
Kormont. 

- Quod  si  me  mgitit  valibus  iiuercs, 

- Sublimi  lerùin  sidéra  vertice.  - 

Hoa..  lib.  I,  od.  I.  V.  36. 

Je  vous  demande  en  grâce  de  passer  chez  Jorc, 
et  de  vouloir  bien  le  presser  un  peu  de  m’envoyer 
les  exemplaires  de  l’édition  de  Hollande.  Adieu  ; 
je  vous  embrasse  bien  Icndremenl. 

A .M.  DE  tlDEVlLLi:. 

Le  S de  Beptembre  I7M. 

Je  suis  (icnélré,  mon  cher  Cideville,  des  peines 
dont  vous  me  faites  l’amitié  de  me  parler  ; c’est 
la  pl  euve  la  pins  sensible  que  vous  m’aimez.  Vous 


êtes  sûr  de  mon  cieur  ; vous  savez  combien  je 
m’intéresse  à vous.  Pourquoi  faut-il  qu’un  homme 
aussi  sage  et  aussi  aimable  que  vous  soit  malhen* 
reux?  Que  serai  -je  donc , moi  qui  ai  passé  toute 
ma  vie  à faire  di's  folies?  Quand  j’ai  été  malhea- 
reui , je  n’ai  eu  que  ce  que  je  méritais;  mais  quand 
vous  l'êtes,  c’est  une  balourdise  de  la  Providence. 
J’ai  ru  la  sottise  de  perdre  douze  mille  francs  an 
biribi , chez  mad-ime  de  Fonlaincs-Martcl  ; je  pa- 
rie que  vous  n’en  avez  pas  tant  fait.  Je  voudrais 
bien  que  vous  eussiez  été  à portée  de  les  perdre; 
j’en  donnerais  le  double  pour  vous  voir  à Paris. 

Alit  qiiitlez  pour  II  tiberlé 
Saci,  bonnet,  rpice.  et  soutane, 

Va  )e  ^talaih  de  la  chicane 
Pour  celui  de  U volupté. 

M.  de  Formonlm’a  écrit  une  lettre  cbarmanle. 
Je  ne  lui  ai  pas  enrore  fait  de  réponse  ; je  ne  sais 
où  le  prendre.  Je  vous  en  prie,  mon  cher  ami  , 
quand  vous  verrez  Joro , diles-lui  qu’il  m’envoie 
dans  un  paquet , par  le  coche , quatre  Ucnriade 
cil  grand , et  quatre  en  petit , de  l’édition  de  Hol- 
lande. Je  les  recevrai  comme  j’ai  reçu  Eriphylc 
et  Zaïre,  sans  aucune  difliculté. 

Adieu  ; je  vous  embrasse  bien  tendrement.  V. 

A M.  DE  FOIIMONT. 

Le. . . . wpteaiSre. 

Je  viens  d'apprendre  parnolreclierCideville  , 
qui  part  de  Rouen , que  vous  y revenez  Je  ne 
savais  où  vous  prendre  pour  vous  remercier , mon 
cher  ami,  mon  juge  éclairé , delà  lettre  obligeante 
que  vous  m’avez  écrite  de  Caillou.  Je  suis  bien 
fâché  que  vous  n'ayez  vu  que  la  première  repré- 
scnlaliun  de  Zaïre.  Les  acteurs  jouaient  mal , le 
parterre  était  tumultueux , et  j'avais  laisse  dans 
la  pièce  quelques  endruits  négligés  qui  furent  re- 
levés avec  un  tel  acharnement , que  tout  l’intérêt 
était  détruit.  Petit  à petit  j’ai  âlé  ces  défauts , et 
le  public  s'est  raccoulumé  à moi.  Zaïre  ne  s’éloigne 
pas  du  sncccs  d’Inès  de  Cattro;  mais  cela  même 
me  fait  trembler.  J’ai  bien  peur  de  devoir  aux 
grands  yeux  noirs  de  mademoiselle  Gaussin,  au 
jeu  des  acteurs , et  au  mélange  nouveau  des  plu- 
mets ctdes  lurbaiis , ce  qu’uii  autre  croirait  devoir 
à son  mérite.  Je  vais  retravailler  la  pièce  comme  si 
elle  était  tombée.  Je  sais  que  le  public,  qui  est 
quciquerois  indulgent  au  théâtre,  parcapricc,esl 
sévère  à la  lecture , par  rai.voii.  Il  nedemande  pas 
mieux  qn"a  se  d/'dirc , et  h siffler  ce  qu’il  a ap 
plamli.  Il  faut  le  forcer  à être  content.  Que  de  tra- 
vaux et  de  peines  pour  celle  fumée  de  vainegloirc! 
Cependant  que  ferions-nous,  sans  celte  chimère? 
elle  est  nécessnire  ’a  l’âine  eomiiie  la  uoiirrilure 
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IVil  au  corps.  Je  »rux  refondre  Eriphylc  et  la 
Atari  de  Cétar,  le  tout  pour  celte  fumée.  En  at- 
tendant, je  suis  obligé  de  travailler  à des  adililicms 
que  je  prépare  pour  une  édition  de  Hollande  de 
Charlee  XII-  Il  a fallu  s'abaisser  à rcpomlro  à une 
■nisérableoritique  faite  par  La  Mol  raye  .L'bomme  ne 
méritait  pas  de  réponse  ; mais , toutes  les  fois  qu'il 
s'agit  de  la  vérité , et  de  no  pas  tromperie  public, 
les  plus  miséral  les  adversaiiesne  doivent  pas  être 
négligés.  Quand  je  me  serai  depélro  de  ce  travail 
ingrat,  j'achèverai  ces  Letlret  anglaiies  que 
vous  connaissez  ; ce  sera  tout  au  plus  le  travail 
d'un  mois;  après  quoi  il  faudra  bien  revenir  an 
theèlre  , et  finir  enfln  par  I bistoire  du  Siècle  de 
Louis  XIV ■ Voil'a,  mon  cher  Formonl,  tout  le  plan 
de  ma  vie.  Je  la  regarderai  comme  très  heureuse , si 
je  peux  en  passer  une  partie  avec  vous.  Vous  m'a- 
planiriez lesdifUcultesdemeslravaui,  vousm'en- 
courageriei , vous  m'en  assureriez  le  succès , et 
il  m’en  serait  cent  fois  plus  précieux.  Que  j'aime 
bien  mieux  laisser  aller  dorénavant  ma  vie  dans 
cette  tranquillité  douce  et  occupée,  que  si  j'avais 
ou  le  malheur  d'étre  conseiller  au  parlement  ! 
Tout  ce  que  je  vois  me  contirme  dans  l'idée  où 
j'ai  toujours  élé  de  n'élre  jamais  d'aucun  cH>rps , 
de  ne  tenir  'a  rien  qu"a  ma  liberté  et  'a  mes  amis. 
M nie  semble  que  vous  ne  désapprouvez  pas  trop 
ce  système,  et  qu'il  ne  faudra  pas  prêcher  long- 
temps Cideville , pour  le  lui  faire  embras.^er , dans 
l'occasion.  Ilvientde  m'écrire , mais  il  me  mande 
qu'il  va  k la  campagne , et  je  ne  sais  oti  lui  ailres- 
ser  ma  réponse.  Aimez-mni  toujours , mon  cher 
Kormont , et  que  votre  philosophie  nourrisse  la 
iziicnnc  des  plaisirs  de  l'amitié. 

A MADEMOISELLE  DE  LDBERT  < 

A TOURI- 

A Foatainebleatt , eenoctobrt  ciaa 

-Vase  et  Grâae,  madame  de  Fontaines-Martel 
kii'a. envoyé  votre  lettre,  pour  me  servir  de  con- 

' Mart«.|ladctene  d«  Lobert , dont  le  pCre  Suit  elort  exilé 
i Toiin,  naquit  i Ptili,  rue  de  Cléri,  le  n décembre  ITOL 
Voltaire,  qui  ta  bapUea 

Du  b«au  luraaii,  dréfurrr  Crée*. 

vite  eon  père  quelquefoia.  Elle  était  Jiée  avec  tes  plue  aima- 
bles mondaine  de  eon  tempe;  elle  aimait  lee  plaleire , et 
Jouait  parfeltement  la  comédie.  Long-tempe  belle,  et  tou- 
jours aimable,  elle  Ha>t  par  devenir  dévote,  male  de  cette 
dévotton  qui,  comme  celte  de  Cideville,  ne  IVmpécbalt 
pas  de  relire  Voltaire,  et  surtout  lee  vers  galante  composée 
pour  elle.  Hedemoivclle  de  Lubert  aérait  beaucoup  plus 
connue , si  lee  quinze  ou  eeiie  ouvragvs  dont  elle  est  l'an- 
Itrur  n'avalent  paru  soue  le  voile  de  l'anonyme.  M.  Barbier 
ea  donne  la  nomenclature,  dans. la  deuxième  édition  de  son 
Olctlonnatre.  Elle  est  morte , mimie  des  sacrements . à Ar- 
pcnian,  le  » augnate  nsa,  chei  eon  Irére,  le  baron  de 
Lubert  : elle  fut  enterrée  a i'eatrée  même  du  cimciiéie  , où 


175».  RS 

solaliun  dans  l'exil  où  je  suis  à Funlalucbleau.  Jo 
vois  que  vous  Sies  instruilc  des  tracasseries  que 
j'ai  eues  avec  mon  parlement , et  de  la  cmnbus- 
lion  uii  toute  la  cour  a élé,  jiendant  trois  ou  i|Uoti  o 
jours,  au  sujet  d'une  mauvaise  comédie  que  j'ai 
empéthéd’êtrc  représentée.  J’ai  eu  un  crctiil  clou- 
liant  en  fait  de  Itagalcllcs , et  j'ai  rem|iorlé  des 
victoires  sigiialé'os  sur  des  choses  où  il  ne  s’agissait 
de  rien  du  tout.  Il  s’est  fonné  deux  (lartis:  l'un 
de  la  reine  et  des  dames  du  palais,  et  l'autre  des 
princesses  et  de  leurs  adhérents.  La  reine  a élu 
victorieuse , et  j'ai  fait  la  paix  avec  les  princesses. 
Il  n’en  acoùlé,  pour  cette  importante alfairc,  que 
quelques  petits  vers  médiocres,  mais  qui  ont  élé 
trouvés  fort  bons  par  celles  à qui  ils  étaient  adres- 
sés ; car  il  n'y  a point  de  déesse  dont  le  nez  ne 
soit  réjoui  de  l'odeur  de  l’encens.'  Que  j'aurais  de 
plaisir'a  en  brûler  pour  vous.  Attise  cl  Grâce!  mais 
il  faut  vous  le  déguiser  trop  adroitement  ; il  faut 
vous  cacher  presque  tout  ce  qu.'on  pense. 

Je  n‘ose  dAn$  mes  vers  |>arler  de  vos  beauu^ 
sous  le  voile  du  mvslère. 

Quoi!  sans  arl  je  ne  puis  vous  plaire , 

I Lorsque  sans  lui  vous  m’mrhaniea.^ 

Non  , Aluse  et  Grâce , il  faut  que  vous  vous  ac- 
coutumiez 'a  vous  entendre  dire  naivcmenl  qii'il 
n’y  a rien  dans  le  monde  de  plus  aimable  qnc  vous, 
et  qu'on  voudrait  passer  sa  vie  à vous  voir  et  à 
vous  entendre.  Il  faut  que  vous  raccommodiez  la 
parlement  avec  la  cour , afln  que  vous  puissiez 
venir  souper  très  fréquemment  chez  madame  do 
Fontaines-Martel  ; car,  si  vous  restez  'a  Tours  seu- 
lement encore  quinze  jours  , il  y aura  assurément 
une  députation  du  Parnasse  pour  venir  vouseher- 
eber.  Elle  sera  composée  de  ceux  qui  font  des  vers, 
de  ceux  qui  les  récitent,  de  ceux  qui  les  notent , 
de  ceux  qui  les  chantent,  de  ceux  qui  s'y  connais- 
sent. Il  faudra  que  tout  cela  vienne  vous  enlever 
de  Tours , ou  s'y  établir  avec  vous.  Je  me  mê- 
lerai parmi  messieurs  les  députés , et  je  voua 
dirai  : 

Uu  parlement  n'eat  nécessaire 
Que  pour  tout  maudit  chicaneur  ; 

Mais  les  gens  d'esprit  et  d'honneur 
Font  du  plaisir  leur  seule  aflaire. 

Plaignez  leur  destin  rigoureux  ; 

Six  scuiainesde  votre  absence 
Les  ont  tous  rendus  matlteureuxi 
Rendez-vous  à leur  remontrance, 

El  revenez  vivre  avec  eux  ; 

Tout  en  ira  bien  mieux  en  Frauee. 

I on  ne  peut  pénétrer  sans  fbùler  aux  pieds  la  lon.l.c  tic  .Vue 
et  Cràct.  Cl. 
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ma  fui  csl  cliraiilée;  si  vous  n’avcz  pitiô  de  moi , 
b gr&cc  mbhaiidonne. 


!•;  tî 


Si  B D vaut  réellement  quinze  pieds , j’ai  l'hon- 
neur d'ôtre  très  croyant.  Mais  la  lune  ne  peut  être 
supposée  tomber  en  D d’une  minute,  qu'il  ne  soit 
démontré  que  rciïortscul  de  la  pesanteur  l’a  fait 
tomi^er  en  F dans  l’espace  d’une  minute. 

Or  il  est  certain  que  le  mouvement  circulaire 
de  B en  P,  dans  l’espace  d’une  minute , est  com- 
pose de  deux  mouvements  dont  un  seul  lui  ferait 
décrire  la  bngente;  l’autre  l’attirerait  en  A.  Si  la 
lune  partant  de  B ne  suivait  que  le  mouvement  de 
projectile , elle  serait  arrivée  plus  loin  qu’E  dans 
sa  tangente,  dans  l’espace  d’une  minute,  puisque, 
durant  ce  temps,  la  pesanteur  l'a  toujours  rappro- 
chée d’A  ; et  réciproquement,  si  elle  n’avait  eu  que 
sa  détermination  vers  le  centre,  elle  serait  tombée 
plus  bas  que  E,  puisque,  dans  ce  temps , elle  était 
toujours  poussée  par  le  mouvement  en  ligne  droite. 
II  parait  donc  faux  de  dire  que  l’effort  de  la  pe- 
santeur seul  a fait  tomber  le  globe  de  Ë en  F. 
Certainement  cet  effort  seul  l'aurait  entraînée  plus 
bas , comme  la  tangente  seule  l'aurait  conduite 
plus  loin.  .Mais  la  lune  se  trouve  en  F parce  que 
ces  deux  forces  sont  balancées  l’une  par  l'autre. 
Je  ne  peux  donc  pas  connaître  par  là  quelle  est  la 
tnrceabsoluede  la  pesanteur.  Ces  quinze  pieds  que 
l’on  compte  de  E en  F ne  sont  que  le  résultat  d'une 
partie  de  la  force  ccntri[>ète.  Donc  la  lune  aban- 
donnée à elle-même  tomberait  de  beaucoup  plus 
de  quinze  pieds.  Donc  la  proportion  supposée  selon 
les  carrés  des  distances  ne  se  trouve  plus;  donc  ce 
n’est  pas  le  même  j»ouvoir  qui  agit  sur  les  corps 
f;ravcs  dans  notre  atmosphère , et  qui  retient  la 
lune  dans  son  orbite. 

Ces  objections  que  je  me  fais  me  paraissent  as- 
sez fortes,  et  je  les  fortilie  encore  par  ce  raisonne- 
ment-ci : 
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f.c  corps  A,  poussé  dans  la  diagonale  A R,  n’y 
est  poussé  que  par  les  quatre  degrés  de  force  qu’il 
a dans  la  ligne  horizontale,  et  les  deux  degrés  qu’il 


a dans  sa  perpendicniairc.  Cette  force  qui  l’en- 
tralncdans  la  perpendiculaire  n’est  que  de  deux  de- 
grés, parce  que  la  force  contraire  est  de  quatre; 
ina:s  si  cette  force  contraire  était  ôtée , certaine- 
ment la  force  perpendiculaire  aurait  eu  bien  plus 
de  deux  degrés , et  ce  corps , qui  arrive  en  R au 
bout  de  deux  secondes  dans  sa  diagonale , aurait 
parcouru  un  espace  beaucoup  plus  grand  en  même 
temps,  s’il  avait  été  abandonné  au  seul  mouve- 
ment de  la  pesanteur.  Cotte  expérience  est  sûre 
et  commune  sur  la  terre  ; donc  il  en  arrive  autant 
là-haut.  Donc,  si  le  corps  A n’ayant  ici  qu'un  seul 
mouvement,  serait  tombé  bien  plus  bas  que  B , 
do  même , dans  la  première  Cgure  , B devrait , 
n’ayant  qu’un  seul  mouvement,  tomber  bien 
plus  bas  que  D.  Donc, encore  une  fois,  la  pesan- 
teur seule  ferait  tomber  un  corps  en  cet  endroit 
de  beaucoup  plus  que  quinze  pieds  par  minute. 

Peut-être  ne  sais-je  ce  que  je  dis.  Je  m’en  vais 
entendre  la  musique  de  Tancrede,  et  j’attends 
votre  réponse  avec  toute  la  docilité  d’un  disciple 
assez  heureux  pour  avoir  trouvé  un  maître  tel 
que  vous  : 

" Nou  ita  ccrlaudi  cupidus  quain  propter  amornin 
••  Qiiod  te  iinilari  aveo.  Qiiid  eiûiu  contendat  hiruudo 
« Cycnis,  etc.  - 

Lucr.,  liv.  III,  V.  5. 

Je  vous  cite  toujours  des  vers  ; mais  je  crois 
que  vous  ne  haïssez  pas  des  bribes  de  Lucrèce. 

A M.  DE  MAbPERTüIS. 

Fontainebleaa , 8 novembre. 

Pardon,  monsieur , mes  tentatious  sont  allées 
au  diable , d’où  elles  venaient.  Votre  première 
lettre  m’a  baptisé  dans  la  religion  newtonienne  ; 
votre  seconde  m’a  donne  la  conûrmation.  En  vous 
ranerciant,  de  vos  sacrements.  Brûlez,  je  vous 
prie,  mes  ridicules  objections;  elle  sont  d'un  iu- 
Cdcle.  Je  garderai  à jamais  vos  lettres  ; elles  sont 
d’un  grand  apôtre  de  Newton  : lumen  ad  révéla- 
tionem  yenlium  *. 

Je  suis  avec  bien  de  l’admiration , de  la  recou- 
naissancc , et  de  la  honte , votre  très  humble  et 
indigne  disciple. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

U.... 

Vous  m’avez  proposé , madame , d'acheter  une 
charge  d'écuyer  chez  madame  la  duchesse  du 
Maine;  et  ne  me  sentant  pas  assez  dispos  pour  cct 
emploi,  j’ai  été  obligé  d’attendre  d’autres  occasions 
de  vous  faire  ma  cour.  On  dit  qu’avec  cette  charge 
d’écuyer,  il  en  vaque  une  de  lecteur  ; je  suis  bien 

' s.  LUC  II,  :w. 


correspondance. 


SS 

lAr  que  ce  n'esi  pas  un  Unc6ce  simple  chrt  ma- 
dame du  .Maine  comme  cbrt  le  roi.  Je  vaudrais  de 
■oui  mon  cœur  prendre  pour  moi  cel  emploi;  mais 
j'ai  en  main  une  personne  qui , avec  plus  d'esprit, 
■le  jeunesse,  et  de  poitrine,  s'en  acquittera  mieux 
que  moi. 

Voici,  madame  , une  occasion  de  montrer  la 
Ixintë  de  votre  cœur  et  votre  crédit.  La  personne 
dont  je  vous  parle  est  un  jeune  homme  nommé 
M.  l’abbé  l.inant,'a  qui  il  ne  manque  rien  du  tout 
que  lie  la  fortune.  Il  a auprès  de  vous  une  recom- 
mandation lien  puissante;  il  est  ami  de  M.  de  For- 
mont,  qui  vous  répondra  de  son  esprit  et  de  scs 
iiKBurs.  Je  ne  suis  ici  que  le  précurseur  de  M.  de 
Kormont,  qui  va  liientât  obtenir  cette  grSce  de 
vous  ; et  je  vous  en  remercierai  comme  si  c'était 
il  moi  seul  que  vous  l'eussiez  faite.  En  vérité , si 
vous  placez  ce  jeune  homme,  vous  ferez  une  action 
charmante;  vousencouragcrez  un  talent  bien  décidé 
qu'il  a pour  les  vers  ; vous  vous  attacherez,  pour 
le  reste  de  votre  vie,  quelqu'un  d'aimahie  , qui 
vous  devra  tout  ; vous  aurez  le  plaisir  d'avoir  tiré 
le  mérite  de  la  misère,  et  de  l'avoir  mis  dans  ia  meil- 
leure école  du  monde.  Au  nom  de  Dieu  , réussissez 
dans  cette  affaire  (lour  votre  plaisir,  ponr  votre 
honneur,  pour  celui  de  madame  du  Maine,  et 
pour  l'amour  de  Forroont,  qui  vous  en  prie  par 
moi. 

Adieu  , madame  ; je  vous  suis  attaché  comme 
rablél.iiiant  vous  le  sera,  avec  le  plus  respectueux 
et  le  plus  tendre  dévouement. 

A M.  DECIDEVILLE. 

J’ai  envoyé,  mon  très  aimable  Cidcsillo  , une 
petite  boite  h Jore,  contenant  deux  chiffons  d'es- 
pèce trèsilifférenle.  I.'uncstun  parchemin  <,avcc 
un  tel  est  notre,  plaisir;  l’autre  est  une  E pitre 
dédicatoire  de  Zaïre , moitié  vers  , moitié  prose, 
dans  laquelle  j'ai  mis  plus  d’imagination  qu'il  n'y 
en  a dans  cet  autre  ouvrage  en  parchemin.  J'ai 
bien  recommandé  à Jore  de  vous  porter  celte  épi- 
Irc  ; il  y a bien  des  choses  'a  réformer,  avant  qu’on 
l'imprime.  Je  ne  sais  mime  si  la  délicatesse  exces- 
sive de  ceux  qui  sont  chargés  de  la  librairie  ne 
se  révoltera  pas  un  peu  contre  la  liberté  innocente 
de  cet  ouvrage.  J'en  ai  adouci  quelques  traits,  et 
je  lo  communique  corrigé  'a  M.  Rouillé,  aUn  qu'il 
donne  au  moins  une  permission  tacite , et  que  Jore 
ne  puisse  être  inquiété. 

A i'égard  de  l'impression  do  Zaïre,  je  ne  peux 
faire  CO  que  Jore  dcmamle  ; mais  je  le  dédomma- 
gerai en  lui  fesant  imprimer  mes  Lettres  anglai- 
ses, qui  composeront  un  volume  assez  honnête. 

V C'éulllf  prtvlieze  pour  riraprMslor  <le  Zotre 


Je  compte  que  vous  verrez  bientét  ces  goenillea; 
mais  je  vous  supplie  surtout  de  bien  recomman- 
der à Jure  de  ne  pas  tirer  un  seui  exemplaire  de 
Zaïre  par-delà  les  deux  mille  cinq  cents  que  Je 
lui  ai  presi  rits.  Il  ne  faut  pas  que  personne  en 
puis.se  avoir,  avautqueje  l'aie  présentée  au  garde- 
des-sceaux. 

l’uur  notre  ablié  Liuant,  je  crois  qu’il  retournera 
bieiilût  à Rouen  ; j'ai  été  assez  malheureux  pour 
lui  être  inutile  à Paris.  Mais  que  faire  de  lui  7 il 
ne  sait  pas  seulement  écrire  assez  lisiblement  ponr 
être  secrétaire , et  j'ai  bien  peur  qu'il  n'ait  la 
vertu  aimable  de  la  paresse,  qui  devient  un  grand 
vice  dans  un  homme  qui  a sa  fortune  à faire.  Il 
a de  l'esprit , du  goût , de  la  sagesse  ; je  nu  doute 
pas  qu'il  ne  fasse  b'it  ou  tard  sa  fortune , s'il  veut 
joindre  à cela  un  peu  do  travail. 

II  faut , surtout , qu’il  ne  dédaigne  pas  les  pe- 
tits emplois  convenables  à son  âge , à sa  furtunc  , 
et  à son  état;  car,  quoiqu'il  soit  né  avec  du  mé- 
rite , il  n'a  encore  rien  fait  d'assez  bon  pour  qu'un 
le  mette  au  rang  des  gens  de  lettres  qui  ont  à 
se  plaindre  de  rinjnstice  du  siècle. 

Je  voudrais  qu'il  pût  attraper  quelque  héné- 
Gec  de  votre  archevêque.  Voilà,  ce  me  semble, 
ce  qui  lui  conviendrait  le  mieux.  Peut-être  que 
vous  pourrez,  avec  M.  de  Formont  et  avec  lo  se- 
cours de  M.  de  Tressait , lui  procurer  quelque 
petit  établissement  de  celle  es|ière,  saus  quoi  il 
sera  réduit  à passer  par  ramertume  des  emploi.s 
siiballcrncs.  Ce  qu'il  a de  mieux  à faire  pcndaiil 
qu’il  est  encore  jeune,  c'est  de  se  retirer  dans  uii 
grenier,  chez  sa  mère,  et  de  cultiver  son  talent 
dans  la  retraite , en  attendant  qu'il  puisse  le  pro- 
duire au  grand  jour  avec  succès. 

Je  vais  m'arranger  pour  vous  donner  les  clrcu- 
nes  ijuc  vous  me  demandez.  Ce  sont  de  vraies 
éirennes,  car  tout  l ela  n'est  que  bagatelle.  Je  ne 
compte  pas  faire  imprimer  si  tôt  toutes  ces  petites 
pièces  fugitives  ; il  ne  faut  pas  assommer  le  public 
coup  sur  coup.  Je  vais  seulement  Unir  l'édition  de 
la  Heiiriade  qui  est  entre  les  mains  de  Jore.  Il 
n'y  a plus  de  Henriade,  à Paris , chez  les  librai- 
res, et  il  ne  faut  pas  en  laisser  manquer,  do  peur 
qu'on  ne  se  désaccoutume  d'en  demander.  Après 
cola  viendra  l'édition  des  Lettres  anglaises;  et  ja 
serai  le 

Bienheureux  Scudéri.  dont  la  fertile  plume 
l'eut  tous  les  mois , sans  peine,  entamer  un  volume. 

Boilxao,  sut.  ri,T.  77s 

Man'îer-moi , je  vous  prie,  comment  va  la  guerre 
civile  de  la  Rivicic-Uourdet.  Ragoliii  ^ a*Uil  lac- 

’Ce»  nons  de  personnigei  do  Roman  enmique  ddtlçnnet 
ici  le  marqais  de  Léxeèu,  avec  M ri  madnmr  do  Brrnierry, 
qoi  ne  rireient  pas  entre  eui  en  banne  inlrlügenre.  Cl. 
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cnmmodé  madame  Boutilloa  arec  M.  de  la  Bague;  T 
naudière?  Adieu  , je  tous  euibrasso  de  tout  mon  | 
eteur.  V. 

A .M.  DE  CIDEVILLE. 

A Parti»  ce  lanedi  iS  oorembre  <T3t. 

J'arriTe  do  Fontainebleau , mon  cher  ami  ; mais 
ne  crojc*  pas  que  j'arriTO  de  la  cour.  Je  ne  me 
suis  point  gàtd  dans  ce  vilain  pays. 

J’û  baoté  ce  palais  du  vice , 

Oti  l'on  fait  le  bien  par  caprice , 

Et  le  mal  par  un  godt  réel  ; 

Où  la  Fortune  et  l'injustice 
Ont  un  hommage  universel; 

Maia.loin  d'y  (aire  un  sacrifice. 

J'ai  bravé  sur  leur  mailre-autel 
Ces  dieux  qu'adore  l'avarice; 

J'ai  porté  mon  air  naturel 
Dans  le  centre  de  l’artifiee. 

Ce  poison  subtil  et  mortel , 

Que  l'on  avale  avec  déliee , 

He  semblait  plus  amer  que  fiel  ; 

Je  l'ai  renversé  comme  Ulysse; 

Je  n'ai  point  bu  dans  ce  calice 
Tant  vanté  par  MachiaveL 
Le  pied  ferme  et  l'oeil  vers  le  ciel , 

J'étais  au  bord  du  précipice; 

J'en  fus  sauvé  par  l'Élernel  ; 

Car  on  peut  aller  au  b..... 

Sans  y gagner  la  cb 

Je  me  rends  tout  entier , mou  citer  Cidevillc , 
ans  doux  plaisirs  de  l'amitié.  Je  vous  écris  en  li- 
lierlé , je  jouis  de  la  douceur  de  vous  dire  com- 
bien je  vous  suis  altaclié.  Je  voulais  vous  écrire 
tous  les  jours , mais  la  vie  dissipée  que  je  menais 
à Fontaiuepleaume  rcudait  le  plus  parrcsseui  ami 
du  monde. 

Je  ii'ai  point  ré|>ondu  , ce  me  semble  , à une 
de  vos  dertiieres  lettres,  où  vous  me  parliex  de  ce 
(livertisemeol  eu  trois  actes.  Je  ne  sais  comment 
j'avais  pu  oublier  un  ariicle  qui  me  parait  si  im- 
purlanl.  Je  viens  de  relire  la  lettre  où  vous  m’en 
parlez  \ vous  me  sembicz  indécis  sur  le  choix  du 
second  acte.  J'imagine  qu"a  présent  vous  ne  l'êtes 
plus , et  que  vous  avez  pris  votre  parti  'a  la  cam- 
pagne. Vous  vous  serez  aperçu  , en  essayant  dans 
voire  imagination  les  sujets  que  vous  vous  pro- 
posiez, qu’il  y en  a toujours  un  qui  se  fait  fairemal- 
gré  qu'on  en  ait.  Le  goût  se  détermine  tout  seul 
vers  le  sujet  pour  lequel  on  se  sent  plus  de  ta- 
Iciil. 

Il  est  des  meiids  sevrels,  il  est  des  sïmpathirs... 

Coxn.,  Rodog.,  art.  i,  sc.  7* 

Je  crois  donc  votre  sujet  trouvé  et  travaillé  malgic 
vous. 


- . .. . . Mol , tibi  pubticaa 

> Itrs  ordinaris,  grande  monui 
■ Cccropio  répétés  cuihurno.  - 

Hoa.,  liv,  ri,  od.  1,  v,  tu. 

C'est  ce  qu'Iloracc  écrivait  à l'autre  Cideville;et 
cela  no  veut  dire  autre  chose  sinon  , quand  vous 
aurez  jugé  vos  procès,  vous  1 ccommeucorez  votre 
opéra. 

On  a rejoué  ici  Znïre  ; il  y avait  honnêtement 
de  monde,  et  cela  Fol  assez  bien  reçu , h ce  qu'on 
m'a  dit.  Il  n'eu  est  pas  de  même  de  BMit  et  de  son 
frère  Cauuns  ; maison  y va,  quoiqu'on  en  dise  du 
mal.  L’Opéra  est  un  rendez-vous  public  où  l'on 
s'assemble  à de  certains  jours,  sans  savoir  pour- 
! quoi  : c'est  une  maison  où  tout  le  monde  va , 
quoiqu'on  dise  du  mat  du  maître,  et  qu'il  soit 
ennuyeux.  Il  faut,  au  contraire , bien  des  efforts 
pour  attirer  le  monde  'a  laComédie  ; et  je  vois 
presque  toujours  que  le  plus  grand  succès  d'utie 
bonne  tragédie  n'approche  pas  de  celui  d'un  opéra 
médiocre. 

La  comédie  de  la  cour  al  du  parlement  vienlde 
finir  par  un  acte  fort  agréable,  où  tout  le  mon  tn 
parait  content.  Ce  n’est  pas  que  l'intrigue  do  la 
pièce  ne  puisse  recommencer,  mais  je  nome  mêle 
pas  de  ces  farccs-là. 

Un  jeune  conseiller  de  nos  enquêtes , nommé 
M.  de  Monlessu  ',  avait  pris  la  parti  de  ne  point 
aller  au  lieu  que  le  roi  lui  avaitdonné  pour  ta  re- 
traite, et  s'était  tapi,  à Paris,  chez  la  demoiselle 
Lacolc,  comédienne  assez  médiocre,  mais  assez  jo- 
lie p...  Il  est  mort  incognito.àc  la  pclilc-vérolo, 

' au  grand  étonnement  des  connaisseurs , qui  s'at- 
tendaient a un  autre  genre  de  maladie. 

A propos  de  comédienne , si  vous  n’avez  point 
vu  mes  petits  versiculels  pour  la  demoiselle  Gaus- 
sin  , je  vous  les  enverrai'.  Vous  avez  des  droits 
sur  mes  ouvrages,  et  vous  en  aurez  sur  moi  toute 
ma  vie. 

Mandez-moi  un  peu,  je  vous  prie,  si  vous  avez 
vu  réponse  de  Gilles  Bemières,  et  si  M.  le  mar- 
quis se  trouve  bien  de  son  ménage.  M.  le  marquis 
ne  m'a  pas  écrit  un  petit  mol.  V. 

A M.  DE  FüRMONT. 

A Paru  « ce  samedi....  norimbre. 

îl  ^ a mille  ans,  rooo  cher  Fonnoot,  que  ji 
! OC  VOUS  ai  écrit  ; j'en  sois  plus  fSebé  que  vous, 
i Vous  me  parliez , dans  votre  dernière  Ictire  , de 
i Zaïre,  cl  vous  me  donniez  de  très  bons  conseils. 
I Je  suis  un  ingrat  de  toutes  façons.  J'ai  passédeus 
I mois  s.ms  vous  eu  remercier,  cl  je  n’cii  ai  pas  assez 
; profité.  J'aurais  dû  employer  une  partie  de  mon 

I Oarani  Se  I*  «.oxi*»»'  rh.rati™  <!«• 

quCtcs.  Cl 
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Or  cotle  frc  laine  du  Temple  du  Goût  doit  filre 
nioHlrce  a 1res  peu  de  inonde  j et, siiilout , (ju  on 
ti’on  lire  point  do  copie,  il  y a plaisir  d’avoir  af- 
faire a gens  discrets  comme  vous.  J'aurais  dù, 
mon  cüer  Cideville , vous  donner  uno  belle  place 
dans  ce  temple.  Si  le  cardinal  do  Polignac  vous 
connaissait,  il  vous  y aurait  placé  lui-même. 

J’ai  écrit  à Jore , et  lui  ai  envoyé  un  assez  hon- 
nête erra/a  qu’il  faut  qu’il  imprime.  Je  vous  supplie 
de  ne  laisser  sortir  aucune  Zaïre  sans  cct  errata , 
et,  surtout,  de  vouloir  bien  attendre,  |K)ur  la 
rendre  publique  ’a  Rouen , qu’elle  paraisse  a Pa- 
ris. Vous  devez  avoir  les  premières  prémices , mais 
l»aris  doit  avoir  les  secondes  ; ensuite  Rouen  doit 
avoir  le  pas.  Il  faut  que  les  choses  soient  dans  les 
règles 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

15  décembre. 

Vous  daignez  vous  abaisser  a revoir  <Ies  édi- 
tions, vous  qui  ôtes  fait  assurément  plutôt  pour 
diriger  des  auteurs  que  des  libraires.  En  vous  re- 
merciant, pour  ma  part,  du  soin  que  vous  avez  la 
bonté  de  prendre  pour  Zaïre.  Si  vous  me  passez  sa 
conversion,  j’ai  ramour-propre  d'espérer  que  vous 
ne  serez  pas  tout  à fait  mécontent  du  reste.  Il  me 
.semble  qu’on  voit  assez , dans  la  première  scène , 
qu'elle  serait  chrétienne , si  elle  n’aimait  pas  Oros- 
inane.  Faiime,  .Nérestan , et  la  croix , avaient  déj'a 
fait  quelque  impression  sur  son  cœur.  Son  père, 
son  frère , et  la  grâce , achèvent  cette  affaire , au 
second  acte.  La  grâce  surtout  ne  doit  point  effa- 
roucher ; c’est  un  être  poétique, et ’a  <|ui  l’illusion 
est  attachée  depuis  long-temps.  Pour  le  style,  il  ne 
faut  pas  s’attendre  ’a  celui  de  la  Ilciirimic.  Due 
lourc  ne  se  joue  point  sur  le  ton  do  la  Descente  de 
Mars. 

« Mciliitccsdominie  miisa  Lic}mniæ 
« ('.autti.s  me  voluil  dicere  luciduin 
« iMilgciites  ocutos , et  benc  iniituis 
••  riduDi  peclus  amoribiis.  « 

Hor.,  liv.  Il,  od.  XII,  V.  i3. 

Il  a fallu , ce  me  semble  , répandre  de  la  mol- 
Ic.ssc  et  de  la  facilité  dans  une  pièce  qui  roule  tout 
entière  sur  le  senliinent.  (^m’il  mouràt  .serait  dé- 
testable dans  Zni're;  et  Zaïre,  vous  pleures,  se- 
*;ail  impertinent  dans  Horace.  Suus  unicuujue 
locus  est.  Ne  me  reprochez  donc  point  de  détendre 
un  peu  les  cordes  de  ma  lyre;  les  sons  en  eussent 
paru  aigres,  si  j'avais  voulu  les  rendre  forts  en 
celle  occasion. 

.le  compte  vous  envoyer  inccssamracul  une  co- 
pie manuscrite  de  toutes  mes  Lettres  à Thieriot 
8ur  la  religion  , le  gouvornement,  la  philosophie 
cl  la  poésie  des  Anglais.  Il  y a quatre  Lettres  | 


Of 

j sur  M.  Newton , dans  lesquelles  je  débrouille , 

' autant  que  je  le  peux , et  pas  plus  qu’il  ne  le  faut 
j pour  des  Français , le  système  et  même  tous  les 
j systèmes  de  ce  grand  philosophe.  J’évite  avec  soin 
d’entrer  dans  les  calculs.  Je  me  regarde  comme 
un  homme  qui  arrange  ses  affaires  sans  chiffrer 
avec  son  intendant.  Il  n'y  a qu’une  Lettre  lou- 
chant M.  Locke.  La  seule  matière  philosophique 
que  j'y  traite  est  la  petite  bagatelle  de  l’iramaté- 
rialiié  do  l'âme  ; mais  la  cho.se  est  trop  de  consé- 
quence pour  la  traiter  sérieusement.  Il  a fallu  l’é- 
gayer, pour  ne  pas  heurter  de  front  nosseigneurs 
les  théologiens , gens  qui  voient  si  claironicul  la 
spiritualité  de  l’âme,  qu’ils  feraient  brûler , s’ils 
(touvaient , les  corps  de  ceux  qui  en  doutent.  J’ai 
envoyé  un  autre  ouvrage  ’a  Jore , avec  le  privilège 
de  Zaïre;  c’est  une  KpUre  dédicatoire  d’un  goût 
un  peu  nouveau.  Je  vous  prie  d’en  retarder  l’ini- 
jiression  de  quelques  jours.  Je  ne  l’ai  adressée  ’u 
M.  Jore  qu’aün  qu’il  la  communiquât ’a  mes  deux 
juges,  qui  sont  M.  de  FormontelM.  de  Cideville. 

Il  y a bien  des  changements  à y faire.  Je  compte 
vous  en  faire  tenir  incessamment  une  nouYclIc 
copie. 

On  a joué,  depuis  peu,  aux  Italiens,  deux  criti- 
ques de  Zaïre  : elles  sont  tombées  l’une  et  l’autre  ; 
mais  leur  humiliation  ne  me  donne  pas  graml 
amour-propre  ; car  les  Italiens  pourraient  être  de 
fort  mauvais  plaisants , sans  que  Zaïre  en  fût 
meilleure. 

Il  y a ici  quelques  livres  nouveaux  oubliés  en 
naissant,  tels  que  le  Repos  de  Cyrus , les  Poésies 
du  sieur  Tannevot,  et  autres  denrées.  Le  Spec- 
tacle de  la  Nature,  compilation  assez  iKiniic, 
dans  un  style  ridicule , a eu  un  succès  assez  équi- 
voque. Moncrif  va  être  de  l'académie  française, 
et  faire  jouer  sa  coméilie  des  Abdéj-ites , alin  de 
justifier  le  choi.x  des  quarante  aux  yeux  du  public. 
Vnle. 

A M.  DE  M.ADPERTÜIS. 

J’ai  lu  CO  malin  , monsieur,  les  trois  quarts  de 
votre  livre  *,  avec  le  plaisir  d’une  lille  qui  lit  un 
roman , cl  la  foi  d’un  dévot  qui  lit  l’Évangile. 
Soyez  toujours  mon  maître  en  physique,  et  mon 
disciple  en  amitié  ; car  je  prétends  vous  aimer 
beaucoup, ’a  condition  que  vous  m’aimerez  un  peu. 
Vous  ôtes  accoutumé  à me  donner  des  leçons  ; 
souffrez  donc , monsieur,  que  je  soumette  ’a  volro 
jugement  quelques  iMtres  que  j’ai  écrites  autre- 
fois d’Angleterre,  et  qu’on  veut  imprimer  à Ijin- 
dres.  Je  les  ai  corrigées  depuis  |)cii;  mais  elles  me 
paraissent  avoir  grand  la'soin  d’être  revues  par 

i Discours  sur  les  differcrUes  /îyinri  àes  astres. 
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lits  5fcui  coimuc  los  vôlres  ; je  vous  iJemande  en 
giice  de  vouloir  bien  les  lire.  Je  n’ose  vous  prier 
•le  mellre  par  écrit  les  reOexions  que  vous  ferez, 
il  n'esl  pas  juste  que  je  vous  donne  tant  de  peine; 
mais  j’avoue  que , si  vous  aviez  celte  bonté,  je 
vous  aurais  une  extrême  obligation.  J'ai  choisi, 
parmi  toutes  ces  Leltret,  celles  qui  ont  le  plus  do 
rapport  aux  études  que  vous  honorez  de  la  préfé- 
rence ; non  que  vous  ii'étendicz  votre  empire  sur 
plus  d'une  province  du  Parnasse,  mais  je  n'ai  pas 
voulu  vous  ennuyer  à la  fuis  in  omni  genere.  Je 
veux  essayer  votre  patience  par  degrés. 

Quand  vous  vaudrez  faire  encore  un  souper  chez 
M.  DufaI , avec  l'honnèle  musulman  qui  entend  si 
bien  le  français  ',  je  serai  à vos  ordres  , et  je  vous 
lirai  le  Templedu  Goût.  C'est  un  pays  aussi  oiuuu 
de  vous  qu'il  est  ignoré  de  la  plupart  des  géomè- 
tres. M.  Newton  ne  le  connaissait  pas,  et  M.  Leib- 
nitz n'y  avait  guère  voyagé  qu'en  Allemand. 

Adieu,  monsieur  ; vous  n'avez  point  de  disciple 
plus  ignorant,  plus  docile , et  plus  tendrement  at- 
taché que  moi. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

y C«  umetll. 

Il  est  deux  heures  après  midi  ; je  reçois  dans  ce 
moment  votre  lettre,  mon  cher  ami.  Je  vous  dirai, 
avec  la  précipitation  où  me  met  l'heure  de  la  poste, 
que  j'envoyai  hier,  sous  le  couvert  de  M.  de  For- 
mont,  une  uouvelle  copie  do  YÈpUre  ' telle  que 
je  souhaite  qu'elle  soit  imprimée.  Je  suis  bien 
flatté  de  me  rencontrer  avec  vous  dans  presque 
tous  vos  sentiments.  Vous  verrez  que  j'ai  adouci, 
dans  cette  nouvelle  copie , une  partie  des  clioses 
que  vous  craignez  qui  ne  révoltent.  Je  ne  suis 
point  du  tout  de  votre  avis  sur  les  trois  rimes 
masculines  et  féminines  de  suite.  Il  me  parait  que 
ce  redoublement  a beaucoup  de  grâce  dans  ces 
ouvrages  familiers,  et  je  vous  renvoie , sur  cela, 
h notre  ami  Chapelle  et  â l’abbé  de  Chaulieu 
qu’on  imprime  h présent.  A l'égard  du  style  de 
celte  épllre , j’ai  cru  qu'il  était  temps  de  ne  plus 
ennuyer  le  public  d'examens  sérieux , de  règles , 
de  disputes , de  réponses  è des  critiques  dont  il 
ne  se  soucie  guère.  J'ai  imaginé  une  préface  d'un 
^ genre  nouveau,  dans  un  goût  léger,  qui  plaît  par 
lui-même;  cl,  à l’abri  do  ce  badinage,  je  dis  des 
vérités  que  peut-être  je  n’oserais  pas  hasarder 
dans  un  style  sérieux.  Tous  les  adoucissements 
que  j'ai  mis  à ces  vérités  les  feront  passer  pour 
ceux  mêmes  qui  s’en  choqueraient,  si  on  ne  leur 


' H.  de  la  Condamiae , babillé  en  turc , avait  soupé  cbei 
M.  Itofaï  avec  M.  de  Voltaire,  sane  être  reconnu.  K. 

* l'tplire  JMifnroirette  entre.  Ct. 


dorait  pas  la  pilule.  L'éloge  que  je  fais  de  Louis  xr« 
est  plulél  un  encouragement  qu'un  reproche  pour 
un  jeune  roi.  EtiGii,  pour  plusde  sûreté,  j’ai  montré 
l'ouvrage  'a  celui  qui  est  chargé  de  la  librairie,  ct  je 
suis  convenu  avec  lui  que  je  le  ferais  imprimer  sans 
approbation,  et  qu'il  paraîtrait  dans  une  seconde 
édition. 

Je  vous  prie  donc  de  vouloir  bien  dire  à Jore 
qu'il  presse  l'impression  de  ^ot're  et  de  cetle 
épiire,  et  qu'il  se  conforme,  de  point  en  point , a 
tout  ce  que  je  lui  ai  écrit. 

Si  vous  trouvez  encore  quelque  chose  'a  redire 
dans  répitre,  vous  me  ferez  plaisir  de  me  le  mander. 
J'écrirai  demain  à M.  de  Formont.  Adieu,  adieu. 

A M.  DE  FORMONT. 

Je  vous  adressai  avant-hier,  mon  cher  ami  et 
mon  oandide  judex,  la  lettre  ù Falkener , telle 
que  je  l'avais  corrigée  et  montrée  ù U.  Rouillé. 
J'ai , depuis  ce  temps , reçu  deux  lettres  de  M.  de 
CIdeville  â ce  sujet.  Je  suis  enchanté  de  la  délica- 
tesse de  son  amitié,  mais  je  ne  peut  partager  ses 
scrupules.  Plus  je  relis  cette  Épitre  dédicatoire , 
plus  j'y  trouvedes  vérités  utiles,adoucies  par  un  ba- 
dinage innocent.  Je  dis , et  je  le  redirai  toujours, 
jusqu’il  ce  qu’on  en  profite,  que  les  lettres  sont 
trop  peu  accueillies  aujourd'hui.  Je  dis  qu’ù  la 
cour  on  fait  quelquefois  des  critiques  absurdes  i 

Tous  le»  jour»  a la  cour  un  »ol  de  qualité 

Peut  juger  de  iravez»  avec  impunité. 

Boilzau,  val.  IX,  V.  i;X 

Qui  ne  fait  que  des  critiques  générales  n’of- 
fense personne.  La  Bruyère  a dit  cent  fuis  pis , et 
n’en  a plu  que  davantage. 

Les  louanges  que  je  donne,  avec  tonte  l'Eu- 
rope, à Louis  XIV,  ne  deviendront  un  jour  la  satire 
de  Louis  iv  que  si  Louis  xv  ne  l'imite  pas  ; mais 
en  quel  endroit  insinué-je  que  Louis  xv  ne  mar- 
chera pas  sur  ses  traces?  Les  vers  sur  Polyencte 
renfermeut  une  vérité  incontestable;  et  la  manière 
dont  ils  sont  amenés  n'a  rien  d'indécent  ; car  ne 
dis-je  pas  que  la  corruptiou  du  cœur  humain  est 
telle , que  la  belle  âme  de  Polyeucte  aurait  faible- 
ment attendri,  sans  l'amour  de  sa  femme  pour 
Sévère , etc.  ? Ce  qui  regarde  la  pauvre  Le  Cou- 
vreur est  un  fait  connu  de  toute  la  terre,  et  doul 
I j'aime  à faire  sentir  la  honte.  Mais,  en  parlant 
I d'amouret  de  Melpomène , j'écarte  toutes  les  idées 
{ de  religion  qui  pourraient  s'y  mêler,  et  je  dis  poé- 
I tiquement  ce  que  je  n'ose  pas  dire  sérieusement. 
I M.  Rouillé,  en  voyant  cette  Épitre  , a dit  que 
I l'endroit  de  mademoiselle  Le  Convreur  était  le  seul 
; qn'im  approbateur  ne  puisse  passer,  ct  c'est  lui- 
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même  qui  a Jouné  le  conicil  de  frire  paraître  deux  i 
éditioDS  ; la  première , laos  YÉplire  et  arec  le  | 
privilège;  la  seconde,  avec  l’ÈpItre  et  sans  pri-  j 
vilége.  C'est  è quoi  je  me  sois  dtiterroiné.  J'ai  I 
écrit  'a  Jore  en  conséquence.  Je  lui  ai  recommandé  | 
d'imprimer  l'.Ép/<re  à part,  avec  un  nouveau  titre,  | 
et  do  me  l’envoyer  'a  Versailles,  tandis  que  l'édi-  | 
lion  entière  de  la  tragédie  viendra  'a  la  chambre  : 
syndicale,  avec  totilcs  les  formalités  ridicules  dont  ! 
la  librairie  est  enchevêtrée.  Au  reste , il  n'y  a rien 
dans  cette  épltre  qui  me  fasse  peine.  Que  diriex- 
vous  donc  de  mes  pièces  fugitives , qu'on  veut  im- 
primer, et  de  celles  qui  ont  déjè  paru?  ne  sont- 
elles  pas  pleines  de  traits  plus  hardis  cent  fois , et 
de  réflexions  plus  hasardées?  On  me  reprochera, 
dit-on,  de  mettre  une  lettre  badine  'a  la  tète  d'noo 
tragédie  chrétienne.  Ma  piècon’est  pas.  Dieu  merci, 
plus  chrétienne  que  turque.  J'ai  prétendu  faire 
une  tragédie  tendre  et  intéressante,  et  non  pas 
an  sermon  ; et , dans  quelque  genre  que  Zatre 
soit  écrite , je  ne  vois  pis  qu'il  soit  défendu  de 
faire  imprimer  nne  épltre  familière  avec  une  tra- 
gédie. 1^  public  est  las  de  préfaces  sérieuses  et 
d’examens  critiques.  Il  aimera  mieux  que  je  ba- 
dine avec  mon  ami , en  disant  plus  d'une  vérité, 
que  de  me  voir  défendre  Zaïre  méthodiquement, 
et  peut-être  inutilement.  En  un  mot,  nne  préhtco 
m’aurait  ennuyé , et  la  lettre  h Falkener  m’a  beau- 
coup diverti.  Je  souhaite  qu'ainsi  soit  de  vous. 
Adieu.  On  m'a  ilit  que  vous  viendrei  bientét. 
Vous  ne  trouverez  personnel  Paris  qui  vous  aime 
pins  tendrement  que  moi , et  qui  vous  estime  da- 
vantage. Je  suis  pénétré  de  vos  bontés. 

A M.  CLÉMENT, 

fllCIVICB  DIS  TlILLU,  A DIIOI. 

A Ftris , Il  95  décembre. 

J'éiais  a Versailles,  moosiear,  quand  votre  pré- 
sent arriva  k Paris.  Madame  de  Fontaines-Martel 
le  mangea  sans  moi  ; mais  vous  n’y  perdes  rien. 
£lle  a beaucoup  de  go6t  pour  ce  qui  est  excellent 
en  son  genre  ; elle  a autant  de  gourmandise  que 
d’esprit.  Elle  a trouvé  votre  marcassin  admirable  ; 
mais  elle  est  encore  plus  touchée  de  vos  vers  et 
de  l’agrément  de  vos  lettres.  Je  vous  remercie  de 
tout  mon  rcDur,  monsieur,  de  votre  souvenir  obli- 
geant. Je  voudrais  bien  vous  envoyer,  pour  vus 
étrennes,  une  édition  plus  complète  des  ouvrages 
que  vous  avex  reçus  avec  tant  d’iudulgcnce.  Je 
me  flatte  que  je  paierai  incessamment  votre  mar- 
cassin en  celle  mauvaise  monnaie.  Je  vous  sou- 
haite, pourles  compliments  du  nouvel  an, 

Que  toujoun  de  ie%  douecit  lois 

Dira  de*  Tf  rs  vous  endoctrine  ; 


Qu  B vos  chants  U joigne  m voi«, 

Tandis  que  de  sa  main  divine 
Il  accordera  sous  vos  doigts 
La  Ijre  agréable  et  badine 
Dont  vous  vous  servez  quelquefois. 

Que  l'Amour»  encor  plus  fadk» 

I Préside  B >os  galants  explaits» 

I Comme  Phébus  à votre  style; 

I Et  que  Pliitus,  re  dieu  sournois» 

! Mais  aux  autres  dieui  très  utile. 

I Rende,  par  maints  écus  tournoi*, 

jours  que  U Parque  vous  file 
[ Des  jours  plus  heureux  mille  fois 

j Que  CEUX  d'Uorace  ou  de  Virgile. 

I A M.  DE  FORMOiM', 

i Meecabre. 

I Vos  confllun»  ont  été  remues  btcc  reconnaii- 
nnee , et  tos  tcts  btcc  transport,  comme  tous  le 
I seriex  roas-mime.  Ils  tous  ressemblent,  mon  cher 
Formont,  ils  sont  pleios  de  justesse  et  d'esprit. 
Tout  le  monde  croira,  arec  raison,  que,  si  je  ne 
vous  réponds  qu'en  prose,  c'est  parce  que  je  sens 
mon  impuissance , et  que  je  me  défie  de  moi. 
Mais  il  y a encore  une  autre  raison,  c’est  que  je 
n’ai  pas  un  instant  dont  je  puisse  disposer.  Je 
relonche  les  Lettres  mglaitet  pour  sous  les  reo- 
Toyer.  Je  siens  de  finir  Je  Temple  du  Goût,  ou- 
vrage que  j'aurais  dQ  dédier  à vous  et  h M.  de  Ci- 
deville , si  H.  le  cardinal  de  Polignac  et  M.  l’abbé 
de  Rolbelin  ne  me  l'avaient  pas  demandé.  Je  le 
fais  partir  par  la  poste , et  je  pars,  dans  l'instant , 
pour  Versailles , où  l'on  m'adresse  les  préfaces  de 
Zaïre.  Vous  autres, quiavezun peu plusdeloisir, 
écrivez-nons  de  longues  lettres , è nous  misérables 
qui  n'y  pouvons  répondre  qu'en  billets  écourtés. 
Mandez  un  peu  ce  que  vous  pensez  du  Temple  du 
Goût;  car,  après  tout , messienra,  c'est  votre  af- 
faire ; et  il  s'agit  de  votre  dieu  et  de  votre  église. 
Vous  êtes  les  apéires  de  la  raligioa  que  je  vais 
prêchant.  Uien  veuille  qne  vous  ne  me  traitiez 
pas  d'bérétiqael  Adieu. 

A M.  L’ABBÉ  D'OLIVET. 

Ce  «ttnuBcb*.... 

Je  vous  regarderai  toute  ma  vie  comme  mon 
maître,  et  vous  aurez  loojourt  sur  moi  voe  pre- 
miers droits.  Je  vous  dois  tontes  les  prémices  de 
ce  que  je  fais.  Comptez,  mon  cher  monsieur,  que 
vous  aurez  eu  moi , loote  ma  vie,  un  ami  tendre 
et  attentif.  Je  n'aurai  Zaïre  que  dans  sept  ou  bail 
jours  ; TOUS  croyez  bien  qne  vous  serez  des  pre- 
miers k qui  je  ferai  ce  petit  bommsge.  Si  plnreo 
tuum  ett;  et  placerem  bien  davantage'  ‘ 
assez  heureux  pour  passer  ma  vie  avr< 

^ • Aon  me  lata  iwitt  patinntur  èuccrc  vn 
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U'tter  «\ec  Iri  Arli  donl  lui  seul  est  ]‘ap|)uit 
Ab  ! s'il  veuait  dans  ect  asile, 

Nuus  ferions  plus  de  cas  d'un  prince  tel  que  lui 
ljue  des  trois  rois  de  l*És'angile.  •• 

Voilà  cc  qu'  nnus  chantions,  madame  la  lui- 
ronne  cl  moi  cliclif.  Mais  cummenl  lairc  pour  ob- 
tenir celle  faveur?  Ce  n est  pas  mon  affaire,  c' est 
la  vôtre. 

H Principibus  placnissc  viris,  non  tiltima  laus  est,  - 
Hoa.,  lib.  I,  ep.  svii,  v.  35. 

Vous,  qui  savez  ce  secret,  enscigncz-nousconirac 
il  faut  s';  prendre. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

Ce  dimanche,  4 janvier  1733. 

Ma  santé  est  pire  que  jamais.  J'ai  peur  d'élre 
réduit,  ce  qui  serai!  pour  moi  une  disgrâce  hor- 
rible, à ne  plus  travailler.  Je  suis  dans  un  état  qui 
me  permet  à peiue  d'écrire  une  lettre.  Les  vôtres 
m'out  charme , mon  cher  Cideville  ; elles  font  tou- 
jours ma  consolation  quand  je  soulTrc , et  aug- 
iiienlent  mes  plaisirs  quand  j'en  ai.  Je  n’écrirai 
|Kiinl  celle  fois-ui  'a  notre  aimable  Eormont,  parla 
raison  que  je  n’en  ai  pas  la  force.  Je  lui  aurais 
déjà  envoyé  les  Lettres  anglaises  ; mais  voici  cc 
>|ui  me  tient  : ,M.  l'abbé  do  Ruilielin  m'a  flatté  qu'en 
adoucissant  certains  traits,  je  pourrais  obtenir 
une  permission  tacite;  etjeuc  sais  si  je  prendrai 
le  parti  do  gâter  mon  ouvrage  pour  avoir  une  ap- 
probation. 

il  a fallu  que  je  changeasse  l'EpHre  dédicaloire 
lie  Zaïre,  qui  aurait  paru  tout  uniment  et  sans 
contradiction  , sans  le  malentendu  cuire  M.  votre 
premier  président  et  M.  Rouillé.  Heureusement 
toute  cette  petite  noise  est  entièrement  apaisée. 
J'ai  sacrifié  mon  Epitre,  et  j'en  faisane  autre. 

Vous  n’ôtes  pas  le  seul  qui  corrigez  vos  vers  : en 
voici  trois  que  j’ai  cru  devoir  changer,  dans  le  pre- 
mier acte  de  Zaïre.  Je  vous  soumets  celte  rognure , 
comme  tout  le  reste  de  l’ouvrage. 

r4TlMB. 

Vous  allez  épouser  leur  superbe  vainqueur. 

SZÏKB. 

J?4/  ^ui  refuserait  le  présent  de  son  coeur! 

De  toute  ma  {aiblesse  il  faut  que  je  convietuir: 
Pi’ut-étre  ^tie  sa/u  lui  j'aurais  été  ebrélienne , 

Peut-être  qu'à  ta  loi  j'aurais  sacriEé  ; 

Mais  Orosmane  m'aime, et  j'ai  tout  oublié. 

Je  ne  vois  qu’Orosmanc , etc.  t 

Il  me  semble  que  tout  ce  qui  scrlà  préparer  la 
conversion  de  Zaïre  est  nécessaire,  et  qu'ainsi  ces 
vers  doivent  être  préférésàccuiqniélaient  en  cet 
endroit. 


f Adieu  ; il  iicse  fait  plus  de  bons  vcrsqn'à  Ronrn. 

Les  lettres  que  vousm'écrivez  en  sont  farcies.  M.do 
' Eormont  a envoyé  une  petite  cpilreà  madame  de 
Eontaincs-Martcl  qui  aurait  fait  honnonr  à Sar- 
razin  cl  à l'abbé  de  Cliaulieu.  Adieu  ; la  plume 
me  tombe  des  mains. 

A M.  JOSSE. 

A Paris , le  6 janvier 

Quoique  je  n’aie  jamais  reçu  un  sou  des  sous- 
criptions de /n  Hcnriadei,  quoique  tous  ceux  qui 
: ont  envoyé  en  Angleterre  aient  reçu  le  livre , qiioi- 
I que  jamais  aucune  soiiscriplinn  ne  m’ait  appar- 
! tenu , cependant , depuis  que  je  suis  en  France  , 
j’ai  toujours  payé  de  mes  deniers  les  sous- 
criptions qu’on  a prcsenlées  ; et  j’ai , outre  cela  , 
I fait  donner  gratis  toutes  les  étlitions  de  la  Hcn- 
riade  aux  souscripteurs.  Il  est  vrai,  mousieur, 

[ que  le  temps  fixé  pour  ce  remboursement  est 
i passé , il  y a deux  mois  ; mais  .\I.  de  Lai>or(c  , 

, l'orlenr  de  deux  souscriptions,  mérite  une  consi- 
I déralion  particulière.  Je  vous  prie  île  lui  rembour- 
ser ce  papier,  et  de  lui  faire  présent  d’une  Hen- 
siade.  de  ma  part. 

I A M.  DE  EORMONT. 

I 

I Ceîljanvîrr. 

j Les  confitures  que  vous  aviez  envoyées  à la  ba- 
j ronne,  mon  cher  Eormont,  seront  mangées  pro- 
bablement parsa  janséniste  de  fille  , qui  a l’eslu- 
I mac  dévot,  et  qui  héritera  au  moins  des  confitures 
de  sa  mère , à moins  qu’elles  ne  soient  substituées , 
j comme  tout  le  reste , à mademoiselle  de  Clère.  Je 
devais  une  réponse  à la  charmaiitc  épilrc  dont  vous 
! accompagnâtes  votre  présent  ; mais  la  maladie 
‘ de  notre  baronne  suspendit  tontes  nos  rimes  re- 
doublées. Je  ne  croyais  pas , il  y a huit  jours , que 
les  premiers  vers  qu’il  faudrait  faire  pour  elle  se- 
raient  son  épitaphe.  Je  ne  conçois  pat  comment 
j’ai  résisté  à fous  les  fardeaux  qui  m’ont  accablé 
depuis  quinze  jours.  On  me  saisissait  Zone  d’un 
I côté , la  baronne  se  mourait  de  l'autre;  il  fallait 
aller  solliciter  le  garde-des-sceaux  et  chercher  le 
viatique.  Je  gardait  la  malade  pendant  la  nuit , 
et  j’étais  occupé  du  détail  de  la  maison  tout  le 
j jour.  Figurez-vous  que  ce  fut  moi  qui  annonçai  à 

* NoQt  Inprimon»  celte  lettre  ter  rorlglnal  même , eoqacl 
»e  trouvait  joint  un  grand  nombre  de  toascripiiona  rrm- 
boursées  par  M.  de  Voltaire.  Cette  lettre  prouve  qu'au  com* 
Tnencfmeni  même  de  ta  carrière  littéraire  M«  de  Voltaire 
n'avail  point  celle  avidité  que  sca  ennomi.H  lui  ont  tant  de 
fols  et  si  Injüsirmenl  reprochée.  li  est  d'aillfurs  irc*  bleu 
prouvé  que  nul  auteur  n*a  moins  tiré  parti  de  se*  ouvrages 
pour  s'enrichir  ; il  les  a presque  toujours  donnés,  soit  aux 
libraires  ou  aux  comédiens , soit  aux  jeunes  gen»  de  letins 
I qu'il  voulait  encourager.  K. 

’L'cdilion  de  Londres  , naS,  in*4*. 
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lo  pauvre  reaimc  qu'il  reliait  jiarUr.  Elle  no  tou- 
lait  point  entendre  parler  des  cérémonies  du  dé- 
part; mais  j’élaisobligé  d'bonneurà  la  faire  mou- 
rir dans  les  règles.  Je  lui  amenai  un  prêtre  moitié 
janséniste , moitié  politique,  qui  6t  semblant  de 
la  ronfcsser,  et  vint  ensuite  lui  donner  le  reste.  | 
Quand  ce  comédien  de  Saint-Eusiacbe  lui  demanda  | 
tout  haut  si  elle  n'était  pas  bien  persuadée  que  son 
Dieu,  son  créateur,  était  dans  l'eucbaristie , elle 
répondit  : Ah , oui  ! d'un  ton  qui  m'eût  fait 
poulTer  de  rire  dans  des  circonstances  moins  lu- 
gubres. 

Adieu  ; je  vais  être  trois  mois  entiers  tout 'a  ma 
tragédie  après  quoi  je  veux  consacrer  le  reste 
de  ma  vie  b des  amis  comme  vous.  Adieu  ; je  vous 
aime  autant  que  je  vous  estime. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

Ce  17  Jtnvler. 

J'ai  perdu , comme  vous  savez  peut-être , mon 
cher  ami , madame  de  Fontaines-Martel  ; c'est-b- 
dire  que  j'ai  perdu  une  bonne  maison  dont  j'étais 
le  maître , et  quarante  mille  livres  de  rente  qu’on 
dépensait  b me  divertir.  Que  direz  - vous  de  moi 
qui  ai  été  son  directeur  b ce  vilain  moment , et 
qui  l'ai  fait  mourir  dans  toutes  les  règles?  Je  vous 
épargne  tout  ce  détail,  dont  j'ai  ennuTé  M.  de 
Formont;  je  ne  venx  vous  parler  que  de  mes  con- 
solations, b la  tète  desquelles  vous  êtes.  Il  n'y  a 
point  de  perle  qui  ne  soit  adoucie  par  votre  ami- 
tié. J'ai  vu , tous  ces  jours-ci , bien  des  gens  qui 
m’ont  parlé  de  vous.  Savez -vous  bien  qu'il  n'y  a 
pas  quinze  jours  que  nous  représenlêmes  Zmre , 
chez  madame  de  Fontaines-Martel , en  présence 
de  votre  amie  madame  de  la  Rivaudaie?  je  jouais 
le  rôle  du  vieux  Lusignan  , et  je  tirai  des  larmes 
de  ses  beaux  yeux , que  je  trouvai  plus  brillants 
et  plut  animés  quand  elle  me  parla  de  vous.  Qui 
aurait  cm  qu’il  faudrait,  quinze  jours  après, 
quitter  cette  maison , où  tous  les  jours  étaient  des 
amusements  et  des  fêtes?  J'y  vis  bier  un  homme 
de  votre  connaimance,  qui  n’est  pas  tout  b tait 
si  séduisant  que  madame  de  la  Rivaudaie  et  qui 
veut  pourtant  me  séduire  ; c’est  monsieur  le 
marquis,  qui  prétend  n'ètre  pas  encore  cocu, 
qui  aura  au  moins  cinquante  mille  livres  de 
rente , et  qui  ne  croit  pourtant  pat  que  la  Pro- 
vidence l'ait  encore  traité  selon  ses  mérites.  Il  au- 
rait bien  dû  employer  les  agréments  et  les  in- 
sinuations de  son  esprit  'a  rétablir  la  paix  entre 
Cille  Maignard.  et  la  pauvre  présidente  de  Ber- 
nières. 

Je  suis  charmé  pour  elle  que  vous  vouliez  bien 
la  voir  quelquefois.  S'il  y a quelqu'un  dans  le 
monde  capable  de  la  porter  à des  résolutious  rai- 

ft'jCuetcHn.  Ci..* 


sonnables,  c'est  vous.  Ne  vaudrait -il  pat  mieux 
pour  elle  qu'elle  continuât  b manger  qoaranic  ou 
cinquante  mille  livres  de  rente  avec  ton  mari . 
que  d'aller  vivre , avec  deux  mille  écut , dans  uii 
couvent?  Si  elle  voulait,  en  attendant  que  le  temps 
apaise  toutes  ces  brouilleries , demeurer  b la  Ri- 
vière-Bourdet  , je  lui  promettrais  d'aller  l'y  voir , 
et  d'y  achever  ma  nouvelle  tragidie.  Quel  plaisir 
ce  serait  pour  moi , mon  cher  Cideville , de  tra- 
vailler sous  vos  yeux  ! car  je  me  flatte  que  vous 
viendriez  à la  Rivière,  avec  M.  de  Formont.  lu 
me  fais  de  tout  cela  une  idée  bien  consolante.  Tâ- 
chez d'induire  madame  de  Bernièresà  prendre 
ce  parti.  Dites -lui,  je  vous  en  prie,  qu'elle  m'é- 
crive ; que  je  loi  serai  toujours  attaché  ; et  que , 
si  elle  a quelques  ordres  b me  donner,  je  les  ezé- 
cuterai  avec  la  Bdélité  cl  l'exactitude  d'un  viril 
ami.  Adieu;  je  vous  embrasse  tendrement. 

A.  M.  THIERIOT. 

A lOSDRU 

Paris , 14  ftivrier. 

Voulez-voos  savoir,  mon  cher  Thienot,  tout  ce 
qui  m'a  empêché  de  vous  écrire , depuis  si  long- 
temps? premièrement,  c'est  que  je  vous  aime  de 
tout  mon  cœur,  et  que  je  suis  si  sûr  que  vous 
m'aimez  de  même , que  j'ai  cru  inutile  de  vous 
le  répéter  ; en  second  lieu , c'est  que  j'ai  fait , cor- 
rigé, et  donné  au  public  Zaïre;  que  j'ai  com- 
mencé une  nouvelle  tragédie  , dont  il  y a trois 
actes  de  faits  ; que  je  viens  de  finir  le  Temple  du 
Go&t,  ouvrage  assez  long  et  encore  plus  difficile  ; 
enfin,  que  j'ai  passé  deux  mois  à m'ennuyer  avec 
Descartes , et  b me  casser  la  tête  avec  Newton  , 
pour  achever  les  Lettres  que  vous  savez.  En  uii 
mot,  je  travaillais  pour  vous,  au  lieu  de  vous 
écrire,  et  c'était  b vous  b me  soulager  un  peu  dans 
mon  travail , par  vos  lettres.  Cesl  une  consolation 
que  vous  me  devez , mon  cher  ami , et  qu'il  faut 
que  vous  me  donniez  souvent. 

Vous  avez  dû  recevoir,  par  monsieur  totre  frère, 
un  paquet  contenant  quelques  Zalrei  adressées  b 
vos  amis  de  Londres  ; je  vous  prie  surtout  de  vou- 
loir bien  commencer  par  faire  rendre  celle  qui 
est  pour  M.  Falkener  ; il  est  jusieqne  celui  b qui 
la  pièce  est  dédiée  en  ait  les  prémices,  au  moins 
b Londres , car  l'édition  est.déjb  vendue  b Paris.' 
On  a été  assez  surpris  ici  que  j'aie  dédié  mon  ou- 
vrage b un  marchand  et  b un  étranger  ; mais  ceux 
qui  en  ont  été  étonnés  ne  méritent  pas  qu'on  leur 
dédie  jamais  rien.  Ce  qui  me  fâche  le  plus , c'est 
que  la  véritable  Épitre  dédicatoire  a été  suppri- 
mée par  M.  Rouillé,  b cause  do  deux  ou  trois  vé- 
rités qui  ont  déplu , uniquement  parce  qu'elles 
étaient  vérités.  L'épltre  qui  est  aujourd'hui  au- 


ANNÉE  1735, 


ÏT 


deTsul  (1r  Zaïre  n'esl  doue  pas  la  vcrilable.  Mais 
ec  i]ui  TOUS  paraîtra  assez  plaisant  et  très  digne 
d'un  poste,  et  surtout  do  moi,  c'est  que,  dans 
cetto  véritable  épitre,  je  promettais  de  ne  plus 
faire  de  tragédies  , et  que,  le  jour  même  qu'elle 
fut  imprimée , je  commençai  une  pièce  nouvelle. 

L'ordre  des  choses  demande , cc  me  semble  , 
que  je  vous  dise  ce  que  c’est  que  cetle  pièce  à la- 
quelle je  travaille  'a  présent.  C'est  un  sujet  tout 
français,  et  toiitde  mon  invention  , où  j'al  roiirrc 
te  plus  que  j'ai  pu  d'amour,  de  jalousie  , de  fu- 
reur, de  bienséance,  de  probité,  et  de  grandeur 
d’Sme.  j'ai  Imaginé  un  sire  de  Couci , qui  est  nn 
très  digne  homme,  comme  on  n'en  voit  guère  h 
la  cour;  un  très  loyal  chevalier,  comme  qui  di- 
rait le  chevalier  d'Aidie,  ou  le  chevalier  de  Frou- 
lai  <. 

Il  faudraità  présent  vous  rendre  compte  doGus- 
toue-IVaia  ; mais  je  ne  l'ai  point  vu  encore.  Je 
sais  seulement  que  tous  les  gens  d’esprit  m'en  ont 
dit  beaucoup  de  mal,  et  que  quel  |ues  sots  préten- 
dent que  j'ai  fait  une  grande  cabale  contre.  M.  de 
Manperluis  dit  que  ce  n'est  pas  la  représentation 
d'un  événement  en  vingt-quatre  heures,  mais  de 
vingt-quatre  événements  en  une  heure.  Boindin 
dit  que  c'est  l’histoire  des  révolutions  de  Suède , 
revue  et  augmentée.  On  convient  que  c'est  une 
pièce  follement  conduite  et  sottement  écrite.  Cela 
D’a  pas  empêché  qu'on  ne  l'ait  mise  au-dessus 
à'Athalie , h la  première  représentation  ; mais  on 
dit  qu’à  la  seconde  on  l'a  mise  à côté  de  Callis- 
thène. 

Venons  maintenant  à nos  Lettres.  Monsieur 
votre  frère  se  pressa  un  peu  de  vous  les  envoyer  ; 
mais , depuis , il  vous  a fait  tenir  les  corrections 
néceisaires.  Je  me  croirai , mon  cher  Thieriot , 
bien  payé  de  toutes  mes  peines,  si  cet  ouvrage 
pool  me  donner  l'estime  des  honnêtes  gens , et  à 
vous , leur  argeut.  Rien  n'est  ai  doux  que  de 
pouvoir  faire,  en  même  temps,  sa  réputation  et 
la  fortune  de  son  ami.  Je  voua  prie  de  dire  à 
milord  Bolingbrocke , à milord  Etathurst  etc., 
combien  je  suis  flatté  de  leur  approbation.  .Mé- 
nagez leur  crédit  pour  l'iiitérAt  de  cet  ouvrage  et 
pour  le  vétre.  Le  plaisir  que  les  Lettres  vous  ont 
fait  m'en  donne  à moi  un  bien  grand.  Que  votre 
amitié  ne  voua  alarme  pas  sur  l'impression  de 
cet  ouvrage.  En  Angleterre , on  parle  de  notre 
gouvernement  comme  nous  parlons , en  France , 

' Daai  gMlquas  Ittlm  de  tvn  et  de  tvzr,  Voltaire  las 
appelle  etumtim  tans  peur  et  tant  reprotlie,  preux  clreva. 
tiers.  La  premier  est  tonna  per  tca  amours  erre  la  Cirese- 
•lauitve  Ali«a  , mono  en  1733  ; le  aecoed  . eheoaller  do  Molle 
eommt  lui,  lui  ombouodeur  deFronoeoapres  de  Prédérlen, 
de  tveaa  ivio.  cu 

*ail«n  BoUiarot.aelxnear  soalslo,  oml  de  Swift,  deFope 
et  d'AddIson  : mort  «n  IW8.  Ci. 
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I de  celui  des  Turcs.  Les  Anglais  pensent  qu’iui 
I met  à la  Bastille  la  moitié  de  la  nation  française , 

' qu'on  met  le  reste  à la  besace , et  Ions  les  auteurs 
un  peu  hardis  au  pilori.  Cela  n'est  pas  toi  t à 
fait  vrai  ; du  moins  je  crois  n'avoir  rien  à crain- 
dre. M.  l'abhé  de  Kolhclin,  qui  m'aime,  que  j'ai 
I consullé , et  qui  est  assurément  aussi  difficile 
I qu'un  autre,  ni’adit  qu'il  donnerait , même  dans 
j ce  temps-ci , son  approbation  à toutes  les  Lettres , 
eteepté  seulement  celle  sur  M.  Locke  ; et  je  vous 
avoue  que  je  ne  comprends  pas  celle  excepliou  : 
mais  les  tbeoingiens  en  savent  plus  que  moi , et 
il  faut  les  croire  sur  leur  parole. 

Je  ne  me  rétracte  point  sur  nosseigneurs  lc.s 
évêques;  s’ils  ont  leur  voix  au  parlement,  aussi 
ont  nos  pairs.  Il  y a bien  de  la  différence  entre 
avoir  sa  voit  et  du  crédit.  Je  croirai  do  plus , 
toute  ma  vie,  que  saint  Pierre  et  saint  Jacquet 
n'ont  jamais  été  comtes  et  barons. 

Vous  me  dites  que  le  docteur  Clarke  n’a  pas 
été  soupçonné  de  vouloir  faire  une  nouvelle  secte. 
Il  en  a été  convaincu  , et  la  secte  subsiste , qiioi- 
qiie  le  troupeau  soit  petit.  Le  docteur  Clarke  ue 
chaulait  jamais  le  Credo  d'Alhanass. 

J'ai  TU  dans  quelques  écrivains  que  le  chan- 
celier Bacon  confessa  tout,  qu'il  avoua  même 
qu'il  avait  reçu  une  bourso  des  mains  d'une 
femme  ; mais  j'aime  mieux  rapporter  le  bon  mot 
de  milord  Bolingbrocke , que  de  circontlancier 
l'iofamie  do  chancelier  Bacon. 

t Farewell  ; I hâve  forgot  Ibis  way  to  tpeak 
• englitb  with  you  ; but , wbatever  be  my  tan- 
■ guage,  my  hean  il  yourt  for  ever. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

AP*rti,H<evnér. 

Poorqnoi  faut-il  que  je  sois  si  indigne  de  vos 
charmantes  agaceries?  pourquoi  ai-je  perdu  laol 
de  tempe  taos  vous  écrire?  pourquoi  ne  réponde- 
je  qu’en  prose  h vos  aimables  vert?  Que  de  re- 
proches je  me  fais,  mon  cher  ami!  Mais  aussi 
il  faut  un  peu  se  justifier.  Je  passe  la  moitié  de 
ma  vie  à souffrir,  et  l’antre  à travailler  pour 
vous.  Croiriez-vous  bien  que  cotte  petite  cha- 
pelle du  Goflf , que  je  vous  ai  envoyée  bêliede 
boue  et  de  crachat , est  devenue  petit  à petit  un 
Temple  immense 'f  J'en  ai  travaillé  stec  assez  de 
soin  les  moindres  ornements , et  je  crois  que  vuiw 
trouverez  cet  ouvrage  plus  limé  et  plus  Qui  que 
tout  ce  que  j'ai  fait  jusqu’à  présent.  Cependant 
j’ai  poussé  ma  pièce  nouvelle  jusqu’au  eommeo- 
eement  du  quatrième  acte , et  il  faut  suspendre 
aouvent  ses  oecupalions  poÂlqnes  pour  corriger, 
dans  les  Lettres  anglaises,  quelques  eelcnls  et 
quelque»  date» , ou  pour  faire  l'inventaire  de  no. 
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tic  baroüue,  ou  pour  souffrir,  et  ne  rien  faire.  | 
Je  resterai  ebrs  feu  la  baronne  jusqu'à  Pâques.  | 
Ab  I si  je  pouvais  me  réfugier,  au  printemps , : 
dans  votre  Normandie , et  venir  philosopher 
avec  vous  et  notre  ami  Formont  ! Mais  je  ne  sais 
encore  si  Jore  imprimera  ces  LeUret  anglaises; 
et  même , s’il  les  imprimait , il  ne  faudrait  pas 
que  je  fusse  à Rouen , où  je  donnerais  trop  de 
soupçon  aux  inquisiteurs  de  la  librairie.  Mais,  si 
je  pouvais  faire  imprimer  cet  ouvrage  à Paris , et 
vous  l'apporter  à Rouen  , ce  serait  se  tirer  d'af- 
faire à merveille.  Si  l'on  pouvait  encore  aller 
passer  quelque  temps  à la  Rivicrc-Rourdet , et 
venir  parier  d'Iloiace  et  do  Locke,  pondant  que 
M.  le  marquis  jouerait  du  violon,  et  que  Gilles 
et  sa  benoîte  épouse  se  querelleraient  ! Qu'en  di- 
tes-vous? car,  entre  nous , je  crois  que  la  presi- 
deiite  restera  dans  son  château , et  je  ne  pense  | 
pas  que  la  foule  y soit.  Nous  y serions  en  liberté, 
a ce  que  je  m'imagine;  vous  me  rendriez  ce  sé-  | 
jour  délicieux , et  j'oublierais  pour  vous  le  maître  j 
lie  la  maison.  j 

.lore  est  ici  qui  débite  son  abbé  de  Chaulieu , ^ 
que  j'ai  mis  dans  le  Temple  du  Goût  comme  le  | 
)iremicrdes  poètes  négligés,  niais  non  pas  comme 
le  premier  des  bons  poètes.  On  joue  encore  Cus-  i 
tove-Wasa;  mais  tous  les  connaisseurs  m’en  ont 
dit  tant  de  mal , que  je  n'ai  pas  eu  la  curiosité 
do  le  voir.  Destouches  a fait  uue  comédie  bé-  , 
roique  ; c'est  rAmâifieua;.  La  scène  est  en  Espa- 
gne. On  dit  que  cela  n'est  ui  gai  ni  vif  ; et , comme 
dit  fort  bien  feu  Legrand,  de  polissonne  mé-  : 
moire  : 

Le  comique  écrit  noblement 

Fait  bèiUcr  ordioaircmenL 

O Destoucbes-là  est  assurément  de  tous  les 
comiques  le  moins  comique  ; cela  sera  joué  l’biver 
prochain.  Le  Paresseux  de  De  Launai  paraîtra 
après  Pâques  ; et , dans  le  même  temps , la  che- 
valier de  Brassac  ornera  l'opéra  de  son  petit 
ballet.  Voilà  toutes  les  nouvelles  du  Parnasse, 
auxquelles  je  m’intéresse  plus  qu’à  la  mort  du  roi 
Auguste. 


A M.  DE  Cl  DEVILLE. 

Cs  mardi , t7  nuri. 

Forment  est  arrivé , sed  sine  «c  ,•  il  a vu  Giis- 
lave-yVatn  avant  de  me  voir  ; je  crois  cependant 
qu'à  la  longue  je  lui  donnerai  plus  do  satisfac- 
tion. Je  viens  de  faire  partir  par  le  coche  de 
Rouen  , mon  cher  ami , un  petit  paquet  de  toile 
cirée  contenant  doux  exemplaires  do  Temple  du 
Goût,  ouvrage  bien  différent  de  la  petite  esquisse 


que  je  vous  cuvoyai , il  y a quelques  mois.  Je  ne 
vous  écris  que  bien  rarement , mou  cher  Cide- 
ville;  mais,  si  vous  saviez  à quel  point  je  sui' 
malade,  ce  qu’il  m'eu  euftte  |>our  écrire,  et 
combien  les  poètes  tragiques  sont  paresseux  , 
vous  m'excuseriez.  Je  peux  faire  une  scène  de 
tragédie  dans  mon  ht , paice  que  cela  se  fait  sans 
se  baisser  sur  une  tal.le , et  sans  que  le  corps  y 
ail  part  ; mais  quand  il  faut  mettre  la  main  à la 
plume,  la  seule  posture  que  cela  demande  me 
fait  mal.  Je  suis  à présent  dans  l'état  du  mondo 
le  plus  cruel  ; mais  le  plaisir  d'ètre  aimé  de  vous 
me  console 


Adieu,  mon  aimable  Cideville;  si  j'obéissais  à 
mon  cœur,  je  vous  écrirais  des  volumes  ; mais  je 
suis  esclave  de  mon  corps , et  je  Gnis  pour  souf- 
frir et  pour  enrager.  Mandez-moi  ce  qu'est  de- 
venue la  présidente  de  Rernières. 

J'ai  été  si  malade , que  je  n'ai  pu  faire  encore 
que  quatre  actes  de  ma  nouvelle  tragédie 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

ts  mars. 

Autre  nouvelle;  le  Temple  du  Goût  devient 
d'une  petite  chapelle  une  cathédrale.  Ce  ne  sont 
plus  des  corrections  que  je  comptais  envoyer  pour 
en  faire  des  carions , c'est  un  Temple  tout  nou- 
veau. Ainsi  il  faudrait  que  Jore  bâtit  biut  à neuf. 
Qu'il  fasse  donc  ce  qu’il  loi  plaira  ; mais , sur- 
tout, qu’il  ne  montre  jamais  de  mes  lettres  à 
|iersonue.  Que  je  suis  lâché  de  n’avoir  pas  deux 
tètes  et  deux  mains  droites , et  de  ne  vous  point 
écrire  tout  ce  que  je  fais , h mesure  que  je  tra- 
vaille I Je  suis  toujours  en  mal  d’enfant , et  je 
voudrais  vous  avoir  pour  accoucheur.  J’ai  mon- 
tré à Formont  le  nouveau  Temple;  il  en  est  lieair- 
conp  plus  content  que  du  premier.  El  in  Iriduo 
illud  retedifietbo.  Adieu,  mon  tendre  ami.  V. 

A M.  DE  MONCRIF. 

10  arrli. 

Il  m’est  absolument  impossible  de  sortir,  âfa 
santé  est  dans  un  état  qui  ferait  pitié , même  à 
Marivaux  le  métaphysique , ou  à Rousseau  le  cy- 
nique. Oserais-je  vous  supplier  de  demander 
à S.  A.  S.  monseigneur  le  comte  de  Clermont  s’il 
permettra  que  son  nom  se  trouve  dans  le  Temple 
du  Goût,  en  cas  que  l’on  donne,  de  mon  aveu  , 
une  édition  de  cette  bagatelle?  Je  n’ose  prendre 
la  liberté  d’écrire  à S.  A.  S.  sur  une  pièce  qui  a 
trouvé  tant  de  contradicteurs  ; mais , si  vous  vou- 

' L«  paplrr  est  coepS  dans  l'original  ; il  y manque  quel* 
que*  lignes  seulement.  Cl. 

• Àiii'lotde  (lu  iJurscUn.  C.u 
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Icz  bien  me  faire  savoir  scs  inlentioiis , j'altcmlrai 
SOS  ordres  avant  de  rien  faire.  Son  nom  est  déjà 
si  cher  aux  beanx-arts  qu'il  no  lui  appartient 
pins  ; il  est  b nous  ; mais  je  n’oserais  jamais  en 
faire  usage  sans  son  aveu.  Je  vous  supplie  de  lui 
faire  la  cour  d'un  pauvre  malade. 

Adieu  ;je  m'intéresse  au  succésdu  ballet  comme 
vous-même.  Coropicz  que  je  vous  aime  de  tout 
mon  coeur. 

A M.  DE  MONCRIF. 

Il  avril. 

Du  dieu  du  t7odr  j'ai  le  (tmpie  poilu  ; 

Du  dieu  d'amour  vous  ornerez  l'Empire^ 

Car  voua  avez  mentule,  plume  et  lyre; 

Voua  savez p/aire,  aimer,  rhanier,  écrire 

Moi  je  n'ai  rien  qu'un  talent  mal  voulu , 

Honni  des  sots  et  qu'on  prend  pour  satire. 

Donc  je  verrai  mon  Temple  vermoulu. 

Vous,  vous  serez  baisé,  fredonné,  lu. 

Claqué  surtout,  heureux  comme  un  élu; 

Et  uioi  sifUé  ; mais  je  ne  fais  qu'en  rire. 

Du  milieu  de  voire  Kmptre  rendei-moi  un 
Ixin  nfOce , s'il  vous  plaît.  Ce  graml  lévrier  de 
Crébillun  Ois  a envoyé  It  son  singulier  père  ce 
m isérable  Temp/e  pour  être  lu  et  approuvé.  On 
prétend  qu'on  l'a  remis  es  mains  d'une  vieille 
muse , qui  est  la  gnuvernanle  de  .M.  de  Crébillon  ; 
cl  celle  vieille  a dit  qu'elle  ferait  tenir  le  paquet 
à Borci.  .Mais,  si  vous  ne  daignez  vous  en  faire 
informer  par  vos  gens  , te  Temple  du  Goût  ira 
a Ions  les  diables.  Ce  n'est  pas  encore  tout , car 
ils  disent  que  M.  de  Crébillon  laissera  manger 
mon  Temple  par  ses  citais , et  qu'il  sera  long- 
temps saits  le  lire  ; et  il  fera  bien  ; car  II  vaut 
mieux  qu'il  achève  Catilina,  que  de  perdre  son 
temps  à lire  mes  gueuilles.  Cependant,  si  vous 
vouliez  un  peu  le  presser,  il  aurait  du  temps  pour 
lire  mon  Temple  et  pour  achever  son  divin  Cati- 
lina. Éci  ivez-lui  donc  ou  petit  mot , mon  aima- 
ble Quin-Monle.  Je  vous  souhaite,  et  à Lnll- 
Brass,  tout  le  plaisir  que  nous  aurons  mardi.  Je 
ne  sortirai  que  ce  jonr-là , et  je  serai  à midi  an 
parterre.  1 love  you  tuith  ail  my  heart. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

n mil. 

Ce  Temple  du  Goût , cet  amas  de  pierres  de 
scandale,  est  tellement  devenu  un  nouvel  édiOco, 
qa'il  n’y  a pas  deux  pans  de  muraille  de  l'ancieu. 
Ceux  qui  Font  pris  sous  leur  protection  veulent 
qu'on  rimprime  avec  privilège,  et  qu'il  soit 
afliebé  dans  Paris , aflii  de  fermer  la  bouche  aux 
raalius  feseura  d'interprétations.  Il  est  accom- 
pagné d'une  Lettre  en  forme  de  préface;  on  y 
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pourrait  joindre  le  Temple  de  l'Amitié,  avi.-c 
quelques  pièces  fugilives  ; et  Jore  pourrait  s'i'ii 
charger. 

A l'égard  des  Lettres  anglaises , je  vous  prie , 
mon  cher  ami , de  me  mander  si  Joie  y travaille. 
On  a fait  marché,  b Londres,  avec  eu  pauvre 
Thieriot,  b condilion  que  les  lettres  ne  (>arai- 
traiciit  pas  en  France , pendant  la  première  cha- 
leur du  débit  b Londres  et  b Amsterdam.  Il  a 
même  été  obligé  de  donner  caulion.  Ainsi  qnello 
honte  pour  lui  et  pour  moi , si  le  malheur  vou- 
lait qu'on  en  p&l  voir  une  feuille  en  ce  pays-ci 
avant  le  temps  1 Je  crois  vous  avoir  mandé  qu'Àdé- 
laide  du  Guesclin  est  dans  Mn  cadre.  Il  no  s'agit 
plus  que  de  ta  transcrire  pour  vous  l’envoyer. 
Voici  bien  de  la  besogne.  Nous  avons  encore 
l'Histoire  de  Charles  XII , que  Jore  veut  réim- 
primer. J'ai  écrit  en  Hollande  qu'on  m'envoyit 
un  exemplaire  par  la  pnsic  ; mais  je  ne  l’ai  pas 
encore  reçu.  Si  Jore  avait  quelques  correspon- 
dants plus  exacts,  il  pourrait  en  faire  venir  un 
eu  droiture  ; sinon  je  lui  ferai  tenir  les  correc- 
tions et  additions,  avec  les  Beponsn  b la  .Moti  ayc. 

J'ai  bien  envie  do  venir  faire  un  petit  tour  b 
Rouen,  et  de  raisonner  de  tout  cela  avec  vous. 
Voici  le  temps 

Oïl  les  zéphyrs  de  leurs  chaudes  haleines 
Ont  fondu  l'écorce  des  eaux. 

J.-B.  Roojsxau,  Uv.  m,  ocl.  va. 

Quel  plaisir  de  vous  lire  Adélaïde  et  même 
Eriphyle,  revue  et  corrigée!  J'enlends  quel 
plaisir  pour  moi , car,  de  votre  côté,  ce  sera  com- 
plaisance. 

Je  n’ai  encore  montré  qu'un  acte  b Formoni. 
Il  m'a  parlé  de  votre  idée  anacréontique.  Vous 
savez  que  l'exécution  sente  décide  du  mérite  du 
sujet.  On  peut  bien  conseiller  sur  la  manière  de 
traiter  une  pièce , mais  non  pas  sur  le  fond  de  la 
chose.  C'est  b l'auteur  b se  sentir. 

■ Cut  lectâ  potenter  erit  trs, 

•>  Nec  fiKundia  descret  btioc,  nec  lucidos  ordo.  - 

Hoftv,  /4rt  V.  4o. 

r 'ale;  je  vous  aime  de  tout  mon  cœur . 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

Ce  mardi , fl  avril. 

Voici,  au  net  et  en  bref,  ma  situation,  mon  très 
cher  ami.  On  a tant  clabaudé  contre  le  Temple  du 
Goût , que  ceux  qui  s'y  intéressent  ont  pris  le 
parti  de  le  faire  imprimer , avec  approbation  et 
privilège  , sous  les  yeux  de  M.  Rouillé,  qui  verra 
les  feuilles  ; ainsi , Jore  ne  peut  être  chargé  de 
celle  impression. 
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Mai»  tuici  île  quui  il  iwiit  sc  charger  : (“des 
Leltretanfihises , qu'on  a cnmmcnciià  imprimer 
'a  I.imdres.h  iruis  mille  cscraplairos,  el  doiil  il 
faul  qu'il  lire  ici  deux  mille  cinq  cciils;  car  nous 
ne  (tmivmis  aller  eu  lien  aussi  loin  que  les  Anglais; 

2°  U' Er.pinjle,  que  j'ai  rctravaillce,  cldonl  on 
deniaiiile  à fmee  une  édition  ; 

3°  Du  liai  de  Suède,  revu,  corrigé,  el  aiig- 
liicnli'^auic  la  lépuiisc  au  sieur  de  la  Molraye. 

Il  faudrait  aussi  qu'il  me  donnâl  une  répiuise 
posilivo  au  sujet  de  la  Ihairiade;  car  il  n'î  en  a 
plus  du  tout  b Paris.  M.  Rouillé  ferme  les  yeux 
Mir  l'onlrce  el  ledcl  il  de  la  Uearinde  , mais  il  iie 
priii , b ce  qu'il  dit,  en  permetlre  jiiiidiqucmcnt 
l'entrée;  c'est  doue  'a  Jure  'a  voir  s'il  veut  s'en 
cliarxcr  |M)urson  compte  , ou  me  la  faire  tenir  in- 
ces.sanim«  nt  chez  moi . comme  il  me  I avait  pro- 
mis. Je  vous  prie  de  lui  lire  tous  ces  articles,  et 
de  vouloir  hicii  me  mander  sa  réponse  positive 
sur  loin  cela.  Voil'a  |iour  tout  ccqui  regarde  notre 
féal  ami  Jure. 

Vous  avez  perdu  voire  archevêque , mon  cher 
ami;  voiisen  êtes  sa  ns  doute  hien  lâché  |>ourfuu  ne- 
veu,qui  va  être  léduil  a faire  sa  fortune  tout 
seul.  Vous  n'anrez  un  arrhevéque  de  plus  de  dix 
mois;  le  très  sage  cardinal  de  Ficiiii  voudra  qi  e 
le  roi  jouisse  de  l'aunalcaussiluiu:-lempsqiie  faire 
se  pourra.  Mais , quoique  votre  ville  soit  privées! 
lonz-lem,'8  d'un  pasieiir,  cela  ne  m'empêcherait 
point  ilu  tout  de  venir  y philosopher  et  poétiser 
avec  vous  une  punie  de  l'élé;  je  vaism'ariangcr 
pnir  cela.  Ma  saiilé  est  affreuse  ; mais  un  petit 
voyage  ne  l'altérera  pas  davanlagc , et  je  souffrirai 
moins  auprès  de  vous.  Je  vous  jure,  mon  cher 
ami,  que,  si  je  ne  peux  exécuter  celle  charmante 
idée,  c'est  que  la  choie  sera  impossible.  Savez- 
vous  h.enque  j’ai  eniCle  unopéra.ctque  nous  non» 
y aranserions  ensemble,  pendant  qu'on  imprimi.-- 
rait  Charles  XII  et  KriphyleT  .Voit  e ami  Formonl 

ne  serait  peui-êlrc  pas  des  Ilôt  res  ; Ma  bien  l'air  de 
fC.vlci  long  temps  à Paris , car  il  y est  reçu  et  fêté 
a peu  pri'S  comme  vous  le  serez  quand  vous  y vien- 
diez.  J'ai  peur  qa'il  ne  vous  ait  mandé  bien  du 
mal  de  l'opéra  du  chevalier  de  Brassac;  nous  le 
raccommodons  i force , et  j'espère  vous  en  dire 
beaucoup  de  bien  au  premier  jour.  J'ai  toujours 
grande  opinion  du  vôtre  , et  je  compte  que  vous 
l'achèverez , quand  noua  nous  verrons  b Rouen. 
Vale. 

A M.  DE  Fl  IRM  :i  NT. 

Avril. 

Philosophe  aimable  , b qui  il  est  permis  d'être 
p iressoux,  sortez  un  momeiil  de  votre  douce  mol- 
iesse , et  ne  doun  z pas  au  cbauuine  LinanI 


l'exemple  dangei  eux  d'une  oisiveté  qui  n'est  pas 
faite  pour  lui . Je  lui  mande, cl  vous  en  couviendrcir. 
que  ce  qui  est  vertu  dans  un  homme  devient  vice 
dans  un  autre.  Ecrivez -moi  doue  souvent  pour 
rciicoiirager,  cl  rcnvoyez-lc-mni , quand  voua  l’au- 
rez misdaiisle  boiicbemiu.  J'ai  be.soin  qu'il  vienne 
m'fxcilcr  b rcnlrer  dans  la  carrière  des  vers.  Il  y 
a bien  hmg-temps  que  je  n'ai  monté  les  cordes  de 
ma  lyre.  Je  l'ai  qiiiiicc  p.iur  ce  qu'on  appi’lle  plii- 
losopliie  , et  j'ai  l ien  peur  d'avoir  quitté  nu  plai- 
sir réel  pour  I ombre  de  la  rnisou.  J’ai  relu  le  rai- 
sonneur Clarke,  .Malelnanche , cl  Locke.  Plus  je 
les  relis,  plus  je  me  cunliniie  dans  l'opinioii  où 
j'élais  que  Clarke  est  le  meilleur  sopliislc  qui  ait 
jamais  été;  Malcbrancbe , le  romancier  le  plus 
suhlM;ct  Lorke,  riiniiime  le  plus  sage.  Ce  qu'il 
n’a  pas  vu  clairement , je  désespi>re  de  le  vuir  ja- 
mais. Il  est  le  seul , b mon  avis,  qui  ne  suppose 
point  ce  qui  est  en  quo.stiuii.  Malebrandic  com- 
raeiiee  par  élablir  le  péché  originel , el  part  de  l'a 
pour  la  moitié  de  son  ouvrage  ; il  suppose  que  nos 
sens  sont  toujours  trompeurs , el  de  la  il  part  pour 
l'aiilre  muilic. 

Clarke , dans  son  second  chapitre  de  ïcxisicnce 
de  Dieu,  croit  avoir  démoiilié  que  la  matière 
n’cxisic  point  nécessairement,  cl  cela  , parce  seul 
argiiuiciit  que , si  le  tout  existait  de  néresdlé , 
chaque  paille  exislerail  de  la  même  nécessité.  Il  nie 
la  mineure;  et.  cela  fdl,  il  croit  avoir  tout  prouvé; 
mais  j'ai  le  malheur,  après  l'avoir  lu  bien  allen- 
tivenient , de  rester  sur  ce  point  sans  conviction. 
Maiiilcz-mui , je  vous  prie,  si  ses  preuves  ont  eu 
plus  d'cffcl  sur  vous  que  sur  moi. 

Il  me  .souvient  que  vous  m'ccrivlles,  il  ya  quel- 
que temps,  que  Locke  était  le  premier  qui  eût  ha- 
sardé de  dite  que  Dieu  pouvait  communiquer  la 
pensée  b la  maliére.  Hobbes  l'avail  dit  avant  lui, 
et  j'ai  idée  qu'il  y a , dans  le  de  Natura  deorum  , 
quelque  chose  qui  ressemble  b cela. 

Plus  je  louruc  et  je  retourne  celte  idée,  plus 
elle  me  parait  vraie.  Il  serait  altsurde  d'assurer 
que  la  matière  pense,  mais  il  serait  également  ab- 
surde d'assurer  qu’il  est  impossible  qu'elle  pense. 
Car,  pour  soulcuir  l'une  ou  l'autre  de  ces  asser- 
tions , il  faudrait  connaître  l'essence  de  la  matière, 
et  nous  sommes  iden  loin  d'en  imaginer  les  vraies 
propriétés.  De  plus,  celte  idée  est  aussi  conforine 
que  toute  autre  au  système  du  ebrislianisme  , 
l'immortalité  pouvant  être  attachée  tout  aussi  bien 
b la  maliére,  que  nous  iic  connaissons  pas , qu’b 
l'esprit,  que  nous  connaissons  encore  moins. 

Les  Lettres  philosophiques,  politiques,  cri- 
tiques, pmitiques,  hérétiques  , et  diaboliques , se 
Tcnileut  eu  anglais,  b Londres , avec  un  grand 
succès.  Mais  les  Anglais  sont  des  papefigues  mau- 
dits de  Dieu , qui  sont  tous  faits  pour  approuver 
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l'ouTrago  du  démon.  J 'ai  bien  peur  que  l'Église 
gallicane  ne  soit  un  peu  plus  diiricile.  Jore  m'a  pro- 
mis une  fldélilc 'a  toute  épreuve.  Je  ne  sais  pas  en- 
core s'il  n'a  pas  fait  quelque  peiiln  brèche  II  sa 
vertu.  On  le  soupçnniie  fort , 'a  l’ai  is , d'avuir  dé- 
biié  quelques  exemplaires.  Il  a eu  sur  cela  une 
pelile  conversation  avec  M.  Hérault  ; et,  par  un 
miracle  plus  grand  que  tous  ceux  de  -aiiil  Pàris 
et  des  apdircs,  il  n'est  piint  à la  Liastille.  Il  faut 
bien  pourtant  qu'il  s'attende  à y être  ut)  jour.  Il 
me  parait  qu'il  a une  vocation  délcrniince  pour 
ce  beau  séjour.  Je  tâcherai  de  n'avoir  pas  I hon- 
neur de  l'y  accompagner. 

A M.  'nilEHIÜT. 

A LOSDRBS. 

Parti , I mat. 

y'ai  donc  achevé  AdétaïtU  ; relais  Eripliyle, 
et  j'assemlile  des  matériaux  pour  ma  grande  his- 
toire du  5iéc/e  de  Louis  XIV.  Pendant  ce  temps, 
tnoii  cher  ami , que  je  m’épuise , que  je  me  tue 
psiur  amuser  ma  f...  patrie,  je  suis  enlnuréd'en- 
nemis  ,dcpersécutions,  ctde  malheurs.  Ce  Temple 
du  Goût  a soulevé  tous  ceux  que  je  n'ai  pasa.-sci 
loués  h leur  gré,  et  encore  plus  ceux  que  je  n'ai 
point  loués  du  tout  ; ou  m'a  ci  itiqué , on  s'est  dé- 
chaîné contre  moi,  on  a tout  envenimé.  Joignez 
à cela  le  crime  d avoir  fait  imprimer  celle  Itaga- 
telle  sans  uue  permi.ssinn  scellée  avec  de  la  cire 
jaune,  cl  la  colère  du  ministère  contre  cet  atten- 
tat; ajoutez-y  les  criaillei  ics  delà  cour,  et  la  me- 
nace d'une  lettre  de  cachet;  vous  n'anrez  avec 
cela  qu'une  faible  iilée  do  la  douceur  de  mon 
étal , et  de  la  protection  qu'on  donne  aux  belles- 
lettres.  Je  suis  donc  dans  la  nécessiié  de  rebâtir 
un  second  Temple;  et  in  triduo  rende ficavi  iltiid. 
J'ai  lâché,  dans  ce  second  édiOce,  d'éier  tout  ce 
qui  pouvait  servir  de  prétexte  à la  fureur  de- sols 
età  la  malignité  des  mauvais  plaisants,  et  d'em- 
bellir le  tout  par  de  nouveaux  vers  sur  Lucrèce , 
sur  Corneille,  Ilacinc,  Molière,  Despréaux,  La 
Fontaine,  Quinaull,  gens  qui  méritent  bien  assu- 
rément que  l'on  nep.ulepas  d'eux  en  simple  prose. 
J’y  ai  joint  de  nouvelles  notes , qui  seront  plus  in- 
structives que  les  premières,  et  qui  serviront  de 
preuves  au  texte.  Monsieur  votre  frère,  qui  me 
lient  ici  lieu  de  vous,  qui  devient  de  jour  en  jour 
plus  lioniroe  de  lettres,  vous  enverra  le  tout  bien 
condilioiiné,  et  vous  pourrez  en  régaler,  si  vous 
voulez  , quelque  libraire.  Je  crois  que  l'ouvrage 
sera  utile  h la  longue , et  pourra  mettre  les  etran- 
gers au  fait  des  bons  auteurs.  Jusqu'il  présent  il 
u'y  a personne  qui  ait  pris  la  peine  de  les  avenir 
ipie  Voilure  est  un  petit  esprit , et  Saint-Évreinont 
un  homme  bien  médiocre , etc. 


ICI 

CepenJant  les  Lettres  en  question  peuvent  pa- 
raître h Londres.  Je  vous  fais  tenir  celle  sur  les 
acwlêmies,  qui  est  la  dernière.  J'en  aurais  ajouté 
de  nouvelles  ; maisjon’ai  qu’une  télé,  encore  est- 
elle  poli  e et  faible,  eljc  nepenxfaire,  en  vérilé, 
tant  de  choses  h la  fois.  Il  ne  convient  pas  que  cet 
ouvrage  pai  ais,vc donné  parmoi.  Ce  sont  des  lettres 
familières  que  je  vous  ai  écrites,  et  que  vous  faites 
imprimer;  par  conséquent , c'c.sl  à vous  seul  à 
mettre  à la  télé  un  avertissement  qui  inslrui.ve  le 
public  que  mon  ami  Tbieriol,  à qui  j'ai  écrit  ces 
gneuilles  vers  l'an  4 728  , les  fait  imprimer  en 
4 7ÔÔ , et  qu'il  m'aime  de  tout  son  ccenr. 

• Tell  my  friend  Falkencr  heshould  Write  me 
■ a Word , vvhen  be  bas  sent  bis  fleet  lo  Furkey. 
• .Makc  much  of  ail  who  arc  $o  kin  I as  bi  re- 
« menher  me.  Gel  some  mnney  with  my  poor 
A Works;  love  me  , and  corne  back  very  sonn  , 
t aller  ibe  publication  nf  lhem.  B d Salli  will 
« go  wilh  you  ; al  leasi  corne  back  with  ber.  Fare- 
« well,  my  dcarest  friend.  • 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

s mal. 

Je  vous  écris  au  milieu  des  horreurs  d'un  dé- 
ménagement , que  la  lecture  de  vos  vers  m'adoucit. 
Je  vais  demeuier  vis-à-vis  lo  seul  ami  que  le 
Temple  du  Goût  m'ait  fait , vis-'a-vis  le  porlaü 
Sainl-Gervais.  C'est  là  que  je  vais  mener  une  vie 
philosophique  dont  j ai  toujours  eu  le  projet  en 
télé  , et  que  je  n'a!  jamais  exécuté.  Je  ne  renonce 
point  du  tout , mon  cher  ami , au  projet  non 
moins  sage,  et  lieaiicuup  p'us  agréable,  d aller 
pas^er  quelques  jours  avec  vous.  Mais,  avant  de 
vous  aller  embrasser,  il  faut  que  j'accouiume  un 
peu  le  monde  à mon  absence.  Si  on  me  voyait  dis- 
paraître toutd'un  coup  , on  croirait  que  je  vais 
faire  im|>rioicr  les  livres  de  l'Anlecbrisi.  Il  est  ab- 
solument nécessaire  que  je  reste  quelques  veinaiiies 
à Paris  , et  que  je  fasie  une  ou  deux  échappées, 
avant  de  m'aller  éclipser  totalement  avec  mon  cher 
Cideville.  Le  bonheur  de  vous  voir  m'est  si  pré- 
cieux que  je  veux  me  l'assurer. 

- Propria  luec  di  muncra  foxint.  > 

Hoa.,  liv.  U,  aat.  vc,  v.  â. 

Si  je  pouvais  vous  ramener  à Paris , et  que  vous 
voulussiez  accepter  un  lit  auprès  de  ce  beau  por- 
tail , le  rat  de  ville  lâcherait  de  recevoir  le  rat  des 
champs  de  son  mieux. 

Formout  vous  aura  saut  doute  mandé  que  la 
Paresseux , de  De  Launai , a été  reçu  comme  il  le 
méritait.  Ce  pauvre  diable  se  ruine  à faire  im- 
primer ses  ouvrages , et  n’a  de  ressource  qu'à 
faire  imprimerceux  des  autres  Si  l'abbé  de  Chau- 
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lieu  ii'aTait  pas  fait  quelques  bous  vers  il  y a 
trente  ou  quarante  ans , De  Launai  était  k l'au- 
niône. 

La  fureur  d'imprimer  est  une  maladie  épidé- 
mique qui  ne  diminue  point.  Les  infatigables  et 
pe.sants  liénédictins  vont  donner  en  dix  volumes 
l'n-yô/io.que  je  ne  lirai  point,  iJJisloire  litléraire 
de  la  France.  J'aime  mieux  trente  vers  de  vous 
que  tout  ce  que  ces  laborieux  compilateurs  ont 
jamais  écrit. 

Vous  voyez  souvent  un  homme  qui  me  trom- 
pera bien  s'il  devient  jamais  compilateur  ; il  a 
deux  talents  qui  s'opposent  à cette  lourde  et  acca- 
blante profession  : de  l'imagination  et  de  la  paresse. 

Vous  devez  reconnaître , h ce  petit  portrait , 
le  jonlllu  abbé  de  Linaut,  an  teint  fleuri  et  au 
cœur  aimable.  Je  voudrais  bien  lui  être  bon  k 
quelque  chose , mais  il  ne  parait  pas  qu'il  ait 
grande  envie  de  vivre  avec  moi  ; et  je  suis  per- 
suadé qu'il  ne  songe  k présent  qu'a  vous.  Cela 
doit  être  ainsi , et  je  compte  bien  oublier  avec 
vous  le  reste  du  monde. 

AM.  THIERIOT, 

A Losmaa. 

Parli , IS  «L 

Je  quitte  aujourd'hui  les  agréables  pénates  de 
la  baronne , et  je  vais  me  claquemurer  vis-'a-vis 
le  porlail  Saint-Gcrvais  , qui  est  presque  le  seul 
ami  que  m'ait  fait  le  Temple  du  Goût. 

Je  ferais  bien  mieux  , mon  cher  ami , d'aller 
chercher  le  pays  de  la  liberté  où  vous  êtes  ; mais 
ma  santé  ne  me  permet  plus  de  voyager , et  je 
vais  me  contenter  de  penser  librement  k Paris, 
puisqu'il  est  défendu  d'écrire.  Je  laisserai  les  jan- 
sénistes et  les  jésuites  se  damner  mutuellement, 
le  parlement  et  le  conseil  s'épuiser  en  arrêts , les 
gens  de  lettres  so  déchirer  pour  un  grain  de  fu- 
mée , plus  cruellement  que  des  prêtres  ne  dispu- 
tent un  bénéfice.  Vous  ne  vous  embarrasserez 
sûrement  pas  davantage  desquerelles  sur  l’acciie 
ou  excite  ; et  Walpolc  et  Fleuri  nous  seront  très 
indifférents  ; mais  nous  cultiverons  les  lettres  en 
paiz , et  celte  douce  et  inaltérable  passion  fera 
le  Imnheur  de  notre  vie. 

Mandez-moi  si  vous  avez  commencé  l'édition 
en  question.  J'espérais  vous  envoyer  le  nouveau 
Temple  du  Goût , mais  on  s'oppose  furieusement 
k mon  église  naissante.  En  vérité  , je  crois  que 
c'est  dommage.  Je  vous  envoie  la  cliapclle  de  Ra- 
cine, Corneille,  La  Fontaine  , et  Despréaux.  Je 
croisque  ce  n'est  |>asundes  plus  chétifs  morceaux 
«le  mon  architecture.  Itlandcz-moi  si  vous  voulez 
que  je  vous  envoie  ma  vieille  Friphylc  vêtue  à la 
grecque , corrigée  avec  soin  , et  dans  luqucllu 


j'ai  mis  des  chœurs.  Je  la  dédie  k l'abbé  Frau- 
ebini  *.  J'aime  k dédier  mes  ouvrages  k des  étran- 
gers, parce  que  c'est  toujours  une  occasion  toute 
naturelle  de  parler  un  peu  des  sottises  de  mes 
compatriotes.  Je  compte  donner,  l'année  pro- 
chaine, ma  tragédie  nouvelle  , dont  l'héroïne  est 
une  nièce  de  Bertrand  du  Guesclin  , dont  le  vrai 
héros  est  on  gentilhomme  français  , et  dont  les 
principaux  personnages  sont  deux  princes  du 
sang.  Pour  me  délasser , je  fais  un  opéia.  A tout 
cela  vous  direz  que  je  suis  fou  , et  il  ))ourrail  bien 
en  être  quelque  chose  ; mais  je  m'amuse,  et  qui 
s'amuse  me  parait  fort  sage.  Je  me  flatte  même 
que  mes  amusements  vous  seront  utiles , et  c’est 
ce  qui  me  les  rend  bien  agré.ablcs.  L'opéra  du 
chevalier  de  Brassac  , sifflé  indigueinenl  le  pre- 
mier jour , revient  sur  l’eau  , et  a un  très  grand 
succès.  Ceux  qui  l'ont  condamné  sont  aussi  hon- 
teux que  ceux  qui  ont  approuvé  Gustave. 

De  Launai  a donné  son  Paresseux  ; mais  il  y a 
apparence  que  le  public  ne  variera  pas  sur  le 
compte  du  sieur  lie  Launai.  Quand  on  bâille  k 
une  première  représentation , c'est  un  mal  dont 
on  ne  guérit  jamais.  Je  plains  le  pauvre  auteur  ; 
il  va  faire  imprimer  sa  pièce  ; et  le  voilà  ruiné , 
s’il  pouvait  l'être.  Il  n’aura  de  ressource  qu'k 
faire  imprimer  quelque  petite  brochure  contre 
moi , ou  k vendre  les  vers  des  autres.  Vous  savez 
qu'il  a vendu  k Jore,  pour  quinze  cents  livres  , 
le  manuscrit  de  l'abbé  de  Chaulicu  , qui  vous  ap- 
partenait ; sans  cela  le  pauvre  diable  était  k l'au- 
mêne,  car  il  avait  imprime  deux  uu  trois  de  se.s 
ouvrages  k ses  dépens.  Il  est  heureux  que  l'abbe 
de  Chaulicu  ait  été , il  y a vingt  ou  trente  ans , un 
homme  aimable. 

Ce  qui  me  serait  cent  fois  pins  im|X)rtant , et 
ce  qui  ferait  le  bonheur  de  ma  vie  , ce  serait  voire 
retour  , dussiez-vous  ne  vivre  à Paris  que  pour 
mademoiselle  Sallé. 

Adieu  ; je  vous  embrasse  tendrement. 

Je  viens  do  recevoir  et  de  lire  le  poème  de  Poi>e 
sur  les  Richesses.  Il  m'a  paru  plein  de  eboses 
admirables.  Je  l'ai  prêté  k l'abbé  du  RcsncI , qui 
le  traduirait  s'il  n'était  pas  actuellement  aussi 
amoureux  de  la  fortune  qu'il  bêlait  autrefois  de 
la  poésie. 

Euvoyez-moi , je  vous  on  prie , les  vers  de  my- 
lady  Mary  Montague , et  tout  ce  qui  se  fera  de 
nouveau.  Vous  devriez  m'écrire  plus  régulière- 
ment. 

' CharzC  dcsaflairei  du  grand-duc  de  Tosc.ine  à Paria  . de 
I ITSf  a !740a  à qui  AI{;itroiti  écrivit , en  17^7  , U Iff/rr  qui 
I précè'Jrt  la  Mort  rf«  Ci*tar.  On  ignore  ce  qo*»  nont  devenue 
; ie»  rlKfura  rl  la  dédicace  dont  parle  l'aaUur  Ci.. 
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A M.  DE  CIDEVll.LE.  • 

C»  15  nul. 

Mou  cher  amt , je  suis  miflii  vis-à-vis  ce  beau 
porUil , dans  le  plus  vilain  quartier  de  Paris , 
dans  la  plus  vilaine  maison  , plus  étourdi  du  bruit 
des  cloches  qu'un  sacristain  : mais  je  ferai  tant 
de  bruit  avec  ma  lyre, que  le  bruit  des  cloches 
ne  sera  plus  rien  pour  moi.  Je  suis  malade  ; je 
me  mets  en  ménage  ; je  souffre  comme  un  damné. 
Je  brocante , j'achete  des  magots  < et  des  Titien  , 
je  fais  mon  opéra”,  je  fais  transcrire  Énphijle  et 
Adélaïde ;ia  les  corrige,  j'efface,  j'ajoute,  je 
barbouille,  la  télé  me  tourne.  Il  faut  que  je  vienne 
goAter  avec  vous  les  plaisirs  que  donnent  les 
belles-lettres , la  tranquillité , et  l’amitié.  For- 
ment est  allé  porter  sa  philosophique  parcs.se  chez 
madame  Muras.  Il  y a mille  ans  que  je  ne  l'ai 
vu  ; il  me  consolait , car  il  me  parlait  de  vous. 
Adieu  ; je  souffre  trop  pour  écrire. 

A M.  DE  CiDEVILLE. 

0«  Paria,  ce  19 mal. 

Je  voudrais  bien , mon  cher  ami , pouvoir  vous 
présenter  moi-méme  M.  Richey , qui  vous  rendra 
cette  lettre.  C'est  un  étranger  qui  croit  voyager 
(Kiiir  s'instruire,  et  qui  m’a  instruit  beaucoup. 
Il  me  parait  de  tous  les  pays.  Il  y a doue  dans  le 
inonde  une  nation  d’honuêlcs  gens  et  de  gens  d'es- 
prit, qui  sont  tous  compatriotes.  M.  Richey  est 
assurément  un  des  premiers  de  cette  iiation-Ik , 
et  fait , par  conséquent , |>onr  couuaitre  les  Cido- 
villc.  Je  vous  demande  en  gréce  de  loi  procurer 
dans  votre  ville  tous  les  agréments  qui  dépen- 
dront de  vous.  Celui  de  vous  voir  sera  celui  dont 
il  sera  le  plus  louché.  Je  crois  qu'il  y trouvera 
aussi  .U.  de  Formont , qui  est  sur  son  départ.  Je 
ne  vois  pas  qn'aprcs  cela  il  y ait  bien  des  choses 
h voirà  Rouen.  Je  suis  plus  malade  que  jamais , 
mou  cher  ami , 

« Duruir,  I sed  levius  fit  paticnlia 
- Quidquid  corrigere  est  nefu  » 

Hoa.,  lÎT.  X,  od.  XXIV,  V,  19. 

Je  vais  écrire  'a  l'abbé  Linant.  Vous  aurez  Jore 
dans  un  jour  ou  deux. 

Adieu  ; vous  m'écrivez  toujours  des  vers  char- 
mants , cl  Je  ne  vous  r ponds  qu'en  prose  \ preuve 
que  je  suis  bien  malade. 

> C'evt-é  dire  des  tAbleaox  de  l’école  tlsmsTide.  Oo  con- 
nntl  ce  mot  d«  Louis  xiv,  au  sujet  des  tableaux  deTeniera; 
• Olca-rmii  ces  macols.  « Cl. 


A M.  DE  CIDEVILLE. 

Ce  jeudi  au  aolr,  91  mal. 

Vous  avez  vu  sans  donte , mon  cher  Ddeville , 
l'honnête  et  naïf  Hambourgeois  que  je  vous  ai 
adressé.  Le  philosophe  Formont  part  demain  : 
mon  Dieu  , pourquoi  ne  m'est-il  pas  permis  de  le 
suivre  ! colla  * , colla , $enor  Cideville  ; j'aurai 
peut-être  huit  ou  dix  jours  de  saule  ; et  Dieu  sait 
si  alors  Rouen  me  verra  , et  si  je  viemtr.ii  philo- 
sopher avec  vous.  Je  ne  vous  mande  aucune  nou- 
velle ; l'aimable  Formont  vous  les  dira  toules  ; 
il  vous  parlera  des  spectacles  qu'il  a vus , et  des 
plaisirs  qu’il  a goûtés.  Je  voulais  le  voir  aujour- 
d'hui ; je  ne  suis  sorti  qu'un  quart  d'heure  , et 
c'est  précisément  dans  ce  quart  d’heure  qu'il  est 
venu  ; il  partira  sans  que  je  l'aie  embrassé.  Croi- 
riez-vous bien  que  je  ne  l'ai  pas  vu  à mon  aise  , 
pendant  tout  sou  séjour?  je  ne  crois  pas  avoir  eu 
le  temps  de  lui  montrer  plus  d'un  acte  d'Adélaïde. 
Ah  I quelle  ville  que  Paris , pour  ne  point  voir  les 
gens  que  l’on  aime!  Quand  je  serai  'a  Rouen  , je 
jouirai  do  vous  tous  les  jours  j mais  si  vous  étiez 
h Paris , nous  nous  rencontrerions  peut-être  une 
fois  toutes  les  semaines , tout  au  plus.  Il  ne  faut 
pas  que  nos  amis  viennent  ici  ; il  faut  que  nous 
allions  les  chercher.  Jore  est  (aujourd’hui  jeudi) 
h présent  auprès  de  vous  ; je  vous  prie  de  lui 
recommander  secret,  diligence,  et  exaclitude  : 
et , surtout , de  ne  laisser  entre  les  mains  d'une 
famille  si  exposée  aux  lettres  de  cachet  aucun 
vestige , aucun  mot  d'écriture  ni  de  vous  ni  de 
moi  ; qu’il  vous  rende  exactement  tous  les  manu- 
scrits. Je  vais  lui  envoyer  dans  peu  une  édition 
do  Charlct  XII , corrigée  et  augmentée , avec  les 
lîépontes  au  sieur  de  La  Motraye. 

Il  aura  aussi  Eriphyle;  mais  pour  celle-lh  , j'es- 
père la  porter  moi-mérae  ; je  passe  ma  vie  'a  espé- 
rer, comme  vous  voyez.  L'abbé  Linant  me  mande 
qu’il  reviendra  bientdt  à Paris.  Il  m'a  envoyé  de 
beaux  vers  alexandrins  ; il  a 

• Ingeniiini atque  Of 

« bUgns  sonalunim » 

Hax.,Uv.  I,  Ml.  XV,  V.  S3. 

mais  , avec  ses  talents , je  le  crois  paresseux  ; je 
le  lui  ai  dit , je  le  lui  écris  ; mais  il  faudra  que  je 
l'aime  de  tout  mon  coeur  comme  il  est. 

.Si  vous  voyez  Jore,  ayez  la  bonté,  je  vous 
prie,  de  lui  dire  de  m’envoyer  les  épreuves  par 
la  poste  , surtout  celles  où  il  est  question  de  phi- 
ln.sophie  et  de  calcul  ; il  n’a  qu'à  les  adresser  'a 
M.  Dubreuil,  cloUrc  Saint-Merri , sans  mettre 
mon  nom  et  sans  écrire.  Adieu  ; je  vous  suis  at- 
tache , haila  la  mucrtc. 

* raliex-roxxx , ralset-tou  x . mornieur  dr  Cidox  Itte- 
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A MM.  DE  SADE- 

Mal. 


Tr*o  cbarxDant.  que  je  remarque 
Parmi  ceux  qui  sont  mon  appui. 

Trio  par  qui  Laure,  aiij^iird hui, 

Ee\’iem  de  la  fatale  ban|ue. 

Vous  qui  b ....  mieux  que  Pétrarque, 

Et  rimex  auui  bien  que  lui. 

Je  De  peux  quitter  mon  étui 
Pour  le  souper  oii  l'on  m'embarque 
Car  la  cousine  de  la  Parque» 

La  fièvre  au  minois  catan beux, 

A la  marche  vive,  inégale, 

A l'ceil  hagard,  au  cerveau  creux. 

De  mes  jours  compagne  inremale, 

Me  réduit . pauvre  vaporeux, 

A la  nécessité  fatale 
D’avaler  les  juleps  affreux 
Dont  M.  Geoffroi  me  régale, 

Tandis  que,  d'un  gosier  heureux. 

Vous  humex  la  liqueur  vitale 
D'un  Tin  brillant  et  savoureux. 

Pardonnez-moi , messieurs  de  la  trinilé;  ftar- 
donnez«moi , et  plai^înpZ'iDoi.  Vous  voulez  Iden 
auS!»i  que  je  tous  confie  combien  je  suis  fâché  de 
niaiiqiier  une  partie  avi^c  M.  de  Surg^res  que 
J'ai  chanté  fort  nini,  mais  b qui  je  suisatiacbé, 
comme  si  j’avais  fait  pour  lui  les  plus  bcaut  vers 
du  mon  Je. 

Si  M.  de  FormoiU,  avant  de  partir,  ne  vient 
point  me  parler  un  peu  de  sa  douce  et  charmaïUe 
pliilosophie,  je  vise  au  transport  cl  je  .suis  un 
homme  perdu.  Buvez,  messieurs,  soyez  gnis  et 
bien  aimables , car  il  faut  que  chacun  fasse  son 
métier.  Le  mien  est  de  vous  rcgrclier,  de  vous 
âlre  teodretneol  dévoué , et  d’eurager. 

A M.  DECIDEVILLE. 

Ce  vendrrdi , M mat. 

Mille  rcraerctemenls.mon  cher  anti,do  vos  at- 
tentions pour  mon  Hamhourgenis.  U n’y  a que 
ceux  qui  ont  une  fortune  niê^iiocrc  qui  exercent 
bien  rbospilaiilé.  Cet  élrangcr  doit  être  bien  con- 
tent do  son  voya;ie  , s'il  vous  a vu  ; cl  je  vous 
avoue  que  je  vous  l'ai  adr  essé  afin  qu'il  pût  dire 
du  l)icn  des  Français,  b llamlxturg.  Je  prie  notre 
ami  Formont  de  lui  donner  à souper  ; il  s’en  ira 
charmé. 

Ah!  qu'à  cet  honnête  Hambourgeois, 

Caudide  et  gnuchment  coiirlou, 

Te  porte  une  secrète  cuviel 


'La  Rochefoucauld,  marqotv  de  Sorgércs,  né  en  l?0), 
•ominédaDt'  Wa  varUuies  et  daniane  note  da  Tcnpfe  tiu 
0*^  Cl,. 


Que  je  voudrais  passer  ma  rit 
Comme  il  a p.vssé  quelques  jours. 

Ignoré  dans  un  sür  asile. 

Entre  Formont  et  Cideville, 

C'est'à-dire  avec  mes  amours  ! 

Que  fait  cependant  le  joiirUo  abhd  de  Linanl  T 
J'avais  adressé  mon  citadin  de  Hambourg  chez  la 
mère  de  notre  abbé.  O n'csl  pas  que  je  regards 
le  b...  de  la  ville  de  Mantes  comme  une  bont>« 
bdtcllerie  , il  y a loni-temps  que  j'ai  dit  peu  cbié- 
tiennemeut  ce  que  j eu  pensais  ; mais  je  voulais 
qu'il  lût  mal  logé , mal  nourri , et  qu'il  vit  l'abbé 
Linant,  que  je  crois  aussi  candide  que  lui,  et  qui 
lui  aurait  tenu  bonne  cnmpagiiie.  Quand  l'abM  vou- 
dra revenir  à Paris,  je  lui  louerai  un  trou  près  de 
chez  moi,  et  il  s<Ta  d'ailleurs  le  maître  de  diuer  et 
de  souper  tous  les  jours  dans  ma  retraite.  Quand, 
par  hasard,  je  n'y  serai  point,  il  trouvera  d'hon- 
nètes  gens  qui  lui  feront  Imiinc  clièie  en  mou 
absence , mais  qui  ne  lui  parleront  pas  tant  de  I 

vers  que  moi.  J'ai  d’ailleurs  une  espèce  d'homme  1 

de  IcUres  ' qui  me  lit  Virgile  et  Horace  tous  les  , 

soirs,  s,ins  trop  les  entendre,  et  qui  me  copie  très  i 

mal  mes  vers  ; d'ailleurs  Ihui  garçon  , mais  iiidi-  i 

gncdcparlerà  l'abbé  binant.  Je  voudrais  avoir  un 
autre  iimamtensis  *;  mais  je  n'ose  pas  renvoyer 
un  homme  qui  lit  du  latin.  ; 

J'ai  fait  partir  aujourd'hui , 'a  votre  adresse,  ‘ 

un  petit  paquet  couleiiant  Charles  Xll,  revu,  | 

corrigé  et  augmenté , avec  les  Réponses  à La  | 

Molraye,  Vous  y trouverez  aussi  la  tragédie  d’É-  [ 

ripAÿ/e.qiic  j'ai  rctravailléeavecbeaucoiipdesoin  j 

Lisez-la  , jugez-la  , et  rcnvoyez-Ia  par  le  coche, 
ou  phitiH  par  l'abbé  Linant. 

Au  lieu  de  m’envoyer  les  épreuves  sous  le  nom 
de  Dubreiiil,  il  vaut  mieux  me  les  envoyer  sous 
le  nom  de  Demoulin,  rue  de  Long-Pont,  près 
de  la  Crève.  Je  les  recevrai  plus  tôt  et  plus  sûre- 
meiil. 

Je  vous  demande  en  grâce  que  ImPcs  les  feuil- 
les des  Lettres  soient  remises  en  dépôt  chez  vous 
ou  chez  Formont;  et  qu’aucun  exemplaire  ne  pa- 
raisse dans  le  public  que  quand  je  croirai  le  temps 
favorable. 

H faudra  que  Jore  m’en  fasse  d’abord  tenir 
cinquante  exemplaires.  A l’égard  de  C/wr/cs  A7/, 
il  peut  en  tirer  sept  cent  cinqiiaiile,  et  m’en  don- 
ner deux  cent  cinquante  pour  ma  peine. 

Il  m’avait  promis  de  m’envoyer  la  llenriade  : 
il  n'y  en  a plus  chez  les  libraires  ; ayez  la  boulé  , 
je  vous  prie,  do  lui  mander  qu'il  la  fasse  partir 
sans  délai. 

’ n tappêlalt  Céran.  TolUlra  «n  parle  dans  dm  autres 
lettres, et  le  du  parent  de  i.-B.  Rousseau. 
i * Sterétaire  , écrU  afn , copiste. 


Digitized  by  Google 


<0-5 


ANNÉE 

J<  voua  demamierais  bien  pardon  de  tantd'im- 
portaniléi,  si  je  ne  voua  aimais  pas  autant  que  je 
TOUS  aime.  V 

A M.  DK  KORMONT. 

Jttlo. 

Kenipli  de  godt , libre  d'af^ire , 

Formoot,  tous  savea  sagement 
Suisre  en  paix  le  sentier  charmant 
De  Chapelle  et  de  Sablière; 

Car  TOUS  m'enTO)'ez  galamment 
Des  Ters  écrits  lat-ilemcnt. 

Dont  le  plaisir  seul  est  le  père; 

El . quoiqu'ils  soient  laits  doctement , 

C'est  pour  tous  un  amusement. 

Vous  rimer  pour  vous  satislaire . 

Tandis  que  le  pausTC  Voltaire . 

Esclave  maudit  du  parterre , 

Fait  sa  besogne  tristement. 

Il  barbette  dans  l’élément 
Du  vieux  Danchel  et  de  La  Serre  ' : 

Il  rimaille  éternellement , 

Corrige,  eftace  assidûment. 

Et  le  tout , messieurs,  pour  vous  plaire. 

Je  VOUS  soupçonne  de  philosopher,  àCanteleu , 
avec  mon  cher,  aimable  et  tendre  Cideville. 
Vous  savez  combien  j’ai  toujours  souhaite  d'ap- 
porter mes  folies  dans  le  séjour  de  voire  sagesse. 

- 'Atque  utinam  ex  sobis  umts,  vestrique  fuisscm 

- Aut  custoe  gregis,  aut  maluræ  vinitor  uvar! 

« Hic  gelidi  fontes , hic  mollia  prata , Lycori  ; 

■ Hic  nemits  : hic  ipso  tecum  consumercr  a>so.  a 
Vrtto.,  egl.  X . v.  35. 

Mais  je  suis  entre  Arfé/n/Vfc  du  Guf.sclm,\e 
seigneur  Osiris,  cl  Ncsviou.  Je  viens  de  relire  ces 
Lellra  anglaises,  moitié  frivoles,  moitié  scien- 
tifiques. Eu  vérité,  ce  qu’il  y a de  plus  passable 
dans  re  petit  ouvrage  est  ce  qui  regarde  la  philo- 
sophie; et  c’est,  je  crois,  ce  qui  sera  le  moins  lu. 
On  a beau  dire , lo  siècle  est  philosophe  : on  n’a 
pourtant  pas  vendu  dotiz  cents  exemplaires  du 
petit  livre  do  M.  do  Maoperluis  , oii  il  est  qties- 
tioil  de  l’allrarlion  ; et,  si  on  montre  si  peu  d'em- 
pressenient  pour  un  ouvrage  écrit  de  main  de 
malire,  qu'arrivera-t-il  aux  faibles  essais  d’un 
écolier  comme  moi  ? Ilenreusemcnt  j'ai  tâché  d’é- 
gayer la  sécheresse  tie  ces  matières,  et  de  les 
assaisonnerau  goût  delà  nation.  Me  conseilleriez- 
vous  d’y  ajouter  quelques  petites  réfleiioos  déla- 

* Jein-Loutf-Ignccc  da  La  8«mt,  qual'on  pcérèra  à Vol- 
Utre  , en  17X4 , pour  donner  des  Mémoires  lur  Holiére  cl 
•«<  ouvrasM.  en  Ule  de  l'édillon  rn  6 vol.  in-4»,  publiée 
cane  anncc-la  , mourut  an  ITse.  Ct. 
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chées  sur  les  Pensées  de  Pascal  : Il  y a déjà  long- 
temps que  j’ai  envie  de  combattre  ce  géant.  Il  n'y 
a guerrier  si  bien  armé  qu’on  no  puisse  percer  au 
défaut  de  la  cuirasse  ; et  je  vous  avoue  que  si, 
malgré  ma  faible.<se,  je  pouvais  porter  quelques 
coups  à ce  vainqueur  de  tant  d’esprits,  et  secouer 
le  joug  dont  il  Icsaaffublés,  j’oserais  presque  diio 
avec  Lucrèce  ; 

• Qiixre  superstitio  pedihua  subjecta  vicisaim 

- Obteritur,  nos  exarquat  Victoria  cœlo.  * 

Liv.  I,  V.  79  . 

Au  reste,  je  m'y  prendrai  avec  précaution,  et  je 
ne  critiquerai  que  les  endroits  qui  ne  seront  point 
tellement  liés  avec  notre  sainte  religion , qu’on 
ne  puisse  déchirer  la  peau  de  Pascal  sans  faire 
saigner  le  christianisme.  Adieu.  Mandez  moi  ce 
que  vous  pensez  des  Lettres  imprimées,  et  du 
I projet  sur  Pascal.  En  attendant  je  retourneà  Osi- 
\ ris.  J’oubliais  de  vous  dire  que  le  paresseux  binant 
I échafaude  son  Sabinus. 

AM.  DE  CIDEVILLE. 

Ce  mercredi,  lOJuta , 4 deux  heures. 

Voilà  deux  lettres  que  je  reçois  de  vous,  mon 
cher  ami;  que  je  voudrais  que  les  Lettres  anglai- 
ses fussent  écrites  de  ce  style  I Vous  croyez  que 
votre  cœur  parle  seul,  cl  vous  ne  vous  apercevez 
pas  combien  votre  cœur  a d’esprit.  J’interromps  le 
quatrième  acte  de  mon  opéra,  pour  m’entretenir 
un  moment  avec  vous.  Je  vais  corriger  la  Lettre  sur 
Locke  Pt  la  renvoyer  dans  l’inslanl.  Recommandez- 
lui  ' siirloiit,  pins  que  jamais,  le  secret  le  plus  im- 
pénclrablcet  la  plus  vive  diligence;  que  jamais 
votre  nom  ni  le  mien  ne  soient  prononcés,  en  qucl- 
<|ue  ras  que  ce  puisse  être  ; que  toutes  les  feuilles 
soient  portées  ou  chez  vous  ou  chez  l’ami  For- 
monl,à  qui  je  vouspriededirerombienje  l'aime; 
que  l'un  vous  remette  e.\aclcment  les  copies  ; que 
l'on  ne  garde  chez  lui  aucun  billet  de  moi , aucun 
mot  de  mou  écriture.  S’il  manque  à un  seul  de 
ces  points  essentiels , il  courra  un  très  graml 
risque. 

Je  vous  supplie  aussi  de  tirer  de  lui  ce  billet  : 

< J’ai  reçu  do  M.  Sanderson  le  jeune  deux  mille 
cinq  cents  exemplaires  des  Lettres  anglaises  de 
M.  de  Voltaire  à M.  T.  *,  lesquels  exemplaires  je 
promets  ne  débiter  que  quand  j'aurai  permission, 
promenant  donner  d'abord  au  sieur  Sanderson 
cent  de  ces  exemplaires , et  de  partager  ensuite 
avec  lui  le  profitdc  la  vente  du  reste,  lui  tenant 

' C’Ml-â-direà  Jore,  linprimcur-Ubraire  de  t'archevèqu» 

dr  Brtnen  vida  clfrfè.  Cl,. 

• Thlfilol.  Cl. 
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rivmpte  de  dcui  mille  quaire  cenls  exemplaires  ; 
et  promets  compter  avec  celui  qui  me  représea- 
lera  ledit  billet , le  tenant  sulCsamment  autorisé 
du  sicurS  iiiderson.  • 

Vous  Toyer,  mou  cher  Cideville,  de  quels  soins 
et  de  quels  embarras  je  vous  charge  ; j'en  serais 
bleu  honteux  avec  tout  autre. 

J'ai  pris  d'abord  l'abbé  binant  pour  vous  seul , 
et  bieiilôl  je  l'aimerai  pour  lui-mérae. 

Je  récitai  hier  Adélaïde  cher  moi,  et  je  Gs  ver- 
ser bien  des  larmes.  Renvoyez-moi  Eriphyl- , 
et  je  vous  enverrai  Adélaïde;  mais  à quand  votre 
Allégorie  f j'en  ai  une  grande  opinion.  Adieu  ; 
il  faut  corriger  pour  Jore. 

M.  DE  CIDEVILLE. 

€e  vendredi , 19Joiii. 

J'ai  été,  tous  ces  jours-ci,  auprès  d'un  ami  ma- 
lade ; c'est  un  devoir  qui  m'a  empêché  de  remplir 
celui  do  TOUS  écrire.  J'ai  prié  l’abbé  Linant  de 
vaincre  sa  paresse,  pour  vous  dire  des  choses  bien 
tendres,  en  son  nom  et  au  mien.  S'il  vous  a 
écrit,  je  n'ai  plus  rien  h ajouter;  car  personne 
ne  connaît  mieux  que  lui  combien  je  vous  aime, 
et  n’est  plus  capable  de  le  dire  comme  il  faut.  Je 
ne  cliango  rien  du  tout  il  mes  dispositions  avec 
Jore , et  j'insiste  plus  que  jamais  pour  avoir  les 
cent  exemplaires  dont  il  faut  que  je  donne  cin- 
quante, qui  seront  répandus  'a  propos.  Je  lui  ré- 
pète encore  qu'il  faut  qu'il  ne  fasse  rien  sans  un 
consentement  précis  de  ma  part;  que  s'il  précipite 
la  vente  , lui  et  tonte  sa  famille  seront  indubita- 
blement à la  Baslille;  que,  s'il  ne  garde  |>as  le 
secret  le  plus  profond,  il  est  perdu  sans  ressource. 
Encore  une  fois,  il  faut  supprimer  tous  les  ves- 
tiges de  cette  affaire.  Il  faut  que  mon  nom  ne 
suit  jamais  prononcé,  et  que  lotis  les  livres  soient 
en  séquestre  jusqu'au  moment  où  je  dirai  ; Par- 
tez. 

Je  vous  supplie  même  do  vous  servir  de  la  su- 
périorité que  vous  avez  sur  lui , pour  l'engager  à 
m'écrire  celte  lettre  sans  date  ; 

< Monsieur,  j'ai  reçu  la  vôtre,  par  laquelle 

< vous  me  priez  de  ne  point  imprimer  et  d'em- 

• pêcher  qu’on  imprime , à Rouen , les  Leiiret 
■ qui  courent  à Londres  sous  votre  nom.  Je  vous 

• promets  de  faire  sur  cela  ce  que  vous  desirez.  Il 

• y a long-temps  que  j’ai  pris  la  résolution  de  ne 

< rien  imprimer  saus  permission,  et  je  ne  voudrais 

• pas  commencer  h manquer  à mon  devoir  pour 

• vous  désobliger.  Je  suis  , etc.  • 

Vous  jugez  bien  , mon  cher  ami , qu'il  faut , 
outre  celle  lettre,  le  billet  au  sieur  de  Sanderson; 
lequel  je  remettrai  dans  les  mains  d'un  Anglais, 
|)our  le  représenter,  en  cas  que  Jore  pût  être  ac- 


cusé d'avoir  reçu  ces  Lettres  de  moi  ou  de  qucl- 
qn'un  de  mes  amis. 

Toutes  ces  démarches  me  paraissent  entiéi» 
ment  nécessaires , et  empêcheront  que  vous  n« 
' puissiez  être  coTnmis  en  rien.  Ce  n’est  pas  que 
vous  puissiez  jamais  avoir  rien  à craindre.  Vous 
sentez  bien  que,  dans  le  cas  le  plus  rigoureux 
qu'on  puisse  imaginer,  la  moindre  éclabonssuio 
ne  pourrait  alfer  jiisqu'a  vous  ; mais  je  veux  en 
être  encore  plus  sûr  ; et  il  me  semble  que  Jore  , 
ayant  donné  sa  déclaration  qu'il  a reçu  ces  Let- 
tres d'un  Anglais,  ne  pourra  jamais  dire  ilaus 
aucun  cas  : C'est  M.  de  Cideville  qui  m'a  encou- 
ragé. 

Je  suis  en  train  de  vous  parler  d'affaires  ; mon 
amitié  ne  craint  rien  avec  vous.  Me  voici  tenant 
maison  , me  meublant , et  m’arrangeant , non 
seulement  pour  mener  une  vie  douce , mais  pour 
en  partager  les  petits  agréments  avec  quelques 
gens  de  lettres  , qui  voudront  bien  s'accommoder 
de  ma  personne  et  de  la  médiocrité  de  ma  fortune. 
Dans  ces  idées , j'ai  besoin  de  rassembler  toutes 
nies  petites  pacotilles.  Savez-vous  bien  que  j'ai 
donné  18,  000  francs  au  sieur  marquis  de  Lézeau, 
sur  la  parole  d'honneur  qu'il  m'a  donnée,  avec 
un  contrat , qne  je  serais  payé , tous  les  six  mois, 
avec  régularité?  Il  s’est  tant  vanté  à moi  de  scs 
richesses , de  son  grand  mariage , desesliefs,  de 
scs  baronnies,  et  de  sa  probité,  que  je  ne  doule 
pas  qu’un  grand  seigneur  comme  lui  ne  m'en- 
vole 900  livres  h la  Saint-Jean.  Si  pourtant  La 
multiplicité  de  ses  occupations  lui  fesait  oublier 
celle  bagalcllc,  je  vous  supplierais  instamment 
dédaigner  l’cn  faire  souvenir.  Mais  j'aimerais  bien 
mieux  quelqu'un  qui  vous  fît  ressouvenir  d’ache- 
ver votre  opéra  cl  votre  Allégorie. 

•s  Te  vero  dulces  tcncant  ante  omnia  muM.  - 
Gtoao.  XI,  T.  475. 

Voilà  des  colonels  et  des  capitaines  de  gendarme- 
rie qui  nous  donnent  des  pièces  de  lliéâtre.  si 
vous  achevez  jamais  votre  ballet,  je  dirai  ; cedant 
arma  togee. 

A propos,  Jore  vous  a-t-il  donné , et  à M.  de 
FormonI,  des  Ilenriadet  de  son  édition  ? Qu'il  nu 
manque  pas,  je  vous  prie,  à ce  devoir  sacré.  Adieu . 
Qne  fait  Kormont  dans  sa  philosophique  pares.se '/ 
Excitez  un  peu  son  esprit  juste  et  délicat  à m'é- 
crire. Il  devrait  rougir  d'aimer  si  peu  , lorsque 
vous  aimez  si  bien.  Yale. 

A M.  DE  CIDEN^LLE. 

€e  mfrcrtrdi,  1 JolUeL 

Je  viens,  mon  cher  ami,  d'envoyer  au  ti  cs  dili- 
gent, mais  très  fautif  Jore,  une  viiigt-ciiiqiiicme 
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Lettre , qni  contient  une  petite  ilispiilo  que  je  i 
preiiils  la  lil>erté  d'avoir  contre  Pascal.  I.e  projet 
est  liardi  ; niais  ce  misanllirn(>c  clirélien,  loul  su-  | 
blinic  qn’il  est,  n’csl  pour  noi  iin'iin  hmnnio  ! 
comme  nn  aulrc  quainl  il  a tort  ; ei  je  crois  qn'  I 
a Ion  très  .souvent.  Ce  n'est  pas  contre  l’auîcur  des  ! 
Proeincia/e*  que  j'écris  ; c'est  contre  l'auieur  îles 
Pcnséci.oîi  il  nie  paraît  qu'il  attaque  l'Iinmaoitô  , 
beaucoup  plus  cruellement  qu'il  n'a  attaque  les 
jésuites.  Si  tous  les  liommes  vous  res-senildaient , 
mon  cher  Cidevillc , M.  Pascal  n'eül  point  dit  tant 
de  mal  de  la  nature  liumaine.  Vous  me  la  reiider 
respectable  et  aimable,  autant  qu'il  veut  me  la 
rendre  odieuse.  Je  suis  bien  fâché  contre  ce  dévot 
satirique  de  ce  qu'il  m'a  emp  clié  de  retoucher 
luadeuniisellc  du  Gucsclhi  , et  <1  achever  mon 
opéra.  Je  ne  sais  s'il  ne  vaut  pas  mieui  faire  un 
bon  opéra  , bien  mis  en  musique,  que  d’avoir 
raison  contre  Pascal.  Je  vous  enverrai  et  tragédie 
et  opéra , dès  que  tout  cela  sera  an  net.  Vous  au- 
rez ensuite  les  pièces  fugitives . delicta  juventutis 
mece , que  vous  avez  demandées;  mais  il  faudra 
anpaiavant  les  retoucher  un  peu , 

m Quk  multa  Ulura  coercuit.  <* 

Hor.,  Jrt  poet.f  V.  agî. 

car,  lorsque  c'est  pour  vous  qu'on  travaille,  il  faut 
do  bonne,  liesngne. 

Mais  vous,  qui  parlez,  vous  me  devez  une  belle 
epître,  et  vous  ne  me  l’envojez  point. 

■ Ctim  publica» 

• K»  orditiaris 

• Cecropio  repelps  colhurtio.  » 

HoR.fliv.  Il,  od.  I,  V.  lo. 

Je  vous  plains  bien  de  n’avoir  pas  encore  de 
iHiunes  lettres  de  vétérance,  de  n’avoir  pas  vendu 
votre  robe , et  de  n'être  pas  à Paris.  l.a  dernière 
lettre  que  je  vous  écrivis  était  toute  faite  pour  un 
homme  comme  vous,  qui  se  lève  à quatre  heures 
du  malin  pour  les  affaires  des  autres.  Je  ne  vous 
y parlais  que  d’affaires  et  de  précautions  a prendre. 

Si  Jorp  vient  chez  vous,  recommandez-iui  bien 
de  faire  tout  ce  que  je  propose,  attendu  que  c’est 
(lour  son  bien.  Ordonnez-lui  de  vous  remettre 
tout  cénéralemcnl  ce  qui  sera  de  mou  écriture , 
lettres,  épreuves,  etc. 

Avez-vous  entendu  parler  d'une  nouvelle  bro- 
chure périodique  que  l'abbé  Desfontaines  donne 
sous  le  nom  de  l'auteur  des  Mémoiree  d'im 
homme  de  r/iialité?  Il  y dit  do  mal  de  Zaïre.  Il  a 
cm  qu'il  lui  était  permis  de  me  maltraiter,  et  d’en 
user  avec  moi  avec  un  peu  d'ingratitude , en  ne 
donnant  pas  les  choses  sons  son  nom.  Je  suis 
[àebé  qu  un  homme  qui  m'a  tant  d'obligations  inc 


convainque  tous  les  jours  que  j'iii  ru  tort  de  le 
servir  et  de  l’aimer.  J’espère  que  le  [relit  Linant, 
qni  m’est  bien  moins  obligé,  sera  pins  reconnais- 
sant, et  que  nous  en  ferons  un  Iris  honnèlo 
homme.  Il  lui  manque  des  agréments,  de  la  vi- 
vacité, et  de  la  lecture;  mais  tout  cela  peut  s'ac- 
quérir P r rtisagc.  Il  a tout  le  reste,  qni  ne  s ac- 
quiert point,  jugement,  esprit,  et  talent.  Mais  il  v 
a encore  bien  loin  de  loul  ce  qu'il  a 'a  une  bonne 
tragédie.  Je  me  flatte  que  ce  sera  mi  excelieiit 
fruit  qui  mûrira  b la  longue. 

Adieu  ; je  vt>us  embrasse;  la  poste  va  partir. 

A M.  Dlî  CIDEVILLE. 

Ce  vendredi  , 3 jaillel. 

Je  vousdonne,  mon  cher  ami,  plus  de  soins  que 
les  plaideurs  dont  vons  rapportez  les  affaires , et 
je  me  flatte  que  vous  avez  égard  b mou  bon  droit 
contre  M.  Pascal,  j’esamino  scrupuleusement  mes 
petiles  Remarquée,  lorsque  je  relis  les  épreuves, 
et  jo'me  conflrnie  de  plus  en  plus  dans  l'opinion 
que  les  plus  grands'bommessont  aussi  sujets  b se 
tromper  que  les  plus  bornés.  Je  penZe  qu'il  en  est 
de  la  force  de  l'esprit  comme  de  celle  dn  corps  ; 
les  pins  robustes  la  perdent  quelquefois , et  les 
hommes  les  plus  faibles  donnent  la  main  aux  plus 
forts  quand  ccni-ci  sont  malades.  Voila  pourquoi 
j'ose  attaquer  Pascal. 

Je  renvoie  b Jore  la  dernière  éprenve,  avec  une 
petite  addition.  Je  vous  supplie  de  lui  dire  d'en- 
voyer sur-le-champ  au  messager,  b l'adresse  de 
Demnulin,  deux  exemplaires  complets,  afln  que 
je  poisse  faire  Yerrata , et  marquer  les  endroits 
qui  exigeront  des  carions.  Jo  prévois  qu'il  y en 
aura  beaucoup.  Je  me  souviens,  entre  autres,  de 
cet  endroit,  b l’article  Bacon  ; Set  ennemit  étaient 
à Londret  tes  admirateurt.  Il  y a , ou  il  doit  y 
avoir,  dans  le  manuscrit  : Set  ennemit  étaient  à 
la  cour  de  Londret  ; tet  admirateurs  étaient  dans 
toute  l'Europe.  De  pareilles  fautes , quand  elles 
vont  b deux  lignes , demandent  absolument  des 
cartons. 

De  plus , en  voyant  le  péril  approcher,  je  com- 
mence un  peu  b trembler  ; je  commence  b croire 
trop  hardi  ce  qu’on  ne  trouvera  b Londres  que 
simple  et  ordinaire.  J’ai  quelques  scrupules  sur 
deux  ou  trois  Lettres  que  je  veux  communiquer 
b ceux  qui  savent  mieux  que  moi  b quel  point  il 
faut  respecter  ici  les  impertinences  scolastiques  ; 
cl  ce  ne  sera  qn’sprès  leur  examen  et  leur  décision 
que  je  liasartierai  de  faire  paraître  le  livre.  J ai 
écrit  déjb  b Tliierint,  b I.ondres , d’en  suspendre  la 
publication  jusqu'à  nouvel  ordre.  Il  m a envoyé 
la  Préface  qu’il  compte  mettre  au-devant  de  l'ou- 
vrage ; il  y aura  beaucoup  de  eboscs  "a  reformer 
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dans  la  prùfocc  comme  dans  mon  livre  ; ainsi 
nous  avons,  pour  le  moins,  un  bon  mois  devant 
nons. 

Jore,  pendant  ce  temps,  peut  fort  bien  imprimer 
le  Charles  XII.  Je  vais  écrire  à notre  ami  For- 
ment , et  le  remercier  de  sa  remarque.  Je  l'avais 
déjà  failo,  et  je  n’ai  pas  manqué  il'envoyer,  il  y a 
plus  d'au  mois , la  correction  à l'édiieur  de  Hol- 
lande. 

Hier,  étant  à la  campagne,  n'.iyant  ni  tragédie 
ni  opéra  dans  la  I6le,  pendant  que  la  iMinne  com- 
pagnie jouait  aui  caries,  je  commençai  une  Éptire 
en  vers  sur  la  Calomnie , déiiiée  h une  femme  très 
aimable  et  très  calinnnlée  '.  Je  veux  vous  envoyer 
cela  bieulét,  en  reloue  de  voire  Allégorie. 

Adieu,  mon  cher  ami,  il  est  une  heure  ; je  n'ai 
pas  lo  temps  d'écrire  à notre  cher  Formunt  cet 
ordiuaire.  Vous  dcvrioi  bien  relire  avec  lui  tout 
l'ouvrage.  Adieu, 

“ Aoimse  dimidium  tnex.  « 

Hor.,  Itv.  1,  od-  3,  V.  S. 


A MADAME  U DLCUESSE  DE  SAINT-PIEURE 

tes  lettres  charmantes  que  vous  écrivez , ma- 
dame, et  celles  qu’on  vous  envoie,  tournent  la  tôle 
aui  gens  qui  les  voient,  et  donnent  une  furieuse 
envie  d’écrire.  Mais  je  n’ose  plus  écrire  en  prose, 
depuis  que  je  vois  la  vôtre  et  celle  de  votre  amie 

Ce  style  aimable  et  graricu.\, 

El  cette  prose  si  polie. 

Me  font  voir  que  U poésie 
^’est  pas  le  langage  des  dieux. 

Je  suis  réduit  b ne  vous  parler  qu>n  vers , par 
vanité  ; car  si  vous  et  votre  amie  vous  vous  avi- 
sie»  jamais  de  faire  des  vers , je  nWrais  plus  en 
faire.  Vous  avez  pris  pour  vous  toutes  les  grâces 
de  l'esprit  et  du  sentiment  ; il  ne  me  reste  plus  que 
des  rimes.  Je  vous  rimerai  donc  que 

Dans  l’asile  de  ma  retraite 
Je  fuyais  les  chagrins,  j'ai  trouvé  le  bonheur; 

Occupé  sans  tumulte,  amu.sc  sans  langueur. 

Je  méprise  le  monde  et  je  vous  y regrette  ; 

L'étude  et  l'amitié  me  tiennent  sous  leur  loi  ; 

Sage,  heurcu.x  à la  fois,  dans  une  paix  profonde. 

Je  bénis  mon  destin  d'èlre  ignoré  du  monde; 

Mais  il  aéra  plus  doux  si  vous  penser  à moi. 

Permelle*,  madame,  que  j’assure  M.  de  For- 
calqtiier  de  mon  tendre  dévouement. 

* Madame  du  Chéielei. 

* MarRuerlle-Therèic  Tolhert , sœur  da  marquis  de  lorcl. 
Ré’quU  en  lfi«î , «»i  mourut  en 

* « jdaïuc  lj  m.irqijjsc  du  Cliàlclel. 


J^aime  sa  grice  encUantere^sc, 

Il  parle  avec  esprit  et  pense  sagement  : 

Nos  vieux  barbons  font  cas  de  son  disoemeiueiii , 

Et  notre  brillante  jeunesse 
Veut  imiter  son  enjouement; 

Avec  tant  d'agréments  qui  le  suivent  sans  mar. 

N'obtiendra-t-il  jamais  celui  d’un  régiment? 

A M.  BAIXASr, 

à.  ABBIVILLa. 

Parla,  9 JallIeL 

J ai  senti  assurément  plus  de  Joie , monsieur  , 
en  lisant  votre  lettre,  que  vous  n’en  avez  eu  en 
lisant  le  leniple  du  Goûl.  Votre  approbaiioii  csl 
bien  flatteuse  pour  moi,  et  votre  amitié  m’est  en- 
core plus  sensible.  Je  vois  avec  un  plaisir  exlr^mc 
que  le  temps  a auRnicnté  encore  toutes  les  lumières 
(le  votre  esprit,  sans  rien  diminuer  des  sentimenis 
de  voire  cœur.  Quel  saut  nous  avons  fait,  mon 
cher  monsieur,  de  chez  madame  Alain  dans  le 
Temple  du  Guût!  Assurément  cetle  dame  Alain 
ne  so  doutait  pas  qu'il  y eût  pareille  église  au 
inonde. 

Vous  me  paraissez  être  très  initié  aux  mystères 
de  ce  temple;  mais  croiriez- vous  bien,  monsieur, 
qu’il  y a dcsschisnnv  dans  notre  église,  et  qu'on 
ma  regardé,  b Paris  et  b Versailles,  comme  un 
hérésiarque  dangereux  , qui  a eu  riiisolencc  d’é- 
crireconlre  les  apôtres  Voilure,  Balzac,  Polisson? 
ün  m a reproché  d’avoir  osé  dire  que  la  chapelle 
de  Versailles  est  trop  longue  cl  trop  éinjite;  et, 
ft-  fin , on  m a cmpcdié  de  faire  imprimer  k Paris 
la  véritable  edition  de  ce  petit  ouvrage,  qu'on 
vient  de  publier  en  Hollande. 

Coque  vous  avez  vu  n est  qu'une  petite  esquisse, 
assez  mal  croquée,  du  tableau  que  j‘ai  fait  un  peu 
plus  en  grand.  Je  voudrais  vous  envoyer  un  exem- 
plair© de  la  véritable  édition  d'Amsterdam  ; mais 
j(î  n ai  pas  encore  eu  le  crédit  d'en  pouvoir  faire 
venir  pour  moi.  Dès  qu’il  m'en  sera  venu  , je  ne 
manquerai  pasde  vousenadresser  un,avec  un  exem- 
plaire d’une  nouvelle  édition  àe  ta  Henriade , qui 

vicut  de  paraître.  Je  vousavoueque /a //enWfldc  est 

mon  flb  bien-aimé,  et  que , si  vous  avez  quelques 
bontés  pour  lui , le  père  y sera  bien  sensible. 

Adieu,  mon  cher  camarade , mon  ancien  ami  ; 
je  suis  comblé  de  joie  do  ce  que  vous  vous  ôtes 
souvenu  de  moi.  Je  vous  embrasse  de  tout  mon 
ccpur,  et  suis  bien  véritablement,  etc. 

A .M.  THIEBIOT, 

4 LONDBB5. 

Parts, lelljutllei. 

Je  reçois,  mon  cher  ami . voire  lettre  et  volro 
Préface,  jo  vous  parlerai  d’alwrd  du  petit  livi© 


J 

i 
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( onl  yüus  êtes  Twlitour.  Il  m'avail  paru  plus  con- 
venable d'y  ajouter  des  réflexions  sur  les  Pcniéct 
de  M.  Paical , que  d'y  coudre  une  préface  de 
tragédie.  Je  suis  persuade  que  ces  critiques  de 
M.  Pascal , qui  contiennent  enriron  six  feuilles 
d'iinprossiuu , seront  iiiieui  reçues  qu'une  nou- 
velle édition  du  Temple  du  Guût.  De  plus,  les  li- 
braires peuvent  iuiprimer  le  Temple  du  Goût 
sans  vous,  au  lieu  qu'ils  ne  peuvent  tenir  que  de 
vous  la  critique  des  Pensées  de  }l.  Pascal , petit 
ouvrage  assez  inléressaut,  et  qui  doit  vous  pro- 
curer encore  du  bénéfice,  à pro[)ortion  de  la  cu- 
riosité qu'une  nation  pensante  doit  avoir  pour  une 
entreprise  aussi  hardie  qne  celle  d écrire  contre 
un  humilie  comme  Pascal , que  les  petits  esprfls 
osent  h peine  e.xamincr.  C'est  donc  uniqueiueut 
dans  cette  idée  que  j'ai  revu  cette  petite  critique, 
que  je  l'ai  corrigée,  et  que  je  la  fais  inipriincr; 
j'en  attends  actuellement  les  deux  dernières 
feuilles , et  je  vous  enverrai  le  tout  à l'inslanl  que 
je  l'aurai  reçu.  Je  vous  supplie  donc  de  tout  sus- 
poudre  ju.squ'à  la  réception  de  ce  paquet;  alors 
vous  cuururniercz  votre  préface  aux  choses  que 
coutiendra  votre  volume  ; et , si  vous  m’en  croyez, 
vous  garderez  l'édition  du  Temple  du  Goûl , pour 
le  joindre 'a  mes  petites  pièces  fugitives  dans  un 
an  ou  deux. 

Je  ne  peux  réserver  l'impression  de  mon  petit 
Anii  Pascal  pour  une  seconde  édition  , pareeque , 
si  l'on  doit  crier,  j'aime  bien  mieux  qu'on  crie 
contre  moi  une  fois  que  deux  , et  qu'après  avoir 
parlé  si  hardiment  dans  mes  Lettres  anglaises, 
venir  encore  attaquer  le  défenseur  de  la  religion  , 
et  renouveler  les  plaintes  des  bigots,  ce  serait 
s'exposer  h deux  persécutions , dont  la  dernière 
[lourrait  être  d'autant  plus  dangereuse  que  la  pre- 
mière ne  sera  pas  sans  doute  sans  une  défense  ex- 
presse d'écrire  sur  ces  matières,  comme  on  tféfen- 
ditâ  la  comtesse  de  Pimbêche  de  plaider  de  sa  vie. 

Ma  seconde  raison  est  que  ceux  qui  auraient 
acheté  la  première  édition , qui  se  vendra  assez 
cher,  seraient  très  fâchés  d'ètrenbligés  de  l'acheter 
une  seconde  fuis,  pour  une  petite  augmentation  ; 
et  que  les  misérables  insectes  du  Parnasse  ne 
manqueraient  pas  de  dire  que  c'est  un  artifice 
pour  faire  acheter  deux  fois  le  même  livre  bien 
cher. 

Ma  troisième  raison  est  que  la  chose  est  faite  , et 
qu'il  faut  en  passer  par  l'a. 

A l'egard  de  la  petite  pièce  de  vers  'a  mademoi- 
selle Sallé,  je  pense  qu'il  la  faut  sacrifier  aussi 
dans  un  ouvrage  tel  que  celui  - ci , où  les  choses 
philosophiques  remportent  de  beaucoup  sur  celles 
d’agrément , et  où  la  liltèraturo  n'est  traitée  que 
comme  un  objet  d'érudition.  De  plus,  la  petite 
t.  pitre  à mademoiselle  Sallé  ayant  déj'a  clé  im- 


4 «9 

primée , |K>iirquui  la  donner  encore  dans  un  ou- 
vrage qui  n'est  pas  fait  pour  elle?  Tenez-vous-eu 
donc,  je  vous  eu  supplie , aux  Lettres  ctà  l’Anti- 
Pascal.  Cela  fera  un  livre  d'une  grosseur  raison- 
nable, sans  qu'il  y ait  rien  de  hors-d  oeuvre.  Je  voua 
prierai  aussi , lorsque  votre  édition  anti  - pasca- 
lienne  sera  faite , ce  qui  est  l'affaire  de  huit  jours, 
d'eu  dire  un  petit  mot  dans  votre  Préface.  Je 
crois  qu'il  faudra  que  vous  accourcissiez  le  com- 
mencement , et  que  vous  ne  disiez  pas  que  mon 
ouvrage  sera  content  de  sa  fortune,  si,  etc.  Je 
voudiais  aussi  moins  d'affectation  à louer  les  An- 
glais. Surtout  ne  dites  pas  que  j'écrii'is  ces  lettres 
pour  tout  le  monde , après  avoir  dit , quatre  lignes 
plus  liant,  que  je  lésai  faites  pour  vous.  D'ailleurs, 
je  suis  très  content  de  votre  manière  d écrire , et 
aussi  satisfait  de  votre  style  que  honteux  de  mériter 
si  peu  vos  éloges. 

On  joue,  è la  Comédie  italienne,  le  Temple  du 
Goût.  I.a  malignilo  y fera  aller  le  monde  quelques 
jours , et  la  médiocrité  de  l'ouvrage  le  fera  ensuite 
tomber  de  lui-mème.  II  est  d'un  auteur  inconnu , 
et  corrigé  par  Romagnési,  auteur  connu, et  qui 
écrit  comme  il  joue.  Si  Aristophane  a joué  So- 
crate , je  ne  vois  pas  pourquoi  je  m'offenserais 
d être  barbouillé  par  Romagnési.  l es  dérange- 
ments que  nos  préparatifs  pour  une  guerre  pré- 
tendue fout  dans  les  fortunes  des  parttculiers , me 
feront  plus  de  tort  que  les  Romagnési  et  les  Lélio 
ne  me  feront  de  mal  ; mais  un  peu  de  philosophie 
et  votre  amitié  me  font  mépriser  mes  ennemis  et 
mes  pertes. 

A M.  LE  COMTE  DE  CAYLUS. 

Jsltlrl. 

Je  vais  vous  obéir  avec  exactitude,  monsieur  ; 
et , si  l'on  peut  mettre  un  carton  è l'édition  d'Ams- 
terdam , il  sera  mis , n'en  doutez  pat.  Je  préfère 
le  plaisir  do  vous  obéir  è celui  qne  j’avais  de  vous 
louer.  Je  n'ai  pas  cru  qu'une  louange  si  juste  pût 
vous  offenser.  Vos  ouvrages  sont  publics;  ils  ho- 
norent les  cabinets  des  curieux  ; mes  porte-feuilles 
en  sont  pleins  ; votre  nom  est  ù chacune  de  vos 
estampes;  je  ne  pouvais  deviner  que  vous  fussiez 
lâché  que  des  ouvrages  publics,  dont  Tons  vous 
honorez , fussent  loués  publiquement. 

Les  noirceurs  que  j'ai  essayées  sont  aussi  publi- 
ques et  aussi  incoutestables  que  le  reste  ; mais  il 
est  incontestable  aussi  que  je  nelesaipasméritées, 
qne  je  dois  plaindre  celui  qui  s’y  abandonne  , cl 
lui  pardonner,  puisqu'il  a su  s'honorer  de  vos 
bontés,  et  vous  cacher  les  scélératesses  dont  il  est 
coupable.  C'est  pour  la  dernière  fois  que  je  par- 
lerai de  sa  pei-sonne  : pour  ses  ouvrages , je  n’en 
ai  jamais  parlé.  Je  souhaite  qn  il  devienne  digne 
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de  voire  Iticnvcillance.  Il  me  semble  qu'il  n'y  a 
que  des  bomnin  vertueux  qui  doivent  ftre  admis 
dans  votre  cuminercc.  Pour  moi , j'oublierai  les 
horreurs  dont  cet  lionimo  m'accable  tous  les  joui  s 
si  je  peux  obtenir  votre  indulgence,  j'ai  riumueur 
d'élre, monsieur,  avec  tous  Ics.senlimeiils  respec- 
liiciix  que  j'ai  toujours  eus  pour  vous,  etc. 

A .SI.  THIERIOT, 
k Losasn. 

Paris,  St JdlkU 

Je  ne  suis  pas  encore  tout  à lait  logé  ; j'achevais 
mon  nid , et  j'ai  bien  peur  d'en  être  chassé  pour  ja- 
mais. Je  sens  de  jour  en  jour,  et  par  mes  réâexious 
et  par  mes  malheurs , que  je  ne  suis  pas  fait  pour 
habiter  en  France.  Croiriei-vous  bien  que  M.  le 
garde-des-sccaux  me  persécute  pour  ce  malheu- 
reux Temple  du  Goûl,  comme  on  aurait  pour- 
suivi Calvin  pour  avoir  abattu  une  partie  do  tréne 
du  pape?  Je  vois  heureusement  qu'au  verse  en 
.Angleterre  un  peu  de  baume  sur  les  blessures  que 
me  fait  la  France.  Remerciex  , je  vous  en  prie , 
de  ma  part,  l'auteur  du  Pour  et  Contre  * des 
éloges  dont  il  m'a  honoré.  Je  suis  bien  aise  qu'il 
flatte  ma  vanité,  après  avoir  si  souvent  excité  ma 
sensibilité  par  ses  ouvrages.  Cet  bomme-là  était 
fait  pour  me  faire  éprouver  tous  les  sentiments. 

Vous  me  ferez  le  plus  sensible  plaisir  du  monde 
de  retarder,  autant  que  vous  pourrez,  la  publi- 
cation des  LeUret  anglauet.  Je  crains  bien  que , 
dans  les  circonstances  présentes , elles  ne  me  por- 
tent un  fatal  contre-coup.  Il  y a des  temps  oh  l'ou 
fait  tout  impunément;  U y en  a d'autres  où  rien 
n'est  innocent.  Je  suis  actuellement  dans  le  cas 
d'éprouver  les  rigueurs  les  plus  iujustes,  sur  les 
sujets  les  plus  frivoles.  Peut-être  dans  deux  mois 
d'ici  je  pourrai  faire  imprimer  l'alfcaraii.  Je  vou- 
drais que  toutes  les  criailleries , d'autaol  plus  ai- 
gres qu'elles  sont  injustes,  %ar  le  Temple  du  Go&t, 
fussent  un  peu  calmées  avant  que  les  Lellret  an- 
glaitee  parussent.  Donnez  - moi  le  temps  de  me 
guérir  pour  me  rebatlre  contre  le  public.  A la 
iioiine  heure , qu'elles  soient  imprimées  en  an- 
glais ; nous  aurons  le  temps  de  recueillir  les  sen- 
timents du  public  anglais , avant  d'avoir  fait  pa- 
raître l'ouvrage  en  français.  Encecas,  nous  serons 
à temps  de  faire  des  cartons , s'il  est  besoin , |iour 
le  bien  de  l'ouvrage , et  de  faire  agir  ici  mes  amis 
pour  le  bieu  de  l'auteur.  Surtout , mon  cher  Tbie- 
riot,  ne  manquez  pasdemellrecipressémentdans 
la  préfaeeque  ces  Lettres  vous  ont  été  écritc.v , pour 
la  plupart,  en  47211.  Vous nedirez que  la  vérité.  La 
plupart  furenlenellet  écrites  vers  ce  lemps-là,  dans 

' L'ablfC  PrCvoil. 


la  maison  de  notre  cher  et  vertueux  ami  Falkenri . 
Vous  (lourrez  .ijouterque  le  manuscrit  ayant  cour  j 
et  ayant  été  traduit,  ayant  même  clé  imprimé  c i 
anglais,  et  étant  près  de  l'être  en  français . vous 
avez  été  indis|>ensablemcnl  obligé  de  taire  im  - 
primer  l'original , dont  on  avait  déjà  la  copie  ai  - 
glaise. 

Si  cela  ne  me  disculpe  pas  auprès  de  ceux  qi  li 
veulent  me  faire  du  mal , j'en  serai  quitte  pot  r 
prévenir  leur  injustice  et  leur  mauvaise  volooié 
par  un  exil  volontaire , et  je  bénirai  le  jour  qui 
me  rapprochera  de  vous.  PIAt  au  ciel  que  je  pusie 
vivre  avec  mon  cher  Thieriot,  dans  un  pays 
libre  ! ma  santé  seule  m'a  retenu  jusqu'id  à 
Paris. 

Je  vais  faire  transcrire  pour  voua  l'opéra  ' , Eri  - 
phijle,  Adélaïde  ; je  vous  enverrai  aussi  une  Èpltse 
sur  fa  Cnfonuiir , adressée  à madame  du  Childe:. 
A propos  d'éplire,  dites  à M.  Pope  que  je  l'ai  tris 
bien  reconnu  • inhis  £ssay  on  Jl/on; 'lis  cerlainly 

• his  tyle.  Now  and  thon  lhere  is  some  obscurily  ; 

• but  tbe  whole  is  charming.  > 

Je  crois  que  vous  verrez,  dans  quelques  mois , 
le  marquis  Maffei , qui  est  le  Varron  elle  Sophocle 
de  Vérone.  Vous  serez  bien  content  de  son  esprit  et 
de  la  simplicité  de  scs  moeurs.  J'attends  de  vos  nou- 
velles. 

A M.  DE  CIDEVIUE. 

C«  dlmancke,  S6  Jallkt. 

J'aurais  dô  répondre  plus  tôt , mon  cher  ami , à 
votre  charmante  lettre , dans  laquelle  vous  me 
parlez  avec  tant  de  prudence,  d'amitié , et  d'es- 
prit. J'attendais  de  jour  en  jour  le  paquet  que.  . 


et  j'espère  que  j'aurai  du  moins  deux  mois  pour 
prendre  mon  parti.  Il  y a des  temps  où  l'on  peut 
impunément  fsire  les  choses  les  plus  hardies  ; il  y 
eu  a d'autres  où  ce  qu'il  y a de  plus  simple  et  de 
plus  innocent  devient  dangereux  et  criminel.  Y 
a-t-il  rien  de  plus  fort  que  les  Lettres  persanes*? 
y a-t-il  un  livre  où  l'on  ait  traité  le  gouvernement 
et  la  relig'nn  avec  moins  de  ménagement  ? Ce  li- 
vre, cepeiiddiil,  Il  a produit  nuire  chose  que  de 
faire  entrer  son  auteur  dans  la  troupe  nommée 
académie  française.  Saint-Évremond  a passé  sa  vie 
dans  l'exil  pour  nno  lettre  qui  n'était  qu'une  sim- 
ple plaisanterie  >.  La  Fontaine  a vécu  psisible- 
I ment , sous  nn  gouvernement  cagot.  Il  est  mort , 
I b la  vérité , comme  un  sol , mais , au  moins , dans 
les  bras  de  ses  amis.  Ovide  a élé  exilé  cl  est  mort 
chez  les  Scythes.  Il  n'y  a qu'heur  et  malheur  en 

* TmlM  et  zetide. 

* Imprimât  pour  la  premkrc  fois  en  iTSf. 

* Lettre  au  mar^c Ao/  de  «ur  U traitf  de'!  Pyrfneei» 

Voyei  its  CEurre%  de  Snlnl  Ct  rrmondti.  sis rij. 


Digifized  by  Google 


}ux 

V'flC 

« n 

\Pi 

Wl 


a» 

•iV 

fTI 


3* 

3T 

sfl‘ 

éf 


» 


,t 


I 

t 

f 

/ 

r 

y 

ft 


ANNÉE  nâ5. 


4M 


ce  monde.  Je  ticherai  de  vivre  à Paris  comme  la 
Fontaine , de  monrir  moins  sottement  que  lui , et 
do  n’ètre  point  eiilé  comme  Ovide. 

Je  ne  veux  pas  assurément , pour  trois  ou  quatre 
feuillets  d'impression , me  mettre  hors  de  portée 
devivreavecmoncberCideville.  JesacriBerais  tous 
mes  ouvrages  pour  passer  mes  jouis  avec  lui.  La 
réputation  est  une  fumée,  l'amitié  est  le  seul  plaisir 
solide. 

Je  n'ai  pas  un  moment,  mon  cher  ami.  Je  suis 
dreouvenu  d'affaires,  d'ouvriers,  d'embarras,  et 
de  maladies.  Je  ne  sois  pas  encore  fixé  dans  mon 
petit  ménage  ; c'est  ce  qui  fait  que  je  vous  écris 
en  courant.  J'embrasse  notre  philosophe  Forment. 
Je  n’ai  pas  encore  eu  le  temps  de  loi  écrire. 

Adieu.  Je  ne  sais  pas  encore  si  Linant  sera  un 
grand  poète;  mais  je  crois  qu'il  sera  un  très  boa- 
néte  et  très  aimable  homme. 

A M.  DE  FORMOM. 

A Parti,  rii-i.Tii  Salm-Gervali,  ce  SS  Juillet. 

Je  compte , mon  cher  Formont , envoYer  par 
Jure,  b mes  deux  amis  et  à mes  deux  juges  de 
Rouen  , de  gros  ballots  de  vers  de  tonte  espèce  ; 
mais  il  faut , eu  attendant , que  je  prenne  quel- 
ques leçons  de  prose  avec  vous.  Je  ne  crois  pas 
que  nos  Lettres  tm^foises  effraient  si  tdt  lescagots. 
Je  suis  bien  aise  de  les  tenir  prêtes,  pour  les  U- 
cherqoand  cela  sera  indispensable;  maisj'attend  rai 
que  les  esprits  soient  préparés  b les  recevoir,  et  je 
prendrai  avec  le  public 

.......  .JaciUi  aditul  et  moUia  Rndi 

- Tem'poni. - 

Yiso.,  iT,  ▼.  193. 

Jevout  prierai cependantde  les  rclire.Je  croit 
qu'après  un  mhr  examen  de  votre  part  vous  tail- 
lerex  bien  de  la  besogneb  Jore , et  qu'il  nous  faudra 
bien  des  cartons.  Nous  serons  b peu  près  do  même 
avis  surlefond  des  choses.  Il  n’y  aura  quels  formeb 
corriger  ; car , en  vérité , moncbcrmétaphysicien , 
y a-t-il  un  être  raisonnable  qui , pour  peu  que  son 
esprit  n'ait  pas  été  corrompu  dans  ces  révérendes 
retites  Maisons  de  théologie , puisse  sérieusement 
s'élever  contre  M.  Locke?  Qui  osera  direqu’iJ  est 
impouMe  que  la  matière  puisse  penser  f 

Quoi  I Malebranche , ce  sublime  fou , dira  que 
nous  ne  sommes  sûrs  de  l'existence  des  corps  que 
par  la  foi , et  il  ne  sera  pas  permis  de  dire  que  nous 
no  sommes  sûrs  de  l'existence  des  substances  pures 
et  spirituelles  que  par  la  foi  I Ce  qui  a trompé 
JJescarles , Malebranche  et  tous  les  autres  sur  ce 
|>oiut,  c'est  une  chose  réellement  très  vraie;  c'est 
qae  nous  sommes  beaucoup  plus  sûrs  delà  vérité 
fie  DOS  sentiments  et  de  nos  pensées,  que  del'exis- 


tcnce  des  objets  esltricurs  ; mais , parce  que  nous 
sommes  sûrs  que  nous  pensons,  sommes -nous 
sûrs,  pour  cela,  que  nous  sommes  autre  chose 
que  matière  pensante? 

Je  ne  crois  pas  que  le  petit  nombre  de  vrais  phi- 
losophes qui , apres  tout,  font  seuls  , b la  longue, 
la  réputation  des  ouvrages , roc  reprochent  beau- 
coup d'avoir  contredit  Pascal.  Ils  verront , au  con- 
traire, combien  je  l'ai  ménagé;  et  les  gens  cir- 
conspects me  sauront  bon  gré  d'avoir  passé  sons 
silence  le  chapitre  des  miraclei  et  celui  des  pro- 
phéties, deux  chapitres  qui  démontrent  bien  b 
quel  point  de  faiblesse  les  plus  grands  génies  peu- 
vent arriver,  quand  la  superstition  a corrompu 
leur  jugement.  Quelle  belle  lumière  que  Pascal , 
éclipsée  par  l'obscurité  des  cl^oses  qu’il  avait  em- 
brassées ! En  vérité  les  prophéties  qu’il  cite  res- 
semblent b Jésus-Christ  comme  au  grand  Thomas; 
et  cependant,  b la  faveur  de  la  vaine  apparence 
d’un  sens  forcé , un  génie  tel  que  lui  prend  toutes 
ces  vessies  pour  des  lanternes. 

■ O mtRtei  hominum  ! o quaolum  est  in  rebui  inane  ! • 
Pl&l.,  ul-,  I,  V.  I. 

Et  moi , plus  tnnnis  cent  fois  que  tout  cela  , 
d’avoir  hasardé  le  repos  de  ma  vie  pour  la  frivole 
satisfaction  de  dire  des  vérités  b des  hommes  qui 
n'en  sont  pas  dignes  ! Que  vous  êtes  sage , mon 
cher  Formont  ! vous  cultivez  en  paix  vos  connais- 
sances. Accoutumé  b vos  richesses , vous  ne  vous 
embarrassez  pas  de  les  faire  remarquer;  et  moi  je 
sois  comme  un  enfant  qui  va  montrer  b tout  le 
monde  les  hochets  qu’on  lui  a donnés.  Il  serait 
bien  plus  sage , sans  doute , de  réprimer  la  déman- 
geaison d’écrire  qu'il  n’est  même  honorable  d’écriro 
bien.  Heureux  qui  ne  vil  que  pour  ses  amis  I mal- 
beorenx  qui  ne  vil  que  pour  le  public  I Après 
loutesces  belles  et  inutiles  réflexions,  je  vous  prie, 
on  vous,  ou  notre  ami  Cideville,  de  serrer  sons  vingt 
clefs  ce  magasin  de  scandale  que  Jore  vient  d’im- 
primer , et  qu'il  n’en  soit  pas  fait  mention  jusqu'b 
eequ’ou  puisse  scandaliser  les  gens  impunément. 

Voilb  nue  Pélopée,  de  l'abbé  Pellegrin , qui 
réussit.  O tempera  ! o mores  ! et  cependant  les  bé- 
nédictins impriment  toujours  degrus  in-folio, 
avec  les  preuves.  Nous  sommes  inondés  de  mau- 
vais vers  et  de  gros  livres  inutiles.  Mon  cherFor- 
mont,  croyez-moi , j'aime  mieux  deux  ou  trois 
conversations  avec  vous , que  la  bibliothèque  de 
Sainte-Geneviève.  Adieu;  aimez-mui;  écrivez- 
moi  souvent  ; vous  n’avez  rien  b faire. 

A M.  THIERIOT. 

Ce  SSJulUil. 

Je  reçois,  ce  mardi  28  juillet,  votre  lettre  du  2S. 


Digitized  by  Google 


412 
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ri'ciuièrenieal , je  lue  brouille  avec  tous  à jn- 
mais , rt  vous  m’outragrz  cruellomcnt , si  vous 
me  cachez  cour  qui  vous  ont  pu  mander  l'imper- 
tincnle  calomnie  dont  vous  parlez.  Je  ne  veux 
pas  aMurcmcnl  leur  faire  de  rcprnches  ; je  veux 
seulement  lesdcsabus<!r.  Jl  sf  va  de  mon  honneur, 
et  il  est  du  vôtre  de  me  dire  à qui  je  doism'adres- 
ser , pour  détruire  ces  lâches  et  inrâmes  faussetés. 

Je  n'ai  point  vu  le  garde-des-sccaui  ;mais  j’ap- 
prenda,  dans  l'instant , qu'il  a écrit  au  premier 
président  de  Rouen,  dans  la  fausse  snp|iosilion 
que  les  Lettres  anglaises  s'impriment  à Rouen. 
Je  suis  menacé  cruellement  de  tous  les  côics.  Si 
vous  m’aimez  , mon  cher  Thieriot , vous  reculerez 
tant  que  vous  pourrez  l'édition  franvaise.  Je  suis 
perdu  scelle  paraît  à présent.  Nerou)(iez  paspour 
cela  vos  marchés;  au  contraire , faitcs-les  meilleurs, 
eftirez  quelque  profit  de  mon  ouvrage.  Je  vous 
jure  que  c'en  est  piur  moi  la  plus  flallcuse  récom- 
pense. A l'égard  du  Temple  du  Goût,  dites  de  ma 
part , mon  cher  ami , au  tendre  et  passionné  au- 
teur de  Manou  Lescaut,  que  je  suis  de  votre  avis 
et  du  sien  sur  les  retrancbeinents  faits  au  Temple 
du  Goût.  Ail  I mon  ami,  mériterais-je  votre  estime, 
si  j'avais,  de  gaieté  de  cœur,  retranché  mademoi- 
selle Le  Couvreur  et  mon  cher  Maisons?  Non , ce 
n’est  assurément  que  malgré  moi  que  j'avais  sa- 
crifié des  sentiments  qui  me  seront  toujours  si 
chers.  Ce  n'était  que  pour  obéir  aux  ordres  du  mi- 
nistère ; et , après  avoir  obéi , après  avoir  gâte 
en  cela  mon  ouvrage , on  en  a suspendu  l'édition 
à Paris;  et,  p)ur  comble  d'ignominie  , on  a per- 
mis, dans  le  môme  temps , que  l'on  jouât  chez  les 
farceurs  italiens  une  critique  de  mou  ouvrage  que 
le  public  a vue  par  malignité , et  qu'il  a méprisée 
par  justice.  Ce  n'est  pas  tout  ; je  ne  suis  pas  sûr 
de  ma  liberté  ; on  me  persécute,  on  me  fait  tout 
craindre,  et  pourquoi?  pour  un  ouvrage  innocent 
(|ui , un  jour , sera  regardé  assurément  d'un  œil 
bien  diffcreul.  On  me  rendra  un  jour  justice , 
mais  je  serai  mort  ; et  j'aurai  été  accablé , pen- 
dant ma  vie , dans  un  pays  où  je  suis  peut-Aire , 
■le  tous  les  gens  de  lettres  qui  paraissent  depuis 
■juelques  années , le  seul  qui  mette  quelque  pres- 
cription à la  barbarie. 

Adien  , mon  cher  ami.  C’est  bien  à présent  que 
je  dois  dire  ; 

• Frange,  bùct,  lahlinos,  vigiUlaque  canmiaa  delv.  - 
Jdvbk.,  ut.  VII,  V.  17. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

Ca  mardi  an  Kir,  ssjoillal. 

Je  reçois  votre  lettre , charmant  ami  ; j'avais 
déj'a  pris  mes  précautions  pour  l’Angleterre,  où 
tout  doit  être  retardé.  Je  comptais  que  l'édition 


INDAÎfCE. 

de  Rouen  était  tout  entière  entre  vos  mains  et  en- 
tre celles  de  Formont.  II. Va  deux  jours  que  j'attends 
Jorc  à tous  moments  ; il  est  à Paris , à ce  que  je 
viens  d'apprendre  ; mais  il  n’a  point  couebé  celle 
nuit  chez  lui , rt  je  ne  l'ai  point  vu.  J'ai  bien  peur 
qu'il  n'ait  couché 

Dans  ce!  affreux  chiteau , palais  de  la  vengeance , 

Qui  renferme  souvent  le  crime  et  rinnocence. 

Henriade,  ch.  iv,  v.  455. 

Cela  est  très  vraisemblable.  Cet  éiourdi-là  de- 
vait bien  au  moins  débarquer  chez  moi  ; je  lui 
aurais  dit  de  quoi  il  est  question.  S'il  est  où  vous 
savez  , il  faudra  que  je  déguerpisse,  attendu  que 
je  n'aime  pas  les  confrontations,  et  que  j’ai  de 
l'aversion  pour  les  cbàleaiix.  âlandez-moi , mon 
cher  ami , ce  qu'est  devenu  lescandaleuxmsgasin, 
et  si  vous  savez  quelques  nouvelles  du  premier 
président  et  de  Desforges.  Écrivez  toujours  h l’a- 
dresse ordinaire. 

Je  vais  gronder  notre  binant;  mais,  en  vérité, 
c'est  l’homme  du  monde  le  moins  propre  h se  mê- 
ler de  faire  raccommoder  un  éventail.  Dieu  veuille 
qu'il  SC  lire  heureusement  du  très  beau  siijetque 
je  lui  ai  donné  ! J’ai  eu  beaucoup  de  peine  h le  dé- 
tacher de  son  Sabinus,  qui  sortait  de  sa  grotte 
pour  venir  se  faire  pendre  à Rome.  J'ai  imaginé 
une  fable  bien  plus  intéressante,  h mon  gré,  et 
bien  plus  théâtrale , en  ce  qu'elle  ouvre  un  champ 
bien  plus  vaste  aux  combats  des  passions.  Jecrois 
qu'il  vous  aura  envoyé  le  plan  ; du  moins  il  m'a 
dit  qu'il  n'y  manquerait  pas.  Il  vousdoit , commo 
moi , un  compte  exact  de  ses  pensées  ; et  noos  dis- 
putons tous  deux  à qui  pense  le  plus  tendrement 
pour  vous. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

O dimanche , t ao4l. 

Vous  m'avez  cru  peut  - être  cméosfiJ/é,  oxmi 
cher  ami.  J'étais  bien  pis  ; j'étais  malade , et  je  la 
suis  encore.  II  n'y  a que  vous  dansie  monde  à qui 
je  puisse  écrire , dans  l'état  où  je  suis. 

Je  vais  me  rendre  tout  entier  à AUilaiiU,  dés 
que  j'aurai  un  rayon  de  santé.  Je  n’ose  vous  en- 
voyer mon  Épitre  'a  Emilie  sur  ta  Calotunie  , 
parce  qu’Émilie  me  l'a  défendu;  et  que , si  vous 
m'aviez  défendu  quelque  chose , je  vous  obéirais 
assurément.  Je  lui  demanderai  la  permission  de 
faire  une  exception  pour  vous.  Si  elle  vous  eou- 
naissait , elle  vous  enverrait  l'épllre  écrite  de  sa 
main;  elle  verrait  bien  qoe  voua n'Ates  pas  fait 
pour  être  compris  dans  les  règles  générales  ; elle 
penserait  snrvouscommemoi. 

Vous  savez  qu'on  a imprimé  le  Temple  du  Goût 
en  Hollande,  la  nouvelle  fabrique.  Il  y a quel- 
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qiies  pierres  du  premier  édiflee  que  je  regrello 
lieaucoup  : et,  un  jour,  je  compte  bien  faire  de  ces 
deux  bâtiments  uu  Temple  régulier,  qu’on  impri- 
merai la  tête  de  mes  petites  pièces  fugitives,  les- 
quelles, par  parenthèse,  je  fais  actuellement  tran- 
scrire pour  vous  et  pour  Formont.  Je  les  corrigea 
mesure  ; mais  je  regrette  de  mettre  moinsde  temps  ^ 
à les  corriger  que  mon  copiste  i les  écrire. 

Paris  est  inondé  d'ouvrages  pour  et  contre  le 
Temple  ;aa\$  il  n’y  a eu  rien  de  passable.  Notre 
abbé  fait  sur  cela  un  petit  ouvrage  qui  vaudra 
mieux  que  tout  le  reste , et  qui , je  crois , fera 
beaucoup  d’hooneur  i son  cœur  et  à son  esprit. 
Nous  allons  le  faire  copier  pour  vous  l’envoyer  ; car 
l’abbé  et  moi  nous  vous  devons , mon  cher  Cide- 
ville , les  prémices  de  tout  ce  que  nous  fesons.  Il 
est  bien  mal  logé  chez  moi  ; mais  d’ailleurs  je  me 
flatte  qu’il  ne  se  repentira  pas  de  m’avoir  préféré 
au  collège.  U va  incessamment  vous  faire  une  tra- 
gédie; il  bégaie  comme  l’abbé  Pellegrin  ; il  n’a 
guère  plus  déculottés,  et  il  est  abbé  comme  loi; 
mais  il  faut  croire  qu’il  sera  meilleur  poète. 

Dites  donc  h notre  philosophe  Formont  qu'il 
m'envoie  quelque  leçon  de  philosophie  de  sa  main. 
Et  votre  Allégorie  f Adieu  ; je  vous  embrasse. 

A M.  TÜIERIOT. 

Ce  5 doûL 

Je  vous  regarderais  comme  l'homme  du  monde 
te  plus  barbare  et  le  plus  incapable  d’humauilé , 
si  je  ne  savais  que  vous  êtes  le  plus  faible.  Je  suis 
réduit  b la  dore  nécessité  de  poiser,  ou  que  vous 
avez  voulu  séparer  votre  cause  de  la  mienne , et 
vous  faire  on  mérite  de  me  manquer , en  prenant 
pour  prétexte  la  fable  dont  vous  me  parlez , ou 
que  vous  avez  en  la  misérable  faiblesse  de  la 
croire. 

Est-il  possible  qu’après  vingt  années  d’uneami- 
tié  telle  que  je  l’ai  eue  pour  vous , et  dans  tes  cir- 
constances où  je  suis , vous  ayez  pu  penser  que 
je  sois  capable  d’avoir  dit  la  sottise  Ûebe  et  ab- 
surde que  vous  m’imputez?  Moi,  avoir  dit  que 
vous  m’avez  volé  mon  manuterit  ! Avez-vous  en 
assez  de  faiblesse  pour  le  croire?  M.  le  garde-des- 
scraux,  M.  Rnnillé,  M.  Hérault,  M.  Fallu,  H.  le 
cardinal,  ont  mes  lettres,  qui  prouvent  le  con- 
traire , et  qui  font  bien  foi  que , si  vous  vous  êtes 
chargé  de  l’édition  de  ce  livre,  c’a  été  de  mon 
consentement.  J'ai  dit , j’ai  écrit  que  je  vous  en 
avais  chargé  moi-méme.  Il  est  vrai  que,  lorsque 
les  calomniateurs  ont  osé  dire  que  J’avais  fait  im- 
primeroelivreb  Londres,  pouren  tirer  beaucoup 
d’argent , mes  amis  ont  répondu  qu’il  n’y  avait 
pas  eu  plus  de  cent  louis  de  profit , et  que  je  vous 
i’<’ivais  entièrement  abandonné  pour  U peine  que 
it. 
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vousdrvicz prendre  decette édition  (simalfaile  ). 
Parlez  à M.  Rouillé,  parlez  à M.  Hérault,  h 
M.  d’Argental,  b tous  ceux  qui  sont  au  fait  de 
cette  affaire , et  vous  verrez  combien  l’imputation 
d’avoir  dit  que  vous  m'aviez  volé  mon  manuterit 
est  une  calomnie  insigne.  Mais  je  veux  que  dos 
personnes  de  considération  , trompées , je  ne  sais 
f comment , aient  pu  vous  avoir  fait  un  rapport 
aussi  faux  et  aussi  indigne  : n’était-il  pas  du  de- 
voir de  l’amitié  de  m’écrire  sur-le-champ,  pour 
vous  en  éclaircir?  Vous  me  deviez  bien  au  moins 
cette  reconnaissance  ; vous  deviez  cet  éclaircisse- 
ment b vingt  années  d’une  liaison  étroite , b votre 
honneur , et  au  mien.  Deux  vieux  amis  qui  se 
brouillent  se  déshonorent;  et  vous,  qui  deviez 
I aller  au-devant  de  ces  lâches  soupçons , par  tant 
de  raisons^  vous  qui  disiez  que  vous  veniez  b Pa- 
ris pour  me  voir  ; vous  qui , après  tout , avez  seul 
eu  quelque  avantage  d’une  affaire  qui  m’a  rendu 
le  plus  malbenrenx  homme  du  monde , vous  êtes 
un  mois  sans  m’écrire , et  vous  oubliez  assez  tous 
les  devoirs  pour  parler  de  moi  d’une  manière  dés- 
agréable. Je  vous  avoue  que,  si  quelque  chose 
m’a  touché  dans  mon  malheur , c’est  un  procédé 
si  étrange.  Je  ne  serais  pas  étonné  que  la  même 
paresse  et  que  la  même  légèreté  de  caractère , qni 
vous  a fait  b Londres  négliger  la  révision  même 
de  celte  édition , qui  vous  a empêché  de  m’eu- 
' voyer  les  journaux  et  de  me  donner  les  avis  né- 
I cessaires , vous  eût  empêché  aussi  de  m’écrire , 
depuis  que  vous  êtes  b Paris  ; mais  pousser  ce 
procédé  jusqu’à  faire  gloire  d’être  mal  avec  moi , 
voilà  ce  que  je  ne  peux  croire.  Je  veux  donner  un 
démenti  b ceux  qni  le  disent , comme  je  le  donne 
b ceux  qni  m’ont  calomnié  sur  votre  compte.  Si 
jamais  nous  avons  dû  être  unis,  c’est  dans  un  temps 
où  une  affaire  qui  nous  est  en  partie  commune 
a fait  ma  perle.  Il  est  de  votre  honneur  d’être  mon 
ami , et  mon  cœur  s’accorde , en  cela , avec  votre 
devoir.  Je  n’ai  fait  aucune  prière  an  ministère  , 
mais  j’en  fais  b l’amitié.  Je  fais  plus  de  cas  de  la 
vertu  que  des  puissances , et  je  mérite  que  vous 
m’aimiez , que  vous  rougissiez  de  votre  procédé , 
et  que  vous  me  défendiez  contre  la  calomnie , qui 
ose  m'attaquer  jusque  dans  vous-même. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

isuat 

Il  y a bien  long-temps , mon  cbaimant  ami , 
que  je  ne  réponds  qu’en  vile  prose  b vos  agace- 
ries poétiques , qui  ont  si  fort  l’air  des  lettres  de 
Cbaulieu , de  Ferrand , on  de  La  Paye. 

Mais  une  triste  maladie. 

Des  affaires  le  poids  faui. 

Ont  loug-temps  ma  vois  affaiblie; 
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Je  ne  chante  plu»  qu‘Eimlie  : 

£ncor  la  chanté-}e  bien  mal. 

i'ai  nioulré  à Emilie  votre  iopeuieuso  Icllrc; 
Emilie  a répondu  comme  Ben^rade  à Dan^caii , 
BU  nom  des  filles  de  la  reine  ; 

- Vou»  demandez  si  bien  qu'on  itc  peut  refuser.  > 

Elle  m'a  donc  donné  la  permission  de  vous 
envoyer  les  vers  en  queslioii,  k condilion  que 
vous  les  renverrez  sans  les  avoir  copiés.  Je  suis 
sûr  que  vous  serez  fidèle  ^ car  c'est  l'atnilié  qui 
vous  fait  savoir  les  ordres  de  la  beauté.  Elle  a 
été  exlrémemeut  contente  de  ces  vers  de  votre 
(•içoD  : 

Je  l'adore  comme  les  dieux , 

Qu'on  invoque  sam  le*  conruitrr. 

Permel(cz>moi,  .s'il  vous  plail,  d'ajouter  a 
ivUe  pensée  : 

Une  petite  différence 

Est  entre  Emilie  et  le*  dicu^  ; 

C'e*t  que  plus  on  s’informe  d'eux» 

Et  moins  alors  on  les  encense. 

Mais  celle  que  vous  ailort  z 

Mérite  un  peu  mieux  votre  hommage  ; 

Sachez  que  » quand  vous  la  verrez , 

Vout  rinvoquerei  davantage. 

Quelle  est  donc , me  direz-vous , celte  divinité? 
)^st-ce  quelque  madame  do  la  Rivaudaic?  csl-cc 
nue  personne  en  l’air?  Non , mou  cher  Cideviito  ; 

Je  vais,  sans  vous  dire  son  nom, 

Satisfaire  un  peu  votre  envie. 

Voici  ce  que  c'est  qu'Émilie  ; 

Elle  est  belle  et  sait  être  amie  ; 

Elle  a rimagiaaUon 

Toujours  juste  et  toujours  Deurie; 

Sa  vive  et  sublime  raison 
Quelquefois  a trop  de  saillie; 

£Ue  a chassé  de  sa  maison 
Coiain  «ifiml  tendre  et  fripon» 

Matz  retient  la  coquetterie; 

Elle  a»  je  TOUS  jure»  un  génie 
Digne  dHorace  et  de  Newton, 

F.t  n’en  passe  pas  moins  sa  vj« 

Avec  le  monde  qui  l’ennuie  » 

Et  de!«  banquiers  de  pharaon. 

Je  vais  lui  montrer  ce  portrait-îà , et  je  vous 
réponds  qu'il  est  si  vrai , qu'elle  est  la  seule  qui 
ne  s'y  reconnaîtra  pas.  Potir  moi , qui  lui  suis 
attaché  'a  pro|>orlion  de  son  mérite,  ce  qui  vout 
dire  iüliniuicot, 

Ne  croyez  qu'un  loi  hommage 
Soit  i'rfû'i  d'mi  peu  trop  dardetir  ; 


I L’amour  serait  votre  parlage. 

A moi  n'appartient  tant  d'honneur. 

Grands  dieux  (s’il  en  est  d'autres  qu 'elle )1 
Ayez  de  moi  quelque  pitié; 

I Érartez  une  ardeur  cruelle 

I Qui  corromprait  nmn  âniilié } 

Jamais  l'aniilié  ne  s'aitere; 

I Jlile  rcud  à.'igeoMnt  heureux , 

j Sans  emportement,  sans  mystère. 

I L’Aniour  aurait  plus  de  quoi  plaire  ; 

[ Mais  c'est  un  fou  trop  dangereux  : 

I On  a des  moments  si  fàriieux 

Avec  geus  de  « caractère! 

Ailipii  ; vous  é(os  Emilie  en  homme , et  elle 
est  Cidevillo  en  femme,  \olre  ami  Furmont  m’n 
écrit  une  Icllrc  sur  Locke,  Hans  lai)iiellc  je  rroia 
(|u'il  ne  sVst  pas  assez  souTeiiii  des  sentiments 
de  ce  philosophe.  Je  veni  lui  écrira  sur  ect 
article. 

Pardon , aimahie  Cidevillc  ; je  ne  vous  écris 
point  de  ma  main  ; mais  je  suis  si  malade  qu'il 
n'y  a que  mon  emur  en  vie. 

Renvovez  VEpilre  à Emilie;  vous  verrez  que 
je  h.iis  Rousseau  ; niais  ijoi  ne  sait  pas  haïr  ne 
6.iit  pas  aimer 

j A M.  L ARRÊ  DE  SADE  *. 

j A Haric,  Ir  S9  aoAt. 

j Ainsi  ilonc  sous  quiuez  Paris , 

; I.CS  brUes  et  les  lieaux.rsisrjls, 

1 Vos  éludes,  vos  espérances, 

! Pour  aller  dans  le  doux  pays 

Des  affnuj  et  des  indulgences. 

I Votre  lellrc,  monsieur,  pouvait  seule  me  dé- 
i doreroaacr  de  voire  charmante  conversation.  La 
; divine  Emilie  savait  comliieii  je  vous  étais  attaché, 
' et  sait  h présent  combien  je  vous  regrette.  Elle 
i connaît  ce  que  vous  valez  , et  elle  mêle  ses  rc> 
i grets  aux  miens.  C'est  une  femme  que  l'on  ne 
I connaît  pas;  elle  est  assurément  hieii  digne  de 
i voire  eslime  et  de  voire  amilié.  Regardez-moi 
j comme  son  secrétaire;  écrivez-luietécrivez-moi, 

I malgré  les  amusements  que  Tons  donnent  les 
' femmes  d'Avignon. 

I An  porlrait  que  vous  faites  des  hommes  et  des 
fcDimps  du  petit  cnmiat  de  Papimanie, 

I .Te  vois  que  le  graad  d'Assooci 
i Fait  aujourd'hui  mal  rcussi; 

I Car , hélas  ! qu'aurait-il  pu  faire. 

Avec  wm  luth  et  ses  rhat»on.s, 

' Auprès  de  vos  vilains  gisons 

Et  des  iKx'xses  de  Cythcrc  ? 

• Jacqucs-Franrois-Paai-Alphonsc  de  Rade,  vkaire>e^- 
r>r7i)  de  i'archevi>que  de  Toulouse»  et  rnsuile  de  relut  de 
Narbopoe,  c*t  auteur  de  êur  la  vie  de  Pétrarque, 

} ,<.rl  rrrir«ia»lique»  ne  eu  ITtVi,  est  mûri  en  ITTa. 
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ht  pauvre  homme,  alon  confondu , 

Kùt  quitté  ie  rond  pour  lovalc. 

Et  se  fiU  à U fia  rendu 
Hérétique  en  terre  papale. 

Pour  moi , monsieur,  je  ne  crains  poiul  d éli  e 
brûlé  dana  les  terres  du  saint -père , comiuo  vous 
voulez  me  le  faire  appréhender;  vous  savez  que 
VEpiire  à Uranie  n'est  pas  de  moi.  D'ailleurs , 
je  craindrais  plus  pour  railleur  de  la  lleiirUulc  , 
où  les  papes  sont  mal  places,  que  pour  raulciir 
de  l'épître , où  il  ii’cst  question  que  do  la  religion  ; 
mais,  quoi  qu'il  en  soit,  je  ferais  liardinicnt  le 
voyage  de  Borne  , persuadé  qu'avec  beaucoup  de 
louis  d'or,  et  nulle  dévotion  , je  serais  très  liicu 
reçu. 

Nous  ne  sounnes  plus  dans  les  lemps 
D'une igaoranle  barbarie. 

Où  l’on  feuil  brûler  les  geus 
Pour  ua  peu  de  philosophie  ; 

Aujourd'hui  les  gens  de  Iron  sens 
Ne  sont  bnUés  qu'en  l'autre  vie. 

On  a déjà  enlevé , à Londres , la  traduction 
anglaise  de  mes  Lelirct.  C’est  une  chose  assez 
plaisante  que  la  crqiic  paraisse  avant  l'original  ; 
j’ai  hoiireuscmenl  arrêté  l'impression  du  manu- 
scrit français,  craignant  beaucoup  plus  le  cierge 
de  la  cour  de  France  que  F Église  auglicauc. 

■Vous  ma  demaudez  i'Epilre  à £iiilio  ; mais 
vous  savez  bien  que  c'est  à la  divinité  même,  et 
iiou  à l'un  de  scs  prêtres , qu'il  faut  vous  adresser, 
et  que  je  ne  peux  rien  faire  sans  scs  ordres.  Vous 
devez  croire  qu'il  est  impossible  de  lui  désobéir. 
Vous  avez  bien  raison  do  dire  que  vous  auriez 
voulu  passer  votre  vio  auprès  d’elle.  Il  -est  vrai 
qu'elle  aime  uu  peu  le  monde. 

Cette  belle  Ime  est  une  étoffe 
Qu'elle  brode  en  mille  façons  ; 

Son  esprit  est  très  philosophe, 

El  son  cour  «ime  les  potupons. 

Mais  les  pompons  cl  le  monde  sont  de  son  âge , 
et  son  mérite  est  au-dessus  de  son  Sge , de  son 
sexe , et  du  nétre. 

J’avoaeni  qu'oUs  eu  Ijnnniquo; 
n bul.pour  lui  iÜK  sa  cour, 

Lui  parler  de  métaphyiiquo. 

Quand  on  voudrait  parier  d'amuur. 

Mais  moi , qui  aime  assez  la  métaphysique , et 
qui  préféré  l'amitié  d'Emilie  à tout  le  reste,  je 
M ai  aucune  peine  à me  coulenir  dans  mes  bornes. 

^de  autrefois  lût  mon  maître, 

CMt  a Locke  aujourd'hui  de  l’ilre. 


L’art  tic  pcDAcr  est  consolant , 

Quand  ou  renonce  à l'art  de  plaire. 

Ce  sont  deux  beaux  métiers  vraiment  « 

Mais  où  je  ne  profilai  guère. 

J aurais  du  moins  fait  quelque  profil  dam  l'art 
de  penser,  entre  Emilie  et  vous;  j'aurais  élé 
l’admirateur  de  tous  dotu  ; je  n anrais  jamais 
élé  jaloux  des  préférences  que  vous  méritez.  J’au- 
rais dit  de  sa  maison , comme  Horace  île  celle  de 
Jléccnc  : 

*  rtil  mi  ofîicit  unqü,im, 

« Ditiür  hic,  aut  est  quiadoclior;  e*i  locus  uni- 

• Cuique  su««.  • 

Lie.  i,sat  ix,  \.  5o. 

Mais  vous  allez  courir  à Avignon  , Éniiüc  est 
toujours  h la  cour,  et  celle  divine  abeille  va  por- 
ter son  miel  aux  bourdons  de  Versailles.  Pour 
moi , je  reste  prc.squc  toujours  dans  ma  solitude, 
entre  la  poésie  et  la  philosophie. 

Je  connais  fort  M.  de  Caumont  t de  réputation, 
et  c'en  est  assez  pour  l'aimer.  Si  je  pein  me  Ail- 
ler de  votre  suffrage  et  du  sien  , 

• SiihUmi  fcrliun  udera  verticc-  > 

Hor.,  Uv.  I , nd.  r. 

.kdict).  I.c  papier  me  manque,  l’a/e. 

A M.  JACOB  VERNET  *, 

A URnâvi. 

Paris , li  septembre. 

Volro  conv€r«Uion , monsiour,  rac  Bt  exirk'jnr- 
ment  desirer  d'avoir  avec  vous  un  commerce 
suivi.  Je  vois  avec  une  satisfaction  eilrimc  que 
TOUS  n'éles  pas  do  ces  voyageurs  qui  visitent  en 
passant  les  gens  de  lettres , comme  on  va  voir  des 
Statues  et  des  tableaux  , pour  satisfaire  une  cu- 
riosité passagère.  Vous  me  faites  sentir  tout  le 
prix  de  voire  correspondance , et  je  vous  dis 
déjà,  sans  aucun  compliment,  que  vous  avez 
en  moi  nn  ami  t car  sur  quoi  l'amitié  peut-elle 
être  fondée , si  ce  u’est  sur  l’estime  et  sur  le  rap- 
port des  goûts  et  des  sentiments?  Vous  m’avez 
paru  un  philosophe  peusaot  librement  et  parlant 
sagement  ; vous  méprisez  d'ailleurs  ce  style  effé- 
miné , plein  d'afféterie  et  vide  do  choses , dont 
les  frivoles  auteurs  de  notre  académie  française 
ont  énervé  notre  langue.  Vous  aimez  le  vrai , et 
le  style  mâle  qui  seul  appartient  au  vrai.  Puis-je , 
avec  cola,  uo  pas  vousaimer?  C’est  pour  lestyle  im- 

1 Joteph  dé  Selim,  marquli  da  Caamont , d4  le  Sd  Joio 
1888:  correeoondant  honoraire  de  J*acadèinle  royale  dot 
Inerriplions  et  Deikn-Leitres  ; nori  ÀAvlgiioo,  1«<I  aep. 
tembre  i?iS.  Cl. 

< J.3CobYcrnai,  aéà  GenéreeD  idMsmorl  IcSCmart  1788. 
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périment,  dont  la  France  est  inondée  anjourd'bui, 
qn'il  ne  faut  point  d'indulgence  ; car  on  ramène 
les  hommes  an  bon  sens  sur  cas  bagatelles.  Mais , 
en  Hait  de  religion,  noos  avons,  je  crois,  vous 
al  moi , de  la  tolérance , parce  qu’on  ne  ramène 
Jamais  les  hommes  sur  ce  point.  Je  passe  tout  aux 
hommes , pourvu  qu'ils  ne  soient  pas  persécu- 
teurs. J’aimerais  Calvin,  s’il  n’avait  pas  fait  brûler 
Servel  ; je  serais  servitenr  dn  concile  de  Constance, 
sans  les  fagots  de  Jean  Huss. 

Ces  IjtUrtt  anglaises,  dont  vous  me  parlez, 
sont  écrites  avec  cet  esprit  de  lilierté  qui  peut-être 
m’attirera  en  France  des  persécutions , mais  qui 
me  vaudra  votre  estime  ; elles  iie  paraissent  en- 
core qu’en  anglais , et  j'ai  fait  ce  que  j'ai  pu  pour 
faire  suspendre  l'édition  française.  Je  ne  sais  si 
j'en  viendrai  à bout  ; mais  jugez , monsieur,  de 
la  différence  qui  se  trouve  entre  Ica  Anglais  et  les  | 
Français  : ces  Lettres  ont  paru  seulement  philo- 
sophiques aux  lecteurs  de  Londres  ; et , à Paris , 
on. les  appelle  déj'a  impies,  sans  les  avoir  vues. 
Celui  qui  passe  ici  pour  un  tolérant,  passe  bientût 
pour  un  athée.  Les  dévots  et  les  esprits  frivoles , 
les  uns  trompeurs  et  les  autres  trompés,  crient  b 
l'impiété  contre  quiconque  ose  peuser  bumaine- 
ment;  et,  de  ce  qu'un  homme  a fait  une  plai- 
santerie contre  les  quakers , nos  catholiques  con- 
cluent qu’il  ne  croit  pat  en  Dieu, 

A propos  de  quakers , vous  me  demandez  mou 
avis , dans  votre  lettre , sur  le  vous  et  sur  le  toi. 
Je  vous  dirai  aussi  hardiment  ce  que  je  pense 
sur  cette  bagatelle , que  je  serai  timide  devant 
vous  sur  une  question  importante.  Je  croit  que , 
dans  le  discours  ordinaire , le  nous  est  nécessaire, 
parce  qu’  il  est  d'usage , et  qu'il  faut  parler  aux 
hommes  le  langage  établi  par  eux  ; mais , dans 
ces  mouvements  d'éloquence  où  l'on  doit  s’élever 
au-dessus  du  langage  vulgaire,  conune  quand 
on  parle  'a  Dieu , ou  qu'on  fait  parler  les  passions, 
je  crois  que  le  lu  a d'autant  pins  de  force  qu'il 
s’éloigne  dn  vous  ; car  le  lu  est  le  langage  de  la 
vérité , et  le  vous  le  langage  du  compliment. 

Je  ne  suis  point  étonné  que  vous  n’ayez  pn 
lire  la  tragédie  de  Gustave  : quiconque  écrit  en 
vers  doit  écrire  en  beaux  vers , ou  ne  sera  point 
lu.  Les  poètes  ne  réussissent  que  par  les  beautés 
de  détail.  Sans  cela  Virgile  et  Chapelain , Racine 
et  Campistron , Milton  et  Ogilby,  le  Tasse  et  Rolli, 
seraient  égaux. 

Je  vous  serais  obligé  de  m'adresser  le  libraire 
dont  V JS  m’avez  parlé  ; je  vous  serais  encore 
plus  oblige  si  vous  vouliez  bien  m'écrire  quel- 
quefois. Vous  m'avez  fait  aimer  votre  personne 
et  vos  lettres.  Faites-moi  ici  votre  correspondant. 

Je  suis , etc.  Voltaire. 


A M.  DE  CIDEVII.LE. 

O is  MpiesBbrc. 

Eh  bien  ! mon  cher  ami , vous  n'avez  encore 
ni  opéra , ni  Adélaïde , ni  petites  pièces  fugitives  ; 
et  vous  ne  m’avez  point  envoyé  votre  Allégorie , 
et  Linant  m’a  quitté , sans  avoir  achevé  une  scène 
de  sa  tragédie. 

• O VMUS  hominum  ment»!  o peclora  ckcs  ! « 

Loca«|  II,  i4« 

Jore  devrait  être  déjb  parti  avec  un  ballot  de 
vers,  de  ma  part;  mais  le  pauvre  diable  est 
actuellement  caché  dans  on  galetas,  espérant  peu 
en  Dieu , et  craignant  fort  les  exempts.  Un  nommé 
Vanneroux,  la  terreur  des  jansénistes,  et  aussi 
renommé  que  Desgrels , est  parti  pour  aller  fu- 
reter dans  Rouen , et  pour  voir  si  Jore  n'aurait 
point  imprimé  certaines  Lettres  anglaises  que 
l'on  croit  ici  un  ouvrage  do  malin.  Jore  jure 
qu’il  est  innocent , qu'il  ne  sait  ce  que  c’est  que 
tout  cela , et  qu’on  ne  trouvera  rien.  Je  ne  sais 
pas  si  je  le  verrai  avant  le  départ  clandestin 
qu’il  médite  pour  revenir  voir  sa  très  chère  pa- 
trie. Je  vous  prie,  quand  vous  le  reverrez,  de 
lui  recommander  extrêmement  la  crainte  dn 
garde-des-sceaox  et  de  Vanneroux.  S’il  fait  pa- 
raître on  seul  exemplaire  de  eet  ouvrage , assu- 
rément il  sera  perdu , lui  et  toute  sa  famille. 
Qu’il  ne  se  hèle  point;  le  temps  amène  tout.  Il 
est  convaincu  de  ce  qn'il  doit  faire  ; mais  ce  n’est 
pas  assez  d’avoir  la  foi , si  vous  ne  le  confirmez 
dans  la  pratique  des  bonnes  œuvres. 

J'ai  vu  enfin  la  présidente  de  Bernières.  Est-il 
possible  que  nous  ayons  dit  adieu , pour  toujours, 
à la  Rivière-Bonrdet?  qn’il  serait  doux  de  nous 
y revoir  ! Ne  pourrions-nous  point  mettre  le  pré- 
sident dans  un  couvent,  et  venir  manger  ses  ca- 
netons t chez  lui  ? 

Je  resu  coosUmmeot  dans  OMn  ermitage , vis- 
è-vis  Saint-Gervais , où  je  mène  une  vie  philoso- 
phique , troublée  quelquefois  par  des  coliques , 
et  par  la  sainU  inquisition  qui  est  à présent  sur 
la  littérature.  Il  est  triste  de  souffrir,  mais  il  est 
plus  dur  encore  de  ne  pouvoir  peoser  avec  une 
honoêu  liberté , et  que  le  plus  beau  privilège  de 
l'humanité  noua  soit  ravi  t/arigum  senlial  *.  La 
vie  d'un  homme  de  lettres  est  la  liberté.  Pour- 
quoi faut-il  subir  les  rigueurs  de  l’esclavage, 
dans  le  plus  aimable  pays  de  l’univers,  que  l’un 
ne  peut  quitter,  et  drus  lequel  il  est  si  dangereux 
de  vivre! 

• meUleoiK'OTicfow,  dit»  rfc  floaeii»  Ticnneai d9  Du* 

clair , vanlon  auquel  appariitni  la  Rivièrv-Bourdet.  Ck. 

•Horace,  Cp.  it,  ▼.  9.  tL. 
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Tliieriot  jouit  en  paii , Londres,  du  frnit  de 
mes  travaux  ; et  moi  je  suis  eu  transes  à Paris  : 
laudantur  uH  non  sunt,  crueianlur  uii  tiinl. 
Il  n'y  a guère  de  semaines  où  je  ne  reçoive  des 
lettres  des  pays  étrangers , par  lesquelles  on  m'in- 
vite à quitter  la  France.  J'envie  souvent  ù Des- 
cartes sa  solitude  d'Egmont , quoique  je  ne  lui 
envie  point  ses  tourbillons  et  sa  métaphysique. 
Mais  enfin  je  finirai  par  renoncer  ou  ù mon  pays 
ou  è la  passion  de  penser  tout  haut.  C'est  le  parti 
le  plus  sage.  II  ne  faut  songer  qu’à  vivre  avec 
soi-mfime  et  avec  ses  amis , et  non  à s'établir  une 
seconde  existence  très  chimérique  dans  l'esprit 
des  antres  hommes.  Le  bonheur  on  le  mal  est 
réel , et  la  réputation  n'est  qu'un  songe. 

Si  j’avais  le  bonheur  de  vivre  avec  on  ami 
comme  vous , je  ne  souhaiterais  plus  rien;  mais , 
loin  de  vous , il  tant  que  je  me  console  en  tra- 
vaillant; et,  quand  un  ouvrage  est  fait,  on  a la 
rage  de  le  montrer  au  public.  Que  tout  cela  n'em- 
péche  point  Linant  de  nous  faire  une  bonne  tra- 
gédie , que  je  mette  mes  armes  entre  ses  mains  : 
ilium  oportei  creteere , me  autem  minui.  (Saint 
Jean  , ch.  iii,  v.  30.) 

Adieu , charmant  ami. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  CAUMONT, 

A AVIBSOJ. 

A Paru»  pria  Baint-GenraU»  fS  leptembre  itS. 

Je  ne  dirai  pas , monsieur , désormais  que  les 
beani-arts  ne  sont  point  honorés  et  récompensés 
dans  ce  siècle  ; la  lettre  flatteuse  que  je  reçois  de 
vous  est  le  prix  le  plus  précieux  de  mes  faibles 
ouvrages.  Chapelain  clierchait  des  pensions , et  fe- 
sait  sa  conr  aux  ministres.  Feu  U Motte , d’ail- 
leurs homme  d’esprit  et  homme  aimable , avait 
passé  tonte  sa  vie  à se  faire  une  cabale.  Mais  ni 
les  cabales,  ni  les  ministres,  ni  les  princes, ne 
font  la  vraie  réputation  ; elle  n’est  jamais  fondée, 
monsieur , que  sur  des  sulTragcs  comme  le  vôtre. 
Il  faut  plaire  aux  etprilt  bien  faite , dit  Pascal  ; 
et  s’il  n'avait  jamais  écrit  que  des  pensées  aussi 
vraies , je  n'aurais  jamais  pris  la  petite  liberté 
de  combattre  beaucoup  de  ses  idées , comme  j’ai 
fait  dans  ces  Lettres  angUUses  dont  vous  m’avez 
fait  l’honneur  de  me  parler.  Si  elles  paraissaient 
déj'a  en  français , je  ne  manquerais  pas  de  vous 
les  envoyer , et  je  braverais  les  censures  du  vice- 
légat  ; car  je  sois  bien  plus  jaloux  de  votre  abso- 
lution que  je  ne  crains  l’excommunication  délia 
Santa  ehiesa.  En  attendant , je  fais  partir  è votre 
adresse , par  le  carrosse , un  paquet  qui  contient 
deux  exemplaires  delaHenriade , d’une  nouvelle 
édition  prétendue  d’Angleterre , avec  un  Essai  sur 
la  poésie  épique.  J'avais  d’abord  composé  cet  Es- 
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sai  en  anglais , et  il  avait  été  traduit  par  l'abbé 
Desfontaines , homme  fort  connu  dans  la  littéra- 
ture. Mais  je  l'ai  depuis  travaillé  eu  français  , et 
je  l’ai  calculé  pour  notre  méridien.  Je  vous  sup- 
plie de  vouloir  bien  accepter  cct  hommage  avec 
bonté.  J'y  aurais  joint  \' Histoire  de  Charles  Xll; 
mais  j'en  attends  incessamment  une  nouvelle  édi- 
tion , dans  laquelle  on  a corrigé  beaucoup  d’er- 
reurs. On  a mis  è la  fin  de  cette  édition  les  Re- 
marques de,La  Motraye , voyageur  curieux , mai.s 
qui  n'a  rien  vu  qu’avec  les  yeux  du  corps,  et  qui 
ressemble  aux  courriers  qui  voient  tout , portent 
tout , et  ne  savent  rien.  Il  y a en  marge  une  ré- 
ponse è ces  Remarques , le  tout  pour  l'iionneur 
de  la  vérité  dont  je  suis  uniquement  partisan. 

« Tro«  Riitulusvc  fuat,  nullo  dîacriniine  liabel>o.  > 

D'ordinaire  les  histoires  sont  des  satires  ou  des 
apologies , et  l'auteur,  malgré  qu’il  en  ait , regarde 
h héros  de  son  histoire  comme  un  prédicateur 
regarde  le  saint  de  son  sermon  ; on  mêle  partout 
de  l’enthousiasme , et  il  n'en  faut  avoir  qu'en  vers. 
Pour  moi , je  n’en  ai  point  en  écrivant  l'histoire , 
et  si  jamais  j’écris  quelque  chose  sur  le  siècle,  de 
Louis  XIV , je  le  ferai  en  homme  désintéressé. 
J’aime  h vous  rendre  compte , monsieur  , de  mes 
occupations  et  de  mes  sentiments,  pour  les  sou- 
mettre au  jugement  d’un  homme  comme  vous.  Je 
remercierai  toute  la  vie  M.  l'ahbé  de  Sade  de 
m’avoir  procuré  l'honneur  de  votre  correspon- 
dance. Je  le  prends  pour  mon  protecteur  auprès 
de  vous  ; il  vous  persuadera  de  m'aimer , car  il 
persuade  tout  ce  qu'il  veut.  Je  regarderais  comme 
un  des  plus  heureux  temps  de  ma  vio  celui  que  je 
pourrais  passer  entre  vous  deux.  A Paris,  ou  ne 
se  voit  jamais  qu'en  passant.  Ce  u’cstque  dans  les 
villes  où  la  bonne  compagnie  est  moins  dissipée 
et  plus  rassemblée,  qu’on  peut  jouir  du  commerce 
des  gens  qui  pensent.  Ce  ne  serait  pas  des  mus- 
cats et  du  thon  que  je  viendrais  chercher  : j'achè- 
terais votre  conversation  et  la  sienne  de  tous  les 
raisins  du  monde.  Mais  vous  m'avonerex  qu'il  se- 
rait plaisant  que  l’auteur  de  la  Henrinde  et  des 
Lettres  anglaises  vint  chercher  un  asile  dans  les 
terres  du  saint  père.  Je  crois  qu'au  moins  il  me 
faudrait  un  passe-port.  J'ai  l'booneur  d'être,  mon- 
sieur , avec  reslime  la  plus  vive  et  la  plus  respec- 
tueuse reconnaissance , votre  très  humble  et  très 
obéissant  serviteur , Voltaire. 

AM.  DE  CIDEVILLE. 

Ce  96  Hpicmbre. 

J'aime  fort  l.inant  pour  vous  et  pour  lui  ; mais, 
à parler  sérieusement , il  n'est  pas  bien  sûr  encore 
' qu'il  ait  un  de  ces  talents  marqués  , sans  qui  la 
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poésie  pst  lin  bien  mcilisnl  mélicr  ; il  serait  bien 
loalneurcox  s'il  n'arait  qu'un  peu  de  pdnic  arec 
beaucoup  de  paresse.  Erhorlet-le  à Iras  ailler  et  'a 
s’insiruire  des  choses  qui  pniirront  lui  üli  c utiles, 
quelque  parti  qu'il  cmbras.se.  Il  roui, rit  être  pré- 
cepteur , cl  'a  peine  sait-il  le  latin.  Si  rmis  l'ai- 
mer. , mon  cher  Cidcvillc , prener  garde  de  gâter 
[lar  Irsip  do  louanges  et  de  caresses  un  jeune 
homme  qui  , parmi  ses  besoins , doit  compter  le 
besoin  qu'il  a de  travailler  beaucnup,  et  de  nielire 
à prolil  un  temps  qu’il  ne  retrouvera  plus.  S’il 
avait  du  bleu,  je  lui  donnerais  d'autres  conseils, 
ou  , plulût , je  ne  lui  en  donnerais  point  du  tout  ; 
mais  il  ^ a une  difrércuce  si  imiuciise  entre  ceini 
qui  a sa  forliino  toute  raite  et  celui  qui  la  doit 
faire,  que  ce  ne  sont  pas  deux  créatures  de  la  même 
espèce.  Fn/c,  amicc. 

m 

A .M.  DE  CIDEVir.LE. 

Ce  S?  sepleutbre. 

L'autre  jour  l'Amitié , d'im  air  simple  et  Facile , 

Vint  m'apporter  dm  vers  ccrils  en  ma  faveur: 

• lis  sont , lu  le  vois  bien , du  chanuant  Cidevilte, 

- Dit-elle  ; et  tu  connais  l'air  tendre  et  scducieur 

- Dual  tel  iiigénietu  pasteur 
e Par  scs  arcenls  nouveaux  à son  gré  ressuscite 

- Les  sons  du  doux  'Virgile  et  ceux  de  Tliéocrit»; 

■ Mais  il  l'a  prodigué , dans  son  slyle  euctianleur, 

* Tous  les  éloges  qu'il  liirrite.  * 

Quelle  faible  réponse , mon  aimable  ami , h 
votre  clitimianic  cgiogiie , et  que  j'ai  de  remnrds 
de  vous  (lajer  si  lard  cl  si  mal  I N'accii.sez  point 
ma  paresse  ; mon  cœur  surtout  n'est  point  pares- 
seux; mais  vous  savez  que  ma  dcleslable  santé 
■ne  met  quelquefois  dans  rimpiiissance  de  penser 
el  d écrire  ; wla  met  d.ins  ma  vie  des  vides  ef- 
fntyablcs.  Il  faut  quelquefois  que  je  demeure  plu- 
sieurs jours  privé  de  la  con.solaliim  des  belles- 
Icllresel  de  la  ilouceur  de  votre  commerce.  Moi 
qui  voudrais  , vous  le  savez  bien,  pas.ser  ma  vie 
entre  ces  lettres  cl  vous , faut-il  que  je  ne  la  passe 
presque  qu’en  rcgrclsl  L'abbé  l.inant , ou  plutôt 
Liiiant  qui  n’est  plus  aldic , vient  d'arriver,  tnu- 
jours  rempli  de  vous.  Il  loi  faudra  du  temps  pour 
leprendre  I baUlude  de  la  vie  inquiétée!  tiiroul- 
tneiisc  de  Pai  is  , après  avoir  joui  d'une  si  douce 
tranquillité  auprès  de  vous.  Il  est  bien  mal  logé 
chez  moi  ; mais  ce  n'est  pas  ma  faute , c’est  la 
sienne.  Il  a trouvé , eu  arrivant , un  compagnon 
que  Je  liii  ai  donne , et  dont  je  crois  qu'il  sera 
content.  C est  un  jeune  bniumc  nommé  Lefebvre, 
qui  fait  aussi  dos  vers  liarmonieuz , el  qui  est  né, 
comme  Linaiit , |u)éic  et  pauvre.  Je  voudrais  bieu 
que  ms  fortune  làl  assez  lioutiôlc  pour  leur  rendre 
la  vie  plus  agréable  ; mais,  n'ayant  point  de  ri- 


chesses h leur  faire  paï  Uger , ils  daignent  parta- 
ger ma  panvrclé.  Je  ne  suis  pas  comme  la  plupart 
de  nos  Parisiens;  j'aimc  micnx  avoir  dos  amis 
( que  du  sii[ierflu  ; cl  je  préfère  un  homme  de  let- 
tres à un  bon  cuisinier  et  h deux  chevaux  de  car- 
rosse. On  enalonjniirs  as-sez  pniirlcsaiilresqiiand 
on  sait  se  luirncr  pour  soi.  Rien  n’est  si  aisé  que 
d'avoir  du  superOu.  Voilà  une  murale  que  M.  Ib 
marquis  < ne  goAtera  pas  , mais  qui  est  sAremoiit 
de  voire  goAl. 

A l'heure  que  je  vous  parle,  mes  deux  amis 
sont  à la  comédie,  à une  pièce  nouvelle  d'un 
nommii  La  Chaussée  , inliltilée  ; la  Faune  An- 
lipalhie.  Ce  litre  a l'air  de  Marivaux  ; mais  Mari- 
vaux ne  fait  fias  de  vers,  et  La  Chaussée  eu  fait 
de  très  bons , du  moins  dans  le  genre  didaclique. 
Ce  n'est  pas  un  bon  préjugé  |iour  le  genre  de  la 
comédie. 

J'assistai  hier  à la  première  représentation 
<y  llippolÿte  el  Aride.  Les  paroles  sont  de  l'abbé 
Pfllcgriii,  cldigucsdcrahhéPelIcgrin.  La  musique 
est  d'uii  nommé  Rameau  , homme  qui  a le  mal- 
heur de  savoir  plus  de  iniisique  que  Llilli.  Ccsl 
un  pi'-daiil  en  musique;  il  est  exact  cl  eitiuiyeux. 

Liiiant  revient  de  la  comédie , il  dit  qu  elle  a 
plu  assez  , quelle  n'est  pas  absolument  froide, 
cl  qu'elle  est  bien  écrilc. 

Adieu  ; sur  nos  vieux  jonrs  nous  irons  ensemble 
aux  premières  représeiilalions. 

A M.  BERGER. 

Octobre 

Je  suis  Iris  fâclié , monsieur,  que  vous  ayez 
connu  coiimie  moi  le  prix  de  la  santé  par  les  ma- 
ladies. Je  ne  suis  point  de  ces  mallietireui  qui 

aiment  àavoirdes  enmpagiiuns.  Coiu  ptezqueleplai- 
siresl  le  meilleur  des  lemedes.  J'allends do  grands 
soulagements  de  celui  que  me  feront  vos  lettres. 
Ya-t-ilquelqnechosede  nouveau , sur  le  Parnasse, 
qui  mérite d’èire  connu  par  vous?  Comineiit  va 
l'opéra  de  Rameau  ? .Soyez  donc  un  peu,  avec  votre 
ancien  ami , lenouveiliste  des  arts  el  des  plaisirs, 
et  comptez  sur  les  mêmes  seulimenis  que  j'ai  tou- 
jours eus  pour  vous. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

Oc40btU. 


Mais  qu^iid  pourrai-je  Houe,  nion  très  cher 
ami , vous  être  aussi  uîiie  *a  Paris  que  vous  me 
l'êtes  a Rouen  ? Vous  passes  Home  mots  de  Parmcc 
îi  tue  rendre  des  services  ; vous  m ecrivet  de  plus 
des  vers  th.imianls , et  je  suia  comme  une  bé- 
gueule , qui  me  laisse  aimer.  Non  , mon  cher  Cj- 

* Le  msrqnls  de  ht  ittoUe-L^ieau.  Cl.. 
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derille , je  ne  suis  pas  si  bégueule  ; je  tous  aime 
de  tout  mon  coeur , je  travaille  pour  tous,  j'ai 
retouché  deui  actes  tV Adétaide , je  raciommoJe 
encore  mon  opéra  tous  les  jours , et  le  tout  pour 
vous  plaire,  car  vous  me  valez  tout  un  public. 

• Et  «i  me  trtjgicis  vaiibus  insérés  « 

••  Sublinu  feriam  sidéra  verlice.  •• 

Kor.,  Uv.  ( , od.  1. 

Cest  à de  IcU  lecteurs  que  j’ofTre  rocs  ^’criu. 

BoiLKAVy  ép.  VII»  y.  tou. 

A l’égard  de  ma  personne , à laquelle  vous 
daigncE  vous  inlcresser  avec  tant  de  bonté , je  suis 
obligé  de  vous  dire  , en  conscience , que  je  ne  suis 
pas  si  malheureux  que  vous  le  pensez.  Je  crois 
vous  avoir  déjà  dit  en  vers  d Horace  : 


• Non  tgimur  (umidis  velis  aquilone  secundo  ; 

• Non  tamen  adversis  etalem  ducimus  austris, 

• Viribus,  ingenio.  specic,  virittlc,  loco,  re, 

” lilxlrcmi  primorum , extremis  usquo  priores.  » 

Lit.  Il,  cp.  U,  t.  aoi. 

Mais  voilà  mon  seul  embarras,  et  ma  pelile 
santé  est  mon  seul  maüieiir.  Je  lâche  de  mener 
une  v.c  coiif‘itmo  a l’éial  où  je  me  trouve , sans 
passions  dcsagréaldes , sansumbilinn  , sans  envie, 
avec  beaucoup  de  connaissances,  peu  d*amis  , cl 
l»eaucmip  dégoûts.  En  vérité  je  suis  plus  heureux 
que  je  no  mérite. 

Mon  cœur  même  à l’amour  quclquoroiss'abtQdonne  ; 

J* ai  bien  peu  de  tempérament  ; 

Mais  ma  maitrexse  me  pardonne, 

El  je  l’aime  plus  tendruncut. 

A Paris,  14  octobre. 

Que  direz-vous  de  moi?  il  y a trois  jours  que 
c'-tlc  lettre  devait  partir  : mais  j'ai  été  malade  , 
j ai  couru  , et  je  vous  deman  te  pardon.  Voici  un 
petit  papier  ci-joint  que  je  vous  supplie  bien  fort 
•le  fane  tenir  à Jore,  afin  qu'il  l'imprime  à la  fin 
des  Remarques  du  sieur  U Molraye. 

Adieu  ; je  n'ai  pas  un  moment  ; je  vous  em- 
brasse. Linaiit  vous  écrit.  Il  n'y  a rien  de  nouveau 
encore;  on  ne  sait  si  les  Français  ont  passé  le 
"•lin  , ni  si  les  Russes  ont  passé  la  Vislule.  Jamais 
es  fleuves  ii  ont  été  si  difficiles  à traverser  que 
<=eUe  année.  V. 

A M.  LE  COMTE  DE  SADE  '. 

Ce  landi.... 

' "il'a  une  fort  maovaisc  copie  d' Adélaïde , mais 
Je  n en  ai  pas  d'autre.  \ous  u'aiirez  pas  besoin 


eomleile  Sailr, 

as  . qui  leiirc  du  su  août  est  udruftiiec. 


Il» 

de  mes  vers  |)Our  VOUS  amuser  en  cbemin.  Votre 
iniaginaliou  et  votre  compagne  de  voyage  vous 
mciieraient  au  boni  du  mmiile.  Cependant  prenez 
toujours  ce  chiffon  de  tragédie,  pour  les  quarts 
d'heure  où  vous  voudrez  lire  des  choses  inutiles. 
Si  vous  voulez  en  procurer  une  lecture  au  petit 
Gnome,  carrespoiidaul  des  savauls,  vous  Clés 
le  maître.  Quand  vous  serez  arrivé  à Tou- 
louse , voyez , je  vous  en  prie , mon  ami  d'Aignn- 
berre  , conseiller  au  parlement  ; je  le  crois  au  fond 
digue  de  vous,  quuiqu'il  n'ait  pas  de  brillaiil. 
Vous  lui  ferez  lire  celle  pièce;  mais  point  de  co- 
pie. Adieu;  Ion  voyage.  Mille  rcsi>ecU,  tendre 
amitié. 

A .M.  LE  MARQUIS  DECAUMO.VT. 

A Parit,  ce  2S  octobre.... 

J'avais  mis,  monsieur  , à la  diligence  de  Lvon 
uii  paquet  contenant  deux  Ilenrindes  k votre 
adresse,  à Avignon.  J'ai  renvoyé  k la  diligence 
sur  la  lettre  que  vous  m'avez  fait  l'bonneur  de 
m’écrire , et  j'ai  trouvé  que  le  paquet  n'était  point 
parti,  ces  mrssieurs  disant  pour  raLson  qu  il  au- 
rait fallu  l'adresser  k Lyon  k quelqu'un  de  connu 
dans  la  ville.  M.  deMalijac,  que  vous  m'avez  in- 
diqué. m'a  tiré  d'embarras;  j'ai  été  chez  lui , et 
j'ai  eu  l'honneur  de  lui  remettre  le  paquet  pour 
vous.  J'ai  gagné  beaucoup  k cela.  M.  de  Malijac 
m'a  paru  un  homme  très  aimable.  Il  a nn  fils  dont 
il  me  semble  qu'un  peut  dire  : Gralior  cl  pulcliro 
vrnient  in  corpore  virlus.  Mais  j'ai  bien  peur , 
monsieur  , que  vous  n'ayez  pas  sitôt  cette  pauvre 
Hi-nrinde.  Il  me  parait  que  le  ministère  retient 
tant  qu'il  peut  M.  de  Maüjac  dans  ce  pays-ci.  Nos 
niinislrcs  ont  raison , j'en  ferais  autant  k leur 
place  si  j'aimais  mieux  la  bonne  compagnie  que 
les  iiilérêls  des  sujets  de  notre  saint  père  le  pape. 

Il  s'agit,  je  crois , de  vous  donner  du  bois , dn 
blé , cl  de  l'hnile.  On  fait  bien  des  façons  pour 
vous  laisser  avoir 

••  Frigus  quo  duraDK|uc  famem  de|idlere  possit.  « 

Apparemment  qu'on  veut  avoir  pris  l'Italie  avant 
de  régler  nos  affaires.  Voilà  toute  l'Europe  en  ar- 
nie.s.  Quel  temps,  monsieur,  pour  les  lettres  ! Je 
dirai  de  nous  : 


- Soins  enini  tristes  bac  lempestale  eatneius 

- RfSpcxil.  « 

Je  me  Dalle  de  vous  envoyer  biciilûl  quelque 
nouvel  ouvraao,  malgré  le  tintamarre  de  la  guerre 
qui  nous  environne  de  tons  lescôlés.  Pour  celle 
Uiitoire  du  siècle  de  Imiùs  XIV,  c’est  une  entre- 
prise qui  sera  l'occupation  et  la  eonsolalinii  de  ma 
vieillesse:  il  faudra  peut-être  dix  anspour  la  faire. 
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CORRESPONDANCE. 


tieurcux  qui  peut  se  faire  on  plan  d'oecupatiou 
pour  dix  années  ! Ce  Irarail  sera  doux  et  tranquille 
en  comparaison  des  nuvra|;es  d'imagination  qui 
tirent  l'âme  bon  d'elle-méme  , et  qui  sont  une 
espèce  de  passion  viulrnie.  On  peut  peul-étre faire 
des  venoomme  l'aiuourdans  sa  Jeunesse,  mais  à 
quarante  ans  il  faut  dire  : 

- Ttunr  itaque , el  Tcraus  et  calera  luitibria  pono  : 

“Quid  verumatqucdecenscuroe.lrogo,cl  omnisinboesum.» 
Hoa.,  lie.  i,ép.  i,  v.  lo-ii. 

Je  vous  dcinamie  pardon  de  mon  verbiage  latin 
et  français.  Je  vous  t especte  sans  cércinouie. 

Voltaire. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

A Parii , c«  tj  octobre. 

Aujourd'hui  est  partie  par  le  enebe  certaine 
AdéUüde  du  Guesclin,  qui  va  trouver  l'intime 
ami  de  son  père  avec  des  sentiments  fort  tendres, 
beaucoup  de  modestie,  et  quelquefois  de  l'orgueil , 
de  temps  en  temps  des  vers  frappés , mais  quel- 
quefois d'assez  faibles.  Elle  espère  que  l'élégant, 
le  tendre,  l'harmonieux  Cidevillc  lui  dira  tous  ses 
défauts  ; et  elle  fen  tout  ce  qu'elle  pourra  pour 
s'en  corriger. 

Moi , père  à' Adélaïde,  Je  me  meurs  de  regret 
de  ne  pouvoir  venir  vous  entretenir  sur  tout 
cela. 

• Pârve  {sed  invKlfo  ),  ibi& Ulam  ; • 

Otio.,  Trin,^  lit.  i,  eleg.  i,  v.  i. 

a Ad  ilium  qui , absens  et  præsens,  mihi  sem- 
0 pererit  carissimus.  a Terent.,  Adetp.,  1. 1. 

J'attends  votre  Allégorie;  il  me  faut  de  temps 
en  temps  de  qnoi  supporter  votre  absence  ; Je 
parle  souvent  de  vous  avec  Linanl.  Vous  faites 
cent  fois  plus  de  besogne  que  lui.  Les  occupations 
continuelles  de  votre  charge,  loin  de  rebuter  votre 
musc,  l'encouragent  et  l'animent  ; vous  sortez  du 
temple  de  Thémis  comme  de  celui  d'Apollon.  Je 
ne  sais  pas  encore  quel  fruit  Linant  aura  tiré 
de  votre  société  et  de  vos  conseils,  mais  Je  n'ai 
encore  rien  vu  de  lui.  Il  y a deux  ans  que  Je  lui  ai 
lait  donner  son  entrée  b la  comédie,  sur  la  parole 
qu'il  ferait  une  pièce.  Je  loi  ai  enGn  fourni  un 
sujet  t,  an  lieu  de  son  Sabinus,  qui  n'était  point 
du  tout  théâtral.  Il  n'a  pas  seulement  mis  par 
écrit  le  plan  que  je  lui  ai  donné.  Je  le  plains  fort 
s'il  ne  travaille  pas  ; car  il  me  semble  qu'étant  un 
peu  lier  et  très  gueux , si,  avec  cela,  il  est  paresseux 
et  ignorant,  il  ne  doit  espérer  qu’un  avenir  bien 
misérable.  Il  a eu  le  maTheurde  te  brouiller  chez 

‘ RAmnHét, 


moi  avec  toute  la  maison  ; cela  met , malgré  que 
J'en  aie,  bien  du  désagrément  dans  sa  vie.  Celui  ' 
qui  te  mêle  de  mes  petites  affaires , et  sa  femme, 
s'étaient  plainis  souvent  de  lui.  Je  les  avais  rac- 
commodés ; les  voilà , cette  fois-ci,  brouillés  sans 
apparence  de  retour.  Cela  me  fâche  d'autant  plus 
que  Linanl  en  souffre,  et  que,  malgré  toutes  mes 
allenlions,  Je  ne  [>cux  cnijiécber  mille  petits  dés- 
agréments que  des  gens  , qui  no  sont  pas  tout  à 
fait  mes  domestiques,  sont  à |iortée  de  lui  faire 
essuyer,  sans  que  J'cii  saelic  rien.  Je  vous  rends 
compte  de  ces  petits  détails,  parce  que  Je  l'aime 
et  que  vous  l'aimez.  Je  suis  persuadé  que  vous 
aurez  la  boulé  de  lui  douuer  des  eouseits  dont  il 
proülera.  J'ai  bien  peur  que  Jusipi'ici  vous  ne  loi 
ayez  donné  que  de  l'amour-propre. 

Personne  n est  plus  persuadé  que  moi  que  tous 
les  hommes  sont  égaux  ; mais,  avec  cette  maxime, 
ou  court  risque  de  mourir  de  faim , si  ou  ne  tra- 
vaille p.i.s  ; et  il  lui  sera  tout  au  plus  permis  de  se 
croire  au-dessus  de  son  état  quand  il  aura  fait  quel- 
que chose  de  bon.  Mais  Jusque  là  il  doit  songer 
qu'il  est  Jeune,  et  qu'il  a besoin  de  travail.  Je  ne 
lui  dis  pas  le  quart  de  tout  cela  , parce  que  J'au- 
rais l’air  d'abuser  du  peu  de  bien  que  Je  lui  fais, 
ou  de  prendre  le  parti  de  ceux  avec  lesquels  il  s'est 
brouillé  assez  mal  à propos.  Encore  une  fois,  par- 
donnez ces  détails  à la  confiance  que  J'ai  en  vous, 
et  à l'envie  d'ètrc  utile  à un  bommeque  vous 
m'avei  recommandé. 

A M.  BERGEH. 

J'ai  reçu  à la  fois  trois  lettres  de  vous.  Je  suis 
trop  beiireui  d'avoir  un  ami  comme  vous.  Les 
autres  se  oonleolent  de  dire  : C'est  dommage  ; 
mais  vous  êtes  rempli  des  attentions  les  plus  obli- 
geantes. et  Je  regarderai  toujours  votre  commerce 
comme  la  consolation  la  plus  flstteose  de  votre 
absence. 

J ai  fait  une  grande  sottise  do  composer  un 
opéra  *;  mais  l'envie  de  travailler  pour  un  bomrae 
comme  M.  Rameau  m’avait  emporté.  Je  ne  son- 
geais qu'à  son  génie , et  je  ne  m'apercevais  pas 
quelemien  (si  tant  est  que  J'enaieun)  n’est  point 
fait  du  tout  pour  le  genre  lyrique.  Aussi  je  lui 
mandais,  il  y a quelque  temps , que  J'aura'is  plus 
tôt  fait  un  poème  épique  que  Je  n’aurais  rempli 
des  canevas.  Ce  n’est  pas  assurément  qne  Je  mé- 
prise ce  genre  d'ouvrage  ; il  n’y  en  a aucun  de 
méprisable;  maisc’estun  talent  qui,  je  crois,  me 
manque  entièremeut.  Peut-être  qu'avec  de  la 
tranqnillilé  d’esprit , des  soins , et  les  conseils  de 
mes  amis.  Je  pourrai  parvenir  II  faire  quelque 


' Deraoulilt 
• itinuon- 
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cb<i«e  de  moins  indigne  de  noire  Orphée;  mais  je  | 
prévois  qu'il  faudra  remettre  rciéculion  de  cet 
opéra  b rbirer  prochain.  Il  n'en  vendra  que  mieux 
et  n'en  sera  que  plus  désiré  du  public.  Notre 
grand  musicien , qui  a sans  doute  des  ennemis  en 
proportion  de  son  mérite , ne  doit  pas  être  fâché 
que  ses  rivaux  passent  avant  lui.  Le  poiut  u'cst 
pas  d'étre  joué  hientét , mais  de  réussir.  Il  vaut 
mieux  être  applaudi  tard,  que  d'être  silDé  de 
bonne  heure.  Il  n’y  a que  le  plaisir  de  vous  voir 
que  je  ne  pais  différer  plus  long-temps.  Je  me 
flatte  que  je  vous  embrasserai  cet  hiver.  Le  jour 
que  je  vous  verrai  sera  ma  première  consolation, 
et  l'empressement  de  vous  obéir,  auprès  de  M.  de 
Richelieu,  sera  la  seconde.  Je  vous  prie  de  m'écrire 
souvent. 

A U.  L'ABBÉ  DE  SADE. 

A Parti,  le  s novemhre. 

Vous  m’avez  écrit,  monsieur,  en  arrivant,  et 
jemesuis  bien  don  té  que  vous  n'auriez  pas  demeuré 
bnit  jours  dans  ce  pays-lh , que  vous  n'écririez 
plosqu'à  vos  maîtresses.  Je  vous  fais  mon  compli- 
ment sur  le  mariage  de  monsieur  votre  frère  ; 
mais  j'aimerais  encore  mieux  vous  voir  sacrer, 
que  de  lui  voir  donner  la  bénédiction  nuptiale.  On 
s'est  très  souvent  repenti  du  sacrement  de  mariage, 
et  jamais  de  l'onction  épiscopale. 

Je  viens  d’écrire  à Al.  de  Sade  cette  petite  gue- 
nille : 

Vous  suivez  donc  les  étendards 
De  Betlone  et  de  ruymenée  ; 

Vous  vous  enrdtez  celle  année 
Et  sous  Cannan  et  sous  Villars. 

Le  doyen  des  héros , une  lieauté  novice , 

Vont  vous  occuper  tour  à tour,  j 

Et  vous  nous  apprendrez  un  jour 
Quel  est  le  plus  nide  service 
Ou  de  Villars  ou  de  l’Amour. 

Ceci  n'est  bon  qne  pour  votre  trinité  indul- 
gente. Je  vous  destinais  des  vers  un  peu  plus  am- 
poulés ; c’est  une  nouvelle  édition  de  la  Hettriade. 
J'ai  remis  entre  les  mains  de  M.  Malijac  un  petit 
paquet  contenant  une  Henriade  pour  vous,  et 
une  pour  M.  de  Gaumont.  Je  vous  remercie  de 
tout  mon  cœur  de  m'avoir  procuré  l'honneur  et 
l'agrément  de  son  commerce;  mais  c’est  h lui  que 
je  dois  à présent  m’adresser  , pour  ne  pas  perdre 
le  vôtre.  Il  semble  que  vous  ayez  voulu  vous  dé- 
faire de  moi  pour  me  donner  à M.  de  Gaumont, 
comme  ou  donne  sa  vieille  maltresse  h son  ami. 
Je  veux  lui  plaire,  mais  je  vous  ferai  toujours  des 
coquetteries.  Je  ne  lui  ai  pas  pu  envoyer  les  Let- 
ifet  en  anglais,  parce  que  je  n'en  ai  qu'un  exem- 
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plaire,  ni  en  français,  parce  que  Je  neveux  point 
être  brûlé  si  tôt. 

Comment!  M.  de  Gaumont  sait  aussi  l'anglais  I 
Vous  devriez  bien  l’apprendre.  Vous  l'apprendrez 
sûrement,  car  madame  du  Châtelet  l’a  appris  en 
quinze  jours.  Elle  traduit  déjà  tout  courant  ; 
elle  n'a  eu  que  cinq  leçons  d'un  maître  irlandais. 
En  vérité,  madame  du  Châtelet  est  un  prodige, 
et  on  est  bien  neufii  notre  cour. 

Voulez-vous  des  nouvelles?  le  fort  de  Kehl  vient 
d’être  pris  ; la  flotte  d’Alicante  est  en  Sicile  ; et , 
tandis  qu'on  coupe  les  deux  ailes  de  l’aigle  impé- 
riale en  Italie  et  en  Allemagne , le  roi  Stanislas 
est  plus  empêché  que  jamais.  Une  grande  moitié 
de  sa  petite  armée  l’a  abandonné , pour  aller  re- 
cevoir une  paie  plus  forte  de  l'électenr-roi. 

Cependant  le  roi  de  Prusse  * se  fait  faire  la  cour 
par  tout  le  monde,  et  ne  se  déclare  encore  pour 
personne.  Les  Hollandais  veulent  être  neutres , et 
vendre  librement  leur  poivre  et  leur  cannelle.  Les 
Anglais  voudraient  secourir  l'empereur,  et  ils  le 
feront  trop  tard. 

Voilà  la  situation  présente  de  l’Europe;  mais  à 
Paris  on  ne  songe  point  à tout  cela.  On  ne  parie 
que  dn  rossignol  que  chante  mademoiselle  Petit- 
pas  et  du  procès  qu'a  Bernard  aveeServandoni, 
pour  le  paiement  de  ses  impertinentes  magnifi- 
cences. 

Adieu  ; quand  vous  serez  las  de''  toute  autre 
chose,  souvenoz-vous  que  Voltaire  est  à vous 
tonte  sa  vie,  avec  le  dévouement  le  plus  tendre  et 
le  plus  inviolable. 

A AI.  DE  CIDEViLLE. 

Paris , le  6 novembre- 

Aimable  ami,  aimable  critique,  aimable  poète, 
en  vous  remerciant  tendrement  de  votre  Allégo- 
rie. Elle  est  pleine  de  très  beaux  vers , pleine  de 
sens  et  d'harmonie;  mon  cœur,  mon  esprit,  mes 
oreilles,  vous  ont  la  dernière  obligation.  Je  me 
suis  rencontré  avec  vous  dans  un  vers  que  peut- 
être  vous  n'aurez  point  encore  vu  dans  ma  tra- 
gédie : 

Toutes  les  passions  sont  en  moi  des  fureurs. 

Voici  l'endroit  tel  que  je  Fai  corrigé  en  entier. 
Cest  Vendôme  qui  parle  à Adélaïde , au  second 
acte: 

Pardonne  à ma  fureur,  toi  seule  en  es  la  cause. 

Ce  que  j’ai  but  pour  toi  sans  doute  est  peu  de  chose. 

Non , tu  ne  me  dois  rien;  dans  les  fers  arrêté , 

J'attends  tout  de  loi  seul  et  n'ai  rien  mérité. 

• Prêdéttc4iumaome  l".  nêre  dn  «rand  Frédéric.  Cl 

• Dans  l'opéra  i'Hippolytt  el  arleie. 
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Te  «Tïiren  esclave  evt  üu  grandeur  suprême; 

C’est  moi  qui  te  dois  tout , puisque  c’est  moi  qui  t’aime. 
Tvran  que  j’idolàlrc  et  que  rieu  ne  flêeliit, 

Cruel  objet  des  pleurs  dont  mou  orgueil  rougit  « 

Oui , In  liens  dans  les  mains  les  destins  de  ma  vies 
Mes  sentiments,  ma  gloire,  et  mon  ignominie, 
îtie  fais  point  surrêder  ma  bainei  mes  douleurs, 

Totttft  Itt  passium  sont  en  two'  des  fureurs 
Uans  mes  soumissions  crains-moi , crains  ma  colère  ' * 

II  y a encore  bien  d’aulros  endroils  cliangùs , 
et  hicn  (les  corrections  eiisoyiics  aux  cnmcilieiis , 
depuis  que  je  vous  ai  lait  tenir  la  pièiM?.  Pour  le 
fond , il  est  toujours  le  même  ; on  ne  peut  élever 
de  noaveaiii  fondetnenls  romme  on  peutcliaiiger 
une  aniii  liamhrc  et  un  cabinet  ; el  toutes  les  beau- 
tés (le  détail  sont  des  ornements  prcsuine  perdus 
au  Ihéitre.  Le  succès  est  dans  le  sujet  même.  Si 
le  sujet  n'est  pas  intéressant , les  vers  de  Virgile 
et  de  Racine,  les  éclairs  et  lesraisunnemenls  de 
Corneille,  ne  feraient  pas  réussir  l’ouvrage.  Tous 
mes  amis  m’assurent  que  la  pièce  est  toucbanle  ; 
mais  je  consiiUcrai  loujuurs  votre  cœur  et  votre 
esprit , de  préférence  à tout  le  monde  ; c’est  à eiii 
à me  parler  ; il  n'y  a point  de  vérité  qui  puisse 
déplaire  quand  c'est  vous  qui  la  dites. 

Souffrez  aussi,  mon  cher  ami,  que  je  vous  dise, 
avec  celle  mêiiie  fraiicbisc  que  j’atlrnds  de  vous, 
que  je  ne  suis  pas  aussi  conleiit  du  fond  de  voire 
Allégorie  et  de  la  tissure  de  l’ouvrage,  que  je  le 
suis  des  beaux  vers  qui  y sont  répandus.  Voire 
but  est  de  prouver  qu’on  se  trouve  bien,  dans  la 
vieillesse,  d’avoir  fait  provision  dans  son  prin- 
temps, et  qu'il  faut,  ’a  vingt  ans,  songer  à habiller 
riiomme  de  eim|uanle.  La  looeiie  dcsrriplion  d(?s 
âges  de  l'iinnimeesl  donc  inutile  ’a  ce  bnl.  Pour- 
quoi étendre  en  lanl  devers  ce  qn'IIoraccet  Des- 
préaui  ont  dit  en  dix  nu  douze  lignes  connues  de 
tout  le  monde?  Mais,  direz-vous,  je  préscnic 
celte  idée  sous  des  itnages  neuves.  A cela  je  vous 
répondcai  que  celle  image  n’est  ni  naturelle,  ni  ai- 
mable, ni  vraisemblable.  Pourquoi  celle  inonlagiie? 
pourquoi  fcra-l-il  plus  chaud  au  milieu  qu’au  bas? 
pnuri|uni  differents  climats  dans  nne  montagne  ? 
pourquoi  se  troove-t-on  lont  d’un  coup  au  sommet? 
L'ne  allégorie  ne  doit  point  éire  recbercliéc,  toiil 
s’y  doit  présenter  de  soi-mémo,  rien  ne  doit  y èlre 
étranger.  Enfin,  quand  celle  allégorie  serait  juste, 
et  que  vous  en  auriez  retranché  les  longueurs,  il 
resterait  encore  de  quoi  dire  : non  eral  his  locut. 

Votre  ouvrage  serait , je  crois  , charmant , si 
vous  vous  renfermiez  dans  votre  première  Idée  ; 
car  de  quoi  s’agil-il  ? de  faire  voir  l’usage  el  l'abus 
du  temps.  Présenlez-moi  une  déesse  à qui  tous 
les  vieillards  s’adressent  pour  avoir  une  vieillesse 

' \cri  OUI  ne  rvlrandiio  0,'pvl(. 


Iieurensc;  alors  cliaque  sexagénaire  vient  exposer 
ce  qu'il  a fait  dans  sa  vie,  el  leurs  dernières  an- 
nées sont  condamnées  aux  remords  ou  b l'enniii. 
.Mais  ceux  qui  (Mil  cultivé  icdrespi'il,  comme  mon 
cher  Cideville , jouisseot  des  biens  acquis  dans 
leurjeunesse,  elsoiil  beureui  cl  honorés.  Voilé  on 
( liainp  assez  vaste  ; mais  loiil  ce  nui  soi  t de  ce  su- 
jet est  nne  morale  hors  d'(Puvie.  Voire  monlagne 
est  une  longue  préfaee , nne  .Ügressi  ni  qui  absoi  bc 
le  fond  de  la  chose.  N ayez  simplement  que  votre 
sujet  (levant  k’s  yeux , el  votre  ouvrage  deviendra 
un  ch  -d’œuvre. 

Pour  m’oncourager  à vous  oser  parler  ainsi , 
envoyez-moi  une  Imnne  critique  d'AdrlaüU  ; 
mais,  surtout,  ne  gâtez  point  Linant.  Je  ne  suis 
pas  trop  content  de  lui.  Il  est  nourri  , logé  , 
chauffé  , blanchi , velu , et  je  sais  qu’il  a dit  que 
je  lui  avais  fait  manquer  un  beau  poste  de  préeep- 
leur,  pour  l'attirer  chez  moi.  Je  ne  l’ai  cependant 
pris  qu’à  votre  considération , et  après  que  la  di- 
gnité de  précepteur  lui  a été  refusée.  Il  ne  tra- 
vaille point,  il  ne  fait  rien  ; il  se  enuebe  à sept 
heures  du  soir,  pour  se  lever  ’a  midi.  Encouragez- 
lc,el  grondci-le  en  général.  Si  vous  le  traitez  eu 
homme  du  monde,  vous  le  perdrez.  Adieu. 

A MAD.IME  LA  DL’CIIE.SSE  DE  SAINT-PIERRE. 

Moi  qui,  dans  mps  amusctncQU 
Cbcn'luint  quelque  sage  lecture. 

Iis  très  peu  les  nouveaux  romans. 

Et  beauroiip  U Milite  Écriture , 

Hier  je  ÜmIs  ravmiurc 
De  ce  bon  père  des  crovanls , 

Qui,  de  Dieu  chaulant  les  louanges , 

Vit  arriver  dans  son  réduit. 

Vers  les  approches  de  la  nuit. 

Une  visite  de  trois  anges. 

J’ai  reçu,  madame,  le  même  honneur  dans  mon 
trou  de  la  me  de  Long-Pont  ; el , do  ce  jour-là  , 
j’ai  cru  aux  divinilés  romme  Abraham.  Alais  la 
différence  fut  que  le  trio  céleste  .soupa  chez  ce 
bon  homme,  et  que  vous  n'avez  pas  daigné  souper 
chez  moi,  crainte  de  faire  mcchaiite  chère.  Si 
vous  aviez  effcclivemenl  la  bonté  qu'on  allribue 
à voire  c.'.pèce  divine , vous  auriez  fait  une  cène 
dans  mon  erinilage  ; mais  votre  apparition  ne  fut 
poiut  une  apparition  angélique  j 

Et , pour  revenir  à la  fable , 

Pour  moi  Iteaucoup  pluj  vTaivanbkble, 

Kl  (lunt  vous  aiuiez  mieux  le  tour. 

Je  reçus  chez  moi,  l’autre  jour, 

De  déesses  un  couple  aimable. 

Conduites  par  le  dieu  d'amour; 

Du  paradis  ITieureui  séjour 
N'a  jamais  rten  eu  de  scmbbbic. 
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Le  dieu  d'amour  ‘ ii'oTait  point  une  perruque 
liloiidc,  ses  choTeux  n'étaient  pas  si  dérangés  que 
les  boulets  du  fort  de  Keld  le  fesaient  craindre, 
et  il  avait  beaucoup  d'esprit.  Il  n’apparlient  pas 
k un  mortel  qui  loge  vis-à-vis  Saint-Gervais  d'oser 
supplier  la  déesse  vice-reine  de  Cnialogiie,  l’autre 
déesse,  et  cet  autre  dieu  , de  daigner  venir  boire 
du  vin  de  Champagne,  an  lieu  de  nectar;  de  quit- 
ter leur  palais  pour  une  diauniicre,  et  lionne 
compagnie  pour  un  malade. 

Ciel!  que  jVnleiidraiâ s'écrier 
Marianne,  ma  cuisinière. 

Si  àa  ducbe&se  de  Saint*Pierre, 

Du  Childel  et  Forcalquier 
Veoaieiu  souper  dans  ma  lanière! 

Mais,  aptes  la  fricassée  de  poulets  et  les  chan- 
delles de  tharonne , que  ne  doit-on  pas  allendre 
de  votre  indulgence  I 

Les  dieux  sont  bons,  ils  daignent  tout  permellre 
Aux  gens  de  bien  qui  leur  offrehl  des  vœux  ; 

Le  cœur  siifGli  le  cœur  est  tout  pour  tut, 
tl  c’est  le  mien  qui  dicta  celte  lettre. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

Ce  15  novembre. 

Voyei , mon  cher  ami,  combien  je  suis  docile. 
Je  suis  culiéromcnl  de  votre  avis  sur  les  louanges 
que  vous  donnez  à notre  Adélaïde.  J'avais  penr 
qn  il  ne  parût  un  peu  de  coqnclleric  ilans  made- 
moiselle du  Cucsclin;  mais,  puisque  vous,  qui 
élc.s  expett  en  celle  science  , ne  vous  êtes  pas 
!il>orçu  de  ce  défaut,  il  y a ap|iarence  qu’il  n’existe 
pas.  Mais  vans  me  dinmez  aillant  de  scrupule  sur 
le  resle  que  de  conüance  sur  les  choses  que  vous 
approuvez. 

Je  conviens  avec  vous  que  Nemours  n’ost  pas, 
à bcaiicoiip  prés,  si  grand  , si  intéressant , si  oc- 
cupant le  Ihéàli'C  que  son  emporté  de  frère.  Je  suis 
encore  bien  lieorciix  qu'on  poisse  aimer  un  peu 
Nemours,  après  que  Vendôme  a saisi,  pendant 
deux  actes  , ratleiitiim  elle  cœur  des  spectateurs. 
Si  le.  personnage  de  Nemours  est  souffert,  je  re- 
garde coiiimu  un  coup  de  l'art  d'avoir  fait  sup- 
[xjrler  tnt  personnage  qui  devait  être  insipide. 
Vous  me  dites  i|u'on  pourrait  relever  le  caractère 
de  Nemours,  en  affaiblissant  celui  de  Conci.  Je 
ne  saurais  me  rendre  à celte  idée  en  aucune  façon, 
d'autant  plus  que  Coud  ne  se  trouve  avec  Nemours 
qu’a  la  fin  de  la  pièce. 

J'aurais  bien  voulu  parler  un  pou  de  ce  fou  de 
Charles  vi,  de  cette  mégère  l.sabcau  , de  ce  grand 
homme  Henri  v ; mais,  quand  j'eii  ai  voulu  dire 

* l.qDl»-Bunio  SeBnnev.  mmle  de  Forcslr]aicr , fiti  du 
msiùctul  de  Freece  t.ouîs  de  Brancei. 
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un  mot , j'ai  vu  que  je  u’en  avais  pas  le  lem|>s  ; et 
non  crat  hit  locut.  La  passion  occupe  tonte  la 
pièce  d'un  bout  à l'aiitre.  Je  n'ai  pas  trouvé  le 
moment  de  raeo  1er  tous  ces  événements , qui , 
de  plus,  sont  aussi  élraiisers  à mon  action  priii- 
cifiale  qn'essenliols  à riiislolre.  L'amour  est  une 
étrange  chose;  qiia  id  il  est  quelque  part,  il  y 
veut  dominer;  point  de  cumpagnon,  point  d'épi- 
sode. Il  semhie  que  qii.ind  Nemours  et  Vendôme 
se  voient,  e'élail  bieu  là  le  i as  de  parler  de  l liarles  vi 
et  de  Charles  vu  ; point  du  tout.  Pourquoi  ccla'f 
C'est  qu'aucun  d'eux  ne  s'en  soucie  ; c'est  qu’ils 
.sont  b)us  lieux  antoiireui  comme  des  fous.  Peut-on 
faire  parler  un  acteur  d'autre  chose  que  de  sa  pas- 
sion? Et,  si  j'ai  à me  félicilcr  un  peu,  c’est  d'avoir 
traité  cette  passion  de  façon  qu’il  n’y  a pas  de 
place  pour  ramldlioii  et  pour  la  poliiiqne. 

Vous  avez  très  bien  senti  l’Iiorrcur  de  l'oction 
de  Vendôme.  Il  semble , en  effet,  que  ce  beau  nom 
ne  soit  pas  fait  ponr  nu  fratricide.  S'il  ordonnait 
la  mort  de  son  frère  h télé  reposée , ce  serait  an 
monstre,  et  la  pièce  aussi.  Je  ne  sais  même  si  on 
ne  sera  pas  révolté  qu'il  demande  celle  horrible 
vengeance  à rbonnélc  homme  de  Omci , et  je  vous 
avoue  que  je  tremble  fort  pour  la  Gn  do  ce  qnn- 
trièinc  acte , dont  je  ne  suis  pas  trop  conleni  ; mais 
le  cinquième  me  rassure.  Il  est  impassible  de  ne 
IKis  aimer  Vendôme  et  de  ne  le  pas  plaindre.  Je 
peux  même  espérer  que  l’im  pardonnera  à ce  fu- 
rieux, à col  amant  mallteurciii , à cet  homme  qui, 
dans  le  même  moment , se  voit  trahi  par  un  frère 
et  par  une  maîtresse  qui  lui  doivent  tous  deux  la 
vie  ; qui  voit  sa  maiiresso  enlevée  et  le  peuple 
révolté  par  ce  même  frère,  et  qui,  de  plus , est  an- 
noncé comme  un  homme  capable  du  plus  grand 
emportcincnl. 

A l'ég.ird  du  detail,  je  lo  corrige  tous  les  jours. 
Je  Iravailleà  plus  d’uii  atelier  à la  fois  ; je  n'ai  pas 
un  moment  do  vide , les  jours  sont  trop  coui  Is  ; 
il  f.mdrait  les  douliler  pour  les  gens  de  lettres.  Que 
lie  puis-jc  les  passer  avec  vous!  ils  me  paraîtraient 
alors  bien  plus  comls. 

Nous  avons  rein  voire  .Allégorie;  nous  persis- 
tons dans  nos  très  bumbles  remontrances.  Nous 
vous  prious  de  nous  ôter  la  montagne.  Tropda- 
liondance  appauvrit  la  matière.  Si  j’avais  beau- 
coup (larlé  des  guerres  civiles,  Adéluvle  ne  tou- 
fberail  i>as  tant.  Il  ne  faut  jamais  perdre  un 
moment  son  principal  sujet  do  vue.  C'est  ce  qui 
fait  que  jo  pense  loujouis  à vous.  Va/e,  cl  me 
aiH«. 

A M.  BROSSETFE. 

L«  » novembre. 

Je  regarde,  monsieur,  comme  un  de  mes  devoir» 
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CORRESPONDANCE. 


de  TOUS  enroyer  les  ddilions  de  h Henriade  qui 
parvienoeatk  ouconnaicsaace  : eu  Toiciunequi, 
i)icn  que  très  fautive,  ne  laisse  pas  d’avoir  quelque 
singularité,  k cause  de  plusieurs  variantes  qui 
s'y  trouvent,  et  dans  laquelle  on  a , de  plus,  im- 
primé mon  Euai  sur  [Épopée,  tel  que  je  l’ai 
composé  en  français , et  non  pas  tel  que  M.  l’abbé 
Desfontaines  l’avait  traduit,  d'après  mon  Essai 
anglais.  Vous  trouverez  peut-être  assez  plaisant 
que  je  sois  un  auteur  traduit  par  mes  compa- 
triotes , et  que  je  me  sois  retraduit  moi-méme. 
Mais  si  vous  aviez  été  deuz  ans,  comme  moi , en 
Angleterre , je  suis  sûr  que  vous  auriez  été  si  tou- 
ché de  l’énergie  de  cette  langue,  que  vous  auriez 
composé  quelque  chose  en  anglais. 

Cette  Henriade  a été  traduite  en  vers,  à Londrea 
et  en  Allemagne.  Cet  honneur,  qu’on  me  fait  dans 
les  pays  étrangers , m’enhardit  un  peu  auprès  de 
vous.  Je  sais  que  vous  êtes  en  commerce  avec 
Rousseau  , mon  ennemi  ; mais  vous  ressemblez  h 
Pompooius  Atticus,  qui  était  courtisé  à la  fois 
par  César  et  par  Pompée,  Je  suis  persuadé  que 
les  invectives  de  cet  homme , en  qui  je  respecte 
l’amitié  dont  vous  l'boDorcz , ne  feront  que  vous 
affermir  dans  les  bontés  que  vous  avez  toujours 
eues  pour  moi.  Vous  êtes  l'ami  de  tons  les  gens 
de  lettres,  et  vous  n’ites  jaloui  d’ancun.  Plût  à 
Dieu  que  Rousseau  eût  un  caractère  comme  le 
vôtre  1 

Permettoz-moi , monsieur , que  je  mette  dans 
votre  paquet  un  autre  paquet  pour  M.  le  marquis 
de  Gaumont;  c’est  un  homme  qui,  comme  vous, 
aime  les  lettres,  et  que  le  bon  goût  a fait  sans 
doute  votre  ami. 

Quel  temps , monsieur,  pour  vous  envoyer  des 
versl 

- Hinc  movet  Eaphntet;  iltiiK  Germuia  bellum  : 

Sevit  toto  Mars  impios  orbe.  > 

Viao.,  Gwrg.,  i,  ir.  5op. 

” • * . » Et  carmins  tantum 

« Nnalra  valent , Lycida , teta  inter  Hartia , giianfnm 

- Chaoniaa  dicunt,  aquila  venientc,  columbas.'» 

Sg{„  ta,  V.  II. 

On  a pris  le  fort  de  Kehl  ; on  se  bat  en  Pologne  ; 
ou  va  se  battre  en  Italie. 

• I luiac , a(  vfnui  tecun  meditare  canon».  • 

Hoa.,  Uv.  Il,  ep.  li,  v.  ;6. 

Voil'a  bien  do  latin  que  je  vous  cite  ; mais  c’est 
avec  des  dévots  comme  vous  que  j’aime  à réciter 
mon  bréviaire. 


A M.  L’ABBE  DE  SADE. 

A Parti,  le  SS  Bovembrvi. 

J interromps  mon  agonie  pour  vous  dire  que 
voiM  êtes  une  créature  charmante.  Vous  m’avei 
écrit  une  lettre  qui  me  rendrait  la  santé,  si  queJ- 
que  chose  pouvait  me  guérir. 

On  dit  que  vous  allez  être  prêtre  et  grand-vi- 
caire ; voilà  bien  des  sacrements  à la  fois  dans 
une  famille.  C’est  donc  pour  cela  que  vous  nie 
dites  que  vous  allez  renoncer  à l’amour. 

Ainsi  donc  vous  vous  figures , 

AJors  que  vous  possédcrci 
1«  jttiSe  nom  de  grand'vksire, 

Qu'iuaulôt  vous  tmocicerei 
A l'amoar,  an  talent  de  plaire. 

AhI  tout  pr^re  que  vous  serez  » 

Mon  cher  ami , vous  aimerez  ; 

Fuitiez-vous  êvêque  ou  saint -pèrep 
Vous  aimerez  et. vous  plairez; 

Voilà  votre  vrai  ministère; 

Et  tonjours  vous  réussirez 
Et  dans  l*Éflije  et  dans  Cjlhère, 

Vos  vers  et  votre  prose  sont  bien  assurémeot 
d'on  homme  qui  sait  plaire.  Je  suit  si  mala  le  que 
je  ne  vous  en  dirai  pas  davantage;  et  d’ailleurs , 
que  pourrais-je  vous  dire  de  mieuz , sinon  que  je 
TOas  aime  de  tout  mon  cteor? 

J ai  envoyé  trois  nenrUuUs,  de  la  nouvelle 
édition , à M.  de  Caumont  par  M.  de  Malijac,  une 
par  M.  de  Sozzi  qui  demeure  à Lyon  , vis-à-vis 
Bellcoour.  Je  ne  lui  écris  point , et  à vous  je  ne 
TOUS  écris  guère,  car  je  n'en  peux  plus 

Adieu  ; conserves  bien  votre  sauté  ; il  est  af- 
freux de  l’avoir  perdue  et  d’aimer  le  plaisir.  Yale, 
vale.  Ne  parlez  pas  à madame  du  CbAulct  de  son 
anglais  ; c’est  un  secret  qu’il  faut  qu’elle  vous  ap- 
prenne. Adieu  ; je  vous  serai  attaché  tout  le  temps 
de  ma  courte  et  chienne  de  vie. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

ae  novembre 

fl  y 8 cinq  jours,  mon  cher  ami , que  je  suis  dan- 
gereos^ent  malade,  d'une  espèce  d’inflammalion 
d’entrailles;  je  n’ai  la  force  ni  de  penser  ni  d’é- 
crire. Je  viens  de  recevoir  votre  lettre  et  le  com- 
mencement de  votre  nouvelle  AUégorie.  Au  nom 
d Apollon  , tenez-vous-en  à votre  premier  sujet  ; 
DO  l’étooffes  point  sons  un  amu  de  fleura  étran- 
gères ; qn  00  voie  bien  neUemeot  ce  que  vous 
voulci  dire;  trop  d'esprit  nuit  quelquefois  à la 
clarté.  Si  j’osais  vous  donner  un  conseil,  ce  serait 
de  songer  à être  simple,  à ourdir  votre  ouvrage 
d une  manière  bien  naturelle , bien  claire,  qui  n» 
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coAle  aucune  atteoUon  ^ resprit  du  lecteur.  N’ayea 
point  d'esprit,  peignes  avec  vérité,  et  votre  ou> 
vrage  sera  charmant.  11  me  semble  que  vous  avez 
peine  h écarter  1a  foule  d'idées  ingénieuses  qui  se 
présente  toujours  h vous;  e'cst  le  défaut  d'un 
homme  supérieur,  voua  ne  pouvez  pas  en  avoir 
d'autre  ; mais  c'est  un  défaut  très  dangereux.  Que 
m’importe  si  l'enfant  est  étouffé  à force  de  caresses, 
ou  h force  d'ôtre  battu  ? Comptez  que  vous  tuez 
votre  enfant  en  le  caressant  trop.  Encore  une  (bis, 
# plus  de  simplicité,  moins  de  démangeaison  de  bril- 
ler ; allez  vite  au  but,  ne  dites  que  le  nécessaire. 
Vous  aurez  encore  plus  d’esprit  que  les  autres 
quand  vous  aurez  retranché  votre  superflu. 

Voila  bien  des  conseils  que  j'ai  la  hardiesse  de 
vous  donner  ; mais... 

« PeÜDusque,  damusque  viciwm.  • 

UoR.,  /Irt.poet.,  V.  1 1. 

Celui  qui  écrit  est  comme  un  malade  qui  ne  sent 
pas , et  celui  qui  lit  peut  donner  des  conseils  au 
malade.  Ceni  que  tous  me  donnes  sur  Adélaïde 
sont  d'un  homme  bien  sain  ; mais,  pour  parler 
sans  Ogures,  je  ne  suis  plus  guère  en  état  d'en  pro- 
liter.  On  va  jouer  la  pièce  ; jacta  eu  aléa. 

Adieu  ; dites  h M.  de  Forment  combien  je  l'aime. 
Je  suis  trop  malade  pour  en  écrire  davantage. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

A Parif , c»  8 déeemhrs. 

J'ai  été  bien  malade , mon  très  cher  ami  ; je  le 
suis  encore  ; et  le  peu  de  forces  que  j'ai , c'est  l’a- 
naitié  qui  me  les  donne  ; c'est  elle  qui  me  met  la 
plume  b la  main,  pour  vous  dire  que  j'ai  montré 
à Emilie  votre  épltre  allégorique.  Elle  en  a jngé 
comme  moi , et  m’a  confirmé  dans  l’opinion  où  je 
suis  qu’en  arrachant  une  infinité  de  fleurs  que 
TOUS  avei  laissées  croître , sans  y penser,  autour 
de  l'arbre  que  vous  plantiez , il  n’en  croîtra  que 
mieux , et  n’en  sera  que  plus  beau.  Vons  êtes  un 
grand  seigneur  à qui  son  intendant  prècfaeréoono* 
mie.  Soyez  moins  prodigue , et  vous  serez  beau- 
coup plus  riche.  Vous  en  convenez  ; voici  donc 
quel  serait  mon  petit  avis,  pour  arrauger  les  af- 
faires de  votre  grande  maison. 

J’aime  beaucoup  ces  vers  ; 

Téfai.  encor  dam  fège  où  Iw  désir. 

Tont  renaissant  tlans  le  sein  des  plaisirs,  etc. 

Delà  je  voudrais  vous  voir  transporté,  par  votre 
démon  de  Sncrato,  au  temple  de  la  Raison;  et 
cela,  bien  clairement,  bien  nettement,  et  sans 
aucune  idée  étrangère  au  sujet.  Le  Temps,  dont 
vous  faites  une  description  presque  en  tout  Char- 
oiaute,  présente  b cette  divinité  tous  ceux  qui  se 


flattent  d’avoir  autrefois  bien  passé  le  temps.  Je- 
tez-vous dans  les  portraits , mais  que  chacun  fasse 
te  sien , en  se  vantant  des  choses  mêmes  que  la 
raison  condamne  ; par  là  chaque  portrait  devient 
nne  satire  ntile  et  agréable.  Point  de  leçon  de  mo- 
rale, ]e  vous  en  prie,  que  celle  qui  sera  renfermée 
dans  l'aveu  ingénu  que  feront  tous  les  sots  de  l'im- 
pertinente conduite  qu’ils  ont  tenue  dans  leur 
jenneese.  Ces  moralités,  qui  naissent  du  tableau 
même , et  qui  entrent  dans  le  corps  de  la  fable , 
sont  les  seules  qui  puissent  plaire,  parce  qu'elles- 
mèmes  peignent  chemin  fesant  ; et  tout , en  poésie, 
doit  être  peinture. 

Il  y a une  foule  de  beaux  vers  que  vous  pouvez 
conserver.  Tout  est  diamant  brillant  dans  votre 
ouvrage.  Un  peu  d'arrangement  rendra  la  garni- 
ture charmante.  Je  voodrais  avoir  avec  vous  une 
conversation  d'une  heure  seulement  ; je  suis  per- 
suadé qu'en  m'instruisant  avec  vous,  et  en  vons 
communiquant  mes  doutes,  nous  éclaircirions 
plus  do  choses  que  je  ne  vous  en  embrouillerais 
dans  vingt  lettres.  J'entrerais  avec  vous  dans  tons 
les  détails  ; je  vous  prierais  d’en  faire  autant  pour 
notre  Adélaïde  ; vous  m’encourageriez  b réchauf- 
fer et  b ennoblir  le  caractère  de  Memours,  b mettre 
plus  de  dignité  dans  les  amours  des  deux  frères, 
et  b corriger  bien  des  mauvais  vers. 

J'ai  adopté  toutes  vos  critiques;  j'ai  refait  tous 
les  vers  que  vonsavez  bien  voulu  reprendre.  Quand 
pourrai-je  doue  m’entretenir  avec  vous , b ktUir , 
de  ces  études  charmantes  qui  nous  occupent  tons 
deux  si  agréablement?  Il  me  semble  que  noua 
sommes  deux  amants  condamnés  b faire  l’amonr 
de  loin.  Savez-vous  bien  que , pendant  ma  mala- 
die, j’ai  fait  l’opéra  de  5amson  pour  Rameau?  Je 
vous  promets  de  vous  envoyer  celoi-lb  ; car  j'ai  l'a- 
mour-propre  d'en  être  content , an  moins  pour  la 
singularité  dont  il  est. 

Linant  renonce  enfin  au  théâtre  ; il  quitte  l'babit 
avant  d'avoir  achevé  le  noviciat.  Que  deviendra- 
t-il'f  pourquoi  avoir  pris  un  habit  d’bomme , et 
quitté  le  petit  collet?  qnel  métier  fora-t-il?  Yale. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

LefT  dëcembr*. 

âlon  aimable  Cideville , les  c...  vous  occupent , 
je  le  crois  bien  ; ce  n’est  qu'un  rendu.  Vous  êtes 
bien  heureux  de  songer  au  plaisir  an  milieu  des 
sacs , et  de  vous  délasser  de  la  chicane  avec  l’a- 
mour. Pour  moi,  je  suis  bien  malade  depuis 
quinze  jours  ; je  suis  mort  au  plaisir  ; si  je  vis 
encore  un  peu , c'est  pour  vous  et  pour  les  lettres. 
Elles  sont  pour  moi  ce  que  les  belles  sont  pour 
vous  ; elles  sont  ma  consolation  et  le  soulagement 
de  mes  douleurs.  No  me  dites  point  que  je  tra-* 
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vaille  trop  ; ces  traraui  sont  bien  peu  de  chose 
pour  unhooimequi  n’a  point  d’autre  occtipalion. 
L’esprit , plié  depuis  long-tempsaui  belles-lellres , 
s’y  livre  sans  peine  et  sans  elTort , comme  on  parle 
racilcmenl  une  langue  qu’on  a long-temps  a|  prise, 
et  comme  la  main  du  musicien  se  promène  sans 
fatigue  sur  un  clavecin.  Ce  qui  est  seulement  h 
craindre , c'csl  qu’on  ne  fasse  avec  faiblesse  ce 
qu’on  ferait  avec  force  dans  la  santé.  L’esprit  est 
peut-être  aussi  juste  , au  milieu  des  souffrancesdu 
corps  ; mais  il  peut  manquer  de  chaleur  : aussi , 
dès  que  je  sentirai  ma  machine  Inlalement  épui- 
sée, il  faudra  bien  renoncer  au.\  ouvrages  d'ima- 
gination ; alors  je  jouirai  de  riinaginalion  des  au- 
tres, jétudierai  les  autres  parties  de  la  littérature 
qui  ne  demandent  qu’un  peu  de  jugement  et  une 
application  modérée  ; je  ferai  avec  les  lettres  ce 
que  l'on  fait  avec  une  vieille  maîtresse,  pour  la- 
quelle on  change  son  amour  en  amitié. 

binant , qui  se  porte  bien  , et  qui  est  dans  la 
(leurde  l'âge,  devrait  bientét  prendre  ma  place; 
mais  il  parait  que  sa  vocation  n’est  pas  trop  dé- 
cidée. Celte  tragédie , promise  depuis  deux  ans , 
h peine  corameneen , est  al>andonnée.  Il  renonce 
aux  talents  de  l’imaginalion  pour  ne  rien  appren- 
dre ; il  devient , avec  de  l’esprit  et  du  goût , in- 
utile aux  autres  et  h soi-raéme.  Sa  vue  ne  lui 
permet  pas , dit-il , d’écrire  ; son  Itégaiement  l’em- 
pêche de  lire  pour  les  autres.  De  quelle  ressource 
sera-l-il  donc?  et  que  faire  |Hiur  lui,  s'il  ne  fait 
rien?  Son  malheur  est  d’avoir  l'esprit  au-dessus 
de  son  état , et  de  n’avoir  pas  le  talent  de  s’en  ti- 
rer. Il  eût  mieux  valu  pour  lui  cent  fois  de  rester 
cher  sa  mère , que  de  venir  ici  pour  se  dégoûter 
de  sa  profession , sans  en  savoir  prendre  aucune. 
Vous  serez  responsable  à Dieu  d’en  avoir  voulu 
(aire  un  homme  du  monde;  vous  l'avez  jeté  dans 
un  train  où  il  ne  peut  se  tenir  ; vous  lui  avez  donné 
une  vanité  qu'il  ne  peut  justifier,  etq  d le  perdra. 
Il  aurait  raison  s’il  avait  dix  mille  livres  de  reute  ; 
mais , n’ayant  rien  , il  a tort. 

M.  de  Formont  doit  avoir  reçu  douze  exemplaires 
du  Charles  XII  de  Hollande.  Je  vais  lui  écrire.  Je 
l’embrasse  tcodremcol. 

Adieu;  je  souffre  cruellement.  Vn/e,  et  me 
ama. 

A M.  DE  MAUPERTUIS. 

Pari». 

J’ai  In  votre  manuscrit  sept  on  huit  fois,  mon 
aimable  malireb  penser.  J’ai  été  tenté  de  vous 
écrire  mes  oljectioiis , et  les  idées  que  celle  lec- 
ture m'a  fournies;  mais  j’apprendrai  plus  de  cho- 
ses dans  lin  quart  d'heure  ilc  votre  conversation  , 
que  je  ne  vous  proposerais  de  doutes  dans  cent  pa- 


ges d'écriture.  D’ailleurs,  les  persécutions  que 
j’essuie  déjà  au  sujet  de  mes  Lettres  anglaises, 
un  peu  trop philosophigues , oe  me  laissent  guère 
le  temps  de  mettre  par  ^ril  mes  songes  métaphy- 
siques. Plus  JC  raisonne , plus  je  suis  incertain  ; 
mais  je  sais  <ertainemenl  que  je  voudrais  vivre 
en  liberté,  et  m’éclairer  avec  des  esprits  comme 
le  vôtre.Je  ne  suis  pas  trop  sûr  qu'il  n’y  ail  point  de 
substances , et  j’ignore  absolument  ce  que  c’est 
que  la  matière  ; mais  je  suis  certain  que  je  suis  un 
être  pensant , qui  le  deviendrait  bien  davantage  • 
avec  vous , qui  vous  aime  de  tout  son  emur , 
et  qui  est  pénétré  pour  vous  de  la  plus  tendre  es- 
time. 

A M.  CLÉ.VIENT, 

aSCRTECH  DrS  TAItLKS,  À DBEt  X. 

J'ai  mjii , j’ai  goûté  vos  poissons  et  vos  vers . 

'Votre  puissaore  enchanteresse 
Gouverne  egalement , par  des  talents  divers, 

Et  tes  nymphes  de  i’Eure  cl  celles  du  Pcrau'sse. 

Hionii’cst  plus  précieux  pour  moi  quel’bonnour 
de  votre  souvenir,  niniisietir;  et , si  je  vous  disais 
coîubieii  j'y  suis  sensible , je  vous  écrirais  des  vo- 
lumes, au  lieu  d’itiic  petite  Icllrc. 

Vos  vers  pour  ma.laïue  du  Maine  valent  encore 
beaucoup  mieux  que  vos  présents  ; et , dans  le  peu 
que  je  vous  ai  vu , vous  m'avez  paru  valoir  encore 
inieui  que  vos  ouvrages.  Le  pris  le  plus  Qatlour 
que  j'aie  jamais  reçu  des  miens  est  d’avoir  connu 
un  bomnie  comme  vous. 

A MADAME  U DUCHESSE  D’AIGUILLON  >. 

<TM 

On  m’a  dit, madame, que  Minerve,  descendue 
sur  la  terre  sous  les  traits  de  Venus  et  sous  le  nom 
d’Aiguillon  , avait  daigné  honorer  de  ses  regards 
et  de  sa  protection  celle  Adélaïde  tantoontredito  : 
j’ose  demander  à votre  divinité  les  mêmes  faveurs 
pour  Charles  xu  et  pour  Henri  iv,  que  je  prends 
la  liberté  de  vous  envoyer. 

Deux  héroc  différents,  l’un  superbe  et  saurage. 

L'autre  toujours  aimable  et  toujours  afaioureux , 

A rimmoTtalité  prétendent  tous  les  deux; 

Mais  pour  être  immortel,  il  faut  votre  suffnge. 

Ab!  si  sous  tous  les  deux  toux  eussiez  vu  le  jopr, 

Plus  justement  leur  gloire  eût  été  céJébrée; 

Henri  quatre  pour  vous  aurait  quitté  d'Estrée, 

Et  Charles  xit  aurail  canau  l’amour. 

' Aane-Charlolia  do  Cnusol-Plarensac , marléo  en  ms 
A Armand-Loalv  Duplessiv-Vi;;nerad-Ric>iellea,  dnr  d‘Ai. 
gotllon  , cousin  do  doc(dcpuia  marretiul)  de  Riebelluu  , es: 
cltCeavec  son  surnom  d«  smur-da-pot flet  fihilowphei  d.ins 
la  lettre  du  ST  février  ITU  à Tbleriot  Devenue  veuve  eu 
ITvO,  elle  mourut  quelques  aimées  avant  Voltaire.  Cx. 


Digilized  by  Google 


AN  NÉ  K ^75^. 


A M.  DE  MAIKAN  •. 

Du  ier  février  iTM. 

Alonsipur,  AdétaMe  el  moi  nous  sortons  det'a- 
gouie.  Voilà  pourquoi  je  n'ai  pu  encore  vous 
remercier  du  beau  présent  dont  vous  m’aver  ho- 
noré *.  Je  voulais  l'avoir  lu  avant  de  vous  remer- 
cier ; mais  pardounej  à un  mourant,  qui  touchait 
à son  dernier  crépuscule , de  n’avoir  point  vu  votre 
aurore. 

Pardon  si  je  Taisdes  pointes  ; je  viensdelire  deux 
papes  de  la  Vie  de  jWnriamne. 

Je  vais  me  metire  demain  à vous  étudier  el  à vous 
admirer.  Je  vous  devrai  mou  instruction  et  mon 
plaisir.  Vos  livres  sont  comme  vous , monsieur , 
sapes  , instructifs , et  agréahlcs.  Heureux  qui  peut 
ou  vous  lire  ou  vous  entendre  I Vous  n’avez  point 
de  plus  zélé  admirateur  ni  de  plus  tendre  et  res- 
pectueux serviteur  que  V. 

A .M.  CLÉ,\IE.Nr, 

A DaiDX. 

ta  février. 

Vous  m'accablez  toujours  de  présents , mon  cher 
monsieur;  vos  galanteries  m'enchantentetme  font 
rougir  ; car,  quid  reiriiuam  ttomino,  proomni- 
tui  quae  rctribuil  mihi  { Ps.  cxv,  v.  d 2)  ? Ilclas  I 
je  ne  dirai  point:  caJiccmaccrpiam(ibid.,v.  13); 
misérable  que  je  suis  I il  me  faut  vivre  d'un  ré- 
gime bien  indigne  de  vos  dindons  et  de  vos  per- 
drix. Je  ne  fais  point  iuiprimer  Adélaïde  sitôt , et 
j'atten  Isla  reprise  pour  la  donner  au  public.  .Mais 
jo  sois  charmé  de  pouvoir  vous  donner  sur  le  pu- 
blic une  petite  préférence.  Je  vais  vous  faire  tran- 
scrire Adé/afdc  pour  vous  l'envoyer.  Il  est  juste 
que  vous  ayez  les  fruits  de  ma  terre. 

J’accepte  la  très  consolante  proposition  que  vous 
daignez  me  faire  pour  la  sainte  Quadragésinic  ; 
c’est  un  des  plus  grands  plaisirs  qu'ou  puisse  faire 
à un  pauvre  malade  comme  moi. 

Si  vous  avez  la  bonté  de  charger  un  de  vos  gens 
ou  de  vos  commissionnaires  d'envoyer  cette  petite 
provision  au  sieur  Dcraoulin , qui  prend  soin  de 
mon  petit  ménage,  et  qui , par  conséquent,  de- 
meure chez  moi,  je  vous  aurai  beaucoup  d'obli- 
gation, à condition  que  vous  n'cmpécherez  pas  que 
Demoulin  paie  très  exactement  votre  commission- 
naire. 

Adieu  ; je  vous  embrasse  tendrement.  Adélaïde 
fut  jouée  hier  pour  la  dernière  fois.  Le  parterre 

• J.  J.Do<irtüii.sae  Vl.vîran  , ni  pn  I67S,  inopl  en  rT7! , le 
tu  revripr , lui  rerii  i l'iciaemle  des  iclencM  en  nis,  et  à 
l'ncAftPnnp  rrançaue  en  I7CI.  Ci.. 

» Traue phijsuiite  cl  hiitoriijne  de  l'aurore  boriale. 

itls  , in-4'. 
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eut  beau  la  redemander  à crands  cris,  pendant  un 
quart  d'heure , j'ai  été  inflexible. 

Adieu  ; mille  remerciements  ; je  vous  aime  trop 
pour  vous  écrire  avec  cérémonie. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

A Paris , ce  t?  février. 

Mon  tendre  et  aimable  ami , j'ai  été  bien  con- 
solé dans  ma  maladie,  en  voyant  quelquefois  votre 
ami , M.  du  Bourg  Therouidc  ; il  est  mon  rival 
auprès  de  vous,  cl  rival  préféré;  mais  je  n’étais 
point  jaloux.  Nous  parlions  de  mon  cher  Cideville 
avec  un  plaisir  si  entier  et  si  pur  I nous  nous  en- 
tretenions de  l’espérance  do  vivre  un  jour  a Paris 
avec  lui  ; cl , aujourd'hui , voilà  mon  cher  Cide- 
villc  qui  me  mande  qu'eu  effet  il  pourra  venir  ici 
liienlôl.  Cela  est-il  bien  vrai?  puis-je  y compter  ? 
Ah  ! c'est  alors  que  j'aurai  de  la  santé , et  que  je 
serai  heureux. 

Je  commence  enfin  à sortir.  J'allai  même,  sa- 
medi dernier,  à renterrement  d'Adélaïde , dont 
le  convoi  fut  assez  honorable.  J'avais  esquivé  le 
mien,  el  jo  suis  fort  conleul  du  parterre,  qui  re- 
çut Adélaïde  mourante,  et  Vollaire  ressuscité, 
avec  assez  de  cordialité.  Il  est  vrai  que  je  suis  rc>- 
lombé  depuis  ; mais , malgré  cette  rechute , je 
vcuxallerau  plus  vite  chez  .M.  du  Bourg  rhcrouldc 
pour  lui  [larler  de  vous.  Eu  alteudanl , disons  un 
petit  mot  d'Adélaïde. 

On  ne  se  plaint  point  du  duc  de  Nemours  ; on 
s'est  récrié  contre  le  duc  do  Vecdome.  La  voix 
publique  m'a  accusé  d’abord  d'avoir  mis  sur  le 
Ihéûtrc  un  prince  du  sang  pour  en  faire,  de  gaieté 
de  cœur,  nu  assassin.  Le  parterre  est  revenu  tout 
d'un  coup  de  celte  idée  ; mais  nosseigneurs  les 
courtisans  , qui  sont  trop  grands  seigneurs  pour  se 
dédire  si  vile  , persistent  encore  dans  leur  repro- 
che. Pour  moi , s'il  m'est  permis  do  me  mettre  au 
nombre  de  mes  critiques,  je  neciois  pas  que  l'on 
soit  moins  intéressé  à une  tragédie , parce  qu’un 
priuce  de  la  nation  se  laisse  emporter  à l'excès 
d’une  l assinn  effrénée. 

Un  historiographe  me  dira  bien  que  le  comte  de 
Veuddme  n'était  point  duc,  cl  que  c'était  le  duc 
de  Bretagne  Jean,  et  non  le  comte  de  VeiidAme, 
qui  fit  celte  méchante  action.  Le  public  se  moque 
de  tout  cela  ; et , si  la  pièce  est  intéressante , peu 
lui  im|)orlc  que  sou  plaisir  vienne  de  Jean  ou  de 
Vendôme. 

Mais  ce  Vendôme  n’intéresse  peut-être  pas  as- 
sez, parce  qu’il  n’est  [winl  aimé,  et  parce  qu’on 
ne  pardonne  point  à un  héros  français  d'être  fu- 
rieux contre  une  honncle  femme  qui  lui  dit  de  si 
bonnrs  raisons. Couci  vient  encore  prouver  à notre 
homme  qu’il  i“st  un  pauvre  homme  d’être  si  amou- 
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rflux.  Tout  cela  fait  qu'oo  ne  prend  pas  un  inliirül 
bien  tendre  au  succès  de  cet  amour.  Ajoutez  que 
le  sieur  Dufresne  a jouécerôle  indignement,  quoi 
qu'en  dise  Roebemore 

Le  travail  que  j'ai  fait  pour  corriger  ce  qui  avait 
paru  révoltant  dans  ce  VeodAme , à la  première 
représentation , est  très  peu  de  chose.  Je  vous  en- 
verrai la  pièce  ; vons  la  trouverez  presque  la  même. 
Le  public , qui  applaudit  b la  seconde  représenta- 
tion ce  qu'il  avait  condamné  b la  première , a pré- 
tendu , pour  se  justifier,  que  j'avais  tout  refondu , 
et  je  l'ai  laissé  croire. 

Adieu , mon  cher  ami.  Ecrivez , je  vons  en  prie , 
b Liuant  qu'il  a besoin  d’avoir  une  conduite  très 
circonspecte;  que  rien  n'est  plus  capable  de  lui 
faire  tort  que  de  se  plaindre  qu’il  n’est  pas  assez 
bien  chez  un  barame  b qui  il  est  absolument  in- 
utile , et  qui , de  compte  fait , dépense  pour  lui 
seize  cents  fraucs  par  an.  Une  telle  ingratitude  se- 
rait capable  de  le  perdre.  Je  vous  ai  toujours  dit 
que  vous  le  gâtiez.  Il  s’est  imaginé  qu’il  devait  être 
sur  un  pied  brillant  dans  le  monde , avant  d avoir 
rien  fait  qui  pfit  l'y  produire.  Il  oublie  son  étal, 
son  inutilité,  et  la  nécessité  de  travailler;  il  abuse 
de  la  facilité  que  j'ai  eue  de  lui  faireavoir  son  en- 
trée b la  Compte  ; il  y va  tous  les  jours,  sur  le 
tbélire,  au  lieu  du  songer  b faire  une  pièce.  Il  a 
fait  en  deuz  ans  une  scène  qui  ne  vaut  rien  ; et  il 
se  croit  un  personnage , parce  qu'il  va  an  thrûlre 
et  chez  Procope.  Je  lui  pardonne  tout , parce  que 
vous  le  protégez  ; mais , au  nom  de  Dieu , faites-lui 
entendre  raison , si  vous  en  espérez  encore  quelque 
chose. 

A M.  DE  MONCRIF. 

Je  suis  très  flatté , je  vons  assure  , mon  cher 
mousieur,  de  recevoir  quelques  uns  de  vos  ordres  ; 
mais  je  crains  bien  de  ne  pouvoir  les  exécuter. 
M.  Falkener,  mon  ami , n'est  point  b Alexandrie , 
mais  b Constantinople,  dont  il  doit  partir  inces- 
samment. Il  est  vrai  qu’il  a du  goût  pour  l’anti- 
quaille, mais  ce  n'est  ni  pour  alun,  borax,  terre 
sigillée  ou  plante  marine.  Son  goût  se  renferme 
dans  les  médailles  grecques  et  dans  les  vieux  au- 
teurs ; de  sorte  qu'excepté  les  draps  et  les  soies , 
auxquels  il  s'entend  parfaitement  bien  , je  ne  lui 
connais  d'autre  intelligence  que  celle  d'Horace  et 
de  Virgile , et  des  vieilles  monnaies  du  temps  d'A- 
lexandre. Cependant , monsieur , s'il  lui  tombe 
entre  lesmainsqueique  coquille  de  colimaçon  turc, 
quelques  morceaux  de  soufre  du  lac  de  SodAme , 
(juelqne  araignée  ou  crapaud  volant  do  Levant , 

* iMn-BaptUts-LoQl,  Hercsl*  de  RociMinore , né  en  oc- 
tohra  1665,  mort  vm  la  fin  de  mari  1*745  , «Mon  le  Woréh 
d«  IT59,  est  connu  par  quelques  poéAic.8  qu’il  composa  pour 
■MâomoUolle  ioarnet,  actrice  de  l’Opéra.  Ct. 


on  autres  olilitcs  semblables , sans  omettre  de 
vieux  morceaux  de  marbre  ou  de  terre , je  vais  le 
prier  de  Icsapporler  avec  lui  bParis,  oit  jecompte 
le  voir  b sou  retour  de  Conslaotioople.  Il  se  fera 
un  plaisir  de  vous  les  apporter  lui-méme.  Je  lui 
enverrai  doue,  dès  demain , votre  mémoire.  Si 
j'avais  une  copie  do  Tiihon  et  t Aurore , je  Vj 
joindrais,  bien  sûrqu'il  s'empresserait  plus  pour 
l'auteur  de  cet  aimable  ouvrage  que  pour  tout  les 
princes  du  monde;  car  il  est  bomme  d'esprit  et 
Anglais. 

Je  suis  dp  tout  mon  cœur , monsieur , avec  la 
plus  sincère  estime,  etc. 

A M.  DE  C1DEVILI.E. 

Ce  mercredi , 7 âTrili 

Uon  cher  ami,  je  pars  pour  être  témoin  d'un 
mariage  que  je  viens  de  faire.  J'avais  mis  dans  ma 
tête , il  y a long  - temps , de  marier  M.  le  duc  de 
Riclielieu  b mademoiselle  de  Guise.  J'ai  conduit 
celte  affaire  comme  une  intrigue  de  comédie  ; le 
dénouement  va  se  faire  b .Monjen , auprès  d’Antun . 
Les  poètes  sont  plus  dans  l'usage  de  faire  des  épi- 
thalames  que  des  ooiUrals;  repeudant  j’ai  fait  le 
contrat,  et,  probablement,  je  ne  ferai  point  de 
vers.  Vous  savez  ce  que  dit  madame  de  Âlurat  : 

Mais , quand  l'hymen  est  fait , c'est  en  vain  qu'on  réclanso 

Le  dieu  des  vers  et  les  neuf  doctes  sœurs; 

C'est  le  sort  des  Amours,  et  celui  des  auteurs. 

D'échouer  à répithalame 

L' Hearetue  peine , route. 

Je  pars  dans  une  heure,  mon  aimable  Cideville  : 
j'envoie  devant  tragédie , opéra , versiculela , et 
totam  nugarum  tupetleclilem.  C'est  pour  le  coup 
que  je  vais  travailler  b vous  faire  transcrire  tout 
ce  que  je  vous  dois.  FormonI  vicntde  m'écrire  une 
lettre  où  je  reconnais  sa  raison  saine  et  son  goût 
délicat.  Messieurs  les  Normands , voua  avez  bien 
de  l'esprit.  L’abbé  du  Resnel , antre  Normand  , 
traducteur  de  Pope,  bomme  qui  sait  penior,  sen- 
tir, et  écrire,  est  ou  doit  être  b Rouen  ; je  lui  ai 
dit  que  mon  cher  Cideville  y était;  il  le  verra,  et 
il  en  pensera  comme  moi.  C'est  un  admirateur  et 
un  ami  de  plus  que  vous  allez  acquérir  l'un  et 
l'autre,  en  fesant  connaissance. 

Je  n'ai  pas  perdu  toute  espérance  sur  Linant.  Je 
ne  crois  pas  que  Linant  ail  jamais  un  talent  supé- 
rieur ; mais  je  crois  qu’il  sera  un  ignorant  inutile 
aux  autres  et  b lui-même  ; plein  de  goût  et  d'es- 
prit, sans  imagination,  il  n'ariende  ce  qu'il  faut 
ni  pour  briller  ni  pour  faire  fortune.  Il  a la  sorte 
d'esprit  qui  convient  b un  bomme  qui  aurait  vingt 
mille  livres  de  rente.  Voifade  quoi  je  le  plains, 
mais  de  quoi  je  ne  lui  parle  j.imais.  J'ai  étémécon- 
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lent  (le  lui , mais  je  iic  l'ai  dit  qu'à  vous  cl  'a  M,  de 
Formoiit. 

Adieu;  je  vous  aime  avec  tendresse.  Je  pars. 
Vateie  curce.  V. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

A Monjeu , par  Aqtan , la  si  avril. 

J'étais  ici  tranquille , mou  charmant  ami , et  je  • 
jouissais  paisiblement  du  Truit  de  ma  petite  né-  | 
guciation  entre  .M.  de  Richelieu  et  mademoiselle  I 
de  Guise.  Je  n'ai  pas  trop  l'air  du  blond  llymé-  | 
née  ; mais  je  fesais  les  ronctions  de  ce  dieu  diari-  i 
table,  et  je  me  mêlais  d'unirdcscnmrspar-dcvaiit 
notaire , lorsque  les  nouvelles  les  plus  allliitcanics 
sont  venues  troubler  mon  repus.  Ces  maudites 
Letlrei  anglaises  se  débitent  cnliii  sans  qu'on  m'ait 
consulté  , sans  qu'on  m'en  ait  donné  le  moindre 
avis.  On  a l'insolence  de  mcllrc  mon  nom 'a  la  tête, 
et  de  donner  l'ouvrage  avec  la  Letlrc  sur  les  Pen- 
sées de  Pnsen/,  que  j'avais  le  plus  a cœur  de  sup- 
primer. 

Je  ne  veux  pas  soupçonner  Jore  de  m’avoir 
joué  ce  tour,  parce  que , sur  le  moindre  .soupçon,  i 
il  serait  mis  sûrement  'a  la  Rastillc,  pour  le  reste  | 
de  sa  vie.  Mais  je  vous  supplie  de  me  mander  ce  ' 
que  vous  en  savez.  Eu  un  mot,  si  l'on  pouvait  | 
ôter  mon  nom,  du  moins  ce  serait  une  imper-  ! 
tincnce  de  sauvée.  Je  ne  sais  où  est  ce  misérable.  ' 

Adieu  ; j'ai  le  coeur  serré  de  douleur.  Ecrivez- 
moi  pour  me  consoler,  et  faites  mille  tendres  com- 
pliments pour  moi  à mon  ami  Formonl.  L'abbé  : 
<lu  Rcsnel  est-il  à Rouen?  Eu  êtes-vous  bicncon-  ' 
lent?  Adieu  ; écrivez-moi  à Monjeu . ' 

I 

A M.  DE  FORMONT.  | 

A Moojeu,  par  Auinn , ce  as  avril.  ! 

On  ne  peut , mon  cher  Formont , vous  écrire 
plus  rarement  que  je  fais,  et  vous  aimer  plus  . 
tendrement.  Je  passe  la  moitié  de  mes  jours  à 
souffrir,  et  l'autre  à étudier  ou  'a  rimailler , et  il 
se  trouve  que  la  journée  se  passe  sans  que  j'aie  | 
le  temps  d'écrire  ma  lettre.  Vous  serez  peut-être  i 
élonné  de  la  date  de  celle-ci.  Moi , au  fond  de  la  ’ 
Bourgogne!  moi,  qui  n'aurais  voulu  quitter  Paris  , 
que  pour  Rouen  ; mais  c'est  que  je  me  suis  mêlé  ! 
de  marier  M.  do  Richelieu  avec  mademoiselle  de 
Guise,  et  qu’il  a fallu  dans  les  règles  être  de  la 
noce.  J'ai  donc  fait  quatre-vingts  lieues  pour  voir 
un  homme  coucher  avec  une  femme.  C'était  bien 
la  peine  d'aller  si  loin  I 

Mais  voici  bien  une  aulre  besogne.  On  vend 
mes  Lettres,  que  vous  connaissez,  sans  qu’on 
m ail  averti , sans  qu’on  m’ait  donné  le  moindre 
signe  de  vie.  On  a l'insolence  de  mettre  mon  nom 
4 la  léic  ; et , malgré  mes  prières  réitérées  de 


supprimer  au  moins  ce  qui  regarde  les  Pensssi 
de  Pascal , on  a joint  cette  Lettre  aux  autres.  Les 
dévots  me  damnent;  mes  ennemis  crient,  et  on 
me  fait  craindre  une  lettre  de  cachet , lettre  beau- 
coup plus  dangereuse  que  les  miennes.  Je  vous 
demande  en  gr&ce  de  me  mander  ce  que  vous 
pourrez  savoir.  Jore  est-il  dans  votre  ville?  est-il 
à Paris?  Pourrait-on,  au  moins,  faire  savoir 
mes  intentions  à ceux  qui  ont  eu  l'indiscrétion 
de  débiter  cet  ouvrage  sans  mon  consentement? 
PourraitHUi,  au  moins,  supprimer  mon  nom? 
Adieu  , mon  sage  et  aimable  ami.  Je  suis  bieu  fou 
de  me  faire  des  affaires  pour  un  livre. 

A M.  L’ARRÉ  D’OLIVET. 

A Ifonjeu , par  Auton , cc  as  avril. 

Je  compte  toujours  sur  votre  amitié,  mon  très 
cher  abbé  et  mon  maître,  et  je  vous  mets  'a 
l’épreuve.  Ecrivez-moi , si  vous  m'aimez , tout 
ce  qu’on  dit  de  ces  Lettres  anglaises  qui  parais- 
sent depuis  peu.  C'est  bien  assurément  malgré 
moi  que  l'on  débite  cet  ouvrage.  Il  y a pins  d'un 
an  que  je  prenais  les  plus  grandes  et  les  plus  in- 
utiles précautions  pour  le  supprimer.  Il  m'en  a 
coûté  4,300  francs  pour  espérer,  pendant  quel- 
ques mois,  qu’il  ne  paraîtrait  point.  Alais  enfin 
j'ai  perdu  mon  argent,  mes  peines,  et  mes  espé- 
rances. .Non  seulement  on  m’a  trahi,  et  l'on  dé- 
bile l'ouvrage  ; mais , grâce  'a  la  bonté  qn'on  a 
toujours  de  juger  favorablement  son  prochain , 
j’apprends  qu’on  me  soupçonne  de  faire  vendre 
moi-même  l'onvrage.  Je  me  flatte  que  vous  me 
défendrez  avec  vos  amis,  ou,  pliilôl , que  ceux 
qui  ont  l'houncur  d'être  vos  amis  ne  m’impute- 
ront point  de  telles  ba.ssesses. 

.Mais  vous,  mon  cher  abbé,  mandez-moi  ce 
que  c'élait  que  l’affaire  qu'on  voulait  vous  susci- 
ter, au  sujet  des  rêveries  do  cc  fou  de  P.  Ilar- 
donin.  Faudra-t-il  que  les  gens  de  lettres,  en 
France,  soient  toujours  traités  comme  les  mathé- 
maticiens l'étaient  du  temps  de  Domitien  I Écri- 
vez-mni , je  vous  en  prie , au  plus  vite  à Monjeu. 
J'y  étais  paisiblement  occupé  à marier  M.  le  duc 
de  Richelieu  a mademoiselle  de  Guise.  L’aventure 
de  ces  iMtres  a rabattu  ma  joie , et  votre  sou- 
venir nie  la  rendra. 

A M.  DE  MAL’PERTl’LS. 

A Moojea,  par  Aaion , 39  avril. 

Voire  géomètre  ',  monsieur,  vient  de  me  mon- 
trer votre  lettre.  Je  vous  plains  de  son  absence  , 
mais  je  suis  beaucoup  plus  'a  plaindre  que  vous , 
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s'il  bul  que  j’aille  à Londres  ou  à Bâle  , tandis 
que  TOUS  serez  à Paris , avec  madame  du  Châ- 
telet. 

Ce  sont  donc  ces  Leliret  anglauet  qui  vont 
m'eiiler  ! En  vérité  , je  crois  qu'on  sera  un  jour 
hien  honteux  de  m'avoir  persécuté  pour  un  ou- 
vrage que  vous  avez  corrigé.  Je  commence  à 
soupçonner  que  ce  sont  les  partisans  des  tour- 
billons et  des  idées  innées  qui  me  suscitent  la 
persécution.  Cartésiens,  malebrancbistes , jansé- 
nistes , tout  se  déchaîne  contre  moi  ; mais  j'espère 
eu  votre  appui  : il  faut , s'il  vous  plaît,  qne  vous 
deveniez  chef  de  secte.  Vous  êtes  l'apôtre  de 
Locke  et  de  Newton  ; et  un  apôtre  de  votre  trempe, 
avec  une  disciple  comme  madame  du  Cliâtelet, 
rendrait  la  vue  aux  aveugles.  Je  craius  encore 
plus  monsieur  le  gardc-des-sccaux  que  les  rai- 
sonneurs ; il  ne  prend  point  du  tout  cette  affairo- 
ei  en  philosophe  ; il  so  fâche  en  miuistre , et , qui 
pis  est,  en  ministre  prévenu  et  trompé.  On  loi  a 
fait  entendre  que  c'est  moi  qui  débite  cette  édi- 
tion , tandis  que  je  n'ai  épargné , depuis  un  an , 
ni  soins  ni  argent  pour  la  supprimer.  J'étais  bien 
loin  assurément  de  la  vouloir  donner  an  public , 
il  me  suffisait  de  votre  approbation,  âladamedu 
Châtelet  et  vous , ne  me  valez-vous  pas  le  pnblic  ? 
ü'aillents,  aurais-je  eu , je  vous  prie , l'imperti- 
nence de  mettre  mon  nom  h la  tâte  de  l'ouvrage  ? 
y aurais-je  ajouté  la  Lettre  sur  Pascal , que  j'avais 
fait  supprimer,  même  'a  Londres? 

Savez-vous  bien  que  j'ai  fait  prodigieusement 
grâce  â ce  Pascal?  De  toutes  les  prophéties  qu’il 
rapporte , il  n’y  en  a pas  une  qui  puisse  s’expli- 
quer bonnite.mcnl  de  Jésus-Christ.  Son  chapitre 
sur  les  miracles  est  on  persiflage.  Cependant  je 
n'en  ai  rien  dit,  et  l'on  crie.  Mais  laissez-moi 
faire  ; quand  je  serai  une  fois  h Bâle , je  ne  serai 
pu  si  prudent.  En  attendant , je  vous  prie  de 
faire  connaître  la  vérité  h vos  amis.  Il  me  sera 
plus  glorieux  d'étre  défendu  par  vous , qu'il  n'est 
triste  d'être  persécuté  par  les  sols. 

Je  vous  demande  pardon  d'avoir  mis  tant  de 
paroles  dans  ma  lettre  ; mais , quand  on  écrit  en 
présence  de  madame  du  Châtelet,  on  ne  peut  pu 
recueillir  son  esprit  fort  aisément. 

Adieu  ; vous  savez  le  respect  que  mon  esprit  a 
pour  le  vôtre.  Écrivez-moi , ou  pour  m'appren- 
dre quelques  nouvelles  de  ces  Leliret , on  pour 
me  consoler.  Je  vous  suis  tendrement  attaché 
pour  la  vie , comme  si  j'élais  digne  de  votre  com- 
merce. 


A M,  LE  COMTE  D’ARGENTAL  •. 

Avril. 

Ou  dit  qu'aprës  avoir  été  mon  patron , vous 
allez  être  mon  juge,  et  qu'on  dénonce  à votre 
sénat  ces  Leliret  anglaitet,  comme  un  maude- 
meut  du  cardinal  de  Bissi  , ou  de  l'évêque  de 
Laon.  Messieurs  tenant  la  cour  du  parlement, 
de  grâce , souvenez-vous  de  ces  vers  : 


Je  me  flatte  qu'en  ce  cas  les  présidents  Hénault 
et  Roujault,  les  Berthier,  se  joindront  à vous, 
et  que  vous  donnerez  un  bel  arrêt , par  lequel  il 
sera  dit  que  Rabelais , Montaigne,  l'auteur  des 
Leliret  pertanet , R.iyle,  l.orl>c  , et  moi  chétif, 
serons  réputés  gens  do  bien  , et  mis  hors  de  cour 
et  de  procès. 

Qu’est  devenu  âl.  de  Pont-de-Veyle?  d’où  vient 
que  je  n’entends  plus  parler  de  loi  ? n'est  il  point 
à Pont-de-Veyle,  avec  madame  votre  mère? 

Si  voua  voyez  M.  Hérault , sachez , je  vous  en 
prie , ce  qu'aura  dit  le  libraire  qui  est  à la  Bas- 
tille; et  encouragez  ledit  M.  Hérault  h me  faire, 
auprès  do  bon  cardinal  et  de  l’opiniâtre  Cbanve- 
lin,  tout  le  bien  qu'il  pourra  bumainemeut  me 
faire. 

Je  vais  vous  parler  avec  la  confiance  que  je 
vous  dois , et  qu’on  no  peut  s’empêcher  d'avoir 
pour  un  cœur  comme  le  vôtre.  Quand  je  donnai 
permission , il  y a deux  ans , à Thicriot  d'im- 
primer ces  maudites  Leliret , je  m’étais  arrangé 
pour  sortir  de  France,  et  aller  jouir,  dans  un 
pays  libre,  du  plus  grand  avantage  que  je  con- 
naisse, et  du  plus  beau  droit  de  l’humanité , qui 
est  de  ne  dépendre  que  des  lois,  et  non  du  caprice 
des  hommes.  J'étais  très  déterminé  â cette  idée  ; 
l'amitié  seule  m’a  fait  entièrement  changer  de  ré- 
solution, et  m'a  rendu  ce  pays-ci  plus  cher  que 
je  ne  l'espérais.  Vous  êtes  assurément  à la  tête 
des  personnes  que  j’aime  ; et  ce  que  vous  avez 
bien  voulu  faire  pour  moi , dans  cette  occasion  , 
m'attache  à vous  bien  davantage,  et  me  fait 
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; luiitilk  de  Ferrtol , leigneur  de  Ponl-de-Veyle.  en  Breeee,  el 
I d'Arsenul,  en  Foret,  mon  preitdent  honoraire  ao  parle- 
ment de  Meit  en  tTST,  et  de  Marie-Anréltqoe  Guérin  do 
Tencln  , Btenr  atnée  dn  cardioai  et  de  la  fameoae  rellxieriae 
connoe  aoea  ee  dernier  nom  , naquit  le  SO  décembre  1700, 
troia  ana  aprea  ton  frère,  le  comte  de  Pont-de- Verte,  aveu 
lequel , rera  I7U7,I1  fut  mia  an  collépe  dea  jéanitea , autre- 
ment du  de  Louit-le -Grand,  où  le  jeune  Arouet  étudiait 
alora. 


Il  eat  dam  re  saint  temple  tin  sénat  vênénible. 
Propice  a rinnocence,  au  crime  redoutable. 

Qui , dea  lois  de  aou  prince  et  l'organe  et  l'appui , 
Marche  d’un  jiaacgal  entre  son  peuple  et  lui,  etc. 
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souhaiter  plus  que  jamais  d'habiter  le  pays  où 
vous  £i(».  Vous  savez  tout  ce  que  je  dois  à la 
généreuse  amitié  de  madame  du  Châtelet,  qui 
avait  laissé  un  domestique  à Paris , pour  m’ap> 
porter  en  posie  les  premières  nouvelles.  Vous 
eûtes  la  bonté  de  m’écrire  ce  que  j'avais  h crain- 
dre ; et  c’est  h vous  et  à elle  que  je  dois  la  liberté 
dont  je  jouis.  Tout  ce  qui  me  trouble  h présent , 
c’est  que  ceux  qui  peuvent  savoir  la  vivacité  des 
démarches  de  madame  du  Châtelet , et  qui  n’ont 
pas  un  cœur  aussi  tendre  et  aussi  vertueux  que 
vous , ne  rendent  pas  à l'extrême  amitié  et  aux 
sentiments  respectables  dont  elle  m’honore  toute 
la  justice  que  sa  conduite  mérite.  Cela  me  déses- 
pérerait , et  c’est  en  ce  cas  surtout  que  j’attends 
de  votre  générosité  que  vous  fermerez  la  bouche 
h ceux  qui  pourraient  devant  vous  calomnier  une 
amitié  si  vraie  et  si  peu  commune 

Faites-moi  la  grâce,  je  vous  en  prie,  de  m’écrire 
où  en  sont  les  choses  ; si  M.  de  Chauvelin  s'adou- 
cit, si  M.  Rouillé  peut  me  servir  auprès  de  lui , 
si  M.  l’abbé  de  Rothelin  peut  m’être  utile.  Je 
crois  que  je  ne  dois  pas  trop  me  remuer  dans  ces 
commencements , et  que  je  dois  attendre  du  temps 
radoucissement  qu’il  met  k toutes  les  affaires  ; 
mais  aussi  il  est  bon  de  ne  pas  m’endormir  en- 
tièrement sur  l’espérance  que  le  temps  seul  me 
servira. 

Je  n’ai  point  suivi  les  conseils  que  vous  roc 
donniez  de  me  rendre  en  diligence  à Auxonne  ; 
tout  ce  qui  était  k Monjeu  m'a  envoyé  vite  en 
Lorraine.  J'ai,  de  plus,  une  aversion  mortelle 
pour  la  prison  ; Je  suis  malade  ; un  air  enfermé 
m’aurait  tué  ; on  m’aurait  peut-être  fourré  dans 
un  cachot.  Ce  qui  m’a  fait  croire  que  les  ordres 
étaient  durs , c'est  que  la  maréchaussée  était  en 
campagne. 

Ne  pourriez-vous  point  savoir  si  le  garde-des- 
sceaux  a toujours  la  rage  de  vouloir  faire  périr,  k 
Auxonne,  un  homme  qui  a la  fièvre  et  la  dyssen- 
terie , et  qui  est  dans  un  désert?  Qu’il  m’y  laisse, 
c’est  tout  ce  que  je  lui  demande,  et  qu’il  ne 
ro'envie  pas  l’air  de  la  campagne.  Adieu  ; je  serai 
toute  ma  vie  pénétré  de  la  plus  tendre  reconnais- 
sance. Je  vous  serai  attaché  comme  vous  méritez 
qu’on  vous  aime. 

A M.  DE  MONCRIF. 

A Monjeti . par  Autan  , ce  e mai 

Je  compte  sur  votre  amitié , mon  cher  et  aima- 
ble Moocrif.  Voici  une  belle  occasion  pour  vous. 
On  me  calorooie , on  m’accable , on  me  déchire. 

• VoIUire  data  sans  doute  eèlte  lettre  de  Monjeu , pour  ne 
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Jamais  vous  n'aurez  plus  de  mérite  k me  défendre. 
Les  dévots  me  damnent  ; les  sots  me  critiquent  ; 
les  politiques  me  parlent  de  lettres  de  cachet  ; lu 
tout,  pour  avoir  dit  des  vérités  fort  innocentes. 
Le  juste  est  toujours  persécuté , mon  cher  ami  ; 
mais  ces  épreuves  servent  k faire  valoir  le  zèle 
des  vrais  élus.  Vous  êtes  de  ces  élus  ; votre 
royaume,  qui  mieux  est,  est  de  ce  monde,  et 
vous  avez  le  don  de  plaire  dans  la  société  comme 
sur  le  Parnasse.  Mettez  en  usage  ce  talent  que 
vous  avez  de  persuader,  pour  réfuter  les  lâches 
calomnies  dont  on  m'affuble.  On  ose  dire  que 
c’est  moi-même  qui  fais  débiter  ces  Lettres  an- 
glaises, dans  le  temps  qu’on  sait  que  je  n’épar- 
gne , depuis  un  an , ni  soins  ni  argent  pour  les 
supprimer.  Je  pardonne  k ces  vils  insectes,  k ces 
misérables  prétendus  beaux  esprits,  qui  déchirent 
tout  haut  des  ouvrages  qu'ils  approuvent  tout 
bas , et  qui  font  semblant  de  mépriser  ce  qu’ils 
envient;  mais  je  ne  puis  pardonner  k ces  calom- 
niateurs de  profession , qui  attaquent  la  personne 
encore  plus  cruellement  que  les  ouvrages , et  qui 
vont  de  maison  en  maison  semer  les  rameurs  les 
plus  calomnieuses.  C’est  contre  le  bourdonnement 
de  ces  frelons  que  je  vous  demande  votre  secours, 
ma  gentille  abeille  du  Parnasse.  Mandez-moi , je 
vous  on  prie,  des  nouvelles  de  vous,  des  théâtres, 
de  CCS  Lettres  et  des  plaisirs.  A-t-on  joué  Zaïre? 
qui?...  mademoiselle  Gaussin?  et  vous,  qui?., 
ou  pour  aller  plus  galamment  : Qua  cales?  quœ  te 
vinctum  grala  compede  detinet  ? 

Adieu  : je  vous  aime , vous  estime , et  voudrais 
passer  ma  vie  avec  vous. 

A M.  DE  CIDE VILLE. 

C«  8 mai. 

Votre  protégé  Jore  m’a  perdu,  il  n’y  avait  pas 
encore  un  mois  qu’il  m'avait  jnré  que  rien  ne  pa- 
raîtrait , qu'il  ne  ferait  jamais  rien  que  de  mon  con- 
sentement ; je  lui  avais  prêté  4 ,500  francs  dans 
cette  espérance  ;cependantk  peine  suis-je  kquatre- 
vingts  lieues  de  Paris,  que  j’apprends  qu’on  débit 
pudiquement  une  édition  de  cet  ouvrage , avec 
mon  nom  à la  tête,  et  avec  la  Lettre  sur  Pascal. 
J’écrisk  Paris,  je  fais  chercher  mon  homme,  point 
de  nouvelles.  EnQn  il  vient  chez  moi , et  parle  k 
Demoulin , mais  d’une  façon  k se  faire  croire  cou- 
pable. Dans  cet  intervalle  on  me  mande  que  si  je 
ne  veux  pas  être  perdu , il  faut  remettre  sur-le- 
champ  l’édition  k M.  Rouillé.  Que  faire  dans  cette 
circonstance?  Irai-je  être  le  délateur  de  quelqu’un? 
et  puis-je  remettre  un  dépôt  que  je  n’ai  pas? 

Je  prends  le  parti  d’écrire  k Jore , le  2 mai , 
que  je  ne  veux  être  ni  son  délateur  ni  son  com- 
plice ; que , s’il  veut  se  sauver  et  moi  aussi , ü 
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faiil  qu’il  renioUc  enlr«'  les  mains  de  Demnulinco  , 
qu'il  pourra  Irouver  U exemplaires , cl  apaisej'  au  j 
plus  vile  le  pirde-des-sccaui  par  ce  sacriOce.  Ce-  ■ 
pendant  il  pari  une  lettre  de  cacliet  le  4 mai  ; je 
suis  obligé  de  me  cacher  et  de  fuir  ; Je  lomlic  ma- 
lade en  chemin  ; voil'a  mon  étal  : voici  le  remède. 

Ce  remède  est  dans  votre  amitié.  Vous  pouvez 
engager  la  femme  de  Jore  b sacrifler  cinq  cents 
exemplaires  ; ils  ont  assez  gagné  sur  le  reste , sup- 
posé que  ce  soient  eux  qui  aient  tendu  l'édition. 
Ne  pourriez-vous  point  alors  écrire  en  droiture  b | 
M.  Rouillé , lui  dire  qu’étant  de  vos  amis  depuis 
long-temps , je  vous  ai  prié  de  faire  chercher  à 
Rouen  rédilion  de  ces  Lettres;  que  vous  avez  en- 
gagé ceux  qui  s’en  élaientchargésàla  remettre, etc.;  ! 
ou  bien,  voudriez-vous  faire  écrire  le  premier  . 
président  ? il  s’en  ferait  honneur , et  il  ferait  ' 
voir  son  zMc  pour  l’inquisilion  littéraire  qu’on  j 
établit.  Soit  que  ce  fût  vous,  soit  que  ce  fût  le  j 
premier  président , jccruisqueccla  me  ferait  grand  | 
bien,  si  le  garde-des-sccaux  pouvait  savoir,  (lar 
ce  canal  et  par  une  lettre  écrite  b M.  Rouillé,  que 
j’ai  éciit  b Rouen , le  2 mai , pour  faire  chereber 
l’édition , b quelque  prix  que  ce  pût  être. 

Je  remets  tout  cela  b votre  prudence  et  b votre 
tendre  amitié.  Votre  esprit  et  votre  cœur  sont  faits 
jmiir  ajouter  au  bonheur  de  nia  vie  quand  je  suis 
heureux , et  pour  être  ma  consolation  dans  mes 
traverses. 

A présent  que  je  vais  être  tranquille  dans  une 
leiraitc  ignorée  de  tout  le  monde , nous  vous  en- 
verruus  sûrement  des  êtamson  et  des  pièces  fugi- 
tives en  quantité,  baissez  faire,  vous  ne  nianque- 
rri  de  rien  , vous  aurez  des  vers. 

J’cmhrassc  tendrement  mon  ami  Formont  et 
notre  cher  du  Bourg  Therouldc.  Adieu,  mon  ai- 
mable ami,  adieu.  Ferivez-moi  sous  l’enveloppe 
de  l'ablié  Moussinol,  cloître  Sainl-Merri. 

A M.  Di;  ClDFVIbbE. 

Ce  il  mai,  en  passant. 

Je  n’ai  que  te  lempsde  vous  écTire,  mon  cher 
ami , de  ne  faire  nul  usage  du  billet  do  treize  cent 
soiianle-buil  livres  qu'on  vous  a envoyé  sans  ma 
participation.  Il  vaut  beaucoup  mieux  que  le  (ils  ' 
du  vieux  bonhomme  fasse  ce  dont  il  était  convenu 
avec  moi , en  cas  qu’il  voie  que  celte  démarche 
puisse  être  utile,  l’cut-fiireena-l-ildéjb  vendu  ; et, 
en  ce  cas , il  serait  puni  tout  aussi  sévèrement , et 
un  lui  répondrait  comme  Dieu  aux  Juifs  : Sacri- 
ficia  lutt  non  vola.  C’est  b loi  b voir  s’il  est  cou- 
pable , et  jiisqu'b  quel  point  il  peut  compter  sur 
l’indulgence  des  gens  b qui  ila  affaire.  Il  faut  qu’il 

* Jorc,  «ssvcjaà  inn  pire,  tomme  libraire  ducIergS  Cl. 


rnnimcnee  par  m’instruire  de  ses  démarches , afin 
que  je  sache , de  mon  côté , sur  quoi  compter.  Je 
ne  veux  ni  ne  dois  rien  faire  aveuglément.  Je 
commence  b croire  que  l'iHlilion  tweemon  nom  à 
la  tète  est  une  édition  de  Hollande.  En  ce  cas , 
votre  protégé  n'aurait  rien  b craindre,  ni  même 
rien  b faire  b présent  qu’à  sc  tenir  tranquille.  Je 
lui  demande  parilon  de  l’avoir  soupçonné  ; mais 
il  fallait  qu’il  m'écrivit  pour  prendre  des  mesures. 

Adieu  ; je  vous  embrasse  tendrement.  V. 

A M.  l'abbé  .VoHa,siiio(;  et.soiisl'cnvelopptt, 
b l’ami  de  l’abbé  .Moussinol  ; voilà  mon  adresse. 

A M.  DE  CIDEVIU.E. 

Cezo  mai. 

l’ar  des  lettres  ipie  je  viens  de  recevoir , mon 
citer  Cideville  , on  vient  de  m’assurer  que  c'est 
l’édition  de  votre  protégé  qui  a paru , et  qui  a 
fait  tout  le  malheur.  Jeii’eii  serai  certain  parinni- 
mêmeque  lorsque  j'aurai  vu  les  exemplaires  que 
j’ai  donné  ordre  qu’on  m’envoyât  incessamment. 
Il  y a près  d’un  mois  que  je  l’ai  fait  chereber  dans 
I Paris , et  que  je  l'ai  fait  ptrier  de  m’écrire  ce  qu  i! 
; savait  de  celle  affaire  : |ioinlile  nouvelles;  je  no 
j sais  où  il  est.  Il  va  apparence  qu'il  m'eût  écrit  s’il 
avait  été  innoecni.  Yuusjugez  bleu  que, dans  eells 
incertitude,  je  ne  puis  rien  faire.  Acheter  ce  que 
TOUS  savez  est  absolument  inutile,  cl  même  très 
dangereux,  be  mieux  est  de  se  tenir  Iranquillo 
quelque  icmp.s.  Je  lui  txiiiseilic  d’aller  voyager  eu 
' Hollaude.  Je  ne  sais  si  je  n'irai  pas  y faire  un 
tour. 

I J’ignore  encore  si  l’on  vous  a fait  toucher  Ireizo 
I cent  sitixanle-buit  livres;  .si  vous  les  avez  , je  vous 
prie  de  les  renvoyer  b M.  Pasquier,  agent  do 
I change,  rue  Quineampoix , b Paris.  Cet  argent  ne 
I m’a|ipai  tient  pas  ; il  est  b une  personne  b qui  je 
! le  devais , qui  eu  a uii  très  grand  besoin  , et  qui 
s’eu  dessaisissait  en  ma  faveur,  s’imaginant  que 
c'élailun  moyen  sûr  d’apaiser  l’affaire  : il  ne  faut 
‘ pas  qu’elle  soit  la  victime  de  son  amitié. 

A l’éaard  de  Jorc  , je  ne  vous  en  parlerai  que 
quand  j'aurai  de  ses  nouvelles.  Conservez -moi 
i votre  tendre  amitié;  je  vous  écrirai  quand  je  serai 
j fixéen  qneb|uecndroil.  Josqn’b  présent  je  ne  vous 
ai  écrit  que  rnmrac  un  homme  d’affaires;  mon 
eo-ursera  plus  bavard  la  première  fois.  Adieu  ; 
mille  amitiés  b Formont  et  b l’ablié  du  Resiiel. 

A M.  DE  ClDEVIbbE. 

Mal. 

Eh  bieni  est-il  possible  que  voua  vous  soyez 
laissé  surprendre  aux  larmes  cl  aux  cris  de  ce* 
gens-lb?  Ou  ils  vous  trompent  bien  indignement, 
ou  ils  sont  bien  trompés  eux-mêmes. 
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J'ai  découvert  enfin  , 'a  n'en  pouvoir  douter , 
que  ce  misérable  a tout  fait,  et  qu'il  m'a  tralii 
cruellement.  Je  m'endoutaiabicu  fi  sou  silence.  I.e 
scélérat  m'avait  juré,  en  parlant , que  rien  ne 
paraîtrait  jamais.  Il  avait,  depuis  un  mois,  le 
supplément  de  la  fin  , il  s’en  est  servi;  il  a pris 
le  temps  de  mon  absence  pour  trahir  les  promesses 
qu'il  m'avait  faites , et  les  obligations  qu’il  m'avait. 
Ün  m’a  enfin  envoyé  la  preuve  incontestable  de 
son  crime.  J'ai  tout  confronté  ; sa  perfidie  n’csl 
que  trop  réelle.  11  triomphe  ; il  en  vend  deux  mille 
cinq  cents , fi  6 , fi  8 , fi  4 0 livres  pièce  ; et  moi  je 
suis  proscrit.  Lettre  de  cachet,  dénonciation  au 
parlement , requête  des  curés , la  crainte  d'un  ju- 
gement rigoureux  ; voilà  tout  ce  qu'il  m'attire  ; 
tandis  que , sur  la  foi  de  vos  lettres  , j'ai  hasarde 
de  me  perdre  pour  le  sauver,  et  qucj'ai  tellement 
ii.ssnré  son  innocence  aux  ministres,  que  je  me 
suis  fait  croire  coupable. 

An  nom  de  Dieu  , parlez  fi  ces  gens-lfi , quand 
vous  les  verrez  : dites-lcur  qu’ils  avertissent  leur 
fils  de  faire  ce  que  je  lui  marquerai  dans  un  bil- 
let, sans  quoi  il  sera  perdu.  Il  n'est  pas  juste, 
après  tout , que  je  sois  malheureux  toute  ma  vie 
pour  contenter  l'avidité  de  ce  misérable.  Surtout 
qu’on  vous  remette  jusqu'au  moindre  chiffon  d'e- 
criturc  qu'on  peut  avoir  de  moi. 

Les  hommes  sont  bien  méchants  1 Quoil  dans 
le  temps  qu'il  m'a  mille  obligations  I U hommes  ! 
vous  êtes  ou  trompeurs , ou  indignement  super- 
stitieux, ou  calomniateurs.  Vous  êtes  des  monstres; 
mais  il  y a des  Cideville,  il  y a des  Émilic;  cela 
fait  qu'on  lient  fi  l'humanité,  et  qu'on  pardonne 
au  genre  humain.  L'amitié  que  j'ai  éprouvée  dans 
cette  occasion  passe  tout  l'excès  des  pcrsécutious 
qu'on  peut  me  faire  essuyer.  La  balance  n’est  pas 
égale,  cl  je  suis  trop  heureux. 

J'embrasse  tendrement  le  philosophe  Formont, 
le  tendre  et  charmant  du  Bourg Theroulde,  loju- 
dicieux  et  élégant  du  itesuel.  Si  vous  voyez  M.  le 
marquis , dites-lui  qu’avec  sa  permission  je  pour- 
rais bien  aller  passer  un  mois  dans  ses  terres  pour 
dépayser  les  alguazils.  N'y  viendriez- vous  pas? 
Adieu , tout  cela  ne  m'empêche  ni  ne  m’empê- 
chera d’achever  mon  quatrième  acte.  Va/e , le 
iimo. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Hii. 

Encore  une  importunité,  encore  une  lettre. 
Avouez  que  je  suis  un  persécutant  encore  plus 
qu’un  persécuté.  La  lettre  de  cachet  m'en  fait 
écrire  mille. 

• Nanti  parvus  onyx  elirîrl  radum.  - 

Hoa.,  lib.  IV,  od.  XII,  T.  i;. 


«3.1 

Je  vous  supplie  de  faire  rendre  cette  lettre  fi 
madam&la  duchesse  d'Aiguillon.  Je  vous  l'envoie 
ouverte;  ayez  la  bonté  d’y  voir  ma  justification, 
j et  de  la  cacheter.  Mille  pardons.  Vraiment,  puis- 
I qu'on  crie  tant  sur  ces  fichues  Lellret,  je  me  re- 
! pens  bien  de  n'en  avoir  pas  dit  davantage.  Va, 

I va , Pascal , laisse-moi  faire  I tu  as  un  chapitre 
sur  les  prophéties , où  il  n'y  a pas  l'ombre  de  bon 
sens;  attends,  attends! 

Où  en  sommes-nous,  je  vous  prie?  De  grâce  , 
un  [>etit  mot  touchant  cet  c.xcommunié.  Mon  livre 
I scra-l-il  brûlé  , ou  moi?  Veut-on  que  je  me  ré- 
I tracte,  comme  saint  Augustin?  veut-on  que  j'aille 
au  diable  ? Ecrivez  ou  chez  Domoulin , ou  chez 
l'abbé  Moussinot , ou , plutét,  fi  M.  Fallu , et  dites- 
lui  qu'il  me  garde  un  profond  secret. 

A MADAME  LA  DUCHESSE  D'AIGUILLON. 

Mal. 

Si  v<ius  êtes  encore  fi  Paris , madame , permet- 
Icz-moi  d’avoir  recours  fi  la  langue  françaisedont 
vous  vous  servez  si  bien , plulât  qu'au  vieux  gas- 
con , qui  me  serait  fi  présent  peu  utile , je  crois , 
auprès  de  M.  le  garde-des-sceaux.  Je  suis  pénétré 
de  reconnaissance  , et  je  vous  remercie , au  nom 
de  tous  les  partisans  de  Locke  cl  de  Newton  , de 
la  bonté  que  vous  avez  eue  de  mettre  madame  la 
princesse  de  Conli  dans  les  intérêts  des  philo- 
sophes, malgré  les  criaillcries  des  dévots.  On  me 
mande,  dans  ma  retraite , que  le  parlement  veut 
me  faire  condamner , et  me  traiter  comme  un 
mandement  d'évêque.  Pourquoi  non?  Il  y a bien 
eu  des  arrêts  contre  rantimoinc,  et  en  faveur  des 
formes  substantielles  d'Aristote. 

Ondil  qu'il  faut  que  je  me  rétracte  ; très  volon- 
tiers : je  déclarerai  qnc  Pascal  a toujours  raison  ; 
que  fatal  laurier,  bel  astre,  sont  de  la  belle  poé- 
sie ; que  si  saint  Luc  et  saint  Marc  se  contredisent, 

I c’est  une  preuve  de  la  vérité  de  la  religion  fi  ceux 
qui  savent  bien  prendre  les  choses  ; qu'une  des 
belles  preuves  encore  de  la  religion  , c’est  qu'elle 
est  inintelligible.  J'avouerai  que  tous  les  prêtres 
sont  doux  et  désintéressés  ; que  les  jésuites  sont 
d'honnêtes  gens  ; que  les  moines  ne  sont  ni  or- 
gueilleux , ni  intrigants , ni  puants  ; que  la  sainte 
inquisition  est  le  triomphe  de  l'humanité  et  de  la 
tolérance  ; enfin , je  dirai  tout  ce  qu'on  vaudra , 
pourvu  qu'on  me  laisse  en  repos  , et  qu'on  ne  s’a- 
charne point  fi  persécuter  un  homme  qui  n’a  ja- 
mais lait  de  mal  fi  personne , qui  vit  dans  la  re- 
traite, cl  qui  ne  connaissait  d'autre  ambition  que 
celle  de  vous  faire  sa  cour. 

Il  est  très  certain  , de  plus  , que  l’édition  est 
faite  malgré  moi  iju’on  y a ajouté  beaucoup  de 
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ctiosef , etqoe  j'ai  fait  bamainemeot  ce  qacj'ai 
pu  pour  en  découvrir  l’auteur. 

Permellez-moi , madame , de  vous  renouveler 
ma  reconnaissance  et  mes  prières.  La  grâce  que 
je  demande  an  ministre , c’est  qu’il  ne  me  prive 
pas  de  l’honneur  de  vous  voir  ; c’est  une  grâce 
pour  laquelle  on  ne  saurait  trop  importuner. 

J’ai  l’honneur  d'ôtre,  avec  un  profond  respect,  ! 

VOLTAIHE. 

M’est-il  permis  de  saluer  M.  leducd'Aiguillon, 
de  lui  présenter  mon  respect,  de  le  remercier, 
et  de  l’exhorter  è lire  les  Lettres  •philosophiques 
sans  scandale?  clics  sont  imprimées  à faire  peur, 
et  remplies  de  fautes  absurdes  ; c’est  l’a  ce  qui  me 
désesp^e. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND, 

A Bâte,  le  SO  mai. 

Vraiment,  madame,  quand  j'eus  l'honneur  de 
40U8  écrire  et  de  vous  prier  d’engager  vos  amis  h 
parler  è M.  de  Maurepas,  ce  n’était  pas  de  peur 
qu’il  me  fit  du  mal , c’était  afin  qu’il  me  fit  du 
bien.  Je  le  priais  comme  mon  bon  ange;  mais  mon 
mauvais  ange,  par  malheur,  est  beaucoup  plus 
puissant  que  lui.  N'admirez-vous  pas,  madame, 
tous  les  ^aux  discours  qu'on  tient  ’a  l'égard  de 
ces  scandaleuses  Lettres?  Madame  la  duchesse  du 
Maine  est-elle  bien  fâchée  que  j'aie  mis  Newton 
au-dessus  de  Descartes?  et  comment  madame  la 
duchesse  de  Villars,  qui  aime  tant  les  idées  innées, 
trouvera-t-elle  la  hardiesse  que  j’ai  eue  de  traiter 
scs  idées  innées  de  chimères? 

Mais  si  vous  voulez  vous  réjouir , parlez  un  peu 
de  mon  brûlable  livre  ’a  quelques  jansénistes.  Si 
j'avais  écrit  qu'il  n’y  a point  de  Dieu , ces  mes- 
sieurs auraient  beaucoup  espéré  de  ma  conversion: 
mais , depuis  que  j’ai  dit  que  Pascal  s’était  trompé 
quelquefois  ; que  fatal  laurier,  bel  astre,  mer- 
veille de  nos  jours,  ne  sont  pas  des  beautés  poé- 
tiques , comme  Pascal  l'a  cru  ; qu’il  n’est  pas  ab- 
solument démontré  qu’il  faut  croire  la  religion , 
parcequ’elleest  obscure  ; qu’il  ne  faut  point  jouer 
l’existence  de  Dieu  h croi:  ou  pile  ; enfin  , depuis 
que  j’ai  dit  ces  absurdités  impies,  il  n’y  a point 
d'honnête  janséniste  qui  ne  voulût  me  brûler  , 
dans  ce  monde-ci  et  dans  l’autre. 

De  vous  dire , madame , qui  sont  les  plus  fous 
des  jansénistes,  des  molinistes,  ou  des  anglicans , 
des  quakers , cela  est  bien  difficile  ; mais  il  est 
certain  que  je  suis  beaucoup  plus  fou  qu'eux  de 
leur  avoir  dit  des  vérités  qui  ne  leur  feront  nul 
bien , et  qui  me  feront  grand  tort.  J'étais  h Lon- 
dres quand  j’écrivis  tout  cela  ; et  les  Anglais  qui 
voyaient  mon  manuscrit  me  trouvaient  bien  mo- 
déré. Je  comptais  sortir  de  France  pour  jamais, 


quand  je  donnai  la  malheureuse  permission  , il 
y a deux  ans , ’a  Thieriot  d’imprimer  ces  bagatelles. 
J’ai  bien  changé  d’avis  depuis  ce  teraps-l’a;  et,  mal- 
heureusement, CPS  Lettres  paraissent  en  France 
lorsque  j’ai  le  plus  d’envie  d’y  rester. 

Si  je  ne  reviens  point , madame , soyez  sûre 
que  vous  serez  h la  tête  des  personnes  que  je  ro- 
grclterai.  Si  vous  voyez  M.  le  président  Hénault , 
dites-Iui  bien , je  vous  prie , qu’il  parle , et  sou- 
vent , à mous  Rouillé.  Quand  il  ne  serait  point 
h portée  de  me  rendre  service  , votre  suffrage  et 
le  sien  me  suffiraient  contre  la  fureur  des  dévots 
et  contre  les  lettres  de  cachet.  Si  vous  vouliez 
m'honorer  de  votre  souvenir,  écrivez-moi  ’a  Paris, 
vis-'a-vis  Saint-Gervais  ; les  lettres  me  seront  ren- 
dues. Ayez  la  bonté  de  mettre  une  petite  marque, 
comme  deux  DD , par  exemple,  afin  que  je  re- 
connaisse vos  lettres.  Je  ne  devrais  pas  me  mé- 
prendre au  style , mais  quelquefois  on  fait  des 
quiproquo. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

Le  tnjain. 

La  dernière  lettre  que  je  vous  éerivis  , mon 
cher  ami , sur  le  compte  de  Jore , était  fondée  sur 
cccî  : 

Lorsqu’il  me  tomba  entre  les  mains , il  y a quel- 
ques années , des  feuilles  et  des  épreuves  de  cette 
édition  supprimée  dont  il  a été  soupçonné  , il  y 
avait  des  fautes  considérables  dont  je  me  souviens, 
et  j’ai  retrouvé  ces  mêmes  fautes  dans  les  exem- 
plaires qu'on  a débités  à Paris. 

Y a-t-il  une  apparence  plus  forte,  et  u’étais-je 
pas  bien  en  droit  de  le  soupçonner?  Ce|>endant 
j'apprends  qu’on  ne  le  croit  pas  coupable,  et  qu'il 
est  en  liberté.  J'apprends  , en  même  temps  , qu’il 
a eu  avec  moi  un  procédé  bien  contraire  au  mien. 
Dans  le  temps  qu'il  était  en  prison  , je  ne  cessais 
d’écrire  aux  magistrats  et  aux  ministres  pour  les 
assurer  de  son  innocence  ; et  lui , au  contraire  , a 
dit  au  lieutenant  de  police  que  c'était  moi-même 
qui  avais  fait  faire  cctle  édition  qu’on  a débitée. 
Sur  sa  déposition  on  a été  tout  renverser  dans  ma 
maison  ’a  Paris  ; on  a saisi  une  petite  armoire  où 
étaient  mes  papiers  et  tonte  ma  fortune , on  l'a 
portée  chez  le  lieutenant  de  police  ; elle  s’est  ou- 
verte en  chemin  , et  tout  a été  au  pillage. 

Je  pardonne  a Jore  de  tout  mon  cœur  tout  ce 
qu’il  a pu  dire , et  ce  qui  m’a  attiré  cette  crucllo 
visite.  Je  crois  qu’étant  bien  persuadé , comme 
il  l'était , que  je  n’avais  nulle  part  h cette  édition, 
il  a prévu  que  la  visite  qu’on  ferait  chez  moi  no 
servirait  qu'à  ma  justification  ; et  c’est  ce  qui  est 
arrivé. 

Pour  lui , s'il  est  vrai  qu'il  soit  associé  avec 
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quelque  personue  des  pays  élraugers , et  qu’ils 
aient  en  effet  une  édition  de  ce  livre , laquelle 
n’ait  point  encore  paru , je  l’en  félicite  de  tout 
mon  coeur  ; car  il  est  sûr  que  son  édition  sera  la 
meilleure , et  que  , tôt  ou  tard , il  trouvera  bien 
le  moyen  de  s’en  défaire  avec  avantage. 

On  vient  de  saisir  b Paris  une  presse  k laquelle 
on  travaillait  à réimprimer  cet  ouvrage;  cette 
presse  était  chez  un  particulier.  Le  libraire  qui 
devait  débiter  celte  édition  nouvelle  est  connu  , 
cl , je  crois , arrêté.  Cette  découverte  fera  deux 
biens  : elle  servira , en  premier  lieu  , k justifier 
Jore,  et  pourra  même  faire  découvrir  l'imprimeur 
de  l'édition  débitée  dans  Paris  ; en  second  lieu  , 
elle  intimidera  les  autres  libraires , qui  n'oseront 
pas  se  charger  d'imprimer  le  livre  : et , alors , 
s’il  arrivait  que  Jore  eût  des  exemplaires  des  pays 
étrangers  ou  autrement , il  y gagnerait  considé- 
rablement ; ainsi , de  façon  ou  d'autre , il  ne  peut 
se  plaindre  ; car , s’il  aune  édition , il  la  débitera; 
s’il  n’en  a point , il  ne  perd  rien. 

J’ai  assuré  qu’il  n’en  a point,  et  je  l’assure  en- 
core tous  les  jours.  C’est  un  principe  dont  il  ne 
faut  plus  s'écarter.  Dans  les  commencements  de 
l’orage , je  lui  écrivis  des  choses  assez  ambiguës  : 
s’il  m’avait  fait  un  mol  de  réponse , il  m’aurait 
rassuré , au  lieu  qu’il  m’a  laissé  toujours  dans 
l’inquiétude  ; et  j'ai  été  incertain  de  ce  qu’il  fe- 
rait et  de  ce  que  je  devais  faire.  Sa  grande  faute 
est  de  ne  m’avoir  point  écrit.  Que  lui  coûtait-il 
de  dire  : « Je  u’ai  jamais  vu  ni  connu  celle  édi- 
« tiou  , et  c’est  ainsi  que  je  parlerai  toujours  ? > 

Heureusement  il  a tenu  aux  magistrats  ce  dis- 
cours, dont  il  aurait  d’abord  dû  m’instruire.  11 
n’y  a donc  plus  k s'en  dédire.  Il  n’a  jamais  eu  la 
moindre  part  k aucune  édition  do  ce  livre  : c’est 
ce  que  je  crois  et  ce  que  je  soutiens  fermement  ; 
mais  cependant  le  ministère  prétend  qu’il  faut  que 
je  lui  remette  cette  prétendue  édition , que  j’a- 
vais , dit-on  , fait  faire  par  Jore.  A cela  je  u’ai 
autre  chose  k répondre,  sinon  que  je  nè  peux 
changer  de  langage , que  je  ne  connais  pas  cette 
édition  plus  que  Jore;  que  je  l'ai  toujours  dit  et 
le  dirai  toujours.  11  est  bien  vrai  qu’il  y a eu , 
pendant  plus  d'un  an , des  exemplaires  imprimés 
des  Letlrei  philoiophiqiies , entre  les  mains  do 
quelques  particuliers  de  Paris  ; mais  ces  exem- 
plaires étaient  d’une  édition  faite  en  Angleterre , 
de  laquelle  je  ne  suis  pas  le  maître. 

Je  ne  peux  pas,  pour  contenter  le  ministère, 
trouver  une  édition  qui  n’existe  point,  et  je  peux 
encore  moins  me  déshonorer , en  trouvant  une 
édition  que  j’ai  toujours  assuré  que  je  ne  con- 
naissais pas.  Le  résultat  do  tout  ceci  est  qu’il  est 
absolument  nécessaire  que  Jore  m’instruise  de 
tout  ce  qui  s’est  passé  ; qu  c , de  mon  côte , je  de- 


meure convaincu  qu’il  n'a  jamais  pensé  k faire 
une  édition  ; que , du  sien , il  demeure  tranquille , 
mais,  surtout,  que  je  sache  ce  qu'il  a dit  a 
M.  Hérault , afin  que  je  m’y  conforme , en  cas  de 
besoin. 

J’apprends , dans  le  moment , que  mes  affaires 
vont  très  bien  ; que  la  découverte  de  cet  impri- 
meur, qui  fesail  une  nouvelle  édition,  a beau- 
coup servi  k ma  justification  ; que  tous  les  incré- 
dules de  la  ville  et  de  la  cour  so  sont  déchaînés 
contre  les  dévots. 

« Sæpe,  premente  deo,  fert  detis  aller  opem.  - 

Ovio.,  t,  Trijt.  I,  elüg.  ii,  v.  4. 

Ecrivez-moi  hardiment  sous  le  couvert  de 
l’abbé  Moussinot , cloître  Saint-Merri , k Paris. 
Mille  compliments  k nos  amis. 

A M.  DE  FORMONT. 

O s Juin. 

J'ai  reçu  votre  lettre  , mon  cher  ami.  Je  ne  vous 
parlerai  pas  , cette  fois-ci , de  philosophie  ; je  ne 
vous  dirai  pas  combien  je  me  repens  de  n’avoir 
pas  montré  plus  au  long  tous  les  faux  raisonne- 
ments et  les  suppositions  plus  fausses  encore  dont 
les  Pentées  de  Pascal  sont  remplies.  Je  veux 
vous  entretenir  de  ma  situation  présente , au  su- 
jet de  cette  malheureuse  édition  qu’on  m’a  si  in- 
dignement imputée. 

Demoulin  m’est  venu  trouver  dans  ma  retraite, 
et  m’a  confirmé  qu’il  croyait  l’homme  que  vous 
savez  coupable  de  cette  trahison.  11  n’a  jamais 
osé  vous  écrire,  me  disait-il  ; et  il  l’aurait  fait,  s’il 
n’avait  craint  de  donner  quelques  armes  contre 
lui.  Par  tous  les  discours  qu’il  m’a  tenus , ajouta- 
t-il  , je  suis  certain  qu’il  a fait  cette  édition  dont 
il  aura  tiré  peu  d’exemplaires , et  qui , n’étant 
pas  tout  k fait  conforme  k l'autre , devait  servir 
k sa  justification , en  cas  de  soupçon,  il  voulait, 
par  Ik , se  mettre  k l’abri  de  vos  justes  plaintes 
et  do  la  sévérité  du  ministère.  Il  ne  vous  écrit 
point  ; il  a même  eu  l’insolence  de  dire  k M.  Hé- 
rault que  c’était  chez  vous  qu’était  cette  édition 
qu’on  débite  dans  Paris  ; et  c’est  sur  cette  iufâme 
calomnie  d’un  scélérat  d’imprimeur  , ingrat  k 
toutes  vos  boutés , qu’on  est  venu  visiter  chez 
vous. 

Voilk  les  discours  que  me  tient  Demoulin  : et’> 
quand  je  songe  que  j'ai  trouvé , dans  les  exem- 
plaires qu’on  vend  k Paris , les  mêmes  fautes  qui 
s’étaient  glissées  dans  les  premières  feuilles  im- 
primées autrefois , et  depuis  supprimées , je  suis 
bien  tenté  d’être  de  l’avis  de  Demoulin. 

D’un  autre  côté , j’apprends  qu’un  nommé 
René  Josse  fesait  encore  une  édition  de  ce  livre , 
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laquelle  a <!lé  Jécouvertc.  Ce  Rend  Jossc  a clé  dé-  t 
nüiicé  à Demoulin  par  François  Jossc  son  parcnl. 
Ce  François  Jossc  a bien  l'aird'avuirraitlui-iDémr, 
de  concert  avec  son  cousin  René , l'édition  qui  a 
Tait  tant  de  vacarme.  Il  y a grande  apparence  que  | 
ce  François  Josse  , qui  a eu  entre  les  mains  un  des  > 
trois  esemplaircs  que  j'avais,  et  qui  me  l'a  fait  i 
relier , il  y a deux  mois  et  demi , en  aura  abusé, 
l'aura  fait  copier  , et  l'aura  imprimé  , avec  René; 
que,  depuis,  la  jalousie  qu'il  aura  eue  de  la 
deuxième  édition  de  René , l'aura  |H>rlé  à la  dé- 
iiuiiccr.  Voilà  ce  que  je  conjecture  ; voil'a  ce  que 
je  vous  prie  de  peser  avec  M.  de  Cideville.  Vous 
pouvez  , après  cela  , avoir  la  bonté  d'eii  parler  à 
Jore.  S'il  n'est  pas  coupable  , il  doit  être  charmé 
d'avoir  cette  ouverture  pour  se  justifier.  Mais , 
coupable  ou  non  , il  doit  m'écrire  ou  me  faire 
instruire  des  démarches  qu'il  a faites  : et , s'il  ne 
le  fait  pas , je  suis  dans  la  ferme  résolution  de  le 
dénoncer  au  garde-des-sceaux,  et  je  le  perdrai 
assurément.  Il  est  trop  horrible  d'être  sa  victime 
cl  sa  dupe , et  d'avoir  soutenu  et  attesté  son  in- 
nocence , lorsqu’il  en  use  avec  tant  d'indignité. 
C’est  une  des  choses  qui  ont  ajouté  un  poids  plus 
insupportable  à mon  malheur.  Je  vous  demande 
eu  grâce  d'en  conférer  avec  votre  ami  , cl  de  me 
mander  tous  deux  votre  seulimeul.  J’all'  nds  vos 
réponses  avec  une  extrême  impatience  , cl  je  vous 
embrasse  tendrement. 

A MADAME  DE  CHAMI’BO.MN. 

Je  ne  me  porte  pas  trop  bien  , madame  ; mais 
j'irai  vous  faire  ma  cour  demain  , dans  quelque 
état  que  je  sois.  Si  je  me  porte  bien  , je  serai  ex- 
trêmement gai  ; si  je  suis  malade,  votre  conver- 
ealion  me  guérira  bieu  vite. 

Que  m’iïnporlc  le  vain  murmure 
De  rrltc  canaille  à tonsure 
Qui  n’cnleud  rien  de  mes  êcrils? 

Tous  les  maudissons  qu'ils  me  donnent. 

Ht  les  oremttf  qu’ils  entonnent. 

Sont  tous  pour  moi  du  même  prix. 

Je  consens  qu'on  m'excommunie, 

Fourvu  qu'un  Jour  au  Cliampbonin 
Avec  toi  je  pavee  ma  vie. 

Je  consens  que  dans  ton  Jardin 
Oti  m'enterre  comme  un  impie , 

Honnête  homme  et  mauvais  chrétien, 
rhiloMtphe  non  sans  folie. 

Avec  un  cu-ur  digne  du  tien. 

Si  tu  m'aimes,  il  rjudra  bien 
El  qu'on  m'estime , et  tpi'on  m'envie. 

Allez  vous  prrimcticr  , tnailarae , avec  votre  très 
humble  servante  ; comptez  que  je  vous  suis  rcs- 
poolueuscmcnt  attaché  ivuir  la  vie. 


A M.  DE  CIDEVILLE. 

Ce  UJalA. 

Je  reçois,  mon  cher  et  judicieux  et  très  coti- 
slant  ami , trois  lettres  de  vous  'a  la  fois , qui 
auraient  dâ  me  parvenir  il  y a près  de  trois  se- 
maines. D'abord  je  vais  vous  mettre  au  fait  de  ma 
situation  avec  Jure. 

Dès  le  5 mai , je  fus  averti  que  le  livre  parais  - 
sait,  et  qu'il  y avait  une  lettre  de  cachet.  Mes 
amis  de  Paris  me  mandèrent  qu'ils  croyaient  que 
j’apaiserais  tout,  si  je  livrais  l'édilion  que  le  garde- 
des-sceaux  supiKisait  entre  mes  mains.  Je  fis  ré- 
pottse  que  je  n'avais  |ioinl  d'édition  , et  je  me  mis 
en  retraite. 

Je  fus  extrêmement  surpris  que  Jore  ne  m'eilt 
point  écrit  pour  m'instruire  de  ce  qui  se  passait. 
Il  devait  bien  s'attendre  que  la  publication  du 
livre,  et  son  silence,  le  rendraient  coupable  dans 
mon  esprit.  Ne  sachant  s'il  était  libre  ou  à la  Bas- 
tille , je  lui  écrivis  ces  propres  paroles  par  De- 
moulin  ; t S’il  est  vrai  que  vous  ayez  une  édiliun 
• de  ce  livre  (ce  que  je  ne  crois  pas) , ou  si  vous 
« en  pouvez  IrouYcruno,  porlez-lachczM. Rouillé, 
< et  je  la  paierai  au  prix  qu'il  taxera.  ■ 

C'était  lui  faire  entendre  que  je  ne  l'accusais 
pas,  et  que  je  lui  donnais  un  muyon  de  se  sauver 
et  de  ne  rien  perdre , s'il  était  coupable.  J'ai  fait 
plus;  quand  je  sus  ccriainemcnt  qu'il  était  à la 
Bastille,  j'écrivis  à M.  Bouillé  et  à M.  Hérault 
les  lettres  les  plus  fortes,  par  lesquelles  je  leur  at- 
testais l'innoceace  du  prisonnier.  Je  ne  sais  pas 
quels  indignes  meusonges  ont  employés  les  inler- 
rogaleurs,  mais  je  sais  que  rinlerrogé  m'a  chargé 
coiiire  toute  raison , contre  la  vérité , contre  sou 
bonnrur,  et  contre  son  intérêt,  en  un  mot,  en 
vrai  libraire.  Voos  en  vcrrci  la  preuve  dans  la 
lettre  ci-jointe , que  je  tous  prie  de  brûler  ; elle 
est  d'un  conseiller  au  parlement , intime  ami  de 
M.  Hérault  et  de  M.  Rouillé. 

Sur  la  déposition  de  ce  misérable , M.  Hérault 
assura  M.  le  cardinal  de  Fleury  etM.  le  garde-des- 
sceaux  que  c'était  moi-même  qui  étais  l'auteur  de 
l’édition  débitée;  et  M.  le  cardinal  écrivit,  le 
'28  mai , à un  de  mes  amis , qui  m'a  renvoyé  la 
lettre  du  cardinal. 

Cependant  madame  d'Aiguillon  et  plusieurs  au- 
tres personnes  avaient  parlé  vivement  ru  ma  fa- 
veur au  garde-des-sceaux  ; et  ma  liberté  et  la  fin 
de  mon  affaire  ne  tenaient  plus  qu'à  une  lettre  de 
désaveu  que  l’on  exigeait  de  moi.  fout  le  monde 
m'en  écrivit , mais  toutes  les  leltrcs  allèrent  à un 
endroit  où  je  ii'étais  pas.  Je  ii'en  reçus  aucune 
dans  la  retraite  où  j' étais.  Celle  erreur  fut  causée 
par  Demoulin,  qui  fait  mes  .iffaircs  .iiuiis  qui  est  un 
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peu  inattenlif.  Mon  silence  fil  croire  au  garde-des- 
•ceaux  que  je  ne  roulais  pas  plier  ; et  son  opi- 
niâtreté se  llcbant  contre  la  mienne , il  a fait 
rendre  ce  bel  arrêt,  qui  déshonore  la  grand’- 
chambre , et  qni  ne  rend  pas  les  Lettres  philoio- 
phitput  plus  mauvaises.  Cependant  j’étais  prêt  à 
obéir  h M.  le  garde-dcs-sccaux , et  il  n’en  savait 
rien. 

Que  conclure  de  tout  ceci , et  que  faire?  Pre- 
mièrement., je  conclus  qu’il  y a des  événements 
dans  la  vieqo'il  Tant  souffrir  sans  murmure,  comme 
la  fièvre  ; que  la  publication  de  ces  Lettres  est 
une  infldélilé  cruelle  qu'on  m'a  faite , sans  que 
j'en  sache  précisément  l'auteur  ; que  le  grand  tort 
de  Jore  est  de  ne  m'avoir  point  écrit , de  ne  m'a- 
voir point  informé  de  ses  démarches  , et  surtout 
de  m’avoir  accusé  si  mal  à propos  , si  lichemeiit, 
et  avec  si  peu  de  bon  sens.  Vous  lui  ferez  enteu- 
Urc  raison  quand  vous  le  verrez , et  vous  saurez 
de  lui  ses  malheurs  et  ses  fautes. 

Je  joins  ici  la  copie  d’une  lettre  h un  de  mes 
amis  * , au  lieu  de  vous  ennuyer  de  nouvelles  ré- 
flexions. Je  viens  de  recevoir  une  lettre  de  notre 
ami  Kormont.  J’allais  lui  répondre  ; mais  voici  des 
nouvelles  si  affreuses  qui  me  vieimcnt,  touchant 
M.  de  Richelieu , que  la  plume  me  tombe  des 
♦uaiiis  *.  Je  mourrais  de  douleur  si  elles  étaient 
vraies.  Mon  bien  I quel  funeste  mariage  j'aurais 
fait!  V. 

Adieu , mon  tendre  ami  ; mes  compliments  !i 
tous-nos  amis. 


AM.  DE  LA  CO.NDAMINE. 

L«  SSJoin. 

si  lagrand'cbambre  étaitcomposée , monsieur, 
d'excellents  philosophes , je  serais  très  fâché  d’y 
avoir  été  condamné  ; mais  je  crois  que  ces  véné- 
rables magistrats  n’enteudent  que  très  médiocre- 
ment Newton  et  Locke,  lis  n'en  sout  pas  moins 
respectables  pour  moi,  quoiqu'ils  aient  donné 
autrefois  un  arrêt  en  faveur  do  la  physique  d'Aris- 
tote,qu'ils  aieut  défendudedonner  rémétique,ctc.  ; 
leur  intention  est  toujours  très  bonne.  Ils  croyaient 
que  l'émétlquc  était  un  poison  ; mais,  depuis  que 
plusieurs  conseillers  de  grand'ebambre  furentgué- 
ris  par  l’émétique , ils  cliangèrent  d'avis , san.s 
pourtant  réformer  leur  jugement  ; de  .sorte  qu'en- 
core  aujourd'hui  l’émétique  demeure  proscrit  par 
un  arrêt , et  que  M.  Silva  ne  laisse  pas  d'en  or- 
doiiiior  à messieurs,  quaud  messieurs  sont  tombés 
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en  apoplexie.  Il  pourrait  peut-être  arriver  k peu 
près  lamêmechoseà  mon  livre  ; peut-être  quelque 
conseiller  pensant  lira  les  Lettres  philosophiques 
avec  plaisir,  qnoiqu’ellessoicnt  proscrites  parar- 
rêt.  Jelcsai  relues  hier  avec  attention,  pour  voir  ce 
qui  a pu  choquer  si  vivement  les  idées  reques.  Je 
crois  que  la  manière  plaisante  dont  certaines 
choses  y sont  tournées  aura  fait  généralement 
penser  qu'un  homme  qui  traite  si  gaiement  les 
quakers  et  les  anglicans  ne  peut  faire  son  salut 
cum  timoré  et  tremore , et  est  on  très  mauvais 
chrétien.  Ce  sont  les  termes  et  non  les  choses  qui 
révoltent  l’esprit  humain.  SiM.  Newton  ne  s'était 
pas  servi  du  mot  lï attraction , dans  son  admi- 
rable philosophie , toute  votre  académie  aurait 
ouvert  les  yeux  'a  la  lumière  ; mais  il  a eu  lemal- 
I heur  de  se  servir  à Londres  d'un  mot  auquel  on 
avait  altacbé  une  idée  ridicule  'a  Paris  ; et , sur 
' cela  seul  ,on  lui  a fait  ici  son  procès  avec  une  témé- 
rité qui  fera  un  jour  peu  d'honneur  à ses  ennemis. 

.S’il  est  permis  de  comparer  les  petites  choses 
aux  grandes , j'ose  dire  qu'on  a jugé  mes  idées 
{ sur  des  mots.  Si  je  n'avais  pas  égayé  la  matière , 

I personne  n'ci’it  été  scandalisé  ; mais  aussi  per- 
sonne ne  m'aurait  lu. 

1 On  a cru  qu'un  français  qui  plaisautait  les  qua- 
I kers,  qui  prenait  le  parti  de  Locke  , et  qui  trou- 
. vait  du  mauvais  raisonneuicuts  dans  Pascal, était 
I un  athée.  Remarquez,  je  vous  prie,  si  l'existence 
I d'un  Dieu  , dont  je  suis  réellementtrèsconvaincu, 
I n’est  pas  clairement  admisedans  tout  mon  livre. 

I Cependant  les  hommes  , qui  abusent  toujours  des 
I mots , appelleront  également  athée  celui  qui  niera 
I un  dieu  , et  celui  qui  disputera  sur  la  nécessité 
I du  péché  originel.  Les  esprits  ainsi  prévenus  ont 
crié  contre  bvî  Lettres  sur  M,  Locke  et  sur  les 
I Pensées  de  M,  Pascal. 

i .Ma  Lettre  sur  l-ocke  se  réduit  uniquement  à 
' ceci  : ■ La  raison  humaine  ne  saurait  démontrer 
• qu'il  soit  impossible  à Dieu  d'ajouter  la  pensée 
; • 'a  la  matière.  • Celle  proposition  est , je  crois , 

' aussi  vraie  que  celle-ci:  les  triangles  qui  ont  même 
I base  et  même  hauteur  sont  égaux, 
j A l’égard  de  Pascal , le  grand  point  de  la  ques- 
; tion  roule  visiblement  sur  ceci , savoir , si  la  rai- 
; sonhumaine  suffit  pour  prouver  deux  natures  dans 
' l'homme.  Je  sais  que  Platon  a eu  cette  idée,  et 
I qu’elle  est  très  ingénieuse  ; mais  il  s'en  faut  bien 
I qu'elle  soit  philosophique.  Je  crois  le  péché  ori- 
ginel , quand  la  religion  me  l’a  révélé  ; mais  je  ne 
^ crois  i>oint  les  audrogynes , quand  Platon  a parlé. 

I Les  misères  de  la  vie,  philosophiquement  parlant, 
ne  prouvent  pas  plus  la  chute  de  l'homme  , que 
I les  misères  d'un  cheval  de  fiacre  ne  prouvent  que 
] les  chevaux  étaient  tous  autrefois  gros  et  gras , et 
I ne  recevaient  j:inia:s  de  coups  de  fouet  ; et  que. 
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depuU  que  l'nn  d'eui  s'avisa  de  manger  trop 
d'avoine , tous  ses  deacendanla  furent  condamnés 
à traîner  des  fiacres.  Si  la  sainte  Écriture  me  di 
sait  ce  dernier  fait , je  le  croirais  ; mais  il  fau- 
drait du  moins  m'avouer  que  j’aurais  eu  besoin 
de  la  sainte  Écriture  pour  le  croire , et  que  ma 
raison  ne  suffisait  pas. 

Qu'ai-jc  donc  fait  autre  chose  , que  de  mettre  la 
sainte  Écriture  au-dessus  de  la  raison?  Je  défie , 
encore  une  fois,  qu'on  me  montre  une  proposition 
répréhensible  dans  mes  réponses  à Pascal.  Je  vous 
prie  de  conférer  snr  cela  avec  vos  amis , et  de 
vouloir  bien  me  mander  si  je  m'aveugle. 

Vous  verrez  bientôt  madame  du  Cbitelet.  L'a- 
mitié dont  elle  m'honore  ne  s'est  point  démentie 
dans  cette  occasion.  Son  esprit  est  digne  de  vous 
etdeM.  de  Maupertuis,  et  son  cœur  est  digne  de 
son  esprit.  Elle  rend  de  bons  offices  à ses  amis , 
avec  la  môme  vivacité  qu'elle  a appris  les  langues 
et  la  géométrie  ; et , quand  elle  a rendu  tous  les 
services  imaginables,  elle  croit  n'avoir  rien  fait  ; 
comme,  avec  son  esprit  et  ses  lumières,  elle 
croit  ne  s.ivnir  rien , et  ignore  si  elle  a de  l’esprit. 
Soyez-lui  bien  attachés,  vous  et  .M.  de  Mauper- 
tuis, et  soyons  toute  notre  vie  ses  admiratenrs  et 
scs  amis.  La  cour  n'est  pas  trop  digne  d'elle;  il  lui 
faut  des  courtisans  qui  pensent  comme  vous.  Je 
vous  prie  de  lui  dire  à quel  point  je  snis  touché 
de  scs  bontés.  Il  y a quelque  temps  que  je  ne  lui 
ai  écrit,  et  que  je  n'ai  refu  de  scs  nouvelles  ; mais 
je  n'en  suis  pas  moins  pénétré  d'attacbement  et  de 
reconnaissance. 

Embrassez  pour  moi , je  vous  prie,  l'électrique 
M.  Dufai  ; et,  si  vous  embrassiez  ma  petite  sœur, 
feriez-vous  si  mal?  Mandez-moi,  je  vous  prie, 
comment  elle  se  porte.  Mille  respects  h madame 
Dufai  et  'a  ces  dames. 

Vous  m'aviez  parlé  d'une  lette  de  Stamboul,  etc. 

A M.  DE  FORMONT. 

Ce  V7 

Si  ceux  qui  me  font  l’bonneur  de  me  persécu- 
ter ont  eu  envie  de  me  donner  les  mortifications 
Ica  plus  sensibles , ils  ne  pouvaient  mieux  faire  , 
mon  cher  et  aimable  ami , que  de  me  retenir  loin 
de  Paris  , dans  le  tempe  que  vous  y ôtes.  Je  vous 
prie  de  ne  point  parler  du  voyage  qu’a  fait  ma  dé- 
solée muse  tragique  chez  les  Américains.  C'est  un 
nouveau  projet  dont  Linant  vit  la  première  ébau- 
che , et  sur  quoi  je  voudrais  bien  qu’il  me  gardât 
le  secret. 

A l'égard  du  nom  de  poème  épique , que  vous 
duonez  à des  fantaisies  qui  m’ont  occupé  dans 


ma  solitude,  c'est  leur  faire  beaucoup  livqi  J'bon  • 
neur 

"...  .....  cui  jû  mens  grandior^  alque  os 
- Magna  aonalurum,  des  nomînU  hujus  bonoreoi.  > 
Hoa.,  Ut.  I,  sat.  ir,  v.  4S. 

C’est  plutôt  dans  le  goût  do  l'Arioste  que  dans 
celui  du  Tasse  que  j'ai  travaiilé.  J'ai  voulu  voir 
ce  que  produirait  mon  imagination , lorsque  je 
lui  donnerais  un  libre  essor,  et  que  la  crainte  do 
petit  esprit  de  critique  qui  règne  en  France  ne 
me  retiendrait  pas.  Je  suis  honteux  d'avoir  tant 
avancé  on  ouvrage  si  frivole , et  qui  n'est  point 
fait  pour  voir  le  jour;  mais,  après  tout,  on  peut 
encore  plus  mal  employer  son  temps.  Je  veux  que 
cet  ouvrage  serve  quelquefois  à divertir  mes  amis; 
mais  je  ne  veux  pas  que  mes  ennemis  puissent 
jamais  en  avoir  ia  moindre  connaissance.  An  mot 
d'ennemis,  je  ne  peux  m’empôcbcr  de  faire  une 
réflexion  bien  triste;  c'est  que  leur  haine,  dont 
je  n’ai  jamais  coiind  la  cause , est  la  seule  récom- 
pense que  j'aie  eue  polir  avoir  cultivé  les  lettres 
pendant  vingt  années.  Voil'a  Inut  ce  que  l'on  gagne 
dans  ce  métier  aimalilc  et  dangereux  , une  répu- 
tation cliimérique  et  des  persécutions  réelles.  On 
est  envié,  comme  si  on  était  puissant  et  heureux  ; 
et,  dans  le  môme  temps , on  est  accablé  sans  res- 
source. La  profession  des  lettres , si  brillante  , et 
môme  si  libre  sous  Louis  xiv  , le  plus  despotique 
de  nos  rois,  est  devenue  un  métier  d'intriguca  et 
de  servitude.  Il  n'y  a point  de  bassesse  qu'ou  ne 
fasse  pour  obtenir  je  ne  sais  qnellea  places  ou  au 
sceau , ou  dans  des  aeailémies  ; cl  l'vipril  de  peti- 
tesse et  de  niinulie  est  venuau  point  que  l'on  ne 
peut  pins  imprimer  que  des  livres  insipides.  Les 
boiisautcurs  du  sü-cledc  Loiiisxiv  n'obtiendraient 
pas  de  privilège.  Boileau  et  La  Bruyère  ne  seraient 
que  persécutés.  Il  faut  donc  vivre  pour  soi  et  pour 
ses  amis,  et  se  bien  donner  de  garde  dépenser  tout 
haut , ou  bien  aller  penser  en  Angleterre  ou  en 
Hollande. 

J'ai  relu  .M.  Locke,  depuis  que  je  ne  vous  ai 
vu.  Si  cet  homme-là  avait  eu  le  malheur  d'étre  en 
France,  nous  n’aurions  peut-ôire  pas  ce  chef- 
d'œuvre  de  raison  et  de  sagesse.  C'est  bien  dom- 
mage qu’il  n'ait  pas  encore  pris  plus  de  liberté, 
et  que  sa  modération  ait  étranglé  des  vérités  qui 
DO  demandaient  qu'à  sortir  de  sa  plume.  J'ai  osé 
m'amuser  à travailler  après  lui.  J'ai  voulu  me 
rendre  compte  à moi-môme  de  mon  existence  ', 
et  voir  si  Je  pouvais  me  faire  quelques  principes 
certains.  Il  serait  bien  doux,  monciier  Formont, 
de  marcher  dans  ces  terres  inroiinucs , avec  un 

' Vo>cs  k Traite  de  Sletaphyihjuc  ( lomc  ti,  page  X).  K. 
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aussi  bon  guide  que  tous  , et  se  délasser  de  ses 
recherches  avec  des  fwèmes  dans  le  goût  do  l'A- 
riosle  ; car,  malheur  h la  raison , si  elle  ne  badine 
quelquefois  arec  l'imagination  ! Il  y a une  dame 
h Paris,  qui  se  nomme  Émilie , et  qui,  en  imagi- 
nation et  en  raison , l'emporte  sur  des  gens  qui  se 
piquent  de  l'une  et  de  l'autre.  Elle  entend  Locke 
bien  mieui  que  moi.  Je  voudrais  bien  que  tous 
rencontrassiez  cette  philosophe  ; elle  mérite  que 
TOUS  ralliez  chercher. 

Je  TOUS  envoie  une  bonne  lefon  de  YÉfilre  à 
Kmilu.  Mandei-moi , je  vous  .prie , si  vous  avez 
rencontré  lioncrif , et  pourquoi  il  s'est  brouillé 
avec  sou  prince.  Adieu  ; je  vous  aime  pour  la 
vie. 

A M.ADAME  LA  COMTESSE  DE  LA  NEUVILLE. 

Aa  camp  d«  PhlUâboiirg , la  l«r  Jalllat. 

J'ai  en  l'honneur,  madame,  de  rendre  les  lettres 
dont  j'étais  chargé.  Je  n'ai  pu  avoir  encore  celui 
de  voir  M.  de  Cbampbonin , parce  que  messieurs 
les- dragons  sont  k la  droite,  'a  deux  lieues  de  l'in- 
fanterie où  je  suis.  Il  y a apparence  que  le  prince 
Eugène  va  occuper  les  Français  à tout  autre 
chose  qu*'a  écrire  des  lettres  dans  leurs  tontes.  Les 
armées  sont  en  présence  ; on  s'allcud  à tout  mo- 
ment à une  bataille  sanglante.  Les  Français  se 
trouvent  entre  Philisbonrg  , le  Rhin  et  les  Alle- 
mands. Les  troupes  marquent  unegrandc  ardeur; 
elle  est  étonnante  ; on  jure  qu'on  battra  le  prince 
Eugène;  on  ne  le  craint  pas  : mais  'a  bon  compte 
on  se  retranche  jusqu'aux  dents;  on  a des  lignes, 
un  fossé,' des  puits  , et  un  avant-fossé  : c'est  une 
invention  nouvelle,  qui  parait  fort  jolie,  et  très 
propre  k faire  casser  le  cou  k des  gens  qui  vien- 
nent attaquer  des  lignes.  Toutes  les  apparences 
sont  que  le  prince  Eugène  viendra  se  préseuter 
au  passage  des  puits  et  des  fossés  vers  les  quatre 
heures  du  matin , demain  vendredi , jour  de  la 
Vierge.  On  dit  qu'il  est  fort  dévot  k Marie , et 
qu'elle  pourra  bien  le  favoriser  contre  M.  d’As- 
feld,  qui  est  janséniste.  Voussavez,  madame,  que 
vous  autres  jansénistes  êtes  soupçonnés  do  u’avoir 
pas  assez  de  dévotion  pour  la  Vierge  ; vous  vous 
êtes  moqués  de  la  congrégation  des  jésuites  et  du 
Paraiiit  ouvert  à Phitagie  par  cent  et  une  dévo- 
tion» à ta  mère  de  Dieu.  Nous  verrons  demain 
pour  qui  se  déclarera  la  victoire.  En  attendant, 
on  se  cantonne  k force  ; les  lignes  de  notre  camp 
sont  bordées  de  quatre-vingts  pièces  de  canon,  qui 
commencent  k jouer.  Hier  on  acheva  d'emporter 
un  certain  ouvrage  k corne , dont  M.  de  Belle- 
Isle  avait  déjk  gagné  la  moitié  ; douze  offleiers 
aux  gardes  ont  été  blessés  k ce  maudit  ouvrage. 
Voilà,  madame,  la  folie  humaine  dans  toulc  sa 


gloire  cl  dans  toute  son  horreur.  Je  compte  quitter 
incessamment  le  séjour  des  bombes  et  des  boulets, 
pour  aller  profiter  des  bontés  dont  vous  m'hono- 
rez. Il  me  semble  que  je  me  sens  mille  fois  plus  de 
goût  pour  la  vertu , depuis  que  je  vous  ai  fait  ma 
cour. 

A M DE  CIDEVILLE. 

Ce  M Juillet. 

Je  reviens  k mon  gite  après  avoir  erré  pendant 
un  mois.  Cette  vie  vagabonde  m'a  empêché,  mon 
cher  ami,  de  recevoir  plus  tût  les  lettres  qui  m'é- 
taient adressées  depuis  long-temps.  J'en  reçois 
trente  k la  fois  ; mais  les  vôtres  me  sont  toujours 
les  plus  précieuses.  J'y  vois  toujours  le  cœur  le 
plus  tendre , avec  l'esprit  le  plus  juste  et  le  plus 
fin. 

Vous  ne  pourrez  blâmer  le  petit  voyage  que 
j'ai  fait  k l'armée.  Pourriez-vous  condamner  ce 
que  le  cœur  fait  faire?  Tout  mon  chagrin  est  de 
n’en  avoir  pas  fait  autant  que  vous.  Vous  savez  que, 
depuis  long-temps,  tous  mes  désirs  et  toutes  mes 
espérances  sont  de  passer  avec  vous  quelques  jours 
dans  les  douceurs  de  l'amitié , et  dans  une  jouis- 
sance entière  des  belles-lettres,  que  nous  aimons 
tousdeux  également;  de  vous  montrer  mes  ouvrages 
nouveaux,  dcles  corriger  sous  vnsyeux,  derassem- 
bler  toutes  ces  petites  pièces  fugitives  dont  j'ai  de 
quoi  vous  faire  un  petit  recueil  ; enfin  , de  vous 
parler  cl  de  vous  entendre.  Je  ne  haïrais  pas  de 
passer  quelques  semaines  k Canlelcu , si  on  pou- 
vait n’y  voir  que  vos  amis  , et  n’y  être  point  dé- 
celé par  les  domestiques. 

J'irais  même  chez  le  marquis , malgré  les  con- 
ditions dores  qu’il  m'impose.  Quel  barbare  que 
monsieur  le  marquis  I il  ne  veut  point  laisser  aux 
gens  liberté  de  conscience. 

Je  ne  connais  point  le  petit  libelle  que  quelque 
honnête  dévot  et  quelque  bon  citoyen  aura  pieu- 
sement fait  contre  moi;  mais  je  crains  plus  les 
lettres  de  cachet  que  tous  les  ouvrages  qu’on  peut 
faire  contre  les  Lettre»  phitotophigue». 

Parmi  les  lettres  qui  m'ont  été  renvoyées  de 
Strasbourg  j'en  vois  une  de  M.  de  Forroont , 
dans  laquelle  il  me  mande  que  votre  parlement 
s’est  signalé  aussi  ; mais  il  ne  me  mande  point 
qu'on  ait  rendu  un  arrêt  contre  ceux  qui  ont  vu 
et  corrigé  l'édition.  Je  plains  bien  ces  pauvres 
gens  qui  ont  part  k la  brûlure.  Si  ce  saint  zèle 
continue , cela  va  faire  le  tour  du  royaume , et  on 
sera  brûlé  douze  fois  ; cola  est  assez  honorable , 
entre  nous  ; mais  il  faut  avoir  de  la  modestie. 

Pour  Jors,  jele  crois  en  cendres.  Je  n’eiilends 
point  parler  de  loi.  A l'égard  de  la  copie  de  la 
letlre  que  je  vous  envoyai , il  y a un  mois , c était 
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uniqiiemcnl  pour  vous  amujwT,  vous  et  deux  on 
trois  bonnêles  gens.  Avez-vous  pu  peiïser  un  nio- 
ment  que  ces  mystères  soient  faits  pour  les  pio- 
fanes? 

• ütJi  profAnum  vulgii»  cl  arcco,  > 

Hoa.»  lÎT.  tit,  od.  1. 

.iriltc  tendres  cnraplimenis  à tous  nos  amis. 
Adieu;  je  vous  embrasse  mille  fois;  adieuiuioii 
cher  ami.  V. 


A M.  DE  FORMONT. 

CcSijuiHel. 

Ahî  que  j'aime  votre  ieqoa! 

Ah  ! qu’il  c*l  doux  d'en  faire  usage, 
l’imé  daux  les  bras  de  Manon , 

Ou  folitraiit  avec  un  {>age; 

I)e  paxsvr  les  jours  douremcnl 
A *e  conlentcr,  à se  plaire. 

Plutôt  que  d'allo*  Laiitrment 
Choquer  les  erreurs  du  vulgaire! 

Je  n’irai  pas  pins  loin,  car  voilà,  mon  cher 
aiui  f ta  irciUièmc  IcUrc  que  j’écris  aujoiird'liui. 
Je  suis  excédé  des  fatigues  d’un  voyage  et  de  celle 
d’écrire.  Je  sens  pourtant  que  mes  forces  revien- 
nent avec  vous.  Votre  lettre  est  datée  d’un  mer- 
credi à CaïUcleti;  mais,  comme  il  y a un  mois  que 
je  mène  une  vie  errante , je  ne  sais  si  ce  mercredi 
était  en  juin  ou  en  juillet.  Votre  ami , dont  la 
dernière  lettre  est  du  27  juin  ,^nome  parle  point 
delà  brûlure  du  ballot.  Il  faut  apparemment  que 
ce  grand  exemple  de  justice  n’ait  clé  fait  que  de- 
puis peu. 

• Parve,  n«  invidro,  sine  me,  liber,  ibis  in  ignem.  - 
Ovin.,  Trùt.,  liv,  x,  eleg.  x. 

Toute  la  terre  me  persécute.  Il  n’y  a pas  jus- 
qu’au petit  marquis , c'i-sl  le  petit  Lezeau  que  je 
veux  dire,  qui  se  mile  de  vouloir  que  j’aille  à la 
messe,  en  cas  que  je  vienne  passer  quelque  temp.s 
dans  les  terres  de  ce  seigneur.  Mon  cher  FormonI , 
j’aimerais  mieux  entendre  vépreset  la  grand’messc 
avec  vous, que  d'entendre  seulement  un  évangile 
chez  lui.  Je  serais  charmé  de  pouvoir  aller  dans 
quelque  temps  h Canleleu  ; mais  la  chose  me  pa- 
rait bien  difficile.  Me  voici  bientét  eicommunic 
dans  toutes  les  paroisses,  cl  brûlé  dans  tous  les 
parlements.  Cela  est  beau , j’en  conviens  ; mais  cette 
gloire  est  un  peu  embarrassauto  ; je  vous  avoue 
que 

" Ncc  lixil  male, qui  nilus  noriensque  lètrilit.  . 

Hos.,  lib.  I,  ep.  ivii,  V.  (O. 

. tjcue  qui  laluit  bene  vixil.  . 

Ovii>.,  Trûr,i  III,  et.  iv. 


Mais  que  voulez  - vous  que  Tasse  un  pauvrn 
homme , quand  un  débite  des  livres  sous  son  nom , 
qu’on  l’excommunie , et  qu’on  le  brûle , malgré 
qn  il  en  ail?  Adieu,  mon  cher  Formoiil;  je  vous 
aime  len.Iremeot  (wur  toute  ma  vie. 

A .madame  la  COMTE.SSE  DF.  LA  .NEU- 
VILLE. 


De  tirej. 

Je  suis  pénétré,  madame,  de  vos  boutés.  Ce 
pays-ci , qui  n’était  d’abord  pour  moi  qu’un  uile , 
est  devenu,  grâce  à vous,  un  séjourdélicieux , qne 
je  voudrais  habiter  tonte  ma  vie.  Il  me  semble  que 
ma  patrie  doit  être  où  vous  habitez.  Paris  est  par- 
tout où  vous  clés.  Je  prends  la  liberté  de  vous  en- 
voyer une  liure  de  sauglier.  Ce  monsieur  vient 
d être  assassiné  tout  à l'heure,  pour  me  donner 
occasion  de  vous  taire  ma  cour.  Je  vous  Tesais 
1 chercher  un  chevreuil;  mais  on  u’en  a point 
trouvé.  Ce  sanglier  était  destiné  à vous  donner  sa 
hure.  Je  vous  jure  que  je  fais  très  peu  de  cas  d’una 
lélo  de  cochon  sauvage , et  je  crois  bien  que  cela 
ne  se  mange  que  par  vanité  ; mais  je  n’ai  rieu  an- 
tre chose  à ïousofTrir.  Si  j’avais  pris  une  alouette, 
je  vous  la  présenterais  de  même , dans  la  con- 
fiance d’un  homme  qui  croit  que  le  cœur  Tait 
tout. 

A MADAME  LA  COMTESSE  DE  LA  NEU- 
VILLE. 

Je  vous  envoie  , madame , celle  Épitie  sur  la 
' Calomnie,  qui  ne  mérite  votre  alleiilion  que  par 
j la  personne  à qui  elle  est  adressée. 

Dsignez  donc  p.\rcourir,  de  vn»  yeux  pleins  d'atirailt. 

WTS  contre  la  calomnie; 

Ce  monstre  dangereux  ne  vous  blessa  jamais; 

Vous  ôtes  ceperHlant  sa  plus  grande  cimmjc. 

Votre  esprit  sage  et  mesuré , 

>'on  moius  indulgent  qit'cdairé, 

Plaint  nos  travers , au  lieu  d'en  nre, 

Kxajse,  quand  U peut  médire; 

Et  des  rkes  de  TunÎTers 
Votre  verlu , mieux  que  mes  vers, 

Fait  i tout  moment  la  satire. 

Je  joins  à mon  obéisssince  une  petiic  œuvre  de 
suréro::atiun  ,/d  ,1/h/c  du  pape  *.  C’osl  une  satire 
que  j’ai  retrouvée  d.ins  mes  pa})erasscs.  Vous  me 
pardonnerez  bien  de  m'être  un  peu  émancipé  sur 
le  saint  père.  J'ai  rhonneiir  d'être  réuni  avec  les 
jansénistes  par  une  lionnéte  aversion  pourla  cour 
de  Rome  ; mais  je  vous  suis  bien  plus  altaché  que 

' L'un  des  cantci  en  vers  d«  Voltaire.  Ca. 
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je  ne  liais  le  pape,  et  j*airoo  mille  fois  mieux 
chanter  vos  louanges  que  üe  me  moquer  rie  la  cour 
romaine.  Que  ma  femme  me  fasse  souvent  cocu  ; 
que  madame  deChampbonin , votre  bonne  amie , 
ii’ail  point  d’indigestion , je  serai  toujours  1res 
heureux. 

A.  M.  LE  COMTE  D’ARGENIAL. 

Septembre. 

J'avais , 6 adorable  ami  ! entièrement  abandonné 
mon  béros  'a  mâchoire  d'âne , sur  le  peu  de  cas 
que  vous  faites  de  cet  Hercule  grossier,  et  du  bi- 
larre  poème  * qui  porte  son  nom.  Mais  Rameau 
cric  , Rameau  dit  que  je  lui  coupe  la  gorge,  que 
je  lo  traite  en  Philistin  ; que  si  l'abbé  Pellegrin 
avait  fait  un  Samion  pour  lui , il  n’en  démor- 
drait pas  ; il  veut  qu'on  le  joue  ; il  me  demande 
ni)  prologue.  Vous  me  paraisses  vous-méme  un  peu 
raccommodé  avec  mou  samsonet.  Allons  donc , je 
vais  faire  le  petit  Pellegrin , et  mettre  l’EtcrncI 
sur  le  théâtre  de  l'Opéra  ; et  nous  aurons  de  beaux 
psaumes  pour  ariettes.  On  m'a  condamné  comme 
fort  mauvais  chrétien  cet  été;  je  vais  être  un  dé- 
vot fcscur  d'opéra  cet  hiver  ; mais  j'ai  bien  peur 
que  ce  no  soit  une  pénitence  publique.  Excom- 
munié , brûlé,  et  sUflé,  n’en  est -cc  |>oint  trop 
pour  une  année?  J’ai  envie  de  faire  de  cela  un 
petit  prologue.  Je  voudrais  bien  thanlcr,  en  un 
fade  prologue , nos  césars  à quatre  sous  par  jour , 
et  f.-i  bataille  de  Parme  * , et  celte  forinidablc  place 
de  Pliilisbourg  ; mais  cette  cacade  de  Danizick  * re- 
tient mon  cnthousiasiuc.  Il  me  semble  que  je  fe- 
rais un  l)cau  prologue  à Pélersbourg.  La  czarine  * 
n’est  point  dévoie , et  elle  donne  des  royaumes. 
Nous  ferions  un  beau  choeur  du  qoalraiude  La  Cou* 
ilaininc. 

Voici  une  petite  cplire  que  je  vous  supplie  de 
rendre  à madame  de  Rolingbrocke.  On  dit  qu'elle 
a engagé  Matignon  le  sournois  à parler  au  gardc- 
des-sceaus.  Ce  gardc-dcs-sccaux  donne  eau  bénite 
de  cour  ; un  excommunié  en  a toujours  besoin. 
Mais,  s’il  vous  plait,  quel  si  grand  mal  trouve- 
riez-vous si  ou  allait  dans  un  faubourg  passer  huit 
jours  sans  paraître?  on  y souperail  avec  vous , on 
serait  caché  comme  un  trésor,  et  on  décamperait 
do  sou  trou  à la  première  alarme.  On  a des  affaires 
après  tout;  il  faut  y mettre  ordre  , et  ne  pas  s’ex- 
poser à voir  tout  d'on  coup  sa  petite  fortune  au 
diable.  Mai.s  cela  n'e.st  rien  ; le  cœur  me  conduit , 
et  mou  coeur  ii’ciitcnd  point  raison.  Écrivez-moi , 

I San*  doute  ta  piôea  dr  Rom.i2néat. 

• Voyea  le  chapitre  iv  du  fricis  du  SiMt  de  Louis  XV, 
tome  le. 

• Voyer  idem. 

• anne  Iwanowna , iinpératrlce  ea  ixao,  uaorte  le  9S  oc- 
tobre 1740  Cl_ 


de  grâce , vos  pelites  réflexions  sur  ce.  .Avez-vous 
eu  la  bonté  de  diro  quelque  chose  (niiir  moi  au 
porteur  ' de  drapeaux?  Avez-vous  dits  .M.  Pnnl- 
de-Veylo  combien  je  lui  suis  attaché?  Voyez-vous 
quelquefois  madame  du  Châtelet?  Écrivez  - moi , 
mon  cher  ami  ; je  suis  enchanté  de  vos  bontés  ; 
mais  ne  mettez  mon  nom  ni  sur  ni  dans  votre  let- 
tre. Votre  écriture  ressemble , comme  deux  gouttes 
d'eau,  'a  celle  d'uu  homme  qui  m'écrit  quelque- 
fois. Signez  un  D on  un  F.  Adieu  ; je  vous  aime 
coiniiie  ou  aime  sa  mailrcssc. 

A MADAME  DE  CHAMPRONIV. 

Clrey. 

Vos  laines  sont  arrivées,  et  je  vous  les  envoie, 
madame.  Nous  travaillons  tous  deux  ; vous  èles 
tapissière , et  je  suis  maçon.  Que  ne  puis-je  tra- 
vailler avec  vous  ! Il  est  bien  mal  h moi  do  rester 
ici  et  de  résister  au  plaisir  de  vous  faire  ma  cour. 
C’est  une  vertu  qui  coûte  bien  cher  'a  mon  cœur  ; 
mais  il  n’y  a de  vertu  qu'à  so  vaincre. 

Aulrefois,  |toiir  payer  le  zèle 
De  Raucia  cl  de  Philémon, 

On  disait  que  de  leur  maison 
Jupiter  fit  une  cbapelle. 

Si  j'avais  son  pouvoir  divin. 

Je  n'îmiterais  pas  ses  augustes  sottises. 

Je  démolirais  vingt  églises 
Pour  vous  bâtir  un  Cbampbonin. 

En  vous  remerciant  de  vos  magnifiques  poires 
de  beurré,  et  de  toutes  les  poulardes  que  nous 
maugeons.  Mais  tout  cela  uc  vaudra  rien,  si  l'on 
n'a  pas  le  plaisir  de  les  manger  avec  vous. 

A M***. 


Clrey 1U4 


J'ai  eu  riionncur  do  vous  écrire , monsieur,  ces 
jours  passes,  parla  voie  du  sieur  Demoulin.  âfais 
comme  je  ii'avais  pas  votre  adresse , je  crains  que 
vous  n'ayez  pas  reçu  ma  lettre.  On  parle  beaucoup 
d'une  alTaireen  Italie.  Je  vous  prie  de  me  mander 
cc  qui  en  est.  J'aimerais  mieux  entendre  parler 
de  spectacle  et  de  jolis  vers  que  de  guerre,  de 
dixième  denier  cl  de  misère.  J'aime  mieux  un  bon 
musicien  qu'un  bon  général  ; et  un  opéra  me  pa- 
rait bien  plus  intéressant  qu'une  bataille.  Si  les 
buiiiuies  étaient  sages , ils  no  songeraient  qu"a  leurs 
plaisirs , et  c'c.st  ce  que  je  fais  on  vous  assurant  de 
ma  tendre  amitié. 


' Saul  doute  le  fil»  do  maréchal  do  Coixnl.  Il  fut  envoyé 
1 roi  fioul»  IV  , avec  dei  drapeaux  prie  â leeDeml , lor» 
! la  haullle  de  Parme,  du  « Juin  1731.  Ci.. 
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A M.  DE  MADPERTUIS, 

k iiti. 

ClK)' , Miolm. 

Que  tous  le«  tourbillonniers  s'en  aillent , s'ils 
veulent,  b Bile,  mais  que  le  sieur  Isaac  * revienne 
i Paris,  et , surtout , qu'il  décrive  une  ligne  courbe 
en  passant  par  Cirey. 

J'ai  reçu,  monsieur,  l'inutile  lettre  de  Thieriot  * ; 
une  antre  eonduite  eût  mieux  valu  que  sa  lettre  ; 
mais  je  pardonne  aux  faibles , et  ne  suis  inüeiible 
que  pour  les  méchants.  Horace  met  parmi  les  ver- 
tus nécessaires , ignoicere  amicis  *;je  crois  avoir 
celto  vcrtu-là  ; et , quand  Je  n’y  serais  pas  disposé, 
vous  y auriez  tourné  mon  cœur.  Les  hommes  d’ail- 
leurs sont,  en  général , si  fourbes,  si  envieux,  si 
cruels , que,  quand  on  en  trouve  un  qui  n'a  que 
de  la  faiblesse , on  est  trop  heureux.  La  plus  belle 
ime  du  monde  passe  la  vie  à vous  éerire  en  algè- 
bre ; et  moi , je  vous  dis  en  prose  que  je  serai 
toute  ma  vie  votre  admirateur,  votre  ami. 

A M.  LE  COMTE  D'AnGENfAL . 

l)&us  DD  cabaret  hoUandati , sur  le  chemin  de 
ItrQMlleSf  le  4 iiovembre. 

Afon  cher  et  respectable  ami , voilb  horriblement 
de  bruit  pour  une  omelette  *.  On  no  peut  être  ni 
moins  coupable  ni  plus  vexé.  Je  n’ai  pas  manqué 
une  poste.  Ce  n'eat  pas  ma  faute  si  elles  sont  très 
infidèles  dans  les  chemins  de  traverse  de  l'Alle- 
magne ; et , puisqu'on  envoya  en  Touraine  une  de 
vos  lettres,  adressé  en  Hollande,  no  peut  avoir  fait 
de  plus  grandes  méprises  dans  la  Fraucooieetdaus 
la  ’Vestphalie.  J'ai  été  un  mois  entiersans  recevoir 
des  nouvelles  de  votre  amie  » ; mais  j'ai  été  adligc 
sans  colère , sans  croire  être  trahi , sans  mettre 
toute  l'Allemegnc  en  mouvement.  Je  vous  avoue 
que  je  suis  très  fàchédes  démarches  qu'on  a faites. 
Elles  ont  fait  plus  do  tort  que  vous  ne  pensez  ; mais 
il  n’y  a point  de  fautes  qui  ne  soient  bien  chères  , 
quand  le  cœur  les  fait  commettre.  J'ai  les  mêmes 
raisons  pour  pardonner  qu'on  a eues  de  se  mal 
conduire.  Vous  auriez  grand  tort , mon  cher  ange  , 
de  m’avoir  condamné  sans  m'entendre.  Et  quel 
besoin  même  aviez-vous  de  ma  justification  ? votre 
œur  ne  devait-il  pas  deviner  le  mien?  et  n’est-ce 
pas  au  maître  a répondredu  disciple?  Je  me  flatte 

' Atlosloa  flatteau , pour  Maapertuis , au  prénom  U« 
Newton.  Cl. 

* Voyes  la  lettre  é M.  Thiériot,  pase  113  de  ce  Tolome, 
avec  lequel  11  parait  que  Voltaire  n’avatt  pae  correspondu 
depnle  cette  époque.  Cl. 
t Oorace  , ii , ép.  it , sia 
a C*est  le  mot  attribué  a Uetbarreaux. 

^ Vladamudu  Cbéttirt. 


que  vous  me  reverrez  bientét  à l'ombre  de  vos  ai-  i 
les,  que  vous  me  rendrez  plus  de  justice,  et  que 
vous  apprendrez  b votre  amieà  ne  point  obscnrdr 
par  des  orages  un  ciel  aussi  serein  que  le  nôtre. 

Mille  tendres  respects  k tous  les  anges. 

Cu  6 Doveenbre. 

J'arrive  à Bruzelles , où  je  jouis  du  bonheur 
de  voir  votre  amie  en  bien  meilleure  santé  que 
moi  ; je  me  croirai  parfaitement  heureux  quand  , 
l’un  et  l'antre , nous  aurons  la  consolation  de  vous 
embrasser. 

Je  sens  ma  joie  toute  troublée  par  la  maladie 
de  madame  d'Argental.  J'ai  reçu  ici  une  ancienne 
lettre  de  M.  le  commandeur  de  Solar.  Je  vais  lui 
répondre.  Je  me  flatte  que  l'un  de  mes  deux  an- 
ges l'assurera  bien  qu'il  n'est  pas  fait  pour  être 
oublié.  Tous  ces  ministres  de  Sardaigne  sont  ai- 
mables ; j'en  ai  vu  dont  je  suis  presque  aussi  con- 
tent que  de  kl.  du  Solar.  Adieu,  couple  charmant  ; 
adieu  , divinités  de  la  société  et  de  mon  cœur. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

AopriD  de  Broxeltea  , ce  5 novembre. 

Je  suis  trop  malade , mon  très  cher  ami , pour 
répandre  une  seule  rime  b vos  vers  charmants  ; 
mais  j'ai  du  moins  assez  de  force  pour  vous  sup- 
plier , au  nom  de  la  tendre  amitié  que  vous  avez 
pour  moi , de  ne  point  prendre  d’autre  maison 
que  la  mienne , et  de  vouloir  bien  loger  dans  mon 
appariement.  Demoulin  et  sa  femme  vous  mar- 
queront par  leurs  soins  aveu  qnel  zèle  je  voudrais 
vous  y recevoir  moi-même.  Je  ne  pourrai  vrai- 
semblablement être  à Paris  qu'à  Niièl.  Mais  vous, 
mon  cher  ami , pour  combien  de  temps  y êtes- 
vous  ? Puis-je  me  flatter  de  vous  y trouver  encore  ? , 

Vous  me  parlez , en  très  jolis  vers , de  mes  pré-  j 

tendus  voyages , et  vous  ne  me  dites  rien  de  vous!  i 
Pourquoi  donc  faites-vous  plus  de  cas  de  mon  es- 
prit que  de  mon  cœur?  . 

Ami , ne  me  conseillex  pas 

De  parcourir  ces  beaux  clinuils  i 

Que  jadis  honora  Virgile. 

Manloue  est  aujourd'hui  t'asilo  I 

Des  Allemands  et  des  combats  ; 

Mais  fiit-eile  toujours  tranquille,  i 

Je  ne  connais  d'autre  séjour  ^ 

Que  les  beux  où  règne  l'Amour. 

Et  ceux  qu’habite  CideviUc. 

Je  VOUS  embrasse  tendrement  ; û vousm’aimez, 
logez  chez  moi. 

Adieu  ; quand  viendra  donc  le  temps  où  je  vous 
accablerai , tout  le  jour , de  prose  et  de  vers  7 Ne 


COKUESPOXDANCE. 
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nchant  pas  votre  adresse , j'ai  prié  M.  d'Argen- 
tal  de  vous  reodre  ce  cbifToo.  Ce  d’Argeatal  est 
bien  digne  de  vons.  Je  loi  envoie  Sanuon  poor 
vous  être  montré , en  attendant  mieux. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCENTAL. 

Noveabra. 

J’ai  mené  une  vie  un  peu  errante , mon  ado- 
rable ami , depuis  près  d'un  mois  ; voilà  ce  qui 
in’a  empéchédo  vous  écrire.  Je  crois  que  je  touche 
enfin  à la  pais  que  vos  négociations  et  vos  bontés 
m'ont  procurée.  Voilà  madame  de  Ricbelien  qui 
va  enfin  être  présentée.  Elle  ne  quittera  point 
votre  garde-des- sceaux  qu'elle  n'ait  obtenu  la 
paix,ct  j'espére  qu'enfin  cette inlSme  persécution, 
pour  un  livre  innocent,  cessera.  Pour  moi,  je 
vous  avoue  qu'il  Faudra  que  je  sois  bien  philosophe , 
pour  oublier  la  manière  indigne  dont  j'ai  été  traité 
dans  ma  patrie.  Il  n'y  a que  des  amis  tels  que 
vous,  ettelsqueccux  qui  m'ont  si  bien  servi,  qui 
puissent  me  faire  rester  en  France.  Voulez-vous, 
si  je  ne  reviens  pas  si  tôt , que  je  vous  envoie 
certaine  tragédie  fort  singulière,  que  j'ai  achevée 
dans  ma  solitude?  Cest  une  pièce  fortclirétienne, 
qui  pourra  me  réconcilier  avec  quelques  dévots  ; 
j'en  serai  charmé , pourvu  qu'elle  ne  me  brouille 
pas  avec  le  parterre.  C'est  uu  monde  tout  nouveau, 
ce  sont  des  moeurs  toutes  neuves.  Je  suis  persuadé 
qu'elle  réussirait  fort  à Panama  et  à Fernambouc  : 
Dieu  veuille  qu'elle  ne  soit  pas  sifllée  à Paris  I 
J’avais  commencé  cet  ouvrage  l'année  passée  , 
avant  do  donner  Adélaïde;  et  j'en  avais  même  In 
la  première  scène  au  jeune  Crébillon  et  à Dufresne. 
Je  suis  assez  sfir  du  secret  do  Dufresne  ; mais  je 
doute  fort  do  Crébillon.  En  tout  cas , je  lui  ferai 
demander  lesecret , saufàluià  le  garder , s'il  veut. 
Vons  pourriez  toujours  faire  donner  la  picceà  Du- 
fresne, sans  que  Crébillon  ni  personne  en  sût  rien. 
Le  pis  qui  pourrait  arriver  serait  d'être  reconnu, 
après  la  première  représentation  ; mais  nous  an- 
' rions  toujours  prévenu  les  cabales.  Les  examina- 
teurs , ne  sachant  pas  que  l'ouvrage  est  de  moi , le 
jugeraient  avec  moins  de  rigueur,  et  passeraient 
uuc  infinité  de  choses  que  mon  nom  seul  leur  ren- 
drait suspectes.  Est-il  vrai  que  M.  Fallu  a passé 
de  l'intendance  de  Moulins  à celle  de  Desançon? 
Peut-être  est-ce  une  fausse  nouvelle;  mais  un 
paovro  reclus  comme  moi  peut-il  en  avoir  d'autres? 
Kst-il  vrai  qu'on  parle  de  paix?  Mandez-moi , je 
vous  prie , ce  qu'on  en  dit.  Il  n’y  a point  de  par- 
ticulier qui  ne  doive  s'y  intéresser,  en  qualité 
d’dne  à qui  ou  fait  porter  double  charge  pendant 
la  guerre. 

A<lieu  ; j»vmu  .liine  comme  vous  méritez  d'être 
aimé. 


A MADAME  LA  COMTESSE  DE  LA  NEUVILLE. 

Eh  bien  ! madame , il  me  semble  qu'il  y a un 
siècle  que  je  ne  vous  ai  vue.  Madame  du  Châtelet 
comptait  bien  aller  vous  voirdès  qu'elle  serait  dé- 
barquée à Cirey  ; mais  elle  est  devenue  arcliitecle 
et  jardinière.  Elle  fait  mettre  des  fenêtres  où  j’a- 
vais mis  des  portes  ; elle  change  les  escaliers  en 
cheminées , et  les  cheminées  en  escaliers  ; elle 
fait  planter  des  tilleuls  où  j’avais  proposé  des  ormes; 
et,  si  j’avais  planté  uu  potager,  elle  en  ferait  un 
parterre.  De  plus,  elle  fait  l’ouvrage  des  fées  dans 
sa  maison.  Elle  change  des  guenilles  en  tapisse- 
ries ; elle  trouve  le  secret  de  meubler  Cirey  avec 
rien.  Ces  occupations  la  retiennent  encore  pour 
quelques  jours.  Je  me  flatte  que  j’aurai  l’honneur 
de  lui  servir  bieutêt  d'écuyer  jusqu'à  La  Neuville, 
après  avoir  été  ici  son  garçon  jardinier.  Elle  me 
charge  devons  assurer,  et  madame  deCbamp- 
bonin,  de  l'envie  extrême  qu'elle  a devons  revoir. 
Ne  doutez  pas  non  plus  de  mon  impatience. 

A MADAME  DE  CHAMPBOMN. 

Clny. 

Mon  aimable  Champenoise , pourquoi  tout  ce 
qui  est  à Cirey  n’est-il  pas  à La  Neuville  ou  chez 
vous?  ou  pourquoi  tout  chez  vous  et  La  Neuville 
n’est-il  pas  à Cirey?  Faut-il  que  la  malheureuse 
nécessité  d’avoir  des  rideaux  de  Ht  et  des  vitres 
sépare  des  personnes  si  aimables?  Il  me  semble 
que  le  plaisir  de  vivre  avec  madame  du  Châtelet 
redoublerait,  en  le  partageant  avec  vous.  On  ne 
regrette  personne  avec  elle,  et  on  n'a  besoin 
d’aucune  autre  société , quand  on  jouit  de  la 
vôtre  ; mais  réunir  tout  cela  ensemble  , ce  serait 
une  vie  charmante.  Elle  compte  bien  passer  son 
temps  avec  vous  et  avec  madame  de  La  Neuville  ; 
car  il  n’est  pas  permis  que  trois  personnes  de  si 
bonne  compagnie  demeurent  chacune  chez  elles. 
Quand  vous  serez  toutes  trois  ensemble,  la  com- 
pagnie sera  le  paradis  terrestre. 

A M.  LE  MARQUIS  D’USSÉ. 

Monsieur,  la  fille  d’un  de  vos  meilleurs  amis , 
beaucoup  plus  aimable  encore  que  son  père , a 
été  également  touchée  de  votre  souvenir  et  de  la 
manière  dont  vous  l'exprimez.  Elle  a cru  d’abord 
que  l’épitre  était  de  monsieur  votre  fils , au  feu 
brillant  qui  règne  dans  vos  vers  ; mais , sachant 
que  votre  imagination  a toujours  la  grâce  et  la 
vigueur  de  la  jeunesse  , elle  a bien  vu  que  l’ou- 
vrage est  de  vons.  Quoique  vous  m'ayez  adressé 
la  lettre , monsieur,  je  sens  que  ce  n'était  qu’uu 
fidéicoromis  pour  madame  du  Châtelet. 
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CORRESPONDANCE. 


Je  ne  «lis  rien  qu’un  prtU’-nom;  * 

Votre  épitrc  a fwni  ù l)elle. 

Et  si  neuTe  et  d’cifi  si  bon  ton , 

Que  sans  doute  elle  était  pour  cUe. 

Je  ne  sais  pas  comment  vous  pouvez  vous  dé' 
fier  de  votre  raison , quand  vous  la  faites  parler 
d’une  manière  si  charmante. 

si  dHorare  le  doux  Ungagf  « 

Et  la  prose  de  Cicéron  I 
La  vérité,  le  badinage; 

Si  tout  cela  n'est  pas  raison , 

Apprenex-iious  quel  autre  nom 
Il  fout  qu'on  donne  à votre  ouvrage. 

Celle  raison , je  l'auMicrai , 

N'est  pas  le  don  le  plus  sacré 
Que  l'homme  requt  en  partage; 

Il  en  est  un  autre , à mon  gré , 

Au-dessus  de  l'rsprit  du  sage, 

L'n  don  plus  beau , plus  précieux , 

Par  qui  U raison  embellie 

Plail  en  tout  temps  comme  en  tous  lieux. 

Quel  est  ce  don  ? C'est  le  génie. 

On  a vu  ce  génie  heureux 
Vous  inspirer  dès  votre  enfonce. 

En  vain  de  l’Age  qui  s'avance 

main  vient  blanchir  vos  cheveux; 

Votre  esprit  ferme  et  vigemreux 
Ne  connaît  point  la  dccadence. 

Vous  n'étes  point  tel  que  Rousseaii  , 
l>onl  renouyeiise  hypocrisie 
Change  son  or  en  oripeau , 

Et  ses  chansons  en  homélie. 

Vos  vers  sont  dignes  des  premiers 
Que  votre  beau  printemps  ût  naître  ; 

Vous  fiUes»  vous  serez  mon  maître. 

ViveXf  rimez;  puissiez-vous  être 
Immortel  comme  vos  lauriers! 

Voilà , monsieur,  uue  partie  dos  choses  que  |o 
pense  de  vous.  Je  respecterai,  j’aimerai  en  vous , 
toute  ma  vie,  le  véritable  philosophe  qui  a quitté 
la  cour  depuis  long-temps,  qui  vit  pour  soi , pour 
sa  famille,  et  pour  ses  amis  ; l'Iiomme  de  lettres 
et  de  génie  qui  D’est  point  de  l’académie , qui 
aime  les  arts  pour  cux-mémes , qui  a toujours 
écouté  ses  gofits  et  jamais  la  vanité  ; l’ami  dont  la 
société  est  toujours  égale , qui  n'eiigc  rien , et 
(|u’on  rotroDve  toujours.  Malgré  mon  éluigoe- 
lucnt,  malgré  mon  silence,  comptes,  monsieur, 
que  je  suis  tendrement  attaché  à toute  votre  fa- 
mille , et  que , si  jamais  je  quittais  l'heureuse 
solitude  que  j'habite,  pour  le  tumulte  de  Paris, 
je  ne  pourrais  m'en  consoler  qu'en  venant  cher- 
cher la  solitude  auprès  de  vous. 

Recevez,  monsieur,  aussi  bien  que  madame 
d’Ussé  et  monsieur  votre  fils,  les  assurances  de 
mon  tendre  et  respectueux  dévouemcnl. 


A M.tDAME  DE  CIIAMPBOMN. 

D«  Clrcy. 

Ce  n’est  pas  seulement  moi  qui  vous  écris, 
mon  aimable  Cliampbonin , c'est  madame  de 
Cirey,dont  j'ai  l'honneur  d'étre  le  très  humble 
secrétaire.  Cette  dame  de  Cirer  est  très  fôchée  du 
peu  de  foi  que  vous  avez.  Elle  est  occupée , tout 
le  jour,  à faire  carder  les  laines  de  vos  matelas, 
et  à vous  faire  placer  de  grands  carreaux  de  vitre 
à travers  lesquels  vous  passerez  toute  brandie, 
malgré  rembonpoint  que  je  vous  ai  toujours  re- 
proché. 

Préparez-vous  ’a  vous  laisser  eolever  dans  déni 
ou  trois  jours , et  soyez  inexorable  avec  .M.  de 
Champhonin.  Retenez  bien  que  madame  de  Cirey 
vous  aime  de  tout  son  cœur  ; autant  en  fait  Vol- 
taire. 

A MADAME  DE  CHAMPBONIM. 

DeCIrty. 

Fesons  ici  trois  tentes.  Que  madame  de  Champ- 
bonin  vienne  dgns  le  dépenailtemenl  de  Cirey,  et 
que  Voltaire  ait  le  bonheur  de  vous  y voir.  Est-il 
possible  qu'il  faille  absolument  trois  lits , parte 
qu'on  est  trois  personnes?  Madame  dn  Châlelei 
compte  aller,  dans  trois  jours , 'a  La  Neuville; 
mais  savez-vous  bien  ce  que  vous  devriez  faire? 
Il  serait  cliarmant  que  vous  vinssiez  incessam- 
ment dîner  à Cirey.  Vous  vous  en  retourneriez 
le  même  jour  si  vous  vouliez , et  même  on  vous 
prêterait  des  cbevauz  pour  courir  plus  vite.  Vous 
verriez  celte  madame  du  Châtelet  que  vous  aimez. 
Vous  verriez  son  établissement.  Nous  passerions 
sept  OH  huit  heures  ensemble  ; et  puis , dès  qu'il 
y aurait  des  rideaui  dans  la  maison , pour  le 
coup  on  irait  vous  enlever.  Elle  a,  entre  antres, 
un  petit  phaélon  léger  comme  une  plume,  trataé 
par  des  chevaux  gros  comme  des  éléphants.  C'est 
ici  le  pays  des  contrastes;  mais  je  suis  réuni  avec 
la  maîtresse  de  la  maison  dans  rattachement  qu< 
j'aurai  toujours  pour  vous. 

A M.  BERGER. 

■Cirey  , ta  t décembre. 

Je  ne  sais  point,  monsieur,  partager  les  proBU 
d'une  affaire  dans  laquelle  je  ne  mets  point  de 
fonds , qne  je  ne  connais  et  que  je  ne  veux  con- 
naître que  pour  rendre  service.  J'ai  dcj'a  écrit  à 
la  personne  en  question  pour  vous  faire  avoir 
l'inicrêl  que  voua  desirez.  Je  vous  instrnirai  de 
sa  réponse  aussitôt  que  je  l'aurai  reçue.  L’intérêt 
ne  m'a  jamais  tenté , et  je  n’ai  jamais  eu , sur 
cet  article,  autre  chose  à me  reprocher  que 
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(l'avoir  fait  plaisir,  et  d'avoir  prodiguii  moii  bien 
ï des  amis  incrats.  L'abbé  Mac-Carthy  n'esl  pas 
le  dixième  qui  m'ait  marqué  de  l’ingralitiKle  j 
mais  c'est  le  seul  qui  ait  clé  empalé.  Parmi  les 
inlàmes  calomnies  dont  j'ai  été  accablé , l'accusa- 
tion d'avoir  eu  part  b la  publication  des  Lettres 
philosophiques  m'a  été  une  des  plus  sensibles. 
On  disait  que  je  les  lésais  vendre  pour  en  retirer 
de  l'argent , tandis  qu'en  effet  je  n'épargnais  ni 
soins  ni  argent  pour  les  supprimer.  Je  suis  bien 
aise  d'ètre  loin  d'un  pays  où  de  si  lâches  calom- 
nies ont  été  ma  seule  récompense , et  je  crois  que 
je  n'y  reviendrai  de  long-temps. 

Je  vous  remercie , monsieur,  de  l'amitié  que 
vous  voulcx  bien  me  conserver,  et  des  nouvelles 
que  vous  me  mandez.  Si  j'avais  fait  quelque  chose 
de  nouveau  en  poésje , je  me  ferais  un  plaisir  de 
vous  l'envoyer  ; mais  les  choses  auxquelles  je 
m'occupe  préscutement  sont  d'une  tout  autre  na- 
ture. Je  vous  prie  seulement , à propos  de  poésie 
et  de  calomnie,  de  vouloir  bien  vous  opposer  à 
l'injure  que  l'on  m'a  faite  de  glisser  le  nom  de 
Orozat  dans  ïEpitre  à Emilie.  Je  ne  connais  cl 
n'ai  jamais  vu  ni  M.  Crozat  l'alné,  ni  monsieur 
son  frère , et  je  no  vois  pas  pourquoi  on  a été 
fourrer  la  leur  nom , si  ce  n'est  pour  me  faire  un 
ennemi  de  plus  ; mais , si  ces  messieurs  sont  sages, 
ils  doivent  faire  comme  moi , qui  regarde  avec  un 
profond  mépris  toutes  ces  misères.  J'écrirai  bien- 
tôt 'a  M.  Sinetti , et  je  prierai  M.  Demoulin  de 
faire  un  petit  ballot  de  livres  que  je  veux  lui  en- 
voyer. Je  TOUS  supplie,  monsieur,  d'ètre  per- 
suadé de  mon  amitié,  et  de  me  conserver  la 
vôtre.  Permettcz-moi  d'assurer  M.  Bernard  de 
mon  estime  et  do  mon  amitié.  J'ai  l'honneur 
d'ètre , etc. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

Oécesibrc. 

Je  vous  envoie,  mon  charmant  ami,  une  tra- 
gédie au  lieu  de  moi.  Si  elle  n'a  pas  l'air  d'ètre 
l'ouvrage  d'un  bon  poète,  elle  aura  celui  d'ètre, 
an  moins,  d'un  bon  chrétien;  et,  par  le  temps 
qui  court , il  vaut  mieux  faire  sa  cour  à la  religion 
qu'à  la  poésie.  Si  elle  n'est  bonne  qu'à  vous  amn- 
ser  quelques  moments , je  ne  croirai  pas  avoir 
perdu  ceux  que  j’ai  passés  à la  composer;  elle  a 
servi  à faire  passer  quelques  heures  h madame 
du  Cliâtelet.  Elle  et  vous  me  tenez  lieu  du  public  ; 
vous  (tes  seulement  l'un  et  l'autre  plus  éclairés 
et  plus  indulgents  que  le  parterre.  Si , après 
l'avoir  lue , vous  la  jugez  capable  de  paraître  de- 
vant ce  tribunal  dangereux  , c'est  une  aventure 
pcrillensc  que  j’abandonne  à votre  discrétion , et 
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que  j'ose  recommander  à votre  amitié.  Surtout 
laissez-moi  goûter  le  plaisir  de  penser  que  vous 
avez  seul , avec  madame  du  Châtelet , les  pré- 
mices de  cet  ouvrage.  Je  ne  peux  pas  assurément 
exclure  monsieur  votre  frère  de  la  confidence; 
mais , hors  lui , je  vous  demande  en  grâce  que 
personne  n'y  soit  admis.  Vous  pourriez  faire  pré- 
senter l'ouvrage  à l'examen  secrètement , et  sans 
qu'on  me  soupçonnât.  Je  consens  qu'on  me  de- 
vine à la  première  représentation  ; je  serais  même 
fâché  que  les  connaisseurs  s'y  pussent  méprendre  : 
mais  je  ne  veux  pas  que  les  curieux  sachent  la 
secret  avant  le  temps , et  que  les  cabales , tou- 
jours prêtes  à accabler  un  pauvre  homme , aient 
le  temps  de  se  former.  De  pins , il  y a bien  des 
choses  dans  la  pièce  qui  passeraient  pour  des 
sentiments  très  religieux  dans  un  autre,  mais 
qui , chez  moi , seraient  impies , grâce  à la  jus- 
tice qu’on  a coutume  de  me  rendre. 

Enfin  le  grand  point  est  que  vous  soyez  con- 
tent ; et , si  la  pièce  vous  plaît , le  reste  ira  tout 
seul  : trouvez  seulement  mou  enfant  joli,  adoplez- 
le , et  je  réponds  de  sa  fortune.  Je  n'ai  (loint  lu 
le  conte  du  jeune  Crébillon.  On  dit  que  si  je 
l'avais  fait , je  serais  brûlé  : c'est  tout  ce  que  j'en 
sais.  Je  n’ai  poiut  lu  les  Mécontents , et  ne  sais 
même  s'ils  sont  imprimés.  J'ai  vécu,  depuis  deux 
mois , dans  une  ignorance  totale  dos  plaisirs  et 
des  sottises  de  votre  grande  ville.  Je  ne  sais  autre 
chose , sinon  que  je  regrette  votre  commerce  char- 
mant, et  que  j'ai  bien  peur  de  le  regretter  en- 
core long-temps.  Voilà  ce  qui  m’intéresse  ; car  je 
vous  serai  attaché  toute  ma  vie , et  j'en  mettrai 
le  principal  agrément  à eu  passer  quelques  an- 
nées avec  vous.  Parlez  de  moi , je  vous  on  prie , 
à la  philosophe  * qui  vous  rendra  cette  lettre  ; 
elle  est  comme  vous , l'amitié  est  an  rang  de  ses 
vertus  ; elle  a de  l'esprit  sans  jamais  le  vouloir  ; 
elle  est  vraie  en  tout.  Je  no  connais  personne  au 
monde  qui  mérite  mieux  votre  amitié.  Que  ne 
suis-je  entre  vous  deux , mon  cher  ami,  et  pour- 
quoi suis-je  réduit  à écrire  à l'un  et  à l'autre  ! 

Adieu  ; je  vous  erabras.se  ; adieu , aimable  et 
solide  ami. 

A M.  BERGER. 

A Cirey,  le.... 

J'ai  eu  réponse,  monsieur,  louchant  l'affaire 
dont  vous  avez  bien  voulu  me  charger.  On  me 
mande  qu'on  fera  tout  au  monde  pour  l'amener  h 
une  heureuse  fin  ; mais  qu'il  faudrait  que  je  fusse 
à Paris  pour  discuter.  Une  des  choses  qui  me  fait 
le  plus  regretUr  Paris  est  de  savoir  que  je  pour- 
rais vous  y être  utile.  Soyez  sûr  que  je  n'omellrai 

> Madame  du  CliatrlcU 

fO 
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rieu  pour  mériler  la  couüaiice  (]ue  vous  avez  bien 
voulu  avoir  en  moi. 

J'apprends , avec  beaucoup  de  plaisir,  que  M.  de 
Crébilion  est  sorti  du  vilain  séjour  où  ou  l’avait 
fourré  lia  donc  vu 

Cet  borrible  ckàietu , palais  de  la  vengeance, 

Qui  renferme  souvent  le  crime  et  l’innocence. 

Ilenriade,  ch.  tv,  v.  455. 

Le  roi  le  nourrissait  et  loi  donnait  le  logement. 
Je  voudrais  qu’il  se  contentât  de  lui  donner  la  pen- 
sion. J'admiro  la  facilité  avec  laquelle  on  dépense 
12  ù 1500  livres  par  an  pour  tenir  un  homme  en 
prison , et  combien  il  est  difficile  d’obtenir  une 
pension  de  cent  éens.  Si  tous  voyez  le  grand  en- 
fant de  Crébilion , je  vous  prie , monsieur,  de  lui 
faire  mille  compliments  pour  moi , et  de  l’engager 
à m’écrire. 

S'il  faut  se  réjouir  avec  l’auteur  de  Y Histoire 
japonoite , il  faut  s'affiiger  avec  l'auteur  de  Ji- 
thon  et  [Aurore*.  Si  je  savais  où  le  prendre  , je 
lui  écrirais  pour  lui  faire  mon  compliment  de 
condoléance  de  n’élre  plus  avec  un  prince,  et  pour 
le  féliciter  d’avoir  retrouvé  sa  liberté. 

Vous  voyez  sans  doute  M.  Rameau.  Je  vous 
prie  de  l’assurer  qu’il  n’a  point  d’ami  ni  d'admi- 
rateur plus  zélé  que  moi , et  que  si,  dans  ma  soli- 
tude et  dans  ma  vie  philosophique,  je  retrouve 
quelque  étincelle  de  géuie,  ce  sera  pour  le  mettre 
avec  le  sien. 

Quand  vous  n’anres  rien  'a  faire  de  mieux , et 
que  vous  voudrez  bien  continuer  h me  donner  de 
vos  nouvelles,  vous  me  ferez  un  extrême  plaisir  ; 
quand  on  n’a  pas  le  plaisir  de  vous  voir,  rien  ne 
peut’Consoler  que  vos  lettres. 

Est-il  vrai  que  le  comte  de  Charolais  ait  écrit  la 
lettre  dont  on  a parlé?  est- il  vrai  que  l'auteur  de 
Tithon  ait  été  disgracié  , pour  avoir  vieilli , en  un 
jour,  de  quelques  années,  auprès  de  la  Camargo? 
est-il  vrai  que  l'abbé  Houteville  ait  fait  une  longue 
harangue,  et  le  duo  de  Villars  un  compliment  fort 
j(^i?  est-il  vrai  que  vous  ayez  toujours  de  l'amitié 
pour  moi? 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

(.'e  18  décembre. 

Je  ne  crois  pas  que  mes  sauvages  poissent  ja- 
mais trouver  un  protecteur  plus  poli  que  vous , 
et  que  je  puisse  jamais  avoir  un  ami  plus  aimable. 

• CIao(te-Pro«per  Jolyot  de  Crébilion  61s,  né  en  l7Cf7, 
»o»t  on  1TT7  , fût  emprisonné  , en  1754  , pour  son  ouvrage 
(otitolé:  Toiuot  et  fffardane,  ou  VÉcumoIre , hit  foire 
yoponofse,  contenant  des  obscénités,  cldr*  traits  contre  le 
cardin.it  de  Rolian,  la  duchesse  du  iUaiiic , et  la  bulle  Ünl- 
genltut. 

‘ Monsrif  venait  de  perdre  s.i  plarpdc  S''crét.iire  desrnnt- 
Tnaridt'm.''nts  du  prince  de  Clermont. 


Il  ne  faut  plus  songera  faire  jouer  cola  cet  hiver, 
plus  j'attendrai,  plus  la  pièce  y gagnera.  Je  ne  serai 
pas  fâché  d'attendre  un  temps  favorable  où  le 
public  soit  vide  de  nouveautés.  Je  suis  charmé 
qu'on  m'oublie  ; le  secret  d'ailleurs  en  sera  mieux 
gardé  sur  la  pièce , et  le  peu  do  gens  qui  ont  su 
que  j'avais  envie  de  traiter  ce  sujet  seront  dé- 
routés. 

Puisque  la  conversion  de  Gusmau  vous  plaît , 
il  ira  droit  en  paradis , et  j'espère  faire  mon  salut 
auprès  du  parterre. 

La  façon  de  tuer  ce  Gusman  chez  lui  n'est  pas 
si  aisée  que  d'opérer  sa  conversion.  Zamore  avait  i 
pris  déjà  l'épée  d’un  Espagnol  pour  ce  beau  chef-  I 
d'œuvre;  si  vous  voulez , il  prendra  encore  les  I 
habits  de  l'Espagnol.  J’avais  faitendormir  la  gardo  ' 
peu  nombreuse  et  fatiguée;  si  vous  voulez,  je 
l'enivrerai  pour  la  faire  mieux  ronfler. 

Faire  de  Monlèze  un  fripon  me  parait  impos- 
sible. Pour  qu’un  homme  soit  un  coquin , il  faut 
qu’il  soit  un  grand  personnage  ; il  n’appartient 
pas  à tout  le  monde  d'être  fripon. 

Hontèxe , quoique  père  de  la  signora , n'est 
qu'un  subalterne  dans  la  pièce , il  ne  peut  jamais 
faire  un  rôle  principal  ; il  n’est  là  que  pour  faire 
sortir  le  caractère  d’AIzire.  Figurez-vous  la  mère 
de  la  Gaussin  avec  sa  fille.  J’en  suis  fâché  pour 
Monlèze,  mais  je  n’ai  Jamais,  compté  sur  lui. 

Les  autres  ordres  que  vons  medonnez  sont  plua  ' 
faciles  à exécuter  : Palientiam  habe  inme,  et  ego  j 
omnia  reddam  libï  *.  Je  m’étais  hâté  d'envoyer 
à madame  du  Châtelet  des  changements  ponr  les 
derniers  actes,  mais  il  ne  faut  point  se  hâter,  quand 
on  veut  bien  faire  ; l’imagination  harcelée  et  gour- 
mandée  devient  rétive  ; j'attendrai  les  moments  de 
l'inspiration. 

J'accable  de  mes  respects  et  de  mon  amitié  \ 

madame  votre  mère  et  le  locteor  de  Louis  xv.  Je  , 

vous  supplie  de  faire  ma  cour  à madame  de  Bo-  i 
lingbrocke.  Vraiment  jeserai  forlaiseque  ce  M.  de  | 
Matignon  lire  un  peu  la  manche  du  gardc-des-  j 
sceaux  en  ma  faveur.  Il  faut,  au  bout  du  compte, 
ou  être  effacé  du  livre  de  proscription,  ou,  enfin, 
s’en  aller  hors  de  France;  il  n’y  a pas  de  milieu , 
et , sérieusement , l'état  où  je  suis  est  très  cruel. 

Je  serais  très  l&ché  do  passer  ma  vie  hors  de 
France  ; mais  je  serais  aussi  très  fâché  qu’on  crût 
que  j'y  suis,  et,  surtout,  qu’on  sût  où  je  suis.  Je 
me  recommande,  sur  cela,  à votre  sage  et  tendre 
amitié.  Dites  bien  à tout  le  monde  que  je  suis  à ' 
présent  eu  Lorraine. 

J’ai  envoyé  un  petit  mémoire,  par  Demonlin, 
à M.  Hérault.  Voudrez-vous  bien  lui  en  parler,  el  | 

' Zl.iKhiro  , TVin,  SC 
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ANN  Kl: 

savoir  de  lui  si  cc  mémoire  peut  produire  quelque 
chose? 

Adieu  j les  misérables  sont  gens  liavardset  im* . 
portons. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

DSeembre. 

Quoi  ! Gilles  Maignard  s’est  sépare  tout  à fait 
de  notre  présidente?  N'est-il  point  mort  de  la 
douleur  qu’il  avait  de  lui  faire  deux  mille  écus  de 
pension?  La  veuve  vient  de  me  mander  qu'elle  ne 
gardera  point  la  Rivière-Bourdet.  Il  serait  pourtant 
bien  doux,  mon  cher  ami,  que  nous  pussions  être 
un  peu  les  maîtres  de  sa  maison.  Mais  il  sera  dit 
que  nous  passerons  notre  vie  à faire  le  projet  de 
vivre  ensemble.  Quoi  I vous  venei  une  fois  en  vingt 
ans  h Paris,  et  c'est  justement  le  moment  où  il  ne 
m’est  pas  permis  d'y  revenir  I Vous  a’avex  vu  ni 
Émilie  ni  moi.  Il  vaudrait  un  peu  mieux  , mou 
cher  ami , se  rassembler  chez  Emilie  que  chez  la 
veuve  de  Gillet.  Ce  n'est  pas  que  je  n’aie  pour 
uotre  présidente  tous  les  égards  d'une  ancienne 
amitié  ; mais , franchement , vous  conviendrez , 
quand  vous  aurez  vu  Émilie , qu'il  n'y  a point  de 
présidente  qui  en  approche.  Mandez-moi  si  elle  ne 
vous  a point  écrit  depuis  peu  ; car  vous  connais- 
sez son  écriture  avant  de  connaître  sa  personne. 
Vous  vous  écrivez  quelquefois  , et  vous  êtes  déjà 
amis  intimes , sans  vous  être  parlé.  On  m’a  mande 
que  l’£p/<re  à Emilie  courait  le  monde  ; mais 
j’ai  peur  qu'elle  ne  soit  déhgnrée  étrangement. 
Les  pièces  fugitives  sont  comme  les  nouvelles  ; 
chacun  y ajoute,  ou  en  retranche,  ou  en  falsifie 
quelque  chose,  selon  le  degré  de  son  ignorance  et 
de  sa  mauvaise  volonté.  Si  vous  voulez , je  vous 
l'enverrai  bien  correcte.  Je  rougis,  mon  cher  d- 
deville,  en  vous  parlant  de  vous  envoyer  mes  ou- 
vrages. Il  y a si  long-temps  que  je  vous  en  promets 
une  petite  édition  manuscrite , que  j'aurais  eu 
depuis  le  temps  de  composer  un  in-folio.  Aussi , 
depuis  ma  retraite  il  faut  que  je  vous  avoue  que 
j’ai  fait  environ  trois  ou  quatre  mille  vers.  Ce  sont 
de  nouvelles  dettes  que  je  contracte  avec  vous, 
sans  avoir  acquitté  les  premières  ; mais  je  vous 
jureqne  je  vais  travailler  h vous  payer  tout  de  bon. 
J’ai  certain  valet  de  chambre  imbécile  qui  me 

sert  de  secrétaire,  et  qui  écrit  : U général  F 

tout  au  lieu  du  général  Toutefétre  ; c'est  donner 
un  grand  c. ..,  pour  une  grande  leçon  ; Ht  préci- 
pitaient leurs  repat  au  lieu  de  Ht  préeipilaieiu 
leurs  pat.  Ce  secrétaire  n’est  pu  trop  digne  de 
travailler  pour  vous  ; mais  je  reverrai  ses  bévues 
et  les  miennes.  Êtes-vous  h présent ’a  Rouen?  Y 
avez-vous  l'ami  Formont  et  l’ami  Do  Bourg  The- 
ronlde  ? Faites  sentir  à M.  Du  Bourg  Theronidc 
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combien  je  l'aiiuc,  et  prouvez  à M île  Formont 
la  même  chose.  Dites  au  premierque  je  fais  beau- 
coup de  petits  vers , et  que  j’aime  passionnément 
la  musique;  dites  à l'autre  que  j'ai  un  petit  Traité 
de  mclaphtjsique  tout  prêt.  Tout  cela  est  vrai  h la 
lettre.  Voici  un  petit  mot  pour  M.  Linant.  Adieu, 
mon  très  cher  ami;  je  suisàvouspour  lavie;fau- 
dra-t-il  la  passer  ’a  regretter  votre  commerce  char- 
mant? 

A MADAME  LA  COMTESSE  DE  LA  NEUVILLE. 

Cela  est  plaisant,  madame  I l’écriture  de  ma- 
dame de  Cbampbonio  parait  ressembler  si  fort  à 
la  vétre , que  quelquelois  je  m’y  méprends.  Vous 
avez  d'antres  ressemblances , et  je  me  flatte  sur- 
tout que  vous  avez  celle  de  m’honorer  d’un  peu 
de  bouté.  Si  je  n'élais  pas  occupé  ici  ’a  ruiner  in- 
failliblement madame  du  Cbitelet , vous  croyez 
bien  que  j’aurais  l'honneur  de  vous  voir.  Je  suis 
excédé  de  détails  ; je  crains  si  fort  de  faire  de 
mauvais  marchés , je  suis  si  las  de  piquer  des  ou- 
vriers, que  j'ai  demandé  un  homme  qui  vint  m’ai- 
der. Je  l’attends  dans  le  mois  de  janvier  ; et , dès 
que  mon  coadjuteur  sera  venu , j'irai , madame , 
vous  redemander  ces  jours  heureux  et  paisibles 
que  j’ai  déjh  goûtés  dans  votre  aimable  maison. 
Vous  savez  qu’on  parle  d'un  congrès;  mais  les 
parties  ne  sont  point  encore  assez  lasses  de  plaider 
pour  songer  è s'accommoder.  M.  de  Cnigni  s’est 
démis  du  commandement  en  Italie,  et  je  crois  que 
la  cour  ne  serait  pas  lâchée  que  ,M.  de  Broglie  en 
fit  autant.  Mais,  avant  d'accepter  la  démission  de 
H.  de  Coigui , on  a proposé  à M.  le  Duc  de  com- 
mander l’armée , afin  d'avoir  quelqu'un  qui^  par 
la  prééminence  de  son  rang , otouflât  les  jalousies 
du  commandement.  M.  le  Duc  a refusé.  On  pense 
d’y  envoyer  M.  le  comte  de  Clermont.  Sur  cette 
nouvelle , M.  le  comte  de  Charolais  a écrit  ’a  M.  de 
Cbauveliii  ; • Monsieur , on  dit  que  vous  êtes  ré- 
« duit  h la  dure  nécessité  de  choisir  uu  prince  du 

• sang  pour  commander  les  armées:  je  vous  pria 

• devons  souvenir  que  je  sois  l’ainé  de  mon  frère 
< l'abbé.  • On  commence  à trouver  la  levée  du 
dixième  bien  rode , et  à n’avoir  plus  tant  d'ardeur 
pour  une  guerre  où  il  n'y  a peut-être  rien  h gagner 
pour  la  France  *.  On  s’en  dégoûte  aussitùt  qu’on 
en  est  entêté.  Je  sn  is  persuadé  qu’aumoindre  éejiec , 
le  ministère  sera  bien  embarrassé. 

'LtPrAn««,  Ttri  , c>st'à-dlr«en  tTSOt  t 

p«3rail  qoe  «00  mHItotia  d'InpAlt.  Cl. 
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A M.  I.K  COMITE  D AIICE.MAL. 

4 janvier  17r»s. 

Je  n'ose  nie  daller  do  mèrilor  vos  éloges,  mais 
je  sons  bien  que  je  mérlle  vos  critiques.  En  vous 
rcmmiaiil  de  tout  mon  canir  de  m'avoir  ouverl 
les  yeux.  Vuilà'aqnoiservciildosamis  comme  vous, 
qui  oui  l'esprit  aussi  éclairé  qu'ils  ont  le  co'ur  ai- 
mable. Le  sol  père  est  arincllement  délogé  du  qua- 
Iricmc  acte.  Mais  est-il  bien  vrai  que  la  conversion 
de  cet  Espagnol  vous  déplaise  laiil?  Vous  êtes  bien 
m.aiivais  chrétien,  mais  vous  savez  que  le  parterre 
est  l)on  catholique.  S'il  v a un  côté  respectable  cl 
frappant  dans  notre  religion  , c'est  ce  pardon  des 
injures , qui  d'ailleurs  est  toujours  héroïque , quand 
ce  n'est  pas  un  effet  de  la  crainte.  Un  homme  qui 
a la  vengeance  en  main  et  qui  pardonne,  pas.se 
partout  pour  un  héros  ; et , quand  cet  héroïsme 
est  roii.sacré  par  la  religion  , il  en  devient  plus  vé- 
nérable au  peuple,  qui  croit  voir  dans  ces  actions 
de  clémence  quelque  chose  de  divin.  Il  me  parait 
que  ces  paroh's  du  duc  François  de  Guise , que 
j'ai  employées  dans  la  IhiucIic  de  Gusinan  : Ta  re- 
Hgion  Tcitse'ignc  ri  m'assastiner,  et  la  mienne  à 
le  pardonner , ont  toujours  excité  l'admiration. 
Le  due  de  Cuise  clail  à peu  prés  dans  le  cas 
de  Cu.sman  , persécuteur  en  bonne  santé , cl  par- 
donnant héroïquement , quami  il  était  eu  danger. 
Ilaillerie  'a  part , je  suis  persuadé  que  la  religion 
fait  plus  d'effet  sur  le  peuple,  au  tliéhlre,  quand 
elle  est  mise  eu  beaux  vers,  qu"a  l'église,  où  elle 
ne.se  montre  qu'avec  du  latin  de  cuisine.  Les  hon- 
nêtes gens  trailérent  le  bon  vieux  Lusignan  deca- 
pnein  , quand  je  lus  la  pièce , et  le  gros  du  monde 
fondit  en  larmes , 'a  la  représcntatiuii.  En  un  mol, 
ce  qu’il  y a de  touchant  dans  nue  religion  l'em- 
|)Ctlera  toujours  sur  tout  le  reste  , dansl’esprildc 
la  multitude;  et,  plus  j'envisage  le  changemeol 
de  Gusman  de  tous  les  côtés , plus  je  le  regarde 
( omme  un  coup  qui  doit  faire  une  très  grande  im- 
pressiou.  Malgré  cela  , vous  oc  sauriez  croire  com- 
bien l'approche  du  danger  augmente  ma  poltron- 
nerie. Il  est  vrai  que  j'en  suis  à cinquante  lieues; 
mais  le  bruit  du  sitHel  fait  plus  de  dix  lieues  par 
minute.  Je  cominenceà  trouver  mon  ouvrage  tout 
à fait  indigne  du  public  ; et , si  vous  ne  me  rassu- 
rez pas , je  mourrai  de  frayeur  ; mais , si  la  pièce 
tombe , je  ferai  ce  que  je  pourrai  pour  ne  pas  mou- 
rir de  chagrin.  Il  est  vrai  que  celle  chute  fera 
bitn  du  plaisir  à mes  ennemis,  que  les  Uesfon- 
laines  en  prendront  sujet  de  m'accabler , que  je  j 
serai  imn  olé  à la  raillerie  cl  au  mépris  ; car  telle 
ed  rinjnstirc  des  liomines  : ils  punissent  comme 
un  crime  l’riivi*  de  leur  plaire,  quand  celle  en- 
vie n’a  pas  réu  si.  <juc  faire  à cela?  ne  plus  seivir 


un  maître  si  ingrat,  et  ne  songera  plaire  qu'a  des 
hommes  comme  vous. 

J'ose  vous  supplier  d'ajouter  à toutes  vos  bontés 
celle  d'empêcher  les  comédiens  de  mettre  mon  nom 
sur  l'aflichc.  Celle  affectation  ne  sert  qu'à  irriter 
le  publie  , cl  à avertir  les  siflleurs  de  se  préparer 
pour  le  jour  du  combat. 

Je  vous  demande  en  grâce  de  me  dire  ce  que 
vous  pensez  de  Didon  , et  quel  jugement  ou  en 
porte  dans  le  public  , depuis  qu’elle  a paru  à as 
jour  dangereux  de  l’impression. 

V Histoire  Japonaise  m'a  fort  réjoui  dans  ma 
.solitude  ; je  ne  sais  rien  de  si  fou  que  cc  livre , et 
rien  de  si  solqiie  d’avoir  mis  l'auteur  à la  Bastille. 
Dans  quel  siècle  vivons-nous  donc?  On  brûlerait 
apparemment  La  Fontaine  aujourd'hui.  Il  serait 
bien  triste,  mon  cher  ami,  d'être  né  dans  cc  vilain 
temps-ci , s'il  n’y  avait  pas  encore  quelques  gens 
comme  vous , qui  |ienscnl  comme  on  pensait  dans 
leslieaiix  jours  do  Louis  xiv. 

Conservei-moi , je  vous  en  conjure , une  ami- 
tié qui  fait  la  consolation  de  ma  vie.  l'ermellcr- 
moi  d'en  dire  autant  à monsieur  votre  frère.  Adieu; 
personne  ne  vous  sera  jamais  plus  tendrement  at- 
taché que  moi. 

A MADAME  LA  COMTE.SSE  DE  LA  NEUVILLE. 

Janvier  IÎ3S. 

Quoi  I femme  respectable , .même  heureuse  , 
amie  charmante,  amie  généreuse,  la  première 
lettre  que  vous  écrivez  est  pour  nmi  I Vous  savez 
bien  , madame , tout  le  plaisir  que  vous  me  faites. 
Il  n'y  en  a qu'un  plus  grand  , c'est  celui  de  vous 
faire  marxiur.  Je  ferai  certainementde  mon  mieux 
|iour  aller  rendremes  respects  à la  belle  accouchée, 
au  père , et  au  joli  enfant.  L hirondelle  < est  bien 
malade,  et  je  crains  furieusement  le  froid  des 
églises  ; mais  il  n’y  a cheval  que  je  ne  crève , et 
rhume  que  je  n'affronte,  pour  allerà  La  Neuville. 

Madame  du  Châtelet  est  partie , et  a laissé  son 
architecte  à Cirey.  Il  est  étonné  d’avoir  sur  les 
bras  un  détail  fort  embarrassant,  et  qui  me  dé- 
plairait bien  fort , si  ce  n'était  pas  un  plaisir 
cilrêmc  de  travailler  pour  ses  amis.  Madame  du 
Châtelet  m'a  ordonné  bien  expressément,  ma- 
dame, de  vous  dire  combien  vous  lui  rendez  le 
séjour  de  la  campagneagréable.  Je  me  flatte  qu’un 
voisinage  tel  que  le  vôtre  lui  fera  prendre  gtmt 
pour  la  retraite  de  Cirey.  Cc  château-ci  va  un  peu 
incommoder  les  affaires  du  baron  a et  de  la  l>a- 
ronne.  Les  dépenses  de  la  guerre  ne  les  racconi- 

I tVnm  d'un  rhevul  de  madnme  du  Cliûtelet  ; tl  en  est  i|uei- 
Uon  dans  une  dev  letires  suivantes.  Ce. 

* Le  marquis  du  Chàlelel-i.ooiont  avait  aussi  le  litre  du 
baruti , et  il  était  seigneur  de  Lirry-sur-titaiae-  Cl. 
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moderout  pat  : et  ils  seront  torrés , je  crois  , de 
venir  vivre  en  grands  seigneurs  h Cirey.  Je  vous 
jure , madame , que  tout  mon  ol'jcl  est  de  passer 
ma  vie  entre  eux  et  votre  société  ; et  je  commence 
à l’espérer. 

A M.  CKltCI.ll. 

A Urey,  le  lejanvii  r. 

Vous  ne  sauriez  croire,  monsieur,  combien  je 
snis  flatté  de  voir  que  vous  nem'oubliez  point , au 
milieu  desdevoirset  des occupalionsdont  vous  êtes 
surchargé.  Vous  me  faites  voir  par  votre  dernière 
lettre  que  M.  de  La  Clède  est  placé  auprès  de 
M.  le  maréchal  de  Coigni.  Je  ne  le  savais  pas; 
c'est  sans  doute  M.  d' Argentai  qui  lui  aura  pro- 
curé cette  place.  Si  cela  est,  voilà  M.  d' Ai  génial 
bien  aise  ; c'est  un  nouveau  service  rendu  de  sa 
|>ar(.  il  est  né  pour  faire  plaisir , comme  Rameau 
pourfairedebunnemusique.  Ilyaurait  un  liominc 
qui  se  tiendrait  tout  aussi  heureux  que  M.  d'Ar- 
gcnlal , si  corlainc  affaire  que  vous  avez  désirée 
|H>uvait  se  conclure  ; cet  buimne  est  moi.  J'ai  récrit, 
et  on  m'a  fait  enleudre  que  l'affaire  allait  mal. 
Ayez  la  bonté  de  m'instruire  de  l'état  où  sont  les 
choses.  Je  vous  demande , comme  la  gi  àce  la  pins 
flatteuse,  de  me  procurer  nue  occasion  de  vous 
servir. 

^'avez-vous  point  vu  .M.  de  Moncrif?  S'obsliiie- 
t-il  à SC  tenir  solitaire,  parce  qu'il  n'est  plus  dans 
une  cour?  Ehl  ne  peut -on  pas  vivre  heureux 
avec  des  hommes , quoiqu'on  u'ait  pas  l’avantage 
d'élrc  auprès  des  princes? 

J'ai  lu  ïHiitoirc  Japonaise  : je  ne  sais  si  je 
vous  l'ai  mandé.  Je  souhaite  que  l'Ilistoirc  de 
l‘ortuijal  soit  aussi  amusante. 

Voudriez-vous  me  faire  l’amitié  de  me  mander 
quand  on  fera  l'oraison  funèbre  de  M.  le  maréchal 
de  VHIars?  Celui  qui  est  chargé  de  l'éloge  de 
M.  de  Bcrwickest  un  homme  de  mérite,  qui  me 
fait  l'honneur  d'être  de  mes  amis.  Je  ne  sais  qui 
sera  le  Plécliier  de  notre  dernier  Turemic.  Le 
P.  Tou  rnemine  avait  entrepris  ce  discours,  mais 
il  a remercié.  N'est-ce  point  l'abbé  Segui  qui  lui 
a succédé?  Il  estdéjà  connu  par  un  très  beau  pa- 
négyrique de  saint  Louis.  Le  sujet  de  saint  Louis 
était  épuisé  , et  celui-ci  est  tout  neuf.  Que  ne  di- 
rait-il pas  d'un  Immme  qui , 'a  quatrc-viugls  ans , 
prenait  le  Milancs  et  entretenait  des  Hiles.-' 

Adieu  , monsieur  ; vous  savez  combien  je  vous 
*uis  attaché. 

A M.  UE  KOllMOM'. 

dü  tanvjfr. 

T cxti  Oiiie  plaisir  que  j'ai  eu  à lire  voire  LpHie 


à M.  l'eUil/é  du  Besnti  fait  qae  je  vous  pardonne, 
mon  cher  ami , de  ne  me  l'avoir  pas  envoyée  plu» 
tét  : car  , lorsqu'on  est  bien  coulent , il  n’y  a rien 
que  l'on  ne  pardonne. 

Votre  ffrme  pinceau  « qui  rien  iir 
Peint  du  >icclc  pa^74  ie»  noMi‘&aUr>but& 

A notre  &icde  ridicule. 

Vous  noii-v  montrez  les  bien.^  que  nous  avons  perdus. 

Les  poètes  du  toinps  seront  bien  ronfoiidu'* 

Quand  tU  liront  votre  opuscule. 

Devant  df:i  indigents  votre  main  accumule 
Les  vastes  trésors  de  Crésiis; 

Vous  vantez  la  taille  d'Hercule 
Devint  des  nains  et  des  bo.ssus. 

En  vérité , je  ne  saurais  vous  dire  trop  de  bien 
de  ce  petit  ouvrage.  Vous  avez  ranimé  dans  moi 
cette  ancienne  idée  que  j'avais  d'uii  Essai  sur  le 
Siècle  de  Louis  A'iV’.  S'il  n’y  avait  que  l'hbloirv 
d’un  roi  à faire , je  neiu’en  donnerais  jias  la  peine; 
mais  son  siècle  mérite  assurément  qu’on  en  parle  : 
et , si  jamais  je  sois  assez  heureux  pour  avoir  sous 
ma  main  les  secours  nécessaires , je  ne  mourrai 
pas  que  je  n'aie  mis  'a  Un  celte  entreprise.  Ce  que 
vous  dites  en  vers  de  tous  les  grauils  hommes  de 
ce  temps-l'a  sera  le  modèle  de  ma  prose  ; 

Car,  s'ils  u'étaieni  Minniis  par  leurs  écrits  subitwes, 

Vous  les  ciissit-/.  rendus  fameux  ; 

Juste  en  vos  jugements,  et  charmant  dans  vos  rinus, 
'Vous  les  égalez  tous,  lorsque  vous  parlez  d'eux 

Il  est  bien  vrai  que  .M.  Cassiiii  n'a  pas  décou- 
vert la  route  des  astres  , et  qu'il  ne  nous  a i ieo 
appris  sur  cela  ; mais  il  a découvert  le  cinquième 
satellite  de  .Saturne,  et  a observé  le  premier  scs 
révolntions.  Cela  suffit  pour  mériter  rélnge  que 
vons  Ini  donnez.  Ou  .sait  bien  que  ce  ii'c.st  p.i.s 
lui  qui  a fait  le  premier  almanach.  On  pourrait, 
si  on  voulait,  vous  dire  encore  que  Rolleaii  a 
commencé  à travailler  long -temps  avant  qno 
Quinault  fit  des  opéra.  Ou  doit  être  assez  content 
quand  on  n’essuie  que  de  pareilles  critiques. 

Je  n’ai  In  aucun  ouvrage  nouveau,  hors  l'Ecn- 
moire  de  ce  grand  enfant,  et  les  Princesses  Mala- 
bares , de  je  ne  sais  quel  animal  qui  a trouvé  lo 
secret  de  faire  un  fort  mauvais  livre , sur  uu  sujet 
où  il  est  pourtant  fort  aisé  de  réussir. 

Je  connaissais  les  Mémoires  du  maréchal  do 
Yillars.  Il  m'en  avait  lu  quelque  chose,  il  y a 
plusieurs  années.  Il  chargea  l'ablié  lloulevillc , 
deux  ans  avant  sa  mort , du  soin  de  les  arranger. 
Vous  croyez  bien  que  les  endroits  familiers  sont 
du  maréchal , et  que  ceux  qui  so-.it  trop  tournés 
snnt  de  l'aulenr  de  ta  fîi  tigion  chrétienne  pi  nu- 
t cc  par  tes  faits.  Je  crois  que  M . le  duc  de  \ ilLii  s 
a cil  la  boulé  de  me  les  envoyer  dans  un  paquo 
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qu'il  a fuit  aJa>>icr  vis-à-vis  Saiiit-Uorvaia  , maii 
que  je  n'ai  point  encore  revu.  J'entends  dire 
beaucoup  de  bien  de  la  Vie  de  t'emperewr  Julien, 
quoique  faite  par  un  prèlrc.  Je  m'oii  étonne; 
car , si  celle  histoire  est  bonne,  le  prêtre  doit 
être  à la  Bastille.  On  m'a  parlé  aussi  d'un  trailé 
sur  le  commerce,  de  M.  Melon.  La  suppression 
de  .sou  livre  ne  m’en  donne  |ias  une  meilleure 
idée;  car  je  me  souviens  qu'il  nous  régala , il  y 
a quelques  années , d'un  certain  Mahmoud , qui, 
pour  être  défendu  , n'en  était  pas  moins  mauvais. 
Je  veux  lire  cependant  son  traite  sur  le  commerce; 
‘ car  , au  bout  du  compte , M.  Melon  a du  sens  et 

I des  connaissances,  et  il  est  plus  propre  à faire 

un  ouvrage  do  calcul  qu'un  roman.  J attends  avec 
impatience  la  comédie  de  M.  de  La  Chaussée  ; il 
y aura  sArcmeut  dos  vers  bien  faits,  et  vous  savez 
combien  jo  les  aime.  .Mais  écrivez-mui  donc  sou- 
vent , mon  cher  et  aimable  philo»>phc.  Vous 
avez  soupe  avec  Émilie  ; j'aurais  été  assez  aise 
d'en  être.  Voyez-vous  toujours  madame  du  Def- 
fand?  elle  m’a  alondonné  net.  Je  dois  une  lettre 
à notre  tendre  et  charmant  Cidevillc.  Pour  Thic- 
riot,  je  ne  sais  ce  que  Je  lui  dois.  On  me  mande 
qu'il  m'a  tourné  casaque  publiquement  ; je  ne  le 
vi  us  pas  croire  pour  l'boimcur  de  l'bumanilé. 
I o/e  : te  amptector. 

k M.  DE  CIDEVILLE. 

e têrricr. 

Allez,  mes  vêts,  ans  risz|;ezdc  Seine; 

N'arrélei  point  dans  les  murs  de  Paria; 
Oardci-vous-co , les  aru  j sont  proicriu  ; 

Des  gens  dévots  la  sottise  et  U haine 
Y font  la  guerre  à tous  les  bons  écrits. 

I ' Vers  indiscrets,  enfants  de  la  nature, 

t . Dictés  souvent  par  ce  Irtjiond'Amour, 

Ou  par  ta  vois  Je  la  sénlé  pure. 

Fuyez  Paris,  n'aUez  point  é la  cour. 

Si  vous  n'avez  ooguvni  pour  U brûlure. 

, Allez  ptua  loin,  sur  te  bord  neiislricn; 

Vous  y verrez  ccriziii  homme  de  bien. 

Qui  réunit,  solupiueiix  et  sage , 

L'art  de  peu-er  au  nant  badiuage. 

Il  veut  vous  voir,  allez;  et  plût  aux  dieux 
Qu  ainsi  que  sous  je  parusse  à scs  yeux  ! 

Ne  craignez  point  son  gov'it  m sa  priidence  , 

Puisqu'il  est  sage , il  est  plein  d'indulgence. 

Allez  d'abord  saluer  hunildeuient 

Ses  vers  heureux,  ses  sers  qui  vous  effacent  ; 

^ Aimez-lea  tous,  encor  qu'ils  vous  surpasirul , 

f-1  taîies-Icur  ce  |)elil  compliment  : 

- Frervs  tria  chers,  eufanls  de  Cidevitie, 
Eecevex-neiis  avec  cet  air  facile 
Que  votre  pere  a répandu  sur  vous. 

Nous  sommes  fils  de  son  .ami  'N'oilairc. 

Par  charité,  beaux  vers,  apprenez-noiis 
l-'iil  d'tirc  aimés , r'est  l'ail  de  votre  pire.  - 


Voil'a  le  petit  compliment  que  je  vous  fesois, 
mon  cher  ami , en  arrangeant  ces  guenilln  que 
j'aurais  dû  vous  envoyer  il  y a long-temps.  Votrs 
lettre  du  ‘i<  janvier  me  fait  rougir  de  ma  pa- 
resse ; mais  quand  il  faut  revoir  tant  de  petite* 
pièces  dont  la  plupart  sont  bien  bibles , et  qu'on  i 

sent  qu’il  faut  vous  les  envoyer,  on  est  honteux  , I 

et  l'on  demande  du  temps.  EnBn  vous  les  auret , ; 

ce  mois-ci , mal  en  ordre , mal  Iranscrites , | 

• AVcSoctOftUM  rcHtem  MvvD«a  • 

Hoa.,  Ht.  K«ep.  xt,  r.  a. 

Il  y en  a même  quelques  unes  qui  manquent.  Je 
n'ai  pas,  par  exemple,  celte  façon  d'épilhalame 
à madame  de  Richelieu.  Si  vous  l’avez,  faites- 
moi  le  plaisir  de  me  l’envoyer.  Je  vous  avertis  en- 
core que  je  mels  une  condition  fnrt  raisonnable  , 

à mon  marché;  c'est  que  vous  aurez  la  bonté, 
quand  vous  m’écrirez , do  grossir  votre  paquet 
de  quelques  unes  de  vos  petites  pièces.  Je  veux 
absolument  avoir  do  vos  vers  pourvus  maltresses. 

Ils  doivent  être  bien  leiidrcs  cl  bien  animés,  quoi- 
que pleins  d'esprit.  Egayez  ma  solilnde,  mon  cher 
ami,  par  vos  petits  ouvrages  qui  doivent  respirer 
la  volupté. 

N'élos-vous  pas  liicii  content  do  l'épilre  de  M.  de 
Formont  à l'abbé  du  Rrsnol?  Mais  comment  va  la 
tragéüo  de  binant?  Je  lui  ai  donné  là  un  sujet 
bien  hardi  et  bien  diflieile'a  traiter.  S'il  s'en  tire 
avec  honneur,  son  coup  d'essai  sera  un  coup  de 
maître.  Je  réponds  qu'il  y aura  des  vent  luAles  et 
tout  brillanlsde  pensées.  A l'égard  de  l’inlérél  et  do 
l'art  d'attacher  et  d'émouvoir  le  cœur  pendant 
cinq  actes,  c’est  un  don  de  Dieu  qu'il  refuse  quel- 
quefois même  à ses  élus.  F.l  puis  il  y a sur  les  pié-  j 

CCS  de  IhéAire  une  destinée  bizarre  qui  trompe  | 

la  prévoyance  do  presque  tous  les  jugcmeiiU 
qu'on  porte  avant  la  représentation.  Je  n'aurais 
jamais  osé  prédire  le  sucres  de  Didon;  cependant 
elle  a réussi.  Il  y a une  chose  sûre , c'est  que  le 
public  est  toujours  favorable  à la  première  pièce 
d'un  jeune  homme.  J'ai  une  grande  impatience 
de  voir  Ramessit.  Engagez  .M.  binant  à in'cn  en-  i 

voyer  une  copie.  Il  n'y  a qu'à  l'adresser,  par  le  i 

coche,  chez  Demoulin.  El  qui  est  donc  ce  jeune  | 

philosophe,  fcscur  d'cpigrainmcs,  qui  lit  ^e^vloll  ! 

et  qui  plai.sanio  avec  esprit?  uo  pourrai-je  être  en  ' 

relation  avec  ce  petit  priûlige? 

Je  ne  suis  point  surpris  de  la  manière  dont  ce 
mot  de  cocu  a été  reçu  ; on  ne  ilit  aux  gens  que  ce  , 

qu’on  sait. 

Mon  cher  Cidevillc , si  je  vous  revoyais,  j'ai 
bien  de  quoi  vousamuser.  Nousavonshiiit  chaiiis 
de  faits  de  notre /hfce//c;  mais.  Dieu  merci,  notre 
l’iicelle  est  dans  le  goût  de  l'Ariosle , et  non  dans  • 
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ceint  de  Cbapcbin.  Recommandez  un  profond 
secret  au  père  de  Rnme$sès  sur  certains  Améri- 
cains dont  il  a vu  la  naissance.  Vale  et  me  sem- 
per  ama. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

J'ai  reçu,  madame,  une  lettre  charmante.  Com- 
ment ne  le  serait-elle  pas , écrite  par  vous  et  par 
M.  de  Formont?  Une  lettre  de  vous  est  une  faveur 
dont  je  n’avais  pas  besoin  d’être  privé  si  long- 
temps, pour  en  sentir  tout  le  prix.  Mais  des  vers  I 
des  vers,  des  rimes  redoublées  I voilà  de  quoi  me 
tourner  la  cervelle  mille  fois,  si  votre  prose  d’ail- 
leurs no  suffisait  pas. 

De  qui  sont-ils  m ver»  lieiirciix, 

Légers,  iarilcs,  gracieux.* 

Ils  ont , romnie  vous,  l'art  de  plaire. 

Du  Defland , vous  êtes  la  mère 
De  ces  enhuits  iogénicnx. 

Formont,  cet  autre  paresseux, 

En  est-il  avec  vous  le  pere? 

Ils  sont  bien  dignes  de  tous  deux  ; 

Mais  je  ne  les  méritais  guère. 

Je  suis  enchanté  pourtant  comme  si  je  les  mé- 
ritais. Il  est  triste  de  n'avoir  de  ces  bonnes  fortu- 
ijcs-là  qu'une  fois  par  au , tout  au  plus. 

Ab!  ce  que  vous  faites  si  bien , 

Pourquoi  si  rarement  le  foire.* 

Si  tel  est  votre  caractère, 

Je  plains  celui  qu’un  doux  lien, 

Soumet  à votre  humeur  sévère. 

Il  est  bien  vrai  qu’il  y a des  personnes  fort  pa- 
resseuses on  amitié,  et  très  actives  en  amour;  il 
est  vrai  encore  qu’une  de  vos  faveurs  est  sans  doute 
plus  précieuse  quo  mille  empressements  d’une 
autre.  Je  le  sens  bien  par  cette  lettre  séduisante 
<]ue  vous  m’avez  écrite , et  c’est  précisément  ce 
c|ui  fait  que  j’ea  voudrais  avoir  de  pareilles  tous  les 
jours. 

Je  me  sais  bien  bon  gré  d’avoir  griffonné  dans 
ma  vie  tant  de  prose  et  de  vers , puisque  cela  a 
l'honneur  de  vous  amuser  quelquefois.  Mes  pau- 
vres quakers  vous  sont  bien  obligés  de  les  aimer  ; 
ils  sont  bien  plus  fiers  de  votre  suffrage  que  fâ- 
chés d'avoir  été  brûlés.  Vous  plaire  est  un  excel- 
lent onguent  pour  la  brûlure.  Je  vois  que  Dieu  a 
louché  votre  cœur,  et  que  vous  n’étes  pas  loin  du 
royaume  des  cieux , puisque  vous  avez  du  pen- 
chant pourmes  bons  quakers. 

Ils  ont  le  ton  bien  familier; 

.Mais  c’est  celui  de  l’innocence. 

Ua  quakre  dit  tout  ce  qu’il  pense. 

Il  fiïut , s’il  vous  plaiLessiiyer 
Sa  naïve  et  rude  éloquence; 


Cai',cnvoulout  \ou»  avouer 
Que  sur  son  cœur  sioaple  et  gi  ussier 
Vous  avez  entière  puissance , 

Il  est  homme  à>vous  tutover , 

Eu  dépit  de  la  bienséance. 

Heureux  le  mortel  enchanté 
Qui  dans  vos  bras,  belle  Délie, 

Dans  ces  moments  où  l'on  s’oublie. 

Peut  prendre  cette  liberté. 

Sans  choquer  la  civilité 
De  notre  nation  polie  ! 

Quelque  bégueule  respectable  trouvera  peut-être, 
madame,  ces  derniers  versun  peu  forts  ;mais  vous, 
qui  êtes  respectable  sans  être  bégueule , vous  me  les 
pardonuerez. 

A M.  DESFORGES-MAILLARD. 

A Va$s7 , en  Champagne,  le....  février, 

« Dona  puer  solrit,  quæ femina  rorcrat,  Iphis.  - 
Ovin.,  Mel.  IX,  V.  -gj. 

Votre  changement  de  sexe , monsieur,  n’a  rien 
altéré  de  mon  estime  pour  vous.  La  plaisanterie 
que  vous  avez  faite  est  un  des  bons  tours  dont  on 
se  soit  avisé , et  cela  serait  auprès  de  moi  un  grand 
mérite.  Mais  vous  en  avez  d'autres  quecelui  d’at- 
traper le  monde;  vous  avez  celui  de  plaire,  soit 
en  homme , soit  en  femme.  Vous  êtes  actuellement 
sur  les  bords  du  Lignoo , et  de  nymphe  de  la  mer 
vous  voilà  devenu  berger  d’Astrée.  Si  ce  pays  - là 
vous  inspire  quelques  vers,  je  vous  prie  de  m'en 
faire  part  ; pour  moi , j’ai  on  peu  abandonné  la 
poésie  dans  la  campagne  où  je  suis  : 

« Moa  eadem  stas,  non  vis. 

« Olim  potmm  cantando  duoere  noctes  ; •• 

mais  à présent  je  songe  à vivre. 

-Quid  verum  atque  decens  euro  et  rogo.et  omnis  in  hoc  tum.  • 
Hoa.,  Ut.  i,  ep.  i,  v.  ii. 

Un  peu  de  philosophie,  l’bistoire,  la  conversation, 
partagent  mes  jours. 

• Duco  sollicite  jucnnda  oblivia  vite.  - 

Hoa.,  liv.  Il , ut.  VI , V.  6s. 

Cette  vie  sera  plus  heureuse  encore  si  vous  me 
donnez  part  des  fruits  de  votre  loisir.  Je  suis  fâché 
que  la  Champagne  soit  si  loin  du  Lignon  ; mais  c est 
véritablement  vivre  ensemble  que  de  se  communi- 
quer les  productions  de  son  esprit  etlessvolimenUi 
’ de  son  âme. 
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A M.  L*ABBÉDt:  BRFTEI  IL. 

Ténus  et  le  dieu  de  U table, 

EtMartehêre  à leur  rûté« 
rlianleient  tous  trois  un  air  aimaltle. 

Que  tous  trois  vous  avaient  dirté; 

Mais  bientôt  réduits  à se  taire, 

Quelle  douleur  trouble  leurs  sen«, 

Quand  on  leur  dit  quVn  sou  printemps 
• Le  plus  gai,  le  plus  fait  pour  plaire, 

Des  convive.s  et  des  amants. 

Laissait  U Cornus  et  C) ibère 
pour  être  grand-vicaire  à Senti 
Plaisirs,  Amours , troupe  légère, 

Il  faiÿ  calmer  votre  douleur  : 

La  sainte  l^giiscaura  beau  faire, 

Vous  serez  toujours  dans  son  cuciir. 

Du  froid  séjour  de  la  Prudence 
Il  saura  descendre  en  vos  bias. 

Escorté  dr  la  Bienséance 
Qui  relève  encor  vos  appas, 

F.t  qui  donne  une  jouissanr«r 
Que  LattaiguanI  ne  connaît  pas. 

Dn  cœur  indiscret  cl  volage, 

Toujours  occupé  de  jouir, 

A souvent  lermui  pour  partage; 

>!ais  celui  qui  sait  s'asservir 
A ses  devoirs , et  vivre  en  sage , 

Est  bien  plus  digne  de  plaisir, 

Et  le  goûte  inen  davantage. 

Ainsi  Bossuet  autreCnis, 

Ce  dentier  père  de  Tf^^^Use, 

Dans  les  bras  de  U jeuue  Lise 
Devint  père  aiiwi  quelquefois. 

Monsieur  son  neveu  dans  le  temple 
Apporta  les  memes  vertus; 

Ost  un  bd  cAmple  de  plus; 

Alais  on  n’a  pas  liesoin  d'cAeiuple, 

Il  ne  vnu$  manque  plus  quelcvJehé,  monsieur; 
vous  avei  tout  le  reste  ; et,  i«ur  moi , je  no  sou- 
haite autre  chose  que  d'être  voire  diocésain.  Vous 
auriez  eu  déjà  de  grands  héoéliccs,  si  vouscliez 
UC  du  temps  qu'on  donnait  on  évôelic  ù Godeau 
l'oiir  des  vers , et  une  abbaye  considérable  à Des- 
|iorlespour  un  sonnet.  Vous  faites  des  vers  mieux 
qu’eux  , quand  vous  voulez  Jouer  avec  les  Muscs. 
Mais , puisque  la  fortune  ne  se  fait  plusaiijourd’hiii 
par  la  rime,  vous  la  ferez  par  la  raison , |>ar  la 
M)p«'riofité  da  voire  esprit,  par  vos  talents  pour 
les  affaires,  et  parla  vraie  éloquence , qui  n'est 
pas , je  crois , d'entasser  des  figures  d’orateur,  mais 
de  toDcevoir  clairement , de  s'énoncer  de  même, 
et  d'avoir  toujours  le  mot  propre  à commande- 
ment. 

Voil'a  ce  que  j'ai  cru  apercevoir  en  vous  ; voilà 
ce  qui  vous  donnera  une  vraie  supériorité  sur  tous 
vos  confrères , et  qui  fera  votre  réputation  , au- 
(anl  que  voire  fortune.  Vous  fies  un  liummo  de 


taules  les  beiircs  ; vous  me  |>araissez  aussi  solide 
en  affairesqu'aimable  à .souper.  Il  y a quelque  fée 
qui  préside  à ces  talents-là , et  qui  a eu  soin  de 
votre  éducation  comme  de  celle  de  madame  votre 
s(Pur.  Je  vous  retrouve  à tout  momeot  dans  elle , 
et  je  crois  qu'elle  ne  vous  regnile  pas  plus  que 
moi. 

Adieu,  monsieur;  conservez  quelque  boulé  |mur 
un  homme  dont  vous  connaissez  la  rcs|)eclucusc 
tendresse  pour  vous. 

A M.  DE  FOKMONT. 

Le  15  février 

Si  madame  du  Dcffand  , mon  cher  ami , avait 
toujours  un  secrétaire  comme  vous,  elle  ferait 
bien  de  iiasser  une  partie  de  sa  vie  à écrire.  Faites 
souvent , je  vous  en  prie , en  votre  nom , ce  que 
vous  avez  fait  au  sien  ; consolcz-moi  de  votre  ab- 
sems'  et  du  la  sienne  |iar  le  commerce  aimable  de 
vos  Icllrcs. 

Je  n'ai  jioint  encore  vu  les  Mémoiret  d'Hector  : 
mais , vrais  ou  faux  , je  doute  qu'ils  soient  bien 
ibtéicssanls ; car,  après  tout,  que  pourront-ils 
contenir  que  des  sièges,  des  campements,  des 
villes  prises  et  perdues,  de  grandes  défaites,  de 
petites  victoires 'f  On  trouve  de  cela  partout  ; il 
ii'y  a point  de  siècle  qui  n'ait  sa  demi  - douzaine 
de  Villars  et  de  princes  Eugène.  Les  contempo- 
rains, qui  ont  vu  une  partie  de  ces  evénemeuts  , 
les  liront  pour  les  critiquer,  et  la  postérité  s'em- 
barrassera |K-u  qu'un  général  français  ait  gagné  la 
bataille  do  Fricdlingen,  était  [lerdu  celle  de  Mal- 
plaquet.  Le  maréchal  deVillarsavait  l'humeur  un 
peu  nimancs(|ue;  mais  sa  cnnduito  et  scs  avcniures 
ne  tienuent  pas  assez  du  l'omaii  pour  divertir  suu 
lecteur. 

Qu'un  prince  comme  Charles  ii , qui  a vu  sou 
père  sur  l'écliafaud  , et  qui  a été  contraint  lui- 
même  de  fuir  à Iravcrs  son  royaume,  déguisé  en 
postilloii  ; quia  demeuré  doux  jours  dans  le  creux 
d'uu  chêne,  lc()ucl  chêne,  parpareniht-se , est  rais 
au  rang  des  eonsleilatinus;  qu'un  tel  pcincc,  dis- 
je  , fasse  des  mémoires , on  les  lira  pins  vidontiers 
que  les  Auuuiit.  Il  en  est  des  livres  comme  des 
pièces  de  Ihéâlrc  ; si  vous  n'inlércsscz  pas  votre 
monde,  vous  ne  tenez  rien.  Si  Charles  xii  n'avait 
pas  été  excessivement  grand  , malheureux  el  fou  , 
je  me  serais  bien  donné  de  garde  de  parler  de  lui. 
J'ai  toujours  eu  envie  de  faire  une  bistoiredu.S'ièrJe 
rfc  Louis  .V/F;  mais  celle  de  ce  roi , sans  son  siè 
de,  me  paraîtrait  assez  insipide. 

Le  père  de  l.a  Blelleric , en  écrivant  la  Vie  de 
Julien , a lait  un  su|>orstilicnxdc  ergrand  homme. 
Il  a adopté  les  sols  cunics  d'Animien  - MarecHio. 
Mc  dire  que  l'auteur  des  L'esors  était  un  patcj 
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Ment,  c'est  vouloir  me  persuader  que  Spinosa 
était  bon  catholique.  La  Ùletlerie  devait  prendre 
avec  soi  le  peloton  de  M.  deSaint-Aignan,  ets’cn 
SCI  vir  pour  se  tirer  do  labyrinthe  où  il  s’est  en- 
gagé. Il  n’appartient  point  ’a  un  prêtre  d'écrire 
riiisloire,  il  faut  être  désintéressé  sur  tout , et  un 
prêtre  ne  l’est  sur  rien. 

J'aimerais  presqueautant  l'histoire  des  papillons 
et  des  chenilles  que  M.  de  Réaumur  nous  donne , 
que  l'histoire  des  hommes  dont  on  nous  ennuie 
tous  les  jours;  d’ailleurs  je  suis  dans  un  pays  où 
il  y a bien  moins  d’hommes  que  de  chenilles.  Il  y 
a long-temps  que  je  n’ai  rien  vu  qui  ressemble  ’a 
l’espèce  humaine , et  je  commence  'a  oublier  ces 
animaux-lù.  Exceptez-en  un  très  petit  nombre , ’a 
la  tête  desquels  vous  êtes , je  ne  fais  pas  grand  cas 
de  mes  confrères  les  humains  ; mais  j'en  use  avec 
vous  à peu  près  comme  Dieu  avec  Sodome.  Ce  bon 
Dieu  vonlait  pardonner  <i  ces....  l’a,  s’il  avait 
trouvé  cinq  honnêtes  gens  dans  le  pays.  Vous  êtes  | 
assurément  un  de  ces  cinq  ou  six  qui  me  font  en- 
core aimer  la  France.  Cideville  est  de  cette  demi- 
douzaine;  il  m'écrit  toujoun  de  jolie  prose  et  de 
jolis  vers. 

M.  BERGER. 

A Cfrey,  le  S6  février  1735. 

Je  VOUS  supplie , monsieur,  sitêt  la  présente 
reçue , d’aller  chez  M.  d'Argenlal.  C'est  l’ami  le 
plus  respectable  et  le  plus  tendre  que  j'aie  jamais 
eu.  Il  fait  toute  ma  consolation  et  toute  mon  espé- 
rance dans  celte  affaire , et  sa  vertu  prend  le  parti 
de  l'innocence  contre  l'homme  le  plus  scélérat,  le 
plus  décrié,  mais  le  plus  dangereux  qui  soit  dans 
Paris. 

Comme  il  n'a  pas  toujours  le  temps  de  m'é- 
rrire,etqiicj’ai  un  besoin  pressant  d'être  instruit 
ù temps , de  peur  de  faire  de  fausses  démarches , 
et  que  d'ailleurs  il  demeure  trop  loin  de  la  grande 
)Hislc , il  pourra  vous  instruire  des  choses  qu’il 
faudra  que  je  sache.  Il  coiinait  votre  probité  ; par- 
lez-lui, écrivei-moi,  et  tout  ira  bien.  Il  s'en  faut 
bien  que  je  sois  content  de  Saint-Hyacinthe.  Il  n’a 
pas  plus  rc|>aré  l'infâme  outrage  qu’il  m’a  fait , 
iju’il  n’est  l’auteur  du  Malhaïuviiut.  N’avez-vous 
pas  vu  l’un  et  l’autre  ouvragc'i'  N’y  reconuaissez- 
vmis  pas  la  différence  des  styles?  C’est  Saicngrc  et 
iiCravcsende  qui  ont  fait  le  Matlianasius.  Saint- 
Hyacinthe  n’y  a fourni  que  sa  chanson.  H est  bien 
loin  , ce  misérable , de  faire  de  bonnes  plaisante- 
rie. Il  a escroque  la  réputation  d’auteurde  ce  petit 
livre,  comme  il  a volé  madame  Lambert.  Infâme 
escroc  et  sot  plagiaire,  voilà  l’hisloirc  de  ses  mœurs 
cl  de  son  esprit.  Il  a été  moine  , soldat , libraire , 
narchand  de  café,  et  vil  aujouril’hui  du  profit  du 


biribi.  Il  y a vingt  ans  qu’il  écrit  contre  moi  des 
libelles  ; et , depuis  Œdipe,  il  m’a  toujours  suivi 
comme  uu  roquet  qui  aboie  après  un  homme  qui 
passe  sans  le  regarder.  Je  ne  lui  ai  jamais  donne 
le  moindre  coup  de  fouet  ; mais  enOn  je  suis  las  de 
tant  d’horreurs , et  je  me  ferai  justice  d’une  façon 
qui  le  mettra  hors  d'état  d’écrire. 

Si  vous  voulez  prévenir  les  suites  funestes  d’une 
affaire  très  sérieuse , parlez-lui  de  ftçouâ  obtenir 
qu’il  sigue  au  moins  un  désaveu , par  lequel  il 
proteste  qu’il  ne  m’a  jamais  eu  en  vue , cl  que  ce 
qui  est  rapporté  dans  l’abbé  Dcsfontaiiics  est  une 
calomnie  horrible.  Je  ne  l’ai  jamais  offense.  Je  le 
déGc  de  citer  un  mot  que  j'aie  jamais  dit  de  loi . Fai- 
tes-lui  parler  par  M.  Rémond  de  Saiut-Mard.  H y 
a à Paris  une  madame  Cbampbonin,  qui  demeure 
à l'hôtel  de  Modène  ; elle  est  ma  parente  : c’est  une 
femme  serviable , active , capable  de  tout  faire 
réussir  ; voudriez-vous  l’aller  trouver,  et  agir  do 
concert?  Comptez  sur  moi,  mon  cher  Beigcr, 
comme  sur  votre  meilleur  ami. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

A Parti , le  31  mari. 

Je  dérobe  à votre  ami , monsieur,  te  plaisir  de  vous 
a^qirendre  lui.méme  son  retour  ; je  seiu  et  je  iiart.vge 
voire  joie.  J’ai  eu  un  plaisir  exiréme  & le  revoir;  sou 
affaire  a iraiilc  si  loiig-lemps  , que  je  n’en  espérais  prc.s- 
que  pim  la  fm;  niais  ciiGn  il  nous  est  rendu;  il  faut  es- 
jérer  qu’il  ne  nous  donnera  plus  des  alarmes  aussi  vives. 
Je  ne  sais  si  vous  aver.  reçu  une  lettre  de  moi  dontM.  de 
Formout  a bien  voulu  se  charger.  Je  veux  toujours  me 
Haller  que  je  vous  rasseuiblerai  un  jour  dans  une  cam* 
pagne  où  je  inédite  de  |insscr  quelque  temps.  Vous  devex 
être  bien  |tersuadc  que  je  desire  avec  cmpriusement  do 
cuiinailrc  une  pei-soune  |«ur  qui  j'ai  ronçu  une  estime 
que  l'aniilié  a fait  naître,  et  que  j'espère  qu’elle  cimen- 
tera I. 

Emilie  permet , mon  cher  ami,  que  j’ajoute  qucl- 
i|ues  petits  mots  ’a  sa  lettre.  Cela  est  bien  hardi  h 
inni.  Peutron  lire  quelque  autre  chose,  après  qu'un 
a lu  ce  qu’elle  vous  mande?  Elle  vous  assure  do 
sou  amitié.  Votisdevricz , en  vérité , venir  'a  Paris 
prendre  possession  de  ce  qu’elle  vous  offre  ; je  con- 
nais les  charmes  de  cette  amitié,  et  j’en  sens  tout 
le  prix.  Si  j’étais  assez  heureux  |)our  vous  voir  dans 
sa  cour,  que  de  vers , mon  cher  Cideville  1 que  do 
conversations  charmantes  I M . de  Formout  a eu  le 
bonheur  do  la  voir, <cl  j’avais  le  malheur  d être 
bien  loin  ; enfin  me  voici  revenu  , mais  me  voici 
loin  de  vous.  Il  manque  toujours  quelque  chose  au 
bonheur  des  hommes.  J’ai  reçu  uu  paquet  que  jo 
n'ai  pas  encore  eu  le  temps  d ouvrir.  J y verrai  tous 
les  charmes  de  votre  esprit  ; ce  sera  I ainianl  de 

• Cc«  llinMiont.  dinl  l'orlslnal,  ècrilM  de  la  mua  lit 
otadamc  du  Clijlclel. 
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mon  tmngiualion.  J'ai  vu  le  gros  Linant,  mais  je 
n'ai  pas  encore  vu  sa  pièce.  Je  souhaite  qu’elle  se 
porte  aussi  bien  que  lui. 

Adieu , mon  cher  ami  ; je  vous  embrasse  bien 
leiidrenient.  Notre  cher  Formont  devrait  bien  re- 
gretter Paris , si  vous  n’étiez  point  k Rouen.  Je 
me  flatte  que  M.  Du  Bourg  Tberoulde  veut  bien  se 
souvenir  de  moi.  Pour  M.  de  Brèvedent,  s'il  sa- 
vait que  j'existe , j'ambitionnerais  bien  son  ami- 
tié. Adieu  ; ne  vous  verrai-je  donc  jamais? 

A M.  DE  CIDEViLLË. 

' Ce  iS  avril. 

Je  sois  à Paris  pour  très  peu  de  temps , mon 
cher  ami  ; soyez  bien  sûr  que , si  je  pouvais  dis- 
l>oser  de  huit  jours , je  viendrais  les  passer  auprès 
de  vous.  Savez-vous  bien  que  tout  ce  grand  bruit , 
excité  par  les  Lettres  philosophiques , n’a  été  qu'un 
malentendu  ? Si  ce  malheureux  Jore  m’avait  écrit 
dans  les  commencements,  il  n'y  aurait  eu  ni 
lettre  de  cachet,  ni  brûlure,  ni  perte  de  maîtrise 
pour  Jore.  Le  garde-des-sccaux  a cru  que  je  le 
trompais,  et  il  le  croit  encore.  Je  sais  que  Jore  est 
a Paris;  mais  je  ne  sais  où  le  trouver.  Il  faudrait 
engager  sa  famille  h lui  mander  de  me  venir  trou- 
ver; peut-ûtre  qu’un  quart  d’heure  de  conversa- 
tion avec  lui  iwurrailservir  à éclairer  M.  le  garde- 
(Ics-sceaux  , me  raccommoder  entièrement  avec 
lui , et  rendre  à Jore  sa  maîtrise,  en  Unissant  un 
malentendu  qui  seul  a été  cause  de  tout  le  mal.  A 
l’égard  de  Linant,  j'ai  vu  une  partie  de  sa  pièce  ; 
il  n'y  a rien  qui  ressemble  à une  tragédie  ; cela 
n’est  pas  présentable  aux  comédiens.  S’il  acompte 
sur  cette  pièce  pour  se  procurer  de  l’argent  et  de 
la  considération , on  ne  saurait  être  plus  loin  de 
son  compte.  La  présidente  m’a  paru  aussi  }>cu 
disposée  h recevoir  sa  personneque  les  comédiens 
le  seraient  ù recevoir  sa  pièce.  Je  crains  même 
qu’elle  ne  soit  un  peu  fâchée,  et  qu’elle  ne  s’ima- 
gine qu’on  lui  a tendu  un  piège.  La  seule  ressource 
de  Linant , c'est  de  se  faire  précepteur;  ce  qui  est 
encore  plus  diflicile,  atb  ndu  son  bégaiement,  sa 
vue  basse,  et  môme  le  peu  d'usage  qu’il  a de  la 
langue  latine.  J’espère  cependant  le  mettre  au- 
près du  üis  de  madame  du  Châtelet;  mais  il  fau- 
dra qu’il  se  conduise  un  peu  mieux  dans  celle 
maison  qu’il  ne  fait  dans  mon  bouge  ; et , surtout , 
qu’il  ne  se  croie  point  uu  homme  considérable 
))our  une  pièce  de  théâtre  qu'il  a eu  envie  défaire. 
Si  vous  avez  quelques  ^ntés  pour  lui , et  que 
vous  vouliez  le  tirer  de  la  misère,  recoramandez- 
lui  de  s’attacher  sincèrement  'a  la  maison  dans  la- 
quelle il  entrera.  Il  sera  chez  moi  jusqu'à  ce  qu’il 
puisse  être  installé.  Il  ne  me  reste  plus  que  peu  de 
|tapierà  remplir,  et  j’ai  cent  choses  à vous  dire; 
cc  sera  pour  la  prcmièie  fois.  Vole. 


A M.  DE  Ü DEVILLE. 

Parti,  ce  16  a*rH. 

Vraiment,  mon  cher  ami,  je  ne  vous  ai  point 
encore  remercié  de  cet  aimable  recueil  que  vous 
m'avez  donné.  Je  viens  de  le  relire  avec  uu  nou- 
veau plaisir.  Que  j’aime  la  naïveté  de  vos  peintu- 
res ! que  votre  imagination  est  riante  et  féconde  ! 
et , ce  qui  répand  sur  tout  cela  un  charme  inex- 
primable, c’est  que  tout  est  conduit  par  le  cœur. 
C'est  toujours  l'amour  ou  l'amitié  qui  vous  in- 
spire. C'est  une  espèce  de  profanation  à moi  de 
ne  vous  écrire  que  de  la  prose,  après  les  beaux 
exemples  que  vous  me  donnez  ; mais , mon  chor 
ami, 

« CanniDa  sccessum  scribcniis  et  otia  qtixrutil.  » 

OviD.,  TV«r.,el.  I,  V.  Si. 

Je  n’ai  point  de  recueillement  dans  l'esprit , je 
vis  de  dissipation , depuis  que  je  suis  à Pans  ; 

• Tvndunt  extorqucrc  poemata  ; • 

Hor.,  liv.  Il,  ep.  Il,  V.  57. 

mes  idées  poétiques  s’enfuient  de  moi.  Les  affai- 
res et  les  devoirs  m’ont  appesanti  l'iroaginalion  ; 
il  faudra  que  je  fasse  un  tour  à Rouen  pour  me 
ranimer. 

Les  vers  ne  sont  plus  guère  à la  mode  à Paris. 
Tout  le  monde  commence  à faire  le  géomètre  et 
le  physicien.  On  se  mêle  de  raisonner.  Le  senti- 
ment, l’imagination  et  les  grâces  sont  bannis.  Un 
homme  qui  aurait  vécu  sous  Louis  xiv,  et  qui  re- 
viendrait an  monde , ne  reconnaîtrait  plus  les 
Français  ; il  croirait  que  les  Allemands  ont  conquis 
ce  pays-ci.  Les  belles-lettres  périssent  à vue  d’œil. 
Ce  n’est  pas  que  je  sois  fâché  que  la  philosophie 
soit  cultivée , mais  je  ne  voudrais  pas  qu’elle  de- 
vint un  tyran  qui  exclût  tout  le  reste.  Elle  n'est 
en  France  qu’une  mode  qui  succède  à d'autres , 
et  qui  passera  à son  tour  ; mais  aucun  art , aucune 
science  ne  doit  être  de  mode.  Il  faut  qu'ils  se  tien- 
nent tous  par  la  main;  il  faut  qu’on  les  cultive  en 
tout  temps. 

Je  ne  veux  point  payer  de  tribut  à la  mode  ; je 
veux  passer  d’une  expérience  de  physique  à un 
opéra  ou  à une  comédie , et  que  mon  goût  ne  soit 
jamais  émoussé  par  l'étude.  C’est  votre  goût,  mon 
cher  Cideville,  qui  soutiendra  toujours  le  mien  ; 
mais  il  faudrait  vous  voir,  il  faudrait  passer  avec 
vous  quelques  mois  ; et  notre  destinée  nous  sépare, 
quand  tout  devrait  nous  réunir. 

J’ai  vu  Jore  à votre  semonce  ; c'est  un  grand 
écervelé.  Il  a causé  tout  le  mal , |K)iir  s’être  con- 
duit ridiculement.  Il  n’y  a rien  à faii;e  |H>ur  l.i- 
itanl,  ni  auprès  de  la  présidenlo,  ni  au  théâtre. 
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Il  faut  qu’il  jongc  à iire  procepteur.  Je  lui  laii  ap- 
prendre k écrire  ; après  quoi  il  faudra  qu’il  ap- 
prenne le  lalin,  s'il  reut  le  montrer.  Ne  legAlez 
point,  si  TOUS  i'aimei.  Vole.  V. 

A M.  DE  FOR.MONT. 

CelT  iTitt. 

Mon  cher  Formont , tods  me  pardonnerei  si 
vous  voules  ; mais  je  ne  me  rends  point  encore 
sur  Julien.  Je  ne  peux  croire  qu'il  ail  eu  les  ridi- 
cules qu'on  lui  attribue  ; qu'ii  se  soit  fait  débaptiser 
cl  lauroboliser  de  bonne  foi.  Je  lui  pardonne  d'a- 
voir bal  la  secte  dont  éiait  l'empereur  Constance  , 
son  ennemi  ; mais  il  ne  m'entre  point  dans  l.a  tète 
qu'il  ait  crusérieusement  au  paganisme.  On  a beau 
me  dire  qu'il  assistait  aux  processions,  et  qu'il 
immolait  des  victimes  : Cicéron  en  fesait  autant , 
et  Julien  était  dans  l'obligation  de  paraître  dévot 
au  paganisme;  mais  Je  ne  peux  juger  d'un  homme 
que  par  ses  écrits  ; je  lis  tes  Césars,  et  je  ne  trouve 
dans  celle  satire  rien  qui  sente  la  superstition.  Le 
discours  même  qu’on  lui  fait  tenir , b sa  mort , 
n’est  que  celui  d'un  pliilosoplie.  Il  est  bien  dif- 
ficile de  juger  d'un  homme  après  qualorxe  cents 
ans;  mais  au  moins  n'est-il  pas  permis  de  l'accu- 
ser sans  de  fortes  preuves  ; et  il  me  parait  que  le 
bien  qu'on  peut  dire  de  Julien  est  prouvé  par  les 
faits  , et  que  le  mal  no  l'est  que  par  oui-dire  et 
par  conjectures.  Après  tout,  qu’importe? Pourvu 
que  nous  n'ayons  aucune  sorte  de  superstition , à 
la  bonne  heure  que  Julien  en  ait  eu. 

Vous  savex  que  nos  philosophes  argonautes  * 
sont  partis  eoQn  pour  aller  tracer  une  méridienne 
et  des  parallèles  dans  l'Amérique.  Nous  saurons 
vnliu  quelle  est  la  figure  de  la  terre,  et  ce  que 
vaut  précisément  chaque  degré  de  longitude.  Cette 
entreprise  rendra  service  à ta  navigatiun  , et  fera 
honneur 'ala  France.  l.econscil  d'Espagne  a nom- 
mé quelques  petits  philosophes  espagnols  pour 
apprendre  leur  métier  sous  les  ndtros.Si  notre  po- 
litique est  la  très  humble  servante  de  la  politique 
de  Madrid , notre  académie  des  sciences  nous 
venge.  Les  Français  ne  gagnent  rien  'a  la  guerre , 
mais  ils  toisent  l'Amérique.  Savez -vous  que 
l'académie  des  belles-  lettres  s'est  chargée  de  faire 
une  belle  inscription  pour  la  besogne  de  nos  ar- 
gonautes? Toute  cette  académie  en  corps,  apres  y 
avoir  mûrement  réfléchi , a conclu  que  ces  mes- 
sieurs allaient  mesurer  un  arc  du  méridien  sous 
un  arc  de  l'équateur.  Vous  remarquerez  que  les 
méridiens  vont  du  noni  au  snd  , et  que , par  con- 
séquent, l'académie  des  belles-lettres , en  corps , 
a fait  la  plus  énorme  bévue  du  monde.  Cela  res- 

» OoSin . Bqusuer , el  La  Condamine , qui  t’ambarquerr nt 
a la  Rorbclle  , le  is  mal  rîâS , pour  IJutto.  , 


semble  à celle  de  l'académie  française , qui  fil 
imprimer,  il  y a quelques  années,  cette  belle 
phrase  : Depuis  les  pôles  glacés  jusqu'aux  pôles 
brûlants. 

Le  papier  manque.  Vole. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  CAUMONT. 

A Paru  t et  19  avril  I7U. 

Il  y a peu  de  choses,  monsieur,  auxquelles 
j'aie  été  aussi  sensible  qu'au  souvenir  dont  vous 
voulez  bien  m'honorer.  II  est  vrai  que  jo  me  suis 
amusé  dans  ma  retraite  b plus  d'un  genre  de  litté- 
rature ; mais  il  n’y  a pas  d'apparence  que  j’en 
laisse  rien  transpirer  dans  le  public.  Je  m'aper- 
çois tous  les  jours  qu'il  faut  vivre  et  penser  pour 
soi , et  que  la  chimère  de  la  réputation  ne  console 
pointées  chagrins  qu'elle  traîne  après  soi.  Il  y a 
des  pays  où  il  est  permis  de  communiquer  scs 
idées  aux  hommes;  il  y en  a d’autres  d.ms  lesquels 
b peine  est-il  permis  d'avoir  des  idées.  Un  homme 
comme  vous,  monsieur,  me  tiendra  lieu  du  pu- 
blic. Votre  estime  et  votre  correspondance  sont 
pour  moi  le  prix  le  plus  flatteur  de  mes  faibles 
travaux.  Jevousaurai  une  obligation  bien  grande, 
si  vous  voulez  bien  avoir  la  boulé  de  (aire  ex- 
traire de  ces  lettres  dont  vous  me  parlez  ce  qui 
peut  regarder  l'histoire  du  dernier  siècle.  Je  ne 
sais  si  Louis  xiv  méritait  bien  le  nom  de  G ran>t  ; 
mais  son  siècle  le  méritait  ; et  c’est  de  ce  bel  âge 
desarts  et  des  lettres  que  je  veux  parler  plutôt 
que  de  sa  personne.  J'ai  trouvé,  en  arrivant  b 
Paris  , que  la  philosophie  de  Newton  gagnait  uo 
peu  parmi  les  vrais  philosophes.  Je  n'ai  vu  d'ail- 
leurs , hors  de  la  Vie  de  Julien , que  desouvrages 
médiocres  ou  ridicules.  Les  sottises  molinisics  ri 
jansénistes  vont  toujours  leur  train  ; mais  elies 
sont  obscurcies  par  la  crise  où  se  trouve  l'Europe. 
‘ Il  est  honteux  pour  l'humanité  que , dans  un  siècle 
aussi  éclairé  que  le  nôtre , ces  impertinentes  dis- 
putes soient  encore  b la  mode;  mais  le  vulgaire 
se  ressemble  dans  tons  les  temps.  Il  y avait , du 
temps  des  Néron  et  dus  Socrate , des  gens  qui  sa- 
crifiaient de  bonne  foi  aux  dieux  I.ares  et  b la 
déesse  Latrine.  Apulée  fut  accusé  de  sortilège  de- 
vant le  préteur,  comme  le  P.  Girard;  chaque 
siècle  a eu  ses  Marie  Alacoque.  Adieu , monsieur  ; 
j’ai  toujours  désiré  un  climat  tel  que  celui  que  vous 
habitez.  Je  voudrais  être  avec  vous  sous  votre 
beau  soleil , avec  des  philosophes  anglais  et  des 
voix  italiennes.  J'ai  l’honneur  do  vous  être  len- 
drcincnt  et  respectueusement  dévoué  pour  jamais. 

VolTAIIu;. 
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A SI.  DKSFORCES-SIAILLARD. 

ATrlI. 

Les  frëqoeatei  mi'aili'S  dont  je  suis  accablé, 
nionsieor,  m'ont  empéché  de  répondre  à votre 
prose  et  B vos  vers  ; mais  elles  ne  m'ôtent  rien  de 
ma  sensibilité  pour  tout  ce  (|iii  vous  regarde.  Je 
me  souviens  toujours  des  coquetteries  de  made- 
moiselle Malcrais , malgré  s otre  l>arl«‘  cl  la  mienne  ; 
et,  s'il  n'y  a pas  moyen  de  vous  faire  des  décla- 
rations , je  eberebe  celui  de  vous  rendre  service. 
Je  compte  voir,  cet  etc,  monsieur  le  contrôleur- 
général.  Jecbercherai  moUiafandi  tempora , et  je 
me  croirai  tropheureiiisi  je  puis  obtenir  quelque 
chose  du  Plulos  de  Versailles,  en  faveur  de  l'Apol- 
lon de  Bretagne.  Pardonnezbnn  pauvre  malade 
de  ne  pouvoir  vousccriredcsamain.  Jesuis,  etc. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

Pirii,  le  se  avril. 

l-inanl  n'a  encore  que  la  parole  de  madame  du 
Cbilclet.  Il  est  bien  lionicnx  pour  riiumaiiilc  que 
cette  pornie  ne  suffise  pa.s.  Mais  mailamc  du  Châ- 
telet a un  mari  ; c'est  une  déesse  mariée  à un 
mortel , cl  ce  mortel  se  mCle  d'avoir  dos  volon- 
liis.  Nous  attendons , pour  être  sûrs  de  la  destiiice 
de  Linant,  que  les  dcui  conjoints  soient  d'accord. 
Cependant  il  apprend  à écrire  ; il  savait  faire  de 
liCaus  vers,  mais  il  faut  commencer  par  savoir 
former  ses  lettres.  A l'égard  de  sa  tragédie,  j'ose 
encore  vous  répéter  qu'elle  n'a  pas  ûirmc  d'ou- 
vrage h être  présenté  à nosseigneurs  les  comc- 
iliens , et  qu’il  lui  faudra  encore  bien  du  Icmps 
|H)ur  faire  une  pièce , de  cet  assemblage  de  scènes. 
Ce  serait  un  grand  avantage  d'étre,  pendant  une 
année  an  moins , à la  campagne , avec  madame  ' 
du  Cbâteict,  auprès  d'un  enfant  qui  ne  demande 
pas  une  grande  assiduité.  Il  aurait  le  temps  de 
travailler  cl  de  s'instruire.  Il  y aurait  à cela  une 
chose  assez  plaisante,  c'est  que  la  mère  sait  bien 
mieux  le  latin  que  Linant , et  qu'elle  serait  le  rtC 
gent  du  précepteur. 

J'allai  hier  à /nés;  la  pièce  me  fit  rire,  mais 
le  cinquième  acte  me  fit  pleurer.  Je  crois  qu'elle 
sera  toujours  au  nombre  de  ces  pièces  médiocres 
et  mal  écrites  qui  subsistent  par  l'intérêt.  Il  court 
ici  beaucoup  de  satires  en  prose  et  en  vers  : elles 
sont  si  mauvaises  que , toutes  satires  qu'elles  sont, 
elles  ne  plaisent  point.  Qucdilcs-vnusd'une  petite 
troupe  de  comédiens  qui  jouent  à huis  dus  des 
parades  de  Gilles,  trois  fois  par  semaine?  Les  ac- 
teurs sont...  devinez  qui?  le  prince  Charles  de 
Lorraine , âgé  de  plus  de  cinquante  ans;  il  fait  le 
rôle  de  Gilles;  le  duc  de  Nevers , goutleui  amant 


de  l'inridèle  et  impertinente  Qiiinaitlt  ' , d'Or- 
léans , Pont  de  Vcylc , d ArgcnUI , le  facile  d'Ar- 
genlal,  etc. 

J'ai  vu  noire  petit  Brétian  ; il  est  cbarmanl , il 
est  digne  de  votre  amitié  ; et  de  petits  vers  qu'il 
m'a  montrés  sont  dignes  de  vous.  Adieu,  mon  cher 
ami;  mille  eomplimenls  aux  Konnont,  aux  du 
Rflurg  Thcmulde , et  même  aux  Brévedent.  Je  vou- 
drais bien  savoir  comment  le  métaphysicien  Hrp 
vedenta  trouvé  les  Lettres  philosophiijites.  Vule 
et  amn  me. 

A M.  DE  CDEVILLE. 

A Pariif  cé6  riMl 

Non , mon  cher  ami,  je  n'ai  jamais  reçu  celle 
Reine  des  songes.  Cet  abbé  a sans  doute  connu  lu 
mérite  de  ce  qu'il  avait  entre  les  mains,  et  la 
gardé  pour  lui  ; je  le  ferai  assigner  à la  cour  du 
Parnasse  ; cela  est  infâme  à lui. 

Pour  notre  Linant,  il  faut  bien  des  brigues  |mitr 
le  placer.  J'espère  que  nous  en  viendrons  à notre 
honneur  , malgré  les  prêtres,  qui  ont  einpaiimc 
le  mari.  C'est  bien  raison  que  la  divine  Éniilic 
l'emporlo  sur  ces  faquins  qui 

• St'irc  volunt  seercta  ilmnuf , alqec  indc  limcri.  > 

JcY&a.,  mi.  lu,  liv.  i,  v.  1 13. 

Point  de  prêtres  chez  les  émilies,  mou  cher  ami! 
Ab!  si  nous  |iouvions  vivre  ensemble!  Ab!  des- 
tinée! destinéel  Les  Ivmilies  de  Rouen  rclicnnont 
mon  cher  Cideville.  On  a joué  les  Grâces,  mais 
[icrsonnc  ne  les  a reconnues,  parce  que  l'auteur 
no  les  connait  guère.  Adieu  , vous  qui  êtes  leur 
lavori.  Je  pars  ; je  vous  aime  pour  jamais. 

A M.  DE  FORMOM'. 

Le  C mal. 

Je  pars , mon  cher  ami  ; je  n'ai  point  vu  le  bal- 
let des  Grâces.  On  dit  que  l’auteur,  j'entends  le 
|)oète , qui  a toujours  été  brouillé  avec  elles , ne 
s’esi  pas  bien  remis  dans  leur  cour.  Je  m'en  rap- 
porte aux  connaisseurs;  mais  il  y en  a peu  par  le 
temps  qui  court.  I.cs  suivants  de  ces  trois  déesses 
sontà  presentà  Rouen.  C’est  donc  è Rouen  qu’il 
faudrait  voyager  ; mais  je  vais  en  Lorraine  de- 
main. Adieu , mon  cher  philosophe,  poète  aimable, 
plein  de  grâce  et  de  raison.  Vous  avez  donc  fait 
un  poète  françaisde  l'abbé  Francbinil  Eu  vérité, 
il  est  plus  aisé  à préscjit  de  tirer  des  vers  frau- 
çais  (l’un  Italien  que  de  nos  compatriotes.  Tout 

I Marie-Anne  t^uinauU  , morte  centenaire, dit-on. en  ITîit; 
atenr  tic  Jeannc-Françoiiet^ninault,  avec  laqueilc  Voltalra 
lut  en  corrrvpondtmré  aiilvie  en  113*.  sinrit  snne  iiatuii 
letur  dire  la  feimno  du  vieux  duc  de  Xevera,  itéra  du  duc 
dv  tMveriiaia.  Cl. 
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tombe,  loal  s'en  va  dans  Paris.  Je  m’eu  vais  aussi, 
ear  ni  vous  ni  les  muses  ii'ites  Ib.  Adieu , mou 
«hcr  ami. 


A M.  L'ABBÉ  ASSELIN  ' , 
rRorBssBca  vv  collbob  d’oabcovbt. 


Nai. 

En  me  parlant  de  tragédie , monsieur  , vous  ré- 
veilles en  moi  une  idée  que  j'ai  depuis  loog-tomps 
de  vous  présenter  ia  Mort  de  Cétar,  pièce  de  ma 
façon , toute  propre  pour  un  collège  où  l’on  n'ad- 
met point  de  femmes  sur  le  théitre.  La  pièce  n'a 
que  trois  actes , mais  c'est  de  tous  mes  ouvrages 
celui  dont  j'ai  le  plus  travaillé  la  versification.  Je 
m'y  suis  proposé  pour  modèle  votre  illustre  com- 
patriote , et  j'ai  fait  ce  que  j'ai  pu  pour  imiter 
de  toiu 

La  main  qui  crajonaa 
L'âcnc  du  grand  Pompée  et  celle  de  Ciuna. 

Il  est  vrai  que  c'est  un  peu  la  grenouille  qui 
s'enfle,  pour  être  aussi  grosse  que  le  bœuf;  mais 
enfin  je  vous  offre  ce  que  j'ai.  Il  y a une  dernière 
scène  è refondre , et , sans  cefa , il  y a long-temps 
que  je  vous  aurais  fait  la  proposition.  En  un  mot. 
César , Brutus , Cassius , et  Antoine , sont  'a  votre 
service  quand  vous  voudras.  Je  suis  bien  sensible 
h la  bonne  volonté  que  vous  voulei  bien  témoi- 
gner pour  le  petit  Champbonin,  que  je  vous  ai 
recommandé.  C'est  un  jeune  enfant  qui  ne  de- 
mande qu’h  travailler , cl  qui  peut , je  crois , en- 
trer tout  d’nn  coup  en  rhétorique  ou  on  philoso- 
phie. Nous  sommes  bon  gentilhomme  et  twn  en- 
fant, mais  nous  sommes  pauvre.  Si  l'on  pouvait 
se  contenter  d'une  pension  modique , cela  nous 
accommoderait  fort  ; et  elle  serait  au  moins  payée 
régulièrement , car  les  pauvres  sont  les  seuls  qui 
paient  bien. 

Enfin,  monsieur,  si  vous  saviez  quelque  débou- 
ché pour  ce  jeune  homme , je  vous  aurais  une 
obligation  infinie.  Je  voudrais  qu’il  fût  élevé  sous 
vos  yenz,  car  il  aime  les  bons  vers. 

Adieu,  monsieur;  comptez  sur  l’amitié,  sur 
l'estime , sur  la  reconnaissance  de  V.  Point  de 
cérémonie;  je  suis  quaker  avec  mes  amis.  Signet- 
moi  un  A. 


A M.  TfllKRlOT, 

À rARM. 

Lunéville,  le  lîi  tn&l 

Mon  cher  correspondant , me  voici  dans  une 
cour  sans  être  courtisan.  J'espère  vivre  ici  comme 

, UllleR-TItomas  AiHtln , nS  à Vire , mort  en  17G7.  Cl. 
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les  souris  d'une  maison , qui  ne  laissent  pas  do 
vivre  gaiement  sans  jamais  connaître  le  maître  ni 
la  famille.  Je  ne  suis  pas  fait  pour  les  princes , 
encore  moins  pour  les  princesses.  Horace  a beau 
dire  : 

- Principîbiu  placuiise  vins  lun  ultims  Irua  est , » 

Uv.  X,  ép.  xvit,  V.  35. 

je  ne  mériterai  point  cette  louange.  Il  y a ici  un 
excellent  physicien , nommé  M.  de  Varinge , qui , 
de  garçon  serrurier,  est  devenu  un  philosopbe 
estimable , grâce  k la  nature , et  aux  encourage- 
ments qu’il  a reçus  de  feu  M.  le  duc  de  Lorraine, 
qui  déterrait  et  qui  protégeait  tous  les  talents.  Il  y 
a aussi  un  Duval,  bibliothécaire,  qui,  de  paysan , 
est  devenu  un  savant  homme , et  que  le  même 
duc  de  Lorraine  rencontra  un  jour  gardant  les 
moutons  et  étudiant  la  géographie.  Vous  croyez 
bien  que  ce  seront  là  les  grands  de  ce  monde  'a  qui 
je  ferai  ma  cour  ; joignez-y  un  ou  deux  Anglais 
pensants  qui  sont  ici,  et  qui,  dit-on,  s’humani- 
sent jusqu’à  parler.  Je  ne  crois  pas  qu’avec  cela 
j'aie  besoin  do  princes;  mais  j’aurai  besoin  de 
vos  lettres.  Je  vous  prie  de  ne  pas  oublier  votre 
philosophe  lorrain , qui  aime  encore  les  rabâcha- 
ges de  Paris,  surtout  quand  ils  passent  par  vos 
mains. 


A M.  DESFORGES-MAILLARD. 

Le....  join. 

De  longues  et  cruelles  maladies,  dont  je  suis 
depuis  long-temps  accablé,  monsieur^  m’ont  privé, 
jusqu'à  présent,  du  plaisir  devons  remercier  des 
vers  que  vous  me  fîtes  l’honneur  de  m’envoyer 
au  mois  d’avril  dernier.  Les  lonanges  que  vous 
me  donnez  m'ont  inspiré  de  la  jalousie , et , en 
même  temps , de  l’estime  et  de  l'amitié  pour  l’au- 
teur. Je  souhaite , monsieur,  que  vous  veniez  à 
Paris  perfectioouer  l’heureux  talent  que  la  nature 
vous  a donné.  Je  vous  aimerais  mieux  avocat  à 
Paris  qu’à  Rennes  ; il  faut  de  grands  théâtres  pour 
de  grands  talents , et  la  capitale  est  le  séjour  des 
gens  de  lettres.  S’il  m’était  permis,  monsieur, 
d’oser  joindre  quelques  conseils  aux  remercie- 
ments que  je  vous  dois,  jo  prendrais  la  liberté  de 
vous  prier  de  regarder  la  poésie  comme  un  amu- 
sementqui  ne  doit  pas  vous  dérober  àdesoccupa 
tiens  plus  utiles.  Vous  paraissez  avoir  un  esprit 
aussi  capable  du  solide  que  de  l’agréable.  Soyez 
sûr  que  si  vous  n’occupiez  votre  jeunesse  que  de 
l’élude  des  poètes , vous  vous  en  repentiriez  dans 
un  âge  plus  avancé.  Si  vous  avez  une  fortune 
digne  de  votre  mérite,  je  vous  conseille  d’en  jouir 
dans  quelque  place  honorable  ; et  alors  la  pocsie , 
l'éloquence,  l'hisloire  et  la  philosophie,  feront 
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Tos  délassemcilU.  Si  votre  fortune  est  au-dessniis 
(le  ce  que  tous  mcritri  et  do  ce  que  je  tous  sou- 
liaite.  sniigezi  b rendre  meilleure  ; primo  vivere, 
deinde  philoiophari.  Vous  serra  surpris  qu’un 
poêle  TOUS  écrive  de  ce  style  ; mais  je  n'estime 
la  poésie  qu’aufaiit  qu'elfe  est  rorneroent  de  la 
raison.  Je  crois  que  tous  la  reganlez  avec  les  mô- 
mes yeux.  An  reste,  monsieur,  si  je  suis  Jamais 
à portée  de  tous  rendre  quelque  service  dans  ce 
pays-ci , je  vous  prie  de  ne  me  point  épargner  ; 
vous  me  trouveret  toujours  disposé  a vous  donner 
tontes  les  marques  de  l'estime  et  de  la  reconnais- 
sance arec  lesquelles  je  suis,  etc. 

A M.  THIERIOT, 

A PAS». 

Lmarllls,  k Itjein. 

Oui , je  vous  injurierai  jusqu'A  ce  que  je  vous 
aie  guéri  de  Totre  paresse.  Je  ne  vous  reproche 
point  de  souper  tous  les  soirs  arec  AI.  de  la  Po- 
polinière;  je  vous  reproche  de  borner  là  toutes 
vos  pensées  et  toutes  vos  espérauces.  Vous  vivez 
comme  si  l'homme  avait  été  créé  uniquement  pour 
souper,  et  vous  n'avra  d'existence  que  depuis  dix 
heures  du  soir  jusqu'à  deux  heures  après  minuit. 
Il  n'y  a soupeur  qui  se  couche,  ni  bégueule  qui 
se  lève  plus  tard  que  vous.  Vous  restes  dans  votre 
trou  jusqu’à  l'heure  des  spectacles , à dissiper  les 
fumées  du  souper  de  la  vaille  ; ainsi  vous  u'avez 
pas  un  moment  pour  penser  à vous  et  à vos  amis. 
Cela  fait  qu'une  lettre  à écrire  devient  un  fardeau 
pour  vous.  Vous  êtes  un  mob  entier  à répondre , 
et  vous  avet  encore  la  bonté  de  vous  faire  illu- 
sion, an  point  d'imaginer  que  voua  serra  capable 
d'un  emploi , et  do  faire  quelque  fortune , vous 
qui  n'ètei  pas  capable  seulement  de  vous  faire , 
dans  votre  cabiuet,  une  occupation  suivie,  et  qui 
n'avea  jamais  pu  prendre  sur  vous  d'écrire  régu- 
lièremeot  à vos  amis , même  dans  les  affaires  in- 
téressantes pour  vous  et  pour  eus . Vous  me  rabé- 
cbei  de  teigneurs  et  de  dames  les  plsu  titrés  : 
qn'est-ce  que  cela  veut  dire?  Vous  avez  passé 
votre  jeunesse,  vous  deriendrra  bientôt  vieux  et 
infirme  ; voilà  à quoi  il  faut  que  vous  songies.  Il 
faut  vous  préparer  une  arrière-saisoo  tranquille , 
heureuse,  indépendante.  Que  deviendres  - vous 
quand  vous  serez  malade  et  abandonné?  Sera-ce 
une  consohtion  pour  vous  de  dire  ; J'ai  bu  du 
vin  de  Champagne  autrefois  en  bonne  compagnie? 
Songez  qu'une  bouteille  qui  a été  fêtée  quand  elle 
était  pleine  d'eau  des  Barbades , est  jetée  dans  on 
coin  dès  qu'elle  est  cassée , et  qu'elle  reste  en 
morceaux  dans  b poussière  ; que  voilà  ce  qui  ar- 
rive à tous  ceux  qui  n'ont  songé  qo"a  être  admis 
à quelques  soupers , et  que  b fin  d'un  vieil  in- 


utile, infirme,  est  une  cuose  bien  pitoyable.  Si  ci-la 
ne  vous  donne  pas  un  peu  décourage,  et  ne  vous 
excite  pas  à secouer  l'engourdissement  dans  le- 
quel vous  laissez  votre  âme,  rien  ne  vous  guérira 
Si  je  vous  aimaU  moins , je  vous  plaisanlerais  sur 
votre  paresse  : mais  je  vous  aime , et  je  vous 
gronde  beaucoup. 

Cela  posé , songez  donc  à vous , et  puis  songez 
à vos  amis  ; buvez  du  vin  de  Champagne  avec  des 
gens  aimables;  mais  faites  quelque  chose  qui  vous 
mette  en  état  de  boire  un  jour  du  vin  qui  soit  à 
vous.  IS'oublies  point  vos  amb , et  ne  passez  pas 
des  mois  entiers  sans  leur  écrire  un  mot.  Il  n'est 
point  question  d’écrire  des  lettres  pensées  et  réfic- 
ebies  avec  soin , qui  peuvent  un  peu  coûter  à la 
paresse  ; il  n'est  question  que  de  deux  on  trois 
mots  d’amitié,  et  quelques  nouvelirs  soit  de  litté- 
rature, soit  des  sottises  humaines,  le  tout  courant 
sur  le  papier,  sans  peine  et  sans  attention.  Il  ne 
faut , pour  cela , que  se  mettre  un  demi-quart 
d'heure  vis-à-vis  son  écritoire.  Est-ce  donc  là  on 
effort  si  pénible?  J’ai  d'autant  plus  d’envie  d’a- 
voir avec  vous  un  commerce  régulier  que  votre 
lettre  m'a  fait  un  plaisir  extrême.  Je  pourrai  vous 
demander  de  temps  eu  temps  des  anecdotes  c«ii- 
cernant  le  siècle  de  Louis  xiv.  Comptez  qu'un 
jour  cela  peut  vous  être  utile,  et  que  cet  ouvrage 
vous  vaudrait  vingt  volumes  de  Lettres  philoso- 
phiques. 

J’ai  lu  le  Turenne  le  bon  homme  a copié  des 
pages  entières  do  cardinal  de  Retz , des  phrases 
de  Eéuelon.  Je  loi  pardonne,  il  est  coutumier  du  | 
fait;  mais  il  n'a  point  rendu  son  héros  intéressant. 

Il  l’appelle  grand,  mais  il  ne  le  rend  pas  tel  ; il  le  ' 
loue  en  rbétoricieu.  Il  pille  les  Oraisons  funèbres 
de  Afascarou  et  de  Flécbier,  et  puis  il  fait  réim- 
primer ces  oraisons  funèbres  parmi  les  preuves. 

Belle  preuve  d'histoire  qu'une  oraison  fuucbre  ! | 

Je  ne  suis  surpris  ni  du  jugement  que  vous 
portez  sur  la  pièce  de  l'abbé  Le  Blanc,  ni  de  son 
succès.  Il  se  peut  très  bien  faire  que  la  pièce  soit 
détestable  et  applaudie. 

écrivez-moi  , et  aimez  toute  votre  vie  un 
borome  vrai  qui  n'a  jamais  changé. 

P.  S.  Qu'est-ce  que  c'est  qu’un  portrait  de 
moi , en  quatre  pages , qui  a couru  ? Quel  est  le 
barbouilleur  ? Envoyez -moi  cette  enseigne  à > 
bière. 

Faites  souvenir  de  moi  les  Froubi , les  des  Al- 
Icors,  les  Pont  de  Veyle , les  du  Deffand,  et  lotam  I 
hanc  suttvissimam  gentem.  ' 

I Hiuolrt  dt  Btnri  é*  La  Tour  ttÀuaerçHt , vicomte  dé 
Turetme,  fiiii.  t volumca  iru,  par  Andr<»MtrlMl 

de  Ramaak , iBorl  «fi  Ct. 
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A M.  DE  FORMONT. 

A Vanj,  en  Cliampi{iie,  ce  18 Juin. 

Eli  bleu  I mon  cher  philosophe , U y a bien  du 
temps  que  je  ne  me  suis  entreleiiu  avec  tous.  J'ai 
élé  à la  cour  de  Lorraine , mais  tous  tous  doutes 
bien  que  je  n'y  ai  point  fait  le  courtisan.  Il  y a 
là  un  etablissement  admirable  pour  les  sciences, 
peu  connu  et  encore  moins  cultiTé.  C'est  une 
grande  salle  tonte  meublée  des  eipériences  iiou- 
Telles  do  physique,  et  particulièrement  de  tout  ce 
qui  confirme  le  système  newtonien.  Il  y a pour 
enriron  dii  mille  écus  demaebines  de  tonte  es- 
pèce. Un  simple  serrurier  derenu  philosophe,  et 
enTo^é  en  Angleterre  par  le  feu  duc  Léopold,  a 
(ait , de  sa  main , la  plupart  de  ces  machines,  et 
les  démontre  arec  beaucoup  de  netteté.  Il  n’y  a en 
France  rien  de  pareil  à cet  établissement  ; et  tout 
ce  qu'il  a de  commun  arec  tout  ce  qui  se  fait  en 
France,  c'est  la  négligence  arec  laquelle  il  est  re- 
gardé par  la  petite  cour  de  Lorraine.  La  destinée 
des  princes  et  des  courtisans  est  d'aroir  le  bon 
auprès  d'eui,  et  de  ne  le  pas  connaître.  Ce  sont 
des  aTeugles  au  milieu  d’une  galerie  de  peintures. 
Dans  quelque  cour  que  l'on  aille , on  retrouTe 
Versailles.  Il  faut  pourtantTousdire,  à l'honneur 
de  notre  cour  de  Versailles , et  à l’bonneur  des 
femmes,  que  madame  de  Richelieu  a fait  un  cours 
de  physique  danscette  salledes  machines  ; qu'elle 
est  doTcnue  une  assez  bonne  newtonienne,  et 
qu'elle  a confondu  publiquement  certain  prédica- 
teur Jésuite  qui  ne  sarait  que  des  mots , et  qui 
s'avisa  de  disputer,  en  baTsrd , contre  des  faits 
et  contre  de  l'esprit.  Il  fut  hué  avec  son  éloquence, 
et  madame  de  Richelieu  d'autant  plus  admirée 
qu'elle  est  femme  et  duchesse. 

J'ai  In  le  Turenne.  Je  ne  sais  pas  trop  si  ce 
Turenne  était  un  si  grand  homme;  mais  il  me 
parait  que  Ramsai  ne  l'est  pas.  Il  pille  les  styles, 
il  en  a une  douzaine  ; tantét  ce  sont  des  phrases  du 
cardinal  de  Retz , tantét  du  TéUmaqae , et  puis 
du  Fléchier  et  du  Hascaron.  Il  n'est  point  etuper 
se , il  est  ens  per  accident;  et , qui  pis  est,  il  vole 
des  pages  entières.  Tout  cela  ne  serait  rien  s'il 
m’avait  intéressé  ; mais  il  trouve  le  secret  de  me 
refroidir  pour  son  héros , en  voulant  toujours  me 
faire  voir  Ramsai.  Il  va  me  parler  de  l'origine  du 
calvinisme  ; il  ferait  bien  mieux  de  me  dire  que  le 
vicomte  s'est  fait  catholique  pour  faire  son  neveu 
cardinal.  Sun  livre  est  un  gros  panégyrique  ; et  il 
fait  réimprimer  de  vieilles  oraisons  funèbres  pour 
servir  de  preuves. 

Que  dites-vous  des  petits  itémoiret  du  roi  Jac- 
ques?  Ne  vous  semblenl-ils  pas , comme  ce  roi , 
un  peu  plats?  Et  puis,  touIcz-tous  que  je  vous 
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I dise  tout?  je  crois  qu'il  n'y  a homme  sur  terre  qui 
mérite  qu'on  fasse  sur  lui  deux  volumes  in-4*. 
C'est  tout  ce  que  peut  contenir  r//ia(oire  dit  tièclt 
de  Loua  XIV;  car  tout  ce  qui  a été  fait  ne  mé- 
rite pas  d'étre  écrit  ; et  si  nous  n’avions  que  ce  qui 
en  vaut  la  peine,  nous  serions  moins  assommés 
de  livres.  Vnle,  et  ama  me. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

A Tiuy , en  Cbampaane , ce  w Jnln. 

En  voici  bien  d'une  autre  I je  reviens  dans  ma 
campagne  chérie,  après  avoir  couru  un  grand 
mois;  je  fouille,  par  hasard,  dans  les  pochesd’un 
habit  que  Demoulin  m'avait  envoyé  de  Paris , je 
trouve  une  lettre  de  mon  cher  Cideville , do  mois 
de  mars  dernier,  avec  la  Déesse  det  songes.  J'ai 
lu  avec  avidité  ce  petit  acte  digne  de  celui  de 
Daphnis  et  Ctiloé.  J'ai  jeté  par  terre  des  livres 
de  mathématiques  dont  ma  table  était  couverte , 
et  je  me  suis  écrié  : 

Que  ces  agréables  mensonges 
Sont  an-dessus  des  vérités  i 
Et  que  votre  ilstne  iss  soi^ci 
Est  la  reine  des  voluptés! 

Je  VOUS  demande  engréce,  mon  adorable  ami, 
de  m'envoyer  cet  acte  de  Daphnis  et  Chtoé.  Si 
TOUS  avezquelqu'un  qui  puisse  le  transcrire  menu, 
envoyez-le-moi  tuul  simplemeul  parla  poste.  Il  fau- 
dra bien  un  jour  faire  on  ballet  complet  de  tout  cela, 
et  je  veux  le  faire  mettre  eu  musique , quand  je 
serai  de  retour  à Paris.  En  attendant,  il  charmera 
Emilie , et  Émilie  vaut  tout  le  parterre.  Je  crois 
qu’elle  vous  a écrit  de  Paris,  il  y a quelque  temps, 
et  qu'elle  vous  a mandé  qu’elle  avait  pris  Linant 
pour  précepteur  de  son  fils.  Il  sera  à la  campagne 
avec  nous,  et  aura  tout  le  loisir  de  faire,  s'il 
veut,  une  tragédie;  car,  en  vérité,  il  s’en  faut 
beaucoup  que  la  sienne  soit  faite. 

J’en  ai  fait  une  aussi , moi  qui  vous  parle,  et 
je  ne  vous  l’envoie  point , parce  que  je  pense  de 
mon  ouvrage  comme  de  celui  de  Linant  ; je  oc 
crois  point  qu’il  soit  fait.  Je  ne  veux  donner 
celle  pièce  qu'après  nn  long  et  rigoureux  examen. 
Je  la  laisse  reposer  long-temps,  pour  la  revoir 
avec  des  yeux  désintéressés , et  pour  la  corriger 
avec  la  sévérité  d’un  critique  qui  n'a  plus  la  fai- 
blesse de  père. 

Jeanne,  la  pucelle , a déjà  neuf  chants  ; c’est 
nn  amusement  pour  les  entr’actes  des  occupations 
plus  sérieuses. 

La  métaphysique , un  peu  de  géométrie  et  de 
physique,  ont  aussi  leurs  temps  réglés  chez  moi; 
mais  je  les  cultive  sans  aucune  vue  marquée , cl 
par  conséquent  avec  assez  d'indifférence.  Mon 
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principal  cmpl»)i  à présent  est  ce  Siècle  de 
Louis  XIV , dont  je  vous  ai  parle  il  y a quelques 
années.  C'est  la  sultane  iavoritc  ; les  autres  études 
sont  des  passades.  J'ai  apporté  avec  moi  beaucoup 
de  matériaux,  et  J’ai  déjk  commencé  l’édifice; 
mais  il  ne  sera  achevé  de  long-(emi>s.  C’est  l’ou- 
vrage de  toute  ma  vie. 

Voilk , mon  cher  ami , un  compte  exact  de 
ma  conduite  et  de  mes  desseins.  Je  suis  tranquille, 
heureux  , et  occupé;  mais  vous  manquez  h mon 
bonheur.  Grand  merci  del'épitbalame  que  je  n’a- 
vais point  ; mais  vous  en  aviez  une  bien  mauvaise 
copie. 

Je  vous  souhaite  un  vrai  bonhtnir, 

Mais  c'eit  mit  -choie  impoitible. 

Il  y a : 

Mais  voilà  la  rliosc  impossible. 

Cela  est  bien  différent,  à mon  gré. 

Adieu  ; ne  vous  point  aimer , voiià  la  chose 
impottibi: . 

A M.  L’ADBÉ  D’OI.IVET. 

A Vuty , en  Champagne. 

Mon  ancien  maître , qui  l'ôtcs  toujours  comme 
vous  savez  , et  que  j’aime  comme  si  vous  n’étiez 
pas  mou  maître,  sachez  que,  si  j’étais  resté  à Paris, 
je  vous  aurais  vu  très  souvent,  et  que,  puisque  je 
me  suis  confiné  à la  campagne,  il  faut  que  je  sois 
avec  vous  en  commerce  de  lettres  : car , de  près 
ou  de  loin,  je  veux  que  vous  m’aimiez  et  que  vous 
m’instruisiez.  Dites-moi  donc,  mon  très  cher  abbé, 
quelle  fortune  a faite  YHistoire  du  vicomte  de 
Turenne.  Daignez  me  dire  si  YHistoire  ancienne 
de  Rollin  ne  commence  pas  à lasser  un  peu  le 
public.  Les  tréteaux  de  Melpomène  et  de  Thalie 
retentissent-ils  de  fadaises  amusantes  ou  sifflées? 
Mettez  un  peu  au  fait,  je  vous  en  prie,  un  pauvre 
solitaire  qui , 

,”....  ..... Anms 

m HercuUs  ad  poslem  fiais , latet  abditus  agro.  » 

lion-,  iiv.  I,  ep.  1,  T.  4. 

Mais,  si  vous  voulez  mefaire  un  véritable  plaisir, 
raandez-moi  k quoi  vous  occupez  votre  loisir.  Al* 
les-vous 

■ Inter  silvas  Academi  qumrcrc  vcnim.^ 

Hor-,  liv.  Il,  èp.  Il,  V.  45. 

Vous  occupez-vous  de  philosophie  ancienne  et 
moderne , ou  de  l'histoire  de  nos  belles-lettres  ? 
Si  vous  déterriez  jamais,  dans  votre  chemin,  quel- 
que chose  qui  pût  servir  à faire  connaître  le  pro- 


grès des  arts  dans  le  siècle  de  Louis  xiv,  vous  ms 
feriez  la  plus  grande  faveur  du  monde  de  m’en 
faire  part.  Tout  me  sera  bon,  anecdotes  sur  la  lit- 
térature , sur  la  philosophie,  histoire  de  l’esprit 
humain,  c’est-'a-dire  de  la  sottise  humaine,  poésie, 
peinture,  musique.  Je  ferai  comme  La  Flèche,  qui 
fesait  son  profit  de  tout.  Je  sais  que  vous  êtes 
harum  nugarum  exquisitissimus  detector. 

Je  vous  demande  en  grâce  de  me  faire  part  de 
ce  que  vous  pourrez  déterrer  de  singulier  sur  ces 
matières,  ou,  du  moins,  de  m’indiquer  les  sources 
un  peu  détournées.  Il  me  semble,  mon  cher  abbé, 
que  j'aurais  passé  des  journées  délicieuses  'a  m’en- 
tretenir avec  vous  de  ces  riens  qui  m'intéressent, 
cl  qui , tout  futiles  qu’ils  sont , ne  laissent  pas 
d'clre  matière  à réflexion  pour  quiconque  sait 
penser.  Ecrivez-moi  donc , mou  ancien  maître, 
avec  familiarité,  avec  amitié,  currente  calamo  et 
animo.  Songez  que  vous  n'avez  guère  d’anii  de 
plus  vieille  date,  ni  qui  vous  soit  plus  tendrement 
et  plus  vivement  attaché , quand  il  ne  vous  ai- 
merait que  d’hier. 

A M.  TflIEIllOT. 

A Cirey , le....  Juin 

Mon  clicr  1'hicriot,  je  suis  revenu  à Cirey,  sur 
la  parole  de  M.  le  duc  de  Richelieu,  et  même  sur 
celle  du  garde-des-sceaux,  qui  a écrit  'a  monsieur 
et  madame  du  Châtelet  de  manière  k dissiper  mes 
craintes  présentes,  mais  k m’en  laisser  pour  l'a- 
venir. 

Vraiment  vous  ne  m'aviez  pas  dit  que  vous 
aviez  environ  -i  ,500  livres  par  an,  pour  la  peine 
de  souper  tous  les  jours  en  bonne  compagnie.  Et 
moi , qui  sais  que  toutes  les  choses  de  ce  monda 
passent,  je  craignais  que  vous  ne  perdissiez  uu 
jour  vos  soupers,  et  que  vous  ne  vous  trouvassiez 
sans  vin  de  Champagne  et  sans  fortune.  Puisque 
vous  avez  l’utile  et  l'agréable,  je  n’ai  plus  qu’a 
vous  féliciter  ; mais  j’ai  toujours  k vous  exhorter 
k ménager  votre  santé  et  k surmonter  votre  pa- 
resse. Je  suis  bien  content  de  vous,  pour  le  pré- 
sent. Vous  voilà  un  peu  k votre  aise,  vous  vous 
portez  bien,  et  vous  m'écrivez  de  grandes  lettres  ; 
mais  continuez  dans  ce  régime,  et  ne  vous  rclà 
chez  sur  rien  de  tout  cela.  Surtout  écrivez  sou 
veut  k votre  ami,  et  souvenez-vous  qu’après  la 
maison  de  Polliou  , celle  de  Minerve-Emilie  est 
celle  où  vous  devriez  être. 

Tâchez  de  vous  assurer,  dans  votre  chemin , de 
tout  ce  que  vous  trouverez  qui  concernera  l’histoire 
des  hommes  sous  Louis  xiv  ; de  toht  ce  qui  re- 
gardera le  progrès  des  arts  et  de  l’esprit.  Songes 
que  c'est  l'histoire  des  choses  que  nous  aimons. 


ANNÉE  l7.-,3. 


U< 


Vain  ne  me  parlez  plus  deecllo  Iragàlic  imiiennc  •, 
qui  a eu  un  si  tieau  succès  à la  première  repre- 
eeiilalion.  Qu'est  ilevemi  ce  succès?  n’csl-il  pas 
arrive  la  même  chose  qu'à  Giishiiv.  U usa?  et  le 
public  u'a-l-il  point  iiiliriuè  sun  premier  jugement? 
Je  vous  remercie  du  barliouillape  que  vous  m'avez 
cnvoîê  sous  le  nom  de  mon  Polirait.  Il  me  pa- 
rait que  ce  prétendu  peintre  a tort  de  dire  que  je 
finis  bien  vite,  avec  mes  égaux , par  leitcijoiil.  Il 
y a vingt  ans  que  notre  amitié  donne  une  preuve 
contraire. 

Je  suis  charmé  que  vous  ayez  été  content  d'E- 
milie. Si  vous  la  conuaissiez  davantage,  vous  l'ad- 
mireriez. Son  amie,  madame  la  duchesse  de  Ki- 
chelieu,  suit  un  peu  ses  traces,  quniipie  d'assez 
loin.  Elle  a très  bien  profité  des  e.xcellenles  leçons 
do  physique  qu'un  artiste,  nommé  Varinge,  lait  à 
Lunéville.  Un  célèbre  prédicateur  jésuite,  qu'on 
appelle  1*.  Dallemant , s'est  avisé  de  venir  à ces 
leçons , et  de  disputer  contre  elle  sur  le  système 
de  Newton,  qn'elic  ciimmeiicc  à entendre,  et  qu’il 
n'entend  point  du  tout.  Le  pauvre  prêtre  a été 
confondu  et  hué,  en  présence  de  quelques  Anglais, 
qui  ont  conçu  de  celte  affaire  beaucoup  d'estime 
pour  nos  dames  , et  un  peu  de  mépris  pniir  la 
science  de  nos  moines.  Cette  aventure  valait  la 
peine  de  vous  être  contée.  Envoyez-moi  l'épître 
imprimée  de  Formont,  et  quelque  chanson  de  Mé- 
céiias  La  Popelinière,  si  vous  en  avez,  .\dicu;  je 
vous  embrasse. 

A H.  TIIIF.RIOT, 

A PARIS. 

tr,  Jnlllet. 

Je  n'ai  point  été  intempérant,  mnn  cher  Tliie- 
riol,  et  cependant  j'ai  été  malade.  Je  suis  un  juste 
à qui  la  grâce  a manque.  Je  vous  exhorte  à vous 
tenir  ferme,  car  je  crois  être  encore  au  temps  où 
nous  étions  si  unis,  que  vous  aviez  le  frisson  quand 
j'avais  la  fièvre. 

Vous  voilà  donc  vengé  de  votre  nymphe  ; elle  a 
perdu  sa  bcanté.  Elle  .sera  dorénavant  plus  liii- 
iiiaiiie,  et  trouvera  |)0U  de  gens  humains.  Vous 
pourrez  lui  dire  : 


de  votre  ancien  ami  M.  Ballot  ; mais  vraiment  jo 
suis  trop  languissant  à présent  (lour  lui  répondre. 

Quand  jo  vous  ai  demandé  des  anecdotes  sur  le 
siècle  de  Louis  .\iv,  c'e.st  moins  sur  sa  personne 
que  sur  les  arts  qui  ont  fleuri  de  son  temps.  J'ai-  * 
nierais  mieux  des  détails  sur  Racine  et  Despi  canx, 
sur  Quiiiaiilt,  Lulli,  Molière,  Lebrun,  Bo.ssuet , 
Poussin  , Di'scarics,  etc. , que  sur  la  bataille  de 
.Steinkerque.  Il  ne  reste  plus  rien  que  le  nom  de 
ceux  qui  ont  comlnit  des  bataillons  et  des  esra- 
ilruns  ; il  ne  revient  rien  au  genre  humain  de  cent 
batailles  données;  mais  les  grands  hommes  dont 
je  vous  parle  ont  préparé  des  plaisirs  pur.s  et  du- 
rables aux  hommes  qui  ne  .«ont  point  encore  nés. 

Une  écluse  du  canal  qui  joint  les  deux  mers,  un 
tableau  du  Poussin , une  belle  tragédie , une  vérité 
découverte,  .sont  des  choses  mille  fois  plus  pré- 
cieuses que  Unîtes  les  annales  de  eour,  que  toutes 
les  relations  de  campagne.  Vous  savez  que  chez 
moi  les  grands  hommes  vont  les  premiers-,  et  les 
héros  les  derniers.  J'appelle  grands  hommes  tous 
ceux  qui  ont  excellé  dans  l’utile  ou  dans  l'agréable. 

Lc>s  saccageurs  de  provinces  ne  sont  que  héros. 
Voici  une  lettre  d'un  homme  moitié  héros,  moitié 
grand  homme,  que  j’ai  été  bien  étonné  de  recevoir, 
et  que  je  vous  envoie  ' .Vous  savez  que  jo  n'avais 
pas  prétendu  m'attirer  des  remerciements  de  per- 
sonne, quand  j’ai  écrit  V Histoire  de  Charles  XII  ; 
mais  je  vous  avoue  que  je  suis  aussi  sensible  aux 
remerciements  du  cardinal  Albéroni  qu'il  l'a  pu 
être  à la  petite  louange  très  méritée  que  je  lui  ai 
donnée  dans  celle  histoire.  Il  a vu  apparemment 
la  traduction  italienne  qu'on  en  a faite  à A’enise. 

Je  ne  serais  pas  fâché  que  monsieur  le  garde-des- 
seeaux  vit  cette  lettre,  et  qu'il  sût  que  si  je  suis 
persécuté  dans  ma  patrie,  j'ai  quelque  considéra- 
tion dans  les  pays  étrangers.  Il  fait  tout  ce  qu’il 
I>eul  i>our  que  je  ne  sois  pas  prophète  chez  mot. 

(àmtiniicz,  je  vous  en  prie,  à faire  ma  cour  aux 
gens  de  bien  qui  peuvent  se  souvenir  de  moi.  Je 
voudrais  bien  <]ue  Pollinn  de  La  Popelinière  pensât 
de  moi  plutût  comme  les  étrangers  que  comme  les 
Français. 

On  m'a  dit  que  ce  Pnrirail  est  imprimé.  Je  suis 

> ns  M I.K  CAMIISAL  AI  RtHOVl. 


I 


Leu  dieux  ont  vengé  mon  outrage; 

Tu  perds , à U ilcur  de  ton  &gr 
Taille,  beautés,  bonneurs,  et  bien. 

Mais,  avec  tout  cela,  je  crains  bien  que , quand 
elle  aura  repris  un  peu  d’embonpoint , et  dansé 
quelque  belle  chaconne,  vous  no  redeveniez  son 
chevalier  plus  enchanté  que  jamais.  J'ai  reçu  une 
lettre  charmante  de  votre  ancien  rival , ou  pluliH 

II. 


A Ri'««,  If  «O  . 

l ro>hl  arrlv/- aMPX  tird,  la  connamanco 

U que  vous  avez  éerlle  du  feu  roi  de  Suède.  J« 
«vous  rvndre  bWn  d«*s  srAce$  pour  ce  qui  we  regarde. 
Ire  prévention  et  votre  pencliaot  pour  roa  persorinevou* 
I porté  asMt  tuin,  puisqueavt'C  voire  «iTle  «uhlime  voua 
‘Z  dil  plus  en  deux  moU  do  mal  que  r«  qu’adil  Pline 
Trajandans  son  panégyrique.  Ueureux  Us  princes  qui 
ront  le  bonheur  de  X OUÏ  inurcs*er  dans  leurs  faits,  voir* 

imesuftli  pour  les  rendre  Iramorielâ.  A mon  égard,  mon- 

ur  je  vous  proteste  les  Bomlmenlt  de  la  plu*  parfaite 
-onnamaoev.  vl  J.  voua  a..ure  . monoeur.  iiu.  P»;-»"''" 
mondf  00  vou.  Aime  , ne  vou.  «lime  el  reii^le  ptu. 
c le  cardinal  Ai.»éft07ii- 
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COlUlKSrONDANCE. 


penoadé  qne  les  calomnies  dont  il  est  plein  seront 
crues  quelque  temps , et  je  suis  encore  plus  sâr 
qne  le  temps  les  détruira. 

Adieu  ; je  tous  embrasse  tendrement.  Le  temps 
ne  détruira  jamais  mon  amitié  pour  vous. 

A UADAME  LA  COMTESSE  DE  U NEUVILLE. 

Une  santé  k laquelle  vous  daignex  vous  inté- 
resser, madame,  ne  peut  pas  être  long-temps  mau- 
vaise. L’euvie  de  vivre  pour  vous  et  pour  vos  amis 
est  un  excellent  médecin.  Je  vous  demande  par- 
don, madame,  de  la  témérité  de  Linant ; lexèle 
*'a  emporté. 

Il  est  difficile  de  taire 

Ce  qn'on  sent  an  fond  de  son  esenr; 

L'exprimer  est  une  autre  aflaire. 

U ne  &ut  point  parler  si  l'on  n'est  sOr  de  plaire; 

Souvent  l’on  est  un  fat,  en  montrant  trop  d'ardeur; 

Idais  soupirer  tout  bas , serait-ce  vous  déptaire? 
Puntssex-vous,iioss  qu'un  téméraire , 

L'amant  discret , soumis  dar.s  son  mathrur. 

Qui  soit  cacher  sa  flamme  et  sa  douteur? 

Àht  trop  de  gens  vous  mettraient  en  colère, 

VniFa  des  vers  aussi.  Je  serais  trop  jaloux  si  Li- 
nanl  était  votre  seul  poète.  Toute  votre  raraille 
est  Taile  pour  la  société.  Madame  du  Cbilclct  con- 
naît tout  le  prix  do  la  vétre. 

Bien  des  respects  b M.  de  La  Neuville,  et  quel- 
que chose  de  plus  à madame  de  Champbonin. 

A M.  LE  CARDINAL  ALBERONI. 

Jotllei. 

Monseigneur,  la  lettre  dont  votre  éminence  m'a 
honoré  est  an  prix  aussi  flatteur  de  mes  ouvrages 
que  l'estime  de  l'Europe  a dû  vous  l'être  de  vos 
actions.  Vous  ne  me  doviex  aucun  remerciement, 
monseigaeur  ; je  n'ai  été  qne  l'organe  du  public 
en  parlant  de  vous.  La  liberté  et  la  vérité,  qui 
ont  toujours  conduit  ma  plume , m'ont  valu  votre 
auffrago.  Ces  deux  caractères  doivent  plaire  b un 
génie  tel  que  le  vôtre.  Quiconque  ne  les  aime  pas 
pourra  bien  être  un  homme  puissant , mais  ne  sera 
jamais  un  grand  homme. 

Je  voudrais  être  b portée  d'admirer  de  plus  prés 
celui  b qui  j'ai  rendu  justice  de  si  Inin.  Je  ne  me 
flatte  pas  d'avoir  jamais  le  bonheur  de  voir  votre 
éminence  ; mais  si  Rome  entend  assez  ses  intérêts 
pour  vouloir  au  moins  rélalilir  les  arts,  le  com- 
merce, et  les  remettre  en  quelque  splendeur  dans 
un  pays  qui  a été  autrefois  le  maître  de  la  plus 
belle  partie  du  monde,  j'espère  alors  que  je  vons 
écrirai  sous  un  autre  titre  que  soua  celui  de  votre 


éminence,  dont  j'ai  l’honneur  d’être  avec  autant 
d'estime  que  de  rrspccl , etc. 

A M.  DE  CIDEVILLE, 

CCI  AVAIT  aXTOVi  A TOLTAIXI  SOS  OVÉRA  DI  DAraxtS 
BT  CHLoè. 

Ce  ^ aoAt , A Orey,  pxr  Vaxst. 

Lorvqne  la  divine  Émilie 
A l'ombre  des  bois  entendit 
Celle  élégante  bergerie 
Où  l’ignorant  Daphnii  languit 
Près  de  son  innocente  amie , 

Où  le  dieu  d'amour  s'applaudit 
De  ieur  naîre  sympathie , 

Où  dea  Jeux  la  troupe  choisie 
Danse  arec  eux , et  leur  aourit; 

Où , sans  art , sans  coquetterie , 

Le  sentiment  règne,  et  bannit 
Ce  qu'on  nomme  gelanlene  ; 

Où  re  qu'on  pense  et  ce  qu'on  dit 
Est  toidre  sans  aiïètcrie  : 

Alora  votre  belle  Émilie 
Soupira  tendrement , et  dît  ; 

« Si  ces  innocents,  que  conduit 
La  nature  simple  et  sauvage. 

Ont  tant  de  tendresse  en  partage , 

Que  feront  donc  Ica  gens  d'esprit  ? > 

Vous  voyez,  mon  cher  Cideville,  que  la  sublime 
Emilie  a cntcudu  et  approuvé  votre  aimablo  ou- 
vrage, et  qu'elle  Juge  que  celui  qui  a mis  tant  de 
tendresse  dans  la  bouche  de  ces  amants  ignorants 
doit  avoir  le  etenr  bien  savant. 

Nous  sommes,  M.  Linant  et  moi,  dans  son  cbû- 
tean.  Il  ne  lient  qu'b  elle  d'enseigner  le  latin  au 
précepteur,  qui  restituera  au  fils  ce  qu’il  aura 
reçu  de  la  mère.  Nous  appreodroos  tous  deux 
d'elle  b penser.  Il  faut  que  nous  mettions  b profit 
un  temps  heureux.  Je  me  flatte  que  Liuant  fera  , 
sous  ses  yeux,  quelque  bonno  tragédie , b moins 
qu'elle  n'en  veuille  faire  un  géomètre  et  un  mé- 
taphysicien. Il  faudrait  être  universel  pour  être 
digne  d'elle.  Pour  moi  je  ne  suis  acluellemeut  que 
son  maçon. 

Ma  main  peu  juste , mais  I^àrc , 

Tenait  autrefois  tour  à tour 
Ou  le  flageolet  de  l'Amour, 

Ou  la  trompette  de  la  guerre. 

Aujourd'hui , disciple  nourenn 
De  Maosart  et  de  Laguépierre , 

Je  tiens  une  toise,  une  équerre. 

Je  mets  une  cour  au  nireia  ; 

J'arrondis  la  foriM  grottière 
D'un  pilastre  ou  d'un  cbapitaou, 

Et  je  sais  façonner  ta  pierre 
Sous  le  dur  tranchant  du  dseam. 

Dans  la  fable  on  nous&it  eatendie 
Que  du  haut  des  cieuz  ApoIioB 
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Tint  bélir  Im  iimrt  d'Uion, 

Sur  l«s  ringcf  du  Scuiuudrr. 

Mua  sort  est  plus  besu  mille  fois , 

Plus  heureux . plus  digue  d'enxie; 

U iltùt  le  me^on  des  rois. 

Et  je  suis  celui  d’Émilie. 

Apollon,  banai  per  les  dieux. 

Regrette  la  eotlte  exuréc  : 

Que  rcgretterei.je  en  ces  lieux? 

Cest  moi  qui  suis  dans  rempyrie. 

Je  voiii  plains,  mon  cher  ami,  de  n'£(re  pat  ici. 
Que  Tona  êtes  malheureux  déjuger  des  procès! 
Que  ne  quittez-vous  tout  cela  pour  venir  faire 
votre  cour  k Emilie  I 

Adieu,  mon  cher  ami  ; je  vais  faire  poser  des 
pbuebes,  et  entendre  entoile  des  choses  char- 
mantes, et  profiter  plut  dans  ta  conversation  que 
je  ne  ferais  dans  tons  les  livres.  Lt  Siècle  de 
Louie  XIV  est  entamé.  Je  ne  sait  comment  nom- 
mer cet  ouvrage  ; ce  n’est  point  nne  histoire,  c'est 
la  peinture  d'un  siècle  admirable.  Yale,  orna,  et 
écrite. 

A M.  BERGER. 

A etny,  leaaatt. 

Vous  me  mandez,  monsieur,  que  je  dois  vous 
tenir  compte  de  votre  silence  ; c'est  pourtant  le 
plut  grand  dépit  que  vous  puissiez  me  faire.  Vous 
savez  combien  vos  lettres  me  font  de  plaisir , et 
k quel  point  votre  commerce  m’est  précieux. 
N’attendes  donc  pas,  pour  me  donner  de  vos  nou- 
velles , que  vont  receviez  des  vers  de  Marseille. 
J’ai  lu  ceux  de  M.  Sinetti.  Je  savais  bien  qu’il 
était  tout  aimable;  mais  je  ne  savais  pat  qu'il  fût 
poète.  U y a , en  vérité , de  très  belles  choses  dans 
ce  petit  poème.  J'y  ai  trouvé  ce  que  j'aime , beau- 
coup d'images  ; nt  pictura  poetis.  Il  ne  m'appar- 
tient pas  de  donner  des  coups  de  pinceau  k son 
tableau.  Il  y a peut-être  plusieurs  endroits  qui 
mériteraient  d'étre  retouchés , mais  c'est  toujours 
k la  main  do  maître  k corriger  son  ouvrage.  Je 
pourrais  prendre  des  libertés  qu'il  n’approuverait 
pas.  Il  faut  parler  k un  auteur,  et  examiner  avec 
lui  les  fautes  dont  on  veut  le  faire  convenir  ; il 
faut  connaître  sa  docilité  et  ses  ressources.  Je  vois, 
par  la  fadlité  qui  règne  dans  ses  vers , qu’il  les 
corrigerait  sans  peine  ; mais,  pour  cela,  il  faut  se 
voir  et  se  parler.  Je  lui  soumettrais  mes  critiques, 
comme  il  a bien  voulu  me  confier  son  poème  ; 
mais , quelque  chose  que  je  loi  proposasse  sur  son 
ouvrage,  il  verrait  en  moi  plus  d’estime  que  de  cri- 
tique. Dans  l'impossibilité  où  noos  sommes  de 
nous  reueootrer , je  ne  peux  k présent  que  l'as- 
surer du  cas  que  je  fais  de  son  génie. 

J'ai  vu  le  Poriraif  qu'on  s fait  de  moi.  Il  n'csl 
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pas,  je  crois , ressemblant.  J'ai  beaucoup  plus  de 
défauts  qu'on  ne  m'en  reproche  dans  cet  ouvrage, 
et  je  n'ai  pas  les  taients  qu'on  m'y  attribue  ; mais 
je  suis  bien  certain  que  je  ne  mérite  point  les 
reproches  d'insensibilité  et  d'avarice  que  l'on  me 
fait.  Mon  amitié  pour  vous  me  justifie  de  l'un,  et 
mon  bien  prodigué  k mes  amis  me  met  k couvert 
de  l'autre.  Quicouque  est  tant  soit  peu  homme 
public  est  sûr  d’être  calomnié;  c'est  un  privilège 
dont  je  jouis  depuis  long-temps.  On  m’a  dit  que 
quelque  bonne  âme  avait  fait  un  portrait  uu  peu 
moins  méchant,  mais  qu’on  s'est  bien  donné  de 
garde  de  le  laisser  imprimer.  On  a raKon  ; les 
critiques  empêchent  les  gens  de  broncher , et  on 
se  gâte  par  les  louanges.  Aimez-moi  toujours  ; écri- 
vez-moi  souvent  ; et  soyez  sûr  que  votre  amitié 
me  console  bien  de  ces  misères.  Si  jamais  je  vous 
suis  bon  k quelque  chose,  vous  pouvez  compter 
sur  moi. 

A M.  TDIERIOT. 

Clfvy. 

Je  vous  envoie,  mon  cher  ami,  ma  réponse  au 
cardinal  Albérooi  ; vous  ferez  de  sa  lettre  et  de  la 
mienne  l'usage  que  vous  croirez  le  plus  propre 
ad  mnjorem  rei  iitUrarice  gloriam.  Vous  n'avez 
pas  entendu  parler  sans  doute  d’un  certain  Julee 
Cétar,  qui  a été  joué  assez  bien , dit-on,  an  col- 
I loge  d’Harcourt.  C’est  nne  tragédie  de  ma  façon , 
dont  je  no  sais  si  vous  avez  le  manuscrit.  Je  ne 
suis  plus  qu’un  poète  de  college.  J’ai  abandonné 
deux  théâtres  qui  sont  trop  remplis  de  cabales , 
celui  de  la  Comédie  française  et  celui  do  monde. 
Je  vis  heureux  dans  une  retraite  charmante,  fâché 
seulement  d'être  heureux  loin  de  vous.  Il  me  pa- 
rait que  nous  sommes  l'un  et  l'autre  assez  contents 
de  notre  destinée.  Vous  buvez  du  vin  de  Cham- 
pagne avec  PoUion  La  Popelinière  ; vous  assistez 
k de  beaux  concerts  italiens;  vous  voyez  les  pièces 
nouvelles  ; vous  êtes  dans  le  tourbillon  du  monde, 
des  belles-  lettres , et  des  plaisirs  ; moi  je  goûte , 
dans  la  paix  la  plus  pure  et  dans  le  loisir  le  plus 
occupé , les  douceurs  de  l'amitié  et  de  l'étude , 
avec  une  femme  unique  dans  son  espèce,  qui  lit 
Ovide  et  Enclide , et  qui  a l'imagiaation  de  l’un 
et  la  justesse  de  l'autre.  Je  donne  tons  les  jours 
quelque  coup  de  pinceau  k ce  beau  siècle  de 
Louis  XIV , dont  je  veux  être  le  peintre  et  non 
l'historien.  La  poésie  et  la  philosophie  m’amuaenS 
dans  les  intervalles.  J'ai  corrigé  cette  Mort  de 
Julee  Cétar,  et  j'aurais  grande  envie  que  vous  la 
vissiez.  J'ai  la  vanité  de  penser  que  vous  y trou- 
veries  quelques  vers  tels  qn'oo  un  lésait  il  y a 
soixante  ans. 

Souvenez-vous , si  vous  rencontres  en  obemiu 
U. 
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i)i!c!(1Uo  l oiinp  anccJiile  sur  l'histuire  iIps  arls.  •Ir 
m'en  faire  pari.  Tout  ce  qui  peut  caraelérisi  r le 
«iètie  de  Louis  xli-  est  do  mon  ressort , et  est  di- 
gne de  votre  atlcnlion. 

Qu'est-ee  que  c'est  qu'un  nouveau  Portrnil  de 
moi,  qui  paraît'?  Tout  le  monde  allriliue  le  premier 
au  jeune  enmie  de  Cliarust.  J'ai  bien  de  la  peine  'a 
croire  qu'un  jeune  seigneur  , qui  ne  m'a  jamais 
vu,  ait  pu  faire  cette  satire  ; mais  1e  nom  de  M.  de 
CbarosI,  qu'on  met  'a  la  tête  de  ce  )>elit  écrit,  me 
roiilirme  dans  le  soupçon  où  j'étais  que  l'ouvrage 
est  d'un  jeune  abbé  ilc  La  Mare,  qui  doit  entrer 
auprès  de  M.  de  Cliarost.  C'est  un  jeune  poêle 
fort  vif  et  peu  sage.  Je  lui  ai  fait  tous  les  plaisirs 
qui  ont  dépendu  de  moi  ; je  l'ai  reçu  de  mon 
mieux,  et  j'avais  même  ebarge  Demoulin  de  lui 
donner  des  seainrs  essentiels.  Si  c'est  lui  qui  m'a 
déebiré  , il  doit  être  au  rang  des  gens  de  lettres 
ingrats.  On  n’en  trouve  que  trop  de  cette  espèce, 
qui  dé'bonoro  la  lilléralurc  et  l'esprit  ; mais  je 
suspends  mon  jugement,  pareequ'il  ne  faut  aeen- 
ser  personne  sans  être  sûr  de  son  fait;  cl,  d’ail- 
leurs, dans  la  félicité  iloni  je  jouis,  mon  premier 
plaisir  est  d'oublier  les  injures. 

Mandez-  moi  des  nouvelles,  mon  cher  ami,  s'il 
V en  a qui  valent  la  peine  d'être  sues.  Le  ballet 
de  Rameau  se  joue  l-il?  la  Salle  y danse-t-elle? 
y a-t-il  'a  Paris  de  nouveaux  plaisirs?  mais  siir- 
lont  comment  va  votre  santé? 

.K  M.  L’ABBÉ  D OLIVET. 

A Cirey,  pat  Vauy  en  Ctiarapsane,  tcSlaoùL 

Mon  cberabbé,  savei-vous  que  je  me  reproche 
bien  d'avoir  passe  une  partie  de  ma  vie  sans  pro- 
fiter de  votre  aimable  commerce?  Vous  êtes 
r homme  du  monde  que  je  devrais  voir  le  pins  , 
et  que  j'ai  le  moins  vu.  Je  vous  répnnds  liien  que, 
si  jamais  je  quitte  la  retraite  heureuse  où  je  suis, 
ce  sera  pour  faire  un  meilleur  usage  do  mou  temps. 
J'aime  la  saine  antiquité,  je  dévore  coque  les 
modernes  ont  de  bon,  je  mets  au-dessns  de  tout 
les  douceurs  de  la  société.  On  trouve  tout  cela 
avec  TOUS,  Lai.ssez-moi  donc  goûter  quelque  partie 
de  tant  d'agréments  dans  vos  lettres,  en  attendant 
<|uc  je  vous  voie.  Ce  que  vous  appelez  mon  Ar  'mie 
e.sl  une  folie  qui  n’est  pas  si  longue  que  la  sienne; 
non  ho  pujUnto  ianu  coglionerie.  Je  serais  bun- 
leii.v  d'avoir  employé  treille  chants  à ces  fadaises 
cl  à ces  débauches  d'iniaginalion.  Je  n'ai  que  dix 
chants  do  ma  Puccllc  Jeanne.  Ainsi  je  suis  au 
moins  des  deux  tiers  plus  sage  que  l’AriosIc.  Ces 
amusements  sont  les  intermèdes  de  mes  occupa- 
tions. Je  trouve  qu’on  a du  temps  pour  tout  quand 
on  vent  l'eniplnycr.  Mon  ocrnpatioii  principale 
est  i ; reseni  ce  beau  .ViéWc  de  Louis  XIV.  Les 


batailles  doiiii.'es,  les  révolutions  des  empires, 
sont  les  moindres  parties  do  ce  dessin;  des  esca- 
drons et  de.s  bataillons  ballants  ou  battus , des 
villi“î  prises  et  reprises , sont  l'bisloire  de  tous  les 
temps  ; le  siècle  de  Louis  .\iv,  en  fait  de  guerre 
et  de  (Hililiqiie,  n'a  aucun  avantage  par-dessus 
les  autres,  fi  e.st  même  bien  moins  inlére.ssanl  qna 
le  temps  de  la  Ligue  cl  celui  de  Cbarlcs-Quint. 
Otez  les  arls  cl  les  progrès  de  l'esprit  à ce  siècle , 
vous  n'y  trouverez  plus  rien  de  remarquable,  cl 
qui  doive  arrêter  les  regards  de  la  postérité.  Si 
donc,  mou  cher  ablié,  vous  savez  quelque  source 
où  je  doive  puiser  quelques  anecdotes  louchant 
nos  arts  et  nos  artistes,  de  quelque  genre  que  ce 
puisse  être , iodiqiioz-les-moi.  Tout  peut  trouver 
sa  place;  j'ai  déjà  des  matériaui  pour  ce  grand 
ëdilice.  Les  Mémoires  du  P.  Nicéronet  du  P.  Des- 
molels  sont  mes  moindres  recueils.  J'ai  du  plaisir 
même  à préparer  les  iiistrumeiils  dont  je  dois  me 
servir.  La  manière  dont  je  recueille  mes  matériaux 
est  un  aimisemioit  agréable  ; il  n'ya  point  de  livres 
où  je  lie  trouve  des  traits  dont  je  peux  faire  usage. 
Vous  savez  qu'un  peintre  voit  les  objets  d’une  ma- 
nière différente  des  autres  hommes  ; il  remarque 
des  cffeLs  de  hmiière  et  des  ombres  qui  échappent 
aux  yeux  mm  exercés.  Voil'a  comme  je  suis;  je 
me  suis  établi  le  peiutrc  du  siècle  de  Louis  xiv,  et 
tout  ce  qui  SC  présente  a moi  est  regardé  dans  celle 
vue  ; je  ressemble  à La  Flèche , qui  fesait  son 
prolil  de  tout. 

Savi'x-vous  que  j'ai  fait  jouer,  depuis  peu,  au 
collège  d'Harcourt , une  certaine  Mort  de  César, 
tragédie  de  lua  façon,  où  il  n'y  a point  do  femmes  ? 
mais  il  y a quelques  vers  tels  qu'oii  en  fesait  il  y a 
soixante  ans.  J'ai  grande  envie  que  vous  voyiez 
cet  ouvrage.  Il  y a de  la  férocité  romaine.  Mos 
jeunes  fenimes  Irouvcraiciil  cola  horrible;  on  ne 
recimitailrail  pasl'auleurdcla  tendre  Zaïre.  Mais 

- Uiilrtnr  chnrda  qui  M-mper  ülievral  eadem.  ■ 

Hou.,  yVr/r  poef.,  v.  356. 

/ u/c,  serihe,  omet. 

A M.  IIERCKR. 

A Ctrey , le  SS  août. 

Vos  lettres  ajoutent  un  nouveau  charme  à la 
douceur  dont  je  jouis  dans  la  solitude  où  je  me 
suis  retiré  loin  du  monde  bruyant , méchant  et 
mi.sérable  ; loin  des  mauvais  poètes  et  des  mauvais 
critiques.  J'aime  mille  fois  mieux  savoir  par  vous 
des  nouvelles  de  tout  ce  qui  se  (lasse  que  d'en  être 
le  témoin.  Il  y a une  iuUnilé  d'événements  qui 
ennuient  le  spectateur,  cl  qui  deTienncnl  inté- 
ressants quand  ils  sont  bien  contés.  Vous  m'em- 
I cllissez,  par  vos  lettres,  les  sottises  de  mou  siècle. 
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Je  les  lis  à une  persuiiiiu  res|ii'djiilo  H liieii  aima-  i 
ble,  dont  le  goût  est  universel  ; vos  lellres  lui  plai- 
sent inllniment.  Je  suis  liicn  aise  de  vous  taire 
celte  petite  trahison,  alin  de  vous  engager  à mV- 
crirr  plus  souvent.  S'il  n'y  avait  que  moi  <|ui  liussc 
vos  lettres , je  vous  prierais  encore  de  in'en  favo- 
riser chaque  jour  par  le  seul  inléril  de  mon  plai- 
sir ; mais  puisqu’elles  tout  les  delices  d'une  per- 
sonne 'a  qui  tout  le  monde  voudrait  plaire,  c'est 
votre  amour-propre  qui  y est  intéressé  à présent. 

Maiidez-moi  donc  si  le  grand  musicien  Hameau 
est  aussi  ma-i  imus  in  minimis,  et  si , de  la  suhli- 
milé  de  sa  grande  musique,  il  descend  avec  suc- 
cès aux  grâces  naïves  du  ballet.  J'aime  les  gens  qui 
savent  quitter  le  sublime  pour  badiner.  Je  vou- 
drais que  ^o\^  ton  eût  fait  des  vaudevilles  ; je  l'eu  | 
estimerais  davantage.  Celui  qui  n’a  qu'un  talent 
peut  être  un  grand  génie  ; celui  qui  en  a plu.sieurs 
est  plus  aimable.  C’est  ap[iaremnienl  parce  que  je 
suis  le  très  humide  serviteur  de  ceux  qui  touchent 
à la  fois  aux  deux  extrémités,  qu'on  m'a  grave 
à côté  de  M.  do  Kontenelle.  Mon  ami  Thierinl 
s'est  fait  peindre  avec  la  Ihiiriadc  à la  main.  Si 
j'ai  une  copie  de  ce  portrait,  j'aurai  ma  mailresse 
et  mon  ami  dans  un  cadre.  Mandez-moi  si  vous  le 
voyez  quelquefois  'a  l'Opéra  , et  aiguillonnez  on 
peu  la  paresse  qu'il  a d’écrire.  Adieu;  je  vous  em- 
loassc  tendrement. 

A .\I.  DE  CACMOXT. 

A Vaâty  eo  CbampajMip,  S4  août  17!U. 

Eh  bien,  monsieur,  avez- vous  trouvé,  dans  les 
lettres  de  feu  madame  d’Dxclles,  quelques  particu- 
larités dont  vous  pensi'ique  je  puisse  faire  u'age? 
Songez,  je  vous  en  prie , que  tout  est  de  mon  res- 
sort; que  des  choses  qui  paraissent  indifférentes 
peuvent  servir  à caractériser  le  siècle  que  je  veux 
peindre.  C'est  moins  une  histoire  des  faits  qu’un 
tableau  du  siècle  que  j'ai  en  vue.  Par  exemple, 
un  arrêt  du  conseil,  qui  met  hors  des  pri.sons  tous 
les  malheureux  qui  y étaient  détenus  pour  sor- 
cellerie , m’est  plus  essentiel  qu'une  bataille , car 
nn  a donné  des  batailles  dans  tons  les  temps;  mais 
le  génie  des  peuples,  leurs  goûts , leurs  sottises 
n'ont  pas  été  toujours  les  mêmes.  Une  erreur  dc^ 
truite , un  art  inventé  ou  perfectionné  me  parait 
quelque  chose  de  bien  supérieur  à la  gloire  de  la 
destruction  et  des  massacres.  Je  suis  de  votre 
avis,  monsieur,  sur  l'Histoire  do  Turenne.  Je  ne 
méprise  point  l'historien,  et  j'estime  le  héros.  Il 
est  vrai  que  la  Vie  de  Turenne  ne  m’a  point  inté- 
ressé, mais  d’ailleurs  il  y a quelques  morceaux 
assez  bien  écrits.  On  voit  dans  l'ouvrage  un  génie 
froid,  mais  nourri  de  la  lecture  des  lions  auteurs. 

Je  suis  lâché  seulement  qu’il  ressemble  à ccamau- 


vaiseslomacs  qui  rendent  les  choses  comme  ils  les 
ont  prises.  Je  lui  passe  riniilalioii  , puisipi'il  est 
né  étranger,  mais  non  pas  le  plagiarisme.  C'est  un 
Écossais  enrichi  en  France,  mais  il  ne  fallait  pas 
voler  les  gens.  A l'égard  de  sou  héros,  j'en  reviens 
toujours  'a  dire  qn'il  a changé  de  religion  ou  par 
faiblesse  ou  par  intérêt.  Car  je  ne  crois  |>asàun 
changement  par  conviction.  Il  a eu  jusqu'à  la  mort 
des  maîtresses  qui  se  sont  moquées  de  lui  ; il  a 
trahi  le  roi  à la  tête  des  armées  ; il  a dit  le  secret 
de  l'état  a une  jeune  femme  ; il  a été  battu  cinq 
on  six  fois  : avec  tout  cela  , je  crois  que  c'est  un 
des  grands  hommes  que  nous  ayons  eus.  .Ifaximus 
ilte  est  qui  niinimits  urqelur. 

Je  méprise , comme  vous , ces  petits  ouvrages 
I hebdomadaires,  ces  insectes  d’une  semaine.  Ce- 
pendant on  y trouve  quelquefois  des  choses  agréa- 
bles. Ce  sont  des  vendeurs  de  grains  de  chapelet 
qui  ont  quelquefois  des  diannints.  Auriez-vous  vu 
une  épiire  en  vers  sur  la  décadence  du  goût?  elle 
me  parait  bien  écrite  ; elle  est  d'un  nomme  For- 
mont,  de  Rouen,  homme  de  beaucoup  d'esprit , 
et  qui  fait  de  temps  en  temps  de  bons  vers. 

J'espère  avoir  I honneur  de  vous  envoyer  bien- 
tôt , monsieur,  une  tragédie  de  la  Mûri  de  César. 
Elle  est  d'une  espèce  nouvelle;  il  u’y  a point  de 
femmes,  et  il  y a des  espèces  de  chœurs.  Elle  n’est 
pas  fuite  pour  le  pat  terre  de  Paris;  mais  il  y a , 
dans  cette  tragédie,  quelques  seoliments  dignes 
de  l'aiiliquité,  et  quelqui’S  vers  comme  on  en  fe- 
sait  il  y a soixante  ans  : elle  est  digne  de  vous. 

Je  vous  suis  toujours  attaché  bien  respectueuse- 
ment. Je  ne  sais  aucune  nouvelle  dans  ma  retraite, 
ün  parlait  d'armistice,  je  ne  sais  |vourquui , car 
c’était  une  vieille  nouvelle;  l'armistice  était  éta- 
bli sur  le  Rhin,  depuis  cinq  mois,  entre  les  paci- 
liqnes  arincrs. 

VULTAIUE. 

A M.  rillElUOT. 

A Ciry , ur  tepiembra. 

Illon  cher  ami , il  faut  toujours  que , de  près  nu 
de  loin , je  reçoive  quelque  taloche  de  la  fortune. 
J'avais  eu  la  condescendance  de  donner  ma  petite 
tragédie  de  Jiile.s  fjésnr  à l'abhé  Assclin,  pour  la 
faire  jouer  à sou  txillége , avec  promesse  de  sa  part 
que  copie  n'en  serait  point  tirée  ; c'étail  une  fidé- 
lité qu’on  m’asail  religieusement  gardée  'a  l’hdtel 
.Sassenage.  Je  n’ai  pas  été  aussi  heureux  an  collège 
d'Harionrl.  J’apprends  que , non  seulement  on 
vient  d’imprimer  cet  ouvrage,  mais  qu’on  l’a  ho- 
noré de  plusieurs  additions  cl  corrections  qii  un 
régent  de  collège  va  faite.s.  Je  sois  persuadé  qu'on 
ne  manquera  pas  encore  île  dire  que  c’est  moi  qui 
l'ai  f.iit  imprimer;  ainsi  me  voila  calomnié  cl  ri- 
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CORRESPONDANCE. 

A M.  THIERIOT. 

A Cire; , le  il  teptembie. 

Vos  lettres  lue  font  un  plaisir  extrôme.  Je  rois 
que  l'amitié  vous  donne  des  forces.  Vous  écrives 
des  dix  pages  à votre  ami , d’une  main  tremblante. 
Vous  me  traitez  comme  le  vin  de  Champagne , 
dont  vous  buvez  beaucoup  avec  un  estomac  faible. 


m 

dicule.  Ne  pourriez- vous  point  me  sauver  une 
partie  de  l'opprobre,  en  publiant  et  en  fesant 
mettre  dans  les  journaux  que  je  ne  suis  en  aucune 
manière  re$pon.sablo , mais  bien  très  affligé  de 
cotte  misérable  édition? 

Autre  misère  : on  m’envoie  une  Ranualde, 
maudite  rapsodie , infâme  calotte , et  mon  nom 
esta  la  tète.  Dites-moi  franchement,  le  monde 
est-il  assez  sot  ponr  m’attribuer  cet  ouvrage  ? Con- 
solez-moi  en  m'écrivant.  Je  croyais,  en  ayant  re- 
noncé au  monde , avoir  renoncé  à scs  tracasseries, 
comme  k ses  pompes  ; mais  il  est  dur  de  se  voir  , 
d’nn  cèté , père  putatif  d'enfants  supposés , et , de 
l’antre , père  malheureux  d'enfants  barbouillés. 

Si  je  ne  suis  pas  heureux  en  famille , au  moins 
le  suis-je  en  amis.  Savez-vous  bien  , k propos  d’a- 
mis , que  notre  Falkener  est  ambassadeur  en  Tur- 
quie? Un  marchand , homme  d’esprit , est  quelque 
chose,  comme  vous  voyez,  chez  les  Anglais  ; mais, 
parmi  nous , il  vend  sou  drap  et  paie  la  capitation. 
V ale , scribe,  ama. 

A M.  L’ABBÉ  DESFOMTAINES. 

A Ctre; , pris  de  Tass;  en  Champagne,  ce  7 septembre. 

Je  m'amusai , il  y a quelques  an- 
nées, k faire  une  tragédie  en  trois  actes,  de  la 
iMori  de  Jules  César.  C'est  une  pièce  tout  opposée 
au  goût  de  notre  nation.  Il  n'y  a point  do  femme 
dans  cette  pièce  ; il  n’est  question  que  de  l'amour 
de  la  patrie  ; d’ailleurs  elle  est  aussi  singulière  par 
rarrangcroenl  théâtral  que  par  les  sentiments.  En 
un  mot , elle  n'est  point  faite  pour  le  public.  Je 
l'avais  confiée , ilyadeuxans,  k MM.  de..., qui 
là  représentèrent , et  qui  eurent  la  fidélité  de  n'en 
garder  aucune  copie.  J'ai  eu  , en  dernier  lieu,  la 
même  confiance  dans  M.  l'abbé  Assclin , provi- 
seur d'Uarcourt,  que  j’aime  et  que  j'estime  ; mais 
il  n'a  pu , malgré  ses  soins,  empêcher  que  quel- 
qu’un do  sou  college  n’en  ait  tiré  une  copie.  Voilk 
la  tragédie  aujourd'hui  imprimée , k ce  que  j’ap- 
prends, pleine  de  fautes,  de  transpositions,  et 
d’omissions  considérables.  On  dit  même  que  le 
professeur  de  rhétorique  d’Uarcourt,  qui  était 
chargé  de  la  représentation , y a changé  plusieurs 
vers.  Ce  n’est  plus  mon  ouvrage.  Je  sens  bien  ce- 
pendant qu’on  me  jugera  comme  si  j'étais  l'édi- 
teur , et  que  la  calomnie  se  joindra  k la  critique. 
Tout  ce  que  je  demande , c'est  que  l’on  sache  que 
cette  pièce  n'est  point  imprimée  telle  que  je  l'ai 
faite , et  que  je  suis  bien  loin  d'avoir  la  moindre 
part  a cette  édition.  Je  vous  prie  d'en  dire  deux 
mots  dans  l’occasion  , etc.. 


PuUse*-tu , lonque  le  destin , ] 

Le  soir,  pour  t’éprouver,  t'engage  • 

Chez  ta  maîtresse  on  ta  catin. 

Trouver  en  toi  même  courage! 

Je  vous  envoie  ma  réponse  au  cardinal  Albé- 
roni.  Elle  m’avait  échappé  dernièrement  dans  mes 
paquets  ; je  lui  ai  écrit , comme  je  fais  k tout  le 
rooude,  tout  naturellement  ce  que  je  pense.  Si 
celui  qui  demanda  , QuUl.  est  veritas  * , s'était  , 

adressé  k moi , je  lui  aurais  répondu  : Veritas  est 
ce  que  j'aime.  Ce  stylo  contraint  et  fardé , qui  ; 

règne  dans  presque  tous  les  livres  qu’on  faitdepuis  - 

cinquante  ans , est  la  marque  des  esprits  faux , et 
porte  un  caractère  de  servitude  que  je  déteste.  Il 
y a long-temps  que  j'ai  parcouru  ces  Mémoires  du 
jeune  d'Argens.  Ce  petit  drôle-lk  est  libre;  c'est 
déjk quelque  chose  ; mais , malheureusement , cette 
bonne  qualité , quand  elle  est  seule , devient  un 
furieux  vice.  Il  me  vient  incessamment  un  ballot 
de  Pour  cl  Contre,  d' Obser valions , de  petits  li- 
belles nouveaux  ; Ver-Vert  y sera  ; mais  j'attends 
cette  cargaison  sans  impatience , entre  Emilie  et 
le  Siècle  de  Louis  XlV,  dont  j'ai  déjk  fait  trente  I 

années.  II  n’y  a rien  dans  tout  ce  siècle  de  si  admi- 
mirable qu’elle.  Ellelil  Virgile,  Pope,  ell'algèbre,  | 

comme  on  Ut  un  roman.  Je  no  reviens  point  de 
la  facilité  avec  laquelle  elle  lit  les  Estais  de  Pope  ; 

on  Man.  C’est  un  ouvrage  qui  donne  quelquefois  | 


de  la  peine  aux  lecteurs  anglais.  Si  je  n'étais  pas  I 

auprès  d'elle,  je  serais  auprès  de  vous,  mon  j 

cher  ami.  Il  est  ridicule  que  nous  soyons  heureux,  I 

si  loin  l'un  de  l'autre.  Vraiment  je  suis  charmé  que  { 


Pollion  de  La  Popelinière  pense  un  peu  favorable- 
ment de  moi. 


Cett  i de  teb  lecteur*  que  j'offre  me*  écrit*. 

Boilsao,  ép.  Tii,T.  190. 

Je  suis  toujours  très  indigné  de  l’édition  de 
Jules  César;  je  ne  l'ai  point  encore  vue. 

On  dit  que , dans  les  Indes , l’opéra  de  Rameau 
pourrait  réussir.  Je  crois  que  la  profusion  de  ses 
doubles  croches  peut  révolter  les  lullistes;  mais, 
k la  longue,  il  faudra  bien  que  legoût  deRamean 
devienne  le  goût  dominant  de  la  nation , k mesura 
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qu'elle  sera  plus  savaute.  Les  oreilles  se  forment 
petit  ^ petit.  Trois  ou  quatre  générations  changent 
les  organes  d'une  nation.  Luili  nous  a donné  le 
sens  de  l'ouie , que  nous  n’aTions  point  ; mais  les 
Rameau  le  perfeclionneront.  Vous  m'en  direz  des 
nouTelles  dans  cent  cinquante  ans  d'ici.  Adieu, 
j'ai  cent  iettres  h écrire. 

A M.  DE  aOEVILLE. 

C«  fo  lepteabn , à Clrcj  • pu  Tauj. 

ljue  devient  mon  cher  CidevUle  ? 

Et  pourquoi  ne  m'écrit-i)  plus? 

Eal-ce  Tbémis,  eat<e  Vénus 
Qui  l'a  rendu  n difGcile.’ 

Soit  que  d'un  vieux  papier  timbré 
U débrouille  le  lonR  grimoire, 

Scùt  qu'un  tmlre  objet  adoré 
Loi  c^e  une  douce  victoire; 

Il  faut  que , loin  de  m'oublier, 

Il  m'écrive  avec  allégresse, 

Ou  sur  le  dos  de  son  greffier. 

Ou  sur  le  cul  de  sa  maîtresse. 

Ah  \ datez  du  cul  de  Manon  ; 

C'est  de  là  qu*il  me  but  écrire  ; 

Cest  le  vrai  trépied  d’ApoUon, 

Plein  du  beau  feu  qui  vous  inspire. 

Ecrivez  donc  des  vers  badins; 

Mais,  en  commen^ot  votre  épitre, 

La  plume  échappe  de  vos  mains , 

Et  vous  f.....  votre  pupitre. 

Mais  d'où  vieat  que  j’écris  do  ci's  vilciiics-ra? 
c'est  que  je  deviens  grossier,  mon  cher  ami , de- 
puis qne  vous  m'abandonnez.  Savez-vous  bien 
qu'il  y a plus  de  trois  mois  que  je  n'ai  mis  deux 
rimes  l'une  auprès  de  l’autre?  J'avais  compté  que 
l.inant  soufflerait  un  peu  mon  feu  poétique  qui 
s'éteint  ; mais  le  pauvre  homme  passe  sa  vie  à 
dormir,  et , qui  pis  est , non  tomniat  in  Par- 
nauo  *.  Il  ne  callire  en  lui  d'autre  talent  que 
celui  de  la  paresse.  Son  corps  et  son  âme  sacri- 
fient h l'indolence;  c’est  l'a  sa  vocation.  Je  ne 
compte  plus  sur  des  tragédies  do  sa  façon  ; je  ne 
lui  demande , à présent , que  de  savoir  au  moins 
un  peu  do  latin.  Hélas I h propos  de  tragédie,  je 
ne  sais  quel  infâme  a fait  imprimer  ma  pièce  de 
/«  Mort  de  César.  Il  est  dur  de  voir  ainsi  mu- 
tiler ses  enfants  ; cela  crie  vengeance.  L'éditeur  a 
plus  massacré  C^r  que  Brutns  et  Cassius  n'ont 
jamais  fait.  Cependant  ne  doutez  pas  que  le  public 
malin  ne  me  juge  sur  celle  édition,  et  que  les 

* ü**  »c».iau.  e.rs.ii. 
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gens  de  lettres,  grands  calomniateurs  de  leor 
métier,  ne  disent  que  c'est  moi  qui  ai  fait  clan- 
destinement imprimer  la  pièce. 

Le  pays  de  la  littérature  me  parait  actuellement 
inondé  de  brochures;  nous  sommes  dans  l'au- 
tomne du  hon  goût  et  au  temps  do  la  chute  dea 
feuilles.  Le  Pour  et  Contre  est  plus  insipide  qne 
jamais,  et  les  Observations  de  l'abbé  Desfoutaines 
sont  des  outrages  qu'il  fait  régulièrement  une  foii 
par  semaine  a la  raison , à l'équité , h l'érudition, 
et  an  goût.  Il  est  difficile  de  prendre  un  ton  plus 
suIDsant , et  d'entendre  plus  mal  ce  qu'il  loue  et 
ce  qu'il  condamne.  Ce  pauvre  homme,  qui  veut 
se  donner  pour  entendre  l'anglais,  donne  l'ei- 
trait  d'un  livre  anglais  fait  en  faveur  de  la  reli- 
gion , comme  d'un  livre  d'athéisme.  Il  n'y  a pas 
une  de  ses  feuilles  qui  ne  fourmille  de  fautes.  Je 
me  repens  bien  de  l'avoir  tiré  de  Bicétre,  et  do 
Ini  avoir  sauvé  la  Grève.  Il  vaut  mieux,  après 
tout , brûler  un  prêtre  qne  d'ennuyer  le  publie. 
Oportet  aliquem  mori  pro  populo.  Si  je  l'avale 
1 laissé  cuire , j'aurais  épargné  an  public  bien  des 
{ sottises. 

J'attends , depuis  près  d’un  mois , le  quatrième 
livre  de  VÉnéide , en  vers  français , de  la  façon 
de  notre  ami  Formnnt;  on  l'a  mis  dans  un  ballot 
de  porcelaines  que  nous  espérons  recevoir  inces- 
samment.  Son  Épitre  sur  la  déeadence  du  goût 
me  donne  grande  opinion  de  sa  traduction.  Je  no 
sais  si  l’ahbé  dn  RcsncI  a fini  celle  qu'il  a entre- 
prise de  i'Essai  de  Pope  sur  l’Homme.  Ce  sont 
des  épttres  morales  en  vers , qui  sont  la  para- 
phrase de  mes  petites  Remarques  sur  les  Pensées 
de  Pascal.  Il  prouve,  en  beaux  vers , que  la  na- 
ture do  l'homme  a tonjours  été  et  toujours  dû  ûiro 
ce  qu'elle  est.  Je  suis  bien  étonné  qu'un  prStre 
normand  ose  traduire  de  ces  vérités. 

J'ai  lu  les  Fêtes  indiennes  et  très  indiennes  ; 
les  Adieu.t  de  Mars , tout  propres  à être  reliés 
avec  la  Didon , h être  loués  , par  le  Mercure  ga- 
lant et  par  l'abbé  Desfonlaincs , et  h faire  bâiller 
les  bnnnetes  gens.  J’ai  voulu  lire  Ver-Vert , poème 
digne  d'un  élève  du  P.  du  Cerceau , et  je  n'ai  pu 
CD  venir  h bout.  Heureusement  je  n'ai  point  reça 
Abensatd.  I 

Je  me  console , avec  le  Siècle  de  Louis  XIV, 
de  toutes  les  sottises  du  siècle  présent.  J'allends 
quelque  chose  de  vous  comme  uu  baume  sur  toutes 
ces  blessures.  Je  me  flatte  que  vous  avez  reçu  ma 
lettre  où  je  vous  parlais  de  vos  petits  Daplmis  et 
Chloé. 

Adieu , mon  très  cher  ami. 

Émilie  me  fait  décacheter  ma  lettre , pour  vous 
dire  qu’elle  voudrait  bien  qne  Circy  fût  auprès  do 
Rouen.  Mais  comment  oserai-je  vous  parler  de  la 
sublime  et  délicate  Émilie , apres  la  lettre  gros- 
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sicri"  que  je  vous  ai  écrite?  Sun  ntim  épure  (ont 
cela.  Vous  croyez  liien  (ju'elle  ii'a  lu  celle 
lettre, qu'il  faut  brûler.  V. 

A M TIIIEKIOT. 

A Cirey«  le  Si  Mptembre. 

Depuis  que  je  vous  ai  écrit,  mou  clier  ami, 
j'ai  lu  lurce  fadaises  nouvelles;  une  cargaison  de 
petites  pièces  comiques  , d'o}>cra , de  feuilles 
volantes , lu’esl  venue.  Ah  1 mon  ami , quelle  bar- 
liarie  et  quelle  misère  I la  nature  est  épuisée.  Le 
aiccio  de  lainis  ziv  a tuul  pris  pnir  lui.  IVri/i- 
twis  ml  fivci  ».  Je  suis  si  ennuyé  , que  je  n'ai  pas 
la  lorce  de  lu'indijpier  contre  l'abbé  Desionlaines. 
Mais  vous,  qui  avez  de  i'aniilié  pour  moi , cl  qui 
savez  ce  que  j'ai  fait  |iour  loi , pouvez-vous  souf- 
frir la  manière  pleine  d'in^raliludc  et  d'injustice 
dont  il  parle  de  moi  dans  ses  feuilles?  Je  n'avais 
pas  lu  ses  impertinences  hebdomadaires,  quand 
je  le  priai , il  y a quelques  jours , de  vouluir  bien 
me  rendre  un  petit  service  ; c'était  au  sujet  de 
celle  misérable  c lilion  de  la  Mari  de  Céiuir.  le 
le  priais  d’avertir  le  public  que,  non  sculcnient 
je  n'ai  aucune  |Kirt  h cette  impression , mais  que 
mon  mivrase  est  tout  à fait  différent,  je  ne  sais 
s’il  aura  eu  assez  de  prob.lc  ixnir  s'acquitter  au- 
près du  public  de  celle  petite  coiuinission , sans 
mêler,  dans  son  avertissement , qiielijuc  trait  de 
satire  et  de  calomnie.  Cependant  il  m'est  ira(Mir- 
tanl  qu'on  sache  la  vérité,  cl  je  vous  prie  d'en- 
gager, soit  l'ablié  Dcsfonlaines , soit  le  Mercure , 
soit  le  l'our  cl  Contre,  'a  me  rendre,  en  deux 
mots , celle  justice. 

J’ai  lu  la  nouvelle  Critique  des  iMIrcs  philo- 
sophiques; c'est  l'ouvrage  d’un  ignorant,  inca- 
pable d’écrire , de  penser,  et  de  m'entendre.  Je 
ne  crois  pas  qu'il  y ait  un  lioiinêlc  homme  qui 
ait  pu  achever  c»‘llc  lecture.  Vous  croyez  bien  que 
je  ne  lire  pas  même  vanité  des  injures  que  me 
dit  CO  misi’Tabte  ; mais  j'avoue  que  je  suis  blessé 
des  calomnies  personnelles  que  ceg  gmlins  repè- 
Icnl  sans  cesse.  Les  cris  de  la  canaille  ne  |nmvent 
rien  contre  la  réputation  d'un  écrivain  qui  a les 
suffrages  du  public  ; niais  les  accusalious  infa- 
mantes désolent  loujours  un  honnête  homme.  De 
quel  front  ces  lâches  ealoiuniatenrs  osent-ils  dire 
que  j'ai  lrom|K'  mon  libraire,  dans  rédition  des 
Lettres  philosophiques,  is  Londres?  ^'êle.s-vous 
pas  intéressé  à réfuter  celle  accusation?  Qu'on 
me  dise  un  peu  i^ar  quelle  race  les  gens  de  lettres 
s'acharnent  'a  me  reprocln  r ma  fortune  cl  l'usage 
que  j’en  fais,  à moi  qui  ai  prêté  et  donné  tout 
mon  bien  , à moi  qui  ai  nourri , logé  et  entre- 
tenu , comme  mes  enfanis , doux  gens  de  lettres  ', 

I LtnAQl  «I  tarfebvif.  Cl. 


pendant  tout  le  temps  que  j'ai  demeuré  'a  Paria , 
après  la  mort  de  madame  de  Funtames-Martcl. 
Qu'on  me  dise  quel  est  le  libraire  qui  peut  se 
plain  Ire  de  moi.  Il  n'y  en  a aucun,  de  tons  ceux 
que  j'ai  employés,  à qui  je  n’aie  fait  gagner  de 
l'argent , et  à qui  je  n’aie  remis  partie  de  ce  qu’ils 
me  devaient.  Je  suis  honlpnx  d'entrer  dans  ces 
détails  ; mais  la  lâdielé  avec  laquelle  on  cherche 
àmedilTatner  doite.vciterle  courage  de  mes  amis, 
et  c'est  h eux  à parler  pour  moi.  En  voilà  trop 
sur  un  chapitre  aussi  désagréable. 

Si  vous  connaissez  quelque  livre  où  l'on  puisse 
trouver  de  l«)ns  mémoires  sur  le  eoiumercc , je 
sons  prie  do  me  l'indiquer,  afin  que  je  le  fasse 
venir  de  Paris.  Faites-moi  coonailre  aussi  tous 
les  livres  où  l'on  peut  trouver  quelques  instruc- 
lions  louchant  l'histoire  du  dernier  siècle,  et  le 
progrès  des  beaux-arts  ; je  vous  réjiélerai  tuu- 
Jiiiirs  cette  antienne.  Adieu  , mon  ami.  Enlonnez- 
vous  toujours  beaucoup  de  vin  de  Cb.'iuipagne? 
avez-vous  revu  la  eruelle  bé'guettle  >,  jadis  et 
peul-êlrc  encore  reine  de  votre  coeur  ? Je  aim plais 
que  mon  ami  FalKcncr  viendrait  me  voir,  en  pas- 
sant par  G'ilais;  mais  il  s’en  va  par  rAllemagne 
et  |iar  la  Hongrie. 

Si  je  n’étais  pas  ’a  Cirer,  je  vous  avoue  que , 
dans  deux  mois,  je  serais  sur  la  Proponlide  avec 
mon  ami , plulél  que  de  revoii'  une  ville  où  je 
suis  si  indignement  traité  ; iii.iis  , <|iiand  on  est  à 
ûrey,  on  ne  1e quitte  point  |mur  Constantinople; 
et  puis , que  ferais-je  sans  vous?  Cale , et  me 
ama;  scribe  strpe,  scribe  mullum. 

A M.  LE  DUC  DE  ItiaiELIEü  *. 

A Cîrcy , ce  SC  «plerobrc. 

Vous  attendez  apparemment , messieurs  du 
llbin,  que  l'Italie  soit  nettoyée  d'Alleniauds,  pour 
que  vous  fassiez  enlin  quelque  beau  mouvement 
de  guerre,  ou  pcul-èlro  pour  que  vous  publiiez 
la  pai.x,  à la  tête  de  vos  armw'S.  Le  [«ciüque 
philosophe  dont  vous  vous  moquez  est  cependant 
entre  ses  muulagnes , fesant  pénitence  comme 
don  Quichollc,  et  allendaiil  sa  Dulcinée.  J'ai 
appris , dans  ma  solitude , que  madame  de  tli- 
chelieu  devient  tons  Ica  jours  une  grande  philo- 
sophe, et  qu'elle  a iserne  et  confondu  puldique- 
inenl  un  ignorant  prédicateur  de  jésuite  qui  s'est 
avis.!  de  ilispuler  contre  elle  sur  rallraclinn  et  sur 
le  vide.  Vous  allez,  de  voire  côté,  devenir  un 

' M.irinn'lifiHlf  .Salli*. 

■ Loui«-Frnnçou  Armand  Vicncrod  du  d«  Rirbr- 

livo  , né  l«  1:1  iiurn  \oiiis»  rreu  ii  l'Ar^donue  frinçAlM  l«  !â 
di’ffmbre  ITiO,  p!un  de  vinci-citi'i  ans  avaiU  l'jMiteur  de  fii 
Hrpriaiff:  créé  màreehal  de  Knnee  le  H ortohre  lt4>i  , 
mort  le  h austivie  riqt  Avanl  «le  derefiir  U DiiU-int^e  d« 
Vnli  ilre,  1.1  Mîc  Emilie  aiaii  eiê  Tune  de  relie*  du  dur  ik 
Rieliviif'i  lit. 
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graod  astronome , quand  vous  aurez  te  gnomon 
universel  que  Varinge  a promis  de  faire  pour  la 
tomme  de  550  livres.  Vous  pouvez  écrire  a votre 
lavante  é|)Oiise  de  presser  ledit  Varinge , qui  doit 
travailler  à cet  ouvrage  incessamment  ^ et  le  livrer 
•U  mois  d'octobre.  Croyez,  monsieur  le  duc,  que 
mou  respect  pour  la  physique  et  pour  raslronomic 
ne  m'ôte  rien  de  mon  goût  pour  Thistoire.  Je 
trouve  que  vous  faites  h merveille  de  l’aimer.  H 
lue  semble  que  c'est  une  science  nécessaire  pour 
les  seigneurs  do  votre  sorte,  et  qu'elle  est  bien 
plus  de  ressource  dans  la  société,  plus  amusante 
et  i)ien  moins  fatigante  que  toutes  les  sciences 
abstraites.  11  y a dans  l'bisloire,  comme  dans  la 
physique,  certains  faits  généraux  très  certains; 
et  pour  les  petits  détails , les  motifs  secrets,  etc., 
ils  sont  aussi  difüciles  à deviner  que  les  ressorts 
cachés  de  la  nature.  Ainsi,  il  y a {partout  éga- 
lement d'incertituiie  et  de  clarté.  D'ailleurs  ceux 
qui , comme  vous,  aiment  les  anecdotes  on  his- 
toire, sont  assez  comme  ceux  qui  aiment  les  ex- 
périences particulières  en  physique.  Voila  tout 
ce  que  j'ai  de  mieux  a vou.s  dire  en  faveur  de 
rtiisloirc  que  vous  aimez , et  que  madame  du 
Ch&telct  méprise  un  peu  trop.  Elle  traite  Tacite 
comme  une  bégueule  qui  dit  des  nouvelles  do 
son  quartier.  Ne  viendrez-vous  pas  disputer  un 
peu  contre  elle,  quelque  jour,  à Circy?  Je  vais 
vite  vous  faire  bâtir  un  appartement.  Je  crois  que 
vous  rcvi(Mdrez  des  bords  du  Hhin 

Un  peu  las  de  voire  cam(tagnc* 

Très  affame  de  jeunes.... 

Kl  pour  des.  ..  fermer  et  ronds 
Oubliant  toute  rAllein.'igne. 

Vous  m’avouerei,  pour  le  certain, 

Que  votre  bonlé  pasci^tTC 
Se  saisira  de  la  première 
Honnête  bt-gueule,  ou  ratin. 

Sage  ou  folle,  facile  ou  Gère, 

Qui  vous  lonü>era  sous  la  main. 

Mais,  s'il  vous  peut  rovler  encore 
Quelque  pitié  pour  le  prochain, 

Lpaignrz , dans  votre  chemin, 

La  beauté  que  mon  cceur  adore. 

A M.  UERGEH. 

Septembre. 

Vous  savez  le  plaisir  que  me  (oiU  vos  letires , 
mou  cher  monsieur  ; elles  me  servent  d'anlidole 
coiilrc  loutescis  niisérables  hrot hures  qui  m i- 
nondeiil.  Tous  ces  pelils  insectes  d'uii  jour  pi- 
quent un  niijmeut,et  disjKiraisseiit  jiour  jamais. 
Parmi  les  sottises  qu'on  iropriino,  j'ai  vu  avec 
douleur  une  certaine  tragédie  de  moi,  uoiunu’C 
/a  .Vorf  tic  CVtrir.  Les  éditeurs  ont  nussaeié  ce 


O'sar  plus  que  ii'onl  jamais  fait  Rruliis  et  Cassius. 
J'ailmirc  l'alihé  Uesruutaiues  de  m'impulcr  toutes 
les  pauvretés,  les  mauvais  vers,  les  phrases  in- 
inlelligililes , les  scènes  tronquées  et  Iransjiosées, 
qui  sont  dans  celle  misérable  ciljiion  I Un  homma 
de  poût  dislinsuc  aisément  la  main  de  l’ouvrier  ; 
il  sait  qu'il  ; a certains  défauts  dont  un  auteur, 
qui  cnnnait  les  premières  règles  de  son  art , est 
incapable  , mais  il  parait  que  l’abbé  Di’sronlaines 
sait  bien  mal  les  rèçles  du  goût , de  t'équilé , do 
la  raison  , de  la  soeiélé  , et , surtout  de  la  recon- 
naissance. Il  n'y  a point  de  lecicnr  qui  ne  doive 
être  indigné,  quand  cet  abbé  compare  les  stoi* 
riens  aux  quakers.  Il  ne  sait  pas  que  les  quakers 
svintdes  gens  paciliques,  1rs  agneaux  de  ce  monde; 
que  c'est  un  point  de  la  religion  chez  eux  de  nu 
jiinais  aller  à la  guerre , de  ne  porter  pas  même 
d'épée.  C'est  avec  autant  d’erreur  qu'il  prononce 
que  Brulus  était  un  purliculicr;  tout  le  monde 
sait  a.sspz  qu'il  était  sénateur  et  préteur  ; que  tous 
les  conjurés  étaient  sénateurs,  etc.  Je  ne  relève- 
rai puint  taules  les  méprises  dans  lesquelles  il 
tombe  ; mais  je  vous  avoue  que  toute  ma  patience 
iii'abaudonno , quand  il  ose  dire  que  la  Mort  de 
César  esl  une  pièce  contre  les  mœurs.  Est-ce  donc 
à lui  de  parler  do  mœurs?  Pourquoi  rait-il  im- 
primer une  lettre  que  je  lui  ai  écrite  avec  ron- 
liaiice?  Il  trahit  le  premier  devoir  de  la  société. 
Je  le  priais  de  garder  le  seercl  sur  ma  lettre  et  sur 
le  lieu  où  je  suis , el  de  dire  seulement , en  deux 
mois,  quccellcimpertincnle  édition  deJa  Monde 
César  n'a  presque  rien  de  commua  avec  mon  ou- 
vrage. Au  heu  de  faire  ce  que  je  lui  demafide , il 
imprime  une  satire  où  il  n'y  a ni  raison  ni  équité; 
et , au  bout  de  cette  satire , il  donne  ma  leUre  au 
public.  On  croirait  peut-être,  a cc  procédé,  que 
c'est  un  homme  qui  a beaucoup  'a  se  plaindre  do 
moi,  et  qui  clicrcbc  a se  venger  'a  tort  el  à travers; 
c'est  cependant  ce  même  hnmmc  pour  qui  je  me 
traînai  à Versailles,  clanl  presque  à ragonie;  pour 
qui  je  sulllciiai  toute  la  cour,  et  qu'eiiGn  je  lirai 
de  Hicêtre.  C’est  (æ  même  homme  que  leminisièro 
voulait  faire  brûler , contre  qui  les  procédures 
élaicnl  commencées;  c'est  lui  à qui  j'ai  sauvél'lion- 
neur  et  la  vie;  c'est  lui  que  j'ai  loué  comme  un 
assez  bon  écrivain  , quoiqu'il  m'eût  fort  faible- 
ment traduit  ; c'est  lui , enflii , qui  depuis  ces 
services  essentiels  n'a  jamais  reçu  de  moi  que 
des  politesses,  et  qui,  pourloulo  reconnaissance, 
ne  cesse  de  me  déchirer.  Il  veut,  dans  les  feuilles 
qu'il  donne  loiiles  les  semaines,  lourner  la  tien- 
riade  en  ridicule.  Savi  z-vous  qu'il  en  a fait  une 
édition  clandestine  il  Évreux , cl  qu'il  y a mis  des 
vers  de  sa  façon  ? C otait  bien  la  meilleure  manière 
do  rendre  l'ouvrage  ridicule.  Je  vous  avoue  quo 
««  continuel  excès  d'iiigraliludc  est  bien  scnsibla 
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J'irais  cru  dc  trouver  dans  les  belles-lettres  que 
de  la  douceur  et  de  la  tranquillité  ; et , certaine- 
ntent,  ce  devait  être  leur  partage  ; mais  je  n'y  ai 
rencontré  que  trouble  etqu'amertumr.  Que  dites- 
vous  de  l'auteur  d'une  brochure  contre  les  LtUres 
phitoiophiques . qni  commence  par  assurer  que, 
non  seulement  j’ai  fait  imprimer  cet  ouvrage  en 
Angleterre,  mais  que  j'ai  trompé  le  libraire  avec 
qui  j'ai  contracté  ; moi  qui  ai  donné  publique- 
ment cet  ouvrage  b M.  Tliieriot,  pour  qu'il  en  eAt 
seul  tout  le  profit  ? Peut-on  m'acenser  d'une  bas- 
sesse si  directement  opposée  ë mes  sentiments  et 
à ma  conduite?  Qu'on  m’attaque  comme  auteur, 
je  me  tais;  mais  qu'on  veuille  me  faire  passer  pour 
un  malbonnéte  homme , cette  horreur  m’arraclie 
des  larmes.  Vous  voyes  avec  quelle  confiance  je 
répands  ma  douleur  dans  votre  sein.  Je  compte 
sur  votre  amitié  autant  que  j'ambitionne  votre 
«Urne. 

A M.  rillERIOT. 

Cirer.  leSoctotjrr. 

Je  vous  avoue , mon  cher  ami , que  je  suis  in- 
digné des  brochures  de  l'abbé  Desrontaines.  C'est 
déjà  le  comble  deriiigralitude,dans  lui,  de  pro- 
DODcer  mon  nom , malgré  moi , après  les  obliga- 
tions qu'il  m'a  ; mais  son  acharnement  à payer 
par  des  satires  continuelles  la  vie  et  la  liberté  qu’il 
me  doit  est  quelque  chose  d'incompréhensible.  Je 
lui  avais  écrit  pour  le  prier  d’avertir  le  public , 
comme  U est  vrai,  que  la  pièce  de  Jules  César,  telle 
qu'elle  est  imprimée , n’est  point  mon  ouvrage. 
Au  lien  de  répondre,  quo  fait-il?  une  critique  , 
une  satire  infime  de  ma  pièce  ; et  au  bout  de  sa 
satire  il  fait  imprimer  ma  lettre,  sansm'en  avoir 
averti  ; il  joint  à cet  indigne  procédé  celui  do  met- 
tre la  date  du  lieu  où  je  sois , et  que  je  voulais 
qui  fût  ignoré  du  public.  Quelle  fureur  possède 
cet  homme,  qni  n'a  d'idées  dans  l'esprit  qoe  celles 
de  la  satire,  et  de  sentimenis  dans  le  cœur  que 
ceux  de  la  plus  lèche  ingratitude?  Je  ne  lai  ai 
.jamais  fait  que  du  bien , et  il  ne  perd  aucune  oc- 
casion do  m'outrager.  Il  joint  les  impiilations  les 
plus  odieuses  aux  critiques  d'un  ignorant  et  d'an 
homme  sans  guût.  Il  dit  que  César  est  une  pièce 
contre  les  bonnes  mœurs,  et  il  ajoute  que  Brutus 
a les  seullinents  d'un  quaker  plutûtque  d'un  slnl- 
ejen.  Il  ne  sait  pas  qu'un  quaker  est  un  religieux 
au  milieu  du  monde,  qui  fait  vœu  de  patience  et 
d'humilité,  et  qui , loin  do  venger  les  injures  pu- 
bliques , ne  venge  jamais  les  siennes , cl  ne  porte 
pas  même  d'épée.  Il  avance,  avec  la  même  igno- 
rance, que  Brutus  était  un  particulier  uns  carac- 
tère, oubliant  qu'il  était  préteur.  C'est  avec  le  même 
esprit  que  ce  prétendu  critique,  en  condamnant  fe 


Temple  du  Goût , veut  justifier  la  ressonbl 
de  la  plupart  des  caractères  des  héros  de  Rac  le , 
tels  que  Bajiicl,  \ipbarès,Rlppolyte,  que  jeu  m- 
me  expresKémeiil.  Je  dis  qu'ils  paraissent  un  lea 
courlùant  françaii,  et  il  parle  du  caractère  de  yr- 
rhus,  dontjen'ai  pasditun  mol.  iimelensui  e/a 
Uenriade  à râlé  des  ouvrages  de  mademoi  elle 
Malcrais.  Il  vent  faire  l'extrait  d'un  ouvrage  au- 
glais,  intitulé  Alciphron,  du  docteur  Berk*  ey, 
qui  passe  pour  ou  saint  dans  sa  commnnioo  Ce 
livre  est  an  dialogue  en  faveur  de  la  religion  c iré- 
tienne.  Il  y a un  inlerlocoteur  qui  est  un  io  ;ré- 
dule.  L'abbé  DcsIontaincs  prend  les  aenlim  mis 
de  cet  intcrloeutenr  pour  les  sentiments  de  I au- 
teur, et  traite hardimeot  Berkeley  d’athée.  Il  loue 
les  plus  mauvais  ouvrages  du  même  fouds  d iui- 
quité  et  de  mauvais  goût  dont  il  ooadamoe  les 
bons.  Je  crois  bien  que  le  poblic  éclairé  me  ' en- 
gera  deses  impertinentes  critiqnes;  mais  je  vou- 
drais bien  qoe  l'on  sût  qu’au  moins  la  trigédi  ; de 
Jules  César  n'esi  point  de  moi  telle  qu'elle  est 
imprimée.  Peut-on  m’imputer  des  vers  sans  rime, 
sans  mesure,  et  sans  raison,  dont  celle  misénible 
édition  est  parsemée?  Vous  êtes  des  amis  do  Pour 
et  Contre;  engagci-le,  je  vous  en  prie,  h me 
rendre  jnslice  dans  cette  occasion.  A l'égjird  de 
l'abbé  Dosfonlaincs  , ne  pourriex-vout  pas  lui 
faire  sentir  l'infamie  de  son  procédé)  et  à quoi  il 
s'expose?  Que  dire-t-il , quand  il  verra  h la  tète 
do  la  Henriade,  ou  de  mes  autres  ouvrages, 
l'histoire  de  son  ingratitude.? 

J'ai  lu  aussi  celte  indigne  Critique  des  Lettres 
philosophiques. \oas  croyei  bien  que  je  la  regarde 
avec  le  profond  mépris  qu'elle  mérite  ; miis  je 
vois  que  les  calomnies  s'accréditent  toujours.  Ce 
méchant  livre  n'est  que  l'écho  des  cris  des  misé- 
rables auteurs  qui  ne  cessent  d'aboyer  conire  moi. 
Que  de  bassesse  et  que  d'horreurs  chci  les  gens 
de  lettres!  eux  qui  devraient  apprendre  à penser 
aux  autres  hommes,  et  enseigner  la  raison  et  la 
vertu , ne  servent  qu'à  déshonorer  l’espèce  hu- 
maine. Un  misérable  auteur  famélique,  qui  im- 
prime ses  sotlisesou  celles  desaulres,  pour  vivre, 
s'imagine  quec'esl  dans  cc  dessein  que  j'ai  donné 
des  ouvrages  au  public.  Il  osedirequej'ai  trompé 
mon  libraire  , au  sujet  de  ces  Lettres  que  vons 
connaissez.  Quelle  indignilé  et  quelle  misère  I 
Devez-vous  souffrir,  mon  cher  Tbieriot , une  ac- 
cusation pareille?  vous,  pour  qui  seul  ces  Lettres 
ont  été  imprimées  en  Angleterre , snpportei-voua 
qu'on  m'accuse  d'avoir  travaillé  pour  moi?  La 
probité  ne  vons  engage-t-elle  pas  à réfuler,  une 
bonne  fois  pour  loalcs,  ces  ndicuscs  impuiationsf 
Engagez  nn  peu  l'abbé  Prévosl  à entrer  sagemenk 
dans  cc  détail , en  parlant  de  la  Critique  des 
Lettres  philornphiquef.  J'ai  eilrfinemciil  à cœur 
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qoe  le  pablie  foit  désabuté  des  broits  injorieui 
qui  ont  couru  sur  mon  caractère.  Du  bomme  qui 
uëglige  sa  réputation  est  indigne  d'en  avoir;  j'en 
suis  jaloui,  et  vous  devci  l'ètre,  vous  qui  itesroon 
ami.  Il  vous  sera  très  aisé  de  faire  insérer  dans  le 
Pour  et  Contre  quelques  réllesions  généialcs  sur 
les  calomnies  dont  les  gens  do  lettres  sont  souvent 
accablés.  L'auteur  pourrait,  après  avoir  cite  quel- 
ques ciemples,  parler  de  l’accusalion  générale 
que  j'ai  essuyée,  an  sujet  des  souscriptions  de  la 
Henr'tade , qoe  j'ai  toutes  remboursées  de  mon 
argent  ani  souscripteurs  français  qui  ont  négligé 
d'envojer  à Londres;  de  sorte  qoe  la  Henriade, 
qui  m'a  valu  quelque  avantage  en  Angleterre,  m'a 
coûté  beaucoup  en  France,  et  je  sois  assurément 
le  seul  bomme  è qui  cela  soit  arrivé,  il  pourrait 
ensuite  réfuter  les  autres  calomnies  qu'on  a entas- 
sées dans  mou  prétendu  Portrait , en  disant  ce 
qoe  j'ai  fait  en  faveur  de  plusieurs  gensde  lettres, 
lorsque  j'étais  A Paris.  Ces  faits  avérés  sont  une 
réponse  décisive 'a  toutes  lescalomnics.  On  y pour- 
rait ajouter  que  l'abbé  Desfontaines , qui  m'ou- 
trage lous'Ics  huit  jours  , est  l'homme  du  monde 
qui  m'a  le  plus  d'obligations.  Tout  cela,  dicté  par 
la  bonté  de  votre  cœur  et  par  la  sagesse  de  votre 
esprit,  arrangé  par  la  plume  de  l'auteur  du  Pour 
et  Contre,  ne  pourrait  faire  qu'un  très  bon  effet  ; 
après  quoi , tout  ce  que  je  souhaiterais , ce  serait 
d'être  oublié  de  tout  le  monde,  hors  des  personnes 
avec  qui  je  vis,  et  de  vous,  que  j'aimerai  toute 
ma  vie. 

A M.  L’ABBÉ  D'OLIVET. 

a Clr«7,  par  Taaay  en  Cbampasne,  ce  S octobre. 

Quel  procédé  est-ce  l'a?  Pourquoi  donc  ne  m'é- 
crivez-vous point?  avez-vous,  s'il  vous  plait,  un 
plus  ancien  ami  que  moi?  Avez- vous  un  approba- 
teur plus  zélé  de  vos  ouvrages?  Je  vous  avertis 
que  ma  colère  contre  vous  est  aussi  grande  que 
mon  estime  et  que  mon  amitié,  et  qu'ainsi  je  dois 
être  terriblement  lâché.  En  un  mot,  je  souhaite 
passionnément  que  vous  m'écriviez,  que  vous  me 
parliez  de  vous  , do  bcllcs-lcllres , d'ouvrages 
nouveaux.  Je  veux  réparer  le  temps  perdu  ; je 
veux  m'entreleoir  avec  vous.  Premièrement , je 
vous  demande  en  grâce  de  me  mander  où  je  pour- 
rais trouver  le  livre  • pour  lequel  le  pauvre  Va- 
niuifut  brûlé.  Ce  u'est  point  son  AmpAifAcn/rum; 
JC  viens  delire  cet  ennuyeux  AmphUheatrum;c'esl 
I ouvrage  d'un  pauvre  théologien  orthodoxe.  H 
b.y  a pas  d'apparence  que  ce  barbouilicurthomisie 
soit  devenu  tout  d’un  coup  athée.  Je  soupçonne 
qu’il  n’y  a nul  athéisme  dans  son  fait , et  qu'il 

pr  ^mlrandt»  naiur<e  regln  w4efr<ine  mertathim  acca- 
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âlé 

pourrait  bien  avoir  clé  cuit , comme  Gaufridi  et 
tant  d'autres,  par  l'ignorance  des  juges  de  ce 
tcmpS'Iâ.  C'est  un  petit  point  d'histoire  que  Je 
veux  éclaircir,  et  qui  en  vaut  la  peine, 'a  mon 
sens. 

Il  y a dans  Paris  un  bomme  beaucoup  plus 
brûlable;  c'est  l'abbé  Desfontaines.  Ce  malheu- 
reux , qui  veut  violer  tous  les  petits  garçons  et 
outrager  tous  les  gens  raisonnables,  vient  de 
payer  d'un  procédé  bien  noir  les  obligalions  qu'il 
m'a.  Vous  me  demanderez  peut-être  quelles 
obligalions  il  peut  m'avoir.  Rien  qne  celle  d’a- 
voir été  tiré  de  Bicêlrc , et  d'avoir  échappé  à la 
Grève.  Un  voulait,  à toute  force,  en  hiire  un 
exemple.  J'avais  alors  bien  des  amis  qne  je  n’ai 
Jamais  employés  pour  moi  ; enfin  je  lui  sauvai 
l'bonneur  et  la  vie , et  je  n'ai  jamais  affaibli  par 
le  plus  léger  procédé  les  services  que  je  lui  ai 
rendus.  Il  me  doit  tout  ; et , pour  unique  recon- 
naissance , il  ne  cesse  de  me  déchirer. 

Savez-vous  qu'on  a imprimé  une  tragédie  de 
Cémr,  composée  de  beaucoup  de  mes  vers  estro- 
piés , et  de  quelques  uns  d'un  régent  de  rhéto- 
rique; le  tout  donné  sous  mon  nom?  J'écrivis 'a 
l'abbé  Desfontaines  avec  confiance , avec  amitié  , 
à ce  sujet  ; je  le  prie  d'avertir,  en  deux  mots , 
que  l'ouvrage,  tel  qu'il  est,  n'est  point  de  moi. 
Que  fait  mon  abbé  des  Cbauffours?  il  broche, 
dans  ses  Jlfalsemaines , une  satire  bonnêlculenl 
impertinente,  dans  laquelle  il  dit  que  Brntus 
était  un  quaker;  ignorant  que  les  quakers  sont 
les  plus  bénins  des  hommes,  et  qu’il  ne  leur  est 
pas  seulement  permis  de  porter  l'épée.  Il  ajoute 
qu'il  est  contre  les  bonnes  mœurs  de  représenter 
l'assassinat  de  César;  et,  après  tout  cela,  il  im- 
prime ma  lettre.  Quels  procédés  il  y a A essuyer 
de  la  part  de  nos  prétendus  beaux  esprits  I Que 
de  bassesses  I que  de  misères!  Ils  déshonorent  un 
métier  divin.  Consolez-mni  par  votre  amitié  et 
par  votre  commerce.  Vous  avez  le  solide  des  an- 
ciens philosophes  et  les  grâces  des  modernes; 
jugez  de  quel  prix  vos  attentions  seront  pour  moi. 
S’il  y a quelque  livre  nouveau  qui  vaille  la 
peine  d'être  In  , je  vous  prie  de  m'en  dire  deux 
mots.  Si  vous  faites  quelque  chose,  je  vous  prie 
de  m'en  parler  beaucoup. 

A M.  THIERIOT. 

A CIrey,  le  ts  octobre. 

Vous  êtes  de  ceux  dont  parle  madame  Deshnu- 
lières, 

■ Gciu  dont  le  cœur  t'exprime  avec  esprit.  - 

Votre  lettre,  mon  tendre  ami , 

IXtrtc  ce  double  caractère  i 
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Aussi  ce  n’eil  point  à tinni 
Quo  votre  missive  4 su  ptoire 
A II  nymphe  sa^  et  légère 
Dont  le  bon  goèt  s’est  alTcrmi 
Si  loin  des  roules  du  vulgaire- 
Kllc  sait  penser  et  sentir» 

F-t  philosopher  cl  jouir  ; 

Ce  que  peu  de  gens  savent  faire- 
Ah  I je  vous  verrais  accourir 
A son  aimahie  mncluaire  » 

La  voir»  l'admirer,  la  chérir  ; 

Volts  m’avoueriez  que  sa  lumière 
Sait  celairer  sam  èhlouir  ; 

Oui»  vous  vous  laisseriez  ravir 
Par  cette  *me  ai  singulière» 

Qui»  sans  effort»  sait  réunir 
Les  ans»  la  raison»  le  plaisir» 

Les  travaux  cl  le  doux  loisir» 

Tout  le  Parnasse , et  tout  Cythère. 

Je  vous  cannais»  et»  de  ce  pas» 

Vous  franchiriez  votre  hèanisphère» 

Pour  voir»  pour  aimer  tant  d'appas  ; 

Mais  je  sais  qu’on  ne  quitte  pas 
Pullioa  La  Popeliniêre, 

1)11  moins,  si  vous  ne  pouvez  venir,  écrivez 
donc  bien  souvenl,  cl  n'alloz  pas  imaginer  qu'il 
faille  attendre  ma  réponse  pour  me  récrire.  Vous 
êtes  a la  source  de  loul  ce  qu’on  peut  mander  ; et 
moi , quand  je  vous  aurai  dit  que  je  suis  heureui 
loin  du  monde,  occupé  sans  tumulte,  philosophe 
pour  moi  tout  seul,  tendre  pour  vous  et  pour 
une  ou  deux  personnes,  j'aurai  tout  dit.  C'est  à 
vous  a nrinnndcrdc  nouvelles  ; vos  lettres  seront 
pour  moi  hUloria  nosiri  temporii. 

Je  suis  bien  aise  d’avoir  deviné  que  la  musique 
de  Rameau  ne  pouvait  jamais  tomber.  L'abbé 
Desfontaioes  en  a fait  une  critique  qui  ne  peut 
être  que  d’un  ignorant,  qui  manque  d'un  sens 
comme  de  bon  sens.  S'il  n’a  pas  d'oreille , du 
moins  devrail-il  se  taire  sur  les  choses  qui  lie  sont 
pas  de  sa  compétence.  Il  parle  de  musique  comme 
de  poésie. 

Si  je  croyais  qu'on  pût  représenter  le  Samson, 
je  le  travaillerais  encore  ; mais  il  faut  s'allcmire 
que  le  pointe  sera  aussi  extraordinaire  dans  son 
genre  que  la  musique  de  noire  ami  l’est  dans  le 
sien. 

En  attendant , je  vous  dirai  un  petit  nwt  de  la 
tragédie  de  Julet  Cétar.  bemoulin  doit  vous  en- 
voyer la  dernière  scène.  Vous  jugerez  |>ar  lit 
combien  le  reste  de  l'ouvrage  est  différent  de 
l'imprimé.  Je  crois  qu’il  est  nécessaire  de  faire 
une  rdilinn  correcte  de  l'ouvrage.  Voici  quel  est 
mon  projet. 

Faites  faire  cette  édition  ; que  le  libraire  donne 
un  peu  d’argent  et  quelques  livres , 'a  votre  choix  ; 
l'argent  sera  pour  vous , et  les  livres  pour  moi. 


Seulement  je  voudrais  que  le  pauvre  abbé  de  La 
Mare  pût  avoir  de  cette  affaire  une  légère  grati- 
ficalioii , que  vous  réglerez.  Il  est  dans  un  triste 
étal.  Je  l'aide  aillant  que  je  peux , mais  je  ne  suis 
pas  en  état  de  faire  beaucoup. 

Mille  tendres  complimenis  à l'imagination  fivrle 
et  naïve  de  notre  |>etit  Bernard  : il  y a mille  ans 
quejenelui  ai  écrit.  .Mais  savez-vous  bien  que 
je  n'ai  pas  de  temps,  et  que  je  suis  aussi  occupé 
qu'heureux? 

Vive  mentor  notiri. 

A M.  L’ABBÉ  ASSELIN. 

A Clrey,  sa  octobre. 

M.  Bemoulin  , monsieur,  a dû  vous  remettre 
un  papier  qui  contient  la  dernière  scène  de  Julet 
César,  telle  que  je  l'ai  traduite  de  Shakespeare, 
ancien  auteur  anglais.  Je  ne  vous  en  donnai 
qu'une  partie,  parce  que  j’avais  supprime,  pour 
votre  Ihéûire,  l’assassinat  de  firufiis.  Je  n'avais 
osé  être  ni  Romain  ni  Anglais  à Paris.  Cette  pièce 
n’a  d'autre  mérite  que  celui  de  faire  voir  le  génie 
des  Romains,  et  celui  du  ibéitre  d’Angleterre; 
il’ailleurs,  elle  n’est  ni  dans  nos  mœurs , ni  dans 
j nos  règles;  mais  l'alibé  Desfonlaines  aurait  dû 
faire  à cette  étrangère  les  bonneiirs  du  pays  un 
|>eu  mieux.  Il  me  semble  que  c'est  enrichir  la 
république  des  lettres  que  de  faire  connaître  le 
goût  de  ses  voisins;  cl  pciil-on  faire  cnnnaUre  les 
poètes  aulreiiient  qti’cn  vers?  Celait  là  un  beau 
cliarap  pour  l’ablio  Bestonlaiiics.  Il  est  bien  éton- 
nant qu'il  ail  parlé  de  cet  ouvrage  (omme  s’il  eût 
criliqué  une  pièce  do  noire  Ihr'âlrc.  Vous  lui 
ferez  sans  doulc  faire  celle  rcQcxion , si  vous  le 
voyez.  J'ai  beaucoup  tic  sujets  dente  plaindre  de 
lui , et  j'en  suis  très  fûchë,  parce  qu'il  a du  mé- 
rite. Je  no  veux  avoir  de  guerre  littéraire  avec 
personne;  ces  petits  débals  rendent  les  lettres 
trop  méprisables.  L'abbé  Dosfonlaines  m'averlil 
que  j'en  vais  soutenir  une  sur  son  Ibédlrc , au 
sujet  des  ouvrages  de  Canipislron.  Il  y a du  lemps 
qu’il  l’a  commencée , cl  bien  injustement.  Je 
proteste , eu  homme  d'honneur,  que  je  n'ai  jamais 
rien  écril  contre  cet  auteur,  cl  que  je  n’ai  jamais 
vu  l’écrit  dont  l'abbé  Dosfonlaines  parle.  Faites- 
Ini  sentir,  monsieur,  combien  il  est  odieux  de 
me  faire  jouer,  malgré  moi,  un  personnage  qui 
me  déplaît , cl  de  me  mêler  dans  une  querelle  où 
je  ne  suis  jamais  entré.  Il  me  menace  d’insérer 
dans  son  journal  des  pièces  désagréables  contre 
moi.  Sur  cette  matière,  tout  ce  que  je  répondrai 
sera  une  proleslalion  solennelle  que  je  ne  sais  ce 
dont  il  s'agit.  Pourquoi  veut-il  toujours  s'acharner 
à me  piquer  et  à me  nuire?  Est-ce  là  ce  que  je  de- 
vais attendre  de  lui?  Je  vous  prie,  muusieur>  de 


Digitized  by  Google 


ANNÉE 

juindre  k vos  bontés  celle  de  lui  parler.  11  a trop 
d«  mérilc,  et  j’oso  dire  qu'il  m'a  trop  d'obliga- 
lions,  pour  que  je  veuille  être  son  ennemi.  Pour 
vous,  monsieur,  je  n'ai  que  des  gràees  'a  vous 
rendre , et  je  vous  serai  attaché  toute  ma  vie , 
avec  toute  l'estime  et  toute  la  reconnaissance  ipie 
je  vous  dois. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

A Cirey , ce  3 novembre. 

La  divine  Emilie,  mon  cher  ami,  n'est  p.is 
trop  |)Our  Anacréon.  C'est  la  première  fuis  que  je  \ 
n’ai  pas  été  de  son  avis  ; je  tiens  que  c'est  ‘a  vous  . 
à le  faire  parler.  Je  suis  persuadé  que , dans  qua- 
rante ans , vous  aimerez  comme  lui  ; vous  l'imi- 
tez déjà  dans  sa  vie  et  dans  ses  vers  aimahle.s  ; 
luais  Anacréon  n'était  pas  conseiller  au  parle- 
ment , et  u'aurait  jamais  quitté  un  opéra  pour 
aller  juger. 

Il  y a peu  de  choses  à corriger  aux  Sonjes  et  h 
Daplinis  et  Cliloé , pour  les  rendre  propres  au 
théâtre.  L'acte  d'Anacréon  vous  coûtera  encore 
iiioins , la  conformité  du  style  et  des  mœurs  vous 
soutiendra.  Vous  n'avez  rien  de  l'ignorance  de 
Uophnis,  vos  plaisirs  ne  sont  point  des  songes; 
mais , quand  il  s'agit  d'Anacréon  , vous  serez  un 
dévot  qui  fêterez  votre  patron.  Trouveriez-vous 
mauvais  qu'Anacréon  aimât  la  même  personne 
que  le  roi , et  qu'il  fût  préféré?  Je  ne  haïrais  (>as 
de  voir  le  chansonnier  des  Grecs  l'emporter  sur 
un  monarque. 

Je  vous  envoie,  moucher  ami,  la  dernière 
scène  de  Jules  César  ; c’est  de  toutes  les  scènes 
«le  cette  pièce  celle  qui  a été  imprimée  aveu  le  plus 
de  fautes.  Elle  a , ce  me  .semble , une  très  grande 
singularité,  c'est  qu'elle  est  une  traduction  assez 
lidèle  d'un  auteur  anglais  qui  vivait  il  y a cent 
ciiiquaulc  ans  ; c'est  Shakcs[)eare,  le  Gorncillc  de 
l.ondres,  grand  fou  d'ailleurs,  et  ressemblant  plus 
souvent  à Cilles  qu'à  Corneille  ; mais  il  a des 
morceaux  admirables.  Mandez-moi  ce  que  vous 
pensez  de  celui-tH. 

Je  vous  ai  déjà  mandé  les  impertinences  de 
l'abbé  Desfonbaines , au  sujet  de  ce  Jules  César. 
Il  appelle  la  scène  que  je  vous  envoie  une  contro- 
verse; c'est  là  la  moiinlre  de  ses  critiques.  Il  ne 
faut  pas  exiger  de  goût  de  lui  ; mais  je  devais  en 
altcndre  , au  moins,  plus  de  reconnaissance.  Les 
auteurs  faméliques  sont  pardonnables,  s'ils  dé- 
chirent leurs  amis  ; ce  n’est  que  par  nécessité. 
Ce  sont  des  anthropophages  qui  réservent  pour  le 
dernier  celui  à qni  ils  ont  le  plus  d'obligations. 
Knvoyez , je  vous  prie,  la  scène  de  .Shakespeare  à 
notre  ami  lormont , cl  qu'il  m'eu  dise  uii  peu 
son  avis. 
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Adieu,  mou  aimable  ami;  il  faudrait,  junir 
que  je  fusse  entièrement  heureux , que  vous 
vinssiez  quelque  jour  à Cirey.  Iimilie  vous  fait 
iiiille  compliments.  I.inaiit  comnieuce  une  tragi- 
comédie  ; pui.ssc-t-il  l'achever  ! 

A M.  TllIERIOT. 

Cirey,  3 novembre 

Ami  ât'A  arU,  »gR  vnliiprufiix , 

Langiii-sainment  a&iisau  milieu  d'eux. 

Juge  ériairé,  &ans  orgueil,  sauü  envie, 

Chex  Pollion  voua  pa^»e2  voire  vie. 

Heureux  par  lui, si  l'on  ptml  être  heureux. 

Moi,  je  le  suis,  iiiai»  c'riAt  par  Emilie  : 

Mon  <-œur  s'épure  an  feu  de  son  génie. 

Ah  ! croycx-moi , j'habite  lu  haut  des  deux; 

J*y  reslenii;  j’ose  an  moins  le  prélcudre  ; 

Mais  si  d'im  ciel  cl  si  pur  et  si  doux, 

CluTX  les  liumains  il  me  fallait  descendre, 

Ce  ne  serait  que  pour  vivre  avec  vous. 

Nous  avons  ici  le  marquis  Algamtli,  jeune 
I homme  qui  sait  les  lan^^ues  et  les  mœurs  de  Inus 
les  pays,  qui  ftiil  des  vers  comme  l'AriosIe,  et 
qui  sait  son  lx)cke  et  son  Newton  ; il  nous  lit  des 
dialogues  qu'il  a faits  sur  des  parties  intéressantes 
de  la  philosophie;  moi  qui  vous  parle,  j'ai  fait 
aussi  mon  petit  cours  de  métaphysique,  car  H 
faut  bien  se  rendre  compte  a soi-méme  des  choses 
de  ce  monde.  Nous  lisons  quelques  chants  do 
Jeanne  la  Pitcclle , ou  une  tragédie  de  ma  façon  , 
ou  un  chapitre  du  Sihte  de  Louis  XIV.  De  là 
nous  revenons  a Newton  et  à Locke,  non  sans 
vin  de  Cbampncne  et  sans  excellente  chère , car 
nous  sommes  des  philosophes  très  voluptueux , et 
sans  cola  nous  serions  bien  indignes  do  vous  et 
de  votre  aimable  Pollion.  Voilà  un  compte  assez 
exact  do  ma  vie.  Voilà  ce  qui  fait,  mon  cher 
Thioriot,  que  je  ne  suis  point  avec  vous;  niais 
comptez  que  ma  vie  en  est  plus  douce , eu  sachant 
combien  la  vôtre  est  agréable.  Mon  ^nheur  fait 
bien  SOS  compliments  au  vôtre.  Faites  ma  cour  à 
ce  charmant  bienfaiteur. 

Buvrz  ma  xanté  tous  Icx  drux 
Avccrc  Charopagnu  moiisunix 
Qui  brille  aiosï  (pie  ioq  génie. 

Moi , chez  la  sublime  Éznilie , 

Danv  nos  soupers  délicieux, 

Je  bois  à vous  en  ambroisie. 

Je  lai  ai  tout  au  moins  autant  d’obligations  qus 
vous  en  avez  à M.  de  La  Popeliuière.  Ce  qu'elle  a 
fait  pour  moi  dans  l'iadigne  persécution  que  j'ai 
essuyée , et  la  manière  dont  elle  m’a  servi , m’at- 
tacherait à s<iii  char  pour  jamais , si  les  lumières 
singulières  de  son  esprit , et  cette  supériorité 
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qu’elle  » iur  toutes  les  (emmes,  ne  m'avaient 
déjà  euchaiué.  Vous  savez  si  mou  cœur  connaît 
l’amitié  : jugez  quel  attachement  ioQni  je  dois 
avoir  pour  une  personne  dans  qui  je  trouve  de 
quoi  oublier  tout  le  monde , auprès  do  qui  je 
m'éclaire  tous  les  jours,  h qui  je  dois  tout.  Mon 
respect  et  ma  tendre  amitié  pour  elle  sont  d'au- 
tant plus  loris  que  le  public  l'a  indignement 
traitée.  On  n’a  connu  ni  ses  vertus  , ui  son  esprit 
supérieur.  Le  public  était  indigne  d'elle.  Vous 
m'allez  dire  qu'eu  vivant  dans  le  sein  de  l'amitié 
et  de  la  philosophie , je  devrais  ne  point  sentir  ces 
piqûres  d'épingle  de  l'abbé  Desfonlaines,  et  ces 
calomnies  dont  on  m'a  noirci.  Non , mon  ami , 
du  même  fonds  de  sensibilité  que  j'idolMre  le 
mérite  elles  bontés  de  madame  do  Chitclet,  je 
suis  sensible  'a  l'ingratitude , et  je  voudrais  qu'un 
homme  témoin  de  tant  de  vertus  ne  fût  point 
calomnié.  Arrangez  tout  pour  le  mieui  avec 
l'abbé  Prévost,  je  loi  aurai  une  véritable  obliga- 
tion. J'ai  peur  seulement  que  cette  scène  traduite 
de  Shakespeare  ne  mit  imprimée  dans  d'autres 
joomanx  ; j'ai  peur  même  que  l'abbé  Asselin  no 
l'ait  donnée  k l'abbé  Desibniaines  ; mais  ne  ponr^ 
riez-vous  pas  parier  ou  (aire  parler  k l'abbé  Des- 
fontaines  même?  Ne  lui  reste-t-il  aucune  pudeur? 
Je  vous  avertis  qu'on  va  imprimer  le  JuUt  Céiar 
k Amsterdam.  J’y  euverrai  le  manuscrit  correct. 
Après  cela  il  faudra  bien  qu’il  paraisse  en  France. 
On  prépare  en  Hollande  une  nouvelle  édition  de 
mes  folies  en  prose  et  en  vers.  Voici  encore  de  la 
besogne  pour  moi.  Il  faut  que  je  passe  le  rabot 
sur  bien  des  endroits;  il  faut  assommer  mon  ima- 
gination par  un  travail  pénible  : mais  ce  n'est 
qu’k  ce  prix  qu’on  peut  faire  quelque  honneur  k 
son  pays.  LtàboT  improbut  onwiia  vincU  *.  Si 
ceux  qui  sont  k la  tête  des  specUcles  aiment  assez 
les  beaux-arts  pour  protéger  notre  grand  musi- 
cien Rameau , il  faudra  qu’il  donne  son  5a»uon. 
Je  loi  ferai  tous  les  vers  qu’il  y voudra  ; mais  il 
aurait  besoin  d'un  peu  de  protection.  Que  dites- 
vous  d’on  uommé  Bardioo  , k qui  on  avait  donné 
5anuoa  k examiner,  et  qui  a fait  tout  ce  qu'il  a 
pu  pour  empêcher  qu'on  ne  le  jouât?  Nous  avons 
besoin  d’un  examinateur  raisonnable  ; mais  sur- 
tout que  Rameau  ne  s’effarouche  point  des  criti- 
ques. La  tragédie  de  Sanuon  doit  être  singulière, 
et  dans  un  goût  tout  nouveau  comme  sa  musique. 
Qu'il  n’écoute  point  les  censeurs.  Savez-vous 
bien  que  âl.  de  Richelieu  a trouvé  la  musique  dé- 
testable? Hélas  I M.  de  Richelieu  l'a  eue  chez  lui 
sans  la  connaitre.  Adieu,  écrivea-moi. 

• TIrzile.  Ce»rs.,t,  MS-IS» 


A M.  L'ABBF.  ASSELIN. 

anj , 4 Bovsalireb 

Demoulin  a bien  mal  fait , monsieur , de  ne 
vous  avoir  pas  envoyé  cette  dernière  scène  com- 
plète. Je  viens  de  lui  écrire, et  de  loi  recomman- 
der de  vous  la  porter  sur-le-champ.  Cest , comme 
je  vous  l'ai  dit,  une  traduction  assez  Odèle  de  la 
dernière  do  Ju/et  Cétar  de  Shakespeare.  Ce  mor- 
ceau devient  par  l'a  untnorceau  singulier  et  assez 
intéressant  dans  la  république  des  lettres.  Voilk 
le  point  de  vue  dans  lequel  un  journaliste  devait 
eiaminer  ma  tragédie.  Elle  donne  une  véritable 
idée  do  goût  des  Anglais.  Ce  n'est  pas  en  tradui- 
sant des  poêles  en  prose  qu'on  fait  connaître  le 
génie  poétique  d'une  nation , mais  en  imitant  en 
vers  leur  goût  et  leur  manière.  Une  dissertation 
sur  ce  goût , si  différent  du  oélre , était  ce  qu’on 
devaitatteudre  de  l’abbé  Desfontaines.  Il  sait  l'an- 
glais ; il  doit  avoir  lu  Shakespeare  ; il  était  k por- 
tée de  donner  sur  cela  des  lumières  an  public. 
Si , au  lieu  de  s’écrier , en  parlant  de  ma  pièce  : 
Que  de  mourais  vert!  que  de  vert  durt!  il  avait 
voulu  distinguer  entre  l'éditeur  et  moi , et  s'at- 
tacher k faire  voir , en  critique  sage,  les  diffé- 
rences qui  te  trouvent  entre  le  goût  des  nations  , 
il  aurait  rendu  un  service  aux  lettres , et  ne 
m'aurait  point  offensé.  Je  me  connais  assez  en 
vers  , quoique  je  n'en  fasse  plus,  pour  assurer 
que  cette  tragédie , telle  qu'on  l'imprime  k pré- 
sent en  Hollande , est  l'ouvrage  le  pins  fortement 
versifié  que  j'aie  fait.  Tous  les  étrangers , qui  re- 
trouvent d’ailleurs  dans  celte  pièce  les  hardiesses 
qu’on  prend  en  Italie  et  k Londres,  etqu’on  pre- 
nait autrefois  k Athènes,  me  rendent  un  peu  plus 
de  justice  que  l'abbé  Desfoutaines  et  mes  ennemis 
no  m’enont  rendu.  Ils  distinguent  entre  le  goût 
des  nations  et  celui  des  Français  ; ils  savent  par 
cœur  une  partie  de  ces  vers  que  l'abbé  Desfon- 
taines  trouve  si  durt  et  si  faibtet;  ils  disent  que 
Brutos  doit  parler  en  Brutus  ; ils  savent  que  ce 
Romain  a écrit  k Cicéron  et  k Antoine  qu'il  aurait 
tué  son  père  pour  le  salut  de  l’élat  ; ils  ne  me 
reprochent  point  un  tutoiement  qui  est  si  noble 
on  poésie , que  c'est  la  seule  manière  dont  on 
parle  k Dieu  ; ils  ne  traitent  point  de  conlroverte 
l’admirable  scène  de  Shakespeare , dont  on  n'a 
joué  chez  vous  qu'une  petite  partie  , et  qu'on  a 
imprimée  si  ridiculemeot.Quand  ils voientdes vers 
tels  que  celui-ci  : 


ils  savent  bien , pour  peu  qu’ils  aient  de  connaia- 
sanoe  de  la  langue  française , qu’un  tel  vert  ne 
pont  être  de  mol. 

je  pardonne  de  tout  mon  cœur  k l’abbé  Dea- 


A TOI  Ijnuu  BniUu  ne  parle  qu'au  •éual. 
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(onUüoes , li , dans  les  choses  désagréables  qu’il 
a semées  contre  moi  dans  vingt  de  ses  Teailles  , 
il  n'a  point  eu  l'intention  de  m’outrager.  Cepen- 
dant , monsieur  , }c  vous  enverrai , si  vous  von- 
lex , vingt  lettres  de  mes  amis  qui  me  parlent  de 
son  procédé  avec  beaucoup  plus  de  chaleur  que  je 
n'en  ai  parlé  moi-méme.  Enfin , monsieur , quoi 
qu'il  en  soit , j'oublierai  tout.  Les  disputes  des 
gens  de  lettres  ne  servent  qu'à  faire  rire  les  sols 
aux  dépens  des  gens  d'esprit , et  à déshonorer 
les  talents , qu'on  devrait  rendre  respectables.  Je 
pois  vous  assurer  qu'il  y a plus  d'on  ennemi  de 
l'abbé  Desfoutaines  qui  m'a  écrit  pour  me  propo- 
ser des  vengeances  que  j'ai  rejetées.  Je  souhaite 
qu'il  revieooeàmoi  avec  l'amitié  que  j'avais  droit 
d'attendre  de  lui  ; mon  amitié  ne  sera  pas  altérée 
par  la  différence  de  nos  opinions.  Vous  ponvei 
lui  communiquer  celte  lettre. 

Je  vous  suis  attaché  pour  toute  ma  vie  avec 
bien  de  la  reconnaissance. 

A M.  L’ABBÉ  DESFONTAINES, 

SUR  USB  BÎTBBCTBnoa  DB  CB-  iOUBSALISTB. 

A Cirey,  le  14  novembre. 

Si  l'amitié  vous  a dicté , monsieur , ce  que  j'ai 
lu  dans  la  feuille  trente-quatrième  que  vous 
m'avex  envoyée , mon  cœur  en  est  bien  plus  tou- 
ché que  mon  amour-propre  n'avait  été  blesse 
des  fouilles  précédentes.  Je  ne  me  plaignais  pas 
de  vous  comme  d'un  critique , mais  comme  d'un 
ami  ; car  mes  ouvrages  méritentbeaucoupdecen- 
sure;  mais  moi  je  ne  méritais  pas  la  perte  de 
votre  amitié.  Vous  avex  dû  juger , à l'amertume 
avec  laquelle  je  m'étais  piaiot  à vons-méme , 
combien  vos  procédés  m'avaient  affligé  ; et  vous 
avex  vu , par  mon  silence  sur  tous  les  autres  cri- 
tiques , à quel  point  j'y  suis  sensible.  J'avais  en- 
voyé à Paris , à plusieurs  personnes , la  dernière 
scène , traduite  de  Shakespeare , dont  j'avais  re- 
tranché quelque  chose  pour  la  représentation 
d’Harcourt , et  que  l’on  a encore  beaucoup  tron- 
quée dans  l'impression.  Cette  scène  était  accom- 
pagnée de  quelques  réflexions  sur  vos  critiques. 
Je  ne  sais  si  mes  amis  les  feront  imprimer  on 
non  ; mais  je  sais  que , quoique  ces  réflexions 
aient  été  faites  dans  la  chaleur  de  mon  ressenti- 
ment , elles  n'en  étaient  pas  moins  modérées.  Je 
crois  que  M.  l’abbé  Asselin  les  a ; il  peut  vous 
les  montrer,  mais  il  faut  regarder  tout  cela  comme 
non  avenu. 

11  importe  peu  au  public  que  la  Monde  Cétar 
toit  une  bonne  ou  une  méchante  pièce;  mais  il 
me  semble  que  les  amateurs  des  lettres  auraient 
été  bien  aises  de  voir  quelques  dissertations  in- 
ttmetives  sur  cette  espèce  de  tragédie  qui  est  si 


1T5 


étrangère  à notre  théâtre.  Vous  en  avex  parlé  et 
jugé  comme  si  elle  avait  été  destinée  aux  comé- 
diens frauçais.  Je  ne  crois  pas  que  vous  ayex 
voulu , en  cela , flatter  l'envie  et  la  malignité  de 
ceux  qui  travaillent  dans  ce  genre  ; je  crois  plu- 
tét  que , rempli  de  l'idée  de  notre  théâtre , vous 
m'avci  jugé  sur  les  modèles  que  vous  connaissez. 
Je  suis  persuadé  que  vous  auriez  rendu  un  ser- 
vice aux  belles-leltres  si , au  lien  de  parler  en  peu 
de  mots  de  cette  tragédie  comme  d'une  pièce  or- 
dinaire , vous  aviez  saisi  l'occasion  d'examiner  le 
théâtre  anglais  et  même  le  théâtre  d'Italie,  dont 
elle  peut  donner  quelque  idée.  I.a  dernière  scène, 
et  quelques  morceaux  traduits  mot  pour  mot  de 
Shakespeare,  ouvraient  une  assez  grande  carrière 
à votre  goût.  Le  Giulio  Cesare  de  i'abbé  Conti  <, 
noble  vénitien  , imprimé  à Paris  il  y a quelques 
années,  pouvait  vous  fournir  beaucoup.  La  France 
n'est  pas  le  seul  pays  où  l'on  fasse  des  tragédies; 
et  notre  goût , ou  plutôt  notre  habitude  de  ne 
mettre  sur  le  théâtre  que  do  longues  conversations 
d'amour , ne  plaît  pas  chez  les  autres  nations. 
Notre  théâtre  est  vide  d'action  et  de  grands  inté- 
rêts , pour  l’ordinaire.  Ce  <(ui  fait  qu’il  manque 
d'action , c'est  que  le  théâtre  est  offusqué  par  nos 
petits-maîtres  ; et  ce  qui  fait  que  les  grands  inté- 
rêts en  sont  bannis , c'est  que  notre  nation  ne 
les  connaît  point.  La  politique  plaisait  du  temps 
de  Corneille , parce  qu'on  était  tout  rempli  des 
guerres  de  la  Fronde  ; mais  aujourd'hui  on  ne  va 
plus  à ses  pièces.  Si  vous  aviez  vu  jouer  la  scène 
entière  de  Shakespeare,  telle  que  je  l'ai  vue,  et 
telle  que  je  l’ai  à peu  près  traduite , nos  décla- 
rations d'amour  et  nos  confidentes  vous  paraî- 
traient de  pauvres  choses  auprès.  Vous  devez 
connaître,  à la  manière  dont  j’insiste  sur  ccl 
article , que  je  suis  revenu  à vous  de  bonne  foi , 
et  que  mon  cœur , sans  fiel  et  sans  rancune , se 
livre  au  plaisir  de  vous  servir,aulant  qu'à  l'amour 
de  la  vérité.  Donnez-moi  donc  des  prenves  de 
votre  sensibilité  et  de  la  bonté  de  votre  caractère. 
Écrivex-moi  ce  que  vous  pensez  et  ce  que  l'on 
pense  sur  les  choses  dont  vous  m'avex  dit  un  mot 
dans  votre  dernière  lettre.  La  pénitence  que  je 
vous  impose  est  de  m'écrire  an  long  ce  que  vous 
croyez  qu'il  y ail  à corriger  dans  mes  ouvrages 
donlon  prépare  en  Hollande  une  très  belle  édition. 
Je  veux  avoir  votre  sentimentet  celui  de  vosamis. 
Faites  votre  pénitence  avec  le  zèle  d'un  homme 
bien  converti , et  songez  que  je  mérite , par  mes 
sentiments , par  ma  franchise , par  la  vérité  et  la 
tendresse  qui  sont  naturellement  dans  mon  cœur, 
que  vous  vouliez  goûter  avec  moi  les  douceurs 
de  l’amitié  et  celles  de  la  littérature. 


I Antoine  SchliMlIt  ConU,  an),  plni  tard,  ttadolill  la 
MtTQfs  de  Voltaire  en  fera  ttaUena.  Mort  en  txta.  Cl. 
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A M.  DE  KOll.MONT. 

A ('ireyt  li  novembre. 

Poimjiioi  vous  rebuter  d'uii  ouvro^e  si  ailini- 
rablc  , et  auquel  il  manque  si  peu  de  cliuse  pour 
être  parfait?  Nousn'avoiis  dans  notre  langue  que 
eette  seule  traductluii  du  plus  1(0311  monumriit 
de  rantiqiiilé  ; car  je  compte  pour  rien  toutes  les 
mauvaises  qu'on  a faites. 

Virgile , du  sein  du  (omlu'aii . 

Vousditàl  pas,  en  son  langage  ; 

Il  faut  aeberer  ton  ouvrage, 

Quand  je  t'ai  prêté  mon  pinreau? 

JC  riens  d'apprendre  que  la  Didon , qui  a fait 
tant  de  tracas  sur  notre  lliéàlrc,  est  unees|iéec 
de  traduction  d’un  opéra  italien  de  Jlelaslasio , 
se  disant  poète  de  l'euipereur.  Je  tiens  cette  aiiec- 
ilole  d'un  jeune  Vénitien  qui  est  ici.  Personne 
ne  sait  cela  en  France  ; tant  nous  sommes  bien 
instruits  dans  notre  petit  coin  du  Parnasse  de  ce 
qui  se  passe  dans  les  autres  coins! 

Je  n'ai  point  encore  vu  la  traduction  en  prose 
do  la  première  scciie  de  la  Cléopâtre  do  Drj'iicu. 
Tout  ce  que  je  peux  vous  dire,  c'est  qu’une  tra- 
duction eu  prose,  d'iiiic  s<cne  eu  vers  , est  une 
beauté  i|ui  tue  moulrorail  s<ju  cul , au  lieu  de  me 
montrer  son  visage;  cl  puis,  je  vous  dirai  qti'd 
s'en  faut  lieauaiup  que  le  visag.r  de  Dryden  soit 
une  beauté.  Sa  Cléopâtre csl  un  monstre,  coininc 
la  plupart  des  pièces  anglaises , ou,  plutôt,  comme 
toutes  les  pièces  de  ce  pays-ià  ; j’cuteiids  les  pièces 
tragiques.  Il  y a sculemonl  une  scène  de  Venti- 
•liiis  et  d’Aiitoiue  qui  est  digue  de  Corneille.  C’est 
là  le  sentiment  de  milord  Bolingbnickc  cl  de  tous 
les  bous  auteurs  ; c’est  ainsi  que  pensait  Ad- 
dison. 

Je  n'ai  point  encore  lu  la  tradudion  que  l'ablié 
duResnclafaitc  der£isuJdc  Po|>e  ; mais,  coiuiiie 
cela  ii’est  point  intitulé  liéponsc  à Patcal , il  ii'a 
rien  à craindre. 

Je  vais  tâcher  d'avoir  ce  journal , où  vous  dites 
que  je  trouverai  des  absurdités  métaphysiques  , 
à propos  do  mes  sentinienls.  Je  sais  qu'il  est  de 
l'essence  d’un  jésuite  d'être  mauvais  philosophe; 
ce  sont  gens  à qui  ou  dicte  , à l’âge  de  quinze  ou 
vingt  ans , des  mots  qu’ils  preiiiiciit  ensuite  pour 
des  idées.  Je  ue  sais  pas  si  Loche  a raison  , mais 
il  eu  a bien  l'air.  J'ai  beau  cherrhrr  , je  ne  vois 
pas  qu’on  puisse  jamais  prouver  que  la  matière 
ne  saurait  penser;  mais,  après  tout , qu’iinporle, 
pourvu  que  nous  pensions  bien,  c'est-à-dire  que 
nous  pensions  de  façon  à nous  rendre  lieoreiix  ? 
Je  me  trouve  très  bien  d'être  matière , si  j’ai  des 
sensations  cl  des  idées  agréables. 


j S'il  vous  vient  quelque  pensée  sur  cette  chape 
à l'éfûque,  dont  les  hommes  se  débattent , failcj*- 
m’en  un  peu  part,  s’il  vous  plaît , 

• CamliJu»  impuni • 

Hor.»  êp.  VI  f V.  6S , Uv.  (. 

Pour  moi,  j’ai  envoyé  à noire  ami  Cideville  la  der- 
nière scène  de  la  Mort  de  Cé»ar,  qui  est  très  mal 
imprimée  et  toute  tronquée  dans  la  misérable 
édition  qu’on  eu  a faite;  je  l’ai  prié  do  vous  en 
faire  tenir  une  copie.  Je  vous  envoie  des  baga- 
telles de  ma  façon , en  attendant  de  vous  des 
idées  et  des  lumières  ; chacun  donne  ce  qu’il  a.  Je 
vais  grand  train  dans  le  Siècle  de  Lonit  XIV  ;je 
sanie  à pieds  joints  sur  (ouïes  les  minuties  que  je 
trouve  en  mon  chemin.  C'est  un  taillis  fourré  où  je 
me  fais  des  grandes  mules  ; je  voudrais  bien  m'y 
promener  avec  vous.  La  sublime  , la  légère,  l'uni- 
verselle Emilie  vous  fait  mille  complimeots.  Li- 
nant  croit  qu’il  fera  une  pièce  , et  je  n’en  crois 
rien.  Vale. 

A M-  DE  CIDEVILLE. 

A Ctrej,  ce  tt  novembrr. 

Que  dites-vous , mon  cher  Cideville , des  scé- 
lérats de  commis  de  la  poste?  Nous  avions,  Li- 
nanl  et  moi , mis  bien  proprement  deux  louis  d'or 
bien  cobtures  de  cire,  dans  un  gros  paquet  adressé 
à sa  pauvre  sœur;  et  nous  avions  pris  ce  parti 
parce  que  le  besoin  était  pressant.  La  malheu- 
reuse a bien  reçu  la  lellrc  d’avis , mais  point  la 
lettre  à argent.  Pour  remédier  à cette  violation 
I cruelle  du  droit  des  gens  , je  m'adresse  'a  M.  le 
I marquis.  Ce  ,M.le  marquis  me  doit  des  moûts 
t d'or  ; il  vous  rrrocltra  les  deux  louis.  Je  m’adresse 
a vous  pour  cette  petite  cummissioii , ne  sachant 
en  quel  endroit  du  monde  il  se  carre  pour  le 
présent. 

J'ai  la  têlc  en  compote  , mon  cher  ami  ; je  ne 
vous  en  écris  pas  davantage;  je  n’en  ai  pas  la 
force.  Qu’iiu|iorte  une  longue  lettre?  c'est  de 
longues  amitiés  qu'il  faut. 

Adieu , mon  ciiarmant  ami.  V. 

A M.  TIIIERIOT. 

A Cirey,  le  3fi  novembre. 

Vos  fenêtres  donnent  donc  à "présent  sur  le  Pa- 
lais-Royal ; j'aimerais  mieux  qu'elles  donnassent 
sur  la  prairie  et  sur  la  petite  rivière  que  je  vois 
de  mon  lit  ; mais  on  ne  peut  pas  tout  avoir  à la 
fois , et  il  faut  bien  que  M.  de  La  Popelinière  soit 
récompensé  de  son  mérite,  en  ayant  auprès  de 
lui  un  homme  aussi  aimable  que  vous.  Vousêtes 
le  lieu  de  la  société  ; la  nom  de  compère  vous  sied 
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h luerreille , eu  ce  seiu>-lii , cimiiiie  du  appelait 
i'i>rtaiu  philosophe , ta  sngc'  femme  det  pentèei 
d'nnirui. 

Je  suis  enchanté  de  la  bonne  fortune  que  vous 
avez,  depuis  six  mois,  avec  l.ockc.  Vous  me 
charmez  de  lire  ce  grand  homme,  qui  est , dans  la 
métaphysique,  ce  que  New  Ion  est  dans  la  eon- 
naissaiice  de  la  nature.  Quel  est  dont  ce  curé  ' de 
village  dont  vous  me  parlez?  Il  faut  le  faire  évêque 
du  diocèse  de  Sainl-Yrain.  Onnment  I un  curé  , 
et  un  Français , aussi  philosophe  que  Locke?  Ne 
|a>uvei-\ous  point  m'envoyer  le  manuscrit?  Il 
n'y  aurait  qu'a  l'envoyer , avec  les  lettres  de 
l’ope  , dans  un  petit  paquet , à Demuulin  ; je  vous 
le  rendrais  tris  Udélemenl. 

Si  J’avais  auprès  de  moi  un  domestique  qui  sût 
écrire , je  forais  copier  quelques  chapitres  d'une 
Métaphijùqne  que  j'ai  composée , pour  me  rendre 
compte  de  mes  idées;  cela  vous  divertirait  peut- 
être  de  voir  quelle  e.s[>èce  do  philosophe  c’est  que 
l'auteur  de  la  lleiiriiide  et  de  Jeanne  la  Pncelle. 
Vous  auriez  bien  aussi  qnelqucschanlsde  Jen/me, 
car  Je  sais  que  vous  êtes  discret  et  fidèle. 

Le  corsaire  Uesfonlaines  a bien  les  vices  que 
vous  n'avez  pas.  Vous  connaissez  celle  guenille, 
que  j'avais  écrite  au  comte  Algarolli  ; l'ahbé  Den- 
fontaines  me  demande  la  |>erniission  de  l'inipii- 
mer  ; Je  lui  fais  ré[>onse , an  nom  de  monsieur  et 
madame  du  Chéleli  t , qu'ils  regarderont  ccitu 
impression  comme  une  offense  personnelle;  Je  le 
prie  et  je  lui  recommande  de  se  bien  donner  do 
garde  de  publier  celle  bagatelle  ; Je  lui  fais  sentir 
que  ce  qui  est  lion  entre  amis  devient  très  dan- 
gereux entre  les  mains  du  public.  \ peine  a-t-il 
reçu  ma  lettre  , qu'il  imprime.  Ce  qui  m'étonne, 
c'est  que  son  examinateur  sache  assez  peu  le 
monde  pour  souffrir  que  le  nom  de  madame  du 
Chilclet  soit  livré  indignement  'a  la  maliguilé  du 
pamphiclier.  Si  monsieur  et  madame  du  Châtelet 
se  plaignent  à M.  le  gardc-des-sccaux  * , comme 
ils  devraient  faire , Je  suis  persuadé  que  l'ahbé 
nesfoolaiues  se  repentirait  de  son  imprudence. 

On  m'a  envoyé  une  nouvelle  édition  de  Jutes 
César.  J'ai  reconnu  qu'elle  était  nouvelle  h des 
différences  considérables  qui  s'y  trouvent.  Il  est 
donc  absolument  nécessaire  de  donner  ce  petit 
ouvrage  tel  qu'il  est , puisqu'on  l'a  comme  il  n'est 
fias.  L'ablié  de  La  âlaro  se  chargera  de  l'édition , 
et  le  peu  de  proGt  qu'on  en  pourra  tirer  sera  pour 
lui.  C'est  une  libéralité  que  vous  lui  ferez  volon- 
tiers , surtout  à présent  que  vous  êtes  grand  sei- 
gneur. 

Si  vous  connaissiez  quelque  domestique  qui  sût 
bien  écrire,  envoyez-ie-moi  au  plus  vile;  vous  y 

■ Le  curé  Hwher.  ’ CtiSiirerin. 


gagnerez  mille  chiffons  par  au , vers,  prose  ; vous 
me  tiendrez  lieu  du  public.  Adieu  , mon  ami. 

P.  S.  Qu'est-ce  qu'une  estampe  de  moi , qui  se 
vend  chez  Odicuvre , près  delà  Samaritaine,  cela 
veut  dire,  Je  crois,  sur  le  l’oiil-Nciif?  Il  est  Juste 
que  Je  sois  avec  mon  héros.  Voyez  si  cette  cslam|io 
ressemble. 


A M.  L'ABBE  D'OLIVET. 

A Cirey,  par  Vasiy  en  Champasne,  ce  SO  novembre. 

I Je  VOUS  prie , mon  cher  maître  en  Apollon  , 
j d'envoyer  'a  mon  logis,  vis-â  vis  Saiut-Gervais. 

I Votre  petit  antidote  contre  le  style  impertinent 
I dont  nous  sommes  inondés.  C'est  une  prescription 
' contre  la  barbarie.  J'attends  ce  Discours  avec  très 
I grande  impatience  : Joigiiez-y  la  Vie  du  martyr 
j de  Toulouse  ; Je  ne  la  garderai  qu'un  Jour , et  on 
1 la  reportera  chez  vous. 

I Je  vous  abandonne  .Marc-Antoine  ; l'assassin  de 
; votre  bon  ami , que  vous  avez  embelli  en  fran- 
çais, mérité  bien  votre  indignation.  Je  no  vous 
avais  envoyé  cette  scène  que  pour  vous  faire  con- 
naître le  goût  du  théâtre  anglais  , et  point  du  tout 
pour  vous  faire  aimer  Antoine. 

Avez- vous  lu  une  lettre  du  P.  Tourneminc  , 
qu'il  a fait  imprimer  dans  le  Journal  de  Tréi<oux, 
I an  mois  d'octobre?  Il  dispute  bien  mal  contre 
M.  Locke,  et  parle  de  Newton  comme  on  aveugle 
des  couleurs.  Si  des  philosophes  s'avisaient  de  lire 
i celle  brochure,  ils  seraient  bien  étonnés,  etau- 
I raient  bien  mauvaise  opinion  des  Français.  En 
vérité  nous  sommes  la  crème  fouettée  de  l'Europe. 

I II  n’y  a pas  vingt  Françaisqui  entendent  Newton. 
On  dispute  contre  lui  ii  tort  et  h travers,  sans 
avoir  lu  ses  démonstrations  géométriques.  Il  me 
semble  que  Je  vois  Thomas  Diafoiros  qui  soutient 
thèse  contre  les  circulalenrs.  Nous  avons  ici  on 
j noble  vénitien  qui  entend  Newton  comme  les  £jé- 
ments  d’Euclide.  Cela  n'est-il  pas  honteux  pour 
' nos  Français? 

I L'académie  des  inscriptions  , en  corps  , a vou- 
: In  faire  une  devise  ( belle  occupation  ! ) pour  les 
I opérations  mathématiques  qu’on  va  faire  vers  l'é- 
\ qualcur.  Ils  ont  mis . dans  leur  inscription  , que 
I l'on  mesure  un  arc  du  méridien  sous  l'équaleur. 

I Est-il  possible  que  toute  une  académie  fasse  une 
! âneric  pareille , et  qu’il  faille  que  M.  Majfei , un 
j étranger , redresse  nos  bévues  ? 

Mats , dans  votre  académie  , pourquoi  ne  rece- 
vez-vous pas  l'abbé  Pellegrin?  est-ce  que  Danchet 
serait  trop  Jaloux?  Vous  savez  qu'il  y a vingt  ans 
que  je  vous  ai  dit  que  je  ne  serais  Jamais  d'aucune 
academie.  Je  ne  veux  tenir  "a  rien  dans  ce  monde, 
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qu  à mou  plaisir  ; ci  puis  je  remarque  que  telles  | 
académies  ctouffeat  toujours  le  Kcnio  au  lieu  de  | 
l'exciterNous n'avons  pas  un  grand  peintre,  de-  ] 
puisque  nous  avons  une  académie  de  peinture  ; pas 
00  grand  philosophe  formé  par  l'académie  des 
seieocet.  Je  ne  dirai  rien  de  la  française.  U raison 
de  cette  stérilité  dans  des  terrains  si  bien  cultivés 
est,  ce  me  semble,  que  chaque  académicien,  en 
considérant  ses  confrères , les  trouve  très  petits  , ' 
pour  peu  qu'il  ait  raison,  etsetrouve  très  grand  en  | 
comparaison , pour  peu  qu'il  ait  d'amour-propre. 
Daiichet  se  trouve  supérieur  h Mallet,  et  en  voilà 
assez  pour  lui  ; il  se  croit  au  comble  do  la  per- 
fection. Le  petit  CoipcI  trouve  qu’il  vaut  mieux 
que  Detroi  le  jeune , et  il  pense  être  un  Raphaël. 
Homère  et  Platon  n'étaient , je  crois , d'aucune  . 
académie.  Cicéron  n'enétait  point,  ni  Virgile  non  ; 
plus.  Adieu,  mon  cher  abbé  ; quoique  vous  soçei  | 
académicien,  je  vous  aime  et  vous  estime  de  tout 
mon  coiur  , vous  êtes  digne  de  ne  l'étrc  pas.  Valc,  j 
etmeama,  i 

Mandez-moi  quel  est  le  jésuite  qui  a fait  les 
Mémoires  pour  servir  à CUisloire  du  dernier 
siècle,  et  celui  qui  a fait  les  Mémoires  chronolu- 
gitpus  sur  les  matières  ecclésiastiques.  Alais  vous, 
que  faites-vous?  ne  m'eiulirez-vous  point  denou- 
velles  ? 

A MM.  LE.S  COMÉDIENS  FRANÇAIS, 

AU  lUJIT  US  U TSACÉDIt  D'aLZIII. 

fiorecakàre. 

Je  ne  sais,  messieurs , si  vous  avez  In  une  Ira-  | 
gédie  que  j’avais  composée , il  T a ans , et 
dont  je  lus  même  chez  moi  les  premières  scènes 
à M.  Dufresne.  Je  n'aurais  jamais  osé  la  présenter 
au  tbéAtre.  La  singularité  du  sujet,  ladéüanccoù 
je  dois  toujours  être  sur  mes  faibles  ouvrages , et  | 
Je  nombre  de  mes  ennemis , m'avaient  fait  prendre 
le  parti  de  ne  la  jamais  exposer  au  public 

J'ai  appris  que  M.  Le  Franc,  s'étant  fait  rendre 
compte  ,ilyaonan,du  sujet  de  ma  pièce , en  a 
depuis  composé  une  à peu  près  sur  le  même  plan, 
et  qu'il  s'est  hélé  de  vous  la  lire.  Vous  sentez  bien, 
messieurs,  que  tout  le  mérite  de  ce  sujet  consiste 
dans  la  peinture  des  mœurs  américaines,  oppo- 
sée au  portrait  des  mœurs  europésnes  ; du  moins 
c’est  là  mon  seul  avantage.  Je  ne  doute  |>as  que 
M.  Le  Franc , qui  a au-dessus  de  moi  les  talents 
dé  l’esprit , et  l'imagination  que  donne  la  jeunes.se, 
n’ait  embelli  son  ouvrage  par  des  ressources  qui 
m’ool  manqué  -,  mais  il  arriverait  que , si  sa  pièce 
était  jouée  la  première , la  mienne  ne  paraîtrait 
plus  qu'une  copie  de  la  tienne  ; au  lien  que,  si  sa 
liagédie  n'est  jouée  qn'après , elle  se  soutiendra 


toujours  par  ses  propres  beautés.  Je  n'aurais  ja- 
mais travaillé  sur  un  plan  choisi  par  M.  Le  Frauc. 
La  considération  et  l'estime  que  j'ai  pour  loi  m'en 
auraient  empêché , autant  que  U crainte  de  ms 
trouver  son  rival. 

Il  s'est  dispensé  d'un  égard  que  j'aurais  ru.  Au 
reste , messieurs , soyez  persuadés  que , si  je  crains 
de  pester  après  loi , c'est  uniquement  parce  que 
ma  pièce  ne  aoutiendrait  pas  la  comparaison  aven 
la  sienne.  Votre  intérêt  s'accorde  en  cela  avec 
le  plaisir  du  public , qui  applaudira  toujours  à 
M.  Le  Franc  , en  quelque  temps  que  ton  ouvrage 
paraisse  ; et  la  justice  exige  que  celui  qui  a in- 
venté le  sujet  passe  avant  celui  qui  l'a  embelli. 
Je  n'aurai  que  la  préférence  dangereuse  et  pasta- 
gère  d'être  exposé  le  premier  à la  censure  du  pu- 
blic. 

J'ai  l'honneur  d'être,  avec  l'estime  que  j'ai 
pour  ceux  qui  cultivent  les  bcaùx-arts , et  avec  la 
reconnaissance  que  je  dois  à ceux  qui  ont  si  sou- 
vent orné  mes  faibles  productions  et  fait  pardon- 
ner m«  fautes  ‘ , votre , etc. 


A M.  flERCER. 

A Clrty,  le  Irr  décembnw 

Au  nom  de  Rameau , ma  froide  veine  se  ré- 
chauffe, naonsieur.  Vous  médités  qu’il  a besoin 
de  quelque  guenille  pour  faire  exécuter  des  mor- 
ceaux de  musique  chez  M.  le  prince  de  Carignan. 
Voici  de  mauvais  vers , mais  tels  qu'il  lot  faut'. 
Je  crois , pour  faire  briller  un  musicien.  S'il 
veut  bro.lcr  de  son  or  celte  étoffe  grossière,  la 
voici  : 

Fille  du  ciel,  ê cliamuinle  Harmonie! 

IViA-endea,  et  venez  briller  dam  nos  cnncei-Ui 
1-v  nature  imitée  est  par  veus  emhetlie. 

Fille  du  ciel , reine  de  l'Italie, 

Voua  cnminandea  à l'univers. 

Brilles , divine  Harmonie , 

Cest  voua  qui  nous  captiver. 

Par  vos  rliaiila  vous  vous  élever 
l>ans  le  sein  du  dieu  du  toimcrre; 

Vos  trompettes  et  vos  tambouiv 
Sont  U voix  du  dieu  de  ta  guerr  u 

Vous  .soupirer  dans  tes  bras  d«  Amot.r}, 
la:  Sommeil,  carev!.é  des  mains  de  la  Paiv-sve, 

.S'éveille  à votre  voix; 

Le  badinage  avec  tendresse 
Respire  dans  vos  chants,  foUtre  sous  vos  doigta. 

Quand  le  dieu  terrible  des  armes 
Dans  le  sein  de  Vénus  exhale  ses  soupirs. 


■ Voltaire  obtint  des  comédiens  ce  qu'il  leur  demandoH. 
M.  Lefranc,  de  son  cdté,  leur  écrivit  aussi  pour  le  mémo 
suiet;  voyez  sa  lettre  , qui  eut  d'un  style  bien  dtriéient  On 
celui  de  Voltaire,  tome  ii,  note  du  vers  ttc  du  Paur-e 
VluFtr  g. 
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ANNÉE  ur»ü 


▼<K  toos  harmonieux,  vos  sons  remplis  do  rliarmes, 
Redoublent  leurs  désirs. 

Pouvoir  suprême, 

L’Amour  lui-méme 
Te  doit  des  plaisirs. 

Pl'Je  du  ciel,  à charmante  Harmonie!  etc. 

n me  semble  qu’il  y a l'a  un  rinibombo  de  pa- 
roles et  une  variété  sur  laquelle  tous  les  caractè- 
res de  la  musique  peuvent  s'exercer.  Si  Orphée- 
Rameau  veut  couvrir  cette  misère  de  doubles 
croches , ella  è padrone,  pourvu  qu’on  ne  me 
nomme  point. 

S'il  avait  demandé  M.  do  Fonteneile,  ou  quel- 
que autre  honnête  homme , pour  cxaminalonr, 
il  aurait  fait  jouer  5amson,  et  je  lui  aurais  fait 
tous  les  vers  qu’il  aurait  voulti.  Peut-être  en 
est-il  temps  encore.  Quand  il  voudra,  je  suis  h 
son  service.  Je  n’ai  fait  Samson  que  pour  lui.  Je 
partageais  le  profit  entre  lui  et  un  pauvre  diable 
de  bel  esprit.  Pour  la  gloire , elle  n’eût  point  été 
partagée , il  l'aurait  eue  tout  entière. 

Écrivez-moi  souvent:  vos  lettres  valent  mieux 
que  de  l’argent  et  de  la  gloire.  Vous  êtes  le  plus 
aimable  correspondant  du  monde , bon  ami  de 
près  et  de  loin.  Je  vous  embrasse , et  suis  h vous 
pour  la  vie. 

P.  S.  Qu’est-ce  qu'une  estampe  de  moi , qui 
se  vend  chez  Odieuvro?  Voyez  cela,  je  vous  prie  ; 
j’en  ferai  venir  pour  le  bailli  du  village,  au  cas  que 
cela  soit  ressemblant. 

Vous  m’avez  parlé  d’une  gravure  où  J’ai  l’hon- 
neur d'être  avec  le  berger,  le  philosophe,  le  ga- 
lant Fonteneile.  J'aimerais  mieux  cette  gravure 
que  l'estampe.  Étant  derrière  Fonteneile , on  est 
sûr  d’être  au  moins  regardé  ; mais , étant  seul,  on 
ne  na’ira  point  déterrer.  Vole. 

A M.  THIERIOT. 

A Cirey , S décembre,  à quatre  heure*  du  matin. 

La  date  vous  fera  voir  que  je  n’ai  pas  le  temps 
«le  vous  écrire  une  longue  épitre.  On  vient  de  m’a- 
vertir que  plusieurs  chants  de  ta  Pucelte  courent 
dans  Paris.  On  c'est  quelque  poème  qu’on  met  sons 
mon  nom,onuncopisteinfidèlealranscritqnelques 
uns  de  ces  chants.  Dans  l'un  ou  dans  l'autre  ras  , 
il  faut  que  je  sois  instruit  de  bonne  heure  de  la 
vérité.  Je  vous  jure , par  cette  même  vérité  que 
vous  me  connaissez , que  je  n’ai  jamais  prêté  le 
manuscrit  à personne,  puisque  je  nel'ai  pas  prêté 
a vous-même.  Si  quelqu’un  m’a  trahi , ce  ne  peut 
être  qu'un  nommé  Dubreuil , beau-frère  de  De- 
moulin  , qui  a copié  l’ouvrage  il  y a six  mois. 
M.  Rouillé  prétend  qu’il  en  court  des  copies. 
Voyez  , informez-vous  ; que  votre  amitié  se  tré- 
mousse un  peu.  11  est  d’une  conséquence  extrême 
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que  je  sois  averti.  Il  faudra,  enfin  que  j'aille  mou* 
rir  dans  les  pays  étrangers  ; mais,  en  récompense, 
les  Hardion , les  Dancbet , etc. , prospèrent  en 
France. 

J avais  commencé  une  tragédie  où  je  peignais 
un  tableau  assez  singulier  du  contraste  de  nos 
mœurs  avec  les  mœurs  du  Nouveau-Monde.  On  a 
dit,  il  y a qnciques mois , mon  sujet  au  sieur  Le 
Franc;  qu'a-t-il  fait?  Il  a versifié  dessus,  il  a lu 
sa  pièce  à nosseigneurs  les  comédiens,  qui  l’ont 
envoyée  h la  révision.  Le  petit  bon  homme  est  un 
tantinetto  plagiaire  ; il  avait  pillé  sa  pauvre  Di- 
don  tout  entière  d’un  opéra  italien  de  Metaslasio. 
Mais  il  prospérera  avec  les  Danchet  et  les  La  Serre, 
et  moi  j’irai  languir  k La  Haye  ou  k Londres. 
Adieu  ; réponse , et  prompte. 

A M.  THIERIOT. 

A Cirey , 17  décembre. 

Vous  êtes  le  plus  aimable  ami , le  plus  exact  et 
le  plus  tendre  qu'il  y ait  au  monde.  Vous  écrivez 
aussi  régulièrement  qu’un  homme  d’affaires , et 
vous  avez  les  sentiments  d’une  maîtresse.  Par 
quel  remerciementcommencerai-je?  j’accepte  d’a- 
bord le  valet  de  chambre  écrivain , pourvu  qu'il 
ne  soit  ni  dévot  ni  ivrogne , deux  qualités  égale- 
ment abominables.  Il  copiera  toutes  mes  guenilles, 
que  je  corrige  tous  les  jours,  et  que  je  vous  des- 
tine. J’ai  envoyé  k MM.  de  Ponlde  Veyle  et  d’Ar- 
gental  la  tragédie  en  question , avec  celte  clause 
qu’elle  serait  communiquée  k vous,  mon  cher 
ami,  et  k vous  seul.  Ainsi,  lorsque  vous  voudrez, 
passez  chez  ce  M.  d’Argental , chez  cette  aima- 
ble et  bienfesante  créature , qui  ne  cesse  de  me 
combler  de  ses  bons  offices.  A présent  que  celle 
pièce  envoyée  me  donne  on  peu  de  loisir,  reve- 
nons k Orphée-Rameau.  Je  lui  avais  craché  de 
petits  vers  pour  on  petit  duo.  On  pourrait,  en 
allongeant  la  litanie , faire  de  cela  un  morceau 
très  musical.  C'est  la  louange  de  la  musique  ; on 
y peut  fourrer  tous  ses  aliribuls,  tous  ses  carac- 
tères. Le  génie  de  notre  Orphée  se  trouverait  au 
large. 

Je  ferai  de  Samson  tout  ce  qu'on  voudra  ; c’est 
pour  lui  ( Rameau  ) , c’est  pour  sa  musique  mâle 
et  vigoureuse  que  j’avais  pris  ce  sujet. 

Vous  faites  trop  d’honneur  k mes  paroles  de 
dire  qu'il  y a trois  personnages.  Je  n’en  connais 
que  deux , Samson  et  Dalila  ; car  pour  le  roi , je 
ne  le  regarde  que  comme  une  basse-taille  des 
chœurs.  Je  voudrais  bien  que  Dalila  ne  fût  point 
une  Armide.  Il  ne  faut  point  être  copiste.  Si  j’en 
avais  cru  mes  premières  idées , Dalila  n'eût  été 
qu’une  friponne,  uneJudilh,  p...  pour  la  patrie , 
comme  dans  la  sainte  Ecriture;  mais  autre  chosu 
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Je  serois  l nuis  une  persiinne  insirtiile  <lii  sujel  ic  ini  pier» 
( (jiii  n'osl  poiiil  Montésumf  ) , cii  ayatu  parlé  à 


est  U Bible,  autre  chose  est  le  parterre, 
e icore  bien  tenlc  de  ne  point  parler  des  cheveux 
plats  de  Samwn.  Fcstins-lc  marier  dans  le  temple 
Je  Vénus  la  Sidonienne , de  quoi  le  Dieu  des  Juifs 
sera  courroucé  ; et  les  Philistins  le  prendront 
comme  uncnbiiit , quand  il  sera  bien  épuisé  avec 
la  l’bilisliiie.  Que  dit  h cela  le  petit  llernanl?  J'ai 
corrii^é  et  refondu  le  Temple  du  Coûl  et  lieaii- 
coup  de  pièces  fugitives  ; cl  malgré  vos  b'çoiis, 
je  suis  h la  baiaillc  d'IliR-hsIe  II.  Je  passe  mes  jonrs 
dans  les  douceurs  de  la  société  et  du  travail  , et  je 
•IC  regrette  guère  que  vous.  Je  voudrais  être 
lussi  bien  auprès  de  l’oltinn  que  vous  auprès  d t* 
niilie. 

\l.  liERCER. 

A Clr^y  . I»  *5  dc«inbrt.* 


M.  Le  FraicC,  U s*C5(  hâtcüc  l)âtir  sur  mon  fonds; 
et  je  ne  doute  |ias  qu'il  n'ait  mieux  réussi  que  moi. 
Il  est  plus  jeune  et  plus  1ieureu.x.  Il  est  vrai  que, 
si  j'avais  eu  un  sujet  à traiter,  je  ne  lui  aurais 
pas  pris  le  sien.  J'aurais  eu  pour  lui  cetlc  défé- 
rence que  la  seule  )>olitessc  exige.  Tout  ce  que  je 
peux  faire  !t  présent,  c'est  de  lui  applaudir,  si  sa 
pièce  est  Imnne,  et  d'oublier  sou  mauvais  pro- 
cédé, 'a  prO|iorl  ion  du  plaisir  que  me  feront  ses 
vers.  Je  ne  veux  point  de  gucire  d'auteurs.  Les 
j iH'lles-letlres  devraient  lier  les  bommis;  elli-s  les 
: rendent  d'ordinaire  ennem’s.  Je  ne  veux  point 
ainsi  profaner  la  liltératiire,  que  je  regaidcconmie 
lopins  Ici  apanage  de  rhumanilé.  Adieu,  mou- 
I sieur  ; je  suis  bien  louché  des  marques  d'amitié 
I que  vous  me  duiinex  ; et  c'est  pour  la  vie. 


Vous  êtes  uu  ami  charmaiil.  Vos  lettres  ne  sont  j 
pus  si'ulcment  des  plaisirs  pour  moi , elles  soûl  ; 
les  services  solides.  Je  savais  ce  que  vous  me  • 
mandez  de  l'abbe  de  La  Mare.  Vos  réflexions  .sont  ; 
très  sages.  Je  ne  peux  que  louer  sa  reconnaissance  ' 
et  craindre  la  malignité  du  publie.  J'ai  rctrauehé,  | 
comme  vous  croyez  liien , toutes  les  louanges  que  i 
l'amiiiédece  jeune  homme,  Iroinité  en  ma  faveur,  | 
me  prodiguait  assez  Imprudemment,  et  qui  nous  ! 
auraieni  fait  tort  "a  l'un  et  à l'autre.  Je  l'ai  prié 
do  no  ra’rn  donner  aucune.  A la  bonne  lieiire 
que,  en  fcsaiit  imprimer  une  élilioii  de  Jutes  j 
César,  il  ri'fule,  ru  passant , les  calomnies  dont  | 
m'ont  noirci  reni  qui  prennent  la  peine  de  me  j 
hafr.  Je  ne  crois  pas  que  ce  soit  une  eliost-  que  je 
puisse  empêcher,  s’il  iic  se  lient  qu"a  des  faits , 
s'il  ne  me  loue  point , s’il  ne  sc  commet  avec  per- 
sonne, s'il  parle  simplement  et  sans  art.  .Mais  il 
faut  que  .sa  préfare  soit  écrite  avec  une  sagesse 
extrême,  et  que  sa  conduite  y réponde. 

Je  n'ai  point  gardé  de  copie  de  ces  vers  pour  : 
Orplice-nameau  ; mais  je  me  souviens  de  l'idée , 
et,  quand  j'aurai  plut  de  santé  et  de  loisir,  je 
ferai  Ce  qu'il  voudra.  Il  a bien  raison  de  cruire 
que  SaniJOR  est  le  chef-d'œuvre  de  ta  mmsique  ; 
et,  quand  il  voudra  le  donner,  il  me  trouvera 
toujours  prêt  'a  quitter  tout  pour  rimer  ses  dou- 
bles croclies. 

Il  est  vrai , mon  cher  monsieur,  que  j'avais  ; 
eouqiosé  une  tragédie  dans  laquelle  j'avais  essayé  { 
de  faire  un  labhau  des  mœurs  curopi-aiies  et  des  | 
mœurs  américaines.  Le  coiilrasle  régnait  dans 
toute  la  pièce , et  je  l'avais  travaillée  avec  beaii- 
vYiiip  de  soin  ; mais  J'avais  peur  d'y  avoir  mis  plus 
de  travail  que  de  génie  : je  craignais  la  haine  opi- 
niâtre de  mes  ennemis  et  l’indispusitlun  du  pu- 
blic. Je  me  tenais  Iranquille,  tnin  de  toute  espèce 
de  ihiâtre,  attendaut  uu  Iciiips  plot  favoralde; 


A M.  TtlIERIOT. 

A Clrey,  le  S5  dScenbre. 

Je  suis  toujours  d'avis  qu'il  ne  soit  plus  ques- 
liun  des  grands  cbesenx  plats  de  Saïusou  ; je  ga- 
gnerai 'a  cela  une  sottise  sacrée  de  moins,  et  ce 
sera  encore  une  scène  de  récitatif  reirancliée.  Je 
n’enicnds  pas  trop  ce  qu'on  vent  dire  par  une  Da- 
lila  inléressanle.  Je  veux  que  ma  Dalila  rhaiite  de 
beaux  airs,  où  le  goût  français  soit  foiidii  dans  le 
gm1l  italien.  Vnil'a  loiil  l'iotérêt  que  je  connais 
dansmi opéra.  En  lieiui  spectacle  bien  varié,  des 
fêtes  lirillaiites,  beaucoup  d'airs,  peu  de  réeilatils. 
des  actes  courts,  c'est  Ih  ce  qui  me  plaît.  Ene 
pièce  ne  peut  être  véritablement  tourba..le  que 
dans  la  rue  des  Fossés-Sainl-Germain  ' i'hné- 
tnn  , le  plus  )>el  opéra  de  Luili , est  le  moins  in- 
tér»ssanl. 

Je  veux  que  le  Samsnn  soit  dans  un  goût  nou- 
veau ; rien  qti'une  scène  de  récllalif  à chaque 
acte,  point  de  confident,  |»int  deverliiage.  Est- 
ce  que  vous  n'êles  pas  lasde  ce  chant  uniforme  iq 
de  ces  eu  perpétuels  qui  terminent,  avec  une 
monotonie d'nnliphnnaire,  nnssyllabes  leminini’s? 
C'est  un  poison  froid  qui  lue  notre  réritaiif.  Mao- 
dei-nioi  sur  cela  l'avis  de  Pollion  et  de  Bernard. 

.\e  pourriez-vous  |H)inl  savoir  ce  que  le  pla- 
giaire du  .Mcla.slasio et  le  mien  a prisdenies  Amé- 
rieaiiis?  J'aurais  |ieu(-êlrc  le  temps  de  cliang'Teo 
qu'il  a imité.  Je  ferais  comme  les  gens  qu'ou  u 
volés , qui  cbangeut  les  gardes  de  la  serrure.  Si 
. vous  voyez  M.  le  Imilli  de  Froulai  et  M.  le  cbeva- 
I lierd'Aidic;  dites,  je  vous  en  prie,  h celle  |>airo 
I de  loyaux  chevaliers  combien  je  suis  reconnais- 
I sant  de  leurs  iMiiUés.  M.  de  Froulai  a parlé  eu 
I vrai  Bayard  au  ganle-des-sccaux. 

* ' Anc'cD  empUfsmeei  Ju  TbeJut-Eranrats 
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Qu'fsl-cc  dune  que  celle  mauvaise  pièce  inli-  I 
lulée /e  Tocsin  de  la  Cour  ? On  dit  que  c'est  le 
laquais  de  La  Serre  ou  do  Roi  qui  en  est  railleur  | 
Monsieur  le  gardc-dos-sceau  J a-t-il  si  |)ou  de  goût  ! 
que  de  me  soupçonner  do  ces  bassesses  et  de  ees 
misères?  Je  suis  bien  las  de  loutcsersvf>nlioii.s-,et, 
SI  je  n'avais  pas  le  bonheur  devivre'aCire^f,  dans 
le  sein  de  la  vertu  , dos  beans-.irls , de  l'esprit , et  : 
do  raniilie,  auprès  de  la  personne  la  pltisrespec-  | 
laide  qui  soit  au  inonde  , je  dénieberais  bien  vile  j 
de  France,  ] 

A M.  'nilFRlOT.  I 


#e  divtmhre.  1 

J'ai  reçu  à la  fois , mon  cher  et  véritable  ami , ! 
vos  deui  lettres.  Vous  .savez  bien  que  la  seule 
amitié  était  le  lien  qui  me  retenait  en  France.  | 
Voila  la  divinité  'a  qui  je  saeriliais  ma  liberlé;  | 
mais  enfin  la  rage  de  mes  ennemis  remporte  , et  ; 
la  ealoinnic  m arrache  le  seul  bien  où  mon  co'iir  I 
était  altacbé.  Je  vais  , par  Ic’S  conseils  mêmes  de.s  ! 
personnes  qui  daiitoaient  passer  leur  vie  avec  moi,  | 
rbereber  dans  une  solitude  pins  profonde  le  repos 
qu'on  m'envie.  Je  lais  par  uncnéccssiléeruelieec  . 
que  Desearies  lésait  par  goût  et  par  raison  ; je  i 
fiiis  les  hommes , parce  qu'ils  sont  méchants.  | 

(juaud  vous  m'écrirez,  envoyez  dorénavant  i 
vos  lettres  à Demoulin,  sans  dessus,  ou  bien  k 
.M.  Dufaure;  il  me  les  fora  tenir. 

Je  vous  jure,  sur  l'amitié  que  j'ai  pour  vous , 
que  quiconque  dira  que  j'ai  laissé  copier  quatre 
vers  de  l'ouvrage  en  question  est  un  im|mslcur. 

Si  monsieur  le  gardcMles-sceau.v  a dans  son 
portefeuille  quelque  pièce  sous  le  nom  de  la  Pu-  j 
celle,  c'est  apparemment  l’ouvrage  de  quelqu'un  | 
ijui  a voulu  lu'attribuer  son  style,  pour  me  dés- 
honorer et  pour  me  perdre. 

J'altendais  de  monsieur  le  garde-dcs-sceaui 
qti’il  me  rendrait  plusdcjusiicc.  Peut-être  le  car- 
dinal de  Richelieu  , Louis  xiv  , et  .M.  Colliert, 
iii’ens)cnl  protégé.  Quelque  persi'culiun  injuste 
et  cruelle  que  j’aie  essuyée  de  sa  part , je  ne  me 
plaindrai  jamais  de  lui  ni  de  persnune,  pas  même 
lie  l abié  Uesfonlaines,  qui  s'est  signale  par  de  si 
noires  ingratitudes.  J'achèverai  en  paix , sans 
iiiurniurc  et  sans  basse$.se,  le  peu  de  jours  que  la 
iialure  voudra  permettre  qtieje  vive,  loin  dos  hora- 
tnea  dont  je  n’ai  que  trop  éprouvé  la  méchanceté. 

Je  serais  inconsolable , si  vous  n on  étiez  pas 
plus  assidu  a m'écrire.  Je  ne  me  sens  capable  d’nu- 
l'Iier  tant  d'injustices  des  autres  qu'en  faveur  de 
Vutro  amitié. 

Madame  du  Châtelet  a lu  la  préface  que  m'a 
envoyée  le  petit  La  Mare.  Nous  en  avons  retran- 
c lié  beaucoup,  et,  surtout,  les  louanges;  mais 


pour  les  faits  qui  y sont,  nous  uc  voyons  pas  que 
Je  doive  en  empêcher  la  publication.  C’est  une 
réponse  simple,  naïve,  et  pleine  de  vérité,  ’u 
drs  ealomuies  atroces  et  personiielh*$  imprimées 
dans  vingt  lihclles.  Il  y aurait  un  amour  propic 
ridicule  il  souffrirqu'on  nie  louât;  mais  il  y au- 
rait un  lâche  abandon  de  moi-même  k souffrir 
qu'on  me  desbouorc.  L'ouvrage  de  La  Mare  nous 
|iarait  k pré.sent  tris  sage,  et  même  inléresrant.  Il 
me  semble  qu'il  y lègnc  un  amour  des  arts  et  de 
la  vertu,  un  esprit  de  justice,  une  horreur  de 
la  calomnie,  et  un  atlendrissementsur  le  s<rt  de 
presque  tous  les  gens  de  lettres  persécutés,  qui 
ne  peut  révolter  personne , et  qui , même  dans  le 
tenqis  de  celte  persécution  nouvelle,  doit  gagner 
les  bons  esprits  en  ma  faveur.  Il  ne  faut  pas  son- 
ger aux  autres. 

Il  est  vrai  que  cette  jtislification  aurait  plus  de 
poids  si  elle  était  faite  d'une  main  plus  imporlantc 
cl  plus  respectée;  mais,  plus  on  a d'acquis  dans 
le  monde,  moins  on  sait  défendre  ses  amis.  II. n'y 
a que  vous  qui  ayez  ce  courage  en  parlant , et 
La  .Mare  en  écrivant.  J’ajoute  encore  que  cette 
marque  publique  de  la  reconnaissance  de  La  Mare 
peut  .servir  k lui  faire  des  amis  ; on  verra  qu’il 
est  digne  d’en  avoir. 

.Ne  néglicez  pas  d’aller  vtiir  par  umitbile  fra- 
Iriim , les  dignes  amis  Pont  de  Veylo  et  d’Argen- 
tal. 

Je  vous  embrasse  tendrement , et  vous  aime 
comme  vous  méritez  d’être  aimé. 

A M.  rillEItluT. 

I.C  i8  dvctirishii* 

Je  n'ai  jamais  , mon  cher  ami , parlé  de  l’abl»- 
Prévost  que  pour  le  plaindre  d’avoir  unctonsuie, 
des  liens  de  moine  , bonleiiz  pour  l'humanité , et 
de  manquer  de  fortune.  Si  j ai  ajouté  quelque 
chose  sur  ee  que  j'ai  lu  de  lui,  c'est  ai  pareinment 
que  j'ai  souhaité  qu'il  eût  fait  des  tragé  lies  ; car 
il  me  parait  que  le  lang.age  des  passions  est  sa  lan- 
gue naturelle.  Je  fais  une  grande  différence  entre 
lui  et  l’ablië  Üesfontaines  : celui-ci  ne  sait  parler 
que  de  livres  ; ce  n’est  qu'un  auteur,  et  encore  un 
bien  médiocre  auteur,  et  l’autre  est  un  homme. 
On  voit  par  leurs  écrils  la  différence  de  leurs 
cœurs  , cl  on  pourrait  parier,  en  les  lisant,  que 
l'un  n'a  jamais  eu  alfairo  qu'kdes  petits  garçons, 
et  que  l'aul.'C  est  un  homme  fait  pour  l'amour. 
Si  je  pouvais  rendre  service  k labié  Prévost,  du 
fond  de  ma  retraite , il  n'y  a rien  que  je  ne  fisse  : 
et,  si  j'étais  assez  heureux  pour  revenir  k Cirey  , 
en  sûreté  , je  lâcherais  de  l’y  attirer. 

flans  la  douleur  dont  j'ai  le  cœur  perce , il 
m’est  bien  dilticile,  mon  ami , de  songer  k i’iini- 


Digilized  by  Google 


COUllESPONDANCE. 


tan.  k me  souTÎens  cependant  que  , dans  cette 
petite  ariette  des  fleurs  , il  faut  mettre  : 

Scmible  ùnage 
Do  plaisirs  du  bel  tge. 

Acie  IT*  srène  4, 

lu  lieu  de 

Ptaiùr  votagt , etc.  ; 

car  Dalila  ne  doit  pas  prdeber  l'Inconstance  à un 
kéiiis  dunt  la  vigueur  ne  doit  que  trop  le  porter  à 
ce  vice  abominable  de  l'inAdélité. 

Je  sois  actuellement  sur  les  frontières  de  France, 
avec  une  chaise  de  poste , des  chevaux  de  selle , 
et  des  amis , prêt  h gagner  Je  séjour  de  la  liberté, 
s'il  nu  m'est  plus  permis  de  revoir  celui  du  bon- 
heur. La  plus  aimable,  la  plus  spirituelle,  lapins 
celairce,  et  la  plussimple  femme  do  l’universm'a 
charge  enmequitlant,dc  vous  dire  qu'elle  estcliar- 
inoe  de  vos  lettres , et  qu'elle  vous  regardecomme 
son  intime  ami.  Je  voudrais  bien  vous  envoyer  la 
copie  d'une  lettre  qu'elle  a pris  sur  elle  d’écrire 
au  garde-dcs-sceaux , à la  suite  d'une  autre  que 
son  mari  a écrite.  Vous  y admiroriet  l'éloquence 
leiidrc  et  mâle  que  donne  l'amitié  ; vous  y verriez 
Iclangagedcla  vertu  courageuse.  Ab  ! mon  ami  ! 
il  est  plus  doux  d'avoir  une  pareille  lettre  écrite 
en  sa  faveur,  qu'il  n'est  affreux  d'être  si  indigne- 
ment [lerscculé.  Je  vous  l'enverrai  celle  lettre. 

Kn  attendant , la  personne  charitable  qui  a si 
généreusement  parlé  eu  ma  faveur  ne  pourrait-  j 
elle  |ia$  dire  trois  choses  au  garde-dcs-sceaux  ? La  ^ 
première  , qu'il  est  très  faux  qu'il  ait  des  chants 
de  mon  ouvrage,  ou  qu'M  a nnouvragesuppo.se 
(lar  un  traître;  la  seconde,  que  je  n'ai  jamais 
rien  fait  qui  dût  lui  déplaire  ; la  troisième , qu'il 
Il  y a que  do  la  honte  à me  persécuter.  Voyez  s'il 
pmirrait  confire  au  miel  de  la  cour  le  fond  de  ces 
tiols  vérités. 

Passons  des  horreurs  do  la  persécution  aux  Ira- 
ea^.v'rie3  de  Le  Franc.  Il  est  faux  que  l'abbé  de 
Voiseiioii  lui  ait  dit  le  détail  do  mon  sujet.  Il  a su 
le  fond  eu  général  par  lui,  et  uii  peu  de  détail  par  | 
un  autre,  et  il  s'est  pressé  de  travailler.  C'est  un  I 
linmmc  qui  veut,  a ce  que  je  vois,  aller  à la  gloire 
|iar  le  chemin  de  la  lionle,  s'il  est,  comme  on 
me  le  mande , le  plagiaire  des  auteurs , et  le 
Imsij-tody  des  comédiens. 

Voycx  , avec  pnr  nohile  fratrum , si  vous  pen- 
tez  que  ma  pièce  puisse  soutenir  le  grand  jour 
après  celle  do  Le  Franc.  Au  bout  du  compte,  si 
mon  ouvrage  vous  paraissait  passable,  y aurait-il 
laiitd'incnnvcnienls  h le  laisser  passer  le  dernier? 
l e public  même , si  revenu  de  son  estime  pour  la 
Vulon  el  pour  l'anteur,  ne  prciidrail-il  pas  mon 


parti,  d'autant  plus  qu'un  me  persécute?  Pour- 
riei-vons  savoir  ce  qu'en  pense  Dufresne  * , et  me 
le  mander  ? Adressez  toujours  vos  lettres , jusqu’il 
nouvel  ordre , chez  Demoulin. 

Adieu  ; je  vous  embrasse  bien  tendrement  et 
aveu  tous  les  senlimcnlsque  je  vous  dois , et  que 
j'aurai  pour  vous  toute  ma  vie. 

P.  S.  J'oubliais  do  vous  dire , mon  cher  ami  , 
que  j'airaitmoneiamen  deconscience  au  sujet  de 
l’élersbourg.  Tout  ce  que  je  sais , c'est  que  le  duc 
de  Uolsteiii , héritier  présomptif  de  la  Russie,  me 
voulut  avoir,  il  y a un  an,  el  me  donner  dix  mille 
francs  d'appoinlements;  mais,  tout  persécuté  que 
j'étais , je  n'aurais  pas  quitté  Cirey  pour  le  trône 
de  la  Russie  même.  Je  répondis  d'une  mauière 
respectueuse  el  mesurée.  Toutee  que  cela  prouve, 
c'est  que  Keeper  devrait  moins  persécuter  uii 
homme  qui  refusa  dans  les  pays  étrangers  de  pa- 
reils établissements. 

A M.  L'ABBF.  D'OLIVET. 

A CIrej , pu  Vaux  ea  Ctumpagiui , ce  ajeevlcc  173e. 

Je  vous  gronde  de  ne  m'avoir  point  éerit;  mais 
je  vous  aime  de  tout  mon  emur  do  m'avoir  en- 
voyé ce  petit  antidote  contre  le  poison  des  Mari- 
vaux et  consorts.  Votre  Dncourt  est  un  des  bons 
préservatifs  contre  la  fausse  éloquence  qui  nous 
inonde.  Franchement,  nous  autres  Français,  nous 
ne  sommes  guère  éloqucnls.  Nos  avocats  sont  des 
bavards  secs;  nossermonneurs,  des  bavards  diffus; 
et  nosfeseursd'oraisons  funèbres,  des  bavards  am- 
poulés. Il  nous  resterait  l'histoire;  nuis  un  génie 
naturellefflent  éloquent  veut  dire  la  vérité,  et  en 
France  on  ne  peut  pas  la  dire.  Bossuet  a menti 
avec  une  élégance  et  une  force  admirables  , tant 
qu'il  a ru  à parler  des  anciens  Égyptiens,  des 
Grecs , et  des  Romains  ; mais  , dès  qu'il  est  venu 
aux  temps  plus  connus,  il  s'est  arrêté  tout  court. 
Je  ne  connais,  après  lui,  aucun  historien  où  je 
trouve  du  sublime,  que  la  Conjuralion  de  Saint- 
Réal.  La  France  fourmille  d'bisluriens,  et  manque 
d'écrivains. 

I De  quoi  diable  vons  avisez-vous  de  louer  les 
i phrases  hyperboliques  et  les  vers  enflés  de  Balzac  ? 
Voiture  tombe  tous  les  jours , el  ne  se  relèvera 
point;  il  n'a  que  trois  ou  quatre  petites  pièces  de 
vers  par  où  il  subsiste.  La  prose  osl  digne  du  che- 
valierd'Her...  Etvousavci  loué  la  naircté do  style 
le  plus  pincé  et  le  plus  ridiculement  rochertiié. 
Lai.s$es  Ih  ces  fadaises  ; c'est  du  piètre  cl  du  rouge 
sur  le  visage  d'une  poupée.  Parlez-moi  des  Let- 
Iret  provincinles.  Qmii  ! vous  louez  Fénelon  d'a- 
voir de  la  variété  ! Si  jamais  homme  n'a  eu  qu'un 

* i^uiiiAuU-DitfrcBtie. 
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ttyle,  c’esl  lui;  c'çsl  partout  Télémaque.  La 
(toucrur,  rharmouie , la  peinture  naïve  et  riante 
)lea  clwses  communes , vol  l'a  son  caractère  ; il  pro- 
digue les  fleurs  de  l'antiquilé , qui  ne  se  fanent 
point  entra  ses  mains  ; mais  ce  sont  toujours  les 
mêmes  fleurs.  Je  connais  peu  de  génies  variés 
lels  que  Pope,  Addison , Machiavel,  Leibnitz, 
Fontcnellc.  Pour  M.  de  Fénelon , je  ne  vois  pas 
par  où  il  mérite  ce  titre.  Permetlez-moi , mon 
cher  ahbé , de  vous  dire  librement  ma  pensée  ; 
cette  liberté  est  la  preuve  de  mon  estime. 

J'ajouterai  que  la  palme  de  l'érudilion  est  un 
mot  plus  fait  pour  le  laliu  du  P.  Jouvenci  que 
pour  le  français  de  l'abbé  d'OIivet. 

Je  vous  demande  en  gréce,  à vous  et  aux  v6- 
tres , de  no  vous  jamais  servir  de  cette  phrase  : 
nul  style , nul  goût  dans  la  plupart , sans  y dai- 
gner mettre  un  verbe.  Cette  liccucc  n'est  pardon- 
nable que  dans  la  rapidité  de  la  pssion , qui  ne 
prend  pas  garde  è la  marche  naturelle  d'une 
langue  ; mais  dans  un  discours  médité , cet  étran- 
glement me  révolte.  Ce  sont  nos  avocats  qui  ont 
mis  ces  phrases  h la  mode  ; il  faut  les  leur  laisser, 
aussi  bien  qu'au  Journal  de  Trévoux.  Mais  je 
m'aperçois  que  je  remontre  h mon  curé  ; je  vous 
en  demande  très  sérieusement  pardon.  Si  je  vou- 
lais vous  dire  tout  ce  que  j'ai  trouvé  d'admirable 
dans  votre  discours,  je  serais  bien  plus  im- 
portun. 

J'ai  reçu  hier  la  Vie  de  Fanini;  je  l'ai  lue.  Ce 
n'était  pas  la  peine  de  faire  un  livre,  le  suis  fiché 
qu'on  ait  cuit  ce  pauvre  Napolitain  ; mais  je  brû- 
lerais volontiers  ses  ennuyeux  ouvrages , et  en- 
core plus  l'histoire  de  sa  vie.  Si  je  l'avais  reçue 
un  jour  plus  tét , vous  l'auriez  avec  ma  lettre. 

Un  petit  mot  encore , je  vous  prie , sur  le  style 
moderne.  Soyez  bien  persuadé  que  ces  messieurs 
ne  cherchent  des  phrases  nouvelles  que  parce 
qu'ils  manquent  d'idées.  Uors  M.  de  Fontenclle, 
patriarche  respectable  d'une  secte  ridicule , tous 
ces  gens-là  sont  ignorants,  et  n'ont  point  de  génie. 
Pardonnez-leur  de  danser  toujours,  parce  qu'ils 
no  peuvent  marcher  droit.  Adieu;  s'il  y a quel- 
que chose  de  nouveau  dans  la  littérature , secouez 
votre  iuféme  paresse , et  écrivez  à votre  ami. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

ajaairlar. 

Un  orage  bien  cruel  et  bien  imprévu  m'a  arra- 
ché quelque  temps , mon  charmant  ami , du  port 
où  je  vivais  heureux  et  tranquille.  Il  fautque  j'aie 
été  bien  accablé,  puisque  je  ne  voua  ai  point 
écrit.  La  premier  usage  que  je  fais  du  retour  de 
ma  tranquillité  et  de  mon  bonheur,  c'est  de  vous 
le  dire , et  de  goûter  avec  vous  une  félicité  pure 


et  nouvelle , ou  vous  parlant  du  malheur  que  j'ai 
essuyé.  Je  ne  sais  quelle  calomnie  m'avait  encore 
noirci  dans  ce  séjour  du  vice  qu'on  appelle  la 
cour.  Il  sera  dit  que  les  poètes , comme  les  pro- 
phètes , seront  toujours  persécutés  dans  leur  pays. 
Voilà  le  seul  prix  , mon  cher  Cideville , de  vingt 
ans  de  travail.  On  m'a  mandé  que  ces  horreurs  , 
qui  ont  été  sur  le  point  de  m'accabler,  avaient 
été  fabriquées  par  le  barbouilleur  de  Didon.  Il 
devait  bien  se  contenter  d'avoir  corrigé  Virgile. 
Qne  peut-il , apres  cela , daigner  avoir  à démêler 
avec  Voltaire?  J'avais  fait  ma  pièce  des  Améri- 
cains, mais  je  ne  savais  pas  qu'il  m'avait  volé, 
et  je  ne  croyais  pas  que  la  rage  d'être  joué  le  pre- 
mier pût  le  porter  à ourdir  une  aussi  vilaine 
trame  que  celle  dont  on  l'accuse.  Je  ne  le  veux 
pas  croire;  j'ai  trop  de  respect  pour  les  lettres; 
je  ne  veux  pas  les  déshonorer  au  point  de  croire 
les  gens  de  lettres  aussi  méchants  que  les  prêtres. 
Je  me  borne , mon  cher  ami , à tâcher  de  bien 
faire.  J'oublie  la  calomnie , j'ignore  les  intrigues. 
Je  fais  actuellement  transcrire  mon  ouvrage  pour 
vous  l'envoyer,  et , si  vous  l'approuvez , je  croi- 
rai avoir  toujours  été  heureux. 

Je  ne  sais  si  je  vous  ai  parlé  de  celle  solliac  de 
Demoulin , qui  voulait  que  vos  vers  valussent  un 
habit  au  petit  La  Mare.  Ce  petit  homme  serait  le 
mieux  vêtu  du  monde , si  vous  aviez  accordé  la 
requête  ; mais  Demoulin  n'a  pas  un  papier  à vous, 
et  je  l'ai  bien  grondé  de  la  lettre  indiscrète  qu'il 
vous  écrivit. 

Mille  tendres  compliments  au  philosophe  For- 
ment et  à votre  cher  du  Bourg  Tberouldc. 

Je  vous  dis  en  confidence  que  je  me  trouve  dans 
une  situation  qui  aurait  besoin  do  souvenir  du 
petit  marquis.  Si  vous  vouliez  rafraîchir  sa  mé- 
moire et  piquer  sa  vanité,  vous  feriez  une  bonne 
œuvre.  Je  vous  embrasse  mille  fois, 

P.  S.  Avouez  que  vous  avez  bien  gagné  à mon 
silence.  Vous  avez  eu  une  belle  lettre  d'Émilie. 
Adieu  , mon  cher  ami. 

A M.  BERGER 

10  jADTier. 

Il  n'y  a aucune  de  vos  lettres , mon  cher  ami . 
qui  n'ait  augmenté  mon  estime  et  mon  amitié 
pour  vous.  Vous  êtes  presque  la  seule  personne 
dont  je  n’ai  point  vu  le  jugement  corrompu  par 
les  illusions  do  public.  Le  premier  fracas  des 
applaudissements  et  des  injures  injustes , dont  ce 
public , extrême  en  tout  et  toujours  ivre , arc.ible 
les  hommes  et  les  ouvrages , ne  vous  en  impose 
jamais.  Votre  opinion  sur  Didon, sur  Ver-Vert, 
sur  tous  lee  ouvrages  , se  trouve  confirmée  par 
le  temps.  Si  l'on  pouvait  ajouter  quelques  louanges 
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COllRESPONDANCE. 


4 celles  qoe  mérile  Totre  go6t , j'f  sjoaterais  que 
jusJame  la  marquise  du  Châlelel  a pensé  enticre- 
nii-nl  comme  voua.  Il  est  vrai  que  les  petits  ou- 
vrages de  poésie  occupent  peu  son  temps.  Les 
veux  occupés  ^ lire  les  vérili's  découverles  par  les 
IVwton  , les  Locke , les  Clarke , se  détournent  un 
moment  sur  toutes  ces  bagatelles  passagères, 
qii’elle  juge  d'un  seul  regard  , mais  (|u’cllea  tou- 
jours jugées  comme  si  elle  les  avait  approfondies 
et  discutées. 

J'ai  vu  la  Chartreuse  ; c'est , je  crois , l'ou- 
vrage de  ce  jeune  Itumrac  où  il  y a le  plus  d'ev- 
pressiott , de  génie,  et  de  iieautés  ucuves.  Mais 
sûrement  cet  ouvrage  sera  bien  plus  critique  que 
Ver-I’crt , quoiqu'il  soit  bien  au-dessus.  Un  pre- 
mier oitvrage  est  toujours  reçu  avec  idolâtrie  ; 
mais  le  public  se  venge  sur  la  seconde  pièce,  et 
brise  souvent  la  statue  qu'il  a lui-même  élevée. 

J'ai  été  aussi  afOigé  que  vous  de  la  mort  do  ce 
pauvre  M.  de  La  Clède.  Quand  je  songe  au  nom- 
bre prodigieux  de  jeunes  gens  pleins  do  santé  et 
de  vigiieur  qite  j'ai  enterrés,  je  me  regarde 
comme  un  roseau  cassé , qui  subsiste  et  végi  te 
encore  au  milieu  de  cent  chênes  abattus  autour 
de  lui. 

Je  n’ai  guère  le  Icmps,  'a  présent,  de  servir 
notre  Orphée,  et  de  lui  donner  des  cantates. 
Cette  tragédie,  qu’on  va  jouer,  m’occupe  nuit  et  | 
jour;  je  fais  tout  ce  que  je  peux  pour  la  rendre 
supportable.  Je  l'aurais  voulue  merveilleuse,  cl 
je  crains,  avec  raison,  qu'elle  ne  soit  que  liizarre. 
Le  sujet  en  est  beau , mais  c'est  un  fardeau  de 
pierreries  et  d'or  que  mes  faibles  mains  u'oiilpu 
porter,  et  qui  tombe  a terre  ou  morceaux. 

Euvoyei-moi , je  vous  prie , les  vers  de  l’aima- 
ble Bernard,  et  même  le  discours  satirique  de 
l'abbé  Desfunlaiiies  à l'académie.  Il  faut  que  j'aie 
le  fiel  et  le  miel  du  Parnasse. 

Coulinuez-moi  votre  correspondance  ; j'en  sens 
le  prix  comme  celui  de  votre  amitié. 

A M.  TUIEtUOT. 

A Circj  , le  ISjsnvier. 

Vous  croirez  peul-élre,  mou  ciicraïui,  que  je 
vais  me  répandre  en  plaintes  et  en  reproclios  sur 
le  dernier  orago  que  je  viens  d’essuyer; 

Que  je  vais  accuser  cl  les  vents  et  les  eaux , 

El  mon  pays  ingrat,  et  le  gar(leules.srcaux  ; 

non , mon  ami  ; celle  nouvelle  attaque  de  la  for- 
tune n'a  servi  qu“a  me  f.iire  sentir  encore  mieux, 
s il  est  possllile,  le  prix  de  mon  bonbeiir.  Jamais 
je  n'ai  plus  éprouvé  raniilic  vertueuse  d'Éuiilio 
ni  la  vûtre  ; jamais  je  u'ai  été  plus  heureux  ; il  ne 


me  manque  que  de  sous  voir._  Mais  c est  a tous  's 
tromper  rabsence  par  des  Ictlres  fréquentes  , où 
nos  âmes  se  patient  l'une  h l'autre  en  liberté. 
J'aime  a vous  mettre  tout  mon  cœur  sur  le  papier, 
comme  je  vous  l'ouvrais  autrefois  dans  nos  con- 
versations. 

Je  vais  ilonc  me  donner  le  plaisir  de  répondre  , 
article  par  article,  à votre  cliannaiile  lettre  du 
6 janvier.  Je  coinntence  p.ir  la  res(iectable  Emilie, 
a >0  prhtcipium  sibi  dfsinet.  Elle  a été  touchée 
seiisibleinciit  de  ce  que  vous  lui  avez  écrit  ; elle 
pense . comme  moi , que  vous  êtes  mi  ami  rare  , 
aussi  bien  i|ii'nii  boiume  >i'uii  goût  exquis,  et  un 
amateur  éclairé  lie  tous  les  beaux-arts.  Nous 
vous  regardons  tous  deux  comme  iin  bonmiequi 
excelle  dans  le  pi  ciuicr  de  tous  les  talents , celui 
de  la  société. 

Si  vous  revoyez  les  deux  clievaliers  ' sans  peur 
cl  sans  reproche , joignez , je  vous  en  prie , votre 
reconnaissance  'a  la  inicnne.  Je  leur  ai  écrit  : 
mais  il  me  semble  que  je  ne  leur  ai  pas  dit  assez 
avec  quelle  sensibilité  je  suis  louché  de  leurs 
bontés , et  combien  je  suis  orgueilleux  d'avoir 
pour  mes  protecteurs  les  deux  plus  vcrluciix 
bommesdii  royaume. 

,\l.  Le  Franc  ne  [larail  pas  an  moins  le  plus 
mo  leste.  Je  vous  envoie  la  copie  d'une  leiircque 
j'aiéciitc  aux  coniédiciis  qui  sc  trouve  lieii- 
lensemout  servir  de  coniraslc  à celle  pleine  d'a- 
mour-propre par  laquelle  il  les  a pioi  ablemeiit 
réviiltés.  Au  reste , je  me  délie  de  mon  ouvrage 
aillant  que  Le  Franc  est  sûr  du  sien  ; non  pas  que. 
je  veuille  avoir  le  plaisir  d'oppo-er  de  la  luodesii» 
à sa  vanité , mais  parce  que  je  connais  mieux  le 
danger,  et  que  je  connais,  par  ex|iérleuce,  ce 
qiicc'cst  que  d'avoir  affaire  au  public. 

Je  vous  supplie  de  dire  a M.  d'Argenlal  qu'il 
faut  absoluineut  que  la  Lettre  de  M.  Alijaroiti  soit 
imprimée.  Je  lie  veux  ni  rejeter  riioiiacur  qu'il 
m'a  fait,  ni  le  priver  du  plaisir  de  sentir  le  cas 
que  je  fais  de  cet  lioiiiicur.  il  aurait  raison  d'être 
piqué  si  je  ne  fesais  [>as  servir  sa  lettre  à l'usage 
auquel  il  la  destine. 

Je  vous  prie  de  remercier  pour  moi  le  vieux 
bon  liominc  La  Serre. 

J'approuve  inUiiinienl  la  manière  dont  vous 
vous  conduisez  avec  les  mauvais  auteurs.  Il  n'y  a 
aucun  écrivain  médiocre  qui  u’ait  de  l'esprit,  et 
qui  par  là  ncméiitc  quelque  éloge.  Vous  avez 
grande  raison  de  distinguer  M.  Desloiichcs  de  la 
foule;  c'est  un  homme  sage  dans  sa  conduite 
comme  dans  son  style  , et  que  j'Iioiiorc  lieaucoup. 

Je  coiiiple  vous  envoyer,  dans  quelque  temps  , 
la  copie  de  S(tmson.  Je  persisto,  jusqu'à  nouvel 

* b»lUl  de  Frmiliil  et  le  che»aller  ri'Aldie».  K 

' Voyet  la  lenré"  de  nnvFmbre  ITJ5.  k. 


Digiiized  by  Google 


ANNE  E 

o:.!ic  , dans  ro|Mniüii  quM  faut,  dans  uos  opéra,  ( 
servir  uu  peu  plus  la  musique , et  éviter  les  lan- 
gueurs du  nrilalif.  U n'y  en  aura  presque  poiiil 
dans  S'amion , et  je  crois  que  le  génie  d Orphée- 
llnmeau  y sera  plus  à son  aise;  mais  il  faudra 
olaenir  un  examinateur  raisonnalde,  qui  se  sou- 
vienne que  5amjoH  se  jonc  h rOj»éra  , et  non  en 
Soritonne.  Prêtez-vous  doue,  je  vous  prie  , a ce 
innivcau  genre  d\ipéra  , et  disons  avec  Horace  : 

• O imiiatorcs  servum  peciis! • 

Hoh.,  liv.  I,  êp.  XIX,  V.  ly. 

Je  ni'occupt'  a présent  à mettre  la  rlerniêre 
main  à uolrc  Jlvnriadv , 

iMivinl  ore  uu  tendon 

Ore  uu  repli , pii’«  quelque  cartilage, 

El  n’y  plaignant  t’élofic  cl  la  ta7>n. 

Mes  tragédies  et  mes  autres  ouvrages  ont  l»itm 
1 air  d’être  peu  de  chose.  Je  voudrais  qu  au  iiioins 
iit  Ilenriade  pût  aller  à la  postérité,  et  justiticr 
voire  estime  et  votre  amitié  pour  luoi.  Je  vous 
cinhrasse  ; buvez  à ma  santé  chez  PoUioii. 

A M.  1)E  FOR  MONT. 

A rtrey  , le  ta  n r. 

Aimable  philosophe , nous  avons  reçu  votre 
prose  et  vos  vers  ; la  prose  est  d'un  sage  , les  vers 
Bout  d'un  poêle. 

Votrf*  style  jtiste  cl  coulant , 

Votre  raison  ferme  cl  ]>olie, 

Plaisent  tous  deux  également 
A la  philo!>ophe  Émilie, 

Q\ti  joint  la  force  du  génie 
A la  donrciir  du  sentiment. 

Imtrc  vous  deux  assurênienl 
I.C  ciel  mit  de  la  sympathie. 

A Icgard  de  notre  Liiiant, 

Tl  sous  approuve,  et  dort  d'niiiant, 

Ooramcnce  un  ouvrage  et  roublîr. 

Moi  je  raisonne  et  versifie; 

Mais  non  certes  si  doctement 
Que  votre  sage  Polymnie. 

Voilb  de  la  rimaille  qui  m’a  échappé  ; venons  a 
la  raison  , que  je  n’attraperai  peul-êlre  poinl. 

Il  est  vrai  que  nous  ne  pouvons  C4)mprondre  ni 
<^0T»menl  ta  matière  pense,  ni  coinmcnl  un  être 
pensant  est  uni  à la  matière.  Mais  de  ces  deux 
elioses  cgaîemeot  ineompréliensildcs , il  faut  que 
I tine  soit  vraie,  comme,  de  la  tlivisihilité ou  de 
* ‘ndivisibilité  de  la  matière , il  faut  que  l’une  mi 
^ ‘tutre  soit , quoique  ni  Tune  ni  l'autre  ne  soient 

* f e Fotstjtr  {TnTeitUi  ft  te  Knrenrnmo'tcur  de  moutet , 
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comprélicnsilelcs.  Aiiiei  la  creation  et  rélcrtiilé  de 
la  malicre  sont  iiiiiilciliaildes  ; et  cependant  il 
faut  que  l'une  des  deux  soit  admise. 

Pour  savoir  si  la  matière  pense  ou  non , nous 
n'avons  point  de  rcsie  lixe  qui  nous  puisse  cmi- 
diiirc  a une  déniunslratioii , comme  eu  f;éi)iuclrie  ; 
cetle  vérité  : . cuire  deux  pniiiis  la  ligne  droite 
e est  la  plus  courte  , • mène  a toutes  les  domoiis- 
tralions.  Mais  nous  avons  des  prohabililés  ; il 
s agit  donc  de  savoir  ce  qni  est  le  pins  probable. 
L'axiome  le  plus  raisonnable , en  fait  de  physique, 
est  celui-ci  : i Les  mêmes  cffcls  doivent  c’iieallri- 
bués  a la  même  cause.  » Or  les  mêmes  effets  se 
voicjit  dans  les  liêtes  et  dans  les  boiimies  ; donc  la 
même  cause  les  anime.  Les  Wles  sentent  et  pen- 
sent h un  cerlain  point,  elles  ont  des  idées  ; les 
liommes  n'oiit  au-dessus  d'elles  qu'une  plus 
grande  cumbiiiaison  d'idées,  un  plus  grand  ma- 
gasin. Le  plus  et  le  moins  ne  ch.iiigciil  point  I es- 
pèce ; donc , etc.  ür  personne  ne  s'avise  de  don- 
ner une  âme  immortelle  à une  puce  ; il  n'en  fauili  a 
donc  point  donner  'a  l'éléphant  ni  au  siiiîe,  ni  'a 
mon  valet  champenois,  tri  'a  un  bailli  de  village  , 

I qui  a un  peu  plus d’insliiiet  que  mou  valet;  enliii 
ni  à vous , ni  'a  Emilie. 

La  pensée  et  le  sentiment  ne  sont  pas  essen- 
tiels, sans  doute,  'a  la  malière,  comme  rim|«- 
nétrabililé.  Mais  le  mnuvomcot , la  gravitation  , 
la  végétation  , la  vie,  ne  lui  sont  pas  essentiels, 
et  personne  u'imaginerail  ces  qualités  dans  la 
matière,  si  ou  ne  s'en  était  pas  coiivaiiicu  par 
l'expcrience. 

Il  est  donc  très  probable  que  la  nalure  a linnnc 
des  pensées  'a  des  cerveaux , comiiie  la  végélalioii 
'a  des  arbres;  que  nous  pensons  par  le  cerveau  , 
de  même  que  nous  marelioiis  avec  le  pied  , et  qu'il 
faut  dire  comme  Luciecc  : 

> Prinuiin , animum  dico , menlem  quem  urpe  vocamiu . 

- In  qno  consilium  vil*,  regimeiiqiie  tocaluni  esl, 

. Lsae  hominis  {lariein  nihilomîniis  ac  manur  et  pe».  » 
Liv.  III , T.  94. 

Voila,  je  crois,  ce  que  noire  raison  nous  ferait 
penser,  si  la  fui  divine  no  nous  as.siirail  pas  du 
contraire;  c'est  ce  que  pensait  Locke,  et  ce  qu'il 
n'a  pas  osé  dire. 

De  pins,  quand  même  celle  analogie  de,  ani- 
maux ne  serait  pas  une  extrême  pioliabililé , le 
fruilra  per  plura  quod  polcsi  per  paueinra  est 
encore  une  cieelleiile  raison,  ür  le  chemin  est 
bien  pins  court  de  faire  pen.ser  un  cerveau  que  de. 
fourrer  dans  un  cerveau  je  ne  sais  quel  être  dont 
nous  n'avons  ancune  idée.  Cet  être , qui  croît  et 
décroît  avec  nos  sens,  a bien  la  mine  d être  im 
sixième  sens;  et,  si  ce  n'était  notre  divine  reli- 
gion , je  serais  tenté  do  le  croire  ainsi. 
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COUUESPOM)ANCE. 


Je  trouve  très  mauvais  que  tous  parliez  de 
Newton  comme  d'un  fescurde  systèmes;  il  n'en  a 
fait  aucun.  Il  a découvert,  dans  la  matière,  des 
propriétés  incontestables , démontrées  par  les  ex- 
périences. Il  est  aussi  certain  que  les  forces  cen- 
tripètes agissent  sur  tous  les  corps , sans  aucune 
matière  intermédiaire,  qu'il  est  certain  que  l'air 
(lèse.  Il  est  aussi  sûr  que  la  lumière  se  réfléchit 
dans  le  vide  , par  la  force  de  l'attraction , c'est-à- 
dire  par  les  forces  centripètes , qu'il  est  sûr  que 
les  rayons  de  la  lumière  se  brisent  dans  l'eau. 

Je  vous  en  dirais  davantage , mais  j'ai  une  tra- 
gédie qui  me  presse.  Le  Franc  m'a  volé  mon  sujet 
et  toutes  mes  situations  ; il  s'est  h&té  de  bâtir  sur 
mon  fonds , et  est  allé  proposer  son  vol  aux  comé- 
diens. C'est  voler  sur  l'autel.  Adieu  ; mille  ten- 
dres compliments  à Cideville.  Emilie  vous  en  fait 
l>eaucoup. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

A Cirej,  ee  <9  janrfer. 

Je  vous  avais  écrit , mon  cher  Cideville , une 
lettre  qui  n'était  que  longue,  en  réponse  à votre 
épltre  charmante , oîi  vous  aviez  mis  celte  jolie 
épitaphe.  Je  vous  avais  envoyé  mon  épitaphe 
aussi  ; et,  en  vérité,  ce  style  funéraire  convenait 
bien  mieux  à moi  chétif,  toujours  faible , toujours 
languissant , qn'à  vous,  robuste  héros  de  l'amour, 
qui  vivrez  long-temps  pour  lui , et  qui  ferez  l’épi- 
taphe de  trente  on  quarante  passions  nouvelles , 
avant  qu'il  soit  question  de  graver  la  vûtre.  Voici 
celle  que  je  m'étais  faite  : 

Yotlsire  a terminé  ion  sort , 

Et  ce  tort  fut  digne  d'envie  ; 

It  fut  aimé  jusqu'à  ta  mort 
De  Cidevilte  et  d'Émitie. 

Comme  je  vous  écrivais  ce  petit  quatrain  ten- 
dre, on  entra  dans  ma  chambre , on  vit  la  lettre , 
et  on  la  brûla.  Je  vous  écris  celle-ci  incognito  et 
avec  la  peur  d'ètre  surpris  en  flagrant  délit. 
Emilie , au  lieu  de  ma  triste  épitaphe , vous  écri- 
vit une  belle  lettre  qui  lui  en  a attiré  une  char- 
mante , qui  fait  ici  le  principal  ornement  de  no- 
tre Émiliance.  Ne  soyez  pas  surpris , mon  cher 
Cideville , qu'avec  des  épitaphes  et  la  fièvre  , je 
raisonne  à force  sur  l'immortalité  de  l'âme , et 
que  j'argumente,  de  mon  lit,  avec  notre  aimable 
philosophe  Formonl. 

Toujours  prêt  à sortir  de.  ma  frète  prison , 

J'en  veux  du  moins  sortir  en  sage, 

Et  munir  un  peu  ma  raison 
Contie  tes  horreurs  du  voyage. 

Vutre  esprit  et  le  sien  me  font  croire  i'âmc  im- 


mortelle; mais,  lorsque  je  suis  accablé  par  li, 
maladie,  que  mes  idées  me  fuient,  et  que  mon 
sentiment  s'anéantit  dans  le  dépérissement  de  la 
machine , 

Alors,  par  une  triste  chute. 

Je  m'endors  en  me  croyant  brute. 

Il  y a des  gens , mon  cher  ami , qui  promellent 
l'immortalilé  à certaine  tragédie  que  je  vous  en- 
voie; pour  moi,  je  crains  les  sifflets.  Vonsjogerez 
de  ce  que  je  mérite.  Que  mon  offrande  soit  digne 
de  vous  ou  non , j'ai  dit  : Il  faut  toujours  que  mon 
cher  Cideville  en  ait  les  prémices.  Lisei-la  donc, 
messieurs  les  beaux  et  bons  esprits;  et  vous, 
aimable  philosophe  Forment , quittez  Locke  pour 
un  moment  ; ma  muse  vons  appelle  en  Amérique. 
J'étais  las  des  idées  uniformes  de  notre  théâtre, 
il  m'a  fallu  un  nouveau  monde  : 

•  Et  extra 

• Processt  tonge  flammantia  mcenia  mundî.  » 

Lsrea.,  tiv.  i,  v.  yj. 

Voilà  tous  les  arts  an  Pérou.  Ou  le  mesure , cl 
moi  je  le  chante  ; mais  je  tremble  qu’on  ne  me 
prenne  pour  un  sauvage. 

Je  reçois  votre  lettre , mon  cher  ami , en  grif- 
fonnant ceci.  Que  je  vous  aime  de  ne  point  aimer 
votre  métier!  Vous  jugez  de  tout  comme  vous 
écrivez,  avec  uu  goût  infini.  Madame  du  Châ- 
telet est  de  votre  sentiment  sur  la  Chartreuse.  Je 
n'ai  point  lu  les  Adieux  aux  révérends  pères  ; 
mais  je  suis  fort  aise  qu'il  les  ait  quittés.  Un 
poète  de  plus  et  un  jésuite  de  moins,  c'est  un 
grand  bien  dans  le  monde. 

Vole , te  amo , te  semper  amabo.  V. 

A M.  THIERIOT. 

A Clley,  test  Janvier. 

J'ai  passé  toute  la  journée,  mon  cher  ami , à 
épluclicr  de  la  métaphysique  , à corriger  Icsèlnié- 
rieaint , à répéter  une  très  mauvaise  comédie  de  ma 
façon  , que  nous  jouons  à Cirey.  ( N.  B.  qu'Émi- 
lieest  encore  nne  actrice  admirable.  ) Je  finis  ma 
journée  en  recevant  votre  épltre  du  1 9.  Mon  cher 
Thieriot,que  voulez- vous  que  je  vous  dise 'f  Je 
n'ai  plus  de  termes  pour  vous  eipriiner  combien 
je  vous  aime.  Il  faut  répondre  en  bref.  Je  prie  les 
comédiens  de  ne  point  prendre  le  double , et  j'ai 
écrit  déjà  très  fortement  sur  cela  à M.  d'Argeoial. 

Pour  la  jolie  Dangeville , elle  fait  bien  de  l 'Iion- 
ncur  à Vindiseret.  Dites-lui , cher  ami , que  jo 
la  remercie  de  vouloir  embellir  de  sa  figure  et  de 
son  action  celle  bagatelle.  Si  j'avais  pu  prévoir 
autrefois  que  ce  réle  serait  joué  par  elle , je  l'au- 
rais fait  bien  meilleur  ; mais  il  faudra  absolumeul 
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rctrancbcr  bpjiucoup  d’une  très  longue  seine  du  ' 
*alcl  de  ïlndiicret  et  de  Julie.  Celle  scène  est  in-  | 
(ouablc  telle  qu'elle  est.  Je  ne  vous  ferai  point  i 
aujourd'hui  de  dissertation  sur  l'opéra , parce  que 

• Pluribus  atlentus,  niinor  est  ad  singula  sensiu.  » 

Vous  pouvez  me  confier  ce  secret  de  plaireaux 
grands.  Je  l'embrasserai  avec  l'avidité  d'un  homme 
i|ui  snuhaile  passionnément  de  rester  dans  un  pays  j 
habité  par  Emilie  et  par  vous.  Dites-moi  ce  que 
c'est  que  ces  deux  lettres.  Comptez  que  je  n'abu- 
serai pas  de  votre  confiance.  Vous  pouvez  hardi- 
ment tout  dire  'a  un  homme  qui  se  tairait  dans 
Paris , et  qui  n'a  personne  avec  qui  bavarder  ici . 
Encore  un  coup , coufiez-roni  hardiment  un  se- 
cret qui  m'est  important, 'a  moins  que  vous  ne 
Il  ie  preniez  pour  le  héros  de  la  pièce  qn'a  deman- 
daic  la  reine.  J'ai  lu  les  lettres  de  Pope  ; • sed 

• plura  at  another  lime.  I am  yours  for  ever  , 

• and  mure  your  friend  than  ever.  » 

A M.  TIJIERIOT. 

A Clrey,  le  SS  Janvier. 

^ous  avons  joué  notre  tragédie , rooncharmant 
ami,  et  nous  n'avons  point  été  silfiés.  Dieu  veuille 
que  le  parterre  de  Paris  soit  aussi  indulgent  que 
celui  de  nos  bons  Champenois  I Je  suis  bien  fûehé, 
pour  l'honneur  des  belles-lettres  , que  Le  Franc 
fasse  de  simanvaises  manœuvres  pour  m'accabler. 
En  sera-t-il  plus  haut  quand  je  serai  plus  bas? 
Forcer  mademoiselle  Dufresne  'a  ne  point  jouer 
dans  ma  pièce , c'est  Aler  le  maréchal  do  Villars 
au  roi , dans  la  campagne  de  Denain.  Le  râle  était 
fait  pour  elle,  comme  Zaïre  était  taillée  sur  la 
gentille  Gaussio.  Mon  cher  Tbieriot,  vous  con- 
naissez mon  cœur  ; je  voudrais  n-ussir  sans  que 
Le  Franc  tombât . J'aime  tant  les  beaux-arts  que 
je  m'intéresserais  même  au  succès  de  mes  rivaux. 
I.a  lettre  que  j'ai  écrite  aux  comédiens  n’élait 
jMiiiit  ironique.  Le  Ion  modeste  doit  être  le  mien, 
et  celui  de  tout  homme  qui  se  livre  au  public. 
J'ose  croire  que  ce  même  public  , informé  du  pla- 
giat de  Le  Franc , et  de  la  tyrannie  qu’il  a voulu 
exercer  sur  moi , s'empressera  de  me  venger  en 
■ne  fosaiit  grâce  ; et , si  la  pièce  est  applaudie,  je 
dirai  grand  merci  à Le  Franc.  Voilà  comment  les 
ennemis  peuvenlélre  ulUes.  Que  je  vous  ai  d'obli- 
gation, mon  cher  et  solide  ami,  d'encourager  notre 
petite  Américaine  Gaussin,ct  de  l’élever  un  peu  sur 
leséchasses  dncolhurnel  • Youmustexaltherten- 

• dernrss  into  a kind  of  savage  loftiness  and  natu- 

• rai  grandeur  ; let  her  enforce  her  own  cbarac- 

• 1er  '.  I Mettez -lui  bien  le  cœur,  ou  pluldt 

* • Donnrz  S va  Icrdititr  le  grnirilcchaleureld’êlc'va 


quelqueclio.se  de  mieux  au  ventre;  voil'a  du  Bal- 
lot tout  pur.  Faites  bien  mes  compliments  à cells 
imugination  nalurellect  vive , qui , comme  vous, 
juge  bien  de  tons  les  arts.  Est-il  vrai  que  Desfon- 
laiiies  est  puni  de  scs  crimes,  pour  avoir  fait  une 
bonne  action?  On  dit  qu'on  va  le  condamner  aux 
galères,  pour  avoir  tourné  l’académie  française 
en  ridicule,  après  qu'il  a impunément  outragé 
tant  de  lions  auteurs , cl  trahi  ses  amis.  Est-il  vrai 
que  le  libraire  Rilioa  est  arrêté?  Adieu  ; ecrivez- 
moi  tout  ce  que  j'attends  de  vous. 

Dites  à monsieur  votre  frère  que  la  fermière  de 
M.  d'Eslaing  nous  fait  enrager.  Jeluicn  écriraiun 
mot. 

Adieu  ; Emilie  a joué  son  râle  comme  elle  fait 
tout  le  reste.  Ah  I qu'il  vaut  mieux  se  borner  aux 
plaisirs  de  la  société , que  de  se  faire  le  Zani  sé- 
rieux , et  le  bouffon  tragique  d'un  parterre  tu- 
multueux ! Émilic  vous  aime.  Vale. 

A M.  BERCER, 

QqI  lui  avait  envoyS  la  deaeriplion  do  Rameau  de  Iternard 
en  vers  de  quatre  ayllabea,  et  qui  couimeuce  ainvt: 

Kim  n'ttt  *i  b«jn 
Q««  MO*  b»inr«u  , «te. 

A Cirejr , 

t 

De  ion  Bernard 
T'aime  Vesprit  ; 

J*aime  l'écrit 
Que , de  sa  part , 

Tu  viens  de  mettre 
Avec  ta  lettre. 

Cest  la  peinture 
De  la  nature; 

C'est  un  tableau 
Fait  parWaticau. 

Sacbet  au»i 
Que  la  déesse 
Enchanteresse 
De  ce  lieu^â. 

Voyant  Tespèce 
De  vers  si  courts 
Que  les  Amours 
Eiix-mème  ont  faits  « 

A dit  qu'aupres 
De  CCS  vers  nains , 
yih  et  badins, 

Tons  les  plus  lonp 
Faits  par  Voltaire , 

Ne  pourraient  guère 
Être  aussi  bons. 

Mille  compliments  à notre  ami  Bernard  de  te 
qu'il  cultive  toujours  les  muses  aimables.  J*  ne 
sais  pas  pourquoi  le  public  s’obstine  à croire  que 

üon  nilurfllw  à un  curaclère  paMlonnri  niaii  »«uv«n  ; 
I qu'elle  M tuipaite  duni  iou  rdle.  ■ Cl. 
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j'üi  fail  MuKtétume.  U stcne  <?sl  au  Pérou  , mes-  j 
sieurs,  «'j:)ur  peu  connu  (1rs  poêles.  La  Con-  | 
liainlnc  lue-siire  ce  pays,  les  E-^pasnols  I épiiisenl,  i 
cl  moi  je  le  clniilc.  Dieu  me  parJc  des  silllels  ! j 
Le  Kraiic  fail  lûeii  loiil  c<!  (pi  il  peiil  i«)iir  m'ai-  | 
lirenellc  auLadc;  il  eiii|K'che  mademoiselle  Du- 
fresne de  jouer.  Je  ne  sais  si  le  rôle  csl  propre 
pour  mademoiselle  Oaus>iii.  Si  je  ne  .suis  pas  sif- 
llé  , voila  une  belle  occasion  d iicrire  a M.  Siiielli 
l 'Américain.  Adieu  ; je  ne  me  porte  gucic  bien. 
Aiiicu  , cliarmaiil  corres[«mdanl. 

A M.  L'ABllÉ  ASSELIN. 

A Cirey,  le  *9jan%ier. 

Je  fais  Irop  de  cas  de  voire  estiimr  pour  ne  vous 
avoir  pas  importuné  un  peu  au  sujet  des  mauvais 
procédés  de  rahbé  De.sfonl.aincs  ; mais  j'avais  en- 
vie, monsieur,  de  vous  faire  voir  cpie  je  ne  me 
plaignais  point  sans  sujet.  Je  vous  supplie  de  me 
renvoyer  la  lettre  de  madame  la  marquise  du  Cliâ- 
telel.  J'appreods  que  l'aldié  Di'sfontaincs  cstmal- 
heureux , et , dés  ce  iiioiDeiil,je  lui  |>ardunnc. 
Si  vous  savez  où  il  est,  inaiidez-le-moi.  Je  [amrrai 
lui  rendre  service , et  lui  faire  voir,  par  celle 
vengeance,  qu’il  ne  devait  pas  m'outrager.  Je  sais 
que  c'est  un  précepteur  du  colli'ge  des  jésuites 
(|ui  a fait  imprimer  le  Jules  César.  C'e.st  un 
liomtuc  de  mauvaises  mœurs , qui  est , dit-on  , 
à Bicétre.  Est-il  possible  que  la  littérature  soit 
souvent  si  loin  de  la  morale  ! Vous  joignez , mon- 
sieur, l’esprit  à la  vertu  ; aussi  rien  n'égale  l'es* 
lime  avec  laquelle  je  serai  toute  ma  vie,  rtc. 

A M.  TIIIERIOT. 

A Ctrey,  le  î février. 

lion  citer  ami , quelque  vivacité  d'imagination 
qu'ait  le  petit  La  Marc , je  suis  bien  sûr  qu'il  ne 
vous  a point  dit  rombien  je  suis  pénétré  de  tout 
ce  que  vous  avez  fait  pour  nos  Américains.  Vous 
avez  servi  de  pcie  'a  mes  enfants;  l'obligation  que 
je  vous  en  ai  csl  un  plai.sir  plus  sensible  pour 
moi  que  le  snccès  de  ma  pièce.  J'attends  avec  im- 
patience les  détails  que  vous  m'en  apprendrez.  Le 
divin  M.  d’Argenlal  m'en  a déjà  appris  de  lions. 
Le  petit  La  Marc  était  si  ému  du  gain  de  la  vic- 
toire, qu’il  savait  à peine  ceqtii  s’élail  pa.s.sédans 
le  combat.  Il  m’a  dit , en  général , que  Le  Franc 
avait  été  battu  , cl  que  vmisebanliez  te  Te  Deum. 
Maudez-moi , je  vous  prie,  si  M.  de  La  Popeli- 
nicrc  est  cmiteut  ; car  ce.  n’est  qu’un  De  profundis 
qu’il  faut  chanter,  si  je  n’ai  pas  son  sulfrage.  Je 
crois  que  le  petit  la  Mare  mcrilerail  ‘a  pré.scnt 
son  indulgence  et  sa  protection;  il  m’a  paru  avoir 
une  ferme  envie  d cire  lionnélc  homme  et  sage. 


On  a été  fui  t content  de  lui  à Cirey.  Il  uc  peut 
rien  faire  de  mieux  que  de  vous  voir  quelquefois, 
et  de  prendre  vos  avis. 

Je  n’ai  pu  avoir  de  privilitge  pour  Jutes  César. 
Il  n’y  aura  qu’une  permission  tacite  ; cela  me  fait 
trembler  [tour  Snmson.  Les  Iiérus  de  la  fable  et 
de  riiistoire  semblent  être  ici  en  |iays  ennemi. 
Malgré  cela  , j'ai  trava  Hé  'a  Snmsnn  di-s  que  j’ai 
.su  que  nous  avions  gagné  la  bataille  au  Pérou; 
mais  il  faut  que  ftameau  me  seconde  , cl  qu'il  ne 
se  laisse  pas  assommer  par  toutes  les  niieboires 
, d'âne  qui  lui  parlent.  Peiit-i'tre  que  mon  dernier 
J sucrés  lui  donnera  quelque  coiiliance  en  moi.  J’ai 
examiné  la  chose  très  mûrement  ; je  ne  veux 
point  donner  dans  des  lieux  cniiimuns.  Samson 
ii'csl  point  lin  sujet  sii'crplible  d'un  amour  ordi- 
naire. Plus  on  csl  accoutumé  'a  ces  intrigues , qui 
j sont  toutes  les  mêmes  sous  de.s  noms  différents  , 
j plus  je  veux  les  éviter.  Je  suis  très  fortement 
j persuadé  que  l’amour,  dans  Samson,  ne  doit 
être  qu’un  moyen , et  non  la  fin  de  l'ouvrage. 

! C’est  lui  ("t  non  pas  Dalila  qui  doit  intéresser.  Cela 
j est  si  vrai , que  . si  Dalila  paraissait  au  cinquième 
acte,  elle  n'y  ferait  qu’une  figure  ridicule.  Cet 
opé'ra  , rempli  de  spectacle,  de  majesté,  et  de 
terreur  , ne  doit. admettre  l’amour  que  comme  un 
diverlissenienl.  Clia  pie  chose  a son  caractère 
propre.  En  un  mot , je  vous  cvinjure  de  me  laisser 
faire  de  l’opéra  de  Samson  une  tragédie  dans  In 
g.iûl  de  l'antiquité.  Je  ré|ionds  à M.  Rameau  du 
plus  grand  succès  , s’il  veut  joindre  ’a  sa  belle  mu- 
sique quelques  airs  dans  un  goût  italien  mitigé. 
Qu'il  réconcilie  l’Italie  avec  la  France.  Encoura- 
I gez-le,  je  vous  prie  , à ne  pas  laisser  inutile  une 
i musique  si  adniiralde.  Je  vous  enverrai  incessam- 
ment l’opéra  telqn'il  est.  Jesuiscommeun  homme 
qui  a des  proei’s  à tous  les  Iribunaui.  Vous  ête.s 
mon  avocat;  Pollion  est  mon  juge.  Tâchez  de  me 
faire  gagner  ma  cause  auprès  do  lui.  Adieu  , cliar- 
nianl  et  unique  ami. 

A M.  BERGER. 

A Ctrey février 

Le  succès  de  nos  Américains  est  d'autant  plus 
flatteur  pour  moi , mon  cher  monsieur  , qu'il  jus- 
tifie votre  amitié  pour  ma  personne , et  votre  goût 
pour  mes  ouvrages.  J’ose  vous  dire  que  les  senti- 
ments vertueux  qui  sont  dans  cette  pièce  sont  dans 
mon  cœur  ; et  c'est  ce  qui  fait  que  jecompte  beau- 
coup plus  sur  l’amitiéd'une personne  comme  vous, 
dont  je  suis  connu,  i|ue  sur  les  suffrages  d’uii 
public  toujours  ineonstant,  qui  se  plaît  à élever 
des  idoles  pour  les  détruire , et  qui , depuis  long- 
temps , passe  la  moitié  de  l’année  à me  louer  . et 
* l'autre  a me  calomnier.  Je  souliailcrals  que  l'iu- 
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(lalgencc  avec  laquelle  ccl  ouvrage  vicnl  d'être  ; 
veçu  pût  encourager  notre  grand  musicien  Ra- 
meau à reprendre  en  moi  quelque  confiance , et 
à achever  son  opéra  de  Samson^  sur  le  plan  que 
je  me  suis  toujours  projwsc.  J’avais  travaillé  uni- 
(juement  pour  lui-  Je  m'étais  écarté  do  la  route 
ordinaire  dans  le  poème  , parce  qu'il  s’on  écarte 
dans  la  musique.  J’ai  cru  qu’il  était  temps  d’ou- 
vrir une  carrière  nouvelle  'a  ropéra  comme  sur  la 
scène  tragique.  Les  beautés  de  Quinault  etdcLulli 
sont  devenues  des  lieux  communs.  Il  y aura  peu 
de  gens  assez  hardis  pour  conseillera  M.  Rameau 
de  faire  de  la  musique  pour  un  opéra  dont  les  doux 
premiers  actes  sont  sans  amour  ; mais  il  doit  être 
assez  hardi  pour  se  mettre  au-dessus  du  préjugé. 

Il  doit  m’en  croire  et  s’entToire  lui-même.  Il  peut 
compter  que  le  rôle  de  Samson,joué  par  Chassé  , 
fera  autant  d’effet , au  moins > que  celu'rde/.amore, 
joué  par  Dufresne.  Tâchez  de  persuader  cela  'a 
cette  tête  ’a  doubles  croches  ; que  son  intérêt  et  sa 
gloire  l’enwiuragent  ; qu’il  me  promette  d’être  en- 
tièrement de  concert  avec  moi  ; surtout  qu’il  n’use  j 
pas  sa  musique,  en  la  fesant  jouer  de  maison  en 
maison  ; cju’il  orne  de  beautés  nouvelles  les  mor- 
ceaux que  je  lui  ai  faits.  Je  lui  enverrai  la  pièce 
<|uand  il  le  voudra  ; M.deFontcnelIc  enserarexa- 
minateur.  Je  me  flatte  que  M.  le  prince  de  Cari- 
gnan  la  protégera  , et  qu’enfiu  ce  sera  de  tous  les 
ouvrages  de  ce  grand  musicien  celui  qui , sans 
contredit , lui  fera  le  plus  d’honneur. 

A l’égard  de  .M.  de  Marivaux  , je  serais  très 
fâché  de  compter  parmi  mes  ennemis  un  homme 
de  son  caractère , cl  dont  j’estime  l’esprit  et  la 
probité.  Il  y a surtout  dans  ses  ouvrages  un  ca- 
ractère de  philosophie,  d'humanité  et  d’indé- 
pendance , dans  lequel  j’ai  trouvé  avec  plaisir  mes 
propres  sentiments.  Il  est  vrai  que  je  lui  souhaite 
quelquefois  un  style  moins  recherché , et  des  su- 
jets plus  nobles  ; mais  je  suis  bien  loin  do  l’avoir 
voulu  désigner  , eu  parlant  des  comédies  méta- 
physiques. Je  n’entends  par  ce  terme  que  ces 
comédies  où  l'on  introduit  des  personnages  qui 
ne  sont  point  dans  la  nature , des  personnages 
allégoriques,  propres,  tout  au  plus,  pour  le 
poème  épique , mais  très  déplacés  sur  la  scène , 
où  tout  doit  être  peint  d'après  nature.  Ce  n'est 
pas , ce  me  semble , le  défaut  de  M.  de  Marivaux; 
je  lui  reprocherais,  au  contraire,  de  trop  détail- 
ler les  passions,  et  de  manquer  quelquefois  le 
chemin  du  cœur , en  prenant  des  routes  un  peu 
trop  détournées.  J’aiinc  d’autant  plus  son  esprit , 
que  je  le  prierais  de  le  moins  prodiguer.  Il  ne 
faut  point  qu’un  personnage  de  comédie  Songe  à 
être  spirituel  ; il  faut  qu’il  soit  plaisant  malgré 
lui  , et  «ans  croire  l'être;  c’est  la  différence  qui 
doit  être  entre  la  comédie  et  le  simple  dialogue. 
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Yoil'a  mon  avis,  mon  cher  monsieur,  je  le  .sou- 
mets au  votre. 

J’avais  prêté  quelque  argent  h feu  M.  de  l.a 
Clède  , mais  sans  billet  ; je  voudrais  en  avoir  perdu 
dix  fois  davantage  , et  qu’il  lût  eu  vie.  Je  vous 
supplie  de  m’écrire  tout  ce  que  vous  apprendrez 
au  sujet  de  mes  Américains.  Je  vous  embrasse 
tendrement. 

Qu’est  devenu  l’abbé  Desfontnines?  dans  quelle 
loge  a-t-on  mis  ce  chien  qui  mordait  .ses  maî- 
tres? hél-as  ! je  lui  donnerais  encore  du  pain  , 
tout  enragé  qu’il  est.  Je  ne  vous  écris  point  <le 
ma  main  , parce  que  je  suis  un  pei»  malad»-. 
Adieu. 

A M.  THIERlOi. 

A Cirey,  le  6 février. 

Vous  m’avez  écrit , non  une  lettre , mais  un 
livre  plein  d’esj)rit  et  de  raison.  Faut-il  que  je 
n’y  réjvoiide  que  par  une  courte  lettre  qu’un  peu 
do  maladie  m’empêche  encore  d’écrire  de  ma 
main?  Si  vous  voyez  MM.  de  Pont  de  Yeylc  rt 
d’Argental , dont  les  bontés  me  sont  si  chères  , 
diles-leiir  que  c’est  moi  qui  ai  perdu  ma  mère  *. 
Ce  premier  devoir  rendu , dites  bien  h Pollion  que 
les  louanges  du  public  sont,  après  les  siennes  , 
ce  qu’il  y a de  plus  flatteur.  J'ai  lu  l’épitre  char- 
mante de  mon  saint  Rernard.  Je  n’ai  encore  ni  lo 
temps  ni  la  santé  de  lui  répondre.  Il  a fallu  écrire 
vingt  lettres  par  jour , retoucher /c.s  Américain.s , 
corriger  Srtmson , raccommoder  l'indiscret.  Ce 
sont  des  plaisirs,  mais  le  nombre accableet  épuise. 
Le  plus  grand  de  tous  a été  de  faire  VÉp/tre  dé- 
dicatoire  à madame  la  marquise  du  Châtelet , et 
un  discours  que  je  vous  adresserai  ’a  la  fin  de  la 
tragédie. 

Je  vous  envoie  la  dédicace , l’autre  discours 
n'est  pas  encore  fini.  Ditcs-nioi  d'abord  votre 
avis  sur  celle  dédicace  de  mon  Temple;  elle 
n’est  pas  digne  de  la  déesse.  C’éiait  à Locke  h lui 
dédier  l’Entendement  humain , et  je  dis  bien  y 

• Domina  , non  sum  dignus , sed  tantum  die 

• veriK)  *.  » 

Après  avo’ir  eu  la  permission  de  monsieur  et 
de  madame  du  Châtelet  de  leur  rendre  cet  hom- 
mage , il  faut  encore  que  le  public  le  trouve  bon. 
Examinez  donc  ce  petit  écrit  scrupulensement  ; 
pesez-en  les  paroles.  J'ose  supplier  M.  de  La  Po- 
pelinièrc  de  sc  joindre  h vous  , et  de  vouloir  bien 
me  donner  ses  avis.  Si  vous  me  dites  tous  deux 
que  la  chose  réussira  , je  ne  craindrai  plus  rien. 

I Madame  de  Ferriol , née  Maric-AnRiUqoe  Gnérîn  dn 
Tencln  , sueur  du  cerdin-'il , el  mere  de  Puni  de  Veyleei  dn 
d'Arpcnial , venait  île  mourir  les  février  i7t(C.  Ci.. 

‘ Matthieu  , vm,  s. 
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CORUESPONDANCE. 


J’envnieaujouril'hui  aux  coméJicns  les  corrections 
de  [Inditcret;  je  les  prie,  eo  même  temps , de 
souffrir,  pour  le  plaisir  du  public  et  pour  leur 
avantage , que  le  public  voie  mademoiselle  Dan- 
geville en  culotte. 

Je  leur  envoie  aussi  quelques  changements  pour 
le  quatrième  acte  A'Alàre;  vous  en  trouverez  ici 
la  copie,  ils  me  paraissent  nécessaires  : ce  sont 
des  charbons  que  je  jette  sur  un  feu  languissant. 
Je  TOUS  supplie  d'encourager  Zamore  et  Aliireb 
SC  charger  de  ces  nouveautés. 

Je  ferai  tenir , par  la  première  occasion  , l'o- 
péra de  Sanuon  ; je  viens  de  le  lire  avec  madame 
du  Cbitelet , et  nous  sommes  convenus  l'un  et 
l'antre  que  l’amour,  dans  les  deux  premiers  actes, 
ferait  l'effet  d'une  flûte  au  milieu  des  tambours 
et  des  trompettes.  Il  sera  beau  que  deux  actes  se  | 
soutiennent  sans  jargon  d'amourette , dans  le  | 
temple  de  Quinault.  Je  maintiensque  c'est  traiter 
l’amour  avec  le  respect  qu'il  mérite , que  de  ne 
le  pas  prodiguer  et  ne  le  faire  paraître  que  commo 
un  maître  absolu.  Rien  n’est  si  froid  quand  il  n’est 
pas  nécessaire.  Nous  trouvons  que  l'intérêt  de 
Sanuon  doit  tomber  absolument  sur  Samson , et 
nous  ne  voyons  rien  de  plus  intéressant  que  ces 
paroles  : 

ProtoMU  abymes  de  la  terre,  etc. 

Acte  T,  icàie  i. 

De  plus , les  deux  premiers  actes  seront  très  j 
courts , et  la  terreur  théâtrale  qui  y règne  sera  , | 
pour  la  galanterie  des  deux  actes  suivants,  ce  i 
qu'une  tempête  est  à l’égard  d’un  jour  doux  qui  la  | 
suit.  Encourages  donc  notre  Rameau  il  déployer  | 
avec  confiance  tonte  la  hardiesse  de  sa  musique.  ' 
Vous  voilà , mon  cher  ami , le  confident  de  toutes  . 
les  parties  de  mon  âme , le  juge  et  l'appui  de  mes  , 
goûts  et  de  mes  talents.  Il  ne  me  manque  que  ce- 
lui de  vous  exprimer  mon  amitié  et  mou  estime. 
Dès  que  j’aurai  un  quart  d’beure  à moi , je  vous 
enverrai  des  fragments  de  l'histoire  du  Siècle  de  ! 
Louit  XIV , et  d'un  autre  ouvrage  aussi  innocent  { 
que  calomnié.  j 

Je  voudrais  bien  pouvoir  convertir  monsieur  le  | 
garde-des-sceaux.  Les  persécutionsquej'ai  essuyées  I 
sont  bien  cruelles.  Je  me  plaindrais  moins  de  lui 
si  je  ne  l'estimais  pas.  J’ose  dire  que,  s’il  con- 
naissait mon  crnnr , il  m’aimerait , si  pourtant  un 
ministre  peut  aimer. 

A M.  THIERIOT. 

A Clrey , ce  S HTiier. 

Je  suis  toujours  un  peu  malade,  mon  cher 
ami.  Madame  la  marquise  du  Châtelet  lisait  hier, 
an  chevet  de  mon  lit , les  Tusculanet  de  Cicéron 


dans  la  langue  de  cet  illustre  bavard;  ensuite  elle 
lot  la  quatrième  tpitre  de  Pope , sur  le  Bonheur. 
Si  vous  connaissezquelque  femmes  Paris  qui  eo 
fasse  autant , mandez-le-moi. 

Après  avoir  ainsi  passé  ma  journée , j’ai  reçu 
votre  lettre  du  5 février  ; nouvelles  preuves  de 
votre  tendresse , de  votre  goût , et  de  votre  juge- 
ment. Je  vais  me  mettre  tout  de  bon  à retoucher 
Attire,  pour  l'impression;  mais  il  faudrait  que 
j’eusse  une  copie  conforme  à la  manière  dont  on 
la  joue.  Sanuon  devait  partir  par  cette  poste , 
mais  je  suis  obligé  de  dicter  mes  lettres , et  j’oc- 
cupe à vous  faire  parler  mon  coeur  la  main  qui 
devait  transcrire  mes  sottises  pbilistioes  et  hébraï- 
ques. En  attendant , je  vous  envoie  le  Discourt 
apologétique  que  je  compte  faire  imprimer  b la 
suite  d' Attire.  Je  remplis  eo  cela  deux  devoirs  ; 
je  confonds  la  calomnie,  et  je  célèbre  votre 
amitié. 

J’attends  avec  impatience  le  sentiment  de  PollioD 
et  le  vétre  sur  ma  dédicace  à madame  dn  Châte- 
let. Je  veux  vous  devoir  l’honneur  de  pouvoir 
dire  b M.  de  La  Popelinière  dorénavant  - 

• AUh,  nostronun  lennomim  candide  judex.  » 

Hoa.,  ep.  IV,  tib.  l. 

Son  bon  mot  sur  Pauline  et  sur  Altire  est  une 
justification  trop  glorieuse  pour  moi  ; c’est  peut- 
être  parce  qu’il  n'a  vu  jouer  Pauline  que  par 
mademoiselle  Diiclos  vieille , éraillée , solte  , et 
tracassière , qu'il  donne  la  préférence  b AIxirc  , 
Jouée  par  la  naïve,  jeune  et  gentille  Ganssin. 
Dites  de  ma  part  b celte  Américaine  : 

Ce  n'est  pas  mot  qu'on  applaudit , 

C'est  vous  qn'oQ  aime  et  qu'on  admire; 

Et  vous  damnez , charmante  Alzire , 

Tous  ceux  que  Gusmau  convertit. 

De  Launai  se  damne  d'une  autre  façon  par  les 
perfidies  les  plus  hontenses.il  y along-teropaqiic 
je  sais  de  quoi  il  est  capable  ; et , dès  que  j'ai  su 
qne  Dufresne  lui  avait  confié  la  pièce , j'ai  bien 
prévu  l’usage  qu'il  en  ferait.  Je  ne  doute  pas  qu'il 
ne  la  fasse  imprimer  furtivement , et  qu'il  n'en 
fasse  quelque  malheureuse  parodie.  Il  a déjà 
fait  celle  de  Zaïre , dans  laquelle  il  a eu  l’inso- 
lence de  mettre  M.  Falkener  sur  le  théâtre,  par 
son  propre  nom.  C'est  ce  même  Falkener , notre 
ami , qui  est  aujourd'hui  ambassadeur  b Constan- 
tinople , et  qui  demanderait , aussi  bien  qne  la 
nation  anglaise , justice  de  cette  infamie , si  l’ao- 
tenr  et  l'ouvrage  n’étaient  pas  aussi  obscurs  que 
méchants.  Ce  qui  est  étonnant , c'est  que  mon- 
sieur le  lieutenant  de  police  ait  permis  cet  atten- 
tat publie  contre  tontes  les  lois  de  la  société. 
Voyex  si  on  peut  prévenir  de  pareils  coups , par 
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vos  amis  et  les  miens.  Cependant  je  de.siinais  à 
ce  malheureux  De  Launai  un  petit  présent , pour 
reconnaître  la  peine  qu’il  avait  prise  de  lire  ma 
pièce  aux  comédiens.  L'abbé  Mnussinot  devait  le 
porter  chex  vous  ; apparemment  il  vous  parvien- 
dra ces  jours-ci.  C'est  la  seule  vengeance  que  Je 
veux  prendre  de  De  Launai  ; ii  faut  le  payer  ^ 
sa  peine , et  l'empécher  d'ailleurs  de  faire  du  mal. 

Je  crois  au  petit  La  Mare  un  caractère  bien  dif- 
férent. Il  me  parait  sentir  vivement  l'amitié  et 
la  reconoaissaiice  ; mais  j'ai  peur  qu'il  ne  gÂte 
tout  cela  par  de  l'étourderie , de  l'impolitesse , 
et  de  la  débauche.  Je  lui  ai  recommandé  expres- 
sément de  vous  voir  souvent , et  de  ne  se  con- 
duire que  par  vos  conseils.  C'est  le  seul  moyen 
par  où  il  puisse  me  plaire.  Je  crois  bien  qu’il  n'est 
pas  encore  digne  d’entrer  dans  le  sanctuaire  de 
l’oilinn  ; il  faut  qu'il  fasse  pénitence  à la  porte 
de  l’église,  avant  de  participer  au.x  saints  mys- 
tères.' 

Ce  que  vous  me  maudei  de  M.  l’abbé  de  Ro- 
tbelin  me  louche  et  me  pénètre.  Quoique  des  fa- 
veurs publiques  de  sa  part  fussent  bien  flatteuses, 
scs  bontés  eu  bonne  fortune  me  le  sont  inflni- 
ment.  Tout  ceci  me  fait  songer  ù M.  de  Maisons, 
son  ami.  Mon  Dieu!  qu’il  aurait  été  aise  du  succès 
à'AUire  ! qu’il  m'en  eût  aimé  davantage  ! Kant-il 
qu’un  tel  homme  nous  soit  enlevé  ! 

Handez-moi , mon  cher  ami , avec  votre  vé- 
rité ordinaire,  et  sans  aucune  crainte,  tout  ce 
qu'on  dit  de  moi.  Soyez  très  persuadé  que  je  n'en 
ferai  jamais  qu'un  usage  prudent , que  je  ne  son 
gérai  qu'à  faire  taire  le  mal , et  à encourager 
le  bien.  Faites-moi  connaître,  sans  scrupule, 
mes  amis  et  mes  ennemis , afln  que  je  force  les 
derniers  à ne  point  me  haïr , et  que  je  me  rende 
digne  des  autres. 

Je  vouilrais  bien  qu'en  me  renvoyant  ma  pièce, 
vous  pussiez  y joindre  quelques  notes  de  Pollioii 
et  des  vôtres.  Que  dites-vous  du  petit  La  Mare  , 
qui  ne  m’a  point  encore  écrit  ? Il  n'avait  rien  de 
particulier  à dire  à Rameau  ; je  ne  l'avais  chargé 
que  de  compliments.  Les  négociations  ne  sont 
confiées  qu'à  vous. 

Savez-vous  bien  ce  qui  m'a  plu  davantage  dans 
votre  lettre?  c'est  l'espérance  que  vous  me  don- 
nez de  venir  apporter  un  jour  vos  hommages  à 
la  divinité  de  Cirey.  Vous  y verriez  une  retraite 
de  hiboux , que  les  Grâces  ont  changée  en  un  pa- 
lais d'Albanc.  Voici  quatre  vers  < que  fit  Linant, 
ses  jours  passés,  sur  le  château  : 

Un  voyageur,  qui  ne  mentit  jamais, 

Passe  à Cirey,  s'arrête , le  contemple; 

' Ce  quatrain  , corrMo  par  Voltaire,  fait  partie  de  aea 


iï.'ie.  ifli 

Surprit,  il  dil  : C'est  un  palais; 

Blais,  voyant  Émilie,  il  dit  que  c’est  un  temple. 

Vous  m’avouerezque  voilà  un  fort  joli  quatrain. 

Vous  en  verrez  bien  d'autres , si  vous  venez 
jamais  dans  celte  vallée  de  Tempé  ; mais  Pol- 
lion  ne  vendra  jamais  vous  prêter  pour  quinze 
jours. 

J'ai  peur  de  ne  vous  avoir  point  parlé  des  vers 
que  l'aimable  Bernard  a faits  pour  moi.  Voussaves 
tout  ce  qn’il  faut  lui  dire. 

Adien  ; je  souffre , mais  l'amitié  diminue  tous 
les  maux. 

AM.PALLU, 
nvnDssT  na  noouaa. 

A Cirey  , le  0 févriar. 

Un  peu  de  maladie , monsieur , m'a  privé  de 
la  consolation  de  vous  écrire  des  pouilics  de  ma 
main.  Je  me  sers  d'nn  secrétaire , je  me  donne 
des  airs  d'intendant.  Hélas  I cruel  que  vous  êtes , 
c’est  bien  vous  qui  faites  l'iotendanl  avec  moi , 
en  ne  répondant  pas  à mes  requêtes  I J'avais  cru 
vous  faire  ma  cour  et  flatter  votre  goût , en  vous 
envoyant , il  y a quelques  mois , une  scène  tout 
entière  traduite  d'un  vieil  auteur  anglais  ; mais 
vous  ne  vous  souciez  ni  de  l'Anglais  ni  de  moi. 
Vous  aviez  promis  à madame  du  Châtelet  des  pe- 
tits cygnes  de  Moulins  et  des  petits  bateaux.  Sa- 
vez-vous bien  que  des  bagatelles , quand  un  les  a 
promises  , deviennent  solides  et  sacrées  , et  qu'il 
vaudrait  mieux  être  deux  ans  sans  faire  payer  la 
taille  au.x  peuples  de  la  mère  aux  gainet , que 
de  manquer  d'envoyer  des  petits  cygnes  à Cirey 
Vous  croyez  donc  qu'il  n'y  a dans  le  monde  que 
des  ministres,  Moulins,  et  Versailles? 

En  lisant  aujourd'hui  des  vers  anglais  de  Pope, 
sur  le  bonheur,  voici  comme  j'ai  réfuté  ce  rai 
sonneur  : 

Pope  l'Anglais,  ce  sage  si  vanlé  , 

Dans  sa  morale  au  Parnasse  embellie , 

Dit  que  les  biens,  les  seuls  biens  de  la  vie. 

Sont  te  repos , l’aisanre , et  la  santé. 

Il  s'est  mépris  : quoi  ! dans  l'heureux  partage 

Des  dons  du  ciel  faits  à l’humain  sgjour. 

Ce  triste  Anglais  n'a  pas  compté  l'amour  ! 

Que  je  le  pUiusl  il  n'est  heureux  ni  sage. 

Mettez  l'amitié  à la  place  de  l'amour , et  vous 
verrez  combien  vous  manquez  à ma  félicilé.  Don- 
nez-moi au  moins  votre  protection , comme  si 
j'étais  né  dans  Moulins.  Ayez  pitié  de  celte  pauvre 
ALàre,  que  l’on  imprime , à ce  qu’on  m’a  dit , 
furtivement , comme  on  a imprimé  le  Julet  Cétar, 
Il  est  bien  dur  de  voir  ainsi  ses  enfants  estropiés. 
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M.  Rouillé  peut , d'un  mot , eiupicher  qu'on  me  , 
|j;ise  ce  tort  ; c'est  k vous  que  je  veux  eu  avoir  | 
l'obligation.  Si  vous  mo  rendez  ce  bon  oflice , j’au-  j 
rai  pour  vous  bien  du  respect  et  de  la  reconnais-  ; 
sanec;  et , si  vous  m'écrivez  , je  vous  aimerai  de  i 
tout  mon  cœur. 

AM.  DE  U ROQlil'..  j 

A Cirey , ce  iO  février. 

Je  suis  bien  fâché  , monsieur  , qu'un  peu  d'in- 
disposition m'einpi'chc  de  vous  écrire  de  ma  main.  | 
Je  n'ai  que  la  mnitiédu  plaisir  , en  vous  marquant  ' 
ainsi  combien  je  suis  sensible  à vos  politesses.  Il 
est  bien  doux  de  plaire  à un  homme  qui , comme 
TOUS,  connaît  et  aime  tous  les  beaux-arts.  Vous 
me  rappelez  bmjours  , par  votre  goût , par  votre  | 
politesse , cl  par  votre  imparllaliié  , l'idée  du  | 
ebarmaiil  ,M.  de  La  Paye , qu'on  ne  peut  trop  re-  : 
fireller.  Je  pense  bien  comme  Vous  sur  les  beaux-  | 
arts.  i 

Vers  enchanteurs,  exacte  prose,  I 

Je  ne  me  borne  point  à vous; 

N'avoir  qu'un  goùL  c'est  peu  de  chose; 

Beaux-arts , je  vous  invot|uc  tous. 

Musique  , danse  , airhtteetnre. 

Art  de  graver,  doetc  peinture. 

Que  vous  m'iiupirez  de  désirs! 

Beaux-arls , vous  Ctes  des  plaisirs  ; | 

Il  n'en  est  point  qu'on  doive  exrlure.  j 

Je  voudrais  bien  , monsieur , vous  envoyer  ! 
quelques-unes  de  ces  bagatelles  pour  lesquelles 
vous  avez  Irop  d'iudulgettce  ; mais  vous  savez  i|ue  | 
ces  pelits  vers , que  j'adresse  quelquefois  k mes  i 
amis,  respirent  une  liberté  dont  le  public  sévdrc  > 
no  s'accommoderait  pas.  Si , parmi  ces  liberlitts,  i 
(|ui  vont  toujours  nus , il  s'en  trouve  quelques-  i 
uns  vêtus  k la  mode  du  pays  , j'aurai  l'boiiueur  t 
lie  vous  les  envoyer.  | 

Je  suis  , monsieur,  avec  toute  l'estime  qu'on  { 
ne  peut  vous  refuser , et  avec  une  amitié  qui  me-  ' 
rite  la  vûlre  , etc.  ' 

A M.  L’ABBÉ  D'OLIVEï.  ! 

A Qrey,  co  ts  février.  I 

Si  vous  avez  eu  la  gnulle  , dans  votre  séjour  du 
lumullc et  de  l'inquiétude,  j’ai  eu  la  fièvre,  mnii 
cher  abbé,  dans  l'asile  de  la  tranquillité.  Si  bene 
caiculum  ponat , ubique  naufragium  itivenies. 
Mais  il  faut  absolument  que  je  vans  apprenne  que, 
pendant  mon  indisposiliou  , madame  la  marqui.vc  I 
du  Châtelet  daignait  me  lire  , au  chevet  de  mon  | 
lit.  Vous  allez  croire  peut-être  qu’elle  nie  lisait  ] 
quelque  chant  do  l'Arinsle  , ou  quelqu'un  de  nos  i 


romans.  Non;  elle  me  lisait  les  Tuscu/ancs  Je 
Cicéron  ; et , après  avoir  goûté  tous  les  chanues 
de  cctlc  belle  latinité,  elle  examinait  votre  tra- 
iliiclion  , et  s'étonnait  d’avoir  du  plaisir  en  fran- 
çais. Il  est  vrai  qu'en  admirant  réloqucncc  de  ce 
grand  homme  , celle  bt  aulé  de  génie  , et  ce  carat  - 
liTCViaidc  verlii  cl  d'élcvalion  qui  règne  dans 
ect  ouvrage,  et  qui  érliauffc  le  cœur,  sans  briller 
d’un  vain  éclat;  apres,  dis-je,  avoir  rendu  jus- 
tice à celte  belle  âme  de  Cicéron,  et  au  meriiu 
comme  'a  la  diflicullé  d'une  traduction  si  noble  , 
elle  ne  pouvail  s'empêcher  de  plaindre  le  siècle 
des  Cicéron  , des  Lucrèce , des  Huricnsius  , des 
Verrou,  d'avoir  une  physique  si  fausse  et  si  mé- 
prisable ; cl  malbeui'cusement  ils  raisonnaient  en 
mélapbysiquc  tout  aussi  faussement  qu'en  phy- 
sique. C'est  une  chose  pitoyable  que  loules  ces 
prétendues  preuves  de  rimmorlallléde  l'âme  allc^ 
guées  par  l’Ialon.  Ce  qu'il  y a de  plus  pitoyable 
peut-ôire  esl  la  confiance  avec  la.;uelle  Cicéron 
les  rapporte.  Vous  avez  vous-même,  dans  vos 
notes , osé  faire  sentir  le  faible  de  quelques-unes 
de  CCS  preuves  ; et , si  vous  n'eu  avez  pas  dit  da- 
vantage , nous  nous  en  prenons  à voire  discré- 
tion. Enfin  le  résuUal  de  celle  lecture  était  d'es- 
liaier  le  traducteur  autant  que  nous  méprisons 
les  raisonnements  de  la  pbilosophio  ancienne. 
Mou  lecteur  ne  pouvait  se  lasser  d’admirer  la 
murale  de  Ciréron  , et  de  blâmer  ses  raisoune- 
nieiils.  Il  faut  avouer,  mon  cher  abbé,  que  quel- 
qu'un qui  a lu  Locke , ou , plulût,  qui  est  sou 
Locke  à soi-même,  doit  trouver  les  Plaloii  des 
discoureurs  , cl  rien  de  plus.  J'avoue  qu'en  fait 
de  pbilosopbic,  un  chapitre  do  Locke  ou  de  Clarke 
est,  par  rapport  au  bavardage  de  l'antiquité,  ce 
que  l'optique  de  Newton  est  par  rapport  k celle 
(te  Descarles.  Enfin  vous  en  penserez  ce  qu'il 
vous  plaira  ; mais  j'ai  cédé  au  désir  de  vous  dire 
ce  qu'en  pense  une  femme  conduite  par  les  lu- 
mières d'une  raison  que  l'amour-propre  n'égare 
point,  qui  comiait  les  philosophes  anciens  et  mo- 
dernes, et  qui  u'aimo  que  la  vérité.  J'ai  cru  que 
c’ctail  une  i liose  flatteuse  et  rare  pour  vous  d'être 
estimé  d’une  Française  presque  seule  capable  de 
connaître  voire  original. 

Ou  doit  vous  avoir  rendu  votre  malheureux 
livre  do  la  Vie  de  Vanitii.  L’autre  exemplaire  n'é- 
tait pas  encore  arrivé  k Paris.  Ainsi  je  reprends 
le  pardon  que  je  vous  demandais  de  ma  méprise. 

Avez-vous  lu  la  traduction  de  l'Euai  de  Pope 
sur  l’Homme  f C'est  un  beau  imème  , en  anglais, 
quoique  mêlé  d'idées  bien  fausses  sur  le  bonheur. 
Adieu  ; aiigmculcz  mon  bonheur  en  m'écrivant. 

J’ai  bien  des  anecdotes  sur  Corneille  et  sur  Ra- 
cine , et  sur  la  littérature  du  beau  siècle  passe. 
Vous  drvi  iez  augmenter  mon  magasin. 
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A M"'. 

A Cirey , février. 

Ma  saulo  , qui  est  devenue  déplorable , ne  me 
permet  guère , mon  cher  monsieur,  d'entrer  avec 
vous  dans  de  grands  détails  au  sujet  de  M.  Le 
Franc , que  Je  n'ai  jamais  otTenso.  Il  peut , tant 
qu'il  voudra , travailler  contre  moi , et  vendre 
quelques  brochures  contre  un  homme  qu’il  ne 
coimalt  pas.  Cela  ne  me  fait  rien.  Sa  haine  m’est 
aussi  indifférente  que  votre  amitié  m'est  chère. 
S'il  me  hait,  il  est  assez  puni  par  le  succès  à' Al- 
aire;  à lui  permis  de  se  venger,  eu  tâchant  de  la 
décrier. 

Quant  â l’argent  que  medcvait  ce  pauvre  M.  de 
LaClède,  je  trouve  dans  mes  papiers  (car  je  suis 
un  homme  d'ordre , quoique  poète  ) que  je  lui 
avais  prêté , par  billet , trois  cents  livres , que  le 
libraire  Legras  m'a  rendues  ; et,  le  lendemain , 
je  lui  prêtai  cinquante  écus , sans  billet.  Si  vous 
pouviez , en  effet , faire  payer  ces  cinquante  écus, 
je  prendrais  la  liberté  do  vous  supplier  très-in- 
slammentd'cn  acheter  une  petite  bagned’antique, 
cl  de  prier  madame  Berger  de  vouloir  bien  la 
porter  au  doigt,  pour  l'amour  deM.  de  La  Clcde 
et  pour  le  mien.  Ce  M.  Berger  est  un  homme  que 
j’aime  et  que  j'estime  infiniment,  et  je  vous  aurais 
bien  de  l’obligation  si  vous  l'engagiez  à me  faire 
œtte  galanterie.  C'est  un  des  meilleurs  juges  que 
nous  ayons  en  fait  de  beaux-arts. 

Qu'est  devenue  la  mascarade  de  Servandoni  ? 
On  dit  t{a’AUireUe  est  de  Le  Franc  '. 

Je  suis  trop  languissant  pour  vous  en  dire  da- 
vantage. 

A M.  L'ABBÉ  LE  BLANC  >. 

Je  n’ai  reçu  qu'hier,  monsieur,  le  présent  et  la 
lettre  dont  vous  m'avez  honoré.  J'ai  lu  avec  beau- 
coup d'attention  votre  tragédie  à’Abemaid  ; je 
trouve  que  c’est  un  tableau  d'une  ordonnance 
belle  et  hardie , et  dont,  tontes  les  figures  sont 
très  animées,  lime  parait  que  vous  entendez  par- 
faitement la  conduite  do  théâtre;  et  je  ne  conçois 
pas  comment  les  comédiens  ont  pu  faire  quelque 
difficulté. 

Je  suis  aussi  Oatté  de  votre  lettre , monsieur, 
que  je  suis  content  de  votre  pièce.  La  plupart 
des  auteurs  sont  les  ennemis  de  ceux  qui  courent 
la  même  carrière  ; ils  se  font  des  guerres  houleuses 
qui  déshonorent  les  talents.  Il  est  bien  triste  devoir 
des  gens  de  lettres  perdre  è se  nuire,  è se  déchirer 
■fWproquement,  le  temps  qu’ils  devraient  employer 

■Cens  paroSIs  d’zlsln  était  ils  Pauid,  PannenUer, 

» ei  MarmoQlier> 
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à faire  les  délices  et  l'instruction  des  hommes  ; et 
que  ceux  qui  ont  le  plus  d'esprit  passent  souvent 
leur  vie  à se  rendre  le  jouet  des  sols.  Je  suis  cbai^ 
me,  monsieur,  que  ce  vice  de  l'envie,  qui  est  la 
poison  delà  littérature,  soit  si  loin  d'infecter  votre 
génie.  Je  trouve  avec  plaisir  dans  votre  caractère 
les  sentiments  vertueux  de  votre  ouvrage. 

Nous  avons  partagé  les  Indes  entre  nous  ; votre 
muse  est  au  Mogol , et  la  mienne  au  Pérou.  Rome 
et  la  Grèce  semblent  épuisées.  Il  est  temps  de 
s’ouvrir  de  nonvelles  mutes.  Je  vous  exhorte  'a 
marcher  dans  cette  carrière.  Pour  moi,  je  ne  crois 
pas  que  j'y  rentre.  Les  genres  d'études  où  je  m'ap- 
plique présentement  ne  sont  guère  compatibles 
avec  les  vers.  Mais  si  je  n'en  fais  plus , je  les  ai- 
merai toujours  ; les  vdtres  me  seront  chers , et  je 
vous  supplierai  de  vouloir  bien  m’envoyer  ce  qne 
vous  ferez  de  nouveau. 

âladame  la  marquise  du  Châtelet,  dont  l'esprit 
universel  embrasse  tons  les  arts , et  qui  sait  juger 
de  Virgile  comme  de  Locke , en  connaissance  de 
cause , pense  de  1a  même  manière  qne  moi  sur 
votre  pièce.  Si  mon  suffrage  est  peu  de  chose , le 
sien  doit  être  d’un  grand  poids. 

J’ai  l'bonneur d’être,  monsieur,  arec  bien  de 
l'estime , votre , etc.  Voltaihe. 

A M.  DF.  CIDEVILLE. 

Ce  as  février. 

Mon  aimable  et  respectable  ami , voilà  trois  de 
vos  lettres  auxquelles  une  de  ces  maladies  de 
langueur  que  vous  me  connaissez  m'a  empêché  de 
répondre.  Tandis  que  monsieur  votre  père  souf- 
frait , k quatre-vingts  ans,  des  coups  de  bistouri , 
I et  réchappait  d'une  opération , moi  je  dépérissais 
do  ces  maux  d’entrailles  qui  sont  è l'épreuve  du 
bistouri.  Peot-être,  depuis  votre  dernière  lettre , 
avez-vous  perdu  monsieur  votre  père.  En  ce  cas , 
je  reprends  vigueur,  en  reprenant  l’espéranoe 
qu'enfin  vous  vivrez  pour  vous , pour  les  belles- 
lettres  , pour  vos  amis  surtout , et  que  la  déesse  de 
Cirey  pourra  vous  voir  dans  son  temple.  Je  suis 
persuade  que  vous  no  m'avez  pas  assez  méprisé 
pour  penser  que  je  pusse  quitterun  moment  Cirey, 
pour  aller  jouir  des  vains  applaudissemenla  du 
parterre  et  de 

ne  MÛ  quel  unour 

Que  U fa^'eur  publique  6tc  et  donne  m uo  jour. 

Si  j’allais  k Paris , ce  ne  serait  que  parce  qu'il 
est  sur  le  che.min  de  Rouen.  Vous  m'avez  bien 
connu  , vous  avez  toujours  adressé  vos  lettres  h 
Cirey,  malgré  les  indigues  gens  qui  disaient  qne 
j’avais  été  'a  Paris. 

Je  vous  répondrai  peu  de  chose  sur  Jore.  Il  s' est 
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très  nitl  comporte  arec  moi  dans  l'afTaire  des 
Letlrci  philotophiquet.  Je  lui  ai  donne  de  l’ar- 
geiit  depuis  peu  ; mais  , pour  l'édilinn  à’ Attire , 
je  l’abandonne  à Demoulin , qui  n'a  pas  assez 
bonne  opinion  de  lui  pour  la  lui  confler. 

Un  article  plus  important , c'est  Linant.  J'ai 
toujours  alTecté  de  ne  vous  en  point  parler,  vou- 
lant attendre  que  le  temps  fiiit  mes  idées  sur  son 
compte.  Il  m'avait  marqué  bien  peu  de  reconnais- 
sance ^ Paris  ; et  déjà  enfle  du  succès  d'une  tra- 
gédie qu'il  n'a  jamais  achevée , il  m'écrivit  de 
nonen  , après  sii  mois  d'oubli , un  petit  billet  en 
lignes  diagonales,  où  il  me  disait  qu'il  terait  bien- 
tôt jouer  sa  ptèec,  et  qu’il  me  rendrait  l'argent  que 
je  lui  avais,  disait-il , prété.  Je  dissimulai  ce  trait 
d’ingratitude  et  d'impertinence  ;et,  toujours  prêt 
à pardonner  à la  jeunesse  quand  elle  a de  l'esprit, 
je  le  fls  entrer  chez  madame  la  marquise  duChâte- 
iet,  malgré  l'eiclusion  du  maitre  de  la  maison,  mal- 
gré le  défaut  qn'il  a dans  les  yeusetdansla  langue , 
et  malgré  la  profonde  ignorance  dont  il  est.  A 
peine  a-t-il  été  établi  dans  la  maison,  qu'oubliant 
qu’il  était  précepteur  et  aux  gages  de  madame  du 
Châtelet , oubliant  le  profond  respect  qn'il  doit  à 
son  nom  et  'a  sou  sexe,  il  lui  écrivit  un  jour  une 
lettre , d'une  terre  voisine  où  il  était  allé  de  son 
chef  et  fort  mal  'a  propos.  La  lettre  finissait  ainsi: 

• l.’ennui  de  Cire^  est  de  tous  les  ennuis  le  plus 

• grand,  > sans  signer,  sans  mettre  un  mot  de  con- 
venance. Les  personnes  chez  qui  il  écrivit  celte 
lettre,  et  auxquelles  il  eut  l'improdcncc  de  la 
montrer,  dirent  à madame  la  marquise  du  Cliâlcict 
qu'il  le  fallait  chasser  hontensemenl.  Je  fls  sus- 
pendre l’arrêt , et  je  loi  épargnai  même  les  re- 
proches. On  ne  lui  parla  de  rien , et  il  continua 
de  se  conduire  comme  ferait  un  ami  chez  son 
ami , croyant  que  c'était  là  le  bel  air,  parlant  tou- 
jours du  cher  Cideville , du  pauvre  Cideville  , et 
pas  une  fois  de  M.  de  Cideville,  à qui  il  doit  autant 
de  respect  que  de  reconnaissance  et  d'amitié. 

Madame  du  Châtelet,  indignée,  a toujours  voulu 
vous  écrire  et  le  chasser.  J'ai  apaisé  sa  colère,  en 
lui  représentant  que  c'était  un  jeune  homme  ( il 
a pourtant  vingt-sept  ans  passés  ) qui  n'avait  que 
de  l'esprit  et  point  d'usage  du  monde  ; que , d'ail- 
leurs , il  était  né  sage  ; qu’enfin  , si  elle  n’avait 
pas  fcesoin  délai,  il  avait  besoin  d'elle;  qu’il 
mourrait  de  faim  ailleurs,  grâce  à sa  paresse  et  à 
son  ignorance;  qu’il  fallait  essayer  de  le  corriger, 
au  lien  de  le  punir;  qu'à  la  vérité,  il  ne  rendrait 
jamais  dans  une  maison  aucun  de  ces  petits  ser- 
vices par  où  l'on  plait  à tout  le  monde , et  dont 
la  faiblesse  de  sa  vue  et  la  pesanteur  de  sa  machine 
le  rendent  Incapable  ; mais  qu'il  savait  assez  de 
latin  pour  l'apprendre,  an  moins  conjointement 
avec  son  Qls;  qu'il  lui  apprendrait  à pen.«cr,  ce 


qui  vaut  mieux  que  du  latin,  et  que  je  me  char- 
geais de  lui  faire  sentir  la  décence  et  les  devoirs 
de  son  état. 

C'est  dans  ces  circonstances , mon  tendre  et  ju- 
dicieux ami,  qu'il  m'a  demandé  de  faire  entrer  sa 
sœur  dans  la  maison.  Il  est  vrai  que,  depuis  quel- 
que temps,  il  se  tient  plus  à sa  place  ; mais  il  n'a 
pas  encore  effacé  ses  pochés.  J'ai  nul  dire  d'ailleurs 
que  sa  sœur  était  encore  plus  tièrequelui.  J'ai  vu 
de  ses  lettres  ; elle  écrit  comme  une  servante.  Si 
avec  cela  elle  pense  en  reine,  je  ne  vois  pas  ce 
qu'on  pourra  faire  d'elle. 

Apres  toutes  ces  représentations,  souiïrei  que 
je  vous  dise  que  vous  êtes  d'autant  plus  obligé 
d'avertir  Linant  d'être  modeste  , humble  et  ser- 
viable,que  ce  sont  vos  bontés  quil'ontgâté.  Vous 
loi  avez  fait  croire  qu'il  était  né  pour  être  un 
Corneille,  et  il  a pensé  que,  poiiravoir  broché,  à 
peine  en  trois  ans , quatre  malheureux  actes  d’nn 
monstre  qu’il  appelait  tragédie , il  devait  avoir  la 
considération  de  l'auteur  du  Cid.  Il  s'est  regardé 
comme  un  homme  de  lettres  et  comme  un  homme 
de  bonne  compagnie , égal  à tout  le  monde.  Vos 
louanges  et  vos  amitiés  ont  été  un  poison  doux  qui 
lui  a tourné  la  tête.  Il  m'a  haï,  parce  que  je  lui 
ai  parlé  franc.  Méritez  à votre  tour  qn'il  vous 
baisse , ou  il  est  perdu.  Je  lui  ai  déjà  dit  qu'il  était 
im|>ertinent  qu'il  parlât  de  son  cher  et  de  son 
pauvre  Cideville , et  de  Forment , à qui  il  a des 
obligations.  Je  lui  ai  fait  sentir  tous  ses  devoirs  ; 
je  lui  ai  dit  qu'il  faut  savoir  le  latin,  apprendre  h 
écrire,  et  savoir  l'orthographe,  avant  de  faire 
une  pièce  de  théâtre , et  qu'il  doit  se  regarder 
comme  un  liomme  qui  a son  esprit  à cultiver  et 
sa  fortune  à faire.  Enfin  , depuis  quinze  jours  , il 
a pris  dos  allures  convenables.  Le  voilà  en  bon 
train  ; encouragez-lc  à la  persévérance  ; un  mot 
de  votre  main  fera  plus  que  tous  mes  avis. 

En  voilà  beaucoup  pour  un  malade  ; la  tète  me 
tourne  ; j'enrage.  Voilà  quatre  feuilles  d'écrites 
sans  vous  avoir  parlé  de  vous.  Adieu  ; mille  ami- 
tiés au  philosophe  Fnrmontet  au  tendre  du  Bourg 
Thcroulde. 

A M.  LE  COMTE  D'ABCENTAL. 

A CIrey,  leaaMTrier. 

Ma  destinée  sera  donc  toujours  d'avoir  des  re- 
merciements à vous  faire , des  pardons  à vous 
demander,  et  do  nouvelles  importunilés  à vous 
faire  essuyer  1 Je  sais  quelle  est  votre  Imnté  et  votre 
indulgence , et  qu'on  prend  toujours  bien  son 
jemps  avec  vous  ; mais  quelles  circonstances  que 
celles  où  vous  êtes , pour  que  vous  soyez  loua  les 
jours  fatigué  de  querelles  et  de  dénonciations  don 
libraires,  et  que  j'y  ajoute  encore  de  nunveaux 
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coDlre-tmps  au  sujet  do  ccs  pauvres  Avtéricains  ! 
Hais  euBn , quand  on  a débauché  une  fille,  on  est 
obligé  de  nourrir  l’enfant , et  d'entrer  dans  les 
détails  dn  ménage.  C'est  vous  qui  avez  déhanché 
ÀUire;  pardonnez-moi  donc  toutes  mes  impor- 
tunités. 

J’ai  reçu  enfin  la  copie  de  la  pièce,  telle  qu'elle 
est  jouée.  Nous  avons  ezaminé  la  chose  avec  at- 
tention, madame  du  Châtelet  et  moi,  et  nous  avons 
été  également  frappés  de  la  nécessité  de  restituer 
bien  des  choses  h peu  près  comme  elles  étaient  ; 
par  exemple,  nous  avons  lu  , au  quatrième  acte  : 

ALtlHE. 

Compte,  après  cet  effort,  sur  un  jiule  retour. 

ODSHAS. 

En  est-il  donc,  hélas t qui  tienne  lieu  d'amour? 

Bon  Dieu  I que  dirait  Despréaux , s’il  voyait 
Alzire  prononcer  on  vers  aussi  dur,  et  Gusman 
répondre  en  doucereux?  Au  nom  du  bon  goût, 
laisiiez  les  choses  dans  leur  premier  état.  Quelle 
différence  I ne  la  sentez-vous  pas? 

J’iusiste  encore  sur  le  cinquième  actej  il  est  si 
écourté,  si  rapide,  qu’il  ne  nous  a fait  aucun 
effet.  On  craint  les  longueurs  au  théâtre , mais 
c'est  dans  les  endroits  inutiles  et  froids.  Voyez 
que  de  vers  débite  Mithridate  en  mourant  : sont- 
ils  aussi  nécessaires  que  ceux  de  Gusman?  Quel 
outrage  h toutes  tes  règles  que  Montèze  ne  paraisse 
pas  avecGusman,  et  n'embrasse  pas  ses  genoux  I Je 
l'avais  lait  dire  aux  comédiens , mais  inutilement; 
tout  le  monde  croit  que  c'est  ma  faute  ; j'en  reçois 
tous  les  jours  des  reproches.  Je  vous  conjure  en- 
fin de  presser  U.  Thieriotou  M.  La  âlarc  d'exiger 
tous  ces  changements. 

Je  sais  qu'on  fait  bien  d'autres  critiques  ; mais, 
pour  satisfaire  les  censeurs,  il  faudrait  refondre 
tout  l'ouvrage , et  il  serait  encore  bien  plus  criti- 
qué. C'est  au  temps  seul  à établir  la  réputation  des 
pièces , et  k faire  tomber  les  critiques. 

Monsieur  et  madame  du  Châtelet  ont  approuvé 
VÉpitre  dédicatoire.  A l'égard  d'un  Discouri  apo- 
logétique que  j'adressais  à M.  Thicriot,  je  ne  suis 
pas  encore  bien  décidé  si  j'en  ferai  usage  ou  non. 
Je  ne  répondrai  jamais  aux  satires  qu'on  fera  sur 
mes  ouvrages  ; il  est  d'un  homme  sage  de  les  mé- 
priser ; mais  les  calomnies  personnelles , tant  de 
fois  imprimées  et  renouvelées,  connues  en  France 
et  chez  les  étrangers , exigent  qu'un  prenne  une 
fuis  la  peine  de  les  confondre.  L'itouneur  est  d'une 
autrcespcce  quels  réputation  d'auteur;  l'amour- 
propre  d'un  écrivain  doit  se  taire , mais  la  probité 
d'uu  homme  accusé  doit  parler,  afin  qu’on  ne  dise 
pas; 

...  t‘uJ«t  hne  opprobria  eobii 


- Et  dici  potuiæ , et  non  potniae  reprtii . • 

Ovro.,  Métam.f  lie.  i,  v.  7S8. 

Reste  à savoir  si  je  dois  parler  moi-même , oa 
m’eu  remettre  à quelque  autre  ; c'est  sur  quoi 
j'attends  votre  décision. 

Pardon  de  ma  longue  lettre  et  de  tout  ce  qu'elle 
contient.  Madame  du  Châtelet,  qui  pense  comme 
moi , mais  qui  me  trouve  un  l>avard , vous  de- 
mande pardon  pour  mes  importunités.  F.lle  ob- 
tiendra ma  grâce  de  vous.  Elle  fait  mille  compli- 
ments aux  deux  aimables  frères , pour  qui  j'aurai 
toujours  la  plus  tendre  amitié  et  la  plus  respec- 
tueuse reconnaissance. 

A M.  THIERIOT. 

A arey,  lase  fevrlcv. 

Je  ne  me  porte  guère  bien  encore.  Raisonnons 
pourtant , mon  cher  ami.  Pas  un  mot  deSamson 
anjonrd'hui,  s'il  vousplait;  tout  sera  pour  Alzire: 
je  viens  delà  recevoir  ; c'était  de  vous  que  je  l’at- 
tendais ; Je  suis  au  désespoir  qu’elle  ait  été  en 
d'autres  mains  qu'entre  les  vôtres  et  celles  de 
M.  d' Argentai.  Ce  sont  des  profanes  qui  se  sont 
emparés  de  mes  vases  sacrés;  et  vous,  mongraud- 
prétre , vous  ne  les  avez  pas  eus  dans  votre  sa- 
cristie I 

Deinoulin  est  une  tête  picarde  que  je  laverais 
bien , mais  qu’il  faut  ménager,  parce  qu’il  a le 
coeur  bon  , et  que,  de  plus , il  a mon  bien  entre 
ses  mains.  Dieu  veuille  qu'il  y soit  plus  sûrement 
que  mes  Américaim  ! C'est  un  honnête  homme  ; 
mais  je  ne  sais  s'il  entend  les  affaires  mieux  que 
le  théâtre.  Il  m'aime  ; il  faut  lui  passer  bien  des 
choses.  J’ai  été  confondu , je  vous  l'avoue , de 
voir  les  négligences  barbares  dont  la  précipitation 
avec  laquelle  on  m'a  joué  a laissé  ma  pièce  rem- 
plie ; elle  en  est  défigurée.  J'ai  été  bien  fiiebé , ja 
vous  l'avoue.  J’ai  fait  sur-le-champ  un  bel  écrié 
à trois  colonnes , pour  être  envoyé  à M.  d'Argen- 
tal,  k vous,  et  auz  comédiens.  Demoulin  en  est 
chargé.  De  plus , j’écris  k chaque  acteur  en  parti- 
culier. Enfin,  s'il  en  est  temps,  il  faut  réparer  cet 
fautes  ; il  y en  a d'énormes.  Cruyez-moi  ; J'ai  mis 
mes  raisons  en  marge.  Je  serai  bien  piqué  si  l'on 
ne  se  prête  pas  k la  justice  que  je  réclame , et 
je  suis  sûr  que  la  pièce  tombera , si  elle  n’esi 
tombée.  Je  sais  que  toutes  ces  fautes  ont  été  bien 
senties  et  bien  relevées  k la  cour.  Mon  cher  ami, 
il  faut  presser  Sarrazin  , G rend  val,  madenioisella 
Gaussin,  Legrand,  de  se  rendre  à mes  remontran- 
ces. C'est  Ik  où  j'ai  besoin  de  votre  éloquence  per- 
suasive. La  dédicace  k madame  la  marquise  du 
Châtelet  doit  absolument  paraître  ; le  prêtre  et  la 
déesse  le  veulent. 
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Pour  l'épitre  que  je  vous  adressais , je  ne  suis 
pas  encore  décidé.  Je  suis  convaincu  qu’il  faut 
une  apologie.  Qu'on  altaque  mes  ouvrages , je  u ai 
rien  îi  répondre;  c'esta  eux  a so  défendre  bien  ou 
mal  : mais  qu'on  attaque  publiquement  ma  per- 
sonne , mon  honneur,  mes  mœurs , dans  vingt 
libelles  dont  la  France  et  les  pa;s  étrangers  sont 
inondes , c'est  signer  ma  honte  que  de  demeurer 
dans  le  silence.  Il  faut  opposer  des  faits  à la  ca- 
lomnie ; il  faut  imposer  silence  au  mensonge.  Je 
ne  veux,  il  est  vrai,  d'aucune  place  ; mais  quelle 
est  celle  où  j'oserais  prétendre  si  ces  calomnies 
■l'étaient  pas  réfutées?  Je  veux  qu’on  dise  : Il  n’est 
pas  de  l’académie , parce  qu'il  ne  le  desire  pas  ; 
et  non  pas  qu'on  dise  : Il  serait  refusé.  C’est  ne 
me  point  aimer  que  de  penser  autrement , et  je 
suis  sûr  que  vous  m’aimez.  L’exemple  de  l’abbé 
Prévost  ne  me  parait  pas  fait  pour  moi.  Je  ne  sais 
s'il  a dit  ou  dû  dire  : Je  suit  honnile  homme; 
mais  je  sais  , moi , que  je  le  dois  dire , et  que  ce 
n’est  pas  une  chose  à laisser  conclure  comme  une 
proposition  délicate.  Mes  mœurs  sont  directement 
opposées  aux  infimes  imputations  de  mes  enne- 
mis. J’ai  fait  tout  le  bien  que  j'ai  pu  , et  je  n’ai 
jamais  fait  le  mal  que  j'ai  pu  faire.  Si  ceux  que 
j'ai  accablés  de  bienfaits  et  de  services  sont  dc- 
menrés  dans  le  silence  contre  mes  ennemis , le 
soin  de  mon  honneur  me  doit  faire  parler,  ou 
quelqu'un  doit  être  assez  juste  , assez  généreux 
pour  parler  pour  moi.  Pourquoi  sera-t-il  permis 
d'imprimer  que  j’ai  trompé  un  libraire,  que  j’ai 
retenu  des  souscriptions , et  ne  me  sera-t-il  pas 
perntis  de  démontrer  la  fausseté  de  celle  accusa- 
tion ? Pourquoi  ceux  qui  la  savent  la  tairont- 
ils?  L’innocence,  et  j'ose  dire  la  vertu  , doit-elle 
être  opprimée,  calomniée,  par  la  seule  raison  que 
mes  talents  m'ont  rendu  un  homme  public?  C'est 
cette  raison-là  même  qui  doit  m'élever  la  voix  , 
ou  qui  doit  dénouer  la  langue  de  ceux  qui  me 
connaissent.  Que  m’importe  que  dom  Prévost,  qui 
n’a  point  d'ennemis,  ait  écrit  quelque  chose  ou 
non  sur  son  compte?  que  me  fait  son  aventure 
d’une  letire-de-cbange  à Londres?  Qu’il  se  dis- 
culpe devant  les  jurés  ; mais , moi , je  suis  atta- 
qué dans  mon  honneur  par  des  ennemis,  par  des 
écrivains  indignes  ; je  dois  leur  répondre  hardi- 
ment , une  fois  dans  ma  vie,  non  pour  enx,  mais 
pour  moi.  Je  ne  crains  point  Rousseau,  je  le  mé- 
prise ; et  tout  ce  que  j’ai  dit  dans  mon  épitre  est 
vrai  ; restes  S'VVoirs'il  faut  que  ce  soit  moi  ou  un 
autre  qui  ferme  la  bouche  au  mensonge.  Si  dom 
Prévost  voulait  entrer  dans  ces  détails , dans  une 
feuille  consacrée,  en  général , à venger  la  réputa- 
tion des  gens  de  lettres  calomniés,  il  me  rendrait 
un  service  que  je  n'oublierais  dénia  vie.  La  matière 
d'ailleurs  est  belle  et  intéressante.  Les  persécu- 


tions faites  aux  auteurs  de  réputation  ont  mérité 
des  volumes.  Si  donc  je  suis  assuré  que  le  Pour 
et  Contre  parlera  aussi  fortement  qu’il  est  néces- 
saire , je  me  tairai , et  ma  cause  sera  mieux  entre 
ses  mains  que  daiu  les  miennes  ; mais  il  faut  que 
j’en  sois  sûr. 

Quel  est  le  malheureux  auteur  de  cet  Observa- 
teur polygraphique  ? Ne  serait-ce  point  l’abbé 
Desfontaines?  C'est  assurément  quelque  miséra-  ' 
ble  écrivain  de  Paris.  Il  ne  sait  donc  pas  que  vous 
êtes  mon  ami  intime , mon  plénipotentiaire,  mon 
juge  ? voilà  vos  qualités  sur  le  Parnasse. 

P.  S.  Madame  la  marquise  do  Châtelet  veut 
absolument  que  mon  apologie  paraisse  en  mon 
nom  ; cela  n’empècherait  pas  les  bons  offices  do 
Pour  et  Contre. 

A M.  illlERIOT. 

IV  mars. 

Madame  la  marquise  du  Châtelet  vient  devons 
écrire  une  lettre  dans  laquelle  elle  ne  se  trompe 
que  sur  la  bonne  opinion  qu’elle  a de  moi  ; et  mon 
plus  grand  tort,  dans  V Epitre  dont  elle  approuve 
riiommage , c’est  de  n’avoir  pas  dignement  expri- 
mé la  juste  opinion  que  j'ai  d'elle. 

Il  s'en  fallait  de  beaucoup  que  je  fusse  content 
de  mon  Epitre  dédicatoire  et  du  Discours  que  je 
vous  adressais  ; je  ne  l'étais  pas  même  d'Alzire, 
malgré  l'indulgence  du  public.  Je  corrige  assidû- 
ment ces  trois  ouvrages  ; je  vous  prie  de  la  dire 
aux  deux  respectables  frères. 

Si  j'étais  La  Fontaine , et  si  madame  du  Châte- 
let avait  le  malheur  de  n'ètre  que  madame  de 
Montespan,  je  lui  ferais  une  épitre  en  vers,  où  je 
dirais  ce  qu’on  dit  à tout  le  monde  ; mais  le  style 
de  sa  lettre  doit  vous  faire  voir  qu’il  faut  raison- 
ner avec  elle,  et  payer  à la  supériorité  de  son 
esprit  un  tribut  que  les  vers  n'acquittent  jamais 
bien.  Ils  ne  sont  ni  le  langage  de  la  raison  , ni  de 
la  véritable  estime , ni  du  respect , ni  de  l’amitié, 
et  ce  sont  tous  ces  sentiments  que  je  veux  lui  pein- 
dre. C'est  précisément  parce  que  j'ai  fait  de  petits 
vers  pour  mademoiselle  de  Villefrancbe , pour 
mademoiselle  Gaussin,  rtc.,  que  je  doit  une  prose 
raisonnée  et  sage  à madame  la  marquise  du  Châte- 
let. Faites-la  donc  digne  d’elle,  me  direz-vous; 
c’est  ce  que  jo  n'exécuterai  pas,  mais  c'est  à quoi 
je  m'efforcerai. 

« Non  poMis  oruliA  quantum  rnnienderc  Lyoceu», 

••  Non  lanien  îJeirco  contrmnas  lippus  iiiungi; 


s*  l-!s(  qiiaJam  pnxlire  tenus , si  non  datur  ultra.  • 

Hua.,  lib.  I,  ep.  i,  v. 

Je  lâcherai,  du  moins,  de  m’éloigner  anlant  des 
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pensées  de  madame  de  Lambert,  que  le  style  vrai 
et  ferme  de  madame  du  Cb&lclct  s’éloigne  de  ces 
riens  enlorlillés  dans  des  phrases  précieuses , et 
de  ces  billevesées  énigmatiques. 

A l'égard  de  V Apologétique  de  Terlullion  , tou- 
tes choses  mûrement  considérées , il  faut  qu’il  pa- 
raisse avec  des  changements , des  additions , des 
retranchements;  mais,  ne  vous  en  déplaise,  un 
honnête  homme  doit  dire  très  hardiment  qu’il  est 
honnête  homme.  Voilà  qui  est  plaisant  de  me  con- 
seiller de  faire  do  mon  apologie  une  énigme  dont 
le  mot  soit  la  vertu  1 On  peut  laisser  conclure 
qu’on  a les  dents  belles  et  la  jambe  bien  tournée , 
mais  l'honneur  ne  se  traite  pas  ainsi  ; il  se  prouve 
et  il  s’afQche.  Il  est  d'autant  plus  hardi  qu’il  est 
attaqué;  et  de  telles  vérités  ne  sont  pas  faites 
pour  porter  un  masque.  Votre  amitié  y est  inté- 
ressée. Les  calomniateurs  qui  disent , qui  impri- 
ment que  j’ai  trompé  des  libraires , vous  outra- 
gent eu  m’insultant , puisque  c’est  vous  qui  avez 
fait  les  éditions  anglaises  des  Lettres , et  qui  avez 
reçu  plusieurs  souscriptions  ; en  un  mot , c’est 
ici  une  des  affaires  les  plus  sérieuses  de  ma  vie  ; 
et , croyez-moi , elle  influe  sur  la  vôtre.  C’est  une 
occasion  où  nous  devrions  nous  réunir,  fussions- 
nous  ennemis.  Que  no  doit  donc  pas  faire  une 
amitié  de  vingt  années! 

Adieu,  mon  cher  ami  ; je  vous  embrasse  avec 
tendresse.  Continuez  'a  m’aider  et  en  particulier 
et  en  public , et  à répandre  sur  vous  et  sur  moi , 
par  vos  discours  sages , polis , et  mesurés,  la  con- 
sidération que  notre  amitié  et  notre  goût  pour  les 
arts  méritent. 

Je  suis  bien  étonné  de  ne  pas  recevoir  des  nou- 
velles de  monsieur  votre  frère.  Mais , mon  Dieu , 
ai-je  écrit  à notre  cher  petit  Hernard  , qui  le  pre- 
mier m’annonça  la  victoire  d'ALsirc?  Ma  foi , je 
n’en  sais  rien  ; demandez-le-lui.  Buvez  à ma  santé 
avec  Pollion.  Adieu  ; je  vo^s  aime  de  tout  mon 
cœur. 

A M.  THIERIOT. 

4 mare. 

J’ai  clé  malade  ; madame  du  Châtelet  l’est  à son 
tour.  Je  vons  écris  à la  bâte  au  chevet  de  son  lit , 
et  c’est  pour  vous  dire  qu’on  vous  aime  ’a  Cirey 
autant  que  chez  Plutus-Pollion  ; puis  vous  saurez 
qu’i4/sirc,  la  dédicace,  le  Discours,  la  pièce , 
corrigés  jour  et  nuit , viennent  par  la  poste.  Tout 
cela  est  changé , comme  une  chrysalide  qui  vient 
de  devenir  papillon  en  une  nuit.  Vous  direz  que 
je  me  pille  ; car  c’est  te  que  je  viens  d’écrire  à 
M.  d’ Argentai;  mais,  quand  Émili->est  malade, 
je  n'ai  point  d'imagination.  Je  viens  de  voir  la 
^fuiilo  de  l’abbé  Prévost;  je  vous  prie  de  l’assurer 
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de  mon  amitié  pour  le  reste  de  ma  vio.  Je  lui 
écrirai  assurément. 

('.omptez , mon  cher  ami , qu’il  fallait  une  dédi- 
cace d’une  honnête  étendue.  J’ose  assurer  que 
c’est  la  première  cho.se  adroite  que  j’aie  faite  d® 
ma  vie.  Toutes  les  femmes  qui  se  piquent  de 
science  et  d’esprit  seront  pour  nous , les  autres 
s’intéresseront  au  moins  ’a  ta  gloire  de  leur  sexe. 

Les  académiciens  des  sciences  seront  flattés , les 
amateurs  de  l'auliquilé  retrouveront  avec  plaisir 
des  traits  de  Cicérou  cl  de  Lucrèce.  EuOn  , mor- 
bleu , Éinilio  ordonne , obéissons. 

Si  la  fin  du  Discours  que  je  vous  adresse  ne 
vous  plaît  pas , je  n'écris  plus  de  ma  vie. 

Allons,  voyons  si  nous  serons  sûrs  d'un  censeur. 

Mon  cher  ami,  je  vous  recommande  celte  affaire; 
elle  est  sérieuse  pour  moi;  il  s'agit  d'émilie  et 
de  vous. 

Remerciez  M.  de  Marivaux  ; il  fait  un  gros  livre 
contre  moi  qui  lui  vaudra  cent  pistoles.  Je  fais  la 
fortune  de  mes  ennemis. 

A M.  THIERIOT. 

A Clr«7 , c«  6 aare. 

Je  suis  bien  malade,  mon  ami  ; mais  cela  n’em- 
pêche pas  que  je  n’aie  encore  envoyé  des  chan- 
gements à M.  d'Argenlal , car  il  faut  bien  toujours 
corriger. 

On  SC  moque  de  moi , quand  on  veut  que  je 
m'excuse  suc  mon  goût  pour  les  Anglais.  11  n'e.st 
question , dans  mon  apologie , que  do  ce  qui  a été 
imprimé  contre  moi  ; d’ailleurs  je  me  donnerai 
bien  de  garde  de  me  rendre  coupable  de  celle 
bassesse  envers  une  nation  à qui  j'ai  obligation , 
et  qui  peut  encore  me  donner  un  asile. 

Je  n’ai  offensé  ni  voulu  jamais  offenser  Marî- 
vau.x  , que  je  ne  connais  point,  et  dont  je  no  Iis 
jamais  les  ouvrages.  S'il  fait  un  livre  contre  moi , 
ce  n’est  pas  par  vengeance , car  il  l'aurait  déjà 
fait  paraître  ; ce  n’est  que  par  intérêt , puisque 
le  libraire,  qui  ne  lui  offrait  que  cinq  cents  francs, 
lui  en  donne  cent  pistoles  cette  année. 

A la  bonne  heure  , que  ce  misérable  gagne  de 
l’argent,  comme  tant  d'autres,  à me  dire  des 
injures  ; il  est  juste  que  l’auteur  de  la  Voiture 
embourbée,  du  Télémaque  travesti , et  du  Paysan 
parvenu,  écrive  contre  l'auteur  de  la  Henriade; 
mais  il  est  aussi  d'un  trop  malhonnête  homme  de 
vouloir  réveiller  la  querelle  des  Lettres  phitoso^ 
phiques,et  de  m’exposer  ’a  la  colère  du  gardc-des- 
sceaux,  en  répandant  que  vous  êtes  intéressé  à 
ces  Lettres  philosophiques , do  toute  façon. 

Madame  la  marquise  du  Châtelet  a déjà  écrit  à ’ 
M.  le  bailli  de  Froulai  pour  le  prier  d’en  parler 
au  garde-des-sceaui.  Suivez  cela^lrès  sérieuse- 
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mmt , je  voue  en  prie.  Perlei  a M.  le  marquis  de 
Froulai.  Failes  prévenir  M.  Rouillé  par  M.  d’Ar- 
genlal  et  par  AI.  le  president  Hénault.  Ils  m'épar- 
gneront la  peine  de  couvrir  ce  zoïlc  impertinent 
de  l'opprobre  et  de  la  confusion  qu'il  mérite. 
Adieu  ; votre  amitié  m'est  plus  précieuse  que  les 
outrages  de  tons  ces  gens-l'a  ne  me  sont  sensibles. 

A M.  THIERIOT. 

A Cirey . co  10  mart. 

La  galanterie  de  mademoiselle  Quoniam  ' est 
plus  flatteuse  que  les  battements  >le  mains  du  par- 
terre. Je  ne  sais  plus  quelle  flilo  de  l'antiquité 
voulut  coucher  avec  un  philosophe  pour  le  ré- 
compenser de  ses  ouvrages.  Alademoiselle  Quo- 
niam  ne  pousserait  pas  si  loin  la  générosité  anti- 
que , mais  aussi  je  ne  suis  pas  si  philosophe.  Pour 
mademoiselle  Gaussin,  elle  me  devrait  au  moins 
quelques  baisers.  Je  m'imagine  que  vous  les  rece- 
vez pour  moi , et  que  ce  n'est  pas  an  théâtre  que 
sa  bouche  vous  fait  le  plus  de  plaisir. 

Il  est  vrai  quo  dans  la  petite  comédie  * que 
nous  avons  jouée  à Cirey  il  y aurait  un  rôle  assez 
plaisant  et  assez  neuf  pour  m.ndemoisellc  Dange- 
ville. .Madame  du  Châtelet  l'a  joué  'a  étonner,  si 
quelque  chose  pouvait  étonner  d'elle  ; mais  la 
pièce  n'est  qu'iiue  farce  qui  n'est  pas  digne  du 
public.  Thélis  et  Pelée  me  font  trembler  pour 
ma  vieillesse.  Il  est  triste  que  ce  qui  a été  beau 
ne  le  scit  plus;  mais  ce  n'est  point  M.  de  Fonte- 
nelle  qui  est  tombé , ce  sont  les  acteurs  de  l'opéra. 
Ne  pourrai-je  point  avoir  VEpitre  à Clio , de 
M.  de  La  Cbausscc?  C'est  celui-là  qui  lait  bien 
des  vers , et  qui , par  conséquent , ne  sera  pas 
loué  par  quelqu'un  que  vous  connaissez , auquel 
il  ne  reste  plus  ni  goût  ni  talent , mais  seulement 
do  l'envie. 

Je  viens  de  voir  une  épigramme  parfaite;  c'est 
celle  .de  notre  petit  Bernard  sur  la  Salle.  Il  a 
troqué  son  encensoir  contre  îles  verges;  il  fouette 
sa  coquine  après  avoir  adoré  sa  déesse.  On  ne 
peut  pas  mieux  punir  ce  faste  de  vertu  ridicule 
qu'elle  étalait  si  mal  'a  propos. 

Piltcri,  libraire  h Venise,  qui  débite  la  tra- 
duction de  Charles  XII,  n’a  pu  obtenir  la  per- 
mission pour  la  Ilenriade , parce  que  j’ai  l'hon- 
neur d'étre  'a  l'Iudex. 

Forment  vient  de  m'envoyer  de  jolis  vers  sur 
Attire.  Vous  les  aurez  bientôt  ; car  tout  ce  qu’on 
fait  pour  moi  vous  appartient.  Pour  ma  .Métaphy- 
sique, il  n’y  a pas  moyen  de  la  faire  voyager;  j'y 
ai  irop  cherché  la  vérité.  Adieu  , héros  de  l'ami- 

I Quinaalt.  Cl-. 

• prodijue.  Ci. 


tic;  adieu,  ami  de  tous  les  arts;  vos  lettres  sont 
le  second  plaisir  de  ma  vie. 

DE  MADAME  DU  CHATELET. 

Voltaire  veut  que  je  signe  sa  lettre;  J'y  mellrai  avec 
grand  ptaisir  le  sceau  de  l’amitié;  je  sens  celte  que  vous 
avez  marquée  à votre  ami,  et  je  desire  que  vous  en 
ayez  |iour  Emilie. 

A M.  THIERIOT. 

Ctrsy. 

Je  reqois  votre  lettre.  Je  vous  prie  de  me  faire 
avoir  les  Nouvelles  à la  main , et  de  dire  h M.  Le 
Franc  tout  ce  que  vous  pourrez  de  mieux.  On  loi 
impute  pourtant  les  Sauvages. 

Je  vais  corriger  encore  Attire  et  les  ÉpUres. 
Se  vous  prie  d'ajouter  à toutes  les  marques  d'ami- 
tié que  vous  devez  h la  mienne , et  h vingt  ans 
d’une  tendresse  réciproque  , rallcntion  de  faire 
respecter  celte  amitié.  Nous  ne  sommes  plus  ni 
l'un  ni  l’autre  dans  un  âge  oh  les  termes  légers 
et  sans  égard  puissent  convenir.  Je  ne  parle  ja- 
mais de  M.  Thieriot  que  comme  d’un  homme  que 
je  considère  autant  que  je  l'aime.  M.  de  Fonte- 
uelle  n'avait  point  d'amitié  pour  La  Molle,  mais 
pour  M.  de  La  Molle.  Cette  politesse  donne  du 
relief  h celui  qui  la  met  à la  mode.  Les  pelits- 
matlres  de  la  rue  Saint-Denis  disaient  la  Lecou- 
vreur,  et  le  cardinal  de  Fleuri  disait  mademoiselle 
Lecouvreur.  On  serait  très  mal  venu  à dire  de- 
vant moi , Thieriot  ; cela  était  bon  h vingt  ans. 
AI.  .Marivaux  no  sait  pas  à quoi  il  s’expose.  On  va 
imprimer  un  recueil  nouveau  de  mes  ouvrages  où 
je  mellrai  ses  ridicules  dans  un  jour  qui  le  cou- 
vrira d’opprobre. 

A M.  DE  LA  MARE. 

A Ciray , le  is  man. 

Je  me  flatte , monsieur,  que , quand  vous  feres 
imprimer  qucli|ues  uns  de  vos  ouvrages,  vous  le 
ferez  avec  plus  d’exactitude  que  vous  u’en  avez 
eu  dans  l’édition  de  Jules  César.  Permettez  que 
mon  amitié  se  plaigne  quo  vous  avez  hasardé , 
dans  votre  préface,  deschusessur  lesquelles  vous 
deviez  auparavant  me  consulter. 

Vous  dites , par  exemple , que , dans  eertaines 
circonstances , le  parricide  était  regardé  comme 
une  action  de  courage , et  même  de  vertu , chet 
les  Pomnins  : ce  sont  de  ces  propositions  qui 
auraient  grand  besniii  d'étre  prouvées. 

Il  n'y  a aucun  exemple  de  Gis  qui  ait  assassiné 
son  père  pour  le  salut  de  la  patrie.  Rrutus  est  le 
seul  ; encore  n’cst-il  pas  absolument  sûr  qu’il  ffll 
; fils  de  Cc'sar. 
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Je  cruij  que  vous  deviez  vous  contenter  de  dire 
que  Brntus  était  stoïcien  et  presque  fanatique , 
féroce  dans  la  vertu,  et  incapable  d’écouter  la  na- 
ture quand  il  s’agissait  de  ta  patrie , comme  sa 
lettre  à Cicéron  le  prouve. 

il  est  assez  vraisemblable  qu’il  savait  que  César 
était  son  père , et  que  cette  considération  ne  le 
retint  pas  ; c'est  même  cette  circonstance  terrible 
et  ce  combat  singulier  entre  la  tendresse  et  la 
fureur  de  la  liberté  qui  seuls  pouvaient  rendre  la 
pièce  intéressante  : car  do  représenter  des  Romains 
nés  libres , des  sénateurs  opprimés  par  leur  égal , 
qui  conspirent  contre  un  tyran , et  qui  exécutent 
de  leurs  mains  la  vengeance  publique , il  n'y  a 
rien  lll  que  de  simple;  et  Aristote  (qui,  après 
tout,  était  un  très  grand  génie)  a remarqué,  avec 
beaucoup  de  pénétration  et  de  connaissance  du 
ccDur  humain , que  celte  espèce  de  tragédie  est 
languissante  et  insipide  ; il  l’appelle  la  plus  vi- 
cieuse de  toutes  : tant  l'insipidité  est  un  poison 
qui  tue  tous  les  plaisirs  I 
Vous  auriez  donc  pu  dire  que  César  est  un 
grand  homme , ambitioui  jusqu’il  la  tyrannie  ; et 
Brulus,  un  héros  d'un  autre  genre,  qui  poussa 
l’amour  de  la  liberté  jusqu’à  la  fureur. 

Vous  pouviez  remarquer  qu'ils  sont  représentés 
tons  condamnables , mais  à plaindre , et  que  c’est 
en  quoi  consiste  l'artiGce  de  cette  pièce.  Vous  pa- 
raissez surtout  avoir  d'autant  plus  tort  de  dire 
que  les  Romains  approuvaient  le  parricide  de 
Brulus , qu’à  la  ün  de  la  pièce  les  Romains  ne  se 
soulèvent  contre  les  conjurés  que  lorsi|u'ils  ap- 
prennent que  Brulus  a tué  son  père.  Ils  s'écrient  : 

O monstre  que  les  dieux 

Devaient  exterminer 

Acte  ai,  scène  8. 

Je  vous  avais  dit , à la  vérité , qu'il  y avait , 
parmi  les  Lettres  de  Cicéron , une  lettre  de  Bru- 
tus  * par  laquelle  on  peut  inférer  qu’il  avait  tué 
son  père  pour  la  cause  de  la  liberté.  Il  me  semble 
que  vous  avez  assuré  la  chose  trop  positivement. 

Celui  qui  a traduit  la  lettre  italienne  de  M.  le 
marquis  Algarotti  semble  être  tombé  dans  une 
méprise  à l'endroit  où  il  est  dit  que  c'est  un  de 
eeu;t  qu’on  appelle  doctorcs  umâratici  qui  a fait 
la  première  édition  furtive  de  cette  pièce.  Je  me 
souviens  que  quand  M.  Algarotti  me  lut  sa  lettre 
en  italien,  il  y désignait  un  précepteur  qui, 
ayant  volé  cet  ouvrage,  le  Bt  imprimer.  Cet 
homme  a même  été  puni  ; mais , par  la  traduc- 

• «Sed  mlht  prias  omnia  dit  dpvqoe  rriparrint,  qaam 
• niod  Jadicigm,  qgo  noa  modo  bxrrdl  rjoi  quem  ooldl 
•non  concrucrlin  quod  In  lllo  non  luli,  lod  ne  palrl  qui- 
•demmeo.tl  rerlvlacal , nt , psUcnle  me , plot  Irgribni  ac 
■ Mnatu  poasil.  » { Brun  Éptsil  ad  Cic.  ) 


tu» 

lion  , il  semble  qu'on  ait  voulu  désigner  les  pro- 
fesseurs de  l'université.  L’auteur  de  la  brochure 
qu’on  donne  toutes  les  semaines  sons  le  litred’06- 
servalions , etc. , a pris  occasion  de  celte  méprise 
pour  insinuer  que  M.  le  marquis  Algarotti  avait 
prétendu  attaquer  les  professeurs  de  Paris  ; mais 
cet  étranger  res|>eclable,  qui  a fait  tant  d’hon- 
neur à Tuniversité  de  Padoue,  est  bien  loin  de 
ne  pas  estimer  celle  de  Paris , dans  laquelle  on 
peut  dire  qu'il  n’y  a jamais  eu  tant  de  probité  et 
tant  de  goût  qu'à  présent. 

Si  vous  m’aviez  envoyé  votre  préface , je  vous 
aurais  prié  de  corriger  ces  bagatelles  ; mais  vos 
fautes  sont  si  peu  de  chose , en  comparaison  des 
miennes , que  je  ne  songe  qu'à  ces  dernières.  J'en 
ferais  une  fort  grande  de  ne  vous  point  aimer,  et 
vous  pouvez  compter  toujours  sur  moi. 

A M.  THIERIOT. 

16  iDtri. 

Mon  cher  ami , vous  avez  bien  gagné  h mon 
silence.  Émilie  a entretenu  la  correspondaocv. 

N admirez-voui  pas  sa  lumière. 

Son  style  aisé,  suhlime,  et  nel; 

Sa  plume,  ou  solide,  ou  légère, 

Traitant  de  science  ou  d'afTaire, 

D’un  madrigal  ou  d’un  sonnet? 

Elle  écrit  pourtant  pour  Voltaire. 

Louis  quinze  a-l'il,  en  effet , 

Quelque  semblable  secréiaii'e , 

Soit  d'état , soit  de  cabinet  ? 

Ces  petits  vers  une  fois  passés , vous  saurez  que 
vos  lettres  m’ont  fait  autant  do  plaisir  que  les 
siconcsontdûvouscn  faire.  Si  j'étais  un  Descarlcs, 
TOUS  seriez  mon  P.  Merseune.  J'ai  clé  accablé  de 
maladies  et  d'occupations.  Je  m’étais  donné  tout 
cela , et  je  m’en  suis  tiré.  Êtes-vous  content  de  la 
dédicace  du  temple  d'Alzire  à la  déesse  de  Cirey, 
et  de  la  post-face  à .M.  Tbieriot , et  du  petit 
grain  d'avertissement?  Ehl  vite,  que  Demoulii 
transcrive,  et  qne  La  Serre  approuve,  et  que 
Praolt  imprime;  car  je  crois  qne  Demoulin  le 
surintendant  a donné  scs  faveurs  à Pranlt. 

Homme  faible  I vous  laisserez-vous  persuader 
qu’il  faut  que  Gusman  interrompe  Alzire,  pour 
lui  dire  une  quinauderie?  et  ne  sentez-vous  pas 
combien  ce  vers  ; 

s'il  en  eu,  après  loui,  qui  lienneol  lieu  d’amour, 

est  pris  dans  le  c.iractère  de  la  personne , qui  ne 
doit  avoir  aucune  adresse , et  rien  qne  de  la 
vérité? 

Triumvirat  très  aimable,  il  y a des  cas  oit  ja 
suis  votre  diclaleur. 
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CORRESPONDANCE. 


, Une  Espaguûle  ci“lt  promis  davantage; 

J«î  n’ai  point  leurs  mœurs , 

Acte  rv,  scène  a. 

est  très  français.  Cette  phrase  est  tle  toutes  les 
}angues.  Lisez  la  grammaire  , à l’article  des  pro- 
noms collectifs. 

Compte  à jamais  au  moins  sur  ma  rcconnaLvsance, 

est  un  vers  faible  et  plat , s’il  est  seul , à peu  près 
comme  le  seraient  beaucoup  de  vers  de  Racine. 
Mais, 

• Tantum  serins  junrluraque  polict! 

« Tantum  de  medio  stimplU  acccdit  honoris  ! >< 

Hua.,  de  art.  poet.,  v.  a4a. 

que  ces  vers  plats  se  rebondisscut  du  voisinage 
des  autres  1 

Compte  k jamais  au  moins  sur  ma  reeonnaissanre, 

Sur  la  fui,  sur  les  vœux  qui  sont  en  ma  puissance, 

. Sur  tous  les  soutimenls  du  plus  juste  retour, 

S’il  en  est, apres  tout,  qui  tiennent  lieu  d'amour. 

Voila  qui  devient  coulant  et  harmonieux , par 
les  traits  cnnsècutifs  et  par  la  figure  ménagée  jus- 
qu'au bout  (le  la  phrase. 

Rauchc  va  réitnpiiiner  Zaïre,  je  la  corrige. 
Praull  réimprimera  lu  Hairmle  ; }c  la  corrige 
aussi.  Je  corrige  tout,  hors  moi.  Savez-vous  bien 
(juc  je  relouche  Adélaïde , et  que  ce  sera  une  de 
mes  moins  mauvaises  filles? 

j’ai  lu  Jules  César.  Est-ce  M.  Algarotti  qui  a 
lui-méme  traduit  son  italien?  Apprenez  que  ce 
Vénilien-la  a fait  des  dialogues  sur  la  lumière , 
où  il  y a malheurenscment  autant  d’esprit  que 
dans  les  Moiidcs,  et  beaucoup  plus  de  choses  utiles 
et  curieuses. 

J’ai  lu  la  Zaïre  anglaise  ; elle  m’a  enchanté 
pins  qu'elle  n’a  flatté  mon  amour-propre.  Com- 
ment I des  Anglais  tendres,  naturels!  without 
bombasl!  without  similes  al  tlie  end  of  acts! 
Quel  est  donc  ce  M.  Ilill?  quel  est  ce  gentilhomme 
qui  a joué  Orosmane  sur  le  théâtre  des  comé- 
diens? Cet  honneur  fait  aux  arts  ne  sera-t-il  pas 
consacré  dans  le  Pour  et  Contre?  Autrefois  ce 
Pour  et  Contre  avait  été  contre  Zaïre;  ah  1 il 
doit  faire  amende  honorable. 

Rameau  s’est  marié  avec  iMoncrif.  Suis-je  au 
vieux  sérail?  Samson  cst-il  abandonné?  Non; 
qu’il  ne  l’abandonne  pas.  Cette  forme  singulière 
d'opéra  fora  sa  forlunc  et  sa  gloire. 


A M.  THIERIOT. 

A Cirey , le  18  mars. 

Il  faut , mon  ami , vous  rendre  compte  de 
YÉpitre  à Clio.  Les  vers  sont  frappés  sur  l’en- 
clume qu'avait  Rousseau  , quand  il  était  encore 
bon  ouvrier;  mais  malheureusement  le  choix  du 
sujet  n’a  pas  ce  piquant  qu’il  faut  pour  le  monde. 
C’est  le  chef-d'œuvre  d’un  artiste  fait  pour  des 
artistes  seulement.  Tout  s'y  trouve , hors  le  plai- 
sir qu’il  fauta  des  lecteurs  oisifs.  J’admirerai  tou- 
jours cet  écrit  excepté  la  batailh^  ; mais  nos  Fran- 
çais veulent  en  tout  genre  de  l'intérêt  et  des 
grâces.  Il  en  faut  partout,  sans  quoi  le  beau  n’est 
que  beau. 

<•  Non  satb  est  pulchra  esse  poemata  ; dulcia  sunto,  '■ 

- Et  quocunaque  volent , animum  auJiloris  agunlo.  • 
Hoa.,  de  Arte poet.,  v,  99. 

Dilcs-lui  combien  j’estime  sa  précision  , sa  net- 
teté, sa  force,  son  tour  heureux,  naturel , son 
style  châtié.  Ajoutez  à cela  que  je  suis  très  lâché 
qu’il  déshonore  un  si  bon  ouvrage  par  des  éloges 
dont  il  rougit.  S'il  ne  voulait  qu'un  asile  heureux 
et  fait  pour  un  philosophe , au  lieu  d’une  place 
inutile  et  qui  n'a  plus  que  du  ridicule,  je  trouve- 
rais bien  le  secret  de  le  mettre  en  état  de  ne  plus 
louer  indignement. 

Voici  un  petit  quatrain  en  ré|>onse  ’a  l'honneur 
qu'il  m’a  fait  de  m’envoyer  son  Épîire  : 

Lorsque  sa  musc  courroucée 
Qiiilta  le  coupable  Rousseau , 

Elle  te  donna  son  pinceau, 

Sage  et  modeste  La  Chaussée. 

Il  ne  faut  pas  oublier  ce  jeune  M.  de  Verrières  ; 
car  nous  devons  encourager  la  jeunesse. 

Elève  heureux  du  dieu  le  plus  aimable , 

Fils  d’Apollon,  digne  de  ses  concerts, 

Voudriez-vous  être  encor  plus  louable? 

Ne  me  louez  pas  tant , travaillez  plus  vos  vers. 

Le  plus  bel  arbre  a besoin  de  culture; 

Émondez-moi  ces  rameaux  trop  épars  ; 

Rendez  leur  sève  et  plus  forte  et  plus  pure. 

Il  faut  toujours,  en  suivant  la  nature, 

La  corriger  ; c’est  le  secret  des  arts. 

C’est  ce  qui  fait  que  je  me  corrige  tous  les 
jours,  moi  et  mes  ouvrages. 

Vous  trouverez  sur  une  dernière  feuille  une 
chose  que  je  n’avais  faite  de  ma  vie,  un  sonnet, 
Préscntez-Ie  au  marquis , ou  n(»n  marquis , Alga- 
rotti, et  admirez  avec  moi  son  ouvrage  sur  la 
lumière.  Ce  sonnet  est  une  galanterie  italienne. 
Qu’il  passe  par  vos  mains,  la  galanterie  sera 
. complète. 
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A MADAME  LÀ  MARQUISE  DU  DEFKAM). 

A Cirey,  par  Vauy  en  Champagne,  19 mare. 

Une  assez  Innipie  maladie , madame  , m'a  em- 
pdcbé  de  répondre  pins  Idt  b la  lettre  rharmante 
dont  vous  m'avez  honoré.  Vous  devez  vous  in- 
téresser à cette  maladie  j elle  a été  causée  par  trop  ' 
de  travail.  Eh  I quel  objet  ai-je  dans  tous  mes 
travaux  que  l’envie  de  vous  plaire , de  mériter 
votre  sulTragc?  Celui  que  vous  donnez  'a  mes 
Américains  , et , surtout , "a  la  vertu  tendre  et 
simple  d'Aizire , me  console  bien  de  toutes  les 
critiques  de  la  petite  ville  qui  est  à quatre  lieues 
de  Paris , à cinq  cents  lieues  du  bon  goût , et 
qu'on  appelle  la  cour.  Je  ferai  ce  que  je  pourrai 
tssurémeut  pour  rendre  Gusman  plus  tolérable, 
le  ne  veux  point  me  justifier  sur  un  râle  qui  vous 
déplaît  ; mais  Grandval  ne  m'a-t-il  pas  fait  aussi 
un  peu  de  tort?  n'a-t-il  pas  outré  le  caractère? 
n'a-t-il  pas  rendu  féroce  ce  que  je  n’ai  prétendu 
peindre  que  sévère? 

Vous  pensâtes , dites-vous , des  les  premiers 
vers , que  ce  Gusman  ferait  pendre  son  père.  Eh  ! 
madame , le  premier  vers  qu'il  dit  est  celui-ci  : 

Quand  vous  priez  un  fils  , srigneur,  vous  commandez. 

Alun,  acte  z.  scene  i. 

N'a-t-il  pas  l'aiitoritc  de  tous  les  vice-rois  du 
Pérou?  et  cette  inflexibilité  ne  peut-elle  pas  s'ac- 
corder avec  les  sentiments  d'un  fils?  Sylla  et  Ma- 
rins aimaient  leur  père. 

Enfin  la  pièce  est  fondée  sur  le  changement  de 
son  coeur  ; et  si  le  cœur  était  doux , tendre , com- 
patissant au  premier  acte  , qu'aurait-on  fait  au 
dernier? 

Permettez  - moi  de  vous  parler  plus  positive- 
ment sur  Pope.  Vous  me  dites  que  l’amour  social 
fait  que  tout  ce  qui  est  est  bien.  Premièrement  ce 
n'est  point  ce  qu'il  nomme  amour  social  ( très 
mal  'a  propos)  qui  est , chez  lui , le  fondement  et 
la  preuve  de  l'ordre  de  l’univers.  Tout  ce  qui  est 
est  bien,  parce  qu’un  Etre  infiniment  sage  en  est 
l'auteur  ; et  c'est  l’objet  de  la  première  Epitre. 
Ensuite  il  appelle  amour  social , dans  ïEpitre 
dernière,  celle  Providence  bienfesante  par  la- 
quelle les  animaux  servent  de  subsislauce  les  uns 
aux  autres.  AlilordShaflesbury,  qui,  le  premier, 
a établi  une  partie  de  ce  système,  prétendait  avec 
raison  que  Dieu  avait  donné  à l'homme  l'amour 
de  lui-méme  pour  l'engager  à conserver  son  être; 
et  l'amonr  social,  c'esl-'a-dire  un  instinct  très  sub- 
ordonne 'a  l’amour  - propre , et  qui  se  joint  h ce 
grand  ressort , est  le  fondement  de  la  société. 

Mais  11  est  bien  étrange  d'imputer  à je  ne  sais 


quel  amour  aodal  dans  Dieu  cette  fureur  irrésis- 
tible avec  laquelle  toutes  les  espèces  d'animaux 
sont  portées  il  s'entre  -dévorer.  Il  parait  du  des- 
sein à cela , d'accord  ; mais  c'est  un  dessein  qui 
assurément  ne  peut  être  appelé  amour. 

Tout  l’ouvrage  de  Pope  fourmille  de  pareilles 
obscurités.  Il  y acent  éclairs  admirables  qui  per- 
cent h tous  moments  celle  nuit,  et  votre  imagina- 
tion brillante  doit  les  aimer.  Ce  qui  est  beau  et 
lumineni  est  votre  clément.  Ne  craignez  point  de 
faire  la  disserlcuse  ; ne  rougissez  point  de  joindre 
aux  grâces  de  votre  personne  la  force  de  votre 
esprit  ; faites  des  nœuds  avec  les  autres  femmes , 
mais  parlez-moi  raison. 

Je  vous  supplie , madame , de  me  ménager  les 
bontés  do  M.  le  président  Hénault;  c'est  l'esprit 
le  plus  droit  et  le  plus  aimable  que  j'aie  jamais 
connu.  Mille  respects  et  un  étemel  altacbement 

A M.  THIERIOT. 

Ctrey , ce  ao  nun. 

J'ai  lu  , mon  cher  plénipotentiaire  , la  critique 
que  fait  M.  Prévost  do  nos  Américains.  Il  ne  la 
fait  pas  assurément  en  homme  de  l'autre  monde, 
mais  comme  un  Français  très  poli.  Les  Desfon- 
taines  doivent  dire  : 

Koiu  Kuli  en  rcs  dimaU  noiu  sommes  les  barbares. 

Jtsire , acte  1,  scène  i. 

Je  suis  encore  plus  obligé  à M.  Prévost  de  ses 
critiques  que  de  scs  louanges.  Il  ne  faut  être  que 
le  Mercure  galant , de  Visé , pour  louer  ; mais , 
pour  critiquer  avec  finesse  et  sans  blesser  , il  faut 
avoir  l'esprit  bien  délicat  et  bien  poli.  Je  ne  suis 
pas  de  sou  avis  sur  bien  des  choses,  mais  mon 
estime  pour  lui  a redoublé  par  le  même  endroit 
qui  rend  d'ordinaire  les  auteurs  irréconciliables. 

La  plupart  des  critiques  que  vous  m’avez  en- 
voyées m'ont  paru  fausses , et  sont  démontrées 
telles  aux  yeux  d'Émilie,  car  il  lui  faut  des  dé- 
monstrations. 

Que  feront  les  comédiens  après  Pâques?  Que 
fait  Rameau?  Voilà  deux  grands  objets.  Voyez- 
vous,  mon  ami , tes  Américains  et  Samsonf  hœ 
est  pour  moi  omnis  homo.  Avez-vous  écrit  à Tom 
Grignon  pour  nos  estampes?  Savez-vous  des  nou- 
velles do  la  /aire  anglaise?  HélasI  sera-t-elle 
déshonorée  par  une  traduction  d'Abensaïdf  C’eet 
envoyer  ma  Zaïre  laver  la  vaisselle , que  de  la 
mettre  à côté  de  cet  Aben.  Quand  est-ce  donc  que 
les  élus  et  les  réprouvés  seront  séparés? 

La  pauvre  pièce  que  celte  Didon!  Ne  me  décé- 
lez  pas , cela  serait  horrible.  F ari  quæ  senliat  est 
ma  devise  avec  vous.  Répondez  a ma  dernière. 
Je  vous  embrasse. 
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A M.  L’ABBÉ  MOUSSINOT, 

TiAsOM»  DD  CBAPITDI  DR  flIKT-aiRRI,  A PARII. 

Clrey , ce  fl  men. 

Mon  cher  ahbé , j'aime  mille  fois  mieux  votre 
coffre-fort  que  celui  d'un  notaire  ; il  n’y  a personne 
A qui  je  me  fiasse  dans  le  monde  aulantqu'à  vous; 
vous  Aies  aussi  intelligent  que  vertueux  ; vous 
étiez  fait  pour  être  le  procureur-général  de  l'ordre 
des  jansénistes  , car  vous  savez  qu’ils  appellent 
leur  union  l'ordre,-  c'est  leur  argot  ; chaque  com- 
munauté , chaque  société  a le  sien.  Voyez  donc  si 
vous  voulez  vous  chargenle  l'argent  d'un  indévot , 
et  faire,  par  amitié  pour  cet  indévot,  ccque  par  de- 
voir vous  faites  pour  votre  chapitre.  Vous  pour- 
rez, dans  l'occasion , en  faire  de  bons  marchés  de 
tableaux  ; vous  m'emprunterez  de  l'argent  dans 
votre  coffre.  Mes  affaires , comme  vous  savez  , 
sont  très  aisées  et  très  simples  ; vous  serez  mon 
surintendant  en  quelque  endroit  que  je  sois  j vous 
parlerez  pour  moi , et  en  votre  nom , aux  Villars , 
aux  Richelieu,  aux  d'Estaing,  aux  Guise,  aux 
Guébriant , aux  d'Auncuil , aux  l.ézeau , ctanlrcs 
illustres  debiteurs  de  votre  ami.  Quand  on  parle 
pour  son  ami,  on  demande  justice;  quand  c'est 
moi  qui  réclame  cette  justice , j'ai  l'air  de  de- 
mander grAco , et  c'est  ce  que  je  voudrais  éviter. 

Ce  n'est  pas  tout  ; vous  agirez  en  plénipoten- 
tiaire , soit  pour  mes  pensions  auprès  de  M.  Pé- 
ris Duvernei , auprès  de  M.  Tannevot  * , premier 
commis  des  fluances  ; soit  pour  mes  rentes  sur 
l'Rétel-de-Ville  , sur  Arouet  mon  frère  ; soif  en- 
fin pour  les  actions  et  pour  l’argent  que  j'ai  chez 
differenU  notaires.  Vous  aurez , mon  cher  abbé  , 
carte  blanche  pour  tout  ce  qui  me  regarde,  et 
tout  sera  dans  le  plus  grand  secret.  Mandez-moi 
si  cette  charge  vous  plaît.  En  attendant  votre 
réponse , je  vous  prie  d'envoyer  chercher  par 
votre  frotteur  un  jeune  homme  nommé  Baculard 
d’Arnaud  ; c'est  un  étudiant  en  philosophie , au 
collège  d'Harcourt;  il  demeure  rue  Mouffetard. 
Donnez-lui , je  vous  en  prie , ce  petit  manuscrit , 
et  faites-lui  de  ma  part  un  petit  présent  de  douze 
francs.  Je  vous  prie  de  ne  pas  négliger  celle  petite 
grâce , que  je  vous  demande  ; ce  manuscrit  sera 
négocié  à son  profit.  Je  vous  embrasse  de  tout  mon 
coeur  ; aimez -mni  toujours  , et  surtout  resser- 
rons les  nœuds  de  notre  amitié  par  ia  confiance  et 
par  les  services  réciproques. 

lAIeiaadreTAnnevot,  nëen  t09i,‘mort entT73,  ptiblia, 
en  1733,  un  recoell  de  dfi'crw,  dont  une  estadre** 

à t'auleur  (Tune  Epiire  û Vranie  ( Voltaire )•  Cl. 


A M.  JORE, 

ARCISR  LIRRAIRl. 

A Qrey , le  f4  mers. 

Vous  me  mandez , monsieur , qu'on  vous  don- 
nera des  lettres  de  grâce  qui  vous  rétablironidans 
votre  maîtrise , en  cas  que  vous  disiez  la  vérité 
qu'on  exige  de  vous  sur  le  livre  en  queslion,ou 
plutôt  dont  il  n'est  plus  question. 

Un  de  mes  amis,  très  connu  , ayant  fait  impri- 
mer ce  livre  en  Augleterro,  uniquement  pour  sou 
profit , suivant  la  permission  quo  je  lui  eu  avais 
donnée,  vous  en  fîtes,  de  concert  avec  moi,  une 
édition  en  4750. 

U n des  hommes  les  plus  respectables  du  royaume, 
savant  en  théologie  comme  dans  les  belles-lettres, 
m’avait  dit,  en  présence  de  dix  personnes , chez 
madame  de  Fontaines  - Martel , qu'en  changeant 
seulement  vingt  lignes  dans  l’ouvrage , il  mettrait 
son  approbation  aubas.  Sur  cette  confiance,  je  vous 
Us  achever  l'édition. Six  mois  après,  j'appris  qu'il 
se  formait  un  parti  pour  me  perdre , et  que , d'ail- 
leurs , monsieur  le  garde-des-sccanx  ne  voulait 
pas  que  l'ouvrage  parût.  Je  priai  alors  un  con- 
seiller au  parlement  de  Rouen  de  vous  engager  A 
lui  remettre  toute  l'édition.  Vous  ne  voulûtes  pas 
la  lui  confier  ; vous  lui  dites  que  vous  la  dépose- 
riez ailleurs , cl  qu’elle  ne  paraitrait  jamais  sans 
1a  permission  des  supérieurs. 

Mes  alarmes  redoublèrent  quelque  temps  après, 
surtout  lorsque  vous  violes  à Paris.  Je  vous  fis 
venir  chez  M.  le  duc  de  Richelieu  ; je  vousavertis 
que  vous  seriez  perdu  si  l'édition  paraissait , et  je 
vous  dis  expressément  que  je  serais  obligé  de  vous 
dénoncer  moi-méme.  Voua  mejurâtes  qu’il  ne  pa- 
raîtrait aucun  exemplaire,  mais  vous  me  dites 
que  vous  aviez  besoin  de  4 ,500  livres  * ; je  vous 
les  fis  prêter  sur-le-champ  par  le  sieur  Pasquier , 
agent  de  change,  roc  Qiiincampoix , et  vous  re- 
nouvelâtes la  promesse  d’ensevelir  l'édition. 

Vous  me  donnâtes  seulement  deux  exemplaires, 
dont  l’un  fut  prêté  à madame  de**' , et  Pautre  , 
loutdécousu , fuldonnéà François  Josse , libraire, 
qui  se  chargea  de  le  faire  relier  pour  M.  d’Argen- 
lal , à qui  il  devait  être  confié  pour  quelques  jours. 

François  Josse , par  la  plus  lâche  des  perfidies , 
copia  le  livre  toute  la  nuit , avec  René  Josse , pe- 
tit libraire  de  Paris , et  tous  deux  le  firent  impri- 
mer secrètement,  ils  attendirent  que  je  fusse  à la 
campagne , à soiiantelienes  de  Paris,  pour  mettre 
au  jour  leur  larcin.  La  première  édition  qu'ils  en 
firent  était  presque  débitée,  et  je  ne  savais  pas 
que  le  livre  parût.  J'appris  cette  triste  nouvelle  , 

« Elles  m'Avaient  ële  prêtres  pour  quatre  mois,  et  Je  Icf 
a)  acquitiêei  au  bout  de  deui  (A’orc  </e,*or«.J 
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et  rindigiMlion  du  gouTernemeiil.  Je  vous  écrivis 
lur-le-cbamp  plusieurs  leUres , pour  vous  dire  de 
remettre  toute  votre  édilioob  M.  Rouille,  et  pour 
vous  en  offrir  le  pris.  Je  ne  reçus  point  de  réponse: 
Tousétiesà  la  Bastille.  J'ignorais  le  crime  de  Fran- 
çois Josse  ; tout  ce  que  je  pus  faire  alors  fut  de  me 
renfermer  dans  mon  innocence  et  de  me  taire. 

Cependant  René , ce  petit  libraire , üt  en  secret 
une  nouvelle  édition  ; et  François , jaloux  du  gain 
que  son  cousin  allait  faire , joignit  b son  premier 
crime  celui  de  faire  dénoncer  son  cousin  René.  Ce 
dernier  fut  arrêté , cassé  de  maîtrise , et  sou  édi- 
tion confisquée. 

Je  n’appris  ce  détail  que  dans  un  séjour  de 
quelques  semaines  que  je  vins  faire,  malgré 
moi , i Paris , pour  mes  affaires. 

J'eus  la  conviction  du  crime  de  François  Josse; 
j’en  dressai  un  mémoire  pour  M.  Rouillé.  Cepen- 
dant cet  bomme  a joui  du  fruit  de  sa  méchanceté 
impunément.  Voilà  tout  ce  que  je  sais  de  votre 
affaire;  voilà  la  vérité , devant  Dieu  et  devant  les 
hommes.  Si  vous  en  retranchiez  la  moindre  chose, 
vous  séries  coupable  d'imposture.  Vous  y pouvez 
ajouter  des  faits  que  j'ignore , mais  tous  ceux  que 
je  viens  d'articuler  sont  essentiels.  Vous  pouvez 
supplie»  votre  protecteur  de  montrer  ma  lettre  à 
monsieur  le  garde-des-sceaux  ; mais  surtout  pre- 
nez bien  garde  à votre  démarche , et  songez  qu'il 
faut  dire  la  vérité  à ce  ministre. 

Pour  moi , je  sois  si  las  de  la  méchanceté  et  de 
la  perfidie  de»  homme» , que  j'ai  résolu  de  viye 
désormais  dans  la  retraite , et  d’oublier  leur»  in- 
justices et  mes  malheurs. 

A l’égard  d’A/sire , c’est  au  sieur  Demoulin 
qu’il  faut  s’adresser.  Je  ne  vends  point  me»  ou- 
vrages , je  nem’occope  quedn  soin  de  les  corriger: 
ceux  à qui  j'en  ai  donné  le  profit  s’accommoderont 
sansdouteavec  vous.  Jesuisentièrement  à vous,  etc. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

A Clreji  ce  ts  mare. 

Vous  avez  toutes  le»  vertu» , mon  cher  ami  ; 
vous  êtes  aussi  bon  fils  que  bon  ami  ; votre  cœur 
est  fait  iK)ur  toute»  les  différentes  espèces  de  ten- 
dresses , et  pour  remplir  tous  les  devoirs  de  1 hu- 
manité. Vous  faites  un  trait  d'homme  bien  sage 
de  quitter  votre  charge  pour  les  plaisirs.  Je  me 
Datte  que  vous  aurez  vos  lettres  de  vétéran.  Il  est 
doux  d'avoir  ce  nom  et  de  conserver  sa  jeunesse  ; 
sans  doute  l'argent  de  votre  charge,  bien  placé, 
augmentera  votre  fortune  : vous  aurez , comme 
Tibulle, 

• ïtl  miinittnn  vicltini,  non  d^ciente  cTumeni.  ■ 

Hoi.,  Ut.  I , éf.  t. 


Vous  allez  finir  bienlét  vus  affaires  ; car  qui 
n’en  passera  pas  par  ce  que  vous  ordonnerez , et 
quel  autre  arbitre  que  vous  peut-on  prendre  dans 
les  affaires  qui  vous  concernent?  Madame  la  mar- 
quise do  Cbilelct , qui  vous  écrit  par  cet  ordinaire, 
espère  vous  posséder , quelque  jour  , dan»  le  châ- 
teau dont  j’ai  été  le  maçon,  sons  le»  ordre»  decelt* 
Minerve;  elle  travaille  tous  le»  jours  à changer 
ce  désert  en  un  séjour  délicieux.  Il  n’y  manquera 
rien  quand  vous  y serez. 

Les  affaires , les  tracasseries , sont  venues  me 
chercher  de  Paris  jusque  dans  le  sein  de  celte  soli- 
tude ; voilà  ce  qui  fait  que  je  vous  écris  si  peu  de 
choses , et  que  je  n'écris  point  au  philosophe  ai- 
mable Forment.  Je  von»  embrasse  mille  fois , mon 
cher  ami , et  l'espérance  de  vous  voir  à Cirey  aug- 
mente tous  mesplaisirset  adoucit  toutes  mes  peines. 
Rouen  porta  donc  aussi  des  monstres.  L’abbé  Des- 
fontaines en  est  un  qu'il  faudrait  étouffer.  Adieu. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

A Cirey , par  Vaaay , re  4 arrll  ITS». 

Mon  cœur  vous  adresse  cette  ode  * que  je  n’oso 
décorer  do  votre  nom.  Vous  êtes  fait  pour  parUger 
des  plaisirs , et  non  des  querelles.  Recevez  donc  ce 
témoignage  de  ma  reconnaissance , et  soyez  sûr 
que  je  vous  aime  plus  que  je  ne  bais  Desfontaines 
et  Rousseau. 

Je  vous  avais  mandé,  par  ma  dernière , que  je 
souscrivais  à toutes  vos  critique»  ; vous  saurez , 
par  celle-ci , que  je  les  ai  regardée»  comme  des 
ordres  , et  que  je  les  ai  exécutés.  11  est  vrai  que 
je  n'ai  pu  remettre  les  cinq  actes  eu  trois  ; l’inté- 
rêt serait  étranglé  et  perdu  ; il  faut  que  des  recon- 
naissances soient  filées  pour  toucher;  mais  j'ai 
retranché  la  Croupille,  mais  j’ai  refondu  laCrou- 
pillac , mais  j'ai  retouché  le  cinquième  acte , mai» 
j'ai  refait  des  scènes  et  de»  vers  partout.  11  y a uno 
seule  chose  dans  laquelle  je  n'ai  obéi  qu'à  demi 
aux  deux  aimables  frères,  c’est  dans  le  caractère 
d'Eupbémon , que  je  n'ai  pu  rendre  implacable 
pendant  la  pièce , pour  lui  faire  changer  d’avis  à 
la  fin.  Premièrement  ce  serait  imiter  Jnèi  ; en 
second  lieu  ce  n’est  pas  d’une  conversation  longue 
ménagée  et  contradictoire  , entre  le  père  et  le  fils, 
que  dépend  l’intérêt,  au  cinquième  acte.  Cet  in- 
térêt est  fondé  sur  la  manière  adroite  et  pathé- 
tique dont  l’aimable  Lise  tourne  l'esprit  du  père 
d'Euphemon  ; et  dès  qu’Euphémon  fils  parait , la 
réconciliation  u'est  qu'un  instant.  En  troisième 
lieu  , si  vous  me  condamniez  à une  longue  scène 
entre  le  père  et  le  fils , si  vous  vouliez  que  le  fil» 
attendrit  son  père  par  degrés,  ce  no  serait  qu’uno 
répétition  de  la  scène  qu'il  a déjà  eue  avec  sg 

1 I A II.  Se  «icbvllcn,  odi  Kir  I uigrailiudt 
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maitrestc.  PiuMlre  même  y a-t-il  üe  l'art  à avoir 
fait  rouler  tout  le  grand  iutérél  de  ce  cinquième 
acte  sur  Lise. 

Euiin  je  vous  l’envoie  telle  qu  elle  est , et  telle 
qu'il  me  parait  difficile  que  j'y  touche  beaucoup 
encore.  J ai  actuellciuent  d'autres  occupations  qui 
ne  me  permettent  guère  dedonner  tout  mon  temps 
à une  comédie. 

J’ose  me  flatter  qu'elle  réussira.  Ce  qui  est  sûr , 
c’est  que  le  succès  est  dans  le  sujet  et  dans  le  total 
de  l'ouvrage,  le  peux  la  corriger  pour  les  lecteurs  ; 
mais  ceque  j'y  ferais  est  inutile  pour  le  Ibéitre.  Je 
vous  demande  donc  en  grûce  qu’on  la  joue  telle  que 
je  vous  lareuvoie,  et,  quand  il  s'agira  de  l’impres- 
sion , vous  serez  aussi  sévère  qu’il  voua  plaira. 

Je  ne  vous  pardonnerai  de  ma  vie  d'avoir , dans 
les  représentations  à'Alîire,  ûté  ce  vers  : 

Je  n’ai  point  leurs  allraiu , et  je  n’ai  point  leurs  nururs , 
Acle  IV,  sccoe  a. 

et  d'avoir  laissé  subsisler  celte  réponse , 

Étndiei  nos  meeun  avant  de  les  blâmer. 

Il  fallait  bien  que  le  premier  vers  fondât  le  der- 
nier; cela  me  met  dans  un  courroux  effroyable. 
Adieu , mon  cher  et  aimable  Arislarque  ; adieu , 
ami  généreux. 

Emilie  vous  fait  lescomplimenis  les  plus  tendres 
et  les  plus  vrais. 

Elle  veutabsoluroentqu’A/zire  paraisse  avec  la 
dédicace  ; et  moi , je  vous  demande  en  grâce  que 
le  Discourt  soit  imprimé,  au  moins  avec  permis- 
sion tacite,  et  débité  avec  Alsire. 

A M.  BERGER. 

A arty , 1a  5 avril. 

Si  je  n avais  que  la  Hcnriade  h corriger , vous 
l’auriez  déj'a , mon  cher  plénipotcnliaire.  Maisj’ai 
bien  des  occupations , et  pen  de  temps.  Vous  n’au- 
rez la  Hcnriade  que  vers  la  fin  du  mois.  Je  con- 
fie avec  plaisir  aux  soins  du  meilleur  critique  de 
Paris  le  moins  mauvais  do  mes  ouvrages.  Vous 
serez  le  parrain  de  mon  enfant  gâté.  M.  Thieriot 
approuve  mon  choix  et  partagema  reconnaissance. 
Pour  vous,  mon  cher  correspondant , voulez-vous 
bien  envoyer  cher  M.  Demoulin  les  livres  nou- 
veaux dont  vous  croyez  la  lecture  digne  de  la 
déesse  de  Cirey  ? Vous  n’en  enverrez  guère , et  cela 
ne  nons  ennuiera  pas.  J’ai  prié  M.  Thieriot  de 
chercher  le  nouveau  recueil  fait  par  Saint -Hya- 
cinthe. 

On  parle  d’une  ode  de  Piron  sur  les  Miracles. 

Le  nom  do  Piron  est  heureux  pour  nn  sujet  où  il 
faut  an  moins  dooter.  Si  la  pjron  français  est  aussi 


bon  poêle  que  le  Pyrrhon  grec  élait  sensé  philo- 
sophe, son  ode  doit  êlre  brûlée  par  l’inquisition. 
Ayez , je  vous  prie , la  bonté  de  me  l’envoyer. 

On  me  mande  que  Bauclie  va  imprimer  A/zire. 
Je  lui  ai  envoyé  , il  y a quinze  jours  , Zaïre  cor- 
rigée, pour  en  faire  une  nouvelle  édition.  Ce  sera 
peut-être  lui  que  vous  choisirez  pour  l’édilion  de 
la  Hcnriade  ; mais  c'est  h condition  qu’il  impri- 
mera toujours  Français  par  un  a et  non  pas  un  o. 
Il  n y a que  saint  François  qu’on  doive  écrire 
par  un  0 , et  il  n'y  a que  l’académie  qui  prononce 
le  nom  de  notre  ualion  comme  celui  du  fondateur 
des  capucins. 

J'ai  trouvé  l’opéra  do  M.  U Bruère  plein  de 
grâce  et  d esprit.  Je  loi  souhaite  un  musicien  aussi 
aimable  que  le  poêle. 

J'ai  écrit  à gettlil  Bernard  , pour  le  prier  de 
m’envoyer  ce  qu'il  aura  fait  de  nouveau.  Adieu  , 

I ami  des  arts  et  le  mien. 

P.  S.  La  comédie  du  B...  est  do  Cayins.  Vou- 
lez-vous bien  mêla  faire  tenir?  Envoyez-la  chez 
Demoulin.  Je  ferai  le  bien  que  je  pourraiau  petit 
La  Mare  ; mais  il  faudrait  qu'il  fût  plus  sage  et 
plus  digne  de  votre  amitié , s’il  veut  réussir  dans 
le  monde. 

« 

A M.  L’ABBÉ  MOUSSI.NOl . 

Cirey...- 

Pour  vous  punir,  mon  cher  ami,  de  n’avoir 
pas  envoyé  chercher  le  jeune  Baculard  d’Arnaud, 
étudiant  en  philosophie;  pour  vous  punir,  dis-je, 
do  ne  lui  avoir  pas  donné  VÉptIre  sur  la  Calom- 
nie, et  douze  francs,  je  vous  condamne  à loi 
donner  un  louis  d'or,  et  h l'exhorter  de  ma  part 
à apprendre  à écrire , ce  qni  peut  contribuer  h sa 
fortune.  C’est  une  petite  œuvre  de  charité,  soit  ebré- 
üenne,  soit  mondaine , qu'il  ne  faut  pas  négliger. 

i attends  do  vos  nouvelles  avec  impatience  , et 
je  vous  embrasse  de  tout  mon  cœur.  J'écris  i ce 
jeune  d'Arnaud.  Au  lieu  de  vingt-quatre  francs , 
donnez-lui  trente  livresqnand  il  viendra  vous  voir! 

Je  vais  vite  cacheter  ma  lettre,  de  peur  que  je 
n’augmente  la  somme. 

A M.  DE  MAÜPERTL'IS. 

Parti,  IS avril. 

Si  vos  liaisons  , monsieur,  avec  Algarotli  vous 
permettent  do  lui  écrire  un  mot , pour  le  faire 

souvenir  de  ce  qu’il  doit  h ses  amis,  il  n’y  a qu’h 

adresser  votre  lettre  h M.  Rucca , ministre  de 
Florence  à Londres. 

Je  vous  prie  de  ne  point  partir  sans  m’envoyer 
un  mot  pour  madame  du  Châtelet.  Vous  devez 
celte  reconnaissance  è scs  attentions  ; une  lettre 
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de  TOUS  lui  sera  plus  précieuse  que  Iw  cboscsqu'clle 
redeniande'aAlgaruUi.  Si  je  puis  sortir,  ce  ne  sera 
que  pour  aller  tous  embrasser. 

Voulez-Tous  bien  na’cnvoycr  la  lettre  ? 

Le  lendemain  Voltaire  luiadretta  le  billet 
mivant. 

Ce  mardi,  17  avril 

N écrivei  point  b Algarotli  ; il  a rendu  la  chose. 
Plus  de  plainte  que  de  vous , qui  aller  porter  cher 
les  Lapons  ce  que  la  France  doit  regretter.  Aller 
tons  les  deux , Lucida  tideru. 

A M.  DE  LA  CUAUSSÉE. 

A Parle , i mai. 

Il  y a bail  jours,  monsieur,  que  je  tais  chercher 
votre  demeure , pour  présenter  Alstrc  b l’homme 
de  France  qui  sait  et  qui  cultive  le  mieux  cet  art  si 
difficile  de  faire  de  bons  vers.  Je  pense  bien  comme 
vous , monsieur , sur  cet  art  que  b)ut  le  monde 
croit  connaître , et  qu’on  connaît  si  peu.  Je  dirai 
de  tout  mon  coeur  avec  tous  : 

■ L'aûique  objet  noire  arl  te  propose 

. Eu  d’ètre  encor  plu»  préci»  que  I»  proie  ; 

. Et  c’at  pourquoi  les  ver»  ingénieur 

. Sont  «piielc»  le  langage  de»  dieu».  - 

Il  faut  avouer  que  personne  ne  justifie  mieux 
que  TOUS  ce  que  vous  avancez. 

On  m’a  parlé  aujourd'hui  d’une  place  ’a  l’aca-  j 
démie  française;  mais  ni  les  circonstances  où  je 
me  trouve , ni  ma  santé , ni  la  liberté , que  je  pi^- 
lère  b tout,  no  me  permettent  d’oser  y penser.  J’ai 
répondu  que  cette  place  devait  vous  être  destinée, 
et  que  je  me  ferais  un  honneur  de  vous  céder  le 
peu  de  suffrages  sur  lesquels  j’aurais  pu  compter 
si  Totre  mérite  ne  tous  assurait  de  toutes  les  voix. 

J’ai  l’bonneur  d’être,  monsieur,  avec  toute 
l’estime  que  vous  mériter,  votre,  etc. 

A M.  LECOMTE  D’ARGENTAL. 

A Pirii,  bdlel  d'Orléin» . nul. 

Il  s’agit,  mon  aimable  protecteur,  d’assurer  le 
bonheur  de  ma  vie. 

M le  bailli  de  Froulai , qui  m*  vint  voir  hier, 
m’apprit  que  toute  l’aigreur  du  garde-des-sceaux 
contre  moi  venait  de  ce  qu’il  était  persuadé  que 
je  l’avais  trompé  dans  l’affaire  àeiLcUretphiloto- 
phif/tu»,  et  que  j’en  avais  tait  faire  l'édition. 

Je  n’appris  que  dans  mon  voyage  ’a  Paris,  de 
l'année  passée,  comment  cette  impression  s’était 
faite  : j’en  donnai  un  mémoire.  M.  Rouillé,  fati- 
gué de  toute  cette  affaire,  qu’il  n’a  jamais  bien  sue, 
,lcm.nula  à M-  le  duc  de  Richelieu  s’il  lui  conseil- 
lait de  faire  usage  de  ce  mémoire. 


M.  de  Richelieu,  plus  fatigué  encore,  et  las  du 
déchaînement  et  du  trouble  que  tout  cela  avait 
causé,  persuadé  d’ailleurs  (parce  qu’il  trouvait 
cela  plaisant)  qu’en  effet  je  m’étais  fait  on  plaisir 
d'imprimer  et  de  débiter  le  livre,  malgré  le  garde- 
des-sceaux  ; M.  de  Richelieu , dis-je , me  croyant 
trop  heureux  d’être  libre,  dit’a  M.  Rouillé  : « L’af- 
i faire  est  finie;  qu’importe  que  ce  soit  Jore  ou 
I Jossequi  ail  imprimé  ce...  livre?  que  Voltaire 
• s’aille  faire...,  et  qu’on  n’en  parle  plus.  • 
Qu’arriva-t-il  de  cette  manière  légère  de  traiter  les 
affaires  sérieuses  de  son  ami?  que  M.  Rouillé  crut 
que  mes  prupres  protecteurs  étaient  convaincus 
de  mon  tort,  et  même  d’un  tort  très  criminel.  Le 
garde-des-sceaux  fut  confirmé  dans  sa  mauvaise 
opinion  ; et  voilà  ce  qui,  en  dernier  lieu , m’a 
attiré  les  soupçons  cruels  de  l'impression  de  ta  Pu- 
celle  : c’est  de  là  qu’est  venu  l’orage  qui  m’a  fait 
quitter  Cirey. 

M.  le  bailli  de  Froulai,  qui  connaît  le  terrain, 
qui  a un  cœur  et  un  esprit  digne  du  vôtre,  m’a 
conseillé  de  poursuivre  vivement  l’éclaircissement 
de  mon  innocence  ; l’affaire  est  simple.  C’est  Josse, 
François  Josse,  libraire,  rue  Saint-Jacques,  b la 
Fleur-de-lÂt , le  seul  qui  n'ait  point  été  mis  en 
cause,  le  seul  impuni,  qui  imprima  le  livre,  qui 
le  débita  par  la  plus  punissable  de  toutes  les  per- 
fidies. Je  lui  avais  confié  l’original  sous  serment , 
uniquement  afin  qu’il  le  reliât  pour  vous  le  faire 
lire. 

Le  principal  colporteur,  instruit  de  l’affaire , 
est  greffier  de  Lagni  : il  se  nomme  Liooais.  J ai 
envoyé  à Lagni  avant-hier  ; il  a répondu  que  Fran- 
çois Josse  était  en  effet  l’éditeur.  On  peut  lui 
parler. 

Il  est  démontré  que,  pour  supprimer  le  livre, 
j’avais  donnéquinre  cents  livres  ’a  Jore,  de  Rouen  ; 
c’est  Pasquier,  banquier,  rue  Quincampoix,  qui 
lui  compta  l’argent.  Jore , de  Rouen , fut  fidèle , 
et  ne  songea  b débiter  son  édition  supprimée  que 
quand  il  vit  celle  de  Josse,  de  Paris.  Voilà  des  faits 
vrais  et  inconnus.  Échauffer  M.  Rouillé  en  faveur 
d’un  honnête  homme,  de  votre  ami  malheureux 
et  calomnié. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

Ce  a BAl,  Mut  el  rae  ê’OrltsiM. 

Mon  cher  ami,  je  suis  accablé  de  maladies, 
d’affaires,  de  chagrins  ; josuis  b Paris  depuis  douie 
jours  comme  dans  un  exil,  et  je  m’en  retourne 
bien  vite. 

Où  est  notre  philosophe  Formont?  Voici  une 
AUire  pour  vous  et  une  pour  lui  ; je  ne  savais 
comment  vous  l’envoyer. 

Vous  n’êies  pas  gens  b qui  on  ne  doive  donner 
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que  ce  qu'on  donne  au  public;  je  joins  donc  il 
celle  AUire  une  ode  sur  laquelle  il  faut  que  tous 
me  donniez  vos  conseils.  Avez-vous  des  procès , 
mon  cher  ami?  Hélast  j'en  ai  à Paris;  mais  je  vais 
vite  faire  tout  ce  que  je  pourrai  pour  les  perdre, 
et  pour  m'en  retourner. 

On  m'a  assuré  que  Jorea  fait  faire  à Rouen  une 
édition  en  trois  volumes  de  mes  ouvrages , où  les 
Lettrei  philo$ophique$  sont  insérées  ; cela  est  d'au- 
tant plus  vraisemblable,  qu'il  avait  à moi  un  tome 
de  mes  tragédies  qu'il  ne  m'a  jamais  rendu , quoi- 
qu’il lui  ait  été  payé;  il  lui  aura  été  facile  de 
joindre  en  peu  de  temps  deux  tomes  b ce  premier. 
Ce  Jore  est  devenu  un  scélérat,  depuis  que  votre 
présence  ne  le  relient  plus  ; il  ûnira  par  se  faire 
pendre  à Paris.  Je  fais  mettre  mes  AUiret  au  co- 
che , plutdl  que  d'avoir  l'embarras  d'une  coutre- 
signature. 

- Parre  ( leJ  iavideo),  sine  me,  liber,  ibis  ad  ittum.  - 
Orio.,  Tria,,  liv,  i,  étég.  i,  v.  i. 

Mon  cher  ami,  cette  lettre  n'est  qu'une  lettre 
d'avis  ; le  csur  n’a  pas  ici  un  moment  à soi  ; les 
affaires  entraînent , on  ne  vit  point.  Je  vous  em- 
brasse avec  la  plus  grande  tendresse.  Vous  voyez 
votre  cher  Forment  sans  doute  ; c'est  comme  si  je 
lui  écrivais.  Il  y aune  AUire  dans  le  paquet  pour 
M.  du  Bourg  Tfaeroulde.  Adieu  ; il  est  bien  injuste 
que  Rouen  ne  soit  pas  une  rue  de  Paris. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

BAlel  et  rue  d'Orléans , ce  30  mai. 

Point  de  littérature  cette  fois-ci,  mon  cher 
ami  ; point  de  fleurs.  Il  s'agit  d'une  horreur  dont 
je  dois  vous  apprendre  des  nouvelles. 

Jore,  que  j'ai  accablé  de  présents  et  de  bienfaits, 
et  qui  oublie  apparemment  que  j’ai  en  main  ses 
lettres,  par  lesquelles  il  me  remercie  de  mes  bontés 
et  de  mes  gratiGcations  ; Jore,  conseillé  par  Lau- 
nay, m'écrivit,  il  y a quelque  temps,  une  lettre 
affectueuse  par  laquelle  il  me  manda  qu’il  ne  te- 
nait qu'b  moi  de  lui  racheter  la  vie  ; que  monsieur 
le  garde-des-sceaux  lui  proposait  de  le  rétablir 
dans  sa  maîtrise , h condition  qu’il  dit  toute  la  vé- 
rité de  l'histoire  du  livre  en  question.  Mais,  ajou- 
tait-il, je  ne  dirai  jamais  rien  , monsieur,  que  ce 
que  vous  m'aurez  permis  de  dire. 

Moi,  qui  suis  bon,  mon  cher  ami,  moi,  qui  ne 
me  défie  point  des  hommes , malgré  la  funeste 
expérience  que  j'ai  faite  de  leur  perfidie,  j'écris 
a Jore  une  longue  lettre  > bien  détaillée,  bien  cir- 
constanciée, bien  regorgeante  de  vérité  ; et  je  l'a- 

•  G«ll«  du  lé  mats  irx; 


vertis  qu'il  n'a  autre  chose  à faire  qu'h  tout  avoaer 
naïvement. 

A peine  a-t-il  cette  lettre  entre  les  mains,  qu'il 
sent  qu’il  a contre  moi  un  avantage,  et  alors  il  me 
fait  proposer  doucement  de  lui  donner  mille  écos, 
ou  qu'il  va  me  dénoncer  comme  auteur  des  Lelirei 
phitoiophiquei.  M.  d'Argental  et  tous  mes  amis 
m’ont  conseillé  de  ne  point  acheter  le  silence  d'un 
scélérat.  Enfin  il  me  fait  assigner;  il  se  déclare 
imprimeur  des  Letlret,  pour  m’en  dénoncer  l'au- 
teur ; mais  cette  iniquité  est  trop  criante  pour 
qu'elle  ne  soit  point  punie.  C'est  ce  malheureux 
Demoulio,  qui  m'a  volé  enfin  une  partie  de  mon 
bien,  qui  me  suscite  cette  affaire  ; c’est  Launay, 
qui  est  de  moitié  avec  Jore.  Ab  , mon  ami  I les 
hoinmes  sont  trop  méchants.  Est-il  possible  que 
j'aie  quitté  Cirey  pour  cela  ! Il  ne  fallait  sortir  de 
Cirey  que  pour  venir  vous  embrasser. 

Adieu,  mon  cher  ami  ; l’ode  sur  ta  Superstition 
n’était  que  pour  vous,  pour  FormonI , et  pour 
Emilie  ; et  tout  ce  que  je  fais  est  pour  vous  trois. 
Allez,  allez,  malgré  mes  tribulalions,  je  travaille 
comme  on  diable  b vous  plaire.  V. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

Ce  fl  Jaio. 

Malgré  les  ordres  précisée  monseigneur  le  garde- 
dcs-sceatix,  malgré  les  soins  empressés  queM.  Hé- 
rault a daigné  prendre  pour  arrêter  l’insolence , 
l'absurdité  et  la  fourberie  de  Jore,  ce  misérable, 
aveuglé  par  Launay  et  par  ceux  qui  le  conduisent, 
a osé  consommer  son  iniquité,  et  imprimer  contre 
moi  un  factum  ridicule.  Pour  toute  réponse , 
M.  Héraultic  fait  ebereber  pour  le  mettre  dans  un 
cul  de  basse-fosse  ; mais  comme  le  misérable,  dans 
son  libelle  sous  le  nom  de  factum,  a fait  imprimer 
que  je  suis  venu  b Rouen , sous  le  nom  d'un  sei* 
gneur  anglais,  et  que  je  ne  l'ai  pas  payé,  vous, 
M.  de  Lézeau,  M.  de  Forment,  et  M.  Desforges, 
vous  êtes  témoins  que  je  ne  me  suis  jamais  donné 
pour  autre  que  ce  que  j'étais.  Quand  vous  ne  se* 
riez  pas  mon  ami  intime,  vous  me  devriez  un  té- 
moignage de  la  vérité  ; jo  vous  1e  demande  donc 
instamment.  Ainsi , mon  cher  ami,  envoyex-moi 
sur-le-champ  une  attestation  dont  je  ferai  usage 
devant  les  juges,  et  qui  servira  b confondre  la 
calomnie. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

CirTjiiio. 

Mon  cher  ami , Dieu  me  préserve  de  m'accom- 
moder ; ce  serait  me  déshonorer.  Le  ministère  a été 
si  indigné,  et  si  convaincu  des  crimes  de  Jore , 
qu'il  l’a  forcé  de  rendre  la  lettre  dont  une  calvale^ 
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qui  conduit  ce  misérable,  abusait  pour  me  perdre. 
Je  crois  qu’il  sera  cliassd  de  Paris.  Voici  on  petit 
mémoire  qui  était  fait  arant  que  l’autorité  s'en 
rùl  niélée. 

Il  est  bien  cruel  d'avoir  troqué  le  Parnasse  contre 
la  prand’salle , et  Apollon  pour  la  chicane.  Mais 
voilà  qui  est , je  crois,  fini.  Ou  en  étions-nous  de 
nos  vers  et  do  nos  belles-lettres?  Reprenons  le  fil 
denosgofilsct  de  nos  plaisirs  ; legamut,  mi  Cide- 
villc , et  amemus;  vole.  Je  n'ai  guère  de  moments 
b moi  ; mais  je  ne  serai  point  toujours  damné. 

A M.  DE  CIDEVILI.E. 

C«  s Jaltlet. 

Mon  cher  ami,  le  ministère  a été  si  indigné  de 
cette  abominable  intrigue  de  la  cabale  qui  lésait 
agir  Jore,  qu'on  a forcé  ce  misérable  de  donner  on 
désistement  pur  et  simple,  et  de  rendre  cette  lettre 
arrachée  à ma  bonne  loi.  Cette  maudite  lettre  lé- 
sait tout  l'embarras  : c'était  une  conviction  que 
j’étais  l’auteur  des  LeUret  philosophiques.  Rien 
n'était  donc  si  dangereux  que  de  gagner  sa  cause 
juridiquement  contre  Jore.  Mais  je  vous  avoue 
que , au  milieu  des  remerciements  que  je  dois  b 
l’autorité,  qui  m'a  si  bien  servi  en  cette  occasion, 
i'ai  un  petit  remords,  comme  citoyen  , d'avoir 
obligation  au  pouvoir  arbitraire  : cependant  il 
m'a  fait  tant  de  mai , qu’il  faut  bien  permettre 
qu'il  me  fasse  du  bien,  une  fois  en  ma  vie. 

Je  retourne  bientôt  b Cirey  ; c’est  là  que  mon 
cŒur  parlera  au  vôtre , et  que  je  reprendrai  ma 
forme  naturelle.  L'accablemcot  des  affaires  a tué 
mon  esprit  pendant  mon  séjour  à Paris.  J'ai  eu  b 
essuyer  des  banqueroutes  et  des  calomnies.  Enfin, 
je  n'ai  perdu  que  de  l’argent  ; et  je  pars  dans  deux 
on  trois  jours,  trop  heureux,  et  ne  connaissant 
plus  de  malheur  que  l’absence  de  mes  amis.  Ma- 
dame de  Bernières  est-elle  b Rouen?  notre  philo- 
sophe Forment  y est-il?  comment  vont  vos  af- 
faires domestiques,  mon  cher  ami?  êtes -vous 
aussi  content  que  vous  méritez  de  l’étre?  avez- 
vous  le  repos  et  le  bien-être?  Adieu  ; je  serai  heu- 
reux si  vous  l’êtes.  V. , 

A M.  BERCER. 

A Cireur,  lo..«  JvtllM 

Vous  êtes  le  pins  aimable  et  le  plus  exact  cor- 
respondant du  monde.  Voilà  la  Uctiriade  sons 
votre  coulevrine.  Je  ne  veux  plus  rien  y changer, 
après  que  vous  aurez  dirigé  cette  édition.  Je  re- 
garde la  peine  que  vous  prenez  comme  la  bordure 
du  tableau  et  le  dernier  sceau  b la  réputation  de 
l'ouvrage,  s’il  en  mérite  quelqu’une.  Prault  n’ira 
pas  plus  vite  ; ainsi  je  serai  toujours  b portée  de 


corriger  quelques  vers , quand  vous  m’en  indi- 
querez. J’attendais  de  bonnes  remarques  de  notre 
ami  Thieriot  ; mais  il  est  critique  paresseux  au- 
tant que  juge  éclairé.  Réveillez  un  peu,  je  vous 
prie,  son  amitié  et  sa  critique.  Marquez-moi  fran- 
chement les  vers  qui  vous  déplairont  b vous  et  b 
vos  amis  : c’est  pour  vous  autres  que  j’écris  \ c'est 
b vous  que  je  veux  plaire.  Il  est  vrai  que  rocs  oc- 
ciqiations  me  détournent  un  peu  de  la  poésie. 
J’étudie  la  philosophie  de  Newton.  Je  compte 
meme  faire  imprimer  bientôt  un  petit  ouvrage 
qui  mettra  tout  le  monde  on  état  d’entendre  cette 
philosophie  dont  le  monde  parle,  et  qui  est  si  peu 
connue;  mais,  dans  les  intervalles  de  ce  travail , 
ta  Menriatle  aura  quelques  uns  de  mes  regards. 
L’harmonie  des  vers  me  délassera  de  la  fatigue  des 
discussions.  Rousseau  peut  écrire  contre  moi  tant 
qu'il  voudra  ; je  suis  beaucoup  plus  sensible  anx 
vérités  que  j’étudie , et  qui  me  paraissent  éter- 
nelles , qu'aux  calomnies  de  ce  pauvre  homme , 
qui  passeront  bientôt.  Malheur,  surtont  dans  ce 
siècle,  b un  versificateur  qui  n'est  que  versifica- 
teur ! 

A-t-on  imprimé  les  harangues  des  nouveaux  ré- 
cipiendaires b l’académie?  Adieu;  mille  compli- 
ments b tous  nos  amis,  b ceux  qui  font  des  opéra, 
b ceux  qui  les  aiment.  Je  vous  embrasse. 

Si  vous  voyez  M.  de  Mairan  , je  vous  prie  de 
loi  demander  si  M.  La  Mare  lui  a remis  une  bro- 
chure qu’il  avait  eu  la  bonté  de  me  confier.  C’est 
un  philosophe  bien  aimable  que  ce  M.  de  Mairan  ; 
il  semble  qu'il  a raison  dans  tout  ce  qu’il  écrit. 

J'ai  reçu  les  lettres  que  M.  Duclos  a bien  vonln 
me  renvoyer  ; je  lui  écrirai  pour  le  remercier. 

A M.  L’ABBÈ  MOÜSSINOT. 

Juilltt 

Quand  je  demande , mon  cher  ami , des  livres 
dont  j'ai  toujours  un  pressant  besoin , il  est  trist 
d'attendre  qu'on  ait  fait  une  caisse  complète. 
Quatre  envois  sont  aussi  bons  qu’un;  il  n’en 
I cnOle  que  trois  caisses  de  plus,  et  on  est  promp- 
I tement  servi  ; c'est  Ib  l’essentiel  pour  moi,  dont 
I l’ignorance  est  grande,  et  dont  les  études  sont 
continuelles  et  variées.  Si  Prault  n'est  pas  exact  b 
suivre  mes  intentions,  je  vous  prierai  d’en  pren- 
dre un  autre  ; je  suis  las  de  n'avoir  la  moutarde 
qu’après  dîner. 

Je  vous  prie  aussi  de  donner  cent  trente  francs 
au  chevalier  de  Mouhi  ; il  m’est  impossible  de  lui 
donner  plus  do  deux  cents  livres  par  an.  Si  J’en 
croyais  mes  désirs  et  son  mérite,  je  lui  en  don- 
nerais bien  davantage.  Dites-lui  que  je  suis  charmé 
de  l’avoir  pour  correspondant  littéraire;  mais 
que  je  demande  des  nouvelles  très  courtes,  des 
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faits  sons  r^flpiions,  et  plutôt  rien  que  des  faits 
hasardés. 

M.  d'Eslaing  me  doit,  et  cherche  des  chicanes 
pour  ne  me  point  payer  ou  pour  différer  le  paie- 
ment. Il  faut  vite  constituer  un  procureur  et 
plaider.  Les  frais  ne  peuvent  tomber  que  sur  lui, 
et  je  suis  assez  an  fait  de  sou  bien  pour  avoir  mes 
recours  certains.  Écrivez  pour  ma  pension  ; je 
compte  sur  M.  Clément  ; ne  laissons  rien  languir, 
s'il  est  possible,  entre  les  mains  des  débiteurs. 
C'est  veiller  à leurs  intérêts  en  se  montrant 
exacts  h demander.  "Vous  voyez , mon  cher  ami , 
quelles  peines  on  a,  quand  il  but  arracher  des 
arrérages  accumulés.  Je  vous  embrasse  tendre- 
ment. 

A M.  BERGER. 

Je  ne  peux  assez  remercier  H.  Gonai.  Il  faut 
que  la  deuxieme  Henriade  soit  pour  lui  ; car  la 
première  doit  être  pour  vous. 

Avez -vous  semoncé  le  paresseux  Tbieriot, 
pour  qu'il  vous  donne  ses  remarques?  C'est  un 
juge  qui  fait  bien  durer  le  procès  qu'il  a appointé. 
Il  sera  responsable  de  mes  fautes.  Pressci-le , je 
vous  on  prie  ; car  ce  procès  est  devenu  le  vôtre. 
Le  plus  grand  service  qu'on  puisse  me  rendre  est 
d'élre  sévère. 

Pourquoi  n’aimez-vous  pas  /es  trail.i  du  ton- 
nerre f Mettez  , si  vous  voulez , les  feux  ou  les 
flammes;  mais  j'aime  autant  les  traits.  Vous 
trouverez  ici  quelques  petites  corrections.  Si 
vous  rencontrez,  dans  votre  chemin,  quelques 
e.xpressious  oiseuses,  quelques  redites,  quelques 
pléonasmes,  ne  manquez  pas,  je  vous  pris,  de 
me  dénoncer  les  coupables  ; je  les  bannirai  à per- 
pétuité de  ta  Henriade. 

J'ai  lu  les  trois  Épitres  de  l'auteur  du  Capri- 
eieux,  des  Aïeux  chimériques,  du  Café,  etc., 
qui  donne  des  règles  de  théâtre,  et  de  l'auteur 
des  couplets , qui  parle  de  morale.  Il  me  semble 
que  je  vois  Pradon  enseigner  Melpomène , et 
Kolet  endoctriner  Thémis. 

Je  vous  envoie  l'ode  sur  l’Ingratitude  : j'ai 
dédaigné  de  parler  de  Desfontaiues  ; il  n'a  pas 
assez  illustré  ses  vices. 

Je  vous  prie  de  donner  à M.  Saorin  le  jeune, 
et  h M.  Crébillon , des  copies  de  cette  ode;  ils 
sont  tous  deux  fils  de  personnes  distinguées  dans 
la  littérature , que  Rousseau  a indignement  atta- 
quées. Ils  doivent  s unir  contre  l'ennemi  commun. 
Si  Rousseau  revenait , son  hypocrisie  serait  dan- 
gereuse à M.  Saurin  le  père , et  le  contre-coup  en 
retomberait  sur  le  fils.  Je  sais  sur  cela  bien  des 
particularités.  Faites,  Je  vous  prie,  mille  com- 


pliments pour  moi  h MM.  Saurin  et  Crébillon. 
A l'égard  de  M.  Hérault,  s’il  exige  quelque  chose 
de  moi , je  ferai  ce  que  l’on  exigera.  Je  vous  prie 
de  voir  M.  d'Argenlal  et  de  lui  parler. 

Adieu , mon  cher  correspondant;  je  suis  bien 
sensible  aux  soins  dont  vous  m’honorez.  Mille 
compliments  au  gentil  La  Bruère  et  'a  nos  amis. 

A M BERGER. 

A Ctrey... 

Il  y a du  malheur  sur  les  paquets  que  vous 
m'envoyez , mon  aimable  correspondant.  Je  n’ai 
encore  rien  reçu  de  ce  qu’on  remit  entre  les 
mains  de  M.  du  Châtelet , à son  départ  de  Paris. 
Ce  petit  ballot  arriva  trop  tard  pour  être  mis  dans 
la  chaise , déjà  trop  chargée , et  fut  envoyé  au 
coche  ; Dieu  sait  quand  je  l'aurai  ! 

L’aventure  do  .M.  Rasie  ne  peut  être  vraie.  Je 
n’ai  ni  créancier  qui  puisse  m’arrêter,  ni  rien 
par-devers  moi  qui  doive  me  faire  craindre  le 
gouvernement  sage  sous  lequel  nous  Tivons.  Je 
suis  loin  de  penser  que  le  magistrat  en  question 
soit  mon  ennemi  ; mais , s’il  l'était , il  n'est  pas 
en  sou  pouvoir  de  nuire  à un  honnête  homme. 

La  Lettre  dont  vous  me  parlez , et  qn'on  doit 
mettre  à la  tête  de  ta  Henriade , est  de  M.  Cocebi, 
homme  de  lettres  très  estimé.  Elle  fut  écrite  à 
M.  Rinuccini , secrétaire  et  ministre  d'état  à Flo- 
rence ; elle  est  traduite  par  le  baron  Elderchen. 
Je  ne  me  souviens  pas  qu’il  y ait  un  seul  endroit 
où  M.  Cocchi  me  mette  an-dessus  de  Virgile.  Sa 
lettre  m’a  paru  sage  et  instructive.  Si  c’était  ici 
une  première  édition  de  la  Henriade,  j’exigerais 
qu’on  n’imprimât  pas  cette  Lettre  ; trop  d'éloges 
révolteraient  les  lecteurs  français.  Mais,  après 
vingt  éditions , on  ne  peut  plus  avoir  ni  orgueil 
ni  modestie  sur  ses  ouvrages;  ils  ne  nous  appar- 
tiennent plus , et  l'auteur  est  hors  de  tout  intérêt. 
Au  reste , n’ayant  point  encore  reçu  les  exem- 
plaires du  poème  que  j'avais  demandés,  je  ne  puis 
rien  répondre  sur  ee  qui  concerne  l'édition. 

Le  petit  poème  que  vous  m’avez  envoyé  est 
d’un  pâtissier  ' ; il  n'est  pas  le  premier  auteur  de 
sa  profession.  Il  y avait  un  pâtissier  fameux  qui 
enveloppait  ses  biscuits  dans  ses  vers,  du  temps 
de  maître  Adam  , menuisier  de  Nevers.  Ce  pâ- 
tissier disait  que , si  maître  Adam  travaillait  avec 
pins  de  bruit , pour  lui  il  travaillait  avec  plus  de 
feu.  Il  parait  que  le  pâtissier  d’aujourd'hui  n’a 
pas  mis  tout  le  feu  de  son  four  dans  ses  vers. 

Je  viens  de  recevoir  une  lettre  de  .M.  Sinetti  ; 
mais  il  n’a  point  encore  reçu  les  Attires. 

' Ftvut. 
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ANNÉE  I75ti, 


Le  (jeyitil  Bcrnird  deTrail  bien  m'envoyer  sa 
Claudine;  mais  que  fait  le  gentil  U Bruère? 

Je  ne  vous  dis  rien  sur  l’Orosmane  dont  vous 
me  parlez  ; apparemment  que  le  mot  de  cette 
énigme  est  dans  quelque  lettre  de  vous  que  je 
n’ai  point  encore  reçue.  Quand  Thieriot  sera-t-il 
à Paris?  Adieu. 

A M.  DECIDEVILLE. 

A Circy,  ce  5 aoàl. 

Mon  cher  ami , on  vous  a envoyé  le  Mondain; 
j'envoie  une  ode  k M.  de  Forrannt.  M,  de  For- 
mont  vous  donnera  l’ode,  et  vous  lui  donnerez  le 
Mondain.  Vous  voyez , mon  aimable  Cideville , 
qu'on  fait  ce  qn’on  peut  pour  vous  amuser  ; tenez- 
ra’en  compte , car  je  suis  entre  Newton  et  Emilie. 
Ce  sont  deux  grands  hommes , mais  Emilie  est 
bien  au-dessus  de  l'autre.  Newton  ne  savait  pas 
plaire.  Vous , qui  entendez  si  bien  ce  roélier-là , 
comptez  que  vous  devriez  venir  à Cirey  ; nous 
quitterions  pour  vous  les  triangles  et  les  courbes, 
nous  ferions  des  vers,  nous  parlerions  d’Horace, 
de  Tibullc  et  de  vous.  V. 

A M.  THIERIOT. 

A Cirey,  ce  6 aoàt. 

EU  bien  ! vous  souffrez  qu’on  imprime  la  Hen- 
riade , et  vous  n'envoyez  pas  vos  remarques  ? Ah , 
cochon  ! 

• Diicls  sollicite  jucimda  oblivia  vite.  . 

Hor.,  liv.  it,  sat.  vr,  t.  6a. 

Tenez,  voici  des  réponses  aux  trois  E pitres 
du  doyen  d^  fripons , des  cyniques , et  des  igno- 
rants , qui  s’avise  de  donner  des  règles  de  théâtre 
et  de  vertu , après  avoir  été  silQé  pour  ses  comé- 
dies et  banni  pour  ses  moeurs. 

- Tciiius  e cœlo  cecidit  Ctto.  . 

Joven.,  (at.  ii,  v.  40. 

Mettez  cela  dans  vos  archives.  Vous  me  devez 
un  volume  de  réflexions,  d’anecdotes,  de  confi- 
dences , d amitiés  , etc.  Adieu  ; servez-vous  do 
tout  votre  coeur  et  de  tout  votre  esprit  pour  dire 
à Pollion  combien  je  l’aime  et  je  l’estime.  Ne 
m’oubliez  pas  auprès  de  la  muse  Deshayes , d'Or- 
pbée-Rameau , et  de  l’imagination  du  petit  B... 
Allons , paresseux , écrivez  donc.  Adieu  ; je  re- 
tourne à Newton , et  je  vous  aime  de  tout  mon 
cœur. 


A M.  LE  DUC  D'AREMBERG  «. 

A Cirey,  près  Vassy  en  Champagne,  ce  30  aoQt. 

Monseigneur , je  n’ai  pas  voulu  , jusqu  à pré- 
sent, vous  im|K)rluner  de  mes  plaintes  contre  un 
homme  que  vous  honorez  de  votre  proiection  ; 
mais  enfin  l’insolence  qu’il  a d’abuser  de  votre 
nom  môme  pour  m’inquiéter  me  force  à vous  de- 
mander justice.  Il  imprime,  dans  une  lettre  qu'il 
a fait  insérer  dans  le  journal  de  la  Bibliothèque 
française,  pagetSI, année  1756. que  vousiui avez 
dit  qu’à  Mariinont , je  vous  avais  parlé  de  lui  dans 
les  termes  les  plus  indignes  et  les  plus  révolianis. 
Il  fait  de  cette  prétendue  conversation  avec  vous 
le  sujet  de  tous  ses  déchaînements  ; ce|iendant 
vous  savez  , monseigneur  , si  jamais  je  vous  ai 
dit  de  cet  houime  rien  qui  pût  l'outrager;  je  res- 
pectais trop  l'asile  que  vous  loi  donnez.  Jugez  <lo 
son  caractère  par  cette  calomnie  et  par  la  manière 
dont  il  vous  commet.  Il  fait  imprimer  encore  , 
dans  le  même  libelle,  que  M.  le  comte  de  Lannoi 
se  plaignit  publiquement  que  je  n'avais  pas  en- 
tendu la  messe  dévoiement  dans  J'ég  ise  de'  Sa- 
blons. Vous  sentez , monseigneur , ce  que  c'est 
qu’un  tel  reproche  dans  la  bouche  de  Rousseau. 
Je  ne  vous  parle  point  descalom*iies  atroces  dont 
il  me  charge , je  ne  vous  parle  que  de  celles  où 
il  ose  se  servir  de  voire  nom  contre  moi.  Je  do 
manderai  justice  au  tribunal  de  Briixclles  des 
unes,  et  je  vous  la  demande  des  aulres.  Quand 
je  vous  serais  inconnu  , je  ne  prendrais  pas  moins 
la  liberlé  de  vous  adresser  mes  plaintes;  je  suis 
persuadé  que  vous  châtierez  l'inso  euce  d’un  do- 
mestique qui  compromet  son  maître  par  un  men- 
songe , dont  son  maître  peut  si  aisément  le  con- 
vaincre. Je  suis , etc. 

A M.  THIERIOT. 

L«  K septembre. 

J’ai  reçu , mon  cher  ami , le  prologue  et  l'épi- 
logue de  I'i4fstre  anglaise  .'j’attends  la  pièce  pour 
me  consoler;  car,  franchement,  ces  prologues-là 
ne  m’ont  pas  fait  grand  plaisir.  Je  vous  avonc 
que , si  J’étais  capable  de  recevoir  quelque  chagrin 
dans  la  retraite  délicieuse  où  je  suis,  j'en  aurais 
de  voir  qu’on  m'attribue  celte  longue  éplire  de 
six  cents  vers  dont  vous  me  parlez  toujours , el 
que  vous  ne  m’envoyez  jamais.  Reudez-moi  la 
justice  de  bien  crier  contre  les  gens  qui  m’en  fout 
l’auteur , et  faites-moi  le  plaisir  de  me  l’envoyer. 

'Vous  aurez  incessamment  votre  Chubb  et  votre 
Deseartes.  Vousmo prenez  toutjostedaosletemps 

• lAopoId-PhlIIppc,  prtneaet  doe  d’Aremberg,  mort  »n 
♦784;  bitelnl  do  prlno«  Prouper,  âojonrd’bol  duc  d'Arwn- 
bcT*.  Cl. 
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COlillESrO.NDANr.E. 


<lii«  jVcris  CiiiitiP  les  liiürliiUons,  ivnlrc  le  plein,  J 
contre  la  Iraiinmi.wion  iiislanlauccde  la  lumière,  j 
contre  le  prétendu  tournoiement  des  globules  | 
imaginaires  qui  font  les  couleurs,  stdon  Descartes;  j 
contre  sa  déflnition  de  la  matière,  etc.  Vous  voyez,  : 
mon  ami  , qu'on  a besoin  d'avoir  devant  scs  yeuz  i 
les  gens  que  l'on  contredit  ; mais , quand  cela  sera  ! 
fait , vous  aurez  votre  sublime  rèvasseur  René.  ! 

Je  ne  conçois  pas  que  les  trois  Épitret  de  Rous-  I 
seau  puissent  avoirde  la  réputation.  Ixs  d'Argen- 
lal , les  président  Henault , les  l’allu  , les  duc  de 
Riclieücu,  me  disent  que  cela  ne  vaut  pas  le  diable. 

Il  me  semble  qu'il  faut  du  temps  pour  asseoir  le 
jugement  du  public;  et,  quand  ce  temps  est  ar- 
rivé , l'ouvrage  est  tombé  dans  le  puits. 

Encouragez  le  divin  Orpliée-Rameau  à impri- 
mer son  Sanuon.  Je  ne  l'avais  fait  que  pour  lui  ; 
il  est  juste  qu'il  en  recueille  le  prollt  et  la  gloire. 

Ou  me  mande  que  la  Henr'iadc  est  au  dizicme 
cbaut.  Je  ne  connais  point  celte  édition  en 
quatre  volumes  dont  vous  parlez,  lout  ce  que 
je  sais,  c'est  qu'on  en  prépare  une  magnifique 
en  Uollande  ; mais  elle  se  fera  assurémeut  sans 
moi. 

Mous  éludions  le  divin  Newton  à force.  Vous 
autres  serviteurs  des  plaisirs  , vous  n'aimez  que 
des  oj'éra.  Eh  ! pour  Dieu  , mon  cher  petit  Mer- 
senne,  aimez  les  opéia  et  Newton.  C'est  ainsi 
qu'en  use  Emilie.  ' 


A .M.  BERCER. 

A Cirey,  le  lo  lepieoit.re. 

Mon  eber  ami , vous  êtes  l'homme  le  plus  ein-.  l 
et  le  plus  essentiel  que  je  connaisse  ; c'est  une 
louange  qu'il  faut  toujours  vous  donner.  Je  suis 
également  sensible  h vos  soins  et  à votre  ezacli- 
tude. 

J'ai  reçu  une  lettre  bien  singulière  du  prince 
royal  de  Prusse.  Je  vous  en  enverrai  une  copie. 
Il  m'écrit  comme  Julien  écrivail'a  Libanius.  C'est 
un  prince  philosophe , c’est  un  homme , et , par 
conséquent,  une  chose  bien  rare.  Il  n'a  que  vingt- 
quatre  ans  ; il  méprise  le  trône  et  les  plaisirs  , et 
n'aime  que  la  science  et  la  vertu.  Il  m'invite  à le 
venir  trouver  ; mais  je  lui  mande  qu'on  ne  doit 
jamais  quitter  ses  amis  pour  des  princes  , et  je 
reste  à Cirey.  Si  Gresset  va  à Berlin  , apparem- 
ment qu'il  aime  moins  ses  amis  que  nini.  J'ai  en- 
voyé a notre  ami  Thicriot  la  réponse  de  Libanius 
a Julien  ; il  doit  vous  la  communiquer.  Vous  au- 
rez iiieessammeiit  la  préface , ou  plutôt  l'aver- 
tissement de  Linant , puisque  ni  vous  ni  Tbieriol 
n’avez  voulu  faire  la  préface  de /u  Ilenriadc.  Con- 
tinuez, mou  cher  ami,  b m'entrire  ces  lettres 
charmantes  qui  valent  bien  raieuv  que  des  pré- 
faces. Emlsrassez  pour  moi  les  Crébillou , les  Ber- 
nard , cl  les  La  Bruère.  Adieu. 


Que  ce*  objciisoiit  be.au*!  que  notre  imc  épurée 
Vote  * CCI  vérité  dont  elle  est  éclairée! 

Oui , dan*  le  *em  de  Dieu , loin  de  ce  corps  inorlel , 
L'e*prit  acmble  éconler  la  voi*  de  rElernel. 

Vou*,  à qui  celte  voi*  *e  fait  *1  bien  entendre, 

Comment  avez-vous  pu,  dan*  un  âgeenror  tendre, 

Alatgr  les  vains  plaisir*,  cet  érueil  des  be.iu\  jours. 
Prendre  un  vol  si  hardi , suivre  uii  si  vaste  eours , 
Marcher  apres  Newton  dans  ectlc  roule  obscure  j 

Du  tabyrinibe  immense  où  se  perd  la  nature.^  | 

i 

VoiPa  ce  que  je  dis  b Emilie  dans  des  entresols  ‘ 
vernis  , dorés  , tapissés  de  porcelaines , où  il  est  • 
bien  doux  de  philosopher.  Voila  de  quoi  l'on  de-  | 
vrait  être  envieux  plutôt  que  de  la  Ilcnriailc;  \ 
mais  on  ne  fera  tort  ni  b la  Henriade  ni  b ma 
lébcilé. 

Algarotti  n'est  point  b Venise  , nous  l'alirndong  : 
b Circï  tous  les  jours.  Adieu  , père  .Merscniic  ; si  ! 
tous  étiez  homme  b lire  uu  petit  traité  de  New-  ^ 
Ionisme , de  ma  façon , vous  reiilciidriez  jilus  ai- 
sément que  l’emberlon.  | 

Adieu;  je  vous  embras.se  tendrement.  Faites  | 
souvenir  de  moi  les  Pollion,  les  muscs,  les  Orphée,  | 
Içv  père  d' Agl.atire.  Valc , te  anio.  I 


A M.  L'ABBÉ  D'OLIVLT. 

A CIroy,  ee  IS. 

Il  y a quelquefois  , mon  cher  ablté  , des  puis- 
sances Itelligéranles  qui  sc  disent  des  injures. 
Rousseau  et  moi  nous  sommes  du  nombre , b l.a 
liotilc  des  lettres  et  de  l'humanité.  Mais  que  faire'? 
La  guerre  est  commencée  ; il  la  faut  soutenir.  La 
réponse  est  prête  , mais  avec  pièces  justificatives 
eu  main.  Ce  misérable  a l'insolenrc  de  citer  dans 
sa  lettre  M.  le  duc  d'Aremborg , lequel  vient  do 
m'écrire  que  Rousseau  est  un  faquin  qui  l'a  com- 
promis très  faitisenicnl,  et  auquel  il  a lavé  la  tête. 
Mou  cher  abbé , Rousseau  n'empêchera  pas  que 
la  Henriade  ne  soit  un  bon  ouvrage , et  que  Xitîrc 
et  AIxire  n'aicnl  fait  verser  des  larmes.  Il  u’cin- 
pécbera  pas  non  plus  que  je  ne  sois  le  plus  heu- 
reux homme  du  monde  par  ma  fortune,  par  ma 
siunlion  , et  par  mes  amis  ; je  voudrais  ajouliT 
par  ma  santé  et  par  le  plaisir  de  vivre  avec  tous. 

Si  vous  m'aimez  , si  vous  voulez  m'instruire  , 
eiivoyez-moi  ce  que  vous  voulez  bien  me  pro- 
inellre  par  M.d'Argciilal , votre  voisin,  qui  fera 
coiilrc-signcr  par  M.  Rouillé  le  tout,  en  casque 
le  p.iqucl  soit  trop  gros  ; car , s'il  neenntenait  que 
quatre  ou  cinq  feuilles , il  faut  l'envoyer  par  la 
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posle  tout  simplement.  Je  rallcnils  aToclVmpres- 
semeiit  d'un  disciple  et  d'un  ami. 

Si  sous  avez  la  réponse  aux  mauvaises  Épitres 
de  Rousseau  , je  vous  prie  de  me  l'envoyer. 

A M.  BERGER. 

A Cirer,  la  <>  septembre. 

Je  ne  sais , mon  cher  éditeur,  ce  <|ue  c’est  que 
cette  énorme  Réponse  de  huit  cents  vers  aux  fas- 
tidieuses Epilres  de  Knnssiau.  Si  cela  est  pas- 
sable, je  la  veux  avoir.  J en  parle  à notre  ami 
Tliieriot.  Voyez  qui  de  vous  deux  me  l'enverra  ; 
car  un  exemplaire  suffit.  U est  vrai  que  j’avais 
güté  mon  txle  , en  supprimant  1e  nom  de  ce  ma- 
raud d'abbé  Dcstonlaincs.  Je  peignais  l'enfer , et 
j'oubliais  Asmodéc. 

On  me  mande  que  c'est  La  Chaussée  qui  est 
l'auteur  de  la  Réponse  à Rousseau.  Si  cela  est , 
il  y aura  du  bnu  ; et  c'est  pour  cette  raison-l'a 
même  que  je  ne  veux  pas  qu'on  me  l'attribue. 
Je  neveux  point  voler  La  Chaussée.  Franchement, 
et  toutes  réflexions  faites , je  prends  peu  de  part 
à toutes  CCS  petites  querelles  j et  quand  je  lis  New- 
ton , Rousseau , l'auteur  des  trois  Epilres  et  des 
Aieux  chimériques , me  parait  un  bien,panvre 
homme.  Je  suis  honteux  de  savoir  qu'il  existe. 

Mon  paresseux  de  Tbicriot  ne  vous  a point 
fourni  de  remarques  pour  la  Henrimle.  S'il  en 
avait  seulement  jiour  les  trois  derniers  chants , il 
faudrait  vite  me  les  envoyer  ; mais  je  vois  bien 
que  l’ouvrage  sera  imprimé  avant  que  noire  ami 
en  ait  seulement  relu  un  chant. 

Envoyez-moi , je  vous  prie , les  vers  sur  M.  Col- 
bert ; j'cii  ai  un  grand  besoin. 

Vous  savez  saus  doute  le  marché  que  j'ai  fait 
avec  Prault.  Je  lui  donne  laHenriaUe,  à condition 
qu'il  m’en  donnera  soixante  et  douze  exemplaires 
inagniliquement  reliés  et  dorés  sur  tranche.  Outre 
cela , je  veux  en  avoir  une  centaine  d’exemplaires 
au  prix  coûtant , en  feuilles , que  je  ferai  relier 
à mes  frais.  Il  faudra  un  petit  avertissement  au- 
devant  de  cette  édition  ; je  vous  l'enverrai  quand 
il  eu  sera  temps. 

Je  no  sais  ce  que  c'est  que  cette  Ménagerie  dont 
vous  me  parlez  ; mais  on  dit  que  le  petit  La  Mare 
parle  d’une  manière  bien  peu  convenable  'a  un 
homme  que  j'ai  accablé  de  bienfaits.  Je  n’ai  pas 
besoin  de  consolation  avec  un  ami  comme  vous , 
«I  une  retraite  comme  Cirey.  Je  veux  que  vous 
veniez  quelque  jour  voir  cette  solitude  que  l'ami- 
lié  et  la  philosophie  embellissent.. 

Quand  je  parle  d'acheter  cent  eiemplaircs  au 
prix  coûtant , je  veux  bien  mettre  quelque  chose 
a u-dessus,  afin  que  lelibraire  y gagne.  C’est  comme 
cola  que  je  l’entends. 


2lt 

Le  chevalier  de  Moulii  m'éciil.  Qu'esl-ee  que 
ce  chevalier  de  Mouhi?  Adieu. 

A M.  THIEItlOT. 

A Cirvy,  c«  23  leplembrt. 

J'avais  été  ce  inoustre  subalterne  d'ablié  Oes- 
fonlaines  de  Y Ode  sur  l'Ingratitude  ; mm  les 
transitions  ne  s'accommodaient  pas  de  ce  relran- 
cheinent,  et  il  vaut  mieux  gâter  Üesfonlaiiies  que 
mon  ode , d'autant  plus  qu’il  n'y  a rien  de  gà:é 
en  relevant  sa  turpitude.  Je  vous  envole  donc 
l'ode  ; chacun  est  content  de  son  ouvrage  : cepen- 
dant je  ne  le  suis  pas  de  m'étre  abaissé  à celle 
guerre  honteuse  ; je  retourne  à ma  philosophie  ; 
je  ne  veux  plus  connailre  qu'elle,  le  repo.sit 
l’amitié. 

J'avais  deviné  juste , vous  étiez  malade  ; mou 
cœur  me  le  disait  ; mais  si  vous  ne  l'étes  plus , 
écrivcz-moidonc.  M.  Berger  a pressé  l’impression 
de  la  Henriade  ; mais  je  rais  le  prier  d'aller  bride 
en  main  , afin  que  les  derniers  cbanis  se  sentent 
au  moins  de  vos  remarques.  Envoyez-moi  celle 
pièce  de  la  Ménagerie;  je  ne  sais  ce  que  c’est. 
On  dit  qu'il  parait  une  Réponse  de  La  Chaussée 
aux  trois  impertinentes  Epilres  de  Rousseau  , et 
qu’elle  court  sous  mon  nom.  Il  faut  encore  m'en- 
voyer cela  ; car  nous  aimons  les  vers , tout  philo- 
sophes que  nous  sommes  'a  Cirey. 

Or,  qu’est-ce  que  Plmramondf  A-Uin  joué 
ié/ztre  à Londres?  Écoutez , mon  ami,  gardez- 
moi , vous  et  les  vôtres , le  plus  profond  secret 
sur  ce  que  vous  avez  lu  chez  moi,  et  qu'on  veut 
représenter  à toute  force. 

J'ai  grand'pcur  que  le  petit  La  Mare  , grand 
fureteur , grand  étourdi  , grand  indiscret , et 
super  liœc  omnia  ingratissimus , n'ait  vu  le  ma- 
nuscrit sur  ma  table;  en  ce  cas , je  le  supprime- 
rais tout  à fait.  Emilie vonsfsitmillecomplimcnts. 
Ne  m'oubliez  pas  auprès  de  Pollion  et  de  vos  amis. 
Adieu  , mon  ami , que  j'aimerai  toujours.  Que 
devient  le  père  d'Aglanre?  Adieu,  écrivez-iuoi 
sans  soin , sans  peine , sans  effort , comme  on 
parle  'a  son  ami , comme  vous  (larlez , comme 
vous  écrivez.  C'est  nn  plaisir  de . griffonner  nos 
lettres  ; une  autre  façon  d'écrire  serait  insuppor- 
table. Je  les  trouve  comme  notre  amilié , tendres, 
libres  cl  vraies. 

A M.  DE  LA  FAYE  , 

SICSBTZIRI  DO  CADfSBT  DO  SOI. 

fi«piaBibr«. 

On  vous  attend  à Cirey , mon  cher  ami  ; venn 
voir  la  maison  dont  j'ai  été  l'architecte.  J'imiio 
Apollon  ; je  garde  des  troupeaux  ; je  bAlis  ^ je  fai» 

r». 
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<!«  vt'rs , inaif  je  ne  suis  pas  cliassé  du  ciel;  vous 
verres  sur  la  porte  : 

« Ingciu  inct'pla  nt , ûl  parsula  casa  ; sed  KTum 

• Degitur  hic  fclia  et  beue,  magua  sat  est  ’ . • 

Vous  serex  bien  plus  content  do  la  maîtresse 
delà  maison  que  de  mon  arcbilecturc.  Une  dame 
qui  entend  Newton  , et  qui  aime  les  vers  et  le  vin 
de  Champagne  comme  vous , mérite  de  recevoir 
des  visites  des  sages  de  toute  espèce. 

Vous  aurez  peut-être  vu,  à Strasbourg,  un 
assez  gros  libelle  qui  voudrait  être  diffamatoire, 
mais  qui  n'est  pas  à crain  lre,  attendu  qu'il  est 
de  Rousseau.  Il  dit  gravement , dans  ce  beau  li- 
belle , que  la  source  de  sa  baine  contre  moi  vient 
de  ce  qu'il  T a dix  ans,  en  passant  à Bruxelles  , je 
scandalisai  le  monde  à la  messe , et  que  je  lui  ré- 
citai des  vers  satiriques  ; et,  ce  qui  est  de  plus 
incroyable  , c’est  qu  il  ose  citer  sur  cela  M.  le  duc 
d'Aremberg  et  M.  le  comte  de  Lannoi.  En  vérité, 
être  accusé  d'indévotion  et  s'entendre  reprocher 
la  satire  par  Rousseau,  c'est  être  accusé  de  vol 
par  Cartouche , et  de  so  lomie  par  des  Chaufl'ours. 
Je  vous  envoie  la  Crépinade,  qui  ne  le  corri- 
gera pas,  parce  qu'il  ii'a  pas  été  corrigé  parmon- 
.'ieur  votre  per  e.  Adieu , je  vous  attends  ; il  y a 
encore  ici 

Certain  vin  frais  dont  ta  mousse  pressée , 

De  ta  bouteille  avec  force  étancée, 

.Avec  éclat  fait  voler  te  bouchon; 

Il  part,  on  rit,  il  frappe  le  ptafoud. 

De  ce  nectar  l'écume  pétillante 

De  nos  Fraiic.vis  est  l'image  brillante. 

A M.  DEC1DEVH.1.E. 

A Cirey.  ce  sa  septembre. 

Je  deviens  bieu  paresseu.\  , mon  cher  ami , 
mais  ce  n'est  pas  quand  votre  amitié  ordonne 
i|uelque  chose  'a  la  mienne.  J'avais  parole  <i  peu 
près  de  placer  la  petite  Linant  chez  madame  la 
duchesse  de  Richelieu  ; mais  l'cnraul  qu'il  fallait 
élever  se  meurt.  EnGn  j'ai  obtenu  de  madame  du 
Châtelet  qu  elle  la  prendi  ait , quelque  répugnance 
qu'elle  y edt.  Je  ne  doute  pas  que  la  pelile  n'ait , 
pour  le  moins , autant  de  repugtiance  'a  servir 
que  madame  du  Chitelct  en  a à se  faire  servir 
par  la  sœur  do  gouverneur  de  son  fils.  Ce  sont  de 
petits  désagréments  qu'il  Tant  sacrifier  b la  néces- 
sité. Enfin  , voilb  toute  la  famille  de  Linant  placée 
dans  nos  cantons.  La  mère  , le  fils  , la  fille  , tout 
est  devers  Cirey  , quia  Cideville  tic  volait. 

Comptez  que  Linant  n'a  désormais  rien  b faire 

* Cri  vor*  y lonl  encore,  mite  irrr  quelquca  rbantements 
•an»  If  prrmirr 


que  de  se  tenir  où  il  est.  Son  élève  est  d'un  ca> 
ractère  dons  et  sage , et  ce  caractère  excelleni 
sera  orné  un  jour  de  quarante  mille  livres  de. 
rente.  Il  y a donc  do  la  fortune  et  des  agréments 
b espérer  pour  Linant.  S'il  pouvait  se  rendre  on 
peu  utile , savoir  écrire , savoir  que  deux  et  trois 
fout  cinq , se  rendre  nécessaire  en  un  mot , cela 
vaudrait  bien  mieux  que  de  croupir  dans  l'igiio- 
rauce  et  dans  le  travail  oisif  d'une  misérable  tra- 
gédie qui , depuis  quatre  ans , est  b peine  rnm- 
mencée.  Il  n'est  pas  né  poète;  il  en  avait  l'oisiveté 
et  l'orgueil.  Vous  l'avez  , me  semble  , corrigé  de 
cet  orgueil  si  mal  placé  ; si  vous  le  corrigez  de  son 
oisiveté , vous  lui  aurez  tenu  lieu  de  père. 

Newton  est  ici  le  dieu  auquel  je  sacrifie  ; mais 
j'ai  des  chapelles  pour  d'autres  divinités  subal- 
ternes. Voici  ce  Mondain  qu'Émilie  crovait  vous 
avoir  envoyé.  Donnez  - en , mou  cher  ami , copie 
au  philosophe  Forniont , b qui  je  dois  b en  des 
lettres.  Celle  vie  de  Paris,  dont  vous  verrez  la 
description  dans  le  Mondain , est  assez  selon  le 
goût  de  votre  philosophie. 

La  vie  que  je  mène  b Cirey  serait  bien  au-des- 
sus , si  j'avais  plus  de  santé,  et  si  je  pouvais  y em- 
brasser mon  cher  Cideville. 

La  sotte  guerre  de  Rousseau  et  de  moi  continue 
toujours  ; j'ensuis  ISché , cela  déshonore  les  lettres. 

A M.  L’ABBÉ  MOÜSSINOT. 

Cirtjs  teptembre. 

Vous  allez  donc , mon  cher  ami , dans  le  royaume 
deM.  Oudri?Je  voudrais  bien  qu'un  jour  U voulût 
fai  re  ezécu  1er  Ja  Henriade  en  ta  pisserie  ; J’en  acfaèle- 
raisunetenture.  Mme  semble  que  le  temple  de  l'A- 
mour , l’assassluat  de  Guise , celui  de  Henri  iii 
par  un  moine  , saint  Louis  monlranl  sa  postérité 
b Henri  tv  , sont  d'assez  beaux  sujets  de  dessin  ; 
il  ne  tiendrait  qu'au  pinceau  d'Oudri  d'immorta- 
liser fa  H nriade  et  mire  ami.  Il  faut  que  vous 
fassiez  encore  celte  affaire. 

Je  sois  llrhé  de  la  multilododes  édits  de  Louis  x v: 
la  multitude  des  lois  est , dans  un  état  ,‘ce  qu'est 
le  grand  iiombredes  médecins,  signe  de  maladie 
et  de  faiblesse.  Je  ferai  dans  peu  un  petit  voyage 
b Paris , et  je  feuillclerai  mon  Praolt  ; ce  libraire 
en  use  très  mal , selon  la  coutume  des  libraires  ; 
qu’il  ne  m'écbaulTe  pas  les  oreillesl 

A M.  L'ABBÉ  MODSSINOT. 

CIny,  Mptembre, 

Trente-cinq  mille  livres  pour  les  tapisseries  de  ta 
Henriade!  c'est  beaucoup,  mon  cher  trésorier.  Il 
faudrait,  avant  tout,  savoir  ce  que  la  tapisserie  de 
don  Quirhotle  a été  vendue  ; il  faudrait,  surtout, 
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aranl  de  commencer , que  M.  de  Kiclielieu  me  I 
luUtmes  cinquante  mille  francs,  ^nspendonsdonc 
tout  pri^ei  de  tapisserie  , et  que  Oudri  ne  fasse 
rien  saus  un  pins  amplement  infurmd. 

Failes-mui , mon  cher  abbé , l'emplette  d'une 
petite  table  qui  puisse  servir  à la  fois  d écran  et 
d'écritoire,  eleiiToyez-la,  de  ma  part , chez  ma- 
dame de  Wiulerfeld , rue  Plâtrière. 

Encore  un  autre  plaisir.  Il  yaun  chetalierde 
Mouliiqui  demeure  s l'hôtel  Daupbin , ruedes  Or- 
ties ; ce  chevalier  veut  m'emprunter  cent  pistules , 
et  je  veut  bien  les  lui  prêter.  Soit  qu’il  vienne  chez 
vous  , soit  que  vous  alliez  chez  lui , je  vous  prie 
de  lui  dire  que  mon  plaisir  est  d’obliger  les  gensde 
lettres,  quand  je  le  peut , mais  que  je  suis  actuel- 
lement très  mal  dans  mes  affaires  ; que  cepeiiilant 
vous  ferez  vos  efforts  pour  trouver  cet  argent , et 
que  vous  espérez  que  le  remboursement  eu  sera 
délégué  de  façon  qu'il  n'y  ait  rien  b risquer  ; après 
quoi  vous  aurez  la  bonté  de  me  dire  ce  que  c’est 
que  ce  chevalier,  et  le  résultat  de  ces  prélimi- 
naires, 

Dii-huil  francs  au  petit  d'Arnaud  ; dites -lui 
que  je  suis  malade,  et  que  je  ne  peux  écrire.  Par- 
don de  toutes  ces  guenilles.  Je  suis  un  bavard  bien 
importun  , mais  je  vous  aime  de  tout  mon  cœur. 

A M.  BKRCER. 

A Circy , leptembre. 

J'ai  enfin  reçu , mon  cher  monsieur , le  paquet 
de  M.  du  Châtelet.  Il  y avait  un  Newton.  Je  me 
suis  d'abord  mis  b genoux  devant  cet  ouvrage, 
comme  de  raison  ; ensuite  je  suis  venu  au  fretin. 
J'ai  lu  ma  l/enrinde;  j'envoie  à Prault  un  errata. 

S’il  veut  décorer  mon  maigre  poème  de  mon 
maigre  visage  , il  faut  qu’il  s'adresse  b M.  l'ahbé 
Moiissinot , cloUre  Sainl-Merri.  Cet  ablié  Mous-i- 
iiot  est  un  curieux,  et  il  faut  qu'il  le  soitbien  pour 
qu'il  s'avise  de  me  faire  graver.  Je  connaissais  la 
Comlestcdea  Barres.  Il  n'y  a que  le  lii  rsde  l’ou- 
vrage, mais  ce  tiers  est  conforme  bl'original,  qu’un 
me  fil  lire  il  y a quelques  années. 

Le  Dissipateur  est  comme  vous  le  dites  ; mais 
les  comédiens  ont  reçu  et  joué  des  pièces  fort  au- 
dessous.  Ils  ont  tort  de  s'être  brouillés  avec 
M.  Desioucbes;  ils  aiment  leur intéiét  cl  ne  l'eii- 
tendeiit  pas. 

Le  Mentor  cavalier  devrait  être  brûlé , s'il 
pouvait  être  lu.  Comment  peut-on  souffrir  une 
aussi  calomnieuse  , aussi  abominable  et  aussi  plate 
bisbiire  que  celle  de  madame  la  duchesse  de 
Bcrri?  Je  n'ai  point  encore  lu  les  autres  brochures. 
Est-ce  vous,  mon  cher  ami,  qui  m'envoyez  tout 
cela?  Je  suis  bien  fâché  que  vous  ne  puissiez  pas 
venir  vous-même. 


A l'égard  de  la  Lettre  du  sigiior  Antonio  Cm- 
chi,  il  la  faut  imprimer;  elle  est  pleine  do  choses 
instructives.  Il  y a autant  de  courage  que  de  vé- 
rité à oser  dire  que  les  lictions  , dans  les  poèmes, 
sont  ce  qui  louche  le  moins.  En  effet , le  voyage 
d'iris  et  de  Mercure  , et  les  assemblées  des  dieux, 
seraient  bien  ignorées  sans  les  amours  de  Didon; 
et  Dieu  et  le  diable  no  seraient  rien  sans  les 
amours  d Eve.  Puisque  M.  Cncchi  a l'esprit  si 
juste  et  si  hardi , Il  en  faut  profiler  ; c'est  toujours 
une  vérité  de  pins  qu’il  apprend  ans  hommes.  Il 
faudra  seulement  échancrer  les  louanges  dont  il 
m'affuble.  Il  commence  par  crier  b la  prcini-  rc 
phi  asc  : Il  np  a rien  de  plus  beau  que  la  Hen- 
riade.  Adoucissons  ce  terme  ; mettons  : Il  y a 
peu  d'ouvrages  plus  beaux  que,  etc.  Mais  comp- 
tez qu'il  est  bon  d avoir , en  lait  de  poème  épique, 
le  suffrage  des  Italiens. 

*a!  dévot  Rousseau  a fait  imprimer  un  libelle 
diffamatoire  contre  moi,  dans  la  Bibliothèque 
française,  de  concert  avec  ce  malheureux  De:  fon- 
taines, qui  a été  mon  traducteur,  et  que  j’ai  tiré 
de  Bicclre.  Ai-je  tort,  après  cela , de  faire  des  ho- 
mélies contre  l'ingratitude?  J'ai  été  obligé  de  ré- 
pondre et  de  me  justifier  ; car  il  s'agit  de  faits 
dont  j'ai  la  preuve  en  main.  J'ai  envoyé  la  réponse 
b M.  Saiirin  fils , parce  que  monsieur  son  père  y 
est  mêlé;  il  doit  vous  la  communiquer. 

J'ai  In  enfin  l'épltre  en  vers  qu'on  m'imputait  : 
il  faut  être  bien  sol  on  bien  mé<  bant  pourm'accu- 
ser  d'être  l'auteur  d'un  ouvrage  où  l’un  me  loue. 
Comment  est-ce  que  vous  n'avez  pas  battu  ces  mi- 
sérables , qui  répandent  de  si  plates  calomnies  ? 
La  pièce  est  quatre  fois  trop  langue  au  moins , et 
d'ailleurs  extrêmement  inégale.  Il  serait  aisé  d'en 
faire  un  bon  ouvrage,  en  lésant  trois  cents  raturas 
et  en  corrigeant  deux  cents  vers;  il  en  resb  rait 
une  ceniaine  de  judicieux  et  de  bien  frappés. 
Si  je  connaissais  l'auteur,  je  lui  donneiaiscecoii- 
seil.  Quand  vous  aurez  ta  réponse  au  libelle  diffa- 
matoire de  Desfontaines  et  de  Rousseau , je  vous 
prie  de  la  communiquer  b M.  l’abbé  d'OIivet , 
rue  do  la  Sourdière.  Adieu,  mou  cher  ami,  je 
vous  embrasse. 

A M.  L’ABBÉ  MOlJSSINOT. 

Ciny. 

Oudri , mon  cher  abbé , me  parait  bien  cher  ; 
mais,  en  fesant  deux  tentures,  ne  pourrait-on 
pas  les  avoir  b meilleur  compte?  Je  pourrais 
même  en  faire  travailler  trois.  Si  M.  de  Riebelieu 
me  paie,  il  fandi  a bien  mettre  Ib  mon  argent. 
Le  visage  de  Henri  ivct  celui  de  Gahrielle  d'Es- 
Irées  en  tapisserie  ne  réussiront  pas  mal.  Les  bons 
Français  voudront  avoir  des  Gahrielle  et  de.s 
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Heni'i,  surloulsi  les  bons  Français  sont  riches. 
Nous  n«  te  somnies  guère  nuus-iuènies  ; mais  le 
saint  trmfudeNoèlaousdonnera,  j'espère,  quelque 
cunsDlatiou. 

Ches-alier  ne  pouri  ait-il  pas  venir'a  Circj  exé- 
cnler  sous  mes  yeux  les  dessins  de  la  Henrimtef 
En  sail-il  assez  pour  cela  'i  On  dit  du  bien  de 
lui , mais  il  n'a  pas  encore  assez  de  réputation 
pour  être  indocile. 

Ou  dit  qu'il  y a à Paris  un  homme  qui  fait  les 
IKirtraiis  en  bague  d'une  manière  parfaite.  J'ai 
vu  un  ïi.-age  de  Louis  xv  , de  sa  façon  , très  res- 
semblant. Ayez,  mon  cher  abbé,  la  bonté  de dc- 
lerrer  cet  homme.  Vous  trouverez  impertinent 
que  la  même  main  peigne  le  roi  et  moi  chétif; 
mais  l'amitié  le  veut , et  j obéis  à l'amitié. 

Le  chevalier  de  Montii  enverra  donc  deux  fois 
pir  semaine  les  petites  nouvelles  à Cirey.  Ileeoin- 
i;u<ndez-lui  d'être  iiillninient  secret;  donnez- lui 
cent  écus,  et  prumctiez-lui  un  paiement  tons  les 
mois  , ou  tous  les  trois  mois  , a son  grc.  J'en  use 
avec  Vous , mon  cher  ami , comme  je  vous  prie 
d'en  user  avec  moi  ; je  voudrais  bien  être  assez 
heureux  pour  recevoir  quelqu'un  de  vos  ortlres. 

A M.  IHIERIOT. 

St'picmbr*. 


de  réfuter  les  calomnies  de  Kousseati.  Ce  ne  serai 
plus  bonté  , ce  serait  sottise. 

Il  y a une  autre  vertu  dont  je  crois  que  j'auiai 
liesoin  bientôt;  c'est  celle  de  la  patience  et  de  la 
résignation  aux  jugements  de  nosseigneurs  du  par- 
terre; mais  je  crois  aussi  que  vous  vous  souvien- 
drez de  la  belle  vei  tu  du  secret.  Je  vous  en  remer- 
cie déjà  , vous , Pollion  , et  Polymnie. 

Dites , je  vous  prie , à cette  belle  muse  com- 
bien je  m’intéresse  à .sa  santé  , et  ménagez  - moi 
toujours  la  bienveillance  de  votre  Parnasse.  J'ai 
lu  Ic.Ventor  cavalier.  Quelle  honte  et  quelle  hor- 
reur ! Quoi  I cela  est  imprimé  et  lu  I M.  de  La  Po- 
pclinièro  ne  doit  point  en  être  fâche.  On  y dit  de 
lui  qn  il  est  un  sut.  C'est  dire  de  Bernard  ' et  de 
Crozat  qu'ils  sont  des  gueux. 

A propos  de  Bernard , aurai-je  la  Claudine  du 
vrai  Bernard , du  Bernard  aimable  ? 

Voici  qui  me  parait  plaisant.  Je  voulais  vous 
envoyer  la  lettre  du  prince  royal  de  Prusse  , et 
I je  ne  vous  envoieqiic  ma  ré|K)iise  : il  n'y  a qii'Ar- 
I leipiin  à qui  cela  soit  arrivé  ; mais  on  copie  la  let- 
tre du  prince,  et  vous  ne  pouvez  l'avoir  cet  ordi- 
naire. 

Vous  aurez  la  pièce  entière  de  la  Philosophie 
' émilienne  , dont  vous  avez  eu  récliantillon.  Je  vous 
i enihrasse. 


J'ai  reçu  enlin,  mou  cher  ami,  ce  paquet  du  j 
pi  inee  royal  de  Prusse.  Vous  verrez , |>ar  la  lettre  ' 
dont  il  m'honore , qu’il  y a encore  des  princes  I 
philosophes,  des  Marc-Aurèle,  et  des  Antonio.  | 
C'est  dommage  qu'ils  soient  au  fond  de  la  Cer-  | 
iname. 

C'est  au  moins , mou  ami , une  consolation  pour 
moi  que  des  têtes  couronnées  daignent  me  recber-  : 
cher,  tandis  que  Rousseau  , La  Serre , Launai  et 
Desfontaincs  m'accaideut  de  calomnies  et  de  It-  : 
belles  diffamatoires.  ' 

Vous  savez  qu'il  y a chqà  long-temps  que  Rous-  i 
seau  et  Desfoataines  liront  imprimer  iin  lilielle  I 
contre  moi  dans  la  Bibliathèque  française.  Puis* 
lent  mes  ennemis  m'attaquer  toujours  de  même,  j 
et  être  toujoiiis  dans  l'obligation  do  mentir  pour 
me  noirci  Je  suis  pei.su.ideque  ce  petit  La  Mare 
se  mettra  an  nombre  de  mes  ennemis.  Je  l'ai  acca- 
ble d assez  de  bienfaits  poursouhaiter  qu'il  se  joi- 
gne à Desfontaiiics,  et  qu'on  voie  que  je  n'ai  pour 
adversaires  que  des  ingrats  et  des  envieux.  C'est  | 
déjà  se  déclarer  mon  ennemi  que  d'en  user  mal 
avec  vous.  On  ne  peut  pas  me  déclarer  plus  ou-  ■ 
vertement  la  gnci  re.  Il  est  triste  pour  nous  d'a- 
voir connu  ce  petit  homme.  Nous  sommes  bons,  | 
en  abuse  de  tiolic  lionté;  mais  ne  nous  corrigeons 
11'. 

AU  reste , ma  bonté  ne  m empêdic  [viint  liit  tout  t 


A M.  TIIIEIilOT. 


Octobre 

Vous  aurez  incessamment , mon  petit  .Mersenne, 
votre Oescartes et  votrcCliubh.  Iln'y  apasgrand  - 
eboseà  prendre  ni  dans  l'un  ni  dans  l'autre.  Cbnbl> 
dit  Iniiguement  une  petite  partie  des  choses  que 
sait  tout  bnnnête  homme,  et  Dcscartcs  noie  une 
vérité  géométrique  dans  mille  mensonges  pbysi- 
qiies. 

On  m'a  envoyé  les  Discourt  à l'académie  fran- 
çaise; mais  je  n'ai  pas  le  temps  de  les  lire.  J'ai  In 
le  Ditiipaieur  de  Destouehcs.  Je  ne  sais  pas  pour- 
(pioi  il  parle  , ilans  sa  préface,  de  l'Avare  de  Mo- 
hère.  Ce  petit  orgueil- là  n'est  ni  adroit  ni  henreuv. 
Je  trouve  que  les  comédiens  ont  très  bien  fait  de 
le  prier  de  corriger  sa  comédie , et  lui  très  mal  de 
n’en  rien  faire;  mais  je  lui  pardonne  à cause  du 
plaisir  que  m’a  fait  son  Glorieux.  J’ai  enfln  reçu 
la  Réponse  aux  trois  détestables  Épltret  de  Rous- 
seau. Cette  ré|)onso  est  quatre  fois  trop  langue.  Il 
y a deux  pages  admirables  ; mais  c'est  du  drap 
d’or  cousu  avec  des  guenilles  : l'ouvrage  est  de  l..i 
Chaus.séenu  deSanrin.  Il  faut  être  possédédu  ma- 
lin ou  imbécile  pour  me  l'attribuer.  Gimment!  j’y 

' SamvrI  Bernard  ft  Aninine  Croiat,  trf»  rkh(«  flnan- 
moiiB , le  |)K-micr  vn  janvier  t73y,  le  second  on  juta 
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suis  loui  depuis  les  pieds  jusqu'à  la  tôle,  el  ou  I 
use  m’imputer  d'cuêlrcl'auleur  ! Suis-je  donc  as- 
set  fat  pour  me  louer  moi-m^mc  ? Je  vous  avoue  | 
<]ue  je  suis  bien  indigne  qu'ou  ait  pu  mettre  une  | 
pareille  sottise  sur  mon  compte.  I 

Savez -vous  que  Rousseau  el  Destontaines  ont  ] 
fait  imprimer,  dans  la  Biliüolhèque  française,  uu 
iibcllc  contre  moi  ? Il  y a des  faits;  il  faut  ré|ion- 
dre;  j’ai  répondu.  Berger  a le  manuscrit.  Je  vous 
prie  de  le  lui  doiuander,  et  de  le  lire.  I*rnliind  et 
éternel  secret  sur  ce  que  vous  savez.  Tâchez  aussi  | 
de  m’en  dire  des  uonvclles  dans  ruecasimi.  j 

Jen’ai  point  entendu  parler  du  paquet  que  vous  | 
avez  donne  pour  moi  à monsieur  votre  frère,  dont  ' 
j'enrage.  Adieu , mon  cher  ami.  | 

AM  BliltCER.  ! 

I 

A Cirey,  le  10  octobre.  ; 

A l'égard  de  l'Enfant  prodigue,  il  faut,  mon  1 
cher  ami , soutenir  b tout  le  monde  que  je  n’en  | 
suis  point  l’auteur.  C'est  un  secret  uniquement  i 
entre  .M.  d'Argental , mademuiselle  Quinault , et  | 
moi.  .M.  Thieriut  ne  Ta  su  que  pr  hasard  ; on  un  j 
mot,  j'ai  étéfideieh  M.  d'Argental,  et  il  faulque  i 
vous  me  le  soyez.  Mandez  - moi  ce  que  vous  en  | 
pensez,  et  recueillez  les  jugements  dt»  connais-  [ 
scurs,  c'est-à-dire  des  gens  d'esprit,  qui  ne  vien-  1 
lient  b la  comédie  que  pour  avoir  du  plaisir;  hoc  ! 
est  aiini  omnis  honio  et  le  plaisir  est  le  but  uni-  j 
versel  : qui  l'attrape  a fait  son  salut.  | 

( 

Trop  znii  de>  plaisirs  el  Irop  des  iionveaulêa,  _ | 

HenriaJe , eh.  Vit,  v.  â;3.  ! 

restera  jusqu'à  ce  qu’on  ail  trouvé  mien».  I 

i 

Je  Taioiais  ineonslaiit:  qii'aurais-je  fait  Tidele?  j 

Andi omwptc , acte  iv,  scène  5.  | 

n'est  ps  plus  grammatical , et  c'est  en  cela  qu'est  1 
le  mérite. 

Tl  de  l'art  niènie  apprend  à fratKliir  les  limites. 

V Art. pocl.,e\i.  iv,  v.  3w, 

binant  n’est  pint  ici  ; il  est  b six  lieues,  avec 
son  pupille.  Quand  il  sera  revonu , il  changera , 
s'il  veut,  la  préface.  Il  est  honteux  qu’il  faille  la 
changer. 

M.  Algarotti  est  aile  en  Italie.  Nous  l’avons  ps- 
sédë  b Cirey.  C’est  un  jeune  homme  en  tout  au- 
dessus  de  son  âge,  et  qui  sera  tout  ce  qu'il  voudra 
itre. 

•Ma  santé  s'en  va  au  diable;  sans  créa  je  vous 
ciTirais  des  volumes  ; mais  il  faut  bien  se  prier 

' UeUsiaoe,  XII , 15, 


pur  elle  bavard.  Vous,  qui  vous  portez  b mer- 
veille, .songez  que  vous  ne  puvet  m'écrire  ni 
de  trop  longues  ni  de  tiop  fréquentes  lettres , et 
que  votre  commerce  peut  rendre  heureux  votre 
ami. 

A M.  TIllERIOT. 

IS  octobre. 

Si  vous  êtes  b Saint  - Vraiii , tant  mieux  pur 
vous  ; si  vous  êtes  à Paris , tant  mieux  pur  vos 
amis,  qui  vous  voient.  Ce  bonheur  n'est  ps  fait 
ptirmoi  ; maison  ne  saurait  tout  avoir  : au  rooius 
tie  me  privez  pas  de  celui  de  recevoir  de  vos  nou- 
velles. Je  demande  le  secret  plus  que  jamais  sur 
cet  anonyme  qn’on  jone  ‘ : vous  connaissez  l’En- 
vie , vous  savez  comme  ce  vilain  monstre  est  fait. 
S'il  savait  mon  nom , il  irait  déchirer  le  mémo 
ouvrage  qu'il  approuve.  Gardez-moi  donc,  vous, 
Pollion,  el  Polymnie,  un  secret  inviolable.  N’ê- 
tes-ïous  pas  fait.s  pur  avoir  toutes  les  vertus'?  Je 
vous  le  demande  avec  la  dernière  inslancc. 

Je  prsiste  b trouver  les  trois  Epitres  de  Rous- 
seau mauvaises  en  toutsens.etje  les  jugerais  telles, 
si  Rousseau  était  mon  ami.  La  plus  mauvaise  est 
sans  contredit  celle  qui  regarde  la  comédie  * ; elle 
est  digne  de  Taulcur  des  Aïeux  chimériques,  el 
SC  ressent  tout  entière  du  ridicule  qu'il  y a , dans 
un  très  mauvais  |)oëte  comique,  de  donner  des 
règles  d’un  art  qu’il  n’cnlcnd  pint.  Je  crois  que 
la  meilleure  manière  de  lui  répndre  est  de  don- 
ner une  bonne  comédie  dans  le  genre  qu’il  con- 
damne ; ce  serait  la  seule  manière  dont  tout  artiste 
devrait  répondre  à la  critique. 

Je  vous  envoie  la  lettre  du  prince  do  Prusse  me 
la  montrez  qu'a  quelques  amis , on  m'y  donne  trop 
de  louanges. 

La  Lettre  de  M.  Cocebi  n’est  ps,  b la  vérité, 
moins  pleine  d'éloges  ; mais  elle  est  instructive  ; 
elloadéjb  été  impriméedans  plusieurs  journaux , 
el  il  est  bon  d'oppser  le  témoignage  impartial 
d’uu  académicien  de  la  Crusca  aux  invectives  de 
Rousseau  el  de  Desfontaincs. 

J’ai  adressé  ma  lettre  an  prince  royal  b monsieur 
votre  frère,  pur  la  remettre  au  ministre  de  Prusse, 
que  je  ne  connais  pint.  A l'égard  de  VÉpitre  en 
vers  que  j’adresse  b ce  prince,  je  l’ai  envoyée  b 
M.  Berger  pur  vous  la  montrer  ; mais  je  serais 
au  désespir  qu’elle  courOt.  L’ouvrage  n'est  pas 
fini.  J’ai  été  deux  heures  b le  faire , il  faudrait  être 
trois  mois  b le  corriger;  mais  je  n'ai  ps  de  temps 
b perdre  dans  le  travail  misérable  de  compsser 
des  mois. 

l'n  temps  viendia  où  j'aurai  pins  de  loisir, 

• t/F.nfniit  pTO'Uquf.i't. 

• tj'Urtn  Iholte  Ül. 
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cl  oii  je  eorri^erti  me»  pcliti  ouvrages.  Je  louche 
h l'âge  uù  l'on  te  corrige  et  où  l'ou  cesse  d'ima- 
giner. 

Mille  respects  h votre  petit  Parnasse. 

A M.  BERGER. 

A CIrry,  le  IS  octobre. 

Oui,  je  compte  cnlièrcment  sur  votre  ami- 
lie  et  sur  loules  les  vertus  s.ins  lesquelles  l'ami- 
lié  est  un  être  de  raison.  Je  me  Ile  a vous  sans  id- 
serve. 

Premièrement  il  faut  que  le  secret  soit  toujours 
gardé  sur  l'Enfant  prodigue.  Il  u’est  point  joué 
comme  je  l'ai  com(io»é,il  s'eu  faut  beaucoup.  Je 
vous  enverrai  l'original  ; vous  le  ferei  imprimer, 
vous  ferei  marché  avec  Prault  dans  le  temps  ; mais 
surtout  que  l'ouvrage  ne  passe  point  pour  être  de 
moi;  j'ai  inesraisons.  VouspouvezassurerMM.de 
La  Roque  et  Piévost  que.  je  n'en  suis  point  l'au- 
teur. Engaget-les  'a  le  publier  dans  leurs  ouvrages 
péi  iodiques , en  casque  cela  soit  nécessaire.  Vous 
ne  sauriez  me  rendre  un  plus  grand  service  que  île 
détourner  les  soupçons  du  public.  Je  veux  vous 
devoir  tout  le  plaisir  de  l'incognito , et  tout  le  suc- 
cès du  lliéâtre  et  de  l'impression. 

Embrasiez  pour  moi  raiuiahle  l.a  Bruère.  Peut- 
on  ne  pas  s’inléi  esser  tendrement  aux  gens  que 
l'amour  et  les  arts  rendent  heureux 'f  Si  un  opéra 
d’une  femme  réussit , j'en  suis  enchanté;  c’est  une 
preuve  de  mon  petit  système  que  les  femmes  sont 
capables  de  tout  ce  nue  nous  fesoos,  et  que  la  seule 
différence  qui  estenire  elles  et  nous,  c’est  qu’elles 
sont  plus  aimables.  Comment  appelez  - voua , par 
son  nom  *.  celle  ooiivello  muse  qu’on  ap()elle  la 
JLéjendeP  Grégoire  vu  ii’a  rien  fait  de  mieux  qu'un 
0|iéri.  Si,  |iar  malheur,  le  secret  de  l'Enfantpro- 
digue  avait  tr  oispiré,  jurez  toujours  que  ce  ii’esl 
pas  moi  qui  en  suis  l’auteur.  Mentir  pour  son  ami 
est  le  premier  devo  r Je  l’amitié.  Voyez  surtout 
de  l.a  Roque  et  Prévost , et  récriez-vous  sur  l’in- 
justice des  soupçons.  M 'darne  du  Châtelet  dit 
qu’il  faut  appeler  l'Enfant  prodigue,  l'Or- 
phelin. 

Ce.s  Masearndei  sont  de  l.aunai  ; mais  sa  préface 
ne  rendra  pas  -a  pièce  meilleure. 

Avez-vous  lu  le  Mondain  fie  vous  l’enverrai 
pour  entretenir  commerce. 

A M.  LE  MARQUIS  D’ARGENS. 

A CIrey , la  18  octobre. 

Vos  sentiments,  monsieur,  et  votre  esprit  m’nnt 
déj'a  rendu  votre  ami  ; et  si , du  fond  de  l’heiireiise 

’ll)dfi»oj<f)tA  Da>al,  dci  (h^rur}  de  Opns. 


retraite  où  je  vis,  je  peux  exéculrrqurli|iies  mis 
de  vos  ordres,  soit  auprès  de  MM.  de  Riclielieu  et 
de  Vaiijour,  soit  auprès  de  votre  famille , vous  pou- 
vez disposer  de  moi. 

Je  ne  doute  pas,  monsieur,  que,  avec  Pespril 
brillant  et  philosophe  que  vous  avez , vous  ne  vous 
fassiez  une  grande  réputation.  Descartes  a com- 
mencé comme  vons  par  faire  quelques  campagnes  ; 
il  est  vrai  qu’il  quitta  la  France  par  un  autre  mo- 
tif que  vous  ; mais  enGn , quand  il  fut  en  Hollande, 
il  en  usa  comme  voua  ; il  ciTivit , il  philosopha , 
et  il  Ol  l’amour.  Je  vous  souhaite , dans  loules  ces 
occupations,  le  bonheur  dont  vous  semblés  si 
digne. 

Je  suis  bien  curienx  de  voir  l’ouvrage  uouveaii 
dont  vous  me  parlez.  Je  m'informerai  s’il  n’y  a 
point  qnelque  voilure  de  Hollande  en  Lorraine  : 
en  ce  cas , je  vous  supplierais  de  m’adresser  l’ou- 
vrage è Nanci , sous  le  nom  de  madame  la  com- 
lesse  de  Bcaovau.  Je  vous  garderai  un  profond  se- 
cret sur  votre  demeure.  Il  faut  que  Rousseau  vous 
croie  déjà  parti  de  Hollande , puisqu'il  a fait  une 
épigramme  sanglante  contre  vous.  Elle  commeuce 
ainsi  ; 

Cet  écrivain  plus  émut  que  le  juif 

Dont  il  arbore  et  le  style  et  le  masque. 

Voili  tout  ce  qu'on  m'a  écrit  de  celte  épigramme 
on  plulél  de  celle  satire.  Elle  a , dit-on , dix-huit 
vers.  Ce  malheureu.v  veut  toujours  mordre  et  n'u 
plus  de  dents. 

Voulez-vous  bien  me  permettre  de  vons  envoyer 
mie  rcpnnse  en  forme  que  j'ai  été  obligé  de  faire 
è un  lilielle  diffamatoire  qu'il  a fait  insérer  dans  la 
Bibliolliègue  française? 

J aurais  encore,  monsieur,  une  autre  grâce  à 
vous  demander,  c'est  de  vouloir  bien  ro'iostruire 
quels  joiirnaui  réussissent  le  plus  en  Hollande , et 
quels  sont  leurs  auteurs.  Si  parmi  en.\  il  y a quel- 
qu'un sur  la  probité  de  qui  on  puisse  compter,  je 
serai  bieo  aise  d'élre  en  relation  avec  lui.  Son  coiii- 
meree  me  consolerait  de  la  perle  du  vôtre , que 
vous  me  faites  envisager  vers  le  mois  d'avril,  âlais, 
monsieur,  en  quelque  pâys  que  vous  alliez , fûl-ce 
en  pays  d'inquisition , je  rechercherai  toujours  la 
corres|ioiiilance  d’un  homme  comme  vous , qui  sait 
penser  cl  aimer. 

Supprimons  dorénavant  les  inutiles  formules , et 
reconnaissons-nous  l’un  et  l'autre  â notre  estimn 
réciproque  eti  l’envie  de  nous  voir.  Je  me  sens 
déjt  aiiacbéhvous  par  la  letlre pleine  de  coiiBanco 
et  do  franebise  que  vous  m'avez  écrile,  et  que  je 
mcriie. 
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i M.  L'ABBÉ  D'OLIVET. 

A Cin  J , « Il  octobn. 

• net  Arisurchm. - 

Hoe.t  4^  V.  45o. 

Vont  éles , mon  très  cher  abhë , le  meilleur  ami 
elle  meilleur  crilique<|n’ll  y ait  au  monde.  Que 
n'aves-Tous  eu  la  bouté  de  relire  la  Henriade  avec 
les  mêmes  yeux  I la  uouselle  édilion  est  achevée  ; 
vous  m'auriei  corrigé  bien  des  fautes,  vous  les 
auriex  changées  en  beautés. 

Veuonsk  notre  ode.  Aimex-vous  mieux  ce  com- 
mencement ; 

L'Etna  rcnfenne  le  tonnerre 
Dana  lea  épouvantablea  flancs; 
n vomit  le  feu  sur  la  terre , 
n dévore  aei  habitants. 

Le  tigre,  acharné  sur  ta  proie , 

Sent  d'uue  impi'otab'e  joie 
Sot  Ame  horrihle  s'enflammer. 

Notre  eorur  n'eat  point  né  sauvage  ; 

Grands  dieux  1 ai  t'homme  est  votre  image. 

Il  n'était  fait  que  pour  aimer. 


Colbert , ton  heureuse  industrie 
Sera  plut  chère  A nos  neveux 
Que  la  politique  inflexible 
De  Louvois,  prudent  et  terrible. 

Qui  brillait  le  Palatinat, 

VI, 

De  Louvois,  dont  la  maiu  terrible 
Embrasait  le  Palatinat. 

Avec  ces  changements  et  les  autres  que  vous 
souhaiter , pensez-vous  que  l'ouvrage  doive  risn 
quor  le  grand  jour?  Pensez-vous  que  vous  puis- 
siez l'opposer  k l'ode  de  M.  Racine?  Parlez  - moi 
donc  un  peu  du  fond  de  la  pièce , et  parlez -moi 
toujours  en  ami.  Si  vous  voulez , je  vous  enverrai 
de  temps  en^temps  quelques  unes  de  mes  folies. 
Je  m'égaie  encore  k faire  des  vers , même  en  étu- 
diant Newton.  Je  suis  occupé  actuellement  k sa- 
voir ce  que  pèse  le  soleil.  C est  bien  là  nne  autre 
folie.  Qu'importe  ce  qu'il  pèse,  me  direz -vous  , 
pourvu  que  nous  eu  jouissions  ? Oh  ! il  importefort 
pour  nous  autres  songe-creux  , car  cela  tient  au 
grand  principe  de  la  gravilation.  Mon  cher  ami , 
mon  cher  maître,  N'ewlnn  est  le  plus  grand  homme 
qni  ail  jamais  été , mais  le  plus  grand , de  façon 
que  les  géants  de  l'antiquité  sont  auprès  de  lui 
des  ctifaiita  qui  jouent  k la  fossette. 

m Et  omivfi 

- l^rxcetlU  xlelins  cxorui.v  uti  athrrtus  sol.  • 

Lecs.,  liv.  III,  V.  loSS'Sy. 


ITjC. 

- Dicendum  est  Deux  ipse  fuit , Deos...  > 

Lues.,  hv.  V,  V.  t. 

Cependant  ne  nous  décourngeons  point;  cueil- 
lons quelques  fleurs  dans  ce  iie  nde , qu'il  a me- 
suré , qu'il  a pesé , qu'il  a si  ul  connu  Jiiunnssous 
les  bras  de  cet  Atlas  qui  porte  le  eiel , feS'Uis  des 
drames,  des  odes , de-  guenil'es.  Aiiiicz-inoi , c-m- 
solcz-moi  d'ilresi  petit.  Adiu,umu  cher  ami , 
mon  cher  maître. 

A M.  DP  MVr  DF.  Vi  YI.K, 

zxrrrrii  ne  soi 

A . Icvjr , l«  ta  Mtohn. 

J'apprendc , r • .•  r.  étal'  des  obligalions 
queji  vonsai  V ’ ' es  s de  ces  gens  qui  sou- 

balleiil  du  • , ami- . vuiis  leur  eu  faites. 

D'autres  :i  I 's  mimenl  se  llroia-l-on  de 
• l'a?  Il  cb  e a tavsa.  le:  • et,  quand  ils 
aur  l ’ il  |ini  t le.  r iiomine,  le  laisseraient  Ik , et 
iraii’M  «iiiiiier.  Pmir  vous,  vous  raccommodez 
luui , et  très  vile  . et  Iriis  bien  ;el  vous  servez  vos 
ans  de  loutiK  façont,  et  vous  leur  faites  des 
vers , et  vous  leur  coupez  des  scènes , et  les  pièces 
sont  joiiees  . cl  la  police  et  les  sifflets  ont  un  pied 
de  nez,  cl,  malgré  les  mauvais  plaisants,  on 
réussit. 

Ajoutez  vile  k toutes  vos  bontés  celle  de  mefairo 
tenir  cri  enfant  par  la  poste.  Vous  pouvez  aisé- 
ment me  faire  conire-sigiier  cet  enfant- l'a  , on  vous , 
ou  mon-ieur  votre  frère  ; et  puis , s'il  vous  plaît , 
dites-moi  l'un  et  l'autre  comroenlcela  va;  s’il  faut 
bien  corriger,  si  cela  peut  devenir  digne  de  paraî- 
tre au  grand  jour  de  l'impression  ; je  vous  croirai , 
par  amabile  fratrum.  Pourquoi  mesdemoiselles 
Fessard  disent-elles  que  cela  est  de  moi?  pourquoi 
madame  de  Saint-Pierre  l'assure-t-elle?  Je  ne  l'ai 
point  avoué , je  ne  l'avouerai  pas.  Je  ne  me  vante 
que  de  votre  amitié , de  vos  bontés , de  mon  ten- 
dre attachement  pour  vous,  et  point  du  tout  de 
l'eufant. 

A M.  LE  COMTE  DE  TRESSAN. 

A Cirer  > le  octobre. 

Tendis  qu'aux  hinges  du  Firnas», 

D'une  mein  criminelle  et  bexse, 

Rufus  va  cherchant  des  potsom. 

Ta  main  délicale  cl  légère 
Cueille  aux  campignee  de  Cylhére 
Dvx  fleurs  dignes  de  tes  chansons. 

Les  Créées  accordent  ta  Ivre  ; 

I.C  Plaine  mollement  l'inspire, 

F.t  tu  l inspire.-  à ton  tour. 
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Que  ta  musc  leodre  rt  badiiM 
Se  sent  bien  de  son  oripne!  I 

Elle  est  U bile  de  l’Amour. 

Loin  ce  rimeur  atralnlaire. 

Ce  cynique,  ce  pk|;iairc. 

Qui , dans  ses  efTorU  odieux , 

Fait  servir  à la  calomnie, 

A la  rage,  à rignominie, 

Ix  langage  sacré  des  dieux! 

Sans  doute  les  premiers  poêles, 
lavpirèi.  ainsi  que  vous  l'élci, 

Étaient  des  dieux  ou  des  amants  : 

Tout  a changé,  tout  dégénéré, 

Et  dans  l'art  d’écrire  et  de  plaire  j 
Mais  vous  êtes  des  premiers  temps. 

Ah)  monsieur!  votre  charmaute  épitre)  vos 
vers , qui,  comme  vous,  respirent  les  grâces , mé- 
ritaient une  autre  réponse.  Mais , s'il  faltait  vous 
envoyer  des  vers  dignes  de  vous  , je  ne  vous  ré- 
pondrais jamais;  vous  me  donnez  en  tout  des 
eiemples  que  je  suis  bien  loin  do  suivre.  Je  fais 
mes  cITorls  ; mais  malheur  à qui  fait  des  eflbrls  1 

Votre  souvenir,  votre  amitié  pour  moi , enchan- 
tent mon  cœur  autant  que  vos  vers  éveilleraient 
mon  imagination.  J'ose  compter  sur  votre  ami- 
tié. Il  n’y  a point  de  bonheur  qui  n'augmente  par 
votre  commerce.  Pourquoi  faut-il  que  je  sois  privé 
de  ce  commerce  délicieux I Mit  si  votre  muse 
daignait  avoir  pour  moi  autant  de  bienveillance 
que  de  coquetterie , si  vous  daigniez  m'écrire 
quelquefois  , me  parler  de  vos  plaisirs  , de  vos 
succès  dans  le  monde,  de  tout  ce  qui  vous  inté- 
resse , que  je  défierais  les  Rousseau  et  les  Desrun- 
taines  de  troubler  ma  félicité  ! 

Je  vous  envoie  le  iimidain.  C'était  à vous  à le 
faire.  J'y  décris  une  petite  vie  assez  jolie  ; mais 
que  celle  qu'on  mène  avec  vous  est  au-dessus  ! 

Comptez,  monsieur,  sur  le  tendre  cl  respec- 
liieuz  attachement  de  Voltaire. 

A M.  TflIERIOT. 

91  octobr;^ 

I.e  mensonge  n'est  un  viccqucquand  il  fait  du 
mal  ; c'est  une  très  grande  vertu  quand  il  fait 
<lu  bien.  Soyez  donc  plus  vertueux  que  jamais.  Il 
faut  mentir  comme  un  diable,  non  pas  timide- 
ment, non  pas  pour  on  temps,  mais  hardiment 
et  loiijonrs.  Qu'importe  à ce  malin  de  publie  qn'il 
sache  qui  il  doit  punir  d'avoir  produit  une  Crou- 
pillac  ? qu’il  la  siffle  si  elle  ne  vaut  rien , mais 
(lie  l'auteur  soit  ignoré  , je  vous  en  conjure  au 
nom  delà  tendre  amitié  qui  nous  unit  depuis  vingt 
iiiis.  Engagez  les  Prévost  et  les  l,a  Roque  à dclour- 
uer  lesoiii«;ou  qu'on  a du  paiivic  auteur.  Ecrivez- 


^ leur  un  petit  mot  tranchant  et  net.  Consultez  avec 
I l'ami  Berger.  Si  vous  avez  mis  Sauveau  du  secret, 
mettez-le  du  mensonge.  Mentez , mes  amis , men- 
tez; je  vous  le  rendrai  dans  l'occasion. 

Je  suis  sûr  de  Pollion  et  do  Polymnie.  Vous  ne 
leur  auriez  pas  dit  mon  secret , si  vous  n'étiez 
bien  sûr  qu’ils  sont  aussi  discrets  qu’aimables. 
Avoir  parlé  b tout  autre  qu’ii  eux  eût  été  une  in- 
fidélité impardonnable  ; mais  leur  en  avoir  parlé, 
c'est  m'avoir  lié  'a  eux  par  une  nouvelle  reconnais- 
sance, et  à TOUS  par  une  Douvelle  grâce  que  vous 
me  faites. 

Comment  va  la  santé  de  PollionT  Vous  savez 
si  je  m'y  intéresse.  Il  y a peu  de  gens  comme  lui. 
Je  ferais  une  hécatombe  de  sots  , pour  sauver  un 
rhumatisme  à un  homme  aimable. 

Emilie  a presque  achevé  ce  dont  vous  parlez  ; 
mais  la  lecture  de  Nctvlon , des  (errasses  de  cin- 
quante pieds  do  large , des  cours  eu  balustrade, 
des  bains  de  porcelaine , des  appariements  jaune 
et  argent,  des  niches  en  roagols  de  la  Chine , tout 
cela  emporic  bien  du  temps.  Nous  ressemblons 
bien  au  Mondain;  mais  l'avez-vous  ce  Mondain  T 

Voici  bien  autre  chose;  c'est  cette  épitre,  que 
les  beaui-esprits  n'entendront  peut-être  pas  , car 
ils  sont  peu  philosophes  ; et  que  les  philosophes 
ne  goûteront  guère,  car  ils  n’ont  point  d'oreilles. 
Mais  vous  savez  assez  de  la  philosophie  de  New- 
ton , et  vous  avez  de  l'oreille  ; ceci  est  donc  fait 
pour  vous,  mon  cher  âlersenne. 

A M.  BERGER. 

CIrey . le  octobre. 

Je  reçois  votre  lettre  do  4 1 , mon  aimable  cor- 
respondant. Il  fant  absolument  que  vous  me  ren- 
diez le  service  d'aller  trouver  le  plus  aimable  phi- 
losophe qui  soit  en  Europe,  c'est  M.  de  Mairan.  Je 
lui  demande  pardon  b genoux  d'avo'ir  confié  son 
Mémoire  an  petit  La  Mare,  qui  me  promit,  b mon 
départ,  de  l'aller  rendre  snr-le-champ.  Ce  n’est 
pas  la  seule  fois  qu'il  a trompé  ma  confiance.  Je 
l'avais  chargé  de  porter  plu.sieurs  Alxires;  il  en 
fil  un  autre  usage.  Je  lui  pardonne  tout , hors  sa 
négligence  pour  .M.  do  Alairan.  Je  recevrai  avec 
résignation  toutes  les  critiques  de  M.  d'Argcnlal  ; 
mais  on  ne  peut  pas  toujours  exécuter  ce  que  nos 
amis  nous  conseillent.  Il  y a d'ailleurs  des  défauts 
nécessaires.  Vous  ne  pouvez  guérir  un  bossu  de  sa 
bosse  qu'eu  lui  étant  la  vie.  Mon  en/ônt  est  bossu; 
mais  il  se  porte  bien. 

Je  ne  sais  si  les  clameurs  de  ce  monstre  de  Des- 
fonlaines  font  impression  ; mais  je  sais  que  sa  con- 
duite avec  moi  est  bien  plus  horrible  que  ses  cri- 
tiques ne  peuvent  être  justes.  On  m'assure  que  le 
l>es(onlaines  des  poêles , Rousseau , est  chasse 
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t.insreloi:r  dciliezIeJuciTArciubcrf:.  Je  tic  veux 
puiiil  il'aulrr  vengeance  de  suit  libelle  dirfaniatoire. 

J'ai  reçu  une  lellre  de  ÎH.  l’ilol  dont  je  suis  très 
content.  Je  vous  prie  de  le  sonder  pour  savoir  s'il 
serait  d'bumenr  b revoir  , à corriger  un  manu- 
scrit de  pbilusopbie,  a rectilier  les  ligures  mal 
faites,  et  a conduire  l'impression.  Je  doute  qu'il 
en  ait  le  temps , et  je  n'ose  le  lui  pro()oser. 

A l'éganl  de  mon  affaire,  j'ai  bien  des  choses 
à dire  qui  se  réduisent  à ceci.  Je  suis  trésraceon- 
lent , et  n’ai  nulle  envie  de  revenir  à Paris.  Mes 
compliments  aux  Tbieriot  et  aux  flame.iu.  .Son- 
g>  Z surtout  qu’il  n’est  pas  vrai  que  j’aie  fait  l’En- 
fnnt  prodigue. 

J'oubliais  de  vous  dire  «pie  j'ai  reçu  les  trois 
pièces  <!e  théâtre.  Nous  avons  lu  une  scène  île 
chacune,  et  nous  avons  jeté  le  tout  au  feu. 

•Ne  m’oubliez  pas  auprès  de  .MM.  Dubos  et  Me- 
lon. Nous  ne  jetons  point  au  feu  les  Ré/Je  rio)it 
sur  lapc'mturc,  ni  la  L'ujue  de  Cambrai,  ni  l’iij- 
sai  sur  te  commerce , IWetlum  aurenm.  Prault 
in’a  écrit.  C’est  un  négligent.  J’aflenils  les  épreu- 
ves. Adieu  , mou  cher  ami. 

A M.  L’AIîDE  MOL’S,SINOT. 

CIrey,  ce  *7  octobre. 

Je  voudrais,  mon  cher  et  fidèle  trésorier,  avoir, 
sous  le  plus  graud  secret , <|uebpic  argent  eomp- 
taiit  chez  un  notaire  di.scret  et  fidèle,  qn'il  pOt 
placer  pour  un  temps , et  qu'en  un  besoin  je  pusse 
retrouver  sur-le-champ.  I.e  déia'it  .serait  de  cin- 
quante mille  francs , et  |>eut-êtrc  datanlage.  N'au- 
riez-vous pas  quelipie  notaire  à cpii  vous  puissiez 
vous  confier?  Le  tout  .serait  sous  votre  nom.  Je 
suis  très  mécontent  du  sieur  Perret;  il  a deux 
excellentes  qualités  pour  un  homme  public  ; il 
est  brutal  et  indiscret. 

J’ai  payé  les  frais  d’un  procès  que  je  n’avais  [tas 
fait.  Pour  avoir  mon  ballot  de  livres,  il  a fallu  faire 
ce  sacrifice. 

J’accepte  le  marché  que  vous  me  proposez  ilc 
la  succession  de  La  Verchcre  ; je  m’en  rap|iorle 
entièrement  à vous. 

Ayez  la  bonté  de  donner  encore  un  louis  d’or  'a 
d'Arnaud.  Dites-lui  donc  de  se  faire  appeler  d'Ar- 
naud tout  court;  c'est  un  tiean  nom  de  janséniste; 
celui  de  Baculard  est  ridicule. 

A ,’IIADAME  DE  CllAMPBOMN. 

De  CIrey. 

Vous  êtes  trop  iKinne, , adorableamie  ; quelque 
succès  i|ue  rE’ii/’aiit  pm/iÿiic  puisse  avoir,  c'est 
on  orphelin  dont  je  ne  m'a  voue  pas  le  père;  mais  je 
suisbicn  plus  flitlé  de  rinlérêtqiic  vous  y prêtiez 


que  de f éloge  du  public.  M.  du  Châtelet  n'est  point 
de  retour.  Les  colonels  sont  coiitre-mandés,  suit 
par  les  excessives  précautions  de  M.  de  Belle-Ile , 
soit  par  craiule  de  quelque  remuemeut  des  enue- 
mis.  On  ne  croit  point  la  paix  faite  ; je  u’en  sais 
rien  : tout  ce  que  je  sais  , c’est  que  nous  sommes 
des  moutons,  à qnijamaisie  boucher  ne  dit  quand 
il  les  tuera.  Puisque  vous  savez , charmante  amie, 
que  je  préfère  l'amitié  b tous  les  rois  de  la  terre  , 
vous  avez  grand  tortde  n’élre  point  à Circy.  Mais, 
partout  où  vous  serez  , vous  serez  avec  l’amitié. 
Qui  [tourrait  ne  pas  aimer  votre  caractère  si  vrai, 
si  doux , et  si  égal  ? Quand  est-ce  donc  que  voua 
verrez  les  enti  csols,  amie  charmante '? 

A M.  DE  MAIRAN. 

A Cirey , le  9 novembre. 

En  parlant  de  Paris , monsieur , au  mois  de 
juin  *,  je  chargeai  un  jeune  homme,  nommé  de 
lA  âlare , de  vous  remettre  le  Itfémoire  sur  tes 
forces  motrices,  que  vous  aviez  eu  la  bonté  de  me 
prêter  : mais  j’ignore  encore  si  le  jeune  homme 
vous  l'a  rendu.  Il  serait  heureux  pour  lui  qu'il 
eût  fait  la  petite  infidélité  de  le  garder  pour  s’in- 
struire ; mais  c'est  un  trésor  qui  n'est  pas  il  son 
usage. 

La  veille  de  mon  départ , j'avais  demandé  à 
M.  Pitot  s'il  avait  In  ce  Mémoire;  il  m'avait  ré- 
pondu que  non  : sur  quoi  je  conclus  que  , dans 
votre  académie,  il  arrive  quelquefois  la  même 
chose  qu'aux  assemblées  des  comédiens  ; chacun 
ne  songe  qu'à  son  rôle , et  la  pièce  n'en  est  pas 
mieux  jouée. 

J’avais  encore  demandé  à âl.  Pitot  s’il  croyait 
que  la  quantité  du  mouvement  fût  le  produit  de 
la  masse  par  le  carré  de  la  vitesse  ; il  m’avait  as- 
suré qu’il  était  de  ce  sentiment,  et  que  les  raisons 
de  MM.  Leibnitz  et  Bernouilli  lui  avaient  paru 
convaincantes  : mais  à peine  fus-je  arrivé  à Cirey, 
i|u'il  m’écrivit  qu’il  venait  de  lire  enfin  votre  Mé- 
moire , qu’il  était  converti , que  vous  lui  aviez 
ouvert  les  yeux  , que  votre  dissertation  était  un 
chef-d'œuvre. 

Pour  moi , monsieur , je  u'avais  point  à chan- 
ger de  parti.  Il  n'était  pas  question  de  me  conver- 
tir , mais  de  m'apprendre  mou  catéchisme.  Quel 
plaisir,  monsieur,  d'étudier  sous  un  maître  tel 
que  vous  ! J'ai  trop  tardé  à vous  remercier  des 
lumières  et  do  plaisir  que  je  vous  dois.  Avec  quelle 
netteté  vous  exposez  les  raisons  de  vos  adversaires! 
vous  les  mettez  dans  toute  leur  force,  pour  ne 
leur  laisser  aucune  ressource  lorsque  ensuite  vous 
les  détruisez.  Vous  démêlez  toutes  Icsidécs,  vous 

' C'Cft-B-èirc  , limy  les  puink-r»  iouts  de  luillel.  Ti.. 


Digitized  by  Google 


•220 


CORRESPONDANCE 


le>  rangez  chacune  à leur  place , vous  faites  voir 
clairement  le  malentendu  qu’il  y avaithdire  qu'il 
faut  quatre  fois  plus  de  force  pour  porter  un  far- 
deau quatre  lieues  que  pour  une  lieue  , etc. , etc. 
J’admire  comme  vous  distinguez  les  mouvements 
accélérés , qui  s<>iu  comme  le  carré  des  vitesses  et 
des  temps , d'avec  les  forces  , qui  ne  sont  qu'en 
raison  des  vitesses  et  des  temps. 

Quand  vous  avez  fait  voir , par  le  choc  des  corps 
mous  et  des  corps  à ressort  (articles  x:tii , XXHI , 
xxiv)  y que  la  force  est  toujours  en  raison  de  la 
simple  vitesse,  on  croirait  que  vous  pouvez  vous 
passer  d'autres  raisons,  et  vous  en  apportez  une 
foule  d'autres.  Len"  xxviii  est  sans  réplique.  Je 
serais  bien  curieux  de  voir  ce  que  peuvent  ré- 
pondre h ces  preuves  si  claires  les  Wolf,  les  Ber- 
nouilli , et  les  Musscbenbroeck. 

Serait-ce  abuser  de  vos  bontés , monsieur , de 
vous  parler  ici  d’une  difCcolté  d'un  autre  genre , 
qui  m'occupe  ilepnis  quelques  jours?  II  s'agit  d'une 
expérience  contraire  aux  premiers  fondements  de 
ta  catoptrique.  Ce  fondement  est  qu'on  doit  voir 
l'objetau  point  de  concours  do  caibète  et  do  rayon 
réfléchi.  Cependant  il  y a bien  des  occasions  où 
celte  règle  fondamentale  se  trouve  fausse. 


Dans  ce  cas-ci , par  exemple , je  devrais , par 
les  règles , voir  l’objet  A au  point  de  concours  D ; 
cependant  je  le  vois  en  /.  A.  t.  h.  g.  successivement 
a mesure  que  je  recule  mon  œil  du  miroir  con- 
cave , jusqu'k  ce  qu’enfin  mon  œil  soit  placé  en  un 
point  où  je  ne  vois  plus  rien  du  tout. 

Cela  ne  prouve-t-il  pas  maniiesteroent  que  nous 
ne  connaissons  point , quenoiis  n’apercevons  point 
les  distances  par  le  moyen  des  angles  qui  se  for- 
ment dans  nos  yeux  ? Je  vois  souvent  l’objet  très 
près  et  très  gros  , quoique  l’angle  soit  très  petit. 
Il  parait  donc  que  la  théorie  de  la  vision  n’est  pas 
encore  ass'*z  approfondie.  Tacquet  et  Barrow  n’ont 
pu  résoudre  la  difficulté  que  je  vous  propose. 
Voulez-vous  bien  me  mander  ce  que  vous  eu  pen- 
sez ? 

Madame  la  marquise  du  Cbflieict , qui  est  digne 
de  TOUS  lire  (et  c'est  beaucoup) , trouve  qu’il  n’y 
a personne  qui  soit  plus  fait  pour  goûter  la  vérité 
que  vous.  El'e  m'ordonne  de  vous  assurer  de  son 
estime,  et  de  vous  faire  ses  compliments.  Ses  sen- 
timents pour  vous,  monsieur , vous  cons'  Iciont 


de  l’ennui  de  ma  lettre , et  me  feront  pardonner 
mon  importunité. 

Je  suis , avec  la  plus  respectueuse  estime,  etc. 

A M.  L'ABBÉ  MOÜSSINOT. 

Ciny.  le  It  novembre. 

Je  remercie , mon  cher  abbé , le  chevalier  de 
Moulii  de  ses  nouvelles,  et  je  n’en  veux  plus  re- 
cevoir. En  trois  mois  de  temps  il  n’a  pas  écrit 
trois  vérités.  Je  ne  connais  ce  chevalier  que  parce 
qu’il  ro'emprunto  : prêiez-lui  cent  écus , faites-lui 
en  espérer  autant  pour  le  mois  prochain.  Je  ne 
veux  plus  être  la  dupe  des  ingrats,  ni  mettre  des 
hommes  h portée  d’ôtre  injustes.  Je  consens  de 
prêter  , mais  je  ne  veux  plus  perdre.  Il  me  pro- 
pose des  billets  de  Dupuis,  libraire;  prêtez- lui 
donc  mon  argent  sur  les  billets  de  ce  Dupuis. 

Je  vous  supplie  instamment  d'envoyer  h made- 
moiselle Quinault,  rued’Anjou-Daupbine,  ce  joli 
petit  secrétaire  que  je  lui  avais  destiné.  Il  n'y  a 
qu’h  le  faire  laisser  simplement  chez  elle,  et  faire 
dire  que  c’est  de  ma  part.  11  faut  lâcher  que 
l'homme  qui  portera  ce  présent  ne  laisse  pas  à 
mademoiselle  Quinault  le  temps  de  le  refuser,  et 
qu'il  s’enfuie  bien  vite,  dès  qu’il  l’aura  donné  à 
quelqu'un  de  la  maison. 

Vous  m'avez  fait  ungrand  plaisir  dem'emprun- 
ter  un  peu  d'argent.  Tout  ce  que  j’ai  est  à votre 
service;  vous  savez  combien  je  vous  aime,  com- 
bien je  vous  estime , et  a quel  point  vous  pouvez 
compter  en  tout  sur  moi. 

A M.  THIERIOT. 

Le  18  novembre. 

Eh  bien  l quand  on  vous  euvoie  des  épitres  sur 
Newton,  voila  donc  comme  vous  traitez  les  gens! 
Je  m’imagine  que  si  vous  ne  répondez  point,  c’est 
que  vous  étudiez  h présent  Newton,  et  que  la  pre- 
mière lettre  que  je  recevrai  de  vous  sera  un  li  ailé 
sur  le  carré  des  distances  et  sur  les  forces  centri- 
pètes. En  attendant,  vous  devriez  bien  vous  égayer 
à m’envoyer  la  dispute  d’ürpbée-Rameau  avecEu- 
clide  Castel.  On  dit  qu’Orphée  a battu  Euclide.  Je 
crois  en  effet  notre  musicien  bieu  fort  sur  sou 
terrain. 

On  m'a  envoyé  l’Enfant  prodigue  tel  qu’on  le 
joue.  Vraiment,  j’ai  bien  raison  de  le  désavouer, 
cl  je  vous  prie  de  jurer  pour  moi  plus  que  jamais. 
On  l'avait  estropié  chez  les  réviseurs,  successeurs 
de  l’abbé  Cberrier,  mais  estropié  au  point  qu'il 
ne  pouvait  marcher.  Les  deux  frères  charmants  \ 
que  vous  connaissez,  lui  ont  vile  donné  des  jambes 
de  bois.  Mon  ami , donnez-vous  la  peine  de  le  re- 

* Ü'Argental  vt  Pont  Yeyle. 
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lire  entre  les  mains  de  noire  Berger,  qui  va  le 
faire  imprimer,  elTOus m’endirex  des  nouvelles. 

Eh  bien,  bourreau!  eh  bien,  manunlte  en  vio, 
paresseux  Thieriot,  vous  laissez  faire  l’édition  de 
Paris  et  l'édition  hollandaise  de  la  Henriade  sans 
y mettre  un  petit  mot,  sans  corriger  un  vers! 
ab  I quel  homme  I quel  homme  I Embrassez  pour 
moi  l’imagination  de  Sauveau  ; si  vous  rencon- 
Irex  Colbert- Melon  et  Varron  - Dubos , bien  des 
compliments.  Menez-vous  toujours  une  vie  char- 
mante chez  Pollion?  êtes-vous, après  moi , un  des  j 
plus  heureux  mortels  de  ce  monde?  digérez-vous? 

Savez -vous  que  le  duc  d’Aremberg  a chassé 
Rousseau , pour  ce  beau  libelle  imprimé  contre 
nMi?VoiÀ  une  assez  bonne  réponse , c’est  une 
terrible  philippique.  Je  dois  avoir  pitié  de  mes 
ennemis.  Rousseau  est  chassé  partout,  Desfon- 
taines  est  détesté,  et  vit  seul  comme  un  lézard; 
moi , je  vis  au  milieu  des  délices  ; j’en  sois  bon- 
leui.  Vole.  Écrivez  donc,  loir,  marmotte;  dé- 
gourdissez votre  indifférence. 

L’ambassadeur  Falkener  vous  fait  mille  com- 
pliments. Adieu,  mon  aimable  et  paresseux  et 
vieil  ami  ; adieu.  Bibe,  vole,  tenbe. 

A M.  LE  MARQUIS  D’ARGENS. 

A Cires  I le  19  noveabie. 

J'ai  reçu , monsieur , votre  lettre  par  la  voie 
de  Nanci  ; mais , comme  elle  n’était  point  datée , 
je  ne  peux  savoir  si  celte  mute  est  plus  courte  que 
l’autre , et  si  votre  paquet  est  venu  en  droiture. 
J’ai  écrit  à M.  Prévost , et  j’ai  recommandé  ’a  Le- 
det  de  le  prendre  pour  réviseur  de  la  Henriade , 
et  surtout  de  la  Philotophie  de  Newton , que  j'ai 
mise  b la  portée  du  public , et  que  je  ferai  impri- 
mer incessamment. 

Je  verrai  avec  grand  plaisir  le  soufflet  imprimé 
que  vous  allez  donner  b ce  misérable  * de  Bruxel- 
les. Il  faut  envoyer  des  copies  de  tout  cela  aux 
connaissances  qu’il  a dans  celte  ville , oh  il  est  dé- 
testé comme  ailleurs.  Voici  un  petit  rafraîchisse- 
ment pour  ce  maraud  et  pour  son  associé  l'abbé 
Desfonlaines.  Cet  abbé  est  un  ex-jésuite  b qui  je 
sauvai  la  Grève  en  4723 , et  que  je  lirai  de  Bicê- 
tre , uii  il  était  renfermé , pour  avoir  corrompu , 
ne  vous  en  déplaise , des  ramoneurs  de  cheminée, 
qu'il  avait  pris  pourdes  Amours , b causede  leur  fer 
eide  leur  tondeau  ; enfin  il  me  dullavieet  l'hon- 
neur. C’est  on  fait  public  ; et  il  est  aussi  public  qu'au 
sortir  de  Bicétre , s'étant  retiré  chez  le  président 
de  Bemières , où  je  loi  avait  procuré  un  asile , il 
fit,  pour  remerciement , nnméchaotlibellecnntre 
moi.  Il  vint  depuis  m’en  demander  pardon  a go- 

U.-M.  Roui*éao.  * . 


noux  ; et , pour  pénitence , il  traduisit  un  Esiai 
jur  la  Poésie  épique , que  j’avais  eomposC  en  an- 
glais. Je  corrigeai  tnotes  les  fautes  de  sa  traduc- 
tion ; je  souffris  qu'on  impriinïl  son  ouvrage  b la 
tuile  de  fa /fenriiufe.  Enfin,  pour  nouveau  prix 
do  mes  bontés,  il  se  ligue  contre  mol  avec  Rous- 
seau. Voilb  mes  ennemis  ; votre  estime  et  votre 
amitié  sont  une  réponse  bien  forte  b leurs  in- 
dignes attaques. 

Dans  ma  dernière  lettre  je  vous  demandais , 
monsieur  , si  vous  êtes  l’anieur  dn  Mentor  cava- 
lier, qui  se  débite  b Paris,  sous  votre  nom.  J'au- 
rais sur  cela  plusieurs  choses  très  importantes  b 
vous  dire. 

Vous  pourriez  envoyer  b Nanci , b madame  dn 
Châtelet,  vosouvrages;  mais,  si  vous  vouliez  vous- 
même  venir  faire  un  petit  voyage  b Cirey,  inco- 
gnito, vous  y trouveriez  des  personnes  qni  sont 
pleines  d’estime  pour  vous,  et  qui  feraient  de  leur 
mieux  pour  vous  bien  recevoir. 

Ne  pourriez-Tons  pas  faireiotérerdansqnelqnes 
I gazettes  que  M.  le  duc  d'Aremberg  a chassé  Rnus- 
seau , pour  punir  l’insolence  que  ce  misérable  a 
ene  de  le  citer  pour  garant  des  impostures  répan- 
dues dans  ton  dernier  libelle?  Ce  n’est  pu  tout  ; 
il  sera  poursuivi  en  justice  b Bruxelles.  C'est 
rendra  service  b tous  les  honnêtes  gens  que  do 
eonlribuerbla  punitioo  d’un  scélérat. 

Adieu,  monsieur;  Je  m’intéresserai  toujours  à 
votre  gloire  et  b votre  bonheur.  Je  vSus  suis  atta- 
clié  tendrement. 

A M.  L’ABBÉ  MOUSSINOT. 

SS  MToatre. 

Je  demande  b M.  de  Brézé  le  secret  qu’il  exige 
de  moi.  Je  ue  soit  pas  difficile  en  affaires;  mais 
je  veux  éviter  toute  discussion  entre  lui  et  moi. 
Il  faut  pour  cela  qu'il  y ail  un  paiement  certain 
d’année  en  année , on  de  six  mois  en  six  mois , 
tans  la  moindre  remise;  qu’il  consente  b cela  pat 
UU  écrit  entre  vos  mains;  qu’il  affirme,  par  cet 
écrit , qu’il  n'y  a aucune  saisie  sur  les  maisons  que 
j’ai  choisies  pour  m’être  bypoihéqiiées  ; qn  il  re- 
nonce b toutes  leitres  d’état,  de  répit,  paiement 
en  billets , et  b autres  injustices  royales.  Cet  pré- 
cautions prises , je  conseus  b tout. 

Faites  une  bonne  œuvre,  mon  bon  janséniste; 
envoyez  chercher  le  jeune  d’Arnaud  ; c’est  on 
jeune  homme  qu’il  faut  aider , mais  b qui  il  ne 
faut  pas  donner  de  quoi  se  débaucher.  Donnez- lui, 
celle  fois-ci , dix-huit  francs;  exbortez-le  sérieuse- 
ment b apprendre  b écrire.  Asturez-le  de  mon 
amitié , et  qu’il  compte  sur  mes  secours,  quand 
je  serai  plus  riche.  Il  parait  avoir  de  bonnet 
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moeurs  ; il  mérile  vos  conseils  ; voilà  les  gensqu'il 
faut  aider  : 

- Quo  uiibi  rorlunam , si  non  concvtlilur  uti  ? ■ 

Ho«.,  lib.  1, >rp.  »,T.  11. 

Et  uti,  c’est  faire  du  bien,  chacun  selon  son  petit 
pouvoir.  Je  vous  embrasse  tcndremenl. 

A M.  THIERIOT. 

i 

Le  34  Dovembre. 

on  m'a  mandé  que  le  Mondain  avait  été  trouvé 
chez  M.  de  Luçon , et  que  le  président  Dupuy  en 
avait  distribué  beaucoup  de  copies.  On  m’eu  a en- 
voyé une  toute  défigurée.  Il  est  triste  dépasser  pour 
un  hétérodoie,  et  de  se  voir  encore  tronqué,  estro- 
pié , mutilé  comme  un  auteur  ancien.  Je  trouve 
qu'on  a grande  raison  de  s’emporter  contre  l’au- 
teur dangereux  de  cet  abominable  ouvrage , dans 
lequel  on  ose  dire  qu’Adam  ne  se  faisait  point  la 
barbe,  que  ses  ongles  étaient  un  peu  trop  longs , 
et  que  son  teint  était  bâlé  ; cela  mènerait  tout 
droit  à penser  qu’il  n’y  avait  ni  ciseaux , ni  ra- 
soir , ni  savonnette  dans  le  paradis  terrestre  ; ce 
qui  serait  une  hérésie  aussi  criante  qu’il  y en  ait. 
De  plus , ou  suppose , dans  ce  pernicieux  libelle, 
qu’Adam  caressait  sa  femme  dans  le  paradis.  Or, 
dans  les  anecdotes  de  la  vie  d’Adam,  trouvées  dans 
les  archive»  de  l’arche , sur  le  mont  Ararat , par 
saint  Cyprien , il  est  dit  expressément  que  le  bon 
homme  ne  b.. .ait  point  ,et  qu'il  ne  b..da  qu'a- 
près  avoir  été  chassé  ; et  de  là  vient , à ce  que  di- 
sent tous  les  rabbins,  le  mot  b...er  de  misère. 
(Jl  ut  est,  la  hauteur  et  la  bélise  avec  laquelle  un 
certain  homme  a parlé  à un  de  nos  amis  m’aurait 
donné  la  plus  extrême  indignation , si  elle  ne  m’a- 
vait pas  fait  pouffer  de  rire. 

Il  n’est  pas  encore  sfir  que  j’aille  en  Prusse. 
Recommandez  à votre  frère  d’envoyer  par  le  coche 
le  paquet  du  prince  philosophe  ; demandez  si  ce 
prince  a chez  lui  des  comédiens  français  ; en  ce 
cas , nous  lui  enverrions  le  Prodigue  pour  l’a- 
muser. J e suppose  que  le  ministère  trouve  très 
bon  ce  petit  commerce  littéraire.' 

J'ai  envoyé  ’aBerlin , dans  ce  paquet  ( dont  point 
de  nouvelles) , le  Sfondain,  VOde  à Émilie , la 
N CW  tonique , une  Lettre  sur  Locke,  afin  de  lui 
faire  ma  cour  in  omni  genere. 

De  qui  donc  est  ce  beau  poème  didactique?  de 
M.  de  l.a Chaussée  sans  doute.  Il  n’y  a que  lui  dont 
j’attende  ce  chef-d’œuvre.  Mandez-moi  si  j’ai  de- 
viné. 

Voici  une  copie  plus  exacte  de  la  Newtonique , 
vous  pouvez  la  donner;  mais  il  faut  commencer 
par  des  gens  un  peu  philosophes  cl  poètes  : 


• Paud  quoi  xquiu  amavit 

••  Jupilrr  

£««</.,  Ut.  VI,  V.  lag. 

Mon  copUte,  qui  n’est  ni  poète  ni  philosophe, 
avait  mis,  pour  la  période  de  vingt-six  mille  ans  : 

Six  cents  siècles  onlien  par-delà  vingt  mille  ans; 

ce  qui  fesait  quatre-vingt  mille  ans , an  lieu  de 
vingt-six  mille  ; bagatelle. 

Mille  compliments  à vous,  à votre  Parna.sse. 
Si  vous  voyez  l’aimable  philosophe  Majran , dites- 
lui  qu’il  songea  moi , qu’il  vous  donne  sa  lettre. 
Dites  que  je  vais  à Berlin.  N'écrivez  plus  jamais 
qu'à  madame  Faverolles,  ’a  Bar-sur-Aube  ; rete- 
nez cela.  Réponse  sur  tous  les  articles.  Aimez- 
moi  ; adieu,  Mersenne. 

A M.  .THIERIOT. 

A CIray,  te  ST  novmnbre. 

Assurément  vous  êtes  le  père  Mersenne  : ce 
n’est  pas  tout  à fait,  mon  cher  ami,  en  ce  que 
mes  ennemis  vous  font  quelquefois  tomber  dans 
leurs  sentiments , comme  les  ennemisde  Descartes 
entraînaient  Mersenne  dans  les  leurs  ; c’est  parce 
que  vous  êtes  le  conciliateur  des  muses.  Je  vous 
permets  très  fort  d’aimer  d’autres  vers  que  les 
miens;  je  suis  une  maîtresse  assez  indulgente 
pour  souffrir  les  partages.  Je  suis  de  ces  beautés 
qui  aiment  si  fort  le  plaisir  qu'elles  ne  peuvent 
bair  leurs  rivales.  J’aime  tant  les  beaux  vers  que 
je  les  aime  dans  les  autres  ; c'est  beaucoup  pour 
un  poète.  Je  vous  fais  mon  compliment  sur  votre 
beau  portefeuille  ; je  voudrais  bien  que  le  Mon- 
dain y fût , et  ne  fût  que  l’a.  Ce  petit  enfant  toni 
nu  n’était  pas  fait  pour  se  montrer.  Mais  est-il 
possible  qu'on  ait  pu  prendre  la  chose  sériense- 
ment?  Il  faut  avoir  l'absurditéetla  sottisedorûge 
d’or  pour  trouver  cela  dangereux , et  la  cruauté 
du  siècle  de  fer  pour  persécuter  l'auteur  d’un  ba- 
dinage si  innocent , fait  il  y a long-temps. 

Ces  persécutions  d’uncûté,  et , de  l’autre , une 
nouvelle  invitation  du  prince  de  Prusse  et  du  duc 
de  Holstein , me  forcent  enfin  à partir.  Je  serai 
bientût  à Berlin.  Platon  allait  bien  chez  Denis , 
qui  assurément  ne  valait  pas  le  prince  de  Prusse. 
Cela  vient  comme  de  cire;  vous  serez  l’agent  du 
prince  à Paris,  et  notre  commerce  en  sera  plus 
vif.  Voilà  un  nouveau  rapport  entre  Mersenne  et 
vous  : son  pauvre  ami  allait  errer  dans  les  climats 
du  Nord.  Dieu  veuille  que  quelque  gelée  neme  lue 
pas  à Berlin , comme  le  froid  de  Stockholm  tua  Des 
cartes  I 

Ditesà  votre  frère  qu’il  fasse  partir  sui^le-champ, 
par  le  coche  de  Bar-sur-Aube,  ’a  l'adresse  de  ma- 
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dame  du  Cliàlelcl,  le  nouveau  paquet  du  prince 
royal  pour  moi.  Ne  manquez  pas  de  dire  h tous 
vos  amis  qu’il  y a déjà  long-temps  que  mon  voyage 
était  médité.  Je  serais  très  fâché  qu'on  crût  qu’il 
entre  du  dégoût  pour  mon  pays  dans  un  voyage  que 
je  n’entreprends  que  pour  satisfaire  une  si  juste 
curiosité. 

Adieu  ; je  pars  incessamment  avec  un  officier 
du  prince.  Nous  irons ’a  petites  journées.  Écrivei- 
iiioi  toujours , cela  m'est  important  ; vous  m’en- 
tendez. Une  autre  fois  je  vous  parlerai  de  Newton 
et  ileJ'Enfant  prodigue.  Je  vous  embrasse. 

A M.  BERGER. 

A Clrey , le  ST  novembre. 

Voici  /c  Mondain  pour  ce  qu’il  vaut.  La  petite 
vie  dont  il  y est  parlé  vaut  lieaucoup  mieui  que 
l'ouvrage.  Je  me  mêle  aussi  d'être  voluptueux; 
mais  je  ne  suis  pas  tout  à fait  si  paresseux  que  ces 
messieurs  dont  vous  faites  si  bien  la  critique , qui 
vantent  un  souper  agréable  en  mourant  de  faim  , 
et  qui  se  donnent  ja  torture  pourcliantcrroisivcté. 

Lescomédiens  comptaient  qu’ils  auraient  une 
pièce  de  moi  cet  hiver;  mais  ils  ont  très  mal  comp- 
té. Je  ne  fais  point  le  lin  avec  vous  ; je  me  casse  la 
tête  contre  Newton , et  je  ne  pourrais  pas  à pré- 
sent trouver  deux  rimes.  J'avais  fait  l'Enfant 
prodigue  a Pâques  dernier  ; il  était  juste  que  dans 
ce  saint  temps  je  tirasse  mesfarces  de  l'Évangile. 
Dieu  m’aida,  et  cela  fut  fait  en  quinze  jours.  De- 
puis ce  temps  je  n’ai  vu  que  des  angles , des  a, 
lies  b , des  planètes , etdescomètes.  Mais  Mercure 
n’est  pas  plus  éloigné  de  Saturne  que  celte  étude 
l’est  d’une  tragédie. 

Est-il  vrai  que  ce  monstre  d'abbé  Desfontaines  a 
parlé  de  l'Enfant  prodigue?  Ce  brutal  ennemi  des 
mœurs  et  de  tout  mérite  saurait-il  que  cela  est  de 
moi?  Mettez-moi  un  peu  au  fait,  je  vous  en  prie, 
et  continues  d'écrire  à votre  véritable  ami. 

Je  vous  supplie  de  déterrer  M.  Pitol,  de  l’aca- 
démie des  sciences  ; il  demeure  cour  du  Palais , 
chez  M.  Arouet , trésorier  de  la  chambre  des 
comptes.  Rendez  - lui  cette  lettre  ; et  réponse. 
VaJe,  le  amo. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Ce  1er  décembre. 

Votre  ministère  à l’égard  de  Cirey , benefactor 
in  utrotfue  jure , est  le  même  que  celui  des  pro- 
tecteurs des  couronnes  , 'a  Rome.  Vous  veillez  sur 
ce  petit  coin  de  terre  ; vous  en  détournez  les  ora- 
ges ; vous  êtes  une  bien  aimable  créature.  Vous 
sentes  tout  ce  que  je  vous  dois  , car  votre  cœur 
ciilend  le  mien,  et  vous  avez  mesuré  vus  bontés 


à mes  sentiments.  Ecoutez , nous  sommes  dans 
les  horreurs  de  Newton  ; mais  l'Enfant  prodigue 
n’est  )>as  oublié.  Mandez -moi  vos  avis  , c'est-à- 
dire  vos  ordres  déiinitivcmcnt.  Faut-il  le  laisser 
reposer , et  le  reprendre  à Pâques?  très  volontiers; 
en  ce  cas , nous  attendrons  à Pâques  à le  faire  im- 
primer; mais  gare  l'ami  Minet  et  les  comédiens 
de  campagne , qui  en  ont , dit-on , des  copies  t Si 
vous  voulez  suivre  le  train  ordinaire,  et  qu’on 
imprime  à présent , renvoyez  - nous  la  copie  que 
vous  avez , avec  amiulations  ; il  y a dans  cette  co- 
pie nouvelle  du  bon  eu  petite  quantité , qu’il  faut 
conserver.  Je  crois  la  tournure  des  premiers  actes 
meilleure  decette  seconde  cuvée.  Je  demande  tou- 
jours un  passe-port  pour  monsieur  le  président , 
car  monsieur  le  sénéchal  me  parait  si  provincial 
et  si  antiquaille,  que  je  ne  peux  m’y  faire.  Si  vous 
avez  quelque  chose  'a  me  mander  librement , vous 
savez  le  moyen  , vous  avez  l’adresse.  An  reste,  je 
vous  avertis  que,  quand  vous  voudrez  avoir  une 
I tragédie , il  faudra  faire  vos  supplications  à la  di- 
vinilé  ncwlonienne , qui , 'a  la  vérité , souffre  les 
vers , mais  qui  aime  piissionnément  la  règle  de 
Kepler,  cl  qui  fait  plus  de  cas  d’une  vérité  que 
de  Sophocle  et  d'Euripide. 

I Qu’avez-vous  ordonné  du  sort  dece  petit  écrit  * 

I sur  les  trois  infâmes  épltres  de  mon  ennemi?  Vous 
sentez  qu'on  obtient  aisément  d’imprimer  contra 
moi  ; mais  quiconque  prend  ma  défense  est  sûr 
d’un  refus.  En  vérité , méritai-je  d'être  ainsi  trailé 
dans  ma  patrie?  Votre  amitié  et  Cireymeanu- 
tiennent. 

Vous  croyez  bien  que  madame  du  Châtelet  vous 
dit  toutes  les  choses  tendres  que  vous  méritez. 

A M.  DE  MAIRAN. 

1 Clrey , le  i-r  décembre. 

J'abuse  de  vos  bontés , monsieur  ; mais  vous 
êtes  fait  pour  donner  des  lumières,  et  moi  pour 
en  profiter. 

Sur  ce  que  vous  me  dites , dans  votre  lettre,  que 
vous  TOUS  êtes  bien  trouvé  de  ne  jamais  admettre 
i de  merveilleux  mathématique , j'ai  consulté  le  Mé- 
! moire  de  171 5,  que  vous  m’indiquez  ; et  j’y  ai  vu 
! le  prétendu  merveilleux  de  la  roue  d’Aristote  ré- 
I duit  aux  lois  mathématiques.  Il  est  clair  que  vous 
j avez  très  bien  expliqué  ce  qui  était  échappé  h Tac- 
I quel  et  aux  autres. 

j J’ose  croire  sur  ce  fondement  que  peut-être  ne 
! vous  éloignerez-vous  pas  de  mes  idées , sur  la 
j question  d’optique  que  j’ai  pris  la  liberté  de  vous 
] proposer.  Ni  Tacqnct,  ni  Barrow , ni  Grimaldi , 
I ni  .Molineux , n’ont  pu  la  résoudre.  C était  une 
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ijucstion  du  ressort  du  P.  Malebrancbe , mais  il 
ne  l'a  point  traitée;  et  j’ai  grand' peur  qu’il  ne 
s'y  rût  trompé,  comme  il  a fait , b mon  aris , sur 
la  raison  pour  laquelle  nous  «oyons  le  soleil  et  la 
lune  plus  grands  bl'horizon  qu'au  méridien. 

Je  suis  bien  loin  d'admettre  du  merveilleux  dans 
ma  difficulté  ; ce  sont  les  opticiens  qui , en  ne 
l'expliquant  pas , en  font  une  espèce  de  miracle. 
Il  n'y  a que  l'obscur  qui  soit  merfcilieux  ; et  je 
ne  cherche  qu'à  ôter  l'obscurité  qui  enveloppe 
depuis  long-temps  celte  question.  Il  me  paraît 
qu'elle  en  vaut  la  peine , et  qu'elle  tient  à une 
théorie  assez  sûre  et  assez  curieuse.  Voolez-vous 
vous  donner  la  peine  de  voirGrimaldi,  page  542, 
et  Barrow,  ad  jinem  Ucüonumf  Vous  trouverez 
la  chose  très  obacurément  énoncée  dans  Barrow , 
et  très  clairement  dans  Grimaldi  ; mais , de  raison , 
ni  l'un  ni  l’autre  n’en  donnent.  Voici  le  fait  ; 

Prenez  un  miroir  concave  ; tenez  votre  montre 
dans  une  main,  à la  distance  d’un  demi- pied 
du  miroir  ; reculez  ensuite  petit  à petit  le  miroir 
de  votre  mil  : plus  vous  le  reculez,  plus  votre 
montre  voue  parait  près , jusqu'à  ce  qu’enfin  elle 
semble  être  sur  la  surface  du  miroir  d'une  manière 
très  confuse;  reculez  encore  un  peu  plus,  vous 
ae  voyez  plus  rien  du  tout. 

Or,  lorsque  vous  voyez  ainsi  l'objet  de  très 
près,  vous  devriez  le  voir  très  loin,  par  la  règle  de 
caloptrique  qui  vous  dit  que  voua  verrez  l’ol  jet 
au  point  d’intersection  de  la  perpendicule  d’inci- 
dence et  du  rayon  réfléchi.  Ce  |Kiint  d’intersec- 
tion est  très  loin  derrière  votre  œil , et,  malgré 
cela , l'objet  vous  semble  très  près.  J'aurai  bien 
de  la  peine  à faire  ma  figure , car  je  suis  très  mal- 
adroit. 

— 'T«- 
• 


a 


Le  rayon  parti  de  l'objcl  A .uU  o i angle  d'ioci- 
dence  sur  la  droite  iniimin  iii  f.i  tiie  de  la  courbe 
do  miroir;  i’.'.  g'eiie  ri  fl  no.i  B lui  est  égal.  Le 
rayon  léfléchi  C'I  B,  e;  le  caihèie  est  la  ligne 
poinlillée;  l'intersection  de  cette  lignert  du  rayon 
réfléchi  est  en  D : donc  je  dois  voir  l'objet  en  O ; 
mais  je  le  vois  en  f,  en  g , quand  mon  œil  est 
placé  à peu  près  en  A.  Voilà , encore  un  coup, 
ce  que  nul  opticien  n'a  éclairci. 

L'évèque  de  Cloyne , savant  anglais,  est  le  seul,^ 


que  je  sache  , qui  ait  porté  la  lumière  dans  ce  [i» 
tit  coin  de  ténèbres.  Il  me  semble  qu’il  prouve 
très  bien  que  nous  ne  connaissons  point  les  dis- 
tances ni  les  grandeurs  par  les  angles , c'est-à-dire 
que  ces  angles  ne  sont  point  une  cause  immédiate 
du  jugement  prompt  que  nous  portons  des  dis- 
tances et  des  grandeurs,  comme  les  configura- 
tions des  parties  des  corps  sont  une  cause  immé- 
diate des  saveurs  que  nous  sentons,  et  la  dureté , 
cause  immédiate  du  sentiment  de  résistance  que 
noos  éprouvons , etc. 

Dans  le  cas  présent , nous  jugeons  l'objet  très 
près , non  à cause  de  ce  point  d'hUertection  qui 
n’en  pourrait  rendre  raison , mais  parce  qu’en 
effet  ce  point  d'intersection  élant  très  éloigné, 
l'objet  doit  paraître  confus.  Mais  comme  nous 
sommes  accoutumés  à voir  confusément  un  objet 
quiest  trop  prèsdonos  yeux  , l'objet,  en  cette  expé- 
rience , devant  paraître  et  paraissant  confus , nous 
le  jugeons  à rinstaiit  très  près. 

Mais  un  homme  qni  aurait  la  vue  si  mauvaise 
qu’il  ne  pourrait  absolument  voir  qu’à  un  doigt 
de  ses  yeux  , verrait  très  loin  ( dans  cette  même 
expérience)  cet  objet  que  lemiroirooncaverepré- 
sente  très  près  aux  yeux  ordinaires. 

C'est  donc  en  cela  l’expérience  qui  fait  tout.  De 
là  mon  Anglais  conclut  que  nous  ne  pouvons 
apercevoir  en  aucune  façon  les  distances;  nous 
ne  pouvons  les  apercevoir  par  elles-mêmes;  nous 
ne  le  pouvons  par  les  angles  optiques , puisque 
CCS  angles  sont  en  défaut  dans  plusieurs  cas.  Et 
non  seulement  les  distances , mais  aussi  les  gran- 
deurs, les  situations  des  ol  jets,  ne  sont  point 
seniies  au  moyen  de  ces  angles  ; car,  si  ces  angles 
produisaient  ces  effets , ils  les  auraient  produits 
dans  l'aveugle-né  à qui  M.  Cbeselden  al  aizsa  tes 
cataractes.  Cet  aveugle-né  avait  quinze  ans  quand 
Cl.rselden  lui  donna  la  vue;  Il  fut  long-temps 
sans  pouvoir  distinguer  si  les  objets  étaient  à un 
pas  ou  à une  lieue  de  lui , s'ils  étaient  grands  on 
petits , etc.  Cet  aveugle  semble  décider  la  ques- 
tion ; malt  j’ai  bien  peur  moi-même  d'être  ici 
l’aveugle.  En  ce  cas , vous  serez  mon  Cbeselden , 
et  je  vous  écris.  Domine,  ut  tideam  (Lac, 
xviii,  44). 

Est-il  vrai  que  le  son  se  réfracte  de  l’air  dans 
l’eau  , et  cela  en  même  proportiun  que  la  lumière^ 
D'où  l'a-t-ofl  pu  savoir?  Il  n'y  a que  lez  poisaoas 
qui  puissent  nous  le  dire , et  ils  passent  pour  être 
sourds  et  muets.  Je  vous  demande  un  petit  mot 
sur  cela. 

Il  court , à ce  que  l’on  me  mande , une  Epttre 
sur  la  philosophie  de  Newton  ; j’ai  peur  qu’elle 
ne  soit  très  informe  ; souffrez  que  je  vous  envole 
une  copie  exacte.  Je  souhaiterais  que  ce  petit  ou- 
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vnge  pû(  prouver  que  la  physique  et  la  poésie  ne 
sont  point  incompatibles. 

te  vous  supplie  de  vouloir  bien  me  dire , dans 
votre  réponse,  pourquoi  la  lumière  est,  selon 
Musschcnbroeck  , dix  minutes  a traverser  le  grand 
orbe  annuel , et  arrive  cependant  en  sept  minutes 
ou  environ  du  soleil  à nous.  N'a-t-il  pas  pris  dix 
minutes  pour  environ  quatorze  minutes?  Ignosce 
et  (ioce. 


A M.  L’ABBÉ  D’OLIVET. 

A CIrey. — 

Mon  cher  maître  , j'ai  enfin  reçu  votre  Pro- 
sodie , petit  livre  où  il  y a beaucoup  a prendre , 
qui  était  très  difficile  à faire , et  qui  est  fort  bien 
fait.  Je  vous  en  remercie , et  j’ai  grande  envie  de 
voir  le  reste  de  l’ouvrage.  Mandez-moi  donc  tout 
franchement  si  vous  croyez  que  Vode  puisse  tenir 
centre  cette  ode  do  M.  Raeine.  Vous  n’êtes  pas 
dans  la  nécessité  de  louer  mou  ode , parce  que 
je  loue  votre  Prosodie.  Vous  ne  me  devez  que  la 
vérité , car  c’est  la  seule  chose  que  vous  recevez 
do  moi  quand  je  vous  loue;  et  je  vous  aurai  plus 
d’obligation  do  vos  critiques , dont  j’ai  besoin , 
que  vous  ne  m’en  aurez  de  mes  éloges , dont  vous 
n’avez  que  faire. 

Qu’est-ce  que  c'est , mon  cher  abbé  , qu’une 
comédie  intitulée  prodigue , qu’il  a pris 

en  fantaisie  à la  moitié  de  Paris  de  m’attribuer? 
Je  suis  bien  étonné  que  l’on  parle  encore  de  moi  ; 
je  voudrais  être  oublié  du  public , et  jamais  de 
vous. 


A M.  DE  CIDEVILLE. 

A Cirey  , ce  8 décembre. 

Une  comedie  ; après  une  comédie,  de  la  géomé- 
trie ; après  la  géométrie,  la  philosophie  de  Newton  ; 
au  milieu  de  tout  cela,  des  maladies;  et,  avec 
les  maladies,  des  persécutions  plus  cruelles  que 
la  fièvre , voil'a , mon  cher  ami , semper  amatc , 
semper  honorate,  ce  qui  m’a  empéché  de  vous 
écrire.  Ou  n’étre  point  avec  moi , ou  travailler, 
ou  souflrir,  a été , sans  discontinuer,  ma  destinée. 
Noos  avoQs  envoyé  les  vers  sur  Newton  au  philo- 
sophe Fonnont , et  j’envoie  au  délicat , au  char- 
mant Cideville , VEnfant  prodigue.  Ce  n’est  pas 
que  vous  ne  soyez  philosophe,  etqueM.deFormont 
tte  soit  homme  de  belles-lettres  ; il  vous  a fait 
part  de  notre  Newtonigue , et  vous  lui  communi- 
querez notre  Enfant.  Je  me  fais  un  plaisir  d’au- 
tant plus  sensible  de  vous  l’envoyer,  que  c’est 
encore  uji  secret  pour  le  public.  On  doute  que 
cet  enfant  soit  de  moi , mais  je  n’ai  point  pour 
▼dus  de  secret  de  famille  : vous  jugerez  s’il  a un 
l air  de  son  père. 


J’ai  fait  cet  enfant  |>our  répondre  h une  partie 
des  impertinentes  épilrcs  de  Rousseau , oîi  cet 
auteur  des  Aïeux  chimerignes  et  des  plus  mau- 
vaises pièces  de  théâtre  que  nous  ayons  ose  don- 
ner dos  règles  sur  la  comédie.  J'ai  voulu  faire  voir 
à ce  docteur  flamand  que  la  comédie  pouvait  très 
bien  réunir  l’intéressant  et  le  plaisant.  Le  pau- 
vre homme  n’a  jamais  connu  ni  l’un  ni  l'autre , 
parce  que  les  méchants  ne  sont  jamais  ni  gais  ni 
tendres. 

Ce  petit  essai  m’a  assez  réussi.  La  pièce  a été 
jouée  vingt-deux  fois,  et  n’a  été  interrompue  que 
par  la  maladie  d'une  actrice  ; mais  je  ne  la  ferai 
imprimer  qu'après  mûre  délibération.  J'ai  en- 
voyé à M.  d’Argental  le  manuscrit  ; il  vous  le  fera 
tenir. 

Monsieur  et  mademoiselle  Linant  vous  assurent 
de  leurs  respects , et  ils  auraient  dû  vous  parler 
toujours  sur  ce  tou  ; je  crois  qu’ils  sont  ruii  et 
l’autre  dans  la  seule  maison  et  dans  la  seule  place 
où  ils  pussent  être.  L’extrême  paresse  de  corps  et 
d’esprit  est  l’apanage  de  cette  famille.  Avec  cela 
on  meurt  partout  de  faim  ; c'est  un  talent  sûr 
pour  manquer  de  tout.  Vous  riez  apparemment 
quand  vous  lui  conseillez  de  faire  des  tragédies. 
Il  y a quatre  ans  que  vous  devez  vous  apercevoir 
qu’il  n’est  bon  qu'à  faire  du  chyle.  Il  a de  l’esprit, 
mais  un  asprit  inutile  à lui  et  aux  autres.  J’ai  fait 
ce  que  j’ai  pu  pour  le  frère  et  la  sœur  ; mais  je 
ne  m’aveugle  pas  en  leur  fesant  du  bien  ; et  je  ^is 
Linant  de  trop  près  pour  ne  vous  pas  assurer  qu’il 
ne  fera  jamais  rien. 

Eh  bien  ! mon  cher  ami , vous  coupez  donc  des 
forêts , vous  abattez  ces  arbres  que  vous  avez  in- 
crustés de  C et  de  toutes  les  autres  lettres  de 
l’alphabet , car  vous  avez  mêlé  plus  d’un  chiffre 
avec  le  vôtre  : tantôt  c’est  Chloé , tantôt  c’est 
Lycoris  ou  Giycère  qui  a eu  le  cœur  de  l’Horace 
de  Rouen.  Vous  songez  donc  maintenant  à vous 
arrondir.  Mais  quand  vous  aurez  fait  tous  vos 
contrats , et  que  vous  serez  las  de  votre  maîtresse, 
il  faut  venir  voir  l’héroïne  et  le  palais  de  Cirey  ; 
noos  cacherons  les  compas  et  les  quarts  de  cercle, 
et  nous  vous  offrirons  des  Oeurs. 

Je  TOUS  ai  parlé  de  persécutions  dans  ma  lettre. 
Savez-vous  bien  que  le  Mondain  a été  traité  d’ou- 
vrage scandaleux , et  vous  douteriez-vous  qu’on 
eût  osé  prendre  ce  misérable  prétexte  pour  m’ac- 
cabler encore  ? Dans  quel  si^e  vivons-nous  I et 
après  quel  siècle  I Faire  à on  homme  un  crime 
d’avoir  dit  qo’Adam  avait  les  ongles  longs , trai- 
ter cela  sérieusement  d’hérésie  t ! Je  vous  avoue 
que  je  sois  outré , et  qu’il  faut  que  l’amitié  soit 
bien  puissante  sur  mon  cœur,  pour  que  je  n’aille 
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pi'i  chercher  plus  loin  une  relraile , à l'eiemple 
des  Descaries  et  des  Bayle.  Jamais  l'hypocrisie  n'a 
plus  infecté  les  Espagnols  et  les  Italiens.  Il  s’est 
élevé  contre  moi  une  cabale  qui  a juré  ma  perte  ; 
et  pourquoi?  parce  que  j'ai  fait  la  Uemtade , 
Charles  XII , Mitre . etc.  ; parce  que  j'ai  tra- 
vaillé vingt  ans  à donner  du  plaisir  à mes  com- 
patriotes. 

- 'Virtulem  inroliimem  odimus . 

- Sublatani  ex  oculis  qucrimus  invidi.  <* 

Hox.,  lib.  in.  od.  xxiv,  v.  3i. 

Adieu  , mou  cher  cl  respectable  ami  ; embrassez 
pour  moi  lU.  de  Formonl.  Êinilic  vous  fait  mille 
sincères  compliments.  V. 

A M.  LE  COM'rE  DE  TRESSAN. 

Ce  0 décembre. 

Il  est  certain  que  c'est  M.  le  président  Dupiiy 
qui  a distribué  des  copies  du  Mondain  dans  le 
monde , et,  qui  pis  est,  des  copies  très  défigurées. 
La  pièce,  tout  innocente  qu'elle  est,  n'était  pas 
laite  assurément  pour  être  publique.  Vous  savez 
d'ailleurs  que  je  n'ai  jamais  fait  imprimer  aucun 
de  ces  |>ctiu  ouvrages  de  société  qui  sont , comme 
les  parades  du  prince  Charles  et  du  duc  de  No- 
vers  , supportables  'a  buis  clos.  Il  y a dix  ans  que 
je  refuse  constamment  de  laisser  prendre  copie 
d'une  seule  page  du  poème  de  la  Pucelle,  poème 
cependant  plus  mesuré  que  l'Arioslc,  quoique 
pcut.èlre  aussi  gai.  EnGii , malgré  le  soin  que  j'ai 
toujours  pris  de  renfermer  mes  enfants  dans  la 
maison , ils  se  sont  mis  quelquefois  à courir  les 
rues.  Le  Mondain  a été  plus  libertin  qu'un  autre. 
Le  président  Dupuy  dit  qu'il  le  tenait  de  l'évéque 
de  Luçon , lequel  prélat , par  parentlicse  , n'était 
pas  encore  assez  mondain,  puisqu’il  a eu  le 
malheur  d'amasser  doute  mille  inutiles  louis  dont 
il  eût  pu,  de  son  vivant,  acheter  douze  mille 
plaisirs. 

Venons  an  fait.  Il  est  tout  naturel  et  tout  simple 
que  vous  ayez  communiqué  ce  Mondain  de  Vol- 
taire h cet  autre  mondain  d'évéque.  Je  suis  fiche 
seulement  qu’on  ait  mis  dans  la  copie  ; 

Les  parfunu  les  pins  doux 

Aendost  SI  peau  douce , fraîche,  et  polie; 

il  fallait  mettre  : 

Rendent  sa  peou  plus  fraîche  et  plus  polie. 

Voilà  sans  doute  le  plus  grand  grief.  Rien  ne  peut 
arriver  de  pis  à un  poète  qu’un  vers  estropie. 

Le  second  grief  est  qu’on  ait  pu  avoir  la  mau- 
vaise foi , et , j'ose  dire , la  liche  cruauté  de 


chercher  à m'inquiéter  pour  quelque  chose  d'aussi 
simple , pour  un  badinage  plein  de  naïveté  et 
d'innocence.  Cet  acharnement  b troubler  le  repoa 
do  ma  vie,  snr  des  prétextes  aussi  misérables,  ue 
peut  venir  que  d'un  dessein  formé  de  m’accabler 
et  de  me  chasser  de  ma  patrie.  J'avais  déjà  quitté 
Paris  pour  être  à l’abri  de  la  fureur  de  mes  enne- 
mis. L'amitié  la  plus  respectable  a conduit  dans 
la  retraite  des  personnes  qui  connaissent  le  fond 
de  mon  cœur,  et  qui  ont  renoncé  an  monde, 
pour  vivre  en  paix  avec  un  honnête  homme  dont 
les  mœurs  leur  ont  paru  digues  peut-être  de  tout 
antre  prix  que  d'une  persécution.  S'il  faut  que 
je  m'arrache  encore 'a  cette  solitude , et  que  j'aille 
dans  les  pays  étrangers  , il  m'en  coûtera  sans 
doute , mais  il  faudra  bien  s'y  résoudre  ; et  les 
mêmes  personnes  qui  daignent  s'attacher  b moi 
aiment  Iteancoup  mieux  me  voir  libre  ailleurs 
que  menacé  ici. 

Monsieur  le  prince  royal  de  Prusse  m'a  écrit 
depuis  long-temps , en  des  termes  qui  me  font 
rougir,  pour  m'engager  b venir  b sa  cour.  On 
m'a  offert  une  place  auprès  de  l'héritier  d'une 
vaste  monarchie , avec  dix  mille  livres  d’appoin- 
tements ; on  m'a  offert  des  choses  très  flatteuses 
en  Angleterre.  Vous  devinez  aisément  que  je  n’ai 
été  tenté  de  rien,  et  que  si  je  suis  obligé  de 
quitter  la  France,  ce  ne  sera  pas  pour  aller  servir 
des  princes. 

Je  voudrais  seulement  savoir,  une  bonne  fois 
pour  toutes , quelle  est  l'intention  du  ministère , 
et  si , parmi  mes  ennemis , il  n'y  eu  a point 
d'assez  cruels  pour  avoir  juré  de  me  persécuter 
sans  relâche.  Ces  ennemis , au  reste  , je  ne  les 
connais  pas;  je  n’ai  jamais  offensé  personne;  ils 
m'accablent  gratuitement. 

« Ploraxere  suis  non  respondere  tkvoiTin 
••  Sperattim  • 

Hoa.,  lib.  Il  t ep.  i , v.  9. 

Je  demande  uniquement  d’être  an  fait , de  bien 
savoir  ce  qu'on  veut , de  n'être  pas  lonjours  dans 
la  crainte,  de  pouvoir  enfin  prendre  un  parti. 
Vous  êtes  'a  portée , et  par  vous-même  et  par  vos 
amis , de  savoir  précisément  les  intentions.  M.  le 
bailli  de  Froulay,  M.  de  Bissi,  peuvent  s'unir 
avec  vous.  Je  vous  devrai  tout , si  je  vous  dois 
au  moins  la  connaissance  de  ce  qu'on  vent.  Voilà 
la  grâce  que  vous  demande  celui  qui  vous  a aimé 
dès  votre  enfance,  qui  a vu  un  des  premiers  tout 
ce  que  vous  deviez  valoir  un  jour,  et  qui  vous 
aime  avec  d'autant  plus  de  tendresse , que  vons 
avez  passe  toutes  ses  espérances. 

Soyez  aussi  heureux  que  vous  méritez  de  l'être, 
et  b ta  coor,  et  en  amour.  Vous  êtes  né  pour 
plaire , même  b vos  rivaux.  Je  serai  consolé  de 
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tout  cc  qu'on  me  fait  souffrir , si  j'apprends  au 
monta  que  U fortune  cnutiuue  h vous  rendre  jus- 
tice. Comptez  qu'il  n'y  a pas  doux  personnes  que 
votre  bonheur  intéresse  plus  que  moi. 

l*ermeltez-moi  de  présenter  mes  respects  à ma- 
demoiselle de  Trcssan  et  à madame  de  Genlis. 
Vous  m'écriviez  : 

- Formosain  rt^sonare  dores  Anioryllida  silvas;  - 
ViRo.,  égl.,  I,  V.  5. 

fandra-t-il  que  je  réponde  : 

• Nos  palriam  fugimus?..,  > 

Adieu , Pollion  -,  adieu , Tibulle.  On  me  traite 
comme  Bavius.. 

A M.  LE  MARQUIS  D'ARGENS. 

A Cirey.  le  todèoembre. 

J'attends  avec  bien  de  l'impatience,  monsieur, 
le  nouvel  ouvrage  que  vous  m'avez  annoncé.  J'y 
trouverai  sûrement  ces  vérités  courageuses  que 
les  autres  hommes  osent  h peine  penser.  Vous 
êtes  né  pour  faire  bien  de  l'honneur  aux  lettres , 
et , j’ose  dire,  à la  raison  humaine. 

L'habitude  que  vous  avez  prise  de  si  bonne 
heure  de  mettre  vos  pensées  par  écrit  est  excel- 
lente pour  fortifier  son  jugement  et  ses  connais- 
sances. Quand  on  ne  réfléchit  que  pour  soi , et 
comme  en  passant , on  accoutume  son  esprit  à je 
ne  sais  quelle  mollesse  qui  le  fait  languir  à la 
longue  ; mais , quand  on  ose , dans  une  si  grande 
jeunesse,  se  recueillir  assez  pour  écrire  en  philo- 
sophe et  penser  pour  soi  et  pour  le  public , on 
acquiert  bientôt  une  force  de  génie  qui  met  au- 
dessus  des  autres  hommes.  Continuez  h faire  un 
si  noble  usage  du  loisir  que  peut  vous  laisser 
l'attachement  respectable  qui  vous  a conduit  où 
TOUS  êtes. 

Je  crois  que  j'irai  bientôt  en  Prusse  voir  un 
antre  prodige.  C'est  le  prince  royal , qui  est  à peu 
prés  de  votre  ôge  , et  qui  pense  comme  vous.  Je 
compte , à mon  retour,  passer  par  la  Hollande , et 
avoir  l'bonncnr  de  vous  y embrasser.  Un  de  mes 
amis  , qui  va  'a  Leyde , et  qui  doit  y passer  quel- 
que temps , sera , en  attendant , si  vous  le  voulez 
bien , le  lien  de  notre  correspondance.  Il  s'ap- 
pelle de  Révol  ; il  est  sage , discret , et  bon  ami. 
Ce  sera  lui  qui  vous  fera  tenir  ma  lettre;  vous 
pourrez  vous  confier  à lui  en  tonte  sûreté.  Je  ne 
lui  ai  point  dit  votre  demeure,  et  vous  resterez 
le  maître  de  votre  secret  : je  lui  ai  dit  seulement 
qu'il  pouvait  vous  écrire  chez  M.  Prosper,  'a  La 
Haye. 

Adieu , monsieur  ; pcrmetlez-moi  de  présenter 
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mes  res|)octs  'a  la  personne  qui  vons  retient  uû 
vous  êtes. 

A ,\l.  BEllGEU. 

A Cirey,  le  ft  décembre. 

Je  reçois  votre  leltre  du  8.  Je  fais  partir,  par 
cet  ordinaire , la  pièce  et  la  préface  , pour  être 
imprimées  par  le  libraire  qui  en  offrira  davan- 
tage; car  je  ne  veux  faire  plaisir  à aucun  de  ces 
messieurs,  qui  sont , comme  les  comédiens , créés 
par  les  auteurs,  et  très  ingrats  envers  leurs 
créateurs. 

Je  suis  indigné  conlre  Prault  de  ce  qu'il  ne 
m envoie  point  le  eartou  du  portrait  de  Al.  la 
duc  d'Orléans , et  do  ee  qu'il  ne  m'envoie  point 
la  préface  imprimée , et  de  ce  qu’il  a l'imperti- 
nence de  ne  pas  répondre  Mactemeot  à mes  let- 
tres. Faites-lui  sentir  scs  torts , et  puDÎssei-lc  eu 
donnant  la  pièce  à un  autre. 

Vous  aurez  la  NcwUmade,  ou  plutôt  CEucliade. 
Thicriot  doit  vous  la  faire  voir  ; mais  il  faut  être 
un  peu  philosophe  pour  aimer  cela. 

Je  vous  prie  de  passer  chez  l'abbé  Moussinot; 
il  y a une  Irès  jolie  pendule  d’or  moulu , dont  j<i 
veux  faire  présent  b mademoiselle  Quinault , poui 
ses  peines.  Voyez  si  vous  voulez  avoir  la  bonle 
devons  charger  de  faire  ce  présent.  Vous  n’avez 
pas  besoin  de  cela  pour  être  reçu  b merveille  ; 
mais  ce  sera  un  petit  vcliiciile  pour  vous  faire 
avoir  vos  entrées.  Il  faudra  forcer  mademoiselle 
Quinault  b accepter  celle  bagaUlIc.  Voilb  déjà 
une  petite  négociation  , en  attendant  mieux. 

A l'égard  de  l’Enfant  prodigue , il  faut  qu’il 
soit  mieux  que  la  Henriade.  Je  suis  honteux  de 
la  négligence  de  Prault;  mauvais  papier,  mau- 
vais caractère , poiut  do  table;  cela  est  honteux. 

Vous  trouverex  la  pièce  et  la  préface  chez 
M.  d’Argental , qui  vnus  remettra  l’une  et  l’autre  ; 
ainsi  ncgnciei  avec  le  libraire  le  moins  fripou  et 
le  moins  ignorant  qne  faire  se  pourra. 

Comment  pourrait-on  faire  pour  avoir  par  écrit 
le  procès  de  Castel  et  de  Rameau  ? Vous  êtes  un 
correspondant  b qui  on  peut  demander  de  tout. 
Envoyez -moi  cc  procès;  écrivez-moi  souvent; 
sachez  comment  va  l'Enfant  prodigue;  aimez  le 
père , qui  vous  aime  de  tout  son  cœur. 

Je  défie  Al.  le  chevalier  de  Villefort  d'avoirdil, 
et  môme  d'avoir  connu  combien  on  est  heureux 
b Cirey. 

Jais  images  que  les  Rousseau  et  les  Dcsfonlaines 
veulent  élever,  du  sein  de  la  fange  où  ils  ram- 
pent, ne  vont  pas  jusqu'à  moi.  Je  crache  quel- 
quefois sur  eux  , mais  c'est  sans  y songer.  Adieu. 


AS. 
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K M.  L’AllIiE  MOUSSINüT. 

i:iff  y t décembre. 

yue  dile«-»oiis , mon  clier  ablic  , de  ce  polit 
La  .Mare , qui  est  venu  escroquer  de  l'argenlchca 
vous  par  un  mensonge  , et  qui  ne  m'a  pas  écrit 
depuis  que  j'ai  quitté  Paris?  L'ingratitude  me 
parait  innée  dans  le  genre  humain , Lien  plus 
que  les  idées  métaphysiques  dont  parlent  Des- 
cartes  et  Malebranche.  Vous  avea  raison  d'être 
plus  content  du  jeune  Baculard  , b qui  vous  avez 
donné  de  l'argent , que  du  sieur  La  Mare , qui 
vous  en  a escamoté , et  je  vois  leurs  caractères 
fort  difTérents  ; je  crois  dans  l’un  encourager  la 
vertu  , je  ne  vois  rien  dans  l'autre.  Vous  les  con- 
naissez ; c'rst  b vous  d'en  juger. 

Si  vous  avez  de  l'argent , je  vous  prie  de  don- 
ner cent  francs  b M.  Berger  ; et , si  vous  ne  les 
avez  pas , de  vendre  vite  quelqu'un  de  mes  raeii- 
kles  pour  les  lui  donner,  dussiez-vous  lui  donner 
cinquante  francs  une  fuis,  et  cinquante  livres 
une  autre  fois.  Ayez  la  bonté  de  lui  faire  ce  plai- 
sir; je  lui  ai  une  grande  obligation  de  vouloir 
bien  s'adresser  b moi.  Le  plus  grand  regret  que 
j'aie , dans  le  dérangement  oti  Dcmoulin  a mis 
ma  fortune,  est  d'être  si  peu  utile  b des  amis  tels 
que  M.  Berger.  Enfin  , il  faut  songer  b ce  qui  me 
veste , plus  qu'a  ce  que  j'ai  perdu  , et  tbeber  d'ar- 
ranger mes  petites  affaires  de  façon  que  je  puisse 
passer  ma  vie  b être  un  peu  utile  b moi-même 
et  b cenx  que  j'aime. 

Si  le  chevalier  de  Moulii  vient  vous  voir,  dites- 
lui  que  je  suit  prêt  b lui  faire  tous  tes  plaisirs 
qni  dépendront  de  moi  ; mais  ne  vous  engagez 
pas , et  même  ne  lui  donnez  pas  de  parole  trop 
positive. 

Depuis  huit  jours  je  suis  sur  le  point  de  partir 
pour  aller  voir  le  prince  de  Prusse , qni  m'a  fait 
i’bonnenr  de  m'écrire  souvent  pour  m'inviter 
d'aller  b sa  cour  passer  quelque  temps.  Je  vous 
embrasse , mon  cher  chanoine , et  vous  aimerai 
toujours  bien  sincèrement , même  après  avoir  vu 
le  priuce  royal  de  Prusse. 

A M.  BERGKK. 

A Cirty , dteembre. 

Vous  vous  moquez  de  moi , mon  cher  ami , 
avec  votre  billet.  Est-ce  que  les  amis  se  font  des 
billets?  Je  suis  très  en  colère,  inessienrs;  vous 
ne  trouvez  pas  la  préface  de  M.  LinanI  bonne  : 
faltes-en  une  meillenre , et  on  l'imprimera  ; mais 
tant  que  vous  n'en  ferez  point , on  imprimera  la 
iienne. 

Il  serait  très  ridienle  de  denuander  pardon  .au 


public  de  ce  qu'on  imprime  si  souvent  In  lien- 
riaile.  On  la  réimprime  quand  les  éditions  suut 
épuisées.  Il  faudrait  le  demander,  ai  on  ne  la 
réimprimait  |ias.  Les  criailleriea  de  quelques  en- 
iieuiis , que  je  ne  dois  qu'b  mes  succès  et  b mes. 
bienfaits , ne  doivent  point  fermer  la  bouche  b 
mes  amis  ; et  ils  ne  doivent  pas  être  timides , 
parce  que  Rousseau  est  un  monstre  de  jalousie  , 
et  Drsfunlaines  un  monstre  d'ingratitude. 

Je  vous  prie , mou  cher  ami , de  me  mander  si 
la  lettre  au  prince  royal  de  Prusse , envoyée  ea- 
chetée  le  8 de  ce  mois  b Tbieriot  le  marchand , 
pour  être  remise  b l’envoyé  de  Prusse , a été  en 
effet  remise  b ce  ministre.  A l'égard  du  paquet  b 
cachet  volant , contenant  l'épilre  en  vera , vous 
l'avez  tans  doute  remis  b M.  Chambrier.  Je  teraU 
très  fâché  que  celle  épitre  courût.  Elle  n'est  pas 
finie.  Elle  trouvera  grâce  devant  un  prince  favo- 
rablement disposé , et  n'en  trouverait  pas  devant 
des  critiques  sévères  ; mais  j'ai  voulu  payer,  par 
un  prompt  hommage , les  bontés  de  ce  prince. 
J'anrais  attendu  trop  long-temps  si  j'avais  limé 
mon  ouvrage. 

Tâchez  de  trouver  le  Prussien  Gresset.  Il  va 
dans  une  cour  uii  Rousseau  est  regardé  comme 
un  faquin  de  versificateur,  dans  une  cour  où  l'on 
aime  la  philosophie  et  la  liberté  de  penser,  où 
l'on  déteste  le  cagotisme,  et  où  l'on  m'aime  comme 
homme  et  poêle.  Faites  adroitement  la  leçon  b 
son  rœur  et  b son  esprit.  Vous  êtes  fait  pour  en 
conduire  plus  d'un.  Je  vous  embrasse. 

A M.  LE  MARQUIS  D'ARGEN'S. 

LeSOdeoembrv. 

J'ai  reçu,  monsieur,  votre  lettre  du  tO  dé- 
cembre, et,  depuis  ce  temps,  une  heureuse 
occasion  a fait  parvenir  jusqo'b  moi  votre  livre 
de  philosophie.  Mes  louanges  vous  seront  fort 
inutiles  : je  suis  un  juge  bien  corrompu.  Je  pense 
absolument  comme  vous  presque  sur  tout.  Si 
l'iiilérêt  de  mon  opinion  ne  me  rendait  pas  un 
peu  suspect , je  vous  dirais  : 

« Mactc  anima , gentroia  puer,  sk  tllir  ad  ailra.  ■ 

Mais  je  ne  vcui  pus  vous  louer,  je  ne  veux  que 
vous  remercier.  Oui , je  vous  rends  grâces , au 
nom  de  tous  les  gens  qui  pensent , au  nom  de  la 
nature  humaine  qui  réside  dans  eux  seuls , dus 
vérités  courageuses  que  vous  dites  : Vox  exæquat 
Victoria  calo.  Je  vous  trouve  l'esprit  de  Bayle 
et  le  stylo  de  blontaigne.  Votre  livre  doit  avoir 
un  très  graud  succès,  et  les  écrits  de  la  supersli- 
lion  et  de  l'hypocrisie  ne  serviront  qu'b  votre 
gloire.  Mon  Dieu , que  votre  indepair  m'a  réjoui  I 
et  que  cela  donne  un  Ikiii  ridicule  b l'indeOiii  I 
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mais  qu'il  t a (!<■  tbusts  qui  m'onl  plu  ! et  que 
j’ai  envie  de  vous  voir  pour  vous  le  dire  ! Vous 
devet  mener  une  vio  très  heureuse;  vous  vives 
avec  les  belles-lettres,  la  philosophie,  tous  les 
arts.  Je  vous  lais  bien  mes  compliments  sur  tout 
cela. 

Qu’il  me  soit  permis  de  profiler  de  votre  exem- 
ple, etd  iire  un  peu  philosophe  h mon  tour.  Je 
vous  envoie  une  Épitre  à madame  la  marquise 
du  Cbitelet , épitre  qui  est , ce  me  semble , dans 
un  aulrô  goût  que  celles  de  Rousseau.  N'est-ee 
|>as  un  peu  rappeler  l'art  des  vers  à son  origine , 
qne  de  faire  parler  à Apollon  le  langage  de  la  phi- 
losophie? Je  voudrais  bien  n’avoir  consacré  mon 
temps  qu’à  des  choses  aussi  dignes  de  la  euriosité 
des  hommes  raisonnables.  Je  suis  surtout  très 
alDigé  d'ètre  obligé  quelquelois  de  perdre  des 
heures  précieuses  à repousser  les  indignes  atta- 
ques de  Rousseau  et  de  Desfontaines.  La  jalousie 
a fait  le  premier  mou  ennemi , l'autre  ne  l’est 
devenu  que  par  excès  d'ingratitude.  Ce  qui  me 
console  et  me  justifie,  c'est  que  mes  ennemis 
sont  les  vôtres. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Ca  dimanche,  àqnatra  baaraa  dn  malto , dèeembce. 

Votre  amie  ' a été  d’abord  bien  étonnée  quand 
elle  a appris  qu’un  ouvrage  aussi  innocent  que 
le  Mondain  avait  servi  de  prétexte  à quelques 
uns  de  mes  ennemis;  mais  son  étonnement  s'est 
tourné  ilans  la  plus  grande  confusion  et  dans 
l’horreur  la  plus  vive,  'a  la  nouvelle  qu’on  vou- 
lait me  persécuter  sur  ce  misérable  prétexte.  Sa 
juste  douleur  l'a  emporté  sur  la  résolution  de 
passer  avec  moi  sa  vie.  Elle  n'a  pu  souffrir  que 
je  restasse  plus  long-temps  dans  on  pays  où  je 
suis  traité  si  inhumainement.  Nous  venons  do 
partir  de  Cirey  ; nous  sommes , à quatre  heures 
du  malin,  à Yassy,  où  je  dois  prendre  des  che- 
vaux de  poste.  Mais  mon  véritable,  mon  tendre 
et  respectable  ami , quand  je  vois  arriver  le  mo- 
ment où  il  faut  se  séparer  pour  jamais  de  quel- 
qu'un qui  a fait  tout  pour  moi , qui  a quitté 
pour  moi  Paris  , tous  scs  amis,  et  tous  les  agré- 
ments de  la  vio , quelqu'un  que  j’adore  et  que  je 
dnis  adorer,  vous  sentez  bien  ce  que  j'éprouve; 
l’état  est  horrible.  Je  partirais  avec  une  joie  inex- 
primable ; j'irais  voir  le  prince  de  Prusse , qui 
m’écrit  souvent  pour  me  prier  d'aller  a sa  cour; 
je  mettrais  entre  l’envie  et  moi  un  assez  grand 
espece  pour  n’en  être  plus  troublé;  je  vivrais, 
Jans  les  pays  étrangers , en  Français  qui  respee- 
era  toujours  son  pays  ; je  serais  libre , et  je 
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n abuserais  point  de  ma  lib«Tté;  je  serais  le  plus 
heureux  homme  du  monde  : mais  votre  amie  est 
devant  moi,  qui  fond  en  larmes.  Mon  coeur  est 
percé.  Faudra-t-il  la  laisser  retourner  seule  dans 
un  château  qu'elle  n'a  bâti  que  pour  moi , et  me 
priver  de  ce  qui  est  la  consolation  de  ma  vie 
parce  que  j'ai  des  ennemis  à Paris  ? Je  su.spens , 
dans  mon  désespoir,  mes  résolutions  ; m’attendrai 
encore  que  vous  m'avez  instruit  de  l'excès  de 
fureur  où  l'on  peut  se  |)orter  contre  moi. 

C’est  bien  , assurément,  réunir  l'absurdité  de 
l’âge  d’or  et  la  barbarie  du  siècle  de  fer,  que  de 
me  menacer  pour  un  tel  ouvrage.  Il  faut  donc 
qu’on  Fait  falsifié.  Enfin  je  ne  sais  que  croire. 
Tout  ce  que  je  sais , c'est  que  je  voudrais  être 
ignoré  do  toute  la  terre , et  ii’êtro  connu  que  de 
vous  et  de  votre  amie.  Elle  était  déterminée,  à 
neuf  heures  du  soir,  à me  laisser  partir;  mais, 
moi , je  vous  dis , à quatre  heures  du  matin , à 
présent  de  concert  avec  elle: Faites  tout  ce  que 
vous  croyez  convenable.  Si  vous  jugez  Forage 
trop  fort,  mandez-le-nous  à l'adresse  ordinaire, 
et  j’achèverai  ma  route;  si  vous  le  croyez  calmé 
véritablement,  je  resterai.  Mais  quelle  vie  affreuscl 
Être  éternellement  bourrelé  par  la  crainte  de 
perdre , sans  forme  de  procès , sa  liberté  sur  le 
moindre  rapport,  j’aimerais  mieux  la  mort.  Enfin 
je  m’en  rapporte  ’a  vous;  voyez  ce  que  je  dois 
faire.  Je  suis  épuisé  de  lassitude,  accablé  do  cha- 
grin et  de  maladie.  Adieu;  je  vous  embrasse 
mille  fois , vous  et  votre  aimable  frère. 

Pourquoi  mademoiselle  Quinault  ne  m’aime- 
l-elle  pas  assez  pour  daigner  recevoir  un  colifichet 
de  ma  part  ? 

A MADAME  DE  CHAMPItOMX. 

0*  Uivel , décaiDbre. 

.M.  de  Champboniu  , madame , a un  caur  fait 
comme  le  vôtre  ; il  vient  de  m'en  donner  une 
preuve  bien  sensible.  Je  me  flatte  que  vous  ren- 
drez encore  un  plus  grand  service  'a  la  plus  ado- 
rable personne  du  munie;  vous  la  consolerez, 
vous  resterez  auprès  d’elle  autant  que  vous  le 
pourrez.  J'ai  plus  besoin  encore  de  coiisolalious  ; 
j'ai  perdu  mille  fois  davantage  , vous  le  savez  ; 
vous  êtes  témoin  de  tout  ce  que  son  cœur  et  son 
esprit  valent  ; c’est  la  plus  belle  âme  qui  soit  ja- 
mais sortie  des  mains  de  la  nature  : voilà  ce  que 
je  suis  forcé  de  quitter.  Parlez-lui  de  moi , je 
n'ai  pas  besoin  de  vous  en  conjurer.  Vous  âtiriei 
été  le  lien  de  nos  cœurs  , s'ils  avaient  pu  ne  sa 
pas  unir  eux-mêmes.  Hélas  I vous  partagez  nmi 
douleurs  1 non , ne  les  partagez  pas , vous  seriez 
tnip  à plaindre.  Les  larmes  coulent  de  mes  yeux 
en  vous  ciTivanl.  Comptez  sur  moi  comme  sur 
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viiiis-mùinc.  Je  tous  rcniorcic  encore  une  fois  de 
la  marque  d'amitié  que  vient  de  me  donner  M . de 
Cliampboilin. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  CHATELET. 

Décembre. 


J’écris  a madame  de  Richelieu  ; 

mais  je  ne  lui  parle  presque  pas  de  mon  malheur, 
le  ne  veui  pas  avoir  l'air  de  me  plaindre 

A M.  TlllERlOT. 

A LcyJe,  le  17  Janvier. 

Il  est  vrai , mon  cher  ami , que  j’ai  été  très 
malade  ; mais  la  vivacité  de  mon  tempérament 
me  tient  lieu  de  force  ; ce  sont  des  ressorts  délicats 
qui  me  mctleiit  au  tomhean,  et  qui  m'en  retirent 
hien  vile.  Je  suis  venu  'a  Leyde  eonsnlter  le  doc- 
teur Roerhaave  sur  ma  santé,  et  s’Gravesandc 
sur  la  philosophie  de  Newton.  Le  prince  royal 
me  remplit  tous  les  jours  d’admiration  cl  de  re- 
eunnaissancet  il  daigne  m'écrire  comme  il  son 
ami;  il  fait  pour  moi  des  vers  franfais  tels  qu’on 
eu  fesait  "a  Versailles  dans  le  temps  du  bon  goût  et 
des  plaisirs.  C’est  dommage  qu'un  pareil  prince 
n'ait  point  de  rivaux.  Je  ne  manque  pas  de  lui 
glisser  quelques  mots  de  vous  dans  toutes  mes  let- 
tres. Si  ma  tendre  amitié  pour  vous  vous  peut 
{tre  utile, ne  serai-je  pas  trop  heureux?  Je  ne  vis 
que  pour  l’amitié,  c’est  elle  qui  m’a  retenu  à Cirey 
ai  long-temps  ; c’est  elle  qui  m’y  ramènera,  si  je 
retourne  en  France.  Le  prince  royal  m’a  envoyé 
le  comte  de  Borck,  ambassadeur  du  roi  de  Prusse 
en  Angleterre , pour  m’offrir  sa  maison  à Londres, 
en  cas  que  je  voulusse  y aller,  comme  le  bruit  en 
a couru  : je  suis  d’ailleurs  traité  ici  lieaucoup 
mieux  que  je  ne  mérite.  Le  libraire  Ledct , qui  a 
gagné  quelque  chose  k débiter  mes  faibles  ouvra- 
ges, et  qui  en  fait  actuellement  une  magnifique 
c<lilion,  a plus  de  reconnaissance  que  les  libraires 
do  Paris  n’ont  d’ingratilude.  Il  m’a  forcé  de  loger 
rhez  loi  quand  je  viens  h Amsterdam  voir  com- 
ment va  la  philosophie  newtonienne.  Il  s’est 

■ D«  la  volamlnenie  cormpondanoe  de  Voltaire  avec  ma- 
dame du  Cbâtrirt  l<  ne  rvale  que  ce  fragmeQt,que  H.  Clo- 
rrnson  croit  dn  SS  au  SO  décembre , et  quelqoea  lignea  qui 
doivent  être  do  moia  d'aobt  1736: 

a Voici , dit-il , dea  fleuri  et  dea  épines  que  Je  voua  envoie. 
m Je  suis  comme  saint  PacOme,  qui  récitant  ica  matines 

■ sur  sa  chaise  perede , disait  au  diable  ; Voit  ami , ce  qui 
• ea  eû  haut  est  pour  Dieu , ce  qui  romde  en  ta*  car  pour 

■ (of.  Le  diable , c’est  Kousseau  ; et  pour  Dieu , vous  savei 
a bien  que  c'est  vous.  « 

Voyes , tomu  it , dans  les  Poésies  miUte,  le  madrittal: 
Tout  tot  éçil . et  la  natatv  »spa.  me, 
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avisé  de  prendre  pour  enseigne  la  lile  de  votre 
ami  Voltaire.  La  modestie  qu’il  faut  avoir  détend 
k ma  sincérité  de  vous  dire  l’ciccs  de  considéra- 
tion qu’on  a ici  pour  moi. 

Je  ne  sais  quelle  gazette  impertinente  , miséra- 
ble échu  des  misérables  piouveUet  à ta  main  de 
Paris , s’élait  avisée  de  dire  que  je  m’étais  retiré 
dans  les  pays  étrangers  pour  écrire  plus  librement. 

Je  démens  celle  imposture  en  déclarant , dans  la 
gazelle  d'Amsterdam,  nue  je  désavoue  tout  ce 
qu’on  fait  courir  sons  mon  nom , soit  en  France, 
soit  dans  les  pays  étrangers , et  que  je  n’avoue 
rien  que  ce  qui  aura  ou  un  privilège  ou  une  per- 
mission connue.  Je  confondrai  mes  ennemis  en  ne 
leur  dennant  aucune  prise,  et  j’aurai  la  consolalion 
qu’il  faudra  toujours  mentir  pour  me  nuire. 

J’ai  trouvé  ici  le  gouvernement  de  France  en 
1res  grande  répulalion  , et  ce  qui  m’a  charmé  , 
c’est  que  les  Hollandais  sont  plus  jaloux  de  notre 
compagnie  des  Indes  que  Rousseau  ne  l’est  de  moi. 
J’ai  vu  aujourd’hui  des  négociants  qui  ont  acheté. 

'a  la  dcmicre  vente  de  Nantes , ce  qui  leur  man- 
quait 'a  Amsterdam.  Voilà  de  ces  choses  dont  Pol- 
lion  peut  faire  usage  auprès  du  ministre  , dan.s 
l’occasion  ; mais  comme  je  fais  plus  de  cas  d’un 
bon  vers  que  du  négoce  et  de  la  politique , lâche* 
donc  de  me  marquer  ce  que  vous  trouvez  de  si 
négligé  dans  les  vers  dont  vous  me  parlez.  Je  suis 
aussi  sévère  que  vous  pour  le.  moins  ; et,  dans  les 
intervalles  que  me  laisse  la  philosophie , je  cor- 
rige toutes  les  pièces  de  poésie  que  j’ai  faites,  de- 
puis Œdipe  jusqu’au  Temple  de  f Amitié.  Il  y 
en  aura  quelques  unes  qui  vous  seront  adressées; 
ce  seront  celles  dont  j’aurai  plus  de  soin. 

A M.  LE  MARQUIS  D’ARCENS. 

A Uyde,  l«S0J*evkr. 

Si  les  Letirct  juives  me  plaisent,  mon  cher 
liaac!  si  j’en  sois  charmé  I ne  vous  l’ai-jc  pas 
écrit  trente  fois?  Elles  sont  agréables  et  instruc- 
tives , elles  respirent  l’humanité  et  la  liberté.  Je 
soutiens  que  c’est  rendre  un  très  grand  service  au 
public  que  de  lui  donner,  deux  fois  par  semaine  , 
de  si  excellents  préservatifs.  J’aime  passionnément 
les  Lettret  et  l'auteur;  je  voudrais  pouvoir  con- 
tribuer 'a  son  bonheur  ; j’irai  l’embrasser  inces- 
samment. Je  suis  bien  fâche  de  I avoir  vu  si  peu, 
et  je  veux  du  mal  à Newton,  qui  s est  fait  mon 
tyran  , et  qui  m'empêche  d’aller  jouir  de  laeon- 
versalion  aimable  de  M.  Boyer  *. 

J’irai , j’irai , sans  doute.  J’ai  été  obligé  d’aller 
à Amsterdam  pour  l’impression  de  mes  guenilles; 
j’y  ai  vu  M.  Prévost,  qui  vous  aime  de  tout  son 
cœur  ; je  le  crois  bien,  et  j’en  fais  aillant.  Jen’iit 
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<!»(•  OTilir  votre  main  à faire  un  dessin  de  vignette; 
mais  vous  eunobliricz  la  vignette  , et  votre  maiii 
ne  serait  point  avilie. 

Je  vous  enverrai  YEpitre  du  filt  d’un  bourij- 
tnatre  sur  la  Politesse  hollandaise,  et  je  vous 
prierai  de  lui  donner  une  petite  place  dans  vos 
juiveries. 

Adieu,  monsieur;  je  vous  embrasse  tendrement. 
J’espère,  encore  une  fois,  venir  jouer  quelque  rôle 
dans  vos  pièces.  Je  présente  mes  respects  k made- 
moiselle Le  Couvreur  * d’Utrecht  ; vous  faites  tous 
deux  une  cbarmante  synagogue , car  synagogue 
signiGe  assemblage. 

P.  S.  Ma  foi , je  suis  enchanté  que  vous  ayez 
reçu  des  nouvelles  qui  vous  plaisent.  Si  j’avais  un 
Gis  comme  vous , et  qu’il  se  fit  turc , je  me  ferais 
turc,  et  j’irais  vivre  avec  lui  et  servir  sa  mattresse. 
Malheur  aux  Nazaréens  qui  ne  pensent  pas  ainsi  ! 

Je  vous  envoie  la  Politesse  hollandaise  ; faites- 
en  usage  le  plus  tôt  que  vous  pourrez.  Voilà  le  ca- 
nevas; vous  prendrez  de  vos  couleurs,  vous  flat- 
terez la  nation  chez  qui  vous  ôtes,  et  vous  punirez 
l’ennemi  de  toutes  les  nations.  Je  vous  embrasse 
tendrement. 

K M.  LE  COMTE  D’AIIGENTAL. 

A Amiterdan . re  STiinrlrr. 

Respectable  ami , je  vous  dois  compte  de  ma 
conduite;  vous  m’avez  conseillé  de  partir,  et  je 
suis  parti  ; vous  m’avez  conseillé  de  ne  point  aller 
en  Prusse  , et  je  n’y  ai  point  été  ; voici  le  reste  que 
vous  ne  savez  pas.  Rousseau  apprit  mon  passage 
par  Bruxelles , et  se  bâta  de  répandre  et  de  faire 
inse’rer  dans  les  gazeltes  que  je  me  réfugiais  en 
Prusse,  que  j'avais  été  condamne  k Paris  k une 
prison  perpétuelle  , etc.  Celte  belle  calomnie 
n'ayant  pas  réussi , il  s'avise  d'écrire  que  je  prC- 
che  l’athéisme  k Leydc  ; Ik-dessus  il  forge  une 
histoire , et  on  envoie  ces  contes  bleus  k Paris , 
où  sans  doute  la  bonté  du  prochain  ne  les  laissera 
pas  tomber  par  terre.  On  m'a  renvoyé  de  Paris 
une  des  lettres  circulaires  qu’il  a fait  écrire  par 
un  moine  défroqué,  qui  est  son  correspondant  k 
Amsterdam.  Ces  calomnies  si  réitérées,  si  achar- 
nées, et  si  absurdes,  ne  peuvent  ici  me  porter  cr>up, 
mais  elies  peuvent  beaucoup  me  nuire  k Paris; 
elles  m'y  ont  déjà  fait  des  blessures,  elles  rouvri- 
ront les  cicatrices.  Je  sais , par  expérience , com- 
bien le  mal  réussit  dans  une  belle  et  grande  ville 
eomme  Paris,  où  l'on  n’a  guère  d’autre  occupa- 
tion que  de  médire.  Je  gais  que  le  bien  qu'on  dit 
d’un  homme  ne  passe  guère  la  porte  de  la  cham- 
bre où  on  en  parle  , et  que  la  calomnie  va  k lire- 
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d'aile  jusqu'aux  niinislres.  Je  suis  persuadé  que  , 
si  ces  misérables  bruits  parviennent  k vous , vous 
en  verrez  aisément  la  source  et  l'horreur,  et  que 
vous  préviendrez  l’effet  qu’ils  peuvent  faire.  Je 
voudrais  être  ignoré,  mais  il  n’y  a plus  moyen. 
Il  faut  se  résoudre  k payer  toute  ma  vie  quelques 
tributs  k la  calomnie.  Il  est  vrai  que  je  suis  taxé 
un  peu  haut;  mais  c'est  une  sorte  d'impôt  fort 
mal  réparti.  Si  l’abbé  de  Saint-Pierre  a quelque 
projet  pour  arrêter  la  médisance  , je  le  ferai  vo- 
lontiers imprimer  k mes  dépens. 

Du  reste  je  vis  assez  en  philosophe  , j'étudie 
beaucoup , je  vois  peu  de  monde , je  lâche  d'en- 
tendre Newton,  et  de  le  faire  entendre.  Je  me  con- 
sole, avec  l'cludc,  de  l'absence  de  mes  amis.  Il 
n’y  a pas  moyen  de  refondre  k présent  l’Enfant 
prodigue.  Je  pourrais  bien  travailler  k une  tra- 
gédie le  malin , et  k une  comédie  le  soir  ; mais 
passer  en  on  jour  de  Newton  k Tbalic , je  ne  ni'cn 
sens  pas  la  force. 

Attendez  le  printemps , messieurs  ; la  poésie 
servira  son  quartier  ; mais  a présent  c'est  le  tour 
de  la  physique.  Si  je  ne  réussis  pas  avec  Newton, 
je  me  consolerai  bien  vite  avec  vous.  Mille  ten- 
dres respects , je  vous  on  prie , k monsieur  votre 
frère.  Je  suis  bien  tenté  d'écrire  k Tbalie';je 
vons  prie  de  loi  dire  combien  je  l'aiinc,  combien 
je  l'estime.  Adieu  ; si  je  voulais  dire  a quel  point 
je  pousse  ces  sentimeuts-lk  pour  vous  , et  y ajou- 
ter ceux  de  mon  éternelle  reconnaissance , je  vous 
écrirait  des  in-folio  de  bénédictins. 

A M.  THIERIOT. 

Le  as  janvier. 

Mon  cher  ami,  il  fauts'armrrde  patience  dans 
cette  vie,  et  tâcher  d'ôlre  aussi  insensible  aux  tra- 
verses que  nos  cœurs  sont  ouverts  aux  charmes 
de  l’amitié.  Ce  bon  dévot  de  Rousseau  fut  infor- 
mé, il  y a un  mois,  que  j'avais  passé  par  Bruxel- 
les ; aussitôt  sa  vertu  se  ranima  pour  faire  mettre 
dans  trois  ou  quatre  gazettes  que  je  m'en  allais  en 
Prusse , parce  que  j'étais  chassé  de  France  ; sa 
probité  a même  été  jnsqu'a  écrire  et  k faire  écrire 
contre  moi  en  Prusse.  Voyant  que  Dien  ne  bénis- 
sait pas  ses  pieuses  intentions , et  que  j’éUis  tran- 
quillek  Leyde,  où  je  travailla isk  la  Philosophie  de 
Newton,  il  a recouru  cbrétiennement  k une  autre 
batterie.  Il  asemé  lebrnitque  j’étais  venu  prêcher 
l'athéisme  k Leydc,  et  quej'en  serais  cliassé  comme 
Desearles  ; que  j'avais  eu  une  dispute  publique 
avec  le  professeur  s’Gravesande  sur  l’existence 
de  Dieu,  etc.  Il  a fait  écrire  celte  belle  nouvelle  a 
Paris , par  un  moine  défroqué  qui  lésait  autrefois 
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lin  liliolle  ll(•blll)nl.^llnire  intilulé  le  Glaneur.  Ce 
moine  est  cbauM^  de  La  Haye , et  est  caché  h Ams- 
terdam. J'ai  été  bien  vite  inrorme  de  tout  cria.  Il 
ne  Tait  ici , parmi  quelques  malheurciis  réfugiés , 
un  commerce  de  scandales  et  de  men.songes  à la 
main  , qu’ils  débitent  chaque  semaine  dans  tout 
le  Nord  pour  de  l’argent.  On  paie  deux , trois 
cents,  quatre  cents  florins  par  an  h des  nouvel- 
listes obscurs  de  Paris,  qui  griffonnent  tnutes  les 
infamies  imaginables  , qui  forgeut  des  histoires 
auxquelles  les  regrattiers  de  Hollande  ajoutent  en- 
core ; et  tout  cela  s'en  va  réjouir  les  cours  de 
l’Allemagne  et  de  la  Russie.  Ces  mcssicurs-l'a  sont 
une  engeance  à étouffer. 

Vous  avei  'a  Paris  des  personnes  bien  plus  cha- 
ritables qui  composent  pour  rien  des  chansons  sur 
leur  prochain.  On.,jicnt  de  m’en  envoyer  une  où 
vous  cl  Polliou  , et  le  gentil  Bernard , et  tous  vos 
amis , et  moi  indigne  . ne  sommes  pas  trop  bicu 
traités  ; mais  cela  ne  dérangera  ni  ma  philosophie 
ni  la  vôtre,  et  Newton  ira  son  train. 

Tranquille  au  haut  des  cienx  que  >'evtlou  s’csl  rnumis. 
Il  ignore  en  effel  s'il  a des  ennemis. 

Apn's  les  consolations  de  l'amitié  et  de  la  olii- 
lusnphie , la  plus  flatteuse  que  je  reçoive  est  celle 
deslionlés  inexprimables  du  prince  royalde  Prusse. 
J'ai  été  très  fâcbé  que  l'on  ait  inséré  dans  les  ga- 
zettes que  je  devais  aller  en  Prusse , que  le  prince 
m’avait  envoyé  son  portrait , etc.  Je  regarde  scs 
faveurs  comme  celles  d’une  belle  femme  ; il  faut 
les  goûter  et  les  taire.  Mamiez-liii,  mon  cher  ami, 
que  je  suis  discret , et  que  je  ne  me  vante  (roint 
dés  caresses  de  ma  maltres.se.  De  mon  côté , je  ne 
vous  oublie  pas  quand  je  lui  parle  de  belles-lettres 
et  de  mérite. 

Mille  respects , je  vous  prie  , h votre  Parnasse, 
h nos  loyaux  chevaliers.  Parlez  un  peu  h M.  d'Ar- 
gcuial  des  saintes  calomnies  du  béat  Rousseau. 
Adieu  , nous  ne  sommes  qu'honnêtes  gens.  Dieu 
merci  ; je  vous  embrasse. 

A M.  lp:  .marquis  D’ARCENS. 

Amilerdam,  le 98 janvier. 

Je  n'ai  pu  achever  la  lei  tiire  de  l' Almanach 
du  Dinhie.  Je  suis  persuadé  que  Belzébuth  sera 
très  fiché  qii'on  lui  impute  un  si  plat  ouvrage  ; il 
est  1res  inintelligible:  je  ne  sais  si  vous  y êtes  fourré. 
On  dit  qu’il  y en  a deux  éditions  ; je  vous  les 
apporterai  tontes  denx.  lime  parait  que  ce  titre, 
AImnnarli  du  Dialtle , peut  fournir  une  bonne 
lettre  juin.  Mon  cher  l.inac  diia  des  choses  char- 
mantes sur  le  ministre  Behker,  qui  a fait  le 
Monde  enchanté  (nrur  prouver  qu’il  n’y  a point 


de  diable  ; sur  l'origine  du  diable , dont  il  n’est 
pas  dit  un  mot  dans  la  très  sainte  Écriture  ; sur 
son  histoire  faite  en  anglais. 

Ah!  mon  cher  haae  , mon  cher  haac!  vous 
êtes  selon  mon  CŒur  ! Que  ne  puis-je  travailler 
auprès  de  vous!  que  ii'êles-vous 'a  Amsterdam  I Je 
n'attends  que  le  moment  d'être  débarrassé  de  mes 
graveurs , de  mes  imprimeurs , pour  venir  vous 
embrasser.  Mais  quel  tour  les  révérends  ont-ils 
voulu  vous  jouer  ! Ah  ! Iraditori! 

Je  vous  prie  de  presser  la  publication  de  la 
lettre  du  petit  bourgmestre.  Embellis.sez , enflez 
cela  ; le  canevas  doit  plaire  à ce  («ys-ci.  Il  est  bon 
d’avoir  les  bourgmestres  pour  soi,  si  ou  a les  jésui- 
tes contre. 

« Sæpe  premenle  doo , fert  deux  aller  opeiri.  - 

OviD.,  Tmt.f  t , cleç.  ii , v.  4. 

Mon  cher  haac , je  vous  aime  tendrement.  Je 
viens  de  lire  le  numérooù  il  est  parlé  de  Jacques 
Clément  et  des  précepteurs  de  Ravaillac.  Vous 
êtes  plus  hardi  que  Henri  iv  ; il  craignait  les  jé- 
suites. 

A M.  LE  MARQUIS  D’ARGENS. 

A leyd**,  ce  9 février. 

Je  crois,  mon  cher  Isaac,  que  vous  ferez  trenle 
volumes  de  Lettres  juives.  Continuez;  c'est  un 
ouvrage  charmant  ; plus  vous  irez  en  avaut,  plus 
il  aura  du  débit  et  de  la  réputation. 

Si  le  Mondain  paraissait  dans  cos  lettres,  il 
faudrait , au  lieu  de  ce  vers  : 

En  M-roriam  madame  Eve,  ma  mère, 
mettre  : 

En  lourmenl.snl  madame  Eve,  ma  mère; 

mais  je  crois,  tontes  réflexions  faites,  qn'il  vaut 
mieux  que  le  Mondain  ne  paraisse  pas. 

Pour  la  lettre  sur  la  Politesse , je  vous  con- 
seille toujours  de  venger  les  Suisses  et  les  Hollan- 
dais des  attaques  de  l’ennemi  commun.  En  nous 
moquant  un  peu  des  Espagnols , il  est  bon  d’avoir 
tout  d’un  coup  deux  nations  dans  son  parti.  Je 
vous  exhorte  'a  rendre  celte  lettre  digne  do  vous. 

Vous  avez  terriblement  malmené  le  don  Qui- 
chotte de  l'Espagne;  vous  êtes  plus  dangereux 
pour  Ini  que  des  moulins  à foulon.  Vous  faites 
bien  de  lui  apprendre  à nous  respecter. 

Je  suis  ici  h Leyde  ; je  reviens  toujours  h mon 
s’Gravesande  ; mais  si  mon  goût  décidait  de  ma 
conduite,  ce  serait  chez  vous  que  j’irais.  Je  na 
me  hâte  de  finir  mes  affaires  avec  Newton  que 
pour  venir  plus  tôt  vous  embrasser. 
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ANNÉE 

Je  ne  sais  rien  de  ce  misérable  Abtianaeh,  C*esl 
BM  libelle  géiiéralemenl  méprisé. 

A M.  TlllEaiOT. 

A Lfyde  . le  4 février. 

J'ai  fait  ce  que  j'ai  pu  , mun  cher  ami , pour  les 
Kiâncs  de  ce  M.  de  Lacreuse , qui  s' est  tué  comme 
Brutus,Cassius,  Caton,  Ollion,  pour  avoir  perdu 
une  commission  de  tabac  j mais  je  ne  sais  si  mes 
représentations  sourdines  en  faveur  de  cette  Ame 
romaine  ou  anglaise  réussiront. 

Vous  n’avez  pas  relu  apparemment  le  manuscrit 
de  l'Enfant  prodigue;  vous  y reprenez  toutes  les 
fautesqui  n’y  sont  plus.  Vous  êtes  le  contraire  des 
amants,  qui  trouventtoujours  dans  leurs  maîtresses 
des  beautés  que  personne  n’y  trouve  plus  qu’eux. 
Il  est  bon  d’étre  sévère , mais  il  but  être  exact , et 
ne  plus  voir  ce  que  j'ai  ôté. 

Je  crois  que  le  fond  de  cette  comédie  sera  tou- 
jours intéressant.  Si  quelque  plaisanterie  vient  se 
présenter  à moi  |)Otir  égayer  le  sujet , je  la  pren- 
drai ; mais , pour  les  mœurs  et  la  tendresse,  mun 
Ame  en  a un  magasin  tout  plein. 

Mes  récréations  sont  ici  de  corriger  mes  ouvra- 
ges de  belles-lettres  ; et  mon  occupation  sérieuse  , 
d'éludier  Newton,  et  de  tâcher  do  réiluire  cc 
géaot-là  à la  mesure  des  nains , mes  confrères.  Je 
iiieLs  liriaréc  en  miniature.  La  grande  affaire  est 
que  les  traits  soient  ressemblants.  J'ai  entrepris 
une  besogne  bien  difGcile  ; ma  santé  n'en  est  pas 
meilleure;  il  arrivera  peut-être  que  je  la  perdrai 
entièrement , et  que  mon  ouvrage  ne  réussira 
point  ; mais  il  ne  faut  jamais  sc  décourager.  Je 
prétends  que  Polymnie  entendra  toute  celte  phi- 
losophie, comme  elle  exécute  une  sonate.  Vous 
me  direz  si  cela  est  clair.  Je  vous  en  ferai  tenir 
quelques  feuilles  ; vous  les  jetterez  au  feu  , si  vous 
avez  tnip  soiipé  la  veille , et  si  vous  n’ûies  pas  en 
état  de  lire. 

Je  suis  enchanté  que  ma  nièce  lise  Locke.  Je 
suis  comme  on  vieux  bon  homme  de  pèreqen  pleure 
de  joie  de  ce  que  ses  enfants  se  tournent  au  bien. 
Dieu  soit  béni  de  ce  que  je  fais  des  prosélytes  dans 
ma  famille  I 

Je  ne  suis  pas  fâché  des  calomnies  que  saint 
Rousseau  adébitées  sur  mon  compte.  Ellcsétaient  si 
grossièresqu'il  fallait  bien  qu'elles relombassentsur 
lui.  Ce  bondévotsera  le  palron  des  calomniateurs. 
Il  avait  publié  partout  que  j'avais  eu  une  belle 
querelle  avec  s'Gravesande,  au  sujet  de  l'exislenco 
do  Dieu.  Cela  a indigné  M.  s’Gravesande  et  tout 
le  monde.  Oh  ! pour  le  coup,  je  défie  ici  la  ca- 
lomnie. Je  passe  ma  vie  à voir  dos  ex|>ériencesde 
physique, 'a  éluJier.  Je  souffre  tous  mes  maux 
patiemment,  presque  toujours  dans  1a  solitude. 
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Pour  peu  que  je  veuille  de  société , je  trouve  ici 
plus  d'accueil  qu'on  ne  m'eu  a jamais  fait  en 
Prance;  on  m’y  fait  plus  d'honneur  que  je  ne 
mérite. 

Je  persiste  dans  le  dessein  de  ne  point  répondre 
aux  Desfoiitaines.  Je  tâche  de  mettre  mes  ouvrages 
hors  de  portée  des  griffes  do  la  censure. 

âlon  cher  ami , je  vous  fais  l'a  un  long  détail  de 
petites  choses  ; pardon.  Faites  mes  compliments 
aux  preux  chevaliers , au  Parnasse , à Pollion  , à 
Polymnie , 'a  Varrou  - Dubos , et  A Colbert-Melon. 
Eh  bien!  Castor  et  PoUux  sont  donc  sons  l’autre 
hémisphère  jusqu'à  l'année  prochaine?  Mais  ceux 
que  vous  me  dites  qui  ont  payé  d'ingratitude  les 
bienfaits  de  Pollion  devraient  être  dans  les  enfers  à 
tout  jamais.  Votre  Ame  tendre  et  reconnaissante 
doit  trouver  ce  crime  horrible.  Écrivez  à Émilie; 
elle  est  bien  au- dessus  encore  de  tout  ce  que  vous 
médités  d'elle.  Adieu  ;que  Berger  m'écrive  donc  ; 
il  m’oublie. 

A M.  THIERIOT. 

A Lrjit , l«  Il  Hvitor. 

Je  reçois  votre  lettre  du  7 février , mon  cher 
ami.  Je  pars  incessamment  pour  achever,  à Cam- 
bridge*,mon  petit  cours  de  newionisme  ; j'en  re- 
viendrai au  mois  de  juin , et  je  veux  qu'au  mois 
deseptembre  vous  et  les  vôtres  soyez  newtoniens. 
Si  mon  ouvrage  n'est  pas  aussi  clair  qu'une  fable 
de  La  Fontaine,  il  faut  le  jeter  au  feu.  A quoi  bon 
être  philosophe , si  ou  n'est  pas  entendu  des  gens 
d'esprit? 

J'ai  vu  l'odcde  Rousseau  ; elle  n'est  pas  plus  mau- 
vaise que  ses  trois  Epiircs. 

- Sotvc  .scnpMTnicm  mature sanus  equuni....  » 
lIoB.,  lib.  I,  ép.  1,  V.  8. 

Apollon  lui  a ôté  le  talent  de  la  poésie,  comme 
on  dégrade  un  prêtre,  avant  do  le  livrer  au  bras 
séculier.  J’ai  appris  dans  ce  pays-ci  des  traits  de 
son  hypocrisie  à mettre  dans  le  Tartufe.  C'était  un 
scélérat  qui  avait  le  vernis  de  l'esprit  : le  vernis 
s'en  est  allé , et  le  coquin  est  demeuré. 

M.  d'Arcmherg , convaincu  de  ses  impostures , 
et,  qui  pis  est,  ennuyé  de  lui,  ne  veut  plus  la 
voir.  Il  est  réduit  à un  juif  nommé  Médina , con- 
damné en  Hollande  au  dernier  supplice.  Il  passe 
chez  lui  sa  journée  au  sortir  de  la  messe.  Il  com- 
munie , il  calomnie,  il  ennuie;  n'en  parlons 
plus. 

Le  prince  royal  est  plus  Titus , plus  Marc  - Au- 
rèlc  que  jamais. 

I C'nt-à-dlre  à Clrey,  où  Voltaire,  qui  désirait  qu'on  lo 
cr*l  alors  en  Anglfletr»,  irlouina  vem  la  Un  ie»rlet 
«m  Ci_ 
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J’ai  écril  aui  deux  aimables  frères.  Ce  sont  les 
plus  aiioablcs  amis  que  j'aie  après  tous.  Je  n'ai 
point  TU  le  nouveau  rien  de  l'ei-jcsuite. 

A M.  DE  ClDEViLLE. 

AmBlerdam.  c«  18  février 

.Uon  cher  Cidcville , j'ai  reçu  vos  lettres , où 
vous  faites  parler  votre  coeur  avec  tant  d'esprit. 
Pardon  , mon  cher  ami , si  j'ai  tardé  si  long-temps 
à vous  répondre.  Je  vais  bien  haïr  la  philosophie, 
qui  m'a  été  l'eiactitude  que  l'amitié  m'avait  don- 
née. Que  gagnerai-je  à connaitre  le  chemin  de  la 
lumière  et  la  gravitation  de  Saturne?  Ce  sont  des 
vérités  stériles  ; un  sentiment  est  mille  fois  au- 
dessus.  Comptez  que  cette  étude,  on  m’ahsorbant 
pour  quelque  temps , n'a  point  pourtant  desséché 
mon  cœur  ; comptez  que  le  compas  ne  m'a  point 
fait  abandonner  nos  musettes.  Il  me  serait  bien 
plus  doux  de  chanter  avec  vous , 

- T.cnlui  in  umbra , 

• Formosam  rcsonare  doetns  Amarjllida  ûlvas , • 

Viao.,  est.  I,  V.  4. 

que  de  voyager  dans  le  pays  des  démonstrations  ; 
mais , mon  cher  ami , il  faut  donner  à son  ime 
toutes  les  formes  possibles.  C'est  un  feu  que  Dieo 
nous  a confié , nous  devons  le  nourrir  de  ce  que 
nous  trouvons  de  plus  précieux.  Il  faut  faire  entrer 
dans  notre  être  toos  les  modes  imaginaMes , ouvrir 
toutes  les  portes  de  son  ime  h toutes  les  sciences 
et  à tous  les  sentiments  ; pourvu  que  tout  cela 
n’entre  pas  pile -mêle,  il  y a place  pour  tout 
le  monde.  Je  veux  m'instruire  et  vous  aimer  ; 
je  veux  que  vous  soyez  newtonien , et  que  vous 
etitendiez  cette  philosophie  comme  vous  savez 
aimer. 

Je  ne  sais  pas  ce  qu'on  pense 'a  Rouen  et'a  Paris, 
et  j’ignore  la  raison  |>our  laquelle  vous  me  parlez 
de  Rousseau.  C'est  un  homme  que  je  méprise  infi- 
niment comme  homme,  et  que  je  p'ai  jamais  beau- 
coup estimé  comme  poète.  Il  n’a  rien  de  grand 
ni  de  tendre  ; il  n'a  qu’un  talent  de  détail  ; c'est 
un  ouvrier , et  je  veux  un  génie.  Il  faut  que  vous 
vous  soyez  mépris  quand  vous  m'avez  conseillé 
de  le  louer , et  mime  de  caresser  quelques  per- 
sonnes dont  vous  croyez  qu'on  doit  mendier  le 
suffrage.  Je  ne  louerai  jamais  ce  que  je  méprise , 
et  je  ne  ferai  jamais  ma  cour  il  personne.  Prenez 
des  sentiments  plus  hauts  et  plus  honorables  pour 
l'humanité.  Ne  croyez  pas  d'ailleurs  qu’il  n'y  ait 
que  1.1  France  où  l’on  puisse  vivre  : c'est  un  pays 
fait  pour  les  jeunes  femmes  et  pour  les  voluptueux, 
c'est  le  pays  des  madrigaux  et  des  pompons;  mais 
on  trouve  ailleurs  de  la  raison , des  talents , etc. 
Bayle  ne  pouvait  vivre  que  dans  un  pays  lihrc  : 


la  sève  de  cet  arbre  heureusement  transplanté  efil 
été  étouffée  dans  son  pays  natal. 

Je  sais  que  partout  la  jalousie  poursuit  les  arts; 
je  connais  celle  rouille  attachée  à nos  métaux.  Le 
poison  do  Rousseau  m'a  été  lancé  jusqu'ici.  Il  a 
écrit  que  j'avais  eu  une  dispute  sur  l'athéisme 
avec  s'Gravesande.  Sa  calomnie  a été  confondue , 
et  ainsi  le  seront  lAt  ou  tard  tontes  celles  dont  on 
m'a  noirci.  Je  no  crains  personne , je  ne  deman- 
derai de  faveur  ù personne , et  je  nedéshooorerai 
jamais  le  peu  de  talent  que  la  nature  m'a  donné 
par  aucune  flatterie,  l'n  homme  qui  pense  ainsi 
mérite  votre  amitié  ; autrement  j’en  serais  indigne. 
C'est  celte  amitié  seule  qui  me  fera  retourner  en 
Franee  , si  j'y  retourne. 

Adieu  ; je  vous  embrasse  de  tout  mon  rœur. 
Mille  tendres  compliments  à M.  de  Furmonl,  que 
vous  voyez , ou  è qui  vous  écrivez. 

J'ai  lu  la  pauvre  ixlede  Rousseau  , sur  la  paix; 
cela  est  presque  aussi  mauvais  que  tous  ses  der- 
niers ouvrages. 

A M.  LE  COMTE  D’ARCEMAf.. 

A Leyde,  cess  fcvrlar 

Jenesaisriende  rien.  Si  vous  savei  de  mes  nou- 
velles , mon  respectable  et  généreux  ami , vous 
me  ferez  un  sensible  plaisir  de  m'en  apprendre 
Je  ne  compte  point  voir  cet  hiver  le  prince  de 
Prus.se.  Ce  sera  pour  cet  été , si  en  effet  je  me  ré- 
sous d'y  aller  ; en  attendant , je  m'occuperai  à 
l'élude.  J'aurai  des  secours  où  je  suis,  et  je  ne 
perdrai  pas  mon  temps;  on  le  perd  toujoursdans 
une  o)ur.  Je  sacrifie  à présent  l'idée  d'une  tragé- 
die ■ à la  physique , à laquelle  je  me  suis  remis. 
Newton  l'emporte  sur  ce  prince  royal  ; il  l’empor- 
tera bien  sur  des  vers  alexandrins  ; mais  je  vous 
jure  que  j'y  reviendrai , puisque  vous  les  aimez. 

Le  genre  de  vie  que  je  mène  est  tout  à fait  de 
mon  goût , et  me  rendrait  heureux  si  je  n'étais 
pas  loin  d'une  personne  qui  avait  daigné  fairedé- 
pendre  son  bonheur  de  vivre  avec  moi. 

Mandez-moi , je  vous  prie , Vos  intentions  sur 
notre  Enfant.  Je  n'écris  point  à mademoiselle 
Qoinault;  je  compte  que  vous  joindrez  k toutes 
vos  bontés  celle  de  l’assurer  de  ma  tendre  recon- 
naissance. 

Si  cet  Enfant  a en  effet  gagné  sa  vie , je  vons 
prie  de  faire  en  sorte  que  son  pécule  me  soit  en- 
voyé, tous  frais  faits.  C'est  une  bagatelle;  mais 
il  m’est  arrivé  encore  de  nouveaux  désastres;  j'ai 
fait  des  pertes  dans  le  chemin. 

Souffrez  que  je  joigne  ici  nne  lettre  ponrTIiio- 
riot  le  marchand.  Adieu  ; on  ne  peut  être  plus 
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pjnëlré  de  vos  lionl^s.  Adieu , les  deux  frères  que 
J'aimerai  et  que  je  respecterai  toute  ma  vie. 

A AIADAME  DE  CHAMPBOMN. 

D'Am&lerdam  t févritr. 

Rien  ne  peut  me  surprendre  d’un  coeur  tel  que 
le  vôtre.  Ce  procédé-ci  m’étonnerait  de  tout  autre. 

Il  u'y  a plus  de  malheur  pour  moi  que  celui  do 
n'avoir  point  d'ailes;  j'arrange  tout  ; je  meta  or- 
dre à tout,  pour  partir. 

Je  fais  en  un  jour  ce  que  j'aurais  fait  en  quinxe. 
Je  me  tue  pour  aller  vivre  dans  le  sein  de  l'amitié; 
mais , malgré  toutes  mes  diligences , je  ne  pour- 
rai partir  que  vers  le  JB  ou  le  J 7.  J'en  suis  au 
désespoir;  mais  flgurez-vons  que  j'avais  commencé 
une  besogne  où  j'employais  sept  on  huit  person- 
nes par  jour  ; que  j'étais  seul  à les  conduire  ; 
qu'il  faut  leur  laisser  des  instructions  aisées , et 
apaiser  une  famille  qui  s'imagine  perdre  sa  fortune 
par  mon  absence.  EnBn  je  suis  assez  malheureux 
pour  ne  partir  que  le  16.  Soyez  bien  sûre,  tendre 
et  charmante  amie,  que  je  ne  reviendrais  pas  si 
des  rois  me  demandaient;  mais  l'amitié  me  rap- 
pelle , je  pars.  Mandez  donc  bien  vite  à la  plus 
rospectahlc , à la  pins  Iielle  Ame  qu'il  y ail  au 
monde,  que  je  ne  peux  )>arlir  que  le  JB  ; qu'elle 
compte  surtout  que  nous  sommes  en  février,  et 
qn'oii  fait  par  jour  tout  au  plus  douze  lieues  ; 
qu’elle  ne  compte  point  mes  journées  par  mes  dé- 
sirs: en  ce  cas  je  serai  le  J6  kCirey.  Je  Unis  de 
vous  écrire  pour  béter  le  moment  de  vous  embras- 
ser. Surtout  ne  dites  'a  qui  que  ce  soit  que  je  viens 
en  France.  Je  veux  qu'on  ignore  , du  moins  au- 
tant qu'il  sera  possible,  ma  retraite  et  mon  bon- 
heur. 

A M.  S’GRAVESANDE  '. 

Cir«y. 

Vous  vous  souvenez  , monsieur,  de  l'absurde 
calomnie  qu'on  * lit  courir  dans  le  monde  , pen- 
dant mon  séjour  en  Ilollande.  Vous  savez  si  nos 
prétendues  disputes  sur  le  spinosisme  et  sur  des 
matières  de  religion  ont  le  moindre  fondement. 
Vous  avez  été  si  indigné  de  ce  mensonge,  que  vous 
a vez  daigné  le  réfuter  publiquement  ; mais  la  calom- 
nie a pénétré  jusqu'à  la  cour  de  France  , et  la  ré- 
futation n'y  est  pas  parvenue.  Le  mal  a des  ailes,  et 

* On  volt  piDi  haut,  dans  la  leUr«  S Thicrlnl  du  <7  janvier, 
que  Voltaire  avait  eonautlé  a'Oraveaande.  à Lc^lde.  sur  lea 
àtfmenu  de  phtlosophte  de  Jtewton^  qu'il  ne  propoialt  de 
publier  ; malt,  comme  le  dit  U.  de  GCrando  (Biographie  uni- 
vrraelte),  le  savant  Hollandais,  tout  en  admirant  la  facilite  et 
t*eteganeeovec  leeguettee  Voltaire  avait  traite  ers  malleree, 
ne  put  lut  prêter  le  secoure  que  celui. ci  deairait.  Guillauniv* 
Ja-oh  s'Ursveaande  csl  mort  A la  lin  de  février  1712  Ct,- 
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le  bien  va  à pas  de  lortue.  Vous  ne  sanriez  croire 
.avec  quelle  noirceur  on  a écrit  et  parlé  au  car- 
dinal de  Fleuri.  Vous  connaissez  par  ouï-dire  ce 
que  peut  le  pouvoir  arbitraire.  Tout  mon  bien 
est  en  France , et  je  suis  dans  la  nécessité  de  dé- 
truire uno  imposture  que  dans  votre  pays  je  me 
contenterais  de  mépriser,  à votre  exemple. 

Süulfrcz  (loue,  aimable  et  respectable  pliiloso- 
phe,  que  je  vous  supplie  très  instamment  de 
m'aider  à faire  coniiartre  la  vérité.  Je  n'ai  point 
encore  écrit  au  cardinal  pour  me  jusIiGcr.  C'est 
une  posture  trop  hnmiliante  quecelled'un  homme 
qui  fait  son  apologie;  maisc’estun  beau  rôleqtie 
celui  de  prendre  en  main  la  défense  d’un  homme 
innocent.  Ce  rôle  est  digne  de  vous , et  je  vous 
le  propose  comme  'a  un  homme  qui  a un  emur 
digne  de  son  esprit.  Il  y a deux  partis  à prendre, 
ou  celui  de  faire  parler  M.  votre  beau-frère  à 
At.  de  Fénelon,  et  d’exiger  deM.  de  Fénelon  qu'il 
écrive  en  conformité  an  cardinal , nu  celui  d'é- 
crire vous-méme.  Je  trouverais  ce  dernier  parti 
plus  prompt , plus  efficace  , et  plus  convenable  'a 
un  homme  comme  vous.  Deux  mots  et  votre  nom 
feraient  beaucoup , je  vous  en  réponds,  il  ne  s'agi- 
rait que  de  dire  au  cardinal  que  l'équité  seule 
vous  force  'a  l'instruire  que  le  bruit  que  mes  en- 
nemis ont  fait  courir  est  sans  fondement , et  quo 
ma  conduite  en  Hollande  a confondu  les  calomnia- 
teurs. 

Soyez  sûr  que  le  cardinal  vous  répondra  , et 
qu'il  en  croira  un  homme  accoutumé  à démontrer 
la  vérité.  Je  vous  remercie  , et  je  me  souviendrai 
loujûurs  de  celles  que  vous  m'avez  enseignées.  Je 
n'ai  qu'un  regret,  c'est  de  n’en  plus  apprendre 
sons  vous.  Je  vous  lis  au  moins,  ne  pouvant  plus 
vous  entendre.  L'amnnr  de  la  vérité  m'avait  con- 
duit à Leyde,  l'amitié  seule  m'en  a arraché.  En 
quelque  lieu  que  je  sois , je  conserverai  pour 
vous  le  plus  tendre  allacbement  et  la  plus  parbite 
estime. 

A Al.  LE  COMTE  DE  SAXE. 

Voici , monsieur  le  comte , la  Dcfciue  da 
Mondain  ; j'ai  l'honneur  de  vous  l'envoyer,  non 
seulement  comme  à un  mondain  très  aimable , 
mais  comme  b un  guerrier  très  philosophe , qui 
sait  coucher  au  bivouac  aussi  leslcmeut  que  dans 
le  litmagoifiquc  de  la  plus  belle  de  scs  maîtresses, 
et  laiitôt  faire  un  souper  de  Lucullus,  tantôt  im 
souprr  de  houssard. 

- Otmiis  Arislippiim  deeuil  color  cl  »l.iliis  et  res.  ■ 

' Je  vous  cite  Horace , qui  vivait  dans  le  siècle 
Hu  plus  grand  Imcct  des  plaisirs  les  plus  raftlnéS) 
il  se  conlciitait  de  deux  denioiselles  ou  de  I cqui- 
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valent , et  souvent  il  ne  se  fisait  servir  b table  que 
par  trois  laquais  ; coma  minùtratur  pueris  tribut. 
Les  poète*  de  ce  temps-ci , sous  un  Mécène  tel 
que  le  cardinal  de  Fleuri , sont  encore  plus  mo- 
destes. 

Oui , je  stiii  loin  de  m'en  dédire. 

Le  luxe  a des  cliannes  puissaiils  ; 

Il  encourage  les  lalents, 

11  est  la  gloire  d’un  empire. 

11  ressemble  aux  vins  délicats, 

U but  s’en  permettre  l’usage; 

Le  plaisir  sied  très  bien  au  sage  : 

Buvex , ne  vous  emvrex  pas. 

Qui  ne  sait  pas  faire  abstinence 
Sait  mal  godtcr  la  volupté; 

Kt  qui  craint  trop  b pauvreté 
N’est  pas  digne  de  l’opulence. 

A M.  LE  CO.MTE  D'ARGENTAL. 

A Clray,  man. 

Je  proQte , mon  cher  et  respectable  ami , du 
voyage  de  M.  le  marquis  du  Cli&leift , pour  répan- 
dre mon  cœur  dans  le  vAtreavcc  liberté.  Je  n'ai 
osé  vous  écrire  ilep’jis  que  je  suis  à Cirey , et  vous 
croyex  bien  que  je  n'ai  écrit  b personne.  Vous 
sentes  , sans  doute , combien  il  en  coûte  de  gar- 
der le  silence  avec  quelqu’un  b qui  je  voudrais 
parler  toute  ma  vie  de  ma  reconnaissance. 

Je  n’ai  pu  reconnaître  toutes  vos  bontés  qu’en 
suivant  vos  onlres  b la  lettre , lorsque  j'étais  en 
Hollande.  Je  trouvai,  en  arrivant,  une  cabale  éta- 
blie par  Rousseau  contre  moi , et  une  foule  de  li- 
belles imprimés  depuis  long-temps  pour  me  noir- 
cir ; de  sorte  que  je  me  voyais  b la  fois  persécuté 
en  France  et  calomnié  dans  toute  l’Europe.  Je  ne 
pris  d'autre  parti  que  de  vivre  asset  retiré , et  de 
chercher  des  consolations  dans  l'étude  et  dans  la 
société  de  quelques  amis,  que  je  m’attirai  malgré 
les  efforts  de  mes  ennemis.  Le  hasard  me  fil  con- 
naître une  00  deux  de  ces  personnes  que  Rous- 
seau avait  animées  contre  moi.  J’eus  le  tmnheur 
de  les  voir  détrompées  en  peu  de  temps.  Loin  de 
vouloir  continuer  cette  malheureuse  guerre  d’in- 
jures , je  retranchai  de  l’édition  qu’on  fait  de  mes 
ouvrages  tout  ce  qui  se  trouve  contre  Rousseau. 

Je  tous  envoie  la  lettre  d’un  homme  de  lettres 
d’Amsterdam  , qui  vous  instruira  mieux  de  tout 
cela  que  je  ne  pourrais  faire , et  qui  vous  fera  voir 
en  même  temps  ce  que  c'e.st  que  Rousseau.  Je  vous 
prie  de  lire  cette  lettre  d’Amsterdam  et  la  copie 
de  l'écrit  qu'elle  contient.  Je  crois  qu’il  est  bon 
que  ce  nouveau  crime  de  Rousseau  soit  public. 
Peut-être  ceux  qu’il  anime  b me  persécuter  en 
France  rougiront-ils  do  prendre  son  parti,  et 
imiteront  ceux  qu'il  avait  séduits  en  Hollande , 


qui  sont  tous  revenus  b moi , et  m’aiment  autant 
qu’ils  le  détestent. 

Vous  n'ignorex  pent-élre  pas  qu’en  dernier  lieu 
ce  scélérat,  croyant  aplanir  son  retour  en  France, 
a fait  imprimer  contre  le  vieux  Saurin  les  calom- 
nies les  plus  atroces.  Vous  savex  que  c'est  loi  qui 
écrivait  et  qui  fesait  écrire  que  j’étais  venu  prû- 
cher  l'alliéisme  en  Hollande , que  j’avais  soutenu 
une  thèse  d’athéisme , b Leyde , contre  M.  s’Gra- 
vesande,  qu'on  m'avaitebassé  de  l’université,  etc. 
Vous  êtes  instruit  de  la  lettre  de  M.  s’Gravesande, 
dans  laquelle  celle  indigne  et  absurde  calomnie 
est  si  pleinement  confondue  ; l’original  est  entre 
les  mains  de  M.  de  Richelieu  ; je  ne  sais  quel 
usage  il  en  a fait,  ni  mime  s’il  en  doit  faire  usage. 
Je  souhaiterais  fort  pourtant  que  M.  de  Maurepas 
en  lût  informé  ; ne  pourrait-il  pas , dans  l’occa- 
sion , en  parler  au  cardinal  <,  et  ne  dois-je  pas  le 
souhaiter? 

Je  vous  avoue  que  si  l’amitié , plus  forte  que 
les  autres  sentiments , ne  m’avait  pas  rappelé , 
j'aurais  bien  volontiers  passé  le  reste  de  mes  jours 
dans  un  pays  où  do  moins  mes  ennemis  ne  peu- 
vent me  nuire,  et  oit  le  caprice,  la  superstition  , 
et  l'autorité  d'un  ministre , ne  sont  point  b crain- 
dre. L'n  homme  de  lettres  doit  vivre  dans  un  pays 
libre,  ou  se  résoudre  b mener  la  vie  d’un  es- 
clave craintif,  que  d'autres  esclaves  jaloux  acen- 
sentsans  cesseauprès  du  maître.  Je  n’ai  b attendre 
en  France  que  des  persécutions  ; ce  sera  Ib  toute 
ma  récompense.  Je  m'y  vorraisavec  horreur,  si  la 
tendresse  et  toutes  les  grandes  qualités  de  la  per- 
sonne qui  ra’y  relient  ne  me  fesaient  oublier  que 
j'y  suis.  Je  sens  que  je  serai  toujours  la  victime 
du  premier  calomniateur.  Hérault  est  celui  qui 
m’a  le  pins  nui  auprès  du  cardinal.  Faut-il 
qu’un  honimc  qui  pense  comme  moi  ait  à craiu- 
dre  un  homme  comme  Hérault  ! l-.h  ! qui  me 
répondra  que,  m'ayaul  desservi  avec  malice, 
il  ne  me  poursuive  jias  avec  acharuemeut?  J 'ai 
beau  me  cacher  dans  l’obscurité  , j’ai  beau  n’é- 
crire b personne , on  saura  où  je  suis , et  mon  ol>- 
stinatiou  b me  cacher  rendra  peut-ilre  encore  ma 
retraite  coupable.  Enfin  je  vis  dans  une  crainte 
continuelle,  sans  savoir  comment  je  peux  parer 
les  coups  qu'on  me  porte  tous  les  jours.  C’est  une 
chose  bien  inouïe  que  la  manière  dont  on  en  use 
avec  moi  ; mais  enfin  je  la  souffre , je  me  fais  es- 
clave volontiers,  |>our  vivre  auprèsde  la  personne 
auprès  de  qui  tout  doit  disparaître.  Il  n'y  a pas 
d'apparence  que  je  revienne  jamais  a Paris  m’ex.. 
)K)ser  encore  aux  fureurs  de  la  superstition  et  do 
l'envie.  Je  vivrai  b Cirey  ou  dans  un  pays  libre. 
Je  vous  l’ai  toujours  dit,  si  mon  père,  mon  frère, 
ou  mon  fils . était  premier  ministre  dans  im  étal 
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il«l»otiqn<' , j'on  soi  lirais  ilcniain  ; jugez  ce  que  je 
(lois  éprouver  de  répugiiaiiec  en  m'y  trouvanl 
aujourd'hui.  Mais  enfin  m.idamc  du  Châtelet  est 
pour  moi  plus  qu'un  père , un  frère  et  un  fils. 

Je  ne  demande  qu"a  vivre  enseveli  dans  les 
montagnes  de  Cirey,  et  je  ii'y  désirerai  jamais 
rien  que  vous  y voir.  Adieu,  les  deux  frères  ai- 
mables , je  vous  embrasse  tendrement.  Voici  une 
lettre  pour  M.  de  Maurepas  , que  vous  donnerez 
si  vous  le  juzez  h propos  ; mais  il  faut  qu'il  sache 
d'où  viennent  les  deux  chevreuils. 

Je  UC  peux  vous  rien  dire  des  Eléments  de 
la  Philosophie  de  A'pieton.  Je  n'ai  point  reçu  de 
uouvelles  de  mes  libraires  de  Hollande.  Ce  sont 
de  bonnes  gens,  mais  très  peu  exacts.  Je  ne  re- 
fuse point  de  la  faire  imprimer  en  France,  quel- 
que juste  aversion  que  j’aie  pour  la  douane  des 
pensi'es.  Au  reste,  c'est  un  ouvrage  purcmeut 
physique,  où  le  plus  imbécile  fanatique  et  l'hyiio- 
crile  le  plus  envenimé  ne  sauraient  rien  entendre 
ni  rien  trouver 'a  redire.  J'ai  un  beau  sujet  de  tra- 
gédie : je  le  travaillerai  a lo'isir,  et  je  ne  donnerai 
l'ouvrage  que  quand  les  comédiens  auront  repris 
Zaïre  et  Brûlas. 

Je  n'ai  pint  de  termes  pour  vous  dire  'a  quel 
(voint  mon  cœur  est  à vous. 

A M.  L’ABBÉ  MOUSSlNOr. 

Je  suis  très  aise,  mon  cher  correspondant,  que 
M.  Bcracr  me  croie  en  Angleterre.  J'y  suis  pur 
tont  le  monde,  excepté  pour  vous.  Remettez  , je 
vous  prie,  cent  lou'is  d'or 'a  M.  le  marquis  du 
Châtelet,  qui  me  les  rapprtera. 

A présent,  mon  cher  abbé,  voulez-vous  que  je 
vous  parle  franclicment  ? Il  faudrait  que  vous  me 
lissiez  l'amitic  de  prendre  par  an  un  ptit  hono- 
raire, une  marque d'amilié.  Agissonssansaucune 
façon.  Vous  aviez  une  ptite  rétribution  de  vos 
chanoines  ; traitez-moi  comme  un  chapitre  ; pre- 
nez le  double  de  votre  ami  le  péte  philosophe  de 
ce  que  vous  donnait  votre  cloître , sans  préjudice 
du  souvenir  que  j'aurai  toujours  pur  vous.  Ré- 
glez cela,  et  aimez-moi. 

A M.  L’ABBÉ  MOUSSINOT. 

Je  vous  réitère , mon  tendre  ami , la  prière  de 
ne  prier  de  mes  affaires  b personne , et  surtout 
de  dire  que  je  suis  en  Angleterre  , j’ai  pur  cela 
de  très  fortes  raisons.  Il  y aurait  à moi , dans  le 
iDOment  critique  oii  je  me  trouve,  beaucoup  d'im- 
prudence de  mettre  dans  le  commerce  de  Pinga 
une  prtie  forte  qui  serait  trop  long-temps  à ren- 
trer. N’y  mettons  donc  que  quatre  'a  cinq  mille 
francs  pour  nous  amuser  j pareille  .somme  dans 
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les  tableaux , cela  vous  amusera  encore  plus.  Lea 
billets  des  fermiers-généraux  sont  'a  six  pur  cent  ; 
c'est  l’emploi  le  plus  sûr  de  I argent.  Amusez-vous 
encore  là-dessus.  Achetez  des  actions  ; cctie  mar- 
chandise baissera  dans  peu,  du  moins  je  le  pense  ; 
c'est  encore  l'a  un  honnête  délassement  pour  un 
chanoine;  etjein'enrapprle  entièrement  a votre 
intelligence  pur  tous  ces  amusements. 

De  plus  , mettons  entre  les  mains  de  M.  Michel, 
dont  vous  connaissez  la  probité  et  la  fortune , la 
moitié  de  notre  argent  comptant  ,*11  raison  de  cinq 
|)our  cent , et  ps  davantage  : ne  fût-ce  cpie  pur 
six  mois,  cela  vaudra  quelque  chose;  en  fait 
d'intérêt  il  ne  faut  rien  négliger,  et , dans  le  pla- 
cement de  son  argent , se  conformer  toujours  à 
la  lui  du  prince.  Que  tout  cela  , comme  mes  au- 
tres affaires  , soit  dans  un  profond  secret. 

Kneore  dix-huit  francs  à d’Arnaud  , et  deux 
f/enriades.  Je  m'aperçois  que  je  vous  donne  plus 
d'embarras  que  tout  votre  chapitre  ; mais  je  ne 
serai  pas  si  ingrat. 

A M.  L’ABBÉ  MOeSSINOT. 

Dit. 

L'homme  qui  a le  secret  du  tombac  qui  se  file 
n'est  pas  le  seul  ; mais  je  croisqu'on  u’en  put  filer 
que  tièspu,et  qu'il  se  casse.  Sondez  cet  homme 
au  tombac  ; nous  purrions  bien  le  prendre  ici,  et 
lui  donner  une  chambre,  un  laboratoire,  la  ta- 
ble , et  une  pension  de  cent  écus.  Il  serait  h pr- 
' tée  de  faire  des  expériences , et  d’essayer  de  faire 
de  l'acier,  ce  qui  est  bien  plus  aisé  assurément 
! que  de  faire  de  l'or.  S’il  a le  malheur  de  chercher 
la  pierre  philosophale,  je  ne  suis  ps  surpris 
que  de  six  mille  livres  de  rente  il  soit  réduit  à 
rien,  l’n  philosophe  qui  a six  mille  livres  de  rente 
a la  pierre  philosophale.  Cette  pierre  conduit  tout 
naturellement  à parler  d'affaires  d'intérêt. 

Voici  le  certificat  que  vous  demandez.  Je  vous 
réitère  mes  prières  pur  qu'on  écrive  sans  délai  à 
M.  de  Guise  , 'a  AI.  de  Lézeau,  et  autres;  pur 
que  vous  voyiez  M.  Pâris  Duvernei , et  que  vous 
lui  fassiez  entendre  qu'on  me  fera  grand  plaisir 
de  me  laisser  jouir  de  la  pnsion  de  la  reine  et 
de  l'argent  du  trésor  royal , dont  j'ai  un  très 
grand  besoin,  et  dont  je  serai  très  obligé. 

Veuillez  encore  , mrn  cher  abbé,  arranger  à 
l'amiable  ma  rente  , mon  dû  , et  les  arrêtages , 
avec  l’intendant  de  M.  de  Richelieu;  le  tout  sans 
marquer  une  défiance  injuste.  Cela  devrait  être 
consommé  depuis  plus  d’un  mois.  Une  assurance 
d’un  piement  régulier  épargnerait  à M.  le  duc 
des  détails  désagréables  , délivrerait  son  inten- 
dant d'un  grand  embarras,  vous  éprgnerait'a  vous, 
mon  oher  ami , beaucoup  de  ps  prdiis , des  cor- 
ïi'e.s  fatigantes  et  infructueuses. 
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Nous  on  dirons  davantage  la-<lcssns  une  autre 
fois,  carjecrainsd’oublicrdevous  demander  une 
1res  bonne  machine  pneumatique,  ce  qui  est  rare 
à trouver  ; un  bon  télescope  de  réflexion  , ce  qui , 
jiour  le  moin»,  est  aussi  rare  ; les  volumes  des 
pièces  qui  ont  été  couronnées  à l’Académie.  Ce 
snit  la  des  choses  savantes  dont  mon  esprit  peu 
savant  a un  besoin  très  urgent. 

Je  n’ai , mon  cher  abbé , ni  le  temps  ni  la  force 
d’être  plus  long,  ni  même  de  vous  remercier  du 
rhimiste  que  vous  m'avez  envoyé.  Je  ne  l’ai  en- 
core guère  vu  qu’à  la  messe  ; il  aime  la  solitude  ; 
il  doit  être  content.  Je  ne  pourrai  travailler  avec 
lui  en  chimie  que  quand  un  appartement  * que 
je  bâtis  sera  achevé  ; en  attendant,  il  fautque  cha- 
cun étudie  desoncêté,  et  que  vous  m’aimiez 
toujours. 

A M.  L’ABBÉ  MOUSSINOT. 

Il  faut,  mon  cber  ami,  demander,  redeman- 
der, presser,  voir,  importuner,  et  non  persécuter 
mes  débiteurs  pour  les  renteset  imur  les  arrérages. 
Une  lettre  ne  coûte  rien  ; deux  sont  un  très  petit 
embarras,  et  servent  k ce  qu'on  ne  puisse  se 
plaindre , si  je  suis  obligé  de  me  servir  des  voies 
de  la  justice.  Après  deux  lettres  aux  fermiers, 
h un  mois  l’une  de  l'autre,  et  on  petit  mot  d’ex- 
eusc  aux  maîtres,  il  faudra  faire  des  commande- 
ments a ces  fermiers  des  terres  sur  lesquelles  mes 
renies  sont  déléguées.  Je  vous  en  enverrai  la  liste. 
Pour  le  reste  de  ma  vie , ce  sera  aux  fenniers  que 
j'aurai  affaire.  Cela  vaudra  l>eaucoup  mieu.v. 

Pingadit  partout  qu’il  vend  mes  effets , et  cela 
fait  encore  plus  mauvais  cITct  que  tout  ce  que  je 
vends.  Je  me  flatte , mon  cher  ami,  que  vous  gar- 
dez beaucoup  mieux  le  secret  sur  toutes  mes  af- 
faires. Vous  avez.  Dieu  merci , toutes  les  bonnes 
qualités. 

A M.  PITOT. 

L«  17  re»i. 

Vous  m’aviez  flatte,  monsieur,  l’année  passée, 
que  vons  voudriez  bien  donner  quelque  attention 
à des  Éléments  de  la  philosophie  de  Neu’ton , 
que  j’ai  mis  par  écrit  pour  me  rendre  compte  à 
moi-même  de  mes  éludes,  et  pour  fixer  dans  mon 
esprit  les  faibles  connaissances  que  je  peux  avoir 
acquises.  Si  vous  voulez  le  permettre , je  vous 
ferai  tenir  mon  manuscrit,  qui  n’est  qu’un  recueil 
dedonics,  et  je  vous  prierai  de  m’instruire. 

Si,  après  cela,  vous  trouvez  que  le  public  puis.se 
tirer  quelque  utilité  de  l’ouvrage,  et  que  vous 

' C’<Ult  ta  qalrrie  oa  te  cabinPS  de  pliyiique  dont  Vot- 
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vouliez  l’abandonner  à rimpression,  pcul-itre  que 
la  nouveauléct  l’envie  de  voir  de  prés  quelques  uus 
des  mystères  newtoniens  cachés  jusqu’ici  au  gros 
du  monde  , pourront  procurer  au  livre  un  débit 
qu’il  ue  mériterait  guère  sans  ce  goût  de  la  nou- 
veauté , et  surtout  sans  vus  soins.  Les  libraires 
le  demandent  di'jà  avec  assez  d’empressement. 

Je  me  flatte  qu’un  esprit  philosophique  comme 
le  vôtre  ue  sera  point  effarouché  de  l’attraction. 
Elle  me  parait  une  nouvelle  propriété  de  la  ma- 
tière. Les  effets  en  sont  calculés , et  il  est  de  toute 
impossibilité  de  rcconnaitrc  pour  principes  de  ces 
effets  l’impulsion  telle  que  nous  en  avons  l’idee. 
Enfin  vous  en  jugerez. 

Je  vous  dirai,  ]>our  commencer  mon  commerce 
de  questions  avec  vous , qu’ayant  vu  les  expérien- 
ces de  M.  s’Gravcsandesur  les  chutes  et  les  chocs 
des  corps  , j’ai  étéobligéd’abandonocrlc  système 
qui  fait  la  quantité  de  mouvement  le  produit  de 
la  masse  par  la  vitesse,  et,  en  gardant  pour  M.  de 
Mairau  et  pour  son  Mémoire  une  estime  infinie, 
je  passe  dans  le  camp  opposé , oc  pouvant  juger 
d'une  cause  que  par  scs  effets,  et  les  effets  étant 
toujours  le  produit  de  la  masse  par  le  carré  do  la 
vitesse,  dans  tous  les  cas  i>ossiblcs  cl  à tous  les  mo- 
ineiils. 

Il  y a des  idées  bien  nouvelles  ( et  qui  me  pa- 
raissent vraies  ) d’un  docteur  Berkeley,  évêque 
de  Cluyoc,  sur  la  manière  dont  nous  voyons. 
Vous  en  lirez  une  )vtite  ébauche  dans  ces  Élé- 
ments ; mais  je  me  repens  de  n’en  avoir  pas  as- 
sez dit.  Il  me  paraltsurtout  qu’il  décide  très  bien 
une  question  d'oplique  que  personne  n’a  jamais 
pu  résoudre  : c'est  la  raison  pour  laquelle  nous 
voyous  dans  un  miroir  concave  les  objets  tout 
autrement  placés  qu’ils  no  devraient  l'être  sui- 
vant les  lois  ordinaires. 

Il  décide  aussi  la  question  du  différend  entre  Ré- 
gis et  Malebrancbc , au  sujet  du  disque  du  soleil 
et  de  la  lune,  qu’on  voit  toujours  plus  grands  il 
l’horizon  qu’au  méridien,  quoiqu’ils  soient  vus  à 
l’horizon  sous  un  plus  petit  angle.  Il  me  parait 
qu’il  prouve  assez  que  Malebranche  et  Régis 
avaient  également  tort. 

Pour  moi,  qui  viens  d’observer  ces  astresà  leur 
lever  et  à leur  coucher  avec  un  large  tuyau  de 
carton  qui  me  cachait  tout  l’horizon , je  peux 
vous  assurer  que  je  les  ai  vus  tout  aussi  grands 
que  quand  mes  yeux  les  regardaient  sans  tnbe. 
Tous  les  assistants  en  ont  jugé  comme  moi 

Ce  n’est  donc  pas  la  longue  étendue  du  ciel  et 
de  la  terre  qui  me  fait  paraître  ces  astres  plus 
grands  à leur  lever  et  à leur  coucher  qu’au  mé- 
ridien , comme  le  dit  Malebranche. 

J’ajouterai  un  arliife  sur  ce  plténomène  et  sur 
celui  des  miroirs  concaves  dans  mon  livre.  Lu 
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allrii.iant,  («'rractlez  que  je  vous  consulte  sur 
un  rail  d’une  autre  nature  qui  me  parait  très 
Important. 

M.  Codin , après  le  chevalier  de  Lonville , as-  | 
sure  enfin  que  l’obliquité  de  l’ccliptique  a dimi-  ; 
nu  ■ de  près  d’une  minute  depuis  l'ércclion  de 
la  m'Tidienne  de  Cassiui  a Saint-Pétrone.  Il  est 
donc  constant  que  voilà  nue  nouvelle  période,  une 
révolution  nouveile  qui  va  changer  l’astronomie 
de  face. 

Il  faut  ou  que  l’équateur  s’approche  de  l’éclip- 
liqnc,  ou  l'écliplique  de  l’équateur.  Dans  les  deux 
cas , tous  les  méridiens  doivent  changer  peu  jà 
peu.  Celui  de  Saint-Pétrone  a donc  changé;  il 
est  donc  midi  un  peu  plus  tôt  qu’il  n’était.  A-t-on 
fait  sur  cela  quelques  obsenations?  Le  système 
du  changement  de  l’obliquité  , qui  entraîne  une 
si  grande  révolution , pourrait-il  subsister  sans 
qu’on  se  fût  aperçu  d’une  aberration  sensible  dans 
le  mouvement  ap|>arent  des  astres  ? Je  vous  prie 
de  me  mander  quelle  nouvelle  on  sait  du  ciel  sur 
ce  poinl-là. 

N’a-l-on  point  quelques  nouvelles  aussi  sur  les 
mesures  des  degrés  vers  le  péle?  le  serais  bien 
attrapé  si  la  terre  n’clail  pas  un  sphéroïde  aplati 
aux  deux  extrémités  de.  l'axe;  mais  je  crois  en- 
core que  M.  de  Manperluis  trouvera  la  terre 
comme  il  l’a  devinée.  Il  est  fait  pour  s’élrc  ren- 
contré avec  celui  que  Platon  appelle  l’éternel 
Géomètre. 

On  ne  peut  être  avec  plus  d’estime  que  moi , 
monsieur,  votre,  etc. 

A M.  L’ABBÉ  MOUSSINOT. 

Grand  merci , mon  cher  abbé , de  la  gratiflea- 
tion  faite  à La  Marc , d'autant  plus  que  c’est  la 
dernière  qucmesairairesme  permettent  délai  ac- 
corder. Si  jamais  il  vient  vous  importuner,  ne 
TOUS  laissez  pas  entamer.  Répondez  qne  vous  n'a- 
vez aucun  commerce  avec  moi  ; cela  coupe  court. 
Sachez  s'il  est  vrai  que  ce  petit  monsienr,  que  j'ai 
accablé  de  bienfaits,  se  déchaîne  aussi  contre  moi. 
Parlez  à Demoulin  avec  bonté  ; il  doit  bien  rougir 
de  son  procédé  envers  moi  ; il  m'emporte  vingt 
mille  francs , et  veut  me  déshonorer.  En  perdant 
vingt  mille  francs , il  ne  me  faut  pas  acquérir  un 
ennemi. 

Autre  importunité , mon  cher  abbé.  Un  ami  <, 
qui  me  demande  un  secret  inviolable , me  charge 
de  savoir  quel  est  le  sujet  du  prix  proposé  cette 
année  par  l'académie  des  sciences.  Je  ne  connais 
point  d'homme  plus  secret  que  vous  ; ce  sera 

*C«t  BMl  Sun  probabtemant  Voltaire,  qai  concoumt 
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donc  vous , mon  cher  ami , qui  nous  rendres  en 
service.  Si  j'écrivais  à quelque  académicien , il 
penserait  peut-être  que  Je  veux  composer  pour 
les  prix  ; cela  ne  convient  ni  h mon  âge , ni  à 
mon  peu  d'érudition. 

A M.  L'ABBÉ  MOUSSINOT. 

l•rJulD  1717* 

Il  est  impossible , mon  cher  ami , qu'il  y ait 
Irenle-uu  volumes  de  pièces  de  l'académie  des 
sciences,  depuis  qu'elle  distribue  des  prix.  Il  faut 
que  vous  ayez  pris  la  malheureuse  académie  fran- 
çaise pour  l'académie  des  sciences.  On  envuya  un 
jour  dix-huit  singes  à un  homme  qui  avait  de- 
mandé dix-huit  cygnes  pour  mettre  sur  son  canal. 
J'ai  bien  la  mine  d'avoir  trente-un  singes,  au 
lieu  de  dix-huit  cygnes  qn'il  me  fallait.  Si  l'on  a 
fait , mon  cher  abbé  , ce  quiprospu) , comme  je 
le  présume,  il  faut  vile  acheter  les  volumes  des 
pièces  qui  ont  remporté  le  . prix  à la  véritable 
académie,  et  je  vous  renverrai  les  ennuyeux 
compliments  de  la  pauvre  académie  française. 
Franchement  il  serait  dur  d'avoir  des  compli- 
mcnls , que  je  ne  lis  pas , au  lieu  de  bons  ou- 
vrages, dont  j'ai  besoin. 

Vous  vous  moquez , mon  cher  ami , de  me  dire 
ce  que  vaut  votre  cachet,  et  d'où  il  vient.  Passez* 
le  en  ligne  de  compte  pour  dix  louis.  En  outre , 
je  vous  remercie  de  m'avoir  procuré  le  plaisir  de 
faire  nne  galanterie  qui  a été  bien  reçue. 

A M.  L'AltBÉ  MOUSSINOT. 

lotn. 

Armez-vous  de  courage,  mou  cher  et  aimable 
facteur,  car  aujourd'hui  je  serai  bien  importun. 
Voici  une  négociation  de  savant  où  il  faut , s’il 
TOUS  plaît,  que  vous  réussissiez,  et  que  je  ne 
sois  point  deviné.  Visite  à M.  de  Fontenelle , et 
longue  explication  snr  ce  qu'on  entend  par  la 
propagation  du  feu. 

Les  raisonneurs , au  nombre  desquels  je  m’a- 
vise quelquefois  de  me  fourrer,  disputent  si  le 
feu  est  pesant  ou  non.  M.  Lémeri,  dont  vous 
m'avez  envoyé  la  Chimie,  prétend,  chapitre  v, 
qu'après  avoir  calciné  vingt  livres  de  plomb , il 
les  a trouvées , en  les  pesant  après  la  calcination, 
augmentées  de  cinq  livres  ; il  ne  dit  point  s'il  a 
pesé  la  terrine  dans  laquelle  cette  calcination  a 
été  faite,  s'il  est  entré  do  charbon  dans  son 
plomb  ; il  suppose  tout  simplement , ou  plntét 
tout  hardiment , que  le  plomb  s’est  pénétré  des 
particules  de  feu  qui  ont  augmenté  son  poids. 
Cinq  livres  do  fen  ! cinq  livres  de  lumière  I cela 
est  admirable,  et  si  admirableqne  je  ne  le  crois  pas. 
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UO 

D’aulrrs  .savants  oui  fait  des  espériences  dans 
la  vue  de  peser  le  feu  ; ils  ont  mis  de  la  limaille 
de  cuivre  et  de  la  limaille  d elain  dans  des  re-  i 
tories  do  verre  bouchées  bermctiquemenl  ; ils  i 
ont  calciné  celle  limaille , et  ils  l'nnt  trouvée  j 
augmentée  de  poids  ; une  once  de  cuivre  a acquis 
quarante-neuf  grains , et  une  once  d'elain  quatre 
grains.  L’antimoine , calcine  aux  rayons  du  soleil 
)>ar  le  verre  ardent , a aussi  augmenté  de  poids 
entre  les  mains  du  chimiste  Homberg. 

Je  veut  que  toutes  ces  expériences  soient  vraies; 
je  veux  que  les  matières  dans  lesquelles  on  tenait 
les  métaux  en  calcination  n'aient  pas  contribué 
à augmenter  le  poids  de  ces  métaux  ; mais , moi , 
qui  vous  parle , j'ai  pesé  plus  d'un  millier  de 
fer  tout  rouge  et  tout  enflammé , et  je  l'ai  ensuite 
pesé  refroidi;  je  n'ai  pas  trouvé  un  grain  de  dif- 
férence. Or  il  serait  bien  singulier  que  vingt  li- 
vres de  plomb  calciné  pesassent  cinq  livres  de 
plus , et  qu'un  millier  de  fer  ardent  n'acquit  pas 
un  grain  de  pesanteur. 

Voilà , mon  cher  al/bé , des  dilflcnltés  qui , de- 
puis un  mois,  faligueiit  la  tête  peu  physique  de 
votre  ami,  et  le  rendent  incertain  en  chimie, 
comme  d'autres  diflicultés  d'un  ordre  différent  le 
rendent  chancelant  sur  quelques  points  peu  im- 
portants de  la  théologie  scolastique.  Dans  chaque 
science  on  cherche  de  bonne  foi  la  vérité,  et, 
quand  on  croit  la  tenir,  on  n’embrasse  souvent 
qu'une  erreur. 

Voici  maintenant  la  grâce  que  je  vous  demande. 
Enlrei  chc*  votre  voisin  , le  sieur  Geoffroi , apo- 
thicaire, de  l'académie  des  sciences;  liei  con- 
versation avec  lui , au  moyen  d’une  demi-livre  de 
quinquina  que  vous  lui  achèterez,  et  que  vous 
m'enverrez.  Inlerrogez-le  sur  les  expériences  do 
Lémeri  eide  ilomberg,  et  sur  les  miennes.  Vous 
êtes  un  négociateur  très  habile , vous  saurez  aisé- 
ment ce  que  M.  Geoffroi  pense  de  tout  cela  , et 
vous  m'en  direz  des  nouvelles , le  tout  sans  me 
commettre. 

Je  suis , comme  vous  voyez  , mon  cher  ami , 
fort  occupé  de  physique;  mais  je  n'oublie  pas  ce 
superflu  qu’on  nomme  nécessaire.  J’espère  qu'IIé- 
hert  ne  tardera  pas  à le  finir,  et  qu’il  n'épargnera 
rien  pour  le  goût  et  pour  la  magnificence. 

A M.  PITOT. 

Le  âO  Juin. 

Vous  devez  avoir  actuellement , monsieur,  tout 
l'ouvrage  sur  lequel  vous  voulez  bien  donner  vo- 
tre avis.  J'en  ai  commencé  l'édition  en  Hollande , 
et  j’ai  appris  depuis  que  le  gouvernement  desirait 
que  le  livre  parût  en  France,  d'une  édition  de 
Paris.  M.  d'Argenson  sait  de  quoi  il  s'agit;  je 


n'ai  osé  lui  écrire  sur  celte  bagatelle.  La  retraite 
où  je  vis  ne  me  permet  guère  d'avoir  aucune 
correspondance  à Paris,  et  surtout  d'importuner 
les  gens  en  place  de  mes  affaires  particulières. 
Sans  cela , il  y a long-temps  que  j'aurais  écrit  à 
M.  d'Ai^enson,  avec  qui  j'ai  eu  l'bonnour  d'ètr» 
élevé,  cl  qui,  depuis  vingt-cinq  ans,  m’a  tou- 
jours honoré  de  ses  bontés.  Je  compte  qu'il  m'a 
conservé  la  même  bienveillance. 

Je  vous  supplie , monsieur,  de  loi  montrer  cet 
article  de  ma  lettre , quand  vous  le  trouverei 
dans  quelque  moment  de  loisir.  Vous  l'instruirez 
mieux  que  je  ne  le  ferais  touchant  cet  ouvrage. 
Vous  lui  direz  qu'ayant  commencé  l'édition  en 
Hollande , et  en  ayant  fait  présent  au  libraire 
qui  l'imprime,  je  n'ai  songé 'a  le  faire  imprimer 
en  France  que  depuis  que  j'ai  su  qu'on  desirait 
qu'il  y parûtavec  privilège  et  approbation. 

Ce  livre  est  attendu  ici  avec  plus  de  curiosité 
qu'il  n'en  mérite,  parce  que  le  publie  s'empressa 
de  chercher  'a  se  moquer  de  l'auteur  de  ta  Hen- 
riade  devenu  physicien.  Mais  celle  curiosité  ma- 
ligne du  public  servira  encore  à procurer  un 
prompt  débit  à l'ouvrage , bon  ou  mauvais. 

La  première  grâce  que  j'ai  à vous  demander, 
monsieur,  est  de  me  dire,  en  général,  ce  que  vous 
pensez  de  cette  philosophie , et  do  me  marquer 
les  fautes  que  vous  y aurez  trouvées.  J'ai  un  in- 
stinct qui  me  fait  aimer  le  vrai  ; mais  je  n'ai  que 
l'instinct,  et  vos  lumières  le  conduiront. 

Vous  trouvez  que  je  m’explique  assez  claire- 
ment ; je  suis  comme  les  petits  ruisseaux  ; ils 
sont  transp.vrents  parce  qu'ils  sont  peu  profonds. 
J'ai  lâché  de  présenter  les  idées  de  la  manière 
dont  elles  sont  entrées  dans  ma  télé.  Je  me  donne 
bien  de  la  peine  pour  en  épargner  'a  nos  Français, 
qui , généralement  parlant , voudraient  appren- 
dre sans  étudier. 

Vous  trouverez  dans  mon  manuscrit  quelques 
anecdotes  semées  parmi  les  épines  de  la  physique. 
Jetais  l'bistoiredela scieneedonlje parle, et c'e<t 
peut-être  ce  qui  sera  lu  avec  le  moins  dc.iegoüt. 
.Mais  le  détail  des  calculs  me  fatigue  et  m’embar- 
rasse encore  plus  qu'il  ue  rebutera  les  lecteurs 
ordinaires.  C'est  pour  ces  cruels  détails  surtout 
que  j'ai  recours 'a  votre  tète  algébrique  et  infati- 
gable ; la  mienne , poétique  et  malade , est  fort 
empêchée  à peser  le  soleil. 

Si  madame  votre  femme  est  accouchée  d'un 
garçon , je  vous  en  fais  mon  compliment.  Ce  sera 
un  bonnête  homme  et  un  philosophe  de  plus , car 
j’espère  qu'il  vous  ressemblera  *. 

Sans  aucune  cérémonie , je  vous  prie  de  comp- 
ter sur  ma  reconnaissance  autant  que  sur  mou 

' U aii  de  M.  PItot  ni  letiHHemeDI  t I7S4)  avonl-iiena- 
rat  à la  rour  dn  aides  de  ItonlpelUer.  K 
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«lime  cl  mon  arailié  ; il  sérail  indimic  de  la  plii- 
losophie  d'aller  barliouillernos  lellres  d’un  votre 
très  humble , etc. 

P.  S.  Vous  vous  moquez  du  monde  de  me 
remeicier , comme  vous  faiies , et  encore  plus  de 
parler  d’acle  par-dcvanl  notaire;  je  le  dëohirerais. 
Voire  nom  me  suffit,  et  je  ne  veux  point  que  le 
nom  d’un  philosophe  soit  déshonoré  par  des  obli- 
gations  en  parchemin.  S’il  n'y  avait  que  des  pens 
comme  nous , les  gens  de  justice  n'auraient  pas 
beau  jeu. 

A M.  LE  M.UtQl’IS  D’ARGENS. 


I.e  21  juin. 

J'ai  reçu  vos  Lctlres,  moa  cher  Isaac,  comme 
nos  pères  reçurent  les  cailles  dans  le  dé>erl  ; mais 
je  ne  me  lasserai  pas  de  vos  Lettres  comme  iis  se 
lassèrent  de  leurs  cailles.  Souvenez-vonsque  je 
vous  ai  loujours  assuré  un  succès  invariable  pour 
les  Lettres  juives.  Comptez  que  vous  vous  lasse- 
rez plus  tôt  d’en  écrire  , que  le  public  de  les  lire 
et  de  les  désirer. 

Je  suis  très  aise  que  vous  ayez  exécuté  ce  pelit 
projet  A' Anecdotes  littéraires.  Le  goût  que  vous 
avez  pour  le  l>on  et  pour  le  vrai  ne  vous  permet- 
tra pas  de  passer  sous  silence  les  F/sjoMs  de  .Va- 
rie  Alacoque; 

Les  vers  français  que  Jesus-Christ  a faits  pour 
celle  sainte,  vers  qui  feraient  penser  que  notre 
divin  Sauveur  était  un  très  mauvais  poêle,  si  on  ne 
.savait  d’ailleurs  que  Languct,  archevùfpie  de  Sens, 
a clé  le  Pcilegrin  qui  a fait  ces  vers  de  Jôsus- 
Ciirisl  ; 

L’impertinence  absurde  des  jé.suiies  qui , dans 
ïeur  misérable  Journal , viennent  d'assurer  que 
l'essai  sur  l'Homme , de  Pope  , est  un  ouvrage 
diabolique  contre  la  religion  chrétienne; 

Le  style  d'un  certain  père  Régnault,  auteardes 
Entretiens  •physiques  ; digne  de  son  igno- 
rance. Ce  bon  père  a la  justice  d’appeler  les  ad- 
nairables  découvertes  et  les  démonstrations  de 
Newton  sur  la  lumière,  un  système;  et  ensuite  il 
a la  modestie  de  proposer  le  sien.  Il  dit  qu’IIer- 
cule  était  physicien , et  qu'on  ne  pouvait  résister 
à un  physicien  de  cette  force.  Il  examine  la  ques- 
tion du  vide  , et  il  dit  ingénieusement  : Voyons 
s’il  Y a du  vide  ailleurs  que  dans  la  bouteille  ou 
dans  la  bourse. 

C'est  Ih  le  style  de  nos  beaux  esprits  savants , 
qui  ne  peuvent  imiter  que  les  défauts  de  Voiture 
et  de  Fnntenclle. 

Pareilles  impertinences  dans  le  P.  Castel , qui , 
dans  UU  livre  de  mathématiques , pour  faire  coo>- 
/••rcîi.-lre  que  le  cercle  est  un  composé  d’une  infi- 


nité de  lignes  droites  , introduit  un  ouvrier  fesant 
un  talon  de  soulier,  qui  dit  qu'un  cône  n’est  qu  un 
pain  de  sucre,  cto. , etc. , et  t|ue  ces  notions  suf- 
ilsenl  [Ktiirêlie  bon  mathémalicicn; 

Les  cabales  et  les  intrigues  pour  faire  réussir 
de  mauvaises  pièces,  et  pour  faire  croire  qu'elles 
I ont  réussi,  quand  elles  oui  fait  bâiller  le  peu 
1 d’auditeurs  qu’elles  oui  eu  ; temoiu  l'École  des 
amis , Childéric , et  taut  d'autres,  qu'ou  ne  peut 
lire  ; 

Enfin  vous  ne  manquerez  pas  de  matières.  Vous 
I aurez  loujours  de  quoi  venger  et  éclairer  le  pu- 
j .biie. 

1 Vous  faites  fort  bien  , Inndis  que  vous  êtes  en- 
j corc  jeune , d'enrichir  votre  mémoire  par  la  con- 
I naissance  des  Iünciics;el,  puisque  vous  faites 
aux  belles-lellies  riinnneur  de  les  cultiver  , il  est 
bon  que  vous  vous  fa.ssiez  tin  fonds  d’érudition 
qui  donnera  toujours  plus  de  poids  à voire  gloire 
et  à vos  ouvrages.  Tout  est  également  frivole  en 
ce  monde  ; mais  il  y a des  inutilités  qui  passent 
pour  solides , et  ces  inutilités-l'a  ne  sont  pas  h né- 
gliger. Tôt  ou  tard  vous  en  recueillerez  le  fruit  , 
soit  que  vous  restiez  dans  les  pays  étrangers,  soit 
que  vous  rentriez  dans  votre  patrie, 
j Voici  une  lettre  que  j'ai  reçue , laquelle  doit 
I vous  confirmer  dans  l'idée  que  vous  avez  de 
Rousseau.  Adieu  ; je  vous  aime  autant  qu’il  est 
méprisable.  Je  vous  suis  attaché  pour  toute  ma 
vie. 


A M.  L’ABBE  MOL’SSI.NOT. 

se  Juin. 

Voudriez-vous,  mon  cher  ami , faire  une  visite 
! longue  ou  courte,  b votre  gré,  h M.  Boulduc,  sa- 
j vaut  chimiste?  Ou  m’assure  qu’il  a fait  des  expé- 
i riences  qui  tendent  à prouver  que  le  feu  n’aog- 
I mente  pas  la  pesanteur  des  corps:  il  s'agit  d’av4Ûr 
sur  cela  une  conversation  avec  lui.  Il  y a encore 
un  M.  Grosse  qui  demeure  dans  le  même  corps 
de  logis  ; c’est  encore  un  chimiste  très  intelligent 
et  très  laborieux  ; je  vous  prie  dedemanderk  l'an 
et  h l'autre  ce  qu'ils  pensent  dos  expériences  du 
plomb  calciné  au  (eu  ordinaire , et  des  matiëi  es 
calcinées  au  feu  des  rayons  du  soleil  réunis  par 
le  verre  ardent.  Ils  se  feront  un  plaisir  de  vous 
parler,  de  vous  instruire,  et  vous  m’enverrez  un 
précis  de  leurs  instructions  plûlosophiques.  C\>st 
l'a , mon  cher  correspondant , nue  commission 
plus  amusante  que  de  se  mettre  au  marc  la  livre 
avec  les  créanciers  du  duc  de  Guise.  Ce  prince 
m’a  toujours  caché  l'établissement  d'unecommis- 
sioo  pour  la  liquidation  do  ses  dettes.  Une  renie 
viagère  doit  èire  sacrée  ; Il  m’en  doit  trois  années. 


11. 
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Une  commisbinn  ùOi>)ic  parle  rni  n’c?t pas  élaMic 
pour  frustrer  des  crtîanrirrs.  Les  renies  viagères 
doivent  cerlainemeni  JIrc  eiccplee*  des  luis  les 
plus  favorables  aux  débiteurs  de  mauvaise  vo 
luiité.  Pa'b  x-en.je  vous  prie,  h M.  de  Maehault , 
et , après  lui  avoir  représente  mon  droit  et  la  lé- 
sion que  je  souffre,  vous  agirex  comme  il  con- 
Tieudra  ; il  est  essentiel  d'en  venir  à des  voies  ju- 
ridiques , et  bienséant  de  mêlera  cela  toute  la 
considéraiiou  possible.  Ne  vous  en  rcposeï  pas 
sur  la  parole  positive  du  prince  do  Guise.  Les 
paroles  positives  des  princes  sont  des  cliansous , 
et  les  siennes  sont  pis. 

A M.  L'ABBf.  MOUSSINOT. 

ao  Juin. 

Encore  une  petite  visite , mon  cher  ami , au 
sieur  Geolfroi.  Reu.ettez-le  encore,  moyennant 
quelques  onces  do  quinquina , ou  de  séné,  ou  de 
manne,  ou  de  tout  ce  qu'il  vous  plaira  aclieter 
pour  Totro  saulé  ou  pour  la  mienne , remetlci-le, 
dis-jo,  sur  le  chapitre  du  plomb  et  du  régule 
d aiitiiiioioeaugmcntcde  poids  apres  lacalciuation. 

Il  vous  a dit,  et  cela  est  très  vrai,  que  ces  ma- 
tières perdent  cette  augmentation  do  poids  après 
être  refroidies  ; mais  ce  n'est  pas  assez  : il  faut  sa- 
voir si  ce  puidssc  perd  quand  le  curps  calciné 
s'est  simplement  refroidi , ou  s'il  se  perd  quand 
ce  Curps  talciisé  a été  ensuite  fundu.  Lcuicri , qui 
rappurle  que  vingt  livres  de  plomb  ealciné  out 
pioduit  vingt-cinq  livres  pesant , ajoute  que  ce 
plomb  l erondu  ensuite  n'a  pesé  que  dix-ueiif  livres. 

MM.  Ducloset  Homlierg  rapportent  que  le  ré- 
gule de  mars  et  celui  d'antimoine , calcinés  au 
verre  ardent , ont  augmenté  de  poids  ; mais  que , 
fondui  après  à ce  mime  vei  re , ils  ont  perdu  et  ce 
po.ds  qui  leur  avait  été  ajouté , et  un  peu  du  leur 
propre.  Ce  n'est  donc  pas  après  avoir  été  refroidis 
que  ces  corps  ont  perdu  le  poids  ajouté  k leur  sub- 
stance par  rncliOD  du  feu. 

Il  faudrait  encore  savoir  si  M.  Geoffroi  pense  que 
la  maliè.  e ignée  seule  a produit  ce  poids  surabon- 
dant; si  la  cuiller  de  fer  avec  laquelle  on  remue 
pendant  l'opération,  si  le  vase  qui  conlient  le 
métal  n'augmeuie  pas  le  poids  de  ce  métal , en 
passant  en  quebjiie  quantité  dans  sa  substance. 

Sacbei , mou  cher  ami , le  seuliment  de  mon- 
sieur l'apolliicaire  sur  Ions  ces  objets,  clmaiidez- 
le-moi  vile.  Vous  êtes  très  capable  de  faire  parler 
ce  chimisie  , et  tous  les  cliimistes  de  l'acadéiuic , 
et  de  les  bien  entendre.  Je  compta  sur  votre  ami- 
tié et  sur  votre  discrétion. 


A M.  L'ABBE  MOLSSINOT. 

ejaillel. 

Il  y a plaisir,  mon  cher  ami , à vous  donner 
des  commissions  savantes , tant  vous  vous  eu 
acquittez  bien.  On  ne  peut  rendre  service  ni 
mieux  ni  plus  promptement. 

Je  viens  de  faire  sur-le-champ  l’expérience  que 
le  savant  charbonnier,  M.  Grosse,  conseille  sur 
le  fer.  J'en  ai  pesé  un  morceau  de  deux  livres , 
que  j'ai  fait  mugir  sur  une  tuile  b l'air;  je  l'ai 
pesé  rouge , je  l'ai  pe.se  froid  , il  a toujours  élé  do 
même  poids.  J'ai  pesé  tous  ces  jours-ci  du  fer  et 
de.  la  fonte  enflammés  ; j'en  ai  pesé  depuis  deux 
livres  jusqu'à  mille  livres.  Loin  de  trouver  le 
poidsdu  fer  muge  plus  grand  , je  l'ai  trouvé  plus 
petit  de  beaucoup,  ce  que  j'allribue  b l'effet  de 
la  fournaise  prodiuieusemeut  ardente , qui  aura 
enlevé  quelques  particules  de  fer  ; c'est  ce  que  je 
vous  prie  de  dire  au  sieur  Grosse  quand  vous  le 
verrez  ; voyez  donc  promptement  ce  gnome,  et , 
avec  votre  incognilo  ordinaire,  faites -lui  une 
nouvelle  eonsultation.  C'est  un  homme  bien  au 
fait.  Sacbex  dune,  Jv  s’il  croit  que  le  feu  pose; 
2”  si  les  expériences  faites  par  M.  Ilomberg  et 
autres  doivent  l'emporter  b ce  sujet  sur  celle  du 
fer  rouge  et  refroidi , qui  pèse  toujours  également. 
Nous  .sommes  environnés , mon  cher  abbé , d'in- 
ccrtitudcs  dans  tous  les  genres  possibles.  La  moin- 
dre vérité  donne  des  peines  infinies  b tioiiver. 

3°  Demamlez-ltii  si  le  miroir  ardent  du  Pa’ais- 
Royal  fait  le  même  effet  sur  les  malières  mises 
dans  l'air  libre  et  dans  le  vide  de  la  machine 
pneumatique.  Il  faudrait  Ib-dessus  le  faire  jaser 
long-lemps , lui  demander  les  effets  des  rayons 
du  soleil  dans  ce  vide  sur  la  poudre  b canon  , sur 
le  fer,  sur  les  liqueurs , sur  les  métaux , et  pren- 
dre un  petit  nota  de  toutes  les  réponses  de  ce 
savant  ; 

4“  L’interroger  si  le  phosphore  de  Boyle , si 
le  phosphore  igné,  s'allument  dans  le  vide  ; enfin 
s'il  a vu  de  bon  naphte  de  Perse , cl  s'il  est  vrai 
que  ce  naphte  brûle  dans  l'eau.  Vous  voilà,  mon 
cher  abbé,  arcbi-physicico.  Je  vous  lutine  fu- 
rieusement, car  j'ajoute  encore  que  le  temps  ma 
presse.  J'abuse  excessivement  de  votre  complai- 
sance ; mais,  en  revanche  , je  vous  aime  exces- 
sivement. 

A M.  LE  BARON  DE  KAISERLING 

Favori  d’un  prince  adorable , 

Gourtitan  qui  ii’ca  point  flatteur. 

AJlomand  qui  n'es  point  buveur. 

Voyageant  tana  être  menteur, 

Solo  enl  goutteux  , loitjourx  aiuiahlr  ; 
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Jjt  caprifT  injiule  du  sort 
Taiail  fait  naître  sur  le  bord 
De  la  pesante  Mosrnvie  ; 

Le  ciel , pour  réparer  ce  tort , 

Te  donna  le  fpu  du  pénie 
Au  milieu  des  glaces  du  Nord. 

Orné  de  grlces  naturelles. 

Tu  plairais  à Rome  , i Paris  , 

Aux  papistes , aux  inlidèl«  , 

Citoyen  de  tous  les  pays , 

Et  chéri  de  toutes  les  belles. 

Voilà,  monsieur,  un  petit  portmit  de  vous, 
plus  Qdcle  encore  que  le  plan  que  vous  avez  em- 
[lortd  de  Circy.  Nous  avons  retu  vos  lettres  dans 
lesquelles  vous  faites  voir  des  sentitnenls  qui  ne 
sont  pointd'un  voyageur.  Les  voyageurs  oublient; 
vous  ne  nous  oubliez  point  ; vous  songez  à nous 
consoler  de  votre  absence.  Madame  du  Cb&telet 
et  tout  ce  qui  est  à Cirey,  et  moi , monsieur,  nous 
nous  souviendrons  toute  notre  vie  tjue  nous  avons 
vn  Alexandre  de  Remusberg  dans  Epbestion  Kai- 
serling.  Je  trouve  déjà  le  prince  royal  un  très 
grand  politique;  il  choisit  pour  ambassadeurs 
eeux  dont  il  connaît  le  caractère  conforme  à celui 
des  puissances  auprès  desquelles  il  faut  négocier. 
Il  a envoyé  à madame  la  marquise  du  Châtelet 
un  homme  sensible  à la  beauté , à l'esprit , à la 
vertu  , et  qui  a tous  les  goûts,  comme  il  parle 
toutes  les  langues  : en  un  mot,  son  envoyé  était 
chargé  de  plaire , et  il  a mieux  rempli  sa  légation 
que  le  cardinal  d'Ossatou  Grotius  n'auraient  fait. 
Vous  négociez  sans  doute  sur  ce  pied-là  auprès  de 
madame  de  Nassau  *.  En  quelque  endroit  du 
monde  que  vous  soyez  , souvenez-vous  qu’il  y a 
en  France  une  petite  vallée  riante , entourée  de 
bois,  où  votre  nom  ne  périra  point  tant  que  nous 
l'babilerons.  Parlez  quelquefois  de  nous  à Frédé- 
ric-Marc-Aurèle  quand  vous  aurez  le  bonheur  de 
vous  retrouver  auprès  de  lui.  Vous  avez  été  té- 
moin de  cette  tendresse  plus  forte  que  le  respect 
dont  nos  cœurs  sont  pénétrés  pour  lui.  Nous  ne 
fesons  guère  de  repas  sans  faire  commémoration 
du  prince  et  de  l'ambassadeur  ; nous  ne  passons 
point  devant  son  portrait  sans  nous  arrêter,  sans 
dire  : • Voilà  donc  celui  à qui  il  est  réservé  de 
a rendre  les  hommes  beureuz  ! voilà  le  vrai 
a prince  et  le  vrai  philosophe  ! > J’apprends  on- 
oore  qoe  vous  ne  bornez  point  votre  sensibilité 
pour  Cirey  au  seul  souvenir,  vous  songez  à rendre 
service  à M.  binant  ; vos  bons  offices  pour  lui 
sont  un  bienfait  pour  moi , souffrez  que  je  par- 
tage la  reconnaissance. 

Il  y a donc  deux  terres  de  Cireydans  le  monde  ', 

' Nanaa-Wallbonrg.  Ci. 

* Il  7 a ta  moini  tlx  cndroltt  da  non  de  Cirey  en  Pranea; 
aaaoir,  daai  dana  laa environs  de  0||oo  etda  Baaone  (Cdsa- 
d'Orli  aa  dans  l'arrondlSïeiDenl  de  Vasoul,  et  un  taire  dans 


an 

deux  paradis  terrestres  , mesdaiOM  de  Nassau  ont 
l'un  , mais  madame  du  Châtelel  a l'autre.  Ce  que 
VOUS  me  dites  de  Weillmurg  augmente  la  respec- 
tueuse estime  que  j'avais  déjà  pour  les  princesses 
dont  vous  me  parlez  ; adieu , monsieur,  nous  ue 
perdrons  jamais  celle  que  nous  avons  pour  vous. 
Ma  malheureuse  santé  m'a  em|  êché  de  vous  écrire 
plus  tét,  mais  elle  ne  diminuera  rien  de  mes 
tendres  sentiments. 

Si  dans  votre  chemin  vous  rencontrez  des  gens 
dignes  de  voir  Émilie , et  qui  voyagent  en  France, 
envoyez-nous-les,  ils  seront  reçus  en  votre  nom 
comme  vous-même.  Madame  du  Châtelet  sera 
comptée  au  rang  des  chosea  qu’il  faut  voir  en 
France , parmi  celles  qu'on  y regrette. 

Je  suis  avec  l'estime  la  plus  respectueuse  et  la 
plus  tendre , etc. 

A M.  L'ABBÉ  MOUSSINOT. 

Octobre. 

M.  de  Brézé  est-il  bien  solide?  Qu'en  pensez- 
vous,  mon  prudent  ami?  Cet  article  d'intérêt 
mûrement  examiné , prenez  vingt  mille  livres  chez 
M.  Michel,  et  donncz-lesà  M.de  Brézé,  en  rentes 
viagères,  au  denier  dix.  Ccl  emploi  sera  d'autant 
plus  agréable  qu'on  sera  payé  aisément  et  réguliè- 
rement sur  ses  maisons  à Paris.  Arrangez  celle 
affaire  pour  le  mieus  ; et , une  fois  arrangée , si 
la  terre  de  Spoix  peut  se  donner  pour  ciuquanlo 
mille  livres , nous  les  trouverons  vers  le  mois 
d'avril.  Nous  vendrons  des  actions,  nousemrrun- 
terons  au  denier  vingt , cela  ne  sera  dilfleile  ni  à 
vous  ni  à moi.  La  vie  est  courte  ; Salomon  dit 
qu'il  faut  jouir.  Je  songe  à jouir,  et  pour  cela  je 
me  sens  nne  grande  vocation  pour  être  jardinier, 
laboureur,  et  vigneron  ; peut-être  même  réussi- 
rai-je mieux  à planter  des  arbres , à bêcher  la 
terre  et  à la  faire  froctiOer,  qu  à faire  des  tragé- 
dies, de  la  chimie,  des  poèmes  épiques,  et  antres 
sublimes  sottises,  qui  font  deseiinemis  implacables. 
Donnez  l'Enfant  prodigue  à Praull,  morennaut 
cinquante  louis  d'or,  six  cents  francs  tout -Je  suite, 
et  un  billet  pour  les  autres  six  cents  livres,  paya- 
bles quand  ce  malheureux  Enfanl  verra  le  jour. 
Ccl  argent  sera  employé  à quelque  imone  oji.vre. 
Je  m'en  tiens  à mon  lot,  qui  est  un  peu  de  gloire 
et  quelques  coups  desifOct. 

niai  i»  gamhoarg  (Haau-Saanr  rl  Mnribr].  Qaanl  aas 
dvusxiorea,  lia  appartlannenl  à la  Hauie-Marne,  arron- 
d.iKoiania  lia  Chaamonl  al  4t  Vaaiy.  K vrai  Cirey,  ha- 
bîKpar  Volialre,  da  iVStà  IT49,  «I  alluéaqaalra  lleiiaa 
da  catla  dcroiare  villa,  lur  ta  Bl.uia,  fl  la  eotnmune  poUa 
la  nom  da  Clny-iur-Blaoe,  ou  tuvy-lo-tWiaau,  Ci- 
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A >1.  !.E  CÜMÏE  1>  AiiOtNTAl.. 

A Cirrjr , ce  4 novembre. 

To  it  iiimi  chagrin  est  «I  mc  à |ircsniil  ilo  ne  [iim- 
V'iir  vous  einbravser  on  vnu4  fôlicnanl  iln  nioil- 
leur  (!e  iimii  ca'iir.  U no  inc  iiiaii  |iie  |ioiir  sen- 
tir un  Imnlienr  larf.iil  que  d'ctic  tiiiinin  du 
vôtre.  Que  je  suis  oiiclianic,  imni  cliorH  rrs|MC- 
laliie  ami , de  ce  que  vous  venez  de  faire  ! que  je 
rocüiinais  lien  Ih  vulre  cœur  leudre  et  volie  es- 
piil  renne  ! 

On  disait  que  niyinen  a ITnlér^l  pour  p*Te; 

QtlTI  tsl  Itisle,  sans  iTiois.  aveugle  , niereenaire  ; 

Ce  n'esl  p«}iiil  la  ITIvinen  ; on  le  eonnail  bien  mal. 

€o  dieu  des  rieurs  beurrux  rsl  elics  vous . d'.Vrgenial  ; 

La  A'citu  lurouduil.  la  TrnJrrss»*  l'aniuie; 

Le  bonliriir  sur  scs  pas  est  lisé  sans  reloue  ; 

Le  vc;  ilable  Hymen  esl  le  fils  de  l'LsIime , 

Lt  le  fiere  du  tendre  Amour. 

f’ormettez-mni  donc  do  vous  faire  ici  a tous 
deux  des  coinpliiiients  de  la  part  do  Ions  les  linn- 
nîles  gens  , do  tous  les  gens  qui  pensent,  de  tous  i 
les  gens  aimables.  Mon  Dieu  ! que  vous  avez  I ien 
fait  l’un  et  rmitroi  Parlagoz,  ni.ail.inio , b’s  lum- 
Ics  de  ,\I.  d’Aig  'iilal  pour  moi.  Ab  ! s’il  vous  pre- 
nait fanla  sic  à Ions  deux  de  venir  passer  quiT  pie 
temps  b la  campagne , pendant  qu'on  dorera  voire 
rabinel  , qu'on  aiTiévrra  voire  meuble  ! inadame 
du  CliiliTel  va  vous  eu  l'crire  sur  cela  de  bonnes. 
Eoflii  ne  nous  ôtez  pninl  l'esinTanee  de  vous  re- 
voir. I.os  lieiirciix  n'oiil  point  besoin  de  Paris. 
Nous  n'irons  point  ; il  faut  donc  que  vous  veniez 
ici.  Vivez  heiireus,  couple  aimable,  couple  esti- 
mable. Vendez  vile  votre  vilaine  cliarge  de  con- 
seiller an  pailement,  qui  vous  prend  un  lemps 
que  vous  devez  aiii  charmes  de  la  siHuTé:  qiiiilez 
ce  Irisic  fardeau  qui  fait  qu’on  se  lève  malin.  Il 
n'y  a pas  moyeu  que  le  plaisir  dont  votre  lurnheur 
me  pcoetie  me  permette  de  vous  parler  d'autre 
chose.  Une  anirc  fois  je  vous  enireliendrai  de 
.Alelponiène,  de  Tlialie;  miis  aujourd'hui  la  di- 
V iiiilc  b qui  vous  sacrifiez  a tout  mon  rnceus.' 

A M.  THIERIOT. 

A Clrey  , le  S novembre. 

N'osant  vous  écrire  par  la  poste , je  me  sers  de 
cet  li.  mme  qui  part  de  Cirey  , et  rpii  se  charge  de 
ma  lettre.  Croiriez-vous  bien  que  la  plus  Klelie  et 
la  pins  inlâme  ealomnie  qu'un  prêtre  puisse  in- 
venter a été  cause  de  mon  voyage  en  Hollande? 
Vous  avez  élé  . avec  plusieurs  lionnèies  gens , en- 
veloppé vous-niéme  dans  relie  ealomnie  alisiirde 
dont  vous  ne  vous  doutez  pas.  Il  ne  m'est  |ias 
ircrmis  encore  de  vous  dire  ce  que  c'est.  Je  ' 


vous  dem.aode  luè.cc  en  grbec,  mon  cher  ami, 
au  nom  de  la  lemire  amitié  qui  nous  unit  depuis 
plus  de  vingt  ans , et  qui  ne  finira  qu'avec  ma  vie, 
de  ne  paraiire  pas  seulement  soujiçonner  que  vous 
sachiez  qu'il  y a eu  une  calomnie  sur  nol|-« 
comple.  Ne  diles  point  surtout  que  vous  ayez  reçu 
de  lettre  de  moi  ; cela  est  de  très  grande  consr^ 
rpience.  Il  vous  paraîtra  sans  doute  surprenant 
I qu'il  y ail  une  pareille  inqnisilinn  secréle  ; mais 
j cnliiielle  e.xi.ste,  et  il  fau!  que  les  lionnêlcs  gens, 
j qui  sont  loojours  les  plus  f.iibles,  cèdent  aux  plus 
i foils.  J avais  voulu  vous  éerire  par  M.  l'abbé  du 
i Resnel,  qui  e.sl  venu  passer  un  mois  b Cirey,  et 
, je  ne  me  suis  prive  de  cette  consolation  que  parce 
; qn'il  ne  devait  retourner  b Taris  qu'après la  Saint- 
I .Mailin.  Mon  cher  Thieriol,  quand  vous  saurez 
I de  quoi  il  a été  qiieslion  , vous  riiez , cl  vous  se- 
rez indigné  b Tctccs  de  la  nicdiancete  et  du  ridi- 
cule des  hommes.  J'ai  bien  fait  de  ne  vivre  que 
dans  la  cour  d Emilie  , et  vous  faites  très  bien  ite 
ne  vivre  que  dans  celle  de  Tolliim. 

Je  lus , il  y a un  mois , le  polit  extrait  que  ma- 
detiiiiiscllc  Desliayes  avait  fait  de  l’ouvrage  de 
V ICucliilr-Orphrc , cl  je  dis  b madame  du  Cliâlclel: 
Je  suis  sûr  qu'avai  t qu'il  soit  peu  Pullion  é|H>u- 
sera  celle  miise-ra.  Il  y avait  dans  ces  trois  ou 
quatre  pages  une  sorte  de  mcrilc  peu  commun;  et 
cela,joiiilb  tanlde talents etdegràees, fait  en  tout 
mie  personne  si  respectable  , qu’il  était  imiKissi- 
lile  de  ne  pas  ineltre  tout  son  lumlieur  et  toute  sa 
gloire  b i'époiiser.  Que  leur  biinheur  soit  public, 
mon  cher  ami,  et  que  mes  compliments  soient  bien 
secrels  , je  vous  en  conjure.  Je  souhaite  qu'on  se 
souvienne  de  moi  dans  votre  Temple  des  Muses, 
je  veux  être  oublié  parlout  ailleurs. 

Je  viens  de  lire  les  paroles  de  Castor  et  Pollux. 
Ce  poème  est  plein  de  diamants  brillants;  cela 
éliiirelle  de  pensées  cl  d'expressions  fortes.  Il  y 
manque  quelque  pi’tlle  chose  que  nous  sentons 
bien  tous  , et  que  l'auteur  sent  aussi  ; mais  c’est 
un  ouvrage  qui  doit  faire  grand  lionnciir  b son  es- 
prit. Je  n'eu  sais  pas  le  succès;  il  dépend  delà  mu- 
sique, et  des  fêles,  et  des  acteurs.  Je  souhaite- 
rais de  voir  cet  opéra  avec  vous  , d'eu  embrasser 
les  auteurs , de  souper  avec  eux  et  avec  vous  , 
mon  cher  ami , si  je  pouvais  souhaiter  quelque 
chose;  mais  mon  petit  paradis  terrestre  me  retien- 
dra jiisiju'b  ce  que  quelque  diable  m'en  chasse. 

Vous  savez  peut-être  que  le  seul  vrai  prince 
qii'il  y ail  en  Europe  nous  a envoyé  dans  noire 
Édi'i)  lin  pelil  amlassaileur,  qu'il  qualifie  de  son 
aniiinlime,  et  qui  mérile  ce  tilrc.  Les  autres 
rois  ii'onl  que  des  coiirlisans  , mais  notre  prince 
n'auia  que  des  amis.  Nous  avons  reçu  celui-ci 
comme  Adam  et  Eve  reçoivent  l’auge  dans  le  Pa- 
rntlis  (le  Millon  ; b cela  près  qu'il  a fait  meilleure 
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i'hére,  et  qu'Üacii  des  fêtes  plus  ^alaules.  Notre 
priuce  devient  tons  les  Jours  plus  étonnant  ; c'est 
un  prodij^e  de  talents  et  de  vraie  vertu.  Je  crains 
qn’il  ne  meure.  Les  hommes  ne  sont  pas  faits  pour 
être  gouvernés  par  un  tel  homme;  ils  ne  méri- 
tent pas  d'être  heureux. 

Il  m’envoie  (juelquc.'ois  de  gros  paquets  qui 
sont  six  mois  en  roule,  et  qui  proh.ihlotnotU  ar- 
' riveraient  plus  tôt  s'ils  passaient  par  vos  mains. 
Je  voudrais  bien  que  vous  fussiez  notre  unique  cor- 
respondant. Je  me  flatte  i|ue  dans  peu  il  me  .sera 
permis  d'écrire  librement  à mes  amis.  Le  nombre 
nesera  pas  grand,  et  vous  serez  toujours  à la  tête. 

Vous  devriez  l)ieu  aller  voir  mes  nièces , qui 
ont  perdu  leur  père.  Vous  me  ferez  grau  1 plaisir 
de  leur  parler  de  leur  oncle  le  soliiaire  ( sans  té- 
moins .s’entend).  Il  y a l'a  une  nièce  aînée  qui  est 
une  élève  de  Kameau  , et  qui  a l'esprit  aimable. 
Je  voudrais  bien  l'avoir  auprès  de  moi , aus>i 
bien  que  sa  sœur.  Vous  pourriez  leur  eu  tnspirt'r 
l’envie;  elles  ne  se  repentiraient  pas  du  voyage. 

Mandez-moi  donc  des  nouvelles  de  votre  santé, 
de  vos  plaisirs,  de  tout  ce  qui  vous  regarde,  et  de 
nos  amis,  que  J'embrasse  en  bonne  fortune. 
Adieu,  mon  très  cher  ami,  que  J’aimerai  tou- 
jours. 

A M.  THIi:i\IOT. 

Novembre. 

Je  u’ai  reçu  qu’aujourd’hui  votre  lettre  du  22, 
mon  cher  ami.  La  route  est  plus  longue,  mais 
plus  sûre.  Nos  cœurs  peuvent  se  parler,  et  voila 
ce  que  Je  voulais. 

Prcraièreraênt  Je  ne  vous  crois  point  instrnit  de 
la  raison  qui  m'a  obligé  h me  priver  si  long-iciu|'S 
du  commerce  de  mes  amis;  mais  Je  crois  enfin 
}>ouvoir  vous  la  dire.  Savez-vous  bien  qn’on  avait 
accusé  plusieurs  personnes  fl'rtt/jcivnic  ? Savez-vous 
bien  que  vous  étiez  du  nombre?  Je  n’en  dirai  pas 
plus.  Ah  ! mon  ami,  que  nous  sommes  loin  de  méri- 
ter cette  sotte  et  altominable  accusation  ! Il  est  au 
moins  de  notre  intéi  ûl  qu’il  y ait  un  Dieu,  et  qu’il 
punisse  ces  monstres  de  la  société,  ces  scélérats 
qui  .se  font  un  jeu  de  la  plusdamnab!e  imposture. 

A l’égard  de  la  nouvelle  calomnie  dont  vous 
nie  parlez,  J'ai  cru  devoir  en  écrite  à son  altesse 
royale.  Je  vous  instruis  de  cette  démarche,  afin 
que  vous  vous  y conformiez  , cl  que  vous  m’éclai- 
riez , en  ca.s  que  cette  iinperliueiice  coutinuc.  Le 
roi  de  Prusse,  avrede  grand.- étals,  beaucoup  d'ar- 
gent comptant , et  une  armée  de  géants,  peut  1res 
Jiien  se  moquer  d’un  sol  libelle;  mais 

Aloi  chétif,  qui  ne  >«is  roi,  ni  lien  , 

Cl.  Maxwt,  cpili^-  à t'iaiiçoii  i". 


j je  tremble  toujours  de  la  calomnie  .^quelque  ab- 
i surde  qu’elle  soit,  et  Je  suis  comme  le  lièvre  , 
i qui  craignait  qu'on  ne  prit  ses  oreilles  pour  des 
; cornes. 

^ Tout  cela  m’attristerait  bieir.mais  la  vie  douce 
I dont  Je  Jouis  me  console  ; lu  sagesse,  l’esprit , la 
j bonté  exitéme  dont  le  prince  royal  m’honore, 
j me  rassurent  ; et  je  ne  crains  rien  avec  votre 
I amitié. 

j 

; A M.  L’AflÜÉ  .MOU.SSI.NOi. 

1 

! Novembie. 

1 Votre  patience,  mon  citer  abbé,  va  être  mise  u 
] une  étrange  question  ; Je  tremble  qu'elle  n’en 
pui.s.sc  sonteiiir  l’épreuve.  J’espère  tout  de  votre 
, amilic.  Affaires  temporelles,  affaires  spirituelles , 
j ce  sont  là  les  deux  grands  sujels  du  long  bavar- 
1 dageipie  Je  vais  vous  faire, 
j M.  de  Lézeau  me  doit  trois  ans;  il  faut-le  pres- 
, ser  sans  trop  l’imporluner.  Une  letirc  au  priiic»' 
, de  Guise  ; cela  ne  coûte  rien  et  avance  les  affai- 
res. Les  Villars  et  les  d’Aniieuil  doivent  deux  an- 
nées ; il  faut  poliment  cl  .sagement  reinonln  r à 
ces  messieurs  leurs  devoirs  ’a  l'égard  de  leurs 
créanciers.  Il  faut  ausd  terminer  avec  M.  de  Hi- 
chelicu  , cl  en  passer  par  où  l’on  voudra.  J'aurais 
! de  grandes  objections  à faire  sur  ce  qu’il  me  pro- 
I pose  ; mai.s  J'aime  encore  mieux  une  conclusion 
; qu’une  objection.  Concluez  donc,  mon  cher  ami  ; 
I Je  m’en  rapporte  aveuglément  k vos  lumiéies, 
; qui  mesunl  toujours  liés  utiles. 

I Praull  doit  donner  cinquante  francs  à monsieur 
votre  frère.  Je  le  veux;  c’est  un  petit  pol-de-vin, 
une  petite  bagatelle  qui  est  entrée  dans  mon  mar- 
clié  ^ ; et,  quand  celle  bagatelle  sera  payée , mon- 
sieur votre  frère  grondera  de  ma  paille  négligent 
l’rault,  qui,  dans  les  envois  des  livres  que  Je 
j veux , met  toujours  des  retards  qui  m’inipaiien- 
lenl  Cl  uellcmenl  ; rien  de  tout  ce  qu’il  m’exiîé  lie 
n’arrive  h point  nommé. 

Monsieur  votre  frère  demandera  ensuite  h ce 
li!r,aire,ou  à tel  autre  qu'il  voudra,  un  Piiffen- 
doif;  la  Chimie  de  Boêrliaave  la  plus  complète; 
une  Lettre  sur  la  dwisibUitc  delà  matière,  chez 
Jombcrl;  la  Table  des  trente  premiers  tomes  de 
r Histoire  de  l" Académie  des  Sciences  ; Morioile. 
de  la  i\nture  de  l’Air;  idt-m , du  Froid  et  du 
• Chaud;  Boyle,  De  ratione  inter  igmm  et  ftam- 
\ niant,  diflicilc  ’a  trouver;  c’est  l’alfairc  de  mou- 
j sieur  votre  frère. 

j Autres  commissions.  Deux  rames  de  papier  de 
minisite,  anlant  de  papier  à lcU.es;  le  tout  pa- 
! nier  do  liollande  ; douze  bâtous  de  cire  d'Espag  e 

^ ' Le  m:ir'’bé  n iaUf  â jiro  'iijue.  Ct. 
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h l'e^pril  de  vin , «ne  spbère  copernicicnne  , un 
vorrc  ardent  des  plus  grands,  mes  estampes  du 
l.nveiiibiiiirg,  deux  globes  avec  leurs  pieds,  deux 
tliermnniélres , deux  baromètres  ( les  plus  longs 
so  it  les  inei l eurs);  deux  planches  bien  graduées, 
des  terrines,  des  relnrtes.  En  fait  d'achat , mon 
ami , qu'on  p^cf^^e  toujours  le  beau  et  le  bon  un 
peu  cher  au  médiocre  moins  coûteux. 

Voilh  pour  le  bel-esprit  qui  cherche  h s'in- 
slruicc  a la  suite  des  Fonlcnelle,  des  Boyle,  des 
B Crhaave,  et  aulres  savants.  Ce  qui  suit  est  pour 
riiomme  malériel , qui  digère  fort  mal  ; qui  a 
besoin  de  faire,  h ce  qu'on  lui  dit , do  grands 
exercices , et  qui , outre  ce  besoin  de  nécessité , 
a eni ce  d'autres  1 e.<oins  de  société.  Je  vous  prie, 
en  conséquence , de  lui  faire  acheter  un  lion  fusil , 
une  jolie  gibecière  avec  appartenances,  marteaux 
d'arini's , tire-bourre  ; et  grandes  boucles  de  dia- 
mant |iour  souliers , au'res  boucles  'a  diamant 
pour  jarretières;  vingt  livres  de  poudre 'a  pou- 
d er,  dix  livres  de  poudre  de  senteur,  une  bon- 
tei  le  d'essence  au  jasmin  , deux  énormes  pois  do 
ponimade'aia  Oeurd'oionge,  deux  houppes  à pou- 
drer, un  très  bon  couteau,  trois  C|iouges  fines, 
trois  balais  poor  secrétaire,  quatre  paquets  de 
pliiincs , deux  pinces  de  toilette  1res  propres , une 
poire  de  ciseaux  de  poche  très  bons,  deux  bros- 
ses à frotter,  enfin  trois  paires  de  pantoufles  bien 
fourrées  : et  puis , je  no  me  souviens  de  rien  de 
plus. 

De  Inut  cela  on  fera  un  ballot,  deux  s'il  le  faut, 
trois  mèiuo  s'dssont  necessaires.  Votre  emballeur 
est  exrelicnt.  Envoyei  le  tout  par  Joinville,  non  à 
mnn  adresse,  car  je  suis  en  Anglelcrrel  je  vous 
prie  de  vous  en  souvenir  | , mais  il  l'adresse  de 
madame  de  Cbamphoniii. 

Tout  cela  coûte,  me  direz-vous;  et  où  prendre 
de  l'argent?  Où  vous  vouürri , mon  cher  abbé. 
On  a des  actions,  on  en  fond.  Il  ne  faut  jamais 
rien  négliger  do  son  plaisir,  parce  que  la  vie  est 
courte.  Je  serai  tout  'a  vous  pendant  cette  courte 
vie. 

A MADAME  DE  CIIAMPBO.MX. 

De  Circy.  décembre 

Aima!  le  amie,  je  n'ai  point  clé  libro  jusqu  "a 
ce  moment  ; pardon  ! mats  sacbez  que  c'est  ù moi 
cl  ù ma  nièce  h vous  remercier.  Sachez  que  c'est 
faire  son  bonheur  que  de  la  niellre  près  de  vous. 
Vous  avez  tout,  hors  l’amour-propre.  Le  mien 
est  extrême  de  pouvoir  être  uni  'a  vous  par  les 
liens  du  sang , que  je  me  propose  ; mais  ne  nous 
enivrons  point  des  fumées  d’un  vin  que  nous  n’a- 
Tons  point  encore  bu.  Ne  croyons  jamais  que  ce 
qui  est  fait  Je  crois  l'alfaire  en  train  , mais  qui 


peut  répondre  des  événements?  je  ne  répond* 
que  de  mon  cœur,  qui  est  à vous  pour  toujours. 
Venez  me  voir,  ma  chère  amie , quand  vous  pas- 
serez près  de  la  ville  des  Entre-toit. 

A M.  L'ABBÉ  MOnSSINOT. 

Décembre. 

Au  lieu  de  l’argent  que  me  doit  Praolt , mon 
cher  abbé,  je  lui  ai  demandé  des  livres.  Vous 
dites  qu'il  est  mécontent , j'en  suis  surpris  ; il 
doit  savoir  qu'on  ne  s'inlerJil  jamais  la  liberté 
des  éditions  étrangères.  Silût  qu'un  livre  est  iin- 
priiné  h Paris , avec  privilège , les  libraires  de 
Hollande  s'en  saisissent,  et  le  premier  qui  l'im- 
prime est  celui  qui  a le  privilège  exclusif  dans  ee 
pays-l'a  ; et , pour  avoir  ce  droit  d'imprimer  le 
premier,  il  suffit  de  faire  annoncer  l'ouvragn 
dans  les  gazettes.  C'est  un  usage  établi  , et  qui 
tient  lieu  de  lui. 

Or,  quand  je  veux  favoriser  un  libraire  de  Hol- 
lande, je  l'avertis  de  l'ouvrage  que  je  fais  im- 
primer en  France  , el  je  lâche  qu'il  en  ail  le  pre- 
mier exemplaire,  afin  qu'il  prenne  le  devant  sur 
scs  confrères.  J'ai  donc  promis  à on  libraire  hol- 
landais que  je  lui  ferais  avoir  inrcssanimciil  l'ou- 
vrage eu  question  , cl  je  lui  ai  promis  celle  pe- 
tite faveur  pour  riiidcinniser  de  ce  qu  'on  larde  à 
lui  faire  adicver  les  Elàmcnti  ite  ta  philosophie 
(te  Newton  qu’il  a commencés  depuis  près 
d'un  an. 

Il  ne  s'agil  que  do  hâlrr  Praolt  afin  de  bâler  en 
même  temps  le  )>elil  avanlage  qui  indemnisera 
le  libraire  hollandais  que  j aflcclionne  et  qui  est 
très  huniiêlc  homme.  I.c  sieur  Prault  sait  très  bien 
ce  dont  il  s'agit.  .Sun  privilège  est  pour  la  France 
et  non  pour  la  Hollande;  il  n'a  même  transigé 
que  sur  ce  pied-l'a,  cl  à coiidilion  qu'oii  impri- 
merait à la  fuis  à Paris  et  à Amsterdam. 

Pour  prévenir  Imite  dilGcullé,  envoyez-lui  ce 
billet , et  qu'il  y iiictic  sa  lépoiisc. 

Vous  voilà  au  fait , el  je  vous  demande  pardon 
de  ce  verbiage. 

Praull  doit  encore  cinquante  francs  à M.  votre 
fl  ère;  je  veux  qu'il  les  )>aie.  C'est  un  nouveau 
pol-do-vin  que  je  le  prie  d'accepter.  Je  le  prie 
aussi  de  m'envoyer  la  vieille  tragédie  do  Cres- 
phontc  et  tous  las  bouquins  que  j'ai  notes  sur  la 
catalogue  qu'il  m'a  fait  jiarvenir. 

M.  THIERIOT. 

A Cirev,  U a décembre. 

Je  vois  par  voire  lettre,  mon  cher  ami,  que 
vous  êtes  1res  peu  instruit  de  la  raison  qui  ni'a 
forcé  de  me  priver,  pour  un  temps,  du  commerco 
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de  mes  nmis  ; mais  voire  coiuuu’ice  nj'esl  $i  cher, 
que  je  ne  veux  pas  hasarder  de  vous  en  parier 
dans  une  lettre  qui  peut  fort  iden  t^lre  ouverte, 
malgré  toutes  nies  précautions.  | 

J’ai  cru  devoir  mander  au  prime  royal  la  ca-  } 
loninie  dont  je  vous  remercie  de  m’avoir  insiruil. 
Vous  croyez  bien  que  je  ne  fais  ni  à lui  ni  à moi 
i'outragede  me  justifier  ; je  lui  dis  seuloiucnlquo 
votre  zèle  extrême  pour  sa  personne  ne  vous  a* 
pas  permis  de  rac  caclier  cotte  horreur,  et  que 
les  mêmes  sentiments  m'engagent  h l’en  avertir. 
Je  crois  que  c’est  un  de  ces  attentats  méprisables, 
un  de  CCS  crimes  do  la  canaille,  que  les  rois  di>i« 
vent  ignorer.  Nous  autres  philosophes , nous 
devons  penser  comme  des  rois  ; mais  inalheureti- 
semeiit  la  calomnie  nous  fait  plus  de  mal  réel 
qu"aeux. 

Vous  devriez  bien  m’envoyer  h's  versicuicts  du 
prince  et  la  réponse.  Vous  me  direz  que  c'élait  h 
moi  d'en  faire , et  que  je  suis  bien  impertinent  de 
rester  dans  lo  silence  quand  los  savants  et  les 
princes  s'empressent  k rendre  bomma;:e  b madame 
de  La  Popeliuicre. 

Mais  quoi  ! si  ma  mu&r  tH;haunée 
Eût  lotte  cet  objet  charmant. 

Qui  réunit  si  nobtement 

Les  talents  d’EucliJe  et  d’Orphée, 

Ce  serait  un  faible  ornement 
.\u  piédestal  de  son  trophée. 

La  luiicr  est  un  Tain  emploi; 

Elle  régnera  bien  sans  moi 
Dans  ce  monde  et  dans  la  mémoire; 

Et  l'heureux  maître  de  son  cteur, 

Celui  qui  fait  seul  y>n  l>onheur, 

Pourrait  seul  augmenter  sa  gloire, 

A propos  de  vers,  on  imprime  l'Enfant  prodi- 
gue un  peu  dlfTcrenUle  la  délestable  copie  qu'ont 
les  comédiens,  et  que  tous  avez  envoyée  ( dont 
j'enrage)  an  prince  royal. 

ie  n'ai  encore  fait  que  deux  actes  de  iférope , 
car  j'ai  un  cabinet  de  pbysiquequi  me  tient  an 
c(ciir. 

■ PluriLiis  alleiiUis , niinor  est  ad  singula  arasiu  . 

Je  trouve  dans  Castor  et  Pollux  des  traits  cliar- 
manls  ; le  tout  ensemble  n’est  )>as  peut-être  bien 
tissu.  Il  ymatique  \emolte  et  amoenum , et  même 
il  y manque  de  l’inlérêt.  Mais,  après  loul,  je  vous 
avoue  que  j'aiiuerais  mieu.\  avoir  fait  une  demi- 
douzaine  de  pelils  morceaux  qui  sont  épars  dans 
celte  pièce  qu’un  de  ces  opéra  insipides  et  unifor- 
mes. Je  Irouve  eneorc  que  les  vers  n’en  sont  pas 
tonjonrs  bien  lyriques  , et  je  crois  que  le  récilalif 
a dû  beaucoup  coûtera  noire  grand  Rameau.  Je 
ne  songe  poinl'a  sa  musique  que  je  n’aie  de  Icn- 


dres  relotirs  pour  Soinson.  Est-ce  qu'on  u'enieii- 
di  a jamais  à l'Opera  : 

Profonds  ibimes  de  U terre , 

Enfer,  ouvre-toi , etc.  ? 

Act.  V,  SC.  t, 

.Mais  ne  pensons  pins  aux  vaiiilés  ilu  mou  It. 

Je  vous  remercie , mon  ami , d’avoir  consolé 
mes  nièces.  Je  ne  leur  proposais  un  toya'.;c  St 
Cirey  qu'en  cas  que  leurs  affaires  cl  les  b ens  '‘iin- 
ces  s'accorilasseni  avec  ce  voyage.  Mais  voici  une 
aulre  négociation  qui  est  asi-ez  digne  de  la  bonté 
de  votre  cœur,el  du  «Ion  de  persuader  iluut  üieu 
a pourvu  votre  esprit  accort  et  votre  longue  pliy- 
sioiiomie. 

Si  madame  Pagnnn  voulait  se  charger  de  ma- 
rier la  cadette 'a  quelque  bnn  gros  robin  , je  me 
cbargerals  de  marier  l'alnéeà  un  jeune  homme  de 
conJiliou  , dont  la  famille  cnlièrc  iii'bonoïc  de  la 
plus  Iciiiirc  et  de  la  plus  inviolable  ainiiié.  A-su- 
rémenl  je  ne  veiij  |Kt.sli  isardcrde  la  rendre  uial- 
beureuse  ; elle  aurait  affaire  à Une  famille  qui  se- 
rait 'a  ses  pieds  ; clleserail  mailresse  d'iiii  cl.âleiiti 
assez  joli  qu’on  embellirait  [>our  elle.  Un  bien 
médiocre  la  ferait  vivre  avec  bcaucottp  plus  d'a- 
liondance  que  si  elle  avait  quinze  mille  livres  de 
rente  à Paris.  Elle  passerait  une  partie  de  i’amiéo 
avec  madame  du  Cbûicict  ; elle  ticndiait  b Paris 
avec  nous  dans  l'occasion;  ciiUu  je  serais  sou 
|)ère. 

C'est,  mon  cher  ami,  ce  qiiejc  lui  propose,  en  cas 
qu'elle  tic  Irouve  pas  mieux.  Dieu  me  préserve 
de  prétendre  gêner  la  moindre  de  ses  inclinai  ions  I 
attenter  à la  liberté  de  son  prochain  me  parait  un 
crime  contre  l'humanité  ; c’est  le  pét  lté  contre  na- 
ture. C'est  b votre  prudence  b sonder  ses  inclina- 
tions. Si,  après  que  vous  lui  aurez  présenté  ce 
parti  avec  vos  lèvres  de  persuasion,  elle  le  trouve 
b son  grc,  alors  qu'elle  me  laisse  faire.  Vous 
pourrez  lui  insinuer  un  peu  de  dégoût  pour  la  vie 
médiocre  qu'elle  mènerait  b Paris , et  beaueoiip 
d'envie  de  s'établir  honiiêlcmcnt.  Ce  serait  ensuite 
b elle  b ménager  tout  doucement  l'esprit  de  ses 
oncles. 

Tout  ceci , comme  vous  le  voyez,  est  l’exposi- 
tion de  la  pièce;  mais  le  dernier  acte  n'est  pas . 
je  crois , près  d'étre  joué.  Je  remets  l'intrigue 
entre  vos  mains. 

Voici  un  petit  mot  de  lettre  pour  l'ami  Bcrg-  r. 
Adieu  ; je  vous  embrasse.  Comment  donc  le  gen- 
til Bernard  a-l-il  quitté  Pollion  et  Tueca? 

Je  reçois  dans  le  ronment  une  lettre  do  ms 
nièce  , qui  me  fait  lieauconp  de  plaisir.  Elle  n'i  St 
pas  loin  d'acccpler  ce  que  je  lui  propose  , et  elle 
a raisrm.  Vnle. 
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COKRESPO.NÜAXCE. 


A M.  L ABBÉ  lIOtSSlNOT. 

CAtubrIdge,  dtfermbre. 

Ja  suis  fort  aiso,  mon  cher  physicien,  que 
M.  de  ronlenelle  se  soit  explique  sur  la  propaga- 
tion lin  feo.  Comme  la  lumicro  du  soleil  esl  le  feu 
le  plus  puissant  que  nous  cuiiiiaissions , il  iJlait 
oalurel  d'avoir  quelques  idées  un  peu  claires  sur 
la  propagation  de  ce  feu  é cinenlaire.  C'ctail  l'af- 
faire d'un  philosophe;  le  reste  esl  l'alfuire  d'un 
forgeron.  Je  suis  au  milieu  des  forges  , et  la  nia- 
lière  me  convient  assez.  J'espere  que  liroiiod 
s'expliquera  aussi  clairement  sur  les  cinquante 
louis  dont  vous  me  parhz  , que  M.  de  Fonlenclle 
sur  la  lumière.  Si  llronod  ne  donne  pascctaigcnl, 
je  cro:s  qu'il  fauilra  vendre  une  action.  Je  no 
vois  pas  grand  mal  'a  cela  ; on  ne  perd  jamais  son 
dividende , il  esl  vrai  que  le  prix  varie  vers  les 
époques  de  leur  paiement,  c'est-à-dire  de  six  en 
six  mids,  mais  cela  va  ‘a  peu  de  chose  ; et  d'ail- 
Jeurs  il  vaut  mieux  saci  ifier  quelques  pistotcs, 
que  de  vous  donner  la  peine  d’aller  encore  chez  le 
sieur  Bronod, 

Les  trois  louis  que  vous  avez  donnes,  en  der- 
nier lieu,  an  sieur  Koln  rt,  etnient  sans  doute  )>our 
ses  avances.  Je  ne  peux  imaginer  qu'un  procureur 
se  suit  avisé  de  faire  des  frais  , puisque  je  n'ai 
point  eu  d'uffaires , 'a  moins  que  je  n'aie  eu  quel- 
que piOiCS  sans  le  savoir. 

M.  M iciiel  veut  donc  garder  mon  argent  jus- 
qu’au mars?  soit:  laissez-le-liii  donc;  ce 
sera  loujours  deux  mois  d intciél  de  gagnes.  Ne 
dédaignons  pas  de  p.vreilles  broutilles. 

Kaites,  je  vous  prie  . cl  si  vous  le  jugez  neces- 
saire, un  petit  pre^unl  à l'inteudant  de  M.  de  Ri- 
chelieu ; mais,  au  picalahle,  il  f.iiit  qu'il  y ait 
nne  loiine  délcgatinn  sur  Bouil  é-Menard , pour 
mes  ancrages,  cl  une  délégation  pour  que  doré- 
navant jn  reçoive  réguliérciueiil  une  rente  de 
quatre  mille  livres. 

Un  louis  d’or  à d'Arnaud,  sans  lui  dire  ni  où  je 
suis  ni  ce  que  je  fus,  ni  à lui  ni  à personne.  Je 
suis  à Cirey  pour  vous  seul,  et  dans  la  Coi  liiiichiuc 
pour  tous  les  Parisiens,  on,  ce  qui  sera  plus  vrai- 
srrohlable,  cuiiBiic  dans  quelque  province  d'An- 
gleterre. 


I l’abandonne  cela  à vus  soins  ; surtout  n'en  parlez 
pas  à madame  du  Châtelet. 

Venons  au  nécessaire  de  cette  dame.  Voyez 
an  plus  lût  liéhcil , et  rccomraandcz-lui  la  plus 
proinplc diligence.  Vous  lui  avez  donné  cinquante 
louis;  donnez-lui-en  cinquante  antres,  s’il  les 
exige,  et  assnrez-le  que , à l'inslaiit  de  la  déli- 
' vrance,  le  tout  sera  exaclcinent  payé- 

Si , suivant  ma  dernière  lettre , vous  avez  fait 
vendre  nue  action  , vous  avez  bien  fait;  si  vous 
; lie  l'avez  pis  vendue,  vous  avez  encore  hion  fait. 
Je  vous  approuve  en  tout  parce  que  tout  ce  que 
vous  faites  esl  loujours  bien  ; et  vous  méritez 
’ qu’on  vous  rcmerrie  cl  qu'on  vous  embrasse  bien 
■ fort. 

! A .M.  L'ABBÉ  .MOl'SSINOr. 

j Drcembrc 

‘ Vous  me  parlez  , mon  cher  abbé , d’un  bon 
liounnc  de  chimiste,  et  je  vous  écoule  avec  plaisir; 

; vous  me  proposez  ensuite  de  le  prendre  avec  moi, 

{ je  ne  demande  pas  mieux.  Il  sera  ici  d’ime  liherlé 
‘ entière , pas  mat  logé,  bien  nourri , une  grande 
! romiiiO'lilé  |Hiiir  cultiver  à son  aise  son  talent  de 
I ebimisie;  mais  il  faudrait  qu'il  sût  dire  la  messe. 

J et  qu’il  voulût  la  dire  les  diiiianclies  et  les  fêles 
dans  la  chapelle  du  château.  Celle  messe  est  une 
ruiidilion  .sans  laquelle  je  ne  puis  me  charger  de 
lui.  Je  lui  doniii  rai  eeiii  ccus  par  an , mais  je  ne 
peux  rien  faire  de  plus. 

; Il  faut  encore  l'iostruireqn'on  mange  très  rare- 
' meut  avec  mad  ime  la  marquise  du  Châtelet,  dont 
; les  heures  de  repas  ne  sont  pas  trop  réglées  ; mais 
il  y a la  lahic  de  M.  le  comte  dn  Châlciel  son  fils  , 
cl  d’un  précepteur,  homnio  d’esprit,  servie  ré- 
gulièi'Onienl  a midi  cl  à huit  heures  du  soir. 

I .M.  du  Châtelet  porc  y mange  souvent , et  quel- 
I qnefois  nous  soiipons  Inus  ensemble.  O'ailleuis 
i on  jouit  ici  d'une  grande  iiiicilé.  On  ne  peut  loi 
I donnor,  pour  le  présent,  qu’une  chanilne  avei- 
; antichambre.  S'il  accepte  mes  propositions,  il 
1 peut  venir  cl  appoiiiT  tous  rcs  insIrumciUs  de 
i chimie.  S'il  a besoin  d'areenl , vous  pourrez  loi 
donner  nn  quartier  d'avance,  à coinlltion  qu'il 
j partira  snr-le-chanip.  S'il  lar.lc  à p.irtir,  ne  lar- 
I (h  Z pas,  mon  cher  trésorier,  à m'envoyer  du  l’ar- 
goot  par  la  voie  du  earinsse.  Au  lieu  de  deux 


j rcûi  cinqiianio  louis . cuvoyei-eit  hardiment  trois 
A M.  L'ABCÉ  MOL’SSINOT.  cents,  avec  les  livres  et  les  h,-igatei:es  q-  e j'ai  de- 

j mandés. 

L'eslaraiie  Urée  sur  pastel,  mon  cher  ahlié,  est  l Au  reste,  mon  eb.er  ami,  je  suppoM!  qne  votre, 
horrible  et  misér.ilile  , u'cii  déplaise  au  graveur;  | chimiste  esl  un  homme  s.ogc,  p.iisque  vousle  piu- 
peii  m'oii  soucie.  Je  ne  prendrai  point  le  |iarti  de  | po.cz  : diles-mnison  nom  , car  encore  f iul-il  qne 
mou  visage,  que  je  ne  connais  pas  trop;  mais,  mou  j jo  sache  comment  il  s’appelle  S’il  fiit  des  Ihcr- 
eherami,  ucpourrail-oiipasuicfaircmoiusvilüiu?  i momètres  à la  Kahreuhed , il  en  fera  ici,  et  il 
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rendra  serTice  ^ la  phys  que.  Ces  tlicrmomotres 
cadrent-ils  avec  ceux  de  Rcaumur?  Ces  instru- 
menta ne  convieni’ieal  qu'auUnt  qu'ils  sunneiit 
la  müme  octave. 

A M.  L'ADBÉ  .MOUSSl.NOT. 

Décembre. 

le  VOUS  prie , mon  cher  aliRë , de  faire  dierclier  | 
unemoBlreîi.secondes  chez  Leroy  , ou  chez  Le.>on,  j 
ou  rliiz  Thinut  ; euflo  la  incilleuro  iiio  itrc  , soit  ; 
d or,  soit  d'arct'iil , il  u'ini|>nrie;  le  prix  n'imiHirte  j 
pas  davantage.  Si  vous  pouvez  charger  riiouuôle  | 
Savoyard  , que  vous  nous  avez  ikqà  envoyé  ici  li  j 
cinquante  sous  par  jour  (et  que  nous  récompen- 
serons encore,  outre  le  prix  convenu),  de  celle  | 
montre  à répétition , vous  rcxpédieriez  tout  de  j 
suite,  et  vous  ferez  l'a  une  aftaire  dont  je  serai  . 
bien  satisfait. 

Dlloiubrc,  que  vous  connaissez  ,a  faitbanque- 
roiite;  il  me  devait  quinze  cents  francs;  il  vient 
de  faire  un  contrat  avec  scs  créanciers  que  je  n’ai 
pointsigné.  Parlez,  je  vous  prie,  li  un  procureur, 
et  qu'on  m'exploite  ce  drôle,  dont  je  suis  très 
mccontenl.  i 

J'ai  lu  l'épllrc  d'Arnaud  ; je  ne  crois  pas  que  | 

cela  soit  imprimé , ni  doive  l’élre.  Dites-liii  que  i 
ma  santé  ne  me  permet  d écrire  a personne , mais  j 
que  je  l'aime  beaucoup.  Relenez-le  a dîner  quel- 
quefois chez  M.  Diibreuil,  je  paierai  les  poulardes 
1res  volontiers  ; éprouvez  son  esprit  et  sa  probité, 
afin  que  je  puisse  le  placer.  — Je  vous  le  répète, 
mon  cher  ami,  vous  avez  carte  blanche  sur  tout,  et 
je  n’ai  jamais  que  des  rcmercicmeuls  à vous  faire. 

A M.  L’ABBÉ  MOl'SSINOT.  : 

Décembre.  | 

J’aUends  le  pâté  que  vous  m'annoncez , et  pour  ! 
douze  à quinze  francs  de  joujoux  d'enfants.  Nous  ' 
voici  bientôt  aux  étreunes  ; c'est  le  temps  de  leurs  | 
plaisirs  et  de  ma  (letilo  moisson  , a laquelle  il  faut  ! 
penser. 

Si  l'on  ne  voit  pas  distinctement  les  satellites 
de  Jupiter,  je  ne  veux  point  le  télescope  do  New- 
ton. Notre  cbimisic  fait  des  difficultés!  il  faut 
payer  son  voyage  et  demeurer  là.  Au  lieu  détruis 
HewiatUt,  j'eti  demande  six  bien  reliées.  Jesuis 
honteux  de  vous  importuner  pour  des  bagatelles. 

L’a'faire  de  M.  de  Guise  n’est  pas  si  bagatelle.  | 
Il  m'écrit  que  les  procédures  qu’on  a faites  sont 
assez  inutiles.  C'est  de  quoi  je  no  conviens  pas  ; 
je  les  crois  très  nécessaires.  Savez-vous,  mon  cher 
ami . que  vous  no  feriez  pas  mal  d'aüer  voir 
.M.  Chopin  dans  quelque  intervalle  de  la  graiid  - 
mcs.vc  et  de  vêpres?  1!  me  semble  qu'on  fait  plus 


de  clioses  dans  une  conversation  avec  le  chef  de  la 
commission  qu’avec  des  rames  de  papier  timbré. 
Je  souhaiterais  que  ce  .M.  Cbopiu  eût  quelques 
rentes  viagères,  il  verrait  ce  que  c'est  que  de  n'a- 
voir point  à vivre  do  son  vivant , et  de  laisser  à 
ses  hoirs  trois  ou  quatre  années  à pei  cevoir.  Vous 
lui  diriez  que  le  séréoissime  prince  de  Guise  su 
moque  do  moi , chétif  citoyen  ; qu'il  fait  bombance 
à Arciieil , et  qu'il  laivse  inouï  ir  de  faim  ses 
créanciers;  vous  lui  ferlez  un  l>ra<i  discours  sur  le 
respect  que  l'on  doit  aux  renies  viagères.  Il  est 
vrai  que  le  rni  a réduit  les  nôlies  à moitié; 
mais  le  prince  de  Giiisc  n'est  pas  si  modéré,  il  nin 
retranche  toute  la  mienne.  Je  vous  avoue  que  je 
trouve  ce  procédé-l'a  pire  que  les  barricades  de 
Gui.ve-le- Balafré.  Je  vous  embrasse  de  tout  mon 
cœur , mon  ami , et  nous  itoirons  à votre  santé 
en  mangeant  le  pâté. 

A M.  L'ABBÉ  MOlSSINin. 

DôcemUf. 

Ou  m’avait  mandé , mon  cher  ami , que  Ions 
les  meubles  d'Aroiiet  < avaient  clé  brûlés,  et  son 
logement  consumé  ; je  vois  avec  plaisir  que  ce'ti 
n’csl  pas.  Ne  négligez  rien  , je  vous  en  conjure , 
tant  auprès  de  M*  Picart  qu'aiiprès  de  scs  con- 
naissances , pour  découvrir  le  mariage  .«ccret  d'A- 
roiiel.  Cela  m’est  important , car  je  suis  sur  le 
point  de  marier  une  de  mes  nièces.  On  le  dit  fort 
inirigné  dans  relie  affaire  des  ennvnl.sions.  (JncI 
fanalisme  ! Mon  cher,  ne  donnez  |Kis  dans  ccshoi- 
ribles  folies.  Tout  bon  Franeais  auplaiidil  a un  boit 
janséniste  , qui  cric  contre  les  formulaires  et  les 
excomtnnnicalions , et  qui  se  moque  un  peu  do 
l’infaillibilité  du  pape  ; mais  on  méprise  un  in- 
sensé qui  se  fait  crucifier , cl  un  imbécile  qui  as- 
si.sle  à cos  cruciüemenls  de  galetas. 

Je  sa-s  bien  qu'il  ne  serait  pas  mal  que  je  fusse 
il  Paris  ; mais  je  crois. nies  iiilércis  mieux  enlro 
vos  mainsqii'eiilrelcsmienncs  ; et  l’ancien  trésoriiT 
du  chapitre  deSaint-Merri  a,  pour  coiidnire  le.s 
affaires  de  ce  bas  monde  , iiiflniraeiit  plus  d'intel- 
ligence que  son  ami  le  philosophe , qui , dans  sa 
solitude  de  Cirey  , fait  des  vers , étudie  Newton , 
le  tout  avec  assez  peu  de  succès , et  qui , eu  outre, 
digère  fort  mal. 

A M.  TIIIERIOT. 

A Ctrey,  le  ZI  Oerembif  • 

Je  réponds  en  bâte , mon  cher  ami,  à votre 

* Arfmntl  Aronet,  frère  aîné  de  Voll.vire,  demeer.vil  son» 
la  Chambre  do»  Comptea,  ronr  do  Palais.  Il  rholilaiall  sov 
maitreveea  parmi  le»  ploe  lollea  convulsi.mnalres.  H on  don 
rroirrau’it  mu  retlhalaire.  Il  est  mort  v(n»  la  Un  de  ni . r.i,. 
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lettre  üu  ^8,  luucliant  rarlicle  qui  concerne  mes 
nièces.  Vous  mandez  a madame  du  Châtelet  que 
vous  pensez  que  je  veux  faire  plus  <le  bien  à cc 
gentilbomme  queje  propose  qu'a  ma  nièce  même. 
Je  crois  en  faire  beaucoup  à tous  les  deux  ; et  je 
crois  en  faire  à moi-raèine  , en  vivant  avec  une 
personne  'a  qui  le  sang  et  raniitié  m'unissent,  qui 
a des  talents  , et  dont  l'esprit  me  plait  beaucoup. 
Je  trouve  de  plus  une  charge  très  honnête , con- 
venable b un  genlilbninmo,  et , qui  plus  est,  lu- 
crative , que  ma  nièce  pourrait  acheter , et  qui  lui 
appartiendrait  en  propre.  Je  connais  moins  la 
cadette  que  l'aince  ; mais  quand  il  s'agira  d'éta- 
blir celte  cadette , je  forai  tout  cc  qui  sera  en  mon 
pouvoir.  Si  ma  nièce  ainèe  était  contente  de  sa 
campagne,  et  qu'elle  voul&tavoir  nnjoursasœur 
auprès  d’elle  ; si  celle  sœur  aimait  mieux  être 
dame  de  château  que  citadine  de  Paris  malaisée  , 
je  trouverais  bicu  'a  la  marier  dans  notre  petit 
paradis  terrestre.  Au  bout  du  compte , je  n'ai 
réellement  do  famille  qu’elles  ; je  serai  très  aise  de 
me  lesattachcr.  Il  faut  songer  qu'on  devient  vieux, 
inflrme,  et  qu'alors  il  est  doux  de  retrouver  des 
parents  attachés  par  la  reconnaissance.  Si  elles  se 
marient  ’a  des  bourgeois  de  Paris,  serviteur  très 
humble;  elles  sont  perdues  pour  moi.  Vieillir 
tille  est  un  piètre  état.  Los  princesses  du  sang  ont 
bien  de  la  pcinc'a  souicnircct  état  contre  nature. 
IS'ous  sommes  nés  pour  avoir  des  enfants.  Il  n’y  a 
que  quelques  fous  de  |ihilo$ophes , du  nombre 
desquels  nous  sommes,  à qui  il  soit  décent  de  se 
sauver  de  la  règle  générale.  Je  peux  vous  assurer 
enOn  que  je  compte  faire  le  bonheur  de  mademoi- 
selle .Miguot , mais  il  faut  qu'elle  le  veuille  ; et 
vous  , qui  êtes  fait  pour  le  Ixiidicur  des  autres, 
c'est  votre  métier  de  contribuer  au  sien. 

Faites  ma  cour , mon  cher  ami , 'a  Pnllion , 'a 
Polymnie,  à Orphée.  Je  vous  embrasse  tendre- 
lucnl. 

A SI.  TIIIERIOT. 

A Cirey,  le  aa  déct-mbre. 

Mon  cher  ami , je  n'ai  rien  ’a  ajouter  ni  à la 
peinture  que  la  déesse  de  Cirey  fait  de  notre  vie 
philosophique , ni  aux  souhaitsde  parlagcrqucique 
temps  cette  vie  avec  vous.  Si  certaine  chose  que 
j'ai  entamée  réussissait , il  faudrait  bien  vous  voir 
h toute  forre,  an  bout  du  compte.  Pnllion  vous 
donnerait  .sa  chaise  do  poste  jusqu'à  Troyes,et  à 
’J'royrsvoustrouveriez  la  mienne  et  des  relais.  En 
un  jour  et  demi  vous  feriez  le  voyage , et  puis 

• O noclcs  oci)»q»e  deiirn » 

tl'tn.,  ii\.  Il,  val.  VI , V.  r,J. 


On  sait  bien  qu'on  ne  pourrait  vous  carder  long- 
temps, mais  enlin  on  vous  verrait. 

Je  suis  d'autant  plus  fâché  de  la  déconvenue 
des  LiiianI , que  le  frère  curamcnçail  h taire  de 
bous  vers,  et  que  sa  tragédie  ii’élait  pas  eu  si 
mauvais  train.  Quand  je  vois  qu'uii  disciple  d'A- 
polloii  pèche  par  le  cœur,  je  ressens  les  douleurs 
d'un  directeur  qui  apprend  que  sa  péuilcnle  est 
au  b... 

âia  nièce  u'a  point  voulu  de  mon  campagnard  ; 
je  ne  lui  eu  sais  aucun  mauvais  gré.  J'aurais  voulu 
trouver  mieux  pour  elle.  Cepeudaiil  il  est  certain 
qu'elle  aurait  eu  huit  niillo  livres  de  rente,  au 
moins  ; mais  cnün  elle  ne  l'a  pas  voulu  , et  vous 
savez  si  je  veut  la  gêner.  Jonc  veuxquesoii  Ihiii- 
heur,  et  je  iiietlrais  une  partiedu  mien  à pouvoir 
vivre  quelquefois  avec  elle.  Dieu  veuille  que 
quelque  plat  bourgeois  de  Paris  ne  l'enserelisso 
pas  dans  uu  petit  ménage  avec  des  calllelles  de  la 
rue  Thibaulodé  I II  me  semble  qu'elle  était  faite 
pour  Cirey. 

line  tragédie  nouvelle  est  actuellement  le  dé- 
mon qui  tourmente  mon  imagination.  J'oliois  an 
■heu  OU  au  diable  qui  m'agite.  Physique,  geamé- 
Irie,  adieu  jusqu'à  Pâques  ; sciences  et  arts, vous 
servez  par  quartier  cliez  moi  ; iiiai.s  Thierint  est 
dans  mon  cœur  toute  l'année.  Votre  frère  m'a  en» 
voté  des  babils  qui  sont  si  beaux  que  j'en  suit 
honteux. 

Portez-vous  bien , aimez-moi , écrivez -moi. 

A pro|)OS , j'ai  corrigé  les  premiers  actes  d'Qf» 
dipe,  Zaïre,  et  tous  mes  petits  ouvrages;  tou- 
jours eiifanlant.  toujours  léchant.  Mais  le  moiidj 
est  trop  mécbaul. 

A M.  DE  CIDEVII.LE. 

A Cirey , ce  sa  itecembr*. 

L‘.Ajnitié,  ma  dmse  unique , 

Vient  enfin  de  me  réveiller 
De  cette  langueur  léthargique 
Où  je  paraissais  sommeiller. 

Ht  m'a  dit  d'un  ton  véridique  : 

« N'as-tu  assez  barljotiillé 
Ton  système  phitosophi({tie, 

Asn*z  énoncé,  délatllé 
De  Louis  rbisloire  aulhonlique? 

Vas-tu  pas  encor  rimaillé 
Iléremmeni  une  enivre  tragique  ? 

Seras-lu  sans  cease  embrouillé 
De  verset  de  ma* hématique? 

Kenonre  plutôt  é Newton, 

A Sophocle,  aiiv  vers  de  Virgile^ 

A tous  les  maîtres  d'Hclicon; 

Mais  sois  fidülu  à Cidcville.  • 

J’ai  réjtondu  du  même  ton  : 

()  ma  patronne  ! ô ma  ' 


Digitized  by  G<  -ogle 


AÎVNEE  4757. 


CÜtfviUi;  ci(  le  |iliu  beau  don 
Que  jti  licane  de  U leudreas** , 

Il  eil  lui  »eul  cnoit  Apollon , 

C'eal  lui  donl  je  ^eux  le  suffrage: 

Pour  lui  mon  esprit  tout  entier 
S’occupait  d'un  trop  long  ouvrage; 

Et  si  j'ai  paru  t’oublier , 

C'est  pour  lui  plaire  davantage. 

Voili  une  de  mes  eicuses , mon  clier  tideville, 

I l celte  excuse  vous  arrivera  inuessamiiirnl  par 
le  coche.  C’est  une  tragédie  ; c'est  Méropc , tragé- 
die sans  amour  , et  qui  peut-être  n'en  est  que 
plus  tendre.  Vous  en  jugerez , vous  qui  avez  un 
ceeur  si  bon  el  si  sensible  , vous  qui  seriez  le  plus 
tendre  des  pères,  comme  vous  avezelé  le  meilleur 
des  (ils , et  comme  vous  êtes  le  plus  lldclc  ami , cl 
le  plus  sensible  des  amants. 

Une  autre  excuse  bien  cruelle  do  mou  Inng  si- 
lence , c'est  que  la  calomnie , qui  m'a  persi'culé 
ai  iiidigiiemeiit , m'a  forcé  enfln  de  rompre  tout 
commerce  avec  mes  meilleurs  amis  pendant  une 
année.  On  ouvrait  tontes  mes  lettres , on  empoi- 
sonnait ce  qu'elles  avaient  de  plus  innocent;  et 
des  personnes  qui  avaient  apparemment  jure  ma 
perle  en  fesaient  des  extraits  odieux  qu'ils  por- 
laient Jusipi'aux  ministres, dansl'occasion.  J'avais 
cru  apaiser  la  rage  de  ces  persécuteurs , en  fesanl 
un  tour  CO  Hollande;  ils  m'y  ont  poursuivi.  Rous- 
seau , entre  autres , ce  monstre  né  pour  calom- 
nier , écrivit  que  j'élais  venu  en  Hollande  prêcher 
contre  la  religion , que  j'avais  tenu  école  de  déisme 
chez  M.  s'Cravesandc,  fameux  philosophe  de  Hol- 
laiiile.  Il  fallut  que  M.  s'Cravesandc  démenllt  ce 
bruit  abominable  dans  les  gazelles.  Je  ne  m'oc- 
cupai, dans  mon  séjour  en  Hollande,  qu  à voir 
les  expériences  de  la  physique  newtonienne  que 
fait  .M.  s'Cravesandc , qu'h  étudier  et  à mcitrc  en 
orilre  les  éléments  de  telle  physique , conmien- 
cés  h Circy.  Je  n'ai  opposera  la  rage  do  mes  enne- 
mis qu'onc  vie  obscure,  relirée,  des  études  sé- 
rieuses auxquelles  ils  n'onlenilcnt  rien.  Bienlét 
l'amitié  me  Gt  revenir  en  France.  Je  retrouvai  'a 
Circy  ma  lame  du  Châtelet  et  toute  sa  famille.  Ils 
connaissent  mon  cœur  , ifs  ne  se  sont  jamais  dé- 
mcnlisun  moment  poiirmoi.  J'y  ai  trouvé  le  repos 
Pt  la  douceur  de  la  vie , que  mes  ennemis  vou  - 
draient  m'arracher.  Pour  montrer  une  dociliU: 
sans  réserve  à ceux  dont  je  peux  dépendre , j'ai, 
par  le  conseil  do  M.  d'Argeiilal , envoyé,  il  y a 
plus  de  six  mois,  mes  Eléments  de  Newton  a la 
censure  'a  Paris.  Ils  y sont  rcsiés  ; nn  ne  me  les 
rend  point.  J'en  ai  snsptvndu  la  publication  en 
Hollande.  Je  la  suspends  enrorc.  Les  libraires 
(qui  se  sont  trouvés  par  hasard  d'hoiinéles  gens) 
«lut  bien  voulu  différer  par  amitié  pour  moi,  J'al- 
*entUis  quelque  dedsion  en  France  de  la  part  de 


. ceux  qui  sont  à la  tête  de  la  lilléralure.  Je  n'en  ai 
I aucune.  Voilà  quanta  la  philosophie  ; car  je  vou.x 
vous  rendre  un  compte  exact. 

Quant  aux  autres  ouvrages,  j'ai  donc  fait  Mi- 
rope,  dont  vous  jugerez  incessamment.  J'ai  cor- 
rigé toutes  mes  tragédies  , cuire  autres  les  trois 
premiers  actes  d'OEdipe.  J’ai  relouclié  beaucoup 
jusqu’aux  petites  pièces  détachées  que  vous  avez 
entre  les  mains.  J'ai  poussé  l'histoire  de  Louis  xir 
jusqu'à  la  bataiilcde  Turin.  Je  m'amuse  d’ailleurs 
I 'a  me  faire  un  cabinet  de  physique  assez  complet. 

Madame  du  Châtelet  est  dans  tout  cela  mon  guide 
; et  mon  oracle.  On  a imprimé  V Enfant  prodigue , 

I mais  je  ne  l'ai  point  encore  vu. 

I Comme  je  suis  en  train  de  vons  rendre  compta 
de  tout , il  faut  vous  dire  que  ce  Demouliu , qui 
I voulait  faire  imprimer  vos  lettres,  est  celui  qui  me 
I suscita  Tinfâine  procès  de  Jorc.  Il  m'avait  dissipé 
vingt  mille  francs  que  je  lui  avais  cminés  ; el . 
pour  m'empéchcr  de  lui  faire  rendre  compte , il 
I m'embarrassa  dans cc  procès.  Il  vient  aujourd'hui 
I de  me  demander  pardon  , et  de  me  tout  avouer. 
O hommes  I d monstres  ! qu’il  y a peu  de  CiJe- 
villcs  ! 

Coiilinuons  ; vous  aurez  tout  le  détail  de  mes 
peines.  Une  des  plus  grandes  a été  d'avoir  donné 
à madame  du  Châtelet  les  binant.  Vous  savez  quel 
prix  elle  a reçu  do  ses  lionlés.  Je  crois  la  sœur 
plus  coupable  que  le  frère.  Je  suis  d'autant  plus 
affligé  que  binant  semblait  vouloir  travailler.  Il 
I reprenait  sa  tragédie  à cœur , je  m'y  intéressais  ; 
j je  le  fesais  travailler  ; il  me  serait  devenu  cher  h 
j mesure  qu'il  eût  cullivé  son  talent;  mais  il  ne 
I m’est  plus  permis  de  conserver  avec  lui  le  moindre 
commerce. 

Mon  cher  ami , cette  lelire  est  une  jérémiade. 
Je  pleure  sur  les  hommes  ; mais  je  me  cousolo , 
I car  il  y a des  Émilics  el  des  Cidevilles. 

! AM.  DE  FORMONT. 

A Ctrey,  t«  SS  décembre. 

A mon  très  cher  ami  Forment , 

Demeurant  sur  te  double  mont 
Au-dersua  de  Vincent  Voiture, 

A>rs  la  taverne  où  Itacbaumoat 
I Buvait  et  chantait  sans  mesure , 

Où  le  plaisir  et  la  raison 
j Kamenaient  le  temps  d'Épicure. 

IVotis  voulez  donc  que  des  filets 
De  l’abstraite  philosophie 
Je  revote  au  briltant  palaû 
De  Tagréahie  poésie. 

Au  pays  oti  régnent  Thalie, 

Et  le  cothurne,  et  les  sifflets? 

Mon  ami , je  vous  remercie 
Il'tm  conseil  si  doux  st  si  sain. 
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Vous  1«!  voulex  ; j«  cède  eufin 
A ce  conseil  » à mon  destin  ; 

Je  vais  de  folie  en  folie , 

Ainsi  qu’on  voit  une  catin 
Passer  du  guerrier  au  robin , 

Au  gras  prieur  d’une  abbave. 

Au  couriisan,  au  citadin; 

Ou  bien  , si  vous  voulez  encore, 

Ainsi  qu’une  abeille  au  matin 
Va  sucer  les  pleurs  de  rAuroi*e 
Ou  sur  l'absinthe  ou  sur  le  tbvm  , 

Toujours  travaille,  et  toujours  caiL'«  , 

El  nous  |>étnt  son  Uiicl  dix  in 
Des  gratle-culs  et  de  la  rose. 

J'ai  dune,  suivant  votre  conseil , alaiidomiü 
|H>ur  un  temps  la  raison  réciproque  des  carrés  des 
distances  , et  la  progression  en  nombres  impairs 
•lans  laquelle  tombent  les  corps  graves,  et  autres 
casse-tête,  pour  retourner  'a  Melpomènc,  J’ai  fa:t 
-Wérope,  mon  cher  ami,  arbiter  eleganliarum  cl 
jiidex  noster.  Ce  n’est  pas  la  Mérope  de  Maffci , 
c’est  la  mienne.  Je  veut  vous  l'envoyer  à vous  et 
a notre  aimable  Cidevillc.  Il  y a si  long-lcmps 
queje  n'ai  payé  aucun  Iribul  à notre  amitié , qu'il 
laut  bien  réparer  le  temps  perdu.  Ce  rt'clait  p.is 
la  seule  tragédie  qu’on  fesait  à Circy.  I.inant  avait 
remis  sur  le  métier  cette  intrigue  égyplialiquo  ' 
queje  lui  avais  fait  commencer  il  y a sept  ans.  En- 
lin  il  avait  repris  vigueur , et  je  me  llaiüiis  que 
dans  quatorze  ans  il  aurai!  Uni  le  cinquième  acte. 
Raillerie 'a  part,  s'il  avait  voulu  un  peu  travailler, 
je  crois  que  l'ouvrage  aurait  eu  du  succès  ; mais 
vous  savez  que  le  démon  d’écrire  eu  prose  avait 
tellement  possédé  la  sœur , que  madame  du  Cliâ- 
lelet  aélédans  la  néressilé  absolue  de  renvoyer 
lascenrel  le  frère.  Ils  ont  grand  lurt  l’un  et  l’autre; 
ils])Ouvaient  se  faire  un  .sort  très  duuï  , et  sc  pre^ 
parer  un  avenir  très  agréable.  Liiiarl  aurait  pa.ssé 
sa  vie  dans  la  maison  avec  une  pension.  Son  pu- 
pille en  aurait  eu  soin  toute  sa  vie.  Il  y a de  la 
probité,  do  rbonneur  d.ans  celle  maison  du  Clili- 
tclet.  Celui  qui  avait  élevé  .M.  du  Cliàlelet  est 
mort  dans  leur  famille  assez  à son  aise.  Que  pou- 
vait faire  do  mieux  un  pare.sseux  comme  I.inant  , 
un  homme  qui , d ailleurs , a si  peu  de  ressources, 
un  homme  qui  doitcraiudrcà  tout  moment  de  per- 
dre la  vue;  que  pouvait-il , dis-je,  faire  de  mieux 


•SC  repentira  plus  d'uu  jour  ; mais  il  ne  me  cou- 
vieiit  pas  de  conserver  avec  lui  le  moindre  com- 
mei"ce.  .Mon  devoir  a élé  de  lui  faire  du  hieii  quand 
vousel  .\t.  de  Cidevillc  me  l'avez  recommandé. 
Mou  devoir  est  de  l’ouhlier  , pui.squ’il  a manqué 
a m.idanie  du  Châlclel. 

Voulez-vous,  enaileml.ini  Mérnpe,  une  Ode 

* K.HtrC'»*».  Ut. 


j que  j'ai  faile  sur  lu  Pulr?  Ou  a tant  fait  de  en 
I drogues  , que  je  n’ai  pas  voulu  domier  la  mienne, 
j Envoyoz-la  à noire  ami  Cidcville  , cl  dites-m’cu 
] voire  avis;  mais  qu’elle  n'ennuie  que  Cidcville 
j cl  vous.  I.es  esprits  sont  à Paris  dans  une  petite 
I guerre  civile  ; lesjausénislesall.iquenl  les  jésuites. 

: les  cassinistes  s'élèvent  (outre  Mauperluis,  et  ne 
: veulent  (ras  que  la  lerre  soit  plaie  aux  pôles.  Il 
' faudrait  lesy  envoyer  |iiuirlcurpeiiie.  I.eslullist(s 
! a ’pelleiil  kcspariisaiis  de  It.'mienu  , les  ramoneurs. 

I Tour  moi , sans  |.arli,  sans  intrigue  , retiré  dans 
le  paradis  terrestre  de  Cirey , je  suis  si  peuallaciié 
à tout  ce  qui  sc  passe  à Paris , queje  ne  regrette 
pa.s  même  la  diablerie  de  Rameau  * ou  les  beaux 
airs  (lePtTsée.  Si  Je  (loux  régi  citer  quelque  chose, 
c est  vous , mon  cher  Forraont  , que  j’estimerai 
et  que  j’aimerai  luulemavie.  MadameduCbàlcIel, 
qui  partage  mes  sentiments  pour  vous,  vous  fait 
les  plus  sincères  compliments. 

Oiiarrêleeii  France  l'imprcs.sion  de  ma  Philn- 
sophietU  Newton.  Sans  doute  il  y a dans  cet  ou- 
vrage des  erreurs  que  je  n’ai  pas  aperçui's. 

A M.  L'ABBÉ  MOES.Sl.\OT. 

Î8  décembre. 

Voici,  innii  cliiT  ami,  une  bonne  (cnvre  que 
je  vous  prie  de  ne  pas  négliger.  Il  y .v,  rue  Sainlc- 
j .Marguerite , une  demoiselle  d’Amfrcville  , flilc  de 
condition  , qui  a une  espèce  de  terre  à Cirey.  Je 
ne  la  connais  guère , mais  elle  est , me  dit^ii , 
dans  un  eiirêino  besoin.  Vile,  mon  cher  abbé, 
prenez  nne  voilure,  allez  trouver  celle  demoi- 
selle ; dilcs-lui  que  je  prends  la  liberté  de  lui  prê- 
liT  dix  pisloles,  et  que  je  suis  à sou  service,  si 
i elle  en  a encore  besoin. 

Après  cette  bonne  oeuvre , vous  en  ferez  une 
antre  d’hoiinûlelé  ; ce  sera  de  porter  h inadenioi- 
sellc  Mignot  l’aiiiée  nn  .sac  de  mille  livres,  lui  di.- 
in.vndant  bien  pardon  de  ma  grossièreté,  et  lui 
ajoutant  que  sur  ces  mille  livres  il  y en  a quatre 
cents  |>our  s.i  cadcllc.  Vous  ilinz  en  p,irlLulier 
à celle  aillée  queje  suis  fâché  qu’elle  ail  refusé  le 
parti  queje  lui  proposais;  qu’elle  aiirail  joui  de 
plus  de  huit  mille  livres  de  renie  , et  qu’elle  eût 
C|)oiisé  un  homme  de  coiidilioii  très  aimable  ; 
mais  que  j’ai  tout  rompu  (Ifss  que  j’ai  su  qu  elle 
fes.iit  la  mnindie  diflieullé.  Assurez -la  de  ma 
Iciiilic  amitié  dans  les  termes  les  plus  loris;  vous 
me  ferez  plaisir  de  lui  faire  un  peu  sciilir  la  dif- 
férence de  mon  caractère  avec  celui  d'Arouet  , 
ma  facilité  en  affaires , eiiliii  Iniil  ce  que  vous 
croirez  qui  poiiira  auginciilcr  son  amilié  et  sa 
j coiilianco.  Elle  avait  eu  envie  de  vous  rharger  di- 

* * Le»  eafer»,  Uati»  Cuuitr  cl  l'ultax 
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51  (irofuralion , cl  dp  venir  s'plablir  aiipiés  dp 
moi  ; railP5-lui  cnlendrc  qu’plie  eût  1res  liion  fait. 

A M.  TllIERlOT. 

A CIrey,  le  K Janvier. 

Je  wiiiplais,  mon  clier  ami , vous  envoypr  uii 
« iioniie  paqiicl  pour  le  prince , cl  j'aurais  clé 
eliariué  ijiie  vous  cussipz  lu  loiil  ce  qu'il  ciinllenl. 
Vous  eussiez  vu  el  peul-êlie  approuve  la  nianiêrc 
donl  je  pense  sur  bien  des  clioses,  el  snrioiit  sur 
vous.  Je  lui  parle  de  vous  comme  le  doil faire  un 
homme  qui  vous  eslirae  el  qui  vous  aime  depuis 
si  long-lemps.  11  doil , par  vos  leltres,  vous  aimer 
1 1 vous  eslimer  aussi  ; cela  esl  indiibilalile , mais 
PP  n'esl  pa.s  assez.  Il  faiil  que  vous  soyez  regarde 
parlai  euiiime  un  piiilosoplie  indépeiidaul,  com- 
me un  bomme  qui  s'allaclio  'a  lui  par  goûl,  jar 
esliinc,  sans  aucune  vue  d'intérêt.  Il  faut  que 
vous  ayez  auprès  de  lui  cette  es|:êce  de  cnnsidé- 
ralion  qui  vaut  mieux  que  mille  éelis  d'appoiutc- 
mcnls,  et  qui , à la  longue,  altirc  en  eflel  des 
récompenses  solides.  <i'est  sur  ce  pied-là  que  je 
vous  ai  cru  loul  élabli  dans  sou  esprit , cl  c'esi 
de  là  que  Je  suis  parti  loiilcs  les  fois  qu'il  s'est 
agi  de  vous.  J'étais  d'aiilaut  plus  disjiosc  à le 
croire  que  vous  me  maiidâles , il  y a quelque 
lemps,  à propos  de  .M.  do  Kaiserling,  que  le 
I rince  envoya  de  Berlin  à madame  la  marquise 
du  Cliâlelel  : IjC  prince  nous  a niisti  envoilé  un 
</rnlil/ionime,  etc.  Vous  ajouticzjciiesais  quoi  de 
hruitihuit  le  momie,  à quoi  je  n'entendais  rien; 
et  tout  ce  que  je  cnnipreiiais,  c'étaitquc  le  prince 
voos  donnait  tous  les  agrémenls  et  toutes  les  ré- 
comiicn.ses  que  vous  méritez, et  que  vous  devez 
en  alleiidre. 

Enfin  je  croyais  ers  récompensrs  si  sûres,  que 
.M.  de  kaiscrling , qui  est  en  effet  son  favori , cl 
dont  le  prince  ne  me  parle  jamais  que  comme  de 
eoii  ami  intime , me  dit  que  l'intention  de  son  al- 
tesse royale  était  de  vous  faire  se^  tir  do  la  ma- 
nière la  plus  gracieuse  les  effets  de  sa  bienveil- 
lance. Voici  à peu  prés  mot  à mot  ce  qu'il  me  dit  ; 
« Notre  prince  n'esl  pas  riche  à présent , et  il  ne 

• veut  pas  emprunter,  parce  qu'il  dit  qu'il  est 
V mortel,  et  qu'il  n’est  pas  sûr  que  le  roi  Sun  père 

• payât  ses  dettes.  Il  aime  mieux  vivre  en  philo- 

• siqilie,  attendant  qu'il  vive  un  jour  en  grand 

• roi,  el  il  serait  très  lâché,  alors,  qu'il  y eût 

• un  prince  .sur  la  terre  qui  récompensât  mieux 

• scs  servileurs  que  lui.  Je  vous  avouerai  même, 

• cuiiliiiua-l-il,  que  l'extrême  envie  qu’il  a d'éla- 
■ bllr  sa  répiilaiion  chez  les  étrangers  l'engagera 

• toujours  à jirodigucr  des  récompenses  d'éclat 

• sur  ses  servileurs  qui  ne  sont  pas  ses  sujets,  s 
tfe  tut  à celle  occasion  que  je  parlai  de  vous 


à M.  de  kaiserliiig  dans  des  termes  qui  lui  firent 
une  IrM  grande  impression.  C'est  un  Inmime  de 
beanconp  de  mérite,  qui  s'csl  conduit  avec  le  roi 
en  servilenr  verliicn.x,  el,  auprès  du  prince  ,eii 
ami  véritable.  I.crui  l’eslime,  el  le  prince  l’aime 
comme  son  hère.  Mndainc  la  marquise  do  Cliâie- 
Icl  l'a  si  bien  reçu,  loi  a donné  des  fêtes  si  agiéa- 
bles , avec  un  air  si  aisé , et  qui  semait  si  jieu 
l'empressement  el  la  laligne  d'une  fêle,  elle  l'a 
fnreé  d’une  manii  rc  si  iinblc  el  si  adniile  à rece- 
voir des  présents  eslrêmemenl  jolis , qu'il  s’en  esl 
retourné  eiuli.iiilé  de  liint  ce  qn’il  a vu  , cn- 
lendii,  el  reçu  Ses  impressions  oui  passé  dao.s 
l'âme  du  prince  royal , qui  en  a conçu  pour  ma- 
dame la  marqiii.se  du  Cliâlelel  Imite  l'eslinie, 
el , j'ose  dire,  I admiration  (pi'elle  mérite.  Je  vous 
fais  tout  ce  détail,  mon  clicrami,  pour  vous  per- 
suader que  M.  de  kaiseiling  doit  être  l'homme 
par  qui  les  bienfaits  du  prince  d.iivent  tomber  sur 
vous. 

Je  vous  répète  que  je  suis  bien  content  de  la 
politique  habile  el  noble  que  vous  avez  mise  dans 
le  refus  ailrult  d'une  petite  pension  ; el  si , par 
hasard  ( car  il  faut  prévoir  loul  ) , il  arrivait  que 
son  altesse  royale  pi  it  votre  refus  pour  un  m>- 
conlenlcment  secret , ce  que  je  ne  crois  pas , je 
vous  réponds  qu’eu  ce  cas  M.  do  Kaiscrl  ng  voua 
servirait  avec  autant  de  zèle  que  moi-même.  Coii- 
linnez  sur  ce  Ion  ; que  vos  Iclires  insinuent  tou- 
jours au  prince  le  prix  qu’il  doit  mettre  à votre 
affection  à son  .service  , à vos  soins  , à votre  sa- 
gesse, à votre  désiiiléresscmenl  ; et  je  vous  ré- 
ponds, moi.  que  vous  vniisen  trouverez  très  bien. 
J'ai  été  prophète  une  fois  en  ma  vie  , aussi  n’é- 
lail-ce  pas  dans  mon  pays;  c'était  à Londres, 
avec  notre  cher  Falkcner.  Il  n'était  que  marchand, 
eljciiii  pr.’disqu’il  serait  ambassadeur  à la  Porte. 
Il  se  mil  à rire;  eteuBii  le  voilà  ambassadeur.  Je 
vous  prédis  que  vous  serez  un  jour  chargé  des  af- 
fairis  du  prince  devenu  roi  ; et,  quoique  je  fasse 
celle  prédiction  dans  mon  pays,  votre  sages» 
rcfri'cluera.Mais,  d’une  manière  ou  d'autre,  soyez 
sûr  d'une  fortune. 

Je  suis  bien  aise  que  Piron  gagne  quelque  chose 
à me  tourner  en  ridicule.  L'aventure  de  la  âlal- 
crais-Maillard  est  assez  plaisante.  Elle  prouve  au 
moins  que  nous  sommes  1res  galants  ; car,  quand 
Maillard  nous  écrivait,  nous  no  lésions  pas  .ses 
vers  ; quand  mademoiselle  de  Laviguc  nous  ccri- 
vit,  lions  lui  fîmes  des  déclarations. 

Monsieur  le  chancelier  n'a  («la  cru  devoir  m’ae- 
corder  le  privilège  des  fllémciili  de  Newton 
pcul-é:re  dois  jc  lui  en  être  lièsoidigc.  Je  Iraïuis 
la  philosophie  du  De.seartcs  comme  Descaries  a 
traité  celle  d'Arislosle.  M.  Pilot , qui  .1  examiné 
mon  oiiVMge  avec  soin,  le  trouvait  assez  exact  ; 
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mais  en&u  ]c  n'aurais  eu  que  de  nouveaux  cnne-  ] 
mis,  et  je  garderai  pourmoi  les  Térilés  que  New- 
ton et  s'Cravesaudc  m'ont  apprises.  Adieu , mon 
cher  ami. 

A M.  DE  MAUl’ERTtJIS.  | 

V A CIrty  , janvier.  ] 

- Romulus , eï  Lilxr  pater,  et  rum  Castorc  Pollua  ,...  ! 

• Plonvere  suis  non  resjtumierc  fasorem 

• SperatuD  meritis.  • 

Hor.flib.  Il,  ep.  i , v.  5. 

Je  ne  puis  m’empêcher,  monsieur,  de  vous  rap- 
[icler  à ce  petit  texte  dont  votre  mérite , vos  tra- 
vaux , et  le  prix  injuste  que  vous  en  recevez,  sont 
le  commentaire. 

Vus  huit  triaugics  lies  entre  eux  , et  (urmant  ce 
hol  eptagone  qui  prouve  tout  d'un  coup  l'inrailli- 
liilité  de  vos  operations  ; enfin  votre  génie  et  vos 
connaissances,  1res  fort  au-dessus  de  cette  opera- 
tion même  , doivent  vous  assurer,  en  France , et 
les  plus  iiellcs  récompenses  et  les  éloges  les  plus 
unanimes.  Mais  ce  n'est  pas  d'aujourd'hui  que  ' 
l'envie  se  déchaînait  contre  vous.  Des  personnes 
incapables  de  savoir  même  quel  est  votre  mérite 
s'avisaient  à Paris  de  vous  chansonner,  quand 
vous  travailliez  sous  le  cercle  polaire,  pour  i'hon- 
iicur  de  la  France  et  delaraisou  humaine.  Je  re- 
çus à Amsterdam , l'hiver  dernier,  une  chanson  ' 
plate  et  misérable  contre  plusieurs  de  vos  amis  et 
contre  vous  ; elle  était  de  la  façon  du  petit  Lélio, 
et  je  crus  reconnaître  sou  écriture.  Le  couplet 
qui  vous  regardait  était  très  outrageant , et  finis-  | 
sait  par  ; | 

Des  meules  de  moulin 

De  ce  calotiii.  I 

C'est  ainsi  qu'un  misérable  bouffon  traitait  et  | 
votre  peraonne  et  votre  excellent  livre , qui  n’a 
d’autre  défaut  que  d'ètre  trop  court.  Mais  aussi 
M.  Mnsscbenbroeck  me  disait,  en  parlant  de  co 
petit  livre , que  c'était  le  medleur  ouvrage  que 
la  France  eût  produit  en  fait  de  physique.  S'Gra-  I 
vesande  en  parlait  sur  ce  ton , et  l'un  et  l’autre  ' 
l’étonnaient  fort  que  M.  Cassini,  et  apres  loi  ! 
•M.  de  Fontenelle,  assurassent  si  hardiment  le  pré-  S 
tendu  ovale  de  la  terre  sur  les  petites  différences  I 
très  peu  décisives  qui  se  trouvaient  dans  leurs  de- 
grés , tandis  que  les  mesures  de  Norvvood  assu- 
raient  h la  terre  une  forme  toute  semblable  à celle  ' 
que  vos  raisonnements  Ini  ont  donnée , et  que 
vos  mesures  infaillibles  ont  confirmée. 

Tût  on  tard  il  faut  bien  que  vous  et  la  vérité  | 
vous  l'emportiez.  Sonvenei-vous  qn'on  a soutenu  i 
des  thèses  contre  la  circulation  do  sang;  songez  à ^ 
Galilée,  et  consolez-vons.  1 

Je  suis  persuadé  que.  quand  vous  avez  refusé  ‘ 


les  douze  cents  livres  de  pension  que  vous  avez 
généreusement  répandues  sur  vos  compagnons  de 
voyage , vous  avez  dû  paraître  au  ministère  un 
esprit  plus  noble  que  mécontent.  Vous  devez  en 
être  plus  estimé  ; cl  il  vient  un  temps  où  l'cslime 
arrache  les  récompenses  *. 

J'avais  osé,  dans  les  intervalles  que  me  laissent 
mes  maladies,  écrire  le  peu  que  j'entendais  de 
Newton  , que  mes  chers  compatriotes  n'eiilendent 
point  du  tout.  J'ai  suspendu  cette  édition  qui  se 
leshit  'a  Amsterdam,  pour  avoir  l'attache  du  minis- 
tère do  France;  j'avais  remis  une  partie  de  l'im- 
primé et  le  reste  du  manuscrit  'a  M.  Pitot , qoi  sa 
chargeait  de  solliciter  le  privilège.  Le  livre  est 
approuvé  depuis  huit  mois  ; mais  M.  le  chance- 
lier ne  me  le  rend  point.  Apparemment  que  de  dire 
que  l'attraction  est  possible  et  prouvée,  que  la 
terre  doit  être  aplatie  aux  pûtes,  que  le  vide  est 
démontré,  que  les  tourbillons  sont  absurdes,  etc., 
cela  n'est  pas  permis  h un  pauvre  Français.  J'ai 
parlé  de  vous  et  de  voire  livre,  dans  mes  petits 
Elémenli , avec  le  respect  que  j'ai  pour  votre 
génie.  Peut-être  m’a-t-on  rendu  service  en  sup- 
primant CCS  Etémenti;  vous  n'auricz  eu  que  le  cha- 
grin de  voir  votre  éloge  dans  un  mauvais  ouvrage. 
M . Pitot  m'avait  pourtant  flatté  que  ce  petit  ca- 
téchüme  de  la  foi  newtonienne  était  atset  ortho- 
doxe. Je  vous  prie  de  lui  en  parler.  Il  y a six 
mois  que  j'ai  quitté  toute  sorte  de  philosophie.  Je 
suis  retombé  dans  mon  ignoi-ancc  et  dans  les  vers; 
j'ai  fait  une  tragédie,  mais  je  n’attends  que  dns 
sifflets.  J'ai  une  fois  fait  un  poème  épique  ; il  y en 
a plus  de  vingt  éditions  dans  I Europe  : toute  ma 
récompense  a été  d'être  joué  en  personne,  moi  , 
mes  amis , et  ma  Henriade . aux  Italiens  et  à la 
Foire,  avec  approbation  et  privilège. 

Qui  bene  laluit  bene  l'ixit  *.  Je  n’ai  plus  assez 
de  santé  pour  travailler  h rien,  ni  pour  vous  étu- 
dier ; mais  je  vous  admirerai  et  vous  aimerai  toute 
ma  vie , vous  et  le  grand  petit  Clairaut. 

A M.  L'ABBÉ  MODSSINOT. 

FSvHw. 

Un  doit,  mon  cher  abbé,  vous  aller  voir,  de 
la  part  d'un  M.  de  Médine  '■ , et  vous  demander 
trois  cents  florins  de  Flandre.  Vous  direz  h l’en- 
voyé : < J'ai  reçu  commission  de  lea  prêter  , hoe 
I verum;  mais  de  les  prêter  en  l'air,  hoc  abtur- 
• duni.  Qu'un  Ixm  banquier  fasse  son  billet  payable 

* Maoptriuia  arait  élé  bletaé  dt  U modicité  de  la  rétom» 
pente;  H voulait  qn'on  le  reperdit  comme  le  chef  de  l>n> 
trepiite.  et  tea  confréree  comme  det  élevca  qni  avaient  irv 
vaillé  aoni  lui.  Cea  confréree  éiaieol  cependant  Clairaui, 
Camot . Lcmonnicr.  K. 

» Ovide,  Tr/stfs.  ni,  élépilc  iv,  v.  as, 

* Cité  aouv  le  nrm  dr  Mrdina,  dent  la  Ictirr  du  U février 
irt?,  a Tblcrif.t 
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■t  dans  nn  an,  el  tons  aurez  les  Irois  ccnls  (I41-  ! 

< rins.  • 

M.  Le  Ralz  de  Lantlicnee  est  un  homme  de  let-  1 
très  ; il  me  demande  cent  écus  b emprnnler , et 
il  Tant  les  lui  donner  sur-le-champ  ; mais  que  celui  j 
qui  imprime  son  ouvrage  signe  un  billet  payable  1 
duns  un  an.  Il  faut  priter  et  non  perdre , Aire  Imn  | 
et  lion  dupe.  Je  ne  connais  pas  ce  M.  do  Lanthe-  ! 
née;  il  suffU  donc  de  l’aider , et  c’est  l’aider  que 
de  lui  prêter  cent  écus. 

A votre  loisir , je  vous  prie  de  voir  un  avocat,  ' 
et  d’avoir  son  avis  sur  ce  point  de  jurisprudence.  1 
Un  homme  a des  rentes  viagères  ; il  s’on  va  b 
Utrcclit  pour  jansénisme  ou  calvinisme , comme 
il  vous  plaira.  Il  doit  cent  mille  florins  ; et , avant  | 
de  partir,  il  délègue  dit  mille  livresde  rente  pour  | 
dix  ans.  Cependanton  confisque  son  bien.  Lacon-  | 
fiscation  a-t-eile  lieu?  Ses  créanciers  seront -ils  | 
payés?  Ses  délégations  sont-elles  payables  sa  vie  1 
durant?  Relies  questions!  VoJe.' 

A M.  TIIIERIÛT.  I 

Cirey  , ce  7 février.  ! 

devons  envoie,  mon  cher  ami,  une  lettre  pour  I 
le  prince  royal , en  réponse  b celle  que  vous  m’a-  ! 
vcz  dé;)Acliée  par  l’autre  voie.  Sa  lettre  contenait 
une  très  belle  émeraude  accompagnée  de  diamants 
brillants , el  je  ne  lui  envoie  que  des  paroles. 
Soyez  sûr,  mon  cher  Thieriol,  que  mes  remer- 
ciements pourlui  seront  bien  plus  tendres  et  bien  j 
plus  énergiques,  quand  il  aura  fait  pour  vous  ce  \ 
que  vous  méritez  et  ce  que  j’attends.  Ne  soyez 
point  du  tout  en  peine  de  la  façon  dont  je  m’ex- 
prime sur  votre  compte,  quand  je  lui  parle  de 
vous  ; je  no  lui  écris  jamais  rien  qui  vous  regarde, 
qu’b  l’occasion  des  lettres  qu’il  peut  faire  passer  { 
par  vos  mains , et  que  je  le  prie  de  vous  confier,  i 
Je  suis  bien  loin  de  paraître  soupçonner  qu’il  soit  j 
seulement  possible  qu’il  vousait  donné  le  moindre  ; 
sujet  d’être  mécontent.  Quand  je  serais  capable  de  1 
foire  celle  balourdise,  l’amitié  m'en  empêcherait  1 
bien.  Elle  est  toujours  éclairée  quand  elle  est  si 
vraie  et  si  tendre.  Continuez  donc  b le  servir  I 
dans  le  commerce  aimabledeliltéralnre  dont  vous  | 
êtes  chargé , et  soyez  sûr , encore  une  fois , qu’il  j 
vous  dira  un  jour  : • Euge , serve  boncet  fidelis,  1 
a quia  super  pauca  fuisti  fidelis , etc.  i I 

Vous  vous  intéressez  b mes  nièces  ; vous  savez  j 
sans  doute  ce  que  c'est  que  M.  de  La  Roche-  I 
fflondière , qui  veut  de  notre  aînée.  Je  le  crois 
homme  de  mérite , puisqu’il  cherche  b vivre  avec 
quelqu’un  qui  en  a.  Si  je  peux  faciliter  ce  ma- 
riage en  assurant  vingt-cinq  mille  livres , je  suis 
tout  prêt  ; et,  s’il  en  veut  trente , j’en  assurerai 
trente  ; mais , pour  de  l'argent  comptant , il  faut 


qu’il  soit  assez  philoso()hc  pour  se  contenter  du 
sien,  et  de  vingt  mille  écus  que  ma  nièce  lui  ap- 
portera. Je  me  suis  cru  , en  dernier  lieu  , dans 
la  néce.s.silé  de  prêter  tout  ce  dont  je  pouvais  dis- 
poser. Le  prêt  est  très  assuré  ; le  temps  du  paie- 
ment ne  l’est  pas  ; ainsi  je  ne  peux  m’engager  b 
rien  donner  actuellement  par  un  contrat.  Mais 
ma  nièce  doit  regarder  mes  sentiments  pour  elle 
comme  quelque  chose  d’aussi  sûr  qu’un  contrai 
par-devant  notaire.  J’aurais  bien  mauvaise  opi- 
nion de  celui  qui  la  recherche , si  nn  présent  de 
noce  de  plus  ou  de  moins  ( qu’il  doit  laisser  b ma 
discrétion)  pouvait  empêcher  ic  mariage.  C’est 
une  chose  que  je  ne  peux  soupçonner.  Je  ferai  b 
peu  près  pour  la  cadette  ce  que  je  fais  pour  l’ainée. 
Leur  frère , correcteur  des  comptes , est  bien 
pourvu.  Le  petit  frère  sera  , quand  il  voudra  , 
officier  dans  le  régiment  de  M.  du  Cbltelet.  Voilb 
toute  la  nichée  établie  d’un  trait  de  plume.  Votre 
cœur  charmant , et  qui  s’intéresse  si  tendrement 
b ses  amis,  veut  de  ces  détaiis.  C’est  nn  tribut  que 
je  lui  paie. 

Mandez-moi  si  ce  que  l’on  publie  louchant  la 
cuirasse  de  François  1*'  est  vrai.  Je  ne  saisdequi 
est  Maximien.  On  la  dit  de  l’abbé  Le  Blanc.  Mais 
quel  qu’en  soit  l’auteur,  je  serais  très  fAchéqu’on 
m’en  donnât  la  gloire , si  elle  est  bonne  ; et , en 
cas  qu’elle  ne  vaille  rien , je  rends  les  sifflets  b 
qui  ils  appartiennent. 

J'aebèterai  sur  votre  parole  le  livre  de  l’abbé 
Bernier  ; je  compte  n’y  point  tronver  que  Chain 
est  l’Ammoii  des  Égyptiens , que  Loth  est  l’Eric- 
tbée , qu'Hercule  est  copié  de  Samson , qucBauns 
et  Pbilémon  sont  imités  d’Abraham  et  de  Sara.  Je 
ne  sais  quel  académicien  des  belles-lettres  avait 
découvert  que  les  patriarches  étaient  les  inven- 
teurs du  zodiaque  ; que  Rcbecca  était  la  Vierge , 
Ésaû  et  Jacob  les  Gémeaux.  Il  est  bon  d’avoir 
quelques  dissertations  pareilles  dans  son  cabinet , 
pour  mettre  b cûté  du  poème  de  la  MatUlène;  mais 
il  n’en  font  pat  trop.  ' 

Empêchez  donc  M.  d’Argental  d’aller  b Saint- 
Domingue.  Un  bomme  de  probité , on  homme  ai- 
mable comme  loi , doit  rester  dans  ce  monde. 

A M.  mULT, 

LISlAiai  A VAUX. 

A Ctrey , le  S4  février. 

J’ai  reçu  votre  lettre  du  20.  .te  ne  me  plains 
donc  plus  du  correspondant.  Je  vous  prie , mon 
cher  paresseux,  qui  ne  le  serez  plus,  de  prier  , 
par  un  petit  mot  de  lettre , M.  Berger  de  passer 
chez  vous  pour  affaire  ; on  a de  ses  nouvelles  b 
l’hûtel  de  Soissons.  Cette  affaire  sera  que  vous  lui 
compterez  dix  pi.stoles  ; vous  lui  demanderez  de 


Digitized  by  Google 


COK  IlESrONDAiNCE. 


2iC 


vous-iiiûmc  UJI  1/ilIcl , par  le  jiiel  il  reconnaîtra 
aiuir  reçu  cent  livres  ilo  mes  ilcnicrs  par  vos 
mains.  Je  remets  a votre  prudence  et  h votre  es- 
prit le  soin  de  lui  faire  sentir  doucement  que , 
quoique  les  plaisirs  que  je  lui  fais  soient  peu  cnn- 
.«idérables , cependant  vous  ne  laissez  pas  d’être 
surpris  de  la  manière  peu  mesurée  dont  il  [xirle 
de  moi  en  votre  présence,  et  qu'un  ceeur  comme 
fe  mien  méritait  des  amis  plus  attachés.  Je  vous 
prie  de  m’envoyer  incessamment  une  demi-dou- 
zaine d’exemplaires  de  la  nouvelle  édition  d Œ- 
dipe.  Vous  n’aurez  Mét  ope  que  dans  un  mois  ; je 
ne  crois  pas  que  les  approhateurs  puissent  vous 
inquiéter,  quoiqu’elle  soit  sous  mon  nom.  Je  vous 
prie  de  bien  déclarer  qu’il  est  très  faux  que  Ma- 
ximicn  soit  de  moi.  Je  n'aime  point  à me  charger 
des  mivraftes  des  autres. 

A M.  BKRGKU. 

A Ctrey,  février. 

Vous  avez  grande  raison  assurément , monsieur, 
de  vouloir  me  développer  l'bis  oire  deCunstanliu; 
car  c’est  une  énigme  que  je  n'ai  jamais  pu  com- 
prendre, non  plus  qu'une  inlinitc  d'autres  traits 
d’histoire.  Je  n'ai  jamais  bien  concilié  les  louatiges 
excessives  >|ue  tous  nos  auteurs  ecclésiastiques, 
toujours  très  justes  et  très  modérés , ont  pro- 
diguées à ce  prince , avec  les  vices  et  les  crimes 
dont  toute  sa  vie  a été  souillée.  Meurtrier  de  sa 
femme,  de  son  beau-|>ére,  plongé  dans  la  mol- 
lesse, entête  à l'excès  du  faste,  soupçonneux, 
superstitieux  ; voilà  les  traits  sous  lesquels  je  le 
connais.  L’hisluire  de  sa  femme  Fausia  et  de  son 
lils  Crispus  était  un  très  beau  sujet  de  tragédie; 
mais  c’était  Phèdre  sous  d’autres  noms.  Ses  dé- 
mêlés avec  Masimicn-llercule,  et  son  extrême 
ingratitude  envers  lui , ont  déj'a  fourni  une  tra- 
gédie ’a  Thomas  Corneille , qui  a traité  à sa  ma- 
nière l.v  prétendue  conspiration  de  Maximien-llcr- 
cnle.  Kausia  se  trouve,  dans  celte  pièce,  entre 
son  mari  et  son  père;  ce  qui  produit  des  situa- 
tions fort  louchantes.  f.c  complot  est  très  intrigué  ; 
et  c'est  une  de  ces  pièces  dans  le  goût  de  Camina 
et  de  Timocrate.  Elle  eut  beaurniip  de  succès 
daus  son  temps  ; mais  elle  est  tombée  dans  l'oii- 
bli , avec  pre.sqiic  toutes  les  pièces  de  q hoinas 
Oirneille,  pane  que  riiilrignc,  trop  compliqué.^ , 
ne  laisse  pas  aux  passions  le  temps  de  paraître; 
parce  que  les  vers  en  sont  fort  f.iiiilcs  ; en  un  mot, 
p.irce  qu'e  le  manque  de  cette  éltxjuence  qui  seule 
fait  passer  à la  postérité  les  ouvrages  de  prose  et 
les  vers.  Je  ne  doute  pas  que  M.  de  La  Chaussée 
n’ait  mis  dans  sa  pièce  tout  ccqui  manque  à celle  | 
do  Thomas  Corneille.  Personne  n’eiitend  mieux  , 
qie  lui  l'art  des  vers;  lia  l'esprit  cultivé  par  de 


I longues  éludes  , et  plein  de  goût  et  de  ressources. 

Je  crois  qu’il  se  pliera  aisément  à tout  ce  qu’il 
I voudra  entreprendre.  Je  l’ai  toujours  regar*lo 
I (omme  lin  homme  fort  estimable,  cl  je  suis  bien 
I aise  qu'il  coolinue  à confondre  le  misérable  au- 
! tour  des /lieiu;  c/iimériqiies  et  des  trois  Épitres 
' liidesques  où  ce  cyniipiebyiaHrilepréleiidaitdnn- 
, ner  des  règles  de  ihi  âire.qii’il  n’a  jamais  raieo.x 
enicnduès  que  celles  de  la  probité.  Je  m'apon.'ois 
que  je  vous  ai  appelé  moiisieur  ; ruais  dnmiiitu 
entre  nous  veut  dire  nmicus. 

. A M.  L’ABBf.  MOl'SSI.NOT. 

I Mars, 

I Je  reviens,  mon  cher  abbé , à notre  transfuge 
I d’ütrceht.  Peu  importe  qu’il  soit  calviniste,  ou 
! janséniste,  ou  musulman,  ou  païen;  ce  qui 
I importe,  c’est  desavoir  si  scs  biens  ayant  élécon- 
flsqués  par  justice,  ses  renies  viagères  y sont  com- 
! prises,  et  si  les  billets  antérieurs  à cette  couQsca- 
lion  sont  valables  au  pro6t  des  créanciers.  A en 
juger  par  les  pauvres  lumières  de  la  raison , cela 
doit  être  ainsi.  Voici  le  fait  : 

Ou  a conOsqué,  en  J 730,  le  bien  de  M.  de 
I Bonneval  le  musulman  : ne  ilois-je  pas  être  payé 
j de  ce  qu'il  me  devait  en  J 729?  Ce  qu'il  me  de- 
vait était  mon  bien , et  non  le  sien  ; mais  ce  bien 
était  une  rente  de  M.  de  Bonneval , non  échue 
alors,  ctcniinsquée  depuis.  I.a  justice,  en  ce  cou. 
n’est-elle  pas  coulrairo  à la  raison?  Voilà  ce  que 
je  demande  à votre  raison  très  éclairée.  Vous  m’a 
j vcz  instruit  en  physique,  insiruisei-mni  encore, 
mon  ami , enjurisprudence. 

Si  .M.  de  Barassi  ne  me  rend  pas  les  denx  mille 
francs  dont  il  s est  emparé  fort  mal  à propos , il 
ne  faudra  pas  le  ménager;  je  vous  le  recommande 
auprès  de  monsieur  le  lieutenant  civil. 

Je  n’écrirai  point  à M.  de  Gennes  ; c’est  mon- 
sieur votre  frère  qui  doit  s’acquitter  de  ce  com- 
pliment , et  l'avertir  que  l’échéance  est  arrivée, 
j Refusc-l-il  de  donner  de  l’argciil?  un  exploit , je 
i vous  prie;  c’est  là  tome  la  cérémonie.  M,  de 
I Gennes  est  fermicr-gciiéral  des  étals  de  Bre- 
tagne; s'il  ne  paie  pas,  c'est  une  très  mauvaise 
volonté,  à quoi  la  justice  est  le  remède.  Il  n'est 
pas  si  radoteur  que  vous  nie  le  dites  . il  est  cousu 
d’or  ; et , s'il  radote , c'est  en  ilar;iagoii  ; et  ce 
serait  radoter  nous  mêmes  que  de  no  le  pas  faire 
payer.  Sa  réponse  doit  être  une  lettre  de  change 
pour  un  paiement  complet , ou  c'est  à un  buis.sier 
à faire  toutes  les  honnêtetés  de  celle  affaire;  et 
je  vous  supplie  de  ne  pasépargner  cette  politesse, 
dont  rulililé  est  très  reconnue  et  toujours  pardoii- 
nahlc  euvers  un  avare. 

Je  vous  reenmmande  encore  mademoiselle  d Am- 
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freville  pour  cnil  francs , cl  (rArnaml  pour  ce 
que  je  lui  ai  promis.  Je  vuuilrais  faire  mieux  , 
niaiijelrouve  qu'eu  préscnls , dans  ce  commence- 
ment d'année , il  m'en  a roulé  mille  écus.  Lisez, 
et  envoyei  à M.  de  Guise  la  lettre  que  je  lui  écris. 

A M.  LE  l’P.I.NCE  [)E  ClISE. 

M»r*. 

Monseigneur , je  reçois  en  même  temps  une  lellrc 
de  votre  altesse,  et  une  de  M . l'abbé  Moussinol,  qui, 
depuis  un  au , et  sous  le  nom  de  sou  frère , veut 
bien  avoir  la  bonté  do  se  mêler  de  mes  affaires  , 
lesquelles  élaicut  dans  le  plus  cruel  dérangement. 
Je  n'entends  guère  les  affaires,  encore  moins  les 
procédures.  J'ai  tout  remis  à votre  bonté  et  'a  votre 
équité. 

Hans  le  projet  do  délégation  que  vous  me  faites 
l'bouneur  de  m’envoyer,  vous  me  dites  que  vous 
avez  toujours  eiactemcnt  payé  M.  Crozat.  La  dif- 
férence est  cruelle  pour  moi.  M.  Crozat,  qui  a 
cent  mille  écus  de  rente  au  moins , est  payé  à 
point  nommé;  et  moi,  parce  que  je  ne  suis  |>as 
riche  , on  me  doit  près  de  quatre  années.  Ce  n'est 
pas  là , en  vérité , le  sens  du  dabilur  Imbenli  de 
l'Évangile,  cl  jamais  le  receveur  saint  Maltliicu 
ni  son  camarade  saint  Marc  n'ont  prétendu  que 
votre  allcs.se  dût  payer  ,M.  Crozat  de  préférence  à 
moi.  Voyez , monseigneur , tous  les  commentaires 
des  quatre  évangélistes  sur  ce  texte;  il  n'y  est  pas 
dit  un  mol,  je  vous  le  jure  , de  M.  Crozal.  Hélas! 
monseigneur , je  ne  vous  demandais  pas  ce  paio- 
meut  régulier  que  vous  avez  fait  à ce  Cré.'ius-Cro- 
zat;  je  vous  demandais  une  assurance,  une 
simple  délégation  pour  Irns-Vollaire. 

J'avais  prié  M.  l'abbé  Moussinnt  de  vous  aller 
trouver  ; car,  pour  son  frère,  il  ne  sait  que  signer 
son  nom  ; mais , monseigneur , cet  abbé  est  une 
espece  de  philosophe  peu  accoutumé  à parler  aux 
princes,  les  respectant  beaucoup,  et  les  fuyant 
davantage.  C'est  un  bomme  simple , doux , dont 
la  simplicité  s'effarouche  à la  vue  d'un  grand  sei- 
gneur. Il  m'abandonnerait  sur-le-champ , s'il  fal- 
lait qu'il  fût  obligé  de  parler  contradictoirement 
à nu  homme  de  votre  nom.  Daignezcondescendreb 
sa  timidité,  et  souffrez  que  vos  gens  d'affaires  con- 
fèrent avec  lui , ou  que  M.  Brouod  lui  donne  un 
rendez-vous  certain.  C'est  encore  une  chose  très 
dure  d'aller  inutilement  chez  M.  Brnnod. 

Je  suis  bien  plus  fâché  que  vous,  monseigneur, 
des  procédures  qu'on  a faites.  Les  avocats  au  con- 
seil ne  sont  pas  à bon  marché , et  tout  cela  est  in- 
finiment désagréable.  Je  m'en  console  par  un  peu 
de  philosophie , et , surtout , par  l'espérance  que 
vous  me  continuerez  vos  bontés. 

II. 


t"ôS.  2.'i7 

A M.  TIIIElilnr. 

A C.trfy  , le  H maf*. 

J'élais  bien  élonné  mon  cher  ami,  que.  quand 
j'avais  la  fièvre,  vous  vous  pnriassiez  bien  ; mais 
je  vois  par  votre  leîlre  que  notre  ancienne  sym- 
pathie dure  toujours.  Vous  avez  dû  fire  saigné 
du  pied  , car  je  le  fus  il  y a cinq  ou  six  jnu  s , et 
probablement  cela  vous  a fait  grand  bien.  Voil'a 
ma  nièce  à Landau.  Je  l'eiisse  mieux  aimée  à Pa- 
ris ou  dans  mon  voisinage.  Elle  épouse  au  moins 
nu  homme  dont  tout  le  monde  m’écrit  du  bien. 
Elle  sera  heureuse  parlout  ou  elle  sera.  Si  vous 
avez  un  peu  d'amilié  pour  la  cadette,  recomman- 
dez-lui  de  faire  comme  son  aînée;  je  ne  dis  p.is 
de  s’en  aller  en  province,  mais  de  choisir  un  hon- 
nête homme  qui  surlnut  ne  soit  point  bigot.  Le 
fanaliqne  Arouel  la  déshéritera  , si  elle  ne  prend 
pas  un  convulsionnaire;  cl  moi  je  la  déshérite, 
si  elle  prend  un  homme  qui  sache  seulement  ce 
que  c'est  que  la  Oinslitulion.  Raillerie  à part , je 
voudrais  qu  elle  pût  trouver  quelque  garçon  de 
mérite  avec  qui  je  pusse  un  peu  vivre.  Je  ne  veux 
point  lais.ser  mon  bien  à un  sol.  Je  loi  donnerai  a 
l>eu  près  autant  qu'à  son  ainée.  Tâchez,  mon  ami, 
de  lui  trouver  son  fait. 

Je  ne  suis  iwinl  élonné  que  vous  ayez  deviné 
M.  de  La  Chaussée  ; vous  êtes  liomo  argutæ  nar'n, 
et  ses  vers  doivent  frapper  un  odorat  Gn  comme 
le  vôtre.  Je  suis  bien  aise  qu’il  continue  à confon- 
dre, par  ses  succès  dans  des  genres  opposés,  les 
impertinentes  Epilrcs  de  l'auteur  des  Aïeux  chi- 
mériques. Sou  Àfaximieii  sera  sans  doulc  autre- 
ment écrit  que  celui  de  Thomas  Cairneille.  Il  est 
vrai  que  ce  Thomas  intriguait  scs  pièces  comme 
un  Espiagnol.  On  ne  peut  pas  nier  qu'il  n'y  ait 
beaucoup  d'invention  et  d'art  dans  son  3faii- 
mien,  aussi  bien  que  dans  Camma,  Stilicon, 
Timocrate.  Le  rôle  de  Maximien  même  n'est  pas 
sans  beauté  ; et  la  manière  dont  il  se  lue  eut  au- 
trefois un  très  grand  succès. 

J'avais  songé  d'abord  à le  faire  lomhrr  : 

VoUâ.ponr  me  punir  d'avoir  manqué  la  chute , 

Et  comme  je  prononce,  et  comme  j'exécute. 

Ces  ver»  et  cette  mort  furent  fort  bien  reçus  , 
et  la  pièce  ent  plus  de  trente  représentations; 
mais  cet  effort  d'intrigue , cet  art  recherché  avec 
lequel  la  pièce  est  conduite  , a servi  ensuite  à la 
faire  tomber  ; car,  an  milieu  do  tant  de  ressorts  et 
d'incidents , les  passions  n'ont  pas  leurs  coudées 
franclies  : il  faut  qu’elles  soient  à l’aise  pour  que 
les  Imbiltards  puissent  toucher.  D'ailleurs  le  style 
* de  Thomas  Corneille  est  si  faible  qu’il  fait  tout 
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languir,  el  une  p «ce  mal  écrile  ne  peut  jamais  | 
ilr  e une  I oime  pièce. 

Vous  (lonnerid,  h mon  gré,  nne  louange  mé- 
Hiocrcau  i ouvH  aiiiriir,  si  sa  tragédie  n’ctail  pas 
mieux  écrilcqiie  VÊlérnclius  de  Picrie  Corneille, 
dont  vous  me  parlei  Je  vous  avoue  que  le  slyle 
de  cet  oiiviagom'a  loiijours  surpris  par  la  duiele, 
le  galiuialias,  el  le  familier  qui  y règne.  Je  ne 
connais  g ièro  do  lioaii  da  is  lléracitus  que  ce 
murceau  qui  vaut  seul  une  pièce  : 

O malheureux  Pheras!  ô Irop  heureux  Maurice!  elc. 

Acte  IV,  seéue  4. 

D’ailleurs,  l’insipidilé  de  la  partie  carrée  en- 
tre Léonce  el  Pulcliéiie,  lléraclius  el  Léontine,  cl 
les  roallieurcux  raisonnements  d'amour  en  vers 
très  liourgeois  dont  tout  cela  est  larei,  m'ont 
excédé  toujours,  el  Icrrilileiuent  ennuyé.  Je  sais 
bien  que  Despreaux  avait  en  vue  lierai  tins  dans 
CCS  vers  : 

El  qui , débrouillant  mal  une  pénible  inlrigue, 

IVuu  disert issemeut  me  fait  une  fatigue. 

AVer /ler/., ch.  ni,  v.  5i. 

Je  n’.ii  point  vu  la  Métromanie  ; mais  on  peut 
liardiriienl  juger  de  l’ouvrage  par  l'auleur. 

Voici  une  lellro  pour  notre  prince.  Adieu;  vous 
devricr  bien  venir  nous  voir  avec  ces  Denis. 

A M.  TIlICniOT. 

A Cirejr,  le  M mars. 

Mon  cher  ami,  allez  vous  faire...  avec  vos 
excuses  cl  voire  chagrin  sur  la  pelilcinadverlanre 
en  question.  Tous  mes  secrets  assuréiticnl  sont  ’a 
vous  comme  mou  cœur.  Je  dois  à votre  seigneur 
rotai  trois  ou  quatre  réponses.  Vous  voyez  qu'il 
égaie  sa  snliliide  par  des  vers  cl  de  la  prose.  La 
seule  eniropiisc  de  faire  des  vers  français  me  pa- 
rait un  prodige  dans  un  Allemand  qui  n'a  jamais 
vu  la  Prance.  Il  a raison  de  faire  des  vers  fran- 
çais ; car  eomhien  de  français  fini  des  vers  alle- 
mands! Mais  je  vous  assure  que  si  le  seul  projet 
d èire  poêle  m'étonne  dans  un  prince  , sa  pliilo- 
soptie  me  surprend  Lien  davanlagc.  C'est  un  Icr- 
rililc  méiapliysieicn  el  un  penseur  bien  intrépide. 
Mon  cher  Tliicriol,  voilà  notre  homme,  conservez 
la  Ideiiveillanee  deceile  5me-l'a . el  m'en  croyez.  J'ai 
vu  la  Piromanir.  ‘ : cela  n'est  pas  sans  esprit  ni 
sans  hcatix  vers;  mais  ce  n'est  un  otivrage  esti- 
mahle  en  anetiii  sens.  Il  ne  doit  son  succès  passa- 
ger qu  à Le  franc  el  à moi.  On  m’a  envnté  aussi 
J.ifsimarhus  ; j'ai  lu  la  première  page,  el  vile  au 
feu.  Jài  lu  ce  poème  sur  l' Amour-firopre , el  j'ai 
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bâillé.  Ah  I qu'il  pleut  de  mauvais  vers  ! Knvoyez- 
moi  donc  ces  Epltres  qu’on  m'attribue.  Qu’esl-ce 
que  c'est  que  celle  drogue  sur  le  bonheur  T N’est- 
ce  point  quelque  misérable  qui  babille  sur  la  féli- 
eilé,  comme  les  Grossit,  et  d'autres  pauvres 
diables  qui  suent  d'ahan  dans  leurs  greniers  pour 
diaiilcr  dans  la  vninpié  et  la  paresœ? 

Comment  va  le  procès  d Orphée- Rameau  el  de 
ZoTlo-Caslef?  Ce  monstre  d'abbé  Dc'fonlainescon- 
linue-l-il  de  donner  ses  nia'semniiic.t.^ mais,  ce 
qui  m'inléretse  le  plus,  viendrez-vous  nous  voir? 
savez-vmis  ce  que  Quesncl-  Arouet  a donné  à mon 
aimable  nièce?  Diles-moi  donc  cela  , car  je  veux 
lui  disputer  son  droit  d'aînesse.  Meseomplimenls 
b ceux  qui  m'aiment  ; de  l'oubli  aux  autres,  l'n/e; 
je  vmis  aime  de  tout  mon  cœur. 

A M.  RAME.UJ. 

xen  i.B  ► CASTci.  kt  sox  clavecci  ocvlairk. 

Mars. 

Je  vous  félicite  beaucoup , monsieur,  d’avoir 
fait  de  nouvelles  découverlesdans  voire  art,  après 
noii.x  avoir  fait  entendre  de  nouvelles  beautés. 
Vous  jnignei  aux  app'aiidi.ssements  du  parterre 
de  l’Opéra  les  suffrages  de  l'académie  des  sciences; 
mais  surtout  vous  avez  joui  d'un  honneur  que 
jamais , ce  me  semble , personne  n'a  eu  avant 
vous.  Les  aiiire.s  ailleurs  sont  commentés  d'ordi- 
naire , des  milliers  d'années  après  leur  mort,  par 
quelque  vilain  pédant  ennuyeux  ; vous  l’avei  été 
de  voire  vivanl.e  l on  sait  que  voire  commentateur* 
est  quelque  ihosc  de  très  différent,  en  toute  ma- 
nière , de  l’espèce  de  ces  messieurs. 

Voilà  bien  de  la  gloire;  inai.s  le  révérend  P.  Cas- 
tel a considéré  que  vous  pourriez  en  prendre  trop 
de  vanité , et  il  a voulu  , eu  Ihiu  ebrélien  , vous 
procurer  des  humilialions  saluiaircs.  Le  zèle  de 
voire  salut  lui  lient  si  fort  au  cœur  que,  sans 
Irop  considérer  l'étal  de  la  question,  il  n’a  songé 
qu'à  vous  abaisser,  aimant  mieux  vous  sanctiOer 
que  vous  iiislrnirc. 

Le  beau  mut,  sans  raison,  du  P.  Canaye,  l’a 
si  fort  loiicbc  qu’il  est  devenu  la  règle  de  toutes 
ses  actions  et  de  tous  ses  livres  ; cl  il  fait  valoir 
si  bien  ce  grand  ai  gnmenl,  que  je  lu'élnnne  com- 
ment vous  aviez  pu  l'éluder. 

Vous  pouvez  disputer  contre  nous,  monsieur, 
qui  avons  la  pauvre  liabiludo  de  lie  reconnaître 
que  des  principes  évideiils,  el  de  nous  Iraitier  de 
conséqiieiiec  en  conséquence. 

Mais  comment  avez-vous  pu  disputer  ronire  le 
révéreud  P.  Castel  ? En  vérité , c'est  corobalire 
comme  Bellérophuii.  Songez  , monsieur,  à votre 
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lémirairr  cntrepriso  ^ tous  vous  îles  lorne  k cal- 
culer les  sons,  et  k nous  donner  d’eicellenle  mu- 
sique pour  nos  oreilles,  tandis  que  vous  avex 
affaire  k un  homme  qui  fait  de  la  musique  pour 
les  yeux.  Il  peint  des  menuets  et  de  belles  sara- 
bandes. Tous  les  sourds  de  Paris  sont  invites  au 
concert  qu’ii  leur  annonce  depuis  douze  ans  ; et 
il  n'y  a point  de  teiuturier  qui  ne  se  promette  un 
plaisir  inexprimable  k l'Upera  des  couleurs  que 
doit  représenter  le  révérend  physicien  avec  son 
clavecin  oculaire.  Les  aveugles  même  y sont  in- 
vités *;  il  Icscruit  d'assez  bonsjuges  des  couleurs. 

Il  doit  le  penser,  car  ils  en  jugent  a peu  prés 
comme  lui  de  votre  musique.  Il  a déj'a  mis  les 
faibles  mortels  k portée  de  scs  sublimes  connais- 
sances. Il  nous  prépare  par  degrés  a rintelligenee 
de  cet  art  admirable.  Avec  quelle  bonté , avec 
quelle  condescendance  pour  le  genre  humain,  | 
daigne-t-il  démontrer  dans  scs  Lettrci,  dont  les 
journaux  de  Trévoux  sont  dignement  ornés , je 
dis  démontrer  par  lemmes,  théorèmes,  sen- 
ties, I®  que  les  hommes  aiment  les  plaisirs;  2® 
que  la  peinture  est  un  plaisir;  5®  que  le  jaune  est 
difTérent  du  rouge , et  cent  autres  questions  épi- 
neuses de  cette  nature  ! 

Ne  croyez  pas,  monsieur,  que,  pour  s'ètre 
élevé  aces  grandes  vérités , il  ait  négligé  la  musi- 
que ordinaire  ; au  contraire,  il  veut  que  tout  lo 
monde  l'apprenne  facilement,  et  il  propose , k la 
fia  de  sa  Mathématique  univertelle,  un  plan  de 
toutes  les  parties  delà  musique,  en  cent  trente- 
quatre  traités , pour  le  soulagement  de  la  mé- 
moire ; division  certainement  digne  de  ce  livre 
rare , dans  lequel  il  emploie  trois  cent  soixante 
fvages  avant  de  dire  ce  que  c'est  qu'un  angle. 

Pour  apprendra  k connaître  votre  maiire , sa- 
chez encore  , ce  que  vous  avez  ignoré  jusqu'ici 
avec  le  public  nonchalaut,  qu'il  a fait  un  nouveau 
système  de  physique  qui  assurément  ne  ressem- 
ble k rien , et  qui  est  unique  comme  lui.  Ce  sys- 
tème est  en  deux  gros  tomes.  Je  connais  un  homme 
intrépide  qui  a osé  approcher  de  ces  terribles 
mystères;  ce  qu'il  m’en  a fait  voir  est  incroyable. 
Il  m’a  montré  ( liv.  v,  chap.  iii,  iv,  et  v ) que  ce 
sont  c les  hommes  qni  entretieunent  lo  mouve- 
• ment  dans  l'univers , et  tout  le  mécanisme  de 
« la  nature  ; et  que , s'il  n’y  avait  point  d'hom- 
t mes , toute  la  machine  se  déconcerterait.  > Il 
m'a  fait  voir  de  petits  tourbillons , des  roues  en- 
grenées les  unes  dans  les  autres , ce  qui  fait  un 
effet  charmant , et  en  quoi  consiste  tout  le  jeu  des 
ressorts  du  monde.  Quelle  a été  mon  admiration 
quand  j’ai  VU  | p.  o09,  part,  ii  ) ce  beau  titra  ; 

• Le  P.  CuMi,  damew  LMIen  mpretUmia*  mmiu- 
foteu , an  i|M  le<  evHsIV'  mim  MoreiH  Jus*  a«  taa  cla- 
veciB. 


« Dieu  a crée  la  nature,  et  la  nature  a créé  te 
t monde  ! » 

Il  ne  pense  jamais  comme  le  vulgaire.  Noos 
avions  cru , jusqu'ici , sur  le  rapivirt  de  nos  sens 
trompeurs , que  le  feu  teud  toujours  a s’élever 
dans  l'air  ; mais  il  emploie  trois  chapitres  k prou- 
ver qu'il  tend  en  bas.  Il  combat  génerensement 
une  des  pies  belles  déinonslralions  de  Newton  *. 
Il  avoue  qu'en  effet  il  y a quelque  vérité  dans  cette 
démonstration  ; mais  , semblable  'a  un  Irlandais 
célèbre  dans  les  écoles,  il  dit  ; Hocfutcor,  verum 
contra  tic  arijunicnior.  Il  est  vrai  qu'on  lui  a 
prouvéquesonraisoniicment  aintre  la  démonstra- 
tion de  Newton  était  un  sophisme;  mais,  comme 
dit  .M.  de  Fontcnellc,  les  hommes  se  trompent,  et 
les  grands  hommes  avouent  qu'ils  se  sont  trompés. 
Vous  voyez  bien , monsieur,  qu'il  ne  manque  rien 
an  révérend  père  qu'un  petit  aveu  pour  Sire 
grand  homme.  Il  porte  partout  la  sagacité  de 
son  génie , sans  jamais  s'éloigner  de  sa  sphère. 
Il  parle  de  la  folie  ( cbap.  vu,  liv.  v ),  et  il  dit 
que  les  organes  du  cerveau  d'un  fou  sont  ■ une 

• ligne  courbe  et  l'etpression  géométrique  d'une 

• équation.  » Quelle  intelligence  ! No  croirait- 
on  pas  voir  un  homme  opulent  qui  calcule  son  bien? 

Eu  effet,  monsieur,  ne  reconnait-on  pas  k ses 
idées,  kson  style,  un  homme  extrêmement  versé 
dans  ces  matières?  Saviz-vous  bien  que,  dans  sa 
Mathématique  univertelle,  il  dit  que  ce  que  l'on 
appelle  le  plus  grand  angle  est  réellement  le  plus 
petit,  et  que  l'angle  aigu,  an  contraire,  est  le 
plus  grand  ; c'est-a-dirc,  il  prétend  que  le  contenu 
est  plus  grand  que  le  contenant;  chose  merveil- 
leuse comme  bien  d’autres! 

Savez-vous  encore  qu'en  parl.intde  l’évanouis- 
senient  des  quantités  inliniincnt  petites  par  la 
multiplication , il  ajoute  joliment  < qu'on  ne 

• s'élève  souvent  que  pour  donner  du  nez  en 
« terre?  > 

Il  faut  bien , monsieur,  que  vous  succombiez 
sous  le  géomètre  et  sous  le  bel  esprit.  Ce  nouveau 
P.  Garasse , qui  attaque  tout  ce  qui  est  bon , n'a 
pas  dû  vous  épargner.  Il  est  encore  tout  glorieux 
des  combats  qu'il  a soutenus  contre  les  Newton,  les 
beibnitz,  les  llcaumnr,  les  Maupertuis.  C’est  le  don 
Quichotte  des  mathématiques  , k cela  près  que 
dou  Quichotte  croyait  toujours  attaquer  des 
géants,  et  que  le  révérend  père  se  croit  un  géant 
lui-même. 

No  le  troublons  point  dans  la  bonne  opinion 
qu’il  a de  lui  ; laissons  en  paix  les  mânesde  ses  ou- 
vrages, ensevelis  dans  le  Journal  de  Trévoux, 

• C«l  la  proposlUon  dans  lanQslIe  Kewten  daraonlrt , 
par  la  mélhoda  de*  nuilom,  qiie  tmil  corps  oiS  »n  Jiio 
eeorbe  queloonpio , s'il  parcourl  dn  alrta  e*«l« , dan»  du 
temps  t«aas,  tipd  nri  «a  ceatn,  ti  wtet  rtrta 
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i|ui,  Ki-àce  h ses  soins,  s'est  si  bien  soutenu  dans 
la  réputation  que  Iluileau  lui  a donnée,  quoique, 
depuis  quelques  années,  les  3/émoircs  modernes 
ne  ressent  point  regretter  les  anciens.  Il  va  écrire 
peut-être  une  nouvelle  lettre  pour  rassurer  l'uni- 
vers sur  voire  musique  ; car  il  a déjà  écrit  plu- 
sieurs brochures  pour  rassurer  l'univers  ',  pour 
eclairer  l'univers.  Imitez  l'univers  , monsieur,  et 
ne  lui  répondez  point. 

A M.  THIERIOr. 

Le  SS  mars. 

Je  vois , mon  cher  l'hicriot , que  Maximiat  a 
le  sort  de  toutes  les  pièces  trop  intriguées.  Ces  ou- 
vrages-là sont  comme  les  gens  accablés  de  tro|> 
J'alTaires.  Il  n'y  a point  d'éloquence  où  il  y a sur- 
charge d'idées;  et,  sans  éluqueucc,  comment 
peut-on  plaire  long-temps? 

Or  çà,  je  veuz  bientôt  vous  envoyer  une  pièce  ’ 
aussi  simple  que  Ma.rimirn  est  impleve.  Il  vous 
a donné  un  inicrosco|>e  à lacelte  ; je  vous  donne- 
rai une  glace  tout  unie,  et  vous  la  casserez  si 
elle  ne  vous  plaît  pas.  On  m'a  fait  cent  chicanes, 
ceul  tracasseries  pour  mes  Eléments  de  l^ewlon; 
ma  foi , je  les  laisse  là  ; je  ne  veuz  pas  perdre 
mou  repos  (jour  Newton  meme  ; je  me  contente 
il'avoir  raison  pour  moi.  Je  n'aurai  pas  l'bouneur 
d'être  apôlrc  , je  ne  serai  que  croyant. 

On  m'a  fait  voir  une  lettre  ’ à Rameau  sur  le 
[évérend  P.  Castel , qui  m'a  paru  plaisante  , et 
<]ui  vaut  bien  une  réplique  sérieuse  ; mais  je  n'ose 
même  l’envoyer,  de  peur  qu'une  tracasserie  me 
(lasse  par  les  mains.  Si  vous  étiez  homme  à pro- 
mettre, jurrjiirnndo , secret  (irofond  et  inviola- 
ble , je  pourrais  vous  envoyer  cela;  car  si  promet- 
tez , tiendrez. 

Ce  que  vous  me  dites  de  I,e  l'ranc  m'étonne. 
De  quoi  diable  s'avise-t-il  d'aller  parler  du  droit 
de  renmiitrauccs  à une  cour  des  aides  ♦ de  pro- 
vince? J’aime  autant  vanter  les  droits  des  ducs  et 
pairs  à mon  bailliage.  Je  m’imagine  qu’on  l'a  exilé 
à cause  delà  vanité  qu'il  a eue  de  faire  de  la  cour 
des  aides  de  Monlaulian  un  parlement  de  Paris. 
Ccfieiidant  il  a été  dévoré  du  zèle  de  bon  citoyen  ; 
en  cette  qualité  je  lui  fais  mon  compliment , et  je 
Vous  prie  de  lui  dire  que,  comme  homme, 
coiuinc  Français , et  comme  poêle,  je  m'intéresse 
fort  à lui.  Il  aurait  dù  savoir  plus  tôt  que  des 
personnes  comme  lui  et  moi  devaient  être  unies 
eontre  les  Pirou  ; mais  sa  Dulon  , toute  médiocre 

' Allusion  , entre  autren  , aux  Leirrex  .w 

ta  mnndf  , publiée»  par  le  jesaile  Caatel  en  17rN>.  Cu 

• .Ver.  A*.  Cl~ 

* Ce«i  la  l«îllre  précédente, Cl. 

♦ Franc  Ide  Pomplanan)  était  alors  arocjt'(;t‘r>eral  de 
id  eout  de»  aides,  a AlonUuban.  Cl. 


qu'elle  est,  lui  tourna  la  tête  , et  lui  ül  faire  une 
préface  impcrlinenle  au  possible , qui  mérile 
mieux  l'exil  que  tout  discours  à une  cour  des 
aides. 

Vous  avez  vu  ma  nichée  de  nièces , et  vous  ne 
me  mandez  point  ce  que  (jucsnel-  Aronel  a donné. 
Il  faudrait  pourtant  que  laiclie-VoItaire  en  sût 
deux  mots. 

Je  vous  embrasse  tendrement.  Comment  vont 
votre  estomac , votre  (mitrine , vos  entrailles  ? 
tout  cela  ne  vaut  pas  le  diable  chez  moi. 

P.  S.  On  me  mande  de  Uruxelles  que  saiut 
Rousseau , confessé  par  un  canne , a déclaré  n’a- 
voir point  de  parents,  quoiqu’il  ait  une  sccurà 
Paris,  et  un  cousin  cordonnier,  rue  de  La  Har|>e, 
il  a fait  dire  trois  messes  pour  sa  guérison,  cl  a 
f'.iil  un  pèlerinage  à une  Madona  : il  s'en  (>ni  le 
beauciiii|>  mieux.  Il  a fait  une  ode  sur  le  miracle 
de  la  .sainte  V ierge  en  sa  faveur. 

A M.  III'RGER. 

Circy , avril. 

Madame  la  marqiii.se  du  Châtelet  a renvoyé  le 
livre  i|uc  vous  lui  avez  prêté.  Il  doit  être  chez 
l'abbé  Moussiiiot.  Après  la  honte  de  barbouiller 
de  lois  ouvrages,  lapins  grande  est  de  les  lire  : 
aussi  madame  du  Châtelet  l'a  envoyé  à Pacolet 
après  en  avoir  vu  deux  pages. 

Je  puis  vous  dire , mon  cher  monsieur,  que 
CCS  Epitres  ' dont  vous  me  parlez  ne  sont  pas  de 
moi , et  vous  me  feriez  une  vraie  peine  si  vous 
ne  fesiez  (las  tous  vos  efforts  jiour  désabuser  le  pu- 
blic. Je  ne  veux  ni  usur(>cr  la  gloire  des  autres,  ni 
me  charger  de  leurs  querelles.  Je  suis  assez  fâché 
qu’on  m’ait  osé  imputer  l’ennuyeuse  et  dix  fois 
trop  longue  Réponse  aux  Kpiires  de  Rousseau. 
Il  est  bien  lâche  à celui  qui  l’a  osé  faire  de  n'avoir 
osé  l'avouer. 

J'ai  fait  pis  contre  ce  scélérat  ; je  l’ai  convaincu 
de  calomnie  par  la  lettre  dcM.  le  duc  d'Arembcrg 
et  par  vingt  autres  preuves.  J’ai  parlé  do  lui , 
comme  un  honnêle  homme  doit  parler  d’un  mons- 
tre ; mais , en  pnmouçant  sa  sentence , je  l'ai 
signée  de  mon  nom. 

Je  vous  prie  de  me  faire  voir  une  ode  * do  l'ex- 
jésuile  Gresset  qu'on  dit  être  très  belle.! 

Je  suis  très  fâché  que  les  Éléments  de  Newton 
paraissent.  Les  libraires  se  sont  trop  précipités. 
Il  est  assez  plaisant  que  j’achète  mou  ouvrage 

* l-rs  f!pflrcs  mr  le  Bonheur,  J.-B.  Roosi«au  n'avaii  pat 
été  oubüvi  dam  la  troisième  qol  traite  de  l'invie.  Cl. 

* Sur  l'amour  de  ta  patrie.  Cl. 

^ Voltaire,  ü.mii  mi  lettre  d'octobre  à Tbierioi  ( pajfa 

) , parie  de  cent  cinquante  exeœplairei  acheléa  par  lui. 

Cl. 
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Je  crois  qu'il  sera  utile  ani  personnes  qui  ont 
du  go&t  pour  les  sciences , qui  clierclient  la 
vérité , et  qui  n’ont  pas  le  temps  de  la  retrou- 
ver dans  les  sources.  Ce  qui  me  fïiclie , c’est  que  , 
outre  mes  fautes,  il  y en  aura  lieaucoup  de  la 
part  des  éditeurs.  Maudez-moi  des  nouvelles  de 
mon  livre. 

Je  vous  prie  de  faire  mes  compliments  h cer- 
tain élève  d’Apollon  et  de  Minerve,  nommé  La 
Bmcre.  C’est  un  des  jeunes  gens  de  Paris  dont 
j’ai  la  meilleure  opinion.  Il  devrait  ni'euvoyer 
sa  tragédie.  Je  lui  garderais  une  fidélité  invio- 
lable. 

Je  vous  embrasse. 

AM.  TBIERIOT 

Le  10  avril. 

J'ai  reçu , mon  cher  ami , le  petit  écrit  impri- 
mé ; je  vous  remercie  bien  de  ces  attentions.  La 
littérature  m’est  plus  chère  que  jamais.  Newton 
ne  m’a  point  rendu  insen.sible,  et  vous  pouvez 
me  dire  avec  notre  maître  Horace  : 

• Qu*  circiimvolitas  agilis  thyma.a 

Lib.  I,  cp.  III,  V.  ai. 

Vous  devriez  bien  m’envoyer  le  discours  popu- 
laire do  Le  Franc;  je  m’intéresse  beaucoup  h lui 
depuis  qu’il  a fait  doublement  cocu  un  intendant. 
En  vérité,  cela  est  fort  h l’honneur  des  belles-let- 
tres ; mais , mon  cher  ami , cela  n’est  point  'a 
l’honneur  des  lettres  de  cachet , et  je  trouve  fort 
mauvais  qu’on  e.xile  les  geus  pour  avoir...  ma- 
dame**'. 

Vous  verrez  ci-jointe  1a  lettre  * d'une  bonne  Âme 
à Orphée-Rameau  sur  Zoîle-Castel. 

• . . . . , , Secreti/m  pelimusquc  damnsf{iic  •• 

An.pittt.y  V.  Il, 

Ce  Castcl-là  est  un  chien  enraité  ; c’est  le  fou 
des  mathématiques , et  le  tracassier  de  la  société. 

Je  vous  enverrai  incessamment  la  Merope  ; 
mais  , pour  Dieu  , n’en  parlez  pas  ; n’allez  pas 
aussi  vous  imaginer  que  cela  soit  écrit  du  ton  de 
nnilu.1. 

• Telqihu»  et  Pelcus,  eiim  paiipcr  et  cviil  ulerqiie, 

• Projicit  ampuUj.« 

lioa.,  de  Alt.  pori.y  v.  g6. 

Dieu  garde  Zaïre  d'étrcautrcchose  que  tendre! 
Dieu  garde  Mérope  de  faire  la  Cornéliel  Flebilis 
ho.  Vous  ne  verrez  là  d’autre  amour  que  celui 
d'une  mère , d’autre  intrigue  que  la  crainte  et  la 
tendresse,  trois  personnages  principaui,  et  voilà 

' Ld  lelUc  à namc.vu  , sur  le  P.  Cdatet,  àia  ilaleitr  mars. 


tout.  La  plus  eilrémesimplicilé  esloeque  j'aime; 
si  elle  dégénère  en  platitude  , vous  en  avertirez 
votre  ami 

Je  serais  bien  étonné  que  mes  Eléments  de 
IVavlon  parussent.  La  copie  que  j'avais  laissée  eu 
Hollande  était  assez  informe  ; ce  qu'ils  avaient 
commencé  de  rédilion  était  encore  plus  vicicui. 
J ai  averti  les  libraires  de  ne  se  pas  presser,  de 
m envoyer  les  feuille.s , d'atteudre  les  corrections; 
s’ils  ne  le  font  pas , tant  pis  pour  cui.  Deux  per- 
sonnes * de  l’académie  des  sciences  ont  vu  l’ou- 
vrage , et  l’ont  approuvé.  Je  suis  assez  sCIr  d'avoir 
raison.  Si  les  libraires  ont  tort , je  les  désavouerai 
hautemeut. 

Monsieur  le  chancelier  a trouvé  que  j 'étais  un 
peu  hardi  de  soupçonner  le  monde  d’être  un  peu 
plus  vieux  quoi]  ne  dit;  cc|iendant  je  n’ai  fait 
que  rapporter  les  observations  astronomiques  de 
M.M.  de  Louville  et  Godin.  Or,  par  ces  observa- 
tions, il  apparaît  que  notre  ^le  pourrait  bien 
avoir  changé  de  place  dons  le  sens  de  la  latitude  , 
et  cela  assez  régulièrement.  Or,  si  cela  était,  il 
pourrait  'a  toute  force  y avoir  une  période  d'envi- 
ron deu'i  millions  d’années  ; et  si  cette  période 
existait , et  qu’elle  eût  coinmencé  à un  point  , 
comme,  par  exemple,  au  nord,  il  serait  démon- 
tré que  le  monde  aurait  environ  cent  trente  mille 
ans d'anliquité,  et  c’est  le  moins  qu'on  pourrait 
lui  donner.  Mais  je  ne  veux  me  brouiller  avec 
personne  pour  ranliquité  de  la  noblesse  de  ce 
globe  ; eût-il  vécu  cent  millions  de  siècles  , ma 
vie  ni  la  vôtre  n’en  dureraient  pas  un  jour  de 
plus.  Songeons  h vivre  cl  à vivre  heureux.  Pour 
moi , 

Que  les  (Ueu\  ne  m oient  rien , 

CesI  tout  ce  <|(ie  je  leur  demanclc.i 

D'ailleurs,  quand  les  hommes  seraient  encore 
plus  sots  qu'ils  ne  sont , je  ne  m’en  mêlerai  point. 

Votre  |>clit  Basque  a bienlhjt;  mais  on  avait 
fait  assez  mal  ici  do  ne  pas  le  faire  venir  d'abord. 
On  no  doit  jamais  manquer  l'acquisition  d’us 
homme  de  mérite. 

J'ai  l’insolence  d'en  chercher  ^un  pour  mon 
usage.  Jevoudrais quelque  petitgarçon  philosophe 
qui  fût  adroit  de  la  main , qui  pût  me  faire  mes 
expériences  do  physique  ; je  le  ferais  seigneur 
d'un  cabinet  de  machines , et  de  quatre  ou  cinq 
cents  livres  do  pension , et  il  aurait  le  plaisir  d'en- 
leudrc  Emilie-Newton , qui , par  parenthèse , en- 
tend mieux  VOptKjuc  deee  grand  homme  qu'au- 
cun professeur , et  que  M.  Costc , qui  l'a  traduite. 
Adieu , père  Mersenne. 

' MSI.  Pllol  fl  Wonlrarvilk.  Ce  dirnlcr  n'éUU  |«i  île 
rsariiUrmii*  J<’a  M'Icnces.  Cl. 
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CORRESPONDANCE. 


A M.  THIERIOT. 


Clr«7 , JiDdl  fS  avril. 

Je  reçois,  mon  cher  Thierint,  un  paquet  de 
notre  prince  philo-itudie  qui  m'en  apprend  de 
bonnes.  Mais  pourquoi , s'il  vous  plaît , n'accoin- 
pagnez-vous  pas  vos  paquets  d un  petit  mot  de 
votre  main?  Pensez -vous  que  le  coamierce  de 
rhêritier  d’une  couronne  me  soit  plus  cher  que 
celui  d'uû  ami? 

• Urbis  amatorem  Thiiinm  salvere  juhemus 

• Runs  amatore^ * 

Hoa.,  hb.  I,  ep.  s»  *• 

Madame  la  marquise  du  Cliàlelel  a eu  clieï  clic 
M.  et  madame  Denis.  On  a élc  cxlrêraemcnl  con- 
tent , et  je  les  ai  vus  parür  avec  regret.  Si  vous 
pouviei  Irouvcr  un  oiari  dans  ce  poûl-là  à la  Se- 
rizi , vous  lui  rendriez  un  lion  service.  Jccliercbe 
a présent  un  Slrabon  *,  un  garçon  pbilosopbo  , 
qui  puisse  m'aider  eu  physique  mente  mnnuqne , 
un  pelitdimiuulif  de  la  race  des  Vaucauson.  Duo  j 
bonne  maison,  de  la  liberlé  , de  la  tranqiiilblc  , 
quatre  ou  cinq  cents  livres  bien  payées  par  an  , 
et  la  disposition  d'une  bibliotbcqiie  de  physique 
complète,  et  d'un  cabinet  de  malbéinaliqucs,  fo- 
raient sou  sort.  Au  reste  ce  goût  pour  la  physique 
n’éteiut  point  celui  de  la  lilléraluro.  Envoyet-moi 
donc  ce  qu'il  y a de  nouveau.  On  me  parle  d'une 
ode  eicellentede  Gre.ssel  sur  l'Amour  Je  ta  Pa- 
trie, cl  d'une  cpilro  du  P.  Briimoi  sur  la  Liberlé. 
Peut-être  sout-co  de  vieilles  nouvelles  qui  arrivent 
tout  usées. 

Si  vous  venez  à Cirey , j'ai  quoique  chose  pour 
vous  qui  vous  sera  très  agréable  et  très  utile.  Voie. 

A M.  THIERIOT. 

Je  reçois  votre  Icllre  du  23,  et  bien  des  nou- 
velles qui  me  chagrinenl.  Premièrement  je  suis 
assez  fàebé  que  Racine , que  je  n’ai  jamais  oITeii- 
sé,  ait  sollicité  la  permission  d'imprimer  une  sa- 
tire dévote  de  Rousseau  contre  moi.  Je  suis  encore 
plus  fàebé  qu’on  m’atlribue  des  éplires  sur  la  Li- 
berté. Je  ne  veux  poinl  me  trouver  dans  les  ca- 
qneUde  Molina  ni  de  Jansénius.  On  m’envole  un 
morceau  d'une  autre  pièce  do  vers  où  je  trouve 
un  portrait  assez  ressemblant  à celui  du  prèlre 
de  Bicêtre;  mais  , en  vérité,  il  faut  être  bien  peu 
fin  pour  no  pas  s'apercevoir  que  cela  est  de  la 
main  d'nn  aradéinicicn , ou  de  quelqu'un  qui  as- 
pire i l’élre.  Je  n'ai  ni  cel  honneur  ni  celte  fai- 
blesse, et  si  j'ai  h reprocher  quelque  chose  à ce 

' tVbai  eu  Tilrl  Sans  lavomCdle  dt  B'mornie , Ir  Re. 
Isard  (Nsla  «1»  M.  SIif'Ty 


monstre  d'abbé  Desfuntaines , cen'cslpasdes’êtra 
moqué  de  quelques  ouvrages  des  Quarante. 

Je  suis  bien  aise  que  vous  ayez  gagné  un  lonia 
à ffenlil  Bernard  ; je  voudrais  que  vous  en  gagnas- 
siez cciil  mille  a Crésus- Bernard. 

Je  n’ai  point  vu  l'L'pilre  tur  ta  liberté;  je  vais 
la  faire  venir  avec  les  aiilres  brochures  du  moi». 
C’est  un  amusement  qui  finit  d'ordinaire  par  al- 
lumer mon  feu. 

Autre  sujet  d'afdiclion.  On  me  mande  que  , 
malgré  toutes  mes  prières,  les  libraires  de  Hol- 
lande dcbilenl  mes  Éléments  Jeta  philosophie  de 
jVeieton,  quoique  imparfaits;  nr,ila  mi  conû- 
fllio.  Les  libraires  hollandais  avaient  le  manuscrit 
depuis  un  an , à quelques  cbapilre.s  pi  es.  J'ai  cru 
qu’clanl  ciiKrancejc  devais 'a  monsieur  le  chan- 
celier le  respect  de  lui  faire  préseiiler  le  nianu- 
seril  enlier.  Il  l’a  lu  , Il  Ta  marginé  de  sa  main  ; 
il  a trouve  surlout  le  dernier  cbapilrc  pi'ii  con- 
foniic  aux  opinions  de  ce  pays-ci.  Dès  que  j'ai  etc 
inslruit  par  mes  yeux  des  seniimcnls  de  raoiisiciir 
lecbancelier , j'aices.sésiir-lc  cbampd’ciiïoyercn 
Hollande  la  suite  du  manuscrit  ; le  dernier  cba- 
pilrc surtout,  qui  regarde  les  sentiments  ibcolo- 
el.piesde  M.  Newton , n'est  pas  sorti  de  mesmains. 
Si  donc  il  arrive  que  cel  ouvrage  tronqué  paraisse  en 
France  par  la  précipilaliim  des  libraires,  et  si 
monsieur  lecbancelier  m’en  savait  mauvais  gré, 
il  serait  aisé,  par  riiispcclion  seule  du  livre,  de 
le  convaincre  de  ma  soumission  'a  ses  volonlés.  Le 
manque  des  derniers  rhapilrcs  esl  une  dcmonslra- 
tion  que  je  me  suis  conformé  à scs  idées , dès  que 
je  les  ai  pu  entrevoir;  je  dis  entrevoir,  car  il  ne 
m'a  jamais  fait  dire  qu'il  trouvât  mauvais  qu'on 
imprimât  le  livre  en  pays  étranger.  En  un  mol, 
soit  respect  pour  monsieur  le  chancelier,  suit 
aussi  amour  de  mon  repos , je  ne  veux  poinl  de 
querelle  pour  un  livre;  je  les  brûlerais  plulôl  tous. 
Voulez-vous  lire  ce  petit  endroit  de  ma  lettre  'a 
M.  d’Argcnson?ost-il  à propos  que  je  lui  eu  écrive? 
Conduisez-moi.  M.  le  bailli  de  Froulai  esl  venu 
ici , et  a élé , je  crois , aussi  content  de  Cirey  que 
vous  le  serez.  Les  Denis  en  sont  assez  satisfaits. 

J ai  toujours  Mérope  sur  le  métier.  Vote,  le 
amo. 

A M.  LE  CO.MTE  D ARGENTAL. 

4nuL 

Je  ne  puis , mon  cher  et  respectable  ami , laisser 
partir  la  lettre  de  madame  la  marquise  du  Châle- 
iet,  sans  mêler  encore  mes  regrets  aux  siens.  Nous 
I imaginions  vous  posséder , parce  qu'au  moins  voua 
élesb  Paris.  C’est  une  consolation  do  vous  savoir 
dans  notre  hémisphère;  mais  celle  consolation  va 
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donc  blenlAt  nous  être  rarie  <•  Mailame  du  Chi- 
telet , que  Paniilié  conduit  toujours , vous  parle 
de  nos  craintes  au  sujet  de  ces  Éléments  de  New- 
ton; pour  moi , je  n’ai  d'autre  crainte  que  d'Jtre 
sépare  d'elle,  et  d'autre  mallirur  que  d'élrc  des- 
tiné il  vivre  loin  de  vous.  Je  serai  privé  de  la  dou- 
ceur de  vous  embrasser  avant  votre  départ.  Je  ne 
pourrai  pasdire  à madame  d'Argental  tout  ce  que 
je  pense  de  son  cœur  et  du  vôtre.  Vous  serez  tous 
deux  heureux  à Saint-Domingue  ; il  n'y  aura  que 
vos  amis  'a  plaindre.  J'emHrasse  tendiement.M.  de 
Pontde  Veyle,  h qui  je  suisaltacbécummc  h vous. 

A M.  TIIIERIOT. 

A Cirey . le  .V  mai. 

Mon  cher  ami,  je  vous  ai  envoyé  un  chiiron 
pour  vous  et  monsieur  votre  frère,  cl  un  gros 
paquet  pour  le  lils  du  roi  des  géants.  Je  ne  sais  si 
je  pourrai  prendre  le  jeune  homme  qui  a appar- 
tenu à madame  Dupin.  On  m'a,  je  crois,  arrêté 
un  jeune  malbémalicieii  très  savant  et  très  ai- 
mable. En  ce  cas,  ce  ne  sera  pas  lui  qui  sera  au- 
près de  moi , mais  bien  moi  auprès  de  lui  ; je  lui 
appartiendrai , et  je  le  paierai. 

Vraiment  j’ai  bien  d'autres  affaires  que  d'im- 
primer des  épiires  en  vers. 

- I nuuc  et  versus  Iccuin  misiitarc  caiioras.  - 

llos.,  Ub.  a , ep.  ii , v.  yti. 

I.e  débit  précipité  de  mes  Klémentsde  Newiun 
m'occupe  très  désagréablement.  I.e  litre  charla- 
tan que  d’imbéciles  libraires  ont  misa  l’ouvrage 
est  ce  qui  m’inquiète  le  moins.  Cependant  je  vous 
prie  de  détromper  sur  ce  point  ceux  qui  me  soup- 
çonneraient de  celle  afUche  ridicule. 

Je  vous  avoue  que  je  serais  fort  aise  que  l'ou- 
vrage parût  h Paris,  purgé  des  fautes  infinies  que 
les  éditeurs  hollandais  ont  faites.  Je  suis  [lersuadé 
que  l'ouvrage  peut  être  utile.  Je  serai  auprès  de 
M.  de  Mauperluiscc  qu'est  Dcs|iaulérc  auprès  de 
Cicéron  ; mais  je  .serai  content  si  j'apprends  à 
la  raison  humaine  à bégayer  les  vérités  qi:e  Mau- 
pcrtuisn'enseigne  qu'aux  sages.  Il  sera  le  pré<  ep- 
leur  des  hommes,  et  moi  des  curants;  Algarolti 
le  sera  des  dames,  mais  non  pas  de  madame  du 
Cliâlelet.qui  en  sait  au  moins  autant  que  lui,  et 
qui  a corrigé  bien  des  choses  dans  son  livre. 

^ Je  vousré|>onds  qu'avec  un  peu  d'allenlion  un 
esprit  droit  me  comprendra.  Tâchez  de  recueillir 
les  scutiments , et  d informer  le  monde  qu'on  ne 
doit  m'imputer  ni  le  titre  ni  les  fautes  glisséc's  dans 
celle  édition.  On  dit  d’ailleurs  qu'elle  est  très 

I n'Ane’olnl  cisll  nomme  s rjnlrnil.vnce  df  Sainl-na- 
mineur,  m.vu  il  n'y  atlapaa. 
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belle;  mais  j'aime  mieux  une  vérité  que  cent 
vignettes. 

Je  voudrais  bien  savoir  quel  est  le  Sosie  qui  me 
fait  honnir  en  vers,  pendant  qu’on  m'inquièlo 
ainsi  en  prose.  Cæ  Sosie  in’a  bien  la  mine  d'être 
railleur  de  YEpilrc  à lionsseau , si  longue  et  si 
illégale.  Je  sais  quel  il  est,  je  connais  ses  manœu- 
vres. Il  doit  haïr  It  iiisscau  et  Desroiitaines.  Il 
veut  se  servir  de  nini  pour  tirer  les  marrons  du 
feu.  Je  ne  lui  pardonnerai  jamais  d'avoir  fait  timt- 
her  SI  r moi  le  soupçon  d'êtic  l’auteur  de  cette 
misérahic  épitre.  Qu’il  jouisse  de  ses  succès  pas- 
sagers, qu’il  SC  fasse  de  la  réputation  à force  d in- 
trigues , mais  qu'il  ne  me  doiiuc  point  scs  enfants 
à élever. 

Mon  cher  ami , on  a bien  de  la  peine  dans  co 
monde.  Ce  monde  méchant  est  jaloux  du  repos 
di“i  solitaires  ; il  leur  envie  la  paix  qu'il  iTa  point. 
Adieu;  je  n'ai  jamais  moins  regretté  Paris. 

A M.  1,’ABlîÉ  MOL'SSINOT. 

Ckrey , le  9 oui. 

.Sans  aucun  délai , mon  cher  ami , courez  ( lies 
Prault,  chez  le  paresseu.v  Praull  ; portez-lui  ce 
Mémoire  pour  être  inséré  dans  lo  Mercure  , dans 
le  Joiiroal  de  Trévoux , dans  tous  les  journaux  do 
France,  de  Suisse  , de  Hollande,  d'Allemagne, et 
de  tous  les  pays  du  monde  , s'il  est  possible.  C'est 
au  suj.'t  du  livre  des  Élcmentsde  Newton , qu’on 
vend  informe,  tronqué,  phiu  de  fautes. 

Faites  gourmander  Prault  par  M.  votre  frère; 
goiirmandiz-lo  vous-même  bien  fort.  Je  n'ai  point 
encore  reçu  les  livres  qu'il  m'a  annoncés.  J'en 
demandi  beaucoup  d'autres.  Qu  un  les  achète  où 
l’on  voudra,  mais  qu'on  les  achète  promptement, 
et  qu’on  me  les  envoie  sansancun  rct.ird.  Il  me  faut 
l'hi.sloire  dci  l'cii/i  par  Dampier,  I histoire  de  la 
.Mer  de  Delisle,la  physique  de  Keill,  Huygens 
de  liirologio  oscillutorio , tous  les  numéros  des 
Ohserrntions  , tous  ceux  du  Pour  et  du  Contre, 
les  Transactions  de  londrcs.  Il  me  faut  encore 
une  prompte  réponse  à ce  billet  ci-inclus  de  la 
part  de  MM.  de  Fontcne'le,  Mairan  et  Réaumur; 
il  faut  surtout  avec  ces  trois  acailémiciens  ce  se- 
cret impénétrable  que  vous  joignez  à vos  autres 
vertus. 

Je  veux  absolument  qnecesnil  PrauUqui  donne 
cinquante  livres  à binant.  J'ai  mes  raisons.  Si  je 
lui  dois  de  l'argent,  payez-Ic,  aliii  qu'il  n'ait  au- 
cune excuse  [lour  ne  pas  donner  ces  cinquante 
francs. 

A l’égard  des  antres affairesd'argent , je  n ai  pas 
le  courage 'le  vous  en  parler.  Jesuisaccablédulra- 

Tail  qu’il  me  faut  faire  pour  les  Ê/émenfs  de  ^c«  - 

lon  qu'on  débite  sous  mon  nom. 
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10  mat. 

Ji>  bis  mon  Iris  liiimitli'  coiiii>tinionl  à l'Iinn- 
iiôto  homme  , i|«el  >nril  foit , qui  a fait  celle  jolie 
rtjratSdie  Ju  Gnsroii  de  La  Kunlaine , dont  on  m a 
dit  tant  de  bien. 

l’uis(|ue  vous  fies  coadjnleur  de  M.  d'Ariten- 
lal  , dans  le  pénible  emploi  de  mon  ange  gardien, 
voici  de  quoi  faire  usage  de  vos  bontés. 

Je  vous  envoie , ange  gardien  eharmanl , une 
polile  addition  à un  mémoire  que  je  suis  obligé 
de  publier  au  sujet  des  AVémeiils  de  AVioIom,  dé- 
bités trop  précipilamment , etc.  Celte  petite  addi- 
tion vous  mettra  au  fait.  Vous  connai.sseï  mon  ca- 
ractère , vous  savez,  combien  je  suis  vrai. 

J’ai  poussé  la  vertu  justpies  à Clmprttilencf. 

Antre  tracasserie  : des  /'p/trej  nouvelles , dont 
je  ne  vetti  ecrtainenient  pas  être  l'attletir , des 
imputations  que  vous  savez  que  jette  mérite  pas, 
un  vers  qu'on  applique  à la  fille  d'un  ministre  I 
Je  suis  au  désespoir!  J'ai  mille  obligations  à ce 
ministre.  Il  y a vingt-cinq  ans  que  je  suis  attaché 
à la  mère  de  la  persottne  à t|tii  l'on  ose  faire  celte 
application  mallienreusc.  J'aime  personnellement 
celle  personne  ; son  mari,  que  je  pleure  encore , 
est  mort  dans  mes  bras  : par  quelle  rage , par 
qthdie  démence  aurais-je  pu  l'offenser?  sur  quoi 
fonde-t-on  celte  interprétation  si  maligne?  a-t-elle 
jamais  fait  des  couplets  contre  quelqu’un?  Si  on 
persiste  à répandre  un  venin  si  affreu.\  sur  des 
choses  si  innocentes  , il  faut  renoncer  aux  vers , 
à la  prose , 'a  la  vie. 

J’ai  fait  la  valeur  de  quatre  nouveani  actes 'a 
jiférope,  j'y  travaille  encore;  voila  pourquoi  je 
ne  l'ai  point  envoyée  h madame  de  Ilichelicu.  Si 
vous  la  voyez,  diles-lui  à l'oreille  un  mot  de  ré- 
ponse. Je  me  recommande  à Raphaël,  lor.'qucCa- 
hriel  s'en  va  au  diable.  Madame  du  Châtelet,  qui 
vous  aime  inliniment,  vous  fait  les  plus  tendres 
complimeiiLs.  Je  vous  suis  attaché  comme  à mon- 
sieur votre  frère;  que  puis-je  dire  de  mieux? 
Adieu  , Castor  cl  Pollni , m’(i  lidcra,  qui  n'Iiabi- 
Icrcz  hienldt  plus  le  même  hémisphère. 

Ordonnez  ce  qu'il  faut  faire  pour  réparer  le 
malheur  de  celte  horrible  application.  J'écris  h 
Praulidc  toulsupprimer  ; j'écris 'a  monsieur  votre 
frereen  consét)uencc.  Je  vousdeniaudc  eu  grâce  le 
secret  sur  les  tpiireg  que  je  désavoue,  cl  la  plus 
vive  protection  sur  l'abus  qu'on  en  fait.  Madame 
du  Châtelet  vous  fait  les  plus  tendres  compliments, 
et  partage  ma  rccouiiaissauce.  Vous  devriez  bien 


j nous  faire  avoir  fc  Fut  pimi  ' ; ou  dit  qu'il  est 
. cbarmaiit. 

A M.  hKRCER. 

A Clrey  , mal. 

Il  y a loiig-lemps,  monsieur,  qu’on  m’impute 
des  ouvrages  que  je  u'ai  jamais  vus;  je  viens  en- 
fin de  voir  ces  Fpitres  en  question.  Je  puis  vous 
assurer  que  je  ne  suis  point  l'auteur  de  ces  ser- 
mons. Je  conçois  fort  bien  que  le  portrait  de  l'ablic 
Desfoutaines  est  peint  d’après  uature;mais,  de 
I bonne  foi , suis-je  le  seul  qui  connaisse  , qui  dé- 
I teste,  et  qui  puisse  peindre  ccmisérable?  Y a-t-il 
un  homme  de  lettres  qui  ne  pense  ainsi  sur  son 
compte?  Je  ne  veux  imputer  ces  Kpiircs  ’a  per- 
sonne; mais,  s'il  était  question  d'en  deviner  l’au- 
teur, je  crois  que  je  trouverais  aisément  le  mot 
de  celle  énigme.  Tout  ce  qui  m’importe  le  plus  est 
de  lie  pas  passer  pour  l'auteur  des  ouvrages  que 
je  11  ai  pas  faits.  Le  pieu  de  connaissance  que  j’ai 
depuis  quatre  ans  dans  le  monde  fait  que  je  ne 
peux  deviner  les  allusions  dont  vous  me  parlez  ; 
mais  il  suffit  qu’oii  fasse  des  applications  mali-' 
gués  pour  que  je  sois  au  désespoir  qu'on  ra’allri- 
iiiic  an  écrit  qui  a duiiiio  lieu  à ces  applications. 
J'ai  lonjonrs  délesté  la  satire  ; et,  si  j’ai  de  l’hor- 
reur pour  Rousseau  et  pour  Desfonlaincs , c'est 
parce  qu’ils  sont  satiriques , l’un  en  vers  très 
snuvcntdiirs  et  forcés,  l'autre  en  prose  sans  esprit 
cl  sans  génie.  Je  vous  prie , au  nom  de  la  vérilé 
et  de  l’amitié , de  détromper  ceux  qui  pense- 
raient que  j'aurais  la  moindre  part  à ces  Fpitres. 

Il  y a long-temps  que  je  ne  m’occupe  unique- 
ment que  de  pliysiquc.  Je  ne  comptais  pas  que  les 
Flémaits  de  Newton  parussent  si  tôt.  Je  ne  les 
ai  point  encore  ; mais  ce  que  je  poux  dire , c'est 
qu'il  n’y  a point  d'cieinple  d’une  audace  et  d’une 
impertinence  pareilles  do  la  part  dos  libraires  de 
Hullamie.  Ils  ii’onlpas  attendu  la  fin  do  mou  ma- 
nuscrit; ils  osent  donner  le  livre  imparfait,  non 
corrigé , sans  table , sans  errata  ; les  quatre  der- 
niers cliapilres  manquent  absolument.  Je  ne  con- 
çois pas  comment  ils  en  pciiveiil  vendre  deux 
evemplaires  ; leur  précipitation  niéi  iterait  qu’ils 
fussent  ruinés.  Ils  se  sont  empressés,  grâce 'a  Vaiiri 
sacra  fumes,  de  vendre  le  livre  ; et  le  public  cu- 
rieux et  ignorant  racbèlc  comme  on  va  en  foule  à 
une  pièce  nouTclle.  L’afficlic  de  ces  libraires  est 
digue  de  leur  sottise  ; leur  litre  ii’csl  point  assuré- 
ment  celui  que  je  destinais  à cet  ouvrage  ; ce  n'é- 
tait pas  même  ainsi  qu'était  ce  litre  dans  les  pre 
iiiièrcs  feuilles  imprimées  que  j’ai  eues,  et  que 

' Comctliti  de  M,  de  Ponl  de  Veyle,  reprêâent*e  le»4 
1T3K.  E>ic  Urfe  du  Ca$con  puni , cunl»  du  Le  Kua* 
Uine,  K. 
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l'ai  onvoïcfs  à nioiisiciir  le  cliaiicelier  ; il  y avait 
*im|)lemeiu  : Elémmtt  de  la  philosophie  de 
Kewion.  Il  faut  Cire  un  vendeur  d orviélan  ix)ur 
y ajouter  : mis  ô la  portée  de  tout  le  monde,  et 
un  imbécile  pour  penser  que  la  pbilosopliie  de 
Newion  puisse  Ctrc  b la  portée  de  trmt  le  monde. 
Je  crois  que  (|uiconque  aura  fait  des  études  passa- 
bles, et  aura  cicrcé  son  esprit  b réDécbir,  com- 
prendra ai.sément  mou  livre  ; mais,  si  l’on  s'ima- 
gine que  celai>eut  se  lire  entre  l'o|H;ra  et  lesou|)er, 
comme  un  conte  de  La  Fontaine,  on  .se  trompe 
asseï  lourdement;  c'est  un  livre  qu'il  faut  étudier, 
(iiiaiid  M.  Alparotti  me  lut  ses  Üialoijues  sur  la 
lumière,  je  lui  douiiai  l'éloge  qu’il  méritait  d'a- 
toir  répandu  inliniment  d'esprit  et  de  clarté  sur 
cette  belle  partie  de  la  physique;  mais  alors  il  avait 
peu  approfondi  cette  matière.  L'esprit  et  les  agré- 
ments sont  bons  pour  les  vérités  qn’on  effleure; 
les  Dialogues  des  mondes,  qui  n'apprenuent  pas 
graud'ehose,  et  qui,  d'ailleurs,  sont  trop  remplis 
de  la  misérable  hy|iotbèse  des  tourbillons,  sont 
pourtant  un  livre  charmant , par  cela  même  que 
le  livre  est  d'une  physique  peu  recherchée,  et  que 
rien  n’y  est  traité  b fond.  Mais  si  M.  Algarotti  est 
entré , depuis  notre  dernière  entrevue  b Cirey  , 
dans  un  plus  grand  examen  des  priuci|>es  de 
.Newton,  son  titre  per  le  Dame  ne  convient  point 
du  tout,  et  sa  marquise  imaginaire  devient  assez 
déplacée.  C’est  ce  que  je  lui  ai  dit,  et  voilà  pourquoi 
j’ai  commencé  par  ce  trait  qu’on  me  reproche , 
en  parlant  b une  philosophe  plus  réelle.  Je  n’ai 
aucune  intention  de  choquer  l’autcurdcs  Mondes, 
que  j’estime  comme  un  des  hommes  qui  font  le 
plus  d'honneur  à ce  monde-ci.  C’est  ce  que  je  dé- 
clare publiquement  dans  les  mémoires  envoyés  b 
tous  les  journaux.  Continuez,  moucher  ami,  à 
écrire  b Cirey  b votre  ami. 

A M.  TIllEhlOT. 

Ce  31  mal , à Cirey. 

Mon  cher  ami.  quand  Descartes  était  mal.ade,  il  no 
répondait  pas  régulièremtiit  b son  pi>re  Mer.scnne. 

1“  .Non  seulement  aucune  de  ces /ip/trcs  dont 
vous  parlez  n’est  de  moi,  mais  c’est  être  mon  en- 
nemi que  de  me  les  attribuer  ; c’est  vouloir  me 
rendre  responsable  de  certains  traits  qui  y smit 
répandus,  cl  dont  on  dit  qn’nn  a fait  un  usage 
extrêmement  o lienx.  Je  vous  prie  instamment  de 
représenter  ou  de  faire  repré.scntcr  au  gentil  Ber- 
nard combien  son  acharuemeul  a soutenir  qu’elles 
sout  de  moi  in'e-sl  prejudiciable.  Je  suis  persuadé 
qu'il  ne  voudra  pas  me  nuire , et  c’est  me  nuire 
inliniment  que  de  m'imputer  ces  ouvrages;  je  rc- 
njels  cela  a votre  prudence. 

Je  vous  prie  de  remercier  ler.drement  pour 
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moi  le  protecteur  des  arts,  .M.  de  Caylus,  it  e 
trop  de  mérite  pour  avoir  jamais  pris  aucune  des 
impressions  cruelles  qu’a  voulu  donner  de  moi 
le  sieur  De  Launai.  Je  n'ai  jamais  mérité  l'ini- 
quité de  De  Launai  ; mais  je  me  flatte  de  n'étro 
pas  tout  b fait  indigne  des  bontés  de  M.  de  Caylus, 
dont  je  respecte  les  mœurs , le  caractère  , et  les 
taleiiLs.  En  vérité , mon  cher  Thicriot , vous  ne 
pouvez  pas  me  rendre  un  plus  grand  service  que 
de  me  ménager  une  place  dans  un  cœur  comme 
le  sien.  Je  vous  supplie  de  lui  présenter  un  exem- 
plaire de  mon  A'euUun.  Je  laisse  b votre  amitié  le 
choix  des  personnes  b qui  vous  en  donnerez  de 
ma  |>art. 

(juant  au  Mémoire  sur  le  feu,  que  madame 
du  Châtelet  a composé,  il  est  plein  de  choses  qui 
feraient  honneur  aux  plus  grands  physiciens,  et 
elle  aurait  eu  un  des  prix,  si  l'absurde  et  ridicule 
chimère  des  tourbillons  ne  subsistait  pas  encore 
dans  les  têtes.  11  n'y  a que  le  temps  qui  puisse  dé- 
faire les  Fraueais  des  Idées  romanesques.  M.  do 
.Matiperluis , le  plus  grand  géomètre  de  l'Europe, 
a mandé  tout  net  que  les  deux  mémoires  français 
couronnéssunlpiloyablcs;maisilnefautpasledire. 

Je  vous  envoie  une  lettre  de  M.  de  Pitot , qui 
vous  mettra  plus  au  fait  que  tout  ce  que  je  pour- 
rais vous  dire  sur  cette  aventure  très  singulière 
dans  le  paysdes  lettres,  et  qui  mérite  place  dans 
votre  répertoire  d'anecdotes. 

En  voici  une  qui  est  moins  intéressante  , mais 
qui  peut  faire  nombre.  Rousseau  m’a  envoyé  celle 
longue  et  mauvaise  ode  dont  vous  parlez.  Il  m’a 
fait  dire  qu'il  me  fe.sait  ce  présent  par  humilité 
cbrélieunc,  et  qu'il  m'a  toujours  fort  estimé.  Je 
lui  ai  fait  direqiie  je  m'entendais  mal  en  humilité 
cbretieniie,  mais  que  je  me  connais  fort  bien  en 
probité  cl  en  odes  ; que , s’il  m'avait  estimé , il 
n'aurait  pas  dû  me  calomnier,  et  que,  puisqu’il 
m'avait  calomnié , il  aurait  dû  se  rétracter  ; que 
je  ne  pouvais  pardonner  qu'b  ce  prix;  qu'a  la 
vérité  il  y a de  l’Iiumilité  b faire  de  pareilles  rxlcs, 
mais  qu’il  faut  être  juste  au  lieu  d'affccler  d'être 
humble. 

Vous  reconnaîtrez  b cela  mon  caractère.  Je  par- 
donne toutes  les  faiblesses  ; mais  il  est  d'uu  esprit 
j lias  et  lâche  de  pardonner  aux  mréliants.  Vous 
devriez,  sur  ce  principe,  mander  b M.  Le  Franc 
! qu’il  est  indigne  de  lui  déménager  l’abbé  Dc.sfon- 
taines,  qu’il  méprise.  Les  éloges  d’uu  scélérat  ne 
doivent  jamais  flatter  un  bonnêle  homme,  et 
Desfontaines  n’est  pas  un  assez  bon  écrivain  pour 
racheter  ses  vices  par  ses  talents,  cl  pour  donner 
du  prix  b sou  suffr.ige. 

Je  souscris  au  vers  de  la  satire  sur  fouie, 
Mfjî!  aide  en  'cn  àoi'u,  dtlwtabîf  en  wv  n^mos; 
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CORRESPONDANCE. 


et  Tou>  clevex  d’autant  plus  y souscrire , que  ce 
misdrable  vous  a traite  indiitnementdans  la  rapso- 
die  de  son  Dictionnaire  néotogique , et  dans  les 
lettres  qu'il  osait  m'écrire  autrefois. 

Renroyez-nous  vite  madame  do  Champbouiu  , 
et  venez  vite  après  elle.  Madame  du  Châtelet  et 
moi  nous  serions  cruellement  niortiüésqu’on  impu- 
tât à Cirey  la  lettre  que  vous  nous  avez  envoyée  sur 
le  père  Castel , et  à laquelle  nous  n’avons  d’autre 
part  que  do  l’avoir  lue.  Il  serait  bien  cruel  qu’on 
pût  avoir  sur  cela  le  moindre  soupçon.  Vous  savez, 
mou  cher  ami , ce  <|iie  vous  nous  avez  mandé  , et 
votre  probité  et  votre  amitié  sont  mes  garants.  Je 
suis  bien  sûr  que  si  les  jé.suiles  m’imputent  cet 
ouvrage , vous  ferez  ce  qu’il  faudra  pour  leur 
faire  sentir  combien  je  suis  sensible  a cette  ca- 
lomnie. 

Envoyez-moi  la  Lettre  contre  les  Èlémentt  de 
Newton  ; s’il  va  du  bon , j’en  profiterai. 

Adieu,  mon  cher  ami  ; je  vous  embrasse  avec 
tendresse.  Mandez-moi , je  vous  prie,  a qui  vous 
avez  donné  des  JVmdons,  pour  ne  pas  tomber 
dans  les  doubicsctnpiois.  Comment  va  votre  santé? 
La  mienne  s’en  va  au  diable. 

Répondez  à votre  tour,  article  par  article.  Voici 
une  lettre  pour  notre  prince,  â l’adresse  qu’il  m’a 
donnée. 

A M.  DE  .MAUPERTübS. 

A Si  mti. 

Je  viens  de  lire , monsieur,  une  histoire  et  un 
morceau  de  physique  * pins  intéressant  que  tons 
les  romans.  Madame  du  Châtelet  va  le  lire  ; elle 
enest  plus  digne  que  moi.  Il  faut  au  moins,  pen- 
dant qu’elle  aura  le  plaisir  de  s’instruire,  avoir 
celui  de  vous  remercier. 

Il  me  semble  que  votre  préface  est  très  adroite, 
qu’elle  fait  naître  dans  l’esprit  du  lecteur  du  res- 
pect pour  l'importance  de  l’entreprise  , qu’elle  in- 
téresse les  navigateurs , à qui  la  figure  de  la  terre 
était  assez  indifférente;  qu’elle  insinue  sagement 
les  erreurs  des  anciennes  mesures  et  l’infaillibilité 
des  vôircs  ; qu’elle  donne  une  impatience  esti  éme 
de  vous  suivre  en  Laponie. 

Dès  que  le  lecteur  y est  avec  vous , il  cniit  être 
dans  un  pays  enchanté  dont  les  philosophes  sont 
les  fées  Les  Argonautes,  qui  s’en  allèrent  commer- 
cer dans  la  Crimée,  et  dont  la  bavarde  Grèce  a 
fait  des  demi-dieux,  valaient-ils,  je  ne  dis  pas 
les  Clairant , les  Camus,  et  les  Lemonnier,  mais 
les  dcssiiialeurs  qui  vous  ont  accompagne?  On  les 

' Allufinn  à robMrvatoire  ü«  KHtis  , sogi  k cprde  po* 
Ukc.  K. 

• l.'narras^*  de  M.  de  Mniiperlu)*,  <or  la  Figure  dm  ta 
itrrc , impnmcau  Louvre  en  I7Î8.  k. 


a divinisés  ; et  vous  1 quelle  est  votre  récompense? 
je  vais  vous  le  dire  ; l’estime  des  connaisseurs  , 
qui  vous  répond  de  celle  de  la  postérité.  Soyez  sûr 
que  les  suffrages  des  êtres  pensants  du  dix-hui- 
tième siècle  sont  fort  au-dessus  des  apothéoses 
do  la  Grèce. 

Je  vous  suis  avec  transport  et  avec  crainte  à tra- 
vers vos  cataractes,  et  sur  vos  montagnes  de  glace  : 

- Qiiod  talus  mundi  nebulæ , maluique 
■ Jupiter  urj'el.  • 

Hon.,  lib.  1,  oJ.  xxii , X.  19. 

Ccrlainement  vous  savez  peindre  ; il  ne  lenait 
qirà  vous  d’êlre  notre  plus  grand  pointe  comme 
notre  plus  crand  mathématicien.  Si  vos  opérations 
sont  d’Archimède,  et  votre  courage  de  Christophe 
Colomb,  votre  description  des  neiges  de  Toruéo 
est  de  Michel-Ange,  et  celle  des  espèces  d’aurores 
boréales  est  de  rAlbauc.  Tout  ce  qui  m'étonne, 
c'est  que  vous  n’ayez  (loinl  voulu  nous  dire  la 
raison  pourquoi  un  ciel  si  charmant  couvrait  une 
terre  si  affreuse.  Eh  bien  I moi , qui  la  sais  ( et 
c’est  la  seule  chose  que  je  sache  mieux  que  vous  ) , 
je  vous  la  dirai  ; 

Lorsque  la  Vérité,  sur  le.s  gouffres  de  l'onde. 

Dirigeait  voire  course  aux  limites  du  monde , 

Tout  k Nonl  trcMaiUit , tout  le  conseil  dns  dieux 
Descendit  de  l'Olympe,  et  vint  sur  l'hémisphère 
Contempler  à quel  point  les  enfants  de  la  terre 
Oseraient  pénétrer  dans  les  secrets  de-S  eieux. 

Iris  y déplosail  m charmante  parure 

Dans  cet  arc  lumineux  que  iimis  peint  la  nature; 

Prodige  pour  le  peuple,  et  charme  de  nos  yeux. 

Pour  la  seconde  fois,  oubliant  sa  carrière. 

Détournant  ses  chevaux  et  son  char  de  rubis , 

Le  père  des  Saisons  francbissail  sa  bairière, 

I)  vint,  il  tempéra  les  traits  de  sa  lumière; 

Il  avança  vers  vous  tel  qu'il  parut  jadis, 

Lorsque  dan.s  son  palais  il  embrassa  son  fils , 

Son  fils,  qui  moins  que  vous  lui  parut  Icmcraire. 

Allas,  par  qui  le  ciel  fut,  dit>on,  soutenu, 

Aux  champs  de  Tornéo  parut  avec  Hercule. 

On  vante  en  vain  Icitr.<  noms  chez  la  Grèce  crédule; 

Ils  ont  porte  le  de' , et  vous  l'avez  connu. 

Hercule , en  vous  voyant , s'étonne  que  PEnrie 
Dans  1rs  glact^  du  Nord  expirât  sous  vos  coups, 

Lui  qui  ne  put  jamais  lerra.s.<er  dans  sa  vie 
Cet  ennemi  des  dieux , des  héros  et  de  vous. 

Dans  cc  coineil  divin  !'îe\vton  parut  sans  doute; 
Dcscartes  précédait , incertain  dans  .sa  roule  ; 

Td  qu'une  faible  aurore,  après  la  trUte  nuit. 

Annonce  les  clartés  du  soleil  qui  1a  suit; 

Il  cherchait  vainement,  dans  le  sein  de  rr.sparv, 

Ces  mondes  infinis  qu’cnfiiiila  son  audace, 

Sc.s  loiirhillons  divers,  cl  ses  trois  éléments, 
r.hinic;  iqiic?  .vppuis  du  plus  bt'aii  des  romane. . 
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Mais  le  sage  de  Lottdre  et  celui  de  la  France 

S'uniasaient  à vanter  votre  entreprise  immense. 

Tons  les  tempe  k venir  en  parleront  comme  eux. 

Poumuivez,  éclairez  ce  siècle  et  nos  neveux  ; 

Et  que  vos  seuls  trevaiix  soient  votre  récompense. 

Il  n'appartient  qu'à  vous , après  de  tels  exploits , 

De  lie  point  accepter  les  dons  des  plus  çrands  rois. 

Est-ce  à sous  d'écouler  l'aniliition  funeste. 

Et  la  soif  des  faux  biens  dont  on  est  captivé  ? 

Un  instant  les  detniit , mais  la  vérité  reste. 

Voilà  le  seul  trésor;  et  vous  l'avez  trouvé. 

Je  laisse  'a  madame  du  Cbâlelet , la  plus  dii:itc 
amie  nssiirémenl  <|uc  vous  ayez , le  siiin  dst  vous 
dire  combien  de  sortes  de  plaisirs  voire  escellenl 
ouvrape  nous  cause.  Ce  qu'il  y a de  triste , c'est 
qucsonsurcèsinfailliblc  vous  arrêtera  dans  Paris, 
et  nous  privera  de  vous. 

Nous  apprenons  dans  rinslaiit,  par  votre  leltre, 
que  vos  succès  ne  vous  retiennent  point  à Paris, 
mais  que  la  sensibililé  de  votre  co-ur  vous  fait 
partir  pour  Saint-Malo.  Comment  faites- vous 
avec  cet  esprit  sublime  pour  avoir  aussi  un 
couir? 

Je  no  vous  ai  point  envoyé  mon  ouvrage,  parce 
que  joue  l'avais  |>oiul  ; il  vient  enfin  de  m’eu  ve- 
nir un  exemplaire  île  Paris,  On  ne  peut  pas  im- 
primer un  livre  avec  moins  d'exactitude;  cela  four- 
mille de  fautes.  Les  ignnranis  pour  lesquels  il 
était  destiné  ne  pourront  les  corriger,  et  les  sa- 
vants me  les  attribueront. 

Je  ne  suis  ni  surpris  ni  fâché  que  l'abbé  Des- 
fouiaines  essaie  de  donner  des  ridicules  à l'attrac- 
tion.  Un  homme  aussi  entiché  du  péché  anti- 
physique,  etqui  est  d’ailleurs  aussi  peu  physicien, 
doit  toujours  pécher  contre  nature. 

J'ai  Iule  livre  de  M.  AlgaroUi  '.  llya,commc 
de  raison , plus  de  tours  et  de  pensées  que  de 
vérités.  Je  crois  qu’il  réussira  en  italien,  mais  je 
doute  qu’en  français  t l’amour  d'un  amant  qui 

• dccroit  en  raison  du  cube  do  la  distance  do  sa 

• maîtresse,  et  du  carré  de  l'absence,  » plaise  aux 
esprits  bien  faits  qui  ont  élcclioqnés  de  « la  lieaulé 

• blonde  du  soleil  » et  de  « la  heanlé  brime  de  la 
« lime  » dans  le  livre  des  Momies. 

' »>  livre  a besoin  d’un  Iradiieleiir  ciecllenf. 
Mais  celui  qui  est  capable  de  bien  traduire  s’a- 
muse rarement  à traduire. 

J’apprends  dans  le  moment  qii’on  réimprime 
mou  maudit  ouvrage.  Je  vais  sur-le-champ  me 
mettre  b le  corriger.  Il  y a raille  cmilre-sens  dans 
l’impression.  J'ni  déj'a  corrigé  les  fautes  do  l'édi- 
teur sur  la  lumière;  mais  si  vous  rouliez  consa- 
crer deux  heures  'a  me  corriger  les  miennes  cl  sur 

I U SewtomrvOsffte  per  le  Berne  K. 


I la  lumière  et  sur  la  pesanteur,  voua  me  rendriei 
un  service  dont  je  ne  perdrai  jamais  le  souvenir. 
Je  suis  si  pressé  par  le  temps , que  j'en  ai  la  vue 
éblouie  ; le  torrent  de  l'avidité  des  libraires  m’en- 
traîne ; je  m’adresse  à vous  pour  ii’être  point 
noyé. 

La  femme  de  l’Eurnpe  la  pins  digne , et  la  seule 
digne  peut-être  de  votre  société , joint  scs  prières 
aux  miennes.  On  ne  vous  supplie  point  do  perdra 
beaucoup  de  temps;  et  d'ailleurs  csl-oc  le  perdre 
que  decatréhiser  .son  disciple?  C'est  à vous  à dire, 
quand  vous  n'aurez  pas  instruit  quelqu'un  :i4mici, 
ifiem  pcnlidi. 

Comptez  que  Cirey  sera  'a  jamais  le  très  humble 
serviteur  de  Killis. 

Je  crois  que  je  viens  de  corriger  assez  exacte- 
ment les  fautes  louchant  la  lumière.  Je  tremble 
de  vous  importuner  ; mais,  au  nom  de  Newton 
cl  d'Kmilie  , un  petit  mot  sur  la  pesanteur  et  sur 
la  fil)  de  l'ouvrage 

A M.  L'AllIifi  MOI'SSINOT. 

Cirey,  nul. 

Autres  commi.ssioiis , mou  ehcr  ami  ; clics  rc- 
g.irdenl  monsieur  votre  frère.  Je.  me  bine  infini- 
ment de  sa  promptitude  a m'obliger;  qu'il  m'en- 
voie donc  un  livre  d'arcbilecturc  bien  dessiné,  soit 
que  le  livre  soit  de  Perrault,  ou  de  DIondel,  ou  de 
Scamozzi,  onde  Palladio,  ou  de  Vignole,  iln’impor- 
Ic;  qu'il  coule  six  francs  nu  dix  cens,  il  n'imporle 
encore.  Mais  ce  qui  m’imporle  fort,  c'est  de  savoir 
.s'il  est  vrai  qu'on  ail  mis  depuis  peu  'a  la  Baslillc  un 
homme  soupçonné  d'ètrc  l'aulciir  de  l’insolent 
libelle  inlilnlé  Almrmnch  du  Diable.  Votre  frère, 
qui  m'a  envoyé  ce  livre  alwmiDable,  devrait 
bien  faire  tous  scs  cffoi  ls  |iour  en  savoir  des  nou- 
velles ; il  pourrait  compter  sur  une  reconnais- 
sance égale  au  cliagriu  que  j'ai  eu  qu'il  m'ait  en- 
voyé 'a  Cirey  un  ouvrage  indigne  d'Sire  lu  par 
d'bimnêles  gens.  Je  le  prie  aussi  de  passer  rue  de 
la  Harpe , et  de  s'informer  s'il  n'y  a pas  un  cor- 
donnier nommé  Rousseau  , parent  du  scélérat  qui 
est  b Bruxelles,  cl  qui  veut  me  déshonorer. 
Qu’il  me  découvre  au  moins  l’aiileur  • de  l'Alma- 
nach du  Diable;  il  ne  sera  point  coraprniiiis.  Ce 
diable  A' Almanach  inc  tient  prodigicuscuient  au 
cœur. 

Je  vomirais,  mon  cher  abbé,  une  petite  montre 
jolie , bonne  on  mauvaise  , simple  , d'argrnl  seu- 
lement, mais  surloiil  petite,  avec  un  cordon 
snie  et  or.  Trois  louis  doivent  payer  cela.  Vous 
me  l'enverrez  subito,  subito  par  le,  codie.  C'est  un 

* Ce#  qttalre  dernières  lisnei  èlxient  de  Ij  main  de  ma- 
dame du  Chàlelpt. 

■ Uucinil,  raori  à la  nxullle  '■«a  iv»>.  Ci_ 
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p«lit  présent  que  je  veux  faire  au  fils  de  M.  lemar- 
' quisdu  CbAlelel  ; c'est  un  enfant  de  dix  aus.  Il  la 
cassera , mais  il  en  vent  une  et  j'ai  peur  d'étre 
préveuu.  Je  vuus  embrasse, 

A M.  DE  MAEPERTfllS. 

Cirey , le  95  mal. 

- Voici , monsieur,  une  obligation  que  Cirey 
peut  vous  avoir,  et  une  affaire  digne  de  vous. 

Un  Mémoire  sur  la  nalure  du  feu  et  sur  ta 
fropagalion , avec  la  devise  : 

• Ignea  convevi  vis  et  aine  pondère  «eli 

» Emieuit,  sumnuque  locum  aibî  legit  in  aree.  ■ 

OviD.,  Stetam.j  lib.  i,  v.  36, 

est  de  madame  du  Châtelet , et  semble  avoir  eu 
votre  approbation.  Ne  serait-il  point  de  l'honneur 
lie  l'académie,  autant  que  de  celui  d'un  sexe  à 
qui  nous  devons  tous  nos  hommages  , d’imprimer 
ce  mémoire  en  avertissant  qu’il  est  d’une  dame? 
Mais  vous  partes  pour  Saint-Malo  : qui  pouvez- 
vous  charger,  en  votre  absence , de  cette  négocia- 
tion? et  qu'en  pensez-vous?  Réponse  à vos  admi- 
rateurs , la  plus  prompte  que  vous  pourrez. 
Peut-être  croirez -vous  que  j’ai  pu  gâter  le 
mémoire  de  madame  du  Châtelet,  en  y mêlant 
du  mien  ; mais  tout  est  d'elle.  Les  fautes  sont  en 
petit  nombre , et  les  beautés  me  paraissent  gran- 
des. Il  faudrait  qu’elle  eût  la  liberté  de  le  corri- 
ger '.  Vos  académiciens  seraient  des  ours,  s’ils 
négligeaient  cette  occasion  de  faire  honneur  aux 
sciences.  Je  vous  embrasse  du  meilleur  de  mon 
coeur, 

A M.  TIIIERIOT. 

Le  5 juin. 

Mon  cher  ami,  vous  passez  donc  une  partie 
de  vos  tieaux  jours  à la  campagne,  et  vous  n’aurez 
pas  pins  daigne  assister  à une  noce  bourgeoise, 
que  vous  ne  daignez  aller  voir  jouer  des  pièces 
ennuyeuses  à la  comédie.  As.serablées  do  parents, 
quolibets  de  noces,  piales  plaisanteries,  contes 
lubriques , qui  font  rougir  la  mariée  et  pincer  les 
lèvres  aux  bégueules,  grand  bruit,  propos  in- 
terrompus, grande  et  mauvaise  chère,  ricane- 
ments sans  avoir  envie  île  rire , lourds  baisers 
donnés  lourdement , petites  filles  regardant  tout 
du  coin  do  l’œil  ; voilà  les  noces  de  la  rpe  des 
Deux-Boules , et  la  rue  des  Deux-Boules  est  par- 
tout. Cependant  voilà  ma  nièce,  votre  amie,  bien 
établie , et  dans  l’espérance  de  venir  man"pr  à 
Paris  un  bien  honnête.  Si  elle  ne  vous  aime  pas 

■ Ou  lut  prnnll  it  le  fjir»,  miis  r.rulcmtil  par  tnala.  ' 


de  tout  son  cœur  je  lui  donne  ma  sainte  roalédic- 
lion. 

Quand  aurai-je  la  démonstration  de  Rameau 
contre  Newton  ? Lit-on  le  livre  do  Maupertuis  ? 
C est  un  chef-d’œuvre.  Il  a eu  raison  de  ne  rien 
vouloir  des  rois.  Itegum  wquabat  opes  merilis. 
Les  Français  ont-ils  la  tête  assez  rassise  pour  lire 
ce  livre  excellent?” 

Un  de  mes  amis , qui  n’est  pas  un  sot , sachant 
que  le sodomite  Desfontaines  avait  osé  blasphémer 
l’attraction  , m’a  envoyé  ce  petit  correctif  : 

Pour  l'amour  anti-physiqiR 
DesrontaÎDCs  flagelle 
A , di(H>n , fort  mal  parlé 
IVu  système  nnslonique. 

Il  a pris  tout  à relwurs 
Isi  vénté  la  plus  pure; 

F.t  .scs  erreurs  sont  toujours 
Des  jtécliés  contre  nature. 

Pour  moi  j’avoue  que  j’aime  beaucoup  mieux 
cet  ancien  conte  que  vous  aviez  , ce  me  semble  , 
perdu  à Paris  , et  que  je  viens  de  retrouver  dans 
mes  paperasses. 

Pour  la  consolation  des  gens  de  bien,  mon  cher 
ami,  vous  devriez  faire  tenir  cela  au  sieur  Guyot  •, 
afin  qu’il  eu  dise  son  avis  dans  quelques  Obser- 
vations. Je  me  recommande  à voscharitables  soins, 
âlais  passons  à d’autres  articles  de  littérature  hon- 
nête. J’ai  été  si  mécontent  de  la  fautive  et  absurde 
édition  des  Éléments  de  Newton , et  je  crois  vous 
avoir  dit  qu'elle  fourmille  de  tant  d’énormes 
fautes,  que  mon  avertissement  pour  les  jour- 
naux est  devenu  fort  inutile.  J’en  ai  écrit  au  Tru- 
blct , que  je  connais  un  peu , et  je  lui  ai  dit  que 
je  le  priais  seulement  qu’on  décriât  l’édition  et 
non  moi.  Le  petit  journaliste  ne  m’a  pas  encore 
répondu  ; vous  devriez  le  relever  un  peu  de 
sentinelle , et , sur  ce  , je  vous  embrasse  tendre- 
meni. 

A M.  L’ABBÉ  MOUSSINOT. 

cirey,  Juin; 

Parlons  aujourd’hui , mon  cher  abbé , de  ce 
diable  de  temporel , sans  lequel  on  ne  peut  en  ce 
monde  faire  son  salut.  Il  faut , me  dites-vous , «V 
faut  vingt  pistoles  au  caKssier  de  M.  Michel. 

Point  du  tout , monsieur  le  trésorier.  Un  petit 
pré.scnt  de  trois  à quatre  louis , en  argent  ou  en 
bijou,  est  tout  ce  que  je  destine  à ce  caissier.  C’c-st 
ce  qui  est  convenable  pour  lui  cl  pour  moi , et 
cela  à la  cléture  de  vo>  comptes  avec  M.  Michel 
son  maître.  Toute  peine  mérite  salaire,  mais  ce 
salaire  doit  être  proiwrtionné.  Un  not.iire  peut 

• ?(oro  drramilledc  rei-j^suHc  DofoijUJnc».  Cl.. 
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nijter  un  demi  pour  cenl  üc  crui  qui  omprun- 
teul  ; mais  un  caissier  ne  peut  l'exiger  de  moi  qui 
prêle  mou  argcni.  Si  j’étais  receveur-général , et 
que  mon  caissier  fit  cetle  manœuvre , il  ne  la 
ferait  pas  long-temps.  Voire  il  faut  au  caissier  a 
l'air  d'un  droit  exigé  d'uu  demi  pour  cent,  et  ce 
droit  ressemble  au  droit  du  notaire  qui  prête.  Je 
n'enlends  pas  cela.  Je  suis  le  prêteur,  et  en  celle 
qualité  je  puis  récompenser,  mais  je  ne  veux 
payer  aucun  droit. 

Mes  debiteurs  sont,  je  ernis , fort  endormis.  Ils 
ne  pensent  point  à moi.  Le  président  d'Auucuil 
rend  apparemment  quelque  arrêt  au  parlement , 
par  lequel  il  me  condamne  à n'êlrc  point  payé  du 
lui.  M.  d'Eslaing  met  mon  argent  sur  une  carte. 
M.  de  Guise  mène  joyeuse  vie , et  ne  songe  ni  h 
moi,  ni  au  nom  qu'il  porte.  M.  de  Riebelieu 
m’oublie  pour  les  affaires  du  Languedoc.  Le  mar- 
quis de  l.éxeau  me  croit  eertaiueineiit  enterré.  Ne 
pourrait-on  pas  rappeler  à ces  messieurs  que  je 
vis  encore,  et  que,  pour  vivre,  j'ai  de  petits 
moyens  et  de  grands  besoins?  je  laisse  cela  à vos 
.soins , d'autant  plus  que , au  premier  jour,  il  me 
faudra  peut-être  neuf  'a  dix  mille  francs  pour 
mon  cabinet  de  physique.  Nous  sommes  dans 
un  siècle  où  on  ne  peut  être  savant  sans  argent. 
Savant  ou  non  , je  vous  aimerai  toujours , mou 
cher  abbé. 

A M.  LE  COMTE  D’ARCENTAL. 

it  Jota. 

Hadamc  de  Richelieu  a dû  vous  remettre , mon 
cher  ange  gardien , une  Mérope  dont  les  quatre 
derniers  actes  sont  assez  différents  de  ce  que  vous 
avez  vu.  Si  vous  avez  le  temps  d'en  être  amusé, 
jetez  les  yeux  sur  ce  rogaton  comme  sur  le  der- 
nier des  hommages  de  cetle  espèce  que  nous  vous 
reniions  ; et , si  vous  aviez  même  le  temps  de 
lions  dire  ee  que  vous  pensez  de  cette  pièce  à la 
grecque , mandez-le-nous. 

On  nous  flatte  que  vous  ne  partez  pas  si  Idt  ; 
c'est  ce  qui  nous  enhardit  à vous  parler  d'autre 
ebose  que  de  ce  cruel  départ.  Le  temps  de  notre 
rondamnalion  nous  laisse  , en  s'éloignant , la  li- 
berté de  respirer  ; mais , s'il  arrive  enfin  que  Vous 
partiez  , nous  serons  au  désespoir  , et  nous  n'en 
relèverons  point. 

.Sauriez-vous  si  madame  deRuffec  est  apaisée, 
si  celle  tracasserie  est  finie?  Madame  du  Cbfllelet 
vous  fait  les  plus  tendres  amitiés. 

A M.  TIIIERIOT. 

À Cirey,  JttîD. 

l’ère  Merseune , je  reçois  votre  lettre  du  9.  Il 


faut  d'abord  parler  de  notre  grande  nièce , car 
son  bonheur  doit  marcher  avant  toutes  les  dis- 
cussious  littéraires , et  l'homme  doit  aller  avant 
le  pliilo.soplie  et  le  poêle.  Ce  sera  donc  du  meilleur 
de  mon  cœur  que  je  contribuerai  à son  élablisse- 
nienl;  et  je  vais  lui  assurer  les  vingt-cinq  mille 
livres  que  vous  demandez  , bien  fâché  que  vous 
ne  vous  appeliez  pas  .M.  de  Fontaine  , car , en  ce 
cas , je  lui  assurerais  bien  davantage. 

Sans  doute  je  vais  travailler  à une  édition  cor- 
recte des  Llémenls  de  Newton , qui  ne  seront  ni 
pour  les  dames  ni  pour  tout  te  monde , mais  où 
l'on  trouvera  de  la  vérité  et  de  la  méthode.  Ce 
n'est  point  là  on  livre  à parcourir  comme  un  re- 
cueil de  Vers  nouveaux  ; c'est  un  livre  à méditer, 
et  dont  un  Rousseau  ou  un  Desfontaines  ne  sont 
pas  plus  juges  que  d'une  action  d'homme  de  bien. 
Voici  la  vraie  table  , telle  que  je  l'ai  pu  faire  pour 
ajouter  les  idées  de  Newton  aux  règles  de  la  mu- 
sique. , Montrez  cclaàOrpbéc-Euclide.  Si , à quel- 
ques coimna  près,  cela  n’est  pas  juste,  c'est 
Newton  qui  a tort.  Et  pourquoi  non?  il  était 
homme;  il  s’est  trompé  quelquefois. 

Vous  êtes  un  père  Mersenne  qu’on  ne  saurait 
trop  aimer.  Je  vous  ai  bien  des  obligations  , mais 
vous  u'êtes  pas  au  Imut. 

Ou  vient  de  déballer  l'Algarotti.i  II  e.st  gravé 
au-devant  de  son  livre  avec  madame  du  Châtelet. 
Elle  est  la  véritable  marquise.  Il  n'y  en  a point 
en  Italie  qui  eût  donné  à l'auteur  d'aussi  l>ons 
conseils  qu'elle.  Le  peu  que  je  lis  de  son  livre, 
encourant , me  confirme  dans  mou  opinion.  C'est 
presque  eu  italien  ce  que  les  Mondes  sont  en 
français.  L’air  de  copie  domine  trop  ; et  le  grand 
mal , c’est  qu’il  y a beaucoup  d'esprit  inutile. 
L'ouvrage  n'est  pas  plus  profond  que  celui  des 
Mondes.  Nota  bene  que , 

que  Ifgat  ipsa  Lycoris  » 

est  très  joli  ; mais  ce  n'est  pas  pauea  meo  Gallo , 
c'est  pturima  Bemardo.  Je  crois  qu'il  y a plus 
de  vérité  dans  dix  pages  de  mon  ouvrage  que 
dans  tout  son  livre  ; et  voilà  peut-être  ce  qui  me 
coulera  à fond  , et  ce  qui  fera  sa  fortune.  Il  a 
pris  les  fleurs  pour  lui , et  m'a  laissé  les  épines. 
Voici  encore  un  autre  livre  que  je  vais  dévorer  ; 
c'est  la  réponse  à feu  Melon.  Comment  nommez- 
vous  l'auteur?  Je  veux  savoir  son  nom,  car  vous 
l'estimez. 

Montrez  donc  ma  table  et  mon  .Mémoire  à Pol- 
lion , puisqu'il  lit  mon  livre  , afin  qu’il  rectifie 
une  partie  des  erreurs  qu’il  trouvera  en  son  che- 
min. Je  vois  qnc  mon  Mémoire  fera  toinlier  le 
prix  du  livre;  les  libraires  le  mérilent  bien; 
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mais  je  ne  veux  pas  me  désbooorer  pour  les  en- 
richir. 

Adieu  , mon  cher  ami  ; soyei  donc  de  la  noce 
de  ma  nièce , au  moins. 

J'oubliais  de  vous  dire  combien  je  suis  sensible 
à la  justice  que  me  rendent  ceux  qui  no  m'im- 
putent point  ces  trois  sermons  rimes , an.vquels 
je  n'ai  jamais  pensé.  Encore  un  mot.  Je  suis 
cbarmé  que  vous  soyez  en  avance  avec  le  prince; 
il  est  bon  qu'il  vous  ail  obligation.  Ce  n’est  point 
un  illustre  ingrat  ; il  u'esl  à présent  qu'un  illus- 
tre indigent. 

Je  vous  embrasse  tendrement.  Embrassez  Serizi. 

A M.  DE  MAUPERTLIS. 

Cirry , le  15  Juin. 

En  vérité  , M.  le  chevalier  Isaac  , quand  on 
veut  bien  rassembler  toutes  les  preuves  contre 
les  tourbillons , on  doit  être  bien  honteux  d'èire 
cartésien. 

Comment  ose-t-on  l'être  encore  ? Je  vous  avoue 
que  j’avais  cru  que  vous  rompriez  le  charme;  mais 
j'ai  peur  que  nos  Français  n'en  sachent  pas  assez 
pour  être  détrompés. 

Vous  avez  bien  raison  de  me  dire  que  ce 
zodiaque  nouveau , et  cette  bypotbeso  de  Fatio  et 
de  Cassini , ne  s’accordent  pas  avec  mes  prin- 
cipes; aussi  ce  morceau  n’est  point  du  tout  de 
moi  <. 

Voici  le  lait  : j'étais  malade  ; je  voulais  changer 
beaucoup  mon  ouvrage  , et  gagner  du  temps  ; les 
libraires  , impatients , ont  fait  achever  les  deux 
derniers  chapitres  par  un  mathématicien  à gages 
qui  leur  a donné  tout  crus  de  vieux  mémoires 
académiques.  Cela  produit  nouvel  embarras,  nou- 
velles tracasseries , et  la  douceur  de  notre  retraite 
en  est  troublée. 

Autre  anecdote.  Il  y a un  an  qu'ayant  des 
doutes  que  j'ai  encore  sur  l'exactitude  des  rap- 
ports des  couleurs  et  des  tons  de  la  musique, 
ayant  oui  dire  que  le  P.  Castel  travaillait  sur  cette 
matière  , et  imaginant  que  ce  jésuite  était  new- 
tonien , je  lui  écrivis.  Je  lui  demandai  des  éclair- 
cissements que  je  n'eus  point.  NousTumes  quelque 
temps  en  commerce  ; il  me  parla  de  sou  Clave- 
cin des  couleurs  ; j'en  dis  uii  mot  dans  mes  Élé- 
ments d'optique  ; je  lui  envoyai  même  le  mor- 
ceau. Vous  serez  peut-être  surpris  que,  dans  la 
quinzaine  , ce  bon  homme  imprima  contre  moi , 
dans  le  Mercure  de  Trevou-x , les  choses  les  plus 
insultantes  et  les  plus  cruelles. 

Cependant  les  libraires  de  Hollande , sans  que 

\ 

* Il  i*sgil  Su  chsplire  ajouté  |>.sr  le  libraire  bollaïutaia  daoa 
la.  eailioas  Ue  «15S  det  eicmmi  de  la  Philatcphfe  de 
UmtoR. 


je  le  sache  , ont  imprimé  mon  ouvrage  et  s.i 
louanges  ; et  ce  misérable  fou  se  trouve  loué  par 
moi , apres  m’avoir  insulté.  Quand  on  est  loin  , 
qu'on  imprime  en  Hollande , et  qu'on  a affaire  h 
Paris  , il  n’en  peut  résulter  que  des  contre-temps. 
J'ai  su  depuis  que  ce  fou  de  la  géométrie  est  votre 
ennemi  déclaré. 

Autre  anecdote  littéraire.  Un  abbé  étant  venu 
demander  'a  un  des  juges  des  nouvelles  du  Mé- 
moire sur  le  feu , n"  vu,  ce  juge  fit  entendre  qu'il 
approuvait  fort  ce  mémoire,  et  que , si  on  l’avait 
cru  , il  eût  été  couroiiué  ; cepeiiilant  je  sais  très 
bien  que  c'était  vous  qui  eûtes  quelque  boulé  pour 
ect  ouvrage.  Je  dois  qneli|ue  chose  aux  discours 
polis  de  ce  juge;  mais  je  dois  tout  à votre  bonne 
volonté.  Je  vous  avoue  que  je  suis  plus  aise  d'avoir 
eu  votre  suffrage  que  si  j'avais  eu  toutes  les  voix, 
hors  la  vôtre. 

Madame  du  Châtelet  veut  bien  consentir  à se 
découvrir  à l’académie,  pourvu  que  l'académie  , 
en  imprimant  son  Essai , et  en  l'approuvant , 
n'en  nomme  pas  l’auteur.  Pour  moi , je  renonce 
à cette  gloire  ; je  ne  connais  que  celle  de  votre 
amitié.  Vous  m’avouerez  que  l’evénement  est  sin- 
gulier. Il  est  bien  cruel  que  de  maudits  lourbil- 
luns  l’aient  emporté  sur  votre  élève. 

Nous  nous  flattons  que  vous  informerez  Cirey 
de  votre  santé  et  de  vos  occupations.  Ou  ne  peut 
se  porter  plus  mal  que  je  ne  fais  ; je  serai  bientôt 
obligé  de  renoncer  à toute  étude  , mais  je  ne  re- 
noncerai qu’avec  la  vie  à mou  amitié  , à ma  re- 
connaissance , à mon  admiration  pour  vous. 

A .M.  I.’ABBÉ  HOISSI.NOT. 

Jüia. 

De  l'argent , mon  cher  trésorier,  de  l’argent  ! 
A qui?  à un  homme  d'un  grand  savoir,  a M.  Nol- 
lel.  Cet  argent  est  un  'a-cnmpto  pour  des  instru- 
ments de  physique  qu'il  fournira  à votre  ordre. 
Portez-lui  donc  douze  cents  francs  ; s’il  exige 
cent  louis,  n'bcsitczpas,  donnez-lcs  sur-le-champ, 
et  davantage,  s'il  est  nécessaire. 

M.  Cousin  , qui  est  à moi , et  qui  doit  venir 
h Cirey , escortera  la  cargaison  de  ces  instru- 
ments ; mais  je  ne  tes  veux  que  dans  un  mois. 
Ma  galerie  n'est  point  encore  prête.  L’astronomie 
est  très  peu  de  chose  pour  M.  Cousin  , qui  est 
dej'a  géomètre  ; il  l'apprendra  bien  vite. 

Présentez , je  vous  prie , au  jeune  d'Arnaud  ce 
petit  avertissement  transcrit  de  votre  main.  Vous 
aurez  la  lionld  de  me  renvoyer  l’original.  La  pe- 
tite besogne  qu'on  lui  propose  est  l'affaire  de 
trois  iniuutcs.  H sera  bon  qu'il  signe  ce  petit  écrit, 
afin  qu'on  ne  puisse  me  reprocher  d avoir  fait 
moi  même  cet  avertissement  uccessairc.  Quand  il 
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trop  courte  , et  l'esprit  de  l'homiue  trop  destiné 
b s'instruire  scrieuscnicnt , pour  consumer  tout 
son  temps  b cherclier  des  sons  et  des  rimes. 
Virgile  e>prime  scs  regrets  d’ignorer  la  physique. 

• Mc  vero  primum  dulecs  ante  onmia  musæ  ' . 

« Arripiant,  cœlique  vins  et  sidera  monstrent, 

••  Dcfcctii!^  solis  varies  liin.Tqiie  labores; 

" ünde  tremor  terris; qtia  vi  maria  aliatumescant  ; 

• Qiiid  tanliim  Occano  properent  se  tingere  soles 

« Hiberni , vel  quæ  tardis  mora  noctibus  obstel,  etc.  - 

Notre  La  Fontaine  a imite  cet  endroit  de  Vir- 
gile : 


sera  transcrit , et , s'il  est  possible  , d'une  ma- 
nière lisible  , vous  donnerez  cinquante  francs  b 
d'Arnaud  ; c’est,  je  crois,  tin  bon  garçon.  Je  l'au- 
rais pris  auprès  de  moi , s’il  avait  su  écrire. 

J'ai  de  si  prodigieuses  dépenses  b faire,  et  j'ai 
si  prodigieusemeul  dépensé , que  je  ne  puis  ache- 
ter un  tableau.  Je  vous  réserve  , mon  cher  abbé, 
ce  plaisir  pour  nno  autre  circonstance. 

À M.  R***. 

A Cirey , cesojain  1738. 

Quelques  affaires  indispensables  m’empéthè- 
reul  de  vous  répondre,  monsieur,  le  dernier  or- 
dinaire , au  sujet  de  la  démarche  que  le  sieur 
Rousseau  a faite  b mon  égard  , et  de  l'ode  qu'il 
m’envoie.  Quant  b son  ode , je  ne  peux  que  vous 
répéter  ce  que  je  vous  en  ai  di^b  dit:  les  avances 
de  réconciliation  qu'il  me  fait  ne  me  feront 
point  trouver  cette  ode  comparable  b ses  pre- 
mières. Omnia  tempus  habent.  L’état  où  il  est 
n’est  plus  pour  lui  le  temps  des  odes. 

« Solve  scnesceiilcm  mature  sanus  equum,  ne 
« Peccct  ad  exiremum.  • 

Ceux  qui  ont  dit  que  les  vers  étaient , comme 
l'amour , le  partage  de  la  jeunesse , ont  eu  raison. 
On  peut  étendre  loin  cette  jeunesse.  Je  ne  dirai 
pas  avec  .M,  Gresset  que , passé  trente  ans,  on  ne 
doit  plus  faire  de  vers  ; au  contraire  , ce  n’est 
guère  qu'a  cet  âge  qu’on  en  fait  ordinairement 
de  bons.  Voyez  tous  les  exemples  qu’en  apporte 
M.  l’abbé  Dul>os,  dans  son  livre  très  instructil 
de  la  poésie  et  de  la  peinture.  Racine  avait  envi- 
ron trente  ans  quand  il  Oison  Andromaquc.QAtt- 
neille  fit  le  CUi  b trente-cinq.  Virgile  entreprit 
l’Énéide  b quarante  ans.  Je  pense  donc  b peu 
près  comme  l’Arioste , qui  parle  ainsi  aux  dames 
pour  lesquelles  il  composa  ses  admirables  rêve- 
ries d'Orlando  furioto. 

.Sol  la  prima  lanuggine  vi  essorto, 

Tutia  a fiiggir,  volubile  e incoslanlc 

E rorre  i frtiUi  non  acerbi  e diiri, 

Ma  che  non  sien  pero  troppo  maturi. 

Il  en  est  b peu  près  ainsi  des  poètes,  il  faut  qu’ils 
ne  soient  ne  troppo  duri,  ne  troppo  maturi.  J’ai 
commence  la  Heuriaclc  b vingt  ans.  Elle  vaudrait 
mieux  si  je  ne  I avais  commencée  qu’b  trente- 
cinq.  Mais  si  je  fais  un  poème  épique  b soixante 
ans , je  vous  répoiiiis  qu’il  sera  pitoyable.  On  peut 
être  pape  et  empereur  dans  la  pluscxlréme  vieil- 
lesse, mais  non  pas  poète. 

Aussi , étant  parvenu  b l'âge  de  quarante-trois 
ans , je  renonce  déjà  b la  poésie.  La  vie  est 


Quand  pourront  Icj  ncufswurs,  loin  des  cours  et  des  villes. 
M’occuper  tout  entier,  et  m'apprendre  des  deux 
Les  divers  mouvements  inconnus  .à  nos  yeux , 

Ix-s  noms  et  les  vertus  de  ces  clartés  errantes.*  etc. 

Ce  qnc  Virgile  et  La  Fontaine  regrettaient,  je 
l'étudie.  La  connaissance  de  la  nature , l'étude  de 
l'histoire,  parlagontmon  temps.  C'c.st  assez  d’avoir 
cultivé  vingt-trois  ans  la  poésie , et  je  conseillerais 
à tous  ceux  qui  auront  consacic  leur  printemps 
b cet  art  difllcile  et  agréable,  de  donner  leur 
automne  et  leur  hiver  b des  choses  plus  faciles , 
non  moins  séduisantes , et  qu’il  est  honteux  d'i- 
gnorer. Il  y a long-temps  que  j’ai  été  frappé  de 
cette  complication  de  fautes  où  tomba  Boileau , 
lorsque  , dans  un  trait  de  satire  très  injuste  et 
très  mal  placé , il  dit  : 


Le  commcolaleur  qui  a voulu  excuser  cette 
faute  devait  se  faire  informer  qu'en  aucun  sens 
l'astrolabe  ne  peut  servir  b faire  voir  si  le  soleil 
est  fixe  ou  non.  El  je  répéterai  ici  que  Despréaux 
eût  mieux  fait  d'apprendre  au  moins  la  sphère  , 
que  de  vouloir  se  moquer  d’une  dame  respectable, 
qui  savait  ce  qu’il  ignorait.  En  voila  beaucoup 
a propos  de  poésie , mais  je  suis  comme  un  amant 
qui  se  plaît  encore  b parler  de  la  maîtresse  qu’il  a 
quittée. 

Venons  b un  point  plus  important  : car  il 
s’agit  de  morale.  La  démarche  du  sieur  Rous- 
seau envers  moi , et  sa  modération  tardive  , ne 
peuvent  me  satisfaire  ; il  ne  peut  encore  être  con- 
tent lui-mômc , s’il  sc  repenl  en  effet  de  sa  con- 
duite passée.  On  ne  doit  rien  faire  b demi.  Il 
parle  d’humilité  chrétienne  et  de  devoirs , b la 
vue  du  tombeau , dont  sa  dernière  maladie  1 a 
approché  ; nous  sommes  tous  sur  le  bord  du  loro- 


' Ctorg,,  Il , V.  478  et  lulv. 


Que , l'astrolabe  en  main , nn  autre  aille  cbereber 
Si  le  soleil  est  fixe , ou  tourne  .sur  .son  axe. 
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beau;  un  juurpliis  lût , un  jour  plus  lard  , ce  n'est 
pas  grande  difTcrencc. 

Ce  n’est  point  d'ailleurs  la  crainte  de  la  mort 
qui  doit  nous  rendre  justes,  c'est  l'amour  de  la 
justice  mûme.  S'il  est  vrai  qu’en  ciïet  il  veuille 
ûtre  vcrtucui , que  sa  première  démarche  soit  de 
désavouer  les  choses  calomnieuses  qu'il  a débitées 
contre  moi  dans  le  journal  de  la  Bibliolliîijuc 
française.  Il  sait  en  conscience  qu’il  est  faux  que 
j’aie  jamais  parlé  de  lui  à M.  le  duc  d’Aremlicrg, 
et  la  lettre  et  l'indiguatiun  de  M.  d'Arcmherg  eu 
ont  été  des  démonstrations  asscx  convaincantes. 
Il  sait  que  la  petite  histoire  d’un  prétendu  ami 
'a  qui  j’ai  récité,  dit-il , une  épitre  impie  chez 
un  ambassadeur , il  y a vingt  ans  , est  un  conte 
entièrement  imaginé.  Il  sait  qne  jamais  je  ne 
lui  ai  récité  cette  prétendue  épitre  dont  il  parle.  Il 
sait  que  jamais  il  ne  m’a  dit  les  choses  qu’il  pré- 
tend m’avoir  dites  au  sujet  de  la  llenriade. 

S'il  veut  donc  se  réconcilier  de  bonne  foi , il 
faut  qu’il  avoue  qne  la  chaleur  de  sa  colère  lui  a 
grossi  les  objets , et  a trompé  sa  mémoire  ; qu’il  a 
cru  les  brouillons  qui  ont  réussi  à nous  rendre 
ennemis,  et  à nous  faire  le  jouet  des  lecteurs.  Il 
doit  savoir , par  soixante  ans  d’expérience , que 
le  mal  qu'on  dit  d’autrui  ne  frmluit  que  du  mal. 
En  un  mot , étant  l'agresseur  envers  moi , comme 
il  l’a  été  envers  tant  de  personnes  qui  ont  plus  de 
mérite  que  moi , m’ayant  publiquement  attaqué  , 
il  doit  publiquement  me  rendre  justice.  C’est  moi 
qui  lui  ai  donné  l’exemple  , il  doit  le  suivre.  J’ai 
recommandé,  il  y a un  an  , aux  sieurs  Ledet  et 
Uesbordes,  de  retrancher  de  la  belle  édition  qu'ils 
font  de  mes  ouvrages  les  notes  diffamantes  qui 
se  trouvaient  contre  mou  eauemi;  il  ne  reste  qu’une 
épitre  sur  la  calomnie , où  il  est  cruellement 
traité.  Je  suis  prêt  de  changer  ce  qui  le  regarde 
dans  cet  ouvrage , s’il  veut , par  une  réparation 
publique  , réparer  tout  le  passé. 

Il  dit  dans  la  lettre  que  vous  m’envoyez  , que 
je  lui  ai  fait  faire  depuis  peu  des  compliments 
injurieux.  Je  puis  l’assurer  qu’il  n'en  est  rien. 
Je  ne  suis  pas  accoutumé  à me  déguiser  avec  lui. 
Il  doit  songer  que  plusieurs  de  ceux  dont  il  s'est 
attiré  justement  la  haine  vivent  encore;  que 
d'autres  ont  laissé  des  enfants  qui  ne  lui  pardon- 
neront jamais  ; que  tant  qu'il  respirera  il  aura 
des  ennemis  qu'il  a rendus  implacables  ; il  doit 
savoir  que  ces  ennemis  ont  renversé  toutes  les 
batteries  qu'on  avait  dressées  pour  le  faire  revenir 
en  Franee.  Il  m’impute  souvent  des  choses  qu’il 
ne  doit  attribuer  qu’à  leur  animosité  éternelle. 
Pour  moi , je  sais  me  venger  , et  je  sais  pardonner 
quand  il  le  faut.  Voila  mes  sentiments , inonsicur  ; 
vous  pouvez  en  instruire  la  personne  qui  vous  a 
remis  son  ode  et  sa  lelirc.  Vous  pouvez  faire  de 


ma  lettre  l’usage  qne  vous  croirez  convenable  an 
bien  de  la  paix  , etc. , etc. 

A M.  TIIIERIOT. 

Lp  srîjuln. 

Mon  cher  ami , je  suis  depuis  quinze  jours  si 
occupé  d’un  cabinet  de  physique  que  je  prépare  , 
si  ploneé  dans  le  carré  des  distances  et  dans  l’o|i- 
liquc , que  le  Parnasse  est  un  peu  oublié.  Je  crois 
bien  qne  les  gens  aimables  ne  parlent  plus  des 
Eléments  de  JSewton.  On  ne  s’entretient  (xiiiit  à 
souper  deux  fois  de  suite  de  la  même  chose,  et 
on  a raison  , quand  le  sujet  de  la  conversation  est 
un  peu  abstrait.  Cela  n’empcche  pas  qu’à  la  sour- 
dine les  gens  qui  veulent  s’instruire  ne  lisent  des 
ouvrages  qu’il  faut  méditer  ; et  il  faut  bien  qu'il 
y ait  un  peu  do  ces  gens-là  , puisqu'on  réimprime 
les  Elénu’nts  de  J\ewton  CH  deux  endroits.  U.  de 
Maupertiiis,  qui  est  sans  contredit  l'homme. do 
France  qui  entend  le  mieux  ces  matières , eu  est 
contenljel  vous  m'avouerez  que  son  suffrage  est 
quelque  chose.  Je  sais  bien  que  , malgré  la  foule 
des  déinonstraliuus  que  j'ai  rassemblées  contre 
les  chimères  des  tourbillons , ce  roman  philoso- 
phique subsistera  encore  quelque  temps  dans  les 
vieilles  têtes  : 

• Quœ  jui'ents  didicerc  nohtnt  perdenda  fateri.  • 

Hoa.,  tiv.  it,  cp.  I,  V.  S5. 

Je  suis , après  tout , le  premier  en  France  qui 
ait  débrouillé  ces  matières , et  j'ose  dire  le  pre- 
mier en  Europe,  car  s’Gravesando  n'a  parlé 
qu'aux  mathématiciens,  et  Pemberton  a obscurci 
souvent  Newton.  Je  ne  suis  point  étonné  qu’un 
.s'entrelienucà  Paris  plus  volontiers  de  médisance, 
decaloiunie,  do  vers  satiriques,  que  d’un  ou- 
vrage utile  ; cela  doit  être  ainsi  ; ce  sont  les  bou- 
teilles de  savon  du  peuple  d'enfants  malins  qui 
habitent  votre  grande  ville. 

Itcrnard  aurait  grand  tort  de  prendre  votre 
louis  dbr , et  de  ne  pas  vous  en  donner  nn.  Au- 
cune des  épiires  en  question  u'est  de  moi  ; et  si 
quelque  libraire  les  a mi.ses  sous  mon  nom  pour 
les  accréditer,  ce  libraire  est  un  scélérat.  Il  est 
impo.ssible  que  M.  d'Argenson,  plein  de  probité 
et  de  lionlé,  et  qui  m'a  toujours  honoré  d’une 
bienveillance  pleine  de  tendresse  , ait  cru  une 
telle  calomnie;  il  est  impossible  qu'il  ait  fait 
usage  contre  moi  d'une  lettre  supposée  , puisque 
assttréinent  il  n'en  eût  pas  fait  d'usage  si  elle  eût 
été  vraie.  Je  compte  trop  sur  .ses  bontés,  je  lui 
suis  trop  tendrement  attaché  depuis  mon  enfance 
Je  vous  denianile  en  grSce  de  lui  montrer  cette 
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ANNÉE 

I»Urc , el  lie  réchauffer  ilaiis  son  cœur  des  hoiilés 
qui  me  sout  si  chères. 

Vous  devez  coniiailrc  les  fureurs  jalouses  et  les 
artifices  infSaies  des  gens  de  lettres.  Je  sais  surtout 
de  quoi  ils  sont  ca|>ahles  , depuis  que  raiiteiir 
clandestin  de  lëpltre  diffuse  et  richement  rimée 
contre  Rousseau  eut  la  liassesse  de  répandre  qu’elle 
Tenait  do  l’hôtel  Richelieu.  J’en  connais  très  cer- 
tainement l’auteur.  Cet  auteur  est  un  homme  la- 
borieux , exact , et  sans  penie  ; je  n’en  dis  pas 
davantapo.  Si  un  scélérat  comme  l’ahhé  Dcslon- 
taines  a engagé  M.  Racine  dans  sa  querelle  ; si  De 
Launay  , qui  vous  hait  parce  que  vous  lui  avez 
reproché  une  mauvaise  action;  si  un  nommé 
Ouyot  de  Mervillo,  qui  ne  cesse  de  m'outrager 
parce  qu'il  a eu  la  môme  maUres.se  que  moi  il  y a 
vingt  ans  ; si  Roi , Léiio , enfin  des  fripons , sé- 
duisent d’honnétes  gens  ; s’il  en  résulte  des  sot- 
tises rimées  et  de  petites  scélératesses  d’auteur  , 
J’oublie  tout  cela  dans  le  sein  de  l’amitié.  Mais  , 
comme  la  rage  des  zoîles  porte  souvent  la  calom- 
nie aux  oreilles  de  ceux  qui  peuvent  nuire,  je 
vous  prie  do  m’avertir  de  tout.  Je  vous  embrasse 
mon  cher  ami. 

A M.  DE  PONT  DE  VEYLK. 

a Clrey,  less  Juin. 

Enfin  nous  avons  lu  le  F al  puni  ; nous  sommes 
provinciaux , mais  nous  ne  pouvons  pas  dire  qtte 
nous  prenons  les  modes  quand  Paris  les  quitte  ; 
la  mode  d’aimer  cet  ouvrage  charmant  ne  passera 
jamais. 

Du  fat  que  si  lilcn  l’on  punit 
Le  fsortrait  n'est  pas  ordinaire, 

Et  te  Kigaiid  qui  te  peignit 
>tc  parait  en  tout  .son  eontraire. 

C’est  te  modèle  des  auteurs. 

Qui  connaît  le  monde  et  renrhanle , 

F.t  qui  sait  jouir  des  faveurs 
Dont  monsieur  le  marqtiis  se  santé. 

^ Je  pourrais  bien  être  un  fat  aussi  de  vous  eti- 
voyer  des  vers  si  misérables , mais  que  je  ne  sois 
pas  leFat  puni.  Pardonnez  à nn  mauvais  physi-  I 
cien  d’étre  mauvais  poôle.  Madame  du  Châtelet  ! 
est  enchantée  de  celle  petite  pièce.  Est-ce  que 
nous  n’en  connaîtrons  jamais  l’auleur? 

Noire  affliction  du  départ  de  M.  votre  frère 
augmente  à mesure  que  le  départ  approche.  Si 
Pollux  va  en  Amérique  , Castor  au  moius  nous  I 
restera  eti  France. 


44. 


1758. 

A M.  L’ABBE  MOUSSlNOr. 

tSJgin. 

Vous  m’aurez  fait , mon  cher  ami , un  très  sen- 
sible plaisir , si  votes  avez  donné  les  citiquanle 
louis  d or  ’a  .M.  N’oilet  avec  ces  grâces  qui  accom- 
pagnent les  plaisirs  que  vous  faites.  Offrez-ltii , 
je  vous  prie  , cent  louis  , s’il  en  a liesoin.  Ce  n’est 
point  nn  homme  ordinaire  avec  qui  il  faille 
compter;  c’est  un  philosophe,  un  homme  d’utt 
vrai  mérite,  qui  seul  peut  fournir  mon  cahinel 
do  physique , et  il  est  beaucoup  plus  aisé  do 
trouver  de  l’argent  qu’un  homme  comme  lui. 
Suppliez-le  de  ma  part  de  tenir  prêt,  s’il  se  peut, 
sur  la  fin  île  juillet,  un  envoi  de  plus  de  quatre 
mille  livres  ; mais  je  ne  veux  le  recevoir  qii’avre 
M.  Cousin , et  j espère  recevoir  beaucoup. 

Je  vous  recommande  encore  ce  M.  Cousin  , de 
lui  donner  tout  l’argent  dont  il  aura  besoin  , de 
ini  faire  raille  amitiés  , de  le  bien  encourager  dans 
le  dessein  qu'il  a de  venir  étudier  la  physique  à 
Cirey.  On  trouve  peu  de  jeunes  gens  qui  veuil- 
lent ainsi  se  consai  rcr  aux  sciences , et  encore 
moins  qui  joignent  les  talents  de  la  main  ani  con- 
naissances des  mathématiques.  Mtmagez-lc-raoi , 
je  vous  en  supplie,  mon  bon  ami.  Il  vous  aidera 
dans  la  distribution  des  Éléments  de  Netelon , 
il  c.st  très  serviable  et  très  entendu. 

En  nommé  Dupuis,  Ijbrairc  , m’écrit  qu’il  me 
doit  quatre-vingt-seize  livres  ; je  l’avais  oublié. 
Je  lui  réponds  qu’il  me  fournira , quand  il  le 
pourra , ponr  qualre-vingts  francs  de  livres.  En- 
vers les  gens  de  bien  , les  procédés  honnêies  ne 
me  coûletil  rien,  pesons  pins , servons-nous  de 
CCI  honnèle  libraire  pour  avoir  des  livres  , qui 
si  vous  le.  trouvez  bon  , lui  seront  payés  comp- 
tant par  vos  mains. 

Le  grand  d’Arnand  écrit  toujours  comme  an 
chat. 

A M.  PITOT , 

ri  I.*ACADBlfIB  DSS  SCIBKCBB. 

lalUet. 

En  vous  remerciant,  mon  très  cher  et  très 
éclairé  philosophe , de  toutes  les  nouvelles  que 
vous  me  mandez  de  l’académie  et  de  Quito.  En 
vérité  voilà  un  Nouveau-Monde  découvert  par  les 
nouveaux  Colombs  de  votre  académie;  mais  Je  ne 
pense  pas  que  ces  arcs-en-ciel , dont  vous  me 
parlez , soient  de  vrais  arcs-en-ciel  ; ce  sont , je 
crois , plntôl  des  phénomènes  semblables  à ceux 
desanneaux  concentriques  découverts  par  Newton . 
et  formés  entre  deux  verres.  C’est  de  cette  nature 
qoe  sont  les  halo  et  les  couronnes  ; et  il  y eu  a 
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depuis  dix  degré*  jusqu’à  quatre-vingt-dix.  Nous 
ue  riijons  ces  couronnes  que  dans  un  air  calme 
et  dpais  ; ce  qui  ressemble  a.ssci  aux  brouillards  | 
des  aïoiilagnes  de  Quito  ; car  je  gagerais  i-^’il  ne 
fesait  point  (le  vent  quand  ces  mes-ieurs  vuvaicnt 
dans  les  nues  leur  image  cntource  d'une  auriiolc 
de  saint. 

Les  Espagnols  qui  auront  vu  cela  prendront 
vos  acadcmicieus  pour  des  gens  à miracles. 

A Wgard  de  noire  Europe  , je  vous  supplie  de 
bien  remercier  l'illustre  M.  de  Rcaumur  de  se* 
politesses.  S'il  avait  su  de  quoi  il  était  qiiesliou  , 
n'auraii-il  pas  poussé  sa  politesse  jusqu  à donner 
le  prix  à madame  du  Cbàteict?  En  vérité  la  phi- 
losophie n’eût  eu  rien  à reprocher  à la  galanterie. 
Le.Vcmoirc  de  celte  dame  singulière  ne  vaut-il 
pas  bien  des  tourbillons?  Elle  lui  a écrit,  et  lui 
a fait  sa  cot.fession. 

Quant  à mon  Jl/émoire , ayei  la  bonté  d'èlre 
persuadé  que,  si  j’ai  eu  le  malheur  de  m’exprimer 
assci  obscurément  pour  faire  croiie  que  j'accor- 
dais au  feu  un  mouvement  essentiel  non  imprimé, 
je  suis  bien  loin  de  penser  ainsi.  Personne  n’est 
plus  convaincu  que  moi  que  le  mouvement  est 
donné  à la  matière  par  celui  qui  l'a  créée. 

Si  messieurs  de  l'académie  jugent  qu’il  faille 
imprimer  mon  Mémoire,  pour  constater  que  ma- 
dame du  Châtelet  a fait  le  sien  sans  aucun  secours, 
cette  seule  raison  peut  me  détermiiter  à le  faire 
imprimer.  On  y verra  ( par  la  différence  des  sen- 
timents ) que  madame  du  Châtelet  n’a  pu  rien 
prendre  de  moi.  Je  remets  tout  cela  entre  les 
mains  de  M.  de  Réaumur. 

J’ai  fait  tenir  à bon  compte  vingt  pistolcs  ’a 
M.  Cousin.  Je  lui  ai  recommandé  d’aller  un  peu 
à rolrservatüire  apprendre  à opérer.  Il  no  sait 
point,  ilit-on,  d’astronomie;  qu’il  ne  s’on  effa- 
rou'  he  pas.  L’astronomie  est  un  jeu  pour  un  ma- 
tliémalicien  , et  on  peut  tracer  une  méridienne 
sans  être  un  Cassini.  Le  grand  point  est  de  se 
familiariser  avec  les  iustrumeuts  ; il  faut  instruire 
ses  mains  ; les  livres  instruiront  son  esprit. 

A propos , j oubliais  la  terrible  expérience  du 
mercure  baissant  si  prodigieusement  à la  mon- 
tagne de  Quito.  De  combien  Imisse-t-il  au  pic  de 
Ténériiïe?  J'ai  bicit  peur  que  nous  n’ayons  pas , 
a beaucotip  près , les  quinie  lieues  d atmosphère 
qu'on  donnait  libéralement  a notre  chétif  globe. 

Comptes,  monsieur,  que  vous  êtes  sur  ce  globe  ; 
un  des  hommes  que  j'estime  et  que  j'aime  le  plus.  | 
Mille  amitiés 'a  la  compagne  aimable  du  philosophe. 

P.  S.  Vtius  avei  reçu  une  lettre  d'une  dame 
qui  entend  assex  la  philosophie  newtonienne  pour 
souhaiter  qoe  la  gravitation  pût  rendre  raison  du 
uonvement  journalier  des  planètes;  mais  les 


dames  sont  comme  les  rois  , elles  veulent  quel- 
quefois l’impossible. 

A M.  LEDET  ET  COMPAGNIE, 

LiaSAlSB*  A AUSTIBDAH. 

VJaUletriU. 

Vous  avez  , sans  m'en  avertir , donné  au  public 
l'édition  des  Èlémentt  de  Newton  assex  informe , 
et  dont  plusiettrschosesnesontpoitit  de  moi  ; vous 
auriez  dû  me  laisser  le  temps  de  corriger  cet  ou- 
vrage. et  de  me  conformer  aux  sages  remarques 
qu’a  daigné  faire  monsieur  le  chancelier , qui  seul 
a eu  mon  manuscrit  entre  les  mains.  L’unique 
moyen  de  réparer  voire  faute  est  de  corriger 
promptement  toutes  les  liéviics  do  votre  édition. 
Je  votts  les  ai  marquées , et  vous  devez  y être  très 
attentifs,  si  vous  etitendez  vos  intérêts.  C'est'a  vous 
à consulter  sur  cela  le  savant  mathéroaticien  qui 
vous  a procuré  le  chapitre  sur  la  lumière  zodia- 
cale *. 

Au  reste,  si  vous  faites  , comme  vous  le  dites, 
uiie  nouvelle  édition  do  mes  ouvrages,  je  vous 
déclare  que  vous  trahirez  également  votre  intérêt 
et  la  probité, si  vousyinsétez,  selon  la  coutume 
des  libraires  de  Hollande , aucune  pfèce  impie  et 
licencieuse.  Je  n'en  ai  jamais  fait , et  je.  ne  crois 
pas  que  la  Henriade , (\i>i  a déjà  élé  imprimée 
plus  de  vingt  fois,  ait  besoin  de  ces  infâmes  accom- 
pagtiemenls  pour  se  faire  vendre.  >■- 

Vous  aurez  peut-être  imprimé  de  petites  pièces 
telles  que  le  Mondain,  d'après  les  journaux  hol- 
landais ; mats  je  vous  déclare  que  les  vers  sur 
Adam, 

Mon  cher  Adam  » mon  vient  cl  triste  père , 

Je  crois  te  voir,  en  un  recoin  d'ÉdeOp 

Grosiièrement  forger  le  genre  humain, 

ne  sont  point  de  moi.  Ces  sottises  sont  de  quelques 
jeunes  gens  qui  ont  voulu  égayer  l’ouvrage;  et 
si  vous  imprimez  ces  vers  sous  mon  nom,  je  vous 
regarderai  comme  des  faussaires.  Je  ne  suis  point 
nofl  plus  l'auteur  des  Leltresphilotophiqua , telles 
qu'elles  ont  été  débitées;  elles  sont  pleines  d'ün- 
periioences  dont  la  moindre  griiuaud  serait  inca- 
pable. 

On  y dit  que  le  P.  Malebrancbe  a soutenu  les 
idées  innées  de  Descaries,  quoique  le  P.  Male- 
branche  les  ait  très  fortement  combattues.  On  y 
parle  d'un  catalogue  de  sept  mille  étoiles;  jamais 
|iarcil  catalogue  n’a  élé  fait , et  celui  deFlamstead, 
qui  est  le  plus  ample,  ne  va  pas  à plus  de  2871) 
dont  un  counait  la  position. 

' On  voit  par  e«l  qoe  Voluire  n'avaU  point  mran  lia 
1«B  rbapttret  ajootet  par  la  mathémaUrien  bollandata , aitf 
la  damaode  iJf  Ladr i.  f.Vora  ie  feu  DecroIx.J 


Digilized  by  Google 


A\*\EE  MôS. 


Enfin  il  y a dns  (rails  qui  sont  (li-s  peu  conve- 
nables à un  lionime  qui  a du  respecl  |K)iir  la  re- 
ligion et  pour  les  lois.  Le  libraire  pnnbsable,  qui 
le  premier  imprima  ces  lelires.  crut  y donner 
cours  par  ces  hardiesses;  mais  mr)i , je  vous  dé- 
clare que  je  n'y  ai  aucune  part,  etqnc  si  vous  im- 
primez sous  mou  nom  quelque  choseqne ce  puisse 
être  avfc  le  lilre  île  Lettres  philosopntqncs , je 
serai  en  droit  de  me  plaindre,  même  à ms  magis- 
trats • , car  il  n'esl  permis  nulle  part  d'imputer  ii 
un  homme  ce  qu’il  désavoue  ; et  afin  que  vous  ne 
doutiez  pas  de  mes  sentiments,  je  vous  envoie 
deux  duplicata  de  cellre  lettre,  dont  j'enverrai 
une  copie  signée  de  moi  à la  chancellerie  et  à 
|)liisieurs  personnes  en  place.  Voi.tairiî. 


! riot  ; mais,  |>onrpliis  grosse somme,  un  muld'a- 
! vis.  Point  (1  argi  lit  a Prault , à moins  d'iiii  nouvel 
: ordre.  Ce  libraire  ir'aura  jamais  d'exaclitu  le. 

I C est  vous , mon  cher  ami , qui  êtes  un  correspon- 
r dant  aussi  exact  que  gruiércui.  Vous  avez  touieg 
les  vertus  d nri  jaiisénisle  éclairé,  et  toutes  les 
bonnes  qualités  d'un  humrue  de  société. 

A M.  L'ABini  PREVOST, 

SCR  LFS  RLgaBSn  DI  NRWTOlv. 


A M.  I.’ABBÉ  MOlISSI\OT. 

Juillet. 

Voici , mon  cher  abbé,  trois  négociations  litté- 
raires dont  je  vous  prie  do  vous  charger.  La  pre- 
mière est  défaire  copier  cette  ode  de  M.  de  Cide- 
ville,  conseiller  au  parlement  de  Rouen;  il  exige 
qu'elle  paraisse  dans  le  Mercure,  et,  malgré  les 
louanges  qu’il  me  dorme , il  faut  lui  obéir.  Si  vous 
prenez  la  peine  de  la  potier  vons-niCme  h M.  de 
La  Roque,  votre  confrcrc  en  curiosités,  vous  ver- 
rez son  beau  et  charmant  cabinet. 

La  seconde  négociation  est  de  faire  porter  ce 
manuscrit  h M.  l’abbé  Prévost,  pour  être  imprimé 
dans  le  Pour  et  Contre.  Je  serais  fort  aise  que 
cet  ablé,  à qui  j'ai  déjà  envoyé  un  demeslivres, 
fût  de  mes  amis;  le  meilleur  moyen  pour  cela 
serait  de  lui  parler  vous-même,  de  l'assurer  de 
mon  estime  et  de  mon  envie  de  l'obliger. 

Troisième  négociation  : c’est  d'envoyer  'a  d’Ar- 
naud cet  avertissement,  qu’il  recopiera  d'une 
écriture  lisible , avec  ce  mol  d’avisà  M.M.  Wesiciii 
et  Smith,  libraires 'a  Amsterdam  : 

• Ayant  appris , messieurs , qu’on  fait  en  Hol- 
« lande  une  très  belle  édition  des  Œuvres  de 

• -V.  de  Voltaire,  }c  vous  envoie  cet  avertisso- 

• ment  pour  être  misa  la  tête;  je  l’ai  rommiini- 
" que  h M.  do  Voltaire,  qui  en  est  content.  Je  ne 
« doute  pas  qiio  d'aussi  fameux  libraires  que  vous 

• n’aient  part  à celle  édition,  qu’on  attend  avec 

• la  dernière  impatience.  i 

D'Arnaud  vous  remettra  le  tout  pour  être  en- 
voyé en  Hollaiiile  , et  vous  lui  donnerez  une  Hen- 
riade reliée.  Donnez  encore  centfrancsk  .M.  Thio- 

' Cette  lettre  eonilale  évidemment  la  cauae  et  répoque 
de  la  métamorpbDae  dei  Lettres  phtloeophiqttes  en  Mttanges 
de  ttiiérarure, etc.  Elle  rat  osieniible.et  probablement  la 
«Dite  d'une  eonrérenca  du  l'auteur  avec  le  cfiancellcr,  é qui 
il  evuit  été  demandé  un  prtvlléie  pour  Imprimer  lea  BI4- 
mrjTiade  .Veurron;  eeqti'il  n'obilnt  pae.  ftèete  de  feu  Dr- 


Julllrt. 

Je  viens,  monsieur  . de  rocevoir  par  la  posto 
uneilevoslcuillcs[)ériodiques  i,danslaquellp  vous 
rendez  compte  d'une  nonvelle  édition  de.s  Elé 
! ments  de  Newton.  J'ai  reçu  aussi  quelques  impri- 
més sur  le  même  sujet. 

Comme  je  crois  avoir,  a propos  de  cet  ouvrage, 
quelque  chose  à dire  qui  ne  sera  pas  inutile  ans 
belles-lettres , souffrez  que  je  vous  prie  de  vou- 
loir bien  insérer  dans  voire  feuille  les  réflexions 
suivantes. 

Il  est  vrai  , comme  vous  le  dites , nton.sieiir , 
qne  j’ai  envoyé  à plusieurs  journaux  des  Eclair- 
cissemenls  en  forme  de  préface,  pour  servir  do 
supplément  à l'édition  de  Hollande,  et  j’apprends 
même  que  les  auteurs  du  Journal  de  Trévoux 
I ont  eu  la  bonté  d’insérer , il  y a un  mois , ces 
Eclaircissements  dans  leur  journal.  Si  les  non- 
veaux  éditeurs  des  Éléments  de  Newton  ont 
mis  celle  préface  h la  lêle  de  leur  édition , ils  ont 
en  cela  rempli  mes  vues. 

Je  vois  par  votre  feuille  que  les  éJilcurs  ont 
imprimé  , dans  celte  préface  , celle  phrase  singu- 
lière, qu'une  maladie  a éclairé  la  fin  démon  ou- 
vrage; et  vous  dites  que  vous  ne  concevez  pas 
comment  la  fin  de  mon  ouvrage  peut  être  éclairée 
par  une  maladie  ; c’est  ce  que  je  ne  conçois  pas 
plus  que  vous  ; mais  n'y  aurait-il  pas  dans  le  ma- 
nuscrit, retardé , au  lieu  li'éclairéfCe  qui  peut- 
être  est  plus  dilficile  à coucevoir , c'est  comment 
les  imprimeurs  font  do  pareilles  fautes , et  com- 
ment ils  no  les  corrigent  pas.  Ceux  qui  oot  eu 
soin  de  celle  seconde  édition  doivent  être  d’autant 
plus  exacts , qu’ils  reprochent  beaucoup  d’erreurs 
anx  éditeurs  d'Amsterdam , qui  oot  oocasioné 
des  méprises  plus  singulières. 

Comme  je  n’ai  nul  intérêt , quel  qu'il  puisse 
être , ni  à aucune  de  ces  éditions , ni  k celle  qui 
va,  dit-on  , paraître  en  Oollaniledo  ce  qo'ona  pu 
recueillir  do  mes  ouvrages , je  suis  uniquement 
dans  le  cas  des  autres  lecteurs  ; j'achète  mon 
livre  comme  les  autres,  et  je  ne  donne  la  préfé- 
rence qu’a  rédition  qni  me  parait  la  meillenre. 

t ' Le  Peur  et  Cpnire. 
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Je  vois  avec  ctia((rin  l’exlrémc  négligence  avec 
laquelle  leaucoup  de  livres  nouveaux  sonl  impri- 
(ités.  11  y a , par  exemple  , peu  de  pièces  de  lliéàlrc 
où  il  n y ait  des  vers  entiers  oubliés.  J'en  re- 
marquais dernièrement  quatre  qui  manquaient 
dans  la  cooiédie  du  Glorieux , ce  qui  esid'aulant 
plus  désagréalilc  que  |h-ii  de  coméilies  mérilcnt 
aiilautd  êlrc  bien  imprimées.  Je  crois , monsieur , 
que  vous  rendrez  un  nouveau  service  b lalilléra- 
liire,  en  rceommandaiU  une  cx.actiluJe  si  néces- 
saire et  si  néijligée. 

Je  conseillerais  en  général  b tous  les  éJilcurs 
d'ouvrages  instructifs  de  faire  des  cartons  au  lieu 
d'errotu;  car  j ai  remarque  que  peu  de  lecteurs 
vont  consulter  l'crtatii;  et  alors,  ou  ils  reçoivent 
des  erreurs  pour  des  vérités,  ou  bien  ils  font  des 
critiques  précipitées  nu  injustes. 

Kn  voiii  un  exemple  récent,  et  qui  doit  être 
public,  alin  que  dorénavant  les  lecteurs  qui  veu- 
lent s'instruire  et  les  critiques  qui  veulent  nuire 
soient  d'autant  plus  sur  leurs  gardes. 

Il  vient  de  paraître  une  |ictitc  brocluire  sans 
nom  d'auteur  ni  d'imprimeur,  dans  laquelle  il 
paraît  qu'on  en  veut  beaucoup  plus  encore  b ma 
(icrsoime  ipi'b  lu  Philosophie  de  yeivlmi.  Elle  est 
iiililulée  Lettre  d'un  physicien  sur  la  Philosophie 
de  I\  ctelon , mise  li  la  portée  de  tout  le  monde. 

■.'auteur , qui  probablement  est  mou  ennemi 
k.ins  me  couuaîtrc,  ce  qui  n'est  que  trop  commun 
dans  la  lé•publlque  des  lettres,  s'explique  ainsi 
sur  mon  compte,  jiagc  15  ; • Il  serait  inutile  de 

• faire  des  réflexions  sur  une  méprise  aussi  con- 
« sidérable  ; tout  le  monde  les  aperçoit , et  elles 

• .seraient  trop  humiliantes  poucM.de  Voltaire.  • 

Il  .sera  curieux  de  voir  ce  que  c’est  que  cette 

méprise  considérable  qui  entraîne  des  réflexions 
si  tiumiliaiites.  Voici  ce  que  j'ai  dit  dans  mon 
livre  : • Il  se  forme  dans  l'œil  un  angle  une  fois 

• plus  grand , quand  je  vois  un  homme  b deux 
c pieds  de  moi , que  quand  je  le  vois  b quatre 
■ pieds;  cependant  je  vois  toujours  cet  homme  de 

• la  même  grandeur.  Comment  mon  sentiment 

• contredit-il  ainsi  le  mécanisme  de  mesorgaucs?  » 

Soit  inattention  de  copiste , soit  erreur  de  chif- 
fres, soit  inadvertance  d'imprimeur,  il  se  trouve 
que  féditeur  d'Amsterdam  a mis  deux  où  il  lallait 
quatre , et  quatre  où  il  fallait  deux.  Le  réviseur 
hollandais,  qui  a vu  la  faute,  n'a  pas  manqué  de 
la  corriger  dans  l'crrnta  b la  lin  du  livre.  Le  cen- 
seur UC  se  donne  pas  la  peine  de  coiisiillcr  cet 
errata.  Il  ne  me  rend  pas  la  justice  de  croire ipie 
Je  puis  au  moins  savoir  les  premiers  princi|>es  de 
l’optique;  il  aime  mieux  abuser  d'une  pelilelaule 
d’impression  aiséo  b corriger , et  ,se  donner  le 
triste  plaisir  de  dire  des  injures.  La  fureur  de 
vouloir  oulra^-r  un  homme  b qui  l'on  n'a  rien  b 


reprocher  que  la  peine  cxlrêine  qu'il  a prise  pour 
être  utile  est  donc  une  maladie  bien  iiicuralile  t 

Je  voudrais  bien  savoir,  par  exemple,  b quel 
pro(ios  un  homme  <|Ui  s'annonce  plivsicieii , qui 
écrit , dit-il , sur  la  Philosophie  de  .Vcie/on  , com- 
mence par  dire  que  j'ai  fait  l'apologie  du  meurtre 
de  Charles  i''.  Quel  rapport,  s'il  vous  plaît,  de 
la  lin  tragique  autant  qu'injuste  de  ce  roi  avec  la 
réfrangibilité  et  le  carré  des  distances?  Mais  où 
aurais-je  donc  fait  l'aiMilogie  de  cette  injustice 
exécrable?  est-ce  dans  un  livre  que  ce  critique 
me  reproche  , livre  où  j'ai  démontré  qu'on  a in- 
séré vingt  pages  entières  qui  n'élaieiit  pas  de  moi, 
et  où  tout  le  reste  est  altéré  et  tronqué?  Mais  eu 
quel  endroit  fait-on  doue  l'apologie  prétendue  do 
ce  meurtre  ? Je  viens  de  consulter  le  livre  où  l'on 
parle  de  cet  assassinai,  d'autant  plus  affreux  qu'on 
emprunta  le  glaive  de  la  législature  pour  le  com- 
mettre. Je  trouve  qu'on  y compare  cet  attentat 
avec  celui  de  Ravaillac  , avec  celui  du  jaiobin 
Clémeul,  avec  le  crime,  plus  cnornie encore,  du 
prêtre  qui  se  servit  du  corps  de  Jésus-Clii  ist  même, 
dans  la  communion,  (Miur  empoisonner  l'em- 
pereur Henri  vu.  Lsl-ce  Ib  justifier  le  ineiirlredo 
Charles  i"  ? N'est-ce  pas  au  contraire  le  liop  com- 
parer b de  plus  grands  crimes? 

Cest  avec  la  même  justice  que  ce  critique, 
m’attaquant  toujours  au  lieu  de  mou  ouvrage  , 
prétend  que  j’ai  dit  autrefois  ; > Malebrauchc  non 
1 seulement  admit  les  idées  innéi-s,  mais  il  pré- 
• tendit  que  nous  voyons  tout  en  Dieu.  » 

Je  ne  me  souviens  pas  d'avoir  jamais  écrit  cela; 
mais  j'ai  l'équité  de  croire  que  celui  b qui  on  le 
fait  dire  a eu  sans  doute  une  intention  toute  con- 
traire, et  qu’il  avait  dit  ; a Malcbrancbe  non 
a seulement  n'admit  point  les  idées  innées,  mais 
a il  prétendit  que  nous  voyons  tout  en  Dieu.  > En 
effet , qui  peut  avoir  lu  la  Hcchrrche  delà  Mérité  , 
sans  avoir  principalement  remarqué  le  chap.  iv 
du  livre  m , de  l’Esprit  pur,  seconde  partie?  J'en 
ai  sous  les  yeux  uii  exemplaire  marginé  de  ma 
main  il  y aprèsdequinzeans  Ce  n’est  pas  ici  le  lieu 
d'examiner  cette  question  ; mon  unique  hut  est  de 
faire  voir  l'injustice  des  critiques  précipitées,  de 
faire  rentrer  en  lui-même  uii  homme  qui  sans 
doute  se  repentira  de  ses  torts  quand  il  les  con- 
naîtra , et  enfln  de  faire  ressouvenir  tous  les  cri- 
tiques d'une  ancienne  vérité  qu'ils  oublient  tou- 
jours: c'est  qu'une  injure  n'est  pas  une  raison. 

Je  n’ai  jamais  répondu  b ceux  qui  ont  voulu, 
ce  qui  esttrv's  ai.sé,  raliaisserles  ouvrages  de  poé- 
sie que  j'ai  faits  dans  ma  jeunesse.  Qu’un  lecteur 
critique  Xfi/rc,  ou  yl/jirc,ou  la  Ilmrindc,ie 
ne  prendrai  pas  la  plume  pour  lui  prouver  qu'il 
a tort  de  n'avoir  pas  eu  de  plaisir.  On  ne  doit  pas 
garder  le  même  silence  sur  un  ouvr.ige  de  pbil»- 
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anpbic  ; tantAt  ou  a des  ulijectiuiis  spécieuses  à 
délniirc , laolAl  des  verilés  à éclaircir,  souvent 
des  erreurs  à rétracter.  Je  puis  me  trouver  ici 
ï la  fois  dans  ces  trois  circoiislanccs  ; cependant 
je  ne  crois  pas  devoir  répondre  en  détail  à la 
brochure  dont  il  est  question. 

Si  ou  me  fait  des  objecliiins  plus  raisonnables, 
j’y  répondrai , soit  en  inc  corriaeant , soit  en  de- 
mandant de  iiouvcau.x  cclairci$‘cmeii(s  ; car  je 
n'ai  et  ne  puis  avoir  d'autre  but  que  la  vérité.  Je 
ne  crois  pas  qu'eiceptéqualrcou  cinq  arguments, 
il  y ait  rien  de  mon  propre  fonds  dans  les  FJé- 
metiti  de  la  Philotophie  nouvelle.  Elle  m'a  paru 
vraie , et  j’ai  voulu  la  niellrc  sous  les  yeux  d’une 
natiou  ingénieuse,  qui , ce  me  semble,  ne  la  con- 
naissait pas  assez.  I.cs  noms  de  Galilée,  de  Kep- 
pler,  de  Descartes,  de  Newton  , de  Huyscns,  me 
sont  indifférents.  J'ai  examiné  paisiblement  les 
idées  de  ces  grands  hommes  que  j’ai  pu  entrevoir. 
Je  les  ai  exposées  selou  ma  manière  de  concevoir 
les  choses,  prêt  à me  rétracter  quand  on  me  fera 
apercevoir  d'une  erreur. 

Il  faut  seulement  qu'un  sache  que  la  plupart 
des  opinions  qu'on  me  reproche  se,  trouvent  ou 
dans  Newton  , ou  «lans  les  livres  de  .MM.  Keill, 
Grégori,  rembertou , s'Cravcsandc,  Musschen- 
hrnek  , etc. , et  que  ce  n'est  pas  dans  une  simple 
brochure,  faitcavec précipitation,  qu’il  fautcoiu- 
liattre  ce  qu'ils  ont  cru  prouver  dans  des  livres 
qui  sont  le  fruit  de  tant  de  réflexions  et  de  tant 
d’années. 

Je  vois  que  ce  qui  fait  tonjonrs  le  plus  de  peine 
à mes  aimpatrioles,  e’est  ce  mot  de  gravilalion , 
d'attraclion.  Je  répète  encore  qu’on  n’a  qu'à 
lire  attentivement  la  dissertation  deM.Mauper- 
tuis  sur  ce  sujet , dans  son  livre  de  ta  figure  det 
astres,  et  on  verra  si  ou  a plus  d'idée  de  l’impul- 
siou  qu'on  croit  connaître  que  de  l'attraction  qu'on 
veut  combattre.  Apres  avoir  lu  ce  livre,  il  faut 
examiner  le  quinzième,  le  seizième  , et  le  dix- 
septième  chapitre  des  Éléments  de  Newton , et 
voir  si  les  preuves  qu'on  y a rassemblées  contre 
le  plein  et  eontre  les  tourbillons  paraissent  assez 
fortes.  Il  faut  que  chacun  en  cherche  encore  de 
nouvelles.  I.cs  physiciens-géomètres  sont  invités, 
par  exemple  , à considérer  si  quinze  pieds  étant 
le  sinus  verse  de  l’arc  que  parcourt  la  terre  en 
une  seconde , il  est  possible  qu'un  fluide  quel- 
conque pût  causer  la  chute  de  quinze  pieds  dans 
une  seconde. 

Je  les  prie  d'examiner  si  les  longueurs  de  pen- 
dules étant  entre  elles  comme  les  carrés  de  leurs 
oscillations,  un  pendule  de  la  longueur  do  rayon 
de  la  terre  étant  comparé  avec  notre  pendule  à 
secondes,  la  pesanteur  qui  fait  seule  les  vibra- 
tions des  pendules  peut  cire  l’iffcl  d’un  tourbillon 


cireulaut  auloiirdcla  terre,  de.  Quand  on  aura 
bien  balancé  , d'un  côté , toutes  ces  incompatibi- 
lités mathématiques,  qui  semblent  anéantir  sans 
retour  les  tourbillons , et , do  Tautre , la  seule  hy- 
pothèse douteuse  qui  les  admet,  on  verra  mieux 
alors  ce  que  l'oii  doit  penser. 

De  très  grands  philosophes , qui  m'ont  fait 
rhoniicur  de  m’écrire  sur  ce  sujet  des  lettres  un 
peu  plus  polies  que  colle  de  l'anonyme,  veulent 
.s'en  tenir  au  mécanisme  que  Descartesa  introduit 
dans  la  physique.  J'ai  du  respect  (Hiur  la  mémoire 
de  Descaries  ainsi  que  peureux.  Il  fautsans  doute 
rejeter  les  qualités  occultes  ; il  faut  cxaminerl'u- 
nivers  comme  une  horloge.  Quand  le  mécanisme 
connu  manque , quand  toute  la  nature  conspire 
b nous  découvrir  une  nouvelle  propriété  do  la  ma- 
tière , devons -nous  la  rejeter  parce  qu'elle  no 
s’explique  pas  par  le  mécanisme  ordinaire?  Où 
est  donc  la  grande  difllcullé  que  Dieu  ait  donné 
la  gravitation  à la  matière , comme  il  lui  a donné 
rinertic,  la  mobilité,  l'impénétrabilité?  Je  crois 
que  plus  ou  y fera  réflexion , plus  on  sera  porté 
à croire  que  la  pesanteur  est , comme  le  mouve- 
ment, un  attribut  donné  de  Dieu  seul  à la  matière. 
Il  ne  pouvait  pas  la  créer  sans  étendue , mais  il 
pouvait  la  créer  sans  pesanteur.  Pour  moi , je  ne 
reconnais , dans  cette  propriété  des  corps , d'autre 
cause  que  la  main  toute  puissante  de  l'Étro  su- 
prême. J’ai  osé  dire , et  je  te  dis  encore , que , 
s'il  se  pouvait  que  les  tourbillons  existassent , il 
faudrait  encore  que  la  gravilalion  entrât  pour 
beaucoup  dans  les  forces  qui  les  feraient  circuler; 
il  faudrait  même, en  supposant  ces  tourbillons, 
reconnaître  celle  gravitation  comme  une  force 
primordiale  résidant  à leur  centre. 

On  me  reproche  de  regarder , après  tant  de 
grands  hommes,  la  gravitation  comme  une  qua- 
lité de  la  matière  ; cl  moi  je  me  reproche , non 
pas  de  l'avoir  regardée  sous  cet  aspect , mais  d'a* 
voir  été  , en  cela  , plus  loin  que  Newton  , et  d’a- 
voir afiirmé , ce  qu'il  n'a  jamais  fait , que  la  lu- 
mière , par  exemple , ait  cette  qualité.  Elle  est 
matière , ai-jedil  ; donc  elle  pèse.  J'aurais  dû  dire 
seulement  : donc  il  est  très  vraisemblable  gu  elle 
pèse.  M.  Newton,  dans  ses  Principes,  semble 
croire  que  la  lumière  n'a  pint  celte  propriété 
que  Dieu  a donnée  aux  autres  corps  de  tendre 
vers  un  centre.  J'ai  pous.sé  la  hardiesse  au  point 
d'exposer  un  sentiment  contraire.  On  voit  au 
moins  par-là  que  je  ne  suis  point  esclave  de  New- 
ton , quoiqu’il  fût  bien  pardonnable  de  l’étre.  Je 
Unis  , parce  que  j’ai  trop  de  choses  à dire  ; c'est  à 
ceux  qui  en  savent  plus  que  moi  à rendre  sensi- 
bles des  vérités  admirables  dont  je  n'ai  été  que  le 
faible  interprète.  J’ai  l’Iionnenr  d’être , etc. 

I P.  6'.  On  vient  de  m’avertir  qu’on  parle,  d.ini 
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le  Journal  de  Trévoux,  d'un  problème  îur  la 
Triiectionde  l’angle,  qu’on  m'allribue.  Je  ne 
tais  encore  ce  que  c'est  ; je  n’ai  jamais  rien  écrit 
sur  ce  sujet. 

A M.  L’ABBf.  MOU.SSINOT. 

Clrejr,  le  lajulllel. 

Venons  b Jore,  mou  cher  ahhc  ; c’est  un  li- 
braire qui  s'est  ruiné  on  fi-sant  son  commerce  très 
maladroitement.  Il  a publié  contre  moi , sous  le 
titre  de  Factum,  un  Mémoire  infime, ou  plutôt 
un  libelle  diffamatoire.  Il  faut  que  le  sieur  Regon, 
procureur , demande  et  obtienne  la  suppression 
de  ce  mémoire  mensonger  et  calomnieux  : cela 
sera  d'autant  plus  aisé , que  je  ne  crois  pas  que 
le  misérable  Jore  s'y  oppose.  Je  souix;unne  furieu- 
sement que  ce  Jore  est  mis  en  jeu  par  quelqu'un 
deces  malheureux  quinecberchenl  qu'à  me  tour- 
menter , malgré  la  profonde  obscurité  où  je  suis 
enseveli.  Ce  mémoire  n’est  point  l'ouvrage  d'un 
avocat;  on  le  seul  au  style;  il  est  certainement 
de  quelque  impudent  insigne,  exercé  dès  long- 
temps 'a  barbouiller  du  papier.  C’est  à M.  Hérault 
que  le  procureur  doit  s'adresser  pour  la  suppres- 
sion de  ce  libelle.  Envoyés , je  vous  prie , ’a  ce  ma- 
gistrat, avec  la  lettre  ci-jointe,  un  Newton  pro- 
prement babillé. 

Praultduit  faire  porter  chez  vous  cent  einquanle 
exemplaires  des  Eléments  de  Newton  ; je  les  ai 
achetés  ; ils  doivent  être  bien  reliés.  M.  Gtusin  se 
donnera  la  peine  de  voir  s’ils  sont  en  bon  état, 
s'i's  sont  tous  conformes  à mes  intentions , c'est- 
à-dire  avec  les  quatre  mots  de  corrections  que 
j'ai  envoyés.  Ces  mots  sont  indispensables  dans 
un  ouvrage  qui  veut  de  l'exactitude.  Voyez  vous- 
roôme,mon  cher  abbé,  si  Prault  a fait  son  de- 
voir. Vous  prendrez  le  nombre  des  exemplaires 
que  vous  jugerez  à propos;  et  si  vous  avez  des 
amis  qui  entendent  ces  matières  philosophiques, 
je  vous  prie  de  leur  en  faire  part,  et  de  me  croire 
pour  la  vio  votre  bon  et  sincère  ami. 

M.  BERGER. 

Cire;,  jgllltl. 

Je  serais  fort  aise  que  vous  fussiez  anprè.s  de 
M.  Pallu,  et  je  crois  que  cette  place  vaixlrait 
mieux  que  la  demi-place  que  vous  avez.  Un  in- 
tendant est  plus  ulde  qu’un  prince.  Je  perdrais 
un  aimable  correspondant  à Paris,  mais  j’aime 
mieux  votre  fortiineque  des  nouvelles. 

Madame  du  Châtelet  ne  peut  s’avilir  en  souf- 
frant qu'on  iroprimeun écrit qu'elleadaigné com- 
poser , qui  honore  scu  sexe  et  l’académie , et  qui 


fait  peul-itre  honte  aux  juges  qui  ne  lui  ont  pas 
donné  le  prix. 

Je  me  donnerai  bien  de  grade  de  demander  ’a 
aucun  ministre  la  communication  des  recueils 
dont  vous  me  parlez.  Je  ne  leur  demande  jamais 
rien  ; mais  j'aurais  été  fort  aise  que  mon  ami , en 
lisant , eût  re  uarqué  quelques  faits  singuliers  et 
intéressants,  s’il  y en  a.  et  m’en  eût  fait  part.  C'est  l’a 
ce  qui  est  très  abé,  et  ce  dont  je  vous  prie  encore. 

Vous  n’ciivoyez  jamais  les  nouveautés.  Nous 
n’en  avons  pas  un  extrême  besoin  , mais  elles  amu- 
seraient un  moment  ; et  c’est  l>eaucnnp,  me  semble, 
de  plaire  un  moment  à la  divinité  de  Cirey. 

Rousseau  m’a  envoyé  l'ode  apoplectique  dont 
vous  me  faites  mention.  Il  m'a  fait  dire  que  c'était 
par  humilité  chrétienne;  qu'il  m'avait  toujours 
estimé,  et  que  j'aurais  été  son  ami  si  j'avais  vou- 
lu , etc.  Je  lui  ai  fait  dire  qu'il  y avait  en  effet  de 
l’humilité  ’a  avoir  composé  celte  ode , et  beaucoup 
à me  l’envoyer  ; que , si  c’était  de  rbnmilitc 
ehrétienne , je  n’en  savais  rien,  que  je  ne  m'y 
connaissais  pas.  mais  que  je  méconnaissais  fort  en 
probité;  qu’il  fallait  être  juste  avant  d’étre  hum- 
ble; que,  puisqu’il  m'c.slimait,  il  n’avait  pas  dû 
mecalnmnier,  et  que  puisqu'il  m'avait  calomnié, 
il  devait  se  rétracter,  et  que  je  ne  pouvais  par- 
donner qu'à  ce  prix.  Voilà  mes  sentiments,  qui 
valent  bien  son  ode. 

Je  n’ai  jamais  eu  la  vanité  d’être  gravé  ; mais , 
puisque  Od  euvre  et  les  autres  ont  déOguré  l'ou- 
vrage de  l.alniir,  il  y faut  remédier,  l.a  plam  he 
doit  être  in-8®,  parce  que  telle  est  la  forme  de» 
livres  où  l'on  iniprime  mesiêverii’S.  L’abbé  Mims- 
sinot  s’était  chargé  d'un  nonve-iu  graveur,  je  lui 
écrirai  ; je  connais  le  mérite  decelui  que  l'on  pro- 
pose Un  grand  cabinet  de  physique  et  quelques 
achats  de  chevaux  m'ont  un  peu  épuisé  , et  m'ont 
rendu  indigne  de  la  pierre  qui  représente  New- 
ton. Je  me  contente  de  ses  ouvrages  pour  une 
pistole.  J'aimerais  mieux , il  est  vrai , acheter 
cette  tête,  que  de  faire  graver  la  mienne,  et  je  suis 
honteux  de  la  préférence  que  je  me  donne  ; mais 
on  m’y  force.  Mes  amis, qui  admirent  Newton  , 
mais  qui  m'aiment , veulent  m’avoir  ; ayez  donc 
la  bonté  d'aller  trou  ver  M.  Barier  avec  M.  de  La- 
tour. Je  m'en  rapporte  à lui  et  à vous.  Vous  ca- 
ebèterez,  s'il  vous  plaît,  vos  lettres  arec  mon  vi- 
sage. Il  faut  que  la  pierre  soit  un  peu  plus  grande 
qu’à  l’ordinaire , mais  moindre  que  ce  Newton  , 
qui  est  une  espece  de  médaillon.  On  ne  veut  point 
envoyer  mon  portrait  en  pastel  ; mais  M.  de  La- 
tour en  a un  double , il  n'y  a qu'à  y faire  mettre 
une  bordure  et  une  glace.  Je  demandeà  M.  l’abbé 
Moussinot  qu'il  en  fasse  les  frais.  Adieu,  mon  cher 
ami  ; je  vous  embrasse. 
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A M.  BERGER. 

Cir«y. 

J'ai  reçu  votre  lettre,  mou  cher  monsieur.  Non 
seulement  j'ai  souhaité  que  M.  de  l.atour  fût  le 
maître  de  faire  graver  mon  portrait,  mais  j'ai  écrit 
à l'abbé  Moussinot  en  consr-quence  ; ce  n'est 
pas  pour  l'honneur  de  mon  visage , mais  pour 
l'honneur  do  pinceau  de  ce  peintre  aimable.  A 
lui  permis  de  m'exposer,  son  pinceau  excuse 
tout.  Il  y a des  personnes  asseï  curieuses  pour 
vouloir  avoir  ce  petit  visage-là  grave  en  pierre  à 
cachet.  Si  M.  de  Latour  veut  encore  se  charger  de 
cette  besogne,  il  sera  le  maître  du  prix.  Friez-Ie 
de  m’instruire  comment  il  faut  s’y  prendre,  et 
dansquel  temps  on  pourrait  espérer  une  douzaine 
de  pierres. 

Si  vous  pouviez  me  làire  transcrire  une  dou- 
zaine ou  deux  des  lettres  les  plus  intéressantes 
écrites  à M.  de  Louvois  et  de  ses  réponses,  les 
plus  propres  à caractériserces  temps-là,  vous  ren- 
driez un  grand  service  à l'auteur  du  Siècle  de 
Louif  XIV.  Je  vous  supplie  de  ne  rien  épargner 
pour  cela. 

J'ai  de  meilleurs  mémoires  sur  le  czar  Pierre 
que  n’en  a l'auteur  de  sa  Vie.  On  ne  peut  être 
plus  au  fait  que  je  le  suis  de  ce  pays  là  , et  quel- 
que jour  je  pourrai  faire  usage  de  ces  matériaux  ; 
maison  n'aime  ici  que  la  philosophie,  et  l'histoiro 
n'y  est  regardée  que  comme  des  caquets.  Pi>ur  moi 
je  ne  méprise  rien.  Tout  ce  qui  est  du  ressort  de 
l’esprit  a mes  hommages. 

M.  d' Argentai  nous  a mandé  son  départ  pour 
ses  terres.  Nous  espérons  qu'il  passera  parCirey, 

Il  y trouvera  une  espèce  de  Nouveau-Monde  fort  ' 
différent  de  celui  de  Paris.  Vos  lettres  font  tou- 
jours grand  plaisir  aux  habitants  de  ce  monde-lh. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGE.\TAL. 

ItjliltkI. 

La  route  de  Paris  à Pont-dc-Veyle  est  par  Di- 
jon; la  route  de  Dijon  est  par  Bar-sur-Aube , 
Chaumont,  Langres,  etc.  De  Bar-sur-Aube  à Ci- 
rey  il  n’y  a que  quatre  lieues  ; et , si  vous  ne  vou- 
lez pas  faire  quatre  lieues  pour  voir  vos  amis, 
vous  n'ites  plus  d'Argental , vous  n'ites  plus 
ange  gardien,  vous  êtes  digne  d'aller  en  Amérique. 

Ah  I charmant  et  respectable  ami , vous  ne 
vous  démentirez  pas  à ce  point , et  vous  ne  nous 
donnerez  pas  pour  excuse  qu'il  ne  faut  pas  aller 
à Cirey,  en  passant  ; il  faut  y aller,  ne  fût-ce  que 
pour  au  jour  ou  pour  une  heure.  Quoi  ! vous  fe- 
siez  dix-huit  cents  lieues  pour  quitter  vos  amis , 
et  vous  n’en  feriez  pas  quatre  pour  les  voir  ! Je 


vous  avertis  que , si  vous  prenez  une  autre  route 
que  celle  de  Bar-sur-Aube , Chaumont , Langres . 
si  vous  passez  par  Auxerre , nous  vous  ferons  rou- 
gir, et  nous  aurons  le  bonheur  de  vous  voir. 

Vos  réflexions  sur  les  Épilret  et  sur  Uérope 
me  paraissent  fort  justes  ; et,  puisque  j'ai  pris 
tant  do  lil>erlé  avec  le  niari|iiis  Maffci  dans  les 
quatre  premiers  actes , je  [lourrai  bien  encore 
changer  son  cinquième.  En  ce  cas,  la  Mérope 
m’appartiendra  tout  entière. 

Si  on  ne  permet  pas  de  se  moquer  des  convul- 
sions , il  ne  sera  donc  plus  permis  de  rire. 

Si  le  public , devenu  plus  dégoûté  que  délicat 
à force  d'avoir  du  lion  en  tont  genre , ne  souffre 
pas  qu'on  égaie  des  sujets  sérieux  ; si  le  goût 
d’Horace  et  de  Despréaux  est  proscrit , il  ue  faut 
donc  plus  écrire. 

Mais , si  vous  ne  venez  pas  à Cirey , il  ne  faut 
plus  rien  aimer. 

Madame  du  Châtelet  vous  persuadera  ; et  mol 
je  ne  veux  point  perdre  l’espérance  de  voir  mon- 
sieur et  madame  d'Aigentii , et  de  les  assurer 
qu'ils  n'auront  jamais  un  serviteur  pins  tendre, 
plus  dévoué  que  Voltaire,  et  plus  affligé  de  la 
barliare  idée  que  vous  avez  do  vous  détourner  do 
votre  chemin  pour  ne  nous  point  voir. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

A Cirey , le  14  Juillet. 

Malgré  mon  lilcnce  cuupeliie 
Et  mes  cgaremenls  divers. 

Cideville,  toujours  eimable. 

Toujours  k lui-mème  semblable. 

Daigne  encor  m'envoyer  des  vers. 

Il  est  ma  première  maltresse, 

Qui.prenant  scs  plus  beaux  atours. 

Tient  rendre  à les  premiers  amours 
L'n  rteiir  formé  pour  U tendresse. 

Que  je  crus  usé  pour  toujours. 

Croyez , mon  cher  Cideville , que  je  pourrai 
renoncer  aux  vers,  mais  jamais  à votre  tendre 
amitié.  Cette  philosophie  de  Newton  a un  peu  pria 
sur  notre  commerce , mais  rien  sur  mes  setili- 
menls.  Périsse  le  carré  des  distances , périssent 
les  lois  de  Keppler,  plutôt  qu'il  me  soit  reprtiché 
que  j'ai  abandonné  mon  ami  I Quelle  wience  vaut 
l'amitié?  Non,  mon  cher  Cideville , non  seule- 
ment je  ne  vous  oublie  point , mais  je  ne  pertis 
point  resjiérance  de  vous  revoir.  Il  est  bien  vrai 
queles  Étéinenls  de  Newion  ttie  font  des  ennemis. 
Il  y a deux  Itonnes  raisons  pour  cela  : cette  philo- 
sophie est  vraie,  et  elle  coiultat  celle  de  Descarias, 
que  les  Français  ont  adoptée  avec  aussi  peu  de 
raison  qu'ils  l'avaieot  proscrite , 
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Ju  ne  suis  point  étonne  que  vous  ayez  entendu 
une  pbilusupbie  raisonnable,  et  dégagée  de  toutes 
ces  hypotbéscs  qui  ne  présentent  à l'esprit  que 
des  romans  ronriis.  Je  ne  suis  point  surpris  non 
plus  que  vous  l'ayez  fait  entendre  à la  personne 
aimable  à qui  sans  doute  vous  avez  fait  entendre 
des  vérités  d'un  usage  plus  réel , et  qui  par-l'a  en 
est  plus  respeclable  pour  moi.  Il  faut,  quand  on 
a un  mailrc  tel  que  vous , que  le  cœur  cl  l'esprit 
aillent  de  eontpagnie.  l’enneltez  que  jelui  ré()onde 
en  vers.  Elle  ne  m'a  point  écrit  dans  sa  langue  ; 
sa  langue  est  sans  doute  celle  des  dieux. 

Vous  avez  dû  avoir  quelque  peine  avec  celle 
édition  d'Amsterdam;  elle  est  très  fautive.  Il  faut 
souvent  suppléer  le  sens.  Les  libraires  se  .sont 
bâtés  de  la  débiter  sans  me  coiisuHer.  Vous  rece- 
vrez incessamment  quelques  excmidaires  d'une 
édition  qu'on  dit  plus  correcte.  Vous  aurez  .Vé- 
Tope  en  même  temps.  Je  vous  paierai  mes  tri- 
buts en  vers  et  en  prose  pour  réparer  le  teni|>s 
perdu. 

Nous  n'avons  point  entendu  parler  de  Formnnt 
depuis  qu'il  esta  la  suite  de  Plulus. 

Il  Ml  mort,  le  p.iuvrc  Formonl  t 
Il  a qiittlc  te  double  iimnl. 

Musique , vers,  pbilosoplne, 

Plutu.v  lui  fait  tout  renier. 

Pleurer,  Eralo,  Polymnie  ! 

Chapelle  s'est  lait  soiLS-fcmiicr. 

Nous  recevons  dans  le  motnent  une  lettre  de 
lui  ; ainsi  nous  nous  rétractons.  Elle  est  datée  de 
la  campagne. 

Quand  relie  lettre  fut  écrite 
D'un  style  si  vif  et  si  doux , 

Sans  doute  il  était  prés  de  vous; 

Il  a repris  tout  sou  uiérile. 

Il  faut  que  je  vous  dise  une  singulière  nouvelle. 
Rousseau  vient  de  me  faire  envoyer  une  ode  de 
sa  façon  , accompagnée  d'un  billet  dans  lequel  il 
dit  que  c'est  par  biimililc  cliréiieime  qu'il  m'a- 
dres.se  son  ode;  qu'il  m'a  luiijoiirs  estimé , et  que 
j'aurais  été  son  ami  si  j'avais  voulu.  J'ai  fait  ré- 
ponse que  son  oile  n'est  pas  assez  bonne  pour  mo 
raccommoder  avec  lui  ; que,  puisqu’il  m'estimait, 
il  ne  fallait  pas  me  calomnier  ; et  que,  puisqu’il 
m’a  calomnié,  il  fallait  se  rétracter;  que  j’enten- 
dais peu  de  chose  a l’humililé  chrétienne,  mais  que 
je  nie  connaissais  lies  bien  en  probité , et  pas  mal 
en  odes  ; qu’il  fallait  enOn  corriger  ses  wles  et  ses 
procédés  pour  bien  réparer  tout. 

Je  vous  envoie  son  ode , vous  jugerez  si  elle 
méritait  que  je  me  réconciliasse.  Il  est  dur  d'avoir 
un  ennemi  ; mais  quand  les  sujets  d'inimitié  sont 
ai  publics  et  si  justes,  il  csl  lâche  de  se  raccomm)- 


der,  et  un  honnête  homme  doit  haïr  le  malboniiêle 
boinuie  jusqu'au  dernier  moment.  Celui  qui  m'a 
offensé  par  faiblesse  retrouvera  toujours  une  voie 
|Hiur  rentrer  dans  mon  cœur  ; un  coquin  n'en 
Iroiirera  jamais.  Je  me  croirais  indigne  de  votre 
amitié  si  je  pensais  autrement.  Adieu , mon  cher 
ami , que  j’ai  tant  de  raisons  d'aimer.  Madame  du 
Châtelet  ne  vous  connaît  que  comme  les  jiona  au> 
leurs , par  vos  ouvrages  ; vos  lettres  sont  des  ou- 
vrages charmants. 

A M.  DE  MAEPERTIIS. 

iQillet. 

Voyez,  notre  mailrc  à tons,  si  vous  voiiles 
periuellre  que  je  vous  adresse  cette  drogue.  Vous 
m'avouerez  que  j'ai  quelque  raison  d'êire  piqué 
contre  le  pédant  de  continuateur  qui  m'insulte 
encore  après  avoir  gàlé  mon  œuvre. 

Que  Newton  vous  tienne  en  sa  sainte  et  digne 
garde  ! Si  vous  trouvez  quelque  sottise  dans  mon 
bavardage , ayez  la  Imnlc  de  la  corriger.  Emilie 
vous  en  prie.  Je  suis  bnijours  h vos  genoux  avec 
mon  encens  à la  main , et  mon  igoorance  dans  la 
tête . 

A M.  DF.  MAEPERTL'IS. 

Cirey,  le  KJulllel. 

Depuis  feu  saint  Thomas,  il  n'y  a personne  do 
si  incrédule  que  vous.  Ne  croyez  point  aux  tour- 
billniis,ii  la  terre  élevée  aux  pôles;  confondex 
les  erreurs  des  philosophes,  mon  grand  philoso- 
phe; mais,  pour  Dieu,  croyez  les  faits,  quand 
voire  ami  et  voire  admirateur  vous  les  articule. 
L'ai  ticle  de  .Saturne  ne  m'appartient  pas  plus  qu'à 
vous  dans  ces  Elêmenit  de  Newton , cl  je  trouve 
celle  graine  de  satellites  formant  un  anneau  tout 
aussi  ridicule  que  cette  pépinière  de  petites  pla- 
nètes dont  on  s'avise  de  composer  la  lumière  zo- 
diacale, en  la  coinparantencorcplus  ridiculement, 
à mon  gré , avec  la  voie  lactée.  J'ignore  encore 
quel  esllemalhémalicien  qui  s’est  chargé  de  cette 
bcsogoc;  tout  ce  que  je  sais , c'est  que  les  librai- 
res ont  fait  coudre,  pour  de  l'argent,  cette  étoffe 
étrangère  h l'étoffe  dont  je  leur  avais  fait  présent. 
Les  libraires  sont  des  faquins  , et  je  ne  sais  que 
dire  du  savant  meiceiiairc  qui  a copié,  pour  de 
l’araeiit , tant  d'ncln  erudiloriim  et  d'anciens  mé- 
moires de  l'académie.  Je  suis  obligé  de  ne  point 
me  brouiller  avec  lui , J ° parce  qu'il  ne  faut  point 
se  battre  contre  un  masque , quand  on  èst  à vi- 
sage découvert;  2”  (larce  que  cela  ferait  une  que- 
relle indéceule  et  ruineuse  pour  le  parti  do  U 
vérité;  mais  j'espère  un  jour  réparer  scs  torts. 

Madame  du  Châtelet  ne  voulait  pas  m on  croir», 
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quand  je  lui  disais  que  c'était  une  très  in'andc 
erreur  de  ma  part  d'avoir  voulu  faire  cadrer  les 
proporlimis  de  la  chute  des  corps,  découvertes 
par  Galilée , avec  la  raison  inverse  du  carré  des 
distances,  de  Newton.  J'avais  beau  lui  dire  que 
Ces  deux  vérités  ne  découlaient  point  l'une  de 
l'antre,  que  je  m'étais  trompé  ; il  afallucnfla 
que  l'oracle  parlât,  pour  qu  elle  se  soumit. 

J'entends  toujours  dire  qn'un  grand  parti  sub- 
siste contre  vous;  mais  j'espère  qu'il  ne  subsistera 
pas  long-temps.  Vous  avex  reçu  une  lettre  du 
prince  royal  ; c'csl  le  seul  prime  , je  crois , di- 
gne de  vous  lire.  On  dit  que  l'empereur  de  la 
Oliine  en  est  fort  digne  aussi  ; mais , je  vous  prie, 
ii'allez  point  'a  la  Chine. 

Vous  devriez  bien  d’un  coup  de  votre  massue 
d'ilercule  écraser  ces  fanlAmcs  de  tourbillons 
que  je  n'attaque  qu'avec  mes  faibles  roseaux. 
Voici , je  cmis,  si  vous  voulez  m'aider,  un  coup 
de  fouet  contre  les  tourbillons  : 

Les  longueurs  des  pendules  sont  entre  elles 
comme  les  carrés  des  temps  de  leurs  vibrations. 
Si , sur  la  surface  de  la  terre,  trois  pieds  huit 
lignes  donnent  une  seconde , le  diamètre  de  la 
terre  donne  une  heure  vingt-qualro  minutes  et 
plus  , et  la  terre  tourne  h peu  près  eu  dix -sept 
heures  et  di,\-sept  fois  vingt-quatre  ininules,  et 
ce  plus;  donc  la  pesanteur  qui  fait  roscdlalion 
<les  pendules  ne  peut  venir  sur  la  surface  de  la 
terre  d’un  Quidc  circulant  qui  devrait  faire  aller 
nos  pendules  à secondes  dix-sept  fois  plus  vile 
qu'elles  ne  vont;  donc,  eic.  Meltcz-moi  cela  au 
clair,  je  vous  prie  ; dites-moi  si  j'ai  raison , et  ce 
<ju'on  peut  répondre  à ces  arguiuenls. 

Expliquez-moi  coimnent  des  journaux  peuvent 
louer  des  leçons  do  physique  où  l'on  imagine  de 
peliis  tourbillons  avec  un  petit  globule  durau 
luilieu  *.  Dites-moi  si  cela  ne  couvre  pas  de  honte 
notre  nation  aux  yeux  des  étrangers. 

Dites-moi  si  je  ne  suis  pas  bien  importun  ; 
mais , si  mes  questions  le  sont , je  vous  prie,  que 
mon  amitié  ne  le  soit  pas. 

Vous  voilà  dans  votre  jiays , où  vous  êles  pro- 
phète; mais,  si  vous  étiez  à Cirey,  vous  seriez  , 
connue  dit  I autre,  plus  quant  propliela. 

J ai  ru  I honneur  de  faire  porter  chez  vous,  rue 
Sainte-Anne,  deux  exemplaires  de  la  nouvelle 
édition  des  Eléments  de  Eewloii.  Madame  du 
Châtelet  reçoit  dans  le  moment  votre  lettre.  Il  est 
bien  triste  que  vous  alliez  adleurs,  quand  votre 
est  si  nécessaire  à Paris.  Que  deviendra 
lu  vérité 'f  les  hommes  n'en  sont  pas  digm  s;  mais 
wnis  êtes  digne  de  la  faire  connaître.  Si  votre  es- 
( rit  sublime  vous  permet  d'aimer,  aimez^ious. 

' Voluire  parle  de»  Icçoni  «le  Rfaartiur  K. 


A M.  TIIIERIOr. 

A Clreg,  tevaoai. 

Je  vous  remercie  bien  tendrement , mon  cher 
ami , de  lant  de  bons  passe-ports  que  vous  avez 
donnés  à cetle  Philosophie  de  Menton.  Vous 
êtes  accoutume  à faire  valoir  plus  d'une  vérité 
venue  d'Angleterre.  M.  Cousin  vous  donucra  tant 
d'exemplaires  que  vous  voudrez.  Voulez -vous 
vous  charger  d’un  pour  M.  Fallu,  d’un  pour  M.  de 
Chauvelin  , intendant  d'Amiens , ou  voulez-vous 
que  je  m'en  charge? 

Je  suis  bien  étonne  que  cette  Lettre  imprimée 
contre  mrs  Éléments  soit  du  P.  Régnault  ; elk 
n’est  pas  digne  d’un  écolier.  Je  crois  que  j’y  ré- 
ponds de  façon  'a  forcer  l'anteur  ’a  être  fâché  contre 
lui-même,  et  non  contre  moi. 

Nous  avons  ici  un  fermier-général  qui  me  pa- 
rait avoir  la  passion  des  belles- Icitri's;  c’est  le 
jeune  Helvétius,  qui  sera  digne  du  temple  de  Cirey, 
s’il  continue.  Voilà  .MinerveréconciliceavecPlutus. 
M.  do  La  Po|)elinièrc  avait  déjà  commencé  cette 
grande  négociation.  Je  doute  qu’on  y réussisse 
mieux  que  lui. 

Ce  qui  me  fait  le  plus  de  plaisir,  dans  la  copie 
de  la  lettre  trop  flatteuse  jiour  moi  que  vous  a 
écrite  notre  prince,  c’est  qu’il  vous  parle  avec 
conliancc.  Plus  il  vous  connaîtra,  et  plus  son  cceur 
s’ouvrira  ymur  vous.  Apparemment  que  celte  lettre, 
où  il  prend  mon  parti  avec  tant  de  bonté,  est  en 
réponse  à la  satire  injurieuse  et  absurde  du 
P.  Régnault,  et  à d'autres  ouvrages  contre  moi 
que  vous  lui  avez  envoyés.  Si  je  ne  craignais 
d’opposer  trop  d'amour-propre  'a  ces  injures, 
je  vous  dirais  de  lui  cuvoycr  les  témoignages 
honorables,  aussi  bien  que  ceux  qui  peuvent 
me  ilccricr  ; je  pourrais  faire  voir  que  je  ne  suis 
ni  si  liai  ni  si  méprisé  qu'on  le  fait  accroire  à ce 
prince,  dont  le  goût  et  les  bontés  s'affermissent 
par  ces  infâmes  injures. 

Mon  cher  ami,  voici  bienlét  le  temps  où  l'on 
vous  («üssédera  à Cirey.  J’ai  beaucoup  de  choses 
à vous  dire  qui  sont  pour  vous  d'une  extrême  im- 
portance. Je  vous  embrasse  tendrement. 

A M.  THIERIOT. 

La  7 août. 

Je  reçois,  mon  cher  ami,  votre  lettre  du  J*', 
celle  du  5,  la  lettre  de  son  allessc  royale,  l’extrait 
du  P.  Castel,  les  vers  attribués  à Bernard.  Grand 
merci  de  tout  cela,  et  surtout  de  vos  lettres. 

Je  vous  ai  mandé  avant-hier  que  j'écrivais  au 
prince  par  la  même  voie  par  laquelle  j'avais  reçu 
son  paquet. 
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Le  P.  Castel  a peu  de  méthode  dans  l'esprit  ; 
c’est  le  rebours  de  l’esprit  de  ce  siècle.  On  ne  peut 
guère  faire  un  extrait  plus  confus  et  moins  in- 
structif. 

Les  vers  de  Bernard,  ou  de  qui  il  tous  plaira , 
sont  plus  remplis  de  mollesse  et  de  grâces  que  pi- 
quants de  nouveauté.  Je  pourrais  répondre  à ceux 
qui  pensent  comme  lui  ; 

Le  bonheur  de  jouir,  moins  rare  que  charmant , 

£st-il  donc  l’ennemi  du  bonheur  de  connaitrei' 

Ne  peut.on  rapprocher  le  sage  de  l'amanl  .* 

N’esKe  que  chez  les  sols  que  l’amour  pourra  nailre.’ 

Vos  vers  et  votre  esprit  nous  font  assez  connailre 
Qu'on  peut  penser  beaucoup,  et  sentir  tendrement; 
L'amour  est  des  humains  te  plus  cher  avantage. 

Cest  te  premier  des  biens , c’est  donc  celui  du  sage. 

Que  Vénus  sache  aimer,  je  n'en  suis  pas  surpris  ; 

Trop  de  dieux  ont  goûté  les  faveurs  de  Cypris. 

Mais  au  emur  de  Pallas  inspirer  la  tendresse , 

Couronner  la  Kaison  des  mains  de  la  Mollesse, 

Knchainer  la  Vertu  de  guirlandes  de  fleurs. 

C'est  la  première  des  douceurs , 

El  le  comble  de  la  sagesse. 

Voilà  des  vers  qui  échappent  a ma  philosophie. 
Ou  pourrait  les  réciter  s ils  élaient  limés,  mais 
non  le»  donner.  Oh  quanti  e quanti  ne  vedrete , 
when  you  are  al  Cin  y ! 

Ceux  qui  reprochent  h M.  Algarotti  le  ton  afGr- 
malif  ne  l'ont  pas  lu.  On  n’aurait  a lui  reprocher 
que  de  n'avoir  pas  assez  aftlrmé,  je  veux  dire  de 
n’avoir  pas  assez  dit  de  choses , et  d’avoir  trop 
parlé.  D’ailleurs,  si  le  livre  est  traduit  comme  il 
le  mérite . il  doit  réussir.  A l'égard  du  mien  , il 
est  jusqu'à  présent  le  premier  en  Europe  qui  ait 
appelé  panmloi  ad  regnnm  cœlorum , car  reqiium 
cœlorum,  c'est  \cvvlon.  Les  Eraiiçais,  en  général, 
sont  assez  pnrvuli.  Il  n’y  a point,  comme  vous 
dites,  d’opiniom  nouvcllei  dans  Newton , il  y a 
des  eipériences  et  des  calculs,  et,  avec  le  temps, 
il  faudra  que  tout  le  monde  se  soumette.  Les  Ré- 
gnault et  les  Castel  n’empécheront  pas,  a la  longue, 
le  triomphe  de  la  raison.  Adieu,  père  Mersenne  ; 
vous  TOUS  apercevrez  bienldt  des  sentiments  du 
prince  royal  pour  vous. 

A M.  IIELVÉTIL'S. 

Le  10  août. 

Je  reçois  dans  ce  moment,  mon  aimable  petit- 
nis  d’Apollon,  une  lettre  de  monsieur  votre  père, 
et  une  de  vous  ; le  père  ne  veut  que  me  guérir , 
mais  le  Ois  vent  faire  mes  plaisirs.  Je  suis  pour  le 
fils;  que  je  languisse,  que  je  souffre,  j’y  consens, 
pourvu  que  vos  vers  soient  beaux.  Cultivez  votre 
génie,  mon  cher  enfant.  Je  vous  y exhorte  hardi-  I 
ment,  parce  que  je  sais  que  jamais  vos  goûts  tic  1 


vous  feront  oublier  tos  devoirs,  et  que  chez  tous 
l’homme,  le  poète  et  le  philosophe,  seront  élé- 
ment estimables.  Je  tous  aime  trop  pour  vous 
tromper. 

- Macte  am'mo,  gtatme  puer,  sic  itur  ad  astra.  » 
Æneid,^  ri,  641. 

En  allant  ad  aura,  u’oubliez  pas  Cirey.  Grâce 
au  génie  de  madame  du  Châlelet,  Cirey  est  sur  la 
route;  elle  fait  grand  cas  de  vous,  et  en  conçoit 
beaucoup  d'espérances.  Elle  vous  fait  ses  cnmpli- 
nients;  et  moi  je  vous  assure,  sans  compliments 
et  sans  formule,  del’amitié  la  plus  tendre  et  de  la 
plus  sincère  estime.  Ces  sentiments  si  vrais  na 
souffrent  point  du  très  humble  et  très,  etc. 

AU  REDACTEIR 

DZ  LÀ  BIluOTBaoct  FBÀaÇÀIsa. 

UéjioiiM;  de  M.  de  Voltaire  à un  écrit  intitulé  : la 
l'ériié  tUcont'erte , et  inséré  dans  Us  Mémoires 
hisloriques  du  mois  de  juillet  lyJS.  imprimés  à 
Amsterdam  chez  Etienne  Ledet  et  compagnie. 

A Cirey , en  Champagne,  la  30  aoûc 

J'ai  reçu  monsieur,  le  petit  écrit  que  l'éditeur 
des  Elémcnlsdci\'ewlon  a fait  imprimer  contre  moi . 
Je  suis  l.eaucoup  plus  reconnaissant  des  deux  beaux 
chapitres  qu’il  a bien  voulu  ajouter  a la  fin  de 
mon  ouvrage,  que  je  ne  suis  fâché  des  choses  dés- 
obligeantes qu'il  peut  me  dire.  II  est  vrai  que  je 
ne  suis  pas  de  son  avis  sur  quelques  points  de  phy- 
sique qu'il  avance  dans  ces  deux  chapitres;  je 
prcnils  la  liberté  d’embrasser  contre  lui  l'opinion 
des  Newton  , des  Grégory,  des  Pemberton  et  des 
s'Gravesando,  sur  les  marées  et  sur  la  prcvessioii 
des  équinoxes,  qui  me  paraissent  une  suite  évi- 
dente de  la  gravitation.  Je  suis  encore  très  loin  de 
croire  avec  lui  que  la  lumière  zodiacale  soit  cotii- 
[Kisée  de  petites  planètes,  et  que  l'anneau  de  Sa- 
turne soit  un  assemblage  de  plusieurs  lunes.  Je 
ne  connais  surtout  d'autre  explication  physique 
de  l’anneau  de  Saturne  que  celle  que  M.  de  Mau- 
perlnis  en  a donnée  dans  son  livre  de  ta  figure 
dei  sUiret.  Celle  belle  idée  de  M.  «le  Matiperluis 
; est  loute  fondée  sur  la  physi  pie  newtoiiienne  , et 
j'en  aurais  sûrement  enrichi  mes  Eléments,  si 
les  libraires  m'en  avaient  donné  le  temps , et  s’ils 
n’avaient  pas  fait  finir  mon  livre  par  une  autre 
main,  pendant  la  longue  maladie  qui  m'a  empê- 
ché d'y  travailler.  Mais,  quoique  je  diffère  sur 
tant  de  points  avec  le  continuatenr,  je  ne  loi  en 
ai  pas  témoigné  moins  d'estime  dans  mes  nouveaux 
éclaircissements  sur  ce  livre,  persuadé  que,  pour 
être  philosophe  , on  ne  doit  point  être  impoli . et 
qu'il  n'est  permis  de  parler  dttremen;  qu’a  un 
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ni.'illiuiiiific  bomme.  Je  le  rcmcrele  donc  de  la 
peine  <|u'il  a bien  voulu  prendre  de  corriirer  des 
fautes  de  copistes,  d'imprimeur  et  de  graveurs,  et 
surtout  les  miennes,  qui,commeon  ledit  très  bien, 
sont  des  escès  d'inadvertance  nu  d'ignnrauee. 

Je  ne  sais  comment  il  est  arrive  qu'aucune  de 
ces  fautes  ne  se  trouve  dans  le  manuscrit  >lc  ma 
main , que  j'ai  eu  l'honneur  de  faire  rcrnellrc  h 
luonseignenr  le  chancelier  de  France,  qu'il  a exa- 
miné lui-mérae  avec  atteiiliuu,  et  dont  Imites  les 
pages  ont  été  lues,  siguccs,  cl  approuvées,  avec 
des  éloges  trop  flafteurs,  par  M.  IMnt  de  l’aca- 
ilcinie  des  sciences , et  par  M.  de  Moncarville , 
examinatenrs  des  livres;  mais,  comme  j'ai  beau- 
coup plus  d'envie  de  voir  le  public  bien  servi  que 
de  soutenir  ici  une  querelle  personnelle , à mon 
gré  fort  inutile,  je  supplie  le  continuateur  de 
vouloir  bien  ajouter  à tous  les  soins  qu'il  a pris 
celui  de  faire  corriger  encore  quelques  fautes  qui 
restent  dans  l’édition  des  sieurs  l.cdct. 

Dés  que  l'édition  des  sieurs  Ledet  parut  à Paris , 
les  libraires  de  Paris  en  tirent  une  autre  qui  lui 
était  entièrement  conforme;  elle  est  intitulée  de 
Londres,  parce  qu'ils  n'ont  qu'une  peimission 
tacite.  J'ai  obtenu  qu'ils  corrigeassent  tniilcs  les 
fautes  do  leur  édition  , et  qu'ils  imprimassent  des 
feuilles  nouvelles.  J'ai  envoyé  les  mêmes  additions 
et  les  mêmes  changcinenls  aux  libraires  de  Hol- 
lande, 'a  qui  j’avais  fait  pré^ent  de  cet  ouvrage  ; 
ils  doivent  ay^ir  la  même  atteulion  que  ceux  de 
Paris;  ils  doivent  corriger  les  fautes  d'impression 
qui  sont  dans  leur  livre  et  celles  des  éditeurs  de 
Paris,  et  rendre  par  là  leur  éililion  complète.  File 
sera  alors  inütiiment  au-tlessns  des  autres  éilitinns  , 
tant  par  celle  correction  nécessaire  qui  s'v  trou- 
vera que  par  la  beauté  du  papier,  cl  pour  les  or 
nemenis.  Je  n'e.vige  point  ce  nouveau  travail  ilo 
la  part  des  sieurs  l.edet,  comme  le  prix  du  pré- 
sent que  je  hiir  ai  fait  de  tous  mes  ouvrages;  je 
ne  l'exige  que  pour  leur  propre  bien,  cl  je  |>aierai 
même  très  volontiers  les  frais  des  cartons  qu'ii 
faudra  faire. 

Qu'il  me  soit  permis  de  proposer  ici  à bius  les 
éditeurs  de  livres  une  i>léequi  me  parait  asses  utile 
BU  bien  de  la  littérature  : c'est  que,  dans  les  livres 
d'instruction,  quand  il  se  trouve  des  fautes  soit  rie 
copiste,  soit  d'imprimeur,  qui  peuvent  aisément 
induire  en  erreur  des  lecteurs  peu  au  fait,  on  ne 
doit  point  se  contenter  d'indiquer  les  fautes  dans 
un  errata;  mais  alors  il  faut  absolument  un  car- 
ton. I.a  raison  est  bien  simple  ; c'est  que  le  lecleur 
n'ira  point  certainement  consulter  un  errata  pour 
iino  faute  qu'il  n'aura  puni  aperçue.  Toutes  les 
fois  encore  qu’une  faute  n'ùte  rien  au  sens  et  à la 
construction  d’une  phrase,  mais  forme  un  sens 
contraire  'a  rinlciilicn  dcl'autcnr,  ce  qui  ar- 
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rive  très  souvent,  un  carton  est  indispensable. 

Il  est  rapporté  qu’un  célèbre  avocat  fut  mis  en 
prison  pour  avoir  imprimé  dans  un  factum  cette 
phrase  : le  roi  n'avail  pus  été  sensible  àlajut- 
lice...  L'imprimeur  avait  mis  unühlc  pour  iiuen- 
sililr;  et  cette  syllabe  de  moins  fut  la  cause  des 
malheurs  d'un  honnête  homme.  Un  errnta,  dans 
ce  cas,  cAtété  une  faute  presque  aussi  grande. 

Je  crois  même  que  les  livres  en  vaudraient  beau- 
coup mieux,  si  les  libraires  qui  se  chargent  de  les 
imprimer  en  pays  clrangerscnvoyaieut  le  premier 
exemplaire  de  leur  éillllon  aux  auteurs  avant  de 
mettre  le  livre  eu  vente,  et  s'ils  leur  donnaient  par- 
la le  temps  do  les  corriger.  Car  il  est  certain  que, 
quand  on  voit  son  ouvrage  imprimé  et  dans  la 
forme  dans  laquelle  le  public  doit  le  juger , on  le 
voit  avec  des  yeux  plus  éclairés;  on  y aperçoit 
des  failles  qu'on  n'avait  |ias  vues  dans  le  ma- 
nuscrit; cl  la  crainte  d'êire  indigne  des  juges  de- 
vant lesquels  on  va  paraître  produit  de  nouveaux 
elforts  et  de  nouvelles  bcaiilés.  Pour  moi,  je  ne 
répondrais  que  de  mes  nouveaux  efforts;  et, 
comme  il  n'csl  pas  juste  que  les  libraires  en  por- 
tent la  dépen.se,  je  paierais  très  volontiers  à mes 
libraires,  à qui  j'ai  déj'a  fait  présent  de  mes  ou- 
vrages , tous  les  changemculs  que  je  voudreis  y 
faire.  Je  suis  si  peu  content  de  tout  ce  que  j'a'i 
écrit,  que  j'aurai  très  grande  obligation  à ceux  qui 
m'impriment  actuellement  s ils  veulent  entrer  dans 
mes  vues,  et  je  ne  croirai  point  d'argent  mieux 
em|)loyé.  Il  y a beaucoup  d'endroits  de  la  lien- 
riade,  et  surtout  de  mes  tr.igédies.  dont  je  ne  suis 
point  do  tout  content,  k l'égard  de  {'Histoire  de 
Charles  XII , je  suis  actnellcment  occupé  à la  ré- 
former. J'en  ai  déjà  envoyé  pins  d'un  tiers  aux 
libraires;  mais  je  leur  conseillerais  d'attendre, 
pour  la  rénnprimer,  que  M.  Norlierg,  chapelain 
do  Charles  xn.  ail  donné  la  sienne;  elle  doit  être 
en  quatre  volumes  iii-J".  Il  sera  sans  doute  entré 
dans  de  très  grands  details  utiles  et  asréaldes  pour 
des  Suédois,  mais  peut-être  moins  iiiléressanls 
pour  les  autres  peuples.  Il  différera  sans  doute  de 
moi  dans  plusieurs  faits  ; car,  quoique  j'aie  écrit 
sur  les  mémoires  de  messieurs  de  Villelonguc , 
Fabrice,  Fierville,  tous  témoins  oculaires , M.  Nor- 
lierg  aura  pu  très  bien  voir  les  mêmes  ehoses  avec 
un  ceil  tout  différent  ; et  mon  devoir  sera  do  pnv 
fiter  de  ses  lumières  en  rapportant  naïvement  son 
sentiment,  comme  j'ai  rapporté  celui  des  per- 
sonnes qui  m'ont  conDé  leurs  mémoires.  Je  n'ai 
et  UC  puis  avoir  d'autre  but  que  l'amour  de  la 
vérité  ; mais  il  y a plus  d'une  vérité  que  le  temps 
seul  peut  découvrir.  Si  donc  les  libraires  veulent 
attendre  un  peu,  l'ouvrage  n’en  sera  que  meilleur; 
s'ils  n’allcndent  pas,  il  faudra  bien  le  corriger  un 
jour.  Un  homme  qui  a eu  la  faiblesse  d'être  au- 
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Ifiir  doit,  a mon  sens,  répariT  folte  faiblesse  en 
relunnaiit  ses  iiuvraijes  jusqu'au  dernier  jour  de 
sa  «le. 

Je  suis,  etc. 

A M.  DE  M.Ul’ERTLIS. 

Jeudi , tO  Mptembre. 

si  je  n’clais  pas  pn'sque  toujours  niiladc , je 
TOUS  cliercberais  partout  pour  apprendre  de  vous 
à penser,  et  pour  jouir  des  ( liannts  de  votre  com- 
merce. Vous  êtes  le  seul  géomètre  qui,  depuis  que 
M.  Sanrin  n'est  |dus,  avez  de  rimagioation.  Vous 
joignez  la  saine  inélaphvsiqueaux  luatliématiques, 
et,  par-dessus  tout  cela,  vous  avez  de  la  santé. 
O homme  extraordinaire  et  heureux  ! miror  fl 
int  ideo.  Je  vais  lire  avec  avidité  ce  que  vous  me 
faites  l'honneur  de  m’envoyer.  Si  l'ouvrage  est  de 
vous,  je  vais  y prendre  des  leçons;  s'il  est  d'un 
autre,  je  m'en  rapporte  a votre  jugement.  Adieu  ; 
aimez  un  |>eu  Voltaire. 

A M.  DE  MAIItAN. 

A Circj  , le  !l  »epierabre. 

Monsieur,  le  livre  que  j'ai  eu  rhonneur  de 
vous  présenter  m'a  attiré  de  vous  une  lettre  qui 
vaut  bien  mieux  que  tous  nies  livres.  Elle  est 
remplie  de  ces  instructions  et  de  ces  agréments 
que  j'aimais  tant  dans  votre  aimable  conversation; 
aussi  nous  ne  parlons  ici  de  vous  que  sous  le  nom 
du  philosophe  aimable. 

Vous  me  repnK'hez  , avec  votre  politesse  char- 
mante , des  choses  que  je  me  reproche  plus  dure- 
ment. Je  conviens  que  j'ai  trop  peu  ménagé  Des- 
cartes  et  Malehranche,  et  que  j'ai  jiarlé  trop 
aflirmativement  là  où  il  ne  fallait  que  mettre  mo- 
destement le  lecteur  sur  la  voie.  Peut-être  se 
jetterait-il  plus  volontiers  dans  le  pays  de  l'attrac- 
lion , si  je  ne  voulais  pas  le  contraindre  d'entrer. 
Je  ne  m'excuserai  point  à l'égard  de  Descartes  et 
de  Malebianchc  sur  cc  que  je  n'ai  gnere  étudié 
la  philosophie  que  dans  des  pays  où  l'on  traite 
très  mal  ces  philosophes  , et  où  les  dix  tomes  de 
Descartes  sont  vendus  trois  florins.  Je  ne  vous 
dirai  point  que  les  lettres  de  l'alphabet  qui  com- 
posent les  noms  de  Desearles  et  de  Malehranche 
ne  méritent  aucun  respect , que  la  réputation  des 
hommes  ne  leur  appartient  point  après  leur  mort, 
qu'il  faut  peser  les  esprits  et  non  les  hommes , etc. 
tjtinique  l.iut  cela  soit  vrai , il  est  touiaussi  vrai 
qu'il  faut  respecter  tes  idées  de  sa  nation. 

Si  j’avais  été  le  maître  de  l'édition  piécipitée 
que  les  libraires  ou  corsaires  hollandais  ont  faite  , 
on  n'aurait  certainement  pas  ces  reproches 'a  me 
la.rc  , et  mon  livre  eu  vaudrait  mieux  de  toutes 


f.içons  ; mais  il  vaut  assci,  puis  )ii'il  m'a  altird 
vi>s  sages  instructions.  Quant  à l'altracliou  , voici 
1res  naïvemoiit  cc  qui  m a détenniné  a en  pat  1er 
avec  tant  d'outrecuidance. 

Il  y a trente  ans  que  tous  les  philosophes , for- 
cés d'admettre  les  faits  de  la  gravilation  , sc  tuent 
'a  en  chercher  la  cause  sans  pouvoir  rien  trouver; 
Newton  était  bien  |>ersuadé  que  cette  cause  était 
dans  le  sein  de  Dieu  ; et , quand  le  docteur  Clarke 
dit  à l.eibniiz  : • Nous  aurons  grande  obligation 

• à celui  qui  pourra  expliquer  tout  cela  par  l'iin- 

• pulsion,  • Clarke  parlait  iroiii.|iiement , et  se 
croyait  sûr  de  n'avoIr  jamais  de  pareils  remer- 
ciements ’a  faire.  C’est  ce  que  je  lui  ai  eiilendu 
dire  ; et  le  diKteur  Desaguliers  , l’emherton  , 
Sauiiiierson , Slone  , Uradley,  rient  quami  on 
parle  de  tourbillons;  autant  en  font  MM.s'Gra- 
vesande  et  Miisscheiihruek  ; et  ce  Musschciibroek, 
qui  est  la  naïveté  itii'nie , et  qui  aime  la  vérité 
avec  line  candeur  d'enfant , dit  rondement  qu’il 
croit  démontré  que  l'impulsion  ne  peut  causer  la 
pcivnicur. 

Je  demande  maintenani  si , depuis  te  tempsquo 
tous  ceux  dont  je  parle  ont  éciit,  on  a rien  ima- 
giné qui  pût  réhaliililcr  ces  pauvres  tourbillons. 
Qtielqu  un  a-t-il  réjioiidu  seulement  à cc  simple 
argument-ci  : t |gi  même  force  d impulsion  n'agit 

• point  également  sur  les  corps  en  mouvement 

• et  sur  les  corps  en  rc(ios;  mais  la  gravilation 

• agit  également  sur  les  corps  en  mouvement  et 

• sur  les  corps  en  repos’  * A l-on  répondu  à une 
des  objections  pressantes  que  j'ai  rassemblées  dans 
mon  seiiiémc  et  dans  mon  dix-septième  eliapilre’? 
Eue  seule  de  ces  objidions,  si  elle  demeure  vic- 
torieuse , u'anéantit-elle  pas  les  tniirbillons , et 
toutes  ensemble  ne  sc  prêtent-elles  pas  une  force 
invincible? 

Vous  avez  très  grande  raison  de  médire  qu'au- 
trefois  on  se  trompait  fort  de  croire  l’horreur  du 
vide,  et  qu'il  fallait  au  moins  attendre,  pour 
imaginer  l'borreiir  du  vide , qu’on  sût  bien  posi- 
tivement que  l'air  ne  fesait  [luiiil  monter  l'eau 
dans  les  pompes  , etc. 

J'aurai  riimuiciir  de  vous  répondre  que  , si  on 
avait  eu  des  preuves  que  l'air  ne  pt'sc  |X)iiit,  et 
qu'aucun  fluide  ne  pouvait  faire  monter  l'eau  , 
on  aurait  eu  très  giamle  raison  alors  de  dire 
que  l'eau  mimtait  par  une  lui  primitive  de  la 
nature. 

Or  ïoil'a  le  cas  où  nous  sommes.  Nous  voyons 
que  l'impulsion,  telle  que  nous  la  connaissons, 
ne  peut  agir  sur  la  nature  iuleriic  des  corps  ; 
qu'elle  n’agit  point  en  raison  des  masses  , mais 
des  superlicies  ; qu'un  fluide  quelconque , qui 
emporicrait  des  planètes  , ne  pourrait  faire  mar- 
cher une  comète  plus  lapidcmciil  que  les  plaiicics 
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qui  SC  Irouvcraieiil  ilans  la  couche  du  Diiido,  elc. 
Tool  nous  prouve , il  le  faut  avouer  , que  les  pla- 
iiélcs  qui  pèsent  sur  le  soleil  n'y  pèsent  point  par 
l'impulsion  d'un  tourbillon. 

Où  est  donc  le  mal  de  recourir , comme  en 
bien  d'autres  clioses , à la  volonté  libre  , à la  puis- 
sance infinie  du  Maître  qui  a daigne  donner  a la 
matière  une  qualité  sans  laquelle  ce  bel  ordre  do 
l'univers  ne  pourrait  subsister? 

Si  Newton  avait  dit  seulement  ; Les  pierres 
tombent  sur  la  terre  |iarce  qu’elles  ont  une  ten- 
dance au  centre,  et  la  terre  tourne  autour  du 
soleil  parce  qu  elle  a une  tendance  vers  le  stdeii  ; 
si , dis-je  , il  n’avait  donné  que  de  telles  eï|dica- 
lions  sans  preuve,  on  aurait  raison  de  crier  aui 
qualités  occultes. 

Mais,  après  avoir  démontré  que  la  lune  est  re- 
tenue daus  son  orbite  par  la  mémo  lui  que  tous 
les  corps  pèsent  ici-bas , et  i|ue  la  terre  et  Sa- 
turne tendent  vers  le  .soleil  par  celte  loi  même  ; 
après  avoir  , sans  observation  , calcule  par  ces 
seuls  principes  le  cbeinin  d'une  comète , et  l'avoir 
trouvée  au  même  point  ou  les  observations  la 
trouvaient;  après  avoir  eiiliu  prouvé  en  tant  de 
raçons  que  les  corps  célestes  se  meuvent  dans  un 
espace  non  résistant;  après  que  la  progression  de 
la  luiuère,  démontrée  par  Bradley , est  venue 
eonliriuer  tout  cela  , et  dire  aux  boiumes  qu'elle 
n'était  retardée  eu  son  cours  par  aucune  matière, 
lomment  peut-on  ne  pas  se  rendre.*  comment 
peut-on  ,coiitic  tant  d'observations , contre  tant 
de  faits,  contre  tant  de  raisons , soutenir  une  by- 
jmtbi'sc  des  Mille  et  une  .\uils , que  üescartes  a 
imaginée  , dont  un  n'a  et  dont  on  ne  peutavoir 
la  plus  légère  preuve? 

L'impulsion  , en  général , est  une  idée  claire  , 
je  l'avoue  ; mais  l'impulsion  , dans  le  cas  de  la 
gravitation , est  l'idée  la  plus  obscure  , la  plus 
incompatible  que  jeconuaisse.  Quel  est  donc  le 
lilaspbème  pbilo.sopblque  d'attribuer  à la  matière 
une  propriété  de  plus?Quand  celle  propriété  u'eiis- 
terait  que  comme  l'elTet  d'une  cause  inconnue, 
lie  faudrait-il  pas  toujours  l'admettre  comme  un 
principe  dont  on  doit  partir,  en  attendant  qu'il 
plaiseà  Dieu  de  uous  découvrir  le  premier  principe? 
Ne  faut-il  pas  bien,  dans  une  montre , reconnaî- 
tre le  ressort  pour  la  cause  de  tout  le  mécanisme, 
sans  que  nous  sachions  cc  qui  produit  le  ressort? 

L’univers  est  cette  montre , l'allraction  est  ce 
ressort.  C'est  le  grand  agent  de  la  ualure  , agent 
absolument  incounu  avant  Newton,  agent  dont 
il  a découvert  l'existence,  dont  il  a calcule  les 
phénomènes , agent  qui  a bien  l’air  d'être  tout 
autre  chose  que  l’élasticité , l'électricité , etc.  ; 
car  l'électricité  , la  force  du  ressort  d'une  mon- 
tre , etc.  , sont  sans  doute  des  effets  des  lois  or- 


1738. 

dinaires  do  mouvement;  mais  celle  gravitation 
re-ssemble  fort  'a  une  qualité  primordiale  de  la 
matière. 

Je  viens  de  lire  les  beaux  Mémoires  de  t7U'2  et 
1725  , dont  vous  me  parlez  , sur  la  réflexion  et  la 
réfraction  des  corps;  certainement  vous  êtes  digne 
de  croire,  et  vous  n'êles  pas  si  loin  du  royauiiu 
de  rallraclion. 

line  petite  réflexion,  s'il  vous  plaît,  sur  votre  excel- 
lent niénioire  : ni  Descarles.  ni  Fermai,  ni  le  mar- 
quis de  L'ilùpilal,  ni  Leibnitz,  n'ont  louché  au  but. 

Vous  réfutez,  comme  de  raison,  ce  tournoiement 
ebimérique  , cette  lendaiico  au  tournoiement  de 
Descarles,  qui,  par  parenibèso,  n'a  guère  fait 
en  physique  que  des  romans;  vous  réfutez  cet 
autre  grand  philosophe  Leibnitz , mais  aussi 
grand  feseur  d'hyfKUbèses  physiques  et  mathéma- 
tiques , et  vous  faites  très  bien  voir  l’inconsé- 
quence qu'il  y aurait  h supposer  que  les  corps 
réfractes  s'approclieraieiit  du  cdté  où  ils  trouve- 
raient le  plus  de  résistance. 

Il  est  indubitable  , et , en  cela  , Descartes  mé- 
rite un  coup  d'encensoir,  que  le  sinus  d'inci- 
deiicc  et  celui  de  réfraction  sont  en  raison  réci- 
proque de  leurs  vitesses  dans  les  milieux  qu'ils 
parcourent.  Mais  je  demande  maintenant  à tout 
homme  qui  cherche  la  vérité  do  lionne  foi  ;iar 
quel  mécanisme , par  quelle  lui  connue  du  choc 
des  corps , ce  rayon  de  lumière  A B doit  s’ap- 
procher, dans  ce  cristal,  delà  perpendiculaire; 
par  quelle  loi  il  doit  arriver  do  B en  F plus  lAt 
qu'il  ii’csl  venu  de  .4  eu  B. 


::  ::: 

•F 


H"  Ce  rayon  peut-il  être  considéré  dans  cc  verre 
comme  un  solide  plongé  dans  un  fluide  qui  lui  sert 
de  véhicule  à travers  le  cristal? 

Si  cela  était,  ne  faudrait-il  pas  que  le  fluide 
lui  résistât  proporliooncllement  au  carré  de  la 
vitesse  ? cette  viu-sse  ne  serait-elle  pas  considé- 
rablement retardée?  Et  cependant  les  découverte* 
de  M.  Bradley  prouvent  que  la  lumière  ne  souffre 
point  de  retardement , et  se  propage  d'un  mou- 
vement uniforme  dos  étoiles  ù nous. 

2°  Si  nous  considérons  ce  rayon  passant  de  l'air 
dans  l’eau , le  voila  plongé  d'un  fluide  dans  un 
autre.  Il  est  certain  qu'il  entre  moins  de  trait*  de 
ce  rayon  dans  i'eau  qu’il  n’y  en  avait  dans  I air , 
il  est  certain  que  l'eau  est  moins  perméable , 
moins  transparente  que  1 air;  or  , le  milieu  moins 
perméable  peut -il  donner  un  passage  plus  facile  'a 
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la  lumière?  I.a  maison  dont  la  |mrte  est  la  moins 
ouverle  esl-cllo  la  plus  accessible  à la  foule  qui  se 
presse  pour  entrer? 

5"  U Titesse  de  ce  rayon  est  auRinentée  dans 
l'ean.  Mais  si  le  rayon  , semblable  aui  autres  so- 
lides , pdnètre  l'eau  en  cboquant , en  dérangeant 
les  parties  de  l'eau  dans  lesquelles  il  se  plonge  , 
cette  eau  , cédant  comme  à un  cnr|>s  solide  , doit 
lui  résister  huit  cenis  ou  neuf  cents  fois  plus  que 
l'air , bien  loin  d'accroitre  sa  vitesse.  L’eau  , en 
ce  cas  , loin  de  favoriser  la  direction  verticale  , 
s'y  opposera  neuf  ceiiLs  fois  phis  que  l'air.  Quelle 
différence  prodiuieiise  entre  cet  effet  et  celui  d'ap- 
procher ce  rayon  du  perpendicule  I Quelle  dis- 
tance énorme  entre  ce  qui  est  et  ce  qui , suivant 
cette  hypothèse , semblerait  devoir  être  ! 

Reste  donc  que  le  rayon  passe  dans  un  pore  , 
dans  une  es|iéce  de  tuyau  non  résistant;  or,  en 
ce  cas  , pourquoi  s'approchera-t-il  du  perpendi- 
cnle?  Je  le  considère  alors  comme  un  cylindre 
solide  que  je  vois  avancer  plus  rapidement  dans 
un  milien  que  dans  un  autre.  Mais  quelle  puis- 
sance brise  ce  cylindre?  est-ce  le  plan  solide  ré- 
fringent? Mais  les  parties  solides  de  ce  plan  ne 
toochent  pas  à cccylindre;dcs  qu'elles  y touchent 
il  n'y  a plus  de  Irausparence. 

N'est-ou  pas  forcé  de  conclure  qu'il  y a un  pou- 
voir, jusqu’ici  inconnu  , qui  agit  entre  les  corps 
et  la  lumière?  Et  que  direi-vous  h celle  expé- 
rience par  laquelle  on  voit  rejaillir  la  lumière  de 
la  surface  ultérieure  d’un  prisme,  au  lieu  d'échap- 
per dans  l’air  ? Et , si  vous  mêliez  de  l’eau  à celte 
surface  ulléricure,  la  lumière  entre  dans  celte  eau, 
cl  ne  rejaillit  plus  Que  dites-vous  à l'inflexion  de 
la  lumière  auprès  des  corps? 

Vous  avez  di^h  été  assez  touché  do  Dieu  pour 
accorder  que  la  lumière  ne  rejaillit  pas  des  surfa- 
ces solides  ; c’est  un  grand  point. 

Oserez-vous  faire  encore  quelques  actes  de  foi 
'a  la  face  des  incrédules  ? Vous  voyez  le  ciel  et  la 
terre  pleins  de  tendances,  degravilalions  récipro- 
ques; je  n’ai  plus  qu’un  mot  k vous  dire  sur  cela. 
Ou  vous  admettez  le  plein , et , en  ce  cas , je  fais 
dire  des  messes  ; ou  vous  admettez  le  vide , sans 
lei|ucl  il  n'y  a point  de  mouvement , et , eu  ce  cas, 
il  faut  bien  que  Jupiter  cl  Saturne  agissent  l'un 
sur  l'autre,  et  k distance,  tout  au  travers  do 
vide. 

Pardon , deux  paroles  encore.  Le  magnétisme , 
l'électricité , peuvent-ils  nuire 'a  l’atlraclion?  Ne 
sont- ce  pas  des  choses  très  différentes?  routes  les 
apparences  sont  que  l'électricilé  et  le  magnélisme 
agissent  par  des  écoulements  de  matière.  Voilk  ce 
qni  est  dans  le  royaume  de  l'impulsion;  mais  l’em- 
pire de  l'altractian  non  est  liinc.  Cne  vague  qui 
frappe  contre  un  rivage  peut  ramener  'a  soi  mille 


corps  qu'elle  touche,  et  le  soleil  peut  graviter  vers 
nous  sans  nous  loucher.  L'allrarlinn  ne  ressem- 
ble à rien  , de  même  qu'un  de  nos  cinq  sens  ne 
ressemble  point  aux  quatre  autres.  L'allrarlioii 
est  un  nouveau  sens  que  Newton  a découvert  dans 
la  nature. 

Mais,  monsieur,  je  m’a|>erçnis  que  je  joue  le 
rôled'un  nouveau  converli  très  mal  instruit,  qui 
s'aviserait  de  prêcher  Claude  ou  Dumoulin  , ou 
plutôt  d'un  disciple  qui  se  révolte  contre  un  maî- 
tre. Je  vous  demande  très  humblement  pardon  de 
ma  sottise.  La  bonté  extrême  de  votre  caractère 
m’a  fait  oublier  un  moment  mon  respect  pour 
vous.  Je  rentre  maintenant  dans  ma  coquille,  et 
je  me  borne  à allcndre  avec  impatience  le  mé- 
moire que  vous  nous  promettez  k la  suite  de  celui 
de  1725.  Je  ne  connais  personne  qui  approfon- 
disse plus  et  qui  expose  mieux. 

Permellez-moi  de  vous  dircque  j’aime  l'homme 
en  vous  autant  que  j'aime  le  philosophe.  Vous 
êtes  si  persuasif  que  vous  me  faites  trembler  pour 
le  newionisme,  si  vous  le  combattez.  Heureux  le 
parti  que  vous  embrasserez  ; plus  heureuses  les 
personnes  qui  vous  voient  et  qui  vous  entendent  ! 
lln'y  euapoint  qui  s'intéresse  plus  que  moi  'a  tout 
ce  qni  vous  louche , aux  hommages  que  l'on  rend 
à votre  mérite  , aux  récom(>enses  ((iie  le  gouver- 
nement doit  k vos  talents  et  à vos  travaux.  J'ai 
respecté  vos  occupalimis  ; je  ne  lésai  point  inter- 
rompues par  mes  lettres  ; mais  je  n’en  ai  pas  moins 
entretenu  dans  mon  cæur  tous  les  sentiments  que 
je  vous  ai  voués.  Il  n'y  a guère  de  maison  où 
l'on  parle  de  vous  plus  que  dans  la  solitude  de 
Cirey.  Madame  du  Chkielet  pense  sur  vous  comme 
moi , elle  me  charge  de  vous  assurer  de  son  es- 
time parfaite  et  de  son  amitié. 

J'aurais  répondu  plus  tôt  k l’honneur  de  votre 
lettre,  mais  j'ai  été  tout  près  d'aller  savoir  qui  a 
raison  de  Newton  ou  de  ses  adversaires , si  pour- 
tant on  en  peut  apprendre  quelque  chose  là  bas 
ou  l'a  haut.  Ma  santé  est  bien  misérable,  et  c'est 
un  terrible  obstacle  k la  passion  que  j'ai  pour 
l'élude,  etc.  Je  suis,  monsieur,  avec  les  senti- 
menis,  etc. 

P.  S.  M.d'Argenlal  m'ayant  fait  l’honneur  de 
me  mander,  monsieur,  que  vous  vouliez  savoir 
en  quel  endroit  Newton  parle  de  la  réflexion  dans 
le  vide,  je  lui  ai  mande  que  c'est  k lapageS,  pro- 
position 8',  partie  iii,  livre  ii  ; j'étais  trop  malade 
p<iur  en  dire  davanbige. 

Voici  comme  on  fait  l'expérience  dans  une 
chambre  olrscurc  ; on  prend  un  récipient  fait 
exprès , percé  en  haut,  et  laissant  une  ouverture 
d'environ  trois  pouces  de  diamètre;  on  garnit 
celle  ouverture  d’uiic  gorge  en  rainure  de  mcial  ; 
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on  garnit  encore  cette  rainure  d'un  cuir  doux  et 
onctueux  ; on  fait  passer  un  prisme  dans  cette 
rainure , on  l'assujettit  bien  ; ensuite  on  pompe 
l'air,  et  on  expose  le  prisme  ë la  lumière  qui 
tombe  de  l'ouverture  de  la  quatrième  partie  d'un 
pouce  ; on  lui  ménage  un  angle  do  quarante-deux 
degrés;  alors  on  a le  plaisir  de  voir  le  récipient 
noir  comme  un  four,  et  toute  la  lumière  rejaillir 
au  plancher. 

A M.  HELVÉTIUS. 

Itseplembre. 

Mon  aimaiile  ami , qui  feret  honneur  à tous 
les  arts,  et  que  j'aime  lemiremeut,  courage, 
macleamnw.  La  sublime  métaphysique  |>eut  fort 
bien  (larler  le  langage  des  vers  ; elle  est  quelque- 
fois poélique  dans  la  prose  du  P.  Malebianche. 
Pourquoi  n'achèvcrici-voiis  pas  ce  que  lilalrbrau- 
che  a ébauché?  C'était  un  poète  manqué,  et  vous 
êtes  né  poêle.  J'avoue  que  vous  entreprenez  nue 
carrière  diffleile,  mais  vous  me  paraissez  peu 
élonné  du  travail.  Les  olnitacles  vous  feront  faire 
de  nouveaux  efforts  ; c’est  a cette  ardeur  pour  le 
travail  qu'on  reconnaît  le  vrai  génie.  Les  pares- 
seux ne  sont  jamais  que  des  gens  médiocres  , en 
quelque  genre  que  ce  puisse  être.  J'aime  d'autant 
plus  ce  genre  métaphysique  que  c’est  un  champ 
tout  nouveau  que  vous  défricherez. 

- Omnia  jacQ  vulgaU  : « 

Ctorg.y  III , T.  4. 

Vous  dites  avec  Virgile  : 

• . . . TenUiMla  via  est,  qua  me  quoque  po.vsim 

• Tollerc  humo,  viclorque  virum  volilare  per  ors.  .. 

Gtorg  , III , V.  8. 

Oui,  volitabis  per  ora;  mais  vous  serez  tou- 
jours dans  le  coeur  des  habitants  de  Cirey. 

Vous  avez  raison  assurément  de  Imnverde  gran- 
des difficultés  dans  le  chapitre  de  Locke  De  la 
puissance  ou  De  la  liberté.  Il  avouait  lui-même 
qu'il  était  là  comme  le  diable  de  Milton  pataugeant 
dans  le  chaos. 

Au  reste , je  ne  vois  pas  que  son  sage  système 
qu’il  n’y  a point  d'idées  innées  soit  plus  contraiie 
qu’un  autre  à cette  liberté  si  désirable , si  contes- 
tée, et  peut-être  si  incouiprébensible.  Il  me  sem- 
ble que , dans  tons  les  systèmes.  Dieu  peut  avoir 
accordée  l’homme  la  faculté  de  choisir  qnclque- 
fois  entre  des  idées,  de  quelque  natureque  soient 
ces  idées.  Je  vous  avouerai  enfin  qu'après  avoir 
erré  bien  long-tempe  dans  ce  labyrinthe , après 
avoir  cassé  mille  fois  mon  fil , j'en  suis  revenu  à 
dire  que  le  bien  de  la  société  exige  que  l'homme 
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se  croie  libre.  Nous  nous  conduisons  tous  suivant 
ce  principe , et  il  me  parait  un  peu  étrange  d'ad- 
mettre dans  la  pratique  ce  que  nous  rejetterious 
dans  la  spéculation.  Je  commence,  mon  cher  ami, 
à faire  plus  de  ras  du  bonheur  de  la  vie  que  d’une 
vérité  ; et , si  malheurensement  ic  fatalisme  était 
vrai , je  no  vundrais  pas  d'une  vérité  si  crui  llc. 
Pourquoi  l'Être  souverain  , qui  m'a  donné  un  en- 
tendement qui  ne  peut  se  comprendre,  ne  m’au- 
ra-t-il pas  donné  aussi  un  peu  de  liberté?  Nous 
nous  sentons  lit  res.  Dieu  nous  aurait-il  trompés 
tous?  Voil'a  des  arguments  de  bonne  femme.  Je 
.suis  revenu  au  scnlimciit,  après  m’être  égaré  dans 
le  raisonnement. 

Quant  à ce  que  vous  me  dites,  mon  cher  ami , 
de  ces  rapports  infinis  du  monde,  dont  Locke  lire 
une  preuve  de  l’cxisicncc  do  Dieu,  je  ne  trouve 
point  l’endroit  uii  il  le  dit. 

Mais  à tout  hasard  je  crois  concevoir  votre 
diflicullé , et  sur  cela,  sans  plus  de  détail , voici 
mou  idée,  que  je  vous  soiimeis. 

Jecroisque  la  matière  aurait,  indépendamment 
de  Dieu,  des  rapports  tiécessaiie»  à l’inll  i ; j’ap- 
pelle ces  raïqiorls  aveugles,  comme  rapports  de 
lieu  , de  ilistance,  de  ligure,  eic.;  mais  pour  des 
rapports  de  dessein  , je  vous  demande  pardon.  Il 
me  seitible  qu'un  mâle  et  une  femelle,  un  brin 
d'hcrlie  et  sa  semence , sont  des  démonstrations 
d'un  Etre  intelligent  qui  a présidé  à l'ouvrage. 
Or  de  ces  rapiuirU  de  dessein  il  y en  a à l'infini. 

Pour  moi , je  sens  mille  rapports  qui  me  font 
aimer  votre  cœur  et  votre  esprit , et  ce  ne  sont 
point  des  rapports  aveugles.  Je  vous  embrasse  du 
meilleur  de  mon  cœur.  Je  suis  trop  de  vos  amis 
pour  vous  faire  des  compliments. 

Madame  du  châtelet  a la  même  opinion  de  votis 
que  moi  ; mais  vous  ti’en  devez  aucun  remercic- 
{ ment  ni  à l'un  ni  à l'autre. 

! A M.  L’ABBÉ  MOUSSINOT. 

I Septembie. 

En  conscience , mon  cher  ami,  vous  èlesobligé 
de  me  faire  graver  autrement.  Je  suis  gravé  à faire 
I |>eur.  Il  faut  que  Odieuvre  s'en  mêle  ; je  lui  don- 
; nerai  ceut  francs  ; j'aurai  quelques  estampes  pour 
moi , et  il  gardera  la  planche.  Un  nommé  Eessard 
vieuLde  m'écrire  pour  medemander  la  pré.'éience. 
J’aime  autant  que  ce  soit  lui  qu’un  autre;  fl  a 
une  bonne  volonté,  et  il  peut  bien  travailler.  En- 
voyez-le  citez  Prault;  mettez-les  aux  mains.  Mon 
ami  Latour  conduira  le  graveur,soil  Eessard,  soit 
Odieuvre. 

Nous  ne  comptons  plus  avec  le  chevalier  de 
Mouhi  ; que  veut-il  donc  par  an  pour  les  nouvelles 
qu’il  fournit?  c’est  une  chose  qu'il  faut  abso- 
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lament  savoir  ; je  dirai  ensuite  ce  qu’il  faut  don- 
ner à coinple.  Dorénavant  je  veux  faire  des 
roarchjs  pour  tout,  fût-ce  pour  des  allumettes, 
car  les  hommes  abusent  toujours  du  peu  de  pré- 
cautions qu’on  a prises  avcceui.  De  Monhi  pour- 
rait aussi  se  charger  de  nous  faire  parvenir  les 
pièces  uourelles. 

A propos  de  pièces  nouvelles,  je  vous  prie,  mon 
cher  ami,  de  m’envoyer  une  rcscriplion  de  quatre 
mille  francs. 


point,  me  semble,  de  notaires  avec  un  philosophe. 
Si,  dans  la  suite,  le  philosophe  ne  pouvait  rem- 
plir les  conditions  du  prêt , je  u’exigcrais  pas  le 
paiement  ; au  contraire , ma  bourse  lui  sera  tou- 
jours ouverte.  Donnez  un  Newton  bien  relié  A 
M.  Pitot,  en  lui  remettant  les  huit  cents  francs; 
vous  en  donnerez  aussi  un  exemplaire  à M.  de 
Urémond , et  m’enverrez  ses  Trnntaciions  phi- 
losophiques aussitôt  qu’elles  paraîtront. 

A M.  L’ABBÉ  MOUSSINOT. 


A M.  LE  B.ARON  DE  KAISERLING. 

Orcy , octobre 

Trci  aimable  Cesarion , 

Par  votre  cpître  j’apprends  romme 
Quelques  vers  griffonnés  sur  f Homme 
Ont  eu  votre  approbation. 

J’ai  peint  cette  absurde  sages-ve 
Des  fous  sotlcment  orgueilleux  ; 

C'est  à vous  à vous  moquer  d’eux; 

Vous  n’êtes  pas  de  leur  espèce. 

M.  Michelet  nous  a envoyé,  monsieur,  les  plans 
du  paradis  terrestre  de  l’Allemagne , car  celui  de 
l•■ranco  est  à Cirey.  Je  ne  sais  ce  que  j’aime  le 
mieux  en  vous,  ou  la  plume  de  l’écrivain  qui  écrit 
de  si  jolies  choses,  ou  le  crayon  qui  dessine  une 
si  aimable  retraite.  Vous  nous  fournissez  tous  les 
plaisirs  qu’on  peut  goûter  quand  on  n’t  pas  le 
lionhenr  de  vous  voir.  Madame  la  marquise  du 
Uiâtelet  va  vous  écrire  ; elle  est  seule  digue  de 
vos  présents;  mais  j’en  sens  le  prix  aussi  vive- 
ment qu’elle  Nous  sommes  unis  tous  en  Frédéric, 
comme  les  dévots  le  sont  dans  leur  patron.  Je 
serai,  monsieur,  toute  ma  vie,  avec  rallachemenl 
te  plus  tendre  , votre , etc. 

A M.  L’ABBÉ  MOD.SSINOT. 

Octobre. 

Vous  aimez  volontiers,  mon  cher  ami,  à courir 
fiiez  les  gens  quand  il  faut  rendre  service.  Volez 
donc  chez  ,M.  Pitot , puisque  je  trouve  l’occasion 
•le  l’obliger.  Je  ne  sais  ce  dont  il  peut  avoir  be- 
soin ; mais  je  ne  peux  guère  lui  prêter  que  huit 
ceuts  francs,  à cause  des  dépenses  que  je  fais; 
car,  outre  les  quatre  mille  livres  que  vous 
m’avez  envoyées,  il  fautencore  que  vous  donniez 
promptement  cent  pistolcs  a M . Cousin , qui 
doit  être  bicutût  mon  compagnon  de  retraite  et 
d’étude.  Prêtez  donc  ces  huit  ceuts  francs  A M.  et 
à madame  Pitot.  Ils  me  les  reudronldans  l’espace 
de  cinq  années;  rien  la  première,  deux  cents 
francs  la  seconde , autant  la  troisième  , ainsi  du 
reste.  Leur  billet  suffira  sans  contrat.  Il  ne  faut 


Oetabte. 

Un  paquet  plat,  contenant  une  pièce  peut-être 
fort  plate,  partit  hier  parle  carrosse  de  Joinville; 
je  l'adressea  M.  l’alihé  Mnussinot,  mon  ami  ; mais 
comme  les  jansénistc.s  n’aimcnl  point  les  pièces 
de  théâtre,  elle  est  destinée  à un  honnête  jésuite, 
nommé  le  P.  Brumoi.  11  faut,  s'il  vous  plaît , que 
ce  manuscrit  soit  rendu  en  main  propre  au  jé- 
suite , avec  serment , sans  restriction  mentale  , 
qu’il  n'en  prendra  |ioiHt  copie.  Après  le  P.  Brn- 
moi , on  en  fera  part  au  P.  Porée , mon  ancien 
régent , à qui  je  dois  cette  déférence  ; cl  le  ma- 
nuscrit, en  sortant  du  college  de  Louis-le-Grand, 
sera  remis  au  greffe  janséniste  de  Sainl-Mcrri. 

J’avertis  mon  chanoine  qu’il  peut  à tonte  force 
lire  la  tragédie  ; premièrement,  parce  qu'elle  est 
sans  amour  ; la  nature  seule  et  sans  aucun  mé- 
lange de  galanterie  peut  remuer  iin  cœur  dévot  : 

Car,  pour  être  dévot , on  n'en  est  pas  moins  homme. 

Le  Tartufe^  act.  ni,  se.  3. 

Sècondement , celte  Merope  étant  probable- 
ment ennuyeuse  , pourra  passer  pour  le  huitième 
des  psaumes  pénitentiaux.  Lisez-fe  donc  ce  hui- 
tième psaume;  il  vous  ennuiera  peut-être,  mais 
il  vous  édifiera  ; c'est  la  nature  de  beaucoup  de 
bonnes  choses. 

Iroisièmcment , mon  cher  janséniste , si  Mé- 
tope vous  plaît , j’en  serai  plus  flatté  que  du  suf- 
frage des  jésuites.  Le  jugement  de  ces  messieurs, 
lmp  accoutumés  aux  pièces  de  collège,  m'est  tou- 
jours un  peu  suspect. 

A M.  HELVETIUS. 

Clrej , la  17  octobm. 

Voici , mon  cher  élève  des  Muses , d'Archimède , 
et  de  Plutus,  ces  Éléments  de  Newton,  qui  ne 
vous  apprendront  rien  autre  chose,  sinon  que 
j'airoo  à vous  soumettre  tout  ce  que  je  pense,  et 
ce  que  je  fais.  J'ai  reçu  une  lettre  de  M.  votre 
père  ; il  sait  combien  j’estime  lui  et  set  ouvrages  ; 
mais  son  meilleur  ouvrage  c'est  vous.  Quand 
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TOUS  Toudros  Irsvaillcrb  celui  que  tous  avez  en- 
trepris , rcrmitase  de  Cirey  vous  attend  pour  être 
votre  Paruas»  ; chacun  travaillera  dans  sa  cel- 
lule. 

Il  y a un  nomm^  Bourdon  de  Joinville  qui  a une 
afTaire  qui  dépend  de  vous  ; madame  du  ChAtelet 
vous  le  recommande,  autant  que  l'équité  le  per- 
met, s’entend,  votisque  auaeue  vocari.  Je  vous 
embrasse  tendrement,  et  je  vous  aime  trop  pour 
mettre  ici  les  formules  de  très  humble. 

A M.  L’ABBf.  D OUVET. 

A Cirey , cett  octobre. 

Quoique  je  soisen  cummcrce  avec  i\ewton-Mau- 
pertuis  et  avec  Descaries- Mairan , cela  n'empéche 
pas  que  QuInlilien-d'OIivct  ne  soit  toujours  daos 
mon  coeur,  et  que  je  ne  le  regarde  comme  mon 
maître  et  mon  ami.  h donio  jmtrit  mei  man- 
tiones  muJtæiunt , et  je  peut  encore  dire,  tn  domo 
mea.  Je  passe  ma  vie,  mon  cher  abbé , avec  une 
dame  qui  fait  travailler  trois  cents  ouvriers , qui 
entend  Newton , Virgile  et  le  Tasse,  et  qui  ne  dé- 
daigne pas  do  jouer  au  piquet.  Voilb  l'eiemplc  que 
je  tâche  de  suivre , quoique  de  très  loin.  Je  vous 
avoue , mon  cher  matire , que  je  ne  vois  pas  pour- 
quoi l'étude  de  la  physique  écraserait  les  Heurs  de 
la  poésie.  La  vérité  est-elle  si  malheureuse  qu'elle 
ne  puisse  souffrir  les  ornements?  L'art  de  bien 
penser,  de  parler  avec  éloquence,  de  sentir  vive- 
ment, et  de  s'exprimer  de  même,  serait -il  donc 
l'ennemi  de  la  philosophie?  Non,  sans  doute,  ce 
serait  penser  en  barbare.  Malcbranche,  dit -on  , 
et  Pascal , avaient  l’esprit  bouché  pour  les  vers  ; 
tant  pis  pour  eux  : je  les  regarde  comme  des  hom- 
mes bien  formés  d'ailleurs , mais  qui  auraient  le 
malheur  de  manquer  d'un  des  cinq  sens. 

Je  sais  qu'on  s'est  étonné , et  qu'on  m'a  mène 
fait  l’honnenr  de  me  haïr , de  ce  qu'ayant  com- 
mencé par  la  poésie , je  m'étais  ensuite  attaché  h 
l'histoire , et  que  je  finissais  par  la  philosophie. 
Mais , s'il  vous  plaît , que  fesais-je  au  collège,  quand 
vousaviez  la  bonléde  former  mon  esprit?  Que  me 
fesiez-vous  lire  et  apprendre  par  cœur  à moi  et  aux 
autres?  des  poètes,  des  historiens,  des  philoso- 
phes. Il  est  plaisant  qu'on  n'ose  pas  exiger  de 
nous  dans  le  monde  ce  qu’on  a exigé  dans  le  col- 
lège ; et  qu'on  n'ose  pas  attendre  d’un  esprit  fait 
les  mêmes  choses  auxquelles  on  exerça  son  en- 
fance. 

Je  sais  fort  bien , et  je  sens  encore  mieux,  que 
l'esprit  de  l'homme  est  très  borné  ; mais  c'est  par 
cette  raison-lh  même  qu’il  faut  tâcher  d'étendre  les 
frontières  de  ce  petit  état , en  combattant  contre 
l'oisivetéet  l'ignorance  naturelle  avec  laquelle  nous 
sommes  nés.  Je  n'irai  pas  un  jour  faire  le  plan 
• <4. 


d'uiie  tragédie  et  des  expériences  de  physique  ; 
ted  orania  temput  habenl  ; et , quand  j'ai  passé 
trois  mois  dans  les  épines  des  mathématiques , je 
suis  fort  aise  de  retrouver  des  fleurs. 

Je  trouve  même  fort  mauvais  que  le  P.  Castel 
ait  dit , dans  un  extrait  des  Élémentt  de  Newton , 
que  je  passais  du  frivole  au  solide.  S'il  savait  ce 
que  c'est  que  le  travail  d’une  tragédie  et  d'un 
poème  épique , si  sciret  donum  Del , il  n'aurait 
pas  lâché  cette  parole.  La  Henriade  m'a  coûté  dix 
ans  ; les  Éléments  de  Newton  m'ont  coûté  six 
mois,  et  ce  qu'il  y a de  pis  c'est  que  la  Henriade 
n’est  pas  encore  faite  ; j'y  travaille  encore  quand 
le  dieu  qui  me  l'a  fait  faire  m'ordonne  de  la  cor- 
riger; car,  comme  vous  savez  : 

« Est  deus  io  nobis  ; agitintc  caie^mas  illo.  h 

OvtD.,  Paît.,  lib.  VI,  V»  5. 

Et , pour  TOUS  prouver  que  je  sacrifie  encore  mx 
autels  de  ce  dieu , c^est  que  M.  Thieriot  doit  vous 
faire  lire  une  Mérope  de  ma  façon , une  tragédie 
française,  où,  sans  autour,  sans  le  secours  de  la 
religion , une  mère  fournit  cinq  actes  entiers.  Jn 
vous  prie  de  m'en  dire  votre  sentiment  tout  aussi 
naïvement  que  vous  l'avez  dit  h Rousseau  sur  les 
Aïeux  chimériques. 

Je  sais  que  non  seulement  vous  m’aimez , mais 
que  vous  aimez  la  gloire  des  lettres  et  celle  de 
votre  siècle.  Vous  êtes  bien  loin  de  ressembler  à 
tant  d'académiciens,  soit  de  votre  tripot,  soit  de 
celui  des  Inscriptions , qui , n'ayant  jamais  rien 
produit , sont  les  mortels  ennemis  do  tout  homme 
de  génie  et  de  talent , qui  se  donneront  bien  do 
garde  d'avouer  que,  de  leur  vivant,  la  France  a 
en  un  poète  épique , qui  loueront  jusqu'à  Camoèns 
pour  me  rabaisser,  et  qui , me  lisant  en  secret , 
affecteront  en  publie  de  garder  le  silence  sur  ce 
qu’ils  estiment  malgré  eux.  Peut-être 

Exsünetus  amabitur  idem.  • 

Hoa.,  tih.  it.èp.  I,  V.  14. 

Vousêtes  trop  au-dessus  de  ces  lâches  cabales  for- 
mées par  les  esprits  médiocres;  vous  encouragez 
trop  les  arts  par  vos  excelleots  préceptes , pour 
ne  pas  chérir  un  homme  qui  a été  formé  par  eux. 
Je  ne  sais  pourquoi  vous  m'appelez  pauvre  er- 
mite ; si  vous  aviez  vu  mou  ermitage , vous  seriez 
bien  loin  de  me  plaindre.  Gardez-vous  de  con- 
fondre le  tonneau  de  Diogène  avec  le  palais  d’A- 
ristippe.  Notre  première  phifosophie  est  ici  de 
jouir  de  tous  les  agréments  qu’on  peut  se  prooi- 
rer.Nons  saurions  très  bien  uousen  passer;  mais 
noos  savons  aussi  en  faire  usage  ; et  peut-être , si 
vous  veniez  k Cirey,  préféreriez- vous  ia  douceur 
de  ce  séjour  à toutes  tes  inrames  cabales  des  gens 
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<le  Icllres  . au  brigandage  des  journaux  , aux  ja- 
lousies, aux  querelles  , aux  calomnies , qui  infes- 
tent la  lidcrature.  Il  y a des  tôles  couronnées,  mon 
cher  abbé,  qui  ont  envoyé  dans  cet  ermitage  de  ma- 
dame du  Cliâtelcl  leurs  favoris  pour  venir  l'admi- 
rer, et  qui  voudraient  y venir  eux-mômes  ; et,  si 
vous  y veniez,  nous  en  serions  tout  aussi  flattés. 
La  visilo  du  sage  vaut  celle  des  princes. 

Adieu  ; je  ne  vous  écris  point  de  ma  main , Je 
suis  malade!  je  vous  embrasse  tendrement.  Adieu  , 
mou  ami  et  mon  maître. 

A M.  THIERIOT. 

Lr  9i  octobre. 

Je  ne  vous  écris  souvent  que  trois  lignes,  pine 
Mersenno , parce  que  j'en  griffonne  trois  ou  quatre 
cents,  et  en  rature  cinq  cents, pour  mériter  un 
jour  votre  suffrage.  La  correction  de  la  llcnrmlc 
entrait  dans  mes  travaux;  lorsque  vous  m’appre- 
nez le  dessein  des  libraires,  il  faut  m'y  confor- 
mer; il  faut  rendre  cet  ouvrage  digne  de  mes  amis 
et  de  la  postérité.  Mais  Praull  sc  disposait  à en 
faire  une  édition  ; il  me  fesait  graver  ; il  faudrait 
l'engager  'a  entrer  dans  le  projet  des  Gandouin. 
Dites-lui  donc  de  ne  plus  m’envoyer,  ou  plutôt  de 
ne  me  plus  faire  attendre  inutilement  les  livres  do 
physique  , et  que  vous  avez  la  bonté  de  vous  en 
charger.  Les’Gravesandc , deux  volumes  in-4®,  est 
ce  que  je  demande  avec  le  plus  d’instance.  Je  ne 
peux  vivre  sans  ces’Gravesande  et  sans  Desagu- 
liers  ; voilh  l’essentiel. 

Je  Vous  enverrai  ma  réponse  h M.  Le  Franc  : 
vous  ôtes  le  lien  des  cœurs. 

Je  vous  enverrai  une  lettre  pour  Plinc-Dubos  ; 
dites-luique  ma  reconnaissance  est  égale  à mon 
estime. 

Un  petit  mot  touchant  les  Epltres.  L’objection 
qu’on  se  fait  interroger  comme  si  on  était  Dieu  ou 
flwqeest,  ce  me  semble , bien  injuste.  On  interroge 
non  un  dieu,  mais  un  philosophe  , sur  dos  sujets 
traités  par  Platon , Leibnitz , et  Pope.  Dire  que 
Tépître  ne  conclut  rien  , c’est  ne  la  vouloir  pas  en- 
tendre. Elle  ne  conclut  que  trop  que  non  suni 
omnia  facta  yro  hominibns;  et , s’il  y a quelque 
mérite  a cette  épître , c’est  d’avoir  tourné  cette 
conclusion  d’une  manière  qui  n’attire  pas  les  con- 
clusions du  procureur-général,  et  d’avoir  traité 
très  sagement  une  matière  tris  délicate. 

Autre  petit  mot.  Où  diable  prend -on  que  ces 
Epitres  ne  vont  pas  au  fait?  Il  n’y  a pas  un  vers 
dans  la  première  qui  ne  montre  i’é^n/ùécfcs  con- 
ditions , pas  un  dans  la  seconde  qui  ne  prouve  la 
iihertc,  pas  un  dans  la  troisième  où  il  soit  ques- 
tion d’autre  chose  que  de  l'cnoic;  ainsi  des  autres. 

Ces  impertinentes  objections  qu’on  vous  fait  mé- 


ritent h peine  que  vous  y répondiez,  et  encore 
moins  que  vous  vous  laissiez  séduire. 

Je  reçois  votre  lettre  du  42,  avec  une  lettre  du 
prince  qui  me  comble  de  joie.  Il  peut  arriver  très 
bien  que  je  le  voie  en  4759,  et  que  vous  ayez  un 
établissement  aussi  assuré  qu’agréable.  Gardez  on 
profond  secret. 

Je  vous  embrasse , mon  cher  ami , et  madame 
la  marqui.se  vous  fait  les  plus  sincères  compliments. 
Elle  vous  écrit  ; elle  a pour  vous  autant  d’amitié 
que  moi. 

P.  S.  Envoyez-moi  le  coup  de  fouctqu’a  donné 
l’abbé  Lcblancà  cet  âne  incorrigible,  nomméGuyol 
Desfontaines. 

A M.  THIERIOT. 

A Clrey , le  97  octobre. 

Je  ne  peux  encore  écrire  cet  ordinaire  ni  aux 
Dul)os  ni  aux  Le  Franc.  Apollon  m’a  tiré  par  l’o- 
reille : Deus  , ecce  Deus  ; il  a fallu  obéir. 

Je  vous  recommande , mon  cher  ami,  l’affaire 
de  M.  de  Montmartel. 

Ayez  pitié  de  moi , envoyez-moi  le  s’Gravesande 
in-4’’.  L'abbé  Moussinot  n’a  plus  d'argent  ; mais  ne 
vous  a-t-il  pas  donné  vingt  louis  ? Pian , pian; 
l’abbé  Nollet  me  ruine. 

Je  reçois  ce  gros  paquet  du  prince.  En  voici  un 
petit  ; vous  verrez  ce  que  c’est. 

Père  Mersenne,  lien  des  cœurs,  vous  verrez  sans 
doute  l’abbé  Trublet.  Ne  dites  point  : Ce  sont  des 
misères.  Tout  ce  qui  regarde  la  réputation  est  sé- 
rieux , et  il  ne  faut  pas  que  la  postérité  dise  : Tbie- 
riot  avait  un  ami  dont  on  pensait  mal.  Vede  et  me 
ama.  I am  yonrs  for  ever. 

A M.  LFVESQÜE  de  BURIGNI. 

A Cirey,  le  99  octobre. 

Je  n’ai  point  reçu  votre  lettre , monsieur,  comme 
uti  compliment;  je  sais  trop  combien  vous  aimez 
la  vérité.  Si  vous  n’aviez  pas  trouvé  quelques  mor- 
ceaux dignes  de  votre  attention  dans  les  Éléments 
lie  Newton , vous  ne  les  auriez  pas  loués. 

Celle  philosophie  a plus  d'un  droit  sur  vous  : 
elle  est  la  seule  vraie,  et.M.  votre  frère  de  Pouilli 
est  le  premier  en  France  qui  l'ait  connue.  Je  n’ai 
que  le  mérite  d'avoir  osé  effleurer  le  premier,  en 
public , ce  qti’tl  eût  approfondi , s’il  eût  voulu. 

Je  ne  sais  si  ma  santé  me  permettra  dorénavant 
de  suivre  ces  études  avec  l'ardeur  qu’elles  méri- 
tent; mais  il  s'en  faut  bien  qu’elles  soient  les  seules 
qui  doivent  fixer  un  être  pensant.  Il  y a des  livres 
sur  les  droits  les  plus  sacrés  des  hommes , des  li« 
vres  écrits  par  des  citoyens  aussi  hardis  que  ver- 
tueux , où  l’on  apprend  à donner  des  limites  aux 


et 


tu 

rj; 

ksi 

l'Jt 

:!ü 

■ai 

'•■w 


it 

!)>» 

aiif 

1> 


«I 

a» 

K- 

*.» 

SÜ 

isf 

i« 


3» 


,gt 


i* 


( 

;1 

S 

S*'' 

■,s* 

if' 

„«• 


ANNf.li; 


abus,  Pt  où  l'on  distingue  continuelleincnl  la  jus- 
tice et  l'usurpation , la  religion  et  le  fanatisme. 
Je  lis  ces  livres  avec  un  plaisir  inciprimable  ; 
je  les  étudie,  et  j'en  remercie  l'auteur,  quel  qu'il 
soit. 

Il  y a quelques  années,  monsieur,  que  j'ai  com- 
mencé une  espèce  d'histoire  philosophique  du  siècle 
de  Louis  xiv;  tout  ce  qui  peut  paraître  important 
à la  postérité  doit  y trouver  sa  place;  tout  ce  qui 
u'a  été  important  qu'en  passant  y sera  omis.  Les 
progrès  des  arts  et  de  l'esprit  humain  tiendront 
dans  cet  ouvrage  la  place  la  plus  honorable.  Tout 
ce  qui  regarde  la  religion  y sera  traité  sans  con- 
troverse, et  ce  que  le  droit  public  a de  plus  inté- 
ressant pour  la  société  s'y  trouvera.  Une  loi  utile 
y sera  préférée  à des  villes  prises  et  rendues,  à 
des  batailles  qui  n'ont  décidé  de  rien.  On  verra 
dans  tout  l'ouvrage  le  caractère  d'un  homme  qui 
fait  plus  de  cas  d'un  ministre  qui  fait  crotlre  deux 
épis  do  blé  là  où  la  lerre  n'en  portail  qu'un,  que 
d'un  roi  qui  acheté  ou  saccage  une  province. 

Si  vous  aviez , monsieur , sur  le  règne  de 
Louis  XIV  quelques  anecdotes  dignes  des  lecteurs 
philosophes,  je  vous  supplierais  de  m'en  faire  part. 
Quand  on  travaille  pour  la  vérité  on  doit  hardi- 
ment s'adresser  à vous , et  compter  sur  vos  se- 
cours. Je  suis,  monsieur,  avec  les  sentiments  d'es- 
time les  plus  respectueux,  etc. 

A M.  LE  FRANC. 

A Cirej , 1«  30  octobre. 

Tous  les  hommes  ont  de  l'ambitioc,  monsieur, 
et  la  mienne  est  de  vous  plaire,  d'obteuir  quel- 
quefois vos  suffrages,  et  toujours  votre  amitié.  Je 
n'ai  guère  vu  jusqu'ici  que  des  gens  de  lettres  oc- 
cupés de  üaltcr  les  idoles  du  monde , d'êire  pro- 
tégés par  les  ignorants,  d'éviter  les  connaisseurs, 
de  chercher  à perdre  leurs  rivaux,  et  non  à les 
surpasser.  Toutes  les  académies  sont  infectées  de 
brigues  et  de  haines  personnelles.  Quiconque 
montre  du  talent  a .sur-le-champ  pour  ennemis 
ceux-là  même  qui  pourraient  rendre  justice  à scs 
talents,  et  qui  devraient  être  ses  amis. 

M.  Thieriot,  dont  vous  connaissez  l'esprit  de 
justice  et  de  candeur,  et  qui  a lu  dans  le  fond  de 
mon  cœur  pendant  vingt-cinq  années,  sait  à quel 
point  je  déteste  ce  poison  répandu  sur  la  littéra- 
ture. Il  sait  surtout  quelle  estime  j'ai  conçue  pour 
vous  dès  que  j'ai  pu  voir  quelques  uns  de  vos  ou- 
vrsges  ; il  peut  vous  dire  que,  même  à Cirey,  au- 
près d'une  personne  qui  fait  tout  l'honneur  des 
sciences  et  tout  celui  de  ma  vie,  je  regrettais  iuQ- 
nimeiit  de  u'élre  pas  lié  avec  vous. 

Avec  quel  homme  de  IcUrcs  aurais-je  donc  voulu 
être  uni,  siitonavec  vous,  mousieur,  qui  joignez 


J758.  an 

un  goût  si  pur  à un  talent  si  marqué?  Je  sais  que 
vous  êtes  non  sculcnienl  homme  do  lettres , mais 
un  excellent  citoyen , un  ami  tendre.  Il  manque 
à mon  bonheur  d'ètre  aimé  d'un  homme  comme 
vous. 

J'ai  lu,  avec  une  salisfaclion  1res  grande,  votre 
dissertation  sur  le  Pcrvigiliitm  Vencris  ; c'esl  là 
ce  qui  s'appelle  traiter  la  littérature.  Madame  la 
marquise  du  Châtelet,  qui  entend  Virgile  comme 
Millon,  a été  vivement  frappée  de  la  finesse  avec 
laquelle  vous  avez  trouvé  dans  les  Géorgiquet 
l'original  du  Pervigilium.  Vous  êtes  comme  ces 
connaisseurs  nouvellement  venus  d'Italie,  tout 
remplis  de  leur  Raphaël , de  leur  Carracbe  , de 
leur  Paul  Véronèse , et  qui  démûlent  tout  d'ua 
coup  les  pastiches  de  Boulogne. 

Vous  avez  donné  uii  bel  essai  de  traduction  dans 
vos  vers  ; 

C'cvl  l'aimable  printemps  dont  l'heureuse  inOuence,  eic. 
Votre  dernier  vers, 

Kt  le  jour  qu’il  naquit  fut  au  moina  un  beau  jour, 

me  parait  beaucoup  plus  beau  que 

« Ferrea  progenies  dans  caput  eatulit  arvis.  - 
Gtorg.  lib.  Il,  T.  341. 

Le  sens  de  votre  vers  était,  comme  vous  le  dites 
très  liien,  renfermé  dans  celui  de  Virgile.  Souffrez 
que  je  dise  qu’il  y était  renfermé  comme  nue  perle 
dans  des  écailles. 

Je  voudrais  seulement  qne  ce  beau  vers  pfll 
s'accorder  avec  ceux-ci,  qui  le  précèdent  : 

De  t’univers  naissant  le  printesnps  est  l'image; 

Il  ue  cessa  jamais  durant  te  premier  tge. 

J'ai  peur  que  ce  ne  soient  là  deux  mérites  incom- 
patibles; si  le  printemps  ne  cessa  point  dans  l'âge 
d’nr,  il  y eut  plus  d'un  beau  jour.  Vous  pourriez 
donc  sacrifier  cet  il  ne  cessa  jamais , etc.  , à ce 
beau  vers  : 

rt  le  jour  qu'il  uaquii  fut  au  moins  un  beau  jour. 

Ce  dernier  vers  mérite  le  .sacrifice  que  j'ose  vous 
demander. 

Vous  voyez,  monsicnr,  qne  je  compte  déjà  sur 
votre  amitié,  et  vous  pardonnez  sans  doute  à ma 
franchise.  J’entre  avec  vous  dans  ces  détails,  parce 
qu’on  m'a  dit  que  vous  traduisiez  toutes  les  Géor- 
git/iies.  L’entreprise  est  grande.  Il  est  plus  difficile 
de  traduire  cet  ouvrage  en  vers  français,  qu'il  ne 
l'a  été  de  le  faire  eu  latin  ; mais  je  vous  exhorte  à 
continuer  cette  traduction,  par  une  raison  qui  me 
parait  sans  réplique , c’est  que  vons  Slee  le  seul 
capable  d’y  réussir. 

1». 
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J'ïi  élé  TOlre  parlisau  <l*ns  ce  que  vous  avei 
dit  de  CÈniidt.  Il  u'apparlieol  qu  a ceux  qui  sen- 
lenl  comme  vous  les  beautés, d'oser  parler  des  dé- 
lauts  ; mais  je  demanderais  grâce  |iour  la  sagesse 
avec  laquelle  Virgile  a évité  de  ressembler  ‘a  Ho- 
mère dans  celle  foule  de  grands  caractères  qui 
embellissent  l'Uiade.  Humere  avait  vingt  rois  â 
peindre,  et  Virgile  n'avait  qu’Éiicc  cl  Turnus. 

Si  vous  avei  trouvé  des  defauts  dans  Virgile, 
j’ai  osé  relever  bien  des  bévues  dans  Descarlcs. 
Il  est  vrai  que  je  n'ai  pas  parlé  en  mon  propre  et 
privé  nom  ; je  me  suis  mis  sous  le  bouclier  de 
Newton.  Je  suis  tout  au  plus  le  Palrocle  couvert 
des  armesd'Achille. 

Je  ne  doute  pas  qu'un  esprit  juste,  éclairé  comme 
le  vôtre,  ne  compte  la  philosophie  au  rang  de  scs 
connaissances.  La  Franco  est,  jusqu ~a  présent,  le 
seul  pays  où  les  théories  de  ÎScwlon  en  physique , 
et  de  ^Srhaave  en  médecine,  soient  combattues. 
Nous  n’avons  pas  encore  de  bons  éléments  de  phy- 
sique j nous  avons  pour  toute  astronomie  le  livre 
de  Bion,  qui  n'est  qu’un  ramas  informe  de  quel- 
ques mémoires  de  l'académie.  On  est  obligé,  quand 
on  veut  ^instruire  de  ces  sciences,  de  recourir  aux 
étrangers,  à Kcill,  'a  Wolff,  à s’Cravesande.  On  va 
imprimer  enfin  des  hitituliont  pinjsiquet , dont 
M.  Pitol  est  l'examinateur,  et  dont  il  dit  beau- 
coup de  bien.  Je  n'ai  eu  que  le  mérite  d'étre  le 
premier  qui  ait  osé  bégayer  la  vérité;  mais,  avant 
qu’il  soit  dix  ans,  vous  verrez  une  révolution  dans 
la  physique , et  te  mirabitur  Gallia  neutonia- 
nam. 

El  nous  dirons  avec  vos  Géorgiques  : 

m Mirtlurt|ue  novts  froodes  et  non  sua  poma.  > 

Lib.  iiÿ  V.  8i« 

Il  esterai  que  la  physique  d'aujourd'hui  est  un 
peu  contraire  aux  fables  des  Géorgiquet,  'a  la 
renaissance  des  abeilles , aux  influences  de  la 
lune,  etc.  ; mais  vous  saurez,  en  mailre  de  l'art, 
conserver  les  beautés  de  ces  fletious  , et  sauver 
l'absurde  de  la  physique. 

Voilà  a quoi  vous  servira  l'esprit  philosophique 
qui  est  aujourd'hui  le  maître  de  tous  les  arts. 

Si  vous  avez  quelque  objection  à faire  sur  New- 
ton, quelque  instruction  'adonner  sur  la  littérature, 
ou  quelque  ouvrage  à communiquer,  songez, 
monsieur,  je  vous  en  prie,  'a  un  solitaire  plein 
d'estime  pour  vous , et  qui  cherchera  toute  sa  vie 
'a  fitre  digne  de  votre  commerce.  C'est  dans  ces 
seutiments  que  je  serai , etc. 

A M.  L'ABBÉ  DUBOS. 

A Clrey;,  le  30  octobre. 

U y a déj'a  long-temps,  monsieur, que  je  vous 


suis  attaché  par  la  plut  forte  estime  ; je  vais  l'étra 
par  la  reconnaissance.  Je  ne  vous  répéterai  point 
ici  que  vos  livres  doivent  être  le  bréviaire  des  gens 
de  lettres,  que  vous  êtes  l'écrivain  le  plus  utile  et 
le  plus  judicieux  que  je  connaisse  ; je  suis  si  charmé 
de  voir  que  vous  êtes  le  plus  obligeant,  que  je  suis 
tout  occupé  de  cette  dernière  idée 

Il  y a long-temps  que  j'ai  assemblé  quelques 
matériaux  pour  faire  l'histoire  du  siècle  de 
Louis  XIV.  Ce  n’est  point  simplement  la  vie  de  ce 
prince  que  j'écris,  ce  ne  sont  point  les  annales  de 
son  règne,  c'est  plutôt  l'histoire  de  l'esprit  humain, 
puisée  dans  le  siècle  le  plus  glorieux  à l'esprit  hu- 
main. 

Cet  ouvrage  est  divisé  en  chapitres  ; il  y en  a vingt 
environ  destinés  à l'histoire  générale;  ce  sont 
vingt  tableaux  des  grands  événements  du  temps. 
Les  principaux  personnages  sont  sur  le  devant  de 
la  toile  ; la  foule  est  dans  l'enfoncement.  Malheur 
aux  détails  ! la  postérité  les  néglige  tous  ; c'est  une 
vermine  qui  tue  les  grands  ouvrages.  Ce  qni  ca- 
ractérise le  siècle,  ce  qui  a causé  des  révolutions, 
ce  qui  sera  important  dans  cent  années,  c'est  l'a  ce 
que  je  veux  écrire  aujourd'hui. 

Il  y a un  chapitre  pour  la  vie  privéede  Louis  xiv; 
deux  pour  les  grands  changements  faits  dans  la 
police  du  royaume,  dans  le  commerce,  dans  les 
finances  ; deux  pour  le  gouvernement  ecclésias- 
tique, dans  lequel  la  révocation  de  l'Édit  de  Nantes 
et  l'affaire  de  la  Régale  sont  comprises;  cinq  ou 
six  pour  l'histoire  des  arts,  à oommeucer  par  Des- 
caries et  à finir  par  Rameau. 

Je  n'ai  d'autres  mémoires,  pour  l'histoire  géné- 
rale, qn'environ  deux  cents  volumes  de  mémoires 
imprimés  que  tout  le  monde  connaît  ; il  ne  s'agit 
qne  de  former  on  corps  bien  proportionné  de  tous 
ces  membres  épars , et  de  peindre  avec  des  cou- 
leurs vraies,  mais  d'un  trait , ce  que  Larrey,  Li- 
miers, Lamberli,  Ronssel,  etc. , etc. , falsifient  et 
délaient  dans  des  volumes. 

J'ai  pour  la  vie  privée  de  Louis  xiv  les  ,ffe’* 
moires  du  marquis  de  Dangeau,  en  quarante 
volumes,  dont  j'ai  extrait  quarante  pages;  j'ai 
ce  que  j'ui  entendu  dire  à de  vieux  courtisans  , 
valets  grands  seigneurs,  et  autres , el  je  rapporte 
les  faits  dans  lesquels  ils  s'accordent.  J'abandonne 
le  reste  aux  feseurs  de  conversations  et  d’anec- 
dotes. J'ai  nn  extrait  de  la  fameuse  lettre  du  roi 
au  sujet  de  M.  de  Barbésieux,  dont  il  marque 
tons  les  défauts  auxquels  il  pardonne  en  faveur 
des  services  du  père  ; ce  qui  caractérise  Louis  xiv 
bien  mieux  que  les  flatteries  de  Pélisson. 

Je  suis  assez  instruit  de  l'aventure  de  l'homnie 
nu  masque  de  fer,  mort  'a  la  Bastille.  J'ai  parlé  à 
des  gens  qui  l'oiit  servi. 

H y a une  espèce  de  mémorial,  écrit  de' la 
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main  de  Louis  xiv,  qui  doil  être  dans  le  cabinet 
lie  Louis  XV.  M.  Hardion  le  connaît  sans  doute; 
mais  je  n'ose  en  demander  communication. 

Sur  les  aTTaires  de  l'Église , j'ai  tout  le  fatras 
des  injures  de  parti , et  je  tâcherai  d'citraire  une 
once  de  miel  de  l'absintbe  des  Jurieu , des  Ques- 
Del , des  Doncin , etc. 

Pour  le  dedans  du  royaume , j'examine  les  mé- 
moires des  intendants , et  les  bons  livres  qu'on  a 
sur  celte  matière,  âl.  l'abbé  de  Saint-Pierre  a 
fait  un  journal  politique  de  Louis  xiv  que  je  vou- 
drais bien  qu'il  me  conOât.  Je  ne  sais  s'il  fera  cet 
acte  de  bicnfesanct  pour  gagner  le  paradis. 

A l'egard  des  arts  et  des  sciences , il  n'est  ques- 
tion , je  crois , que  de  tracer  la  marche  de  l'esprit 
humain  en  philosophie,  en  éloquence , en  poésie, 
en  critique  ; de  marquer  les  progrès  de  la  pein- 
tnre,  de  la  sculpture , de  la  musique , de  l'orfè- 
vrerie, des  manufactures  de  tapisserie,  de  glaces, 
d'étoffes  d'or,  de  l'horlogerie.  Je  ne  veux  que 
peindre , chemin  fesaut , les  génies  qui  ont  excellé 
dans  ces  parties.  Dieu  me  préserve  d'employer 
troiscenls  pages  !i  l'histoire  de  Gassendil  La  rie  est 
trop  courle , le  temps  trop  précieux , pour  dire 
des  choses  inutiles. 

En  uu  root,  monsieur,  vous  voyex  mon  plan 
mieux  que  je  ne  pourrais  vous  le  dessiner.  Je  ne 
me  presse  point  d’élever  mon  bâtiment  : 

•• Pendent  opéra  interrupta , minsque 

- Murorum  ingentes 

Si  vous  daignez  me  conduire,  je  pourrai  dire  alors: 

-  Æquataque  machina  ooclo.  « 

ÆntiJ.t  lih.  IV,  T.  SS. 

Voyex  ce  que  vous  pouvez  faire  pour  moi , pour 
la  vérité , pour  un  siècle  qui  vous  compte  parmi 
ses  ornements. 

A qui  daignerez-vous  communiquer  vos  lu- 
mières , si  ce  n'est  'a  un  homme  qui  aime  sa  patrie 
et  la  vérité , et  qui  ne  cherche  â écrire  l'hisloire 
ni  en  flalleur,  ni  en  panégyriste , ni  en  gazetier. 
mais  en  philosophe?  Celui  qui  a si  bien  débrouillé 
le  chaos  de  l'origine  des  Français  m'aidera  sans 
doute  à répandre  la  lumière  sur  les  plus  beaux 
jours  de  la  France.  Songez , monsieur,  que  vous 
rendrez  service  'a  votre  disciple  et  à votre  admi- 
rateur. 

Je  serai  tonte  ma  vie  , avec  autant  de  recon- 
naissance que  d'eslime , etc. 

A M.  ÏUIERIOT. 

A OiiTj,  le  .M  octobre. 

Voici,  mon  cher  père  Mersenne,  nue  Icllre 


pour  M.  Dubos  et  pour  M.  Le  Franc.  Je  vous  en- 
voie aussi  la  lettre  de  âl.  Le  Franc. 

Si  vous  pouvez  obtenir  quelque  bon  renseigne- 
ment de  Varron-Dubos,  le  plus  beau  siècle  de  la 
France  vous  en  sera  très  obligé. 

Pourriez- vous  engager  Aristide  de  Saint-Pierre 
à communiquer  son  mémoire  politique  sur 
Louis  XIV,  en  forme  de  journal  ? Nous  n'en  tire- 
rons point  de  copie , nous  le  renverrons  bien  ca- 
cheté , il  n'aura  point  sorti  do  nos  mains,  et  je  tâ- 
cherai de  fairede  l'eitraUdeson  journal  un  usage 
dont  aucun  bon  citoyen  ne  me  saura  mauvais 
grc.  Je  pense , comme  M.  l'abbé  de  Saint-Pierre, 
qu’il  faut  écrire  l'histoire  en  philosophe;  mais 
je  me  flatte  qu’il  pense , comme  moi , qu'il  ne 
faut  pas  l'écrire  en  précepteur,  et  qu'un  historien 
doit  instruire  le  genre  humain  sans  faire  le  péda- 
gogue. 

Je  crois  que  vous  pouvez  faire  un  bon  usage  da 
mes  précédentes  lettres. 

Aurai-je  le  s'Graiesande  in-4"  avec  liguresP 
Mais  cet  ancien  domestique  de  madame  Dupin 
est-il  encore  h louer?  Vous  avez  vu  Cirey  et  le 
cabinet  de  physique.  Tâchez  de  le  séduire  ou  de 
m’en  envoyer  un  autre.  Cousin  a uno  maladie 
qui  ne  lui  permettra  de  long-temps  de  travailler. 

Mon  cher  ami , je  suis  un  grand  importun  : 
mais  je  le  sais  bien. 

Je  vous  enverrai , si  vous  le  voulez,  la  Vie  de 
Molière  et  le  calaloguc  raisonné  de  scs  ouvrages  ; 
mais  il  faudrait  me  faire  tenir  la  dissertation  de 
Luigi  Riccoboni , Uello  Lelio. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

A Cirer , te  a novemhrv. 

Aimable  ange  gardien,  il  faut  que  vous  lesoyea 
non  seulement  de  Cirey,  mais  de  tout  le  canton. 

Protégez , je  vous  en  conjure,  de  la  manière 
la  plus  efficace,  M.  l'abbé  de  Valdruche,  qui 
vous  rendra  cette  lettre.  C’est  le  fils  do  mon  mé- 
decin , d'un  de  mes  meilleurs  amis.  Vous  vous 
sentirez  bien  disposé  en  sa  faveur,  quand  vous 
saurez  qu’il  a pour  tout  bien  un  petit  canonicat 
de  Joinville , que  le  chapitre  lui  a conféré  légiti- 
mement , et  que  notre  saint  père  le  pafie  veut 
lui  ôter.  N'est-il  pas  bien  odieux  qu'un  évéqua 
étranger  puisse  disposer  d'un  bien  qui  est  en 
France?  qu’on  ait  des  maîtres  â trois  cents  lieues 
de  chez  soi?  et  qu'on  mette  en  question  qui  doit 
l’emporter  des  droits  les  plus  sacrés  des  hommes, 
ou  d'un  rescrit  du  pape?  Tout  est  subreptiee , 
tout  est  abusif  dans  les  procédés  de  l’eccl^iasli- 
que  qni  dispute  le  bénéfice  h l’abbé  de  Vahlrnctie  ; 
mais  il  a pont  lui  le  pape  et  les  capucins  de  Cban- 
mont.  Figurez-vous  que  les  juges  de  Chaunott^ 
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nul  os(S  iloniicr  la  pnivisioii  au  papimane , et  qu'à 
l’audience  on  a cite  des  jurisconsulles  italiens 
qui  disent  : Papa  onmia  potest.  Que  votre  zèle 
de  bon  citoyen  s'allnme.  C'est  un  ehainon  des  fers 
oltramiintaiiis  qu'il  s'aftit  de  briser.  Vous  {les  à 
portée  de  procurer  au  fils  de  mon  ami  une  au- 
dience prompte  ; c’est  tout  re  qu’il  lui  faut.  Je 
crois  que  sa  cause  est  celle  de  nos  libertés , et  la 
cause  même  do  parlement.  Diles-lui , mon  cher 
ami , comment  il  faut  qu’il  se  conduise  ; adressez- 
le  aux  bons  feseurs  ; c’est  mon  procès  que  vous 
me  faites  gagner.  Je  crois  que  je  vous  en  aimerais 
davantage , si  la  chose  était  |)0ssible.  Adieu  ; 
vous  u’aurez  jamais  mieux  récompensé  le  tendre 
et  respectueux  attachement  que  j’aurai  pour  vous 
toute  ma  vie. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

.A  Cirey , ce  lO  novembre. 

Uon  cher  ami , je  vous  dois  une  Méropc , et  je 
ne  vous  envoie  qu’une  épiire.  Je  ne  vous  paie 
rien  de  ce  que  je  vous  dois  : 

- Tarn  raro  serihîmus , ut  toto  non  qualer  anno.  . 

Hoa.,  lib.  ii.&al.  fit.  ▼.  i. 

Vous  m'avez  envoyé  une  ode  charmante.  Je 
rougis  de  ma  misère , quand  je  songe  que  je  n’y 
ai  répondu  qne  par  des  applaudissements.  Vos 
richesses , en  me  comblant  de  joie , me  font  sen- 
tir ma  pauvreté.  Ne  croyez  pas , mon  cher  ami , 
qu’en  vous  envoyant  une  epitre , je  prétende 
eluder  la  promesse  de  la  Mérope.  A qui  donc 
donnerai-je  les  prémices  de  mes  ouvrages , si  ce 
n’est  à mon  cher  Cideville , à celui  qui  joint  le 
don  de  bien  juger  au  talent  d’écrire  avec  tant  de 
facilité  et  de  grâce?  Quel  cœur  dois-je  songer  à 
émouvoir,  si  ce  n'est  le  vôtre?  Je  compte  que 
mes  ouvrages  seront  au  moins  reçus  comme  les 
tributs  de  l'amitié.  Ils  vous  parleront  de  moi  ; ils 
vous  peindront  mon  âme. 

Ma  retraite  heureuse  ne  m'offre  point  de  nou- 
velles à vous  apprendre.  Elle  laisse  un  peu  lan- 
guir le  commerce  ; mais  l’amitié  ne  languit  point. 
Je  ne  m'occupe  à aucune  sorte  de  travail  que  je 
ne  me  dise  à moi-mème  : Mon  ami  sera-t-il  con- 
tent? cette  pensée  sera-t-elle  de  son  goût?  Enfin  , 
sans  vous  écrire , je  passe  mes  jours  dans  l'envie 
de  vous  plaire  et  dans  le  plaisir  d’écrire  pour 
vous. 

Madame  du  Châtelet , qui  vous  aime  comme  si 
elle  vous  avait  vu,  vous  fait  les  plus  sincères 
compliments.  Noos  avons  entendu  parler  ici  con- 
(usci.ient  d'une  éplire  de  Formont,  contre  les 
philosophes  qui  ont  le  malheur  de  n’élre  que 


philosophes.  Dieu  merci , l’épîtrc  n’est  pas  contre 
nous. 

Rousseau , après  avoir  long-temps  offensé  Dieu, 
s’est  mis  à l’ennuyer.  Il  sera  damné  pour  ses  ser- 
nions  et  pour  ses  couplets. 

Je  vous  embrasse  tendrement , mon  aimable 
Cideville.  V. 

A M.  DE  FORMONT. 

A Circy , le  il  Dorembrv. 

Est-il  vrai,  cher  Formont , que  ta  musc  charmante. 

Du  dieu  qui  nous  iaspire  interprète  éclatante. 

Vient , par  les  soiu>  liardis  de  tes  nouveaux  concerts , 

De  confondre  i jamais  ces  ennemis  des  vers , 

Qui,  hérissés d’.sfpèbre  et  houflLi  de  problèines , 

Au  monde  épouvanté  parlent  par  théorèmes; 

Observant , caiculant , mais  ne  sentant  jamais  ? 

Ces  Allas , qui  des  cieiix  semblent  porter  le  faix  , 

Ne  bai.sscnl  point  les  yeux  vers  les  fleurs  de  la  terre  , 
Aux  douceurs  de  la  vie  iU  déclarent  la  guerre. 

Jadis,  en  fs^nnant  ce  peuple  raisonueur, 

Promélhce  oublia  de  leur  donner  un  cœur. 

On  dit  que  de  tes  chants  le  pouvoir  invincible 
Donne  aujourd'hui  la  vie  À leur  niasse  insensible; 

Ils  sentent  le  plaisir  qui  naît  d’un  vers  heureux  ; 

C’est  un  sens  tout  nouveau  que  tu  produis  en  eux. 
Quand  verrai-je  ces  vers,  enfants  de  ton  génie , 

Ces  vers  où  la  raison  parle  avec  harmonie  ? 

Ils  ftont  faits  pour  charmer  les  beaux  lieux  où  je  suis. 
Dujardin  d’Apollon  nous  cueillons  tous  les  fruits; 
Newton  est  notre  maître,  et  Millon  nous  délasse; 

Nous  combattons  Malbranche,  et  relisons  Horace. 
Ajoute  un  nouveau  charme  à nos  plaisirs  divers. 
Heureux  le  philosophe  épris  de  l'art  des  vers  ; 

Mais  heureux  le  poète  épris  de  la  srienec! 

I.CS  mots  ne  bornent  point  sa  vive  intelligence  ; 

Des  mouvements  du  ciel  il  dévoile  le  cours, 

Il  suit  l'astre  des  miils  et  le  flambeau  des  jours; 

Loin  des  sentiers  étroits  de  la  Grèce  aveuglée , 

Son  esprit  monte  aux  cieux  qu’entrouvrit  Galilée; 

Il  connaît , il  admire  un  univers  nouveau. 

On  ne  le  verra  point, sur  les  pas  de  Boileau , 

Douter  si  le  soleil  tourne  autour  de  ioti  aret 
El,  Voilrolaèt  en  mam,  cbercbcr  un  parallaJe  ; 

Il  attaque,  U détrône,  il  enchaîne  en  lieaux  vers 
Les  affreux  préjuges,  tyrans  de  l’univers. 

Je  connais  le  poete  à ces  marques  sublimes. 

Non  dans  un  alphalict  de  pédanlesques  rimes  , 

Non  dans  ces  vers  forcés,  surchargés  d'un  vieux  mot  ^ 
Où  l'auteur  nous  ennuie  en  phrases  de  Marot. 

De  ce  style  emprunté  tu  proscris  la  I>assesse. 

Qui  pense  hautement  s'exprime  avec  noblesse; 

Et  le  sage  Forment  laisse  aux  esprits  mal  faits 
L'art  de  moraliser  du  ton  de  Raûdais. 

• Nardi  parvus  onyx  elidet  cadiim.  •• 

Uoa.,  üb.  IV , od.  lit , V.  19. 

tn^oyrz-nmis  donc,  mon  cher  pliilos*'phe- 
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|i»ete,  votre  belle  épllre.  A qui  la  donnerez-vous, 
si  TOUS  la  refusex  à la  divinité  de  Cirey  ? Vous 
savez  combien  madame  du  Châtelet  aime  votre 
esprit  ; vous  savez  si  elle  est  digne  de  voir  vos 
ouvrages;  pour  moi,  je  demande,  au  nom  do 
l'amitié , ce  qu’elle  a droit  d'exiger  de  l'estime 
que  vous  avez  pour  elle.  Nous  sommes  bien  loin 
d'absudonner  ici  la  poésie  pour  les  mathématiques; 
nous  nous  souvenons  que  c'est  Virgile  qui  disait: 

a yoj  vero  dulccs  tentant  ante  omnia  tnteae; 

••  Defectus  solia  varios...,  et  sidéra  monstrent.  - 

Geor^.f  Ub.  Il,  V.  4754  478. 

Ce  it'est  pas  dans  cette  heureuse  solitude  qu'on 
est  assez  barbare  pour  mépriser  aucun  art  ; c'est 
un  étrange  rétrécissement  d’esprit  que  d’aimcf 
une  science  pour  bair  toutes  les  autres  ; il  faut 
laisser  ce  fanatisme  à ceux  qui  croient  qu'on  ne 
peut  plaire  ï Dieu  que  dans  leur  secte  ; on  peut 
donner  des  préférences,  mais  pourquoi  des  ex- 
clusions? La  nature  nous  a donne  si  peu  de 
portes  par  où  le  plaisir  et  rinstruction  peuvent 
entrer  dans  nos  âmes  ; faudra- 1- il  n'eu  ouvrir 
qu'une?  Vous  êtes  un  bel  exemple  du  contraire; 
car  qui  raisonne  plus  juste  et  qui  écrit  avec  plus 
de  grâce  que  vous?  Vous  trouvez  encore  du  temps 
de  reste  pour  passer  du  temple  de  la  poésie  et  de 
la  métapbysiquo  a celui  de  Plutus,  et  je  vous  en 
lais  mon  compliment.  Vous  avez  dit  comme 
Horace  : 

- Dct  TÎUm , det  opes  ; xquum  mi  aoimum  ipsoparabo. 

Lib.,  f , ep.  xvin,  v.  11a. 

Je  vois  que  vos  nonvellcs  occupations  ne  vous 
ont  point  enlevé  h la  littérature  ; qu’elles  no  vous 
enlèvent  donc  point  à vos  amis  ; écrivez  un  petit 
mot,  et  envoyez  l'épitre.  Vous  voyez  sans  doute 
souvent  madame  du  Deffand  ; elle  m'oublie , 
comme  de  raison  , et  moi  je  me  souviens  tou- 
jours d’elle  ; j'en  ferai  une  ingrate , je  lui  serai 
toujours  attaché.  Quand  vous  souperez  avec  le 
philosophe  baylien , M.  des  Alleurs  l'ainc , et 
avec  son  frère  le  philosophe  mondain  , buvez  il 
ma  santé  avec  eux , je  vous  prie.  Est-il  vrai  que 
votre  é pitre  est  adressée  à M.  l'abbé  de  Rotbcliii? 
il  le  mérite  ; il  a la  critique  très  juste  et  très  fine  ; 
je  vous  prierais  de  lui  présenter  mes  très  hum- 
bles compliments,  si  je  ne  me  regardais  comme 
un  peu  trop  profane.  Adieu , mon  cher  ami , que 
j'aimerai  toujours.  Madame  du  Châtelet  vous  re- 
nouvelle les  assurances  de  son  estime  et  de  son 
amitié , et  joint  scs  prières  aux  miennes. 


A M.  lUIEHlU'l'. 

Le  ts  aevembre. 

Vous  me  voyez , mon  cher  ami , dans  un  point 
de  vue , et  moi  je  me  vois  dans  un  antre.  Vous 
vous  imaginez  , à table  avec  madame  de  La  Pope- 
liuière  et  .M.  des  Alleurs , que  les  calomnies  de 
Rousseau  ne  me  funl  point  de  tort , |>arce  qu  elles 
ne  gâtent  point  votre  vin  de  Cbani|>agne  ; mais  moi 
qui  sais  qu'il  a employé  pendant  dix  ans  la  plume 
de  Rousset  et  de  Varenne,  'a  Amsterdam,  pom- 
me noircir  dans  toute  l'Europe;  moi  qui,  p.ir 
l'indignation  du  prince  royal  même  contre  tant 
de  traits , reconnais  très  bien  que  ces  traits  por- 
tent coup  , j eu  pense  tout  dinéremment.  Je  ne 
sais  pourquoi  vous  me  citez  rcxcmpic  des  grands 
auteurs  du  siècle  de  Louis  xiv  qui  ont  eu  des  en- 
nemis. En  premier  lieu,  ils  ont  confondu  ces  en- 
nemis autant  qu'ils  l'ont  pu  ; en  second  lieu,  i's 
ont  en  des  protections  qui  me  manquent  ; et  enlin 
ils  avaient  un  mérite  supérieur  qui  pouvait  les 
consoler.  Ce  qui  m'est  arrivé 'a  la  fin  de  1736  doit 
me  faire  tenir  sur  mes  gardes.  Je  sais  très  bien 
que  les  journaux  peuvent  faire  de  très  mauvaises 
impressions  ; je  sais  qu’un  homme  qu'on  outrage 
impunément  est  avili  ; et  je  ne  veux  accoutnmei- 
personne  à parier  de  moi  d'une  manière  qui  ne 
me  convienne  pas.  Ma  sensibilité  doit  vous 
plaire  ; un  ami  s'intéresse  à la  réputation  de  sou 
ami  comme  à la  sienne  propre. 

Je  vois  que  vous  vous  y intéressez  efficace- 
ment, puisque  vous  m’envoyez  des  critiques  sur 
les  Kpiires.  Je  vous  en  remercie  de  tout  mon 
cœur;  soyez  sûr  que  j'en  profiterai.  Continuez  ; 
mais  songez  que  ce  frappant  et  ce  vif  que  vous 
cherchez  cesse  d’étre  tel  quand  il  revient  trop 
souvent. 

« Non  fumum  ex  fulgorc , sed  ex  fumo  (tare  lucem 

- Cogilat.  . • 

llOB.,  Je  Art.  paet.j  T.  143. 

Je  ne  suis  pas  de  votre  avis  en  tout.  La  censura 
de  la  boite  * de  Pandore  me  paraît  très  injuste. 
Je  prétends  prouver  que  si  tous  les  hommes  étaient 
également  heureux  dans  l’âge  d'or,  ils  ont  actuel- 
lement une  égale  portion  de  biens  et  de  maux,  et 
qu'ainsi  l'égalité  subsiste  toujours.  Au  reste,  qu'un 
hémistiche  ou  deux  déplaisent,  cela  rend-il  une 
pièce  entière  insupportable  ? Vous  me  reprochiez 
d'imiter  Despréaux  ; h présent  vous  voulez  que  je 
lui  ressemble.  Trouvez-vous  donc  dans  ses  épitres 
tant  de  vivacité  et  tant  de  traits?  Il  me  semble  que 
leur  grand  mérite  est  d'être  naturelles , corrcc- 

' V üvei  le  prenikr  ttitcours  nrr  t'tlonnne.  K . 
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<]e  quelques  justes , c'est-à-dire  de  quelques  gens 
d'esprit. 

Dès  que  j'aurai  un  entr'acte  ( car  je  suis  entouré 
de  mes  tragédies  que  je  relime  ) , j'écrirai  à l’êmo 
de  Bayle,  laquelle  demeure  à Paris , dans  le  corps 
de  M.  le  comte  des  Alleurs,  et  qui  est  très  bica 
logée. 

Vous  ferez  comme  il  vous  plaira  à l'égard  de 
ce  monstre  d'abbé  OesfunUiines  ; mais  vous  pou- 
vez assurer  que  je  n'ai  d'autre  part  au  livre  très 
fort  qui  vient  de  paraître  eontre  lui  que  d'avoir 
écrit,  il  y a deux  ans,  à M.  Maffei,  la  lettre 
qu'on  vient  d'imprimer.  Assurez-le  d'ailleurs  que 
j'ai  eu  main  de  quoi  le  confondre  et  le  faire  mou- 
rir de  honte , et  que  je  suis  un  ennemi  plus  re- 
doutable qu’il  ne  pense. 

Je  vous  embrasse.  Envoyez-moi  des  plumes 
d'or,  si  vous  avez  de  la  monnaie.  Je  suis  las  de 
ne  vous  écrire  qu’avec  une  plume  d’oison. 
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tes,  et  raisonnables  ; mais  de  la  sublimité,  desgrt- 
ces,  du  sentiment,  est-ce  là  qu’il  les  faut  chercher? 

Vous  proscrivez  la  barque  des  rois  ; cependant 
il  ne  s'agit  iei  que  de  la  barque  légère , de  la  bar- 
que du  bonheur,  de  la  petite  barque  que  chaque 
individu  gouverne , roi  ou  garçon  de  calé.  Mais 
comme  le  vulgaire  ne  vent  voir  un  roi  que  dans 
un  vaisseau  de  cent  pièces  de  canon , et  qu'il 
faut  s'accommoder  aux  idées  reçues , je  sacrifie 
ta  barque. 

J'dte  le  Bernard  cl  le  bien  qu'il  fait  et  le  bien 
qu’il  a.  Ce  mot  de  bien  , pris  en  deux  sens  diffé- 
rents , est  peut-être  un  jeu  de  mots  : qu’en  pen- 
sez-vous? 

Ferliliseot  U terre  en  dt-cliirsnt  son  sein  , 

e.st , ne  vous  déplaise , un  très  beau  vers. 

J'aime  Perrette.  C'est  dans  son  ennui  précisé- 
ment , et  seulement  dans  son  ennui , qu'on  sou- 
haite le  destin  d'autrui;  car<quandou$esentbien, 
ce  n'est  pas  là  le  moment  où  l'on  souhaite  autre 
chose. 

Je  donne  des  coups  de  pinceau  à mesure  que 
je  vois  des  taches  ; mais  aidez-moi  à les  remar- 
quer, car  la  mulliplicilé  de  rocs  occupations  el  le 
maudit  amour-propre  fout  voir  bien  trouble. 
y ale , te  amo. 

A M.  THIERIOT. 

Le  norembre. 

Ami , dont  U rerto  toujonn  et  pure,  etSa 

Cela  vous  plaît  - il  mieux  que  le  cœur  tant 
neuf  d'Ilermotime?  Au  moins  cette  Épttre  aura 
un  mérite,  c'est  d'être  adressée  à mon  ami , non 
à on  écolier  supposé.  Je  vous  en  envoie  une  que 
je  destine  à l'héritier  du  trAne;  mais  la  première 
sera  pour  vous.  Je  les  corrige  toutes , et  avec 
npiniàireté.  Je  veux  qu'elles  soient  bonnes  et 
dignes  du  lieu  où  elles  ont  été  faites,  el  do  dessein 
que  j'ai  eu  en  lesfesant. 

Mais  comment  raboter  à la  fois  ta  Henriade , 
mes  tragédies,  et  toutes  mes  pièces?  Col  tempo  e 
colt  acte  lutio  ti  farà.  Tâchez  qu'on  imprime 
VÉpltre  sur  l,i  nature  du  ptauir,  afin  que  je 
puisse  donner  le  recueil  de  mes  six  sermons  bien 
réformé;  ce  sera  mon  carême,  prêché  par  le 
P.  Voltaire. 

La  lettre  de  M.  des  Alleurs  est  d’un  homme 
liés  supérieur.  S'il  y avait  à Paria  bien  des  gens 
de  cette  trempe,  il  faudrait  acheter  vite  le  palais 
Lsmberl.  Aussi  achèterons-nous,  je  crois,  et  noos 
pardonnerons  à la  moltilude  des  sots , en  faveur 


A M.  LE  COMTE  DES  ALLEDIIS. 

A Cirey,  le  M novembre. 

Si  vous  n'aviez  point  signé,  monsieur,  la  lettre 
ingénieuse  et  solide  dont  vous  m’avez  honoré,  je 
vous  aurais  très  bien  deviné.  Je  sais  que  vous 
êtes  le  seul  homme  de  votre  espèce  capable  de 
faire  un  pareil  honneur  à la  philosophie.  J’ai  re- 
connu cette  âme  de  Bayle  à qui  le  ciel,  pour  sa  ré- 
compense , a permis  de  loger  dans  votre  corps.  Il 
appartient  à un  génie  cultivé  comme  le  vétre 
d'être  sceptique.  Beaucoup  d'esprits  légers  et  inap- 
pliqués décorent  leur  ignorance  d’un  air  de  pyr- 
rhonisme; mais  vous  ne  doutez  beaucoup  que 
parce  que  vous  pensez  beaueoup. 

Je  marcherai  sous  vos  drapeaux  une  très  grande 
partie  du  chemin , et  je  vous  prierai  de  me  do.i- 
ner  la  main  pour  le  reste  de  la  journée. 

Je  crois  qu’en  métaphysique  vous  ne  me  trou- 
verez guère  hors  des  rangs  que  vous  aurez  mar- 
qués. Il  y a deux  points  dans  celle  mélaphysiqne; 
le  premier  est  composé  de  trois  on  quatre  petites 
lueurs  que  tout  le  monde  aperçoit  également  ; le 
second  est  un  abîme  immense  où  personne  ne 
voit  goutte.  Quand , par  exemple , nous  serons 
convenus  qu'une  pensée  n’est  ni  ronde  ni  carrée, 
que  les  sensations  ne  sont  que  dans  nous  el  non 
dans  les  objets,  que  nos  idées  nous  viennent 
toutes  par  les  sens  ( quoi  qu'en  disent  Ucscarles  el 
Malebranobe  ) , que  l'âme  , etc.  ; si  nous  voulons 
aller  un  pas  plus  avant , noos  voilà  dans  le  vaste 
royaume  des  choses  possibles. 

Depuis  l'éloquent  Platon  jusqu'au  profond  Leib  • 
nilz , tous  les  métaphysiciens  ressemblent,  à mon 
gré , à des  voyageurs  curieux  qui  seraient  entrés 
dans  les  antichambres  du  sérail  du  grand-turc , 


Digitized  by  Google 


2S7 


ANNtE  <T5* 


<>(  qa! , ayant  ta  de  loin  pawer  un  eunuque , pré- 
tendraient conjecturer  de  I&  combien  de  fois  sa 
bautesse  a caressé  cette  nuit  son  odalisque.  Un 
voyageur  dit  trois,  un  autre  dit  quatre,  etc.; 
le  fait  est  que  le  grand  sultan  a dormi  toute  la  nuit. 

Vous  ares  assurément  grande  raison  d'étre  ré- 
volté de  ce  ton  décisif  avec  lequel  Descaries  donne 
scs  mauvais  coûtes  de  fées  ; mais  , je  vous  prie , 
ne  lui  reproches  pas  l'algèbre  et  le  calcul  géométri- 
que ; il  ne  l'a  que  trop  abandonnt^  dans  tous  ses 
ouvrages.  Il  a bâti  son  ebéteau  enchanté  sans  dai- 
gner seulement  prendre  la  moindre  mesure.  Il 
était  un  des  plus  grands  géomètres  de  son  temps  ', 
mais  il  abandonna  ta  géométrie,  et  même  son 
esprit  géométrique  , pour  l’esprit  d'invention  , 
de  système , et  de  roman.  C’est  là  ce  qui  devait 
le  décrier,  et  c’est,  à notre  honte,  ce  qui  a 
fait  ton  succès.  Il  faut  l'avouer,  tonte  sa  physique 
n'est  qu’un  tissu  d'erreurs  ; lois  du  mouvement 
fausses,  tourbillons  imaginaires  démontrés  im- 
possibles dans  sou  système,  et  raccommodés  en 
vain  par  Huygens  ; notions  fausses  de  l’anatomie, 
théorie  erronée  de  la  lumière,  matière  magnétique 
cannelée  impossible , trois  éléments  'a  mettre  dans 
let  Mille  et  une  Nuits , nulle  observation  de  la 
nature,  nulle  découverte  : voil'a  pourtant  ce  que 
c'est  que  Descartes. 

Il  y avait  de  son  temps  un  Galilée  qui  était  un 
véi  iiable  inveuteur,  qui  combattait  Aristote  par 
la  géométrie  et  par  des  expériences , tandis  que 
Descartes  n'opposait  que  de  nouvelles  chimères  à 
d’anciennes  rêveries  ; mais  ce  Galilée  ne  s'était 
point  avisé  de  créer  un  univers,  comme  Descar- 
ies ; il  se  contentait  de  l’examiner.  Il  n'y  avait 
pas  là  de  quoi  en  imposer  au  vulgaire  graml 
et  petit.  Descartes  fut  un  heureux  charlatan  ; 
mais  Galilée  était  un  grand  philosophe. 

Que  je  suis  bien  de  votre  avis,  monsieur,  sur 
Gassendi  I II  relâche , comme  vous  dites  énergi- 
quement, la  force  de  toutes  ses  raisons  ; mais  un 
plus  grand  malheur  encore , c'est  que  les  raisons 
lui  manquent.  Il  a deviné  bien  des  choses  qu’on  a 
prouvées  apres  lui. 

Ce  n’est  pas  asseï,  par  exemple , de  combattre 
le  plein  par  des  arguments  plausibles  ; il  fallait 
qu’un  Newton , en  examinant  le  cours  des  co- 
mètes, démontrât  de  quelle  quantité  elles  vont  né- 
cessairement plus  vile  à la  hauteur  de  nos  planètes, 
et  que  par  conséquent  elles  ne  peuvent  être  por- 
tées par  un  prétendu  tourbillon  de  matière , qui 
ne  peut  aller  à la  fois  lentement  avec  une  planète, 
et  rapidement  avec  une  comète,  dans  la  même 
couche.  Il  a fallu  que  M.  Bradley  découvrit  la 
progression  de  la  lumière , et  démontrât  qu'elle 
n’est  point  retardée  dans  son  chemin  d'une  étoile 
à nous , et  que,  parconséqueni,  U n'y  a point  là 


de  matière.  Voilà  ce  qui  s'appelle  être  physicien. 
Gassendi  est  un  homme  qui  vous  dit  en  gros  qu’il 
y a quelque  part  une  mine  d'or,  et  les  antres 
vous  apportent  cet  or  qu'ils  ont  fouillé , épuré , 
et  travaillé. 

Ce  ne  sera  donc  point , monsieur,  sur  la  physi- 
que que  je  serai  entièrement  pyrrhonien;  ear 
comment  douter  de  ce  que  l’expérience  découvre, 
et  de  ce  que  la  géométrie  confirme?  Parce  que 
Anaxagore,  Leucippe,  Aristote,  et  tous  les  Grecs 
babillards,  ont  dit  longuement  des  absurdités,  cela 
empêche-l-il  que  Galilée  , Cassini  , Huygens, 
n'aient  découvert  de  nouveaux  deux?  La  théorie 
des  forces  mouvantes  en  sera-t-elle  moins  vraie? 
Nous  avons  la  longitude  et  la  latitude  de  deux 
mille  étoiles  dont  les  anciens  ne  supposaient  pas 
seulement  l'existence , et  nous  avons  découvert 
plus  de  vérités  physiques  sur  la  terre  que  Flam- 
steed  ne  compte  d'étoiles  dans  son  eatalogne. 

Tout  cela  est  peu  de  chose  pour  l’immensité 
do  la  nature,  j’en  convieus  ; mais  c’est  beaucoup 
pour  la  faiblesse  de  l’homme.  Lo  peu  que  noos 
savons  étend  réellement  les  forces  de  l’âme  ; l’es- 
prit y tronve  autant  de  plaisirs  que  le  corps  en 
éprouve  dans  d'autres  jouissances  qui  ne  sont  pas 
à mépriser. 

Je  m'en  rapporte  à vous  sur  tout  cela.  Si  le  don 
de  penser  rend  heureux,  je  vous  liens,  monsieur, 
pour  le  plus  fortuné  des  hommes.  Vous  savex 
jouir,  vous  savex  douter  , vous  savex  affirmer 
quand  il  le  faut. 

Vous  me  donnes  très  poliment  un  conseil  très 
sage , c'est  de  paraître  douter  des  choses  que  je 
veux  persuader,  et  de  présenter  comme  probable 
ce  qui  est  démontré. 

• Cou  air  egro  fonciul  porgiamo  aspeni 

• DI  soave  llcor  gli  orti  del  vaao.  • 

Tasso  , Ger.  lib.,  c.  i , lU.  3. 

Je  VOUS  réponds  bien  que  si  j'avais  fait  quelque 
découverte , quand  je  la  croirais  inébranlable , je 
la  donnerais  sous  les  livrées  modestes  du  doute. 
Il  sied  bien  d'êiro  un  peu  honteux  quand  on  fait 
boire  aux  gens  le  vin  du  cm  ; mais  permctlez-moi 
de  m'excuser  si  j’ai  un  peu  trop  vanté  Newton  ; 
j'étais  plein  de  ma  divinité.  Je  ne  suis  pas  sujet  à 
l’enthousiasme , an  moins  en  prose.  Vous  savex 
qu'en  écrivant  ]’ Histoire  de  Charles  XII,  je  n'ai 
trouvé  qu'un  homme  où  les  autres  voyaient  un 
héros  ; mais  Newton  m’a  paru  d'une  tout  autre 
espèce.  Tout  ce  qu’il  a dit  m'a  semblé  si  vrai  que 
je  n'ai  pas  en  lecourage  de  faire  la  petite  bouche. 
D'ailleurs  vous  connaisses  les  Franfais  ; parles 
avec  défiance  de  ce  que  vous  leur  donnes , ils  vous 
prendront  au  mot. 

Enfin  les  ménagements  ne  feront  point  passer 
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COKUESPÜNDANCE. 


U famse  monDaie  pour  la  bomie , chei  la  poclé- 
rité;  et  ai  Newlon  a troové  la  vérité , elle  el  lui 
inérilent  qu'un  les  présente  avec  assurance  à son 
siècle. 

Je  passe , monsieur,  à un  article  de  votre  lettre 
qui  n'est  pas  le  uioiiis  essentiel  ; c'est  le  goût 
épuré  que  vous  y faites  paraître.  Vous  voulez 
qu’on  ne  donne  à la  philosophie  que  les  orne- 
ments qui  lui  sont  propres , et  qu'on  n'affecte 
point  de  faire  le  plaisant  ni  l'homme  de  honne 
compagnie,  quand  il  ne  s’agit  que  de  méthode  et 
de  clarté. 

- Onuri  rcs  ipaa  negat , contenta  docerî. 

A la  honne  heure  que  M.  de  Fonlenelle  ait 
égayé  scs  Momies;  ce  sujet  riant  pouvait  admet- 
tre des  fleurs  et  des  pompons  ; mais  des  vérités 
plus  approfondies  sont  de  ces  beautés  mâles  aux- 
quelles il  faut  les  draperies  du  Poussin.  Vous  nie 
paraissez  un  des  meilleurs  feseurs  de  draperie  que 
j'aie  jamais  vus.  Madame  du  Châtelet  est  entière- 
ment de  votre  avis.  Clic  a un  esprit  qui , comme 
le  dit  La  Fontaine  de  madame  de  La  Sablière, 

A beauté  d'homme  avec  grâces  de  femme. 

Lir.  XII , fab.  xv. 

Elle  a lu  et  relu  votre  lettre  avec  une  sorte  de 
plaisir  qu'elle  goûte  rarement.  Elle  avait  déjà  été 
bien  contente  d’une  lance  que  vous  avez  rompue 
sur  le  nez  de  Crousaz , en  faveur  do  Bayle.  Elle 
voudrait  bien  voir  un  bâillon  de  votre  façon  mis 
dans  la  bouche  bavarde  de  ce  professeur  dogma- 
tique. 

Continuez,  monsieur,  h faire  voir  que  les  per- 
sonnes d'un  certain  ordre  en  France  no  passent 
point  leur  vie  à ramper  chez  un  ministre  , ou  à 
traîner  leur  ennui  de  maison  en  maison.  Empê- 
chez la  prescription  de  la  barbarie  , el  faites  liou- 
neur  h la  Franco. 

Permeltez-moi  de  présenter  mes  très  bumhlos 
compliments  à un  autre  philosophe  mondain 
qu'on  dit  aujourd'hui  Iwaucoup  plus  joufflu  que 
vous.  Il  lit  moius  que  vous  Bayle  et  Cicéron;  mais 
il  vit  avec  vous,  el  cela  vaut  bien  do  bonnes  lec- 
tures. Madame  du  Châtelet  sera  aussi  transportée 
que  moi , si  vous  lui  faites  part  de  vos  idées.  Elle 
en  est  bien  plus  digne , quoique  je  sente  tout  leur 
prit.  Je  guis  , etc. 

A M.  DE  MAl'PERTUS. 

CIrey,  le  sr  novembre. 

J'ai  trop  tardé 'a  vous  remercier,  mon  grand  phi- 
losophe; serez-vous  homnie  à consacrer  un  quart 
d'heureà  nous  faire  savoir  comment  l'cnchaiilenr 
DufaI  a coupé  quatre  membres  à .\e\vtim  ? Oter 


tout  d'un  coup  quatre  couieurs  primitives  aux 
gensi  cela  est-il  vrai?  Ün  ne  sait  plus  comment 
la  miséricorde  de  Dieu  est  faite  ; eipliquez-uous 
le  mystère.  ■* 

Il  y a quelque  temps  que  la  physique  languit 
â Cirey.  Si  vous  connaissiez  quelque  jeune  indi- 
gent qui  sût  coller,  brosser,  tracasser  de  la  main, 
avoir  soin  d'une  machine , la  monter,  la  démon- 
ter, envoyez-le-nous.  Madame  du  Châtelet  a tou- 
jours les  mêmes  sentiments  pour  sir  haac  Mau- 
pertuis,  et,  quoique  nous  ayons  perdu  quatre 
couleurs,  nous  ne  vous  croyons  pas  obscurci. 
Vous  savez  avec  quels  sentiments  je  vous  suis 
attaché  pour  la  vie. 

A M.  THIERIOT. 

Le  S9  novembre. 

Je  viens  de  répondre  un  livre  au  beau  volume 
de  M.  desAlleurs;  voici  encore  une  lettre  que  je 
devais  à M.  Clément. 

Votre  paquet  arrive  dans  l'instant  que  je  finis 
toutes  ces  besognes.  Me  voici  avec  vous  comme 
un  homme  qui  s'est  épuisé  avec  ses  mailresses, 
mais  qui  revient  a sa  femme. 

Je  n'ai  point  encore  reçu  le  paquet  du  prince  ; 
mais  grand  merci  de  l'épitre  de  M.  Forment.  Je 
suis  bien  aise  de  lui  avoir  envoyé  la  réponse  avant 
d'avoir  lu  sa  pièce , et  de  m'être  justiflé  d'a- 
vance de  ne  plus  aimer  les  vers  ; mais  dilcs-lui 
poliment  que  , si  je  ne  les  avais  jamais  aimés , je 
commencerais  par  les  siens.  Il  est  vrai  qu'il  m'en- 
veloppe dans  ses  plaintes  générales  contre  les  déser- 
teurs d'Apollon.  Je  ne  suis  point  déserteur,  mais 
je  dirai  toujours  In  domo  patris  mei  maniiones 
multm  sunt  ; on  bien  avec  Arlequin  : Ognuno 
faccia  seconda  U suo  ccrvello. 

Je  vous  avoue  que  je  suis  enchanté  de  l'action 
de  M.  de  La  Fopelinière.  Il  y a là  un  caractère  si 
vrai , quelque  cho.se  de  si  naturel , de  si  lion  , à 
prendre  intérêt  à l'ouvrage  d'un  autre,  à l'eiami- 
iier,  àle  corriger,  qu'il  mérite  plus  que  jamais  le 
nom  de  Pollion 

• Vir  bonus  cl  priidrns  s «vus  reprehendet  ioerles; 

. Culpabil  duros,  etc.  * 

Hox.,  de  Art.poet,^  v.  445. 

Il  est  l'homme  d'Iloraee , et  je  crois  qu'il  a le  mé- 
rite de  l’être  sans  le  savoir;  car,  entre  nous,  je 
pense  qu’il  ne  lit  guère,  et  qu’il  doit  son  goût  à 
la  manière  dont  il  a plu  à Dieu  de  le  former.  Je 
serai  à mon  tour  difficile.  Vous  allez  croire  que 
c'est  sur  mes  vers  ; point , c'est  sur  ceux  de  Pol- 
lion ; qu'il  lise  et  qu'iljuge. 

l.a  niodéradon  r«l  le  liésor  du  sage, 
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me  parait  bioii  meilleur  que  l'ttiiri/iul,  1°  parce 
que  le  Irétor  est  opposé  h modération , et  parce 
que  attribut  est  un  terme  prosaïque...,  etc.,  etc. 
Eu  fesantecs  crlliqiies,  qui  me  paraissent  justes, 
je  suis  elTrayé  Je  la  Jiriiculté  de  faire  des  vers 
français  ; et  je  ne  m'étonne  plus  que  Despreauï 
empinyit  deux  ans  à composer  une  epitre. 

Je  m'en  vais  rabuter  plusque  jamais,  et  étreaussi 
inflexible  pour  moi  que  je  le  suis  pour  l'oliion. 

Votre  grande  critique  que  je  ne  parle  pas  tou- 
jours 'a  llermotime  me  parait  la  plus  mauvaise  de 
toutes.  Parler  toujours  à la  même  personne  est 
d’un  ennui  de  prône.  On  s'adresse  d'abord  b son 
liomme , et  ensuite  à toute  la  nature  ; ainsi  en 
use  Horace,  mille  fois  plus  décousu  que  moi. 
biais  nous  n'aurons  plus  de  querelle  sur  cela  ; 
Ilerinotirne  est  devenu  Tliieriot,  et  chaque  épitre 
est  détacliee.  ; 

Ail  ! en  voici  d'une  l onnc!  vous  Irouvei  mau- 
vais ce  vers  ; j 

I 

Moins  ce  qu’on  a pensé  que  ce  qu'il  faut  savoir  ; ! 

et  VOUS  osez  dire  que  c'est  du  galimatias  pour  i 
un  Ixm  dialecticien  I Eh  bien  I mon  cher  dialec- 
ticien , je  vous  dirai  qu'un  homme  qui  étudie  la  ' 
nature , qui  fait  des  expériences , qui  calcule  , un  ' 
Newton,  un  Mariotte,  un  Iluygens  , un  Bradley,  ' 
un  IWaupertiiis,  savent  ce 711' i/  /dut  sai'oir,  et  que  ' 
M.  Legendre,  marquis  de  Saint-Auhin,  dans  son 
Traité  de  l'opinion,  sait  ceipi'on  a pensé.  Je  vous 
dirai  que  savoir  ce  qu'ont  mal  pensé  les  autres,  -, 
c'est  liés  mal  savoir,  et  qu'un  homme  qui  étudie 
la  géométrie  sait,  non  des  opinions,  mais  des  ' 
choses  , et  des  choses  indépendantes  des  hommes; 
voilà  le  point.  Je  n'exclus  pas  l'histoire  de  l'esprit 
humain  , mais  je  veux  qu'on  sache  que  l’eau  pèse 
neuf  cents  fois  plus  que  l’air,  et  non  pas  qu’on  | 
s’en  tienne  à savoir  qu'Aristutc  a cru  que  l'eau 
ne  pesait  que  dix  fois  davantage.  I 

Ce  vers , ne  vous  en  déplaise , est  vrai  et  pré-  | 
cis  ; et  il  restera.  Continuez  cependant , dites-moi 
tout  ce  que  l'on  pensera  et  tout  ce  qu'il  faudra  sa-  j 
voir.  Je  suis  comme  Laflèche , je  fais  mon  pro/il  | 
de  tout. 

Adieu  , mon  cher  Mersenne.  JJintiltenohispec- 
eata  nostra , sicut  dimitlimus  criticis  nostris. 

Je  fais  tant  de  cas  de  l'esprit  et  de  l'amitié  de 
Pollion , que  je  lui  dis  mon  sentiment  sans  aucun 
ménagement.  Son  caractère  est  au-dessus  des 
simagrées  des  compliments.  Unevéritc  vaut  mieux 
chez  lui  que  cent  fadeurs.  Je  vous  embrasse , j'ai  la 
tête  cuite. 

A propos , j'ouhliais  encore  une  correction  sans 
appel . dont  j’appelle  au  bon  sens , au  bon  goût , 
et  à vous  : ' 


D'üù  vient  qu'avec  cciit  ptcJs  qui  lui  nul  inutiles, 

vous  voudriez  qu'on  croirnil  inutiles.  Eh!  ventre- 
saint-gris,  ils  sont  très  inutiles,  car  il 

trsiuc  scs  pas  débiles. 

il  y a des  espèces  de  reptiles  qui  ont  une  tren- 
taine de  (latlcs  et  qui  n'en  vont  pas  plus  vile, 
comme  les  autruches  ont  des  ailes  pour  ne  point 
voler.  Dieu  est  le  maître. 


A M.  L'AIIBÊ  .MOUSSINOT. 

Novembfc. 

Pourquoi , mon  cher  ami , no  pas  recevoir 
M.  de  lirezé?  Pourquoi  mctire'a  portée  ce  seigneur 
de  penser  qu’on  n’aime  pas  a être  payé?  Puissent 
tous  mes  débiteurs  me  fatiguer  de  paiement  tous 
les  quartiers  I j’accepterai  celle  corvée  sans  me 
plaindre.  Quelques  lettres  d'avertissement  aux 
l.ézean,  d’Eslaing,  Richelieu,  d’Aunenil , et  au- 
tres ; cela  ne  coûte  rien  ; et  quand  on  a rempli 
ses  devoirs,  on  peut  sans  scrupule  avoir  recours 
aux  lois,  f'ale. 

Le  chevalier  de  Alouhi  vous  apportera  un  petit 
paquet  |iour  moi.  Je  vous  prie  de  l’assurer  de  ma 
tendre  amitié , et  de  l'engager  à faire  du  reste  de 
mes  lettres  ce  qu’il  a déjà  fait  de  quelques  unes 
en  votre  présence  ; cela  est  encore  d’une  impor- 
tance extrême  pour  ses  intérêts  et  pour  les  miens. 

Vous  devez  aller  à la  campagne , et  pourquoi 
ne  pas  venir  à Cirey  voir  votre  ami?  Valeilerum. 

Et  le  bijou , mon  cher  ahbé  ! j'oubliais  de  vous 
eu  parler.  Prenons-le  pour  vingt  louis  ; mais  , 
pour  le  payer , attendez  qu'il  ail  clé  présenté  et 
trouvé  joli.  S'il  avait  le  malheur  de  déplaire,  il 
en  faudrait  un  autre. 

Vous  m'enverrez  par  le  coche  deux  cent  cin- 
quante louis  d'or  bien  empaquetés  ; cinquante 
viendront  une  autre  fois.  S'ils  arrivent  tous  en- 
semble, ils  seront  reçus  très  favorablement  ; et  un 
les  recevra  encore  très  poliment,  s'ils  arrivent 
par  compagnies  détachées. 

Prucopc  vous  remettra  un  paquet  de  friandises, 
qui  seront  les  bienvenues  à Cirey, où  vous  êtes  et 
où  vous  serez  Imijours  très  aimé  et  très  fété , si 
vous  y venez.  KoJe  iterum. 

J'écris  à hâtons  rompus,  mon  cher  ami.  J'ai  la 
lélc  tellement  emhrouillée  de  physique , de  chi- 
mie, et  même  de  poésie,  que  je  ne  sais  ce  que  je 
fais.  Je  ne  veux  pourtant  pas  envoyer  cette  lettre 
sans  vous  dire  que  le  portrait  colorié  de  Van-Dict 
estatlciidu,  mais  sans  impatience. 

Jo  voudrais  une  traduction  des  Institutions  de 
Roerhaave.  Puis-je  l'avoir  hientôt  ? Vousdoiinci  c» 
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cent  fraDcs  k madame  Le  Brun.  Vous  devez  en 
avoir  donne  (rois  cents  il  M.  Thieriot,  cbezM.  de 
1m  Popelinière , n'est-ce  pas?  C'est  mon  ami  depuis 
plus  de  vingt  ans.  Encore  douze  livres  k notre 
Bourguignon , s’il  est  toujours  dans  la  pauvreté. 
La  Mare,  Linant,  a longe.  El  iterumrnle. 

A M.  THIERIOT. 

Le  l«T  décembre. 

Nous  venons  de  recevoir  le  paquet  du  prince , 
lequel  prince  doit  un  jonr  vous  aclietercent  mille 
écus,  s'il  en  donne  sept  mille  pour  un  être  non 
pensant,  haut  de  sii  pieds.  J'étais  bien  pressé, 
avant-bier , en  vous  écrivant  toutes  mes  contre- 
critiques  ; pardonnes , 

Mais  je  licke  en  ctiant  ta  main  qui  me  censure. 

A propos , uous  avons  demandé  aux  valets  de 
chiens , si  les  chiens  peuvent  crier  quand  iis  lè- 
chent ; ils  disent  que  cela  est  aussi  impossible  que 
de  siffler  la  bouche  pleine. 

Comment  y»  t' Enfant prodigue?\osami3  sont- 
ils  revenus  de  la  critique  de  Fierenfat?  Un  nom 
doit-il  choquer?  et  ignore-t-on  que,  dans  Mé- 
nandre, Piaule,  etTérence,  tons  les  noms  annon- 
cent les  caractères,  et  qu'ilarpagon  sigiiifle  qui 
serre?  Madame  Croupillac  n’esl-ello  pas  néces- 
saire à Tinlrigue , puisque  c'est  elle  qui  apprend 
à l'Eiifanl  prodigue  toutes  les  nouvelles  ? et  n’esl- 
il  pas  plaisant  et  intéressant  tout  ensemble  que 
eclte  Croupillac  lui  dise  bonnement  du  mal  de 
lui-même? 

Messieurs  les  critiques , J'en  appelle  au  par- 
terre. Adieu;  laissez-moi  le  droit  de  regimber, 
mais  donnez-moi  toujours  cent  coups  d’aiguillon. 
'/ale,  te  amo. 

A M.  HELVETIUS. 

A Ctrey.  os  S dSeembrft. 

Mon  très  cher  enfant , pardonnez  Tezpression , 
la  langue  du  cœur  n'entend  pas  le  cérémonial  ; 
jamais  vous  n'épronverrz  tant  d’amitié  et  tant  de 
sévérité  : je  vous  renvoie  votre  Épiire  aposlillce, 
comme  vous  l’avez  ordonné.  Vous  et  votre  ou- 
vrage vous  méritez  d’être  parfaits.  Qui  peut  ne 
pas  s’inU'resser  h l’un  et  'a  l'autre?  Madame  la 
marquise  do  Châtelet  pense  comme  moi , elle  aime 
la  vérité  et  la  candeur  de  votre  caractère;  elle 
fait  on  cas  infini  de  votre  esprit;  elle  vous  trouve 
une  imagination  féconde  ; votre  ouvrage  lui  pa- 
rait plein  de  diamants  brillants;  mais  qu’il  y a 
loin  de  tant  de  talents  et  de  tant  de  grâces  â un 
ouvrage  correct  ! La  nature  a tout  fait  pour  vous; 


nelui  demandez  plus  rien  ; demandez  tootâ  l’art; 
il  ne  vous  manque  plus  que  de  travailler  avee  dif- 
ficulté. Vingt  bons  vers  en  quinze  jours  sont  mal- 
aisés à faire;  et,  depuis  nos  grands  maîtres  , 
dites-moi , qui  a fait  vingt  bons  vers  alexandrins 
de  suite?  Je  ne  connais  personne  dont  on  puisse 
en  citer  un  pareil  nombre.  Et  voilà  pourquoi  tout 
le  monde  s'est  jeté  dans  ce  misérable  style  maro- 
tique , dans  ce  style  bigarré  et  grimaçant,  où  l'on 
allie  monstrueusement  le  trivial  et  le  sublime , le 
sérieux  et  le  comique , le  langage  de  Rabelais , 
celui  de  Villon  , et  celui  de  nos  jours.  A la  bonne 
heure , qu’un  laid  visage  se  couvre  de  ce  masque. 
Rien  n’est  si  rare  que  le  beau  naturel  ; c’est  un 
don  que  vous  avez  ; tIrez-en  donc , mon  cher  ami, 
tout  le  parti  que  vous  pouvez;  il  ne  lient  qu'à 
vous.  Je  vous  jure  que  vous  serez  supérieur  en 
tout  ce  que  vous  entreprendrez  ; mais  ne  négliges 
rien.  Je  vous  donne  nu  bon  conseil , après  vous 
avoir  donné  de  bien  mauvais  exemples.  Je  me 
suis  mis  trop  lard  à corriger  mes  ouvrages  ; je 
passe  actuellement  les  jours  et  les  nuits  à réfor- 
mer la  Henriade , Œdipe,  Brutus,  et  tout  ce 
que  j’ai  jamais  fait.  N’attendez  pas  comme  moi  ; 

« Si  DoUs  sanuty  curres  hydropictis • 

Hon.,  lib.  i^cp.  tr,T.  34. 

Je  songea  guérir  mes  maladies  ; mais-vous , pré- 
venez celles  qui  pcuveol  vous  attaquer.  Puisque 
TOUS  chàntez  l'étude  avec  laut  d’esprit  et  de  cou- 
rage , ayez  aussi  le  courage  de  limer  cette  pro- 
duction vingt  fois;  renvoyez-la-moi,  etqiic  je 
TOUS  la  renvoie  encore.  La  gloire,  en  ce  métier- 
ci  , est  comme  le  royaume  des  deux , et  violenti 
rapiunt  illud.  Que  je  sois  donc  votre  directeur 
pour  ce  royaume  des  belles-lellres  ; vous  êtes  une 
belle  âme  à diriger.  Continuez  dans  le  boa  che- 
min , travaillez  ; je  veux  que  vous  fassiez  aux 
belles-lettres  et  à la  France  un  honneur  immortel. 
Plutus  ne  doit  être  que  le  valet  de  chambre  d’A- 
pollon; le  tarif  est  bientétconnn,  mais  uneépitre 
on  vers  est  un  terrible  ouvrage.  Je  défle  vos  qua- 
rante fermiers-généraux  de  le  faire.  Adieu  ; je 
vous  embrasse  tendrement;  je  vous  aime  comme 
on  aime  son  fils,  âladame  du  Châtelet  vous  fait  les 
compliments  les  plus  vrais  ; elle  vous  écrira , elle 
vous  remercie. 

Allons  , qu’un  ouvrage  qui  lui  est  adressé  soit 
digne  de  vous  et  d'elle.  Vous  m'avez  fait  trop 
d honneur  dans  cet  ouvrage,  et  cependant  je  vous 
rends  la  vie  bien  dure.  Adieu  ; je  vous  souhaita 
la  bonne  année.  Aimez  toujours  les  arts  et  Cirey. 
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A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Cirey,  ce  S décembre. 

Aimable  ange  gardien , vous  resterez  donc  dans 
votre  ciel  de  Paris  ! soyez  donc  là  votre  ange  h vous- 
même.  Angele , cuslodi  te  iptum.  Travaillez  à y 
être  aussi  heureux  que  vous  méritez  de  l’être,  et 
mettez  le  comble  au  bonheur  de  Cirey  par  le  vôtre. 
Vous  n’avez  à changer  que  votre  fortune.  J'en  dis 
autant  à l’aimable  compagne  de  votre  vie  ; je  fais 
mille  vœux  pour  vous  deux.  Je  ne  savais  pas  que 
vons  demeurassiez  avec  M.  d’Ussé.  Voulez- vous 
bien  présenter  mes  plus  tendres  respects  aux 
philosophes,  père  et  fils,  et  à madame  d’üssé? 
Je  devais  avoir  rbonneur  de  leur  écrire  ; mais  uu 
cabinet  de  physique , des  vers , et  une  mauvaise 
santé , me  font  manquer  à tous  mes  devoirs. 

Ne  m’oubliez  pas , je  vous  en  supplie , auprès 
de  votre  frère. 

J’avais  peu  d’argent  quand  La  Mare  est  venu 
chez  madame  du  Cbftteict  ; je  n'ai  pu  lui  donner 
que  cent  livres;  mais  pour  lettres  de  change  je 
lui  donne  la  comédie  de  l’Envieux , qu’il  vous 
apporte  corrigée,  en  vers  de  six  pieds,  et  bien 
cachetée.  Il  la  donnera  sous  son  nom , et  il  par- 
tagera le  profit  avec  un  jeune  homme  plus  sage 
que  lui  et  plus  pauvre. 

Rccommnndez-Iui  le  plus  profond  secret;  je 
crois  qu'il  le  gardera , et  que  l'envie  de  vous 
plaire  luidonnera  toutes  les  vertus.  Je  ne  lui  donne 
pas  cette  comédie  comme  bonne  pièce,  mais  comme 
bonne  œuvre. 

Adieu  ; quand  j'aurai  des  termes  pour  vousdire 
combien  la  reconnaissance , la  tendresse , et  l’es- 
time , m’attachent  à vous , je  m’en  servirai. 

(os  LA  MAIH  DB  MAOAMB  Dü  CoATlLST.  ) 

J'ai  scellé  cette  comédie  de  cinq  sceaux , mon  cher  ami  ; 
voyez  si  La  Mare  ne  les  a pas  rompus  ; et , surtout , en 
cas  qu’elle  fdt  refusée,  qu’il  ne  soit  pas  le  maître  de  la 
fiûre  imprimer  ; cela  pourrait  attirer  des  aflaires.  Ne  la  lut 
confiez  point  ; déposez-la  dans  les  très  fidèles  mains  de 
mademoiselle  Quinault , et  qu'il  soit  à ses  ordres  et  aux 
vôtres.  11  faudra  que  mademoiselle  Quinault  la  fasse  copier 
et  renvoie  la  copie  envoyée,  parce  qu’il  y a de  l'écriture 
de  votre  ami.  Si  vous  n'approuvez  pas  qu’on  la  joue,  reo- 
voyez-la;  on  donnera  autre  chose  à La  Mare.  Taillez, 
monsieur  d'Argental;  rognez,  nous  sommes  entre  vos 
mains. 

M.  de  Voltaire  vous  envoie  aussi  deux  épîtres;  la 
deuxième,  sur  la  Liberté,  et  la  quatrième,  sur  la  Modé- 
ration, U ne  donnera  la  cinquième  que  quand  vous  serez 
content , et  corrigein  les  trois  premières  jusqu'à  ce  que 
vous  lui  disiez  ; Cest  assez  ; mais  je  crois  qu’il  est  néces- 
saire d’en  faire  un  corps  d’ouvrage  suivi , et  de  les  impri- 
mer ensemble,  surtout  à cause  de  celle  de  l'Envie.  Mérooe 


peut  réussir,  surtout  avec  mademoiselle  Dumesnil;  mais 
je  ne  sais  si  l’on  doit  la  hasarder;  c'est  à vous  à décider. 
U a beaucoup  retouché  les  derniers  actes;  je  ne  sais  si  vous 
en  serez  plus  content;  mau  il  y a bien  des  beautés  et  des 
choses  prises  dans  la  nature.  Sa  santé  demande  peu  de 
travail , et  je  fais  mon  possible  pour  l'empécher  de  s’appli- 
quer. Je  crois  qu'il  va  se  remettre  à l'Histoire  de  Louis  XTV  ; 
c'est  l'ouvTage  qui  convient  le  plus  à sa  santé.  Si  votu 
venez  jamais  ici,  je  crois  que  vous  la  lirez  avec  grand 
plaisir.  Je  fais  mon  possible  pour  vous  donner  autant 
d'envie  de  venir,  que  j’en  ai  de  vous  dire  moi-mème  com- 
bien je  vous  aime  tendrement.  Totre  ami  vous  en  dit 
autant. 

A M.  THIERIOT. 

Le  6 décembre. 

Mon  très  cher  ami , mitonnez-moi  le  manipu- 
lateur TOUS  aurez  dans  peu  notre  décisiba- 

Comme  on  imprimait  en  Hollande  les  quatre 
Épitres , je  viens  de  les  envoyer  corrigées , très 
corrigées,  surtout  la  première,  et  mon  cher  Tbie- 
riot  est  à la  place  d'Hennotime. 

Vous  me  fèiles  tourner  la  tête  de  me  dire  qu’il 
ne  faut  point  de  tours  familiers.  Ab  ! mon  ami , ce 
sont  les  ressorts  de  ce  style.  Quelque  ton  sublime 
qu’on  prenne , si  on  no  mêle  pas  quelque  repos  à 
ces  écarts,  on  est  perdu.  L’uniformité  du  sublime 
dégoûte.  On  ne  doit  pas  couvrir  son  cul  de  dia- 
mants comme  sa  tête.  Mon  cher  ami , sans  variété, 
jamais  de  beauté.  Être  toujours  admirable,  c’est 
ennuyer.  Qu’on  me  critique,  mais  qu’on  me  lise. 

Passons  du  grave  au  doux,  du  plaisant  au  sévère. 

Boilbau,  Art.poét.,  i,  76. 

Gare  qne  le  père  Voltaire  ne  soit  le  père  Savona- 
role! 

Envoyez  le  s’Gravesande  chez  l’abbé  ; il  ne  faut 
jamais  attendre  d’occasion  pour  un  bon  livre; 
l’abbé  le  mettra  au  coche  sur-le-champ. 

Il  me  faut  le  Boérhaave  français;  je  le  crois 
traduit.  Il  y a une  infinité  de  drogues  dont  je  ne 
sais  pas  le  nom  en  latin. 

Ai-je  souscrit  pour  le  livre  de  M.  Brémond  ? 
Aurai-je  qqclque  chose  sur  les  marées  par  quelque 
tête  anglaise? 

Je  crois  que  je  verrai  demain  Wallis  et  l’Alga- 
rotti  français  J’avais  proposé  à.M.  Algarotti  que 
la  traduction  se  fît  sons  mes  yeux  ; je  vous  ré- 
ponds qu’il  eût  été  content  de  mon  zèle. 

Je  ne  sache  pas  qu’on  ait  imprimé  rien  de  mes 
lettres  à Maffei  ; mais  ce  que  j’ai  écrit , soit  à lui, 
soit  ’a  d’autres , sur  l'abbé  Desfontaincs , a beau- 
coup couru.  Si  on  m’avait  cru , on  aurait  plus 

• L»  traducüon  du  Newtonianitmê , par  Duperron  d« 
Cariera. 
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olondu,  plus  imli , el  plus  aiguisé  celle  criliqitc. 
Il  était  sans  doute  necessaire  de  réprimer  l inso- 
lenle  absurdité  arec  laquelle  ce  gaiclier  attaque 
tout  ce  qu’il  n’entend  point;  mais  je  ne  pcui  être 
partout,  el  je,  ne  pcui  tout  faire. 

Au  reste , je  ne  crois  [las  que  tous  balanciei 
entre  votre  ami  et  un  homme  qui  tous  a traité 
arec  le  mépris  le  plus  insultant  dans  le  Dietion- 
naire  néologique,  dans  un  ouvrage  souvent  im- 
primé, ce  qui  redouble  l'oulrage.  Une  m’a  jamais 
écrit  ni  parlé  de  vous  que  pour  nous  brouiller  ; 
jamais  il  n’a  employé  sur  votre  compte  un  ternie 
honnête.  Si  vous  avici  la  faiblesse  honteuse  ilc 
vous  raelire  entre  un  tel  scélérat  et  votre  ami, 
vous  trahiriez  également  cl  ma  tendresse  cl  votre 
honneur.  Il  y a des  occasions  où  il  faut  de  la  fer- 
meté; c’est  s'avilir  de  ménager  un  coquin.  Il 
a trouvé  en  moi  un  homme  qui  le  fera  repentir 
jusqu’au  dernier  moment  de  sa  vie  ; j’ai  de  quoi 
le  perdre  ; vous  pouvez  l’en  assurer.  Adieu  ; je 
suie  fâché  que  la  colère  flnisse  une  lettre  dictée 
par  l’amitié. 

A M.  LE  COMTE  D’ARCENTAL. 

Ce  6 décembre. 

Le  coche  de  Joinville  part  aujourd’hui  chargé 
de  quatre  petites  bouteilles  de  liqueurs  qui , Dieu 
merci , seront  bues  en  France  t.  Elles  sont  adres- 
sées à M.  d’Argenlal , k la  Grange-Batelière.  Re- 
cevez , mon  cher  ange  gardien  , ces  petites  liba- 
tions que  vous  fait  le  mortel  dont  vous  prenez 
soin. 

Voici  une  antre  sorte  d’hommage;  c’est  une 
cinquième  Epiire , en  attendant  que  les  autres 
soient  dûment  corrigées.  Lisez-la , ne  la  donmz 
point;  dites  ce  qu’il  faut  réformer.  Je  voudrais 
qu’elle  fût  catholique  et  raisonnable;  c’est  un 
carré  rond,  mais,  en  égrugeant  les  angles,  on 
peut  l’arrondir.  Je  corrige  actuellement  la  llcn- 
riade , Brulus , Œdipe,  Histoire  du  roi  de 
Suède.  Puisque  j’ai  tant  fait  que  d’ètre  auteur, 
et  que  vous  avez  tant  fait  que  do  m’aimer,  il  faut 
au  moins  que  vous  aimiez  eu  moi  un  auteur  pas- 
sable. 

Je  crois  que  le  mieux  est  que  mademoiselle 
Quinault  donne  l'Envieux  sans  le  mettre  sous  le 
nom  do  La  Marc.  La  pièce  est  un  peu  sérieuse , 
mais  on  dit  que  les  Iwnnêlcs  gens  réussissent  à 
présent  à la  comédie  mieux  que  les  Imuffnns.  C’e.vt 
à vous  ’a  me  le  dire.  J'ai  peur  que  Thieriot  n'ait 
va  l'Envieux  autrefois  ; mais  il  est  devenu  dis- 
cret ; uous  avons  étoupé  sa  trompette. 

I M.  I<  comte  tTArfental,  à la  101110110000  de  eee  amie, 
eVtait  enfin  dClermtnd  à oe  point  accepter  t'iniendancc  de 
Saint-Domiesne.  K. 


J’ai  écrit  deux  fois  à M Hérault , pour  avoir 
le  désaveu  île  Jore  ; il  m’est  essentiel  ; comment 
faire  pour  l’obtenir ’f  Qu’il  e.st  aisé  de  nuire!  que 
le  mal  se  fait  promptement  I qu’on  est  lent  à faire 
le  bien!  Chez  vous,  c’est  tout  le  contraire.  Non; 
je  ne  sais  ce  qtie  je  dis , car  vous  ne  pouvez  faire 
le  mal , vous  êtes  le  bon  principe , vous  êtes  Oros- 
made. 

Madame  du  Châtelet  vous  fait  mille  amitiés. 
Nous  pourrions  bien  acheter  l’hélei  Lambert  à 
Paris , non  comme  palais , mais  comme  solitude, 
et  solitude  qui  nous  rapprocherait  du  plus  aimable 
des  hommes.  Mes  respects  h votre  adorable  femme. 
Êtes-vous  toujours  sénateur  de  Paris? 

A M.  THIERIOT. 

Cirey,  le  (0  dêcemtirv. 

Je  me  venge  de  vos  critiques  sur  notre  ami 
M.  de  La  Brucre.  Vous  me  donnez  le  fouet,  et  je 
le  lui  rends.  Il  est  vrai  que  j’y  vais  plus  doucement 
que  vous  ; mais  c’est  que  je  suis  du  métier,  et 
je  ne  sais  que  douter  quand  vous  savez  affirmer. 
Je  sois  peut-être  aussi  exact  que  vous,  mais  je 
ne  suis  pas  si  sévère.  Voici  donc,  mon  cher  ami, 
son  opéra,  que  je  lui  renvoie  avec  mes  apostilles 
et  une  petite  lettre , le  tout  adressé  à père  Mer- 
senne. 

Je  me  rends  sur  quelques  unes  de  vos  censures. 
L' Epiire  sur  l’Homme  est  tonte  changée  ; enfin  je 
corrige  tout  avec  soin.  L'objet  de  ces  six  Discours 
en  vers  est  peut-être  plus  grand  que  celui  des  sa- 
tires et  des  épltrcs  de  Boileau.  Je  suis  bien  loin  de 
croire  les  personnes  qui  prétendent  que  mes  vers 
I sont  d’un  ton  supérieur  au  sien.  Je  me  contenterai 
d’aller  immédiatement  après  lui.  Comment  ne 
vous  êtes-vous  pas  aperçu  que  VÉpitre  sur  la  na- 
ture du  Plaisir  est  précisément  celle  dont  la  fin 
est  adre.sscc  au  prince  royal?  comment  n’avez- 
vous  pas  vu  que  le  plaisir  est  le  sujet  de  tout  ce 
poème?  comment  enfin  n’avez-vous  pas  reconnu 
les  vers  que  je  vous  demandais?  Grâce  à Apollon  , 
je  les  ai  retrouvés  et  refaits, pour  vous  épargner  la 
peine  de  me  les  envoyer. 

Je  ne  crois  pas  que  Pollion  soit  fâché  de  mes 
contre-critiques  ; mais  je  crois  que  vous  voyez 
tous  deux  combien  l'art  des  vers  et  l’art  de  juger 
sont  difficiles.  Plus  on  connaît  l'art,  plus  on  en 
sent  les  épines.  , 

Ne  vous  bâtez  pas  de  juger  M.  Dofaî  ; cela  est 
trop  français;  attendez  du  moins  que  vous  ayez 
lu  son  factum.  Je  dois  souhaiter  qu’il  ail  tort, 
mais  je  suis  bien  loin  de  le  condamner  '. 

' Trompé  par  des  fTpéricnrr.s  pea  conelaaolei , M.  Dafit 
avait  cru  trouver  qi:ciquc«  erreurs  dans  l'Optique  dt 
>'«wion.  K 
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Je  ne  me  rends  poiiil  sur  le  Desfonlaines , et 
}c  TOUS  soutiens  que  le  pied-plat  dont  vous  me 
parles , qui  vous  a si  indignement  accoutré  dans 
son  liltellenéo/ojyique,c*cstlui-mémc;  mais  jone 
vous  disque  ce  que  vous  saves.  Vous  cherchez  à 
ménager  un  monstre  que  vous  détestez  etque  vous 
craignez.  J’ai  moins  de  prudence  ; je  le  hais , je 
le  méprise , Je  ne  le  crains  pas,  et  je  ne  perdrai 
aucune  occasion  do  le  punir.  Je  sais  haïr , parce 
que  je  sais  aimer.  Sa  lâche  ingratitude,  le  plus 
grand  de  tous  les  vices , m'a  rendu  irréconciliahlc. 

Je  vous  enverrai  bientôt  la  tragédie  de  Bruluf 
entièrement  réformée,  et  défaite  heureusement 
des  églogucs  de  Tnllie. 

Je  vous  enverrai  Œdipe  tout  corrige , et  vous 
aurez  encore  bien  autre  chose.  Que  Dieu  me  doune 
vie,  et  TOUS  serez  content  de  moi.  Je  brûle  de 
vous  faire  voir  les  corrections  sans  fin  de  la  Hen- 
riade.  Si  le  royaume  des  cieui  est  pour  les  gens 
qui  s'amendent , j'y  aurai  part  ; s'il  est  pour  ceui 
qui  aiment  tendrement  leurs  amis , je  serai  un 
saint.  Platon  mettait  dans  le  ciel  les  amis  ’a  la 
première  place  ; j’y  serais  encore  en  cette  qualité. 

Adieu  , mon  cher  ami  ; je  vous  embrasse  ten- 
drement. L'élu  VOLTAIRK. 

A M.  PRAULT, 

Liiuiaa. 

A Cire;,  c«  is  déctmbn. 

J'ai  reçu  votre  lettre , mon  cher  Prault  ; si  vous 
étiez  toujours  aussi  eiact , je  vous  aimerais  beau- 
coup. Vousavezdoncdonioct  lit  uiigilivrcsaM.  de 
La  Mare , et  vous  avez  plus  fait  que  je  n'avais  osé 
TOUS  demander.  Je  me  charge  du  paiement,  s il 
ne  vous  paie  pas. 

Je  vais  vous  rembourser  les  cinquante  livres 
que  TOUS  avez  données 'a  M.  Linant,  et  quelque 
argent  que  je  voua  dois.  Prenez  , b bon  compte, 
ces  quatre  cents  livres  que  je  vous  envoie  en  un 
billet  sur  mon  ami  l'abbé  Moussinol.  Vous  m'en- 
verrez votre  mémoire  dans  le  courant  de  janvier. 

Sitôt  la  présente  reçue,  faites  un  ballot  d'un 
Bai/te  entier,  bien  complet,  et  envoyez- le  b 
M.  l’abbé  de  Bretcuil , grand-vicaire  b Sens,  avec 
une  feuille  de  papier , où  vous  mettrez , s A 
• M.  l’abbé  de  Bretcuil,  de  la  part  de  sou  très 

btimhlo  et  très  obéissant  serviteur  Voltaire;  > 
le  tout  bien  beau  et  bien  emballé  ; c'est  un  petit 
présent  d'élrenncs. 

Voici  les  vôtres  ci-incluses.  Tâchez  d'imprimer, 
avec  permission  , cette  nouvelle  EpHre  morale  , 
en  attendant  que  je  vous  envoie  le  recueil  com- 
plet et  corrigé.  La  Henriade  est  bieutôt  prèle. 
Vous  prendrez  votre  parti  ; je  ne  veux  que  vous 
taire  plaisir. 


A M.  L’ABBÉ  MOÜSSINOT. 

Décembre. 

On  vous  apportera,  mon  cher  abhé , un  jour- 
nal de  la  part  d'un  fri|>on  de  jésuite  apostat,  qui 
cslb  présenilibraircen  Hollande , et  qui  se  nomme 
du  Saiizct.  Vous  donnerez  cent  francs  pour  ce 
coqnin-lb , attendu  qu'il  faut  payer  les  services 
même  des  méchants. 

Prault  fils  doit  prendre  quatre  cents  francs  dans 
votre  trésor.  Il  a clonné  de  l'argent  b Linant  et 
b La  Marc  ; mais  je  ne  le  sais  que  par  lui , et  ces 
mcs.sieurs  gardent,  jusqu'ici,  un  silence  qui  n’est 
pas , je  crois , le  silence  retpccliteiix , encore 
moins  le  silence  reconnaissant  ; b moins  que  les 
grandes  passions  ne  soient  muettes.  Leurs  besoins 
sont  éloquents,  mais  leurs  remerciements  sont 
cachés.  Si  d'Arnaud  est  sage , il  aura  les  petits  se- 
cours dont  je  favorisais  des  ingrats.  Quand  il  em- 
prunte trois  livres  , il  faut  lui  en  donner  douze; 
l'accoutumer  insensiblement  an  travail,  et,  s'il 
SC  peut , b bien  écrire.  Recomraandez-lui  ce  point; 
c'est  le  premier  échelon , je  ne  dis  pas  de  la  for- 
tune, mais  d'un  étal  où  l'on  puisse  ne  pas  mourir 
de  faim. 

J’ai  toujours  l'affaire  de  Jore  très  b cœur;  s’il 
ne  se  désiste,  il  sera  poursuivi  impitoyablement. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Clrey. 

Mon  aimable  ange  gardien,  si  j’avaiseu  quelque 
chose  do  bon  b dire , j'aurais  écrit  b MM.  d’Ussé  ; 
mais  écrire  pour  dire  : J'ai  reçu  votre  lettre , et 
j'ai  rhonneur  d’èlro,  et  des  compliments,  et  du 
verbiage  ; ce  n'est  pas  la  peine. 

Je  ne  saurais  écrire  eu  prose  quand  je  ne  suis 
pas  animé  par  quelque  dispute , quelque  fait  b 
éclaircir , quelque  critique , etc.  ; j'aime  mieux 
cent  fois  écrire  en  vers  ; cela  est  beaucoup  plus 
aisé,  comme  vous  le  sentez  bien. 

Voici  donc  des  vers  que  je  leur  griffonne  ; 
qu'ils  les  lisent , mais  qu'ils  les  brûlent. 

Venons  b \’Èpitrc  sur  la  preuve  de  l'existence 
de  Dieu  par  le  plaisir.  Ne  pourrait-on  pas  y faire 
une  sauce,  pour  faire  avaler  le  tout  aux  dévots? 

Il  est  très  vrai  que  le  plaisir  a quelque  chose  de 
divin , philosophiquement  parlant  ; mais , théo- 
logiquement parlant,  il  sera  divin  d'y  renoncer. 
Avec  ce  correctif,  on  pourrait  faire  passer  l’épltre; 
car  tout  passe.  J’ai  corrigé  encore  beaucoup  les 
autres.  Un  petit  mot , s’il  vous  plaît , sur  la  der- 
nière , sur  l’aventure  de  la  Chine.  J aime  vos  cri- 
tiques; elles  sont  fines,  elles  sont  justes,  elles 
m’encourageut  ; poursuivez. 
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Je  ne  crois  avoir  Tait  qa'ane  aclioo  debou  clir  - 
tien , et  non  nii  bon  ouvrage  dans  ce  que  vous 
sarex  ; et,  comme  U faut  que  les  bonnes  œuvres 
soient  secrèles , je  vous  pràe  de  recommander  b 
La  Mare  le  plus  profond  secret.  D'ailleurs , qu'il 
fasse  tout  ce  que  vous  lui  prescrirez  ; c'est  ainsi 
que  j'en  userais , si  j’étais  b Paris. 

Madame  du  Châtelet  fait  mille  ronipliments  b 
l'ange  gardien,  et  b cet  autre  ange , madame  d’Ar- 
gcmal. 

Ce  Biaise , c'est , ne  vous  en  déplaise , Biaise 
Pascal  ; mais  il  faudrait  un  autre  nom.  Je  vous 
prie  d'engager  M.  d’Argcnson  b donner  des  ordres 
positifs  pour  que  mes  ouvrages  n'entrent  point  en 
France.  Jecrains  toujoursqu’on  y ait  glissé  quelque 
chose  qui  troublerait , je  ne  dis  pas  mon  repos  , 
mais  celui  d'une  personne  que  je  préfère  b moi , 
comme  de  raison. 

A M.  L’ABBR  MODSSINOT. 

Meeiabrs. 

Je  VOUS  parlerai , mon  cher  ami , une  autre 
fois  d'affaires  temporelles;  il  est  question  aujour- 
d'hui d'affaires  d'honneur.  Mérigol  et  Chaiibert 
vendent  un  libelle  infernal  contre  moi.  Desfon- 
taines , le  scélérat  Desfontaines , passe  pour  en 
être  l'auteur,  et  la  voix  publique  ne  se  trompe 
pas.  Ce  libelle  est  sous  le  nom  d'un  avocat.  On 
lie  veutpas  que  j'aille  b Paris  demander  vengeance 
et  justice  ; c'est  b voire  amitié  b la  demander  pour 
moi.  C’est  un  service  essentiel  que  vous  rendrez 
b moi  et  b tons  les  gens  de  bien.  Mandez-moi  que 
ma  présence  est  absolument  nécessaire  b Paris  ; 
abouchez-vous  avec  le  chevalier  de  Mouhi , et 
qu’il  m’en  écrive  autant. 

En  attendant , faites  publier  un  monitoire  pour 
connaître  l'imprimeur  et  l'auteur  de  la  VoUairo- 
manie.  Chargez  decette  besogne  un  hnissieradroit, 
actif,  et  intelligent.  Faites  acheter  ce  libelle  atroce 
chez  Chanbert , en  présence  de  deux  témoins. 
Vous  en  ferez  faire  secrètement  chez  un  commis- 
saire un  petit  procès-verbal  rccordé  de  ces  doux 
témoins,  et  noos  poursuivrons  en  temps  et  lieu. 
Voilà  l’cssonliel  pour  le  moment.  Surtout , mon 
cher  ami,  n'épargnez  pas  l'argent;  s'il  doit  être 
prodigué , c'est  quand  il  s’agit  do  son  honneur. 

A MADAME  DEMOULIN. 

A Cirer,  décembre. 

Je  vous  rends  b l’un  et  b l’autre  mon  amitié  ; 
je  vois  par  vos  démarches  qu'en  effet  vous  ne 
m’avez  point  trahi , et  que  , quand  vous  m'avez 
dissipé  vingt-quatre  mille  livres  d'argent,  il  y a 
eu  seulement  do  malheur , et  non  de  mauvaise 


vulonté.  Je  vous  pardonne  donc  de  tout  mon  cœur, 
et  sans  qu'il  me  reste  la  moindre  amertume  dans 
le  cœur. 

Tout  mon  regret  est  de  me  voir  moins  en  état 
d’assister  les  gens  de  lettres  comme  je  fesais.  Je 
n’ai  plus  d'argent;  et,  quand  il  a fallu,  en  der- 
nier lieu,  faire  de  petits  plaisirs  b M.  Linantot  b 
M.  La  Mare , j'ai  élé  obligé  de  faire  avancer  les 
deniers  parle  sieur  Praolt  jeune , libraire  fort  au- 
dessus  de  sa  profession. 

Jome  flatte  que  M.  Linant  aura  enfin  heureuse- 
ment fini  cette  tragédie  dont  je  lui  ai  donné  le 
plan  il  y a si  long-temps.  Je  lui  souhaite  un  suc- 
cès qui  lui  donne  on  peu  de  fortune  et  beaucoup 
de  gloire.  Ce  serait  avec  bien  du  plaisir  que  je  lui 
écrirais;  mais  vous  savez  que  de  malheureuses 
plaintes  domestiques  et  une  juste  indignation  de 
madame  la  marquise  do  ChMelet  contre  sa  sœur 
me  lient  les  mains.  J'ai  donné  ma  parole  d'hon- 
neur de  ne  point  lui  écrire , je  la  tiens  ; mais  je  ne 
l'ai  point  donnée  de  ne  le  point  secourir , et  je 
le  secours.  Passez  donc  chez  M.  Prault  fila , et 
priez-lede  donner  encore  cinquante  livresb  M.  bi- 
nant. Surtout  que  M.  binant  donne  sa  tragédie  b 
imprimer  b M.  Prault  ; c'est  une  justice  que  ce 
libraire  aimable  mérite.  Faites  le  marché  vous- 
même  ; quand  je  dis  vous , je  dis  votre  mari  ; cela 
est  égal. 

Vous  devriez  engager  M.  Linant  b écrire , sans 
griffonner , une  lettre  respectueuse , pleine  d'onc- 
tion et  d'attachement,  b M.  le  marquis  du  Cbite- 
let , et  autant  b madame.  Ce  devoir  bien  rempli 
pourrait  opérer  uno  réconciliation  peut-être  né- 
cessaire b la  fortune  de  M.  Linant, 

Je  voudrais  qu’il  pût  dédier  sa  pièce  b madame 
la  marquise  du  Châtelet.  Je  me  ferais  fort  de  l'en 
faire  récompenser.  L’aimable  Prault  a encore  donné 
cent  vingt  livres  pour  moi  au  sieur  La  Mare.  Je 
n'ai  point  de  nouvelles  de  ce  petit  hanneton  ; il 
est  allé  sucer  quelques  fleurs  b Versailles. 

A M.  THIERIOT- 

A Cirey,  le  ftO  dèermbre- 

Mou  cher  Tbieriot,  vous  avez  dû  recevoir  une 
lettre  pour  le  prince  royal.  En  voici  une  assez 
singulière  pour  M.  de  Maiiperluis.  Je  vous  pris 
de  la  lui  donner  avec  cent  cinquante  livres  qu’il 
mettra  dans  le  tronc  des  Lapones , et  de  lire  les 
petits  versicuiets  qui  se  trouvent  dans  cette  fellre 
b sir  kaac;  c'est  une  petite  formule  de  quête  pour 
les  Lapones , suivant  les  rites  de  l'abbé  de  Saint- 
Pierre  d'Ulopie,  qui  appellera  cela,  s'il  veut, 
iienfesance  ; mais  c'est  une  réparation  que  la 
France  doit.  Nous  ne  sommes  foMpubticsphiled 
en  France;  nous  n'en  avons  pas  même  le  mot. 
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ANNEE  H38 


Nalio»  légère  et  dure  ! L'ahbé  MiiUKSiilut  a cciit 
ecus  tout  prêts.  Me  voilà  à sec  [wur  i|ueKiue  temps, 
mais  mon  cœur  iry  est  jamais. 

'Je  n'ai  nul  empressement  pour  le  palais  Lam- 
bert , car  il  est  'a  Paris.  Si  madame  du  Châtelet 
vent  racheter,  il  lui  coûtera  moins  que  vous  ne 
dites.  Je  vivrai  avec  elle  là  comme  à Cirey  ; et , 
dans  un  Louvre  ou  dans  une  cabane , tout  est 
égal.  Je  no  crois  pas  que  cette  acquisition  dérange 
trop  sa  fortune,  ctje  crois  que  je  pourrai  toujours 
la  voir  jouir  d'un  état  très  honorable , avec  une 
sage  économie  qu'il  faut  recommander  à sa  géné- 
rosité. 

Ditesan  très  aimable  M.  Iielvéliiis(gueje  l'aime 
iiiQuiment , et  que  je  dis  toujours , en  parlant  de 
lui  : 

- Marte  animo,  generoie  gmer;  sic  ilur  ad  aslra.  - 

ÆneiJ.^  lib.  IX,  \.  (îyt. 

Apparemment  que  le  petit  La  Marc  espère  beau- 
coup de  vous  et  peu  de  moi , car , depuis  que  je 
lui  ai  donné  cent  livres  d’une  part , et  cent  vingt 
de  l’autre,  je  n'entends  pas  parler  de  lui.  line 
m'en  a pas  seulement  accusé  la  réception.  Comme 
j'en  ai  use  de  même  avec  Linant,et  que  vous 
m'avez  mandé , il  y a quelque  temps , qu'il  avait 
tenu  des  discours  fort  insolents  de  Cirey,  je  vous 
prie  de  me  mander  quels  sont  ces  discours.  Rien 
n'csl  si  triste  qu'un  soupçon  vague.  Il  faut  savoir 
sur  quoi  compter.  Ucmi-conlidcncc  est  torture. 
Il  faut  tout  ou  rien , en  cela  comme  en  amitié. 

Je  vous  souhaite  la  bonne  année  , et  vous  em- 
brasse tendrement, 

A M.  DE  MAUPERTL'IS. 

A Cirey,  le  Sü  décembre 

Sir  /saac,  madame  la  marquise  du  Châtelet, 
et  moi  indigne , nous  sommes  si  attachés  à ce  qui 
a du  rapport  à votre  mesure  de  la  terre  et  à votre 
voyage  au  pôle , nous  sommes  d'ailleurs  si  éloignés 
des  mœurs  de  Paris , que  nous  regardons  votre 
Lapone  • trompée  comme  notre  compatriote.  Nous 
proposerions  bien  qu’on  mît , en  faveur  de  cette 
tendre  Hyperboréenne , une  taxe  sur  tous  ceux  qui 
ne  croient  pas  la  terre  aplatie;  mais  nous  n’osons 
exiger  de  contributions  de  nos  ennemis.  Deman- 
dons seulement  des  secours  à nos  frères.  Pesons 
une  petite  quête.  Ne  trouverons-nous  point  quel- 
ques cœurs  généreux  que  votre  exemple  eteelui  de 
madame  Clairaut  auront  touchés ’f  Ma  dame  dnCbâ- 

* Otte  Lapone  araJi  one  ateor  avec  elle,  el  leur  nom  élall 
Pluiscont.  Voltiire,  dan»  une  lettre  de  mars  1751,  à d’Ar- 
pei.a,  parle  de  la  quête  faite  par  Mauperluii  en  ftrrear  de 
er*  deux  habitfxntes  ae  la  zone  glaciale 

U. 


I (clet,  qui  h'est  pas  riclio,  (Juiitu;  ciuquaiiti*  livn^s  ; 

, moi,  qui  suis  hiou  moins  bon  philosophe  qu'elle, 
cl  pas  si  riclîo  , mai.s  qui  n'ai  point  de  grande  mai- 
son à gouverner , je  prends  la  liberté  de  donner 
cent  francs.  Voilà  donc  ciiiquanlcécusqu'on  vou.s- 
I apporte  ; que  quelqu'un  de  vous  tienne  la  bourse, 
I cl  je  parie  que  vous  faites  mille  éciis  en  peu  do 
jours.  Celte  pelilc  collecte  est  digne  d'être  à la 
' suite  de  vos  observations  ; et  la  morale  des  Fran- 
: çais  leur  fera  autant  d'bouucur , dans  le  iNord  , 
que  leur  physique. 

î Le  Nord  est  fécond  eu  iuforluncs  amoni  eiises  , 

I depuis  TavenUirede  Calisto.  Si  Jupiter  avait  en 
; mille  ecus , Je  .suis  persua^lé  que  Calisto  n'eùl 
|K>int  etc  changée  en  ourse. 

I Pour  encourager  les  âmes  dévotes  à réparer  les 
[ torts  de  I amour , je  serais  d'avis  qu'on  quêtât 
à peu  près  de  celle  façon  : 

La  voya^n»e  Académie 
Kfcumiiiande  à riiumanîlé. 

Comme  à la  tendre  cliaritc, 

Un  gros  tendron  de  Laponie. 

Laniùur,  qui  tait  tout  .son  isallicm, 

De  ses  feux  embrasa  son  ecrur 
Parmi  les  glaces  de  Potimie. 

CèTtain  Fran«;ais  la  séduisit  ; 

Celte  emiur  est  trop  ordinaire , 

Kt  c'est  la  seule  que  l’on  fit 
En  allant  au  cercle  polaire. 

Frani^s,  inontret*\ous  aiijoiird'hiii 
Aussi  généreux  qu’inlidejrs  ; 

.S'il  est  doux  do  lrouq>er  les  bellri. 

Il  est  doux  d'circ  leur  appui. 

Que  les  Lapoas,  sur  leur  rivage, 

PuibM'nt  dire  dans  tous  les  tcmp>  ; 

Tous  les  Francis  sont  bienfesanls; 

Nous  nen  avons  vu  qu’un  volage. 

Vous  me  direz  que  cela  e.l  trop  long  ; il  n'y  a 
qu'à  l'exprimer  en  algèbre. 

Adieu  ; je  n’ai  point  d'expression  pour  vous  dire 
combien  mon  cœur  et  mon  esprit  sont  les  très 
humbles  serviteurs  et  admirateurs  du  vôtre. 

Madame  du  Châtelet , seule  digne  de  vous 
écrire,  ne  vous  écrit  point,  jecrois, cet  ordinaire. 

VOITAIBE. 

jV.  B.  Je  vous  .supplie  d’écrire  toujours /'ran- 
çais  par  un  a , tar  l'acadcmie  françaite  l'écrit 
par  un  o. 

A M.  DE  FORSIONT. 

A Cirey,  ce  90  décembre. 

J'ai  lu,  monsieur,  la  belle  ëpilreque  vous  avea 
bien  voulu  m’envoyer,  avec  autant  de  plaisir  que 
si  elle  ne  m'humiliait  pas.  Mon  amitié  pour  voua 
remporte  sur  mon  amour-propre.  Vous  failea 
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Jcs  vers  alexandrins  comme  on  en  fesail  il  y a ^ 
cinquanle  ans,  el  comme  jeu  voudrais  faire.  11  ■ 
est  vrai  que  vos  derniers  vers  me  font  Iristcment  ' 
gc  tir  que  je  ne  peux  me  flatter  que  la  Ilenriadc 
ait  jamais  une  place  à côté  des  btms  ouvrages  du 
siècle  passe;  mais  il  faut  bien  que  chacun  soit  a 
sa  place.  Je  lâ<  lie  au  moins  de  rendre  la  mienne 
moins  rné[nisablc,  en  corrigeant  chaque  jour  tous 
mes  ouvrages.  Je  n'épargne  aucune  peine  pour 
mériter  un  suffrage  tel  que  le  vôtre,  et  je  viens 
encore  d'ajouter  et  de  réformer  plus  de  deux  cents 
vers  pour  la  nouvelle  édition  de /a  Uenriadc  qu  on 
prépare. 

Je  me  flatte  do  moins  que  le  compas  des  mathé- 
matiijucs  ne  sera  jamais  la  mesure  de  mes  vers  ; et, 
si  vous  avez  versé  quelques  larmes  a Zaïre  ou  a 
Aizire , vous  n'avez  point  trouvé  parmi  les  défauts 
de  Cfs  picces-là  l’esprit  d’analyse  , qui  n’est  bon 
que  dans  un  traité  de  philosophie , et  la  séche- 
resse , qui  n'est  bouuo  nulle  part. 

11  a couru  quelques  Épîtres  très  informes  sous 
mon  i.om.  Quand  je  les  irouverai  plus  dignes  do 
vous  être  présentées , je  vous  les  enverrai.  En 
aitcodant,  voici  un  de  mes  sermons  * que  je  vous 
envoie , avant  qu'il  soit  prêché  publiquement.  Je 
vous  prie , comme  théologien  du  monde , et  comme 
connaisseur , ctcomote  poète , de  m’en  dire  votre 
avis.  Vous  y verrez  un  peu  le  système  de  Pope, 
mais  vous  verrez  aussi  que  c’est  aux  Anglais  plutôt 
qu  à nous  qu’il  faut  reprocher  le  ton  éternellement 
didactique,  et  les  raisonnements  abstraits  soute- 
nus de  comparaisons  forcées. 

Je  vous  supplie , que  l’ouvrage  ne  sorte  point 
de  vos  mains.  Je  compte  sur  votre  critique  autant 
que  sur  votre  discrétion  ; j'ai  également  besoin 
de  roue  et  do  l’autre.  Le  fond  du  sujet  est  délicat, 
et  pourrait  être  pris  do  travers;  je  voudrais  ne 
cléfilaire  ni  aux  honnêtes  gens  ni  aux  supersti- 
tieux ; eoscigucz-inoi  ce  sccrct-là. 

Vous  ne  me  dites  rien  de  madame  du  Dcffand 
ni  de  M.  l’abbé  de  Rolhclin.  Si  pourtant  vous 
voulez  leur  faire  ma  cour  d’une  lecture  de  mon 
ouvrage,  vous  me  ferez  uu  vrai  plaisir.  Avec  vos 
cr.iiijues  et , les  leurs,  il  faudra  qu’il  devienne 
tiès  ton  , ou  que  je  ie  brûle. 

Je  m’imagine  <]ue  vous  allez  quelquefois  chez 
madame  do  Béi  enger , et  que  c’est  la  que  vous 
voyez  le  plus  souvent  M.  l’abbe  de  Roihelin , qui 
m’a  un  peu  renié  devant  les  hommes  ; mais  je  le 
forcerai  a m’aimer  et  a m’estimer.  Mandez-raoi 
tout  naïvoinent  comment  aura  réussi  mon  Chinois 
chez  madame  de  Bct  enger , à qui  je  vous  prie  de 
présenter  mes  rcspciLs  , si  elle  s en  soucie. 

Pijur  vous , mou  cher  Formont  ( et  non  Four- 

< ig  msemtri. 


mont , Dieu  merci  ) , aimez-moi  hardiment , par- 
lez-moi de  inémc.  Madame  du  Châtelet,  plein*^ 
d’estime  pojir  vous  et  pour  vos  vers-,  vous  fai: 
les  plus  sincères  compliments.  Jesuis  'a  vous  pour 
jamais. 

A M.  TBIERIOT. 

Cirev.  te  S4  décembre 

Ce  scélérat  d’abbé  Desfontaines  a donc  enfln 
obtenu  ce  qu’il  désirait!  Il  m'a  ôté  votre  amitié. 
Voil'a  la  seule  chose  que  je  lui  reproche.  Je  ne 
m’attendais  pas  que  depuis  le  14  décembre  quo 
son  libelle  * a paru  , je  ne  recevrais  qu’une  lettre 
de  vous.  Si  vous  m’aviez  écrit  avec  amitié,  et 
tout  uniment  comme  'a  l’ordinaire , je  n’aurais 
point  eu  'a  me  plaindre.  Personne  ne  vous  a ja- 
mais demandé  de  lettre  ostensible;  mais,  moi, 
je  demandais  à votre  cœur  des  marques  de  votre 
amitié  , et  j’ai  eu  la  niortiflcation  de  n’en  recevoir 
aucune,  pendant  que  les  plus  indifférents  m’écri- 
vaient les  choses  les  plus  fortes  et  les  plus  tou- 
chantes, et  m’offraient  les  plus  grands  services. 
Madame  et  monsieur  du  Châtelet,  madame  de 
Champbonin,  tout  ce  qui  est  ici,  effrayés  de  votre 
silence , ne  savent  à quoi  l’attribuer.  Pour  moi , 
qui  ne  pense  pas  seulement  a Desfontaines , et 
qui  ne  pensais  qu’à  l’amitié,  je  ne  me  crois  ou- 
tragé que  par  l'inquiétude  où  vous  me  laissez. 

A M.  L’ABBÉ  D’OU  VET. 

Ce  99  décembre. 

On  m’apporte  dans  le  moment  le  libelle  de 
l’abbé  Desfontaines  contre  vous,  mon  cher  maître. 
Je  crois  que  le  public  eu  pensera  comme  votre 
académie.  En  vérité,  ce  misérable  n’a  voulu  que 
gagner  de  l’argent  ; car  quel  est  le  but  de  son  livre, 
s’il  vous  plait?  De  prouva:  qu’on  pardonne  en 
poésie  des  tours  hardis , des  phrases  incorrectes , 
que  la  prose  ne  souffre  pas?  Eb  I n’est-ce  pas  pré- 
cisément ce  que  vous  avez  dit?  à cela  près  quo 
vous  l’avez  dit  le  premier,  et  en  homme  qui  pos- 
sède sa  langue  et  qui  est  un  des  plus  grands  maî- 
tres. Ou  il  vous  combat  mal  h propos , ou  il  re- 
tourne vos  idées.  Était-ce  la  peiuc  de  faire  un 
livre?  Il  l’a  imprimé  à Avignon; 

Mais  je  crois  qu’il  n’est  pas  sauvé , 

Quoiqu'il  soit  en  terre  papale. 

M.  Thierint  vous  a sans  doute  fait  voir  le  Mé- 
moire que  je  suis  obligé  de  publier  contre  cet  en- 
nemi de  la  probité  et  de  la  vérité.  Je  viens  d’y 
ajouter  un  article  qui  vous  regarde , c’est  dans 
réaumération  des  gens  de  mérite  qu’il  a attaqué». 

* Im  f'oltairomanie 
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Voici  les  paroles  : « Il  s'Iionorail  ilc  l'amitié  et 

• des  instructions  de  M.  l'abbé  d'OIivet.  Il  fait 

• imprimer  Curlivcmcnt  un  livre  ciinire  lui  ; il  ose 
« l’adresser  à l'académie  frauçaiso,  et  l'académie 

• Octrit  à jamais  dans  ses  registres  le  livre , la 

• dédicace,  et  l'auteur.  > 

Je  vous  prie  de  vous  souvenir  de  ce  que  je  vous 
ai  mandé  au  sujet  de  l'écrit  que  je  vous  commU' 
niquai,  il  y a quelques  années,  et  duquel  on  a tire 
les  matériaux  du  Prétervatif. 

Pour  vous  faire  voir  que  l'abbé  Desfontaincs  ne 
me  prend  pas  tout  mun  temps,  je  vous  envoie  un 
des  uouveaux  morceaux  qui  entreront  dans  la  belle  | 
édition  qu'un  prépare  k Paris  de  la  Uenriade.  J'y 
joins  le  commencement  de  l'Histoire  du  Siècle  de 
Louis  XIV.  Ne  souffrez  pas  qu'on  en  prenne  copie. 
Envoycz-moi,  en  échange,  votre  préface  sur  Cicé- 
ron, car  j’aimc  k gagner  k mes  marchés.  Commu- 
niquez tout  cela,  je  vous  en  prie,  k vos  amis,  et 
surtout  k M.  l'abbé  Dubos,  et  tkcbez  de  tirer  de 
lui  quelques  bonnes  instructions  sur  mon  histoire, 
k laquelle  je  consacrerai  les  dernières  années  de 
ma  vie. 

Je  voua  prie  de  me  faire  avoir  le  Coup  d'état 
de  Silhon  ; vous  avez  cela  dans  votre  bibliothèque 
de  l'académie  ; M.  Thieriot  me  l'enverra.  Dites- 
moi  en  quelle  année  le  Teitament  prétendu  du 
cardinal  de  Richelieu  commença  k paraître.  J’ai 
de  bonnes  preuves  que  ce  testament  n’est  pas  pins 
de  lui  que  le  Teitament  de  Colbert,  de  Lonvois, 
du  duc  de  Lorraine  Charles,  et  tant  d'autres  tes- 
taments, ne  sont  de  ceux  k qui  on  en  fait  honneur. 
Celui  qu'ou  attribue  k Richelieu  est,  comme  tons 
les  autres,  plein  de  contradictions.  Adieu;  je  vous 
embrasse. 

AU  R.  P.  TOURNEMINE. 

(Déetiabn.) 

Mon  très  cher  et  très  révérend  père,  est-il  vrai 
que  ma  A/érope  vous  ait  plu?  Y avez-vous  reconnu 
quelques  uns  de  ces  sentiments  généreux  que  vous 
m’avez  inspirés  dans  mon  enfance  ? S'i  placet, 
tuum  ett;  ce  que  je  dis  toujours  en  parlant  de 
vous  et  du  P.  Porée.  Je  vous  souhaite  la  bonne 
année  et  une  vie  aussi  longue  que  vous  la  méri- 
tez. Aimex-moi  toujours  un  peu,  malgré  mon  goût 
pour  Locke  et  pour  Newton.  Ce  goût  n’est  point 
on  enthousiasme  qui  s’opiniAtre  contre  des  vé- 
rités. 

m NuJlius  addictiu  jurare  in  verbl  magiiUi.  - 

J’avoue  que  Locke  m’avait  bien  séduit  par  cette 
idée  que  Dieu  peut  joindre  quand  il  voudra  le  doo 
le  plus  sublime  de  penser  k la  matière  eu  appa- 
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rence  la  plus  informe.  Il  me  semblait  qu'on  ne 
pouvait  trop  étendre  la  toute-puissance  du  Créa- 
teur. Qui  sommes-nous,  disais- je.  pour  la  borner? 
Ce  qui  meconGrmait  dans  ceseiuimcnt,  c'est  qu'il 
semblait  s’accorder  k morvcille  avec  l immortalité 
du  nos  âmes.  Car,  la  matière  ne  |)éris$ant  pas,  qui 
pourrait  empêcher  la  toutc-puissanco  divine  de 
conserver  le  don  éternel  de  la  pensée  k une  por- 
tion dematièrequ'il  ferait  subsister  éternellement? 
Je  n'apercevais  pas  l'incompatibilité , et  c'est  en 
cela  probablement  que  je  me  trompais.  Les  lectures 
assidues  que  j'ai  faites  de  l’Iaton  , de  Descartes , 
de  Malebranche,  de  Leibnitz,  de  Wolff  et  du  mo- 
deste Locke,  n’ont  servi  toutes  qu'a  me  faire  voir 
combien  la  nature  de  mon  âme  m'était  ineom- 
préhensible,  combien  nous  devons  admirer  la  sa- 
gesse de  cet  Être  suprême  qui  nous  a Lit  tant  de 
présents  dont  nous  jouissons  sans  les  connaître,  et 
qui  a daigné  y ajouter  encore  la  faculté  d'oser 
parler  de  lui.  Je  me  suis  toujours  tenu  dans  les 
bornes  où  Locke  se  renferme,  n'assurant  rien  sur 
notre  âme  , mais  croyant  que  Dieu  peut  tout.  Si 
pourtant  ce  sentiment  a des  suites  dangereuses , 
je  l'abandonne  k jamais  de  tout  mon  cœur. 

Vous  savez  si  le  poème  de  la  Uenriade , dont 
j'espère  vous  présenter  bientét  une  édition  très 
corrigée,  respire  autre  chose  que  l'amour  des  lois 
et  l’obéissance  au  souverain.  Ce  poème  enfin  est 
la  conversion  d'un  roi  protestant  k la  religion  ca- 
tholique. Si  dans  quelques  autres  ouvrages  qui 
sont  ^happés  a ma  jeunesse  (ce  temps  de  fautes  ) qu  i 
n’étaient  pas  faits  pour  être  publics,  que  l'on  a tron- 
ques, que  l'on  a falsiGés , que  je  n’ai  jamais  approu- 
vés, il  se  trouve  des  propositions  dont  on  puisse  se 
plaindre,  ma  réponse  sera  bien  courte  ; c’est  que  je 
suis  prêt  d’effacer  sans  miséricorde  tout  ccqui  peut 
scandaliser,  quelque  innocent  qu’il  soit  dans  le 
fond.  Il  ne  m'en  coûte  point  do  me  corriger.  Je  ré- 
forme encore  ma //em-iade;  je  retouche  toi?tesmes 
tragédies  ; je  refonds  l'Hitloire  de  Charles  XII. 
Pourquoi  en  prenant  tant  de  peine  pour  corriger 
des  mots,  n’en  prendrais-je  pas  pour  corriger  des 
choses  essentielles , quand  il  sufQt  d’un  trait  de 
plume? 

Ce  que  je  n’aurai  jamais  k corriger,  ce  sont  les 
sentiments  de  mon  cœur  pour  vous  et  pour  ceux 
qui  m’ont  élevé  ; les  mêmes  amis  que  j'avais  dans 
votre  collège,  je  les  ai  conservés  tous.  Ma  respec- 
tueuse tendresse  pour  mes  maîtres  est  la  même. 
Adieu,  mon  révérend  père-,  je  suis  pour  toute  ma 
vie , etc. 

A M.  THIERIOT 

uajunl». 

Il  y a vingt  ans.  mon  cher  ami,  que  je  suis  de- 
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tenu  bomiiip  piililic  jur  mes  mivrases,  cl  que,  I 
(lar  inic  conséquence  nécessaire,  je  dois  repoiisstT  I 
les  calumuies  puliliques.  ; 

Il  J a vingt  ans  que  je  suis  voire  ami , el  que 
lous  les  liens  qui  peuvent  resserrer  l'amitié  nous 
unissent  l'un  à l'autre.  Votre  réputation  m'inté- 
resse, eomme  je  suis  persuade  que  la  mienne  vous 
touche  ; cl  mes  lettres  a son  altesse  royale  font  foi 
si  j'ai  hien  rempli  ce  devoir  sacre  de  ramilié.dc 
donner  de  la  considération  à ses  amis. 

Aujourd'hui , un  homme  détesté  universelle- 
ment par  ses  méchancetés,  iiu  homme  à qui  on  a 
justement  reproché  son  ingratitude  envers  moi , j 
ose  me  traiter  de  menteur  impudeut , quand  on 
lui  dit  que,  pour  pris  de  mes  services,  il  a fait  un 
libelle  contre  moi.  Il  cite  votre  témoignage , il 
imprime  que  vous  dé.savouei  votre  ami , et  que 
vous  êtes  honicui  de  rêlre  encore. 

Je  ne  sais  que  de  vous  seul  qu'en  effet  l'abbé 
Desfontaincs,  dans  le  temps  de  Uicèlre,  lit  contre 
moi  un  libelle;  je  ne  sais  que  de  vous  seul  que  ce 
libelle  était  une  ironie  sanglante,  intitulée  Apo- 
logie ilii  iieur  de  i ollnirc.  Non  seiilemeiil  vous 
nous  en  avez  parlé  dans  votre  voyage  à Cirey,  en 
présence  de  madame  la  marquise  du  Châlelel , qui 
l'atleslc;  mais,  en  rassemblant  vos  lettres,  voici 
ce  que  je  trouve  dans  celle  du  fC  août  17211  : 

• Ce  scélérat  d'ablw  Dcsfonlaines  veut  toujours 
« me  brouiller  avec  vous  ; il  dit  que  vous  ne  lui 
« avez  jamais  parlé  de  moi  qu'en  termes  outra- 

• géants,  etc. 

• Il  n'a  que  quatre  cents  livres  de  rente  de  chez 
« lui  ; el  il  gagne  par  an  plus  de  mille  éeus  par 
« .ses  infidélités  et  par  ses  bassesses.  Il  avait  fait 
U contre  vous  un  ouvrage  satirique,  ilans  le  temps 

• de  Hicétre,  qne  je  lui  fis  jeter  dans  le  feu,  cl 
O c'est  lui  qui  a fait  faire  une  édition  du  poème 

« de  la  Ligue,  dans  lequel  il  a inséré  des  vers  , 
ir  sallrii|iies  de  sa  façon,  etc.  • j 

J'ai  plusieurs  lettres  de  vous,  où  vous  me  parlez 
de  lui  d'une  manière  aussi  forte. 

Comment  donc  se  peut-il  faire  qu'il  ait  l'impu- 
ilence  de  dire  qne  vous  désavouez  ce  que  vous 
m'avez  dit,  ce  que  vous  m'avez  écrit  tant  de  fois? 
yii'il  démeutc  une  perfidie  qu'il  m’a  avouée  lui- 
inèiiic , dont  il  m'a  demandé  pardon , cl  dans  la- 
quelle il  est  retombé  ensirite , cela  est  dans  son 
caractère  ; mais  <iu'il  atteste  contre  moi  le  témoi- 
gnage authentique  de  mon  ami,  qu'il  me  fasse 
passer  pour  un  calomniateur,  qu'il  me  déslionure 
par  votre  bouche  ,'le  pouvez-vous  souffrir?  , 

Ceci  est  un  procès  où  il  s'agit  de  l'bonneiir; 
vous  y intervenez  comme  témoin,  comme  partie, 
comme  moitié  de  moi-iuême.  U public  est  juge, 

<1  il  faut  produire  les  pièces.  Vous  ne  direz  pas, 
sans  doute  ■ • Je  n'  ii  que  faire  de  celle  querelle , 


• je  suis  un  paiiieulier  qui  veut  vivre  paisibicmetrt 

• el  dans  des  plaisirs  tranquilles;  je  ne  me  com- 

• meltrai  pas  [«mr  un  ami.  » Ceuz  qui  vous  don- 
neraient de  tels  conseils  voudraient  vous  faire  com- 
mettre une  action  dont  votre  âme  est  incapable. 
Non,  il  ne  sera  |>as  dit  que  vous  me  trahirez,  que 
vous  désavouerez  votre  parole,  votre  seing,  cl  la 
notoriété  publique  ; que  vous  abandonnerez  l’hon- 
neur d'un  ami  de  vingt  ans,  lié  si  étroitement  avec 
le  vôtre;  et  [siur  qui?  pour  un  scélérat  qui  est 
chargé  de  l'horreur  publique,  pour  votre  ennemi 
même.  |>our  celui  qui  vous  a outragé  cent  fois,  el 
dont  les  injures  les  plus  avilissantes  subsistent  im- 
primées coulrc  vous  dans  son  Diclionuaire  néo- 
logiqiic.  Quelles  seraient  la  surprise  et  l'indigna- 
lioii  du  prince  royal.qui  m'honore  d'une  bonté  si 
eicessive,  et  qui  m'a  lui-même  daigné  témoigner 
[lar  écrit  l'horreur  que  l'abbé  Desfontaincs  lui 
inspire?  quels  seraient  les  seulimeuts  de  madame 
la  marquise  du  Châtelet,  de  tons  mes  amis , j'ose 
dire  de  tout  le  momie?  Consultez  M.  d'Argcntal. 
Demandez  euGu  'a  voire  siècle,  el  voyez , peut-être 
(si  on  le  peut) , dans  la  postérité,  voyez,  dis-je, 
s'il  serait  glorieux  |H>ur  vous  d'avoir  abandonné 
votre  ami  intime  cl  la  vérité  pour  Desfontaines, 
el  d'avoir  plus  craint  de  nouvelles  injures  de  ce 
miséHible,  que  la  lioule  d'élrc  publiquement  in- 
fidèle 'a  l'amitié,  h la  vérité,  aux  liens  de  la  société 
les  plus  sacrés.  Non,  sans  doute,  vous  n'aurez  ja- 
mais ce  reproche  à vous  faire.  Vous  montrerez  la 
fermeté  et  la  iiohlesse  d'âme  que  je  dois  attendre 
de  vous  ; l'hnniicur  même  de  prendre  publique- 
ment le  parti  de  l'amitié  n'eutrera  pas  dans  vos 
nuptifs.  L'amitié  seule  vous  fera  agir,  j en  suis  sûr, 
el  mon  cmur  me  le  dit  ; il  me  répond  du  votre. 
L'amitié  seule,  sans  d'autre  considération  , l'em- 
porlp  ra.il  faulqipe  l'amitié  et  la  vérité  triomphent 
de  la  haine  et  de  la  {perfidie.  C'est  dans  ces  senti- 
ments et  dans  ces  justes  espérances  que  je  vous 
embrasse  avec  plus  de  tendresse  que  jamais. 

A M.  L'ABBÉ  MOLSSINOT. 

A Cirey,  le  ijanvier 

Une  compote  de  marrons  glacés,  de  cachou,  de 
pastilles,  et  de  louis  d'or,  est  arrivée  avec  tant  de 
mélange  de  brPiit  et  de  sassemenis  continuels,  que 
la  tpoîle  a crevé.  Tout  ce  qui  n'est  |>as  or  est  en 
cannelle,  et  ciuq  louis  se  sont  cThappés  dans  les 
batailles  ; ils  ont  fui  si  loin  qu'on  ne  sait  où  ils 
sont.  Bon  voyage  à ces  messieurs  ! Quand  vous 
m’enverrez  les  cinquante  suivants,  mon  cher  ami, 
metlez-les  à part  bien  cachetés , à l'abri  des  cul- 
butes. 

Je  vipus  recommamle  toujours  les  Lézeau , les 
d'Auneuil , Villars,  d'LsIaing,  Clément,  Arouet, 
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ment  exact,  et  do  ne  pas  leur  laisser  conlraeler  de 
mauvaises  habitudes.  — Je  vous  demande  pardon,  | 
mon  cher  ami  ; mais  ma  déléaation  est  un  droit,  j 
ut  ce  serait  l’infirmer  que  de  la  soumetire  an  prince  ] 
de  Guise.  Point  de  politesses  dangereuses , même  | 
envers  les  altesses. 

Au  chevalier  de  Mouhi , encore  cent  francs  et 
mille  excuses  ; encore  deux  cents  et  deux  mille 
excuses'a  Prault  fils.  Un  louis  d’or  à d’Arnaud  sur- 
le-champ. 

J'ai  pardonné  à Demoulin,  je  pardonne  encore 
à Jorc  ; le  premier  est  repentant,  le  second  a donne 
son  désistement  h M.  Hérault;  il  a avoué  ce  que 
j’avais  deviné.  Il  est  pauvre,  je  ferai  quelque  chose 
pour  lui.  Je  suis  un  peu  malade,  mais  je  vous 
aime  comme  si  je  me  portais  bien. 

A M.  LE  MARQUIS  D’AIICENS. 

Le  2 janvier. 

Je  reçois  votre  paquet,  mon  cher  ami,  cl  je  vons 
félicite  de  deux  choses  qui  me  paraissent  im|ior- 
tantes  au  bonheur  de  votre  vie  ; de  votre  raccom- 
modement avec  votre  famille,  et  de  votre  ardeur 
pour  l’étude.  Mais  songez  b votre  santé,  modérez- 
vous,  et  n’éludiez  dorénavant  que  pour  votre  jilai- 
sir.  Tout  ce  qui  sort  de  votre  plume  me  fait  grand 
plaisir  ; mais  je  fais  plus  de  cas  encore  d’une  bonne 
santé  que  d’une  grand^  réputation. 

Je  ne  désespère  pas  que  vous  no  reveniez  un 
jour  en  France.  Vous  verrez  qu”a  la  lin  on  aime 
b revoir  sa  patrie,  ses  proches,  ses  amis.  Votre  sé- 
jour dans  les  pays  étrangers  aura  servi  ’a  vous 
orner  l’esprit.  Vous  auriez  [icut-ètrc  été,  en  France, 
un  officier  débauché;  vous  serez  un  savant,  et  il 
ne  tiendra  qu’à  vous  d’être  un  savant  respecté. 
Le  temps  fait  oublier  les  fautes  de  jeunesse,  et  le 
mérite  demeure. 

Écrivez-moi,  je  vous  en  prie,  ce  que  vous  savez 
des  Lcdet.  Sun  excellence  M.  Van-lloey,  ambas- 
sadeur des  Etals , leur  a écrit  vivement.  Si  vous 
avez  quelques  lumières  à me  donner,  je  n’en  abu- 
serai pas. 

L’abbé  Desfontaines,  votre  ennemi,  le  mien,  et 
celui  de  tout  le  monde,  vient  de  faire  contre  moi 
un  libelle  diffamatoire  si  horrible  , qu’il  a excité 
l’indignation  publique  contre  l’auteur,  cl  la  bien- 
veillance pour  l’offensé,  peine  ordbiaire  de  la  ca- 
lomnie. 

Rousseau  ctt  à Paris,  sous  le  nom  de  Riehcr, 
caché  chez  le  comte  du  Luc.  Le  dévot  Rousseau 
a débuté  à Paris  par  des  épigrammes  qui  sentent 
le  vieillard  apoplectique , mais  non  le  dévot.  II  a 
fait  une  Ode  à la  Posléritc^  mais  la  postérité  n'en 


n’en  sera  |>as  de  même  de  vas  lA’ttrci. 

Je  vous  embrasse  ; je  suis  à vous  (xmr  jamais. 

A M.  LE  COMIE  D .\RGENTAL. 

tlrey,  le  1 Janvier. 

Mon  cher  ange  gardien,  faites  tout  ce  qu’il  vont 
plaira  (mur  J’i,’(U'icHJc  ; mais  lâchez  que  Prault 
présente  b rexamen  avec  adresse  Vhpilre  sur 
l' Homme.  Pourquoi  ne  sera-t-il  pas  permis  à un 
Français  de  dire  d’une  manière  gaie,  et  sous  l’cn- 
velop()e  d’une  fable,  ce  qu’un  Anglais  < a dit  triste- 
ment et  sèchement  daus  des  vers  métaphysiques 
traduits  lâchement? 

Je  ne  suis  point  fâché  que  feu  Rousseau  soit  ii 
Paris,  mais  il  est  un  peu  étrange  qu’il  ose  y être 
après  ce  qu’il  a fait  contre  le  parlement.  Il  n’y  a 
qu’beur  et  inalhenr  en  ce  monde. 

Enlin  vous  l’avez  emporté  ; je  fais  unetragédic 
et  il  n’y  a que  vous  qui  le  sachiez.  C’est  un  père 
trahi  par  une  fille  dont  il  est  l’idole,  et  qui  en  est 
ididâtrée.  C’est  une  fille  malheureuse,  sacrifiant 
tout  à un  amour  effréné , sauvant  la  vie  à son 
amant,  quittant  tout  pour  lui,  et  abandonnée  par 
lui  ; c’est  un  combat  perpétuel  de  passions;  c’est 
on  père  massacré  par  l’amant,  qui  abandonne  cette 
fille  infortunée;  ce  sont  des  crimes  pres(iue  invo- 
lontaires, et  des  passions  insurmontables.  Figurez- 
vous  un  peu  deCbimène,  de  Roxane,  et  d’Ariane  ; 
ces  trois  situations  s’y  trouvent;  la  même  persivnno 
les  éprouve.  Il  y a de  l’action  théâtrale,  et  nul 
embarras.  Je  ne  réponds  pas  du  reste  , mais  j’ai 
une  envie  démesurée  de  vous  faire  pleurer.  Je  fais 
les  vers.  Adieu  pour  trois  mois,  Euclide  ; adieu  , 
physique.  Revenez,  sentiments  tendres,  vers  har- 
monieux ; revenez  faire  ma  cour  à monsieur  et 
madame  d’Argental , à qui  je  suis  dévoué  pour 
toute  ma  vie  avec  la  tendresse  la  plus  respec- 
tueuse. 

Madame  du  Châlciet  reçoit  dans  le  moment  une 
nouvelle  lettre  de  vous.  Je  sois  louché  aux  larmes 
de  vos  bontés.  Vous  êtes  le  plus  respectable , le 
pl^  charmant  ami  que  j'aie  jamais  connu. 

Soit,  plu8d'£ncieu.r.  Pour  la  tragédie,  je  veux 
la  travailler  si  bien  que  vous  ne  l’aurez  de  long- 
temps ; mais  je  vous  en  tracci  ai , si  vous  l’ordon- 
nez, un  petit  plan,  ün  dit  qu’on  va  donner  .Vér/us 
je  souhaite  qu'il  ait  du  succès,  et  que  ma  pièce  ni 
ait  aussi. 

Il  est  eerlain  que  c’est  une  chose  bien  cruelle 
qu’après  vingt-cinq  ans  d’amitié,  Thicriot  désavoua 
ce  tpi’il  in’a  dit  cent  fois  en  présence  de  témoins, 
et , en  dernier  lieu  , en  présence  de  madame  du 

* l'ope. 

• /.ufitng, 

> TfAi^edie  de  ncsciuVkv#. 
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Cli'lU;le<.  J«  vous  jure  que  je  n'ai  jamais  au  que 
de  lui  que  l'aliM  Deslunlaines , pour  prix  de  mes 
serviles,  avait  Tait  un  libelle  ironique  et  sanglant, 
inlitiilo/l/«j/oi;ic(/e  ro/taire.Toutcequejecrains, 
c’est  que  Tbiefiot  n’oit  envoyé  le  nouveau  libelle 
au  prince  royal  pour  se  duiiner  de  la  considéra- 
tion. Si  cela  est  vrai  (comme  on  me  le  mande) , il 
liasurde  plus  qu’il  ne  pense.  Madame  du  Cbâtolet 
]ieut  vous  dire  que  l'amitié  dont  ce  prince  bunore 
Cirey  est  quelque  chose  de  si  vil  et  de  si  singulier, 
que  Thieriiit  serait  à jamais  perdu  dans  son  esprit. 
AU  reste,  je  crois  encore  que  l’amitié  et  l'buma- 
n té  l'ont  eni|)éclié  de  (aire  é son  altesse  royale  un 
présent  si  infime. 

ün  souhaiiaut  la  bonne  année  a M.  de  Maure- 
pav,  je  lui  demande,  en  passant,  justice  contre 
l'abbé  Disfonlaines,  qui,  apres  avoir  avoué  pen- 
dant trois  ans  la  traduction  de  mon  Eisai  an- 
glais. que  j'ai  eu  la  bonté  de  lui  corriger,  ose  la 
mcllre  aujourd'hui  sur  le  compte  de  feu  M.  de 
Plelo. 

Il  sera  nécessaire  de  faire  une  espece  de  ré- 
ponse au  libelle  dilTamatoirc  ; il  le  faut  pour  les 
païsélraniiers,  et  même  pour  beaucoup  de  Frau- 
■;ais.  Je  vous  réponds  que  la  réponse  sera  sage , 
attendrissante , appuyée  sur  des  faits , sans  autre 
injure  que  celle  qui  résulte  de  la  conviction  do  la 
caloinnic;  je  vous  la  soumettrai.  Je  suis  trop 
heureux  qu’entln  tout  ayant  été  vomi,  il  puisse 
s'easuiiie  une  guérison  parfaite. 

A M.  THIERIOT. 


7 Janvier. 

Pourquoi  avcz-voiis  écrit  une  lettre  sèche  et 
pe.i  convenable  à madame  du  Châtelet,  dans 
lc<  circonstances  présentes?  Au  nom  de  notre 
amitié,  ccrivez-lui  quelque  chose  de  plus  fait  pour 
son  cœur.  Vous  connaissez  la  fermeté  et  la  hau- 
teur de  son  caractère  ; elle  regarde  l'amitié  comme 
un  nœud  si  sacré,  que  la  moindre  ombre  de  po- 
litique en  amitié  lui  yiarait  un  crime. 

Comment  lui  dites-vous  que  vous  haïssez  les 
libelles  autant  que  vous  aimez  la  critique , après 
lui  avoir  envoyé  la  lettre  manuscrite  contre  Mon- 
ctif . les  vers  contre  Rernard  , contre  mademoi- 
selle Sellé?  Que  voulez-vous  qu'elle  [lenso? 

Encore  uito  fois,  mandez-lui  que  vous  ne  ba- 
lancez pas  un  moment  entre  Desfontaines  et  votre 
ami  ; rendez  gloire  à la  vérité.  Non  , vous  n’avez 
point  oublié  le  titre  du  lilicllc  de  Dcsfiintaines  ; il 
était  intitulé  Apoliigie  ilu  sii^ur  de  Votlaire.  Elle 
en  a ici  la  preuve  dans  denz  de  vos  lettres;  nous 
en  avons  parlé  dans  votre  dernier  voyage.  Pa- 
raître reculer.  paraître  se  rétracter  avec  elle,  c’est 
un  outrage.  Hélas  ! c’en  serait  un  de  ne  pas  en- 


gager le  combat  pour  sou  ami.  Que  sera-ce  de  fuir 
dans  la  bataille  ! Des  amis  de  deux  jours  brftleni 
de  prendre  ma  défense , et  vous  m’abandonneret, 
tendre  ami  de  vingt-cinq  ans  ! vous  douneret  h 
M.  de  Richelieu  le  sujet  de  dire  encore  que  je  suis 
décrié  par  vous-méme  ! Que  dira  le priuce royal? 
que  diront  ceux  qui  savent  aimer? 


; Peut-/lre  qo'4  souper,  chez  Lois  ou  Catulle , 

} Cet  eiamen  profond  passe  pour  ridicule. 

Mais,  mon  ami , n'est-on  fait  que  [lour  souper? 
ne  vit-on  que  pour  soi?  n’est-il  pas  beau  de  justi- 
lier  son  goAt  et  son  cœur  , en  justifiant  son  ami  ? 

Dites-moi  tout  naturellement  si  vous  avez  eu- 
voyé  le  libelle  au  prince  royal.  Cela  est  d’une 
imporlance  extrême.  Parlez  à M.  d’Argensou  , 
dites-lui  les  choses  les  plus  tendres  pour  moi. 
Voyez  M.  d’Argeutal.  Écrivei  au  prince  que  je 
suis  malade , et  comptez  sur  votre  ami  pour  ja- 
mais. 


A M.  BERGER. 

A Ctreyp  U 9 janTiir. 

Mon  cher  ami,  une  nièce,  que  j'ai  mariée,  a 
passé  sept  mois  sans  m’écrire , et  an  bout  de  ce 
temps  elle  me  demande  pardon.  Je  lui  réponds 
en  termes  honnêtes,  en  renvoyant  faire...  avec 
scs  pardons  ; car  jo  ne  suis  point  tyran,  et  si  je 
suis  aimé,  je  crois  tons  les  devoirs  remplis.  Ve- 
I lions  à l'application  : il  est  vrai  que  vous  ne  m’a- 
vez point  marié  ; mais  il  y a long-temps  que  je  ne 
vous  ai  écrit.  Eovoyez-moi  faire... , et  aimez-moi. 

Grand  merci  de  vos  anecdotes.  Rassemblez  tout 
ce  que  vous  pourrez,  et  si  vous  voulez  un  jour  con- 
; duirc  l'impression  du  beau  Siècle  de  Louis  XIV, 
i ce  sera  pour  vous  fortune  et  gloire. 

I Je  remercie  l’abbé  Dcsfonlalncsde  s’élre  si  bien 
I démasqué,  et  d’avoir  aussi  démasqué  Rousseau. 

' Quand  je  l'aurais  payé  pour  nieservir , iln'aurail 
I pu  mieux  faire. 

âlais  il  y ami  trailqui  demandenne  trèsgraude 
! allentioii , et  qui  me  ferait  un  tort  irréparable,  si 
I je  laissais  sur  cela  le  moindre  doute;  car  le  doute, 
' eu  ce  cas , est  une  honte  certaine.  Il  ose  avancer 
I que  mon  ami  Tbicriot  me  désavoue  sur  l'article 
du  libelle  fait  contre  moi  dans  le  temps  de  Bicêtre. 
j M.  Thieriot  est,  je  ne  dis  pas  trop  mon  ami,  je 
1 dis  trop  homme  de  bien , pour  désavouer  ses  pa- 
roles et  sa  signature,  pnnr  démentir  ce  qu’il  m’a 
écrit  vingt  fois , ce  que  j’ai  entre  les  mains , et  que 
je  suis  forcé  de  produire.  La  crainte  que  lui  peut 
iiispii  cr  l'abbé  Desfonlaincsiie  sera  pas  assez  forle 
pour  qu'il  abandonne  la  vérilo  et  l'amitié , pour 
qu'il  sc  déshonore,  et  pour  qui?  pour  un  scélérat 
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qui  a fait  il  iil.  Tbii'rirtt  müinu  Ira  plus  sanglants 
outrages  dans  sou  Diclloimairc  nioloijiijue. 

Je  vous  prie  d'aller  voir  les  jésuites  , le  P.  Uru- 
luoi  surtout,  il  vous  recevra  bien  , et  comme  vous 
le  méritez  ; qu'il  voua  muiitre  Merope.  Assiirez- 
le  de  mon  estime , de  mon  amitié  , et  de  ma  re- 
connaissance ; dites-lui  que  je  lui  éciirai  inces- 
samment. Il  aime  Rousseau,  mais  il  aime  encore 
plus  la  vérité  et  la  pai.v.  Il  me  parait  un  lionime 
d'un  grand  mérite.  Mettez  au  net,  en  sa  présence, 
les  procédés  de  Rousseau  et  les  miens  ; faites-lui 
sentir  que,  depuis  cinquante  ans,  Rousseau  a 
déchiré  maîtres , bienfaiteurs , amis,  tous  les  gens 
de  lettres , et  que  je  suis  le  dernier  'a  qui  ilafait 
la  guerre.  Je  sais  me  venger,  mais  je  sais  pardon- 
ner. J’ai  eu  des  occasions  d'eiercer  ma  juste  ven- 
geaitce  ; qu'on  m'en  doiincde  montrer  que  je  peux 
oublier  l'injure.  Assurez  surtout  les  jésuites  d'une 
vérité  qu'ils  doivent  savoir  , c'est  qu'il  n'est  pas 
dans  ma  manière  d'être  d'oublier  mes  maîtres  et 
ceui  qui  m'ont  élevé. 

Dites,  jevous  prie , a M.  Ortolan!  qu'ilpassepar 
Barsur-Aul)e , eu  allant  à Turin  ;nousrenverrons 
chercher.  Il  faut  qu'il  ait  vu  madame  la  marquise 
du  Cliilclet;  il  faut  qu'il  puisse  dire  qu’il  a vu  à 
Cirey  l'honneur  de  son  sexe  et  l’admiration  du 
nétre.  Ecrivez-moi  tout  ce  que  vous  savez , tout 
ce  que  je  dois  savoir,  et  cnmplez  sur  une  discré- 
tion égale  à mon  amitié  et  à ma  paresse.  Adieu, 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

SJaBvltr. 

Mon  cher  et  respectable  ami , je  demanderais 
pardon  à on  autre  cœur  que  le  vétre  de  mes  im- 
porluiiiiés. 

Madame  du  Chételet  reçoit  votre  lettre  du  28  ; 
vous  n'aviez  point  reçu  la  pièce  ',  cependant  elle 
était  partie  le  23  è minuit.  Apparemment  que  mes- 
sieurs des  postes  ont  voulu  se  donner  le  plaisir  de 
la  lecture. 

L'effort  singulier  et  peut-être  malheureux  que 
j'ai  fait  de  la  com|ioser  en  huit  jours  n'est  dû 
qu'auxeonseilsque  vous  me  donniez  de  confondre 
tant  de  calomnies  par  quelque  ouvrage  intéres- 
.sant.  Je  sois  très  ai.se  d'avoir  du  temps  jusqu'à 
Pâques.  Dites-raoi  vos  avis , et  je  corrigerai  en 
huit  semaines  les  fautes  de  huit  jours. 

Il  y a une  re.sscmidance  »\ee  Bnjazet , je  le 
sais  bien  ; mais  sans  cela  point  de  pièce.  Je  n’ai 
rien  pris.  J'ai  trouvé  ma  situation  dans  mon  sujet. 
J'ai  été  inspiré , je  no  suis  p>int  plagiaire. 


SU 

Je  conçois  bien  que  le  liliellc  n’excite  que  la 
mépris  et  l'indignation  des  honnêtes  gens , et . 
surtout , de  ceux  qui  sont  an  fait  de  ces  calom- 
nies ; mais  il  y a mille  gens  de  lettres,  il  y a des 
étrangers  sur  qui  ce  liliellc  fait  impression.  Il  est 
plein  de  faits  , et  ces  faits  seront  crus  s'ils  ne  sont 
pas  réfutés.  Je  suppose  que  je  voulusse  être  d'nne 
académie,  fût-cc  de  celle  de  Pétersbourg.  il  est  sûr 
que  ce  libelle , laissé  sans  ré|)onse,  m'en  feiraerait 
l'entrée.  Il  est  clair  que  le  sieur  Guyot  de  Mer- 
ville  et  les  autres  partisans  de  Rousvcau  fout  et 
feront  valoir  ces  impostures.  On  imprime  actnelle- 
meut  en  Hollande  le  libelle  de  ce  misérable  ; il 
s'en  est  vendu  deux  mille  exemplaires  en  quinze 
jours.  Encore  un  coup,  il  ne  me  déshonorera  pas 
dans  votre  esprit  ; mais  , joint  à vingt  autres  li- 
belliss  do  cette  espèce , il  me  flétrira  dans  la  pos- 
térité , cl  fera  une  tache  dans  ma  famille. 

J'ai  appris,  par  un  ami  que  j’ai  en  Hollande  , 
que  Desfontaiucs  et  Jure  sont  ceux  qui  suscitent 
mes  libraires  contre  moi.  Il  arrivera  que  mes  li- 
braires mêmes  imprimeront  ce  libelle  à la  tête  de 
mes  œuvres,  pour  se  venger  de  ce  que  je  leur  ai 
retiré  mes  bienfaits  ; ainsi,  tandis  que  je  rcsieni 
tranquille,  mes  ennemis  me  diff.iraeront  dans 
l'Europe.  IN'est-co  donc  pas  pour  moi  le  devoir 
le  plus  sacré  <le  repousser  et  de  confondre , qu.ind 
je  le  peux , des  calomnies  si  flétris.sanles , et  qui 
seraient  accréditées  par  mon  silence? 

Non  seulement  j'ai  besoin  d’un  mémoire  sage , 
démonstratif  et  touchant,  auprès  des  trois  quarts 
des  gens  de  lettres , mais  il  me  faut , outre  cHa  , 
un  nombre  considérable  d'attestations  par  écrit 
qui  démentent  toutes  ces  impostures.  Je  les  tien- 
drai prêles  comme  une  défense  sûre , en  cas  d'at- 
taque , et  même  comme  des  pièces  qui  peuvent 
servir  au  procès. 

Le  procès  criminel , indépendant  de  ce  mémoire 
et  de  ces  attestations  , qui  peuvent  y servir  et  ne 
peuvent  y nuire , m'est  d’une  nécessité  absidue , 
et  je  veux  et  je  dois  m'y  prendre  par  tons  les  sens 
pour  atterrer  celle  hydre  une  bonne  fois  pour 
toutes.  En  un  mot , il  est  toujours  bon  de  com- 
mencer par  mettre  en  cause  ceux  qui  ont  vendu 
le  libelle,  cl  c est  ce  qu’on  va  faire. 

J’apprends  que  MM.  Aiidri , l’rocopc  , Pila- 
val,  etc. , présentent  requête  au  chancelier.  Il  ne 
faut  pas  quema  famillcsc  taise  quand  les  imlifférents 
éclatent.  Il  faut,  je  crois,  que  mon  neveu  envoie 
ou  donne  sou  placct,  qui  ne  peut  que  dUposer 
favorablement,  et  qui  n'empêche  point  les  pro- 
cédures juridiques  que  Je  voua  supplie  de  loi  con- 
seiller fortement , car  c’est  un  cr.me  qui  intéresse 
la  société.  • Pone  inimicos  meos  teahellum  pe- 
« dum  tuorum  , doncc  faciam  tragœdiam.  • 
Madame  du  Châtelet  se  mo.|iic  de  moi  avec  aei 


Diy, 
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gf'ntîrosilôs  d'âme  et  ses  bienfaits  cacliés.  Elle  m'a 
eiiBii  avoue  et  lu  ce  qu'elle  vous  avait  envoyé, 
l’lût  â Dieu  que  cela  fût  aussi  montrable  qu'ad- 
mirable I 

Quand  je  vous  envoyai  copie  d'une  de  mes 
lettres  à Thieriot,  l'original  était  parti,  bavez  la 
têteàThierinl  ; faites-lui  présent,  poursesétrennes, 
du  livre  De  Officiis  et  De  ÀtnicUia.  Respects 
à l'autre  ange. 

Adieu  ; je  baise  vos  ailes,  et  me  mets  desisoiis. 

A M.  THIERIOT. 

A birey,  le  S janvier 

Mou  cberami,  depuis  ma  deriiicre  lettre  écrite, 
vingt  paquets  arrivant  'a  Cirey  auimienlent  ma 
douleur  cl  celle  de  madame  du  Châtelet.  Encore 
unefoi^,  n'écoulez  point  quiconque  vous  douucra 
pour  conseil  de  boire  votre  vin  de  Cbaïupague 
gaiemeut  et  d'oublier  tout  le  reste,  liuvez  , mais 
remplissez  les  devoirs  sacrés  et  intéressants  de 
l'amUié.  Il  n'y  a pas  de  milieu , je  suis  déshonoré 
si  l'écrit  de  Desronlaiiies  subsiste  sans  réponse , 
si  l'infâme  calomnie  n'est  pas  confondue.  Ouvrez 
les  quarante  tomes  de  Nicéron , la  vie  des  gens  de 
lettres  est  écrite  sur  depareils  mémoires.  Je  serais 
indigne  de  la  vie  présente , si  je  ne  songeais  à la 
vie  a venir,  c’est-à-dire  au  jiigeiuent  que  la  pos- 
térité fora  do  moi.  Faudra-t-il  que  la  crainte  que 
vous  ins|àre  un  scélérat  vous  force  à un  silence 
aussi  cruel  que  sou  libelle?  et  n’aurez- vous  pas 
le  courage  d'avouer  publiquement  ce  que  vous 
m’avez  tant  de  fois  écrit , tant  de  fuis  dit  devant 
tant  de  témoins?  Songez-vous  que  j’ai  quatre 
lettres  de  vous  dans  lesquelles  vous  m’avouez  que 
ce  misérable  Desfontaines  avait  fait  un  libellesan- 
glant,  intitulé  Apoloii'ie  du  sietp-  de  Vollairc  , 
l'avait  imprimé  à Rouen , vous  l'avait  montré  à la 
Rivière-Bourdet?  .Mon  honneur,  l'intérél  public, 
votre  honneur  eiiQii , vous  pres-seiil  d'éc'aler. 
Que  ne  ferai.s-je  point  en  votre  place!  quel  zèle 
ne  m’inspirerait  pas  l'amitié  1 quelle  gloire  j’ac- 
querrais à défendre  mou  ami  calomnié  ! que  je 
serais  loin  d écouler  quiconque  me  donnerait  l’a- 
bominable conseil  de  me  taire!  Ah!  mon  ami, 
mon  cher  ami  de  vingt-cinq  années,  qu'avez-vous 
fait , quelle  malheureuse  lettre  ilictée  par  la  po- 
litique avez-vous  écrite  h madame  du  CiiàleleL, 
'a  celle  âme  magnanime  qui  n'a  pour  politique 
que  la  vérité,  l’amitié  et  le  courage?  Réparez 
tout,  il  en  est  temps  encore;  écrivez  lui  ce  que 
votre  cœur  cl  non  d’indignes  conseils  vous  auront 
dicté.  Ne  sacrifiez  pas  voire  ami  à un  sadéral  que 
vous  abhorrez  , et  qui  vous  a oiilragé’.  Je  ii'écris 
imiutaii  prince  royal.  Je  veux  .savoir  aup.navant 
si  vous  lui  avez  envoyé  ce  mallienrrui  lilclle; 


c’est  un  point  essentiel.  Uites-nnus  fraudiemeut 
la  vérité , et  mettez  le  repos  dans  un  cœur  qui 
s’est  donné  à vous. 

Les  larmes  me  coulent  des  yeux  en  vous  écri- 
vant. An  nom  de  Dieu  , courez  chez  le  P.  Brumoi; 
voyez  quelques  uns  de  ces  pères , lues  anciens 
maîtres , qui  ne  doivent  jamais  être  mes  ennemis. 
Parlez  avec  tendresse,  avec  force.  P.  Brumoi  a lu 
Mérope,  il  en  est  content  ; P.  Touriiemine  en  est 
enthousiasmé.  Plût  à Dieu  que  je  méritasse  leurs 
éloges  ! Assurez-les  de  mou  allachcuient  inviolalile 
l>our  eux  ; je  le  leur  dois , ils  m’ont  élevé  ; c'est 
être  un  monstre  que  de  ne  pas  aimer  ceux  qui 
oui  cullivé  notre  âme. 

Parlez  de  Rousseau  et  de  uns  procédés  avec  la 
sagesse  que  vous  mettez  dans  vos  discours,  et  qui 
fera  d'autant  plus  d’impression  qu  elle  sera  ap- 
puyée par  des  faits  incüuleslables.  Écrivez-uioi , 
et  comptez  que  notre  cœur  est  encore  plus  rciu- 
)di  d’auiilié  |>uur  vous  que  de  douleur. 

Voici  une  lettre  pour  le  protecteur  véritable  de 
plusieuis  lieaux-arls,  pour  .M.  deCaylus;dunnez- 
la-lui  ; accompagucz-la  do  ce  zèle  tendre  qui  duniie 
l’àiuc  à tout , et  qui  ré|>and  dans  les  cœurs  le  plus 
divin  des  sciitimeuls  , l'cuviu  de  rendre  service. 
Je  vous  embrasse. 

A M.  LE  COMTE  DE  CAYLLS. 

Vous  me  comblez  de  joie  et  de  reconnaissance , 
monsieur;  je  m'intéresse  presque  autant  que  vous 
aux  progrès  des  arts,  et  parliculicrcmeiit  à la 
sculpture  et  'a  la  peinture,  dont  je  suis  simple 
amateur.  M.  Itouchardon  est  notre  Phidias.  Ilya 
bien  du  génie  dans  son  idée  de  l'Amour  qui  fait 
nu  arc  de  la  massue  d'Hercule  ; mais  alors  cet 
Amour  sera  bien  grand  ; il  sera  nécessairement 
dans  l'attitude  d’un  garçon  charpentier  ; il  faudra 
que  la  inas,sue  et  lui  soient  à peu  près  de  meme 
hauteur.  Car  Hercule  avait , dit-on , neuf  pieds 
de  haut,  et  sa  massue  environ  six.  Si  lesculpteur 
observe  ces  dimensions , cominenl  reconnailruus- 
Dous  l’Amour  enfant,  tel  qu'on' doit  toujours  le 
figurer?  Pensez-vous  que  l'Amour  fesaul  londror 
des  copeaux  a .ses  pie<ls  à coups  de  ciseau  soit  un 
objet  bien  agréable?  De  plus  , en  voyant  uue  par- 
tie de  cet  arc  qui  sort  de  la  massue , devinera-t-on 
que  c'est  l’arc  de  l’Amour?  L'épée  aux  pieds  dira- 
t-elle  que  c'est  l'épi'e  de  Mars?  et  pourquoi  do 
Mars  plutôt  que  d'Hercule?  Il  y a loiig-leraps 
qu'un  a peint  l’Amour  jouant  avec  les  armes  de 
Mars,  et  cela  est  en  elfcl  pittoresque;  mais  j'ai 
peur  que  la  pensée  de  lîoucliardon  ne  soit  qu'in- 
géiiieii.se.  H en  est , ce  me  semble,  de  la  seulplui  e 
et  de  la  peinture  comme  ile  la  musique  ; elles 
ii'cxpriuK'nl  poiul  l'esprit,  l'ii  madri.gal ingénieur. 
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ne  pciil  êirc  rrn  Jii  par  un  musicien  ; et  une  allé- 
gorie One , et  qui  n'est  que  (lour  l'esprit , ne  peut 
êtrceipriraoe  ni  par  le  sculpteur  ni  par  le  peintre. 

Il  faut,  je  crois,  pour  rendre  une  pensée  line , 
que  cette  pensée  soit  animée  de  quelque  passion, 
qu  elle  soit  caractérisée  d'une  manière  non  équi- 
voque , et,  surtout,  que  respression  do  cette 
pensée  soit  aussi  gracieuse  a l'a'il  que  l'idée  est 
riante  pour  l'esprit.  Sans  cela  ou  dira  : Un  sculp- 
teur a voulu  caractériser  l'Amour,  et  il  a lait 
l'Amour  sculpteur.  Si  un  pâtissier  devenait  [leinlre, 
il  peindrait  l'Amour  tirant  de  son  four  des  petits 
pâtés.  Ce  serait  à mes  yeuv  un  mérite  , si  cela 
était  gracieux;  mais  la  seule  idée  des  calus  que 
l'exercice  de  la  sculpture  donne  souvent  aux 
mains  peut  déligurer  l'amant  de  Psyché.  Enlin  ma 
grande  objection  est  que  , si  M.  liouchardon  peut 
faire  de  son  marbre  deux  figures  , il  est  fort  triste  | 
qu’une  grande  v ilaine  massue  ou  une  petite  mas-  | 
sue  sans  proimrtion  gâte  son  ouvrage.  J'ai  peut-  l 
êtretort;Jc  l'ai  sûrement, si vousmecondamnez;  j 
mais  je  vous  demande,  monsieur,  ce  qui  fera  la 
beauté  deson  ouvrage'?  C’est  l'attitude  de  l’Amour,  I 
c’est  la  noblesse  et  le  charme  de  sa  figure;  le 
reste  n’est  fait  que  pour  les  yeux.  N’esl-il  pas  vrai 
qu'une  main  bien  faite,  un  mil  animé  vaut  mieux 
que  toutes  les  allégories?  JO  voudrais  que  notre 
grand  sculpteur  fit  quelque  chose  dépassionné. 
Pnget  a si  bien  exprimé  la  douleur!  un  Apollon 
qui  vient  de  tuer  Hyacinthe;  un  Amour  qui  voit 
Psychéévanouie;  une  Vénus  auprès  d'Adnnis  expi- 
rant; ce  sont  là  , h mon  gré,  de  ces  sujets  qui 
peuvent  faire  briller  toutes  les  parties  de  la  sculp- 
ture. Je  suis  bien  hardi  de  parler  ainsi  devant 
vous  ; je  vous  supplie,  monsieur, d'excuser  tant 
de  témérité. 

Je  n'ai  rien  à dire  sur  la  belle  fontaine  qui  va 
embellir  notre  capitale , sinon  qu’il  faudrait  que  ' 
M.  Turgnt  fût  notre  édile  et  notre  préteur  perpé- 
tuel. Les  Parisiens  devraient  contribuer  davantage 
.à  embellir  leur  ville , a détruire  les  monuments 
de  la  irarbario  gothique,  et  particulièrement  ces 
ridicul  es  fontaines  de  village  qui  défigurent  notre 
ville.  Je  ne  doute  pas  que  liouchardon  ne  fasse  de 
cetlo  fontaine  un  beau  morceau  d’architecture  ; 
mais  <|u’est-cc  qu’une  fontaine  adossée  à un  mur, 
dans  une  rue , et  cachée  à moitié  par  une  maison? 
Qn’est-co  qu’une  fontaine  qui  n’aura  que  deux 
ridiinels  , où  les  porlciirsd’eau  vieiidrunt remplir  ■ 
leurs  seaux?  Ce  n'est  pas  ainsi  qu’on  a construit  | 
les  foulai  nés  dont  Rome  est  embellie.  Nous  avons 
bien  de  la  peine  à nous  tirer  dn  goût  mesquin  et 
grossier.  Il  faut  que  les  fontaines  soient  élevées 
ilans  les  placi's  publiques , et  que  les  beaux  mo- 
minienls  soient  vus  de  finîtes  les  portes.  Il  n’y  a 
pas  une  smile  place  publique  dans  le  va.sle  fau- 


bourg Saint-Germain  ; cela  fait  saigner  le  cœur. 
Paris  est  comme  la  statue  de  Nabuebodonosor , 
en  partie  or  et  en  partie  fange. 

A M.  L’ABRÉ  MOUSSINOT. 

Janvier. 

Mettons  à quartier,  mon  cher  ami,  tonte  affaire 
d’intérêt;  ne  songeons  qu'au  libelle  diffamatoire. 
I.’honiieur  va  avant  tout  ; sans  lui , l'homme  en 
société  est  dans  un  état  de  mort.  Agissez  donc  , 
sans  perdre  un  inomeut,  pour  venger  votre  ami 
’a  qui  un  scélérat  a voulu  ravir  l’honneur. 
M.  Helvétius,  fils  du  fermicr-géuéral,  vous  en- 
verra un  iMénioire  au  sujet  de  ce  libelle.  Remer- 
ciez bien  ce  généreux  défenseur  de  mon  innocenco 
et  de  la  vérité  ; mais  ne  faites  aucun  usage  de  co 
A/émoirc;  j’en  fais  unmeillenr. 

Lisez  l'ouvrage  que  j’envoie  au  chevalier  do 
Moiihi  ; qu’il  l’imprime , et  qu'il  ii'y  ail  aucun  rc- 
laidcmcnt  dans  l'impre.ssion.  L’écrit  est  sage  , 
intéressant,  et  lui  vaudra  quelque  argent.  On  en 
peut  tirer  au  moins  cinq  cents  exemplaires.  Qu’on 
n’épargne  rien,  que  l'impressinn  soit  belle,  que 
Icpapicrsoit  beau.  Donnez-lui  d'avance  cinquanio 
francs.  Qu'il  m'écrive  régulièrement,  ampicmcnl, 
et  qu'il  m’envoie  les  feuilles  à corriger. 

A M.  THIERIOT. 

A Cire;,  le  iU  janrivr. 

Je  suis  bien  étonné,  moucher  ami,  de  ne  point 
recevoir  de  vos  nouvelles.  Je  voulais  aller  à Paris; 
monsieur  et  madame  du  Châtelet  m'en  cmpécheiil. 
Ecrivez  donc  ; mandez-moi  tout  naturellement  si 
vous  avez  envoyé  au  prince  cet  infâme  libelle.  Je 
IH!  poux  le  croire  ; mais  enfin  si  cela  était , il  faut 
Ic'dirc,  afin  que  nous  loi  écrivions  en  conséquence, 
et  sans  commettre  personne. 

I.e  libelle  de  ce  monstre  est  une  affaire  du  res- 
sort du  lienlenant-criminel . plutût  que  des  gens 
de  lettres  , et  on  prend  toutes  les  mesures  néces- 
saires pour  avoir  ju.slicc.  Vingt  personnes  me 
mandent  que  ce  scélérat  et  son  liliellc  sont  en  exé- 
cration; je  n'en  suis  point  surpris,  je  no  le  suis 
que  de  votre  silence  ; mais  je  ne  doute  pas  que 
vous  ne  remplissiez  tons  les  devoirs  de  l'amitié. 
Mon  rreur  ne  peut  jamais  être  méeontentdu  vûire. 
Je  ne  me  persuaderai  jamais  que  vous  craigniez 
plusdcdéplaireànn  coquin  qui  vous  a tant  outragé, 
qu’à  voire  ami,  qui  vous  a toujours  été  si  Icndre- 
ment  et  si  essentiellement  uni.  Aiieuiic  suite  do 
celte  affaire  ne  m’embarrasse.  La  vérité  , l’inno- 
cem  e , la  générosité , sont  de  mon  cote  ; la  calom- 
nie, le  crime,  et  l'ingratilnde,  sont  de  I antre.  Si 
je  ne  songe  qn'ii  nu'S  amis,  je  sois  le  pins  beu- 
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rcui  des  hommes  ; si  je  jette  les  yeux  sur  le  pu* 
blic  et  sur  la  postcrilc , l’honneur,  qui  est  dans 
mon  coeur,  et  qui  préside  à mes  écrits  , m’assure 
que  le  public  de  tous  les  temps  sera  pour  moi , si 
pourtant  mes  ouvrages , que  je  travaille  nuit  et 
jour,  peuvent  jamais  me  survivre. 

M.  le  marquis  du  Châtelet , justement  indigné , 
et  qui  prend  en  main  ma  cause  avec  des  senti- 
ments dignes  de  sa  naissance  et  de  son  coeur,  vous 
écrit,  et  à M.  de  La  Popelinière.  Il  ne  faut  pas 
qu’il  soit  dit  que  vous  m’ayez  démenti  pour  un 
scélérat , et  que  les  souscriptions  de  la  Henriade, 
dont  vous  savez  que  je  n’ai  jamais  reçu  l'argent , 
n’aient  pas  été  remboursées  de  mon  argent.  S’il 
restait  une  seule  souscription  dans  Paris  ; s’il  y 
avait  un  homme  qui , ayant  eu  la  négligence  de 
ne  pas  envoyer  sa  souscription  en  Angleterre,  ait 
encore  eu  celle  de  ne  pas  envoyer  chez  moi  ou 
chez  les  libraires  préposés , je  vous  prie  instam- 
ment de  le  rembourser  de  mon  argent,  quoique, 
par  toutes  les  règles,  souscription  non  réclamée 
à temps  ne  soit  jamais  payable.  Cos  règles  ne  sont 
point  faites  pour  moi,  et  voil'a  le  seul  cas  où  je 
suis  au-dessus  des  règles. 

Madame  du  Châtelet,  par  parenthèse,  a eu  très 
grand  tort  de  m’avoir  caché  tout  cela  pendant  huit 
jours.  C’est  retarder  de  huit  jours  mon  triomphe, 
quoique  ce  soit  un  triomphe  bien  triste  qu'une 
victoire  remportée  sur  le  plus  méprisable  ennemi. 
La  justification  la  plus  ample  est  d'une  nécessité 
indispensable,  et  je  |>eiix  vous  ré[M)ndrc  que  vous 
approuverez  la  modération  extrême  et  la  vérité 
de  mon  Mémoire.  Il  doit  toucher  et  convaincre. 
Encore  une  fois,  et  encore  mille  fuis,  vous  vous 
imaginez  que  je  dois  penser  comme  M.  de  La  Po- 
pelioière,  qui,  étant  à la  tête  d’une  famille,  d’une 
grande  maison , ayant  un  emploi  sérieux  , et  pou- 
vant prétendre  à des  places,  ne  doit  répondre  que 
par  le  silenceà  un  libelle  intitulé  le  Mentor  cava- 
lier ^ ou  aux  vers  impertinents  de  ce  malheureux 
Rousseau , qui  outrage  tous  les  hommes  en  de- 
mandant pardon  à Dieu,  et  qui  s'avise  d’offenser 
en  lui  un  homme  estimable  qu’il  n’a  jamais  connu. 
Ce  silence  convient  très  bien  a Pollion  , mais  il 
me  déshonorerait.  Je  suis  un  homme  de  lettres, 
et  l’envie  a les  yeux  continuellement  ouverts  sur 
moi  : je  dois  compte  de  tout  au  public  éclairé  ; 
et  me  taire  , c’est  trahir  ma  cause.  J’ai  tout  lieu 
d’espérer  que  ce  sera  pour  la  deruièrei'ois,et  que 
le  reste  de  mes  jours  ne  sera  consacré  qu'aux  dou- 
ceurs de  l'amitié. 

J'aurais  souhaité  que  vous  n’eussiez  point  en- 
voyé tous  ces  libelles  au  prince  royal , et  surtout 
que  vous  eussiez  écrit  une  autre  lettre  'a  madame 
du  Châtelet.  C'est  uneâme si  intrépide  et  si  grande, 
qu'elle  prend  pour  le  pluscruelde  tous  les  affronts 


ce  que  mon  cœur  pardonné  aisément.  Com(>t«>x 
que  mon  intérêt  a moin.s  de  part  à tout  ce  que 
j’écris  que  mon  amitié  pour  vous. 

M.  LE  DUC  DE  RICHELIEU. 

A Cirey,  le  H Janvloe 

4 

Il  ■ mille  vertus , et  n’a  point  eu  de  vices  ; 

Il  était  sous  Louis  de  toutes  ses  délices. 

Et  la  Septimanie  a vu  ce  même  Othon 

Gouverner  en  César  et  juger  en  Caton. 

Courtisan  dans  Versaille,  et  monarque  en  province. 

De  parfait  courtisan  il  s’est  montré  grand  prince; 

Et  goiltant  le  présent , prévoyant  l'avenir. 

Sut  faire  également  sa  cour,  et  la  tenir. 

Il  y a peu  de  choses,  monsieur  le  duc,  h changer 
dans  les  vers  de  Corneille  pour  faire  votre  carac- 
tère; et  c’était  â son  pinceau  qu’il  appartenait  de 
vous  peindre  ; j'entends  pour  l’élévation  de  votre 
âme;  car,  pour  tout  le  reste,  prenez,  s’il  vous 
plaît , La  F ontaine , et  qtielqticfois  même  l’ Arc- 
tin.  Pour  moi,  chétif,  je  prends  la  liberté  de  vous 
envoyer  pour  vos  étrennes  on  petit  catéchisme 
qui  convient  fort  à votre  façon  de  penser.  La  Dé- 
votion aisée  du  P.  Lemoine  m’a  donné  le  sujet,  et 
toute  votre  vie  en  fait  l'application.  L’ouvrage  a 
été  fait  pour  un  grand  prince  qui  pense  comme 
vous  sur  tout,  et  qui  régnera  un  jour,  comme  vous 
régneriez  si  la  fortune  avait  été  pour  vous  aussi 
loin  que  la  nature.  La  seule  différence  présente 
entre  ce  prince  et  vous,  c’est  qu’il  m’écrit  souvent, 
et  cette  différence  est  accablante  ; mais  point  de 
reproches  ; ne  pensez  pas , monsieur  le  duc , que 
je  me  plaigne , ni  même  que  je  veuille  que , dans 
la  rapidité  des  affaires,  des  devoirs  et  des  plaisirs, 
vous  perdiez  du  temps  ’a  m'écrire.  Dites-moi  une 
fois  par  an  ; Je  vous  aime  et  je  vous  aimerai  ; cela 
suffira.  Un  mot  de  vous  me  reste  dans  le  cœur  une 
année  pour  le  moins. 

Non  , encore  une  fois,  ne  m’écrivez  point,  mais 
continuez  à être  Othon.  Votre  gloire  m’enchante, 
et  mon  cœur  se  joint  â tous  ceux  que  vous  char- 
mez. 

Je  vous  en  dis  autant,  princesse  * adorable, 
née  pour  plaire  aux  grands  comme  aux  petits, 
vous  dont  la  passion  dominante,  après  l’amour 
de  votre  mari , est  celle  de  faire  du  bien. 

Il  y a dans  le  paradis  terrestre  de  Cirey  une  per- 
sonne qui  est  un  grand  exemple  des  malheurs  de 
ce  monde  et  de  la  générosité  de  votre  âme  ; c’est 
madame  de  Graffigni.  Son  sort  me  ferait  verser  des 
armes  si  elle  n’était  pas  aimée  de  vous.  Mais,  avec 
cela  , qu’a-t-olle  désormais  à craindre?  Elle  ira , 
dit-on  , à Paris;  elle  sera  à portée  de  vo'i.s  faire 

' .Madame  de  Riehclicu,  princesse  de  Guise. 
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sa  cour;  et , après  Ciroy,  il  n'y  a que  ce  bonheur- 
ià.  Régnez  en  Languedoc , régnez  partout , nia- 
(lanie , et  daignez  dire , en  lisant  cette  lettre  : 
J'ai,  outre  mes  sujets,  un  esclave  idolâtre  qui 
•'appelle  Voltaire. 

A M.  L'ABBÉ  MOUSSINOT. 

Janvier. 

Je  vous  le  redis  encore , mon  cher  ami,  n'épar- 
gnez point  l’argent,  prenez  force  fiacres;  allez 
chez  madame  la  présidente  do  Bernières , dont 
vous  serez  bien  reçu  ; parlez-lui  fortement,  non , 
mon  cher,  parlez-lui  simplement  , cela  suffit. 
Elle  m’aime , elle  aime  la  vérité  ; elle  fera , sans 
môme  en  être  priée,  ce  que  je  demande.  Engagez 
Demoulin  à me  servir  selon  les  lettres  qu’il  a re- 
çues, et  d’agir  selon  vos  ordres  ;de  voir  Pitaval 
l’avocat , Andri  le  médecin , Procopc  le  médecin  ; 
iis  sont  tous  outragés  dans  la  Voliairomanie.  C’est 
au  chevalier  de  Mouhy  a les  ameuter.  Chargez 
quelqu’un  de  vos  amis  les  mieux  entendus  de  faire 
toutes  les  commissions  ; vous  lui  donnerez  vos  or- 
dres et  le  paierez  bien.  Faites  plus , mandez  d’Ar- 
naud qui  est  à Viiu-ennes  ; vous  pouvez  le  loger 
quelque  temps,  et  le  faire  servir,  non  seulement 
à courir  partout , mais  à écrire  ; cela  doit  partir 
de  votis-môme.  Assurez-le  de  mon  amitié , et  di- 
tes^ui  que  je  dois  écrire  pour  lui  à M.  Helvétius. 

Au  collège  de  Montaigu  il  y a no  jeune  abbé 
nommé  Dupré;  il  m’a  écrit  ; envoyez-lui  six  livres, 
une  Henriade,  et  rcmerciez-le  pour  moi.  J’ai  un 
besoin  extrême  des  Observations  sur  les  Ecrits 
modernes , et  de  la  Déification  d’Arislarclius 
Masso;  c’est  à votre  frère  que  je  m'adresse  |>our 
avoir  ces  sottises;  qu'on  ne  sache  pas  que  c’est  pour 
moi. 

Tout  est  perdu,  mon  cher  abbé,  santé  et  repos, 
si  la  calomnie  reste  impunie  ; et  elle  restera  im- 
punie si  vous  n’agissez  pas  avec  zèle  pour  votre 
ami. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

A Cirey,  ce  14  Janvier. 

l a Mérope  est  partie  par  le  coche,  mon  char- 
mant ami  ; je  n'ai  que  le  temps  de  vous  le  dire. 
Qui  croirait  qu’a  la  campagneon  n’a  pas  un  quart 
«l’heure  à soi?  Mais  cette  campagne  est  Cirey.  Lisez, 
arnusez-vous  avee  le  tendre  philosophe  Formont. 
S’il  psi  a Rouen, qu’il  vous  montre  mon  Épiire 
*ur  r homme  ; montrcz-lui  la  vôtre.  Poissent  mes 
ccrits  servir  au  moins  à vos  amusements  I tout 
<^ela  n’est  point  fait  pour  être  public  ; eh  I qu'im- 
porte ce  malheureux  public?  les  amis  sont  tout,  il 
faudrait  n’ccrirc  que  pour  eux.  Vous  avez  perdu  un 


ami  bien  aiinablc;  que  ne  puis-je  vivre  avec  vous, 
et  adoucir  par  mes  soins  les  regrets  de  sa  perte  1 
Faut-il  que  nous  soyons  destinés  'a  vivre  loin  l’un 
do  l’autre  ! il  me  semble  que  j'en  vaudrais  mille 
fois  mieux  si  je  vivais  avec  vous.  J’ai  peur  d’avoir 
embra&sé  trop  d'étude  ; ma  santé  succombe,  mes 
pas  bronchent  dans  la  carrière  ; souteuez-moi  par 
vos  avis,  et  par  les  marques  d’une  amitié  qui  fera 
toujours  ma  consolation  la  plus  chère.  Madame 
du  Châtelet  vous  fait  bien  des  compliments.  Je 
vous  embrasse , mon  cher  ami. 

AU  P.  PORÉE, 

JÎSUITB. 

A Cirey,  ce  «5  janvier. 

Mou  très  cher  et  très  révérend  père , je  n’avais 
pas  besoin  de  tant  de  bontés,  et  j'avais  prévu  par 
mes  lettres  l'ample  justification  que  vous  faites , 
je  ne  dis  pas  de  vous , mais  de  moi  ; car  si  vous 
aviez  pu  dire  un  root  qui  n’edt  pas  été  en  ma  fa- 
veur, je  l’aurais  mérité.  J'ai  toujours  tâché  do 
me  rendre  digne  de  votre  amilié,  et  je  n’ai  ja- 
mais douté  de  vos  bontés. 

Le  morceau  que  vous  voulez  bien  m’envoyer 
me  donne  bien  de  l’envie  de  voir  le  reste.  Le  non 
plane  cœcus  est , à la  vérité , un  bien  mince  sa- 
laire pour  un  homme  qui  a créé  une  nouvelle 
optique,  toute  fondée  sur  l’expérience  et  sur  le 
calcul , et  qui  seule  suffirait  pour  mettre  Newton 
à la  tête  des  physiciens. 

Je  vous  supplie  de  vouloir  bien  présenter  mes 
hommages  sincères  à votre  courageux  confrère  , 
qui  a fait  soutenir  les  rayons  colorés.  Il  est  bien 
étrange  qu’il  y ait  quelqu’un  qui  soutienne  autre 
chose. 

Je  vous  devais  Mérope,  mon  très  cher  père , 
comme  un  hommage  à votre  amour  pour  l'anti- 
quité et  pour  la  pureté  du  théâtre.  Il  s’en  faut 
bien  que  l’ouvrage  soit  d’ailleurs  digne  de  vous 
être  présenté  ; je  ne  vous  l’ai  fait  lire  que  jiour  le 
corriger. 

Messène  n’est  point  une  faute  de  copiste.  Vous 
savez  bien  que  le  Pélopouèse,  aujourd’hui  la 
Morée,  se  divisait  en  plusieurs  provinces,  l’A< 
chaîeou  Argolide,  où  était  Mycènes;  la  Messénie , 
dont  la  capitale  était  Messène  ; la  Uconie,  etc. 

Il  faudra  sans  difficulté  retraucher  tout  ce  qui 
vous  choque  dans  le  suicide  ; mais  songez  au  qua- 
trième livre  de  Virgile,  et  à tous  les  poètes  de 
l’antiquité. 

Je  ne  peux  m'empêcher  de  vousdirc  ici  ce  que  je 
pense  sur  ces  scèncsd’attenilrisscment  réciproque 
que  vous  demandez  entre  Mérope  et  son  fils.  C’esi 
précisément  cos  sortes  de  scènes  qu'il  faut  éviter 
avec  un  soin  extrôme  ; car,  comme  vous  savez 
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mieux  que  moi,  jamais  une  passion  réciproque 
ii’émcul  le  spectateur  ; il  n’y  a que  les  passions 
cnntredilcs  qui  plaisent.  Ce  qu’on  s’imagine  dans 
son  cabinet  devoir  toucher  entre  une  mère  et  un 
fils  devient  de  la  plus  grande  insipidité  aux  8|>ec- 
lacles.  Toute  scène  doit  être  un  combat  ; unescime 
où  deux  personnages  craignent,  désirent,  aiment 
la  même  chose , serait  le  <lernier  période  de  l'af- 
fadissement; le  grand  art  doit  être  d’éviter  ces 
lieux  communs,  et  il  n'y  a que  l’usage  du  monde 
et  du  théétrc  qui  puisse  rendre  sensible  celle  vé- 
rité. 

Le  marquis  Maffei  en  est  si  pénétré,  qu’il  a 
poussé  l’art  jusqu'à  ne  jamais  produire  sur  la 
scène  la  mère  avec  le  fils  que  quand  elle  le  veut 
tuer,  ou  pour  le  reconnaître  à la  dernière  scène 
du  cinquième  acte  ; et  je  l'aurais  imité,  si  je  n a- 
vais  trouvé  la  ressource  de  faire  reeonnailre  le  fils 
(larla  mère  en  présence  du  tyran  même,  ressource 
(|ui  ne  serait  qu'un  défaut  si  elle  ne  produisait  un 
nouveau  danger. 

Kn  un  mol , le  pins  grand  écueil  des  arts  dans  le 
monde,  c'est  ce  qu’on  appelle  les  lieux  communs. 
Je  n'entre  pas  dans  un  plus  long  détail.  Songez 
seulement,  mon  cher  père,  que  ce  n’est  pas  un 
lieu  commun  que  la  tendre  vénération  que  j'aurai 
pour  vous  toute  ma  vie.  Je  vous  supplie  de  con- 
server votre  santé,  d’être  long-temps  utile  au 
monde  , de  former  long-temps  des  esprits  justes 
et  des  coeurs  vertueux. 

Je  vous  conjure  de  dire  à vos  amis  combien  je 
suis  attaché  à votre  société.  Personne  ne  me  la 
rend  plus  chère  que  vous.  Je  suis  , avec  la  plus 
tendre  estime  et  avec  une  éternelle  reconnais- 
sance, mon  très  cher  et  révérend  |>ère,  votre,  etc. 

A M.  LE  COMTE  D'AKGEATAL. 

Cirejr,  ce  is  janvier. 

Mon  cher  ange  gardien,  pourquoi  faut-il  que  le 
chevalier  de  Mouhy,  qui  ne  me  connaît  pas , 
agisse  comme  mon  frère , et  que  Thieriot , qui 
me  doit  tout , se  tienne  les  bras  croisés  dans  sa 
lâche  ingratitude?  Quoil  Mouhy  court  dé|K)ser 
chez  M.  Hérault,  et  Thieriot  se  tait  ! lui  qui  a été 
traite  avec  tant  de  mépris  par  Desfontaines , lui 
qui  m'a  écrit  cette  lettre  de  1726,  et  tant  d'an- 
tres , où  il  avoue  que  üesroutaines  fit  un  libelle 
contre  moi  au  sortir  de  Bicêtre.  Il  a aujourd'hui 
l'insolence  et  la  bassesse  d'écrire , de  publier  une 
lettre  à madame  du  Châtelet,  dans  laquelle  il  dés- 
avoue scs  anciennes  lettres  ; il  l'envoie  au  prince 
royal  ; et,  pour  se  jiislilicr,  il  dit  tranquillement 
que  les  Lel/rc.s  philosophiques  ne  luiont  valu  que 
cinquante  guinées,  et  qu’il  ne  m'a  mangé  que 
qnairc-vingis  soiiscriplions.  Y a-t-il  une  âme  de 


l)Oue  aussi  lèche , aussi  méprisable?  Ce  malheu- 
reux dit  froidement  qu’il  ne  fera  rien  que  vous  ne 
lui  ordonniez.  Eh  bien  ! ordonnez-lui  donc  sur-le- 
cbampde  courir  chez  M.  Hérault,  et  de  confirmer 
sa  lettre  du  16  août  1726,  et  les  autres,  dont 
voici  copie. ]Cela  m’est  de  la  dernière  importance, 
mon  cher  ami  ; il  y va  du  repos  de  ma  vie. 

A M.  IlEUGER. 

A Cire;,  le  18  Janvier. 

Mon  cher  ami , voulez-vous  me  rendre  un  si- 
gnalé service?  Il  faut  voir  Saint-Hyacinthe.  Je  ne 
le  connais  pas,  direz -vous.  Il  faut  le  connaître; 
on  connait  tout  le  monde , quand  il  s'agit  d'un 
ami.  Mais  Saint-Hyacinthe  est  un  homme  décrié  ; 
eh  ! qu'ini|iortc?  Voici  de  quoi  il  s'agit.  11  est  cité 
dans  le  livre  infâme  de  Pesfonlaines , pour  avoir 
écrit  contre  moi  un  libelle  intitulé  Dcificalion 
it'Ai  islarchus  .1/n.v.vo.  Or  je  ne  l'ai  jamaisolfensi', 
ce  .Saint-Hyacinthe.  Pourquoi  donc  imprimer  con- 
tre moi  des  imposlnrcs  si  affreuses  ? Vent-il  les 
soutenir?  Je  ne  le  crois  pas.  Que  lui  coûtera-t-il 
de  signer  qu'il  n'en  est  pas  l’anleur,  on  qu’il  b-s 
déteste,  ou  qu’il  ne  m’a  point  eu  en  vue?  Exigez 
de  lui  un  mot  qui  lave  cet  outrage,  et  qui  pré- 
vienne les  suites  d’une  querelle  cruelle.  Kailes-liii 
écrire  un  petit  mot  dont  il  résulte  la  paix  et  l'hon- 
neur, je  vous  en  conjure.  Courez,  rendez-moi  cc 
service.  Je  ne  demande  que  le  repos  ; procurez- 
le  à votre  ami. 

A M.  THIERIOT. 

Lo  IBiAnvicr. 

Mon  cher  Thieriot , je  reçois  votre  lettre  du  t i. 
Votre  négligence  à répondre , trois  ou  quatre  or- 
dinaires , a fait  penser  à madame  du  Châtelet  et  à 
madame  de  Cbampbonin  que  vous  aviez  envoyé  à 
son  altesse  royale  le  libelle  affreux  d’un  scélérat; 
et  madame  de  Champlvonin  en  était  d'autant  plus 
persuadée  , que  vous  lui  aviez  avoué  à Paris  que 
vous  régaliez  cc  prince  de  tout  cc  qui  se  fait 
contre  moi , qu'elle  vous  l'avait  reproché,  cl  qu’elle 
eu  était  encore  émue. 

Votre  silence , pendant  que  tout  le  inonde  m'é- 
crivait, ne  m'a  point  surpris,  moi,  qui  suis  ac- 
coutumé à des  négligences  souvent  causées  par 
votre  peu  de  satilé  ; mais  il  a indigné  au  dentier 
point  tout  ce  petit  coin  de  la  Champagne  , et  vous 
devez  h madame  du  Châtelet  la  réparation  la  plus 
tendre  des  idées  cruelles  que  vous  lui  aviez  don- 
nées. H est  très  sûr  qu'un  mot  de  vous  dans  le 
Pour  et  Contre,  si  vonsiTêtes  [wint  brouillé  avec 
Prévost , vous  eût  fait  et  vous  ferait  nu  lioimeur 
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ioQiii  ; car  rieu  n'cn  Tait  plus  qu'une  amitié  cou- 
rageuse. 

Je  ne  sais  pourquoi  vous  m'appelez  matheu- 
reux  et  homme  à plaindre.  Je  ne  le  suis  assuré- 
ment poiut,  si  vous  êtes  un  ami  aussi  fidèle  et 
aussi  tendre  que  je  lu  crois.  Je  suis  au  contraire 
très  heureux  qu'un  scélérat  que  j'ai  sauvé  me 
mette  en  état  de  prouver , papiers  originaux  en 
main  , mes  hienfaits  et  ses  crimes  ; et  je  le  re- 
mercie de  m'avoir  donné  l'occasion  de  me  faire 
connaître , sans  qu'on  puisse  m'imputer  de  la  va- 
nité. L'exemple  de  l'abhé  Prévost  n'est  fait  pour 
moi  d'aucune  sorte.  Je  souhaite  que  ceux  qui 
répondront  jamais  à des  libelles  suivent  mon 
exemple , et  soient  en  état  de  me  ressembler. 

madame  du  Châtelet  et  tous  ceux , sans  excep- 
tion, qui  ont  vu  ici  votre  lettre,  en  sont  si  mé- 
contents qu'elle  vous  la  renvoie.  C'est  à elle  seule, 
h qui  elle  s'adresse,  à savoir  si  elle  doit  être  con- 
tente , et  non  à ceux  qui  l'ont , dites-vous , approu- 
vée sans  qu'ils  sussent  ce  que  madame  du  Châ- 
telet , qui  est  au  fait  de  toutes  les  branches  d'une 
affaire  qu'ils  ignorent,  avait  droit  d'exiger  de 
vous.  Il  n'y  a que  deux  personnes  'a  consulter  en 
telles  affaires,  soi-même  et  la  personne  à qui  l'on 
écrit. 

Quantàl'articledessouseriptionsquc  j'ai  payées 
de  mon  argent , quoique  la  valeur  ne  soit  jamais 
venue  entre  mes  mains  ( comme  vous  savez  ) , c'est 
une  chose  dont  vous  (louvez  et  devez  tiè.s  bien 
vous  charger  ; car  je  ne  crois  pas  qu'il  y ait  deux 
souscripteurs  qui  n'aient  eu  ou  le  livre  ou  l'argent, 
et  vous  pouvez  les  payer  de  celui  que  vous  avez 'a 
moi  ; cela  est  tout  simple  ; tout  le  reste  est  in- 
utile. 

Vos  anciennes  lettres  où  vous  dites  • que  Des- 
« fou  taines  est  un  monstre , qu'il  a fait  contre  moi 
« un  lilielle  intitulé  Apo/ogiedu  sieur  (Je  Voltaire; 

• qu'il  a fait  imprimer  la  Henriadc  à Evrenx , 

U avec  des  vers  contre  La  Motte  ;•  celles  où  vous 
dites  que  v c'est  un  enragé  qui , etc.  ; > tout  cela 
a été  vu  , lu , relu  ici , signé  par  vingt  personnes, 
déposé  chez  un  notaire;  ainsi  nul  besoin  d'eclair- 
ci.sseinent,  mais  j'avais  hesoin  , moi , d’un  témoi- 
gnage de  votre  amitié , de  votre  diligence , d'un  zèle 
honorable  pour  tous  deux , égal  'a  celui  que  ma- 
dame de  Cernières  a fait  paraître.  Je  l'attendais 
non  seulemcn  t de  votre  tendresse , mais  de  votre 
honneur  outragé  par  un  malheureux  qui  vous  a 
toujours  traité  avec  le  dernier  mépris,  etdont  les 
outrages  sont  imprimes.  Je  n'ai  jamais  soupçonné 
que  vous  balançassiez  entre  l'arni  tendre  et  solide 
de  vingt-cinq  années,  et  le  scélérat  dont  vous  ne 
m’avez  jamais  parlé  qu’avec  horreur. 

Encore  une  fois , il  ne  s'agit  que  de  vous  et  non 
de  moi.  Eciivezàmadainedu  Châtelet  et  au  prince 
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, en  termesqiii leur persuadentvotre amitié  , autant 
que  j’en  suis  persuadé  ; c'est  tout  ce  que  je  veux. 
J'ai  fait  assez  de  bien  h des  ingrats  ; j'ai  faitd'assex 
bons  ouvrages , et  je  les  retouche  avec  assez  d'as- 
siduité pour  ne  rien  craindre  de  la  postérité , ni 
pour  mon  emur , ni  pour  mon  esprit , qu'on  n’ap- 
pellera ni  l'un  ni  l'autre  paresseux.  J'ai  assez 
d'amis  et  de  fortune  pour  vivre  heureux  dans  le 
temps  présent.  J'ai  assez  d’orgueil  pour  mépriser 
d'un  mépris  souverain  les  discours  de  ceux  qui  ne 
me  connaissent  pas.  Eu  un  mot,  loin  d'avoir  eu 
un  instant  de  chagrin  de  l'absurde  et  sot  libelle 
de  Desfoutaines , j’en  ai  été  peut-être  trop  aise. 
Votre  seul  article  m'a  désesyiéré.  Entendre  dire 
par  tout  Paris  que  vous  démentez  votre  ami,  qui 
a preuve  en  main,  en  faveur  de  votre  ennemi; 
entendre  dire  que  vous  ménagez  Desfonlaines,  c'é- 
tait un  coup  de  poignard  pour  un  cœur  aussi  sen- 
sible que  le  mien.  Je  n'ai  donc  plus  qu'à  remercier 
mon  bon  ange  de  deux  choses,  de  la  fermeté  in- 
trépide de  votre  amitié,  qui  ne  doit  pas  être  né- 
gligente; et  de  l’occasion  admirable  qu'on  me 
donne  de  confondre  mes  ennemis. 

Ecrivez  , vous  dis- je,  à madame  du  Cbâlelcl. 
Poiut  de  politique,  pointde  ces  lâches  misères  ; allez 
vous  faire...  avec  rot  gens  de  cour  qui  voient 
votre  lettre.  Il  est  question  do  votre  cœur;  il  est 
question  do  vous  attacher , pour  le  reste  de  votre 
vie , l'âme  la  plus  noble  qui  existe  au  monde , et 
que  vous  adoreriez  si  vous  saviez  de  quoi  elle  est 
capable. 

.Madame  de  Champboniu  vous  a écrit  une  lettre 
treinpéedansramertume  de  ses  larmes.  Elle  m'aime 
si  vivement  qu'il  faut  que  vous  lui  pardonniez. 
Mais , croyez-moi , parlez  'a  madame  du  Châtelet 
du  ton  qui  convient  à sa  sensibilité.  Je  vous  em- 
brasse ; j'oublie  tout , hors  votre  amitié. 

Songez  qu'en  de  telles  circonstances , ne  pas 
écrire  à son  ami  sur-le-champ , c'est  le  trahir. 
Négligence  est  crime. 

A M.  THIEIUOT. 

Le  19  Janvier. 

Je  suis  malade , je  ne  peux  vous  écrire  moi- 
même.  Je  n'avais  pas  le  temps,  hier,  de  vous 
dire  tout  ; mais  je  ne  dois  vous  laisser  rien  igno- 
rer , cl  un  ami  a bien  des  droits.  Croyez-moi , 
mon  cher  Thieriot , croyez-moi  ; je  vous  aime  eâ 
je  ne  vous  trompe  point.  Madame  du  Châtelet  ne 
peut  qu'être  irritée  tant  que  vous  ne  réparerez 
point,  par  des  choses  qui  partent  du  cœur,  la 
politique , l'inutile , l'outrageante  lettre  que  ja 
vous  ai  renvoyée  par  son  ordre.  Tout  ce  que  vous 
m’avez  écrit  du  J 4 pour  mal  justifier  celte  lettre 
ostensilde,  cl  ce  long  et  injurieux  silence  qui 
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l'aTjilsttivie,  l'aludignée  bieu  daTaiitage  ; onn’é- 
cril  qu'à  scs  cnoemis  de  ces  lettres  otlmtiblet  nii 
l’on  craint  de  s'expliquer , où  l'on  parle  à demi , 
où  l'on  élude , où  l'on  est  froid. 

Examinez  vous-mème  la  chose , je  tous  eu  con- 
jure, et  voyez  combien  il  est  indécent  que  vous 
paraissiez  faire  le  politique  avec  madame  du  Châ- 
telet , quand  elle  vous  écrit  simplement  et  avec 
amitié.  Vous  me  mettez  en  presse  ; vous  me  ré- 
duisez à la  nécessité  de  combattre  Ici  pour  vous 
contre  ses  ressentiments.  Elle  croit  que  vous  me 
trahissez  ; il  faut  que  je  lui  jure  le  contraire.  Elle 
SC  Riche , ses  amis  prennent  son  parti  ; tout  cela 
me  rend  malade , et  un  mot  de  vous  eût  prévenu 
tous  ces  combats. 

Est-il  possible,  encore  une  fois,  que  quand 
nous  avons  ici  denx  lettres  anciennes  de  vous , qui 
expliquent , qui  détaillent  tout  le  fait , toute  l’hor- 
reur connue  de  l’abbé  Desfontaines , vous  affec- 
tiez aujourd'hui  du  mystère?  Où  diable  avez-vous 
pris  d écrire  une  lettre  otiemiùle  à madame  du 
Châtelet?  une  lettre  publique?  la  compromettre  à 
ce  point  ! montrer , dites-vous , votre  lettre  à deux 
cenis  personnes  ! à des  gens  de  cour  I vous  faire 
dire  qu'il  y a de  la  dignité  dans  votre  lettre!  Vous, 
de  la  dignité  I à madame  du  Châtelet  ! sentez-vous 
bien  la  force  de  ce  terme  ? Je  vous  parle  vrai , 
parce  que  je  suis  votre  ami.  Votre  lettre  osten- 
lible , dont  on  ne  voulait  point , votre  long  silence, 
vos  excuses  sont  autant  d'outrages  à la  bienséance, 
à l’amitié,  et  à madame  du  Châtelet.  Est-il  pos- 
sible que , dans  cette  occasion , vous  ayez  pu  con- 
sulter autre  chose  que  votre  emur?  Voyez  que  de 
malentendus  votre  silence  a causés!  Enfln  tout 
ceci  était  bien  simple.  Vous  avez  été  cité  avec 
raison,  et,  comme  j'en  ai  droit,  dans  une  lettre 
publique;  vous  vous  trouvez  entre  votre  ami  et 
■n  monstre  qui  vous  a mordu.  Voudrez-vous  fuir 
à la  fois  votre  ami  et  ce  monstre,  de  peurd’Stre 
mordu  encore?  Je  suis  nn  homme  de  lettres, et 
vous  un  amateur  ; j'ai  de  la  réputation  par  mes 
travaux , et  vous  par  votre  goût;  l'abbé  Desfon- 
laiues  noos  a souvent  attaqués  l'un  et  l'autre  ; il 
est  clair  qu'il  y aurait  la  plus  extrême  lâcheté  à 
l'un  de  nous  deux  d'abandonner  l'autre , de  ter- 
giverser, de  craindre  un  scélérat  qui  offense  un 
ami;  il  est  clair  qu’un  silence  de  seize  jours,  en 
pareille  occasion , est  un  outrage  plus  grand  de  la 
part  d’un  ami , qu'un  libelle  n'est  offensant  de  la 
part  d'un  coquin  méprisé. 

Voilà  le  point  essentiel , voilà  tonte  l'affaire , 
voiPa  ce  qui  a pensé  faire  prendre  des  résolu- 
tions extrêmes  ; et  enfin , quand  an  bout  de  seize 
jours  vous  m'écrivez,  que  voulez -vous  qu'on 
pense , sinon  qne  vous  avez  attendu  que  l'exécra- 
tion publique  contre  Desfontaiucs  vous  forçât  enfin 


de  revenir  à l’amitié  ? C'est  ce  que  je  ne  peux  êtes 
de  la  tête  de  tout  ce  qui  est  ici , et  il  y a beaucoo,^ 
de  monde  ; mais  c’est  ce  qne  je  ne  pense  point. 
Je  vous  l'ai  dit , je  vous  l'ai  redit , je  vous  aime , 
et  je  compte  sur  vous  ; et  c'est  parce  que  je  vous 
aime  tendrement  qne  je  vous  gronde  tiès  sévère- 
ment , et  que  je  vous  prie  d'écrire  comme  par  le 
passé,  de  rendrecompte des  petites  commissions, 
de  parler  avec  naïveté  à madame  do  Châlelet , 
qui  peut  vous  servir  infiniment  auprès  du  prince. 
L’affaire  des  souscriptions  , si  elle  dure  encore , 
est  essentielle;  et  votre  honneur , votre  devoir  ,je 
dis  le  devoir  le  plus  sacré , est  de  les  payer  de 
mon  argent , s’il  s'en  trouve.  Cela  a paru  si  es- 
sentiel à monsieur  et  à madame  du  Châtelet , que 
vous  les  outrageriez  en  lésant  sur  cela  la  moindre 
représentation.  Il  ne  faut  rougir  ni  de  faire  son 
devoir,  ni  de  promettre  de  le  faire,  surtout 
quaud  ce  devoir  est  si  aisé. 

A l'égard  de  la  lettre  que  M.  du  Châtelet  exige 
de  vous , il  sera  Irès  piqué  si  vous  ne  l'écrivez 
pas;  il  la  faut  écrire;  pour  moi,  je  la  trouve  inu- 
tile. Je  vous  la  renverrai,  et  n'en  ferai  point  usage  ; 
mais  il  faut  conleiitcr  monsieur  et  madame  du 
Châtelet. 

Tout  le  monde  est  indigné  ici  de  l'exemple  do 
dom  Prévost,  que  vous  citez  toujours.  Quand 
quelque  dom  Prévost  aura  refusé  dix  mille  livres 
de  pension  d'un  prince  souverain  , quand  il  aura 
donné  quelquefois  et  partagé  souvent  le  profit  de 
sesouvrages , quand  il  aura  donné  des  pensions  à 
plusieurs  gens  de  lettres , quand  il  aura  faitdea 
ingrats  et  laHenriade , alors  vous  pourrez  me 
citer  dom  Prévost.  N’en  parlez  plus.  Une  lettre 
d'attachement  à madame  du  Châtelet , de  la  vi- 
gueur, et  des  lettres  fréquentes  à votre  intime 
ami  Voltaire , et  tout  est  effacé , tout  est  oublié. 
Mais  plus  de  politique;  elle  n'est  faite  ni  pour 
vous  ni  pour  moi,  et  je  ne  connais  et  n'aime 
que  la  franchise.  Voilà  tout  ce  que  je  veux  , el 
comptez  que  mon  cœur  est  à vous  pour  jamais, 
il  est  vrai , il  est  tendre , vous  le  connaissez  ; 
adieu. 

t X'ai  dicté  tout  cela  bien  à la  hâte  ; j'ajoiile 
qu'on  nous  écrit,  dans  ce  moment,  que  votre 
malheureuse  lettre  à madame  du  Châtelet  va  être 
publique  dans  le  Pour  et  Contre.  Ah  ! mon  ami , 
serait-il  vrai  ? Ce  serait  le  plus  cruel  outrage  à 
madame  do  Châlelet  et  à toute  sa  famille.  De  quoi 
vous  êtes-vous  avisé?  quelle  malheureuse  lettre  ! 
qui  vous  la  demandait?  pourquoi  l'écrire?  pour- 
quoi la  montrer? 

S'il  en  est  temps , volez  chez  le  Pour  el 
Contre,  brûlez  la  feuille , payez  les  frais;  mais 

1 Cet  d«rnièr£s  li{nes  wnt  de  la  mata  da  Volt  lire.  K. 
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je  ne  crois  p«  que  cela  soit  Trai.  Voili  ce  que 
c'est  que  de  garder  le  silence  dans  de  telles  occa- 
sions. Il  fallait  écrire  toutes  les  postes.  Je  vous 
embrasse. 

A M.  L’ABBÉ  D’OLIVET. 

A Clny,  ce  19  Janvier. 

Vous  me  faites  gofiter  un  plaisir  bien  rare  , 
mon  ancien  maître , mon  cher  ami  toujours  mon 
maître;  vous  dcvries  bien  écrire  plus  souvent. 
Vous  devriez  plutét  venir  prendre  une  cellule 
dans  le  couvent , on  pinlét  dans  1e  palais  de  Cirey . 
Celle  que  vient  de  quitter  Archiméde-Maupertuis 
serait  très  bien  occupée  par  Quintilien-d’OIivct. 
Vous  verriez  si  la  masse  multipliée  par  le  carré 
de  la  vitesse , ou  si  les  cubes  des  distances  des 
planètes  font  oublier  les  Ttuculanes , et  si  Locke 
fait  négliger  Virgile  ; vous  verriez  si  rhisloiro  est 
méprisée.  Vous  passez  volontiers  vos  hivers  hors 
do  Paris.  Si  vous  alliez  en  Franche-Comté,  sun- 
vcnez-voos  que  Cirey  est  précisément  sur  la  plus 
belle  roule. 

Ne  vous  imaginez  pas  que  la  vie  occupée  et 
délicieuse  de  Cirey  , au  milieu  de  la  plus  grande 
magniBcence  et  de  la  meilleure  chère,  etdesmcil- 
leurs  livres , et,  ce  qui  vaut  mieux , au  milieu 
de  l’amitié , soit  troublée  un  seul  instant  par  le 
croassement  d’un  scélérat  qui  fait,  avec  la  voix 
enrouée  du  vieux  Rousseau , un  concert  d'injures 
méprisées  de  tons  les  esprits,  et  détestées  de  tous 
les  cœurs. 

Pour  punir  l'abbé  Desfon  laines , je  ne  voudrais 
qu’une  chose,  lui  démontrer  que  je  n'ai  pas  plus  de 
part  que  vous  au  Préiervatif.  L'auteur  de  cet 
écrit  a fait  usage  de  deu.x  lettres  que  vous  con- 
naissez il  y a long-temps,  l'une  sur  l'évéque  de 
Cloyne,  Berkeley,  auteur  de  l’A/cip/iron,  l'autre 
sur  l'affaire  de  Bicéire.  Une  ou  deux  personnes 
ont  aidé  l’auteur  à brocher  ce  Préiervatif,  qui 
u’esl  qu’une  table  des  matières , et  non  point  un 
ouvrage.  J'en  ai  en  main  la  preuve  démonstrative, 
que  je  voua  ferais  voir  si  l'abbé  Desfoutaincs,  qui 
me  doit  la  vie,  qui,  pour  toute  reconnaissance, 
m’a  tant  outragé , était  capable  de  sentir  son  tort 
et  de  se  corriger  ; il  ne  faudrait  pas  d'autre  ré- 
ponse. 

Mais  si  j'cii  fais  une , elle  sera  aussi  modérée 
que  son  libelle  est  emporte  aussi  fondée  sur 
des  faits  que  son  écrit  est  biti  sur  des  calomnies , 
aussi  louchante  peut-être  que  ses  ouvrages  sont 
révoltants.  Tout  le  mal  de  celte  affaire  , c'est  que 
ce  sont  deux  ou  trois  jours  arrachés  h l'étude  ; 
omice,  très  dieiperdidi.  Je  suis  prêt  il  pleurer 
quand  il  faut  consumer  ainsi  le  temps  destiné  k 
ramitié,  'a  l'etudc  de  la  physique,  aux  eorrec- 


tions  continuelles  que  je  fais  dans  le  poème  de  la 
Henriade , dans  l’Histoire  de  Charlet  XU , dans 
mes  tragédies , dans  tout  ce  que  j'ai  jamais  écrit. 

Que  vous  me  seriez  d’un  grand  secours , mon  cher 
ami,  si  vous  vouliez  éclairer  de  votre  sage  cri- 
tique ce  que  fait  votre  ancien  disciple  I Je  voudrais 
que  ma  plume  et  ma  conduite  eussent  en  vous  un 
ami  attentif,  un  juge  continuel.  Vous  savez , par 
exemple,  combien  Rousseau  m’a  outragé  depuis 
quinze  ans  ; avec  quel  acharnement  il  a poursuivi 
contre  moi  ses  querelles  commencées , il  y a qua- 
rante ans , avec  tant  do  gens  de  lettres.  Il  est  à 
Paris , il  demande  grâce  au  parlement , aux  Sau- 
rin,  au  public.  Il  ose  s'adresser  k Dieu  même. 
J’ai  de  quoi  le  démasquer , j'ai  de  quoi  le  couvrir 
d'opprobre , de  quoi  remplir  la  mesure  de  ses 
crimes.  Tenez , lisez  ; la  pièce  est  authentique , 
je  vous  l'envoie  : je  pourrais  la  faire  imprimer 
dans  ma  réponse  ; cependant  je  ne  le  fais  pas.  Ja 
vous  conjure  de  voir  le  P.  Brumoi  et  vos  autres 
amis.  Si  l'auteur  de  la  Henriade  leur  déplaît , 
s’ils  préfèrent  des  odes  k un  poème  épique  , et 
des  épigrammes  k tous  mes  travaux  , qu'ils  pré- 
fèrent du  moins  ma  modération  k la  rageéternella 
de  Rousseau , et  ma  franchise  k son  hypocrisie. 

Vous , mon  cher  ami , aimez  toujours  un  homme 
qui  vous  sera  éternellement  attaché.  Je  ne  sais 
pourquoi  M.  Thieriot  ne  vous  a pas  montré  la 
Métope.  Adieu  ; je  vous  embrasse  tendrement  ; 
écrivez-moi , mandez-moi  si  vous  voulez  que  je 
vous  envoie  mes  drogues.  Je  ne  vous  écris  poinlde 
naa  main , étant  assez  malade. 

A M.  THIERIOT. 

A Cirey,  ce  90  janvier. 

Enfin  madame  de  Cliampbonin  est  partie  pour 
Paris.  Elle  vous  rendra  compte  de  toutes  les  in- 
quiétudes que  votre  long  silence  et  votre  conduite 
avaient  causées  k Cirey  ; mais  tout  est  oublié , si 
vous  savez  aimer.. 

Voici  un  paquet  pour  l'abbé  d'OIivel.  C'est  une 
espèce  d'apologie  que  j'ai  adressée  k M.  d'Argen- 
son.  Il  y a du  littéraire;  mais  j’ai  voulu  faire  un 
ouvrage  pour  la  postérité , non  on  simple  factum. 
Je  ne  sais  abandonner  ni  mes  amis  ni  mon  hon- 
neur. Ainsi  je  reste  k Cirey,  je  fais  poursuivre 
l'abbé  Desfontaines , et  je  nequitterai  jamais  cette 
affaire  de  rue.  Il  y aurait  trop  de  lâcheté  k souf- 
frir ce  que  l'on  doit  repousser.  J’apprends  que  oe 
monstre  se  rend  , sous  main , dénonciateur  contra 
les  Lettres  philoiophiquei.  Cela  m'est  confiédans 
le  plus  grand  secret;  mais  je  n'en  suis  point 
alarmé.  Je  me  flatte  que , ni  dans  celte  occasion 
ni  dans  aucune  autre , vous  ne  direz  : • Eh  mor- 
dieu ! qu’on  me  laisse  sonper,  digérer,  et  ne  rien 
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• faire.  » Je  ilemaïule  h votre  amitié  de  la  mé-  | 
moire  et  de  la  vivaeilé.  Soyei  la  diïicme  partie  , 
aussi  vif  [mur  moi  que  vous  1 avez  clé  pour  made- 
nioisellc  .Salle,  qui  vous  aimait  dix  fois  moins  que 
moi.  .Soyez  lies  jiersuadc  que  des  amis  comme 
madame  du  f.hâlctel  cl  moi  en  valent  peut-être 
d'autres  ; que  tout  cliaoge  dans  la  vie , mais  que 
vous  nous  retrouverez  toujours. 

Je  puis  vous  envoyer  faire  faire  aussi , car  je 
vous  aime  plus  que  vous  nem’aimez,  et  j'ai  la  lièvre 
aussi  serré  que  vous.  Prenez  du  quinquina  pour 
vous , et  de  la  fermeté  pour  moi , et  tout  ira  bien. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCENTALi! 

so  janvier. 

Mon  cher  ange,  vous  avez  été  bien  étonné  du 
dernier  paquet  de  Zuimic;  mais  qui  emploie  sa 
journée  fait  bien  des  cboscs.  Je  travaille , mais 
guidez-moi. 

Je  persiste  dans  l'idée  de  faire  un  proci'S  cri- 
minel à l'abbé  Desfoulaines.  Mon  cher  ange  gar- 
dien, TOUS  méconnaissez.  Lesgcns'apoèmeépiqne 
elà  Èlcnienlt  tfe  iVeteton  sont  des  gens  opiniâtres. 
Je  demanderai  justice  des  calomnies  do  Desfon- 
taincs  jusqu'au  dernier  soupir  ; cl  ce  même  carac- 
tère d'esprit  vous  assure , je  crois , de  ma  tendre 
et  éternelle  reconnaissance. 

J'ai  envoyé  mon  dernier  iUémoire  à M.  d'Ar- 
genson  ; mais  je  no  compte  le  faire  imprimer 
qu'avec  permission  tacite,  dans  un  recueil  de 
quelques  pièces.  Il  me  semble  qu’il  sera  alors  très 
convenable  de  laisser  dans  mon  mémoire  justifi- 
catif tout  ce  qui  est  littéraire  ; car , si  l'avidité  du 
public  malin  ne  desire  actuellement  que  du  per- 
sonnel, les  amateursun  jour  préféreront  beaucoup 
le  liltcraire.  J'ai  fait  cet  ouvrage  dans  le  goût  de 
Pélisson  , et  peut-être  de  Cicéron.  Je  serais  con- 
fondu si  ce  style  était  mauvais. 

N’ayant  rien  à craindre  d'aucune  récrimina- 
linn  , cependant  j'insiste  qu'on  commence  le  pro- 
cès par  une  requête  présentée  au  nom  des  gens 
de  lettres , qu'ensuite  mes  parents  en  présentent 
une  an  nom  de  ma  famille  outragée,  sauf  à moi 
à m’y  joindre  , s'il  est  nécessaire. 

J’espérais  que,  sans  forme  de  procès,  et  indé- 
pendamment du  châtiment  que  le  magistrat  de  la 
police  doit  et  peut  infliger  à l'abbé  DesfoDlaincs , 
je  pourrais  obtenir  un  deéaveu  des  calomnies  de 
ce  scélérat,  désaveu  qui  m'est  nécessaire , désaveu 
qu'on  ne  peut  refuser  au.x  preuves  que  j'ai  rap- 
portées. 

Enfin  j’en  reviens  toujours  là  ; (loint  de  preuves 
contre  moi , sinon  que  j’ai  écrit  la  lettre  qui  est 
dans  le  Préservatif.  Or,  celte  lettre  , que  dit-elle  ? 
que  Desfontaines  a été  tiré  de  Bicêlrc  par  moi , 


et  qu’il  m'a  |iayé  d'ingralitude.  Encore  une  fois, 
celle  lettre  doit  être  regardée  comme  ma  première 
requête  contre  Uesfonlaines.  D’ailleurs  rien  de 
prouvé  contre  moi , et  tout  démontré  contre  loi. 
Enfin  j 'insiste  sur  le  désaveu  de  ses  calomnies,  et 
j'attends  tout  des  bontés  de  mon  cher  ange  gardien. 

Je  serais  bien  boulcui  de  tant  d'importunités, 
si  vous  n'étiez  pas  M.  d'Argcnlal.  Adieu  j mon 
cœur  ne  peut  suffire  à mes  .sentiments  pour  vous, 
et  à ma  leniire  reconnaissance. 

A M.  IIELVÉTItS. 

A Ciccy,  21  jnovlcf. 

Ce  que  j'aiqirends  csl-il  |H)ssible?  Belle  âme  , 
née  pour  faire  plaisir  . et  qui  agis,sez  comme  vous 
pensez,  vous  êtes  allé,  et  vous  avez  encore  re- 
tourné chez  ce  .'Saiiil-llyacinllic  I Crnerose  puer, 
ne  profanez  [>as  votre  vertu  avec  ce  monslre. 
C'en  est  trop,  mon  cœur  est  pénétré  de  vos  soins. 
Si  vous  saviez  cc  que  c’est  que  Sainl-llyacinllie, 
vous  auriez  eu  horreur  de  lui  parler.  Je  ne  l'ai 
connu  qu’en  Angleterre,  où  je  lui  ai  fait  l'aumône; 
il  la  recevait  de  qui  voulait;  il  prenait  jusqu'à  un 
écu.  Il  s'était  échappé  de  la  Hollande , où  il  avait 
volé  le  libraire  Caluffe , son  beau-frère  ; et  il  n’a- 
vait aii|irès  de  moi  d'autre  recommandation  que 
de  m'avoir  déchiré  dans  plusieurs  libelles.  Il  avait 
eu  jiart  au  Journal  liltcraire , où  il  m'avait  mat- 
traité  ; mais  je  l'ignorais , et  il  se  donnait  pour 
l'auteur  du  .Mathiinasiut  ; ce  qui  fosail  que  je  lui 
par.lonnais  ses  anciens  péchés.  Se  faire  honneur 
du  Mathannsins  , qui  était  de  MM.  de  Sallengre 
et  s'Cravcsaude,  etc. , était  la  moindre  de  ses 
i fourbcrics.llseservità  Londres  de  l'argent  de  mes 
; charités,  cl  de  celui  que  je  lui  avais  procuré,  pour 
imprimer  un  libelle  contre  la  Hcnrinile;  enfin  mon 
laquais  le  surprit  me  volantdes  livres,  et  le  chassa 
de  chez  moi  avec  quelques  bourrades.  Je  ne  l'ai 
jamais  revu , jamais  je  n'ai  proféré  son  nom.  Je 
sais  seulement  qn’il  a volé,  en  dernier  lieu,  feu 
madame  de  I.ambcrl , et  que  ses  héritiers  en  sa- 
vent des  nouvelles.  Enfin  voilà  l'homme  qui  , 
dans  un  libelle  im|>orlinenl  et  digne  de  la  plus 
vile  canaille,  ose  m'insulter  avec  tant  d’horreur. 
C'est  trop  s'abaisser , mon  cher  ami , d'exiger  une 
satisfaction  d'un  sitéléral  qui  ne  doit  me  satisfaire 
qu'une  toreheà  la  main  , on  sons  le  bâton.  Evitez 
cc  malheureux  , qui  souillerait  l'air  que  vousres- 
pirez. 

Je  vous  avoue  que  mon  emur  est  saisi  quand  je 
vois  les  belles-lettres  déshonorées  à ce  point  ; mais 
aussi  que  vous  me  consolez  ! Venez  donc  à Cirey 
avant  que  nous  parlions  pour  la  Flandre.  J’espèro 
qu’un  jour  nous  nous  verrons  tous  dans  le  beau 
palais  digne  d’Émilic.  Il  est  voisin  de  votre  bureau 
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des  rcrmes,  mais  nos  coeurs  seront  bien  plus  près 
de  vous.  Dites  donc  quand  vous  viendrez,  aimable 
enfant, 

A M.  TIIIERIOT. 

r.e  as  janvier. 

M.  du  Châtelet  étant  absent,  et  madame  la  mar- 
quise ayant  ordre  d'ouvrir  ses  lettres,  elle  a heu- 
reusement lu  la  vdtrc,  et  elle  vous  donne  la  mar- 
que d’amitié  de  vous  la  renvoyer.  Elle  n'est  ni 
française,  ni  décente,  ni  intelligible,  et  M.  du 
Châtelet,  qui  est  très  vif,  en  eût  été  fort  piqué.  Je 
vous  la  renvoie  donc,  mon  cher  Thicriut  ; corri- 
gC2-la  comme  je  corrige  mes  hpUres.  Il  faut  tout 
simplement  lui  dire  que  • vous  aviez  prévenu  tous 
« ses  désirs;  que,  si  vous  avez  été  si  long-temps 

• sans  écrire,  c'est  que  vous  avez  été  malade; 

• qu'il  y a long-temps  que  vous  savez  qu'en  effet 

• j'ai  rcinhoiirsé  toutes  les  sonscriptioiis  que  les 
« souscripteurs  négligents  n'avaient  pas  envoyées 

• eu  Augteterre,  et  que  vous  ne  croyez  pas  qu'il 
« en  reste;  mais  que,  s'il  en  restait,  vous  vous  en 

• chargeriez  avec  plaisir  pour  votre  ami  ; 

« Qu’à  l'égard  de  l'abbé  Dcsfontaincs , vous 
« pensez  comme  tout  le  public,  qui.le  déteste  et  le 
« méprise , cl  que  vous  n'avez  pas  cessé  un  mo- 
< ment  d'être  mon  ami.  • 

Au  resle,songez  bien  qu’on  ne  vous  demande 
point  la  lettre  oslaisiblc.  Voila  comme  on  apaise 
tout  sans  se  coniprouicltre,  et  non  pas  en  entrant 
dans  un  détail  de  lettre  à écrire  à .M.  de  ba  Popc- 
linière.  Ne  parlez  point  de  M.  de  ba  Popelinière. 
C'est  à lui  à rendre  ce  qu'il  doit  à .U.  le  marquis 
du  Châtelet , et  il  n’y  manquera  pas  ; il  couuait 
trop  les  devoirs  du  monde. 

Pour  la  centième  fois , si  vous  aviez  écrit  tout 
d’un  coup  comme  à l'ordinaire,  et  si  vous  n'aviez 
pas  voulu  mettre  dans  l'amitié  une  politique  fort 
étrangère , il  n’y  aurait  pas  eu  le  moindre  mal- 
entendu. Oublions  donc  toute  cette  mésintelli- 
gence. 

Au  reste, je  poursuivrai  Desfontaines  à toute 
rigueur.  Qui  ne  sait  point  confondre  ses  ennemis 
ne  sait  point  mimer  ses  amis. 

(Le  méioejoar,  od  cette  mCme  ngit.) 

Madame  du  Châtelet  est  ezeessivement  fâchée 
que  vous  ayez  fait  courir  votre  lettre  à elle  adres- 
sée ; cela  est  contre  toutes  les  règles , et  un  nom 
aussi  respectable  doit  être  plus  ménagé.  Je  suis 
encore'a  comprendre  comment  cela  peut  vous  être 
tenu  dans  U tâte,  et  pourquoi  vous  lui  avez  écrit 
twe  prétendue  lettre  ostentibU  qu'elle  ne  deman- 
dait asaurcment  pas , et  pourquoi  vous  avez  con 
•ullé  tant  de  gens  sur  la  manière  de  faire  une 
41. 
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chose  qn’il  ne  fallait  pas  faire  du  tout.  Si  jamais 
il  arrivait  que  cette  lettre  coriiprnroit  madame  la 
marquise  du  Châtelet  avec  l'abbé  Desfontaincs , il 
n'y  a peut-être  point  d'eztrémités  où  sa  famille 
et  elle  ne  se  porlassent.  Ennrre  une  fois  , et  en- 
core cent  fois , il  fallait  écrire  tout  simplement 
comme  a l'ordinaire,  ne  point  faire  attendre, 
mander  si  vous  aviez  envoyé  ou  non  cette  horreur 
au  prince,  instruire  tout  tirey  par  vous-même  de 
ce  qui  se  passait , de  ce  <|u'il  convenait  de  faire  , 
prier  votre  ami  de  prendre  votre  défense,  et  contre 
trente  personnes  qui  disaient  que  vous  le  tra- 
hissiez , et  contre  l'ahlié  Desfontaines  qui  vous 
traite  comme  un  colporteur  et  comme  un  faqnin  ; 
vous  joindre  à nous  avec  le  zèle  le  plus  intrépide 
pour  délivrer  la  société  d'un  monstre,  écrire  lettre 
sur  lettre , au  lieu  de  vous  en  laisser  écrire  ; en- 
voyer copie  de  votre  lettre  au  prince  , épargner 
tous  les  soupçons,  el'reniplir  tous  Icsdevoirs.  Vos 
péchés  sont  grands  ; que  la  pénitence  le  soit,  et 
que  je  dise:  i llcniitlmitur  ei  pcceala  milita, 
< quoniam  dilexit  muUum.  > (Lee,  vu,  47.  | 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

ZS  Janvier. 

Mon  cher  ami,  je  travaille  le  jour  b Zulime , et 
1e  soir  je  revois  mon  procès  avec  l'honnête  homme 
Dcsfontaincs. 

Vous  savez  de  quoi  il  est  question  à présent , 
vous  avez  vu  ma  lettre  b M.  Hérault.  Il  n’y  a plus 
qu'un  mot  qui  serve.  M.  de  Meinières  peut-il  vous 
dire  tout  net  ce  que  j’ai  b espérer  de  M.  Hérault? 
L'n  outrage  pareil,  toléré  par  la  magistrature,  e.st 
imalfront  éternel  aux  belles-lettres;  une  répara- 
tion convenable  ferait  honneur  au  miiiislère. 

Suivant  vos  sages  avis,  je  réforme  tout  le  Mé- 
moire, qui  en  d’une  nécessité  indispensable.  Point 
de  numéro,  de  peur  do  ressembler  au  Prétervalif; 
plus  de  modération,  encore  plus  d’ordre  et  de  mé- 
thode ; c est  ce  qu'il  faut  lâcher  de  faire.  Pnissé-jo 
dire  an  public  : 

••  Et  mea  farundia  , si  qua  est , 

- Qu*  mine  pro  Domino , pro  volrii 

- S«pe  loouta  est  ! - 

J'y  ajoute  un  extrait  de  la  lettre  d'on  prince 
destiné  à gouverner  une  grande  monarchie.  Si 
cela  pouvait  faire  quelque  effet , à la  bonne  heure, 
sinon  brùloz-le.  âlais , après  tout , point  d'entre- 
prise sans  faveur,  point  de  succès  sans  protection, 
et  je  crois  qu’il  faut  avoir  raison  de  ce  scélérat 
Je  demande  qne  M.  Hérault  fasse  une  petite  ré- 
ponse , ou  la  fasse  faire  en  marge  de  mea  ques- 
tions. 

J'jmagine  qu'il  serait  bon  que  madame  de  Ber 
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uières  m'écriTU  un  mol  qui  altcslât , en  général , 
l'borreur  dea  calomnies  du  libelle.  Je  tous  supplie 
d'en  exiger  autant  de  Thieriol.  Sa  conduite  est 
insoppoi  table  ; il  négocie  avec  Ciroy  ; il  s'avise  de 
faire  le  politique.  Il  doit  savoir  qu'en  pareil  cas  la 
politique  est  un  crime.  Il  a passé  près  d’un  mois 
sans  m'écrire  ; enfin  il  a fait  sou];^nner  qu'il  me 
trahissait.  S'il  veut  réparer  tout  cela  par  un  écrit 
plein  de  tendresse  et  de  force  dans  le  Pour  et 
Contre,  h la  bonne  heure  ; mais  qu'il  ne  s’avise 
pas  de  parler  du  Préiervatif;  on  ne  loi  demande 
pas  son  avis  ; et,  s'il  parle  de  moi,  il  faut  qu'il  en 
parle  avec  reconnaissance , attachement , estime , 
ou  qu'il  se  taise , et , surtout , qu'il  ne  commette 
point  madame  do  Cbitelet.  Qu'il  imprime  ou  non 
celte  lettre  dans  le  Pour  et  Contre,  il  est  essentiel 
qu'il  m'envoie  un  mot  conçu  à peu  près  en  ces 
termes  : • Le  sieur  T. , ayant  In  un  libelle  inti- 

• tolé  ta  Voltairomanie , dans  lequel  on  avance 

• qu'il  désavoue  M.  de  V. , et  dans  lequel  on 
a trouve  un  tissu  de  calomnies  atroces,  est  obligé 
« de  déclarer , sur  son  honneur,  que  tout  ce  qui 

• y est  avancé  sur  le  compte  de  M.  de  V.  et  sur 
t le  sien  est  la  plus  punissable  imposture  ; qu’il  a 

< été  témoin  oculaire  de  tout  le  contraire  pen- 

• dant  vingt-cinq  ans,  et  qu'il  rend  ce  témoignage 

< h l'estime , h l'amitié , et  h la  reconnaissance 
■ qu’il  doit  h.. . Faits...  Thieriot.  • 

S'il  refuse  cela,  indigne  de  vivre  ; s’il  le  fait,  je 
pardonne.  Je  vous  prie  de  recommander  h mon 
neveu  de  faire  on  bon  procès-verbal , si  faire  se 
peut.  Cela  peut  servir  et  ne  peut  me  nuire;  cela 
tient  le  crime  en  respect,  prévient  la  riposte,  finit 
tout. 

Ab  I ma  tragédie,  ma  tragédie  I ipiand  te  com- 
mencerai-je? 

Pardon  de  tant  de  misères,  mais  il  y va  du  bon- 
heur de  ma  vie  et  d'une  vie  qui  vous  est  dévouée. 
Mon  ange,  eripe  me  a fœce , je  n'ai  recours  qu'à 
vous. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCENTAL. 

fTjanTier. 

Je  TOUS  envoie  , mon  cher  ange  gardien , qui 
libéras  nos  a malo , la  correction  pour  l'£'pî/re 
sur  CEnvie.  Je  vous  sacrifie  le  plus  plaisant  de 
tout  mes  vers  ; 

Tml  fuit , jusqu'aux  enfants , et  l'ou  sait  trop  pourquoi. 

Je  ne  suis  pas  né  fort  plaisant , et  ce  vers  me 
fesait  rire  quelquefois;  mais  qu'il  périsse,  puisque 
vous  ne  croyes  pas  que  je  puisse  rendre,  comme 
dit  Rabelais  ; 

FèvM  poor  poid , ft  pain  bkiic  pour  (ouKe. 


L'endroit  du  charlatan  est  on  peu  lourd  chei 
notre  cher  d’Olivet , et  son  petit  Season  est  hor- 
ridus.  Figures-vous  ce  que  c'est  qu’une  indigestion 
de  Cerbère  ; et  c'est  du  résultat  de  cette  indiges- 
tion qu’on  a formé  le  cœur  de  Desfontaines. 

On  me  mande  que  ce  monstre  est  partout  en 
exécration,  et  cependant,  quoi  qu'en  dise  d’OIivet, 
le  traître  a des  amis.  M.  de  Lcionnet  m'écrit  qu'il 
veut  faire  on  accommodement  entre  Desfontaineu 
et  moi,  et  les  jésuites  aussi.  HélasI  qu'ai-je  fait  b 
Al.  de  Lezonnet  pour  me  proposer  quelque  chose 
de  si  infime?  Il  a lu,  je  le  sais,  sa  Voltairomanie 
chez  M.  de  Loemaria,  en  présence  de  MM.  do  La 
Chevaleraie,  Algarolti,  l'abbé  Prévost.  J'ai  écrit  'a 
M.  de  Loemaria , et  je  n’ai  point  eu  de  réponse. 
Il  y a encore  on  avocat  du  conseil  qui  est  son  con- 
fident; mais  j'ai  oublié  son  nom. 

Ce  que  je  n'oublie  pas , c'est  vos  bontés.  Cet 
ardent  chevalier  de  Mouhy  a vite  imprimé  mon 
Mémoire , quitte  è le  supprimer  ; il  faudra  que 
j’en  paie  les  frais.  Je  me  cousole  si  on  me  fait 
quelque  réparation. 

Je  voulais  faire  imprimer  ce  Mémoire,  avec 
les  £pf(rcs , au  commencement  do  l'Histoire  du 
Siècle  de  Louis  xiv.  Il  y a près  d'un  mois  que 
Thieriot,  ou  l'abbé  d'OIivet,  avaient  dû  vous  re- 
mettre ce  commencement  d'histoire  ; mais  Tbie- 
riot  ne  se  presse  pas  de  remplir  ses  devoirs.  Je 
sois,  je  TOUS  l’avoue,  très  affligé  de  sa  conduite.  Il 
devait  assurément  prendre  l’occasion  do  libelle  de 
Desfonlaines  pour  réparer,  par  les  démonstrations 
d’amitié  les  pins  courageuses  , tous  les  tours  qu’il 
m’a  joués,  et  que  je  lui  ai  pardonnés  avec  une 
bonté  que  vous  pouvez  appeler  faiblesse.  Non  seu- 
lement il  avait  mangé  tout  l'argent  dea  souscrip- 
tions < qu'il  avait  en  dépût,  non  seulement  j'avais 
payé  du  mien  et  remboursé  tous  les  sonscripteurs 
petit  à petit , mais  il  me  laissait  tranquillement 
accuser  d'infidélité  sur  cet  article,  et  il  jouissait  du 
fruit  de  sa  lâcheté  et  de  mon  silence.  Le  comble 
à celte  infime  conduite  est  d'avoir  ménagé  Des- 
fonlaincs,  dont  il  avait  été  outragé , et  qu’il  crai- 
gnait, afin  de  me  laisser  accabler,  moi,  qu'il  no 
craignait  pas.  Ce  que  j'ai  éprouvé  des  hommes  ino 
met  au  désespoir,  et  j'en  ai  pleuré  vingt  tais, 
même  en  présence  de  celle  qui  doit  arrêter  toutes 
mes  larmes.  Mais  enfin , mon  respectable  ami , 
vous  qui  me  raccommodez  avec  la  nature  hu- 
maine, je  cède  an  conseil  sage  que  vous  me  don- 
nez sur  Thieriot.  Il  faut  ne  me  plaindre  qu'à  vous, 
lui  retirer  insensiblement  ma  confiance,  et  ne  ja- 
mais rompre  avec  éclat. 

Mais , mon  cher  ami , qu'y  a-t-il  donc  encore 
dans  ce  morceau  de  Rome,  et  dans  le  commun- 
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cernent  de  ccl  Emai  ‘ qui  ne  soit  pas  plus  mesuré 
mille  fois  que  Fra  - Paolo , que  le  Traite  du 
Droit  ecclisiatliquc,  que  Méxerai,  que  tant  d'au- 
tres écrits?  S'il  y a encore  quelques  ampuutions 
k faire  , vous  n’avci  qu'à  dire;  ce  ntorceau-là  a 
déjà  été  bien  tailladé,  et  le  sera  encore  quand 
TOUS  voudrez. 

Je  ne  perds  pas  Zuiitne  do  vue , et  mon  res- 
pectable et  judicieux  conseil  aura  bienlAt  les  écrits 
de  son  client. 

Émilie  vous  regarde  toujours  comme  notre  sau- 
veur. 

A M.  HELVÉnijS. 

A Clrey,  c«  » Janvier. 

Mon  cher  ami,  tandisqne  vous  faites  tant  d'hon- 
neur aux  belles-lettres,  il  faut  aussi  que  vous  leur 
fassiez  du  bien  ; permettez-moi  de  recommander 
à vos  bontés  un  jeune  homme  d'nue  bonne  famille, 
d'une  grande  espérance,  tris  bien  né,  capable 
d'attacbement  et  de  la  plus  tendre  reconnaissance, 
qui  est  plein  d'ardeur  pour  la  poésie  et  pour  les 
sciences , et  à qui  il  ne  manque  peut-être  que  de 
vous  connaître  pour  être  heureux.  Il  est  fils  d’un 
iiommeque  des  affaires , où  d'autress' enrichissent, 
ont  ruiné  ; il  se  nomme  d'Arnaud  ; beaucoup  de 
mérite  et  de  malheur  font  sa  recommandation  au- 
près d'un  coeur  comme  le  vôtre.  Si  vous  pouviez  lui 
procurer  quelque  petite  place,  soit  par  vous,  soit 
par  M.  de  La  Popeliniire , vous  le  mettriez  en 
état  de  cultiver  ses  talents,  et  vous  rempliriez  votre 
vocatiou , qui  est  de  faire  du  bien.  Vous  m'en 
faites  à moi , car  vous  avez  réchauffé  une  Ame 
tiède  ; jamais  votre  illustre  père  n'a  fait  de  si  belle 
cure. 

Je  lui  ai  envoyé  nn  autre  Mémoire  où  je  sacri- 
fie enfin  le  littéraire  au  personnel , mais  M.  d'Ar- 
gental  pense  que  c'est  une  nécessité;  vous  le 
pensez  aussi,  et  je  me  rends.  Ms  présence  serait 
nécessaire  à Paris  ; mais  je  ne  peux  quitter  mes 
amis  pour  mes  propres  affaires.  Madame  do  CbA- 
telet  vous  fait  bien  des  oompliroents  ; on  ne  peut 
avoir  plus  d’estime  et  d'amitié  qu’elle  en  a pour 
vous.  Nous  attendons  de  vous  des  choses  qui  fe- 
ront l'agrément  de  notre  retraite , et  qui  nous 
eooaoleront,  si  cela  se  peut,  de  votre  absence. 

Je  vous  embrasse  avec  les  transports  les  plus 
vib  d’amitié , d'esUme , et  de  reconnaissance. 

A M.  THIERIOT. 

Csssjasvttr,  aanaua.  . 

Je  vous  envoie  mon  Mémoire  tel  que  je  compte 
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le  présenter  aux  magistrats.  J'en  avals  envoyé  un 
exemplaire  à M.  d'Argenson  ; mais  on  dit  que  le 
littéraire  occupait  trop  de  place.  J'ai  retranché 
tout  ce  qui  ne  servirait  qu"a  justifier  mon  esprit, 
et  j’ai  laissé  tout  ce  qui  est  néccs-aire  pour  ven- 
ger I honiiêle  homme  des  attaques  d'un  scélérat. 

Je  mande  à M.  Helvétius  que  je  vous  envoie  cet 
écrit  ; tous  pnurrex  le  lire  avec  lui , s'il  n'en  est 
pas  fatigué.  Mais  je  vous  pi  ie  de  le  lire  avec  l'abbé 
d’Olivet,  qui  se  connaît  très  bien  à ces  sortes  d'ou- 
vrages, et  aux  personnes  que  vous  croirez  les  plus 
capbles  d’en  juger.  Après  cela , vous  en  pourrez 
présenter  une  copie  de  ma  part  à M.  de  Maurepas. 
Cela  fera  honneur  h notre  amitié  dans  son  esprit. 
Il  m'a  écrit  ; il  est  très  bien  disptbé.  Je  suis  servi 
dans  cette  affaire  avec  autant  de  vivacité  et  de 
zèle  par  mes  amis  qne  si  j'étais  à Paris.  J’espère 
que  le  plus  ancien  de  tons  sera  aussi  le  plus  tendre, 
et  qu'il  réparera  sa  négligence  et  sa  lettre  osten- 
nble  à madame  du  Châtelet,  par  la  vigilance  que 
donne  l’amitié.  Vous  nous  avez  donné  de  terribles 
alarmes  quand  vous  avez  fait  penser  que  cette  mal- 
heureuse lettre  allait  être  publique.  Compro- 
mettre madame  du  Châtelet  dans  cette  affaire  I 
j'en  tremble  encore.  Ce  sont  des  gens  bien  peu  in- 
struits de  l'état  des  choses  qui  ont  pu  vous  conseil- 
ler une  démarche  si  condamnable.  Pardon  ! j'en 
sois  encore  ému.  Aladame  du  Châtelet  vous  prie 
instamment  de  retirer  toutes  les  copies  que  vons 
avez  données  do  cette  malheureuse  lettre.  Pour- 
quoi l'avez-vous  envoyée  an  prince  royal?  qu'y 
pouvait-il  comprendre,  s'il  n’avait  pas  vu  le  li- 
belle? que  vouliez-vous  lui  faire  savoir?  vouliez- 
vous  lui  faire  entendre  qne  je  suis  l'auteur  du 
Préeervatif,  que  vous  êtes  un  médiateur,  que  ma- 
dame do  Châtelet  est  trop  vise , que  vous  avez 
oublié  votre  lettre  du  f 6 août  1726?  Qoelgalima- 
tiasl  quelle  conduite!  A quoi  vous  exposez-vous? 
ne  connaissez-vous  point  madame  du  Châtelet,  et 
pensez-vous  que  vous  puissiez  jamais  avoir  une 
autre  protection  qu'elle  auprès  du  prince  ? Si  ce 
prince,  qui  peut  faire  votre  fortune,  savait  ja- 
mais que  sur  une  lettre  où  je  voua  mandais  qu'il 
avait  envoyé  exprét  un  de  tet  favorii  é madame 
du  Châtelet , vous  récrivîtes  : Jl  noue  en  a en- 
voyé un  autti  ; si  madame  du  Châtelet , dans  sa 
colère,  l'avait  fait  savoir  au  prince , que  seriez- 
vous  devenu  ? Quel  démon  a pu  vons  conseiller 
d'envoyer  h S.  A.  R.  celte  lettre  oüentible  dont 
madame  du  Châtelet  est  furieuse?  c'est  donc  un 
factum  que  vous  écrivez  au  prince  royal  contre 
madame  du  Châtelet?  Voilà  ce  que  vous  lui  avez 
fait  penser.  An  nom  de  Dieul  réparez  cette  con- 
duite intolérable,  si  vous  pouvez.  Vous  navez 
certainement  de  parti  à prendre  qu’a  être  très 
attaché  à madame  du  Châtelet, 
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l'a  jeune  homme  a qui  je  u’ai  rendu  quede 
faibles  services , et  à qui  je  ne  crois  pas  avoir 
douné,  en  ma  vie  , la  valeur  de  cent  ecus , m’en- 
voya , il  y a trois  semaines , une  réponse  à l’abbë 
Uesfonlaines , et  me  demanda  la  permission  de 
l'imprimer;  je  le  refusai.  I.a  réponse  était  trop 
forte;  et,  d'ailleurs , comme  ce  jeune  homme 
n'avait  point  été  cité  dans  le  libelle , je  ne  voulus 
pas  qu'il  se  mêlât  do  la  querelle;  mais  je  lui  en 
aurai  obligation  toute  ma  vie. 

Un  autre  jeune  homme,  à qui  j’ai  rendu  en- 
core de  moindres  services,  s’est  proposé  de  me 
venger,  et  je  l’ai  refusé  encore  ; c’est  le  jeune 
d’Arnaud.  Je  vous  l'adresserai,  celui-là.  Il  viendra 
vous  voir.  Je  hii  ai  donné  une  lettre  de  recom- 
mandation pour  M.  Helvétius.  Il  a du  mérite,  et 
il  est  malheureui  ; il  doit  être  protégé. 

Or  c'a,  voilà  qui  est  fait  ; je  compte  sur  vous  ; 
mon  amitié  est  ta  même;  mais  que  voire  négli- 
gence ne  soit  point  la  même.  Je  vous  embrasse 
aussi  tendrement  que  jamais. 

M.  L’ABUE  MOUSSINOT. 

Cirfy,  janvier. 

Allons  noire  Irain»  imm  tlier  ami  ; nous  aurons 
justice , je  vous  le  jure.  Pour  préparer,  pour  as- 
surer cette  justice,  voyez  le  bâtonnier  des  avorats 
et  les  anciens;  cngagez-lcs  à désavouer,  au  nom 
de  leur  corps , ta  Valtairomanie , qui  est  mise  si 
impudemment  sons  le  nom  d’un  avocat;  c’est  l’a  une 
des  choses  les  plus  essentielles.  Voyez  aussi  M.  Pa- 
geau, qui  était  intime  ami  de  mon  père.  Touebez- 
Ic,  et  faites-lui  part , en  secret , de  ma  petite  in- 
telligence avec  M.  Hérault. 

■Vous  rcmellrez  la  procuration  que  je  vous  en- 
voie ’a  quelque  bon  praticien  qui  agira  en  mon 
nom  ; mais  il  ne  doit  agir  que,  au  préalable, 
vous  n’ayez  vu  brûler  tous  les  papiers  que  le  che- 
valier de  Mouhy  conserve,  et  qui  pourraient  me 
nuire,  comme  mon  premier  mémoire  justificatif 
dont  je  ne  suis  pas  content , cl  l’original  du  Pré- 
scraalif  où  il  avait  mis  des  choses  très  fortes  dont 
jo  suis  encore  plus  mccouteiit.  Lorsque  le  tout 
sera  brûlé  , et  qu’il  aura  juré  qu’il  ne  reste  en- 
tre ses  mains  ni  lettres , ni  papiers,  le  praticien 
iromroenccra  une  procédure  criminelle.  Reste  à 
savoir  si  c’est  à la  police  ou  à la  chambre  de  l’Ar- 
cnal  qu'on  poursuivra  le  Desfonlaiiies. 

Le  désaveu  du  corps  des  avocats  est  nécessaire  ; 
ne  négligez  pas  ectic  branche.  H faut,  mon  cher 
abbé,  sortir  de  l’a  tout  à fait  à notre  honneur; 
c’est  le  plus  grand  service  que  vous  puissiez  ren- 
dre ’a  votre  ami 


A M.  HtLViriljS. 

Janvier. 

Mon  cher  ami , toutes  lettres  écrites , tous 
mémoires  brochés  , tonte  réflexion  faite  , voici  à 
quoi  je  m’arrête  : je  vous  prends  pour  avocat  et 
pour  juge. 

Tliicriot  avait  oublié  que  l’abbé  Desronlaines 
l’avait  traité  de  colporteur  cl  de  faquin  dans  son 
Dictionnaire  ncologiqut  ; il  avait  peut-être  aussi 
oublié  un  peu  les  marques  de  mon  amitié  ; il  avait 
surloul  oublié  que  j’avais  dix  lelircs  de  lui , par 
lesquelles  il  me  mandait  autrefois  que  Desfontai- 
nes  est  un  momtre;  qu’à  peine  sauvé  de  Bicêlre 
par  mon  secours,  il  fit  un  libelle  contre  moi , in- 
titulé Apologie;  qu’il  le  lui  montra,  eic.  Tbicriot 
ayant  donc  oublié  tant  de  choses , cl  le  vin  de 
Champagne  de  La  I’o;»elinière  lui  ayant  servi  de 
fleuve  Léihé,  il  se  tenait  coi  et  tranquille,  fesait 
le  petit  iiiipiirlaol , le  petit  ministre  avec  madame 
du  Châtelet,  s'avisait  décrire  des  lettres  équivo- 
ques, ostensibles,  ’qii’on  ne  lui  demandait  pas; 
et,  au  lieu  de  venger  .sou  ami  et  soi-même,  desou- 
Icnir  la  vérité,  de  publier  par  éeril  que /a  Voltairo- 
manie  est  un  tissu  de  calomnies  ; enliu,  au  lieu 
de  remplir  les  devoirs  les  plus  sacrés,  il  buvait, 
se  taisait,  et  ne  m’écrivait  ystiiil.  Madame  de  Ber- 
nicres,  mon  ancienne  amie,  outrée  du  lilielle, 
m'écrit,  il  y a huit  jours,  une  lettre  pleine  de 
celle  aiuilic  vigoureu-.c  dont  votre  cœur  est  si  ca- 
pable, une  lettre  où  elle  avoue  hautement  toutee 
que  j'ai  fait,  tout  ce  que  j'ai  payé  entre  ses  mains 
par  Tliieriot  même,  tous  les  services  que  j’ai  ‘ 
rendus  à üesfonlaines.  La  lettre  est  si  forte,  si 
terrible , que  je  la  lui  ai  renvoyée,  ne  voulant  pas 
la  commettre;  j'en  attends  une  plus  modérée, 
plus  simple , un  petit  mot  qui  ne  servira  qu’à  dé- 
truire , par  son  témoignage , les  calomnies  du 
libelle,  sans  nommer  et  sans  offenser  personne. 

Que  Tliieriot  en  fasse  autant  ; qu’il  ail  seule- 
ment le  courage  d écrire  dix  lignes  par  lesquelles 
il  avoue  que  , depuis  vingt  ans  qu’il  me  connaît , 
il  ne  m'a  connu  qu’honnête  homme  et  bienfesant; 
que  tout  ce  qui  est  dans  le  libelle,  et  en  particnlier 
ce  qui  le  regarde , est  faux  et  calomuieux  ; qu’il 
est  très  loin  d’avoir  pu  désavouer  ce  que  j’ai  ja- 
mais avancé,  etc. 

Voil’a  tout  ce  que  je  veux  ; je  vous  prie  de  l’en- 
gager à envoyer  cet  écrit  ’a  peu  près  dans  cette 
forme.  Quand  même  cela  ne  servirait  pas,  au 
moins  cela  ne  pourrait  nuire  ; et,  en  vérité,  dans 
ces  circonstances,  Tbieriot  me  doit  dix  lignes  au 
moins;  s’il  veut  faire  mieux,  à lai  permis.  C'est 
une  chose  honteuse  que  son  silence.  Vous  devriex 
eu  parler  fortement  à M.  de  La  Popelinière,  qui 
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• du  pouToir  sur  celte  ime  malle , et  qui  a quel- 
que intérêt  que  la  mollesse  n'aille  <point  jusqu'ï 
l'ingratitude. 

De  quoi  Tbieriot  s'avise-t-il  de  négocier,  de 
teigiverser,  de  parler  du  Préservatif?  il  n'est  pas 
<|uestion  do  cela.  Il  est  question  do  savoir  si  je 
suis  un  imposteur  ou  non  ; si  Tbieriot  m'a  écrit 
0u  non  , en  -1726  , que  l’abbé  Destonlaines  avait 
fait,  pour  récompense  de  mes  bienfaits,  un  li- 
belle contre  moi  ; si  monsieur  et  madame  de  Ber- 
nières  m'ont  loge  par  cbarité  ; si  je  ne  leur  ai 
pas  paye  ma  pension  et  celle  de  Tbieriot,  etc. 
Voilà  des  faits  ; il  faut  les  avouer,  nu  l'un  est  indi- 
gne de  vivre. 

Belle  ime,  je  vous  embrasse. 

■ Gratior  et  pulcbro  veniens  in  corporc  virtus.  ■ 

Viac.,  Entid.^  v,T.  3ii4. 

Je  suis  à vous  pour  ma  vie. 

A M.  L’ABBÉ  MODSSINOT. 

Janvier. 

Des  que  M.  d'Argcntal  aura  approuve  ce  nou- 
veau Mémoire , vous  le  donnerez  , mou  cher,  au 
chevalier  de  Mouby  pour  le  faire  imprimer  sur- 
le-cbainp.  C'est  une  troisième  leçon  qui  a lieau- 
coup  Bagne  d’èire  retouebée.  Il  est  meilleur  que 
le  premier,  plus  modéré  et  plus  louchant  que  le 
second.  Il  n'y  a rien  à craindre,  et  un  tel  mémoire 
peut  être  imprimé  tète  levée.  On  pouirail  même 
demander  un  privilège  ; mais  cela  retarderait  trop. 
Rembarrez  bien  fort  M.  le  chevalier  de  Mouby, 
quand  il  parle  d'imprimer  à mon  prulil;  faites- 
lui  sentir  que  c'est  pour  lui  faire  plaisir  unique- 
ment qu'on  le  charge  de  cela,  et  qu'assez  d'autres 
demandent  la  préférence.  Il  faut  qu'il  rende  l'an- 
cien Mémoire;  n'oubliez  pas  cela.' 

Je  pense  que  la  Voltairomanie  est  achetée , dé- 
posée chez  un  cnmmis.saire , en  présence  de  deux 
témoins,  et  qu'il  existe  un  procès-verbal  de  ces 
préliminaires  absolument  nécessaires  pour  une 
procédure  criminelle.  Cela  supposé , voici  le  mo- 
dèle d’un  placel  à M.  le  chancelier,  à M.  Hérault, 
lieutenant-général  de  police  , 'a  M.  d’Argenson,  à 
M.  de  .Maurepas  : 

• Moussinot,  prêtre,  doctenr  en  théologie,  etc.; 

• Moussinot , bourgeois  de  Paris  ; Germain  Du- 

• breuil  *,  aussi  liourgeois de  Paris,  aneiciisamis 

• de  M.de  Voltaire,  présentent 'a  monseigneur  le 

• chancelier  une  requête  qu’il  présenterait  lui- 
a même,  s’il  n’était  pas  trop  malade,  contre  l’au- 

• teur  d'un  libelle  diffamatoire  qui  parait  sous  le 
t titre  de  la  Vollairomaiiic , dans  lequel  le  sieur 

' üvaii'frère  de  Denonlia. 


• de  Voltaire  est  traite  de  roleur  public , A'a- 

• Ihée,  etc.  Monseigneur  le  chancelier  en  connaît 

• l'auteur , quoiqu’il  ne  soit  pas  juridiquement 
I convaincu.  Le  public  indigné  attend  justice , 

■ et  le  sieur  de  Voltaire  la  demande  humble- 

• ment.  • 

Je  veux , mon  ami , avoir  raison  de  ce  mal- 
heureux Desfontaines;  mon  honneur  y est  inté- 
ressé. Je  ne  crois  pas  qu’on  me  refuse  justice. 
Adieu  , mon  cher  ablié  ; je  ressemble  aux  hommes 
véritablement  dévots , qui  pour  le  ciel  oublient 
cnticrement  la  terre  ; moi,  j’oublie  mes  rentes  et 
mes  rentiers  pour  mon  honneur.  C’est  cet  hon- 
neur qui  est  le  véritable  bien  ; les  autres  ne  vien- 
nent qu’après  lui. 

A M.  L’ABBK  MOU.SSINOT. 

Voilà  qui  est  fait,  mon  cher  ami , et  il  faut  met- 
tre les  fers  au  feu.  Le  procès  sera  bientét  en  très 
bon  train.  M.  d’Argental  doit  être  content  de  mou 
mémoire.  Vous  ne  m’en  avez  pas  parlé.  Ce  mé- 
moire a dû  être  envoyé  aux  ministres , aux  prin- 
cipaux magistrats,  au  lieutenant  criminel , pour 
demander  permission  d’informer.  Il  ne  peut  nuire 
en  rien  'a  la  procédure;  au  contraire,  il  disposera 
les  esprits  en  ma  faveur. 

Avant  de  le  faire  imprimer,  ayez  la  bonté , à l’en- 
droit où  l'on  fait  le  détiombreinenl  des  personnes 
que  Dcsfoii laines  a outragées,  après  ces  mots  : ■ Là 

■ où  les  autres  hommes  clierclient 'a  s'instruire,  • 
d'ajouter  : < Il  s'honorait  de  l’ainilic  et  des  in- 

• structions  de  M.  l'abbé  d'OIivct,  et  il  vient  tout 
I récemmoul  <le  faire  iin  livre  contre  lui  ; il  osa 
€ le  dédiera  l’académie  française  , et  l'académie 

• a flétri  à jamais,  dans  scs  registres , et  le  livre , 

• et  la  dédicace,  et  l'auteur.  ■ 

Je  vous  prie  d’aller  voir  mon  neveu  Mignot, 
chez  M.  de  Montigni,  rue  Cloche-Perche,  près 
de  votre  loge , et  de  lui  dire  que  des  étrangers 
ayant  présenté  requête,  il  est  indispensable  qu’il 
en  donne  aussi  une.  Paricz-lui  fortement  cl  ten- 
drement ; remuez  son  cœur;  c'est  par  là  qu'il 
faut  commencer. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

CIrey,  le  s fèrrtv 

Mon  respectable  ami , je  rougis , mais  il  faut 
que  je  vous  importune.  Les  lettres  se  croisent,  on 
prend  des  partis  que  l’événement  imprévu  fait 
changer;  on  donne  un  ordre  à Paris,  il  est  mal 
exécuté  ; on  ne  s’entend  point , tout  se  confond. 
Deux  jours  de  ma  présence  mettraient  tout  eu 
règle,  mais  cnün  je  suis  à Cirey.  Te  rogamus, 
oinfi  nos. 
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CORRESPONDANCE. 


Piemièremenl  vous  saurei  que  M.  Deniau  , 
)4iontiier  des  avocats , a fait  courir  des  billets 
dans  tous  les  baucs  des  avocats,  cl  est  prêt  à don- 
ner une  espèce  de  ccrtiOcat  par  lettres,  qu’aucun 
avocat  n'est  assez  lâche  et  assez  coquin  pour  avoir 
fait  un  tel  libelle.  Je  vous  prie  de  faire  encourager 
ce  M.  Deniau. 

2*  J'insiste  fortement  sur  le  commencement 
(l'uii  procès  criminel , qu'on  poursuivra  si  on  a 
beau  jeu.  Qu’on  n'intente  d’abord  que  contre 
les  distributeurs.  J'ai  des  preuves  assez  fortes 
pour  le  commencer.  Je  ne  crains  rien  d’aucune 
récrimination.  On  pourrait,  sous  main,  réveiller 
raffairc  des  LeW-es  philosophiques , mais  il  n’y  a 
nulle  prouve  ; et,  si  Thieriot,  qui  connaît  un  sub- 
stitut du  procureur-général , veut  faire  une  pro- 
cédure en  l'air  par  Ballot , le  décret  sera  purgé 
en  quinze  jours. 

5"  Indépendamment  de  tout  cela , j’ai  donc 
envoyé  mon  Mémoire  manuscrit  à monsieur  le 
chancelier  ; je  lui  fais  présenter,  et  le  placet  signe 
par  cinq  gens  de  lettres , et  celui  de  mon  neveu , 
et  la  lettre  de  madame  de  Bernières. 

4®  Comme  il  faut  se  servir  de  tous  les  moyens 
qui  peuvent  s’entr’aider  sans  pouvoir  s’entre- 
nuire,  si  monsieur  le  premier  président  pouvait, 
sur  la  requête  'a  lui  présentée,  et  sur  le  certifleat 
du  bâtonnier,  faire  brûler  le  libelle,  ce  serait  une 
chose  bien  favorable. 

5®  Je  ne  sais  si  je  dois  faire  paraître  mon  3fé- 
moire  ou  isolé  ou  accompagné  de  quelques  ouvra- 
ges fugitifs;  mais  je  crois  qu'il  faut  qu'il  paraisse; 
car  je  ne  peux  sortir  de  ce  principe  que  si  l’on 
doit  laisser  tomber  les  injures , il  faut  relever  les 
faits.  Je  voudrais  les  mettre  à la  suite  de  la  pré- 
face et  du  premier  chapitre  de  l’Histoire  de 
Louis  XIV , si  cet  ouvrage  vous  paraît  sage.  J’y 
ajouterais  les  Éphres  bien  corrigées , une  Lettre 
à M.  de  Maupertuis,  une  dissertation  sur  les 
journaux.  Je  lâcherais  que  le  recueil  se  fit  lire. 

6®  Ce  que  j’ai  inflniment  'a  cœur,  c'est  le  désa- 
veu leplusauibentique  et  le  plus  favorable  de  la 
part  de  Saint-Hyacinthe;  je  crois  qu’il  ne  sera  pas 
«lifOcilc  à obtenir. 

7®  Madame  du  Châtelet  vous  prie  très  instam- 
ment de  parler  ferme  à Thieriot.  Votre  douceur  et 
votre  boulé  le  gâtent.  Il  s'imagine  que  vous  l'ap- 
prouvez, et  il  a l’insolence  d’écrire  qu'il  n’a  rien 
fait  que  de  votre  aveu.  Comptez  que  c’est  une 
âme  do  boue,  et  que  vous  la  tournerez  en  pres- 
sant fort.  Madame  du  Cbâlelet  ne  lui  pardonnera 
jamais  d’avoir  fait  courir  celte  malheureuse  let- 
tre ostensible  qu’elle  n’avait  jamais  demandée , 
lettre  ridicule  en  tout  point,  dans  laquelle  il  dit 
qu’il  ne  se  souvient  pas  du  temps  où  l’abbé  Des~ 
fontaines  lui  montra  le  libelle  ancien  intitulé 


Apologie.  Il  devait  pourtant  se  souvenir  que  c'é- 
tait en  4723,  et  qu’il  me  l'avait  écrit  vingt  fois 
dans  les  termes  les  plus  forts. 

Ce  n’csl  pas  tout;  il  fait  entendre  que  j'ai  part 
au  Préservatif;  il  fait  le  petit  mihlialeur,  le  petit 
ministre , lui  qui , m’ayant  tant  d'obligations , et 
attaché  par  mes  bienfaits  et  par  scs  fautes , aurait 
dû  s’élever  contre  Desfontaines  avec  plus  de  force 
que  moi-même.  Il  garde  avec  moi  le  silence;  ou 
lui  écrit  vingt  lettres  de  Cirey,  point  de  réponse  ; 
on  loi  demandes!,  selon  sa  louable  coutume  d’en- 
voyer au  prince  de  Prusse  tout  ce  qui  se  fait  con- 
tre moi , il  ne  lui  a point  envoyé  le  Mémoire , il 
ne  répond  rien  ; enlin  il  mande  qu’il  a envoyé  au 
prince  sa  belle  lettre  à madame  du  Châtelet.  Je 
vous  avoue  que  ce  procédé  lâche  m’est  plus  sensi- 
ble que  celui  de  DesIofRaincs.  Encore  une  fois, 
madame  du  Châtelet  vous  demande  en  grâce  de 
représenter  à Thieriot  ses  torts;  car,  après  tout, 
il  peut  servir  dans  cette  affaire.  Nous  le  connais- 
sons bien  ; si  on  lui  laisse  entendre  qu’il  a raison, 
il  demeurera  dans  son  indolence  ; si  on  le  con- 
vainc de  ses  fautes , il  les  réparera  , et  sûrement 
il  fera  ce  que  vous  voudrez  ; mais,  encore  une 
fois,  nous  vous  supplions  de  lui  parler  ferme. 

Je  suis  bien  assurément  de  cet  avis  ; nous  n'a- 
vons de  recours  qu’en  vous,  mon  cher  ami  ; don- 
nez-nous vos  conseils  comme  h Thieriot.  J'espère 
que  votre  amitié  m'épargnera  une  séparation  qui 
me  coûterait  bien  des  larmes.  Rangez  Thieriot:  « 
son  devoir  , aimez-nous  toujours , et  épargnez- 
nous  le  chagrin  de  nous  quitter;  votre  amitié 
peut  tout. 

A AL  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

6 février. 

Pardon  do  tant  d'importunités.  Je  reçois  votre 
lettre , mon  respectable  ami  ; vous  me  liez  les 
mains.  Je  suspends  les  procédures , je  ne  veux 
rien  faire  sans  vos  conseils;  mais  souffrez  au 
moins  que  je  sois  toujours  à portée  de  suivre  ce 
procès.  En  quoi  peut  me  nuire  une  plainte  contre 
les  distributeurs  du  libelle,  par  laquelle  on  pourra, 
quand  on  voudra,  remonter  h la  source?  Tout 
sera  suspendu. 

Mon  généreux  ami , il  est  certain  qu’il  me  faut 
une  réparation , ou  que  je  meure  déshonoré.  Il 
s'agit  de  faits,  il  s’agit  des  plus  horribles  impos- 
tures. Vous  ne  savez  pas  h quel  point  l'abbé  Des- 
fontaines  est  l’oracle  des  provinces. 

Ou  me  crie  k Paris  que  mon  ennemi  est  mé- 
prisé, et  moi  je  vois  que  ses  Observations  se 
vendent  mieux  qu'aucun  livre.  Mon  silence  le 
désespère,  dites-vous;  ah!  que  vous  êtes  loiu  do 
le  connaître!  il  prendra  mon  silence  pour  ma 
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tvea  de  sa  supériorilé,  et,  encore  une  fois,  je 
retlerai  flétri  parle  plus  méprisable  des  hommes, 
sans  en  pouvoir  tirer  la  moindre  vengeance,  sans 
me  Justifier.  Je  suis  bien  loin  de  demander  le  cer- 
tificat de  madame  de  Bernières , pour  en  faire 
usage  en  justice;  mais  je  voulais  l’avoir  par  devers 
moi , comme  j'en  ai  déjà  sept  ou  huit  aulres,pour 
a^oir  en  main  de  quoi  opposer  à tant  de  calom- 
nies, un  jour  à venir. 

J'espère  surtout  avoir  un  désaveu  authentique 
an  nom  des  avocats.  Le  bâtonnier  l'a  promis.  La 
lettre  de  madame  de  Bernières  me  servira  de  cer- 
tificat , je  la  ferai  lire  à tous  les  honnêtes  gens. 
A l'égard  de  mon  Mémoire,  je  le  refondrai  encore, 
je  le  ferai  imprimer  dans  un  recueil  intéressant 
de  pièces  de  prose  et  de  vers , dans  lequel  seront 
les  Epitrei  que  je  crois  enfin  corrigées  selon  votre 
goftt. 

De  grâce , ne  me  cites  point  M.  de  Fonlenelle  ; 
il  n’a  jamais  été  attaqué  comme  moi , et  il  s’est 
asses  bien  vengé  do  Rousseau , en  sollicitant  plus 
qne  personne  contre  lui. 

Encore  une  fois,  j’arrête  mon  procès;  mais, 
en  leponrsoivant,  qu’ai-je  'a  craindre?  Quand  il 
serait  prouvé  que  j'ai  reproché  à l'abbé  Desfon- 
laines  des  crimes  pour  lesquels  il  a été  repris  de 
instice , n’est-il  pas  de  droit  qne  c’est  une  chose 
permise,  surtout  quand  ce  reproche  est  néces- 
saire à la  réputation  de  l'offensé?  Je  lui  reproche, 
quoi?  des  libelles;  il  a été  condamné  pour  en 
avoir  fait.  Je  lui  reproche  son  ingratitude.  Je  ne 
l’ai  point  calomnié;  je  prouve,  papiers  eu  main, 
tout  ce  que  j’avance.  J'ai  fait  consulter  des  avo- 
cats; ils  sont  de  mon  avis,  mais  enfin  tout  cède 
an  vêtre.  Je  ne  veux  me  conduire  que  par  vos 
ordres. 

A l’égard  de  Saint-Hyacinthe , je  veux  répara- 
tion ; je  ne  souffrirai  pas  tant  d'outrages  h la  fois. 
Où  est  donc  la  difOcnlté  qu’on  exige  un  désaveu 
d'un  coquin  tel  que  lui?  Bourrait-on  dire  qne  cela 
n'est  rien?  Je  suis  donc  un  homme  bien  mépri- 
sable , je  suis  donc  dans  un  état  bien  humiliant , 
s'il  faut  qu'on  ne  me  considère  que  comme  un 
bouffon  du  public , qui  doit , déshonoré  ou  non , 
amuser  le  monde  à bon  compte,  et  se  montrer  sur 
le  théâtre  avec  scs  blessures  ! La  mort  est  préfé- 
rable à on  état  si  ignominieux.  Voilà  nne  récom- 
pense bien  horrible  de  tant  de  travail  I et  cependant 
Oesfonlaines  jouira  tranquillement  du  privilège 
de  médire  ; et  on  insultera  à ma  douleur.  Au  nom 
de  Dieu , que  j'obtienne  quelque  satisfaction  I Ne 
pourrais-je  pas  du  moins  obtenir  qu'on  brûlât  le 
libelle?  Ne  pourrai-je  pas  présenter  ma  requête 
contre  Chaubert,  et  obtenir  qu'en  attendant  des 
preuves , justice  soit  faite  de  ce  libelle  infâme , 
sans  nom  d’auteur? 


Je  vous  réilère  mes  instantes  prières  sur  Saint- 
Hyacintlic , si  vous  voulez  que  je  reste  en  France. 

Je  suis  honteux  dévoua  faire  voir  tant  de  dou- 
leur, et  désespéré  de  vous  donner  tant  de  soins  ; 
mais  vous  me  tenez  lien  de  tout  à Paris. 

J'ai  encore  assez  de  liberté  dans  l'esprit  pour 
corriger  Zulime,  puisqu'ellevous  plaît.  J'attends 
vos  ordres.  J'ai  quelque  chose  de  beau  dans  la  tête, 
mais  j'ai  besoin  de  tranquillité , et  mes  ennemis 
me  l’dtenl. 

AIJ  CHANCFLIER  D’AGUESSEAU. 

Qr«y,  ce  li  Hrrlv. 

Monseigneur,  je  commence  par  vous  demander 
très  humblement  pardon  de  vous  avoir  envoyé 
un  si  gros  mémoire  ; mais  je  crois  avoir  rempli 
le  devoir  d'un  citoyen , en  m'adressant  au  chef  dn 
la  justice  et  des  belles-lettres,  pour  obtenir  répa- 
ration des  calomnies  de  l’abbé  Desfontaines.  Je 
ne  dois  parler  ici  que  de  celles  dont  j'ose  vous  pré- 
senter les  réfutations  authentiques  que  voici. 

Madame  de  Champbonin,  ma  cousine,  a les  ori- 
ginaux entre  ses  mains;  elle  aura  l’honneur  de  les 
présenter  à monseigneur. 

J*  La  copie  d'une  partie  de  la  lettre  de  l'abbé 
Desfontaincs , signée  de  lui , par  laquelle  il  con- 
vient de  mes  services , et  par  laquelle  il  est  dé- 
montré que  M.  le  lieutenant  de  police,  loin  de  lui 
demander  pardon  de  l'avoir  eufermé  à Bicêtre , 
e.xocuta  l'ordre  mitigé  du  roi , par  lequel  il  fut 
exilé,  etc.; 

2°  La  lettre  de  madame  de  Bernières,  qui  prouve 
que  tout  ce  que  Desfontaines  avance  sur  feu  AI.  do 
Bernières  et  sur  mes  services  est  calomnieux  ; 

ô°  Extraits  des  lettres  du  sieur  Thieriot , qui 
confirment  que  l'abbé  Desfontaines  fit , au  sortir 
de  Bicêtre,  un  libelle  intitulé  Apologie  de  V.; 

4*  Une  lettre  de  Prault  fils  , libraire  , qui 
prouve  que,  loin  d’être  coupable  des  rapines 
dont  l’abbé  Desfontaines  m'accuse , j'ai  toujours 
en  une  conduite  opposée  ; 

5°  L'attestation  du  sieur  Demoulin,  négociant, 
dont  les  registres  prouvent  que, loin  de  mériter 
les  reproches  de  Desfontaines,  j’ai  fait  au  moins 
le  bien  qui  a dépendu  de  moi  ; 

6*  L’attestation  d’un  jeune  homme  de  lettres , 
qui , ayant  été  dn  nombre  de  ceux  que  ma  petits 
fortune  m'a  permis  d'aider,  s'est  empressé  de  don- 
ner ce  témoignage  publie , que  jamais  je  ne  pro- 
duirais si  je  n'y  étais  forcé. 

Enfin,  monseigneur,  je  suis  traité,  dans  le  li- 
belle de  Desfontaines,  d’olAée,  de  voleur,  de  eu- 
lonmittleur.  Tout  ce  que  je  demande,  c'est  un 
désaveu  authentique  de  sa  part,  désaveu  qu  il  ue 
peut  refuser  aux  preuves  ci-jointes. 
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A .M.  TIIIERIOT. 

A CIrvj,  le  13  février. 

M.  lie  Mauperluis  m'oiivoicaujourd'hui  de  Bâle 
voire  lellro , que  vous  lui  aviez  donnée.  Apparein- 
lueiUque,  voyant  a Circy  la  douleur  excessive 
et  l’indigualion  do  uiadaoie  du  Châtelet,  jointe 
h l’effet  que  fesait  la  lettre  de  madame  de  Derniè- 
res, il  n'osa  dunner  la  vôtre  ; cependant  elle 
m'aurait  fait  grand  plaisir,  et , sachant  alors  de 
quoi  il  était  question , je  vous  aurais  empêche  de 
fairela  malheureuse  démarche  de  rendre  publique 
et  d'envoyer  au  prince  royal  cette  lettre  dont  ma- 
dame du  Châlelel  est  si  cruellement  outrée. 

Ce  qui  lui  a fait  plus  de  peine , c’est  que  vous 
avez  cherché  à faire  valoir  cette  lettre , qui  la 
compromet.  Vous  avez  voulu  vous  vanlcr  auprès 
d'elle  des  suffrages  de  personnes  qui,  n'étant  (Miint 
au  fait,  ne  pouvaient  savoir  si  cette  lettre  était 
convenable. 

Ne  sentiez-vous  pas  qu'elle  n'élait  qu'uue  es- 
pèce de  factum  contre  madame  du  Châtelet;  que 
vous  essayiez  de  persuader  que  l'ahhé  Desfunlai- 
nes  ne  vous  avait  point  outragé;  que  j'étais  auteur 
du  Préservatif;  que  vous  ne  vuus  res.'OUveniez 
pas  d’un  fait  irapnrtaid?  enfin  vmisdémenliez  par 
te  malheureux  écrit  vos  anciennes  lettres;  et  cer- 
tainement ceux  que  vous  prélenJez  qui  approu- 
vaient cette  lettre  (lolilique  n’avaient  p.is  vu  ces 
anciennes  lettres  sincères  où  vous  parliez  si  dilfé- 
rciuinciit.  yoe  diraient-ils,  s’ils  les  avaient  vues? 
Et  pourquoi  mettre  madame  du  Châtelet  dans  la 
nécessité  douloureuse  de  montrer,  papier  sur 
table , que  vous  vous  démentez  vous-même  pour 
l'outrager?  .\  quoi  bon  vous  faire  de  gaieté  decœur 
une  ennemie  respectable?  pourt|uoi  me  forcera 
me  jeter  à ses  pieds  pour  l’apaiser?  et  comment 
l'apaiser,  quand  elle  apprend  que  vous  vous 
vantez  d'avoir  écrit  à madame  la  marquise 
du  Châtelet  ej-ec  diijnité , et  qu'eidin  vous  en- 
voyez un  factum  contre  etie  au  prince?  A quoi  me 
réduisez-vous  ? pourquoi  me  mettre  ainsi  en 
prcs.se  entre  elle  et  vous?  Je  me  soucie  bien  do 
l'ahhé  Dcsfonlaines  voilà  un  plaisant  scélérat 
pour  troubler  mon  re|>os  ! Si  vous  saviez  à quel 
ytoiiit  les  hommes  de  Paris  les  plus  respectables 
pressent  la  vengeance  publique  contre  ce  luonstre, 
vous  seriez  bien  honteux  d’avoir  Imlancé,  d'avoir 
cru  des  personnes  qui  vousont  inspiiéla  neutra- 
lité et  la  décence.  Non  . l'ablié  De.sfontaines  n'est 
rien  pour  moi  ; mais  j'avais  le  cœur  percé  que 
mon  ami  de  viugl-ciuq  ans,  mon  ami  outragé 
par  ce  monstre , ne  fît  pas  au  moins  ce  qu'a  fait 
uiadame  de  Bernières. 

Il  ne  s’agit  entre  nous  que  de  faits,  et  le  fait 


est  que  tous  avez  alarmé  tous  mes  amis.  Madame 
de  Cbamphonin,qui  a beaucoup  d'esprit,  qui  écrit 
mieu.t  qne  moi,  et  que  vous  connaissez  bien  peu  ; 
madame  deChamplionin  vous  écrivit  avec  effusion 
decœur,  et  .sans  me  consulter.  M.  du  Châtelet  vous 
écrivit,  a ma  prière,  au  sujet  des  souscriptions, 
non  pas  des  souscriptionsdont  vous  dissipâtes  l'ar- 
gent, chose  que  je  n'ai  jamais  dite  à personne,  et 
que  madame  du  Châtelet  a avouée  à un  seul  homme 
danssadouleur,  mais  au  snjetdequelques  souscrip- 
tions à rembourser;  jevousai  parlé  sur  cela  assez  à 
cœur  ouvert.  Jamais  en  ma  vie,  encore  une  fois,  je 
n'ai  parlé  a qui  que  ce  soit  des  souscriptionsman- 
gées.  Il  no  s'agissait  que  de  rembourser  une  oa 
deux  personnes  qne  vous  pourriez  rencontrer. 
Voyez  que  de  malentendus!  et  tout  cela  pour 
avoir  etc  un  mois  sans  m'écrire,  quand  tout  le 
monde  m’écrivait  ; tout  rela  pour  avoir  fait  le  po- 
litique, quand  il  fallait  être  ami  ; pour  avoir  mis 
un  art,  qui  vous  est  étranger,  où  il  ne  fallait 
mettre  que  votre  naturel , qui  est  bon  et  vrai. 
Ne  laissez  point  ainsi  frelater  votre  cœur,  et  don- 
nez-le-raoi  tel  qu'il  est. 

Vous  me  parlez  d'une  disgrâce  auprès  du  prince 
que  vous  craignez  qui  je  ne  vous  attire.  Eh!  mor- 
bleu, ne  voyez-vous  pas  que  je  no  lui  écris  point 
sur  tout  cela , parce  que  je  ne  sais  que  lui  mander 
après  votre  malhenrensc  lettre?  Encore  une  fois, 
et  cent  fois , vous  me  mettez  entre  madame  du 
Châlelel  et  vous.  Si  vous  me  disiez  ; Voici  ce  que 
j'ai  écrit  au  prince,  je  saurais  alors  que  lui  man- 
der ; mais  vous  me  liez  les  mains. 

Vous  m'écrivez  mille  choses  vagues  ; il  faut  des 
faits.  Vous  avez  fait  une  faute  presque  irréparable 
dans  tout  ceci.  Vous  auriez  tout  prévenu  d'un 
seul  mot.  Vous  vous  seriez  fait  un  honneur  in- 
fini, en  vous  joignant  à mes  amis,  en  parlant 
vous-même  à monsieur  le  chancelier,  en  conlir- 
niant  vos  lettres,  qui  déposent  le  fait  de  l'Apolo- 
gie de  Voltaire , en  t72ôî  eu  ne  craignant  point 
un  coquin  qui  vuus  a insulté  publiquement  ; 
voilà  ce  qu'il  fallait  faire.  Il  est  temps  encore  ; 
monsieur  le  chancelier  décidera  seul  de  tout  cela. 
Mais  que  faut-il  faire  à présent?  ce  que  M.  d'Ar- 
gen.son  , l'alné  ou  le  cadet , ce  que  madame  do 
Cliamphoiiiii , ce  que  M.  d'Argental,  vousdiroiit, 
ou  plutôt  ce  que  votre  cœur  vous  dira.  En  un 
mot,  il  ne  faut  pas  réduire  votre  ami  à la  nécessité 
devons  dire  : Bciidcz-moi  le  serviecque  des  indif- 
férents me  rendent.  Tout  va  très  bien,  malgré  les 
dénonciations  contre  les  lyCltrcs  philosophiqueM 
et  contre  VÉpitre  ù Uranie , par  lesquelles  Dez- 
fontaines  a cunsommé  scs  crimes.  J’aurai,  jecrois, 
justice  par  monsieur  le  chancelier  ; je  Tai  déjà 
par  le  public.  J'eusse  été  heureux  si  vous  aviez 
paru  le  premier;  mais  je  suis  consolé,  si  vous 


Digilized  by  Google 


529 


ANNÉE  H59. 


rereooz  de  bunne  foi , et  si  vous  reprenez  volro 
caractère. 

Mua  Ménifiire  est  infloiiuent  approuvé  ; mais 
je  ne  veux  point  qu'il  paraisse  siidt.  Je  no  ferai 
rien’sans  l'aveu  île  monsieur  le  cliancelier  ,et  sans 
les  ordres  secrets  do  M.  d’Ârgeusoii. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGl-NTAL. 

1»  février. 

Au  nom  de  Dieu  , mon  respectable^  mon  cher 
ami,  rendez-moi  à mes  éludes,  h Emilie,  et  à 
Zulinie.  J'ai  le  cœur  pénétré  de  douleur.  Desfon- 
laiiies  m'a  prévenu , cl  a obtenu  du  lieutenant- 
criminel  permission  d'informer  contre  moi  ; il 
m'a  dénoncé  comme  auteur  de  VÊpitre  à Uranie 
et  des  Lellrex  pliilosopltufues  ; il  a écrit  au  car- 
dinal t ; il  remue  ciel  et  terre;  et  moi,  je  n'ai  pas 
seulement  la  lettre  de  madame  de  Uernicres  ni 
celle  de  M.  Dulion,  qui  prouveraient  au  moins  son 
ingratitude  , et  qui  disposeraient  le  public  et  les 
inu;;istrals  en  ma  faveur;  cl  j’apprends,  pour 
comble  de  malheur  cl  d'humiliation,  que  le  pro- 
cureur du  roi , auquel  il  s' est  adressé,  est  mon 
ennemi  déclaré,  et  cherche  partout  de  quoi  me 
per.Ire.  Quelle  protection  puis-je  avoir  auprès  de 
lui?  Ilélasl  faudrail-ii  do  la  protection  contre  un 
Dosfonlaines? 

J'ai  sus|)endu  mes  procédures,  puisque  vous 
ii:c  l’avez  ordonné;  mais  j'ai  bien  peur  d’élre 
obligé  de  me  voir  mis  en  justice  par  le  scélérat 
même  qui  me  persécute  , cl  que  j'épargne. 

Sainl-Ityacinthc  m'a  donné  un  désaveu  dont 
je  ne  suis  pas  encore  content.  Engagez  , je  vous 
en  conjure,  par  un  mol  de  lettre,  le  chevalier 
d’Aidio  à arracher  de  lui  le  désaveu  le  plus  au- 
thentique. Je  demande  aussi  'a  mademoiselle 
Quinanll  un  certiricat  des  comédiens  qui  détruise 
la  calomnie  de  Saint-Hyacinthe , rapportée  dans 
le  libelle  de  Dcsfonlaiucs.  Tout  cela  est  impor- 
tant 'a  mon  honneur. 

Je  songe  que  l'abbé  Desfontaines  , qui  a tonte 
l’aclivilé  des  scélérats  cl  toute  la  chicane  des  .Nor- 
mands , a fait  entendre  'a  M.  Hérault  que  ma  let- 
tre rapportée  dans  le  Préservatif  est  un  libelle. 
M.  Hérault  ne  songera  peut-être  pas  que  c'est  au 
contraire  une  très  juste  plainte  tonlrc  un  libelle. 

Je  u'ai  point  le  temps  do  vous  parler  de  Zu- 
time;  je  suis  tout  entier  a mon  affaire;  j'ai  le 
cœur  percé.  Quelle  récomp.’usel  Qno:!ne  pou- 
voir obtenir  justice  d'un  Desfontaines  ! Begnum 
tneum  non  est  hinc. 

Enfin  je  n'ai  d’ospcrancc  qu'en  vous,  mon  cher 
ange  gardien  ; sub  umbra  alarum  tuarum. 

' Ucrcute  de  fleuri. 


A M.  L’ABBli  MOUSSINOT. 

Clr«j. 

Volez , mon  cher  ami , rue  Cloche-Perche  ; re- 
mettez cclleleltre  'ainon  neveu.  Son  grand-père  est 
attaqué  ; sa  plainte  devient  juste  et  nécessaire;  elle 
ne  peut  nuire,  et  elle  peut  servir  beaucoup.  Il  ne 
risque  rien;  proposez-ini  la  chose  forleracut, 
obtenez  cela  de  son  amitié.  Je  le  prie  d’ameuter 
quelques  uns  de  mes  parents.  Joignez-vous  a eux 
et  'a  madame  de  Cbampbonin.  De  votre  côté  agis- 
sez ; ameutez  les  Procopc,  les  Andri,  et  même 
l’indolent  Pitaval,  1rs  abbé  Seran  de  La  Tour,  les 
Duperron  de  Casiera  ; qu’ils  signent  une  nouvelle 
requête  : la  première  a été  inutile;  celle-ci  est  do 
nécessité  absolue.  Je  vous  fais  a tous  la  meme 
prière.  Offrez-leur  des  carrosses , et , avec  votre 
adresse  et  honnêteté  ordinaires  , le  paiement  de 
tous  les  faux  frais.  Trôlez  de  Mouhy  ; prometlez- 
lui  de  l'argent , mais  ne  lui  on  donnez  pas. 

H faut , mon  cher  ami , vous  dire  mon  parent, 
comme  madame  de  Champlxmin.  Allez  tous  en 
corps 'a  l'audience  de  monsieur  Icchancelicr.  Rien 
ne  fait  un  si  grand  effet  sur  l’esprit  d'un  juge 
bien  dis{>osé , que  ces  apparitions  do  famille.  Cette 
démarche  réussira  ; je  vous  prie  de  la  regarder 
comme  essentielle.  Ilemerciez-le  en  général  de 
la  justice  qu’il  me  rendra.  Je  m’en  remets  entière- 
ment à lui  [xnir  l'obtenir,  cl,  s’il  me  la  fait,  cela 
j finira  tout  cl  me  rendra  mon  repos.  N'épargnons 
[ ni  l'argent  ni  les  promesses;  il  faut  remuer  les 
I hommes  pour  lesi>oi  ter  nu  bien  , il  faut  les  cxci- 
j ter  puissamment.  Je  songe  qu'il  faut  encore  que 
mon  ami  Thieriol  se  joigne  à mes  parents  cl  à mes 
défenseurs , et  qu'il  vienne  avec  eux  chez  le  chan- 
celier conûrmer  par  son  témoignage  ses  anciennes 
lettres  par  lesquelles  il  demeure  constant  que 
l’abbé  Desfontaines  fit  au  sortir  de  Bicêlre  un  li- 
belle contre  moi , qui  avais,  sur  scs  prières , tra- 
vaillé à son  élargissement  de  cette  infâme  maison. 

Ne  négligeons  rien , poussons  lescéléral  par  tous 
les  bouts.  J’ai  celte  affaire  en  tête,  et  je  veux  en 
devoir  le  sua-ès  , mon  cher  abbé , 'a  vos  soins  et 
à votre  tendre  amitié. 

A M.  L’ABBÉ  MOÜSSINOT. 

Clrey,  îért  et. 

Je  ne  m'endors  pas , mon  cher  abbé , sur  les 
outrages  d’un  gueux  tel  que  De.sfontaincs  , cl  j’a- 
gis aussi  vivement  que  si  j’étais  h Paris,  lien  est 
de  la  justice  comme  du  < icl , cl  violcnli  rapiunt 
illud.  Je  ne  vous  parlerai  donc  dc‘mon  temporel 
que  quand  toute  cette  affaire  , dont  j aurai  cer- 
tainement raison , sera  entièrement  finie  ; ne  p n- 


j 

1 

I 


DIgitized  byGoogIs 


CORRESPONDANCE. 


dei  donc  pas  un  iiislanl.  Dites  et  redites  à mon 
neven  que  cet  abbé  Dosfonlaines  se  plaint  en  vain 
de  la  lettre  qu'on  a impriméedans  le  Prétervaüf, 
c’est  comme  si  Cartouche  se  plaiKnail  qu'on  l'eût 
accusé  d'avoir  volé.  Voilii  ce  qu'il  faut  que  mon 
neveu  sache,  et  qu’il  le  représente  fortement  à 
monsieur  le  chancelier;  n'en  démordez  pas. 

Si  madame  de  Champhonin  a besoin  d'argent 
dites-lui  que  nous  en  ayons  à son  service,  tout 
pauvres  que  nous  sommes.  Je  compte  toujours, 
mon  cher  abbé,  sur  l'activité  de  votre  zèle  : allez 
donc , courez , écrasez  on  monstre , servez  votre 
ami. 


A M.  BERGER. 


qu’il  signe  au  moins  un  désaveu  par  lequel  il  pro- 
teste qu’il  ne  m'a  jamais  eu  eu  vue,  et  que  cc  qui 
est  rapporté  dans  l’abbé  Desfontaines  est  une  ca- 
lomnie horrible  ; je  ne  l’ai  jamais  offensé , je  le 
défie  de  citer  un  mot  que  j 'aie  jamais  dit  de  loi. 
Faites-lui  parler  jiar  M.  Rémond  de  Saint- «ard. 
II  y a à Paris  une  madame  de  Champbonin  qui 
demeure  à I hôtel  de  Modéne  ; c’est  une  femme 
serviable,  active,  capable  de  tout  faire  réussir; 
vuulez-vous  l'aller  trouver , et  agir  de  concert? 
Comptez  sur  moi , mon  cher  Berger,  comme  sur 
votre  meilleur  ami. 

A ,M.  L'ABBÉ  MOÜSSINOT. 


A Cirey,  c«  févrlpr 


tircy. 


Je  >ous  supplie , monsieur^  silût  la  présente 
reçue,  d'aller  chez  .M.  d’Argentai.  C’est  l’ami  le 
plus  respectable  et  le  plus  tendre  que  j'aie  jamais 
eu.  Il  fait  toute  ma  consolation  et  toute  mon  es- 
pérance dans  cette  affaire,  et  sa  vertu  prend  le 
parti  de  l'innocence  contre  l’homme  le  plus  scé- 
lérat, le  plus  décrié,  mais  le  plus  dangcrcui  qui 
soit  dans  Paris.  Comme  il  n’a  pas  toujours  le 
temps  de  m écrire,  et  que  j’ai  un  besoin  pressant 
d être  instruit  à temps,  de  pciirde  faire  de  fausses 
démarches,  et  que,  d’ailleurs,  il  demeure  trop 
loin  de  la  grande  poste,  il  pourra  vous  instruire 
des  choses  qu’il  faudra  que  je  sache.  Il  contiait 
voire  probité;  parlez  - lui,  écrivi-z- moi , cl  tout 
ira  bien. 

Il  s'en  faut  bien  que  je  sois  content  de  S^int- 
Hyacinthe,  I!  n’a  pas  plus  réparé  l’infâme  outrage 
qu’il  m’a  fait,  qu’il  n’est  l’auteur  du  Mathana- 
tiut.  N’avei-vous  pas  vu  l’un  et  l’autre  ouvrage? 
n y reconnaissez-vous  pas  la  différence  des  styles? 
C’est  Sallengre  cl  s’Grav.:-sande  qui  ont  fait  le  Ma- 
thanaiiui.  Saint -Hyacinthe  n’y  a fourni  que  la 
chanson.  Il  est  bien  loin , ce  misérable , de  faire 
de  bonnes  plaisanteries.  Il  aescroque  la  réputation 
d’auteur  do  ce  petit  livre , comme  il  a volé  ma- 
dame  L^bert.  Infâme  escroc  et  sot  plagiaiic , 
voil'a  1 histoire  de  ses  moeurs  et  de  son  esprit,  il 
a été  moine , soldat , libraire , marchand  de  café, 
et  il  vil  anjourd’hui  du  profit  du  biribi.  Il  y à 
vingt  ans  qu'il  écrit  contre  moi  des  libelles  ; et , 
depuis  Œdipe , il  m’a  toujours  suivi  comme  un 
roquet  qui  aboie  apres  un  homme  qui  pas,sc  sans 
le  regarder.  Je  ne  lui  ai  jamais  donné  le  moindre 
coup  de  fouet  ; mais  enfin  je  suis  las  de  tant 
d horreurs,  et  je  me  ferai  justice  d’une  façon  qui 
le  mettra  hors  d'état  d écrire. 

Si  vous  voulez  prévenir  les  suites  funestes  d’une 
«(faire  très  séricese,  [>arlcz-lui  de  façon  à obtenir  ' 


Monsieur  votre  frère , mou  bon  ami , fait  des 
pas  très  inutiles  auprès  de  M.  de  Cuébriant.  Je 
vous  ai  déjà  dit  que  cc  n’est  pas  avec  les  pieds , 
mais  avec  la  main  qu’on  fait  des  affaires.  On  ne 
trouve  jamais  M.  de  Guébrianl.  Uue  lettre  est  ren- 
due sûrement,  cl  cent  voyages  sont  inutiles.  On 
perd  quatre  heures  de  Icntps  et  toute  sa  journée 
acourir;  on  ne  perd  qo’unquart  d’heure  àécrirc. 
Il  peut  donc  écrire  à cc  seigneur,  mais  il  ue  doit 
jamais  y aller. 


1 ilcn  I^ulu^rainsiavecJeprésMÎentd’Auneuil, 

avec  .M.  de  Lézeau , et , pour  ne  pas  les  impor- 
tuner, leur  demander  la  permission  de  s’adresser 
à leurs  fermiers  et  à leurs  loralaires.  Tout  cela 
ne  doit  coûter  qu’une  demi  - heure  d’éerituro. 
Quant  à M.  de  Villars,  on  doit  attendre  son  re- 
tour. 


^ Failes-moi  l'amitié  d’envoyer  encore  trois  loms 
d’or  au  chevalier  deMouhy;  mais  c’està  condition 
que  vous  lui  écrirez  ces  propres  mots  : i M.  de 
« Voltaire,  mou  ami , me  presse  toutes  les  so- 

• maincs  de  vous  envoyer  de  l’argent;  mais  je 

• n eu  toucherai  pour  lui  peut-être  de  six  mois. 

• Voici  trois  louis  qui  me  restent,  en  attendant 

• mieux.  • 

Ce  de  Mouliy  est  insatiable,  mais  il  m’est 
utile. 


A M.  ••• 

St'R  LE  UÉMOlKE  DE  DESFO.\TAINKS. 
fsCIITK  SOCS  LB  BOM  OR  ]|.  MaUCOURT.  ) 

FéTrler. 

Ltf  hasard  ni  a fait  tonib6r  cnlre  los  mains  un 
des  scandales  ridicules  de  ce  siècle  : c*esl  le 
moire  de  (ïuyot  Dosfontaioes.  Je  l’ai  brûlé  en 
attendant  mieux.  Ce  serait  bien  la  chose  la  plu» 
plaisante,  si  cc  nVlait  la  plus  lévolUntc,  qu'au 
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Guyot  Dcsfunlaines  se  plaigne  igu'uii  lui  a dit  des 
injures. 

Quis  lulerit  Cracclios  de  sedilione  qtierentes  ? 

JuvKV,,  sal.  II. 

J'adinire  la  modi-slie  de  ce  bon  homme  ; il  se 
compare  à Despreau»  , parce  qu’il  a fait  un  livre 
en  vers , et  les  seconds  Voyages  de  Gulliver  , el 
V Histoire  de  Pologne,  cl  des  observations  sur  les 
ëcrils  modernes  ; enfin  , parce  qu'il  a écrit  autant 
que  l'ablië  Bordelon  *.  Il  se  dit  homme  de  qua- 
lité, parce  qu'il  a un  frère  auditeur  des  comptes 
à Rouen.  Il  s'intitule  homme  de  bonnes  mœurs  , 
parce  qu'il  n'a  été  , dit-il , que  peu  de  jours  au 
Cliitelet  el  h Bicéire.  Il  dit  qu'il  va  toujours  avec 
un  laquais , mais  il  n'articule  point  si  ce  laquais 
hardi  est  devant  ou  derrière , et  ce  n’est  pas  le 
cas  de  prétendre  qu'il  n'importe  guère. 

Enfin  il  pousse  l'effronterie  jusqu'à  dire  qu'il  a des 
amis  : c'est  attaquer  cruellement  l'espèce  humaine, 
à laquelle  il  a toujours  Joiio  de  si  vilains  tours.  Il 
se  défend  d'avoir  jamais  re(u  de  l'argent  pour  dire 
du  bien  ou  du  mal  ; et  moi  je  sais  de  science  cer- 
taine qu’il  a reçu  une  tabatière  de  trois  louis  du 
sieur  Lavau  pour  louer  un  petit  poème  peu  louable 
que  ce  Lavau  avait  malbeiireusemeut  mis  en  lu- 
mière; et  ce  Lavau  me  l’a  dit  en  présence  de 
quatre  personnes.  Qui  ne  sait  d'ailleurs  que  dans 
son  bureau  de  médisance  On  vendait  l'éloge  et  la 
satire  'a  tant  la  phrase?  Enfin  Desfontaines , pour 
avoir  le  plaisir  de  dire  des  choses  uniques  , loue 
l’abbé  Desfoutaincs  el  la  traduction  de.  Virgile;  sur 
quoi  il  faudraitlerenvoyeràcclte petite épigramme 
qui  a couru  ( el  qui  ésl , dit-on , d’un  homme  très 
célébré)  d'un  aigle  qui  s'csl  amusé  adonner  des 
coups  de  l>cc  à un  hibou  : 

Pour  Corydon  et  pour  Virgile 

U lit  des  efforts  assidus; 

Je  ne  sais  s’il  est  fort  habite  ; 

Il  lésa  tous  deux  corroirpus. 

Il  faudrait  encore  qu’il  se  souvint  de  celte  in- 
scription pour  mettre  au  bas  de  son  effigie  ; elle 
est  de  Piron  , qui  réussit  mieux  en  inscriptions 
qu'eu  tragédies. 

Il  fiit  auteur,  et  todomile , et  prêtre. 

De  ridicule  et  d'opprobre  chargé. 

Au  Chételet , au  Parnasse , à Bicétre  , 

Bien  TCs'ié  fut , et  jamais  corrige. 

Il  prétend  qu’il  se  raccommodera  avec  le  chan-  | 
cclier  : cela  sera  long.  Mois  comment  se  raccom- 

* L'auteur  des  fmaginall/nis  estravatjania  de  V.  Ottpe, 
et  de  plusieurs  aulres  ouvrages  dr  même  mérité. 
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modera-t-il  avec  le  public , dont  il  est  le  mépris 
el  l'exécration?  Il  doit  bien  servir  d'exemple  aux 
petits  esprits  qui  ont  un  vilain  cœur.  Adieu. 

A M.  HELVÉTIUS. 

Ce  19  rdrrte» 

■Mon  cher  ami , si  vous  faites  des  lettres  méta- 
physiques , vous  faites  aussi  de  belles  actions  do 
morale.  Madame  du  Châtelet  vous  regarde  comme 
quelqu’un  qui  fera  bien  de  l'honneur  à l'buma- 
nité , si  vous  allez  do  ce  train-Ta.  Je  suis  pénétré 
de  reconnaissance  el  enchanté  de  vous.  Il  est  bien 
triste  que  les  misérables  libelles  viennent  troubler 
le  repos  de  ma  vie  cl  le  cours  de  mes  éludes.  Je 
suis  an  désespoir , mais  c'est  de  perdre  trois  ou 
quatre  jours  de  ma  vie  ; je  les  aurais  consacrés  'a 
apprendre  et  peut-éirc  k faire  des  choses  utiles. 

Si  l'abbé  Desfnniaiiies  savait  que  je  ne  suis 
pas  plus  l'auteur  du  Préservatif  que  vous,  et  s’il 
était  capable  de  repentir,  il  devrait  avoir  bien 
des  remords. 

Cependant  la  chose  est  très  certaine , et  j'en  ai 
la  preuve  en  main.  L'auteur  du  Préservatif,  pi- 
qué dès  long-temps  contre  Desfontaines,  a fait 
imprimer  plusieurs  choses  que  j'ai  écrites,  il  y a 
plus  d'un  an  , k diverses  personnes  ; encore  une 
fois , j’en  ai  la  preuve  démonstrative  ; et , sur 
cela,  ce  monstre  vomit  ce  que  la  calomnie  a de 
plus  noir; 

Ft  lû-dcMui  on  voit  Oronte  qui  murmure, 

Qtiî  lâche  sourdement  d'appuyer  eette  injure 
Lui  qui  d'un  honnête  homme  ose  chercher  le  rang. 
Tête-I;lcu  ! ce  me  sont  de  mortelles  blessures 
De  voir  qu'avec  le  vice  on  garde  des  mesures. 

Mais  je  neveux  pas  me  fâcher  contre  les  hommes; 
cl,  tant  qu'il  y aura  des  cœurs  comme  le  vdire  , 
comme  celui  de  M.  d'Argenlal,  de  madame  du 
Châtelet , j'imiterai  le  bon  Dieu  , qui  allait  par- 
donner k Sodome,  en  faveur  de  quelques  justes. 
Je  suis  presque  tenté  de  pardonner  k un  sodomite 
en  votre  faveur.  A propos  de  cœurs  justes  et 
tendres,  je  me  Datte  que  mon  pneien  ami  Thieriot 
e.st  du  nombre  ; il  a un  peu  une  âme  de  cire,  mais 
le  cachet  de  l'amitié  y est  si  bien  gravé,  que  je  ne 
crains  rien  des  aulres  impressions,  et  d'ailleurs 
vous  le  rcmouleriez. 

Ailieu  ; je  vous  embrasse  tendrement , el  je 
vous  quitte  pour  travailler. 

Non  , je  ne  vous  quitte  pas  ; madame  du  Châ- 
leiet  rctoil  votre  charmante  lettre.  Pour  réponse, 
je  vous  envoie  le  jl/emoire  corrigé  ; il  est  indis- 
pensablement nécessaire , la  calomnie  laisse  tou- 
jours des  cicatrices  quand  on  n'écrase  pas  le  scor- 
pi  m sur  la  plaie.  Laissei-moi  la  lettre  au  P.  d* 
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CORRESPONDANCE. 


Toarnemioe.  Il  la  faut  plus  courte  , mais  il  faut 
qu'elle  paraisse  ; vous  ue  savez  pas  l'état  où  je 
suis.  Il  u'esl  pas  question  ici  d’une  intrépidité  an- 
glaise ; je  suis  Fraiieiis , et  FraiH'sU  (K?rsi'cuté. 

Je  veuj  vivre  et  luoiuir  dans  ma  patrie  avec  mes 
amis,  et  je  jetterai  plutôt  dans  le  feu  les  Lelircs 
philosophiques  que  île  faire  encore  un  vovase  à 
Amsterdam  , au  mois  de  janvier , avec  un  flu.x  de 
sang,  dans  l'incertitude  de  retourner  auprès  de 
mes  amis.  Il  faut,  une  lionne  fois  pour  toutes, 
me  procurer  du  repos  ; et  mes  aiti'S  devraient  me 
forcer  'a  tenir  celte  conduite,  si  je  m'en  écartais  ; 
primiim  l'ivere. 

Oimplez,  belle  Ame,  esprit  charmant , comp- 
tez que  c’est  en  partie  pour  vivre  avec  vous  que 
je  saerilie  a la  bienséance.  Je  vous  embrasse 
avec  lrans|M>rt,  et  suis  a vous  jiour  jamais.  En- 
voyez sur-le-cliamp , je  vous  en  prie , .Vémoire 
et  lettre  à M.  d'Argental  ; ranimez  le  tiède  Tbie- 
riot  du  lieau  feu  que  vous  avez  ; qu’il  soit  ferme, 
ardent,  imperturbable  dans  l’amitié , et  qu'il  ne 
se  mêle  jamais  de  faire  le  politique,  et  de  négo- 
cier quand  il  faut  combattre.  Adieu , encore  une 
fois. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Ce  M février. 

cher  ange , voici  une  troisième  fournée  ; j'ai 
presque  prévenu  ou  suivi  tous  vos  avis;  je  voua 
demande  en  grâce  de  souffrir  le  Mémoire  à peu 
près  tel  qu'il  est  ; je  n'ai  plus  de  temps  ; je  suis 
au  désespoir  de  le  consumer  h ces  horreurs  néces- 
saires. Au  nom  de  Dieu  , préseutez-le  bien  tran- 
scrit à monsieur  l’avocat-géncral;  je  vahen  envoyer 
un  double  à M.  de  Fresnes,  un  'a  M.  d'Argenson  , 
un ’a  M de  Maiirepas,unà  Tliieriot,  même  !i 
M.  Hérault.  S'il  y a quelque  chose  'a  corriger 
pour  rimpressioUije  le  corrigerai. 

La  lettre  au  P.  Tournemine  est  essentielle. 
Helvétius  raisonne  en  jeune  philosophe  hardi  qui 
n’a  point  tâté  du  malheur,  et  moi  en  lioumic  qui 
ai  tout  à craindre.  Les  esprits  forts  me  protégeront 
à soujier,  mais  les  dévots  me  feront  brûler. 

Mon  che  r et  respectable  ami , faites  faire  des 
copies  du  Mémoire.  Je  vous  en  conjure , n'épar- 
gnez aucuns  frais;  l’abbé  Moussinot  a l'argent 
tout  prêt,  mon  neveu  est  à vos  ordres.  Trouvez- 
vous  des  longueurs?  élaguez  , disposez  ; mais  pré- 
senter le  Mémoire  est  une  chose  indispensable,  j 

Que  j’ai  d'envie  de  me  mettre  tout  de  bon  à | 
ma  tragédie , et  de  noyer  dans  les  larmes  du  par-  | 
terre  le  souvenir  des  crimes  de  Desfontaiiies  ! | 
Faites  nn  peu  sentir  i monsieur  l’avocat-général  I 


\ ' Allégorie  de  Plulon  ' et  du  juge  Sizaïue  , et  du 
procureur-général  des  enfers. 

Adieu;  je  haive  vos  deux  ailes , 

El  me  mets  à l'umbre  d'icells'X. 

A M.  HELVÉTIUS. 

A Cire;,  le  SB  février. 

Mon  cher  ami , l'ami  des  Muses  et  de  la  vérité, 
votre  Épiire  • est  pleine  d’une  hardiesse  de  rai- 
son bien  au-dessus  de  votre  âge,  et  plus  encor» 
de  nos  lâches  et  timides  écrivains  , qui  riment 
pour  leurs  libraires,  qui  se  resserrent  sous  te 
compas  d'un  censeur  royal , envieiii  ou  plus  ti- 
mide qn’eiu.  Misérables  oiseaux  à qui  on  rogne 
les  ailes,  qui  veulent  s’élever , et  qui  retombent 
en  se  cassant  les  jambes!  Vous  avez  un  génie 
mâle  , et  votre  ouvrage  étincelle  d’imagination. 
J'aime  mieux  quelques  unes  de  vos  sublimes 
fautes  que  les  médiocres  beauti’-s  dont  on  nous 
veut  affadir.  .Si  vous  me  permettez  île  vous  dire, 
en  général , ce  que  je  pense  |>our  les  progrès  qu'un 
si  bel  art  peut  faire  entre  vos  mains,  je  tous 
dirai  ; Craignez,  en  atteignant  le  grand,  de  sauter 
au  gigantesque  ; n’offrez  que  des  images  vraies  , et 
servez-vous  toujours  du  mot  propre.  Voulez-vous 
une  petite  règle  infaillible  |Kiur  les  vers?  la  voici. 
Quand  une  pensée  est  juste  et  noble , il  n'y  a 
encore  rien  de  fait  ; il  faut  voir  si  la  manière  dont 
vous  l’exprimez  en  vers  serait  belle  en  prose;  et, 
si  votre  vers,  déjuuiillé  de  la  rime  et  de  (a  césure, 
vous  parait  alors  chargé  d’un  mot  snpertlu  ; s'il 
ya  dans  la  ronslniciion  lemoindredéfaut,  si  une 
conjonction  est  oubliée  ; enfin  , si  le  mot  le  plus 
propre  n’est  pas  employé , ou  s’il  n'est  pas  ù sa 
place , concluez  alors  que  l’or  de  celte  |>ensée  n’est 
pas  bien  enchâssé.  Soyez  sûr  que  des  vers  qui  au- 
ront l’un  de  ces  défauts  ne  se  retiendront  jamais 
; par  cœur  , ne  .se  feront  point  relire  ; et  il  n’y  a 
de  bons  vers  que  ceux  qu'on  relit  et  qu'on  retient 
malgré  soi.  Il  y en  a licaucoup  de  cette  espèce  dans 
votre  Kpilrc,  tels  que  personne  n on  peut  faire  'a 
votre  âge,  et  tels  qu'on  en  fesait  il  y a cinquante 
ans.  Ne  craignez  donc  [Miint  d'honorcr  le  Parnasse  de 
vos  talents;  ils  vous  honoreront  sans  doute,  parce 
i que  vous  ne  négligerez  jamais  vosilevoirs;  et  puis 
j voilà  de  plaisants  devoirs  I Les  fonctions  do  votre 
état  ne  sont-elles  pas  quelque  chose  de  bien  dif- 
ficile pour  une  âme  comme  la  vôtre?  Cotte  besogne 
se  fait  comme  on  règle  la  dépense  de  sa  maison 
et  le  livre  de  son  maître  d'hôtel.  Quoi  I pour  être 
fermier-général  on  n’aurait  pas  la  liberté  de  pcii- 

* AlUoorie  n,  liv^e  ii , iniilvlée  le  Jugement  de  P/«;en, 
par  J.-B.  RoUBftrsQ. 

• L'ijilre  de  iameurde  ietude . 
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ter!  Eh,  moi  bleu  1 AUicuscUit  rermicr-gënérai , | 
les  chevaliers  romains  étaient  fermierS'généraux, 
•t  pensaient  en  Romains.  Continuez  donc , Atlicus. 

Je  vous  remercie  tendrement  de  ce  que  vous 
avez  fait  pour  d'Arnaud.  J'ose  vous  recommander 
ce  jeune  hommo  comme  mon  Ois;  il  a du  mérite, 
il  est  pauvre  et  vertueux , il  sent  tout  ce  que  vous 
valez,  il  vous  sera  attaché  toute  sa  vie.  Le  plus  beau 
partage  de  I humanité,  c'est  de  pouvoir  faire  du 
l'ieii  ; c'est  ce  que  vous  savez  et  ce  que  vous  pra- 
tiquez mieux  que  moi.  Madame  du  Châtelet  vous 
remerciera  des  éloges  qu'elle  mérite , et  moi  Je 
passerai  ma  vie  à me  rendre  moins  indigne  de 
ceux  que  vous  m'adressez.  Pardon  de  vous  écrire 
en  vite  prose  , mais  Je  n'ai  pas  un  instant  h moi. 
Les  jours  sont  trop  courts.  Adieu  ; quand  pourrai- 
je  en  passer  quelques  uns  avec  vous  ! Buvez  à ma 
santé  avec  xx  Montigni.  Est-il  vrai  que  la  Phi- 
losophie de  Newton  gagne  un  peu  ? 

A M.  DE  CIDEVILI.E. 

Ce  as  lévrier. 

Mon  cher  ami,  eh  quoi!  malgré  votre  sagesse, 
vnus  tâtez  aussi  de  l'amcitume  de  cette  vie!  Ne 
pourrais-je  veiser  une  goutte  de  miel  dans  ce  ca- 
lice? Nous  sommes  bien  éloignés,  mais  l'amitié 
rapproche  tout.  AI.  de  Lézoau  me  doit  environ 
mille  écus,  accommodez-vnus-en  sans  façon;  je 
vous  ferai  le  transport,  envoyez-moi  le  modèle.  Si 
j'avais  plus,  je  vous  offrirais  plus. 

ilèrope  est  trop  heureuse.  Puisse-t-elle  mus 
amuser!  J'aime  mieux  qu'un  ami  en  ait  les  pré- 
mices que  de  les  donner  au  parterre. 

Je  suis  accablé  de  maladies , de  calomnies  , de 
chagrins  ; mais  enfin  je  vis  dans  le  sein  de  l'amitié, 
loin  des  hommes  cruels , envieux  et  trompeurs. 
Cideville,  mon  cher  Cideville  m'aime  toujours; 
je  suis  consolé. 

Pardon  de  vous  dire  si  peu  de  chose  ; mon 
emur  est  plein , et  je  voudrais  le  répandre  avec 
vous  ; je  voudrais  passer  un  jour  entier  à vous 
écrire;  mais  les  affaires , Ica  travaux,  m'empor- 
tent; je  n'ai  pas  un  moment;  et  l'homme  du 
inonde  qui  vous  aime  le  mieux  est  celui  qui  vous 
écrit  le  moins.  L'adorable  Emilie  vous  fait  mille 
coropliments. 

A M.  L'ABBÉ  MOUSSINOT. 

Cl«y,  Mrrier. 

U.  deMaurepasm'écril,  M.  d'Argenson  m'écrit, 
monsieur  rdvocat-général,  fils  de  M.  d’Agnesscau, 
m'écrit  et  s'intéresse  pour  moi  auprès  de  son  père  ; 
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ce  père , monsieur  le  chancelier,  a déj'a  commencé 
d'agir.  Ils  me  protègent  tous  ouvertement;  ils 
prétendent  qu'il  faut  assigner  Guynt  Desfonlaines 
au  tribunal  de  la  commission  de  M.  Hérault.  J’ai 
répondu  qu'en  mon  particulier  je  ne  souhaitais 
qu'nn  désaveu,  mais  en  même  temps  qu’il  fallait 
que  son  désaveu  fut  aussi  authentiifue  que  ses  ca- 
lomnies ; que  je  n’cmpcchais  pas  qu'une  requête, 
signée  de  plusieurs  gens  de  lettres , fût  présentée 
juridiquement;  que,  sur  cette  requête,  M.  Hé- 
rault déploierait  sa  justice,  soit  comme  lieute- 
nant-général de  police,  so.t  coninie  chef  de  la 
commission  de  l'Arsenal. 

Le  tribunal  de  .Af.  Hérault  m'est  plus  avan- 
tageux que  celui  du  Châtelet  ; il  est  plus  expéditif  ; 
il  n’y  a point  d’appel  ; il  n’y  aura  point  de  facto  ms; 
je  n’y  aurai  point  à craindre  de  dénonciation 
étrangère  au  sujet  ; il  n'y  a aucune  preuve  contre 
moi,  et  les  preuves  fourmillent  contre  Desfontaines, 
appuyées  de  l'horreur  publique. 

Rassurez,  je  vous  prie,  M.  d'Argental  sur  cette 
récrimination  dont  il  a penr,ct  qncjciic  crains  pas; 
représentez -Ini  aussi  bien  fortement  qu'on  ne 
peut  ni  qu’on  ne  doit  agir  par  lettre  de  cachet, 
voie  toujours  infiniment  oilieuse,  et  que  moi- 
même  je  déteste.  Je  sortirai  certaiuemeut  victo- 
rieux de  cet  odieux  combat,  mais,  pour  cela,  j'ai 
besoin  de  votre  zélé  et  de  celui  de  tous  mes  amis. 

A .M.  LEVESglji;  DE  POLILLI. 

A Clrey,  le  S7  février. 

Mon  cher  Pouilli,  je  n'ai  aucun  droit  sur  mon- 
sieur votre  frère  quecclui  del'estimequcje  ne  puis 
lui  refuser;  mais  j’en  ai  peut-être  survous,  parce 
que  je  vous  aime  tendrement  depuis  vingt  années. 

Les  affaires  deviennentqnclquefuis  plusscrieuses 
et  plus  cruelles  qu’on  ne  pense.  M.  de  .Saint-Hya- 
cinthe m'outrage  depuis  vingt  ans , sans  que  ja- 
mais je  lui  en  aie  donné  le  moindre  .sujet,  ni  même 
qnej’aie  proféré  la  moindre  plainte.  Depuis  la  satire 
qu'il  fit  contre  moi,  au  sujet  d'Œdipe,  il  ii’a 
cesse  dem'aa'abler  d’injures  dans  le  Journal  lit- 
téraire et  dans  tous  ceux  où  il  a eu  part.  Étant  à 
Londres,  il  publia  une  brochure  contre  moi.  Je 
sais  que  tout  cela  est  ignoré  du  public;  mais  un 
outrage  sanglant,  imprimé  à la  suite  de  la  plai- 
santerie du  Mathanasius  (que  s'Gravesande,  Sal- 
lengre , et  autres,  ont  fait  de  concert , avec  tant 
de  succès); un  outrage , dis- je,  de  cette  natnre, 
attribué  au  sieur  de  Saint-Hyacinthe,  est  une  in- 
jure d'autant  plus  cruelle  qu'elle  est  plus  durable. 

Encore  une  fois,  je  défie  Al.  de  Saint-Hyacinthe 
do  citer  un  mot  que  j’aie  jamais  prononcé  contre 
lui.  On  m'a  envoyé  de  Hollaiide  et  d’Angleterre 
des  mémoires  aussi  terribles  qu'aolbentiqoes  dont 
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Je  n'al  fail  ni  ne  ferai  aucjn  usage.  Pour  peu  que 
TOUS  soyez  instruit  de  tes  procédés  publics  dans 
ces  paya,  tous  sentirez  que  j'ai  en  main  ma  ven- 
geance. Les  heritiers  de  madame  Lambert  ne  se 
sont  pas  tus,  et  j'ai  des  lettres  des  personnes  les 
plus  respectables  et  de  la  plus  haute  considération 
qui,  après  avoir  assisté  souvent  M.  de  Saint-Hya- 
cinthe, l'ont  reconnu,  et  ont  fait  succéder  la  plus 
violente  indignation  è leurs  bontés.  J'oppose  donc, 
monsieur , la  plus  longue  et  la  plus  discrète  pa- 
tience anx  affronts  les  plus  répétés  et  les  plus  im- 
pardonnables. Malheureusement  j'ai  des  parents 
qui  prennent  cette  affaire  è cœur,  et  je  ne  cherche 
<|n'è  prévenir  un  éclat  ; c'est  dans  ce  principe  que 
je  vous  ai  déjà  écrit , et  à monsieur  votre  frère, 
et  même  à M.  de  Saint-Hyacinthe.  Je  n'ai  point 
obtenu,  il  s'en  faut  lieaucnup,  la  satisfaction  né- 
cessaire à un  honnête  homme.  Il  est  bien  étrange 
et  bien  cruel  que  M.  de  Saint-Hyacinthe  veuille 
partager  l'opprobre  et  les  fureurs  de  l'ablté  Des- 
fontaiues,  contre  lequel  la  justice  procède  actuel- 
lement. Que  lui  coûterait-il  de  réparer  tant  d’in- 
justices par  on  mot?  Je  ne  lui  demande  qu'un 
désaveu.  Je  suis  content  s'il  dit  qu'il  ne  m’a  point 
eu  en  une;  que  tout  ce  qn'avance  l’abbé  Desfon- 
taines est  calomnicuz  ; qu'il  pense  de  moi  tout  le 
contraire  de  ce  qui  est  avancé  dans  le  libelle  en 
question  : en  un  mot,  je  me  tiens  outragé  de  la 
manière  la  plus  cruelle  par  Saint-Hyacinthe,  que 
je  n'ai  jamais  offensé , et  je  demande  une  juste 
réparation.  Je  vous  conjure,  monsieur,  de  lui  pro- 
curer comme  à moi  un  repos  dont  nous  avons 
besoin  l'un  et  l'autre.  Je  vous  supplie  instamment 
d'envoyer  ma  lettre  à monsieur  votre  frère  ; j’en 
vais  faire  une  copie  que  j'enverrai  à plusieurs 
personnes,  afln  que , s'il  arrivait  un  malheur  que 
je  veui  prévenir,  on  rende  justice  à ma  conduite, 
et  que  rien  ne  puisse  m'être  imputé. 

Je  connais  trop,  mon  cher  ami,  la  bonté  et  la 
générosité  de  votre  cœur  pour  ne  pas  compter  que 
vous  ferez  finir  une  affaire  qui  peut-être  perdra 
deux  hommes  dont  l'un  a subsisté  quelque  temps 
de  vos  bienfaits,  et  dont  l’autre  vous  est  attaché 
par  tant  d'amitié. 

A M.  THIERIOT. 

l.e  as  lévrier. 

Je  compte  recevoir  bientût  les  livres  pour  ma- 
dame du  Châtelet,  et  celui  que  M.  le  prince  Can- 
ternir  veut  bien  me  prêter.  Je  vous  renverrai 
eiactement  les  Épitres  de  Pope,  le  s'Gravesande 
de  la  Bibliothèque  du  roi,  la  petite  bague  que  ma- 
dame du  Cbitelet  a voulu  garder  quelque  temps, 
et  je  aonbaite  qu’elle  vous  rappelle  le  souvenir 
d'uD  ancien  ami  qui  vous  a toujours  aimé. 


Si  vous  savez,  'a  Paris,  des  choses  que  j'ignore, 
j'en  sais  peut-être,  à Cirey , qui  vous  sont  encore 
inconnues.  Éclairctssez-les,  et  voyez  si  je  sois  bien 
informé.  Il  y a environ  douze  jours  que  Desfon- 
taines  rencontra  Jore  dans  un  café  borgne,  et 
qu’il  l'ezcila  à vous  faire  un  procès  sur  une  pré* 
tendue  dette.  Il  lui  donna  le  projet  d'un  factum 
contre  vous , dont  ce  procès  serait  le  prétests. 
Huit  pages  entières  contenaient  ce  projet  de  fac- 
tum. Ils  riaient  en  le  lisant,  et  mon  nom,  comme 
vous  croyez  bien,  n'y  était  pas  épargné.  Ils  nom- 
mèrent le  procureur  qui  devait  agir  contre  vous. 
Depuis  ce  temps  Jure  a revu  deuz  fois  Desfontaines, 
et  probablement  vous  avez  reçu  une  assignation 
devant  le  lieutenant  civil.  Je  n'en  sais  pas  davan- 
tage; c'est  à vous  à m'apprendre  la  suite  de  cette 
affaire.  Desfontaines , qui  n’est  capable  que  de 
crimes,  se  servit,  il  y a quelques  années , contre 
moi,  d'un  aussi  làcbe  artifice,  et  Jore  eut  l'impu- 
dence de  dire  à M.  d'Argental  : < Je  sais  bien  que 
■ AI.  de  Voltaire  ne  me  doit  rien  ; mais  j'aurai  le 
• plaisir  de  regagner,  par  un  factum  contre  lui, 
t l’argent  qu’il  devait  me  faire  gagner  d'ailleurs,  t 
Al.  d'Argental  me  conseilla  de  n'être  pas  assez 
faible  pour  acheter  le  silence  d'un  scélérat,  et  je 
vous  conseille  aujourd'hui  la  même  chose.  Il  y a 
trop  de  bonté  à céder  aux  méchants. 

Vous  n'êtes  point  surpris  sans  doute  de  la  con- 
duite de  Desfontaines,  et  vous  devez  vous  aperce- 
voir qu’on  ne  peut  réprimer  ses  iniquités  que  par 
l'autorité.  Tous  vns  ménagements  n'ont  jamais 
servi  qn'à  nourrir  ses  poisons  et  son  insolence. 
Vous  savez  que,  depuis  douze  ans , il  a mis  au 
nombre  de  ses  perfidies  celle  de  vouloir  nous  di- 
viser ; et  ce  qu'il  y a eu  d'horrible  .c'est  qu'il  a 
réussi  à le  faire  croire  à quelques  personnes , et 
presque  à me  le  faire  craindre. 

Je  comptais  vivre  heureux.  L’amitié  inaltérable 
de  la  femme  du  monde  la  plus  respectable  et  la 
plus  éclairée  m'assurait  mon  bonheur  à Cirey  ; et 
la  sûreté  d’avoir  en  vous  un  ami  intime  à Paris , 
un  correspondant  fait  pour  mon  esprit  et  pour 
mon  cœur,  me  consolait  de  la  rage  de  l'envie  et 
des  taches  dont  l'imposture  uoircit  toujours  les 
talents.  J'avoue  que  j'eus  le  cœur  percé  quand 
vous  me  mandâtes  que  les  injures  infâmes  dont 
l'abbé  Desfontaines  vous  avait  autrefois  harcelé 
n'étaient  pas  de  lui  ; moi  qui  sais  aussi  bien  que 
vous  qu'il  en  était  l'auteur,  je  fus  au  désespoir  de 
voir  que  vous  ménagiez  ce  monstre.  Je  sus  d’ail- 
leurs qu'il  vous  avait  montré  scs  mauvaises  re- 
marques contre  l'abbé  d'OIivet,  et  que  vous  l'aviez 
proposé  à Algarotli  pour  traduire  le  Netolonia- 
nisnie  des  Dames;  vous  voilà  bien  payé.  Vous  au- 
riez bien  dû  sentir  qu'il  y a certaines  âmes  fé- 
roces, incapables  du  moindre  bien,  et  dont  il  laiu 
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s’âoigacr  pour  jamais  avec  horreur  ; mais  aussi 
il  y en  a d'autres  qui  méritent  un  attachement 
sans  variation  et  sans  faiblesse. 

Je  vous  prie  de  me  mander  comment  vous  vous 
portez,  et  de  compter  toujours  sur  des  sentiments 
inébranlables  de  ma  part.  Le  môme  caractère  qui 
m’a  rendu  inflexible  pour  les  coeurs  mal  faits  me 
rend  tendre  pour  les  âmes  sensibles  auxquelles  il 
ne  manque  qu’un  peu  de  fermeté. 

Avez-vous  enfin  donné  le  commencement  de 
mou  Essai  k &!.  d’Argeutal? 

Qu’est-ce  que  Mahomet  qu  'ui  novi? 

AM.  DE  CIDEVILLE. 

A Cirey,  c«  7 mun. 

Mon  cher  ami , vite  on  petit  mot.  Je  reçois 
votre  aimable  lettre.  Je  vais  vous  envoyer  le  com- 
mencement de  cet  Essai  star  le  Siècle  de 
Louis  XIV.  Votre  suffrage  est  toujours  le  pre- 
mier que  j'ambitionne. 

Embrassez  pour  moi  mon  confrère  de  La  Noue. 
On  dit  que  sa  pièce  est  excellente.  J'y  prends  part 
de  tout  mon  coeur , et  par  cette  raison  que  la 
pièce  est  bonne , et  par  cette  autre  raison , si  per- 
suasive pour  moi , que  vous  aimez  l’auteur.  Si 
vous  pouviez  l'engager  à l’envoyer  à l’abbé  Mous- 
sinot,  cloître  Saint-Merri , par  le  coche  Je  l’au- 
rais au  bout  de  sept  jours.  Ce  sont  des  fêtes  pour 
Cirey;  car,  quoique  entourés  de  sphères  et  de 
compas , nous  aimons  les  beaux  vers  comme  vous. 

Si  la  pièce  ne  vous  était  pas  dédiée  , je  voudrais 
quielle  pût  l'ôtrc  a madame  du  Châtelet.  Cela 
pourrait  nous  lier  avec  M.  de  La  Noue,  quand 
nous  babilcrons  Paris.  Je  sais  que  c’est  un  gar- 
çon très  estimable.  Madame  du  Châtelet  ne  sait 
pas  un  mol  de  ce  que  je  vous  écris;  mais  voici 
mon  idée , mon  cher  ami.  Vous  savez  peut-être 
que,  quand  je  dédiai  Alzire  k madame  du  Châte- 
let , quelques  personnes  murmurèrent , que  des 
hommages  publics  déplurent  k quelques  yeux  ma- 
lins ; or,  si  un  étranger  lui  dédiait  une  pièce  de 
théâtre,  qu’aurait  la  malignité  k dire'/  Je  vous 
avoue  que  je  serais  enchanté , et  que  M.deLa 
Noue  pourrait  compter  sur  ma  reconnaissance  ; 
enfin , s'il  est  k Rouen , je  mets  cette  négociation 
entre  vos  mains. 

ftfes  compliments , je  vous  prie , k ce  jeune  chi- 
rurgien. Je  sais  ses  quatre  prix  , et  je  connais 
son  mérite.  J'attends  son  livre  avec  une  impa- 
tience que  j’ai  pour  tous  les  beaux  arts. 

Ce  que  j’ai  entre  les  mains  ^ de  l'illustre  mar- 
quis est  tonjoursan  scrvicedc  mon  cher  et  tendre 
ami  Cidevillc.  Mes  lettres  sont  courtes , mais  mes 

• Miihomet  ii,  tragédie  de  La  Noue. 

• Le$  mille  écu»  dus  à Voltaire  par  le  marquis  de  Léieaii. 
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travaux  sont  longs , et  c'est  pour  vous , ingrat  pu- 
blic, que  je  travaille;  vous  verrez,  vous  verrez*. 
Madame  du  Châtelet  vous  fait  les  plus  sincèret 
compliments. 

Adieu , mon  très  cher  ami.  V. 

A M.  LE  MARQUIS  D’ARGENSON. 

A Clt«y,  le  7 mars. 

Que  direz-vous  de  moi,  monsieur?  Vous  me 
faites  sentir  vos  bontés  de  la  manière  la  plus  bien- 
fesante,  vous  ne  scmblez  me  laisser  de  senti- 
ments que  ceux  de  la  reconnaissance , et  il  faut , 
avec  cela,  que  je  vous  importune  encore.  Non  , 
ne  me  croyez  pas  assez  hardi  ; mais  voici  le  fait. 
Un  grand  garçon  bien  fait,  aimant  les  vers, 
ayant  de  l'esprit , ue  sachant  que  faire , s’avise 
de  se  faire  présenter , je  ne  sais  comment , k Ci- 
rey. Il  m'entend  parler  de  vous  comme  de  mon 
ange  gardien.  Oh  I oh  I dit-il , s'il  vous  fait  du 
bien , il  m'en  fera  donc , ccrivez-Iui  en  ma  fa- 
veur. — Mais,  monsieur , considérez  que  j’abu- 
serais... — Eh  bien  ! abusez , dit- il  ; je  voudrais 
être  k lui , s’il  va  en  ambassade  ; je  ne  demande 
rien,  je  le  servirai  k tout  ce  qu'il  voudra  : je  suis 
diligent,  je  suis  bon  garçon  , je  suis  de  fatigue  ; 
enfin  donnez-moi  une  lettre  pour  lui.  Moi , qui 
suis  bon  homme,  je  lui  donne  la  lettre.  Dès  qu'il 
la  tient,  il  se  croit  trop  heureux. — Je  verrai 
M.  d'Argciison  ! — Et  voilà  mon  grand  garçon 
qui  vole  k Paris. 

J'ai  donc , monsieur , l'honneur  de  vous  en 
avertir.  Il  se  présentera  k vous  avec  une  belle 
mine  et  une  chétive  recommandation.  Pardonnez- 
moi  , je  vous  en  conjure , cette  importunité  ; ce 
n’est  pas  ma  faute.  Je  n'ai  pu  résister  au  plaisir  de 
me  vanter  de  vos  bontés , et  un  passant  a dit  : 
J'en  retiens  part. 

S'il  arrivait,  en  effet,  que  ce  jeune  homme  fût 
sage , serviable , instruit , et  qu'allant  en  am- 
bassade , vous  eussiez  par  hasard  besoin  de  lui , 
informez-vous-en  au  noviciat  des  jésuites,  lia  été 
deux  ans  novice,  malgré  lui.  Son  père,  congré- 
ganiste de  la  congrégation  des  Messieurs  * ( voua 
connaissez  cela) , voulait  en  faire  un  saint  de  la 
compagnie  de  Jésus;  mais  il  vaut  mieux  vivre  k 
votre  suite  que  dans  celte  compagnie. 

Pour  moi , je  vivrai  pour  vous  être  k jamais 
attaché  avec  la  plus  respectueuse  et  la  plus  tendre 
reconnaissance. 

• VolUiretraTaillaiten  secret  i sa  tragédie  de  iVo/ioffier. 

• Les  jësaites  avalent  deux  congrégaUons  dans  leurs  «al- 
légea; celle  des  écoliers , et  celle  des  sots  du  quartier  qu  oa 
appelait  Congrégation  des  Messlturt.  a. 
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A M.  L’ABBÉ  DOllVET. 

Circj,  nonlimorrU. 

Elegans  et  sapiens  Olivete , Tullius  ille  laudum 
amator  nunc,  opinor,  glorialur  quod  ingénia  tuo 
clarior  et  diligentia  tua  accuratior  prodcal.  Tul- 
lia  nnslra  , Æiuilia  du  Chûtclct,  in  uiuni  gcnere 
artium  instrucla  et  vera  0|>eriim  luorum  æslima- 
trii , nnvo  opcri  tuo  gratulatiir  , et  comincnlarios 
tuos  ciiiic  desiderat.  Sed  tibi  fateor,  nota;  ad  tex- 
tnm  in  ipsis  paginis  accaiumodalæ  non  illi  displi- 
rercnl.  Arduum  est  et  operosum  notas  ad  Unem 
libri  rejeclas  quærere.  Ut  ut , vir  diKlissiinc  , in- 
cunibe  laburi  tuo  , et  Ciceruneiu  ülivclaiium  ciim 
Toluptato  legemus.  Hœc  tibi  scribunl  Æmilia  et 
Vollerius. 

Le  scazon  ne  m'avait  paru  que  plaisant  et 
digne  du  personnage.  Cerlicre  est  sans  doute  le 
nom  de  baptümc  de  ce  misérable.  C'est  une  finie 
infernale. 

Un  jour  Satan  • pour  cgayrr  sa  bile , 

Voutiil  errer  un  liomnic  à sa  fai;on  : 

Il  le  forma  des  membres  de  Chausson 

Kt  le  pélrit  de  l'âme  de  Zode. 

L'homme  fut  fait,  et  Guyot  lut  son  nom. 

A ses  parenis  en  tout  U est  semblable. 

Son  fessier  large,  à Bicétre  étrillé. 

Devers  Saint-Jeau  doit  être  en  bref  grillé. 

Mais  ee  qui  plus  lui  semble  iimipporlahie. 

C’est  que  Paris  de  bon  etewr  donne  au  diable 

Chacun  écrit  par  Guyot  barbouillé. 

On  me  fait  espérer  qu'oii  arrachera  quelque  sa- 
tisfaction de  ce  monstre , ennemi  du  genre  hu- 
main. J’avais  de  quoi  le  perdre,  mais  il  eût  fallu 
venirà  Paris,  et  quitter  mes  amis  pour  un  coquin. 
Mon  cœur  en  est  incapable  ; l'amitié  m'est  plus 
chère  que  la  vengeaticc.  Est-ce  que  vous  n’avez 
point  reçu  mon  nouveau  morceau  sur  Itome? 
est-ce  que  vous  ne  l’avez  point  communiqué  à 
l'abbé  Dubos,  après  l'avoir  reçu  de  Tbieriot?  En- 
fin n’avez-TOUS  pas  envoyé  à M.  d' Argentai  le  pe- 
tit Essai  f 

J’ai  de  lionnes  raisons  pour  penser  que  Silhon 
a fait  le  Testament  du  cardinal.  L'abbé  de  Bour- 
zeis  n’y  a pas  plus  de  part  que  vous.  Comment  ! 
cet  abbé  de  Bourzeis  écrivait  comme  Pélisson  I 
Sou  Traité  des  Droits  de  la  Reine  est  un  chef- 
d’œuvre  ; son  style  d’ailleurs  est  moins  antique 
que  celui  du  cardinal.  Les  aucunement , d'autant 
que , si  esi-ce  , etc. , ne  se  trouvent  point  chez 
Bourzeis.  EiiUn,  j'aticnds  mon  Silbon  pour  con- 
fronter. 

J'ai  idée  qu’on  a écrit  quelque  chose  pour  prou- 
ver que  le  cardinal  de  Richelieu  n’a  pas  fait  son 
Testamesst.  Faites-moi  la  grfice,  mon  aimable 


maître , de  donner  sur  cela  quelques  instructiunf 
tuo  addictissimo  disciputo  et  amico  Voltaire. 

A M.  HELVÉTIUS, 

A PARIS. 

A Cirey,  ce  14  mars. 

Vous  êtes  une  bien  aimable  créature  ; voilà  tout 
ce  que  je  pctii  vous  dire,  mon  cher  ami.  On  me 
mande  que  vous  venez  bienlôt  à Cirey.  Je  remets 
à ee  temps-là  à vous  parler  des  deux  leçons  de 
votre  belle  kpiire  sur  l'Etude.  Vous  pouvez  de 
ces  deux  dessins  faire  un  excellent  tableau  avec 
peu  de  peine.  Continuez  à remplir  votre  belle  âme 
de  toutes  les  vertus  et  de  tous  les  arts.  Les  femmes 
pensent  que  vous  devez  tout  à l'amour  ; la  poésie 
vous  revendique,  la  géométrie  vous  offre  des  x x, 
l'amitié  veut  tout  votre  cœur , et  messieurs  des 
fermes  voudraient  aussi  i|ue  vous  ne  fussiez  qu'à 
eux  ; mais  vous  pouvez  les  satisfaire  tous  à la  fois. 
.Mettez- moi  toujours,  mon  cher  ami,  au  nombre 
des  choses  que  vous  aimez  ; et,  dans  votre  immen- 
sité, it’oubliez  point  Cirey,  qui  ne  vous  oubliera 
jamais.  Est-il  possible  que  vous  ayez  daigné  aller 
chez  Saitil-nyacitilhc!  Vous  profanez  vos  bontés. 
Je  ne  sais  comment  vous  remercier. 

A M.  LE  .MARQUIS  D'ARGENSOM. 

Le  14  mart. 

j'envoie,  monsieur,  sous  le  couvert  de  monsieur 
votre  frère , le  comniencemeiit  de  l'Histoire  du 
Siècle  de  Ixm'is  XI f.  Elle  ne  sera  pas  plus  ho- 
norée de  la  cire  d'un  privilège  que  les  deux 
Lpilrcs;  mais,  si  elle  vous  plail,  c'est  là  le  plus 
beau  des  privilèges.  Or,  j’ai  grande  envie  de  vous 
plaire,  et  vous  verrez  que , si  je  n’en  viens  pas  à 
bout , ce  ne  sera  pas  faute  de  travailler  dans  les 
genres  que  vous  aimez.  Laissez-moi  faire,  et  vous 
serez  au  moins  content  de  mes  efforts. 

Hélas,  monsieur,  est-il  possible  que  le  prix  de 
tant  de  travaux  soit  la  persécution  ? et  quelle  per- 
sécution encore  I la  plus  acharnée  et  la  plus  lon- 
gue. Il  parait  que  mon  affaire  contre  Desfontaincs 
prend  un  fort  méchant  train.  N’importe , j’ai  la 
gloire  que  vous  avez  daigné  vous  y intéresser; 
c’est  la  plus  belle  des  réparations.  Vous  m’aimez, 
Desfontaiues  est  assez  puni. 

Voilà  comme  la  vengeance  est  douce.  Mon  cœur 
est  pénétré  de  vos  bontés  pour  jamais. 

A M.  THIERIOT. 

Le  S4  otArR. 

Un  des  meilleurs  géomètres  ' de  l'univers , et 
■ CldirauL 
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tiiiscontreditaossinn  des  plusaimables  hommes, 
quitte  Cirey  pour  Paris; 

Rl  c'est  U seule  bute  où  tomba  ce  sraad  homme. 

La  More  da  tVjar,  acu  ii,  ac.  4. 

Il  VOUS  rapporte  le  t'Gravetande  en  maroquin , 
appartenant  à Louis  xv;  1rs  Satirei  de  Pupe,  qui 
persécute  ses  eiineiiiis  autant  qiir  je  suis  persécuté 
des  miens;  et  le  portrait  d'iin  homme  fort  mal- 
heureux à Paris,  mais  fort  heureux  dans  sa  soli- 
tude, et  qui  compte  toujours  sur  votre  amitié, 
malgré  les  injustices  qu'il  essuie.  Nous  avons  reçu 
tous  les  livres.  Nous  vous  prions  d'envoyer  le 
Langage  des  Oétes  >.  Je  no  sais  si  c'est  un  bon 
livre,  mais  c’est  un  sujet  charmant.  J'envie  aux 
bêles  deux  choses,  leur  igoorance  du  mal  'a  venir, 
et  do  celui  qu'on  dit  d'elles.  Elles  ont  de  plus  de 
fort  bonnes  choses  ; elles  ont  même  des  amis , et 
par  là  je  me  coii'Ole  avec  elles , car  j’en  ai  aussi , 
et  je  compte  sur  vous. 

A M.  BERGER. 

Clray,  le  te  mua. 

Mon  cher  Berger,  je  viens  d'écrire  h M.  Pa1lu 
ce  que  j'ai  cru  de  plus  engageant,  en  faveur  de 
M.  de  Billi  que  je  crois 'a  Lyon.  Continuel,  je  vous 
prie,  à m'écrire.  Vous  savez  que  mes  o<’r.upatinns 
et  runiformiié  de  ma  vie  me  laissent  peu  de  choses 
à vous  mander.  Il  faut  que  votre  fécondité  supplée 
à ma  disette. 

Le  couplet  contre  M.  est  sanglant.  N'est-ce  pas 
Roi  qui  en  est  l'auteur?  Comment  va  Mahomet  f 
Comment  va  la  monde?  Esl-il  vrai  que  vous  ayez 
vu  Saint-Hyacinthe  ? ce  malheureux  n’en  vaut  pas 
la  peine.  C'est  un  de  ceux  qui  déshonorent  le  plus 
les  lettres  et  l’humanité.  Il  n’a  guère  vécu  h Lon- 
dres que  de  mes  anménesetde  ses  libelles.  Il  m’a 
volé , et  il  a osé  m’outrager.  Escroc  public , pla- 
giaire qui  s'est  attribué  le  Maihanaeiut  de  Sal- 
Icngre  et  de  s'Gravesande;  fait  pour  mourir  par 
le  béton  ou  par  la  corde , je  ne  dis  rien  de  trop. 
Dieu  merci , je  n’ai  des  ennemis  que  de  cette  es- 
pèce , et  des  amis  de  la  vôtre.  Comptez  sur  moi 
pour  jamais. 

A M.  LE  COUTE  D’ARGE.NTAL. 

SavrtL 

Mon  respectable  ami,  j’aime  mieux  encore  sno- 
anmber  sous  le  libelle  de  Uesfuutaiiies  que  de  signer 
un  oomprouiia  qui  me  couvrirail  de  houle.  Je  suis 

' L'imnaement  ptutoiopàt^  aur  te  langage  deabfiieeut 
de  P.  fioostant,  JSsuUa,  ta  Compuanie,  pour  la  punir 
d'avotr  publie  cal  oavraaa,  laeoadamoaA  ne  plus  taire  qo# 
des  ravirbtamaa.  X. 


plus  indigné  de  la  proposition  que  du  libelle. 

Tout  ce  malentendu  vient  do  ce  que  M.  Hérault, 
qui  a tant  d'autres  airaiies  plus  importantes,  n'a 
pas  eu  le  temps  de  voir  ce  que  c’est  que  ce  Piéaer- 
valif  qu’un  veut  que  je  ilcsavouc  comme  un  libelle, 
pniemenlet  simplement. 

CoPrfiervntif,  publié  parleehevnIirrdeMi'uhy, 
coniient  une  lettre  de  moi  qui  fait  l'uniqne  fondo- 
ment  de  tout  le  procès.  Cotio  leilre  aotlientique 
articule  tous  les  faits  qiiidémoillrent  mes  services 
et  I ingratituile  du  scé  éiat  qui  me  persécute. 
Désavouer  un  écrit  qui  contient  cette  leilic,  c’est 
signer  mon  déshonneur,  c’est  mentir  lécbemenl  et 
inutilement.  L'affaire  , ce  me  se>nlile  , consiste  h 
savoir  si  Dosfontaines  m'a  calomnié  on  non.  Si  je 
désavoue  ma  lettre,  dans  laquelle  je  l'accuse,  c'est 
moi  qui  me  déclare  calonnnateur.  Tout  ceci  no 
pcul-il  Gnir  qu'en  mecbaigeaiit  de  l'infanne  do 
ce  malheureux.^ Comment  veuton  quejedé^avouo, 
que  je  condamne  la  seule  chose  qui  me  jnsüQe,  et 
que  je  mente  pour  me  déshonorer? 

.M.  de  Meiuières  ne  pourrait-il  pas  faire ’a  M.  Hé- 
rault CCS  justes  représentations?  Qu’il  prometle 
une  obéissance  entière  à ses  ordres  , n:ais  qu'il 
obtienne  des  ordres  plus  doux;  qu'il  ait  la  bouté 
de  faire  considérer  à M.  Hérault  qno  pendant  dix 
années  l'abbé  Dcsfoiilaines  m'a  persécuté  moi  et 
tant  de  gens  de  lettres  par  mille  libelles  ; q te  j'ai 
été  plus  sensible  qti'nn  autre,  parco  qu'il  a j-unt 
la  plus  noire  ii.gralitndcaox  plus  atroces  calom- 
nies envois  moi.  Il  a fait  entondro  à M.  Uéiault 
quo  j'ai  rendu  outrage  pour  ouliage,  que  j'ai  fait 
graver  une  estampe  dans  laquelle  il  r-st  rcpre.venté 
à Bicé'tre;  mais  l’estampe  a été  dessinée  a Vérone, 
gravéehParis,  et  l’inscription  esta  iieinefiaiigaiso; 
m’en  accuser , c'est  une  nouvelle  calomnie. 

EnGn , mon  cher  auge  gardien,  je  suis  | oisiiadé 
qu’une  représentation  foito  do  .M.  do  Moiiiicret, 
jointe  à la  vivacité  de  M.  d'A:  genson , qui  no  dé- 
mord pas,  emportora  la  place.  C'est  une  réparatioo 
aulbeoiiqne , non  on  compromis. 

Si  vous  pouviez  faire  dira  un  petit  mot  à H.  Hé- 
rault par  M.  de  Maurepas,  l'affaire  n’en  irait  pat 
plus  mal.  Ab  ! mon  cher  et  res|>ecia!  la  and.  que 
du  persécutions,  que  de  temps  perdu  I Eripe  me 
a dentihut  eorum. 

Mon  autre  ange , relui  de  Circy',  vous  écrit  ; 
ainsi  je  quille  la  plumo;  je  m’eu  rappnrieà  tout  ce 
qu’elle  vous  dit.  L'auteur  de  jtfaAoritet  II  ni'a  en- 
voyé ta  pièce;  elle  est  pleine  de  vers  éliiicelanlt; 
la  sujet  était  bien  difGeilo  a traiter.  Que  dirir». 
TOUS  si  je  vous  envoyais  Lientôl  Mahomet  I’'? 
Paresseux  que  vous  Aies  I j'al  pins  tôt  fait  uoe 
tragé  lie  que  vous  u’avez  cr.tiqué  Zulime. 

Abl  mettez  mou  âme  en  repos,  et  que  tous  ci  w 
travaux  vous  soiout  omisacrés. 
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Faites  lire  à vos  amis  I7i.v.srti  sur  Louis  xiv  ; je 
voudrais  savoirs!  on  le  goûtera,  s'il  paraîtra  vrai 
■ïi.  sage. 

Adieu,  mon  cher  ange  gardien  ; mille  resnrcis 
à madame  d'Argental. 

A M.  HELV!>TIL’S. 

C«  a avril. 

Mon  cher  confrère  en  Apollon,  mon  maître  en 
tout  le  reste,  quand  viendrez-vous  voir  la  nymphe 
de  Cirey  et  votre  tendre  ami?  Ne  manquez  pas, 
je  vous  prie , d'apporter  votre  dernière  EpUre. 
Madame  du  Châtelet  dit  que  c'est  moi  qui  l’ai 
perdue  ; moi  je  dis  que  c'est  elle.  Nous  cherchons 
depuis  huit  jours.  Il  faut  qneBemouilii  l’ait  em- 
portée pour  en  faire  une  équation.  Je  suis  déses- 
péré, mais  vous  en  avez  sans  doute  une  copie.  Je 
suis  très  sûr  de  ne  l’avoir  confiée  à personne.  Nous 
la  retrouverons , mais  cousolez-uous.  Ce  grand 
garçou  d’Arnaud  veut  vous  suivre  dans  vos 
royaumes  de  Champagne  ; il  veut  venir  h Cirey. 
J'eu  ai  demandé  la  permission  à madame  la  mar- 
quise, elle  le  veut  bien;  présenté  par  vous,  il  ne 
peut  être  que  bienvenu. 

Je  serai  charmé  qu’il  s’attache  h vous.  Je  suis 
le  plus  trompe  du  monde , s’il  n’est  ne  avec  do 
génie  et  des  mœurs  aimables.  Vous  êtes  un  enfant 
bien  charmant  de  cultiver  les  lettres  h votre  âge 
avec  tant  d'ardeur , et  d’encourager  encore  les 
autres.  On  ne  peut  trop  vous  aimer.  Amenez  donc 
ce  grand  garçon.  Madame  du  Châtelet  et  madame 
de  Champbonin  vous  font  mille  compliments. 

Adieu,  jusqu’au  plaisir  de  vous  embrasser. 

A M.  l’HIERlOT. 

A Cirey,  le  s avril. 

Plus  de  Langage  des  bêtes , je  vous  prie  ; je 
viens  de  le  lire,  c’est  un  ouvrage  dont  le  fond  chi- 
mérique n'est  pas  assez  orné  par  les  détails.  Il  n’y 
a rien  de  ce  qu’il  fallait  h un  tel  ouvrage,  ni  esprit, 
ni  bonne  plaisanterie.  Si  un  autre  qu’un  jésuite 
en  était  l’auteur,  on  n'en  parierait  pas. 

Au  lieu  de  cela , Cirey  vous  demande  un  Dé- 
mosthène  grec  et  latin , un  Eucitde  grec  et  latin, 
et  le  Démosihène  de  Toorreil. 

Je  vous  prie  de  me  déterrer  quelque  ouvrage 
d'un  vieil  académicien  nommé  Silbou.  J'ai  envie 
d'avoir  quelque  chose  de  ce  bavard  qui  a eu  part, 
dit-ou , au  Testament  prétendu  du  cardinal  de 
Richelieu. 

Comment  vous  portez-vous?  Je  travaille  tou- 
jours, mais  je  me  meurs. 


A M.  DE  CI  DEVILLE. 

A Cirey,  ce  S tTrh. 

Mon  cher  ami,  je  vous  remercie  d’un  des  plus 
grands  plaisirs  que  j’aie  goûtés  depuis  long-temps. 
Je  viens  de  lire  des  morceaux  admirables  dans 
une  tragédie  pleine  de  génie,  et  où  les  ressources 
sont  aussi  grandes  que  le  sujet  était  ingrat.  Mon 
cher  Pollion,  ami  des  arts,  qui  vous  connaissez  si 
bien  en  vers,  qui  en  faites  de  si  aimables,  je  vous 
adresse  mes  sincères  remerciements  pour  M.  de 
La  Noue.  Si  vous  trouviez  que  mes  petites  idées 
valussent  la  peine  de  paraître  a la  queue  de  sa 
pièce , je  in’cn  tiendrais  honoré.  Dites , je  vous 
prie,  a l'auteur,  que  je  suis  à jamais  son  partisan 
et  son  ami.  Vous  savez , mon  cher  Cideville , si 
mon  cœur  est  capable  de  jalousie , si  les  arts  ne 
me  sont  pas  plus  chers  que  mes  vers.  Je  ressens 
vivement  les  injures,  mais  je  suis  eucore  plus  sen- 
sible à tout  ce  qui  est  bon.  Les  gens  de  lettres 
devraient  être  tous  frères;  et  ils  ne  sont  presque 
tous  que  des  faux  frères.  J’espère  de  la  pièce  de 
Linant.  Elle  n'est  pas  au  point  où  je  la  voudrais, 
mais  il  y a des  beautés.  Elle  peut  être  jouée,  et  il 
en  a besoin. 

Adieu , mon  très  cher  ami.  Madame  du  Châtelet 
vous  fait  mille  compliments  ; vous  lui  êtes  présent, 
quoiqu'elle  ne  vousait jamais  vu.  Adieu. 

A M.  DE  LA  NOUE, 

AUTRUR  OR  I.A  TRAOÉDIR  DR  MABOMRT  II. 

A Cirey,  le  5 avril. 

Votre  belle  tragédie , monsieur,  est  arrivée  'a 
Cirey,  comme  les  Maupertuis  et  les  Bernouilli  en 
partaient.  Les  grandes  vérités  nous  quittent  ; mais 
â leur  place  les  grands  sentiments  et  de  très  beaux 
vers,  qui  valent  bien  des  vérités,  nous  arrivent. 

Madame  la  marquise  do  Châtelet  a lu  votre  ou- 
vrage avec  autant  de  plaisir  que  le  public  l’a  vu. 
Je  joins  mon  suffrage  au  sien,  quoiqu’il  soit  d’un 
bien  moindre  poids , et  j’y  ajoute  mes  remercie- 
ments do  plaisir  que  vous  me  faites , et  de  la  con- 
fiance que  vous  voulez  bien  avoir  eu  moi. 

Je  crois  que  vous  ôtes  le  premier  parmi  les  mo- 
dernes qui  ayez  été  h la  fois  acteur  et  auteur  tra- 
gique ; car  celui  qui  donna  Hercule  sous  son  nom 
n'en  était  pas  l'auteur;  d’ailleurs  cet  Hercule  est 
comme  s’il  n'avait  point  été. 

Ce  double  mérite  n’a  guère  été  connu  que  chez 
les  anciens  Grecs , chez  cette  nation  heureuse  de 
qui  nous  tenons  tous  les  arls , qui  savait  récom- 
pen.ser  et  honorer  tous  les  talents , et  que  nous 
n'estimons  et  n'imitons  pas  assez. 

Je  vous  avoue,  monsieur,  que  je  sens  un  plaisir 
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tpcroyalilo  quant]  je  vois  dos  vers  de  génie,  des 
vers  nobles , pleins  d'harmonie  et  de  pensées  ; 
c'est  un  plaisir  rare,  mais  je  viens  de  le  goûter 
avec  transport. 

Tranquiilf  maintenant , l'amour  qui  le  séduit 
Suspend  son  caractère  et  ne  i'a  point  détruit 


Sur  les  plus  lurbulentt  j'ai  versé  les&veun; 
A la  fidélité  réaenranl  la  diagrice, 

Mon  adroite  indulgence  a caressé  l'audace. 

Acte  SC.  I. 


Dana  leurs  sanglantes  mains  le  tonnerre  s'alliimc  » 
Sous  leurs  pu  embrasés  la  terre  se  conauase. 


J'ai  vaincu , j'ai  conquis , je  gouverne  à présent. 

Acte  1 1 scène  4 


Parmi  tant  de  dangers,  ma  jeunesse  imprudente 
S’éganii,et  marchait  aveuglée  et  contente. 

Acte  II , scène  4. 


La  gloire  et  les  grandeurs  n'ont  pu  remplir  mes  \qmjs  ; 
Un  instant  de  vertu  vient  de  me  rendre  heureux- 
Acte  II,  scène  5. 


Tout  autre  bruit  se  tait  lorsque  la  foudre  gronde; 
Tonne  sur  ces  cruels,  et  rends  la  paix  au  monde. 

Artc  tif , scène  6. 


Cruel  Agal  pourquoi  de-ssillais'tu  mes  yeux  ? 

Pourquoi , dans  les  replis  d'un  cceur  ambitieux , 

Avec  des  traits  de  flamme  aiguillonnant  la  gloire , 

A l’amour  triomphant  anacher  la  victoire? 

Acte  IV,  sc-ène  1. 

Il  me  semble  que  Tolre  ouvrage  étincelle  partout 
de  ces  traits  d'imagination  ; et  lorsque  vous  aurez 
achevé  de  polir  les  aulrea  vers  qui  euebissent  ces 
diamants  brillants , il  doit  en  résulter  une  versi- 
fication très  belle,  et  même  d’un  nouveau  genre. 
Il  ne  faut  sans  donle  rien  de  trop  hardi  dans  les 
vers  d’une  tragédie  ; mais  auMi  les  Français  n'ont- 
ils  pas  souvent  été  on  pen  trop  timides?  A la 
bonne  heure  qn’un  courtisan  poli , qn'une  jeune 
princesse,  ne  mettent  dans  leurs  discours  que  de 
la  simplicité  et  de  la  grâce  -,  mais  il  me  semble 
que  oerlains  héros  étrangers , des  Asiatiques,  des 
Américains , des  Turcs , peuvent  parler  sur  un 
Ion  pins  fier,  plus  sublime  ; 

• Mfjor  e Icmgiaquo.  » 

i'aime  un  langage  hardi , métaphorique  , plein 
d'images,  dans  la  bouche  de  Mahomet  ii.  Ces  idées 


n;;» 

I superbes  sont  faites  pour  son  caractère  : c'e-t 
ainsi  qu’il  s'eiprimait  lui-méme.  Savez-vous  liien 
qu'en  entrant  dans  Sainte-Sophie,  qu'il  venait  île 
changer  en  mosquée , il  s’écria  en  vers  persans 
qu  il  composa  sur-le-champ  : « Le  palais  impérial 
I • est  tombé  ; les  oiseaui  qui  annoncent  le  car- 
I « nage  ont  fait  entendre  leurs  cris  sur  les  tours 
I • de  Couslantin  ? > 

On  a beau  dire  que  ces  beautés  de  dielron  sont 
I des  beautés  épiques  ; ccui  qui  parlent  ainsi  ne 
j savent  pas  que  Sophocle  et  Euripide  ont  imité  le 
j sljlo  d'Bomère.  Ces  morceaux  épiques , enlre- 
mèlés  avec  art  parmi  des  beaiili'-s  plus  simples , 

I sont  comme  des  éclairs  qu'on  voit  quelquefois 
I enflammer  l'horizon , et  se  mêlera  la  lumière 
i douce  et  égale  d'une  belle  soirée.  Toutes  les  au- 
j 1res  nations  aiment , ce  me  semble , ces  figures 
I frappantes.  Grecs,  Latins,  Arabes,  Italiens,  An- 
I glais.  Espagnols,  tous  nous  reprochent  une  (joésie 
; un  peu  trop  prosaïque.  Je  ne  demande  pas  qu’mi 
I outre  la  nature,  je  veui  qu'on  la  fi>i'lilie  et  qu'on 
! l'embellisse.  Qui  aime  mieuz  que  moi  les  pièces 
I de  l’illustre  Racine?  qui  les  sait  plus  par  cœur 
I Mais  serais-je  Kché  que  Rajazet,  par  exemple. 


Elle  veut , Acomat , que  je  l'épouie.  — Rh  bim  ! 

Acte  tt,  Kcne 


I Tout  ceU  finirait  par  une  perfidie* 

I J'èpouieraii!  et  qui?  ( s'il  faut  que  je  le  die  ) 

: Une  esclave  atUebée  à ses  seuls  intérêts. 

i 

i Si  votre  cour  était  moins  plein  Je  son  amour, 

I Je  vous  verrais  sans  doute  en  rougir  1a  première  : 

I Mais  pour  vous  épargner  une  injuste  prière, 

I Adieu;  je  vais  trouver  Roxane  de  ce  pas , 
i Et  je  vous  quitte.  Et  moi , je  ne  vous  quitte  pav. 
^ Acte  If,  scène  S. 


I Que  parlez  «vous,  madame,  et  d'époux,  et  d'amant? 

O ciel  I de  ce  discours  quel  est  le  fondoDent  ? 

j Qui  peut  vous  avoir  £iit  ce  récit  infidèle  ?... 

! Je  vois  enfin,  je  vois  qu'en  ce  même  moment 
Tout  ce  que  je  vous  dis  vous  touche  faiblement. 

I Madame,  finissons  et  mon  trouble  et  le  vôtre  ; 

I Ne  nous  affligeons  point  vainement  l'un  et  l'autre. 

I Roxane  n'est  pas  loin , etc. 

I V 

I Acte  tic , scene  4. 

Je  vous  demande,  monsieur,  si  è ce  style , dans 
lequel  tout  le  râle  de  ce  Turc  est  écrit , vous  re- 
connaissez autre  chose  qu’un  Français  qui  s'ex- 
prime avec  élégance  et  avec  doucenr?  Ne  desiret- 
vous  rien  de  pins  mâle,  do  pins  fier,  de  plua 
animé  dans  les  eipreaaions  de  ce  jeune  Oltoman 

J5. 
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()iii  gc  voit  onlre  Rinaue  et  l'empfre,  entre  Alaüjle 
el  la  mort?C'i*si  b |»ou  picsee<jiie  Pir rreOnneilîc 
di^ail,  » la  pnMiiicre  rcpréseiilalion  de  Hÿftirt , 
à iMi  virillanl  t{(ii  mo  la  : « Ce'a  est 

« len  Ire.  iniirltatii.  bien  tk'nl  ; maiscVsi  tniijiturs 
• lin  Fiançais  i|iii  (kiile.  » VonsHenlez  hieii.  nmi  • 
sieur,  ip  O tel  e |Klile  n ne  t'crolcrien 

au  iC'fierl  <|ue  tout  honniie  ipit  aime  la  langue 
fnnçai>c  doit  au  i oui  de  Paeme.  Onx  qui  di>i- 
loni  un  peu  pliiN  dei^»!urish  Kaphnôl  el  an  P«uis* 
s u ne  les  udmircut  pas  moins.  PriiNO  rc  (|uN  u 
Hiéiu'ra!  celle  inai;:re>.r,  ord  iiair.'  a la  Vi-isilka* 
liun  fraiiça  SC  , fc  vide  de  pramles  i<iéi*s.esl  un 
pou  la  sniie  de  la  gOue  de  nos  | lirases  el  de  noire 
poiSie.  Naiis  avons  l»esuiii  de  hardiesse . cl  nous 
déviions  ne  rimer  que  pour  les  oieilles;  il  y a 
vingl  ans  que  j ose  le  dire.  Si  un  ^eis  liuil  | ar 
le  mol  t rre.  vous  iJles  sûr  de  voir  In  ijiierre  à la 
Ûn  de  Puulic.  cependant  prom»mc-l  on  terre  aii' 
Ireineid  que  pire  el  nitVr.^  Pioi.onee-l-n  ying 
aiiln  nient  que  emup?  PonitjUui  thme  eraindre  de 
fai.e  rimeranx  yeux  c»*  qui  rime  aux  ore.llcs?  Ou 
doit  songer,  ce  me  semble,  q»  c Tore  lie  n csi  jii;iC 
que  lies  snits  , el  non  de  la  li.ure  des  ear-  ciêres. 
I)  ne  Tant  fmint  ninltipiier  les  oi  st.ieh's  sans  ne- 
€<>s  1‘ , car  alors  cVst  diminuer  h'S  Ir'anles.  Il 
fa  4 d>-s  lois  sévêns,  el  mm  un  v I esH  ivaue.  De 
peur  d êlie  Inqi  loup,  c ne  vous  en  dirai  pas  tia* 
vaiiiitge  sur  le  siyle  ; j'ai  d'aillenis  lmp  de  choses 
b vous  dite  sur  le  si  j>'l  de  voire  piére.  Je  n'en 
sais  point  qui  (ûl  plus  diOicde  b ma  ier  ; il  n'étail 
coiifoiiue)  par  Ini-mCme,  ni  b I hist  ire,  ni  b la 
nature.  Il  a fallu  assurémeiU  bleu  du  génie  |H>ur 
lutler  lonire  ces  obstacles. 

Un  moine,  linminé  Bandellt,  s'esi  avisé  de  de- 
Cgnt  er  l'hisioiredn  grand  .Mahomet  il  parfilusicurs 
contes  iiicrtqables  ; il  y a mêlé  la  fable  de  la  mort 
«1  Irène,  el  vingl  antres  écrivains  l'ont  ropirc.  Ce- 
peiidaiil  il  est  sûr  que  jamais  Mahomet  n'eut  de 
tnaiiressecoiinuedeschrctienssons  cenomd'Irène; 
que  jamais  les  janissaires  ne  se  révollcreiil  contre 
lui,  ni  pour  une  fcinino  ni  pour  aucun  autre  sujet, 
et  que  ce  prince,  aussi  prudent,  aussi  savant  el 
ans  i poiiliqtie  qu'il  était  intrépide , était  inca- 
pahle  de  cntnmcilre  eeile  arlion  d’un  forcené,  que 
nos  historiens  lui  fcprochenl  si  ri  licnlemcnl.  Il 
tant  incttic  ce  conte  avi*c  cebq  des  quaiorr.e  ico- 
glans  auxquels  on  prétend  qu  i!  lit  ouvrir  le  ventre 
|UHir  savoir  qui  d'eu\  avait  ma^  g*  ses  lipues  on 
ses  on  Ions.  Les  nations  subjuguivs  imputent  Imi- 
jnurs  des  chOHCs  Imn  ihlc<  el  absurdes  à leurs  vain- 
queurs : c'est  la  vengeance  des  sots  el  des  es- 
claves, 

\*IIistoirc  itr  Charles  Xllm'a  mis  dans  la  né- 
cessité de  lire  quelques  ouvra.:es  llj^loriqups  con- 
cei  uant  les  Tmes.  J’ai  lu  entre  autres,  depuis  peu, 


Vnistnire  ollomaiie  du  prince  Canteniir  , vaivode 
de  Mold  ne,  ccnie'a  Consianii  opie.  Il  ne  da  gnr, 
ni  lui  ni  miciin  auieur  turc  ou  arnb^,  parler  seu- 
lement de  la  Inble  d irè  e;  il  se  coiiiente  do  re- 
pié>e  1er  .Mnlmmet  coininc  le  plus  ;:raml  homme 
et  le  plU'  sage  de  son  leinps.  Il  hiil  voir  que  Ma- 
homet, ayant  piis  d.i<^s3ol.  pir  un  malentemlu  . 
la  moitié  de  ConsiaiiLjnopfc , et  avant  reçu  l'auire 
'a  coiiqK}siiion.  observa  religieusement  le  traité, 
et  cooseiva  même  bi  plupart  des  c lises  de  celle 
antre  partie  de  la  ville,  lesquelles subsUtci eut  IroU 
géiiérilions  apres  lui. 

Mais  qu  il  eût  voulu  épouser  une  chrclienne, 
qn  il  l'eût  égorgée  votia  ce  qui  n’a  Jitmais  été  ima- 
giné de  son  leinps.  O que  je  dis  ici,  je  le  dis  en 
bigiorien,  non  en  poê'e.  Je  suis  très  biiu  de  vous 
condamner;  vous  avrz  suivi  le  préjn;;é  reçu  . et 
ntl  préjugé  surfit  |>our  un  peintre  dp  uron  p.ête. 
Oh  en  seraient  Vir;:ile  el  Horace,  si  on  les  avait 
cliicnnés  sur  les  faits?  UiiC  fanss  le  qui  produilau 
ibéûirc  une  hillc  silnalion  est  iréferalde,  en  ce 
cas,  b louies  les  aichivc>  de  l'univers  ; elle  devient 
vraie  (Ninr  ni  d , puisqn'ei  c a produit  le  rdlo  de 
Voire  a.^a  des  janissaii es.  el  la  situaiton  aussi  frap- 
p.'itiie  <|ue  nenvc  cl  hardie  de  Mahomet  levant  le 
|K)i.:naid  sur  une  maiire^so  dont  il  est  a mé.  Con- 
tinuez, monsieur,  d être  du  petit  nombre  de  ceux 
qui  empêcbeiil  que  les  belles-lettres  ne  périssent 
en  France.  Il  y a encore  elüe  nniiveaux  snjelsde 
iragéd.e , et  roeme  «le  nouvtanx  gemes.  Je  cmis 
les  aits  inépui^aliies  : celui  du  ibéâire  est  un  des 
plus  heanx  comme  des  plus  > ilü  Iles.  Je  serais 
bien  b plain  ire  si  ji*  perdais  le  goût  de  ces  beautés, 
pnrcequej'éludie  un  \y  u d'hisio  re  et  de  phy^ique. 
Je  i cgnrJe  un  liotnmequi  a aimé  la  poésie,  el  qui 
n’en  est  plus  louché,  comme  un  malade  qui  a perdu 
un  de  s(*s  sens.  Mais  je  n'ai  rien  b « raindie  avec 
vous,  et , eiiss«^-je  eniièremcnt  renoncé  aux  vert, 
je  dirais  eu  voyant  les  vôtres  : 

- Agnotco  veleru  vestigia  fianmue.  - 

Vtaa.,  Æh.  tv,  s5. 

Je  dois  sans  doute,  monsieur,  la  faveur  que  je 
roço  s de  vnns  a M.  de  Cideviile,  mon  ami  de 
Ironfe  anm'eH;  je  ii  en  ai  Kuère  d’autres.  C'est  un 
des  niagisirais  de  Fiance  qui  a le  plu^  ouliivé  les 
lelln-s  ; c*«'sl  un  PoUion  en  p>o  sic,  el  un  Pylade 
en  amitié.  Je  vous  prie  de  lui  piéseiilrr  inos  re* 
merciemeiils,  el  d«;  recevoir  les  niieii».  Je  suis, 
nmn>ieiir,  avec  une  estime  dont  vous  ne  pouvez 
douter,  vnire , etc. 

A M.  TIIIEUIOT. 

A Orry.  I«  IS  «viii. 

i Ma  ‘aillé  est  toujours  bieu  mauvaise , quoi 
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qtiVii  dise  madame  du  Clillcict  ; mais  ce  n'est  que 
demi-mal,  puisque  la  vâire  va  inieui.  Ma  lame  la 
marquise  vous  s demandé  le  Coup  d'étnt , que  je 
eruis  deB^mi  zeis,  el  l'Homme  du  Pupeeldu  Hui, 
que  je  ends  du  hatanl  S lliuii.  ^■Mls  allemioiis 
aussi  le  Démotllittie  ifiec  H yCucUde.  Il  est  triste 
do  quitter  ces  lectines  et  Circy,  peur  do*  priu-és 
et  |Hiiir  1rs  l’ayS'Itis.  Je  vuiis  ilemun  le  tii'tam- 
meiil  de  renie  eter  puur  mui  l ui; on- Diilios ; je 
voit  Ira  s Slrrà  portée  de  le  consulter,  ('et  Inutiuie- 
là  a tous  les  pelits  évéurine.ils  picsrnts  b l'esprit 
Cemme  les  plus  grands.  Il  faut  avoir  une  inémuire 
bien  >asle  el  bien  eiaele  lauir  se  snuvenir  que 
M.  de  Cliarn..cê  enromandait  un  régiment  Iraiiçais 
au  srrtiee  des  Étals.  La  mémnirc  ii'e.'l  pas  suit 
seul  portage;  il  y a buig-leni|  s que  je  le  regarde 
eerame  uu  des  nriraiiis  les  plus  judicieui  que  la 
France  ail  priHltiits. 

J'ai  ëeril  a M.  Le  Franc.  Il  y a de  Irés  belles 
choses  dans  son  F.p'tre.  et  il  parait  qu'il  y en  a 
de  fort  Iwunes  da  s son  cipur.  Je  vous  prie  de 
m’envoyer  une  Lettre  qui  parait  sur  l’ouvrage  du 
I’.  B ugraiil,  et  une  lettre  sur  le  vide , duiit  vous 
m'avez  dejb  parlé. 

Mille  respci  ts,  je  vous  prie,  b tous  ceui  qui  veu- 
lent bien  se  souvenir  de  mui.  Yale. 

A M.  LE  FflANC. 

A Clr«y,  la  U STrll, 

Vous  me  fesiez  des  faveurs  , nionsi  ur,  quand 
je  vous  payais  des  tributs.  Vidro  Ep  tre  .'Ur  1rs 
gens  qu'un  respecte  trop  dans  ce  inonde  venait  b 
Cirey  quand  mes  réieriessnr  rJ/omme  el  sur  le 
inonde  allaient  vous  Irouverb  Mniiiauban.  J avoue 
sans  peine  que  mou  petit  tribut  ne  vaut  pas  vus 
présents. 

- Qnid  veruni  atque  dvcenictiros.at^ue  omnis  ta  hoc  ai.» 

Hos.,  lib.  i,ap.  i,v.  II. 

Vous  moairez  avec  plus  de  liberté  encore 
qu  Horace 

- Quo  taudem  parto  dcccat  majoribus  uli  ; - 

Uv  I , ep.  svu,  V.  a. 

et  c'est  b vous,  monsieur,  qu'il  faut  dire  : 

- Si  bene  te  novi , metucs,  libarrime  Le  Franc, 

- Scumintis  speciem  prxbciv.  proravsiis  aDiicum.  - 

Lîv.  I,  ep.  STiii,  V.  a. 

J'ignore  quel  est  le  duc  assez  h-  urcui  pour 
méiiler  de  si  l-clles  épilre.s.  Quel  qu'il  soit,  je  le 
félicite  du  ce  qu'oii  lui  adresse  ce  vers  admi- 
I aille  : 

Verturua  sans  vffart,  ri  jage  varia  syaictne. 

V,  ,a. 


(7i9.  541 

Votre  épllrc,  écrite  d'un  stvlr  élégant  cl  facile, 
a brauroup  de  ro<  vers  frappés  sans  l•■squels  I élé- 
gance ne  sera  i plus  que  de  ruiiifurniilé. 

Que  je  SUIS  bieu  de  votre  av.s,  surtout  quand 
vous  dites  : 

Alatlieiimix  tes  étals  où  1rs  boniictir.v  ors  perea 
Sont  du  leurs  lacbus  fiU  lus  biens  béiédilaircst 
V.  4.S. 

J'ai  été  inspiré  un  peu  de  votre  génie , il  ’ a 
quelque  temps,  en  corriacaiil  une  vieille  tragélio 
de  Bnititx , qu'on  s'avise  do  réimprimer;  car  je 
passe  aeluellemeiil  tua  vie  b corriger.  II  faut  que 
Je  cède  b la  vanité  de  vous  dire  que  j'ai  employé 
b |ieu  prés  la  même  pensée  que  vous.  Je  lais  parler 
lu  vieux  président  Krulus  cuinme  vous  l'allez 
vnir  ; 

Non,  non,  le  consulat  n’esi  point  fait  pour  son  Age,  etc. 

tirituis , acte  II , sccue  A. 

Plût  b Dieu , monsieur,  qu'on  pen.sbl  comme 
Ornlusel  cnmiiie  vousill  y a un  pays,  dit  I abbé 
do  Saiul-Pierie  , oit  I on  achète  le  droit  d'entier 
au  cniiseit  ; el  ce  pays,  c'est  la  France.  Il  y a un 
pays  oit  CCI  tains  lun.iieurs  sont  héréditaires;  et  ce 
[lays,  c'est  encore  la  France.  Vous  voyez  bien  que 
ttnus  réunissons  les  extrêmes. 

Que  reste-t-il  donc  b ceux  qiti  n’ont  pas  cent 
mille  fraiias  d argent  cnmplaiit  pour  être  maîtres 
des  requêtes,  ou  qui  it'onl  pus  l'Iinnneur  d'avoir 
un  manteau  ducal  b leurs  armes?  Il  leur  reste 
d'êlie  bi'iiiettx,  el  de  ne  pas  s'imagiiter  Si'tile- 
ment  que  cent  mille  fiaiics  el  un  maitleau  ducal 
soient  qiiel'iuu  ihose. 

Vous  dites  eu  braiix  vers,  monsieur  ; 

Ce  qu'un  apprtte  un  grand,  pour  le  bien  définir, 

Ne  I berthe , ne  couuait , n'ainie  que  le  plaisir. 

Mais,  sauf  votre  respect,  je  connais  force  petits 
qui  en  usent  ainsi.  Ce  serait  ainrs,  ma  foi , que 
les  grands  auraient  uu  terrible  avaiitagu  s'ils 
avaient  ce  privilège  exclu.vil. 

Je  vntts  le  dis  du  f-nid  de  mon  ccrur.  monsieur, 
votre  prose  et  vus  vers  m'allaclieut  b vous  pour 
jamais.  , 

Ce  n’est  pas  des  éettssons  de  trois  fleurs  de  li.s 
qu'il  me  faut,  ni  des  mas-es  de  chancelier,  mais 
uti  homme  cutiituc  vous  b qiti  je  puisve  dit  e : 

• Le  Franc f noirrarum  mtgatum  candide  judrx... 

••  Qiiid  ToveaC  duki  nuiriciila  œajus  aliimno 

• Qui  sapere  et  fari  p<nsit  qiise  seniiat;  el  cui 
- Uiatia,  fama*  valelndo  contingal  abunüe?» 

UoR.,  liv.  (,  ep.  IV,  V.  t cl  9. 

Je  TLC  Üatic  que  nous  ne  ikrons  pas  liM’jmt,*  ^ 
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lit  ou  sept  degics  l'uii  de  l'autre  , et  qu’cnBn  je 
pourrai  jouir  d’une  société  que  Tos  lettres  me 
rendent  déjà  ebère.  J'espère  aller,  dans  quelques 
années,  à Paris.  Madame  la  marquise  du  Châ- 
telet rient  de  s’a.ssurer  une  autre  retraite  déli- 
cieuse ; c'est  la  maison  du  président  Lambert. 
Il  faudra  être  philosophe  pour  venir  l'a.  Nos  pelits- 
mallres  ne  sont  point  gens  à souper  à la  pointe  de 
nie,  mais  M.  Le  Franc  y viendra. 

J'entends  dire  que  Paris  a besoin  plus  que  ja- 
mais de  votre  présence.  I.e  bon  goût  n';  est  presque 
plus  connu  ; la  mauvaise  plaisanterie  a pris  sa 
(ilacc.  Il  y a pourtant  de  bien  lieaui  vers  dans  la 
tragédie  de  Mahomet  li.  L'auteur  a du  génie  ; il 
y a des  étincelles  d'imagination  , mais  cela  n'est 
pas  ràritavec  rélégancc  continue  de  votre  Didon. 
Il  corrige  à présent  le  style.  Je  m'intéresse  fort  à 
sou  succès  ; car  , en  vérité  , tout  homme  de  let- 
tres qui  n'est  pas  un  Iripoii  est  mon  frère.  J'ai  la 
passion  des  beaux-arts  , j'en  suis  (ou.  Voilà  pour- 
quoi j'ai  été  si  ainigé  quand  des  gens  de  lettres 
m’ont  persécuté  ; c'est  que  je  suis  un  citoyen  qui 
déteste  la  guerre  civile  , et  qui  ne  la  fais  qu'à  mon 
corps  défcndanl. 

Adieu , monsieur  ; madame  du  Châtelet  vous 
fait  les  plus  sincères  compliments.  Elle  pense 
comme  moi  sur  vous , et  c'est  une  dame  d'un 
mérite  unique.  Les  Rernouilllet  les  Maupertuis, 
qui  sont  venus  à Cirey,  en  sont  bien  surpris.  Si 
vous  la  connaissiez , vous  verriez  que  je  n'ai  rien 
dit  de  trop  dans  ma  préface  d'AUire.  C'est  dans 
de  tels  lieux  qu'il  faudrait  que  des  philosophes 
rnmrno  vous  vécussent  : pourquoi  sommes-nous 
si  éloignés  ! 

A M.  LE  MARQLIS  D'ARCENSON. 

Le  16  avril. 

J'.-ipprends  avec  bien  du  chagrin  que  le  meil- 
leur protecteur  que  j'aie  à Paris  , celui  qui  m'en- 
courage davantage , et  à qui  je  suis  le  plus  rede- 
vable , va  faire  les  affaires  du  roi  très  chrétien 
dans  la  triste  cour  du  Portugal,  et  contreminer 
les  Anglais,  au  lieu  de  me  défendre  contre  l'abbé 
Desfontaines,  âlon  protecteur , mon  ancien  cama- 
rade de  collège , monsieur  l'ambassadeur , je  suis 
au  désespoir  que  vous  partiez.  Ma  lettre , pour  un 
homme  dont  je  n'ai  nul  sujet  de  me  louer,  vous 
a donc  paru  Lien  j et  vous  me  croyez  si  politique 
que  vous  me  proposez  tout  d'un  coup  pour  aller 
amuser  le  futur  roi  de  Prusse.  Si  j'étais  homme 
à prétendre  à l'une  de  ces  placcs-là  , ce  serait 
sûiement  auprès  de  ce  prince  que  j'en  brigue- 
lais  une. 

Vous  avez  lu  , monsieur , une  de  scs  lettres  ; 
»"Sis  avez  été  sensildemeni  louché  d'un  mérite 


si  nre.  Connaisscz-le  donc  encore  plu.s  à fond  : 
en  voici  une  autre  que  j'ai  l'honneur  de  vi>us 
confier  ; vous  verrez  à quel  point  ce  prince  est 
homme.  Mais , malgré  l’e.xccs  de  ses  bontés  et  de 
son  mérite,  je  ne  quitterais  pas  un  moment  les 
personnes  à qui  je  suis  attaché  pour  l'aller  trou- 
ver. J'aime  bien  mieux  dire  : Emilie  ma  soure- 
raine  , que  le  roi  mon  maître. 

Si  jamais  il  est  roi , et  que  M.  du  Châtelet 
puisse  être  envoyé  auprès  de  lui  avec  un  titre 
honorable  et  convenable,  à la  bonne  heure.  En 
ce  cas  , je  verrai  le  mutèle  dos  rois  ; tuais 
en  attendant,  je  resterai  avec  le  modèle  des 
femmes. 

Je  n'osais  vous  envoyer  le  Mémoire  que  j'ai 
composé  depuis  peu , parce  que  je  craignais  de 
vous  commettre  ; mais  il  me  parait  si  mesuré, 
que  je  crois  que  je  vous  l’enverrais,  fussiez-vous 
M.  Hérault.  Enfln  vous  me  l’ordonnez  par  votre 
lettre  à M.  du  Châtelet , et  j'obéis.  Daiguez  en  ju- 
ger ; qnidquid  tigaveris  et  ego  ligabo. 

Maintenant , monsieur , prenez , s’il  vous 
pl.’dt , des  arrangements  pour  que  je  puisse  vous 
amuser  un  peu  à Lisbonne.  Je  veux  payer  vos 
boutés  de  ma  petite  monnaie.  Je  vous  enverrai  des 
chapitres  de  Ia)HU  XIV , des  tragédies,  etc.  Je 
suis  à vous  en  vers  et  en  prose,  et  c'est  à vous 
que  je  dois  dire  : 

O loi,  mon  support  et  ma  gloire. 

Que  j'aime  à nourrir  ma  mémoire 
Des  biens  que  ta  vertu  m'a  faits , 

Lorsqu 'en  tout  lieu  l'ingratitude 
Se  fait  une  farouche  élude 
De  l'oubli  honteux  des  bienfaits  1 

C'est  le  commencement  d'une  ode  ' ; mais  peut- 
être  n'aimez-vous  pas  les  odes. 

Aimez  du  moins  les  sentiments  de  reconnais- 
sance qui  m’attachent  à vous  depuis  si  long-temps, 
et  dites  à ce  chancelier,  qui  devrait  être  le  seul 
chancelier,  qu’il  doit  bien  m'aimer  aussi  un  peu. 
quoiqu’il  n'écrive  guère , et  qu'il  n'aimo  pas  tant 
les  belles-lettres  que  son  ainé. 

Madame  du  Châtelet  vous  fait  les  plus  tcudres 
compliments  ; elle  a brûlé  les  caries  géographiques 
qui  lui  ont  prouvé  que  votre  chemin  n'est  pas  par 
Circy. 

Adieu , monsieur  ; ne  doutez  pas  de  ma  tendre 
et  respectueuse  reconnaissance. 

A M.  THIERIOT. 

A Cira;.  I«  SS  avril. 

Je  reçois  le  21  nue  lettre  de  vous  du  12;  cela 
n'est  (vi.s  evlraiirdinairc , si  vous  êtes  négligent  a 

* Au  duc  de  tiiçltclieo. 
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(iiToyer  à la  poste , ou  bien  s'il  y a des  gens  à la 
potle  très  diligents  à s'informer  des  secrets  de 
leurs  cbers  concitoyens. 

Je  TOUS  prie  de  faire  une  |>etile  réflexion  avec 
moi  ; qui  pourrait  faire  des  épigrammes  contre 
Uanchet  et  contre  l'abbc  d'OIivet,  si  ce  n'est 
l'abbé  Desfonlaines?  Croyez-vous  que,  s'il  y en 
a contre  vous,  elles  partent  d’une  autre  source? 
L'abbé  Desfontaines  fait  plus  de  vers  qu'on  ne 
pense  ; il  en  a fait  incognito  toute  sa  vie , et  je 
sais  qu'il  est  l'auteur  de  l'épigramme  ancienne 
contre  le  cardinal  de  Fleuri , dans  laquelle  il  y a 
un  bon  vers  qu'on  m'a  fait  le  cruel  bonucur  de 
m'imputer  : 

Fourbe  dam  le  petit , et  dupe  dam  le  grand. 

C'est  un  monstre  comme  le  spliini  ; il  joint  la 
fureur  à l'adresse  ; mais  il  ponrra  enOn  succom- 
ber sous  ses  méchancetés. 

Envoyez  'a  l'abbé  Moussinot  Vtuclide  seule- 
ment et  le  Brémond  ; mais  envoyez  vile , car 
nous  parlons.  Jamais  madame  d'Aignillon  n'a  eu 
YEpitre  mr  f Homme , dont  je  ne  suis  pas  encore 
content. 

Pour  celle  du  Plaisir , Je  l’avais  envoyée  en 
l.aiiguedoc , mais  M.  le  duc  de  Richelieu  l'avait 
trouvée  extrêmement  mauvaise.  Au  reste  , vous 
me  ferez  plaisir  de  me  dire  ce  qu'on  reprend  dans 
celle  de  l'Homme.  Je  crois  savoir  distinguer  les 
bonnes  critiques  des  mauvaises.  Surtout  dilcs- 
inoi  si  l’on  n'a  pas  lâché  d’empoisonner  ces 
ttuvrsges  innocents.  Je  crains  toujours , comme 
le  lièvre , qu'on  oc  prenne  mes  oreilles  p<mr  des 
cornes. 

A l'égard  d'un  opéra  , il  n'y  a pas  d'apparence 
qti’sprès  l'enfant  mort-né  de  5a»i<on  , je  veuille 
en  faire  un  autre;  les  premières  couches  m'ont 
trop  blessé. 

A M.  L'ABBÉ  MOUSSINOT. 

CIrty,  le  93  avril 

Ne  parlons  plus  de  Desfonlaines;  je  suis  mal 
vengé , mais  je  le  suis  < ; je  regrette  le  temps  que 
j'ai  perdu  h obtenir  justice.  Je  dois  oublier  cet 
bnmnie-lh,  et  songer  à réparer  le  temps  perdu. 

' L'abbe  Draronlainea  avait  donnés  H.  Hérault,  lieule- 
ltint. général  de  police,  ce  désaveu  :■  Je  déclare  que  Je  ne 
m suii  point  l'auleur  d‘un  libelle  Imprimé  qui  a pour  titre  ; 
« Jü  VuUalTomanie,  et  que  Je  le  désavoue  en  aon  enller,  re- 
e aarrtant  comme  calomnieux  toux  les  faita  qui  aont  Imputés 
« a M.  de  Voltaire  dans  ce  libelle;  et  que  Je  sue  cculrais 
O déshonoré  si  J’avais  eu  la  moindre  part  é cet  écrit,  ayant 
O pour  lut  toua  les  senllmenls  d'estime  dua  à ses  talents , et 
e que  le  public  lui  accorde  si  Justement.  Fait  à Paris,  ce  é 
<■  avril  1730,  signé  Dcnfomnines.  o Cette  dëclarallon  fut  im- 
pcimée  dans  1rs  papiers  publics  I rinsn  de  Vollalre;  voyes 
la  ll■^[re  au  marquis  d’Argenson,  du  é Juin  ITôa.  le. 


Madame  la  marquise  du  Châtelet  et  moi  irons 
bientôt  en  Flandre.  Il  nous  faudra  beaucoup  d'ar- 
gent ; en  avons-nous  heaucotip?  Je  vous  prie  de 
donner  dcuicenU  francs  a madame  deChampho* 
nin  , et  cela  avec  la  meilleure  grâce  du  monde  ; 
plus  cent  francs  au  chevalier  de  Mouhy , en  lui 
disant  que  voua  n’en  avez  pas  davantage  ; plus 
cent  francs  à ce  même  chevalier,  pour  une 
planche  d’estampe  qu’il  promettra  de  livrer  , et 
qu'il  ne  livrera  peut4lre  pas  ; plus  au  même  dit 
écus  pour  les  nouvelles  par  lui  envoyées.  Veut-il 
deui  eeuls  francs  par  an  ? volontiers , promctlez- 
les-lui  de  nouveau , mais  à condition  d'être  un 
correspondant  véridique  et  infiniment  secret. 
J'aurais  mieux  aimé  mon  d'Arnaud , mais  il  n'a 
pas  voulu  seulement  apprendre  à former  ses  let- 
tres ; donnez-lui  vingt-quatre  livres  ou  dix  écus , 
et  nos  ama. 

A M.  BERGER. 

A Clrey. 

Mon  cher  Berger  , que  ma  uégligcoce  ue  vous 
rebute  point.  Croyei  que  je  sens  le  prix  de  vos 
lettres  et  de  votre  amitié,  comme  si  je  vous  écrivais 
tous  les  jours. 

Je  vous  assure  que  mon  Histoire  du  Siècle  de 
Louis  XIV  serait  plus  intéressante,  si  je  trouvais 
des  anecdotes  aussi  agréables  que  celles  dont  vos 
lettres  sont  remplies.  Je  suis  toujours  dans  l’in- 
certitude du  chemin  que  nous  prendrons  pour 
aller  en  Flandre.  Si  je  passe  par  Paria,  vous 
croyct  bien  qu'nn  de  mes  pins  grands  plaisirs 
sera  de  vous  embrasser.  On  me  mande  qu'on  fait 
courir  dans  ce  vilain  Paris  le  commencement  de 
mon  Histoire  de  Loois  xir , et  deux  Epilres  mo- 
rales très  incorrectes.  Je  vous  enverrait  tout  cela, 
et  vous  auriez  la  bonne  leçon  , si  le  port  n'étail 
pas  effrayant.  Je  crois  que  vous  verrez  dans  t'£i- 
lai  sur  le  Siècle  de  Louis  XIV  un  bon  citoyen 
plutôt  qu'un  bon  écrivain.  L'objet  que  je  me 
propose  a , me  semble , un  grand  avanlage;  c'esi 
qu'il  ne  fournit  que  des  vérités  honoraliles  à la 
naüoD.  Mon  bat  n’eat  pas  d'écrire  tout  ce  qui 
s'est  fait , mais  senlement  ce  qn'on  a fait  de 
grand  , d'ntile , et  d'agréable.  C'est  le  progrès 
des  arts  et  de  l'esprit  humain  que  je  veux  faire 
voir , et  non  l'bistoire  dea  intrigues  de  cour  et 
des  méchancetés  des  hommes.  Tontes  les  calialcs 
des  courtisans  et  tou  les  les  guerres  se  ressemblent 
assez , mais  le  siècle  de  Louis  xiv  ne  ressemble  s 
rien. 

On  a fait  courir  une  lettre  de  moi  h l’abbé  Du- 
bos ; c'est  une  copie  bien  infidèle  , mais  il  faut 
que  je  sois  toujours  on  calomnié  ou  mutilé  , rt 
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qu’on  pcrséculc  le  père  el  les  cufanls.  Je  vous  cm- 
Irasse. 


A M.  HELVÉTILS. 

C«  S9  avril. 

Mon  clier  ami , j’ai  reçu  de  tous  une  loliro  sans 
dalc.  qui  me  vieiil  par  Bar  sur-Aul>e , au  lieu 
qu'rllo  ilevail  arriver  ptir  Vas‘f.  Vnus  m y parles 
d’une  nouvelle  Epftre;  viainient  vous  me  donnes 
de  vitilenls  desii's  ; mais  songes  b la  coricclion  , 
ans  liaisons , a l 'élégance  conlinue  ; en  un  mol , 
évites  Ions  mes  dérauls.  Vous  me  parlis  «le  Mil- 
ton; votre  imasinaiion  sera  peut  Sire  aussife- 
coinle  que  la  sienne  , je  n'en  dmile  même  pas; 
mais  elle  sera  aussi  pins  agiéable  el  plus  réglée. 
Je  suis  f&vlié  que  vous  ii'ayes  lu  ce  que  jeudis 
que  dans  la  niallienreuse  iradnelinn  de  mon  /'.s.vni 
analais.  La  dernière  édition  de  la  IlcnrUute  , 
qu’on  Ironve  clies  Praull , vaut  bien  niieus  : el 
je  serais  fort  aise  d'avoir  votre  avis  sur  ce  que  je 
dis  de  Millon  dans  \'Essai  qni  est  b la  suite  du 
pobine. 

• You  learn  english  , for  ougbl  I know.  Co  on; 
I yoiir  loi  is  lo  l e éloquent  in  every  langiiage, 

• and  masler of  every  science.  I love,  I esleeni 

• you  , I am  yonrs  for  ever  '.  » 

Je  vous  ai  éeril  en  faveur  d’un  jeune  homme 
qui  nie  parait  avoir  envie  de  s’al lâcher ’a  vous. 
J’ai  mille  remercieoienis  b vous  faire;  vous  aves 
remis  dans  mon  p.nadis  les  lie  les  que  j avais  de 
la  peine  a vnniir  dn  ma  honche...  Celle  liéileur 
m’etait  eeni  fus  pins  sensilde  que  luut  le  reste.  Il 
faut  ’a  un  cœur  cuiniue  le  mien  des  seutimeuts 
Tifs,  ou  rien  du  tout. 

Tuul  Ciroy  est  ’a  vous. 

A M.  LE  MARQUIS  D’ARGENSON. 

Le  i mal. 

Je  ne  sais  pas  pourquoi  j’ai  toujours  manqué  , 
monsieur,  b vous  ap|>elcr  excvlicncc , car  vous 
êtes  a-siiréiuciil  et  un  excellent  négociateur,  el  un 
eseorent  cnnsolalciir  des  afûigé.>,ct  un  excellent 
juge;  mais  j'riais  si  plein  des  choses  que  vous  avez 
hienvoolufaire  pour  moi,  que  j’ai  oublié  les  litres, 
comme  von- lesoiii  I ezvoiis-inéme.Quandj’aipailé 
de  chnncelier,  je  n'ai  fait  que  jouer  sur  le  mot , 
car  vous  avez  chez  moi  luns  les  drnils  d’aiiicsse. 

Vous  éics  lin  honinic  adnilral  le  (cliargé  d'af- 
faires connue  vous  rêtes)  de  vouloir  bien  encore 
vous  cliaiger  de  nos  nu  ères.  Vous  clcs  donc 
magnat  in  niagnis  et  in  miniinii. 

* Traduciiua  : ■ Vou.  appre<  ei  l'anglala,  à c*  qa'll  ma 
parue  Luniinues;  voire  d,aon  e.t  U'etre  eioq  eitt  tl.ua 
touiik  les  langues,  el  louitre  dan-  louies  les  ai  ienccs.  Je 
voua  aima , Je  voua  eauiae , et  je  auis  a voua  pour  loujoun.  . 


Vous  pouvez  garder  le  manuscrit  que  j'ai  eu 
rhoiiiiour  de  vous  faire  tenir , et  de  soumettra! 
b votre  jugement  ; car , si  vous  en  êtes  un  peu 
content,  il  faut  qu'il  ait  p'ace  an  moins  dans  1e 
snllisier.  Je  garde  copie  de  tout , el  s'il  est  im- 
priiiiahie,  il  paraîtra  avec  quelques  autres  gue- 
nilles littéraires. 

Vous  aimez  donc  aussi  les  odes , monsieur''  Eh 
bien  ! en  voici  une  qui  me  paraît  couvenable  b un 
minisirc  de  paix  tel  que  vous  êtes. 

A l'égard  de  M.  de  Vainri , cet  autre  ministre 
fait  pour  diiicr  avec  le  nii  de  Prusse,  et  pour 
souper  avec  le  prince  royal , je  vous  prie  de  me 
recommander  b lui  auprès  de  cet  aimable  prince; 
el  moi  je  me  vaincrai  auprès  de  son  altesse  royale 
1 de  devoir  les  Imiilés  de  M.  de  Valori  ’a  celles  dont 
vous  m'üunoriz.  Ainsi  toute  justice  sera  ac- 
complie. 

Il  y a près  d'un  an  que  j’ai  dit  en  vers  an  prince 
royal  <x  que  vous  me  dites  en  prose , et  que  je  lui 
ai  cité  la  reine  Jnequet  ( regiua  Jacobut ) , qui 
dédiait  scs  ouvrages  b l'enfant  Jétia,  et  qui 
I n'osait  secourir  le  Palatin , son  gendre.  Mou 
I prince  me  pjrail  d’une aulreespèce;  il  netremldc 
{ point  b la  vue  d’une  épée , comme  Jacques , el  il 
{ pense  comme  il  le  doit  sur  la  Ibéniogie.  Il  est  ca- 
I paille  d’imiter  Trajan  dans  ses  conquêtes,  comme 
il  l’imite  dans  scs  vertus.  Si  j’étais  plus  jeune,  je 
lui  ronseilli  rais  de  so  g'T  b l'empire,  et  b le 
rendre  au  moins  allernalif  mire  les  proleslanis 
et  les  ralbolii|iics.  Il  so  trouvera,  ’a  la  mort  de 
son  père,  le  plus  riche  monarque  de  la  cbrélienlo, 
en  argent  comptant;  mais  je  suis  trop  vieux,  or. 
trop  raisonnable,  pour  lui  conseiller  de  mettre 
son  argent  b autre  chose  qu'a  rendre  ses  sujets  et 
lui  les  plus  heureux  qu'il  pourra  , et  b faire  fleurir 
les  arts.  C'est,  reine  semble,  sa  façon  de  penser. 
Il  nie  parait  qu'il  n'a  point  l'ambiiion  d'être  le 
nii  le  plus  puissant,  mais  le  plus  humain  et  le 
plus  aimé. 

Adieu  , monsieur;  quand  vous  voudrez  qoel- 
\ qiirs  amusrmoiils  en  pruse  ou  envers,  j'ai  un 
I gros  portefeuille  b votre  service.  Je  voudrais  vous 
témuigner  aiitremeiit  ma  respectueuse  roconnais- 
I sauce  ; mais  parvi , parmi  damus. 

I A jamais  b vuus  ex  loto  corde  meo , etc. 

I A M.  LE  PRÉSIDENT  BOUUIER. 

i 

i Cire;,  pridiâ  NOIUU  (S  B«i). 

I Tibi  gralias  ago  quam  plurimas , vir  dnctissime 
I etopliiue,  de  tuo  queiumilii  promitlis  Petronto. 

' Jam  in  te  miralus  suiii , prisuirum , qui  littera.< 
ri’Stiiueruiit  cl  boiias  actes,  scnaiuruiu  Hudavunim 
, el  Tliuauuruiu  olcgaiiteiu  el  jicnlissimiim  œiuu- 
' lülorem,  scicutisa  peue  oblilse  reslitulorem  , el 
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a^atis  tute  ornamenlDin.  Nunc  itcr  ad  Belgas  fa- 
cio,  et  cras  proflciscor  ciim  illustrissima  niuliere 
qua,  laiiiuB  lingue  piTiia,  nunc  aJ  grœcus  IjI- 
ttiras  avidiiin  ducli  ins  aniiniini  ap  llcai e iiidioat, 
et  qnæ,  geoioelnæ  et  pnysiiœ  |iot  siimimi  ad- 
dicta  , einqueiilie  et  pne^eos  le,  ores  non  dcdl- 
gnatiir , <|Uœqne  aciiln  judicioei  suiinna  cum  vo- 
luplale  Vir-inuoi , Millonuiii  elTassuni  pi.Tle,:it, 
Ciceroneiii  el  A Idisonum. 

Si  alicojiK  lihri  0|ins  lihi  est  ,<iai  in  hh  laninin 
provinciis  ad  i|uas  perso  reper'Uiid  is  sil , j ilieic 
pôles,  el  iiiaiidaU  Ua  exe>|uar.  ToTincior,  cl 
tinis  esse  vidtiii. 

Mds  SI  vous  a vin  quelques  ordres  à donner, 
quelques  cmnmi-sions  ptiur  la  Hollande,  mon 
a Iresse  sera  li  Bruxelles  , sous  le  couvert  tic  ma- 
dame la  marquise  du  Chdtelet , qui  vous  eslime 
beaucoup.' 

A M.  THlERIOr. 

A Cire;,  le  7 mai 

Je  para  demain , ou  après-demain , pour  les 
Pays-Bas , el  je  ne  sais  quand  je  reviendrai  dans 
ma  cbarinante  snliltide.  Je  pars  malade,  et  je  ne 
reviendrai  peiil-êlre  point  ; je  comple  sur  voire 
amitié,  quand  je  serais  encore  plus  éloigne  et  plus 
malade.  Je  renvoie  à M.  Moussinot  les  litres  de 
la  uililiolhcqiic  du  roi.  Je  vous  prie  de  vouloir 
bien  présenter  mes  remerciements  à l'aldic 
.Sallier. 

Le  DcmoflUcne  grec  est  venu  , el  je  l'emporte, 
quoique  Je  ne  renlendc  guère.  J entends  Eiielide 
plus  couramment,  parce  qu'il  n'y  a guère  que  des 
présents  et  des  participes , et  que  d'ailleurs  le 
sens  de  la^roposition  est  toujours  un  dictionnaire 
infaillible. 

Pour  égayer  ta  tristesse  de  ces  éludes , si  cepen- 
dant il  y a quelque  élude  triste  , je  vous  prie  , 
mon  cher  ami , de  m'envoyer  le  Janiit  do  M.  Le 
Franc  ; il  m'a  donné  avis  qu'il  doit  arriver  par 
votre  canal. 

Je  vous  prie  de  me  conserver  dans  les  Imnnes 
gréces  de  MM.  des  Alleurs  , Dubos  , Mairan  , cl 
du  petit  nombre  d'él res  pensants  qui  ne  blasphè- 
ment point  lonirc  la  philosophie,  et  qui  veulent 
bien  |)cnser  h moi. 

A M.  LE  MARQUIS  D'ARCENSON. 

A Cirev,  « S mal,  m panam. 

La  Providence  m'a  fait  rester , monsieur , un 
jour  de  plus  que  nous  ne  pensions,  pour  me  faire 
recevoir  la  plus  agréable  lettre  que  j'aie  reçue  de- 
puis que  madame  du  CldUelet  ne  m’écrit  plus.  Je 
viens  de  lui  lire  l'extrait  que  vous  voulez  bien  nous  i 


SIS 

faire  d'un  ouvrage  donton  doit  dire,  è plus  juste 
titre  que  de  Télémaque,  que  le  bonheur  du  genre 
humain  n»lirnil  de  ce  livre,  si  un  livre  pouvait 
le  f.dre  iiallre. 

En  mon  piriicnlicr  jugci  oh  vous  poussez  ma 
vaiiilé  ; je  ir  uvc  tiones  o es  i bis  dans  votre 
niiviag".  O icMiiii  |unl  i' I M'n|,.||ieoi  les  réfes 
d'un  homme  de  bien  . ■ < mine  |.  s i hiinéi  qiiea 
pro  els  du  bon  nbl  é de  Sniiii-P  en  e , qui  croit 
qo'un  loi  doil  des  slaioi's  par  c qii  il  a proposé 
que  l'empcieur  gardât  Naples  et  qu'on  lui  A ât  le 
Manlonan,  Ini  disqu'im  lui  a laissé  le  Manloii.vn 
et  qii  on  loi  a ô éN.iples,  Ce  n'est  pas  ici  un 
projet  de  pn  x perpétuelle  , que  Henri  iv  n'a  ja- 
mais eu  ; ce  n'est  point  un  sermon  contre  Jules 
Cc.sar,  qui,  selon  le  lion  abbé,  n'éiait qu'un  sot, 
parce  qu'il  ii’eiilcn 'ail  pas  assez  la  méthode  de 
perfectionner  le  terutin  ; ce  n'est  pas  non  plus  la 
colonie  de  Saleiile,  où  .M.  de  Fénelon  veut  qu'il 
n'y  ait  point  de  (lâlissiers,  et  qu'il  y ail  sept  fa- 
çons de  s'habiller;  c'est  ici  qiirb|uechnsc  de  pins 
réel , el  que  rexpérienee  prouve  de  la  manière  la 
plus  éclatante.  Car,  si  vous  en  eicepicz  le  pou- 
voir roonarchiqno  , auquel  un  homme  de  votre 
nom  et  de  votre  état  ne  peutMiubailerqu'un  pou- 
voir immense,  aux  bornes  près,  dis-je,  de  ce 
pouvoir  monarchique  aimé  cl  respecté  par  nous, 
l'Angleleire  n'esl-elle  pas  iin  témoignage  subsis- 
tant de  la  sagesse  de  vos  idées?  Le  roi  avec  son 
parlement  est  lég  slaleur,  comme  il  l'est  ici  avec 
son  conseil.  Tout  le  reste  de  la  nation  se  gouverne 
scion  des  lois  municipales,  aussi  sacrées  que  celles 
du  parlement  mime.  L'amourdelaloiesI  devenu 
une  passion  dans  le  peuple  , parce  que  chacun  est 
intéressé  è l'nliservalion  de  celle  lui.  Tous  les 
grands  chemins  sont  réparés , les  hôpitaux  fondés 
et  entretenus,  le  commerce  florissant,  sans  qu'il 
faille  on  arrêt  do  (fnseil.  Cette  idée  est  d autant 
plus  admirable  dans  vous , que  vous  êtes  vous- 
même  de  ce  conseil , et  que  l'amour  du  bien  pu- 
blic l'emporledans  volreâme  surl'amour  de  voire 
autorilé. 

Madame  du  Châtelet , qui , en  vérité  , est  la 
femme  en  qni  j'ai  vu  l 'esprit  le  plus  universel  et 
la  plus  belle  âme , est  enchantée  de  votre  plan. 
Vous  devriez  nous  le  faire  tenir  à Bruxelles.  Je 
vous  avertis  que  nous  sommes  les  plus  honnêtes 
' gens  du  monde , et  que  nous  le  renverrons  in- 
cessamment a l'adresse  que  vous  ordonnerez  , 
sans  en  avoir  copié  un  mot.  Je  vous  étais  al  lâché 
par  les  liens  d'un  dévouement  de  trente  années, 
et  par  ceux  de  la  reconnaissance;  voici  l'admira- 
lion  qui  s'y  joint. 

Je  reçois , cet  ordinaire , une  lettre  d’un  prince 
dont  vous  seriez  le  premier  ministre , si  vous 
étiez  né  dans  son  p.iys.  H a pris  tant  de  pitié  des 
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vcxaliontque  j'essuie,  qu'iJ  a écrite  M.  de  la  Clic- 
tardie  en  ma  faveur.  Il  l'a  prié  de  parler  forte- 
ment ; mais  il  ne  me  mande  point  à qui  il  le  prie 
de  parler.  J'ignore  donc  les  détails  du  bienfait , 
et  je  connais  seulement  qu'il  y a des  cœurs  géné- 
reux. Vous  êtes  do  nombre , et  in  capite  tibri. 
Je  vous  supplie  donc  de  vouloir  bien  parler  à 
.M.  de  la  Chétardie , et  de  lui  dire  ce  qui  convien- 
dra, car  vous  lesavex  mieux  que  moi. 

A l'égard  de  M.  Uérault , c'est  M.  de  Meinières, 
son  beau-frère,  qui  avait  depuis  long-temps  la 
bonté  de  le  presser  pour  moi , et  il  y était  engagé 
parM.  d'Argental,  mon  ancien  ami  de  collège; 
car  j'ai  de  nouveaux  ennemis  et  d’anciens  amis. 
Depuis  dix  jours  je  n’ai  point  de  leurs  nouvelles  ; 
mais  depuis  votre  dernière  lettre , je  n'ai  plus  be- 
soin d'en  recevoir  de  personne. 

Monsieur  et  madame  du  Cbâtelet  vous  font  les 
plus  tendres  compliments.  Je  suis  à vous  pour  ja- 
mais , avec  la  reconnaissance  la  plus  respectueuse, 
avec  tous  les  sentiments  d'estime  et  d'amitié. 


A MADAME  DE  CnAMPBON'I.N, 

De  Beringbcn  Jain. 

Moi!  aimable  tjros  chat,  j’ai  reçu  voire  lettre  à 
Bruxelles.  Noos  voici  en  flnfondde  Barbarie,  dans 
l'empire  de  son  altesse  monseigneur  le  marquis  de 
'J'richâleau,  qui , je  vous  jure,  est  un  assez  vilain 
empire.  Si  madame  du  Châtelet  demeure  long- 
temps dans  ce  pays-ci , elle  pourra  s'appeler  la 
reine  des  sauvages.  Nous  sommes  dans  l'auguste 
ville  de  Beringben  ; et  demain  nous  allons  an  su- 
perbe château  do  Ham  , où  il  n'est  pas  sûr  qu’on 
trouve  des  lits,  ni  des  rcnélres  , ni  des  portes.  On 
dit  cependant  qu'il  y a ici  une  troupe  de  voleurs. 
En  ce  cas,  cesontdcs  voleurs  qui  font  pénitence; 
je  ne  connais  que  nous  do  gens  volables.  Le  plé- 
nipotentiaire Montors  avait  assuré  M.  du  Cbâtelet 
qne  les  citoyens  de  son  augnsle  ville  lui  prête- 
raient beaucoup  d’argent;  mais  je  doute  qu’ils 
pussent  prêter  do  quoi  envoyer  au  marché.  Ce- 
pendant Émilie  fait  de  l’algèbre , ce  qui  lui  sera 
d'un  grand  secours  dans  le  cours  de  sa  vie , et 
d'un  grand  agrément  dans  la  société.  Moi,  ebétif, 
je  ne  sais  encore  rien , sinon  que  je  n'ai  ni  prin- 
npauténi  procès,  et  que  je  suis  un  serviteur  fort 
utile. 

P.  S.  Il  faut  à présent , gros  chat,  que  vous 
saehiez  que  nous  revenons  du  château  do  Ilam , j 
« bâteau  moins  orné  que  celui  de  Cirey,  et  où  l'on 
ti  Olive  moins  de  bains  et  de  cabinets  bleu  et  or  ; 
mais  il  est  logeable , et  il  y a de  belles  avenues.  C’est 
une  assez  agréable  situation;  mais  fût-ce  l'empire  ! 
diiCatai,  rien  ne  vaut  Cirey.  Madame  du  Châtelet 
iraiaille  à forre  ù scs  affaires.  Si  le  succès  dt^pmid  I 


de  son  esprit  et  de  son  travail,  elle  sera  fort  riche  ; 
mais  malheureusement  tout  cela  dépend  de  gens 
qui  n'ont  pas  autant  d'esprit  qu'elle.  Mon  cher 
gros  chat,  je  baise  mille  fois  vos  pattes  de  velours. 

Adieu,  ma  chère  amie. 

. A M.  LE  MARQUIS  D’ARCENSO.N. 

A Bertnsbea,  resjoln. 

Je  reçois  la  lettre  dont  votre  excellence  m'ho- 
nore , du  28  mai.  Je  ne  savais  pas  un  mol  de  ce 
que  vous  avez  vu  ‘ dans  la  gazette  d'Amsterdam. 
Nous  sommes  ici,  monsieur,  dans  un  pays  bar- 
bare , ou  , du  moins , qui  I a toujours  été  jusiyu'a 
ce  qu'Emilie  en  soit  devenue  la  souveraine.  La 
gazette  de  Hollande  n’y  est  pas  même  connue. 

Si  vous  pouviez  donc,  monsieur,  faire  enten- 
dre à M.  Uérault  que  je  n'ai  aucune  part  b la 
publication  du  désaveu,  que  je  m’en  suis  toujours 
tenu  à ses  bontés,  que  j’ai  supprimé  même  tout  ce 
que  j'avais  fait  en  ma  défense,  et  que  j'espère  en- 
core plus  qne  jamais  qu'il  forcera  l'abbé  Desfon- 
laines  b publier  son  désaveu  dans  ses  Observa- 
tions , vous  achèveriez  bien  dignement  cctie 
négociation. 

Il  est  vrai  que  Rousseau  ayant  fait,  le  10  mai, 
un  voyagea  Amsterdam , exprès  pour  y faire  im- 
primer le  libelle  de  Desfontaines , le  gazetier  de 
Hollande  m'a  rendu  un  très  grand  service  en  don- 
nant ce  contre-poison  ; mais,  encore  une  fois , je 
n'ai  appris  ce  service  que  par  vous. 

Puisque  vous  aimez  les  odes  , 

« O cl  pra»idiuni , et  dulce  dénis  meuin  î • 

Hoa.,  iib.  tf  od.  i,  x.  i. 

vousen  aurez  donc.  Mandez-moi  seulement  si  vous 
avez  l’ode  sur  ta  Superstition,  celle  sur  b Ingrati- 
tude, celle  sur  le  Voyage  des  Académiciens.  Mais, 
je  vous  eu  prie,  n’allez  pas  préférer  une  décla- 
mation vague,  d’une  centaine  de  vers,  b une  tra- 
gédie dans  laquelle  il  fauteréer,  conduire,  intri- 
guer, et  dénouer  une  action  intéressante  ; ouvrage 
d autaut  plus  difficile  qne  lessujclssontplus  rares, 
cl  qu'il  demande  une  plus  grande  connaissance  du 
cœur  humain.  Il  est  vrai  que,  puisque  ce  specta- 
cle est  représenté  et  vu  par  des  hommes  et  par 
des  femmes , il  faut  absolument  de  l'amour.  On 
peut  s'eu  sauver  tristement  une  ou  deux  lois , 
mais 

■ Niiluram  cipellas  fiirr.1,  lamen  ipia  rcilihil.  . 

Hoii.,  liv.  I,  ep.  3L,  V. 

Que  diront  de  jeunes  actrices?  qu'entendront  de 

' l e déMven  de  Tahlie  De«ronl,iiiiej  ; rnyr/  b Icllre  > 
Taibbc  Uou»iinot  a du  iCavrit  179:1.  K. 
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jounes  remoses,  s’il  u'esl  pas  queslion  d'amour?  j 
On  joue  souTcnt  Zaïre , parce  qu'elle  est  tendre  ; | 
on  ne  joue  point  Bruttu,  parce  que  cette  piiice  n’est  j 
que  forte.  ; 

Ne  croyea  pas  que  ce  soit  Racine  qui  ait  inlro-  1 
doit  cette  passion  au  théâtre  ; c’est  lui  qui  I a le 
mieux  traitée , mais  c’est  Corneille  qui  en  a tou- 
jours défiguré  ses  ouvrages.  Il  n’a  presque  jamais 
parlé  d'amour  qu’eu  déclamaleur,  et  Racine  eu  a j 
parlé  eu  homme.  ^ | 

Promettex-moi  un  secret  de  ministre,  et  j aurai  l 
l’honneor  d’envoyer ’a  Lislionne  plus  d’une  tragé- 
die, h condition  que  vous  leur  donnerei  la  pré-  | 
Cérence  sur  les  odes. 

Nous  n’avons  point  encore  reçu  l’essai  politi- 
que dont  vous  nous  favorisei.  Il  faut  le  faire  adres- 
ser ’a  Bruxelles,  et  il  nous  sera  fidèlement  rendu 
chez  nos  Algonquins. 

Vous  avez  grande  raison,  monsieur,  sur  notre 
récitatif.  On  peut  faire  de  la  symphonie  italienue, 
on  le  doit  même  ; mais  on  ne  doit  déclamer  h Pa- 
ris qu’en  français , et  le  récitatif  est  une  décla- 
mation. C'est  presque  toujours,  au  reste,  la  faute 
du  poêle  quand  le  récitatif  ne  vaut  rien  , car 
|H-ut-on  bien  déclamer  de  mauvaises  paroles? 

J’avais  fait,  il  y a quelques  anuées,  des  paroles 
pour  Rameau , qui  probablement  n’élaient  pas 
trop  bonnes , et  qui  d’ailleurs  parurent  h de 
glands  ministres  avoir  le  défaut  de  mêler  le 
sacré  avec  le  profane.  J ose  croire  encore  que, 
maigre  le  faible  des  paroles , cel  opéra  était  le 
cbeM’œuvre  de  Rameau.  11  y avait  surtout  un 
certain  contraste  de  guerriers,  qui  venaient  pré- 
senter des  armes  h Samson , et  de  p...  qui  le  re- 
tenaient, lequel  fcsail  un  effet  fort  profane  et 
fort  agréable.  Si  vous  voulez  , je  vous  enverrai 
encore  celte  guenille,  tjuant  aux  autres  misères 
que  vous  avez  vues  dans  le  |)Orlcfcuillc  d’un  de 
vos  amis,  je  puis  vous  assurer  qu'il  n’y  en  a peut- 
être  pas  une  qui  soit  de  bon  aloi  ; cl  si  vous  voulez 
m’en  envoyer  copie,  je  les  corrigerai,  et  j’y  mettrai 
ce  qui  vous  manque,  afin  que  vous  ayez  mes  im- 
pertinences complètes. 

Il  y a trois  mois  que  l'aulcnr  de  Mahonul  II 
m'envoya  son  manuscrit.  Je  trouve  qu'il  faut 
beaucoup  de  génie  pour  faire  porter  une  tragédie 
à un  terrain  si  aride  et  ai  ingrat.  La  prétendue 
liarbarie  ilc  Mahomet  il , accusé  d’avoir  lue  sa 
mailrcssc,  pour  plaire  'a  scs  janissaires,  est  un 
conte  des  plus  absurdes  et  des  plus  ridicules  que 
les  chrétiens  aient  inventés.  Cette  sottise , et  tou- 
tes celles  qu'on  a débitées  sur  Mahomet  ii , sont 
le  fruit  de  la  cervelle  d'un  moine  nommé  Ban- 
dtlli.  Ces  gcns-l’a  ne  sont  bons  qu  a tout  gâter. 

Adieu , monsieur  ; hou  voyage.  Puis-je  avoir 
l'honneur  de  vous  faire  ma  cour  a voire  retour? 


N’allez  pas  vieillir  en  Portugal.  Madame  du  Châ- 
telet, entourée  de  barbares,  va  biciilût  avoir  la 
coDsolation  de  vous  écrire;  et  moi , je  ne  cesserai 
eu  aucun  instant  de  ma  vie  de  vous  être  attaché 
avec  la  plus  tendre  et  la  plus  respectueuse  recon- 
naissance. 


A M.  LE  MARQUIS  D’ARGENS. 


a BruiellM  , SI  Juin. 


Je  reçois , mon  cher  ami,  dans  une  ville  voisine 
do  votre  babilaliou , une  de  vos  très  aimables  et 
très  rares  lettres,  adressée  â Cirey.  J'espère  que  je 
converserai  avec  vous  incessamment  autrement 
que  par  lettres. 

En  attendant , voici , mon  cher  ami , de  quoi 
vous  confirmer  dans  la  lionne  opinion  que  vous 
avez  do  madame  du  Châtelet.  Vous  pouvez  in- 
sérer sous  mon  nom  ce  petit  Afémoireqiiejevoiis 
envoie  : je  n’y  parle  que  de  sa  dissertation . 1 1 faut 
que  ma  petite  planète  disparaisse  entièrement 
devant  son  soleil. 


NOUS  avions  travaillé  tons  deux  pourlcsprii  de 
l'académie  des  sciences  ; les  juges  nous  ont  fait 
l’honneur  au  moins  d’imprimer  nos  pièces  , celle 
de  madame  du  Châtelet  est  le  n®  vi , et  la  mienne 
était  le  n»  vit.  M.  de  Alanperluis,  si  fameux  par 
sa  mesure  de  la  terre , et  par  son  voyage  au  cer- 
cle polaire,  était  un  des  juges.  Il  adjugea  le  prix 
au  n*  vu;  mais  les  autres  académiciens,  qui  mal- 
heureusement ne  sont  pas  du  sentiment  de  sGra- 
veaande  et  de  Boerhaave , no  furent  pas  de  son 
avis.  Au  reste  on  ne  soupçonna  jamais  que  le 
n“  VI  fût  d’une  dame.  Sans  l’opinion  trop  hardie 
que  le  feu  n’csl  point  matière,  cette  dame  méritait 
le  prix . Mais  le  prix  véritable , qui  eU  l’estime  de 
l’Europe  savante  , est  bien  dû  h nno  personne  de 
son  sexe , de  son  âge  et  de  son  rang,  qui  a le  cou- 
rage , et  la  force  , et  le  temps  de  faire  do  si  bons 
et  de  si  pénibles  ouvrages , au  milieu  des  plaisirs 
et  des  affaires. 

Savex-vous  bien  que,  pendant  quelques  jours, 
nous  avons  séjourné  dans  une  terre  qui  n’est  qn  a 
huit  lieues  de  Maèslricht?  mais  la  multitude  pro- 


digieuse des  affaires  qui  accablaient  notre  héroïne 
nous  a empêchés  de  profiler  du  voisinage.  Son 
intention  était  b’ien  de  vous  prier  de  la  venir  voir  ; 
mais  ce  qui  est  différé  est-il  perdu? 

Parmi  les  fausses  nouvelles  dont  on  est  inondé  , 
il  faut  ranger  la  prétendue  impression  de  ma  pré- 
temlue  histoire  littéraire  du  siècle  de  Louis  xiv. 
La  vérité  est  que  j’ai  commencé,  il  y a plusieurs 
années,  nno  histoire  do  ce  siècle  qui  doit  être  le 
modèle  des  âges  suivants  ; mais  mou  projet  em- 
brasse tout  ce  qui  s’est failde  gran  lcld  utile,  cest 
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un  lableaa  de  loDt  le  siècle,  et  non  pas  d'uRe  partie.  i Cicéron,  qui  n'aurail  jamais  dit  qirAWurdsa- 
Je  rousenverrai  le  commencement,  et  TOUS  ju-  musait  à tâtonner  Hétoïte.en  lui  apprenant  le 
gérés  du  plan  île  mon  ouvnnie  ; niais  il  faut  des  latin.  Do  pareilles  oboses sont  d n ressort  du  gnùt , 
annëi's  pour  qn'il  soit  en  éiat  de  paraître.  No  et  Baile  est  trop  souvent  rcpri  bi'iisilde  en  cola , 
eniyis  iMsqne  dans  ocile  histoire,  ni  dans  iiucnn  qnoii|iiendniiralilod’aillours.Nulliommeii’eslsans 
antre  ouvrage  je  m:ir|uo  du  mépris  pour  Rjjle  defaut;  le  diendogoût  remarquejusqii’aui  petites 
et  Dosr  irt  s;  Je  serais  trop  méprisable.  I failles  crliapiHwsà  Kacioe.  cl  c‘e.<t  cette  attention 


J avoue,  b la  vérité,  avi*oloos  les  vrais  physi- 
cioiis  sansi  scepliiin,  avec  les  Newton.  le>  llalloy  , 
les  Koill , los’s’liravisioilo  , I s Miosolie.il  roc  k , 
les  liocrliaavc . CIC.,  i|ue  la  véritable  phdnsopliie 
cspériiiieiiiale  et  colle  du  calcul  ont  alisoluiiiont 
marqué  a Drsoaries.  Lisis  sur  cela  une  pctilo 
Lettre  que  j'ai  écri'cb  M.  do  Mau|>ertuis  , ol  que 
du  Sauzota  ini|iriiiicV.  Il  y a uiicgrandedifrérc  ce 
entre  le  mérite  d'un  bomiiie  et  celiii  de  ses  ou- 
vrages. Desi-arles  était  inliiiimentsu|iérieurb  son 
siècle,  j’enlcndsaii  siècle  de  Fiance  ; car  il  n'était 
pas  supérieur  aux  Galilée,  aux  Keppicr.  Cesicclc- 
ci , enrichi  des  plus  belles  découvertes  inconnues 
à üescartes  , laisse  la  faible  aurore  de  ce  eraiid 
boiiime  absorbée  dans  le  jour  que  les  Newton  et 
d'autres  ont  fait  luire.  En  on  mot,  estimons  la 
personne  de  Descaries,  cela  est  juste , mais  ne  le 
lisons  point  ; il  nous  égarerait  en  tout.  Tous  ses 
calculs  sont  faux  , tout  est  faux  chez  lui,  hors  la 
siililiinc  appbcalion  qu’il  a faite  le  premier  de 
l'algrbre  a la  géooiélrie. 

A l’égard  de  Daylc . ce  serait  une  grande  erreur 
de  penser  que  je  voulu.sse  le  raliai.'Ser.  On  sait 
assox  en  France  comment  je  pense  sur  ce  génie 
facile,  sur  co  savant  universel,  sur  ce  dialecti- 
cien aussi  profond  qu’ingénieux. 

Par  te  fougueux  Jurieii  Bayle  persécuté 
Sera  des  bons  esprits  à jamais  respecté; 

El  le  nom  de  Jiirieu,  son  rival  fanatique. 

N’est  aujourd'hui  connu  que  par  l'horreur  publique . 

Vnilb  ce  que  j'en  ai  dit  dans  une  Épiire  sur 
l'Envie  , que  je  vous  enverrai  si  vous  voulez. 

Quel  a donc  été  mon  bol  en  réduisant  en  un 
seul  tome  le  bel  esprit  do  ll.iyle?  De  faire  .sentir 
CO  qn'il  pensait  Ini-ménie  , cc  qu'il  a dit  et  écrit 
’a  M.  Dcsmaiscaux , ce  que  j'ai  vu  de  sa  main  ; 
qu’il  aurait  écrit  moins  s’il  eût  été  le  niailrn  de 
son  temps.  En  ef  et,  quand  il  s’agit  simplement  de 
goût,  il  faut  écarter  tout  ccqui  est  inutile  , écrit 
lâchement  et  d nue  manière  vague. 

Il  nes'agit  pas  d'examiner  si  les  articles  de  deux 
cents  professeurs  plaisent  aux  gens  du  mundc  ou 
non , mais  de  voir  que  Bayle , écrivant  si  rapide- 
ment sur  tant  d'objets  différents,  n'a  jamais  châ- 
tié son  style.  Il  faut  qu’un  écrivain  tel  que  luise 
garde  du  slv  le  étudié  et  trop  peigné;  mais  une  né- 
gligence continuelle  n’est  pas  tolérable  dans  des 
ouvrages  sérieux.  Il  faut  écrire  dans  le  goût  de 


même  b le-  remarquer  qui  fait  le  plusd  hnnnciirb 
ees  grands  hommes,  te  ne  sont  pas  les  grandes 
f inies  des  Dover,  des  Dancliel , des  Pellegi  iii , ces 
lanles  ignorées  qn'il  faut  relever,  mais  les  petites 
fautes  des  grands  écrivains;  car  ils  sont  nos  mo- 
dèles, il  faut  cia  ndre  de  ne  leur  ressembler  que 
par  leur  mauvais  célé. 

Je  vais  chercher  ici  vos  Mémoires  de  la  répu- 
blitjue  des  h ttres  f et  bms  vosouvrages.  Les  céré- 
monies par  lesquelles  on  passe  en  Fiance  , avant 
de  pouvoir  avoir  dans  sa  liiblinlhè  |ue  nu  livre  de 
Hollande,  sont  terribles.  Il  est  aussi  diflicile  de 
faire  venir  certains  bons  livres  que  d'arrêter  l’I- 
nondaliim  des  mauvais  qu’on  imprime  k Paris , 
avec  approlialion  et  privilège. 

On  m’a  mandé  qu’un  jésuite,  nommé  Brumoi, 
a fait  imprimer  un  certain  Tamerlan  d’un  certain 
jésuiic  nommé  M.irgal.  L’auteur  est  mort , et  l'c- 
dilcnr  e.vilé,  k ce  qu’on  dit , parce  que  ce  Ta- 
mcrlan  est , dit-on  , plein  dre  plus  horribles  ca- 
lomnies qu’on  ait  jamais  vomies  contre  feu 
M.  le  duc  d’Orléans,  régent  du  royaume. 

Je  connais  l'ouvrage  fanatique  du  petit  jésuite 
contre  Bayle.  Vous  faites  très  bien  de  le  réfuter 
et  de  confondre  les  bavards  syllogismes  d'un  autre 
vieux  pédant.  Il  est  Imn  de  faire  voir  que  les  hon- 
nêtes gens  no  sont  pas  gouvernés  par  ces  pédago- 
gues raisonneurs,  éternels  ennemis  de  la  raison. 
Mais  je  vous  prie  de  bien  distinguer 'entre  les  dès- 
ciples  d’un  grand  homme  qui  trouvent  des  fautes 
dans  celui  qu’ils  aiment , et  des  ennemis  jurés 
qui  voudraient  ruiner  b la  fuis  la  réputation  du 
pliibi.siipho  et  la  bonne  philosophie.  Ne  confondez 
donc  pas  celui  qui  trouve  que  Raphaèl  manque  de 
coloris , et  celui  qui  brûle  ses  tableaux. 

Ce  mot  brûler  me  rappelle  toujours  Desfonlai- 
nes.  Vous  savez  peut-être  que,  par  surcroit  de 
reenunaissance,  il  avait  fait  contre  moi,  on  plulét 
contre  lui , un  libelle  affreux , il  y a quelques 
mois.  Il  niait  dans  ce  li  elle  jiisqu’k  l'obligation 
qu'il  m'a  de  n'avoir  pas  été  brûlé  vif,  cl  il  y ajou- 
tait les  plus  infâmes  calomnies.  Tout  le  public  , 
révolté  contre  ce  misérable,  voulait  quejelr]>onr- 
suivisseen  justice;  mais  je  n'ai  pas  voulu  perdre 
mon  repos,  et  quitter  mes  amis  pour  faire  punir 
un  coijuin.  M.  Hérault  a pris  ma  défense  , que 
j’alvandooiiais,  l'a  fait  comparailre  k la  police  , 
et , apres  l'avoir  menacé  du  Cachot , lui  a fait  si- 
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(tncr  la  rélractalioo  que  tous  ares  pu  voir  dai.s  les 
papiers  publics. 

Adieu  , mon  cher  ami  ; je  tous  embrasse  avec 
le  plaisir  d'un  homme  qui  voit  d'aussi  heani  la* 
lents  que  les  vfilres  consacres  aux  lielles-Ictires, 
et  avec  l’esp<-rance  que  les  petites  fautes  de  la 
jeunesse  ne  vous  empidieront  point  de  jouir  du 
sort  heureux  que  vous  mérites. 

A M.  LE  MARQUIS  D'ARGENSON. 

A Bniultei,  ce  M Jnlo. 

]e  viens,  monsieur,  de  lire  un  onvratte  qui  m'a 
consolé  de  la  foule  des  mauvais  dont  on  nous 
inonde.  Vous  m'avez  fait  bien  des  plaisirs  ; mais 
voici  le  plus  granil  de  vos  bienfaits.  Il  ne  s'agit 
pas  ici  de  vous  louer  ; je  suis  trop  pénétré  pour  y 
songer.  Je  ne  crains  que  d'étre  trop  prévenu  en 
faveur  d'un  ouvrage  où  je  retrouve  la  plupart  de 
mes  idée<.  Vous  m'avezdéfendu  de  TOUS  donner  des 
louanges,  mais  voiisneni’avex  pas  défendu  dem'en 
donner.  Je  vais  donc  me  donner, h moi,  de  grands 
coups  d'encensoir;  je  vais  me  féliciter  d'avoir 
toujours  penséque  le  gouvernement  féodal  était  un 
goiivernementde  barbares  et  de  sauvages  un  peu  à 
leur  aise  ; encore  les  sauvages  aiment-ils  l'égalité. 

Il  ne  faut  que  des  yeux  pourvoir  que  les  villes 
gouvernées  muiiicipalement  sont  riehes,  et  que 
la  Pologne  n'a  que  des  bourgades  pauvres.  Je  suis 
fSchéde  ne  pouvoir  me  louer  sur  les  pensionnaires 
perpétuels  ; mais,  en  vérité,  cette  idée  m'a  char- 
mé , comme  si  elle  était  de  moi.  Il  me  semble  que 
voua  avez  éclairci , dans  un  système  très  bien 
suivi , les  idées  confuses  et  les  souhaits  sincères 
de  tout  bon  citoyen.  En  mon  particulier,  Je 
vous  remercie  des  belles  choses  que  vous  dites 
sur  la  vénalité  des  charges  ; malheureuse  inven- 
tion qui  a été  l'émulation  aux  citoyens,  et.  qui  a 
privé  les  rois  de  la  plus  belle  prérogative  du  trCne. 

Comme  j'avais  peu  de  bien  quand  j'entrai  dans 
le  monde,  j'eus  l'insolence  de  penser  que  j'aurais 
une  charge  comme  nn  autre,  s'il  avait  fallu  l'ac- 
quérir par  le  travail  et  par  la  bonne  volonté.  Je 
me  jetai  du  célé  des  beaux-arts,  qui  porletit  tou- 
jours avec  eux  nn  cet  lain  air  d'avilissement , at- 
tendu qu'ils  ne  donnent  point  d'exemptions,  et 
qu'ils  ne  font  point  un  lioimne  cmiseiller  du  roi 
en  sesconseils.  On  i>stiiialiieilcs  rc inélesavec  do 
l'argent , mais  avec  de  l'argent  ou  ne  fait  pas  uu 
poème  épique , et  j'en  hs  uu. 

Grand  merci  encore  de  ce  que  l'indigne  éloge 
donnéh  cette  vénalité , dans  le  Teitamenl  politi- 
que alhihué  au  cardinal  de  Richelieu,  vous  a fait 
penser  que  ce  testament  n'était  point  de  ce  minis- 
tre. Je  crois , en  dépit  de  toute  l'académie  Iran- 


' çaisc,  que  cet  ouvrage  fut  fait  par  l'abbé  de  Bour- 
zeis,  dont  j'ai  cru  reconnallre  le  style. 

Il  y a de  plus  des  conlradictions  évHente.sdans 
ce  livre  , les(|iiellcs  ne  peuvent  être  attribuées  au 
cardinal  de  Richelieu  ; d.'S  idées,  des  projets , des 
I expressions  imligncs,  ce  me  .semble,  d'un  minis- 
tre. Croira-l-on  que  le  cardinal  de  Richelieu  ait 
ap|ielé  la  dame  d'honneur  de  la  reine  la  Dufnr- 
git , en  parlant  au  roi?  qu'il  ail  appelé  le  duc  de 
Savoiece  pnurre  prince  f qu’il  ail,  dans  nn  tel  ou- 
vrage, parlé  'a  un  roi  de  quaianle-deus  ans, 
comme  on  apprend  le  eali'chismc  è un  enfant? 
qu'un  ministre  ait  nommé  les  reoies  'a  sept  pour 
cent  les  renie»  au  denier  septf 

Tout  l'écrit  fourmille  de  ces  manques  de  bien- 
1 séance,  ou  de  fautes  grossières.  On  trouve,  dans 
I un  chapitre,  que  le  roi  n'avait  que  treuto-trois 
millions  de  revenu;  on  trouve  tout  autre  chose 
dans  un  autre.  Je  devais  remarquer  d'abord  qu’il 
est  question  , dès  le  commemement , d'une  paix 
générale  qui  n'a  jamais  été  faite , et  que  le  cardi- 
nal n’avait  nulle  envie  ni  nul  intérêt  de  faire.  C’est 
une  preuve  assez  forte , à mon  sens , que  loulcela 
fut  écrit  par  un  homme  savant  et  oisif,  qui  comp- 
tait qu’on  allait  faire  la  paix.  Songeons  encore  que 
ce  Teslamenl,  autant  qu'il  m'en  souvieiil,  rom- 
mencc  par  faire  ressouvenir  le  roi  que  le  cardi- 
nal, en  entrant  au  conseil,  promit  h Louis  .xui 
d'aliaisser  les  grands,  les  hnguciiols,  cl  la  mai- 
son d'Aul riche  Je  soutiens,  moi , qu'un  tel  pro- 
jet , en  entrant  au  conseil , est  d'un  faufaron  peu 
fait  pour  l'exécuter;  et  j ajoute  qu'en  ifi'24,  quand 
Richelieu  entra  an  conseil , par  la  faveur  de  la 
rciiie-mère,  il  était  fort  loin  encore  d'étre  premier 
ministre. 

Je  me  suis  un  peu  étendu  sur  cet  article  ; le 
temps  qui  presse  m'empêche  de  suivre  en  détail 
votre  ouvrage  d'Aristide  ; madame  du  Cbitelet  le 
lit  h présent.  Nous  vous  en  parlerons  plus  au  long, 
si  vous  le  permettez  : mais  tout  se  réduira  h re- 
garder l'auteur  comme  un  excellent  serviteur  do 
roi , et  comme  l'ami  de  tous  les  ritoyent. 

Oxmmeut  avez-vous  eu  le  courage , vous  qui 
êtes  d'une  aussi  ancienne  maison  que  M.  de  Bou- 
lainvilliers , de  vous  déclarer  si  généreusement 
contreluiet  conlresesUcfs?  J'en  reviens  toujours 
là;  vous  vous  êtes  dé|H>uilIé flu  préjugé  le  plus 
cher  aux  hommev  en  faveur  du  putilic. 

Nous  résisinns  'a  l'envie  la  plus  forte  de  faire 
une  copie  de  ce  bi  I onviage  ; nous  sommes  aussi 
bounêtesgensque  voua,  dignes  de  votre  conDance, 
et  nons  ne  ferons  pas  transcrire  nn  mot  sans  votre 
permission.  Nous  vous  demanderions  celle  d'en- 
voyer l'ouvrage  au  prince  royal  de  Prusse , si 
vous  étiez  disptsé  à l'accorder.  Faire  connaître  cet 
ouvrage  au  prince , ce  serait  lui  rendre  un  très 
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grand  service.  Je  m'imagine  que  je  contribuerais 
par-là  au  bonheur  de  tout  un  peuple. 

On  m’annonce  une  nouvelle  qui  ne  contribuera 
pas  à mon  bonheur  particulier.  On  m'écrit  que 
l'abbé  Desfontaines  a eu  la  permission  de  désa- 
vouer son  dêttweu  mime;  qu'il  a assuré,  dans 
une  do  ses  feuilles,  que  ce  prétendu  détaveu  était 
une  pièce  supposée.  Cette  nouvelle,  qui  me  vient 
de  la  Hollande , m'a  l'air  d'ètre  tr^  fausse  < ; du 
moins  je  le  souhaite. 

Comment  Desfontaines  anrait-il  en  l'insolence 
de  nier  un  désaveu  minuté  de  votre  main  , écrit 
et  signé  de  la  sienne , et  déposé  an  greffe  de  la 
police?  commentoserait-ils’avouer,  dans  ses  feuil- 
les, auteur  d'uu  libelle  infime?  et  si , en  effet, 
il  est  capable  d'uue  pareille  turpitude,  comment 
pourrait-il  désobéir  aux  ordres  de  M.  Hérault,  et  | 
nier  dans  ses  feuilles  un  détaveu  que  M.  Hérault 
lui  ordonnait  d'y  insérer? 

Si  vous  êtes  eneore  à Paris , monsieur,  j'ose 
vous  supplier  d'en  dire  on  mot.  , 

Je  me  sers  de  l'adresse  que  vous  m’aves  donnée, 
dans  l'ineertUnde  où  je  sois  de  votre  départ.  Ma-  I 
dame  du  Châtelet , entourée  de  devoirs , de  pro- 
cès, et  de  tout  os  qui  accompagne  on  établissement, 
a bien  du  regret  de  ne  pouvoir  vous  écrire  aujour-  i 
d’hui,  et  vous  marquer  elle-même  ce  qu'elle  pense 
de  l'ouvrage  et  de  l'auteur. 

Adieu,  monsieur;  ailes  faire  aimer  les  Français 
en  Portugal , et  laisses-moi  l'espérance  de  revoir 
un  homme  qui  fait  tant  d'bonneur  à la  France. 
Un  Anglais  Ht  mettre  sur  son  tombean  : ci-gît 
l’ami  de  PHILIPPE  siDHET  ; permettes-moi  que 
mon  épitaphe  soit  : ci-gIt  l'ami  du  mabquis  d' ar- 

GEKSON. 

Voilà  une  charge  qu'on  n'a  point  avec  de  la 
finance , et  que  je  mérite  par  le  plus  respectueux 
attachement  et  la  plus  haute  estime. 

A M.  BERGER. 

A BraiellM. 

Je  reçois  vos  lettres  dn  25;  vous  ne  pouvez 
ajouter,  monsieur,  an  plaisir  que  me  font  vos  let- 
tres , qu’en  détruisant  le  bruit  qui  se  répand  que 
j’ai  envoyé  mon  SiècU  de  LouU  XIV  à Prault. 
Je  sais  qu’on  n’en  a que  des  copies  très  infidèles, 
et  je  serais  lâché  que  les  copies  ou  l'original  fus- 
sent imprimés. 

Je  n’aurai  jamais  d’aussi  brillantes  nouvelles  à 
vous  apprendre  que  celles  que  vous  nous  envoyés  ; 
c’est  ici  le  pays  de  l’uniformité.  Bruxelles  est  si 
peu  broyant  que  la  plus  grande  nouvelle  d’au- 

^ Oite  nouvelle  èUU  feaue  en  effet  ; ion  dètaTeo  eiiste, 
et  noue  TâTone  en  original,  k. 


jonrd'boi  est  une  très  petite  fête  que  je  donne  à 
madame  du  Châtelet,  à madame  la  princesse  de 
Chimai , et  à H.  le  duc  d’Aremberg.  Rousseau , 

I je  crois,  n’en  sera  pas.  C'est  sûrement  la  première 
; fête  qn’nn  poète  ait  donnée  à ses  dépens,  et  où  il 
n'y  ait  point  de  poésie.  J’avais  promis  une  devise 
fort  galante  pour  le  feu  d'artifice,  mais  j’ai  fait 
faire  de  grandes  lettres  bien  lumineuses  qui  disent 
I Je  mit  du  jeu,  va  tout  ; cela  ne  corrigera  pas  nos 
I dames , qui  aiment  un  peu  trop  le  brelan  : je 
n'ai  pourtant  fait  cela  que  pour  les  corriger. 

Si  vous  voyez  M.  Bonebardon , qui  élève  des 
monuments  un  peu  plus  durables  pour  sa  gloire 
et  pour  celle  de  sa  nation , je  vons  prie  de  lui 
faire  mes  sincères  compliments  ; vous  savez  que 
les  Phidias  me  sont  aussi  cbers  que  les  Homères. 

Continnez , mon  cher  ami , à m'écrire  de  très 
longues  lettres  qui  me  dédommagent  de  tout  ce 
que  je  ne  vois  pas  à Paris.  Mille  compliments  à 
M.  de  Crébillon,  à M.  delà  Bruère.  N'oubliez 
pas  de  dire  à l'abbé  Dubos  combien  je  l’estime  et 
je  l’aime.  Adieu. 

A M.  THIERIOT. 

EDgbkn,  leSOJtte. 

' Vous  devriez  bien  me  mander  des  nouvelles  de 
votre  santé  et  de  la  république  des  lettres.  Avez- 
vous  encore  un  Smith  ? 

Il  y a un  Gordien  d’Afrique  dans  les  médailles 
dont  je  vons  ai  parlé  ; informez-en  l'abbé  de  Ro- 
tbelin,  je  vous  en  prie. 

Je  vous  écris  d’une  maison  dont  Rousseau  a 
été  chassé  pour  jamais , en  juste  punition  de  ses 
calomnies.  Je  vous  dirais  bien  des  choses , mais  je 
suis  encore  tout  malade  d'un  saisissement  qui  me 
fltpresque  évanouir,  en  voyant  tomber  à mes  pieds 
dn  haut  d’un  troisième  étage , deux  charpentiers 
que  je  fesais  travailler.  Je  m'avisai  avant-hier, 
à Bruxelles , de  donner  une  fête  à madame  du 
Châtelet,  à madame  la  princesse  de  Chimai , et 
à M.  le  doc  d'Aremberg.  Figurez-vous  ce  que  c'est 
que  de  voir  choir  deux  pauvres  artisans,  et  d'êire 
tont  couvert  de  leur  sang.  Je  vois  bien  que  ce 
n'est  pas  à moi  de  donner  des  fêtes.  Ce  triste 
spectacle  corrompit  tout  le  plaisir  de  la  plus  agréa- 
ble journée  du  monde.  J e regrette  beaucoup  celles 
que  je  passais  avec  vous  à Cirey,  et  je  compte  vous 
revoir  à Paris  l'hiver  prochain. 

Mes  compliments,  je  vous  prie,  aux  êtres  pen- 
sants qui  pensent  à moi , surlont  à tir  Iiaae. 

A M.  HELVÉTIUS. 

A EnghleD , a ejslllel. 

Je  vois , mon  charmant  ami , que  je  vous  avais 
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rcril  d'asscx  mauvais  vers,  et  qu'Apollou  o'a  pas  | 
voulu  qu’ils  TOUS  parvinssent.  Ma  lettre  était 
adressée  k Cliarlerille , où  vous  deviex  être , et 
j'avais  eu  soin  d’y  mettre  une  petite  apostille,  a6n 
quels  lettre  vous  fût  rendue,  en  quelque  endroit 
de  votre  département  que  vous  fussiex.  Vous  n'a- 
vex  rien  perdu , mais  moi  j'ai  perdu  l'idée  que 
vous  aviex  de  mon  exactitude.  Mon  amitié  n'est 
point  du  tout  négligente.  Je  vous  aime  trop  pour 
être  paresseux  avec  vous.  J’attends,  mon  bel 
Apollon,  votre  ouvrage,  avec  autant  do  vivacité 
que  vous  le  faites.  Je  comptais  vous  envoyer  de 
Bruxelles  ma  nouvelle  édition  de  Hollande,  mais 
je  n’en  ai  pas  encore  reçu  uu  seul  exemplaire  de 
mes  libraires.  Il  u’y  en  a point  ii  Bruxelles,  et  j’ap- 
prends qu'il  y en  a à Paris.  Les  libraires  de  Bol- 
laiide , qui  sont  des  corsaires  maladroits,  ont  sans 
doute  fait  beaucoup  de  fautes  dans  leur  édition , 
et  craignent  que  je  ne  la  voie  assez  tét  pour  m’eu 
plaindre  et  pour  la  décrier.  Je  no  pourrai  en  être 
instruit  que  dans  quinze  jours.  Je  suis  actuelle- 
meiil,  avec  madame  du  Chitclcl,  'a  Enghien,  chez 
AI.  le  duc  d'Aremherg,  à sept  lieues  de  Bruxel- 
les. Je  joue  lieaucoup  au  brelan  ; mais  nos  chères 
études  n'y  perdent  rien.  Il  faut  allier  le  travail  et 
le  plaisir  ; c’est  ainsi  que  vous  en  usez  , et  c'est 
an  petit  mciange  que  je  vous  conseille  de  faire 
toute  votre  vie  ; car,  en  vérité,  vous  êtes  né  ponr 
l’un  et  pour  l’autre. 

Je  vous  avoue,  a ma  honte,  que  je  n'ai  jamais 
lu  {'Utopie  de  Thomas  Morus  ; cependant  je  m'a- 
visai de  donner  une  fêle,  il  y a quelques  jours, 
dans  Bruxelles,  sous  le  nom  de  l’envoyé  d'Utopie. 
La  fêle  était  pour  madame  du  Cbfttelet,  comme 
de  raison  ; mais  cruiriez-vuus  bien  qu’il  n’y  avait 
personne  dans  la  ville  qui  sût  ce  que  vent  dire 
Utopie?  Ce  n'est  pas  ici  le  pays  des  belles-lettres. 
Les  livres  de  Hollande  y sont  défendus , et  je  ne 
peux  pas  concevoir  comment  Ronsseau  a pu  choi- 
sir un  tel  asile.  Ce  doyen  des  médisants , qui  a 
perdu  depuis  long-temps  l’art  de  médire , et  qni 
n'en  a conservé  que  la  rage,  est  ici  aussi  inconnu 
que  les  belles-lettres.  Je  suis  actuellement  dans 
an  château  où  il  n'y  a jamais  eu  de  livres  que 
ceux  que  madame  du  Châtelet  et  moi  nous  avons 
apportés  ; mais  en  récompense , il  y a des  jardins 
plus  beaux  que  ceux  de  Chantilli , et  on  y mène 
cette  vie  donce  et  libre  qui  fait  l'agrément  de  la 
campagne.  Le  possesseur  de  ce  beau  séjour  vaut 
mieni  que  beaucoup  de  livres  ; je  crois  que  nous 
allons  y jouer  la  comédie  ; on  y lira  du  moins  les 
râles  des  acteurs. 

J'ai  bien  un  autre  projet  en  tête , j'ai  Bni  ce 
Mahomet  dont  je  vousavais  lu  l'ébauche.  J’anrais 
grande  envie  de  .savoir  comment  une  pièce  d’un 
genre  si  nouveau  et  si  liasaidé  réussirait  chez  nos 


galants  Français  ; je  voudrais  faire  jouer  la  pièce, 
et  laisser  ignorer  l'aulenr.  A qni  pnis-je  mieux 
me  confier  qu’à  vous?  N'avez-vous  pas  en  main  ect 
ami  de  Paris,  qui  vous  doit  tout,  et  qui  aime  tant 
les  vers?  Ne  pourriez- vous  pas  la  lui  envoyer?  ne 
pourrait-il  pas  la  lire  aux  comédiens  ? mais  lit-il 
bien?  car  une  belle  prononciation  et  une  lecture 
pathétique  sont  une  bordure  nécessaire  au  tableau. 
Voyez , mon  cher  ami  ; donnez-moi  sur  cela  vos 
réflexions. 

Quelle  est  donc  celle  madame  Lambert  à qui  je 
dois  des  compliments?  Vous  me  faites  des  amis 
des  gens  qui  vous  aiment  ; je  serai  bientôt  aimé 
de  tout  le  monde. 

Adieu.  Madame  du  Châtelet  vous  estime,  vous 
aime,  vous  n’en  doutez  pas.  Nos  cœurs  sont  h vous 
pour  jamais  ; elle  vous  a écrit  comme  moi  à Cbar- 
leville.  Adieu  ; je  vous  embrasse  du  meilleur  do 
mon  âme. 

A M.  LE  MARQUIS  D'ARGENS. 

A Bruxelles,  ce  18 Juillet 

Étes-vons  parti?  pour  moi  je  pars  dans  la  mi- 
nute. Mes  compliments , mon  cher  ami , au  révé- 
rend P.  Janssens  *,  jésuite  de  Bruxelles , lequel 
a persuadé  à la  pauvre  madame  Viana  que  son 
mari  était  mort  hérétique  et  que  par  conséquent  elle 
ne  pouvait  en  conscience  garder  de  l’argent  chez 
elle,  et  qu’il  fallait  remettre  tout  entre  les  mains 
de  son  confesseur.  La  dame  Viana,  pleine  de  com- 
ponction , lui  a conflé  tout  son  argent.  Le  cocher 
qui  a aidé  le  révérend  père  à porter  les  sacs  dépose 
juridiquement  contre  le  révérend  père.  Le  bon 
homme  dit  qu'il  ne  sait  ce  que  c’est,  et  prie  Dieu 
pour  eux.  Le  peuple  cependant  veut  lapider  le 
saint.  On  va  juger  l’aifaire  >.  Il  faut  ou  le  pendre 
ou  le  canoniser;  et  peut-être  sera-t-il  l'un  et 
l'autre. 

Adieu , moo  ami  : ne  soyons  ni  l’un  ni  l’autre. 

A M.  LE  MARQUIS  D’ARGENSON. 

A Braiella,  ISJalIlsL 

Monsieur,  un  Suisse,  passant  par  Bruxelles 
pour  aller  à Paris , était  désigné  pour  être  déposi- 
taire do  pins  instructif  et  du  meillenr  ouvrage 
que  j'aie  In  depuis  vingt  ans  ; mais  la  crainte  de 
tous  les  accidents  qni  peuvent  arriver  à un  étranger 
inconnu  m’a  déterminé  à ne  confier  l'ouvrage  qu"a 
l'abbé  Aloussinol , qui  aura  l'honneur  de  vont  le 
rendre. 

On  m’assure  que  l'auteur  de  cet  ouvrage  unique 

* Ou  Yandn.  K. 

■ Voyez,  lor  celle  aUzire,  ITjtal  sur  Ut  protueilltts  en 
fait  de imlire , PolUique  et  l.fijMailtm,  lome  v.  E. 
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ne  va  point  enterrer  à Lisbonne  les  talents  qn'il 
a pour  conduire  les  liommes  et  pour  les  rendre 
h(ureux.  Puisse  t-il  rester  b Paris,  et  puisse-je 
le  retrouver  dans  un  de  ces  postes  où  l'on  a fait , 
jusqu’ici , tant  de  mal  et  si  peu  de  bien  ! Si  je  sui- 
vais mou  goût , je  vous  jure  bien  que  je  ne  remet- 
trais les  pieds  dans  Paris  que  quand  je  verrais 
M.  d’Argeiison  'a  la  place  de  son  père,  et  à la  télé 
des  belles-lettres. 

La  décadence  du  bon  goût , le  brigandage  de  la 
littérature,  me  font  sentir  que  je  suis  né  citoyen; 
je  suis  au  désespoir  de  voir  une  nation  si  aimable 
si  prodigieusementgâtée.  Figurez-vous , monsieur, 
qucjM.  deRiclie'ien  inspira  au  roi,  ilyaquatrenns, 
l'envie  de  voir  la  comédie  de  l’Héritier  ridicule  , 
et  sur  cela  une  prétendue  anecdote  de  la  cour 
de  Louis  XIV.  On  prétendait  que  le  roi  et  Mon- 
sieur avaient  fait  jouer  celte  pièce  deux  fois  en  un 
jour.  Je  suis  bien  éloigné  de  croire  ce  fuit;  mais 
ce  que  je  sais  bien  , c'est  que  celte  malheureuse 
comédie  iisl  un  des  plus  plats  et  des  plus  imperti- 
nents ouvrages  qu’on  ait  jamais  barbouillés.  Les 
comédiens  français  eurent  tant  de  honte  que 
Louis  XV  la  leur  demandât,  qu'ils  refusèrent  de 
la  jouer.  Enfln  I.ouis  xv  a obtenu  cette  belle  re- 
présentation des  bateleurs  de  Compiègne;  lui  et 
les  siens  s’y  sont  terriblement  ennuyés.  Qii'arrive- 
ra-l-il  de  là?  Que  le  roi , sur  la  foi  de  M.  de  Ri- 
chelieu , croira  que  celte  pièce  est  le  cher-d’œuvre 
du  théâtre , et  que , par  conséquent , le  théâtre  est 
la  chose  la  plus  méprisable. 

Encore  passe  , si  les  gens  qui  se  sont  consacrés 
à l’étude  n'étaient  pas  persécutés  ; mais  il  est  bien 
douloureux  de  se  voirmaitriM,  foulé  aux  pieds 
par  des  hommes  sans  esprit , qui  ne  sont  pas  nés 
assurément  pour  commander  , et  qui  se  trouvent 
dans  de  très  belles  places  qu'ils  déshonorent. 

Heureusement  il  y a encore  qi  elques  âmes 
comme  la  vôtre  ; mais  c'est  bien  rarement  dans  ce 
petit  nombre  qu’on  choisit  les  dis|>ensatcurs  de 
l'autorité  royale,  et  les  chefs  de  la  nation.  Un  fri- 
pon, de  la  lie  du  peuple  et  de  la  liede'éln-s  pen- 
sants, qui  n'a  d'esprit  que  ce  <|u'il  on  f.iut  (K>ur 
nouer  des  intrigues  subalternes  et  |>0'ir  o tenir 
des  lettres  de  cachet , ignorant  et  baissant  les  lois, 
patelin  et  fourbe , voilà  celui  qui  réussit , parce 
qu'il  entre  par  la  chatière;  et  rbonime  digne 
de  gouverner  vieillit  dans  des  hnnneiirs  inutiles. 

Ce  n’émit  pas  à Bruxelles  , e'éiail  à Coin|»icgne 
qu'il  fallait  que  votre,  livre  fût  lu.  Quand  il  n'y 
aurait  que  celle  .seule  oéiinilion-i-i , elle  sufUrait 
à un  roi  : ■ Un  parfait  gonvernenieniesl  celui  où 
« toutes  les  parties  sont  également  protégées.  • 
Que  j’aime  celai  • Les  savantes  recherches  sur  le 
v droit  public  ne  sont  que  l'bi'toire  des  anciens 
« abu«!.  » Que  cela  est  vrai  ! Eh  ! qu'importe  à 


notre  honhenr  de  savoir  les  Capitulaires  de  Char- 
lemagne? l’our  moi , ce  qui  m’a  dégoûté  de  la  pro- 
fession d'avocat , c'est  la  profusion  de  choses  in- 
utiles dont  un  voulut  charger  ma  cervelle  ; Au  fcût 
est  ma  devise. 

Que  ce  que  vous  dites  sur  la  Pologne  me  plaît 
encore  ' J'ai  toujours  regarde  la  Pologne  comme  un 
beau  sujet  de  harangue , et  comme  un  gouverne- 
ment niiséiabic;  car,  avec  tousses  beaux  privilèges, 
qu'cst'ce  qu’un  pays  où  les  nobles  sont  sans  disci- 
pline, le  roi  un  zéro,  le  peuple  abruti  par  l'es- 
clavage, et  où  l'un  n’a  d'argent  que  celui  qu’on 
gagne  à vendre  sa  voix?  Je  vous  ai  déjà  parlé , 
je  crois , de  la  vieille  barbarie  du  gouvernement 
féodal. 

Votre  article  sur  la  Toscane  : Us  viennent  de 
tomber  entre  les  mains  des  Allemanils,  etc. , est 
bien  d’un  homme  amoureux  du  bonheur  public; 
i et  je  dirai  avec  vous  : 

« Uarbarus  bas  S€);eles  l. 

I,  V.  7a. 

Je  suis  fâché  de  ne  pouvoir  relire  tout  le  livre , 
pour  marquer  toutes  les  beautés  de  détail  qui 
m'ont  frappé,  indépendamment  de  la  sage  écono- 
mie et  de  l'enchaînement  de  principes  qui  en  fait 
le  mérite. 

Il  y a une  anecdote  dont  je  ne  puis  encore  con- 
venir , c’est  que  les  nouvelles  rentes  ne  furent  pas 
proposées  par  M.  Colbert.  J’ai  toujours  oui  dire 
que  ce  fut  lui-mérocqui  les  proposa  ,^lanl  à bout 
de  scs  ressources , et  je  ne  crois  pas  que  Louis  xiv 
consultât  d'autres  que  lui. 

Avant  de  flnir  ma  lettre,  j'ai  voulu  avoir  en- 
core le  plai.sir  de  relire  le  chapitre  vi  et  la  fln  du 
prcct'denl  : a Un  monarque  qui  n’a  plus  à songer 
a qu'à  gouverner , gouverne  toujours  bien.  » Cette 
admiralde  maxime  se  trouve  à la  suite  de  choses 
IrësédiGanles.  Mais,  pour  Dieu,  que  ce  monarque 
songe  donc  à gouverner.' 

Je  ne  sais  si  l'on  songe  assez  à une  chose  dont 
j'ai  cru  m a|>orcevoir.  J'ai  manqué  souvent  d'ou- 
vriers à lacampatme  ; j’ai  vu  que  les  sujets  roan- 
qnnicnl  (MMir 'a  milice;  je  me  suis  informé  en 
plusieni s endroits  s'ilcn  étaildeméme:  j'ai  trouvé 
qu'on  s'en  plaiana-t  presqno  | artunt , et  j'ai  cou- 
clu  de  là  que  les  moines  et  les  religieuses  ne  font 
pas  tant  d'enfants  qu'on  ledit , et  que  la  France 
n'est  pas  si  peuplée  ( proportion gardét')  que  l'Alle- 
m.igne,  la  llollanle,  la  Suisse,  l'Angleterre.  Du 
temps  de  M.  de  V.nuban  nous  étions  dix-hnit  mil- 
lions : combien  sommes-nous  à présent?  C'est  co 
que  je  vomirais  bien  savoir. 

Voilà  l’abbé  .Mou^sinot  qui  va  mouler  en  cbnise, 
et  moi  je  vais  fermer  voiie  livre;  mais  je  fer.ii 
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tvee  lui  comme  a?«c  vous>  je  l'aimerai  toute  ma 
vie. 

On  me  mande  que  Prault  vient  d’imprimer 
une  petite  Histoire  de  Molière  et  de  ses  ouvrages, 
de  ma  façon.  Voici  le  fait  ; M.  Fallu  me  pria  d'y 
travailler , lorsqu’on  imprimait  le  Molière  in  4°  ; 
j’y  donnai  mes  petits  soins;  et,  quand  j'eus  fini , 
M.  de  Cbauvelin  donna  la  préférence  ’a  M.  de  La 
Serre  : 

« Sic  ^-otnao  Tobis! 

Vl«G. 

Ce  n’est  pas  d’aujourd’hui  que  Midas  a des  oreilles 
d'ino.  Mon  manuscrit  est  enfin  tombeh  Prault , 
qui  l’a  imprimé , dit-on , et  défiguré  ; mais  l’au- 
teur vous  est  toujours  attaché  avec  la  plus  res- 
pectueuse estime  et  le  plus  tendre  dévouement. 

Madame  du  Châtelet , aussi  enchantée  que  moi, 
vous  louera  bien  mieus. 

A M.  THIF.IUOT. 

Brnullei.  17-18  août. 

Enfin , nous  partons  pour  Paris;  nous  sommes 
des  étrangers  qui  venons  voir  ce  que  c’est  qne 
cette  ville  dont  on  disait  autrefois  tant  de  bien. 
J'espère  au  moins  y retrouver  votre  amitié,  qui 
me  dédommagera  de  ce  que  je  n’y  trouverai  pas. 
On  dit  qu’on  y reçoit  assez  bien  les  étrangers 
qui  voyagent  ; nous  y serons  un  mois  tout  au 
plus , après  quoi  je  retourne  à la  suite  d'nn  pro- 
cès triste  et  long , mais  h la  suite  de  l’amitié  qui 
rend  tout  agréable.  Je  ne  sais  pas  encore  où  je 
logerai  ; mais , quel  qnesoit  le  baigneur  ou  le  ca- 
baret qni  hébergera  mon  ambulante  personne, 
j'ai  lieu  de  croire  que  rien  ne  m'aura  privé  de  l,i 
douceur  d'étre  aimé  de  vous. 

A M.  CÉSAR  DU  MISST. 

J’ai  lu  avec  un  plaisir  bien  vif  votre  estimable 
lettre , et  madame  la  marquise  du  Châtelet  y a été 
aussi  sensible  que  moi  ; nous  voudrions  qne  tous 
les  gens  de  votre  robe  vous  ressemblassent. 

Tous  êtes  prêtre  d'Apollon 
Autftnt  que  de  la  sainte  Église  : 

Sans  doute  votre  main  baptise 
Avec  l'eau  du  sacre  vallon- 
Les  vers  dont  le  dieu  d'Hélicon 
Si  pleinement  vous  favorise 
Sont  bien  au-dessus  d'un  sermon. 

La  brillante  impiraiion, 

Dont  l'esprit  s'enivre  au  Parnasse, 

Est  un  des  beaux  coups  de  la  grâce , 

El  voilà  ma  dévotion. 

Si  00  avait  peusc  à peu  près  dans  co  goût-là  « 
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monsieur , les  hommes  eussent  vécu  plus  douce- 
ment ; U n'y  eût  eu  ni  concile  de  G>Dsiauce , ni 
de  Saint-Barthélemy. 

Ah  ! laissons  le  pape  et  Calvin 
Disputer,  en  mauvais  latiu, 

A qui  peut,  d'une  main  plus  s6re, 

Ouvrir  et  fermer  la  serrure 
Des  portes  du  jardin  d’Édeo. 

Vivons  sans  crainte  et  sans  chagrin 
Dans  le  jardin  de  la  nature; 

En  tout  lemps.sous d'égales  lois, 

Celte  adorable  souveraine 
Unit  les  |)ci]ples  et  les  rois; 

La  religion,  moins  humaine» 

Les  a divisés  quelquefois. 

Je  vais  pa.vscr  deux  nu  Irois  mois  en  France , 
après  quoi  je  reviendrai  h Bruxelles  ; je  remets  h 
ce  temps-là  à vous  parler  de  la  littérature.  Je  vous 
prie,  monsieur,  de  me  continuer  voire  amitié; 
la  dernière  lettre  que  vous  m’avez  écrite  me  rend 
cette  amitié  si  précieuse , que  je  me  dispense  déjà 
des  cérémonies  qui  ne  sont  pas  faites  pour  elle. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

A Paru,  la  Saaptambra. 

Mon  cher  ami,' je  suis  bien  coupable,  mais 
comptez  que  quand  on  ne  vous  écrit  point , et 
qn’on  ne  reçoit  point  de  vos  nonvolles , on  est 
bien  puni  de  sa  faute.  La  première  choM  que  Je 
féis  en  arrivant  à Paris,  c’est  de  vous  dire  com- 
bien J'ai  tort.  Cependant , si  je  voulais , je  trouve- 
rais bien  de  quoi  m’ozeuser  ; je  vous  dirais  que 
j'ai  nené  une  vie  errante,  et  que,  dans  les  moments 
de  repos  que  J'ai  eus,  j'ai  travaillé  dans  l'inten- 
tion de  vous  plaire.  Quoique  l'air  de  Bruxelles 
u’ait  pes  la  réputation  d’inspirer  de  bons  vers , 
je  n’ai  pas  laissé  de  reprendre  ma  lime  et  mon  ra 
bot  ; et , ne  me  sentant  pas  encore  tout  à fait 
apoplectique , y ai  voulu  mettre  à profit  le  temps 
que  la  nature  veut  bien  encore  laissera  mon  ima- 
gination. 

J'étais  en  beau  train , quand  un  maudit  carté- 
sien , nommé  Jean  Bannières , m’est  venu  har- 
celer par  un  gros  livre  contre  Newton.  Adieu  les 
vers  ; il  faut  répondre  aux  hérétiques , et  soutenir 
la  cause  de  la  vérité.  J’ai  donc  remis  ma  lyre  dans 
mon  éiui , et  j'ai  tiré  mon  compas,  A peine  tra- 
vaillais-je à ces  tristes  discussions,  que  la  divine 
Emilie  s'est  trouvée  dans  la  nécessité  de  partir 
pour  Paris , et  me  voilà. 

J'ai  appris,  quelques  jours  avant  mon  arrivée  en 
cette  bruyante  ville,  que  notre  Linanl  avait  gagné 
le  prix  de  l’académie  française.  Je  lui  en  ai  fait 
mon  compliment , cl  je  m'en  réjouis  aves  vous. 
C’est  vous  qui  l'avez  fait  poêle , et  la  moitié  du 
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pm  TOUS  appartient.  J'espère  que  cet  honneur 
éveillera  sa  paresse  et  fortifiera  son  génie.  Il  m'a 
envoyé  son  discours,  dans  lequel  j'ai  trouvé  de 
très  bonnes  choses,  et,  surtout,  ce  qui  caractérise 
l'écrivain  d'un  esprit  au-dessus  du  commun, 
images  et  précision.  Je  lui  souhaite  de  la  gloire 
et  de  la  fortune.  J'espère  qu'on  jouera  sa  tragédie 
ret  hiver  : on  dit  qu'il  l'a  beaucoup  corrigée.  Je 
n’en  sais  rien,  je  ne  l'ai  point  encore  vu;  je  n'ai 
vu  personne.  Tout  ce  que  je  sais,  c'est  que  s'il 
travaille  et  s'il  est  honnête  homme  , je  lui  rends 
toute  mon  amitié. 

Je  vais  chercher  Forment  dans  le  palais  de  Pla- 
ins ; je  vais  lui  parler  de  vous.  Il  n'aura  peut-être 
pas  la  tête  tournée , comme  tous  les  gens  de  ce 
pays-ci  qui  ne  parlent  que  de  feux  d'artifice  et 
de  fusées  volantes,  et  d'une  Afodume  et  d'un  in- 
fttTit  qu'ils  ne  verront  jamais.  Les  hommes  sont 
de<grands  imbéciles  ! Tout  le  monde  parait  occupé 
profondément  d’une  marmotte  qui  n'est  point  jo- 
lie ; mais  il  faut  leur  pardonner.  ^ 

Depuis  que  le  père  de  la  mariée  est  amoureux , 
on  dit  que  tout  le  monde  est  gai , et  qu'il  y a du 
plaisir , même  h Vérsailles. 

ebiroon  aima,  puis  devint  honnête  homme. 

Bonjour , mon  ancien  ami  ; je  vais  courir  par 
celle  grande  ville,  et  chercher,  pour  un  mois, 
quelque  glle  tranquille  où  je  puisse  vous  écrire 
queiqueidis.  Que  dites-vous  de  Voltaire,  qui  a des 
meubles  h Bruxelles , et  qui  loge  en  chambre  gar- 
nie'a  Paris?  Sivons  avex  quelques  ordres  h me 
donner,  adressez  les 'a  l'hdlel de  Richelieu.  Je  vous 
embrasse  tendrement.’ 

A M.  DE  CIDEVILLEs 
au,CBaruu  ns  Tooaasai' . aoern  ni  «aiiAoa. 

Ce  16  septembre . 

Tibulle  de  la  Normandie , 

Vous  qui,  no  visint  qu’à  la  cour 
Du  dieu  des  vers  et  de  Leabic, 

Ne  voyageâtes  de  1a  vie 
Que  SUT  les  ailes  de  l'Aiaour, 

Vanea  à Paris,  je  voua  prie, 

Sur  les  ailes  de  l'Amitié; 

Voltaire  et  1a  reine  Émitie ,' 

. S’ila  n'écoutaient  que  leur  envie, 

Du  cbemin  feraient  la  moitié. 

AhI  mon  cher  .amit  par  quel  contre-temps 
cruel  ne  vous  verrai-je  qu'un  moment!  Je  para 
mercredi  pour  Richelieu.  Smvt-l-il  dit  que  nous 
ressemblerons  aux  deux  héros  du  roman  deZaide, 
qui  se  virent  de  loin  une  fois , et  s’éloignèrent 
pour  uti  temps  si  ICDg?Qaand  nous  retrouverons- 
nous?  Quand  passerai-je  avec  vous  le  aoir  tran- 
quille de  ce  Jour  nébuleux  qu'on  nomme  la  vie.* 


A MADAME  DE  CHAMPBOMN. 

Oa  Paria. 

Ma  chère  amie,  Paris  est  un  gouffre  où  se  per- 
dent le  repos  elle  recueillement  de  l'Ame , sans 
qui  la  vie  n'est  qu'un  tumulte  importun.  Je  no 
vis  point  ; je  suis  porté , entraîné  loin  de  moi  dans 
des  lourbilloDS.  Je  vais,  je  viens;  je  soupe  su 
boutde  la  ville , pour  souper  le  Icndcmainè  l'aulre. 
D'une  sociéle  de  trois  ou  quatre  intimes  omis  il  faut 
voler  è l'opéra , à la  comedie , voir  des  curiosités 
comme  un  étranger , embrasser  cent  personnes 
en  un  jonr , faire  et  recevoir  ceut  proleslalions  ; 
pas  un  instant  à soi,  pas  le  temps  d'écrire,  de 
penser , ni  de  dormir.  Je  sois  comme  cet  ancien 
qui  mourut  accablé  sous  les  fleurs  qu'on  loi  jetait. 

Do  celte  tempête  continuelle , de  ce  roulis  de 
visites,  dece  ehaveséclatant,  j'allais  encore 'a  Ri- 
chelieu , avec  madame  du  Châtelet  ; je  parlais  en 
poete,  ou  h peu  près , et  nous  revenions  de  même, 
pour  aller  enterrer  à Bruxelles  toute  cette  dissi- 
pation. Madame  la  duchesse  de  Richelieu  s'avisede 
faire  une  fausse  couche , et  voilà  un  grand  voyage 
de  moius.  Nous  partons  probablement  au  com- 
mencement d’octobre  , pour  aller  plaider  triste- 
ment , après  avoir  été  ballottés  ici  assez  gaiement, 
mais  trop  fort.  C'est  avoir  la  goutte  après  avoir 
santé. 

Voilà  notre  vie , mon  cher  grot  chat;  et  vous , 
tranquille  dans  votre  gouttière , vous  vous  mo- 
quez de  nos  écarts  ; et  moi , je  regrette  cee  mo- 
ments pleins  de  douceur  où  l'on  jouissait  à Cù-ey 
de  ses  amis  et  de  soi-même. 

Qu'est-ce  donc  que  ce  ballot  de  livres  arrivés  à 
Cirey?  est-ce  un  paquet  d'ouvragescontremoi?  Je 
vous  dirai,  en  passant,  qu’il  n'est  pas  plus  ques- 
tion ici  des  horreurs  de  l'abbé  Desfontaines,  que 
si  lui  ni  les  monstres  ses  enfants  n’avaient  jamais 
ezisté.  Cemalheureni  ne  peut  pas  plus  se  fourrer 
dans  la  bonne  compagnie  à Paria,  que  Rousseau 
à Bruzelles.  Cesont  des  araignées  qu’on  ne  trouve 
point  dans  les  maisons  bien  tenues. 

Mou  cher  grot  chat , je  baise  mille  fois  voe  pattes 
de  velours. 

A M.  HELVÉTIUS. 

A Parte , le  S octobre. 

Mou  jeune  Apollon,  j’ai  reçu  votre  charmante 
lettre.  Si  je  n’étsis  pas  avec  madame  du  Châtelet , 
je  voudrais  être  à Montbard.  Je  ne  sais  comment 
je  m'y  prendrai  pour  envoyer  une  courte  et  mo- 
deste réponse  que  j’ai  faite  aux  anti-newtonieus. 
le  suis  l'enfant  perdu  d’uu  parti  dont  M.  de  Buf- 
fon  est  le  chef , et  je  suis  assez  comme  les  soldats 
qui  se  battent  de  bon  coeur , sans  trop  entendit 
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les  intérils  de  leur  prince.  J'avoue  que  j'aimerais 
infiniment  miens  recevoir  de  vos  ouvrages  que 
vous  envoyer  les  miens.  N'aurai-je  point  le  bon- 
heur, mon  cher  ami,  de  voir  arriver  quelque 
gros  paquet  avant  mon  départ?  Pour  Dieu , don- 
nei-moi  au  moins  une  épitre.  Je  vous  ai  dédié  ma 
quatrième  Épitre  sur  la  Modération  ; cela  m'a 
engagé  a la  retoucher  avec  soin.  Vous  me  donuex 
de  l'émulation;  mais  dounez-moi  donc  vos  ou- 
vrages. Votre  métaphysique  n'est  pas  l'ennemie 
de  la  poésie.  Le  P.  Malcbraucbe  était  qiielquerois 
poète  en  prose;  mais,  vous , vous  savez  l'ètrc  en 
vers.  Il  n'avait  de  l'imagination  qu'Ii  contre-temps. 
Madame  du  Cb&tclet  a amené  avec  elle  à Paris 
son  Koenig , qui  n'a  de  l'imagination  en  aucun 
sens,  mais  qui , comme  vous  savez , est  ce  qn'on 
appelle  grand  métaphysicien.  Il  sait  h point 
nommé  de  quoi  la  matière  est  composée , et  il  jure, 
d'après  Leibnitz , qu'il  est  démontré  que  l'éten- 
due est  composée  de  monades  non  étendues , et 
la  matière  impénétrablecnmposée de  petites  mo- 
nades pénétrables.  Il  croit  que  chaque  monade 
est  nn  miroir  de  son  univers.  Quand  on  croit 
tout  cela , on  mérite  do  croire  aux  miracles 
de  saint  Péris.  D'ailleurs  il  est  très  bon  géomètre , 
comme  vous  savez  ; et , ce  qui  vaut  mieux , très 
bon  garçon.  Nous  irons  bienlAt  philosopher  h 
Bruxelles  ensemble , car  on  n'a  point  sa  raison  à 
Paris.  Le  tourbillon  du  monde  est  cent  lois  plus  per- 
nicieux que  ceux  de  Descartes.  Je  n'ai  encore  eu  ni 
le  temps  de  penser , ni  celui  de  vous  écrire.  Pour 
madame  do  Châtelet,  elle  est  toute  dilTérente,  elle 
pense  tou  jours,  elle  a toujours  son  esprit;  et,  si 
elle  ne  vous  a pas  écrit , elle  a tort.  Elle  vous  fait 
mille  compliments,  etenditautanth  M.  do  Buiron. 

Le  d’Arnaud  espère  que  vous  ferez  on  jour 
quelque  chose  ponr  lui , après  Uontmirels'enlend; 
car  il  faut  que  chaque  chose  soit  é sa  place. 

Si  je  savais  oit  loge  votre  aimable  Montmircl , 
si  j'avais  achevé  Mahomet,  je  me  confierais  'a  loi 
tn  nomine  tuo;  mais  je  ne  sois  pas  encore  prêt , 
et  je  pourrai  bien  vous  envoyer  de  Bruxelles  mon 
Aleoran. 

Adieu , mon  cher  ami  ; envoyez-moi  donc  de 
ces  vers  dont  un  seul  dit  tant  de  choses.  Faites 
ma  eonr , je  vous  en  prie , k M.  de  Buffon  ; il  me 
plaît  tant , que  je  voudrais  bien  loi  plaire.  Adieu; 
je  sois  'a  vous  pour  le  reste  de  ma  vie. 

A H.  DE  CIDEVILLE, 

«■I  U.  L'sisi  siasos,  oe  au  csatsao  ds  rocasiso, 

■MTS  DS  ■aoss. 

A Puis,  le  II  Mtobre. 

Mon  cher  ami , je  tombai  malade  le  jour  même 
que  je  devais  partir  avec  M.  le  duc  de  Riehefieo  , 


et  me  voici  entre  .MM.  Silva  et  Morand.  On  no 
disait  pas  trop  de  bien  d'abord  de  mon  cul  et  de 
ma  vessie;  mais,  Dieu  merci,  ces  deux  parties 
misérables  uc  sont  pas  oITcnsées.  On  me  saigne, 
on  me  baigne.  Si  vous  êtes  encore  dans  le  voisi- 
nage de  Paris , et  dans  le  dessein  d'y  faire  un 
tour,  votre  ancien  ami  glt  rue  Cloche-Porche  'a 
l'bdlel  lie  Brie,  et  Emilie  plane  à l'hôtel  Richelieu. 

Je  vous  embrasse  mille  fois. 

■irosis  DS  CIDSTIMI  AV  lAS  DS  LA  ISTTAS. 

U IS. 

Oui , j'irai , cher  ami , dam  peu . 

Mais  lard  au  gré  de  mon  envie, 

Adorer  Émilie 
A cet  hôtel  de  Kichelieu , 

Vous  baiser  à celui  de  Brie, 

Sans  m'enivrer  du  vin  du  lieu. 

A M.  DE  PONT  DE  VEYLE. 

Ce  16  de  novembre , en  euarenr. 

- Hue  quoque  elara  tui  jiervenit  lama  triumpbi, 

- Languide  quo  fessi  vix  veuit  aura  noti.  » 

OviD.,  episl.,  e\  Ponto,  it.  a. 

J'apprends  dans  on  village  de  Liège,  en  reve- 
nant à Bruxelles, que  l'homme  du  monde  le  plus 
aimable  va  être  aussi  un  des  plus  k son  aise.  Vous 
êtes,  dit-on,  monsieur,  intendant  des  classes  ds 
la  marine.  Il  y a long-temps  que  je  suis  dans  la 
claite  des  gens  qui  vous  sont  le  plus  tendrement 
attachés , et  je  vous  jure  qu'il  n'y  a personne  qui 
sente  plus  de  plaisir , quand  il  vous  arrive  des 
événements  agréables,  que  les  deux  voyageurs 
flamands  qui  vous  font  ces  compliments  très  sin- 
cères et  trèsk  la  bêle.  Madame  du  Châtelet  va 
vous  écrire;  mais  je  l'ai  devancée,  afin  d'avoir 
un  avantage  sur  elle , une  fois  en  ma  vie.  Ce  sont 
des  hommes  comme  vous  qu'il  faut  mettre  en 
place,  et  non  pas  des  animaux  qui  ne  sont  graves 
que  par  sottise , et  qui  ne  savent  ni  donner  ni 
recevoir  du  plaisir.  Je  vois  que  M.  de  Maurepas 
aime  k placer  les  gens  qui  lui  ressemblent,  et 
qu’il  est  bon  ami  comme  bon  connaisseur.  Adieu, 
monsieur  l’inlendant;  il  n’est  doux  de  l'étre  qu'k 
Versatiles  et  k Paris.  Je  vous  suis  alUiché  ponr  ja- 
mais avec  la  tendresse  la  plus  respectueuse. 

A M.  PITOT  DE  f.AÜNAI. 

Slanvier  n«. 

Mon  cher  philosophe , je  vous  remercie  tendrr- 
naent  de  votre  souvenir  et  de  la  fidélité  ayee  la- 
quelle TOUS  avez  soutenu  la  bonne  cause , dans 
l'affaire  de  Praolt.  Il  y a long-temps  que  je  èqn- 
uais,  que  je  défie,  et  que  je  ffléprias  les  caloâty 
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iiiatcurs.  Les  esprits  malins  cl  légers,  qui  coni- 
meucent  par  user  cuiulamucr  un  liuniine  dunt  ils 
n'imiteraient  pas  les  procèdes,  n'ont  garde  de 
s'iiiFormer  de  quelle  manière  j'en  ai  use.  Ils  le 
pourraient  savoir  de  Prault  lui-mème  ; mais  il 
est  pins  aise  de  débiter  un  mensonge  au  coin  du 
feu  que  d'aller  chez  les  parties  intéressées  s'in- 
former de  la  vérité.  Il  y a peu  d’âmes  comme  la 
vôtre  qui  aiment  h rendre  justice.  Les  vérités  mo- 
rales vous  sont  aussi  chères  que  les  vérités  gwmé- 
triques.  Je  vous  prie  de  voir  M.  .\rouel,  et  de 
deinander  l'clat  où  il  est.  Diles-lui  que  j'y  suis 
aussi  sensible  que  je  dois  l'être,  et  que  je  pren- 
drais la  poste  pour  le  venir  voir , si  je  croyais  lui 
faire  plaisir.  Je  vous  demande  en  grâce  île  m'é- 
crire des  nouvelles  de  la  disposition  de  son  corps 
et  de  son  âme.  Adieu  ; mille  amitiés  h madame 
Pilot  sans  cérémonie. 

A M.  DELVÉTIL’.S. 

S janvier, 

je  vous  salue  au  nom  d'A|Hillon , et  je  vous 
embrasse  au  nom  de  l'amilic.  Voici  l’orle  de  la  Sii- 
peTttition,  que  vous  demandez , et  l'opéra  ' dont 
nous  avons  parlé,  tjuaud  vous  aurez  lu  l'opéra , 
mon  cher  ami . envoyez-le  à M.  de  Pont  de  Veyle, 
frortc  Saint-Honoré.  Mais,  pour  Dieu,  envoyez- 
moi  de  meilleures  ètrennes.  Je  n'ai  jamais  tant 
travaillé  que  ce  dernier  mois  ; j'ai  la  tête  fendue. 
Guérissez-moi  par  quelque  belle  épître.  Adieu  les 
vers  cet  hiver,  je  n'en  ferai  point;  la  physique 
est  de  quartier  ; mais  vos  lettres  , votre  souvenir, 
votre  amitié,  vos  vers  seront  pour  iimi  de  servire 
toute  l'année.  Avez-vous  ce  Recueil  - qu'avait 
fait  Prault 'f  Pourquoi  le  saisir?  quelle  barbarie  I 
suis-je  né  sous  les  Goths  et  sous  les  Vandales?  Je 
méprise  la  tyrannie  autant  que  la  calomnie.  Je 
suis  beureui  avec  lîmilie , votre  amitié , et  l'étude. 
Vous  l'avez  bien  dit  : L'étude  console  de  tout.  Je 
vous  embrasse  mille  fois. 

A M.  LE  MARQUIS  D'ARGENSOM. 

A Bruxelles , ce  6 janvier. 

Vous  m'allez  croire  un  paresseux , monsieur , 
et,  qui  pis  est,  un  ingrat;  mais  je  ne  suis  ni 
f’iin  ni  l’autre.  J'ai  travaillé  à vous  amuser  depuis 
que  je  suis  a Bruxelles,  et  ce  n'est  pas  une  petite 
peine  que  celle  de  donner  du  plaisir.  Je  n'ai  jamais 
tant  travaillé  de  ma  vie;  c'est  que  je  n'ai  jamais 
eu  tant  d'envie  de  vous  plaire. 

* Pandort. 

* Il  fui  défendu  par  arril  du  conxei!  comme  contraire 
aux  bonnes  mrrurs;  le  libraire  fui  condaruné  à r/iO  fr.  d’a- 
Ukwitjt  cl  a Iccuf  sa  boutique  fermée  pendaril  «roii  mvis- 


Vous  savez , monsieur , que  ji;  vous  avais  pro- 
mis de  vous  faire  passer  une  heure  ou  deux  assez 
doucement  ; je  devais  avoir  l'hunneur  de  vous 
pi  éseiilcr  ce  pelit  Recueil  qu'imprimait  Prault. 
■foules  ces  pièces  fugitives  que  vous  avez  de  moi, 
fort  informes  et  fort  incorrectes,  m'avaient  fait 
naître  l’envie  de  vous  les  donner  un  peu  plus 
dignes  devons.  Praull  les  avait  aussi  manuscrites. 
Je  IUP  donnai  la  peine  d'en  faire  un  choix , et  de 
corriger  avec  un  très  grand  soin  tout  ce  qui  de- 
vait paiaila*.  J'avais  mis  mes  complaisances  dans 
ce  petit  livre.  Je  ne  croyais  pas  qu'on  dût  traiter 
des  choses  au.ssi  iniioccnles  plus  sévèrement 
qu  oi!  n'a  traite  les  Chapelle , les  Chaulieu  , les  La 
Eonlainc,  les  Rabelais,  et  même  les épigrammes 
de  Rousseau. 

Il  s'en  faut  beaucoup  que  le  Recueil  de  Prault 
approchât  de  la  libcrié  du  moins  hardi  de  tous 
les  auteurs  que  je  cite.  Le  principal  objet  môme 
de  ce  Recueil  était  le  commencement  ilu  Siècle 
de  Louis  XIV,  ouvrage  d'un  bon  citoyen  et  d'un 
homme  très  modéré.  J'use  dire  que , dans  tout 
autre  temiis,  une  pareille  entreprise  serait  en- 
couragée par  le  guuvpiiicment.  Louis  \iv  douuait 
six  mille  livres  de  peusiun  aux  Valiiicour,  aux 
Pélissun , aux  Racine,  et  aux  Despreaux,  pour 
faire  son  bistuiic , qu'ils  ne  llrenl  point;  et  moi 
je  suis  persécute  puur  avoir  fait  ce  qu'ils  devaient 
faire.  J’élevais  un  monument  b la  gloire  de  mou 
pays , cl  je  suis  écrasé  sous  les  premières  pierres 
que  j'ai  posée.s.  Je  suis  eu  tout  un  exemple  que 
le.s  belles-lettres  n'atlirenl  guère  quedes malheurs. 

Si  vous  étiez  b leur  tête,  je  tue  Batte  que  les 
choses  iraient  un  peu  autrement,  et  plût  b Dieu 
que  vous  fussiez  dans  les  places  que  vous  méritez  I 
Ce  n’est  pas  puur  moi , c'est  pour  le  bonheur  de 
l'état  que  je  le  desire. 

Viiiis  savez  comment  Govvcrs  a gagné  ici  sou 
procès  tout  d'une  voix , comment  tout  le  monde 
l'a  félieilé,  et  avec  quelle  vivacité  les  grands  et 
les  petits  l'oiil  prié  de  ne  point  retourner  en 
France.  Je  compte,  pour  moi,  rester  très  long- 
temps dans  ce  |iays-ei  ; j'ainic  les  Français,  mais 
je  hais  la  per.sécution.  Je  suis  indigné  d'être  traité 
comme  je  le  suis;  et,  d'ailleurs , j’ai  de  hoimes 
raisons  pour  re.slcr  ici.  J'y  suis  entre  l’étude  et 
l'amitié , je  n'y  désire  rien , je  n'y  regrette  que 
de  ne  vous  point  voir. 

l’cul-êire  viendra-t-ildes  temps  plus  favorables 
pour  moi , où  je  pourrai  joindre  aux  douceurs 
de  la  vie  que  je  mène  celle  de  proGter  de  votre 
eommorce  charmant , de  m'instruire  aveu  vous , 
et  de  jouir  de  vos  bontés.  Jene  désespère  de  rien. 

J'ai  vu  ici  .M.  d'Argens;je  suis  infiniment  content 
de  ses  procédés  avec  moi.  Je  vois  bien  que  vous 
m’aviez  un  peu  recommandé  b lui.  Madame  du 
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ÜiAleIct  vous  a écrit,  ainsi  je  no  vous  di.s  riou 
pour  elle.  Conservez-moi  vus  l>onlé.s , je  vous  en 
conjure;  vous  savez  si  elles  me  sont  précieuses. 

A !W.  DF.  CIDEVIUE. 

A Bruxelles,  ceOjanvier. 

Mon  très  dier  ami , depuis  le  moment  où  vous 
m’apparûtes  à Paris,  j'acconipagnai  iii.ulame  de 
Richelieu  jusqu'à  l.angres.  Je  retournai  à Cirey, 
de  Cirey  j allai  à Bruxelles;  j'y  suis  depuis  plus 
d'un  mois , et  si  ce  mois  n'a  pas  été  employé  à vous 
écrire,  il  l’a  clé  à écrire  pour  vous  , à mon  ordi- 
naire. Je  n’ai  jamais  été  si  inspiré  de  mes  dieux , 
ou  si  possédé  de  mes  démons.  Je  ne  .sais  si  les 
derniers  efforts  que  j'ai  faits  sont  ceu.x  d’uii  feu 
prêt  à s'éteindre  ; je  vous  enverrai  ma  besogne , 
mon  cher  ami , et  vous  en  jugerez. 

Vous  y verrez  du  moins  un  homme  que  les 
persécutions  ne  découragent  point , cl  qui  aime 
assurément  les  belles-lettres  pour  elles- mêmes. 
Elles  me  seront  éternellement  chères , quelques 
ennemis  qu'elles  m'aient  attirés.  Cesserai-je  d'ai- 
mer des  fruits  délicieux  , parce  que  les  serpents 
ont  voulu  les  infecter  de  leur  venin? 

On  avait  préparé  à Paris  un  petit  Hcciieil  de  la 
plupart  de  mes  pièces  fugitives,  mais  fort  diffé- 
rentes de  celles  que  vous  avez  ; et , en  vérité , il 
fallait  bien  qu’il  eu  parût  enfin  une  bonne  leçon  , 
après  tou  les  les  copies  informes  quiavaient  iuondé 
le  public  dans  tant  de  brochures  qui  paraissent 
tous  les  mois.  J'avais  donc  corrigé  le  tout  avec  un 
très  grand  soin  ; on  avait  mis  h la  tête  de  celle 
pelile  collection  le  commence  ment  de  mon  E.tsni 
sur  le  Siècle  de  Louis  XIV.  Si  vous  no  l’avez 
pas  vu,  je  vous  l’enverrai.  Vous  jugerez  si  ce 
n’est  pas  l’ouvrage  d'un  bon  citoyen , d’un  bon 
Français,  d’un  amateur  du  genre  humain,  et 
d'un  homme  modéré.  Je  ne  connais  aucun  auteur 
eitramonlain  qui  ait  parlé  de  la  cour  de  Rome 
avec  plus  de  circonspection  , cl  j'ose  dire  que  le 
frontispice  de  cet  ouvrage  était  l'entrée  d'un  tem- 
ple lâli  à l'honneur  de  la  vertu  et  des  arts.  Ix!s 
premières  pierres  de  ce  temple  sont  lumbécs 
sur  moi  ; la  main  des  sols  et  des  bigots  a voulu 
apparemment  m’écraser  sous  cet  édifice  ; mais  ils 
n’y  ont  pas  réussi , et  l’ouvrage  et  moi  nous  sub- 
sisterons. 

Louis  XIV  donna  deux  mille  écus  de  pension 
aux  Pélisson,aux  Racine,  aux  Despréaux,  aux 
Valincour , pour  écrire  sou  histoire  qu'ils  ne  firent 
point.  J’ai  embrassé,  à nioiiis  de  frais,  un  objet 
plus  important,  plus  digne  de  l’attention  des 
hommes  ; l'histoire  d'un  siècle  plus  grand  que 
l.ouis-Ie-Grand.  J'ai  fait  la  chose  gratis,  ce  qui 
devait  plaire  par  le  temps  qui  court  ; mais  le  boa 
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marché  n'a  pas  cmpéchc'|u'on  en  ail  agi  avea 
moi  comme  si  j’étais  parmi  des  Vandales  ou  des 
Cépides.  Cependant , mon  cher  ami , il  y a encora 
d’honnêtes  gens , il  y a des  êtres  pensants , des 
Emilie , des  Cideville , qui  empêchent  que  la  bar- 
barie n’ait  droit  de  prescription  parmi  nous.  C'est 
j avec  eux  que  je  me  console  ; ce  sont  eux  qui  sont 
ma  récompense. 

Que  faites-vous,  mon  cher  ami?  Etes-vous  à 
Rouen  ou  à la  campagne , avec  les  Thomson  ou 
avec  les  .Muscs?  Quand  vivrons-nous  ensemble? 
car  vous  savez  bien  que  nous  y vivrons.  Il  faut 
qu'à  la  fin  le  |>ctit  nombre  des  adeptes  se  ras- 
semble dans  un  petit  coin  de  terre,  ^ous  y serons 
comme  les  bons  Israélites  en  Égypte , qui  avaient 
la  lumière  pour  eux  tout  seuls, à ce  qu’on  dit, 
pendant  que  la  cour  de  Pharaon  était  dans  les 
ténèbres.  Madame  du  Châtelet  vous  fait  les  com- 
pliments les  plus  sincères  et  les  plus  vifs.  Adieu , 
mon  cher  Cideville,  adieu,  jusqu'au  premier  en- 
voi que  je  vous  ferai  de  mes  bagatelles.  V. 

Il  y a quatre  jours  que  cette  lettre  est  écrite  ; 
j'ai  eu  quatre  accès  de  lièvre  depuis.  Je  me  porte 
mieux  , madame  du  Châtelet  vous  fait  scs  compli- 
ments. 

A M.  HELVÉTIUS. 

Braxelles,  S4Jaavi«r. 

Ne  les  veiTai'je  poiul  co*  Ixiaii.x  vers  que  vous  faites*. 

I Ainichannanl,  sublime  auteur? 

Ia*  ciel  vous  anima  de  ces  flammes  secrètes 
Que  ne  sentit  jamais  Boileau  rimitaleur, 

Dans  ses  triste*  beauté*  si  froideiiHünt  parfaite*. 

Il  est  des  beaux  rsprit.s , il  est  plus  d'un  Hmeur  ; 
li  est  rarrmenl  de*  poètes. 

Le  vrai  pocte  est  créateur; 
l'cul-èlre  je  le  fus,  et  mainteoant  vous  l'étc.*. 

Envoycz-moi  donc  un  ()eu  de  votre  création. 
Vous  ne  vous  reposerez  pas  après  le  sixième  jour; 
vous  corrigerez,  vous  perfectionnerez  votre  ou- 
vrage, mon  cher  . ami.  Votre  dernière  lettre  m'a 
lin  peu  affligé.  Vous  tâtez  donc  aussi  des  amer- 
tumes de  ce  monde , vous  éprouvez  des  tracasse- 
ries, vous  sentez  cnmhicn  leeommercc des  hommes 
est  dangereux;  mais  vous  aurez  toujours  des  amis 
qui  vons  consoleront,  et  vous  aurez  , après  le  plai- 
sir de  l'amitié,  celui  de  VEtude; 

«X  fii'am  nil  dulciiLs  est  bene  qiiam  muoila  lencre 
••  Kdita  doctrina  sa|iieiilum  icnipla  xerena, 

••  I>*piccre  imdc  qnca*  alios,  pa*»imqu«  videra 
• Errare  atquc  viaiii  palanics  quxTrerc  \i\ae.  » 

Loca.,  Il, 

Il  y a bicDtét  huit  ans  que  je  demeure  dans  le 
temple  de  l'amitié  et  de  l’étude.  J'y  suis  plus  heu- 
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mu  que  le  jirfiiiier  jour.  J'y  oublie  les  persé- 
cutions des  ignorants  en  place , et  la  basse  jalousie 
de  certains  aiiiiiniux  amphibies  qui  osent  se  dire 
gens  de  lettre-.  J'y  puise  des  eoiisulalions  contre 
ringralUudcde  ccur  qui  ont  répondu  h mes  bien- 
faits par  des  u'ilratics.  Madame  du  Cbitelet,  qui 
a épiüuvé  h |ieu  prés  la  même  ingratitude,  l’ou- 
blie avec  plus  de  philosophie  que  moi,  parce  que 
son  iuie  esi  au-dessus  de  la  mienne. 

Il  y a peu  de  grands  seigneurs  de  deux  cent 
mille  livres  de  rente  qui  fassent  pour  leurs  pa- 
rents ce  que  madame  du  Châtelet  avait  fait  pour 
Koenig.  Elle  avait  soin  de  lui  et  de  son  frère , les 
logeait , les  nourrissait , les  accablait  de  présents, 
leur  donnait  des  domestiques,  leur  fournissait  à 
Paris  des  équipages.  Je  suis  témoin  qu’elle  s'est 
incommodée  pour  eux  ; et , en  vérité , c’était  bien 
payer  la  métaphysique  romanesque  de  Leibnits  , 
dont  Koenig  l'entretenait  quelquefois  les  malins. 
Tout  cela  a fini  par  des  procédés  indignes  que 
mad,ame  du  Châtelet  veut  encore  avoir  la  gran- 
deur d'âme  d'ignorer. 

Vous  trouveras , mon  cher  ami , dans  votre  vie , 
peu  de  personnes  plus  dignes  qu'elle  de  votre  es- 
time et  de  votre  aluebement. 

Adieu , mon  jeune  Apollon  ; je  vous  embrasse  , 
je  vous  aime 'a  jamais. 

A M.  LE  MARQUIS  D'ARGENSON. 

ABraxellet,  le  S6  Janvier. 

Les  infamies  de  tant  de  gens  de  lettres  nero'em- 
péchent  point  du  tout  d'aimer  la  littérature.  Je 
suis  comme  les  vrais  dévots,  qui  aiment  toujours  la 
religion , malgré  les  crimes  des  hypocrites.  Je 
TOUS  avoue  que , si  je  suivais  entièrement  mon 
goût,  je  me  livrerais  tout  entier  à l'Histoire  du 
Siècle  de  Louis  xiv , puisque  le  commencement 
no  vous  en  a pas  déplu;  mais  je  n’y  travaillerai 
point  tant  que  je  serai  'a  Druxelles  ; il  faut  être  à 
la  source  pour  puiser  ce  dont  j'ai  besoin;  il  faut 
vous  consulter  souvent.  Je  n’ai  point  assez  de  ma- 
tériaux pour  hàlir  mon  édifice  hors  do  Franco.  Je 
vais  donc  m’enfoncer  dans  les  ténèbres  de  la  mé- 
taphysique et  dans  les  épines  de  la  géométrie, 
tant  que  durera  le  malheureux  procès  de  madame 
du  Châlcict. 

J'aifait  cequej'ai  pupourmettre  .VnAomel dans 
son  cadre,  avant  de  qiiillcr  la  poésie;  mais  j’ai 
peur  que,  dans  cette  pièce,  l'allenlion  'a  ne  pas 
dire  tout  ce  qu'on  pourrait  dire  n’ait  un  peu  éteint 
mon  feu.  La  circonspection  est  une  belle  chose, 
mais  en  vers  elle  est  bien  triste.  Être  raisonnable 
et  froid , c’est  presque  tout  un  ; cela  n’est  pas  à 
l'bonneur  de  la  raison. 

Si  j’avais  de  la  santé,  et  si  je  pouvais  me  flatier 


[ de  vivre , je  voudrais  écrire  une  histoire  de  France 
I a ma  mode.  J'ai  une  drôle  d'idée  dans  ma  tête  , 

. c'rst  qu'il  n'y  a que  des  gens  qui  ont  fait  des  tra- 
; gédies  qui  puissent  jeter  quelque  intérêt  dans 
' notre  histoire  sechc  et  l>arbare.  Mêlerai  et  Daniel 
m'ennuient;  c'est  qu'ils  ne  savent  ni  peindre  ni 
I remuer  les  passions.  Il  faut,  dans  une  histoire 
comme  dans  une  pièce  de  théâtre,  exposition  , 
nœud  et  dénouement. 

Encore  une  autre  idée.  On  n'a  fait  que  l’histoire 
des  rois,  maison  n'a  point  fait  celle  de  la  nation. 
Il  semble  que , pendant  quatorze  cents  ans , il  n'y 
ait  eu  dans  les  Gaules  que  des  rois,  des  ministres, 
et  des  généraux  ; mais  nos  mœurs , nos  lois , nos 
coutumes,  notre  esprit,  ne  sont-ils' donc  rien? 

Adieu  , monsieur;  respecte!  reconnaiasanee. 

P.  S.  Pardon  ; il  s’est  trouvé  une  grande  fi- 
gure d’optique  sur  l'autre  feuillet;  je  l'ai  déchiré. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Ce  sajanvior. 

Je  suis  absolument  de  l'avis  de  l’ange  gardien 
et  de  ses  chérubins  sur  le  retranchement  de  la 
scène  d'Alide,  au  quatrième  acte.  Non  seulement 
celte  arrivée  d'Atide  ressemblait  en  quelque  chose 
a TAtalide  do  Bnjnzct,  mais  elle  me  parait  peu 
décente  et  très  froidedans  une  circonstance  si  ter- 
rible , et  à la  vue  du  corps  expirant  d'un  père, 
qui  doit  occuper  toute  l'attention  de  la  malheu- 
reuse Zulime. 

Après  avoir  bien  examiné  les  autres  observa- 
tions , et  avoir  plié  mon  esprit  è suivre  les  routes 
qu’on  me  propose , je  les  trouve  alisolumenl  im- 
praticables. 

on  vent  que  Zulime  doute  si  son  amant  a assas- 
siné son  père;  on  veut  ensuite  qu'elle  puisse  l’ez- 
caser  snrcequ'il  l’a  lué  sans  lesavoir,  et  que  cette 
I idée  de  l'innocence  de  Ramire  soit  l'objet  qui  oc- 
cupe principalement  le  cœur  de  Zulime. 

Je  crois  avoir  ménagé  assez  le  peu  de  doutes 
qu’elle  doit  avoir,  et  je  crois  que  ce  serait  perdre 
toute  la  force  du  tragique  que  de  vouloir  rendre 
toujnursson  amant  innocent.  Levéritable  tragique, 
le  comble  de  la  terreur  et  de  la  pitié  est , â mou 
avis,qu’elleairae  sun  aman  Ici  ici  iuel  et  pan  idée. 
Point  de  belles  situations  sans  de  grands  combats, 
point  de  passions  vraiment  intéressantes  sans  de 
grands  reproches.  Ceux  qui  cnuseillèreut  à Pradon 
de  ne  pas  rendre  Phèdre  incestueuse  luiconseillè- 
reutdes  bienséances  bien  mal  heureuses  et  bienme^ 
aéantesautbéâire.Ahl  uemc  traitez  pas  en  Pradon! 

Je  condamne  aussi  sévèrement  toute  assem- 
' bléc  de  peuple.  Ce  n'est  pas  d'une  vaine  pompe 
i dont  il  s'agit;  il  faut  que  Zulime,  en  mourant, 
i adore  encore  la  cause  de  ses  crimes  et  de  ses  mal- 
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heurt  ; il  faut  qu’elle  le  dise , ot , si  elle  était  de» 
Tant  le  peuple , cette  affreuse  confldence  serait 
déplacée  ; c’est  alors  que  les  bienséances  seraient 
violées.  J'aime  la  pompe  du  spectacle , mais  j'aime 
mieux  un  vers  passionné. 

Voici  donc  les  seuls  changements  que  mon 
temps , mes  occupations,  et  mon  départ  me  per- 
mettent. Benigno  animo  legete;  et  publtcijuris 
in  tHeatro  fiant.  Je  vous  supplie  d’adresser  vos 
ordres  chez  l’abbé  Moussinot,  qui  aura  mou 
adresse. 

Je  me  flatte  que  je  vous  adresserai  bientôt 
mieux  que  Zulhne.  Permettez-moi  de  baiser  res- 
pectueusement la  belle  main  qui  a écrit  les  re- 
marques auxquelles  j*ai  obéi  en  partie. 

• Si  quid  novûti  rcctius  istis, 

- Gandidus  imperti;  si  non , bis  utere  mccum. 

Hoa.,  lib.  I , ep.  vi,  v.  67. 

Voyez  si  vous  ôtes  à peu  près  conient.  Donnez 
cela  h mademoiselle  Quiuault  quand  il  vous  plaira, 
sinon  donnez-moi  donc  de  nouveaux  ordres.  Mais 
je  sens  les  limites  de  mon  esprit  ; je  ne  pourrai 
guère  aller  plus  loin , comme  je  ne  peux  vous 
aimer  ni  vous  respecter  davantage. 

A M.  LE  COMTE  D'ARC  EMA  L. 

s février. 

C’est  moi  qui  me  donne  aujourd'hui  h tous 
les  diables, pouryuvoirpr&jqueeuvoyéhiermes bons 
anges.  Vous  mandez  par  votre  lettre  à madame  du 
Châtelet  que  vous  avez  uue  mauvaise  santé.  Vous 
ne  pouviez  mander  une  nouvelle  plus  affligeante 
pour  nous.  Je  consens  que  mes  ouvrages  meurent, 
mais  je  veux  que  vous  viviez. 

Ce  qui  est  plus  de  votre  goût  sera  plus  du  mien. 
Je  ferai  de  Pandore  ce  qu’il  vous  plaira. 

Unescènode  Mahomet  vaut  certainement  mieux 
que  tout  Zulïme  vous  enverrai  l'un  et  l'autre 
eu  deux  paquets,  sous  1e  couvert  de  M.  de  Pont 
de  Veyle , ou  sous  celui  de  M.  de  Maurepas , selon 
les  ordres  que  vous  me  donnerez.  Vous  exercerez 
votre  empire  absolu  sur  les  deux  pièces  ; mais , 
si  j’ose  avoir  mon  avis,  Mahomet,  malgré  son 
faible  cinquième  acte,  qui  sera  toujours  faible, 
est  on  morceau  très  siugulicr , et  Zuiime  uu 
peu  in  commuai  marlgrum. 

Vous  ne  voulez  donc  pas  qu’une  femme  soit 
aussi  friponne  que  Tartufe?  Il  ne  faut  donc  les 
représenter  que  faibles  et  point  méchantes?  Dites- 
moi  donc  pourquoi  on  souffre  Cléopâtre  dans  i?o- 
dogune;  et  dites-moi pourquoi  on  nepeutpeindre 
une  femme  friponne.  S'il  ne  tenait  qu’à  adoucir 
les  teintes,  età  ne  donner  à M.  Scrnpulin  d’autre 
crime  que  d’avoir  épouse  la  maîtresse  de  son  ami, 


ce  serait  l’affaire  d'une  heure.  Il  me  parait  que  le 
personnage  d’Adine  est  bien  intéressant,  et  je 
vous  défie  denier  que  madame  Rurnet  ne  soit  une 
bonne  diablesse.  Je  crois  qu’avec  des  coi  recl  ions 
celte  pièce  serait  assez  suivie  ; mais  la  physique 
ne  s'accommode  pus  de  tout  cela , et  j’y  retourne. 
Je  vous  supplie  de  faire  ma  cour  à M.  de  Solar , 
et  de  vouloir  bien  lui  présenter  mes  très  humbles 
remerciements. 

Je  vous  envoie  le  gros  vw  de  Mahomet , et  la 
crème  fouettée  de  Zuiime  ; vous  choisirez.  Je  baise 
les  ailes  de  mes  anges.  La  maison  d'Ussé  se  sou- 
vient-elle de  moi? 

Un  petit  mot  ; c’est  sur  Pandore.  Vous  ne  goû- 
tez pas  la  scène  de  la  friponnerie  de  Mercure , 
qui  lui  persuade  d'ouvrir  la  cassette;  mais  Mer- 
cure fait  là  l’office  du  serpent  qui  persuada  Ève. 
Si  Eve  eût  mangé  par  pure  gourmandise , cela  eût 
été  bien  froid  ; mais  le  discours  avec  le  serpent 
réchauffe  l'histoire.  . 

Je  sais  fort  bien  que  l’aventure  de  Pandore 
n’est  pas  à l'honneur  des  dieux  ; je  n'ai  pas  pré- 
tendu justifier  leur  providence , surtout  depuie 
que  vous  êtes  malade. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Cl!  16... 

Mes  anges  sont  des  dieux  ; ils  me  commandent 
l’impossible.  J’étais  si  dégoûté  à Paris  des  deux 
derniers  actes  de  Zn/ime,  que  je  les  laissai  parmi 
mes  paperasses  inutiles,  chez  l’abbé  Moussinot.  Je 
n’en  ai  pas  ici  la  moindre  trace  ; mais  si  vous  ôtes 
dans  1a  résolution  de  hasarder  cette  pauvre  Zu- 
lime,  que  je  ne  fciai  jamais  imprimer,  qu’im- 
|)ortent  deux  ou  trois  liaisons  de  plus  ou  de 
moins  qui  occasioncraicnt  quelques  critiques  au 
coin  du  feu , mais  qui  glissent  sur  les  spectateurs 
à la  représentation  ? La  grande  affaire  n’est  pas 
de  savoir  si  le  départ  des  Espagnols  est  bien  as- 
suré au  cinquième  acte , ni  si  le  serment  de  fidé- 
lité a été  duement  prôté  au  quatrième  : De  mini' 
mis  non  curât  sPECTAToa.  Le  point  est  de  savoir  si 
le  cœur  ne  sera  pas  à la  glace , quand  Zuiime,  chan- 
geant tout  d'un  coup  d'intérêt,  clabaudera  pour  la 
perte  de  son  père  le  trouble-fête.  Elle  n’csi  point 
dans  le  cas  de  la  jeune  cl  innocente  Chiméue  ; 
c’est  une  femme  un  peu  effrontée  qui  a franchi 
toutes  les  barrières , et  qui , après  avoir  résisté  en 
face 'a  monsieur  son  père,  peut  l’enterrer  sans 
tant  de  remords.  On  sent  bien  que  cet  excès  de 
douleur  de  Zuiime,  cette  ardeur  de  venger  un 
père  très  importun  sur  un  amant  qu’elle  adore, 
est  un  sentiment  plus  honnête  que  naturel , une 
passion  de  commande;  mais  malheur  sur  la  scène 
à CCS  sentiments-là  ! U ne  faut  que  des  passions 
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bien  vraies  ; la  plus  cfîi  onlc'c  réussira  plus  que  la 
bienséante,  si  elle  est  naturelle  : c'csl  là  sur- 
tout ce  qui  m'a  fait  trembler  pour  Zulime. 

Peut-être  aurez-vous  une  douzaine  de  repré- 
sentations ; mais  je  ne  vcui  jamaisavoir  fait  cette 
pièce.  Il  n’y  a que  les  trois  premiers  actesde  sup- 
portables. Je  demande  en  grâce  qu’elle  ne  soit 
point  imprimée , que  mademoiselle  Quinault  vous 
en  remette  la  copie  , apres  les  douze  jours  de  vie 
que  celte  pauvrediables.se  aura  eus.  Que  Minet  ne 
transcrive  ni  la  pièce  ni  les  rtVes.  Ayez  la  bonté , 
messainlsangcs,  d'envoyer  clicrcher  un  écrivain 
qui  fasse  tout  sous  vos  ordres,  et  que  l'abbé  .Mous- 
iinot  paiera. 

Souffrez  par  les  mêmes  raisons  que  je  ne  me  dé- 
couvre point  à la  petite  Gaussin  ; elle  est  aussi 
incapable  de  garder  on  secret  que  de  conserver 
un  amant.  Bonne  créature  ! Sed  pitna  Hmorum,  ; 
jiac  illac  diffluit.  J’ai  eztrémcment  à cœur  de  ne 
point  passer  pour  l’auteur  de  cette  pièce  qui, me 
parait  sans  génie. 

Il  y aurait  bien  quelque  chose  de  plus  raison» 
nable  peut-être  à faire;  ce  serait  de  l'oublier,  et 
déjouer  Mahomet.  Quand  ce  Mahomet  ne  serait 
joue  que  sept  fois  en  carême , je  le  ferais  imprimer 
parce  qu'il  y a plus  do  neuf,  plus  d’invention, 
pins  de  choses , dans  une  seule  scène  de  ce  drôle- 
Ib  , que  dans  tontes  les  lamentations  amoureuses 
de  la  faible  Zulime.  J'envoie  à tout  hasard  au- 
jourd'hui , par  la  poste , les  deux  derniers  actes 
de  Mahomet  à l'adresse  de  monsieur  l'intendant 
des  classes.  A près  cela , jugez , faites  à votre  ser- 
viteur selon  votre  sainte  volonté.  Je  suis  résigné 
à TOUS  pour  ma  vie. 

Si  vous  persistez  à faire  jeâner  le  public  ce  ca- 
rême avec  Zulime , vous  pouvez  aisément  faire 
parler  h Gau.ssin  et  lui  donner  le  rôle  d'Alide , 
reine  de  Valence , en  grosses  lettres  ; elle  n’est  pas 
d'ailleurs  diflieile  b séduire. 

Adieu  , tous  mes  ange.s , je  me  mets  sous  vos 
ailes.  Émilie  l'archange  vous  fait  des  curapliments 
célestes. 

A M.  LE  PRÉSIDE\T  HÉNAULT, 

U pzrosi  DU  artss. 

Broxelles,  ce  S mari.' 
Quand  à U ville  un  solitaire  envoie 
Des  fruits  nouveaux , honneur  de  scs  jardins , 

Nés  sous  ses  yeux , et  plantés  par  ses  mains , 

Il  les  croit  boas,  et  prétend  qu'on  te  croie. 

Quand,  par  le  don  de  son  portrait  flatté, 

La  jeune  Aminte  i ses  lois  vous  engage , 

Elle  ressemble  k La  divinité 
Qui  veut  vous  faire  adorer  son  image. 


Quand  un  auteur,  do  son  œuvra  enlété. 

Modestement  vous  en  fait  une  offrande. 

Que  veut  de  vous  sa  fausse  humilité? 

C'osI  de  l'encens  que  son  orgueil  demanda 

Las!  je  suis  loin  de  tant  de  vanité. 

A tous  ces  traits  gardez  de  rcoonnalti'e 
Ce  qui  par  moi  vous  sera  présenté; 

C'est  ua  tribut,  cl  je  l'offre  à mon  mailiat 

J’ose  donc , monsieur , vous  envoyer  ce  tribut 
très  indigne  ; j'aurais  voulu  faire  encore  plus  de 
changements  b ces  faibles  ouvrages  ; mais  Bruxelles 
est  l'éteignoir  de  l'imaginallan. 

Los  v^ors  cl  les  galants  écrits 
Ne  sont  pas  de  cette  province , 

Et  dans  les  lieux  où  tout  est  prince 
Il  est  très  peu  de  beau.v  esprits. 

Jean  Rousseau , banni  de  Paris, 

'Vit  émousser  dans  c»?  pays 
liC  tranchant  aigu  de  sa  pince  ; 

Eisa  muse,  qui  toujours  grince , 

Et  qui  fuit  les  jeux  et  les  ris. 

Devint  ici  grossière  et  mince. 

Comment  vouliez*  vous  que  je  tinsse 
Contre  les  frimas  épaissis  ? 

Voudriez- vous  que  je  devinsse 
Ce  que  j'étais , quand  je  suivis 
Les  traces  du  pasteur  du  Mince , 

Et  que  je  chantais  les  Henris? 

Apollon  1a  tête  me  rince,^ 

Il  s'apen;oit  que  je  vieillis  ; 

U voulut  qu'en  lisant  Leibnitz 
De  plus  rimailler  je  m’abstinsse; 

Il  le  voulut , et  j'obéis  ; 

Auriez-vous  cm  que  j'y  parvinsse? 

Il  serait  plus  douz  , monsieur , de  parvenir  à 
avoir  l'bonneur  de  vivre  avec  vous , et  b jonirdes 
délices  de  voire  commerce.  L'imagiuation  de  Vir- 
gile eût  langui  s'il  avait  vécu  loin  des  Varius  et 
des  Pollion.  Que  dois-je  devenir  loin  do  vous? 
La  France  a très  peu  de  philosophes  ; elle  a en- 
core moins  d'hommes  de  goût.  C'est  Ib  où  le  nombre 
des  élus  est  prodigieusement  petit  ; vous  êtes  uu 
des  saint-s  de  ce  paradis , et  Bruxelles  est  un  pur- 
gatoire. Il  serait  l’cnfcr  et  les  limbes  b la  fois  pour 
des  êtres  pensants  , si  madame  du  Cliâlcict  n'était 
ici.  J'ai  lu  le  Parallèle  des  Romains , etc. , etc.  , 
comme  vous  me  l'avez  ordonné.  Il  est  vrai  que 
la  comparaison  est  un  peu  étonnante , mais  le 
livre  est  plein  d'esprit  ; je  le  croirais  fait  par  un 
bâtard  de  M.  de  Montesquieu  , qui  serait  philo» 
sophe  et  bon  citoyen.  J'espère  que  nous  aurons 
quelque  chose  de  mieux  sur  l'Histoire  de  France, 
et  vous  savez  bien  pourquoi.  Vous  êtes  une  co- 
quette qui  m'avez  montré  une  lois  quelques  unes 
de  vos  beautés  ; je  me  flatte  que , quand  je  serai 
b Paris,  j'ubliciidrai  de  plus  grandes  faveurs. 
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Adien , monsieur  i madame  du  Châlciet,  qui  est 
pleine  d'eslime  et  d'amitié  pour  vous  , vous 
fait  les  plus  sincères  compliments.  Vous  connais- 
ses mon  teudre  et  respectueux  attachement  pour 
vous. 

Le  petit  ballot  dp  mes  rêveries  doit  cire  à 
Paris  , par  la  voilure  de  samedi , à l'inquisitiou 
de  la  chambre  syndicale.  Il  a été  mis  au  coche  de 
Lille. 

A M.  I F.  COMTE  D'ARGENTAL. 

Le  19  mars. 

Mon  très  cher  ange  gardien , je  Pis  partir  hier , 
à l'adresse  de  votre  frère , un  petit  paquet  conte- 
nant à peu  près  toutes  les  corrections  que  mou 
grand  conseil  m'a  demandées  pour  cette  Xulime. 
Je  m'étais  refroidi  sur  cet  ouvrage , et  j'en  avais 
presque  perdu  l'idée,  aussi  bien  que  la  copie.  Il 
a fallu  que  mademoiselle  Quinault  m'ait  renvoyé 
les  cinq  actes , pour  me  mettre  au  fait  de  mon 
propre  ouvrage.  Il  est  bien  difficile  de  rallumer 
un  feu  presque  éteint,  il  n'y  a que  le  souffle  de 
mes  anges  qui  puisse  en  venir  à bout.  Voyez  si 
vous  retrouverez  encore  quelque  chaleur  dans  les 
changements  que  j'ai  envoyés.  Je  commence  h es- 
pérer beaucoup  de  succès  de  cet  ouvrage  aux  re- 
présentations, parce  que  c'est  une  pièce  dans  la- 
quelle les  acteurs  peuvent  déployer  tous  les 
mouvements  des  passions;  et  une  tragédie  doit  être 
des  passions  parlantes.  Je  ne  crois  pas  qu'a  la  lec- 
ture elle  fit  le  même  effet , parce  que  la  pièce  a 
trop  l'air  d'un  magasin  dans  lequel  on  a brodé  les 
vieux  habits  de  Roxane , d'Atalide , de  Chimèue , 
de  Callirhoé. 

J'en  reviens  à ÏUa/iomel,  il  est  tout  neuf. 

• Tetitanda  tU  esl , qua  me  quoque  possim 

•Tollerc  humo.  •• 

Ceor^.f  lib.  m,  v.  8- 

Mais  ZuUme  sera  la  pièce  des  femmes , et  Ma- 
homet la  pièce  des  hommes  : je  recommande  l'une 
cl  l'autre  à vos  lionlés. 

Avez-vous  oublié  Pandore?  Vous  m'aviez  dit 
qu'on  en  pouvait  faire  quelque  chose.  Je  crois  qu'il 
me  sera  plus  aisé  de  vous  satisfaire  sur  Pandore 
que  sur  ZuUme.  Je  vous  avoue  que  je  serais  fort 
aise  d'avoir  courtisé  avec  succès , une  fois  en  ma 
vie , la  Muse  de  l’opéra  ; je  les  aime  toutes  neuf , 
et  il  faut  avoir  le  plus  de  bonnes  fortunes  qn'on 
peut , sans  être  pourtant  trop  coquet. 

Le  prince  royal  m'a  écrit  une  lettre  tonchanle , 
au  sujet  de  monsieur  son  père  qui  est  à l'agonie. 
Il  semble  qu'il  veuille  m'avoir  auprès  de  lui  ; mais 
vous  me  connaissez  trop  pour  penser  que  je  puisse 
quitter  madame  du  Cbàtelct  pour  un  roi , et  même 


pour  un  roi  aimable.  Permettez  , à ce  sujet , quo 
je  vous  demande  un  petit  plaisir.  Vous  ne  pouvez 
passer  dans  la  rue  Saint-Honoré  sans  vous  trou- 
ver auprès  d'iléhcrl  ; je  vous  supplie  de  passer 
chez  loi , et  de  voir  une  écritoire  de  Martin  que 
nous  fesons  faire  pour  la  présenter  au  prince  royal. 
Voyez  si  elle  vous  plaît.  Le  présent  est  assez  con- 
venable à un  prince  coinnie  lui  ; c'est  Soliman 
qui  envoie  un  sabre  "a  ScanJerbeg  ; mais  ce  mau- 
dit Hébert  me  fait  attendre  des  siècles.  Le  roi  do 
Prusse  se  meurt  ; et , s’il  est  mort  avant  que  ma 
petite  écritoire  arrive , ma  galanterie  sera  perdue. 
H n’y  a pas  trop  de  bonne  grâce  h donner  à on  roi 
qui  peut  rendre  beaucoup.  Cet  air  intéressé  ôterait 
tout  le  mérite  de  l’écritnire-. 

Vous  devriez  bien  me  dire  quelques  nouvelles 
des  spectacles  ; ils  m'intéressent  toujours , quoi- 
que je  sois  à présent  tout  hérissé  des  épines  de  la 
philosophie. 

Mais  vous  no  me  mandez  jamais  rien  de  ce  qui 
vous  regarde , rien  sur  votre  vessie  ni  sur 
vos  plaisirs  ; je  m'intéresse  'a  tout  cela  plus  qu'â 
tous  les  spectacles  du  monde.  Allez  vous  tou- 
jours les  matins  vous  ennuyer  en  robe 'a  juger  des 
plaideurs? 

A M.  LE  COMTE  D'AUGE.N’TAU 

Le  Si  mari. 

Ange  de  paix , ch  bien  ! comment  trouvez-vous 
donc  ce  commencement  de  l' Histoire  de  Louis  xiv? 
Je  crois  que  j’en  pourrais  faire  un  ouvrage  bien 
neuf , et  peut-être  honorable  h la  nation.  .Mais  , 
comme  je  suis  traité  dans  cette  nation , pour  qui 
je  travaille!  , 

Et  ZuUme,  ZuUme! si  le  cinquième  acte  n'est 
pas  k votre  fantaisie,  je  liai  qu’a  me  noyer,  car 
j'y  ai  mis  tout  ce  que  je  sais.  J'ai  vu  de  beaux 
yeux  pleurer  en  le  lisant  ; mais  je  me  défie  tou- 
jours des  beaux  yeux  ; celles  qui  les  portent  sont 
d'ordinaire  séduites  ou  trompeuses.  La  personne 
dont  je  vous  parle  est  peut-être  trop  séduite  en 
ma  faveur;cependant  elle  ii’a  guère  pleuré  k Mé- 
ropc,  et  elle  a pleuré  beaucoup  à ZuUme 

Pour  l'amour  de  Dieu , n’exigez  pas  que  je  com- 
mence par  faire  deZulime  uu  trouble-fête  I Quelle 
cruelle  idée  mon  conseil  a-t-il  eue  ! Croyez-moi,  il 
n’y  aurait  plus  d’intérêt.  Atidc  doit  no  pas  dé- 
plaire , mais  Zulimo  doit  déchirer  le  cœur.  Pre- 
nez-y  garde , tout  serait  perdu. 

Au  reste,  mon  conseil  est  le  seul  conseil  dans 
Paris  qui  soit  instruit  des  affaires  d’Afrique.  Si 
cela  pouvait  être  joué  k Pâques , je  bénirais  Ma- 
homet ; décidez.  Il  y a bien  autre  chose  sur  le 
tapis. 

Penne!  lez- vous  que  je  vous  adresse  une  de  mes 
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rêveries , que  vous  jetlerrz  au  feu  si  vous  la  con- 
damnez , et  que  vous  ferez  voir  à M.  le  comte  de 
Maurepas  si  vous  l'approuvez?  Je  lui  doniio,  par 
mon  dernier  vers , la  louange  la  plus  flatteuse. 
Je  lui  dis  qu’il  a des  amis,  et  c’est  votre  amitié 
qui  fait  son  éloge. 

Est-ce  que  vous  ne  voulez  pas  donner  nn  mu- 
sicien k Pandore? 

Est-ce  que  vous  pensez  qu'on  ne  peut  rien  tirer 
de  cette  madame  Prudise , en  lui  fesant  faire  par 
pure  faiblesse  ce  qu'on  lui  fait  faire  au  théâtre  an- 
glais par  une  méchanceté  déterminée , qui  révol- 
terait nos  mœurs  un  peu  faibles  et  trop  délicates? 
Le  rôle  du  petit  Adine  me  parait  si  joli  I Laissez- 
vous  loucher,  et  que  je  fasse  quelque  chose  de 
celte  Prudise. 

J'ai  lu  Edouard.  Je  vous  sois  très  obligé  de  la 
bonté  qne  vous  avez  eue  de  m'envoyer  la  traduc- 
tion d'Ortolani  : elle  me  parait  assez  belle. 

J’ai  répondu  k G rcsset  nne  lettre  polie  et  d'ami- 
tié ; je  le  crois  un  bon  diable. 

Adieu  , mon  adorable  ami  ; toujours  tub  um- 
bra  aiarum  (uoruni.  Je  suis  bien  persécuté , tout 
va  de  travers  ; mais  vous  m'aimez,  Emilie  m'aime; 
c'est  la  réponse  k tout. 

A M.  iiELVèrriiis , 

A Vins. 

A Brazellea , ce  S4  mere. 

Je  VOUS  renvoie , mon  cher  ami , le  manuscrit 
qne  vous  avez  bien  voulu  me  communiquer.  Vous 
me  donnez  toujours  les  mêmes  sujets  d'admira- 
tion et  de  critique.  Vous  êtes  le  plus  habile  ar- 
chitecte qne  je  connaisse  , et  celui  qui  se  passe  le 
plus  volontiers  du  ciment.  Vous  seriez  trop  au- 
dessus  des  autres , si  vous  vouliez  faire  attention 
combien  les  petites  choses  servent  aux  grandes  , 
et  k quel  point  elles  sont  indispensables  ; je  vons 
prie  de  ne  pas  les  négliger  en  vers , et  surtout 
dans  ce  qui  regarde  votre  santé  ; vous  m'avez  trop 
alarmé  par  le  danger  où  vous  avez  été.  Nous 
avons  besoin  de  vous , mon  cher  enfant  en  Apol- 
lon , pour  apprendre  aux  Français  k penser  un  peu 
vigoureusement;  mais  moi  j’en  ai  un  besoin  esseu- 
tiel,  comme  d’un  ami  que  j'aime  tendrement , et 
dont  j'attends  plus  de  conseils  dans  l'occasion  que 
je  ne  vous  en  donne  ici. 

J'attends  la  pièce  de  M.  Gresset.  Je  ne  me 
presse  point  de  donner  ilahomet , je  le  travaille 
encore  tous  les  jours.  A l'égard  de  Pandore,  je 
m'imagine  que  cet  opéra  prêterait  assez  aux  mu- 
siciens ; mais  je  ne  sais  k qui  le  donner.  Il  me 
snmble  que  le  récilatif  en  faille  principale  partie, 
et  que  le  savant  Rameau  néglige  quelquefois  le 
récitatif,  M.  d'Argenlal  en  est  assez  content  ; mais 


il  faut  encore  des  coups  de  lime.  Ce  M.  d’Argenlal 
est  nn  des  meilleurs  juges , comme  no  des  meil- 
leurs hommes  que  nous  ayons.  Il  est  digne  d’être 
votre  ami.  J'ai  lu  ïOptique  du  P.  Castel.  Je  crois 
qn'il  était  aux  Petiles-.Maisons  quand  il  St  cet  ou- 
vrage. Il  n’y  en  a qu’un  que  je  puisse  lui  compa- 
rer , c’est  le  quatrième  tome  de  Joseph  Privât  de 
Molières,  où  il  donne  de  son  cru  une  preuve  de 
l'existence  de  Dien , propre  k faire  plus  d’athées 
que  tous  les  livres  de  Spinosa.  Je  vons  dis  cela  en 
confldence.  On  me  parle  avec  éloge  des  détails 
d’une  comédie  de  Boissy  ; je  n’en  croirai  rien  de 
bon  que  quand  vous  en  serez  content.  Le  jansé- 
niste Rollin  continue-t-il  toujonrs  k mettre  en 
d'autres  mots  ce  que  tant  d’antres  ont  écrit  avant 
lui? et  son  parti  préconise-t-il  toujours  comme 
un  grand  homme  ce  prolise  et  inntile  compilateur? 
A-l-on  imprimé , et  vend-on  enfin  l’ouvrage  de 
l’abbé  de  Gamachcs?ll  y aura  sans  doute  un  pe- 
tit système  de  sa  façon  ; car  il  faut  des  romans 
aux  Français.  Adieu  , charmant  fils  d’Apollon  ; 
nous  vous  aimons  ici  tendrement.  Ce  n’est  point 
on  roman  cela , c'est  une  vérité  constante  ; car 
nous  sommes  ici  deux  êtres  très  constants. 

A M.  LE  MARQL'IS  D’ARGENSON. 

A BrBxellci , ce  30  mars. 

C’est  une  chose  plaisante,  monsieur,  qne  la 
tracasserie  qn'on  m’avait  voulu  faire  avec  M.  de 
Valori , k Berlin  et  k Paris.  J’entrevois  qne  quel- 
qu'un , qui  veut  absolument  se  mêler  des  affaires 
d'autrui,  a mis  dans  satêle  dedétruire  M.  de 'Va- 
lori et  moi  dans  l'esprit  du  prince  royal , et  ce 
n'est  pas  la  première  niche  qu’on  m’a  voulu  faire 
dans  celte  cour.  J'ai  beau  vivre  dans  la  plus  pro- 
fonde retraite,  et  passer  mes  jours  avec  Euclide  et 
Virgile,  il  faut  qn’on  trouble  mon  repos. 

Je  crois  connaitre  assez  le  prince  royal  pour 
espérer  qu’il  en  redoublera  de  boutés  pour  moi; 
et  que,  si  on  a voulu  lui  inspirer  des  sentiments 
peu  favorables  pour  notre  ministre , il  ne  sentira 
que  mieux  son  mérite.  C’est  nn  prince  qui  unira, 
je  crois , les  lettres  et  les  armes , qui  s'accom- 
modera en  homme  juste  pour  Berg  et  Juliers , si 
on  lui  faAdes  propositions  honorables,  et  qui  dé- 
feudra  scs  droits , dans  l'occasion  , avec  de  vrais 
soldats , sans  avoir  des  géants  inutiles. 

Je  serais  fort  étonné  si  le  roi  son  père  revenait 
de  Sa  maladie.  Il  faut  qu’il  soit  bien  mal , puisqu’il 
est  défendu  en  Prusse  de  parler  do  sa  sauté  ni  en 
mal  ni  en  bien. 

Lorsqne  vous  m’avez  fait  l’honneur  de  m’écrire, 
au  sujet  de  kl.  de  Valori,  je  venais  de  recevoir 
une  lettre  d’une  de  mes  nièces . femme  d’un  com- 
missaire des  guerres  k Lille , qui  m’instruisait  aussi 
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de  celte  tracuaerie.  M.  l'abbé  de  Valori , prévit 
du  chapitre  de  Lille , lui  en  avait  parlé.  Jenopcui 
mieux  faire,  je  crois,  monsieur,  que  d'avoir  l'hon- 
nenr  de  vous  envoyer  la  copie  de  la  ré|>onse  b ma 
nièce. 

• Les  tracasseries  viennent  donc , ma  cbcre 

• enfant , jusque  dans  ma  retraite,  et  prennent 

• leur  Krand  tour  par  Berlin.  Je  vois  très  claire- 

• ment  que  quelque  bonne  ime  a voulu  me 

< nuire  à la  fois  dans  l'esprit  du  prince  royal  de 
t Prusse  , et  dans  celui  de  M.  de  Valori  ; et  il 
t y a quelque  apparence  qu'une  certaine  personne 
I qui  avait  voulu  desservir  M.  de  Valori  à la 

• cour  de  Berlin , a semé  eucorece  petit  grain  de 

< zizanie. 

f Je  connaisM.  de  Valori , en  général , par  l'es- 

< Urne  publique  qu'il  s'est  acquise , et  plus  parti- 

• culicremeni  par  le  cas  infini  qu'en  fait  M.  d'Ar- 

• gonson,  qui  m'avait  même  flallé  que  j'aurais  une 
t nouvelle  protection  dans  .M.  de  Valori  auprès  du 

• prince  royal. 

I J'avais  eu  l'honneur  d'écrire  plusieurs  fois  à 
c ce  prince  que  M.  de  Valori  augmenterait  le  gofit 
« que  son  altesse  royale  a pour  les  Français , et 

• que  j'espérais  que  ce  serait  pour  moi  un  nou- 
t veau  moyen  de  me  conserver  dans  ses  bonnes 

• grâces.  Je  me  flatte  encore  que  le  petit  maleo- 

• tendu  qu'on  a fait  iialiro  ne  détruira  pas  mes 

• espérances. 

t II  est  tout  naturel  que  M.  de  Valori,  ayant  vu, 

< dans  les  gazetins  infidèles  dont  l'Europe  est  inon- 
■ dée , une  fausse  nouvelle  sur  mon  compte , l'ait 

• crue  comme  les  autres  ; qu'on  en  ait  ditun  petit 
« mot  en  passant  b la  cour  de  Prusse , et  que  qucl- 

• qu'un , b qui  cela  est  revenu  b Paris , eu  ait  fait 

• on  commentaire. 

• Il  ne  résultera  de  cette  petite  malice , qu'on 
« a voulu  faire  b M.  de  Valori , rien  autre 
a chose  que  des  assurances  de  la  plus  respec- 

• tueuse  estime,  que  je  vous  prie  de  faire  passer 

• b M.  de  Valori , par  le  canal  de  monsieur  son 
t frère.  Si  tous  les  tracassiers  de  Paris  étaientainsi 

• payés  de  leurs  peines , le  nombre  en  serait 

• moins  grand.  • 

Voil'a , monsieur , mes  véritables  sentiments. 
Je  fais  toujours  des  vceni  pourque  vous  soyez  dans 
quelque  place  où  vous  puissiez  donner  un  peu  de 
carrière  b vos  grands  talents , b votre  bonne  vo- 
lonté pour  le  genre  humain , et  b votre  goût  pour 
les  arts. 

En  attendant , je  vous  conseille  de  ne  pas  né- 
gliger mademoiselle  Icmaure  *.  C'était  autre- 
fois no  beau  pédantisme  que  celui  qui  tenait 
toujours  les  premiers  magistrats  en  longue  ja- 
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quelle  , et  qui  leur  interdisait  les  spectacles.  Je 
ne  croirai  les  Français  tout  b fait  revenus  de  l’an- 
cieiine  harbario  qiioquaud  l’archevêque  de  Paris, 
le  chancelier , elle  premier  président,  auront 
chacun  une  loge  b l’Opéra  et  b la  Comédie.  Madame 
du  Châtelet  vous  fait  bien  des  compliments  ; et 
moi , monsieur,  ie  vous  suis  dévoué  pour  ma  vis 
avec  la  plus  tendre  et  la  plus  respectueuse  rccon- 
naiss.ince. 

A M.  DE  FORMONT. 

A Braxattei , <«r  ivrtt. 

Vous  voilà  dans  l'heureux  pays 
Des  belles  et  des  beaux  esprits. 

Des  bagatelles  renaissantes , 

Des  bons  et  des  mauvais  écrits. 

Vous  entendez , les  vetulredis  , 

Ces  clameurs  longues  et  touchantes 
Dont  Lemaure  enchante  Paria. 

Des  soupers  avec  gens  choisis 
De  vos  Jours  blés  par  tes  His 
Finissent  les  heures  chamiantes; 

Mais  ce  qui  vaut  ossurensent 
Itieii  mieux  qu'une  pièce  nouvelle 
lit  que  le  souper  le  plus  grand  , 

Vous  vivez  avec  du  Dcffand  ; 

Le  reste  est  un  amusement. 

Le  vrai  bonheur  est  auprès  d'elle. 

Pour  la  triste  ville  oit  je  suis , 

C'est  le  séjour  de  l'ignorance , 

De  la  pesanteur,  des  ennuis. 

De  la  stupide  indifiéreztee; 

Un  sTai  pays  d'olscdience. 

Privé  d’esprit , rempli  de  foi; 

Mais  Emilie  est  avec  moi; 

Seule,  elle  vaut  toute  la  France. 

Eu  VOUS  remerciant , mon  cher  ami , des  mar- 
ques de  votre  souvenir.  Vous  avez  donc  lu  ce  fa- 
tras inutile  sur  la  teinture,  que  M.  le  P.  Castel 
appelle  son  Optique?  Il  est  assez  plaisant  qu’il 
s'avise  de  dire  que  Nevvlon  s'est  trompé , sans  en 
donner  la  plus  légère  preuve , sans  en  avoir  fait 
la  moindre  expérience  sur  les  couleurs  primi- 
tives. C'est  b présent  la  physique  qui  se  met  b 
être  plaisante , depuis  que  la  comédie  ne  l'est  plus. 
J'ai  lu  le  quatrième  tome  des  Leçon»  de  Phi/tique 
de  Joseph  Piival  de  Molicres  , de  l'académie  des 
sciences;  cela  est  encore  assez  comique;  mais 
j'aime  mieux  l'autre  .Molière  que  rclui-ci.  Joseph 
Privât  ne  peut  réjouir  que  quelques  philosophes 
malins  qui  aiment  b rire  des  absurdités  impri- 
mées avec  approbation  et  privilège.  Lecber  homme 
a une  preuve  toute  nouvellede  l'existence  de  Dieu 
b faire  pouffer  <)o  rire.  C'est , dit-il , qu'il  T a des 
cas  où  une  boule  de  cinq  livres  en  pèse  sept,  ce 
qui  ne  peut  arriver  que  par  permission  divine; 
or , vous  pouvez  être  sûr  que  ni  Privai  de  Mo- 
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licTCS,  ni  sa  boule,  ne  pèseroiU  jamais  un  grain 
de  plus  en  aucun  cas.  Six  vieux  regentsde  l'Uni- 
versilé  ont  donnd  six  approbations  authentiques 
à cette  Mie  découverte,  à laquelle  ils  n'enten- 
dent rien;  mais  au  moins  MM.de  Mairan  et  de 
Kragclongue , dcpulés  de  l'acadcmic  pour  louer 
M.  Privât , n'ont  pas  donné  dans  le  traqucl. 
Us  ont  déclaré  nettement  qu'il  y avait  cerlaiues 
liypolbcses  dans  ce  livre  qu'ils  ne  pouvaient  ad- 
mettre. 

Quand  U s'agit  de  pmuver  Dieu , 

Ces  messieurs  de  l’académie 
Tirent  leur  épingle  du  jeu 
Avec  beaucoup  de  prud'homie. 

Pour  moi , qui  crois  en  Dieu  autant  et  plus  que 
personne,  si  je  n'avais  d'autres  preuves  que  celle 
de  ce  Privât  de  Molicres,  je  sens  bien  qu'il  tue  res- 
terait encore  quel<|ues  |ietits  scrupiile.s. 

J'ai  lu  la  tragédie  de  Ver-Vert  , qu'il  m'a  fait 
l'honneur  de  m'envoyer  ; ainsi  il  lautque  j'en  dise 
du  bien.  Il  y a d'ailleurs  un  certain  air  anglais  qui 
ne  me  déplaît  pas. 

On  dit  que  ces  Anglais  ont  pille  Porto-licllo  et 
Panama  ; c'est  bien  là  une  vraie  tragédie.  Si  le 
dénouement  de  cette  pièce  est  tel  qu'on  le  dit,  il  y 
aura  beaucoup  de  négociants  français  et  hollan- 
dais ruinés.  Je  no  sais  quand  finira  cette  guerre 
de  pirates.  Pour  celle  que  fait  ici  madame  du 
Châtelet , avec  d’antres  pirates  nommés  avocats 
et  procureurs , elle  sera  peut-être  plus  longue  que 
la  querelle  de  l'Espagne  et  de  l'Angleterre.  J’ai 
l'air  de  rester  du  temps  à Bruxelles;  mais  que 
m’importe?  avec  Emilie  et  des  livres,  je  suis 
dans  la  capitale  de  l’univers  , [Hiurvu  que  je  n’y 
végète  pas  comme  Rousseau.  Mille  respects  à ma- 
dame du  DelTand  ; je  vous  embrasse  du  meilleur 
cœur  du  monde  , etc. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

A Bruxelles,  ce  l«r  avril. 

Plus  ange  gardien  que  jamais,  je  m'étais  déjà 
avisé  de  travailler  tout  seul  h ma  Pandore , et  je 
n'avais  pas  atlendu  la  grâce  d'en-liaut  ; j'allais 
l'envoyer,  pour  chercher  un  musicien  , lorsque 
le  paquet  de  mon  cher  ange  est  arrivé. 

J'ai  grande  impatience  de  savoir  si  vous  Iron- 
vex  le  Hnliomet  mieux  lié,  plus  intéressant, 
mieux  écrit , et  enfin  si,  après  le  grand  fracas  du 
quatrième  acte  , le  cinquième  vous  semble  sup- 
portable. 

Vous  pourrici , en  attendant , mon  respectable 
ami , couronner  vos  Imntcs  pour  Zulime , en  pro- 
rocltant  a roadcnioisellc  Gaussin  le  premier  ri'ile 
dans  ,1/n/iomc(.  Vous  voiilei  que  j’espcrc  de/ii- 


llmc , j'espère  donc  ; in  verbo  luo  la.ravi  relc. 

Revenons  à Pandore  ; je  n'ai  point  d'expres- 
sions pour  vous  remercier.  Il  faudra  donc  encore 
une  fois  rompre  la  chaîne  des  études  philosophi- 
ques , et  qiiittiT  le  compas  pour  la  lyre.  Soit  ; je 
suis  le  maître  Jacques  du  Parnasse;  mais  mal- 
heiirensi'ineiit  maître  Jacques  n'était  ni  bon  co- 
cher ni  bon  cuisinier. 

Vous  ne  laissez  pas  de  m'embarrasser.  Vous  me 
foudroyez  mes  ritans  au  troisième  acte.  La  pièce 
alors  aurait  l'air  d'être  finie,  cl  on  en  recommen- 
cerait une  autre,  qui  serait  le  Alariagc  cl  la  Roiln 
de  Pandore.  Le  grand  point,  me  semlile,  est  de 
refondre  les  deux  aciionsen  une;  je  veux  dire  In 
guerre  dos  Titans  et  celle  boite  fameuse. 

Je  ne  li.iirais  pas  que  le  Destin  lui-même  parût 
au  milieu  du  combat , et  réglât  les  deux  partis. 
Il  n'r  aura  pas  grand  mal  quand  Jupiter  aura  un 
peu  tort,  il  est  accoutumé,  .sur  la  scène  de  l’Opéra, 
à ne  |)as  jouer  le  beau  rôle;  et,  sur  l.i  scène  de 
ce  monde,  quels  reproches  ne  lui  fait-on  pas!  que 
de  plaintes  ilc  la  part  des  femmes  qui  n’ont  pas 
les  grâces  de  madame  d’Argenlal,  eide  la  part 
des  linnimes  qui  ii'onl  pas  votre  mérite  I Dans  ce 
monde  chacun  l'accuse  , et  sur  le  théâtre  il  reçoit 
des  soufflets. 

Je  trouvais  assez  bon  que  Mercure  fît  la  lic.so- 
gne  du  tentateur.  Au  bout  du  compte,  il  faut 
bien  que  les  dieux  soient  coupables  du  mal  moral 
et  du  mal  physique.  D'ailleurs  Pandore  en  était 
plus  excusable;  et  qu’importe  que  celle  Pandore- 
Eve  soit  séduite  par  Mercure  ou  par  le  diable? 
Dites-mni,  je  vous  prie,  si  la  boite  n'est  pas  nn  trait 
delà  vengeance  des  dieux,  quels  rapports  auront 
les  trois  premiers  actes  avec  les  deux  derniers? 
Voila,  encore  une  fois,  ce  qui  m’embarrasse.  L’o- 
péra pourrait  commencer  au  quatrième  acte  ; 
c'est,  h mou  sens,  le  plus  grand  des  défauts. 
Doniiez-moi  une  réponse  à celle  objection. 

Au  reste,  je  profiterai  de  toutes  vos  bontés  et 
de  tous  vos  avis,  et  je  nie  mettrai  en  besogne  dés 
que  vous  m'aurez  bien  voulu  répondre.  J'invo- 
querai anqeînm  mciim , et  je  travaillerai. 

Ilélasl  j'ai  peur  que  , parmi  les  maux  sortis  do 
la  Imite  de  Pandore  , la  mort  de  madame  de  Ri- 
clielieu  ne  soit  bientôt  un  des  plus  certains , com- 
me un  dis  plus  cruels.  Ou  dit  qu  elle  crache  du 
pus,  et  qu'elle  a la  fièvre.  Vous  perdriez  une 
amie  qui  vous  avait  goûté  infiniment. 

Je  ne  sais  si  la  poste  en  use  avec  les  iiilcndanls 
des  classes  comme  avec  moi.  Les  paquets  ont  beau 
être  conire-sigués , le  contre-seing  d'un  ministre 
français  est  ici  très  peu  considéré,  et  on  paie  ce 
beau  seing  neuf  à dix  florins  ; ainsi  quand  par  ha- 
sard vous  aurez  quelque  gros  paquet  à envoyer, 
failes-le  porter  chez  l'abbé  Moussinol. 
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Bonsoir,  mon  aimable , mon  respectable  ami , 
mon  conseil,  mon  juge,  qui  souffrez  toutes  mes 
rebellions  ; vous  ne  croyez  donc  pas  qu'on  jiuissc 
jamais  réduire  madame  Prudisc  aux  mœurs  fran- 
çaises?... St  pourtant...  Adieu;  je  vous  embrasse 
mille  fois. 

A MILORD  Ill-RVEY  ', 

«ABDB-DBi-SCBAeX  D'ASGLBTBRBB  . 

Je  fais  compliment  'a  votre  nation , milord  , sur 
la  prise  de  Porto-Bello,  cl  sur  votre  place  degarde- 
des-sceaux.  Vous  voilii  fixé  en  Angleterre;  c'est 
une  raison  pour  moi  d'y  voyager  encore.  Je  vous 
réponds  bien  que  si  certain  procès  est  gagne, 
vous  verrez  arriver  'a  Londres  une  petite  compa- 
gnie choisie  de  newtoniens  a qui  le  pouvoir  de 
votre  attraction,  et  celui  do  miladyllervey,  feront 
passer  la  mer.  Ne  jugez  peiiiit , je  vous-prie,  de 
mon  Essai  sur  le  Siècle  de  Louis  XIV,  par  les 
deu.v  rbapiires  imprimés  en  Hollande  avec  tant  de 
fautes  qui  rendent  mon  ouvrage  inintelligible.  Si 
la  traduction  anglaise  est  faite  sur  cette  copie  in- 
forme, le  traducteur  est  dignede  faire  une  version 
de  Y Apocalypse  ; mais , surtout , soyez  un  peu 
moins  fâché  contre  moi  de  ce  que  j’appcUe  le  siè- 
cle dernier  le  Siècle  de  Louis  XIV.  Je  sais  bien 
que  Louis  xiv  n'a  pas  eu  rtioniicur  d'être  le  maître 
ni  le  bienfaiteur  d'un  Haylc,  d’un  Newton,  d'un 
llallcy,  d'un  Addisoii,  d'uu  Dryden;  mais  dans  le 
sük:1o  <|n'on  nomme  de  Léon  x,  ce  pape  Léon  x 
avait-il  tout  fait?  N’y  avait-il  pas  d'autres  prin- 
ces qui  tvnilriliuèrcnl  a polir  et  'a  éclairer  le 
genre  humain?  Cependant  le  nom  de  Léon  x a 
prévalu  , parce  qu'il  encouragea  les  arts  plus 
qu'aucun  autre.  Eh!  quel  roi  a donc  en  cela 
rendu  plus  deserviccs 'a  l'humanité  que  Louis  xiv? 
Quel  roi  a répandu  plus  de  bienfaits,  a marqué 
plus  de  goût , s'est  signalé  par  de  plus  beaux  éta- 
blis.sements?  Il  n'a  pas  fait  tout  ce  qu'il  pouvait 
faire,  sans  doute,  parce  qu'il  était  homme;  mais 
il  a fait  plus  qu'aucun  autre,  parce  qu'il  était  un 
grand  homme  : ma  plus  forte  raison  pour  l'estimer 
beaucoup,  c'est  qu'avec  des  fautes  connues  il  a 
plus  de  réputation  qu'aucun  de  ses  contemporains; 
c'est  que , malgré  un  million  d’hommes  dont  il  a 
privé  la  France,  cl  qui  tous  ont  été  intéressés  a 
le  décrier,  toute  l’Europe  l'estime  , et  le  met  au 
rang  des  plus  grands  et  des  meilleurs  monarques. 

Nommez-raoidonc  , milord,  un  souverain  qui 
ait  attiré  chez  lui  plus  d'étrangers  habiles,  et  qui 
ait  plus  encouragé  le  mérite  dans  ses  sujets. 

' John  IlCTvcy  (et  non  Il>rïcy)  naijuU  le  1.1  octobre  ISM , 
et  fut  nomme  Barde-dco-icoaux  1 lord  prlvy  te,tl  ],  en  Ansle- 
lerre,  dans  les  premiers  mois  de  1740.  11  cessa  de  remplir 
ces  fonclloosen  1741,  et  U mourut  le  Suusuiie  t74.v.  Cl.. 


Soixante  savants  de  l’Europe  reçurent  'a  la  fuis 
des  récompenses  de  lui , étonnés  d'en  être  con- 
nus. 

s Quoique  le  roi  ne  soit  pas  votre  souverain , 
a leur  écrivait  M.  ijtibert,  il  veut  être,  votre  bienfai- 
a leur  ; il  m’a  commandé  de  vous  envoyer  la  Icl- 
a tre  de  change  ci-jointe,  comme  un  gage  desan 
a estime.  • En  Bohémien,  un  Danois,  recevaient 
de  ces  lettres  datées  de  Vcr.^ailles.  Guglieltniiii  ' 
bâtit  une  maison  â Florence  des  bienfaits  de 
Louis  XIV  ; il  mit  le  nom  de  ce  roi  sur  le  frontis- 
pice; et  vous  ne  voulez  pas  qu'il  soit  à la  tête  du 
siècle  dont  je  parle! 

Ce  qu'il  a fait  dans  son  royaume  doit  servir  à 
jamais  d'exemple.  Il  chargea  de  l'éducation  de 
son  fils  et  de  son  petit-fils  les  plus  élwjuenls  et  les 
plus  savants  hommes  de  l'Europe.  Il  eut  l'atlen- 
lion  de  placer  trois  enfants  de  Pierre  Corneille, 
deux  dans  les  troupes,  et  l'autre  dans  l'Eglise  ; il 
excita  le  mérite  naissant  de  Racine  , par  un  pré- 
.sent  considérable  pour  on  jeune  homme  inconnu 
et  sans  bien  ; et , quand  ce  génie  se  fut  perfec- 
tionné , ces  talents , qui  souvent  sont  l'exclusion 
de  la  fortune,  firent  la  sienne.  Il  eut  plus  que  do 
la  fortune,  il  eut  la  faveur,  et  quelquefois  la  fami- 
liarité d'un  maître  dont  un  regard  était  ou  bien- 
fait ; il  était , en  J 688  eH689 , de  ces  voyages  de 
Harly  tant  brigués  par  les  courtisans;  il  couchait 
dans  la  chambre  du  roi  pendant  ses  maladies,  et 
lui  lisait  ces  chefs-d'œuvre  d'éloquence  et  de  poé- 
sie qui  décoraient  ce  beau  règne, 

&>tlc  faveur,  accordée  avec  discernement,  est 
ce  qui  produit  de  l'émulation  et  qui  échauffe  les 
grands  génies  ; c'est  lieaucoup  de  faire  des  fonda- 
tions , c’est  quelque  chose  de  les  soutenir  ; mais 
s’en  tenir  h ces  établissements , c'est  souvent  pré- 
parer les  mêmes  asiles  pour  l'homme  inutile  et 
jiour  le  grand  homme;  c’est  recevoir  dans  la  même 
ruclio  l’abeille  et  le  frelon. 

lafuis  XIV  songeait  a tout,  il  protégeait  les  aca- 
démies , et  distinguait  ceux  qui  se  signalaient.  Il 
ne  prodiguait  point  ses  faveurs  h un  genre  de  mé- 
rite, 'a  l'exclusion  des  autres,  comme  tant  de 
piincesqui  favorisent,  non  ce  qui  est  bon,  mais 
ce  qui  leur  plaît  ; la  physique  et  l’étude  de  l'anti- 
quité attirèrent  son  attention.  Elle  ne  se  ralentit 
pas  même  dans  les  guerres  qu'il  soutenait  contre 
l'Europe  ; car,  en  bâtissant  trois  cents  citadelles  , 
en  fesant  marcher  quatre  cent  mille  soldats , il 
fesait  élever  l'Observatoire , et  tracer  une  méri- 
dienne d’un  bout  du  royaume  à l'autre , ouvrage 
unique  dans  le  monde.  Il  fesait  imprimer  dans 

■ VolUire  confond  ici  Dorainlqno  Gogliclmlni . mon  » 
Padone.  en  1710,  avec  Vinceol  Vivian! , peomtlre,  qu'il 
clledana  le  chap.  itv  du  SUcU  de  rouis  Xir,  cl  qui  mou- 
rut a Florence  en  1703  CL. 
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son  palais  les  Iraductions  des  bons  aoteurs  grecs 
et  latins  ; il  envoyait  des  géomètres  et  des  physi- 
ciens au  fond  de  l'Afrique  et  do  rAinériquc  cher- 
cher de  nonvclles  connaissances.  Sonaes,  milord, 
que,  sans  le  voyage  et  les  cipcriences  de  cens 
qu'il  envoya  h Caieniie , en  ^672,  et  sans  les  me- 
sures de  M.  Picard , jamais  Newton  n'eût  fait  ses 
découvertes  sur  l’attraction.  Regardez,  je  vous 
prie,  un  Cassini  et  un  Uuygeiis,  qui  renonceut 
tous  deux  à leur  patrie  qu’ils  honorent , pour  ve- 
nir en  France  jouir  de  reslime  et  des  bienfaits  de 
Louis  XIV.  Et  (lensez-vous  que  les  Anglais  memes 
ne  lui  aient  pas  d'obligation?  Dites-mui , je  vous 
prie , dans  quelle  cour  Charles  ii  puisa  tant  de 
politesse  et  tant  de  goût.  Les  lions  auteurs  de 
Louis  XIV  u’ont-ils  pas  été  vos  modèles?  N’est-ce 
pas  d’eux  que  votre  sage  Addison,  l'homme  de  votre 
nation  qui  avait  le  goût  le  plus  sûr,  a tiré  sou- 
vent ses  excellentes  critiques?  L'évêque  Burnet 
avoue  que  ce  goût,  acquis  en  France  par  les  cour- 
tisans de  Charles  ii,  réforma  chez  vous  jusqu’h  la 
chaire , malgré  la  différence  de  nos  religions; 
tant  la  saine  raison  a partout  d’empirel  Uites-moi 
si  les  lions  livres  de  ce  temps  n’ont  pas  servi  h 
l'éducation  de  tous  les  princes  de  l’Empire.  Dans 
quelles  cours  de  l'Allemagne  n'a-t-un  pas  vu  des 
tbéitres  français? 'Quel  prince  ne  tAchait  pas  d'i- 
miter Louis  XIV  ? Quelle  nation  ne  suivait  pas  alors 
les  modes  de  la  France? 

Vous  m'apportez , milord , l'exemple  du  czar 
Pierre-lc-Orand , qui  a fait  naître  les  arts  daus 
son  pays,  et  qui  est  le  créateur  d'une  nation  nou- 
velle ; vous  me  dites  cependant  que  son  siècle  ne 
sera  pas  appelé  dans  l’Europe  le  Siècle  du  czar 
Pierre  ; vous  en  concluez  que  je  ne  dois  pas  appe- 
ler le  siècle  passé  le  Siècle  de  Louis  XIV.  Il  me 
semble  que  la  diflérence  est  bien  palpable.  Le  czar 
Pierre  s'est  instruit  chez  les  autres  peuples  ; il  a 
porté  leurs  arts  chez  lui  ; mais  Louis  xiv  a in- 
struit les  nations  ; toni,  jusqu’à  ses  fautes,  leur  a 
été  utile.  Des  protestants,  qui  ont  quitté  ses  états, 
ont  porté  chez  vons-mêmes  une  industrie  qui  fesait 
la  richesse  de  la  France.  Corn ptez-vous  pour  rien 
tant  de  manufactures  de  soieet  de  cristaux?,  ces 
dernières  surtout  furent  perfectionnées  chez  vous 
par  nos  réfugiés , et  nous  avons  perdu  ce  que  vous 
avez  acquis. 

Enfin  la  langue  française , milord,  est  devenue 
presque  la  langue  nniverselle.  A qui  en  est-on 
redevable?  était-elle  aussi  étendue  du  temps  de 
Henri  iv?  Non,  sans  doute;  on  ne  connaissait 
que  l’iulien  et  .l'espagnol.  Ce  sont  nos  excellents 
écrivains  qui  ont  fait  ce  changement.  Mais  qui  a 
protégé,  employé,  encouragé,  ces  excellents  écri- 
vains? C'était  M.  Colbert , me  direz-vous  ; je  l'a- 
voue, et  je  prétends  bien  que  le  ministre  doit 


partager  la  gloire  do  maître.  Mais  qu'eût  fait  no 
Colbert  sous  nn  autre  prince,  sous  votre  roi  Guil- 
laume, qui  n'aimait  rien  ; sous  le  roi  d’Espagne 
Charles  ii,  sous  tant  d'autres  souverains  ? 

Croiriez-vous  bien  , milord , que  Ixniis  xtv  a 
réformé  le  goût  de  sa  cour  en  plus  d'un  genre? 
il  choisit  I.ulli  pour  son  musicien  , et  ôta  le  pri- 
vilège à Cambert,  parce  que  Cambert  était  un 
homme  médiocre,  et  Liilll  on  homme  supérieur. 
Il  savait  di.slingucr  l'esprit  du  génie;  il  donnait  à 
Quinault  les  sujets  de  ses  opéra  ; il  dirigeait  les 
peintures  de  Lebrun  ; il  soutenait  Boilua  u , Racine, 
et  Molière,  contre  leurs  ennemis;  il  encourageait 
les  arts  utiles  comme  les  beaux-arts,  et  toujours 
en  connaissance  de  cause  ; il  prêtait  de  l'argent 
à van  Robais  pour  établir  ses  manufactures; 
il  avançait  des  millions  à la  compagnie  des  Indes, 
qu'il  avait  formée  ; il  donnait  des  pensions  aux 
savants  et  aux  braves  officiers.  Non  seulement  il 
s'est  fait  de  gran  les  choses  sous  son  règne,  mais 
c'est  lui  qui  les  fesait.  Souffrez  donc,  milord,  que 
je  tiche  d'élever  à ta  gloire  un  monument  que 
je  consacre  encore  plus  à l’utilité  du  genre  hu- 
main. 

Je  ne  considère  pas  seulement  Louis  xiv  parce 
qu'il  a fait  du  bien  aux  Français,  mais  parce  qu'il 
a fait  du  bien  aux  hommes;  c'est  comme  homme, 
et  non  comme  sujet,  que  j’écris;  je  veux  peindre 
le  dernier  siècle,  et  non  pas  simplement  un  prince. 
Je  sois  las  des  histoires  où  il  n'est  question  que 
des  aventures  d'un  roi , comme  s'il  existait  seul, 
ou  que  rien  n'exisUit  que  par  rapport  à lui;  en 
un  mut , c'est  encore  plus  d’un  grand  siècle  que 
d’un  grand  roi  que  j'écris  l'histoire. 

Pélisson  eût  écrit  plus  éloquemment  que  moi  ; 
mais  il  était  courtisan,  et  il  était  payé.  Je  ne  suis 
ni  l'un  ni  l’autre  ; c'est  à moi  qu'il  appartient  de 
dire  la  vérité. 

J’espère  que,  dans  cet  ouvrage,  vous  trouverez, 
milord , quelques  uns  de  vos  sentiments  ; plus  je 
penserai  comme  vous,  plus  j'aurai  droit  d’espérer 
l'approbation  publique. 

A M.  PITOT  DE  LAUNAI. 

A Bnnellcs,  ce  Sd'amL 

Monsieur,  je  vous  fois  mon  compliment  sur  ce 
que  vous  allez  changer  de  vilaine  eau  en  une  terre 
fertile.  Cela  est  moins  brillant  que  de  mesurer  la 
terre  et  de  déterminer  ta  figure , mais  cela  est 
pins  utile;  et  il  vaut  mieux  donner  aux  hommes 
quelques  arpents  de  terre  que  de  savoir  si  elle  est 
plate  aux  pôles.  Vous  n’aurez  besoin  de  personne 
auprès  de  votre  confrère  M.  de  Richelieu,  mais 
je  me  vanterai  à lui  d’être  votre  ami  ; ete'est  moi 
qui  vous  prie  de  lui  bien  faire  uaa  cour,  et  à un 
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Iris  aimable  syndic  arec  qui  J’ai  tait  la  moitié  du 
Toyage  Jusqu'à  Langres.  Je  vous  prie,  avant  de 
partir,  de  me  mander  ce  qu'on  pense,  ou  plutôt 
ce  que  vous  pensez  sur  le  quatrième  tome  de  la 
Physique  de  l’abbé  de  Molières. 

Entre  autres  opinions  qui  m’ont  surpris  dans 
ce  livre , j'ai  une  preuve  siiralxtiidante  do  l'eii- 
stenre  de  Dieu,  qui,  me  semble,  ferait  des  athées 
si  on  pouvait  l’étre.  Me  trompé-jc?  M.  do  Molières 
me  parait  étrangement  anti-mécanique. 

Je  suis  féchc  que  l’auteur  des  Inttilutions phy- 
siques abandonne  quelquefois  Newton  pour  Leil>- 
oitz;  mais  il  faut  aimer  ses  amis,  de  quelque  parti 
qu'ils  soient.  Adieu  ; je  vous  prie  de  vous  souve- 
nir de  moi  avec  tous  vus  amis.  Vous  savez  que  je 
vous  aime  et  que  je  vous  estime  trop  pour  vous 
faire  des  compliments  ordinaires.  Ne  m’oubliez 
pas  auprès  de  madame  Pitot.  L’illustre  newto- 
leibniLsierme  va  vous  écrire. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

A ■niiallM , ca  IS  sttU. 

Voulez-vous  savoir,  mon  charmant  ami , mon 
confrère  en  Apollon , mon  maître  dans  l’art  de 
penser  délicatement,  l’effet  que  m’a  fait  votre  der- 
nière lettre?  Celui  qu’un  bon  instrument  de  mu- 
sique fait  sur  un  autre.  Il  en  fait  résonner  toutes 
lescordesqui  sont  à l’unisson.  Vous  m'avez  remis 
sur-le-champ  la  lyre  à la  main  ; J'ai  serré  mes 
compas , je  suis  revenu  h l’autel  deMelpomène  et 
an  temple  des  Grâces.  Vous  me  direz  si  j’ai  été 
ezancé  de  vos  trois  déesses. 

Tout  ce  que  vous  soupçonniez  qne  j’ébauchais 
est  prêt  à vous  être  envoyé.  Donnez-moi  donc  l’a- 
dresse sûre  que  vous  m'avez  promise.  J’ai  plus  de 
choses  à vous  faire  tenir  que  vous  ne  pensez.  Je 
penz  avoir  mal  employé  mon  temps , mais  je  ne 
sois  pas  resté  oisif  ; je  sais  qu'il  y a kmg-lemps 
que  je  ne  vous  ai  écrit,  mais  aussi  vous  aurez  deux 
tragédies  pour  ezeuse,  et,  si  vous  n’êtes  pas  con- 
tent , j’ai  encore  autre  cliose  à vous  montrer. 

Je  veux  vous  rendre  un  peu  compte  de  mes 
études  ; il  me  semble  qne  c’est  un  devoir  qne  l’a- 
milié  m’impose.  .Outre  toutes  les  bagatelles  poé- 
tiques que  vous  recevrez  de  moi , vous  en  aurez 
aussi  de  philosophiques.  Je  crois  avoir  enUn  mis 
les  Eléments  de  Newton  an  point  que  l'homme 
le  moins  exercé  dans  ces  matières,  et  le  plus  en- 
nemi des  sciences  de  calcul , pourra  les  lire  avec 
quelque  plaisir  et  avec  fruit.  J'ai  mis  au-devant 
de  l’ouvrage  un  e.xposé  de  la  Métaphysique  de 
Newton,  et  de  celle  de  Leibnitz  dont  tout  homme 
de  bon  sens  est  jnge-né.  On  va  l'imprimer  en  üol- 
tande , au  commencement  de  mai  ; mais  il  va  pa- 
raître, à Paris,  un  ouvrage  plus  intéressant  cl 


plus  singulier  en  fait  de  physique  ; c'est  une  Phy- 
sique que  madame  du  Châtelet  avait  composée 
pour  son  usage,  et  que  quelques  membies  de 
l'académie  des  sciences  se  sont  chargés  de  rendre 
publique  pour  l’honneur  de  son  sexe  et  pour  celui 
de  la  France. 

Vous  avez  lu  sans  doute  la  comédie  des  Dehors 
trompeurs.  Queldommage  I il  y a des  scènes  char- 
mantes  et  des  morceaux  frappés  de  main  de  maî- 
tre. Pourquoi  cela  ii’est-il  pas  plusélufié,  et  pour- 
quoi les  dcrnieis  actes  sont-ils  si  languissants  I 

** Ampbon  espit 
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Il  en  est  à peu  près  de  même  de  la  pièce  < de 
Gresset,  et,  qui  pis  est,  c'est  une  déclamalkm 
vide  d'intérêt.  Mon  Dieu,  pourquoi  me  parlez- 
vous  de  la  tragédie , soi-disant  de  ColigniT  • Il 
semblo  qne  vous  ayez  soupçonné  qu'elle  est  de 
moi.  Le  Du  .Sauzet,  libraire  de  Hollande,  et  par 
conséquent  doublement  fripon , a eu  l'insolence 
absurde  de  la  débiter  sous  mon  nom;  mais,  Dieu 
merci , le  piège  est  grossier  ; et , fût-il  plus  8n  , 
vous  n’y  seriez  pas  pris.  Cette  pitoyable  rapsodie 
est  d'un  bon  enfant  nommé  d’Arnaud  , qui  s'est 
avisé  de  vouloir  mettre  le  second  chaut  de  ta 
Menriade  en  tragédie.  Heureusement  pour  loi  sa 
personne  et  sa  pièce  sont  assez  inconnues. 

Adieu , mon  cher  ami  ; mon  cœur  et  mon  es- 
prit sont  à vous  pour  jamais.  Madame  do  Châtelet 
voua  fait  mille  compliments. 

A M.  BERGER. 

L.  iS  arrP 

Si  VOUS  êtes  curieux  d'avoir  Pandore,  elle  est 
avec  sa  botte  chez  l’abbé  Moussinot,  qui  doit  vous 
la  remettre.  Ce  sera  'a  vous  à faire  que  de  cette 
botte  il  ne  sorte  pas  des  sifflets. 

Zulime  est  quelque  chose  de  si  commun  an 
théâtre , qu’il  faut  bien  que  Pandore  soit  quelque 
chose  de  neuf.  Madame  d'Aignillon , qui  l'a  lue , 
dit  que  c'est  on  opéra  à la  âlilton . Voy  ez  de  Rameau 
ou  de  Mondonville  qui  vous  voudrez  choisir,  on 
qni  voudra  s’en  charger  ; mais  voyez  auparavant 
si  cela  mérite  qn’on  s’en  charge. 

Il  y a une  letirgde  milord  Hervey  entre  les  mains 
de  l’abbé  Moussinot  que  je  voudrais,  en  qualité 
de  bon  Français , qni  fût  un  peu  connue.  Il  voua 
en  donnera  copie.  Un  peu  de  secret  pour  Pandore. 
Je  vous  embrasse  de  tout  mon  cœur. 

' tdottard  lit.  K. 

* Tranédle  en  trois  tries , de  Do  Saaiei , nos  repréerntée , 
imprimée  en  t740. 
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Je  ne  puis  nie  mflcr  de  projioscr  un  inicndant 
à M.  le  duc  de  Kichelieu.  Si  je  le  pouvais,  cela 
serait  fait.  Adieu  encore  une  fois. 

A AI.  DE  CIDEVILLE, 

OOSSI1U.SK  BOSOSAISB  DU  PARLKBK1IT. 

.A  Bruiflles,  ce  S msi. 

Dn  ballot  est  parti , mon  cher  ami  ; il  est  mar- 
qué d'un  grand  T.  Signa  Tliau  tiiper  capui  do- 
lentium.  Ce  paquet  est  très  honlcui  de  ue  conte- 
nir que  quatre  tomes  de  mes  anciennes  rêveries 
imprimées  à Amsterdam,  et  rien  de  mes  nouvelles 
folies. 

On  va  jouer  Znlinic  à Paris.  Peut-être  la  joue- 
ra-t-on quand  vous  reeevrei  cette  lettre  ; mais  je 
l'ai  tant  corrigée  que  je  n'.ai  pu  encore  la  faire 
transcrire  pour  vous  l'envoyer.  Il  eût  été  mieux 
de  vous  renvoyer  d'abord.tout  informe  qu’elle 
était;  j'y  aurais  gagné  de  bons  conseils,  mais 
aussi  je  vous  aurais  fait  un  mauvais  présent. 
Voila  ce  que  c’est  que  d'être  condamné  ’a  vivre 
loin  de  vous.  Quel  plaisir  ce  serait  do  vous  consul- 
ter tous  les  jours  , de  vous  montrer  le  lendemain 
ce  que  vous  auriez  reformé  la  veille  1 Voilà  comme 
les  belles-lettres  font  le  charme  de  la  vie;  autre- 
mentcllcsn’cn  fout  que  la  faible  consolation. 

J'espère  enfin  vous  envoyer  bientôt  Zulime  et 
Mahomet.  Ce  Mahomet  n’est  pas,  comme  vous 
croyez  bien,  le  Mahomet  ii  qui  coupe  la  tête  à sa 
bicn-aimée  ; c’estMahomet  le  fanatique,  le  cruel, 
le  fourbe , et,  à la  honte  des  hommes , la  grand, 
qui  de  garçon  marchand  devient  prophète,  légis- 
lateur, et  monarque. 

/ii/ime  n’est  que  le  danger  de  l’amour,  et  c’est 
un  sujet  rebattu  ; Mahomet  est  le  danger  du  fa- 
natisme, cela  est  tout  nouveau.  Ilcureuz  celui  qui 
trouveuneveine  nouvelle  dans  cette  minedu  théâ- 
tre si  long-temps  fouillée  et  retournée!  mais  je 
veux  savoir  si  c'est  de  l’or  que  j’ai  tiré  de  cette 
veine  ; c’est  'a  votre  pierre  de  touche  , mon  cher 
ami,  que  je  veux  m’adresser. 

J'ai  bien  envie  de  mettre  bientôt  dans  voire 
bibliothèque  un  monument  singulier  de  l’amour 
des  beaux-arts , et  des  bontés  d’un  prince  unique 
en  ce  monde.  Le  prince  royal  de  Prusse,  à qui  son 
ogre  de  père  permettait  à peine  de  lire , n'attend 
pas  que  ce  père  soit  mort  pour  oser  faire  impri- 
mer la  Ilcnrindc.  Il  a fait  fondre  en  Angleterre 
des  caractères  d'argent,  et  il  compte  établir  dans 
sa  capitale  une  imprimerie  aussi  belle  que  celle 
du  Louvre.  Est-ce  que  ce  premier  pas  d’un  roi 
philosophe  ue  vous  enchante  pas?  Mais,  en  même 
temps,  quel  triste  retour  sur  la  France!  C’est  'a  Ber- 
lin que  les  beaux-arts  vont  renaître.  Eh  1 que  fait- 
on  pour  eux  en  France?  on  les  persécute.  Je  me 


console,  yiarei:  qu'il  y a une  Emilie  et  un  Cideville, 
et  que,  quand  on  a le  bonheur  do  leur  plaire,  ou 
n’a  que  fairede  l’appui  des  sots. 

Adieu  , mon  cher  ami  ; madame  du  Châtelet 
vous  fait  mille  compliments.  Je  suis  à vous  pour 
ma  vie.  V. 

A M.  LE  MARQUIS  D'ARGEXSOiN, 

A PARIS. 

A Bnixelles,  le  tl  maL 

Les  petits  hommages  que  je  vous  dois , mon- 
sieur, depuis  long-temps,  sont  partis  par  le 
coche,  comme  Scudéry  , pour  aller  en  cour;  ce 
sont  quatre  volumes  de  mes  rêveries  imprimées 
à Amsterdam.  Les  fautes  deséditeurs  se  trouvaient 
en  fort  grand  nombre  avec  les  miennes.  J'ai  cor- 
rigé tout  ce  que  j'ai  pu  , et  il  s'eu  faut  beaucoup 
que  j'eu  aie  corrigé  assez.  Si  je  croyais  que  cela 
pôt  vous  amuser  quelques  moments,  je  me  croi- 
rais bien  payé  de  mes  peines. 

Je  ne  connais  et  ne  veux  d'autre  récompense 
que  de  plaire  au  petit  nombre  qni  pense  comme 
vous.  Les  faveurs  des  rois  sont  faites  pour  le  cour- 
tisan le  plus  adroit  ; les  places  des  gens  de  lettres 
sont  pour  ceux  qui  sont  bien  à la  cour  ; votre  es- 
time est  pour  le  mérite.  Je  vous  avoue  qne  je  ne 
regrette  qu’une  chose , c’est  que  mes  ouvrages  ne 
soient  imprimés  qne  chez  les  étrangers.  Je  sois 
fâché  d'être  de  contrebande  dans  ma  patrie.  Je  ne 
sais  par  quelle  fatalité , n’ayant  jamais  parlé  ni 
écrit  qu’en  honnête  homme  et  en  bon  citoyen, je 
ne  puis  parvenir  à jouir  des  privilèges  qu’on  doit 
à ces  deux  titres.  Peut-être , 

Extinclus  amabitur  idem.- 

Hor.,  tib.  Il , ep.  I,  V.  14. 

mais  si  c’est  de  vous  qu’il  est  aimé , il  n’a  pas  be- 
soin d’attendre  , et  il  est  heureux  de  son  vivant. 

Le  procès  de  madame  du  Ciiâtelet  n’avance 
guère.  Il  faut  se  préparer  à resterici  long-temps. 
J’y  suis  arec  elle , j’y  suis  à l’abri  de  la  persécu- 
tion, et  eependant  je  vous  regrette. 

Je  no  sais,  monsieur,  si  vous  avez  entendu 
parler  dn  jésuite  Janssens  A qui  on  redemande 
ici , en  justice,  on  dépôt  de  deux  cent  mille  flo- 
rins. Le  procès  se  poursuit  vivement  ; le  rappor- 
teur m’a  dit  qu’il  y avait  de  terribles  preuves 
contre  ce  jésuite.  Il  pourra  être  condamné  ; mais 
ses  confrères  resteront  tout  puissants,  car  on  ne 
peut  ni  les  souffrir  ni  s’en  défaire.  Il  y a des  so- 
ciétés immortelles,  comme  des  hommes  im- 
mortels. 

Adieu  , monsieur  ; il  y a ici  deux  emurs  qui 
vous  sont  dévoués  pour  jamais. 
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A MADAME  DE  CHAMEBOM.V  | 

U«  OmitllM- 

Mon  cher  ami  cAnl , vous  vous  diverlisseï 
h Paris,  carvous  u'écrivei  point.  Mais  pourrai-je, 
moi , vous  divertir  h mon  tour?  On  va  Jouer  <Zu- 
lime,  qui  pourtant  ne  vaut  pas  Mahomet.  N'allez 
donc  pas  partir  de  Paris  sans  avoir  vu  Zulime. 
Mais  ne  pouvez-vous  donc  point  voir  un  homme 
plus  tendre  , plus  aimable , plus  sAr  de  son  suc- 
cès que  toutes  les  tragédies  du  monde?  C'est  mon 
ange  gardien , c'est  .M.  d'Argenlal.  C'est  lui  qui 
vous  dira  le  sort  de  Zulime;  car  il  sait  bieu  ce 
que  le  public  en  doit  penser.  Comme  on  a son  bon 
ange,  on  a aussi  son  mauvais  ange;  malbeureu- 
sement  c'est  Tliieriot  qui  lait  cette  lonclion.  Je 
vais  qu'il  m'a  rendu  de  fort  mauvais  offices,  mais 
Je  les  veux  ignorer.  Il  faut  se  respecter  assez  soi- 
méme  pour  ne  se  Jamais  brouiller  ouvertement 
avec  ses  anciens  amis;  et  il  faut  être  assez  sage 
pour  ne  point  mettre  ceux  à qui  on  a rendu  ser- 
vice h portée  de  noos  nuire.  Agissez  donc  avec  ce 
Thieriot  comme  J'agis  moi-méme.  Je  ne  lais  point 
d'attention  h ton  ingratitude  ; mais , comme  il  est 
assez  singulier  que  ce  soit  lui  qui  te  plaigne  de 
mon  silence , laites-lui  sentir , Je  vous  prie , com- 
bien il  est  mal  à loi  de  ne  m’avoir  point  écrit , et 
de  trouver  mauvais  que  Je  ne  lui  écrive  pas.  Ne 
me  compromettez  point  ; mais  inlormcz-moi  uu 
peu , mon  cher  gros  chat , de  sa  conduite  et  de 
set  sentiments.  Je  remets  cette  négociation  h votre 
prudence , à laquelle  Je  donne  carte  blanche. 
Adieu  , ma  chère  amie,  que  J'aimerai  toujours. 
J'embrasse  votre  pleine  lune.  Quand  nous  rever- 
rons-nous? quand  causerons-nous  ensemble  dans 
la  galerie  de  Cirey? 

A M.  KERNAKD. 

BrttxellM  » le  ï7  mai 

Le  secrétaire  de  l'Amour  est  donc  le  secrétaire 
des  dragons.  Votre  destinée  , mon  cher  ami , est 
plus  agréable  que  celle  d'üvide  ; aussi  votre  ^rt 
d'aimer  me  parait  au-dessus  do  sien.  Je  lais  mon 
compliment  h M.  de  Coigui  de  ce  qu'il  joint  h ses 
mérites  celui  de  récompenser  et  d'aimer  le  vôtre. 
Vous  me  dites  que  ta  fortune  a des  ailes  ; voilh 
donc  tous  les  dieux  ailés  qui  se  mettent  h vous 
favoriser. 

trous  êtes  fannès  tous  les  deux 

Pour  plaire  sus  héros  conaae  sus  bsUss  ; 

Mais  ù la  fartune  a dos  ailes , 

Je  vois  que  la  vOtrap  des  peui. 

On  ne  rappellera  plus  aveugle,  puisqu'elle 
M. 


S..i) 

prend  tant  de  soin  Je  vous.  Vous  atrez  toujours 
des  trou  Bernard  celui  pour  qui  J'aurai  le  plus 
d'attachement,  quoique  vous  no  soyez  encore  ni 
un  Crésus  ni  un  saint.  Je  vous  remercie  pour  les 
acteurs  de  Paris, 'a  qui  vous  souhaitez  de  la  santé. 
Pour  moi , Je  leur  souhaite  nue  meilleure  pièce 
que  Zulime  ; c'est  de  la  pluie  d'été.  J'avais  quel- 
que chose  de  plus  passable  dans  mon  portefeuille; 
mais  on  dit  qu'il  faut  attendre  l'hiver.  Vous  voyez 
que  Newton  ne  me  fait  pas  renoncer  aux  Mutes  ; 
que  tes  dragons  ns  vous  y fassent  pat  renoncer. 
Vous  avez  commencé , mon  charmant  Bernard , 
on  ouvrage  unique  en  notre  langue  , et  qui  sera 
aussi  aimable  que  vous.  Continuez  , et  souvenez- 
vous  de  moi  au  milieu  de  vos  lauriers  et  de  vos 
myrtes.  Je  vous  embrasse  de  tout  mon  cœur. 

A M.  VAN  DUBEN. 

A Braselles , rae  de  le  Groase-Tonr,  te  1*r  Jatn 
Vous  m'avez  envoyé , monsieur , les  vers  latins 
de  quelques  gens  de  l'académie  française,  choie 
dont  Je  suis  peu  curieux  , et  vous  nem'aveZ  point 
envoyé  la  chimie  de  Siahl , dont  J'ai  un  très  grand 
besoin.  Je  vous  prie  instamment  de  me  la  faire 
tenir  par  la  mémo  voie  que  vous  avez  prise  pour  le 
premier  ballot. 

J'ai  en  main  un  manuscrit  singulier,  composé 
par  un  des  hommes  les  plus  considérables  de  l'Eu- 
rope ; c'est  uuo  espèce  de  réfutation  du  Prince 
de  Machiavel , chapitre  par  chapitre.  L'ouvrage 
est  nourri  de  faits  intéressants  et  do  réfiexions 
hardies  qui  piquent  la  curiosité  du  lecteur , et  qui 
font  le  profit  du  libraire.  Je  suis  chargé  d'y  re- 
toucher quelque  petite  chose , et  do  le  faire  im- 
primer. J’enverrais  l'exemplaire  quo  j'ai  entre 
les  mains  , h condition  que  vous  le  ferez  copier  h 
Bruxelles,  et  que  vous  me  reuverrez  mon  manu- 
scrit ; J'y  Joindrais  une  Préface , et  Je  ne  deman- 
derais d'autre  condition  que  de  le  bien  imprimer, 
et  d'en  envoyer  deux  douzaines  d'exemplaires , 
magnifiquement  reliés  en  maroquin , à la  cour 
d'Allemagne  qui  vous  serait  indiquée.  Voua  m'en 
feriez  tenir  aussi  deux  douzaines  en  veau.  Mais 
Je  voudrais  que  le  Machiavel , soit  en  italien  , 
soit  en  français  , fût  imprimé  h côté  de  la  réfuta- 
tion , le  tout  en  beaux  caracièrM  , et  avec  grande 
marge. 

J'apprends,  dans  le  moment,  qu'il  y a trois 
petits  livres  imprimés  contre  le  Prince  do  Ma- 
chiavel. Le  premier  «et  l'Anti-.Veichiavel  ; le  se- 
cond , Piieourt  U’erta/  contre  Maeltiavei  ; le  troi- 
sicme  , Fragment  contre  Machiavel. 

il  s’agirait  à présent,  uiunsieur  , de  chorcher 
ces  trois  livres  ; et , si  vous  pouvez  les  trouver , 
avez  la  bonté  de  me  les  faire  tenir.  Vous  pouvea 
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trouver  (li'S  occasions  ; en  tout  cas , la  banque  s'en 
chargera.  Si  ces  brochures  ne  se  trouvent  point , 
on  s'en  passera  aisément.  Je  ne  crois  pas  que  l'ou- 
vrage dont  je  suis  chargé  ait  besoin  de  ces  petits 
secours.  Je  suis,  etc...  Voltaire. 

A M.  L'ABBÉ  MOUSSINOT. 

Juin. 

Nous  sommes  enfln  déterminés , mon  cher  abbé, 
à habiter  le  palais  Lambert , et , pour  cela , nous 
nous  recommandons  )i  vos  bontés  accoutumées. 
Aiadame  du  Châtelet  a quelques  meubles  qui  peu- 
'Cnt  aider  ; elle  a surtout  un  fort  beau  lit  sans 
matelas.  Ces  meubles  sont  chez  mademoiselle 
Auger , qui  se  donnera  tous  les  mouvements  né- 
cessaires pour  vous  seconder , qui  sera  b vos  or- 
dres , qui  fera  tout  ce  que  vous  commanderee. 
Aidez-nous , mon  cher  abbé  , je  vous  en  prie , 
dans  ce  petit  projet  qui  nous  rapprochera  de 
vous.  Meublez  donc  ce  palais  comme  vous  pour- 
rez , au  meilleur  marché  que  vous  pourrez , le 
plus  tét  que  vous  pourrez  , b payer  de  quinzaine 
en  quinzaine  comme  vous  pourrez. 

Remettez  b M.  Berger  le  manuscritde  Pandore 
et  offrez-lui  quelque  argent , si  vous  sentez  qu’il 
en  ait  besoin.  J'ai  fait , pour  oliéirb  l'amitié,  cette 
Pandore , qui  ne  vaut  pas  celle  de  Vulcain  ; aussi 
ne  suis-je  pas  amoureux  de  mon  ouvrage , comme 
il  le  fut  du  sien , qui  en  valait  la  peine  ; mais  je 
le  suis  beaucoup  de  la  belle  musique  de  Rameau. 
Jt)  le  prie  d'embellir  mes  guenilles. 

Le  roi  de  Prusse  est  mort  ; on  doit  savoir  cela 
dans  votre  chapitre.  L’Europe  et  votre  cloître 
pourront  bien  changer  de  face , mais  les  senti- 
ments que  je  vous  si  voués  ne  changeront  jamais. 
Je  ne  tarderai  pas  b voir  face  b face  sa  majesté 
prussienne;  ce  sera  pour  moi  un  honneur  que  le 
Seigneur  n’accorda  pas  b Moïse. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

iljain. 

Mon  adorable  ami , vous  savez  que  je  n’ai  ja- 
mais espéré  un  succès  brillantde  Xulime.  Je  vous 
ai  toujours  mandé  que  la  mort  du  père  tuerait  la 
pièce  ; et  la  véritable  raison , b mon  gré , c'est 
qii'alors  l'intérêt  change  ; cela  fait  une  pièce 
double.  Le  cœur  n’aime  point  b se  voir  dérouté; 
et , quand  une  fuis  il  est  plein  d’un  sentiment 
qu'on  lui  a inspiré,  il  rebute  tout  ce  qui  se  pré- 
sente b la  traverse  : d'ailleurs  les  passions  qui 
régnent  dans  Zutime  ne  sont  point  assez  neuves. 
Le  public  , qui  a vu  déjb  les  mêmes  choses  sous 
d’autres  noms,  n'y  trouve  point  cet  attraitinvin- 
cible  que  la  uoiivcantc  porte  avec  soi.  Que  vous 


êtes  charma  nis,  vous  cl  madame  d’Argcntall  qne 
vous  êtes  au-dessus  de  mes  ouvrages  I mais  aussi 
je  vous  aime  plus  que  tous  mes  vers. 

Je  vous  supplie  de  faire  au  plus  têt  cesser  pour 
jamais  les  représentations  de  Zirfinie  sur  quelque 
honnête  prétexte.  Je  vous  avoue  que  je  n'ai  ja- 
mais mis  mes  complaisances  que  dans  Mahomdl 
et  Mèrope.  J’aime  les  choses  d’une  espèce  toute 
neuve.  Je  n'attends  qu'une  occasion  de  vous  en- 
voyer la  dernièro  leçon  de  Mahomet  ; et , si  vous 
n’étes  pas  content , vous  me  ferez  recommencer. 
Vous  m'enverrez  vos  idées,  je  tâcherai  de  lez 
mettre  en  œuvre.  Je  ne  puis  mieux  faire  qued'ètre 
inspiré  par  vous. 

Yonlez-vous , avant  votre  départ , une  seconde 
dose  de  Mérope  .^Je  suis  comme  les  chercheurs  de 
pierre  philosophale  ; ils  n'accusent  jamais  que 
leurs  opérations , et  ils  croient  que  l’art  est  in- 
faillible. Je  crois  if/iTope  un  très  beau  sujet,  et  je 
n'accuse  que  moi.  J'en  ai  fait  trois  nouveaux  actes; 
cela  vous  amuserait-il? 

En  attendant , voici  une  façon  d'ode  que  je 
viens  de  faire  pour  mon  cher  roi  de  Prusse.  De 
quelle  épithète  je  me  sers  Ib  pour  un  roi  I Un  roi 
cher!  cela  ne  s'était  jamais  dit.  Enfln  voilb  l'ode, 
ou  plutôt  les  stances  ; c’est  mon  cœur  qui  les  a 
dictées , bonnes  ou  mauvaises;  c'est  lui  qui  me 
dicte  les  plus  teudres  remerciements  pour  vous , 
la  reconnaissance , l’amitié  la  plus  respectueuse 
et  la  plus  inviolable. 

A M.  LE  MARQUIS  D'ARCENSON. 

A Bruxelles,  Iei8]uln. 

Si  j’avais  l'bonncur  d'être  auprès  de  mon  cher 
monarque , savez-vous  bien , monsieur , ce  que 
je  ferais?  je  lui  montrerais  votre  lettre,  car  je 
crois  que  ses  ministres  ne  lui  donneront  jamais 
de  si  bons  conseils.  Mais  il  n’y  a pas  d’apparence 
que  je  voie , du  moins  sitêt,  mon  messie  du  Nord. 
Vous  vous  doutez  bien  que  je  ne  sais  point  quitter 
mes  amis  pour  des  rois  ; et  je  l’ai  mandé  tout  net  b 
ce  charnunt  prince , que  j’appelle  votre  huma- 
nité , au  lieu  de  l'appeler  votre  majetté. 

A peine  est-il  monté  sur  le  trône  < , qu'il  s'est 
souvenu  de  moi  pour  m’écrire  la  lettre  la  plus 
tendre , et  pour  m’ordonner , ce  sont  ses  termes, 
de  loi  ^rire  toujours  comme  b un  homme , et  ja- 
mais comme  b un  roi. 

Savez-vous  que  tout  le  monde  s'embrasse  dans 
les  rues  de  Berlin  , en  se  félicitant  sur  les  com- 
mencements de  son  règne?  Tout  Berlin  pleure 
de  joie  ; mais , pour  son  prédécesseur , personne 
ne  l'a  pleuré,  que  je  sache.  Belle  leçon  pour  les 
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rois  I Les  gens  en  place  sont  pour  la  plupart  de 
grands  misérables;  ils  ne  savent  pas  ce  qu’on 
gagne  b faire  du  bien. 

J'ai  cru  faire  plaisir , monsieur , au  roi , b vons, 
etb  M.  de  Valori , en  lui  transcrivant  les  propres 
paroles  de  ce  ministre  dont  vous  m'aves  fait  part: 

• Il  commence  son  régne  comme  il  7 a apparence 

• qu’il  le  continuera  ; partout  des  traits  de  bon- 

• té , etc.  ■ J'ai  écrit  aussi  b M.  de  Valori  ; j'ai 
fait  plus  encore,  j’ai  écrit  b M.  le  baron  de  Kai- 
serling , bvori  du  roi , et  je  lui  ai  transcrit  les 
louanges  non  suspectes  qui  me  reviennent  de  tous 
cétés  de  notre  cfaer  Marc-Auréle  prussien,  et, 
surtout , les  quatre  lignes  de  votre  lettre. 

Vous  m’avouerex  qu’on  aime  d’ordinaire  ceux 
dont  on  a l'approbation , et  que  le  roi  ne  saura  pas 
mauvais  gré  b M.  de  Valori  de  mon  petit  rapport, 
ni  M.  de  Valori  b moi.  Des  bagatelles  établisseijt 
quelquefois  la  confiance  ; et  la  première  des  in- 
«tmctions  d'un  ministre , c’est  déplaire. 

Les  affaires  me  paraissent  bien  brouillées  en 
Allemagneet  partout;  et  je  crois  qu’il  n’y  aque  le 
conseil  de  la  Trinité  qui  sache  ce  qui  arrivera  dans 
la  petite  partie  de  notre  petit  tas  de  houe  qu’on  ap- 
pelle Europe.  La  maison  d’Autriche  voudrait  bien 
attaquer  les  Borbonides;  mais  sa  pragmatique  la 
retient.  La  Saxe  et  la  Bavière  disputeront  la  suc- 
cession; Berg  et  Juliers  est  une  nouvelle  pomme 
de  discorde,  sans  compter  les  Goths,  Visigntbs, 
ei  Gépides  qui  pourraient  danser  dans  cette  pyr- 
rhique  de  barbares. 

- Suave , mari  na|;no  turbaatibui  cquora  ventii , 

- E lcrva  magaum  allerius  spectare  laborem.  - 

Lvca..  lib.  Il,  V.  I. 

Débrouille  qui  voudra  ces  fusées  ; moi  je  cul- 
tive en  paix  les  arts , bien  fâché  que  les  comé- 
diens aient  vonin donnerb  toute  force  celleZulime, 
que  je  n’ai  jamais  regardée  que  comme  de  la  crème 
fouettée,  dans  le  temps  que  j'avais  quelque  chose 
de  meilleur  b leur  donner.  J’ai  eu  l'honneur  de 
vous  en  montrer  les  prémices. 

- Si  me,  Mmtxe,  tuit  valibiu  insms, 

- Sobliniî  feriam  sidéra  vertice.  - 

Hoa.,  lib.  I , od.  I , V,  tS. 

Madame  do  Châtelet  vous  fait  mille  compli- 
ments ; vous  connaissez  mon  tendre  et  respectueux 
attacbemeot. 

A M.  DE  MAUPERTUIS. 

A Bruvelica,  le  VS  Juin. 

les  ai'aiirls  liommes  sont  mes  mis , monsieur , 
mais  la  converse  n'a  pas  lieu  ici  ; les  rois  ne 


sont  pas  mes  grands  hommes.  L'ne  tète  a beau  êlre 
couronnée , je  ne  fais  cas  que  de  celles  qui  pensent 
comme  la  vôtre  ; et  c'est  votre  estime  et  voire 
amitié,  non  la  faveur  des  souverains, que  j'ambi- 
tionne. Il  n’y  a qne  le  roi  do  Prusse  que  je  mets 
de  niveau  avec  vons , parce  que  c'est  de  tous  les 
rois  le  moins  roi  et  le  plus  homme.  Il  est  bienfesant 
et  éclairé , plein  de  grands  talents  et  de  grandes 
vertus  ; il  m'étonnera  et  m’affligera  sensiblement , 
s’il  se  dément  jamais.  Il  ne  lui  manque  que  d’èire 
géomètre;  mais  il  est  profond  métaphysicien , et 
moins  bavard  que  le  grand  Voliflus. 

J’irais  observer  cet  astre  du  Nord , si  je  pou- 
vais quitter  celui  dont  je  suis  depuis  dix  ' ans  le 
satellite.  Je  ne  suis  pas  comme  les  comètes  de 
Descartes,  qui  voyagent  de  tourbillon  en  tourbillon . 

A propos  de  tourbillon , j'ai  lu  le  quatrième 
tome  de  Joseph  Privât  du  Molières,qui  prouve 
l’existence  de  Dieu  par  un  poids  de  cinq  livres 
posé  sur  on  4 de  chiffre  *.  Il  parait  que  vos  con- 
frères les  examinateurs  de  son  livre  n'ont  pas 
donné  leurs  suffrages  b celte  étrange  preuve  ; sur 
quoi  j’avais  pris  la  liberté  de  dire  : 

Quand  U s'agit  de  prouver  Dieu . 
fof  messieurs  de  l'académie 
Tirent  leur  épingle  du  jeu 
Avec  beaucoup  de  pnid'homie. 

J'ai  lu  quelque  chose  de  AI . de  Gamacbes  * . , 
mais  je  ne  sais  pas  bien  encore  ce  qu'il  prélenil. 

Il  fait  quelquefois  le  plaisant  ; j'aimerais  mieux 
clarté  et  méthode. 

J’apprends  de  bien  funestes  nouvelles  de  la 
santé  de  madame  de  Richelieu  ; vous  perdrez  une 
personne  qui  vous  estimait  et  qui  vous  aimait, 
puisqu'elle  vous  avait  connu  ; c’était  presque  U 
seule  protectrice  qui  me  restait  b Paris.  Je  lui 
étais  attaché  dès  son  enfance  ; si  elle  meurt , je 
serai  inconsolable. 

Adieu , monsieur  ; je  vous  sois  attaché  pour 
jamais.  Vous  savez  que  je  vons  ai  toujours  aimé, 
quoique  je  vous  admirasse  ; ce  qui  est  assez  rare 
b concilier. 

A M.  LE  COAITE  D'ABGENTAL. 

Ce  S4  d«  Juin. 

Zutime,  mon  respectable  ami , est  faite  pour 
mon  malheur.  Vous  savez  qne  madame  de  Riche- 
lieu est  b la  mort  ; peut-être  en  esl-ce  fait  b l’heure 
où  je  vons  écris.  Vons  n'ignorez  pas  la  perle  que. 
je  fais  en  elle  ; j'avais  droit  de  compter  sur  ses 

* l.lwc 

■ On  Appelle  4 ât  chiffre  un  pi^ne  à riU,  fur  lequel  M 
met  un  poids.  K.  . u 

* L'Asirouomie  p/tyilqu*  de  l'abM  de  üAmecbet.  »• 
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bjiilés , cl , j osc  dire , sur  r»inilii;  de  M.  Je  Ri- 
chelieu. Il  faut  que  je  joigne  i la  Jouleur  dont 
celle  mort  m’accable  celle d'apprenJre que  M.  de 
Richelieu  me  sait  le  plus  mauvais  grc  du  mon  le 
d’avoir  laissé  jouer  Zu/ime  dans  ces  cruelles  cir- 
consianees.  Vous  pouvez  me  rendre  justice.  Cette 
malheureuse  pièce  devait  être  donnée  long-temps 
avant  quemadamede  Richelieu  fûl’a  Paris.  Ellcful 
représentée  le  9 juin  ^ quand  madame  de  Rit  hclieii 
donnait  à souper,  et  se  croyait  très  loin  d etre  en 
danger.  J’ai  fait  depuis  humainement  ce  que  j'ai 
pu  pour  la  retirer,  tans  en  venir  ’a  bout.  Elle 
était  i la  troisième  représentation , lorsque  j eus 
le  malheur  de  perdre  mon  neveu  , qui  était  cor- 
recteur dos  comptes,  et  que  j’aimais  tendrement. 
Ma  famille  ne  s'est  point  avisée  de  trouver  mau- 
vais qu'on  représeuiit  un  do  mes  ouvrages  pen- 
dant que  mon  pauvre  neveu  était  à l’agonie,  et 
que  j'avais  le  cœur  percé.  Faudrait-il  que  ceux 
i|ui  se  disent  protecteurs  ou  amis , et  qui  souvent 
ne  sont  ni  l'un  ni  l’autre , affecUssenl  de  se  fâ- 
cher d’un  prétendu  manque  de  bienséance  dont 
je  n’ai  pas  été  le  maître,  quand  ma  famille  n’a 
pas  imaginé  de  s'en  formaliser?  Vous  êtes  peut- 
être  è portée,  vous  ou  monsieur  votre  frère,  de 
(aire  valoir 'a  M.  de  Richelieu  mon  innocence;  il 
a grand  tort  assurément  de  m’affliger.  Je  sens  I 
aussi  douloureusement  que  lui  la  perte  île  ma- 
dame de  Richelieu , cl  je  suis  bien  loin  de  mériter 
son  mécontentement  ; il  m’est  très  sensible  dans 
une  occasion  si  triste.  11  est  bien  dur  de  paraître 
insensible  quand  on  a le  coeur  déchiré. 

Mille  tendres  respects  'a  madame  d’Argenlal. 
Madame  du  Châtelet  vous  fait  i tous  deux  bien 
des  compliments,  elie  vous  aime  autant  que  je 
vous  suis  attaché. 

A M.  L’ARBlt  PRÉVOST. 

BnixelIeSsJuin. 

Ai  nanld  lit  autrefois  l’apologie  de  Boileau , cl 
vous  voulez,  monsieur,  faire  ta  mienne.  Je  serais 
aussi  sensible  b cet  honneur  que  le  fut  Boileau , 
non  que  je  sois  aussi  vain  que  lui , mais  parce 
que  j’ai  plus  besoin  d’apologie,  fs»  seule  cho.se 
qui  m’arrête  tout  court , est  celle  qui  empêcha 
le  grand  Coudé  d’écrire  des  mémoires.  Vous  voyez 
que  je  ne  prends  pas  d'exemples  médiocres.  Il  dit 
qu'il  ne  pourrait  se  justifler  sans  accuser  trop  de 
monde. 

Si  parM  licct  componere  SMpm.  • 

Gtorg.ftr^  176. 

Je  suis  b peu  près  dans  le  même  cas. 

Comment  pourrais-je , par  exempte , nu  com- 


ment pourriez-vous  parler  des  sousci  iplions  de 
ma  Hcnriade,  sans  avouerque  M.  Thicrinl , alnrs 
fort  jeune,  dissipa  malheureusement  l'argent  des 
souscriptions  de  France?  J'ai  été  obligé  de  rem- 
bourser à mes  frais  tous  les  souscripteurs  qui  out 
eu  la  négligence  de  ne  point  envoyer  b Londres, 
et  j’ai  eiicorc  par-devers  moi  les  reçus  de  plus  de 
cinquante  personnes.  Serait-il  bien  agréable  pour 
ces  personnes , qui , pour  la  plupart , sont  des 
gens  très  riches , de  voir  pulilier  qu’ils  ont  eu 
l'économie  de  recevoir  h mes  dépens  l’argent  de 
mon  livre?  Il  est  très  vrai  qu'il  m’en  a coûté  beau- 
coup pouravuirfailla//cnriade,ct  que  j’ai  doané 
autant  d’argent  en  France  que  ce  poème  m’en  a 
valu  b Londres  ; mais  plus  cette  anecdote  est  dés- 
agréable pour  notre  nation , plus  je  craindrais 
qu’on  ne  la  publiât. 

S'il  fallait  parler  de  quelques  ingrata  que  j'ai 
faits,  ne  serail-cc  pas  me  faire  des  ennemis  irié- 
coiiciliables?  Pourrai-je  enfin  publier  la  lettre  que 
m’écrivit  l’abbé  Ucsronlaioes , de  Bicêtre , sans 
commettre  ceux  qui  y sont  nommés^  J'ai  sans 
doute  de  quoi  prouver  que  l'abbé  DesToiilaincs 
me  doit  la  vie , je  ne  dirai  point  l’honneur  ; mais 
y a-t-il  quelqu’un  qui  l'ignore,  et  n’y  a-t-il  pas 
de  la  honte  b se  mesurer  avec  un  bnromc  aussi 
universellement  haf  et  méprisé  que  Deafoutaines? 

I Loin  de  cherclior  b publier  l'opprobre  des  gens 
de  lettres,  je  no  eberebe  qu’a  le  couvrir.  Il  y a 
un  écrivain  connu  qui  m’écrivit  un  jour  : • Voici, 

1 monsieur , un  libelle  que  j'ai  fait  contre  vous  ; 

• si  vous  voulez  m'envoyer  cent  écus,  il  ne  pa- 
■ ratlra  pas.  • Je  lui  fis  mander  que  cent  écus 
étaient  trop  peu  de  chose  ; que  sou  libelle  devait 
lui  valoir  au  moins  cent  pisloles , et  qu'il  devait 
le  publier.  Je  no  finirais  point  sur  de  pareille.s 
anecdotes;  mais  elles  me  peignent  l'bumaiiilé  trop 
en  laid,  et  j'aime  mieux  les  oublier. 

Il  y a un  article  dans  votre  lettre  qni  m’inté- 
resse beaucoup  davantage  ; c’est  le  besoin  que 
vous  avex  de  douxG  cents  livres.  M.le  prince  vie 
Conli  est  b plaindre  de  ce  que  scs  dépenses  le 
metlent  hors  d'état  de  donner  b un  homme  de 
voire  mérite  autre  chose  qu’un  logement.  Je  vou- 
drais être  prince,  ou  fermier-général,  pour  avoir 
la  salisfaction  de  vous  marquer  une  estime  so- 
lide. Mes  affaires  sont  aciitellcmcnl  fort  loin  de 
ressembler  b celles  d'un  fermier-général , et  soin 
presque  aussi  dérangées  que  celles  d’un  prima?. 
J'ai  même  été  obligé  d'emprunter  deux  mille  écus 
de  M.  Bronod,  notaire  ; et  c’est  de  l’argent  de  ma- 
dame la  marquise  du  Châtelet  que  j'ai  payé  ce  que 
jedevaisbPraullfils;  mais,  sitôt  queje  verrai  jour 
b m’arranger,  soyez  très  persuadé  que  je  prévien- 
drai l’occasion  de  vous  servir  avec  plus  de  viva- 
cité qne  vous  ne  ponrriez  la  faire  naître.  Rien  ne 
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me  sertit  plut  agréable  cl  plus  glurieut  que  de  | 
pouTOir  n'élre  pu  inutile  i celui  de  not  écrivains  | 
que  j'etlime  I»  plut.  C'est  avec  ces  sentinieiiU  i 
très  siucèretque  je  suis , monsieur , eic. 

A il.  DE  CiDEVILLE. 

A Droielles,  ce  as  de  juin. 

Eh  bien  ! mon  cher  ami,  avez-vous  reçu  le  paquet 
T?  C'est  M.  BelvdIius,  uii  de  mes  confrères  en 
Apollon , quoique  fermier-général , qni  s'esi  chargé 
de  le  taire  mettre  au  coche  de  Reims , recom- 
mandé il  Paris  |ioor  Rouen.  Si  lot  soins  d'un  fer- 
mier-général et  l'adresse  d'un  premier  président 
ne  tuiflsent  pas , à qui  faudra-t-il  avoir  recours  ? 
Vous  devez  tronrer  dans  celte  édilion  beaucoup 
de  eorrectiont  à la  main , deux  cents  vers  nou- 
veau dans  la  tlenriade , quelques  pièces  fugi- 
tives qui  n'étaient  pas  dans  les  autres  edilions  ; 
mais,  surtout,  les  fautes  énormes  de  l'édition 
réformées  tant  que  je  l'ai  pu. 

It  ne  voua  ai  point  envoyé  Zulime,  que 
les  comédiens  de  Paris  ont  représentée  presque 
malgré  moi , et  qui  n'est  pas  digne  de  vous.  Si 
j'avais  de  la  vanité , je  vous  dirais  qu’elle  n'est 
pas  digne  de  moi  ; do  moins  je  crois  pouvoir 
mieux  faire , et  qu'en  effet  Mahomet  vaut  mieux. 
Vous  jugerez  si  j'ai  bien  peint  les  fourlies  et  les 
fanatiques. 

En  attendant,  voyez  , mon  cher  ami,  si  vous 
êtes  un  peu  content  de  la  petite  odelette  pour 
notre  souverain,  le  roi  de  Prusse.  Je  l'appelle 
notre  souverain,  parce  qu'il  aime,  qu'il  cultive, 
qu'il  encourage  les  arts  que  nous  aimons.  Il  écrit 
en  français  .heancoup  mieux  que  plusieurs  de  nos 
académiciens , et  quelquefois  , dans  scs  lettres , il 
laisse  échapper  de  petits  sixains  ou  dizains  que 
peut-être  ne  désavoueriez-vous  pas.  Sa  passion 
dominante  est  de  rendre  les  hommes  heureux , et 
•le  faire  fleurir  chez  lui  les  belles-lettres.  Me  se- 
rait-il permis  lie  vous  dire  que,  dès  qu'il  a été 
sur  le  trône , il  m'a  écrit  ces  propres  paroles  : 

• Pour  Dieu  , ne  m'écrivez  qu'en  homme , et  mé- 

• prisez  avec  moi  les  noms , les  titres , et  tout 

• l'éclat  extérieur? 

Eh  bien!  qu'en  dites- vous,'?  Votre  cœur  n'est-il 
)ias  ému?  M’est-on  pas  heureux  d'étre  né  dans  un 
siècle  qni  a produit  un  homme  si  singulier?  Avec 
tout  cela,  je  reste  h Druxelles , et  le  meilleur  roi 
de  la  terre , son  mérite  et  ses  faveurs  ne  m'éloi- 
gneront  pas  un  moment  d'Émilie.  Les  rois  ( mime 
celni-lh)  ne  doivent  marcher  jamais  qn'après  tes 
amis  ; vous  sentez  bien  que  cela  va  sans  dire. 

Me  pouvez-vous  pas  me  rendre  un  très  grand 
servit» , en  en  rendant  un  petit  il  M.  le  marquis 
tlii  Châlelet?ll  s'agit  sculemeul  d'épargner  le 


voyaged'un  maître  des  comptes  ou  d'un  auditeur. 

M.  du  Châtelet  a , comme  vous  savez , en  Nor- 
mandie , de  petites  terres  relevant  du  roi , nom- 
mées Saint-Rémi,  lleurlemonl  et  Feuilloi;  il  en  a 
rendu  les  aveux  et  dénombrements  h la  chambre 
des  comptes  de  Rouen  ; il  s'agit  actuellement  d'ob- 
tenir la  mainlevée  ile  ces  dénombrements , et , 
pour  y parvenir , il  faut  faire , dit-on  , informa- 
tion sur  les  lieux.  C'est  apparrnimeiit  le  droit  de 
la  chambre  des  comptes.  Elle  ilépute  un  on  deux 
commissaires , à ce  qu'on  dit , pour  aller  faire 
semblant  de  voir  si  l'on  a accusé  juste , et  se  faire 
payer  grassement  de  leur  voyage  inutile.  Or , on 
prétend  qu'il  n'est  ni  malaisé  ni  hors  d'usage  d'ob- 
tenir un  arrêt  de  dispense  de  la  chambre  des 
eompics,  et  d'obtenir  la  mainlevée,  sans  avoir  'a 
payer  les  frais  de  relie  snrérogaloire  information. 
Le  père  de  M.  du  Châtelet  obtint  pareil  arrêt 
pour  les  mêmes  terres.  Voyez  , pouvez-vous  par- 
ler, faire  palier,  faire  écrire  è quelqu’un  de  la 
chambre  des  comptes , et  nous  dire  ce  qu'il  faut 
faire  pour  obtenir  cet  arrêt  de  dispense? 

Adieu  , mon  aimable  ami;  vous  êlcs  fait  pour 
plaire  et  |iour  rendra  service.  V. 

A M.  BERGER. 

Braxellei,  le  tajule. 

Je  ne  souhaite  point  do  tout , monsieur , que. 
.11.  Rameau  travaille  vile  ; je  desire , au  contraire, 
qu'il  prenne  tout  le  temps  nécessaire  pour  faire 
un  ouvrage  qui  mette  le  comble  h sa  réputation. 
Je  ne  doute  pasqu'il  n’ait  montré  mon  poème  dans 
la  maison  de  U.  de  La  Popelinière,  et  qu’il  n'en 
rapporte  des  idées  désavantageuses.  Je  sais  que  je 
n'ai  jamais  eu  l’honneur  de  plaire  à M.  de  La 
Popelinière , et  qu'il  pense  sur  la  poésie  tout  dif- 
féremment de  moi.  Je  ne  blâme  point  son  goflt  ; 
mais  j'ai  le  malheur  qu’il  condamna  le  mien.  Si 
vous  en  voulez  une  preuve,  la  voici.  M.  Tbierioi 
m'envoya , il  y a quelques  anuéea , des  correc- 
tions qu'on  avait  faites,  dans  celle  maison,  à 
mou  Épitre  Hurla  Modération.  J'avais  dit  : 

Pourquoi  Taftpic  affireux , le  tigre  » la  paDlbère , 

?I'oDt  jamau  adouci  leur  cruel  caractère , 

Et  que  f recotmaimnl  1a  main  qui  le  nourrit , 

Le  chien  meurt  en  léchant  le  maître  qu'il  chérit  ? 

On  voulait  : 

Le  chien  lèche , en  criant , le  maître  qui  le  bit . 

Les  autres  ven  étaietit  corrigés  daus  ce  goAt. 
Ola  me  fait  craiodre  qu’une  manière  do  penser 
si  üifTérente  delà  mienne,  jointe  li  peu  de  bonne  v(^ 
lonié  pour  moi , ne  dégoAie  beaucoup  M.  Ranieat. 
On  m iiitsuro  qu’un  homme  qui  demeure  cheï 
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M.  (le  La  t’opeliiiicrc , cia  l'amilié  duquel  j’araia 
droit,  a mieux  aimé  ac  ranger  du  uombre  de  mes 
eonemiaque  de  me  conserver  une  amitié  qui  lui 
daveoait  inutile.  Je  ne  crois  point  ce  bruit.  Je  ne 
ma  plains  ni  de  M.  de  La  Popelinière  ni  de  per- 
«anue,  mais  je  vous  expose  seulement  mes  doutes, 
afin  que  vous  fassiez  scutir  au  musitùeu  qu'il  ne 
doit  pas  tout  fi  fait  s'en  rapporter  fi  des  personnes 
qui  ue  peuvent  m'élre  favorables.  An  reste , je 
compte  faire  des  changements  au  cinquième  acte, 
et  je  pense  qu'il  n'y  a que  ce  qu'on  appelle  des 
coupures  fi  exiger  dans  les  premiers. 

Il  y aune  affaire  qui  me  tient  plus  au  cœur, 
c'est  celle  dont  vous  me  parlez.  Vous  ne  me  man- 
dez point  si  monsieur  votre  frère  est  fi  Paris  on  fi 
Lyon , s'il  fait  commerce  ou  s'il  est  ebarged'autres 
affaires.  J'espère  que  je  verrai  S.  M.  le  roi  de 
Prusse , vers  la  fin  de  l'automne , dans  les  pays 
loéridionaux  de  ses  états , en  cas  (|ue  madame  la 
marquise  du  Châtelet  puisse  faire  le  voyage.  C'est 
là  que  je  pourrais  vous  être  utile , et  c'est  ce  qui 
redouble  mou  envie  d’admirer  do  plus  près  un 
prince  né  pour  faire  du  bien. 

A M.  Di;  MAÜPEimjIS. 

Bruiellvs,  ISiuin. 

M.  s’Gravesande , mon  cher  monsieur,  vou- 
drait bien  savoir  s'il  est  vrai  que  vous  avez  re- 
connu une  assez  grande  erreur  dans  la  déleruii- 
iialion  des  hauteurs  du  pôle  qui  ont  servi  de  fun- 
deiueut  aux  calculs  de  la  méridieuue  de  âlM.  de 
Cassiui.  Vous  me  feriez  un  sensible  plaisir  si  vous 
vouliez  m'envoyer  sur  cela  un  petit  détail , tant 
(mur  mou  instruction  que  pour  satisfaire  la  curio- 
sité de  M.  s'Gravesande. 

Il  court  des  nouvelles  bien  tristes  du  Pérou  ; 
il  vaudrait  mieux  que  les  mines  du  Potosc  fus- 
sent perdues  que  d'avoir  seulement  la  crainte 
de  perdre  des  gens  qui  ont  clé  chercher  la  vérité 
dans  le  pays  de  l'or.  Je  ne  crois  pas  qu'on  ait  be- 
soin d'eux  pour  savoir  comment  la  terre  est  faite; 
niais  ils  ont  grand  besoin  de  revenir. 

Kst-il  vrai  que  les  Mémoires  de  M.  Duguay  sont 
rédigés  par  vous'f  Paraissent-ils? C’était  un  homme 
comme  vous  , unique  en  son  genre.  Mon  genre  U 
moi  est  d'être  le  très  humble  serviteur  du  vôtre, 
et  de  vous  être  attaché  pour  jamais. 

A M.  Dis  MADPERTL'IS. 

Brtiieliet,  le  Itr juillet. 

I.e  roi  de  Prusse  me  mande  qu'il  a fait  acqui- 
sition de  vous,  monsieur,  et  de  MM.  Vollf  et 
Euler.  Cela  veut-il  dire  que  vous  allez  fi  Berlin  , 
on  (|uc  vous  dirigerez , de  Paris , les  travaux  aca- 
démiques d(  la  Sueiv  te  que  le  plus  aimable  de  tous 


les  rois , le  plus  digne  du  trône , et  le  plus  digne 
de  vous , veut  établir?  Je  vous  prie  de  me  mander 
i|uelles  sont  vos  idées,  et  de  croire  que  vous  ne 
pouvez  les  communiquer  fi  un  homme  qui  soit 
plus  votre  admirateur  et  votre  ami.  Ayez  la  bonté 
aussi  de  me  répondre  sur  les  articles  de  ma  der- 
nière lettre.  Le  roi  de  Prusse  voudrait  aussi  avoii 
M.  s'Gravesande.  Je  croisqu'il  fera  cette  conquête 
plus  aisément  que  la  vôtre. 

M.  de  Camas,  adjudant-général  du  roi  de  Prusse, 
et  homme  plus  instruit  qu'un  adjudant  ne  l'est 
d'ordinaire,  vient  fi  Paris  voir  le  mi  et  vous.  Je 
m'imagine  qu'il  vous  enlèvera  s'il  peut;  vous 
voyez  que  le  destin  du  père  et  du  fils  est  d’avoir 
les  grands  hommes. 

Comptez  pour  jamais  sur  la  tendre  et  sincère 
amitié  de  V. 

A M.  DE  PO\T  DE  VEYLE. 

Ce  tandi,  tl  de  Juittvl, 

Ill'HnLZS  HEMO.VTRANCES. 

4*  Je  ne  peux  gnâler  le  personnage  qu'on  veut 
que  je  fasse  jouer  fi  llcrcidc.  Si  Séide  s'échappe  du 
I cauip  de  .Mahomet  pour  se  rendre  fi  La  Mecqne , 

I et  si  Hercidc  en  fait  autant , ers  deux  évasions , 

I |K)ur  faire  rentrer  dans  un  meme  lien  deux  hommes 
! dont  nu  a besoin  , seront  alors  un  artifice  du  poète 
peu  vraisemblable , peu  délié , et  par  Ifi  i>eu  in- 
térc.ssant. 

Dcplus.ilnrmcparailpas  raisonnable  que  Ma- 
homet eût  fait  mettre  en  prison  Hercide  sur  cetto 
raison  seule  qu'llercide  a de  l’amitié  pour  des  en- 
fants qu'il  a élevés,  et  dont  l’un  est  l'objet 
même  de  l'amour  de  Mahomet.  Une  troisième 
raison  qui  me  détourne  encore  de  faire  ainsi  re- 
venir Hercidc,  c’csl  la  nécessité  où  je  serais  d'in- 
terrompre le  fil  de  l'action  pour  conter  fi  plusieurs 
reprises  l'emprisonnement  et  l'évasion  d'Hercide. 
Je  ne  suis  déjà  chargé  que  de  trop  de  récits  pré- 
liminaires. Enfin  , il  me  parait  plus  court  et  plus 
tragique  qu’Uercidc  demeure  comme  il  était. 

2°  Pour  les  changements  qu'ou  peut  faire  dans 
le  detail  des  scènes  de  Mahomet  et  de  Palmire  , 
je  m'y  livrerai  sans  aucune  répugnance. 

5°  J'essaierai  le  cinquième  acte  tel  qu'on  le 
propose , et  je  le  dégrossirai  pour  voir  s'il  n’y  a 
point  l'a  une  action  double  ; si , le  père  étant 
mort,  le  spectateur  attend  encore  quelque  chose, 
et , surtout , si  Mahomet  ne  porte  (las  le  crime  fi 
uu  excès  révoltant.  Une  lettre  empoisonuée  me 
parait  une  chose  assez  délicate  ; mais  ce  qui  me 
fera  le  plus  de  peine  c’est  Palmire  , qui  doit  être 
désarmée , et  qui  cependant  doit  sc  donner  la 
mort.  Je  pourrais  remédier  fi  cet  Miconvéniont , 
en  la  fcsant  tuer  avec  le  poigua'-rt  qui  a frappe 
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%pire,  et  que  son  frere  apporterait  à la  Ute  des 
habitants  ; mais  il  faut  là  de  la  promptitude.  Il 
sera  bien  difficile  que  la  douleur  et  le  désespoir 
aient  lieu  dans  Time  de  Mahomet , surtout  dans 
un  moment  où  il  s'agit  de  sa  rie  et  de  sa  gloire.  Il 
ne  sera  guère  vraisemblable  qu'il  déplore  la  perte 
de  sa  maîtresse  dans  nne  crise  si  violente.  C’est 
un  homme  qui  a fait  l'amour,  en  souverain  et  en  po- 
litique; comment  loi  donner lesregretsd'unamant 
désespéré.?  Cependant  le  moment  où  Mahomet  se 
justifie  aux  yeux  du  peuple  par  ce  faux  miracle 
de  la  mort  de  Séide , et  cet  art  étonnant  de  con- 
server sa  réputation  par  un  crime  , est  à mon  gré 
nne  si  belle  horreur , que  je  vais  tout  sacrifier 
pour  peindre  ce  stget  de  Rembrandt  de  ses  cou- 
leurs véritables. 

Ce  ta  jalllet,  nurdl. 

Je  viens  d'esquisser  ce  cinquième  acte  à peu 
près  tel  qu'on  l'a  voulu.  C'est  aux  anges  qui  m'in- 
spirent à voir  si  je  dois  continuer,  t'attends  leur 
ordre  et  la.  grâce  d'en  haut , que  je  ne  dois  qu'à 
eux. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGEmt. 

A Sruiellu,  le  .11  ils  Juillet 

Mon  adorable  ami , jamais  ange  gardien  n'a 
plus  travaillé  pour  le  mortel  qui  lui  est  confié. 
Vous  avez  fait*  une  besogne  vraiment  angélique. 
J'ai  d’abord  mis  par  écritquelques  murmures  qui 
me  sont  échappés , à moi  profane  , et  que  j'ai  en- 
voyés, sous  le  nom  do  Bemontrancei,a  H.  do 
Pont  de  Veyle;  mais  aujourd'hui  j'ai  esquissé  le 
cinquième  acte,  et  je  l'ai  joint  à mes  murmures. 
Je  tiens  qu’il  faut  toujours  voir  les  statues  un  peu 
désrossies,  pour  juger  de  l'effet  que  feront  les 
grands  traits.  Mandez-moi  comment  vous  trouvez 
celte  première  ébauche  de  l'admirable  idée  que 
vous  m'avez  suggérée , et  ce  que  vous  pensez  de 
mes  petites  objections.  Je  commence  à entrevoir 
que  Mahomet  sera , sans  aucune  comparaison , 
ce  que  j'aurai  fait  do  mieux , et  ce  sera  à vous  que 
j'en  aurai  l'obligation.  Que  le  succès  sera  flatteur 
pour  moi  quand  je  vous  le  devrai  ! En  vérité  vous 
êtes  bien  aimable  ; mais  avouez  qu'il  n'y  a per- 
sonne que  vous  qui  pùt  rendre  de  ces  services 
d'ami. 

Si  le  roi  de  Prusse  n'achète  pas  vos  bustes , il 
faudra  qu'il  ait  une  haine  décidée  pour  le  cavalier 
Beruin  et  pour  moi.  J'ai  tout  lieu  de  croire  qu'il 
fera  ce  que  je  lui  proposerai  incessamment  sur 
cette  petite  acquisition  , soit  que  j'aie  le  bonheur 
de  le  voir,  soit  que  je  lui  écrive.  Je  ne  sais  encore, 
entre  nous  , s'il  juiiidia  une  maguiliccocc  royale 
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à ses  autres  qualités  ; c'est  do  quoi  je  ne  peux  en- 
core répondre.  Philosophie , simplicité , tendresse 
inaltérable  pour  ceux  qu'il  honore  du  nom'de  ses 
amis , extrême  fermeté  et  douceur  charmante , 
justice  inébranlable,  application  laborieuse,  amour 
des  arts , talents  singuliers , voilà  certainement 
ce  que  je  peux  vous  assurer  qu'il  possède.  Soyez 
tout  aussi  sûr , mon  respectable  ami , que  je  le 
presserai  avec  la  vivacité  que  vousmeconnaissaz. 
Je  suis  beurensement  à portée  d'eu  user  ainsi.  Il 
ne  m’a  jamais  écrit  si  souvent  ni  avec  tant  de  con- 
fiance et  do  bonté  que  depuis  qu'il  est  sur  le 
trône , et  qu’il  fait  jour  et  nuit  son  métier  de  roi 
avec  une  application  infatigable.  Quel  bonheur 
pour  moisi  je  peux  engager  ce  roi,  que  j’idolâtre, 
à faire  une  chose  qui  puisse  plaire  à un  ami  qui 
est  dans  mon  cœur  fort  au-dessus  encore  d« 
ce  roi  ! 

A M.  DE  .MAL’PERTL'IS. 

A U Baye,  reii  JulUat 

Vous  voilà  , monsieur,  comme  le  Messie;  trois 
rois  courent  après  vous  * ; mais  je  vois  bien  que , 
puisque  vous  avez  sept  mille  livres  de  la  France , 
et  que  vous  êtes  Français,  vous  n'abandonnerez 
point  Paris  pour  Berlin.  Si  vous  aviez  à vous 
plaindre  devoirs  patrie,  vous  feriez  très  bien  d’en 
accepter  une  autre  ; et , eu  ce  cas , je  féliciterais 
mon  adorable  roi  de  Prusse  ; mais  c'est  à voqs  ,x 
voir  dans  quelle  position  vous  êtes.  Au  bout  du 
compte , vous  avez  conquis  la  terre  sur  les  Cas- 
sini , et  roua  êtes  sur  vos  lauriers  ; si  vous  y trou- 
vés quelque  épine , vous  en  émousserez  bientôt 
la  pointe. 

Cepeudant , si  ces  épines  étaient  telles  que  vous 
voulussiez  abandonner  le  pays  qui  les  porte, 
pour  aller  à la  cour  de  Berlin,  confiez-vous  à mni 
en  toute  sûreté  ; dites-moi  si  vous  voulez  qne  je 
mette  un  prix  à votre  acquisition  ; je  vous  garde- 
rai le  secret , comme  je  l’exige  de  vous , et  je  vous 
servirai  aussi  vivement  que  je  vous  aime  cl  que 
je  vous  estime. 

Me  voici  pour  quelques  jours  'a  La  Haye  ; je 
retournerai  bientôt  à Bruxelles  ; me  permettrez- 
vous  de  vous  parler  ici  d'une  chose  qne  j'ai  sur 
le  cœur  depuis  long-temps?  Je  suis  affligé  de  vous 
voir  en  froideur  avec  une  dame  qui , après  tout, 
est  la  seule  qui  puisse  vous  entendre,  et  dont  la 
façon  de  penser  mérite  votre  amitié.  Vous  êtes 
faits  pour  vous  aimer  l'un  et  l'autre;  écrivez-lni 
( un  homme  a toujours  raison  quand  il  se  donne  le 

' M.  d«  MAup«rlui«  venaU  d'avoir  de  la  France  une  nou- 
velle penilon  de  5000  livres;  la  Russie  loi  en  otfrall  une 
plut  considérable,  et  (u  roi  de  Prosse  rappelait  pour  lut 
conticr  le  soin  tic  son  ucadt-mle.  E. 
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tort  avec  une  fenitne),  roua  retrouTcm ton  ami- 
tié , puisque  tous  aTci  toujours  son  estime. 

Je  TOUS  prie  de  me  mander  où  je  pourrais  trou- 
ver la  première  licvue  que  l'on  01  à votre  aeadé- 
mie , quand  nn  jugea  d'aOord  que  la  terre  était 
ajilatie  aui  pAles,  surdes  mesures  qui  la  donnaient 
allim!;'  e 

Ne  sait-on  rien  dn  Pérou  ? 

Adieu  ; je  suis  on  Juif  errant  ù vous  pour  ja- 
mais. 

A M.  DE  MACPERTUIS. 

A La  Rare,  letajoillet. 

Comme  je  resterai  à La  Flaye , mon  cher  mon- 
sieur, nn  peu  plus  que  je  ne  complais,  vous  pou- 
vex  adresser  votre  lettre  eu  droiture  cher  renvoyé 
de  Prusse.  M.  s'Gravesanue  vous  Tait  mille  com- 
plinienls;  tous  saves  que  lui  et  M,  Musscben- 
liroevk  ont  préréré  leur  patrie  à Berlin.  Pardon 
de  cette  épitre  laconique.  Si  je  vous  disais  tout  | 
ce  que  je  pcuse  yiour  vous,  j écrirais  plus  que 
Voltlius. 

1 

A .U.  BERGER.  | 

En  revenant  de  l a H.iye,  monsieur , j'ai  trouvé 
vos  lettres  A Bruxelles.  Je  pourrai  hicn  probalile- 
ment  vous  donner  des  nouvelles  île  l'airairc  dont 
vous  m'avex  chargé.  Si  elle  ne  réussit  pas,  cela 
ne  sera  pas  ma  faute.  Vous  me  ferez  grand  plaisir, 
en  attendant , de  me  procurer  par  vos  lettres  une 
lecture  plus  agréable  que  celle  de  la  plupart  des 
livres  nouveaux  , sans  eu  eiccpter  rfnsilulion 
tVun  Prince,  qui  est  un  recueil  de  lieux  com- 
muns, dans  les  deux  premiers  volumes,  et  de 
fort  plats  sermons  , dans  les  deiu  derniers.  La  vé- 
ritable imtilution  d'un  prince  est  l'exemple  du 
roi  de  Prusse. 

Je  vous  embrasse  de  tout  mon  cœur. 

A M.  DE  M VL'PERTL'IS. 

A BruieHs't , le  9 eo«t 

Je  crois  vous  avoir  mandé  , monsieur  , par  nn 
petit  billet , combien  votre  lettre  du  5t  juillet 

* M.  Ja^qvM  f'anlni,  mort  en  avaii  trooTÿ  ,eo  1T0(, 
par  s*  mesure  dei  «Jegr^a  du  n<^idirn  de  Paria  à CoMionre, 
qo’ili  d^okaaienl  en  approetiant  du  pôle;  U en  eonriut 
d'abord,  maU  fauMcment,  que  ta  irrre  était  aplatie  vere 
1»  p6lc'  : et  U-  de  Fonteneile,  dtns  iVxtrait  qu'il  donna  du 
mémoire  de  Ca«>^inl , parut  adopter  la  fausse  eonclukion  de 
tel  abtronome  ( de  racad^^de  pour  rannëe  ITOi }. 

G^ueeifrur  a été  corrigée  dans  la  nouv^|Ie  édition  qu'on  a 
Idltu  des  premiérre  annér»  do  ce«  méinoirei.  Ce  fol  un  Ingé* 
rtte  ir  nommé  de  E<>ubuti  qui  &’en  aperçut  te  premier,  et 
qui  donna  ur  mémoire  a ce  eujet  d»n#  le?  jODroAuv  de  Hof. 
U.  de.  K. 


m'avait  étonoti  et  njoi  Uliê.  Les  détails  que  vuui 
voulez  bieu  me  faire  dans  votre  lettre  du  4 m'af- 
fligent encore  davantage.  Je  vois  avec  douleur  ce 
que  j'ai  vu  toujours  depuis  que  je  respire,  que 
les  plus  petites  choses  produisent  les  plus  violents 
chagrins. 

Du  malentendu  a produit , entre  la  personne 
dont  vuiis  me  parlez  et  le  Suisse  ' , une  scène  très 
désagréal  le.  Vous  avez , pcrmiltcz-moi  de  vous 
le  dire , écrit  un  peu  sèchement  à une  personne 
qui  vous  aimait  et  qui  vous  estimait.  Vous  lui 
avez  fait  sentir  qu  elle  avait  un  tort  homiliaul 
dans  une  affaire  où  elle  croyait  s’être  conduite 
avec  générosité  ; clic  en  a été  sensiblement 
affligée. 

Si  j'avais  pu  vous  écrire  plus  tôt  ce  que  je  vous 
écrivis  en  arrivant  a La  Haye,  si  j'avais  été  à 
portée  d'obtenir  de  vous  que  vous  lissiez  qiielqtie.v 
pas  , toujours  honorables  'a  un  homme , et  que 
son  amitié  pour  vous  avait  mérités , je  n’aurais 
pas  aujourd'hui  le  chagrin  d'apprendre  ce  que 
vous  m'apprenez.  J'en  ai  le  cccur  percé;  mais, 
encore  une  fois  , je  ne  crois  pas  que  ce  que  vous 
me  mamli>z  puisse  vous  faire  birt.  On  aura  sans 
doute  outré  les  rapports  qii'ou  vous  aura  laits  ; 
les  termes  que  vous  soulignez  sont  incroyables. 
N'y  ajoutez  point  foi , je  vnnscii  conjure,  Donnez- 
moi  un  exemple  de  philosophie  ; croyez  que  je  par- 
lerai comme  il  faut , que  je  vous  rendrai , que  Je 
vous  ferai  rendre  la  justice  qui  tuus  est  due  ; ficz- 
vuus  à mon  cœur. 

Je  vous  étonnerai  peut-être  quand  je  vous  dirai 
que  je  n'ai  pas  su  un  mut  de  la  querelle  du  Suisse 
à Paris.  Soyez  lout  aussi  convaincu  que  vous  m'ap- 
prenez de  tout  point  la  première  nouvelle  d'une 
chose  mille  fois  plus  cruelle. 

Je  vous  conjure,  encore  une  fois,  de  mêler 
un  peu  lie  douceur  à la  supérioriié  do  votre  es- 
prii.  Il  est  impossible  que  la  personne  dont  vous 
me  parlez  ne  se  rende  à la  raison  et  à ma  juste 
douleur. 

Soyez  sùr  que  jeixinserve  pour  vous  la  plus  tendre 
estime  , que  je  n'y  ai  jamais  manqué , et  que  vntis 
pouvez  disposer  entièrement  de  moi. 

A .M.  LF.  PRÉSIDENT  HÉNAL'LT. 

A Bruxelles,  le SO d‘eoût. 

Rien  ne  m a tant  flatté  depuis  lung-temps,  mon- 
sieur, que  votre  souvenir  et  vos  ordres.  Vous 

I II  s'aeit  Ici  à une  dlscutsion  entre  madaree  du  Chllcirl 
et  Eoenix.  qui,  dans  un  voyaxe  en  Prince.  sVtalt  chsrge 
dn  lui  expliquer  la  philosophie  leibnilslenne  11.  de  Msuper- 
tuisavail  pris  le  rarll  de  Koenis.  lt.~Cret  re  même  Koentg 
que  Xlaupertuo  tlt  rondamoer  comme  feussalre  en  ITSd , 
par  l'acadrmte  de  Frrliu,  êrlpér  rldirulemeni  en  tribunal 
frimnorl. 
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crayez  bien  que  fai  reçu  U.  Du  Muiard  cooune 
un  homme  qui  m’est  recommandé  par  vous.  Je 
u’ai  pu  lui  rendre  encore  que  de  petits  soins, 
mais  j'espère  lui  rendre  bientôt  de  plus  grands 
services.  Il  sera  heureux  si , n'étant  pas  auprès 
de  vous  , il  peut  dire  auprès  d’un  roi  qui  pense 
comme  vous,  qui  sait  qu'il  faut  plaire,  et  qui  en 
prend  tous  les  moyens.  Sa  passion  dominante  est 
de  faire  du  bien  , et  ses  autres  passions  sont  tous 
tes  arts.  C'est  un  philosophe  sur  le  irûnc  ; c'est 
quelque  chose  do  plus , c'est  un  homme  aimable. 
M.  de  Maupertuis  est  allé  l'observer  ; mais  je  ne 
l'envie  point.  Je  passe  ma  vie  avec  un  être  supé- 
rieur , <t  mon  gré , aux  rois , et  môme  a celui-lè. 
J'ai  été  très  aise  que  M.  de  Maupertuis  ail  vu 
madame  du  Châtelet.  Ce  sont  deux  astres  (pour 
parler  le  langage  newtonien)  qui  ne  peuvent  se 
rencontrer  sans  s’attirer.  Ilyavaitde  petits  nuages 
qu’un  moment  de  lumière  a dissipés. 

Four  le  livre  de  madame  du  Châtelet , dont 
vous  me  parlez , je  crois  que  c’est  ce  qu'on  a 
jamais  écrit  de  mieux  sur  la  philosophie  de  Leib- 
nitz. Si  les  coeurs  des  philosophes  allemands  se 
prennent  par  la  lecture,  les  Volffius,  les  Hanschius 
et  les  Thummingius  seront  tous  amoureux  d'elle 
sur  son  livre,  et  lui  enverront,  du  fond  delà 
Germanie  , les  lemmes  et  les  théorèmes  les  plus 
galants  ; mais  je  suis  bien  persuadé  qu’il  vaut 
mieux  souper  avec  vous  que  d'enchauter  le  Nord 
ou  de  le  mesurer. 

Je  prends  la  liberté  de  vous  envoyer  une  Epilre 
au  roi  de  Prusse , que  mon  cœur  m'a  dictée , 
il  y a quelque  temps  , et  que  je  souhaite  que 
vous  lisiez  avec  autant  d’indulgence  que  lui.  Si 
madame  do  Deffand,  et  les  personnes  avec  lesquelles 
vous  vivez,  daignaient  se  souvenir  que j'e.viste, 
je  vous  supplierais  de  leur  présenter  mes  respects. 
Ne  doutez  pas  des  sentiments  qui  m'attachent  à 
vous  pour  la  vie. 

\ M.  DE  LA  NOUE  , 

PincertO  DR  LA  COMBDII,  A DOUAI. 

A Bruxelle* , ce  SO«oût. 

Il  y a long-temps,  mon  cher  monsieur , qu’une 
parfaite  estime  m’a  rendu  votre  ami.  Celle  amitié 
est  bien  fortiOée  par  votre  lettre.  Vous  pensez 
aussi  bien  en  prose  qu'en  vers , et  je  ferai  cer- 
tainement usage  des  réflexions  que  vous  avez  bien 
voulu  me  communiquer.  J'espère  toujours  que 
quand  le  plus  aimable  roi  de  l’univers  sera  un 
peu  fixé  dans  sa  capitale , il  mettra  la  tragédie  et 
la  comédie  françaises  au  nombre  des  beaux-arts 
qu'il  fera  fleurir.  Il  n’en  protège  aucun  qu'il  ne 
connaisse  ; il  est  juge  éclairé  du  mérite  en  tout 
genre.  Je  crois  que  je  no  pourrais  jamais  mieux 


le  servir  qu'eu  lui  procurant  un  homme  d'esprit 
et  de  talents , aussi  estimable  par  son  caractère 
que  par  scs  ouvrages , et  seul  capable  peut-être 
de  rendre  b son  art  l'honneur  et  la  considération 
quecct  art  mérite.  Berlin  va  devenir  Athènes  ; je 
crois  que  le  roi  pensera  comme  les  Périclès  cl  les 
autres  Athéniens,  qui  honoraient  le  théâtre  et  ceux 
qui  s'y  adonnaient,  et  qui  n’étaient  point  assez  sols 
pour  ne  pas  attacher  une  juste  estime  b l'art  de 
bien  parier  en  public. 

Si  je  suis  assez  heureux  pour  procurer  à sa 
majesté  un  homme  tel  que  vous , je  suis  très  sûr 
qu’il  ne  vous  considérera  pas  seulement  comme 
le  chef  d’une  société  destinée  au  plaisir , mais 
comme  un  auteur , et  comme  un  homme  digne  de 
ses  attentions. 

Si  les  choses  prennent  un  autre  tour , si  l’amour 
de  votre  patrie  vous  empêche  d’aller  b la  cour 
d’un  roi  que  tous  les  gens  de  lettres  veulent  ser- 
vir, ou  si  quelqu'un  lui  donne  une  autre  idée  , 
ou  s’il  n’a  point  de  spectacle , je  féliciterai  la 
France  de  vous  garder.  Je  me  flatte  que  j’aurai 
bientôt  le  plaisir  de  vous  entendre  b Lille. 
Mandez-moi , je  vous  prie , si  vous  pourriez  y 
être  vers  le  i*’’  septembre.  J’ai  mes  raisons , et  ces 
raisons  sont  principalement  l'cslirae  et  l'amiiié 
avec  lesquelles  je  compte  être  toute  ma  vie , mon- 
sieur , votre , etc. 

A M.  LE  CO.MTE  DE  CAYLLS. 

Bnixellea,  le  Si  «oAt 

J'ai  reçu , monsieur , l'ambulante  Bibliothèque 
orientale  que  vous  avez  eu  la  bonté  de  m’adresser 
M.  Du  Molard  saurait  encore  plus  d’hébreu , de 
chaldéen , qu'il  ne  me  ferait  jamais  autant  de 
plaisir  que  m'eu  ont  fait  ics  assurances  que  vous 
m'avez  données , en  français , de  la  continuation 
de  vos  bontés.  Soyez  très  sûr  que  j’emploierai  mon 
petit  crédit  a faire  connaître  un  homme  que  voii.s 
favorisez , et  qui  m’en  paraît  très  digne,  fl  est 
aimoblo , comme  s'il  ne  savait  pas  un  mol  de  sy- 
riaque ; je  me  suis  bien  douté  que  c’était  un  homme 
de  mérite,  dès  qu’il  m'a  dit  être  porteur  d'une 
lettre  de  vous. 

En  vérité  vous  êtes  un  homme  charmant , vous 
protégez  tous  les  arts , vous  encouragez  toute  es- 
pèce de  mérite  ; il  semble  que  vous  soyez  né  b 
Berlin.  Du  moins  il  me  semble  qu’on  ne  suit  guère 
votre  exemple  'a  la  cour  do  France.  Je  vous  aver- 
tis que , tant  qu’on  n’emploiera  son  aident  qu'à 
bâtir  ce  monument  de  mauvais  goût  qu’on  nomme. 
Saint-Sulpice,  tant  qu'il  u’y  aura  pas  de  belles 
salles  de  spectacle , des  places  , des  marchés  pu- 
blics magoiflques  a Paris , je  dirai  que  uous  tenons 
encore  'a  la  barl>aric  ; 
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La  campagne , en  France , est  abîmée , et  les 
villes  peu  embellies  ; c'est  à tous  à représenter  à 
qui  il  appartient  ce  que  les  Français  peuvent  faire, 
et  ce  qu’ils  ne  font  pas  ; il  semble  que  vous  mé- 
ritiei  de  naître  dans  un  plus  beau  siècle.  Nous 
avons  un  Boucbacdon , mais  nous  n’avons  guère 
que  lui  ; je  me  flatte  que  vous  inspirerez  le  goût  à 
ceux  qui  ont  le  bonheur  ou  le  malheur  d’étre  en 
place;  car,  sans  cela ^ point  de  beaux-arts  eu 
France. 

Pour  mol , daus  quelque  pays  que  je  sois , je 
vous  serai  toujours,  monsieur,  bien  tendrement 
attaché  ; je  vous  regarderai  comme  celui  que  les 
artistes  en  tout  genre  doiventaimer , et  celui  au- 
quel il  faut  plaire.  Je  vous  remercie  mille  fois  de 
ce  que  vous  me  dites  au  sujet  d'un  ministre  * dont 
j’ai  toujours  estimé  la  personne , sans  autre  but 
que  celui  de  lui  plaire  ; son  suffrage  et  scs  bontés 
me  seront  toujours  chers.  U est  vrai  qu'avec  la 
bienveillance  singulière , j’oserai  dire  avec  l’amitié 
dont  m’honore  un  grand  roi , je  ne  devrais  pas 
rechercher  d'autre  protection  , mais  je  ne  vivrai 
jamais  auprès  de  ce  roi  aimable  ; un  devoir  sacré 
m'arrête  dans  des  liens  que  je  ne  comprends 
]>uint.  Telle  est  ma  destinée  que  l’amilio  m’attache 
ù un  pays  qui  mepcrsccute.  J 'aurai  donc  toujours 
besoin  de  trouver  dans  votre  ami  un  rempart 
contre  les  hypocrites  et  contre  les  sots,  que  je 
hais  autant  que  je  vous  aime.  Madame  du  Châte- 
let vous  fait  bien  des  compliments.  Vous  savez , 
monsieur,  avec  quelle  estime  respectueuse  et 
quel  tendre  attachement  je  serai  toute  ma  vie  , 
votre , etc. 

A M.  TllIERIOT. 

A firoxelles , lo  SC  d'aoûl. 

Comme  je  ne  connais  aucun  cérémonial , Dieu 
merci , je  n'ai  jamais  imaginé  qu’il  y en  eût  dans 
l'amitié  , et  je  ne  conçois  pas  comment  vous  vous 
plaignez  du  silence  d’un  solitaire  qui , retiré  loin 
de  Paris  et  de  la  persécution,  ne  peut  avoir  rien 
'a  mander , tandis  que  vous , qui  êtes  au  centre 
des  arts  et  des  agréments , ne  lui  avez  pas  écrit 
une  seule  fois  dons  le  temps  qu’il  paraissait  avoir 
besoin  de  la  consolation  de  ses  amis.  Je  n’avais 
pas  besoin  de  cette  longue  interruption  de  votre 
commerce  pour  on  sentir  mieux  le  prix;  mais,  si 
la  première  loi  de  l’amitié  est  de  la  cultiver , la 
sea>nde  loi  est  de  pardonner  quand  on  a manque 
à la  |^remic^e.  Mon  cœur  est  toujours  le  même , 
quoique  vos  faveurs  soient  inégales.  Je  ne  sais  ni 
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vous  oublier , ni  m’accoutumer  à votre  oubli , ni> 
vous  le  trop  reprocher. 

L'homme  dont  vous  me  parlez  me  sera  cher 
par  deux  raisons,  parce  qu’il  est  savant  et  qu'il 
vient  de  votre  part  ; mais  j ai  peur  de  l’avoir  man- 
qué en  chemin.  J’étais  à i.a  Haye  pour  une  petite 
commission  ; j'en  revins  hier  au  soir  ; je  trouvai 
votre  lettre  du  2ü  juillet  à Bruxelles  ; j'appris 
qu’un  Français , qui  allait  à Berlin  , m’avait  de- 
mandé ici  en  passant , et  je  juge  que  c’est  ce 
M.  Du  Molard.  Le  roi  aime  toutes  les  sortes  de 
littérature  et  de  mérite , et  les  encourage  toutes. 
11  sait  qu’il  y a d’autres  talentsdansle  monde  que 
celui  de  mesurer  des  courbes.  Il  est  comme  le 
Père  céleste  ; in  donio  ejus  vmnsiones  multai 
suai.  Je  ne  sais  si  ma  retraite  me  permettra  d’être 
fort  utile  auprès  de  lui  aux  beau.\-arts  qu’il  pro- 
tège. Une  amitié  qui  m’est  sacrée  me  privera  du 
bonheur  de  vivre  à sa  cour,  et  m’empêchera  de 
le  regretter.  Plusses  lettres  me  l’ont  fait  connaître, 
et  plus  je  l’admire.  Il  est  né  pour  être , je  ne  dis. 
pas  le  modèle  des  rois , cela  n'est  pas  bien  diffi- 
cile, mais  le  modèle  des  hommes.  Il  connaît  l’a- 
mitié , et , soit  dit  sans  reproche  , il  me  donne  de 
ses  nouvelles  plus  souvent  que  vous. 

M.  de  Maupertuis  va  honorer  sa  cour  ; c’est 
quelque  chose  de  mieux  que  Platon , qui  va  trou- 
ver un  meilleur  roi  que  Denis;  il  vient  d'arriver 
h Bruxelles , et  va  de  l'a  à Wesel  ou  à Glèves  ; il. 
y trouvera  bientôt  le  plus  aimable  roi  do  la  terre, 
entouré  de  quelques  serviteurs  choisis  qu’il  ap- 
pelle scs  amis , et  qui  méritent  ce  titre.  Ses  su- 
jets et  les  étrangers  le  comblent  de  bénédictions. 
Tout  le  monde  s'embrassait  à son  retour  dans  les 
rues  de  Berlin  ; tout  le  monde  pleurait  de  joie. 
Plus  de  trente  familles , que  la  rigueur  du  der- 
nier gouvernement  avait  forcées  d'aller  en  Hol- 
lande, ont  tout  vendu  pour  aller  vivre  sous  lo 
nouveau  roi.  Un  petit-fils  du  premier  ministre  de 
Saxe,. qui  a cinquante  mille  florins  de  revenu  , 
me  disait  ces  jours  passés  : a Je  n’aurai  jamais 
a d’autre  maitre  que  le  roi  de  Prusse;  je  vais 
a m’établir  dans  ses  états.  » Il  n'a  encore  perdu 
aucune  journée , il  fait  des  heureux  ; il  respecte 
même  la  mémoire  de  sou  père  ; il  l'a  pleuré , non 
par  ostentation  de  vertu , mais  par  l'excès  de  son 
bon  naturel.  Je  bénis  l’Auteur  de  la  nature  d'être 
né  dans  le  siècle  d’un  si  bon  prince.  Peut-être 
son  exemple  donnera  de  l'émulation  aux  autres 
souverains.  Adieu , rougissons  de  n’étre  pas  aussi 
vertueux  que  lui , et  de  ne  pas  cultiver  assez  l’a- 
mitié , la  première  des  vertus  dont  un  roi  donne 
l’exemple  aux  hommes. 
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A M.  DE  MALl’EHTUIS. 

A IfaKcllM,  le  SOd'aoât;  la  Iroltlime  ttnnfe 
defuit  la  ferre  aplatie. 

Comioent  diable  Touliei-Toas , mon  grand  phi- 
losophe, qoe  je  tous  écrivisse  à Wesel  ? Je  vousen 
croyais  parti  pour  aller  tronver  le  roi  des  sages 
sur  sa  roale.  J’ai  appris  qu'on  était  si  charmé 
do  vous  avoir  dans  ce  Iwuge  rortiflé,  que  vous 
devei  vous  y plaire  ; car  qui  donne  du  plaisir 
ru  a. 

Vous  aves  déjà  vu  l'ambassadeur  rebondi  du 
plus  aimable  monarque  do  monde.  M.  de  Camas 
est  sans  doute  avec  voua.  Pour  moi, je  crois  que 
c'est  après  vous  qu'il  court.  Mais  vraiment , à 
l'heure  que  je  vous  parle , vous  êtes  auprès  du 
roi.  Le  philosophe  et  le  prince  s’aperçoivent  déjà 
qu'ils  sont  (ails  l'un  pour  l'antre.  Vous  direz 
avecM.  Algarutti  : Faciamus  hic  tria  tahemacula; 
pour  moi, je  ne  puis  faire  qoe  duo  tahemacula. 

Sans  doute  je  serais  avec  vous  si  je  n'étais  pas 
à Bruxelles , mais  mon  cœur  n'en  est  pas  moins 
à vous , et  n’en  est  pas  moins  le  sujet  du  roi  qui 
est  fait  pour  régner  sur  tout  être  pensant  et  sen- 
■anl.  Je  ne  désespère  pas  qoe  madame  du  Châ- 
telet ne  se  trouve  quelque  part  sur  votre  chemin; 
ce  sera  une  aventure  de  conte  de  fées  ; elle  arri- 
vera avec  raison  suffisante , entourée  de  mo- 
nades  *.  Elle  ne  vous  aime  pourlant  pas  moins , 
quoiqu'elle  croie  aujourd'hui  le  monde  plein,  et 
qu'elle  ait  abandonné  si  hautement  le  vide.  Vous 
avez  sur  elle  un  ascendant  que  vous  ne  perdrez 
jamais.  CiiGn , mon  cher  monsieur , je  souhaite 
aussi  vivement  qu'elle  de  vous  embrasser  au  plus 
lél.  Je  me  recommande  à votre  amitié  dans  la 
cour  digne  de  vous , où  vous  êtes. 

A M.  L'ABBÉ  MOUSSINOT. 

Braxtflles. 

Voici , mon  cher  ami , un  «ecret  que  je  vous 
coiiUe.  AI . de  Champbonin  doit  vous  envoyer , de 
ma  part,  no  paquet  qui  sera  bientôt  suivi  d'un 
autre.  Le  tout  est  un  manuscrit  singulier,  com- 
posé par  un  homme  plus  singulier  encore.  On  ne 
pourra  point  avoir  de  privilège  pour  ma  Philo- 
sophie, dont  je  vous  prie  de  presser  l'impression, 
et  il  n'cii  faudra  pas  demander  ; mais  on  en  ob- 
tiendra aisément  pour  le  manuscrit  que  j'envoie. 
C'est , comme  vous  le  verrez , la  réfutation  de 
Machiavel  ; elle  est  d'un  homme  qui  tient  un  des 
plus  grands  rangs  dans  l'Europe,  et  qui , par  son 
nom  seul , quand  il  sera  connu  , fera  la  furtune 
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du  libraire.  Vous  pouvez  transiger  avec  Prault 
flis;  mais  il  ne  faudra  pas  moins  qu'un  bon  mar- 
ché de  mille  écus , dont  le  dixième,  s’il  vous  plaît, 
sera  pour  vous.  Je  n’ai  nulle  part  ni  au  manu- 
scrit ni  au  profit  ; je  remplis  seulement  ma  mis- 
sion , et  je  charge  votre  amitié  do  cette  petite  né- 
gociation typographique  ; et  si , après  cela , il 
m’est  permis  de  venir  au  temporel , je  vous  de- 
manderai des  nouvelles  de  ma  pension , et  vous 
observerai  que  M.  deGuébriant  me  doit  dix  an- 
nées entières.  C’est  beaucoup  pour  lui , et  trop 
pour  moi.  Pensez  à cela , mon  cher  abbé. 

A M.  DE  MAUPEHTUIS. 

ALaBaje.celSde  •apiembra. 

Je  vous  sers , monsieur,  plus  tôt  que  je  ne  vous 
1 avais  promis;  et  voilà  comme  vous  méritez  qu'on 
vous  serve.  Je  vous  envoie  laréponso  de  M.  Smith; 
vous  verrez  de  quoi  il  est  question. 

Quand  noos  partîmes  tous  deux  de  Clèves.  et 
qoe  vous  prîtes  h droite,  et  moi  à gauche , je  crus 
être  au  jugement  dernier,  où  le  bon  Dieu  sépare 
ses  élus  des  damnés,  fiivtts  F edericut  vous  dit  ; 
Asseyez-vous  à ma  droite,  dans  le  paradis  de  Ber- 
lin ; et  à moi  ; Allez , maudit , en  Hollande. 

Je  suis  donc  dans  cet  enfer  flegmatique,  loin 
du  feu  divin  qui  anime  les  Frédéric,  les  Mauper- 
tuis,  les  Algarotli.  Pour  Dieu  , faites-moi  la  cha- 
rité de  quelques  élinrclles  dans  les  eaux  croupis- 
santes où  je  suis  morfondu!  Instruisez-moi  de 
vos  plaisirs , de  vos  desseins.  Vous  verrez  sans 
doute  M.  de  Valori  ; présontez-lui , je  vous  eu 
supplie,  mes  respects.  Si  je  ne  lui  écris  point, 
c'est  que  je  n'ai  nulle  nouvelle  à lui  mander  ; ja 
I serais  aussi  exact  que  je  loi  suis  dévoué , si  moti 
commerce  pouvait  lui  être  utile  ou  agréable. 

Voulez-vous  que  je  vous  envoie  quelques  livres? 
Si  je  suis  encore  en  Hollande,  à la  réception  de 
vos  ordres,  je  vous  obéirai  sur-lc-cbamp.  Je  vous 
prie  de  ne  me  pas  oublier  auprès  de  M.  de  Kai- 
scrling. 

Maodez-ffloi,  je  vous  prie,  si  l'énorme  monade 
de  Volffius  argumente  à Marlmurg,  à Berlin  ou 
à Halle. 

Adieu,  monsieur  ; vous  pouvez  m'adresser  vos 
ordres  à La  Haye.  Ils  me  seront  rendus  partout 
où  je  serai,  et  je  serai  par  tome  terre  à vous  pour 
jamais. 

A .M.  LE  AIARQUIS  D’ARGENS. 

A La  Haye , le  t d'octobre. 

Mon  cher  ami,  tfonl  rimaRlnation  cl  la  prohilc 
font  iionneiir  aux  lelin's.  vous  m'avez  hion  pn^ 
venu  ; votis  ctriro  cl  vous  dire  combien 
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j’«i  éUràvliéde  ne  point  vous  trouver  ici.  On 
m'aTaitiisoféque  vous  logiez  chez  celui  ' que  vous 
area  eoricbk  J'y  ai  volé  ; on  vous  a dit  ï Stutt- 
gard.  Que  ne  puia-je  j aller  I Je  suis  accablé  d’af- 
faires, je  ne  pourrai  y être  que  quatre  ou  cinq 
jours  encore;  il  faudra  que  je  retourne  d'ailleurs 
incessamment  à Bruzelles  ; mais  vous  , pourquoi 
aller  en  Suisse?  Quoi  I il  y a un  roi  de  Prusse  dans 
le  monde  I quoi  ! le  plus  aimable  des  hommes  est 
sur  letrdnei  les  Algarotti,  les  Wolff,  les  Mauper- 
luis,  tous  les  arts  y courent  en  fonle,  et  vous  irica 
en  Suisse  I Non,  non,  croyez-moi,  établissez-vous 
à Berlin  ; la  raison , l'esprit , la  vertu,  y vont  re- 
naître. C'est  la  patrie  de  quiconque  pense;  c'est 
une  belle  ville , un  climat  sain  ; il  y a une  biblio- 
thèque publique  que  le  plus  sage  des  rois  va  ren- 
dre digne  de  lui.  Où  trouverez-vous  ailleurs  les 
mêmes  secours  en  tout  genre  ? Savez-vous  bien 
que  tout  le  monde  s'empresse  a aller  vivre  sous  le 
Mare-Aurèle  du  Nord?  J'ai  vu  aujourd'hui  un 
geutilbomme  de  cinquante  mille  livres  de  renie, 
qui  m'a  dit  : Je  n’aurai  point  d'autre  patrie  que 
Berlin , je  renonce  'a  1a  mienne,  je  vais  m'établir 
là , il  n'y  aura  pas  d'autre  roi  pour  moi.  Je  con- 
nais un  très  grand  seigneur  de  l’Empire  qui  veut 
quitter  sa  sacrée  majesté  pour  VhumanUé  du  roi 
de  Prusse.  Mon  cher  ami , allez  dans  ce  temple 
qu’il  élève  aux  arts.  Hélas  I je  ne  pourrai  vous  y 
suivre,  on  devoir  sacré  m’entraîne  ailleurs.  Je  ne 
peux  quitter  madame  du  Châtelet,  à qui  j'ai  voue 
ma  vie , pour  aucun  prince,  pas  même  pour  celui- 
là;  mais  je  serai  consolé  si  vous  faites  une  vie 
douce  dans  le  seul  pays  oit  je  voudrais  être , si 
je  n'étais  pas  auprès  d'eile.  I*aapie  m'a  appris  vos 
arrangements.  Je  vous  en  fais  les  plus  tendres  com- 
pliments ; que  ne  puis-je  avoir  l'bonneur  de  vous 
embrasser  I Adieu  , mon  cher  Isiuic;  vis  content 
et  beureui. 

Si  vous  avez  quelque  chose  à m'apprendre  de 
votre  destinée , écrivez  à Bruzelles. 

Adieu,  mon  aimable  et  charmant  ami. 

A M.  rHIERlOT. 

A La  Haye,  octobre. 

Mon  cher  ami,  jereçoisvotre  lettre.  Vous  serez 
content,  au  plus  tard,  au  mois  de  juin.  Vous  avez 
affaire  à un  roi  qui  est  réglé  dans  ses  finances 
comme  un  géomètre , et  qui  a toutes  les  vertus. 
Ne  vous  mettes  point  dans  la  tête  les  choses  dout 
voua  me  parlez.  Continuez  à bien  servir  le  plus 
aimable  monarque  de  la  terre,  et  à aimer  vos  an- 
ciens amis  d'une  amitié  ferme  et  courageuse , 
qui  ne  cède  point  aux  insinuations  de  ceux  qui 
rbercheut  à extirper  dans  le  cœur  des  autres  une 
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vertu  qu’ils  n'ont  point  connue  dans  le  leur. 

EnGn  le  roi  de  Prusse  a accepté  le  présent  que 
je  lui  ai  voulu  faire  deM.  Du  Holatd.  Annoncez- 
lui  cette  bonne  nouvelle.  AI.  Jordan  vous  man- 
dera les  détails  , s’il  ne  les  a déjà  mandés. 

Voici  de  la  graine  des  Périclèa  et  des  Lselius; 
c'est  un  jeune  républicain  d'une  famille  distin- 
guée dans  sa  patrie , et  qui  lui  fera  honneur  par 
lui-mème.  Il  desire  de  voirà  Paris  des  hommes  et 
des  livres;  vous  pouvez  lui  procurer  ce  qu’il  y a 
de  mieux  dans  ces  deux  espèces. 

- Scribe  lui  gregis  hune , et  fortem  crede  bonumque.  - 
Hon.,  tiv.  I,  ep.  IX,  V.  i3. 

Je  VOUS  mbrasse , etc. 

A M.  LE  AIARÉCHAL  DE  BROGLIE  <. 

A La  UtySi  an  palala  dn  rot  de  Frnaae,  ce  17  octobro. 

Monseigneur,  il  m’est  venu  trouver  ici  un  jeune 
liomme  d’une  figure  assez  aimable,  quoique  pe- 
tite; portant  ses  cheveux , ayant  l'air  vif,  une  pe- 
tite bouche,  et  paraissant  âgé  de  vingl-lrnis  à 
vingt-quatre  ana.  Il  se  nomme  .U.  de  Chainpliour, 
et  se  dit  garcon-major  et  lieutenant  dans  le  régi- 
ment de  Luxembourg,  actuellement  en  garnison 
dans  voire  citadelle  de  Strasbourg. 

Il  se  Halle  de  n’élre  pas  onblié  de  voa.s , moii- 
seigneur,  et  il  dit  que  monsieur  son  père , qui  a 
l’honneur  d'élre  connu  de  vous,  pourra  être  lou- 
ché de  son  état , si  vous  voulet  bien  le  proléger. 

Il  me  parait  dans  la  plus  grande  misère,  chargé 
d'une  femme  grosse , et  accablé  de  sa  misère  et 
de  celle  de  sa  femme.  Il  vient  tous  les  jours  ici 
tant  d'aveuluriers,  que  je  ne  peux  lui  rien  donner, 
ni  le  recommander  à personue , sans  avoir  aupa- 
ravant votre  agrément. 

S’il  était  vrai  que  son  père,  pour  lequel  je 
prends  la  liberté  de  joindre  ici  une  lettre , vou- 
lût faire  quelque  chose  en  sa  faveur,  je  lui  ferais 
avancer  ici  de  l’argenU  Je  ne  le  cnnnaia  que  par 
le  malheur  de  son  étal, qui  l’a  forcé  à se  découvrir 
à moi. 

Je  saisis  cette  occasion  pour  vous  renouveler 
les  assurances  du  profond  respect  avec  lequel  je 
serai  toute  ma  vie , monseigneur , votre. . . 

Voltaire. 

Mo  scrail-il  permis  de  présenter  mes  respects  à 
madame  la  maréchale? 

* François-Uarie  da  Broglie , né  le  11  ÿanvier  1671,  maré- 
cbal  de  Fratttt  la  14  Juin  17Z4 , noaiaé  as  comniandaniani 
général  de  t’Aluca  en  lise,  créé  dueen  Jain  I7éa,  mortau 
malade  mai  I74S.  — otnd  Frédéric  II  alla é Sirubourz . 
aona  la  nom  dn  comte  on  baron  du  Four,  ao  rooia  d'angnsle 
1740,  ce  fui  cbaa  la  maiécbal  de  Bioglia  qn'll  diiia , al  qu'il 
lut  déflniljvameni  reconnu , malgré  les  précauüonH  pour  ne 
rH*rétre. 
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ANNEE 

A M.  DE  CAMAS  , 

âM»4WADRua  no  Ml  n«  ntowi. 

A La  Haye,  ea  ts  d'oetobrt. 

Monsiear,  les  jansénistes  disent  qu'il  y a des 
commandements  de  Dieu  qui  sont  impossibles.  Si 
Dieu  ordonnait  ici  que  l'on  supprimât  l'i4n(t>iVa- 
chuael,  les  jansénistes  auraient  raison.  Vous  ver- 
res , monsieur,  par  la  lettre  ci-jointe , au  déposi- 
taire do  manuscrit , la  manière  dont  je  me  suis 
conduit.  J’ai  senti , dès  le  premier  moment , que 
l'aiïaire  était  très  délicate , et  je  n'ai  fait  aucun 
oas  sans  être  éclairé  du  secrétaire  de  la  légation 
le  Prusse  è La  Baye,  et  sans  inslrnire  le  roi  de 
tout.  Tai  toujours  représenté  ce  qui  était . et  j’ai 
obéi  è ce  qu’on  voulait.  Il  faut  partir  d'où  l'on 
est.  Van  Doren  ayant  imprimé,  sous  deux  titres 
dilTérents  V Anti-Machiavel,  et  le  livre  étant  très 
défiguré,  de  la  part  do  libraire,  et  assex  dangereux 
en  quelques  pays , par  le  tour  malin  qu'on  peut 
donner  è plus  d’une  expression , j’ai  cru  qu'on  ne 
pouvait  y remédier  qu'en  donnant  l’ouvrage  tel 
que  je  l’ai  déposé  ù La  Haye  , et  tel  qu'il  ne  peut 
déplaire,  je  crois,  à personne.  Avant  mime  de 
faire  cette  démarche , j’ai  envoyé  è sa  majesté  une 
nouvelle  copie  manuscrite  de  son  ouvrage,  avec 
ces  petits  changements  que  j'ai  cru  que  la  bien- 
séance exigeait.  Je  loi  ai  envoyé  aussi  un  exem- 
plaire de  l'édition  de  van  Dnren.  S'il  veut  encore 
y corriger  quelque  chose,  ce  sera  pour  une  nou- 
velle édition;  car  vous  juger  bien  qu’on  s'arrache 
le  livre  dans  toute  l'Europe.  En  général , on  en 
est  charmé  ( je  parle  de  l’édition  de  van  Duren 
mime  ) ; les  maximes  qui  y sont  répandues  ont 
plu  infiniment  ici  h tous  les  membres  de  l'état  et 
è la  plupart  des  ministres.  Mais  il  faut  avouer 
qu'il  y a aussi  quelques  ministres  qui  en  sont  ré- 
voltés, et  c'est  pour  eux  et  pour  leurs  cours  que  j'ai 
lait  la  nouvelle  édition  ; car  ce  livre,  qui  est  le  ca- 
téchisme de  la  vertu , doit  plaire  dans  tous  les 
états  et  dans  toutes  les  sectes,  h Rome  comme  è 
Genève , aux  jésuites  comme  aux  jansénistes , à 
Madrid  comme  à Londres.  Je  vous  dirai  hardi- 
ment , monsieur,  que  je  fais  plus  de  cas  de  ce  li- 
vre que  des  Cétart  de  l'empereur  Julien  et  des 
Maxima  de  Marc-Aurcic.  Je  trouvebien  des  gens 
démon  sentiment;  et  tout  le  monde  admire  qu'un 
jeune  prince  de  vingt-cinq  ans  ait  employé  ainsi  no 
loisir  que  les  autres  princes  et  les  autres  hommes 
n’occupent  que  d'amusements  dangereux  ou  fri- 
voles. 

Enfin,  monsieur,  la  chose  est  faite  ; il  l'a  voulu, 
il  n'y  a qu'a  la  soutenir.  J’ai  tout  lieu  d'espérer 
que  la  conduite  du  roi  justifiera  en  tout  l'idnti- 
iJaehiavel  du  prinee.  J’en  juge  par  ce  qn'il  me. 


f7t0.  5*1 

fait  l'honneur  de  m'écrire,  du  7 octobre,  au  sujet 
d'HersIal  : 

• Ceux  qui  ont  cru  que  je  voulais  garder  le 
s comté  de  Horn,  an  lieu  d'HersIal,  ne  m'ont  pas 

• connu.  Je  n'aurais  en  d’autres  droits  sur  Boru 

• que  ceux  que  le  plus  fort  a sur  les  biens  du 

• plus  faible.  > 

Un  prince  qui  donne  è la  fnis  ces  exemples  de 
justice  et  de  fermeté  ne  sera-t-il  pas  respecté  dans 
toute  l'Europe  ? quel  prince  ne  recherchera  pas  son 
amitié?  Enfin,  monsieur,  il  vous  aime,  et  vous 
l’aimex;  il  connaît  le  prix  de  vos  conseils,  c'est 
assex  pour  me  répondre  de  sa  glaire.  Je  crois  qu'il 
est  né  pour  servir  d'exemple  è la  nature  humaine; 
et  sûrement  il  sera  toujours  semblableèlui*méme, 
s'il  croit  vos  conseils.  Je  ne  lui  suis  attaché  par 
ancun  intérêt;  ainsi  rien  ne  m'aveugle.  Ce  sera  an 
temps  è décider  si  j'ai  eu  raison  ou  non  de  lui  don- 
ner les  surnoms  de  Titus  et  de  Trajan. 

Je  me  destine  h passer  mes  jours  dans  une  so- 
litude , loin  des  rois  et  de  toute  affaire;  mais  je 
ne  cesserai  jamais  d'aimer  le  roi  de  Prusse  et 
M.  de  Camas.  Ces  expressions  sont  un  peu  fami- 
lières ; le  roi  les  permet , permettex-les  aussi , et 
souffrez  que  je  no  distingue  point  ici  le  monarque 
du  ministre. 

Je  suis  pour  toute  ma  vie,  monsieur,  avec  tous 
les  sentiments  que  je  vous  dois , etc. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

A La  Baye,  au  patata  Sa  roi  de  Pniiae,  te  18  d'oelobre. 

Voici  mon  cas,  mon  très  aimable  Cideville. 
Quand  vous  m’envoyâtes,  dans  votre  dernière 
lettre , ces  vers  parmi  lesquels  il  y en  a de  char- 
mants et  d’inimitables  pour  notre  .Marc-Aurèle  du 
^'ord , je  me  proposa'is  bien  de  lui  en  taire  ma 
cour.  Il  devait  alors  venir  b Bruxelles  incopnilo; 
nous  l'y  attendions  ; mais  la  fièvre  quarte , qu’il 
a malheureusement  encore,  dérangea  tous  ces 
projets.  II  m'envoya  un  courrier  è Bruxelles,  et 
je  partis  pour  l’aller  trouver  auprès  de  Clèves. 

C'est  lè  que  je  vis  un  des  plus  aimables  hom- 
mes du  monde , un  homme  qui  serait  le  charme 
de  la  société,  qu'on  rechercherait  partout,  s'il  n'é- 
tait pas  roi  ; un  philosophe  sans  austérité , rempli 
de  douceur,  de  complaisance , d'agréments , ne  se 
souvenant  plus  qu’il  est  roi  dès  qu’il  est  avec  ses 
amis , et  l’oubliant  si  parfaitement  qu'il  me  le  lé- 
sait presque  oublier  aussi , et  qu’il  me  fallait  un 
effort  de  mémoire  pour  me  souvenir  que  je  voyais 
assis  sur  le  pied  de  mon  lit  un  souverain  qui  avait 
une  armée  de  cent  mille  hommes.  C’était  bien  là 
le  moment  de  loi  lire  vos  aimables  vers  ; madame 
du  Châtelet , qui  devait  me  les  envoyer,  ne  Fa 
pas  fait.  J'étais  bien  fâché,  et  je  le  suis  encore  ; ils 
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mot  à Bruicllcs,  et  moi,  depuis  un  mois,  je  suis 
h La  Haye  ; mais  je  tous  jure  bien  fort  que  la 
première  chose  que  je  ferai,  en  revenant  h Bruiel- 
les , sera  de  les  faire  copier,  et  de  les  envoyer  à 
celui  qui  en  est  digne,  et  qui  en  sentira  tout 
le  prix.  Soyez  sûr  que  vous  en  aurez  des  nou- 
velles. 

Savez-vous  bien  ce  que  je  fais  à présent  h La 
Haye?  Je  fais  imprimer  la  réfutation  de  Machia- 
vel , ouvrage  fait  pour  rendre  le  genre  humain 
heureux , s'il  peut  l'étre,  composé,  il  y a trois 
ans,  par  ce  jeune  prince,  qui  , dans  un  temps 
que  les  gens  de  son  espèce  emploient  h la  chasse, 
se  formait  à la  vertu  et  h l’art  de  régner.  J'y  ai 
joint  une  petite  préface  de  ma  fa^n , et  cela  était 
néoessaire  pour  prévenir  deux  éditions  toutes 
tronquées,  tontes  défigurées,  qui  paraissent  coup 
sur  coup , l’une  chez  Meyer,  h Londres , l'antre 
chez  van  Duren , à La  Haye. 

Il  faut  que  vous  Usiez,  mon  cher  ami , cet  ou- 
vrage digne  d’un  roi.  Quelque  Goth  et  quelque 
Vandale  trouveront  peut-être  h redire  qu'un  sou- 
verain ose  si  bien  penser  et  si  bien  écrire  ; ils 
regretteront  les  heureux  temps  où  les  rois  signaient 
leur  nom  avec  un  monogramme,  sans  savoir  épe- 
ler ; mais  mon  cher  Cideville  et  tous  les  êtres  pen- 
sants applaudiront.  Je  n’y  sais  autre  chose  que 
d’envoyer  un  exemplaire  du  livre  h M.  de  Pont- 
carré  , avec  un  antre  pour  vous  dans  le  paquet. 

Et  Mahomet  ; il  est  tout  prêt.  Quand,  comment 
le  faire  tenir  au  meilleur  de  mes  amis  et  de  mes 
juges?  Je  vous  embrasse  mille  fois. 

A M.  HELVÉTIUS, 

À riaii. 

A LaHayt,  aa  palalida  roi  de  Prniie,  «en  dVicIobre. 

Mon  cher  et  Jeune  Apollon , mon  poète  philo- 
sophe , il  y a six  semaines  que  je  suis  plus  errant 
que  vous.  Je  comptais,  de  jour  en  jour,  repasser 
par  Bruxelles , et  y relire  deux  pièces  charmantes 
de  poésie  et  de  raison , sur  lesquelles  je  vous  dois 
beaucoup  de  points  d'admiration  , et  aussi  quel- 
ques points  interrogants.  Vous  êtes  le  génie  que 
j’aime , et  qu’il  fallait  aux  Français.  Il  vous  faut 
encore  un  peu  de  travail , et  je  vous  réponds  que 
vous  irez  au  sommet  du  temple  de  la  gloire  par 
m chemin  tout  nouveau.  Je  voudrais  bien,  en 
attendant,  trouver  un  chemin  pour  me  rapprocher 
de  vous.  La  Providence  noos  atousdisper^  ; ma- 
dame du  Châtelet  esté  Fontainebleau;  je  vais  peut- 
être  'a  Berlin  ; vous  voilh,  je  crois, en  Champagne; 
qui  sait  cependant  si  je  ne  passerai  |>as  une  partie 
de  l'hiver  à Cirey,  et  si  je  n'aurai  pas  le  plaisir 
lie  voir  celui  qui  est  aujourd'hui  nosiri  spet  al- 
icra  Pintli.  Ne  seriez-vous  pas  à présent  avec 


M.  de  Buffon?  celui-là  va  encore  à la  glaire  par  d’au- 
tres chemins  ; mais  il  va  aussi  au  bonheur,  il  se 
porte  à merveille.  Le  corps  d’un  athlète  et  l'âme 
d’un  sage , voilà  ce  qu’il  faut  pour  être  heureux. 

A propos  de  sage,  je  compte  vous  envoyer  in- 
cessamment un  ei«nplaire  de  VAnti-Machiavel; 
l’auteur  était  fait  ponr  vivre  avec  vous.  Vous  ver- 
rez une  chose  unique , un  Allemand  qui  écrit 
mieux  que  bien  des  Français  qui  se  piquent  de 
bien  écrire  ; un  jebne  homme  qui  pense  en  phi- 
losophe, et  un  roi  qui  pense  en  homme.  Vous 
m’avez  accoutumé , mon  cher  ami , aux  clioses 
extraordinaires.  L’auteur  de  VAnti-.Vachiavel  et 
vous  sont  deux  choses  qui  me  réconcilient  avec  le 
siècle.  Permetlez-moi  d’y  mettre  encore  Émilie  ; 
il  ne  la  faut  pas  oublier  dans  la  liste , et  cette  liste 
ne  sera  jamais  bien  longue. 

Je  vous  embrasse  de  tout  mon  cœur  ; mon  ima- 
gination et  mon  cœur  courent  après  vous. 

A M.  LE  PRÉSIDENT  HÈNAULT. 

La  Htje , cé  3l  oclobreA 

Si  le  roi  de  Prusse  était  venu  à Paris,  monsieur, 
il  n’aurait  point  démenti  les  charmes  que  vous 
trouvez  dans  les  lettres  qu'on  vous  a montrées.  Il 
parle  comme  il  écrit.  Je  ne  sais  pas  encore  bien 
précisément  s’il  y a eu  de  plus  grands  rois , mais 
il  n’y  a guère  eu  d’bommes  plus  aimables.  C’est  un 
miracle  de  la  nature  que  le  fils  d’un  ogre  couron- 
né, élevé  avec  des  bêtes,  ait  deviné,  dans  ses  dé- 
serts , toute  cette  finesse  et  toutes  ces  grâces  natu- 
relles , qui  ne  sont  à Paris  que  le  partage  d'un 
petit  nombre  de  personnes,  et  qui  font  cependant 
la  réputation  de  Paris.  Je  crois  avoir  déjà  dit  que 
ses  passions  dominantes  sont  d’êire  juste  et  de 
plaire.  Il  est  fait  pour  la  société  comme  pour  le 
trône  ; il  me  demanda , quand  j’eus  l'honneur  de 
le  voir,  des  nouvelles  de  ce  petit  nombre  d’élus 
qui  méritaient  qu’il  fit  le  voyage  de  Frauce  ; je 
vous  mis  à la  tête.  Si  jamais  il  peut  venir  en 
France,  vous  vous  apercevrez  que  vous  êtes 
connu  de  loi , et  vous  verrez  quelque  petite  dif- 
lérence  entre  ses  soupers  et  ceux  que  vous  avez 
faits  quelquefois,  en  France,  avec  des  princes. 
Vous  avez  grande  raison  d'être  surpris  de  ses  let- 
tres; vous  le  serez  donc  bien  davantage  de  l'iênti- 
Machiavcl.  Je  ne  suis  pas  pour  que  les  rois  soient 
auteurs;  mais  vous  m'avouerez  que , s'il  y a un 
sujet  digne  d'être  traité  par  un  roi , c’est  celui-là. 
Il  est  beau  , à mon  gré,  qu’une  main  qui  porte  le 
sceptre  compose  l’antidote  du  venin  qu’un  scélérat 
d'Italien  fait  boire  aux  souverains  depuis  deux 
siècles  ; cela  peut  faire  un  peu  de  bien  à l'huma- 
nitc , et  certainement  beaucoup  d'honneur  à la 
rnyaiité.  J'ai  été  presque  seul  d'avis  qu'on  impri- 
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mit  ret  ooTrago  oniqnc , car  les  préjugés  ne  me 
doniinent  en  rien.  J'ai  été  bien  aise  qu’un  roi  ait 
fait  ainsi,  entre  mes  mains,  serment  à Tunivcrs 
(l'étre  bon  et  juste. 

Autant  que  je  déteste  et  que  je  méprise  la  basse 
et  infâme  superstition,  qui  déshonore  tant  d'é- 
lats,  autant  j'adore  la  vertn  véritable  ; je  crois 
l'avoir  trouvée  et  dans  ce  prince  et  dans  son  livre. 

S'il  arrive  jamais  que  ce  roi  trahisse  de  si  grands 
engagements , s'il  n’est  pas  digne  de  lui-méme , 
s’il  n’cst  pas  en  tout  temps  un  Marc-Anrèle , un 
Trajan , et  un  Titus , je  pleurerai  et  je  oc  l’aime- 
rai plus. 

M.d'Argeosondoit  avoir  reçu  nnAnli-MacAûi- 
vel  pour  vous  ; je  vais  en  faire  une  belle  édition  ; 
j'ai  été  obligé  de  tairecelle-ci  h la  bile , pour  pré- 
venir toutes  les  mauvaises  qu’on  débite , et  pour 
les  étouffer.  Je  voudrais  pouvoir  en  envoyer  b 
tout  le  monde  ; mais  comment  faire  avec  la  poste  ? 
Reste  b savoir  si  les  censeurs  approuvent  ce  livre, 
et  s'il  sera  signé  Pauart  on  Cherrier. 

J’aurais  déjà  pris  mon  parti  de  passer  le  reste 
de  ma  vio  auprès  de  ce  prince  aimable,  et  d’ou- 
büer  dans  sa  cour  la  manière  indigne  dont  j'ai 
été  traité  dans  no  pays  qui  devait  être  l'asile  des 
arts  ; mais  la  personne  qui  vous  a montré  les  let- 
tres l'emporte  surcelai  qui  les  a écrites;  et  quoi  que 
je  paisse  devoir  à ce  roi,  jusqu'à  présent  le  modèle 
des  rois , je  dois  cent  fois  plus  à l’amitié.  Permet- 
tei-moi  de  vous  compter  toujours  parmi  ceux  qui 
m'allacbent  à ma  patrie,  et  que  madame  du  Def- 
fand  ne  pense  pas  que  l'envie  de  lai  plaire  et  d'avoir 
son  suffrage  sorte  jamaisde  mon  essor.  M.  de  For- 
mont  est-il  à Paris?  il  est , comme  vous  le  savez , 
da  petit  nombre  des  élus.  Ues  respects  à qutUi 
poehiuimi  signori,  et  surtout  à vous , monsieur, 
qui  ne  m'avez  jamais  aiméqa'ea  passant,  et  à qui 
je  suis  attaché  pour  toujours. 

J’espère  que  Du  Molard  ne  sera  pas  mal  , et 
qu'il  vous  aura  obligation  toute  sa  vie. 

A M.  LE  CARDINAL  DE  FLEURI. 

A La  Baye , le  4 novembie. 

iUoMSEIGNEl'a, 

Je  ne  peux  résister  aux  ordres  réitérés  de 
S.  M.  le  roi  de  Prusse.  Je  vais  pour  quelques  jours, 
faire  ma  cour  à un  monarque  qui  prend  votre 
manière  de  penser  pour  son  modèle. 

J'ai  eu  l’honneur  de  faire  tenir  à votre  émi- 
neoce  un  Antt-Machiavel,  livre  où  l’on  ne  trouve 
qnevos  sentiments,  et  qui  a,  ainsi  que  votre  con- 
duite, le  bonheur  du  monde  pour  objet. 

Quel  que  soitl’anleur  de  cet  ouvrage , si  votre 
éminence  daignait  me  marquer  qu’ellel’appronve. 


je  suis  sûr  que  l’auteur , qui  est  déjà  plein  d'es- 
time pour  votre  (lersonnc,  y joindrait  l’amitié, 
et  chérirait  encore  plus  la  nation  dont  vous  faites 
la  félicité. 

Je  me  flatte  que  votre  éminence  approuvera 
mon  zèle , et  qu'elle  voudra  bien  me  le  témoigner 
par  un  mot  de  lettre,  sous  le  couvert  de  M.  le 
marquis  da  Beauvau.  Je  suis , avec  un  prnfom) 
respect , monseigneur , etc.  Voltaise. 

A M.  LE  CARDINAL  DE  FLEURI. 

A B«rllQ , le  SS  Se  Mvembre. 

J’ai  reçu , monseigneur,  voire  lettre  du  H , 
que  M.  le  marquis  de  Reauvau  m'a  remise.  J'ai 
obéi  aux  ordres  que  votre  éminence  ne  m'a  point 
donnés  ; j'ai  montré  votre  lettre  au  roi  de  Prusse. 
Il  est  d’autant  pins  sensible  à vos  éloges  qu’il  les 
mérite , et  il  me  parait  qu'il  se  dispose  à mériter 
ceux  de  tontes  les  nations  de  l'Europe.  Il  est  à 
souhaiter  pour  leur  bonheur,  ou , du  moins , 
pour  celui  d'une  grande  partie,  que  le  roi  de 
France  et  le  roi  de  Prusse  soient  amis.  C’est  votre 
affaire  ; la  mienne  est  de  faire  des  vœux , et  de 
vous  être  toujours  dévoué  avec  le  plus  profond 
respect. 

A M.  DE  MAUPE.RTUIS. 

Poudin , a<!tnnbn. 

Etant  obligé  de  quitter  les  rois  et  les  philoso- 
phes, ou  les  philosophes  et  les  rois,  je  vous  re- 
commande M.  Du  Molard  comme  Français  et 
comme  homme  de  mérite.  Unissei-vons , je  vous 
prie,  avecM.  Jordan,  pour  le  présenter  au  roi 
par  l'ordre  duquel  il  est  venu , et  pour  faire  ré- 
gler sa  destinée  ; la  mieune  sera  de  vous  aimer 
toujours. 

' A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

A Broullw,  c«  S dejMTIw  1141. 

Je  suis  arrivé  à Bruxelles  bien  tard , mais  le 
plus  tél  que  j'ai  pu , mou  cher  ange  gardien  ; la 
Meuse,  le  Rhin  et  la  mer  m’ont  tenu  un  mois  en 
route.  Ne  pensez  pas,  je  vous  en  prie,  que  In 
voyage  de  Silésie  ait  avancé  mon  retour  ; quand 
on  m’aurait  offert  la  Silésie , je  serais  ici.  Il  me 
semble  qu'il  y a une  grande  folie  à préférer  quel- 
que chose  au  bonheur  de  l’amitié.  Que  peut  avoir 
de  plus  celui  à qui  la  Silésie  demeurera? 

Je  suis  obligé  de  m’excuser  de  mon  voyage  à 
Berlin  auprès  d’un  cœur  comme  le  vitre  ; il  était 
indispensable  ; mais  le  retour  l’était  bien  davan- 
tage. J’ai  refusé  an  roi  de  Prusse  deux  /ours  de 
plus  qu'il  me  demandait.  Je  ne  vous  dis  pas  ceta 
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par  Tanité;  il  n'f  a pas  de  >|uoi  sc  vanter  ; mais 
ii  faut  que  mon  ange  gardien  sache  an  moins  que 
l'ai  fait  mon  devoir.  Jamais  madame  du  Châtelet 
n'a  dié  plus  au-dessus  des  rois. 

A M.  HELVÉTIUS , 

A PASlf. 

A Braulles.  ce  7 de  janvier. 

Mou  cher  rival , mon  poste , mon  philosophe , 
je  reviens  de  Berlin,  aprSs  avoir  essuyé  tout  ce 
que  les  chemins  de  Vestphalie,  les  inondations 
de  la  Meuse,  de  l’Elbe  et  du  Rhin , et  les  venta 
contraires  sur  la  mer,  ont  d'insupportable  pour 
un  homme  qui  revoie  dans  le  sein  de  l'amitié. 
J’ai  montré  au  roi  de  Prusse  votre  épltre  cor- 
rigée ; j'ai  en  le  plaisir  de  voir  qu'il  a admiré  les 
mêmes  choses  que  moi , et  qu'il  a fait  les  mêmes 
critiques.  Il  manque  peu  de  chose  b cet  ouvrage  | 
pour  être  parfait.  Je  ne  cesserai  de  vous  dire  que , ! 
si  vous  continuez  b cultiver  un  art  qui  semble  si  | 
aisé , et  qui  est  si  difOcile , vous  vous  ferez  un  . 
honneur  bien  rare  parmi  lc?s  Quarante,  je  dis  les  ! 
quarante  de  l’académie  comme  ceux  des  fermes. 

Les  jMituliom  de  phytique  et  \'Anti-Ma-  i 
chiavet  sont  deux  monuments  bien  singuliers.  Se  I 
serait-on  attendu  qu’un  roi  du  Nord  et  une  dame  ' 
de  la  cour  de  France  eussent  honoré  b ce  point 
les  belles-lettres?  Prault  a dû  vous  remettre  de 
ma  part  un  Anti- Machiavel;  vous  avez  eu  la  j 
Philotophie  leU/niuietme  de  la  main  de  son  ai- 
mable et  illustre  auteur.  Si  Leibnitz  vivait  en-  - 
core , il  mourrait  de  joie  de  se  voir  ainsi  expliqué , ! 
ou  de  honte  de  se  voir  surpasser  en  clarté , en  | 
méthode , et  en  élégance.  Je  suis  en  peu  de  choses 
de  l'avis  de  Leibnitz  ; je  l'ai  même  abandonné  ' 
sur  les  forces  vives  ; mais , apres  avoir  lu  presque 
tout  ce  qu'on  a fait  en  Allemagne  sur  la  pliiloso-  ' 
phie , je  n’ai  rien  vu  qui  approche , b beaucoup  i 
près , du  livre  de  madame  du  Châtelet.  C'est  une 
chose  très  honorable  pour  son  sexe  et  pour  la  ' 
France.  Il  est  peut-être  aussi  honorable  pour  i 
l’amitié  d'aimer  tons  les  gens  qui  ne  sont  pas  de  I 
notre  avis , et  même  de  quitter  pour  son  adver-  i 
saire  un  roi  qui  me  comble  de  boutés , et  qui  i 
veut  me  fixer  b sa  cour  par  tout  ce  qui  peut  | 
llatter  le  goût,  l'inlérét,  et  l'ambition.  Vous - 
.savez , mon  cher  ami , que  je  n'ai  pas  eu  grand  | 
mérite  b cela  , et  qu'un  tel  sacrifice  n'a  pas  dû  I 
me  coûter.  Vous  la  connaissez  ; vous  savez  si  on 
a jamais  joint  b plus  de  lumières  un  cœur  plus 
généreux , plus  constant , et  plus  courageux  dans 
l’amitié.  Je  crois  que  vous  me  mépriseriez  bien 
si  j’étais  resté  b Berlin.  M.  Gresset,  qui  proba- 
blement a des  engagementa  plus  légers , rompra 
sans  doute  ses  ebaloes  b Paris,  pour  aller  prendre 


celles  d'un  roi  b qâi  on  ne  peut  préférer  que  ma- 
dame du  Ciiételet.  J’ai  bien  dit  b sa  majesté  prus- 
sienne que  Gresset  lui  plairait  plus  que  moi , 
mais  que  je  n’étais  jaloux  ni  comme  auteur  ni 
! comme  courtisan.  Sa  maison  doit  être  comme 
i celle  d’Horace  : 

- rsl  locus  uni* 
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Liv.  I,  M.  is,  t.  5i  et  St. 

Pour  moi , il  ne  me  manque  b présent  que  mon 
cher  Helvétius;  ne  reviendra-t-il  point  sur  les 
frontières?  n’anrai-je  point  encore  le  bonheur  de 
le  voir  et  de  l'embrasser  ? 

A M.  L’ABBÉ  MOUSSINOT. 

Bruzellos,  leSjanvicr 

J'arrive  b Bruxelles,  mon  cher  abbé;  je  vous 
souhaite  la  bonne  année , et  vous  prie  d’accepter 
un  petit  contrat  de  cent  livres  de  rente  foncière , 
que  vous  ferez  remplir,  on  de  votre  nom  , on  de 
celui  de  la  nièce  que  vous  aimerez  le  mieux.  Ce 
sera  une  petite  rente  dont  vous  la  gratifierez , et 
qui  lui  sera  affectée  après  ma  mort.  A monsieur 
votre  frère , en  attendant  mieux , une  gratification 
de  cinquante  pistoles. 

Ces  articles  passés,  je  vous  prie  de  semondre 
un  peu  mes  illustres  débiteurs,  tant  Richelieu 
que  Villars,  d'Estaing,  Guébriant,  et  autres  s«- 
gneurs  non  payants.  Je  vais  encore  tirer  sur  vous, 
vous  épuiser,  et  vous  remercier  du  secret  invio- 
lable que  vous  gardez  avec  tout  le  monde , sans 
exception  , sur  la  petite  mense  du  philosophe 
que  vous  aimez , et  qui  vous  aime  infiniment. 

A M.  LE  .MARQUIS  D'ARGENSON. 

A PAAII. 

A Bruxdie*,  ce8  dêjtnvitr. 

J'ai  été  un  mois  en  route  , monsieur,  de  Berlin 
b Bruxelles.  J’ai  appris , en  arrivant , votre  nou- 
vel établissement  et  vos  peines.  Vuilb  comme  tout 
est  dans  le  monde.  Les  deux  tonneaux  de.Tupiter 
ont  toujours  leur  robinet  ouvert  ; mais  enfin , 
monsieur,  ces  peines  passent,  parce  qu’elles 
sont  injustes,  et  l'établissement  reste. 

J’eii  ai  quitté  un  assez  brillant  et  assez  avanta- 
geux. On  m'offrait  tout  ce  qui  peut  flatter;  on 
s’est  fâché  de  ce  quejenel’ai point  accepté.  Mais 
quels  rois , quelles  cours  et  quels  bienfaits  valent 
une  amitié  de  plus  de  dix  années?  A peine  m’an- 
raient-ils  servi  de  consolation  si  cette  amitié 
m’avait  manqué. 

J’ai  en  tout  lieu , dans  eetls  occasion , de  me 
louer  des  bontés  de  M.  le  cardinal  de  Flenri  ; 
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mais  il  D'y  a rien  pour  moi  ilans  le  momie  que  le  ' 
devoir  sacré  qui  m'arrête  à nnixclles.  Plus  je 
vis,  plus  tout  ce  qui  n'esi  pas  liberté  et  amitié 
me  parait  un  supplice.  Que  peut  prétendre  de 
pins  le  plus  grand  roi  de  la  terre?  Voil'a  pourtant 
ce  qui  est  inconnu  des  rois  et  de  leurs  esclaves 
dores. 

Vos  afTaires  vous  auront-elles  permis , mon- 
sieur, de  lire  on  peu  à tête  reposée  l'ouvrage  du 
Salomon  du  Nord  , et  celui  de  la  reine  de  Saha? 
Je  ne  doute  pas  du  jugement  que  vous  aurez  porté 
sur  les  Institutions  de  physique;  c'est  assuré- 
ment CO  qu'on  a écrit  de  meilleur  sur  la  Philoso- 
phie de  Leibnitz , et  c'est  une  chose  unique  en 
son  genre.  Le  livre  du  mi  de  Prusse  est  aussi 
singulier  dans  le  sien  ; mais  je  voudrais  que  vos 
occupations  et  vos  boules  pinr  moi  pussent  vous 
permettre  de  m’en  dire  voire  avis. 

J'oserais  souhaiter  encore  que  vous  me  m.ir- 
quassiezsi  ou  ne  desire  pas  qu'après  avoir  écrit 
comme  Antonio,  l'auteur  vive  comme  lui.  Je 
voudrais  enGn  quelque  chose  que  je  pusse  lui 
montrer.  Il  m'a  parlé  souvent  de  ceux  qui  font 
le  plus  d'honneur  'a  la  France  ; il  a voulu  con- 
naître leur  caractère  et  leur  façon  de  penser  -,  je 
vous  ai  mis  à la  tête  de  ceux  dont  on  doit  re- 
chercher le  suffrage.  Il  est  passionne  pour  la 
gloire.  Je  l'ai  quitté,  il  est  vrai  ; je  l'ai  sacriflé , 
mais  je  l'aime;  et,  pour  l'honneur  de  l'huma- 
nité,  je  voudrais  qu'il  fût  à peu  près  parfait, 
comme  un  roi  peut  l'étre. 

Le  sentiment  des  hommes  de  mérite  peut  loi 
faire  beaucoup  d’impression.  Je  lui  enverrais  une 
page  de  votre  lettre , si  vous  le  permettiez.  Son 
expédition  de  la  Silésie  redouble  l'attention  du 
public  sur  lui.  Il  peut  faire  de  grandes  choses  et 
de  grandes  fautes.  S'il  se  conduit  mal , je  briserai 
la  trompette  que  j'ai  entonnée. 

M.  de  Valori  n'a  pas  'a  se  plaindre  de  la  façon 
dont  le  roi  de  Prusse  pense  sur  lui  ; il  le  regarde 
comme  un  homme  sage  et  plein  de  droiture  ; c'est 
sur  quoi  M.  de  Valori  peut  compter.  Puisse-t-il 
rester  long-temps  dans  cette  cour!  et  puissent  les 
couteaux  qu'on  aiguise  de  tous  cêtés  se  remettre 
dans  le  barreau  I 

Mais  qu’il  7 ait  guerre  on  paix , je  oe  songe  qu'à 
l'amitié  et  à l'étude.  Rien  oe  m’Atera  ces  deux 
bleus  ; celui  de  vous  être  attaché  sera  pour  m« 
le  plus  précieux.  II  7 a 'a  Bruxelles  deux  cceurs 
qui  sont  à vous  pour  jamais.  Mon  respectueux 
dévouement  ne  finira  qu’avec  ma  vie. 

A M.  DE  MAIiPERTUIS. 

A Braiellet,  m 19  de  Janvier. 

M.  Algarotli  est  comte j mais  vous,  vous  fies 
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marqui.s  du  cen  le  pol.iire , et  vous  avez  à vous  eu 
propre  un  degré  du  méridien  en  France , et  un  eu 
Laponie.  Pour  votre  nom,  il  a une  bonne  partie 
do  globe.  Je  vous  trouve  réellement  un  très  grand 
seipeur.  Souveiicz-vous  de  moi  dans  votre  gloire. 

vous  avez  perdu , piur  un  temps , le  plus  ai- 
mable roi  de  ce  monde;  mais  vous  êtes  entouré 
de  reines,  de  margraves,  de  pi iiice.sses  , et  de 
princes,  qui  composent  une  cour  cai>alile  de  faire 
oublier  tout  le  reste.  Je  n' oublierai  jamais  cette 
cour;  et  je  vous  avoue  que  je  ne  m'attendais  pas 
qu'il  fallût  aller  h quatre  cents  lieues  de  Paris 
pour  trouver  la  véritalrlc  jiolitesse. 

Ne  vovrz-vous  pas  souvent  M.  de  Kaisn  ling 
et  M.  de  Poellnilz?  Je  vous  prie  de  leur  parler 
quelquefois  de  moi.  Nous  avons  reçu  des  lettres 
de  M.  de  Kaiserling  qui  nous  apprennent  le  re- 
tour de  sa  santé.  Pout-Oirc  est- il  continuellement 
en  Silésie  ; n'irez-vons  point  la  aussi  ? Vous  7 .se- 
riez déjà , si  la  Silésie  était  un  peu  plus  au  nord. 

Adieu , monsieur  ; quand  vous  retournerez  au 
Midi,  souvenez-vous  qu'il  va  dans  Bruxelles  deux 
personnes  qui  vous  admireront  et  vous  aimeront 
toujours. 

A M.  LF.  COMTE  D’ARGF.NTAL. 

A Bruseltcs,  ee  ta  AeJanTitr- 
le  reçois  votre  leltre,  mon  cher  et  respeclable 
ami.  Je  veux  absolument  que  vous  so7ez  content 
de  ma  conduite  et  de  Mahomet.  Si  vous  saviez 
pourquoi  j'ai  été  obligé  d 'aller  à Berlin , vous  ap- 
prouveriez assurément  mon  voyage.  Il  s'agissait 
d'une  affaire  qui  regardait  la  personne  même  qui 
s'est  plainte.  Elle  était  à Fontainebleau  ; elledevail 
passer  du  temps  à Paris , et  j'avais  pris  mon 
temps  si  juste  que,  sans  les  accidents  de  mon 
voyage,  les  débordements  des  rivières,  et  les  vents 
contraires , je  serais  retourné  à Bruxelles  avant 
elle.  Ses  plaintes  étaient  très  injustes , mais  leur 
injustice  m'a  fait  plus  de  plaisir  que  les  cours 
de  tous  les  rois  ne  pourraient  m'en  faire.  Si  ja- 
mais je  voyage,  ce  ne  sera  qu'avec  elle  et  pour 
vous. 

J'ai  reçu  des  lettres  charmantes  de  Silésie. 
C'est  assurément  une  chose  unique  qu'à  la  tête  de 
son  armée  il  trouve  le  temps  d'écrire  des  lettres 
d'homme  de  bonnecompagnic.  Il  est  fortaimable, 
voilà  ce  qui  me  regarde  ; pour  tout  le  reste , cela 
ne  regarde  que  les  rois.  Je  vous  avais  écrit  un 
petit  billet  jadis , dans  lequel  je  vous  disais  - h 
n’a  qu'un  défaut.  Ce  défaut  pourra  empêcher  que 
les  douze  Césars  n’aillent  trouver  le  treizième. 
Le  Knobelsdorf,  qui  les  a vus  à Paris,  a soutenu 
qu’ils  ne  .sont  pas  de  Bernin  ; et  j’ai  peur  qn’an 
uc  soit  aisément  de  l'avis  de  celui  qui  ne  veut 
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pas  qu'on  les  acbclc  ( ccci  soil  entre  nous  ) ; Alga- 
rotli  promet  plus  qu'il  n’espère.  Cependant , si  on 
pouvait  prouver  et  bien  prouver  qu'ils  sont  de 
Bernin , peut-être  réussirait-on  a vous  en  défaire 
dans  celte  cour.  Mais  quand  sera-t-il  chez  lui?  et 
qui  peut  prévoir  le  tour  que  prendront  les  affaires 
de  l’Empire?  Je  songe , en  attendant , a celles  de 
Mahomet;  et  voici  ma  réponse  à ce  que  vous  avez 
la  bonté  de  m'écrire. 

Pour  la  scène  du  quatrième  acte , il  est  aisé 
de  supposer  que  les  deux  enfants  entendent  ce 
que  dit  Zopire  ; cela  môme  est  plus  théâtral  et 
augmente  la  terreur.  Je  pousserais  la  hardiesse  jus- 
qu'à leur  faire  écouler  attentivement  Zopire;  et, 
lorsqu'il  dit  : 

si  du  ûer  Mahomet  vous  respectez  le  sort , 
je  voudrais  que  Séide  dit  à Palmire  : 

Tu  l'entends,  U blas]>hcme; 

et  que  Zopire  continuât  : 

Accordez-moi  la  mort  ; 

Mais  rendez-moi  mes  fils  à mon  heure  dernière. 

Il  n’est  pas  douteux  qu’il  ne  faille , dans  le  cou- 
plet de  Zopire,  supprimer  le  nom  d'Hercidc.  Il 
dira  ; 

Hélas!  si  j’en  croyais  mes  secrets  sentiments , 

Si  vous  me  conserviez  mes  malheureux  enfants,  etc. 

Il  me  semble  que  par-là  tout  est  sauvé. 

A l’égard  du  cinquième,  aimeriez  - vous  que 
Mahomet  finit  ainsi  : 

Périsse  mon  empire,  il  est  tropaclieté; 

Périsse  Mahomet , son  culte  et  sa  mémoire  ! 

A Omar  : 

Ah!  donne-moi  la  mort,  mais  sauve  au  moins  ma  gloire; 
Délivre-moi  du  jour  ; mais  cache  à tous  les  yeux 
Que  Mahomet  coupable  est  faible  et  malheureux.  , 

La  critique  du  poison  me  paraît  très  peu  de 
chose.  Il  me  semble  que  rien  n'est  plus  aisé  que 
d’empoisonner  l’eau  d’un  prisonnier.  Il  ne  faut 
pas  l'a  de  détails.  Rien  ne  révolte  plus  que  des 
personnages  qui  parlent  à froid  de  leurs  crimes. 

Il  y a une  scène  qui  m’embarrasse  infiniment 
plus.  C’est  celle  de  Palmire  et  de  Mahomet,  an 
troisième  acte.  Vous  sentez  bien  que  Mahomet , 
après  avoir  envoyé  Séide  recevoir  les  derniers 
ordres  pour  un  parricide , tout  rempli  d’un  atten- 
tat et  d’un  intérêt  si  grand  , peut  avoir  bien  mau- 
vaise grâce  à parler  long-temps  d’amour  avec  une 
jeune  innocente.  Cette  scène  doit  être  très  courte. 


Si  Mahomet  y joue  trop  le  rôle  de  Tartufe  et  d’a- 
mant, le  ridicule  est  bien  près.  Il  faut  courir  vite 
dans  cet  endroit-là , c’est  de  la  cendre  brûlante. 
Voyez  si  vous  êtes  content  de  la  scène  telle  que  je 
vous  l'envoie. 

Je  sois  fâché  de  n’avoir  pu  vous  envoyer  toute 
la  pièce  au  net , avec  les  corrections  ; les  yeux  se- 
raient plus  satisfaits , on  verrait  mieux  le  fil  de 
l’ouvrage,  on  jugerait  plus  aisément.  Ayez  la 
bonté  d’y  suppléer;  l’ouvrage  est  à vous  plus  qu’à 
moi.  Voyez , jugez;  trouvez-vous  enfin  Mahomet 
jouable?  En  ce  cas  , je  crois  qu’il  faut  le  donner 
le  lendemain  des  Cendres  ; c’est  une  vraie  pièce 
de  carême  ; d'ailleurs , ce  qui  peut  frapper  dans 
celle  pièce  ira  plus  à l’esprit  qu’au  cœur.  Il  y a peu 
de  larmes  à espérer , à moins  que  Séide  et  Palmire 
ne  se  surpassent.  L’impression  que  faille  terreur 
est  plus  passagère  que  celle  de  la  pitié,  le  succès 
plus  douteux  ; ainsi  j’aimerais  bien  mieux  que 
Mahomet  fût  livré  aux  représenialions  du  carême. 
On  peut , après  le  pelil  nombre  de  représenta- 
lious  que  ce  temps  permet , la  retirer  avec  hon- 
neur ; mais,  après  Pâques , nous  manquerons  de 
prétexte. 

11  n’y  a pas  d’apparence  que  je  vienne  à Paris 
ni  avant  ni  après  Pâques.  Après  avoir  quitté  ma- 
dame du  Châtelet  pour  un  roi , je  ne  la  quitterai 
pas  pour  un  prophète.  Je  m’en  rapporterai  à mon 
cher  ange  gardien.  Il  ne  s’agira  que  de  précipiter 
un  peu  les  scènes  de  raisonnement,  et  de  donner 
des  larmes , de  l’horreur  et  des  altitudes  à Grand- 
val  et  à Gaiissin.  Mademoiselle  Quinault entend  le 
jeu  du  théâtre  comme  tout  le  reste;  et,  si  vous 
vouliez  honorer  de  votre  présence  une  des  répéti- 
tions , je  n’aurais  aucune  inquiétude.  Enfin , je 
remets  tout  entre  vos  mains , et  je  n’ai  de  volontés 
que  les  vôtres.  Mésanges  gardiens  sont  mes  maîtres 
absolus. 

A M.  L’ABBÉ  MOUSSINOT. 

Braxelles,  février 

Comptez  sur  mon  amitié , mon  cher  abbé , 
quand  il  s’agira  défaire  valoir  vos  tableaux.  Vous 
n’avez  en  ce  genre  que  de  la  belle  et  bonne  denrée. 
Le  roi  de  Prusse  aime  fort  les  Watteau , les  Lan- 
oretet  les  Patel  ^ J’ai  vu  toutcela  chez  loi;  mais 
je  soupçonne  quatre  petits  Watteau  qu’il  avait  dans 
son  cabinet  d’être  d’excellentes  copies.  Je  me  sou- 
viens , entre  autres , d'une  noce  de  village  où  il  y 
avait  un  vieillard  en  cheveux  blancs  tr^  remar- 
quable. No  connaissez- vous  point  ce  tableau? 
Tout  fourmille  en  Allemagne  de  copies  qu’on  fait 

' Peintres  de  paysage. 
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paMcr  pour  des  originaux.  Les  priuces  sont  Irom- 
pés,  et  trompent  quelquefois. 

Quand  le  roi  de  Prusse  sera  k Berlin , je  pourrai 
lui  procurer  quelques  morceaux  de  votre  cabinet, 
et  il  ne  sera  pas  trompé  ; k présent  il  a d'aulres 
choses  en  tite.  Il  m'a  offert  honneurs , fortune  , 
agrémenls,  mais  J'ai  tout  refusé  pour  revoir  mes 
anciens  amis. 

Mettez-moi  un  pen , mon  cher , au  fil  de  mes 
affaires,  que  j'ai  entièrement  perdu,  m'en  rap- 
portant toujours  à vos  bontés,  et  vous  priant  de 
donner  à M.  Berger  une  copie  de  ma  lettre  'a  mi- 
lord Uervey.  Je  crois  qu'il  est  bon  que  cette  lettre 
soit  connue;  elle  est  d'un  bon  Français,  et  ce  sont 
mes  véritables  sentiments  sur  Louis  xiv  et  sur 
son  siècle.  Quelque  chose  qu'on  dise 'a  M.  Berger 
sur  le  siècle  et  sur  la  letlrn,  dltes-lui , vous,  mon 
ami,  donepoint  perdrede temps pourl’imprimcr. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCENTAL. 

Ce  10  février. 

Voilà,  je  crois,  mon  cher  ange  gardien,  la 
seule  occasion  de  ma  vie  où  je  pusse  être  ffiché 
de  recevoir  une  lettre  de  madame  d’Argental  ; 
mais,  puisque  vous  avez  tous  deux , au  milieu  de 
vos  maux  ( car  tout  est  commun  ) , la  bonté  de 
me  dire  où  en  est  votre  fluxion,  ayez  donc  la 
charité  angélique  de  continuer.  Vous  êtes , en  vé- 
rité , les  seuls  liens  qui  m’attachent  a la  France  ; 
j’oublie  ici  tout,  hors  vous,  et  je  ne  songe  à Ma- 
homet qu’à  cause  de  vous.  Que  madame  d'Argen- 
tal  daigne  encore  m'honorer  d'un  petit  mot.  Bu- 
vez-vons  beaucoup  d'ean?  Je  me  suis  guéri  avec 
les  eaux  dnWeser,  de  TEIbe,  du  Rhin  cl  de  la 
Meuse , de  la  plus  abominable  ophtbalmie  dont  ja- 
mais deux  yeux  aient  été  affublés  ; et  cela  , mon 
cher  ange,  en  courant  la  poste  au  mois  de  dé- 
cembre ; mais 

Je  n’evaii  rien  à redouter, 

Je  revolaii  vers  Éinilie; 

Les  mUoiu  et  la  maiaciie 

Ont  appris  è me  respecter.  ^ 

Elle  s’intéresse  à votre  santé  comme  moi  ; elle 
vous  le  dit  par  ma  lettre , et  vousiedira  elle-même 
cent  fois  mieux.  Je  fais  transcrire  et  retranscrire 
mon  coquin  de  Prophète  ; sachez  que  vous  êtes 
le  mien , et  que  tout  ce  que  vous  avez  ordonné 
est  accompli  à la  lettre , sans  changer,  comme  dit 
l’autre , un  iota  à votre  loi. 

Est-il  vrai  que  le  despotisme  des  premiers  gen- 
tilshommes a dérangé  la  république  des  comé- 
dieus?  La  tribu  Quinault  quitte  lè  théâtre  ; c’est 
no  grand  événement  que  cela,  et  je  crois  qu’on 
ne  parle  h Paris  d'autre  chose.  On  dit  ici  les  Prus- 
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siens  battus  par  le  général  Brown  ; mais  , pour 
battre  une  armée,  il  faut  en  avoir  une,  et  le  gé- 
néral Brown  n'en  a pas,  que  je  sache.  El  puis, 
qu'importe?  quand  Dufresne  quitte,  tout  le  reste 
n'est  rien. 

Adieu , mon  cher  ami , mon  conseil , mon  ap- 
pui , 'a  qui  je  veux  plaire.  Que  les  rois  s’échinent 
et  s'enircmangent  ; mais  portez-vous  bien. 

A M.  LE  COMTE  D’ARCENTAL. 

Le  ts  février. 

Vos  yenx , mon  cher  et  respectable  ami,  pour- 
ront-ils lire  ce  que  vous  écrivent  deux  personnes 
qui  s'intéressent  si  tendrement  a vous?  Nous  ap- 
prenons par  monsieur  votre  frère  le  triste  état  où 
vous  avez  été;  il  nous  flatte  en  même  temps  d’une 
prompte  guérison.  J'en  félicite  madame  d’Argen- 
tal, qui  aura  été  sûrement  plus  alarmée  que  vous, 
et  dont  les  soins  auront  contribué  à vous  guérir, 
autant,  pour  le  moins,  que  ceux  de  M.  Silva. 

Celte  beauté  que  tous  aimez. 

Et  dont  le  souvenir  m'est  toujours  plein  de  charmes, 

A sans  doute  éteint  par  ses  larmes 
Le  feu  trop  dangereux  de  vos  veux  enflammés. 

Je  vous  renvoie,  sur  Mahomet  cl  sur  le  reste  , 
à la  lettre  que  j’ai  l’honneur  d'éciire  à M.  de  Pont 
do  Veyle.  J'attendrai  que  vos  yeux  soient  en 
meilleur  état  pour  vous  envoyer  mon  Prophète; 
mais  j'ai  peur  qu'il  ne  soit  pas  prophète  dans  mon 
pays.  Adieu  ; je  vous  embrasse , songez  à votre 
santé  ; je  sais  mieux  qu'un  autre  ce  qu’il  en  coûte 
à la  perdre.  Adieu;  jesuis'avous  pour  jamais 
avec  tous  les  sentiments  que  vous  me  connaissez  ; 
je  veut  dire  mut.  Mille  tendres  respects  à madame 
d'Argental. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

La  as  ItfTrfer- 

Commentse  porte  mon  cher  ange  gardien?  Je 
lui  demande  bien  pardon  de  lui  adresser,  par 
monsieur  son  frère  , on  grimoire  de  physique  ; 
benrensement  vous  ne  fatiguerez  pas  vos  yeux  à 
le  lire.  Je  vous  prie  de  le  donner  a H.  de  Mairan  ; 
s'il  en  est  content , il  me  fera  plaisir  de  le  lire  à 
l'académie.  Je  suis  absolument  de  son  sentiment, 
et  il  faut  que  j'en  sois  bien  pour  combattre  l’opi- 
nion de  madame  dn  Châtelet.  Nous  avons , elle  et 
moi , de  belles  disputes  dont  M.  de  Mairan  est  la 
cause.  Elle  peut  dire  ; Mutta  porta  tum  propter 
eum.  Nous  sommes  ici  tous  deux  nue  preuve  qu'on 
peut  fort  bien  se  dispnter  sans  se  haïr. 

Le  Prophète  est  (ont  prêt  ; il  ne  demande  qu'à 
partir  pour  être  jugé  par  vous  en  dernier  ressert. 

ah. 
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J'attcDils  que  vous  ayei  la  l>onlé  de  m'ordonner  . 
par  quelle  voie  vous  voulez  qu'il  se  rende  à votre  ! 
tribunal.  Il  n'csi  rien  tel  que  de  venir  au  monde  1 
b propos  ; la  pièce  , toute  faible  qu'elle  est , vaut 
certainement  mieux  que  VAlcoran , et  cependant 
elle  n'aura  pas  le  même  succès.  Il  s'en  faudra  de 
beaucoup  que  je  suis  prophète  dans  mon  pays  ; 
mais  , tant  que  vous  aurez  un  peu  d'amitié  pour 
moi , je  serai  très  content  de  ma  destinée  et  de 
celle  des  miens. 

A M.  DE  CHAMPKLOÜR,  PERE. 

A Braxelles.  ce  5 man. 

Vous  êtes  trop  lion , mon  cher  monsieur  ; j ai 
reçu  une  lettre  d'avis  de  M.  Carrau  qui  m'an- 
nonce l'arrivée  de  deux  caisses  de  pâles  d'Au-  j 
vergne.  M.  du  Châtelet  n'est  point  ici  ; mais  ma- 
dame du  Châtelet , qui  aime  passionnément  ces 
pâtes , vous  remercie  de  tout  son  cœur.  Je  vous 
envoie  un  petit  paquet  qui  ne  contient  pas  des 
choses  si  agréables,  mais  qui  vous  prouvera  que 
je  compte  sur  votre  antitié , puisque  je  prends  de 
telles  libertés.  C'est  un  recueil  d'une  partie  de 
mes  ouvrages , imprimé  en  Hollande.  La  beauté 
de  l’édition  est  la  seule  chose  qui  puisse  e.xcoser 
la  hardiesse  de  l'envoi  ; il  est  parti  de  Lille.  Mon 
neveu , M.  Denis, commissaire  desgnerresi  Lille, 
a fait  mettre  le  paquet  au  coche , adressé  'a  Cler- 
mont en  Auvergne.  Si  on  fesait,  à Paris,  quelque 
difficulté , vous  pourriez  aisément  la  faire  lever 
par  un  de  vos  amis.  J'écris  'a  monsieur  votre  fils; 
je  partage , monsieur , avec  vous  et  avec  lui , la 
joie  que  je  me  flatte  que  sa  bonne  conduite  vous 
donnera.  Il  vous  aime , il  est  bien  né , il  a de  l'es- 
prit , il  sent  vivement  ses  torts  et  vos  bontés  ; 
voil'a  de  quoi  faire  son  bonheur  et  le  vdtre.  Je  re- 
mercie la  Providence  de  m'avoir  procuré  l’occa- 
sion de  rendre  service  h un  père  si  digue  d’être 
aimé , et  'a  un  honnête  homme  qui  a pour  amis 
tous  ceux  qui  ont  eu  le  bonheur  de  le  connaître. 
M.  de  La  Granville, M. Carrau, ne  parlent  de  vous 
qu'avec  éloge  et  avec  sensibilité.  Je  sais  combien 
M.de  Trudaine  vous  aime.  Meltez-moi,  monsieur, 
je  TOUS  en  prie , an  rang  de  vos  amis  , et  comptez 
,|ne  je  serai  tonte  ma  vie,  avec  une  estime  bien 
véritable,  etc.  VoLTAinE. 

A M.  DE  FORMONT. 

A Bruiellei,  l«S  man. 

Formontl  tou»  et  1»  du  DrfTamls. 

C'est-à-dire  agrêmeQU , 

L’esprit  Jes  bons  mots,  rêloqtienre  \ 

Kt  vous,  pUisirs  qui  valez  tout , 

PUisin , je  vous  suivis  par  godt , 

Et  Ici  Newton  par  «omplaisani-e. 


Que  m’ont  servi  tous  res  efTorU 
De  notre  inrerlaine  .science? 

Kt  ces  carrés  dr  la  distance, 

Ces  corpuscules , ces  ressorts. 

Cet  Infini  si  peu  traitable? 

Hélas  1 tout  ce  qu'on  dit  des  corps 
Rend-il  le  mien  moins  misérable? 

Mon  esprit  est-il  ]>lns  heureu.v, 

Plus  droit,  plus  éclaire,  plus  sage, 

Quand  de  René  le  sorigt-creux 
J'ai  lu  le  romanesque  ouvrage? 

Quand,  avec  l'oratorien. 

Je  vois  qu'en  Dieu  je  ne  vois  rien? 

Ou  qu'apres  quarante  escalades 
Au  château  de  la  vérilc, 

Sur  le  dos  de  Leibnitz  monlé. 

Je  ne  trouve  que  des  mui)ade.>? 

Ah!  fuyez,  songes  impoMeurs, 

Ennuyeuse  et  froide  ebimere! 

Et  puisqu’il  noJis  faut  des  crwirs. 

Que  nos  mensonges  sachent  plaire. 

LVsprit  méthodique  et  commun 
Qui  calcule  un  par  un  donne  un , 

S'il  fiiit  ce  métier  importun. 

C'est  qu'il  n'est  pas  né  pour  mieux  taiie. 

Du  creux  profond  des  antres  sourds 
De  la  sombre  philosophie 
Ne  voyez-vous  pas  ÿjniilie 
S'avancer  avec  les  Amours? 

Sans  ce  cortège  qui  toujours 
Jusqu’à  Bruxelles  l’a  suivie, 

Elle  aurait  perdu  ses  iK-aux  jours 
Avec  ion  Leibnitz,  qui  m'ennuie. 

Mou  cher  ami,  voil'a  comme  je  pense  ; et , apre» 
avoir  bioucxamiué  s'il  faut  supputer  la  force  mo- 
trice des  corps  par  la  simple  vitesse,  ou  par  le 
carre  de  celte  vitev.se , j'en  reviens  aux  vers , parce 
que  vous  me  les  faites  aimer.  J'ose  donc  vous  en- 
voyer quatre  volumes  de  rêveries  poétiques.  Je 
trouve  qu'il  est  encore  plus  difficile  d’avoir  des 
songea  heureux  en  poésie  qu'en  philosophie.  Ma~ 
homet  est  un  terrible  problème  "a  résoudre , et  je 
ne  crois  pas  que  je  sois  prophète  dans  mon  pays, 
comme  il  l'a  été  dans  le  sien.  Mais  si  vous  m'ai- 
mez toujours , je  serai  plus  que  prophète , comme 
dit  l’autre.  C'est  l'opinion  que  j’ai  de  votre  extrême 
indulgence  qui  me  fait  hasarder  ces  quatre  vo- 
lumes par  le  coche  de  Bruxelles.  C'est  à vous 
maintenant , mon  cher  ami , à vous  servir  de  votre 
crédit , et  à faire  quelque  brigue  'a  la  cour  pour 
pouvoir  retirer  do  U douane  ce  paquet  qui  pèse 
environ  deux  livre».  Uae  de  vos  conversations 
avec  madame  du  Delfandvaut  mieux  que  tout  ce 
qui  est  à la  chambre  syndicale  des  libraires. 

Madame  du  Châtelet  vous  fait  mille  compli- 
ments. Elle  sait  ce  que  vous  valez , tout  comme 
madame  du  Detfand  Ce  sont  deux  femmes  bien 
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aimables  que  ccs  «Icui  remmes-fa  ! Adieu , mou 
cher  ami. 

A M.  WARMHOLTZ. 

A UrQxailca,  ta  nurt. 

Permeltez-moi , monsieur  , de  tous  faire  res- 
aouvenir  de  la  promesse  que  tous  avez  bien  voulu 
me  faire  ; ma  reconnaissance  sera  aussi  vive  que 
vos  bons  ofBces  me  sont  précieux.  Vous  savez  a 
quel  point  j'aime  la  vérité,  et  que  je  n'ai  ni  d'autre 
but  ni  d'autre  intérêt  que  de  la  connaître.  Il  ne 
vous  en  coûtera  pas  quatre  jours  de  travail  de 
mettre  quelques  notes  snr  les  pages  blanches. 
Cette  histoire  vous  est  présente  ; vous  savez  en 
quoi  H.  Nordberg  diffère  de  moi.  Marquez-moi, 
je  vous  en  conjure,  les  endroits  où  je  me  suis 
trompé , et  proenrez-moi  le  plaisir  de  me  cor- 
riger. 

J'ai  l'honneur  d'Ctre,  etc. 

A M.  DE  MAIRAN. 

A BruielMi , ce  it  im». 

Des  saints  digne  secrétaire, 

Voui  qui  iavez  tmtruire  et  plaire , 

Pardonnez  ù me»  vains  efTorts. 

Tai  parlé  des  forces  des  corps, 

Et  je  vous  adresse  l'ouvrage  ; 

El  si  j’avais , dans  mon  écrit , 

Parlé  des  forces  de  l'esprit , 

Je  TOUS  devrais  le  même  bommage. 

Je  vous  supplie , monsieur quaud  vous  aurez 
un  momentde  loisir , de  me  mander  si  voos  êtes  de 
mon  avis.  Il  se  peut  faire  que  vous  n'en  soyez 
point , quoique  je  sois  do  vêtre , et  que  j'aie  très 
mal  soutenu  nue  bonne  cause. 

Madame  du  Châtelet  l'a  mieux  attaquée  que  je 
ne  l'ai  soutenue.  Vous  devriez  troquer  d'adver- 
nire  et  de  défenseur.  Alais  noos  sommes , elle  et 
moi , très  réunis  dans  les  sentiments  de  la  plus 
parfaite  estime  avec  laquelle  je  serai  toute  ma  vie, 
mousieur,  votre  très  humble  et  très  obéissant 
serviteur.  Voltaire 

A MADAME  LA  COMTESSE  D'ARCENTAL. 

A Braiellet,  le  13  mari. 

AD  Tiil  AlMAiLI  SICliTAIlll  DB  MOÜ  AltOB  GABDIBK. 

Prés  de  vous  perdre  la  lumière, 

C'est  doublement  être  accablé. 

Qui  VOUS  entend  est  consolé; 

Biais  celui  qui,  sachant  sous  plaire, 

Vous  aime  et  vit  auprès  de  vous. 

Celui-là  n'a  plus  rien  à craindre; 

Quoi  qu'il  perde,  son  sort  est  doui^ 

Et  les  seuls  abienls  sont  à plaïudre. 


Tl  KO 

Cependant  il  faut  que  mon  cher  et  rrs|>ectable 
ami  cesse  d'être  quinze-vingts , car  encore  faut-il 
voir  ce  que  l'on  aime. 

Quand  il  vous  aura  bien  vue , madame , je  vous 
demande  en  grâce  'a  tous  deux  de  lire  le  nouveau 
Mahomet  qui  est  tout  prêt.  Je  l'ai  remanié , cor- 
rigé , repoli  de  mon  mieux.  Il  est  nécessaire  qu'il 
soit  entre  vos  mains  avant  Pâques , si  mon  coo- 
seil  ordonne  qu'il  soit  joué  cette  année. 

Je  n'ai  vu  aucune  des  pauvretés  qui  courent 
dans  Paris.  Nous  éludions  de  vieilles  vérités,  et 
nous  ne  nous  soucions  guère  des  sottises  nou- 
velles. Madame  du  Châtelet  a gagné , ccs  jour»-ci, 
nn  incident  très  considérable  de  son  procès  ; et  elle 
l’a  gagné  à force  de  courage,  d'esprit,  et  de  fa- 
tignes.  Cela  abrégera  le  procès  de  plus  de  deux 
ans;  et  toutes  les  apparences  sont  qu'elle  gagnera 
le  fond  de  l'affaire  comme  elle  a gagné  ce  préli- 
minaire. 

Alors,  ma  lame , nous  irons  vivre  dans  ce  beau 
palais  peint  par  Lebrun  etLesueur,et  qui  est 
fait  pour  être  habité  par  des  philosophes  qui  aient 
un  peu  de  goût. 

Je  ne  sais  pas  encore  si  le  roi  de  Prusse  mérite 
l'intérêt  que  noos  prenons  b lui  ; il  est  roi,  cela 
fait  trembler.  Attendons  tout  du  temps. 

Adieu  ; je  vous  embrasse , mes  cbers  anges  gar- 
diens. Aladaine  du  Châtelet  vous  aime  plus  que 
jamais. 

K M.  DE  CIDEVILLE. 

A Broxelita,  ce  t3  loar». 
Devers  Pique  on  doit  pardonner 
Aux  chréliena  qui  font  pénitence; 

Je  la  fais  ; un  si  long  silence 
A de  quoi  me  faire  damner  ; 

Donnez-moi  plcnicre  indulgence 

Après  avoir, en  grand  courrier , 

Voyagé  pour  ebereber  un  uge , 

J'ai  regagné  mon  colombier. 

Je  n'en  veux  sortir  davanlagr; 

J’y  trouve  ce  que  j'ai  cherché , 

J'y  vis  heureux , j'y  suis  cacbé« 

Le  trdne  et  son  Hcr  esclavage , 

Ces  grandeurs  dont  on*est  louché , 

Ne  valent  pas  notre  ermitage. 

Vers  les  champs  hyperborécus 
J'ai  TU  des  rois  dans  la  retraite 
Qui  se  croyaient  des  Antonios  ; 

J'ai  TU  s'enfuir  leurs  bons  desseins 
Aux  premiers  sons  de  1a  trompette. 

Ils  ne  sont  plus  rien  que  des  rois; 
lis  vont  par  de  sanglants  exploits 
Prendre  ou  raeager  des  prqviDCOS» 

L'ambition  les  a soumis. 
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Moi , j'jf  n-noncr  ; adieu  les  prinees; 

11  ne  me  faut  que  des  amis 

Ce  sont  surtout  des  amis  tels  que  mon  cher 
Cidevillc  qui  sont  très  au-dessus  des  rois.  Vous 
me  dim  que  j'ai  dune  graud  tort  de  leur  écrire  si 
rarement  ; mais  aussi  il  faut  m'écouter  dans  mes 
défenses.  Malgré  ces  rois,  ces  vojages,  malgré 
la  physique , qui  m'a  encore  tracassé  ; malgré  ma 
mauvaise  santé,  qui  est  fort  étonnée  île  toute  la 
peine  que  je  donne  h mon  corps,  j'ai  voulu  rendre 
Mahomet  digne  de  vous  être  envoyé.  Je  l'ai  rema- 
nié, refondu,  repoli,  depuis  le  mois  de  janvier.  J'y 
suis  encore.  Je  le  quitte  pour  vous  éc  rire.  EnOn 
je  veui  que  vous  le  lisici  tel  qu'il  est  ; je  veux 
que  vous  ayei  mes  prémices,  et  que  vous  me  ju- 
gies  en  premier  et  dernier  res^rt.  La  ^oue  vous 
aura  mandé  sans  doute  que  nos  deux  Mahomet  se 
sont  embrassés  à Lille.  Je  lui  lus  le  mien  ; il  en 
parut  assez  content  ; mais  moi  je  ne  le  fus  pas , 
cl  je  ne  léserai  que  quand  vous  l'aurez  lu  a tête 
reposée.  Ce  La  Noue  me  parait  un  très  honnête 
garçon , et  d'gne  de  l'amiiié  dont  vous  l'honorez. 
Il  faut  que  mademoiselle  Gautier  ail  récompensé 
en  lui  la  vertu , car  ce  n'est  pas  à la  Ogurc  qu’elle 
s'était  donnée  ; mais  à la  lin  elle  s'est  lassée  de 
rendre  justice  au  mérite. 

Or,  mandez-moi,  mon  cher  ami , comment  il 
faut  s'y  prendre  pour  vous  faire  tenir  mon  manu- 
scrit. Je  ne  sais  si  vous  avez  reçu  r^nfi-.WncAin- 
vcl  que  j'envoyai  pour  vous  à Prault  le  libraire  , 
à Paris.  Je  le  soupçonne  d'être  avec  les  autres 
dans  la  chambre  infernale  qu'on  nomme  syndi- 
cale. Il  est  plaisant  que  le  Machiavel  soit  permis, 
et  que  raolidole  soit  contrebande.  Je  ne  sais  pas 
pourquoi  on  veut  cacher  aux  hommes  qu’il  y a un 
roi  qui  a donne  aux  hommes  des  leçons  de  vertu. 
Il  est  vrai  que  l’invasion  de  la  Silésie  est  un  hé- 
roïsme d'une  autre  espèce  que  celui  delà  modéra- 
tion tant  prêchée  dans  ïAnti- Machiavel.  La  chatte, 
métamorphosée  en  femme,  court  aux  souris , dès 
qu’elle  en  voit  ; et  le  prince  jette  son  manteau  de 
philosophe  et  prend  l'épée , dès  qu'il  voit  une  pro- 
vince à sa  bienséance. 

Puis  fiez-vous  à la  philosophie  t 

Il  n’y  a que  la  philosophe  madame  du'Chi- 
telet  dont  je  ne  me  déOe  pas.  Celle- Ih  est  constante 
dans  ses  principes,  et  plus  fidèle  encore  à ses  amis 
qu'a  Leibnitz. 

A propos , monsieur  le  conseiller , vous  saurez 
que  cette  philosophe  a gagné  un  préliminaire  do 
ton  procès,  fort  important,  et  qui  paraissait  dés- 
espéré. Sou  courage  et  son  esprit  l’ont  bien  aidée. 
EoGu  je  crois  que  noos  sortirons  heureusement 
du  labyrinthe  de  la  chicane  où  noua  sommes. 


I Mais  vous,  que  faites-vous 'f  où  êtes-vous? 

^ - Qu*  cimimvolilaj  agitis  Ihyma  ? • 

^ Hoa.,  tib.  I , ep.  m,  V.  ai. 

I Mandez  un  peu  de  vos  nouvelles  an  plus  ancien 
I et  au  meilleur  de  vos  amis.  Bonjour,  mon  très 
cher  Cideville.  Madame  du  Châtelet  vous  fait  mille 
compliments.  • 

A M.  TIIIERIOT. 

Bruzetin,  13  nuira. 

J'allais  vous  écrire,  lorsque  je  reçois  votre 
lettre  du  9.  Votre  santé  me  paraît  toujours  aussi 
faible  que  la  mienne;  mais  avec  ces  deux  mots 
obstine  et  sustine , nous  ne  laissons  pas  de  vivre. 

I Après  votre  santé,  c'est  votre  pension  qui  m'inté- 
! resse.  Il  est  vrai  qu'elle  est  de  douze  cents  livres; 
mais  comme  j'ai  toujours  espéré  que  sa  majesté 
l'augmenterait , je  ne  vous  ai  jamais  accusé  la 
somme.  La  Silésie  fait  grand  tort  à la  reine  de 
Hongrie  et  'a  vous  ; mais  vous  aurez  certainement 
votre  pension,  et  je  serai  fort  étonné  si  l'héritière 
' des  Césars  reprend  sa  Silésie.  Il  me  semble  que 
voici  l'épo<tuc  fatale  de  la  maison  d'Autriche , et 
super  restent  suam  miseruni  sortem. 
t M.  de  Maiipertuis  m'a  mandé  qu’il  pourrait 
faire  un  voyage.  Je  crois  que  Du  Molard  reviendra 
aussi. 

j Je  ne  doute  pas  que  le  roi  de  Prusse , en  vous 
, payant  votre  pension  , ne  vous  paie  les  arrérages; 
I et  ma  grande  raison  , c'est  que  la  chose  est  juste 
^ et  digne  de  lui. 

J'aurai  l'honneurd'écrire  àM.des  Alleurspoiir 
I le  remercier;  je  ne  manquerai  pas  aussi  de  re- 
mercier M de  Ponialowski. 

Je  vais  écrire  h l'ahlé  Moussinot  pour  qu'il 
fournisse  un  copiste  ; mais , si  vous  en  avez  un  . 
vous  pouvez  l'employer,  et  faire  prix.  L’abbé 
Moussinot  le  paiera. 

Il  n’y  aura  qu'à  mettre  les  papiers  dans  un  sac 
de  procureur  au  coche  de  Bruxelles  , le  tout  ficelé, 
j non  cacheté  : celte  voie  est  sûre.  On  ne  s'avise 
I jamais  de  dérober  ce  qui  n'est  d'aucun  usage. 

I Je  vous  enverrai  mon  édition  , moitié  impri- 
I mée , moitié  manuscrite , quand  vous  m’aurez  dit 
j comment  il  faut  m'y  prendre.  Je  n'ai  que  cet 
I exemplaire-là. 

t Je  voudrais  bien  qu'on  ne  s'empressât  point 
I tant  de  m'imprimer.  J'ai  de  quoi  fournir  une 
’ édition  presque  neuve.  J'ai  tout  corrigé , tout  re- 
fondu. Je  vais  travailler  entièrement  VHistoire 
de  Charles  XII,  non  seulement  sur  les  mémoires 
i de  M.  de  Poniatowski , mais  sur  l'Histoire  que 
i M.  Nordberg , chapelain  deCharles  xii , va  publier 
' par  ordre  du  séuat.  Il  faut  donc  me  laisser  un 
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peu  de  l«inp«.  Je  voudrais  que  lorsque  j'aurai 
tout  arraugé , et  que  je  vous  aurai  mis  eu  posses- 
sion de  ce  que  doit  contenir  l'édilion  nouvelle, 
vous  vous  en  accommodassiei  avec  quelque  libraire 
intelligent , afin  que  l'ddition  fût  bien  faite,  et 
qu'elle  pût  vous  être  de  quelque  utilité. 

Je  voua  prie  de  demander  à l'agent  du  roi  do 
Pruau  h qui  je  peux  adresser  !i  Hambourg  une 
caisse  pour  madame  la  margrave  de  Bareutb , 
saur  du  roi.  Je  ne  veux  pas  l’envoyer  par  la  poste, 
comme  en  usa  une  fois  monsieur  son  frère , lequel 
m’envoya  on  jour  je  ne  sais  quoi , qui  me  coûta 
deux  cents  francs  de  port. 

Je  suis  llcbé  dudépartde  madame  de  Béranger. 
Je  vous  embrasse. 

Je  vais  faire  réponse  à Ncaulme. 

A M.  DE  MAIRAN  , 

A PARIS. 

L«  S4  mars. 

Vous  êtes,  mon  cher  monsieur,  le  premier 
ministre  de  la  philosophie  ; il  ne  faut  pas  vous 
dérober  un  temps  précieux.  Je  voudrais  bien  avoir 
fait  en  peu  de  paroles  -,  mais  j’ai  peur  d'être  long, 
et  j’en  sois  Rlché  pour  nous  deux , malgré  tout  le 
plaisir  que  j’ai  de  m’entretenir  avec  vous. 

J’ai  reçu  votre  présent  ; je  vous  en  remercie 
doublement , car  j’y  trouve  amilié  et  instruction, 
les  deux  choses  du  monde  que  j’aime  le  mieux, 
et  que  vous  me  rendes  encivre  plus  chères. 

Parlons  d’abord  de  madame  du  Châtelet , car 
cette  adversaire-l'a  vaut  mieux  que  votre  disciple. 
Vous  lui  dites , dans  votre  lettre  imprimée , qu’elle 
n’a  commencé  sa  rébellion  qu'après  avoir  hanté 
les  malintentionnés  leibnilziens.  Non  ; mon  cher 
maître , pas  un  mot  do  cela  , crnyei-moi  ; j'ai  la 
preuve  par  écrit  de  ce  que  je  vous  dis. 

Elle  commenta  h chanceler  dans  la  foi  un  au 
avant  de  connaître  l’apAtre  des  monades  qui  l’a 
pervertie,  et  avant  d'avoir  vu  Jean  Bernuullli,  Uls 
de  Jean. 

La  manière  d’évaluer  les  forces  motrices  par 
ce  qu’elles  ne  fout  point  la  révolta.  U n très  célèbre 
géomètre  fut  entièrement  de  son  avis  ; je  n’en  fus 
point , malgré  toutes  les  raisons  qui  devaient  me 
sédnire.  Tenez- m’en  compte,  si  vous  voulez; 
mais  je  regarde  ma  persévérance  comme  une  très 
belle  action. 

Madame  du  Châtelet  vous  répondra  probable- 
ment. Je  sou  haite  qu’elle  ait  une  réplique , elle 
mérite  que  vous  entriez  un  peu  dans  des  détails 
instructifs  avec  elle.  Je  crois  que  le  public  et  elle 
y gagneront.  Vous  ferez  comme  les  dieux  d’Oo- 
mèro,  qui,  après  s’être  battus,  n’en  reçoivent 
pas  moins  eu  commun  l’encens  des  hommes.  Yuilii 
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pour  madame  du  Châtelet.  Vouons  à votre  ser- 
viteur. 

Premièrement,  je  vous  déclare  que  je  crois 
fermement  h la  simple  vitesse  multipliée  par  la 
masse.  Mais , quand  je  dis  qu’il  faut  l’appliquer 
au  temps , je  dis  ce  que  le  docteur  Clarke  dit  le 
premier  à Leibnitz  ; et , quand  je  dis  que  deux 
pressions  en  deux  temps  donnent  deux  de  vitesse 
et  quatre  de  force , Je  n'avoue  rien  dont  les  ad- 
versaires tirent  avantage  ; car  je  ne  veux  dire 
autre  chose  sinon  que  l’action  est  quadruple  en 
deux  temps. 

Je  pourrais  être  mieux  reçu  qu'un  autre  à tenir 
ce  langage,  parce  que  je  ne  sais  ce  que  c'est  que  cet 
être  qu’on  appelle  force.  Je  ne  connais  qu’aefton. 
et  je  ne  veux  dire  autre  chose  sinon  que  l'action 
est  quadruple  en  un  temps  double , pour  les  rai- 
sons que  vous  savez. 

Mais , pour  lever  toute  équivoque , je  vous  prie- 
rai do  reineltre  mon  Mémoire  k M.  l'abbé  Moussi- 
not , qui  aura  l’honneur  de  vous  rendre  celte  lettre 
et  qui  bientêt  aura  celui  de  vous  en  présenter  on 
autre  plus  court,  dont  vous  ferez  l’usage  que 
votre  discernement  et  vos  bontés  vous  feront  juger 
te  plus  convenable. 

J’ai  relu  votre  Mémoire  de  f 728 , et  je  le  trouve, 
comme  je  l'ai  toujours  trouvé  et  comme  il  parait 
'a  madame  du  Châtelet,  méthodique , clair  , plein 
de  finesse  et  de  profondeur.  J'y  trouve  de  plus  ce 
qu’elle  u’y  voit  pas,  que  vous  pouvez  très  bien 
évaluer  la  valeur  des  forces  motrices  par  les  es- 
paces non  parcourus.  Votre  supposition  même 
parait  aussi  recevable  que  toutes  les  suppositions 
qu’on  accorde  en  géométrie. 

Je  viens  do  lire  attentivement  le  Mémoire  de 
M.  l’abbé  Deidier  : il  estdigne  de  paraître  avec  le 
vôtre.  Je  ne  saurais  trop  vous  remercier  de  me 
l’avoir  envoyé , et  je  vous  supplie , monsieur , de 
vouloir  bien  remercier  pour  moi  l’auteur  du  pro- 
fil queje  tire  do  son  ouvrage.  Il  y a , ce  me  semble, 
de  l’invention  dans  la  nouvelle  démonstration 
qu'il  donne , fij.  ii. 

Je  n’ose  abuser  de  votre  patience  ; mais  si  vous, 
on  M . l’abbé  Deidier , avez  le  temps  , ayez  la  bonté 
de  m’éclairer  sur  quelquosdoutes,  jevous  en  serai 
bien  obligé. 

M.  Deidier,  page  427 , dit  que  le  corps  A (on 
sait  de  quoi  il  est  question  ) aura  une  force  avant 
le  choc  qui  sera  comme  le  produit  de  la  masse  par 
la  vitesse. 

Mais  c’est  de  quoi  les  force-viviers  ne  convien- 
dront point  du  tout  ; ils  vous  diront  hardiment 
que  ce  corps  renferme  en  soi  une  force  qui  est  le 
produit  du  carré  de  sa  vitesse  , et  que , s il  ne 
manifeste  pas  cette  force  en  courant  suy  ce  plan 
poli,  c'est  qu'il  n’eu  a pas  d’occasion.  C'est  uu 
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soldat  qui  marche  armé  ; des  qu’il  trouTera  l’eu- 
iiemi , il  se  battra  ; alors  il  déploiera  sa  force  , et 
alors  m X ». 

Ils  souticunent  donc  que  le  mobile  a reçu  cette 
force  que  nous  nions , et  iis  tâchent  de  prouver 
qu’il  l’a  reçue  a priori  ; ce  qui  est  bien  pis  encore 
<|uc  des  espériences. 

A 


Ne  disent-ils  pas  que , dans  ce  triangle , la 
force  reçue  dans  le  corps  A est  le  produit  d’une 
infinité  de  pressionsaccumulées  'f  ne  disent-ils  pas 
que  A n’aurait  pas  eu  / la  force  qui  résulte  de  ces 
pressions , si  la  ligne  <s , par  exemple  , ne  repré- 
sentait deux  pressions  , si  r d n’en  représentait 
trois , etc. ? 

Mais , disent-ils,  le  triangle  A est  au  triangle 
AUC  comme  le  carré  de  I ij  an  carré  de  B C , 
et  ces  deux  triangles  sont  infiniment  petits  ; 
donc  ils  représentent , dans  le  premier  triangle 
klg  , les  pressions  qui  donnent  une  force  égale 
au  carré  de  I g ,cl,  dans  le  grand  triangle , la 
somme  des  pressions  qui  donnent  la  force  égale 
au  carré  R C. 

Maisn'ya-t-il  pas  là  un  arlilice.’etnefaut-ifpas 
que  toutes  CCS  pressions,  si  on  Icsdislingue,  agissent 
chacune  l’une  après  l’autre ’f  il  y a donc  dans  cet 
instant  autant  d’inslanis  que  de  pressions.  Cette 
figure  même  montre  évidemment  un  mouvement 
uniformément  accéléré  ; or , comment  peut-ou 
supposer  qu'un  mouvement  accéléré  s’opère  en 
un  instant  indivisible? 

Je  demande  si  celle  seule  réponse  ne  peut  pas 
suffire  a découvrir  le  sophisme. 

Jevieuseusuitcà  la  conclusion  Irèsspck'icusoque 
les  Iribnitziens  tirent  de  la  percussion  des  corps  à 
ressort  cl  des  corps  inélasliqiies. 

Hans  la  collision  des  corps  à ressort  ils  rclrou- 
vent  toujours  les  mêmes  fora’s  devant  cl  après  le 
choc , quand  ils  supputent  la  force  par  le  carré  de 
la  vitesse  ; et , dans  la  collision  d'un  corps  iiiélas- 
tique  qui  choque  un  corps  dur  , ils  retrouvent 
cucoro  leur  compte. 

Par  exemple  , nue  Ixmle  de  terre  glaise , sus- 
pendue à un  fil,  reucontre  un  morceau  de  cuivre 
de  même  pesanteur  qu’elle  ; 

Leur  masse  est  2 , leur  vitesse  5 ; 


Le  choc  produit  un  enfoncement  que  j’appelle  2: 
que  chaque  masse  soit  2 , et  chaque  vitesse  40  , 
renfoncement  est  4. 

Mais  que  la  masse  de  l’un  soit  4 et  la  vitesse  5, 
la  masse  de  l’autre  2 , et  la  vitesse  40  , renfon- 
cement n’est  que  5. 

C’est  la  que  les  force-viviers  prétendent  triom- 
pher; car,  disent-ils  , nous  avons  trouvé  cavité 
2 produite  par  200  de  force  , et  cavité  4 produite 
par  400  de  force;  nous  trouvons  ici  cavité  5 pro- 
duite par  .jOO,  selon  notre  calcul. 

Mais,  si  l'on  compte,  poursuivent-ils,  selon 
l'ancienne  méthode , on  aura  pour  le  troisième 
cas , non  pas  .'>00  de  force  ; mais  4X5  pour  un 
des  mobiles,  2X10  pour  l'autre;  le  loul=  40. 
Donc,  selon  l’ancien  calcul,  l’enfoncement  de- 
vrait être  4 comme  dans  le  second  cas , et  non 
pas  ô ; donc  il  faut , concluent-ils , que  l’ancienne 
façon  de  compter  soit  très  mauvaise. 

Je  sais  bien  qu’on  peut  dire  que , dans  la  per- 
cussion de  deux  corps  à ressort , lorsqu’un  plus 
petit  va  choquer  un  plus  grand , le  ressort  aug- 
mente les  forces  ; mais  ici , lorsque  ce  mobile  de 
cuivre  et  ce  mobile  inélaslique  do  terre  glaise  se 
rencontrent,  pourquoi  se  perd-il  do  la  force? 
Nous  n’avons  plus  , dans  ce  cas , la  ressource  des 
ressorts. 

Ne  dois-je  pas  recouriràune  raison  primitive? 
et , si  cette  raison  satisfait  pleinement  à ces  deux 
difficultés  qui  paraissent  opposées , pourrai-je  me 
Qalter  d’avoir  rencontré  juste? 

Cette  cause  que  je  cherche  n’est-elle  pas  la 
masse  même  des  corps  ? 

Je  remarque  que , dans  les  corps  à ressort , il 
n’y  a accroissement  de  quantité  de  mouvement 
(que  j’appelle  force)  que  lorsque  le  corps  à 
ressort  choqué  est  plus  pesant  que  celui  qui  l’at- 
taque. 

Je  vois , au  contraire , que , quand  le  mobile 
inélaslique  souffre  un  enfoncement  moins  grand 
i|u'il  ne  devrait  le  recevoir  , le  corps  inélaslique  a 
moins  de  masse  ; par  exemple  , quand  la  boule  do 
terre  glaise , qui  est  2 , et  qui  a 4 0 de  vitesse , 
rencontre  le  cuivre  2 , qui  a aussi  4 0 de  vitesse , 
ronfonceincut  est  I. 

Mais  si  l’un  des  deux  corps  a 2 de  masse  et  4 0 
de  vitesse,  et  l’autre  4 du  masse  et  3 de  vitesse  , 
alors , quoique  les  causes  paraissent  égales , quoi- 
qu'il y ait  de  part  et  d autre  égale  quantité  de 
mouvement , l’effet  est  cependant  très  différent. 
Pourquoi?  n’est-ce  pas  que  les  corps  réagissent 
moins  quand  ils  ont  moins  de  masse,  et  réagissent 
plus  quand  ils  sont  plus  massifs? 

N’esl-ce  pas,  toutes  choses  égales,  parce  qu’un 
corps  est  plus  massif  qu'il  a plus  de  ressort , et 
qu’aiosi  il  réagit  plus  contre  un  petit  corps  à re*> 
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sort  qui  le  vient  frapper  ? comme  dans  l'expérience 
d'Hermann.  Et  n’est-co  pas  par  cette  môme  raison 
qu’un  corps  quelconque , toutes  cLuses  égales  , 
réagit  moins , s’il  est  plus  petit? 

Voila  mon  doute.  Pardon  de  cette  confession 
générale  au  temps  de  Pâques.  Elle  est  trop 
lougue  ; mais , si  je  voulais  vous  dire  combien  je 
vous  aimo  et  vous  estime , je  serais  bien  plus 
prolixe. 

Adieu  ; je  suis  de  toute  mon  âme  votre,  etc. 

A M.  DE  MÂIRAN, 

A PAKIS. 

A Broxellea . le  1»  avril. 

Me  voici , monsieur,  tout  a travers  du  schisme. 
Je  suis  toujours  le  confesseur  de  votre  évangile , 
au  milieu  môme  des  tentations.  Je  vous  envoie 
mou  petit  grimoire  ; vous  verrez  seulement , par 
la  première  partie , si  je  vous  ai  bien  entendu  ; 
et,  eu  cas  que  vous  trouviez  quelques  réflexions 
un  peu  neuves  dans  la  seconde , vous  pourrez 
montrer  mes  questions  a votre  aréopage. 

Je  serai  curieux  do  savoir  si  on  croit  que  je  suis 
dans  le  bon  chemin.  Voilà  tout  ce  que  je  prétends. 
Je  ne  veux  point  une  approbation  , mais  une  dé' 
cisiou.  Ai-je  tort?  ai-je  raison?  ai-je  bien  ou  mal 
pris  vos  idées? 

Vous  recevrez  peut-être  la  réponse  de  madame 
la  marquise  du  Châtelet  imprimée , en  recevant 
mon  manuscrit.  Puisque  vous  avez  eu  la  patience 
de  lire  mon  essai  sur  la  métaphysique  de  Leib- 
nitz , vous  avez  déjà  vu  que  l’amitié  ne  me  donne 
ni  ne  m’ôte  raesopinions.  Ce  petit  traité , mal  im- 
primé en  Hollande,  fait  partie  d’une  introduction 
aux  Eléments  de  Newton  qu’on  réimprime  ; et 
c'està  madame  du  Châteletelle-mème  que  j’adresse 
et  que  je  dé  lie  cet  ouvrage  dans  lequel  je  prends 
la  liberté  de  la  combattre.  Il  me  semble  que  c’est 
là,  pour  les  gens  de  lettres , un  bel  exemple  qu’on 
peut  être  tendrement  et  respectueusement  attaché 
à ceux  que  l'on  contredit. 

Je  me  flatte  donc  que  votre  petite  guerre  avec 
madame  du  Châtelet  ne  servira  qu'à  augmenter 
l’estime  et  l’amitié  que  vous  avez  l’un  pour  l’autre. 
Elle  est  un  peu  piquée  que  vous  lui  ayez  reproché 
qu’elle  n’a  pas  lu  assez  votre  méiuoirc.  Je  voudrais 
qu’elle  fût  persuadée  des  choses  que  vous  y dites 
autant  qu’elle  les  a lues;  mais  songeons , mon 
cher  et  aimable  philosophe , combien  il  est  diffi- 
cile à l’esprit  humain  de  renoncer  à scs  opinions. 
Il  n’y  a que  l'auteur  du  Télémaque  à qui  cela  soit 
.irrivé.  C’est  qu’il  aima  mieux  .'acriücr  le  quié- 
tisme que  son  archevêché  ; et  madame  du  Châtelet 
ne  peut  point  sacrifier  les  forces  vives,  même 
a vous . 
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Elle  ne  peut  point  convenir  qu’il  soit  possible 
d’épuiser  la  force  à former  des  ressorts,  et  de 
la  reprendre  ensuite.  Elle  trouve  là  une  con- 
tradiction qui  la  frappe.  J’ai  beau  faire  ; nous  dis- 
putons tout  le  jour,  et  nous  n’avançons  point. 
Voilà  pourquoi  je  veux  savoir  si  son  opiniâtreté 
ne  vient  pas  en  partie  de  ses  lumières,  et  en  partie 
de  ce  que  je  soutiens  mal  votre  cause. 

Je  ne  sais  par  quelle  fatalité  les  dames  se  sont 
déclarées  pour  Leibnitz.  Madame  la  princesse  de 
Columbrano  a écrit  aussi  en  faveur  des  forces- 
vives.  Je  ne  m’étonne  plus  que  ce  parti  soit  si 
considérable.  Nous  ne  sommes  guère  galants  ni 
vous  ni  moi.  Mais  vous  ôtes  comme  Hercuje 
qui  combattait  contre  les  Amazones  sans  ménage- 
ment , et  moi  je  ne  sois  dans  votre  armée  qu’un 
volontaire  peu  dangereux. 

Si  nous  étions  à Paris , la  paix  serait  bientôt 
faite  ; et  je  me  flatte  bien  que  nous  dinerions  en- 
semble un  jour  dans  cette  belle  maison  * consa- 
crée aux  arts,  peinte  par  l.esueur  et  par  Lebrun, 
et  digne  de  recevoir  M.  de  Mairan. 

Adieu , cher  ennemi  de  mes  amis  ; adieu , mon 
maître , digne  d'ôtro  celui  de  votre  illustre  et  ai- 
mable adversaire. 

P.  S.  Depuis  cette  lettre  écrite , je  reçois  votre 
billet  à l’abbé  Moussinot.  Ne  me  répondez  point , 
mon  cher  philosophe  ; le  temps  est  à ménager , 
quoi  qu’en  disent  les  force-viviers  ; mais,  si  vous 
croyez  que  vous  me  ferez  plaisir  en  montrant  à 
l'académio  de  quelle  façon  je  pense  ; si  on  peut 
voir  par  mon  Mémoire  que  je  ne  suis  pas  absolu- 
ment étranger  dans  Jérusalem , ayez  la  bonté  de 
le  communiquer  ; sinon  pereat. 

Je  me  tiens  pour  répondu  ; je  ne  veux  pas  un 
mot.  Je  vous  embrasse  , je  vous  estime , je  vous 
aime  autant  que  vous  le  méritez. 

A M.  HELVÉTIUS. 

A Bruxelles , le  3 avrlt 

J’ai  reçu  aujourd’hui , mon  cher  ami , votre 
diamant , qui  n’csl  pas  encore  parfaitement  taillé, 
mais  qui  sera  très  brillant. 

Croyez-moi , commencez  par  achever  la  pre- 
mière Ép/tre;  elle  touche  à la  perfection , et  il 
mamjuc  bciiucoup  à la  seconde. 

Votre  première  Épitre , je  vous  le  répète , sera 
un  morceau  admirable  ; sacrifiez  tout  pour  la 
rendre  digne  de  vous  ; donnez-moi  la  joie  de  voir 
quoique  chose  de  complet  sorti  de  vos  mains. 
Envoyez- la-moi  dans  un  paquet  un  peu  moins 
gros  que  celui  d’aujourd'hui.  Il  n’est  pas  besoin 
de  page  blanche.  D’ailleurs , quand  vous  en  gar- 
dez un  double , je  puis  aisément  vous  faire  en  • 
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lendre  mo  petiles  reflétions.  J'ai  autant  d'impa- 
tience de  voir  cette  cpitre  arrondie  que  votre 
maîtresse  en  ade  vous  voirarriverau  rendez-vous. 
Vous  ne  savez  pas  combien  celle  première  épitre 
sera  belle,  et  moi  je  vous  disque  les  plus  belles  de 
Despreaux  seront  au-dessous;  mais  il  faut  tra- 
vailler, il  faut  savoir  sacrifier  des  vers;  vous 
n'avez  à craindre  que  votre  abondance , vous  avez 
trop  de  sang , trop  de  substance  ; il  faut  vous 
saigner  et  jeûner.  Donnez  de  votre  superflu  aux 
petits  esprits  compassés , qui  sont  si  méthodiques 
et  si  pauvres , et  qui  vont  si  droit  dans  on  petit 
chemin  sec  et  uni  qui  ne  mène  à rien.  Vous  de- 
vriez venir  nous  voir  ce  mois-ci  ; je  vous  donne 
rendez-vous  'a  Lille  ; nous  y ferons  jouer  Maho- 
met; La  Noue  le  jouera , et  vous  en  jugerez.  Vous 
seriez  bien  aimable  de  vous  arranger  pour  celle 
partie. 

J'ai  peur  que  nous  n'ayons  pas  raison  contre 
Mairan , dans  le  fond  ; mais  Mairan  a nn  peu  tort 
dans  la  forma  , cl  madame  du  Chileict  méritait 
mieux.  Bonsoir,  mon  cher  poète  philosophe;  bon- 
soir, aimable  Apollon. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCE.N'TAL. 

A Bmzelles , le  7 avril 

O vous,  qni  cultivez  les  vertus  du  vtû  sage, 

L’amour  des  arts  cl  l'amitié. 

Tous  dont  la  charmante  moitié 
Augmente  encor  vos  goiits,  puisqu'elle  les  partage! 

De  mon  esprit  lassé  qu'énervait  sa  langueur 
Vous  avez  ranimé  la  verve  dégoétée  ; 

Vous  rallumez  dans  moi  ce  feu  de  Prométhée 
Dont  la  froide  physique  avait  éteint  l’ardeur. 

Ranimez  donc  Paris,  où  les  heatizHirts  gémissent 
Sans  récompense  et  sans  appui. 

Qu'on  pense  comme  vous,  J'y  revoie  aujourd'hui. 

Mais  de  la  France,  hélas!  les  jours  heureux  finisseut; 
Apollon  négligé  fuit  en  d'autres  climats. 

De  nos  maîtres  eu  vain  j'avais  suivi  les  pas , 

En  vain  par  une  heureuse  et  pénible  industrie 
J'ni  d’un  poème  épique  enrichi  ma  patrie. 

Hélas!  quand  je  courais  la  carrière  des  arts, 
détestable  Envie,  aux  farouches  regards, 

Persécution  m'accabla  de  ses  armes. 

Aur  mes  lauriers  flétris  je  répandis  des  larmes. 

Je  maudis  mes  travaux , et  mon  siécJe,  et  les  arts- 
Je  fuyais  une  gloire  ou  funeste  ou  frivole 
Qui  trompe  ses  adoratenrs. 

Mais  vous  me  rengagez;  un  ami  me  console 
Des  jaloux , des  bigots , et  des  persécuteurs. 

C'est  VOUS , mon  cher  zoge  gardien,  qui  m'en- 
courageiies  à donner  Attire;  c'est  vous  qui  avez 
corrigé  Mahomet  ; et  je  ne  veux  que  vos  conseils 
et  vos  suffrages.  Il  n'y  a plus  moyen  de  le  faire 
jouer  à Paris , après  le  départ  de  Dufresne  ; mais 


j'ai  voulu  au  moins  essayer  quel  effet  il  ferait  sur 
le  tbéfttre.  J'ai  à Lille  des  parents , La  Noue  y a 
établi  une  troupe  assez  passable  ; il  est  bon  acteur, 
il  UC  lui  manque  que  de  la  figure  ; je  lui  ai  confié 
ma  pièce  comme  à un  honnête  homme  dont  je 
cannais  la  probité.  Il  ne  souffrira  pas  qu’on  en 
tire  une  seule  copie.  Enfin  c'est  un  plaisir  que 
j'ai  voulu  donner  à madame  du  Cliâlelet , et  que 
je  voudrais  bien  que  vous  pussiez  partager.  Mais 
commencez  par  guérir  vos  yeux  et  la  fièvre  de 
madame  d' Argentai.  Soyez  bien  sûr  que  , quoi- 
que auteur  , j'aime  mieux  votre  santé  que  mou 
ouvrage. 

Ondiraque  je  ne  suis  plus  qu'un  auteur  de 
province;  mais  j'aime  encore  mieux  juger  moi - 
iiiénie  de  l'effet  que  fera  cet  ouvrage , dans  une 
ville  où  je  n'ai  point  de  cabale  à craindre , que 
d'essuyer  encore  les  orages  de  Paris.  J'ai  corrigé 
la  pièce  avec  beaucoup  de  soin  , et  j'ai  suivi  tous 
vos  conseils.  I.a  représentation  m’éclairera  encore, 
et  me  rendra  plus  sévère.  C’est  une  répétition 
que  je  fais  faire  en  province,  pour  donner 
la  pièce  à Paria  quand  vous  le  jugerez  'a  propos. 
Ce  sont  vos  troupes  que  j’exerce  sur  la  frontière. 

Je  ne  sais  qui  a pu  faire  courir  le  bruit  que 
j’étais  brouillé  avec  lo  roi  de  Prusse  ; ou  l'a  même 
imprimé  ; la  chose  n’en  est  pas  moins  fausse.  S'il 
m’avait  retiré  ses  bontés , il  serait  vraisemblable 
que  le  tort  serait  de  son  cûlé  ; car , quand  on  se 
brouille  avec  un  roi , il  est  à croire  que  le  roi  a 
tort,  biais  je  ne  veux  pas  laisser  à mes  ennemis 
le  plaisir  de  croire  que  le  roi  de  Prusse  ait  ce 
lort-là  avec  moi.  Il  me  fait  l'honneur  de  m’écrire 
aussi  souvent  qu'autiefuis , et  avec  la  même 
buiilé. 

Il  (St  vraiqu'ila  été  un  peu  piqué  que  je  Paie 
quitté  trop  tôt  ; mais  le  motif  (le  mon  départ  de 
Ucilin  a dû  augmenter  son  estime  pour  moi.  Il 
n’a  jamais  compté  que  je  pusse  quitter  madame 
du  Cbilelel.  lime  connaît  trop;  il  sait  quels  droits 
a l’amitié , et  il  les  respecte. 

J'avoue  quej'aurais  à Berlin  un  peu  plusde  con- 
sidération qu'à  Paris  ; mais  il  n'y  a pour  moi  ni 
Paris  ni  Berlin  , il  n’y  a que  les  lieux  qu’liabite 
votre  amie  ; et , si  je  pouvais  vivre  entre  elle  et 
vous , je  n'aurais  plus  rien  à désirer. 

Elle  répond  à M.  de  Mairan.  Cette  guerre  n'est 
pas  susceptible  d'esprit  ; cependant  elle  y en  a mis, 
en  dépit  du  sujet.  Elle  y a joint  do  la  politesse , 
car  on  porte  son  caractère  partout 
Elle  fait  mille  compliments  aux  anges. 

A M.  L.  C. 

15  avril  (741. 

Monsieur , si  vous  voulez  vons  appliquer  sé- 
rietiscnicnl  à l'étude  de  la  nature , permettez-moi 
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de  TOUS  dire  qu'il  faut  commencer  par  ue  faire  i 
aucun  syslème.ll  faut  se  conduire  comme  les  Boyle, 
les  Galilée , les  Newton  ; eiamincr , peser , cal- 
culer et  mesurer,  mais  jamais  deviner.  M.  New- 
ton n'a  jamais  fait  de  système , il  a vu  , et  il  a fait 
voir  ; mais  il  n'a  point  mis  ses  imaginations  à la 
place  de  la  vérité.  Ce  que  nus  yeux  et  les  mathé- 
matiques nuus  démontrent , il  faut  le  tenir  pour 
vrai.  Dans  tout  le  reste , il  n'y  a qu'à  dire  ; J'i- 
gnore. 

Il  est  incontestable  que  les  marées  suivent  exac- 
tement le  cours  do  soleil  et  de  la  lune  : il  est 
mathématiquement  démontré  que  ces  deux  astres 
pèsent  sur  notre  globe , et  en  quelle  portion  ils 
pèsent  ; de  là  Newton  a non  seulement  calculé 
l'action  du  soleil  et  de  la  lune  sur  les  marées  de 
la  terre , mais  encore  l'action  de  la  terre  et  du 
soleil  sur  les  eaux  de  la  lune  (supposé qu'il  y en 
ait),  il  est  étrange  , àla  vérité,  qu’un  homme  ait 
pu  faire  de  telles  découvertes  : mais  cet  homme 
s'est  servi  du  flambeau  des  mathématiques,  qui 
est  la  grande  lumière  des  hommes. 

Gardez-vous  donc  bien , iiioiisicur , de  vous 
laisser  séduire  par  l'imagination.  Il  faut  la  ren- 
voyer à la  poésie  , et  la  bannir  de  la  physique  : 
imaginer  un  feu  central  pour  expliquer  le  fluide 
la  mer , c'est  comme  si  on  résolvait  un  problème 
avec  nn  madrigal. 

Qu'il  y ait  du  feu  dans  tous  les  corps , c'est  une 
vérité  dont  il  n'est  pas  permis  de  douter  : il  y en 
a dans  la  glace  même , et  l'expérience  le  démontre; 
mais  qu'il  yait  une  fournaise  précisément  dans  le 
centre  de  la  terre,  c'est  une  chose  que  personne  ne 
peut  savoir,  etque  par  conséquenton  nepeutad- 
metlre  en  physique. 

Quand  même  ce  feu  existerait,  il  ne  rendrait 
raison  ni  des  grandes  marées,  ni  pourquoi  les 
marées  retardent  avec  la  lune  des  équinoxes  et 
des  solstices , ni  de  celles  des  pleines  lunes , ni 
pourquoi  les  mers  qui  ne  communiquent  point  à 
rocéau  n'ont  aucune  marée , etc.  Donc  il  n'y  au- 
rait pas  la  moindre  raison  d'admettre  ce  prétendu 
foyer  pour  cause  du  gonflement  des  eaux. 

Vous  demandez , monsieur , ce  que  deviennent 
les  eaux  des  fleuves  portées  à la  mer?  Ignorez- 
vous  qu'on  a calculé  combien  l'action  du  soleil , 
à on  degré  de  chaleur  donné,  dans  un  temps  donné, 
élève  d'eau  pour  la  résoudre  ensuite  en  pluies  par 
le  secours  des  vents? 

Vous  dites,  monsieur,  que  vous  trouvez  très 
mal  imaginé  ce  que  plusieurs  auteurs  avancent , 
que  les  neiges  et  les  pluies  sulllsentà  la  formation 
des  rivières  ; comptez  que  cela  n'est  ni  bien  ni 
mal  imaginé , mais  que  c'est  une  vérité  reconnue 
par  le  calcul.  Vous  pouvez  consulter  sur  cela  Ma- 
riotte  et  les  Transactions  d'Angleterre. 
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En  un  mot , monsieur , s'il  m'est  permis  de  ré- 
pondre à l'honneur  de  votre  lettre  par  des  con- 
seils , lisez  les  bons  auteurs  qui  n'ont  que  l'expé- 
rience et  le  calcul  pour  guides  ; et  ne  regardez 
tout  le  reste  que  comme  des  romans  indignes 
d'occuper  un  homme  qui  veut  s'instruire. 

J'ai  l'honneur  d'être,  etc. 

A M.  L’ABBÉ  DE  VALORI. 

Bniiolln , le  t nul. 

Si  quelque  chose  , monsieur,  pouvait  augmen- 
ter les  regrets  que  vous  me  laissez , ce  serait  votre 
allention  obligeante.  Vous  êtes  né  pour  faire  les 
charmes  de  la  société.  Vous  ne  vous  contentez  pas 
de  plaire , vous  cherchez  toujours  à obliger.  A 
peine  recevez-vous  une  relation  intéressante, 
que  vous  voulez  bien  nous  en  faire  part.  Vous 
vous  donnez  la  peine  de  transcrire  tout  l’article 
qui  regarde  le  pauvre  Maupertuis.  Je  viens  de  le 
lire  à madame  du  Châtelet  ; nous  en  sommes  tou- 
chésaux  larmes.  Mon  Dieu  I quelle  fatale  destinée  I 
QuaUail-il  faire  dans  ectie  galère?  Je  me  sou- 
viens qu’il  s’était  fait  faire  un  habit  bleu  ; il  l’aura 
porté  ~sans  doute  en  Silésie , et  ce  maudit  habit 
aura  été  la  cause  de  sa  mort.  On  l'aura  pris  pour 
un  Prussien  ; je  reconnais  bien  les  gens  apparte- 
nant à un  roi  du  Nord , de  refuser  place  à .Mau- 
perluis  dans  le  carrosse.  Il  y a là  une  complica- 
tion d'accidents  qui  ressemble  fort  à ce  que  fait 
ta  destinée , quand  elle  veut  perdre  quelqu'un  ; 
mais  il  ne  faut  désespérer  de  rien  ; peut-être  est-il 
prisonnier , peut-être  n'cst-il  que  blessé. 

J'apprends  dans  le  moment,  monsieur,  que 
Maupertuis  est  à Vienne,  en  bonne  sauté.  Il  fut 
dépouillé  par  les  paysans  dans  cette  maudite  Fo- 
rêt-Noire , oit  il  était  comme  don  Quichotte  fosant 
pénitence.  On  le  mit  tout  nu  ; quelques  housards 
dont  un  parlait  français,  eurent  pitié  deluijchoso 
peu  ordinaire  aux  housards.  On  lui  donna  une 
chemise  sale , et-  on  le  mena  au  comte  Neuperg. 
Tout  cela  se  passa  deux  jours  avant  la  Imiaillc.  Le 
comte  lui  prêta  cinquante  louis, avec  quoi  il  prit 
sur-le-champ  le  chemin  devienne,  comme  pri- 
sonnier sur  sa  parole  ; car  on  ne  voulut  pas  qu'il 
retournât  vers  le  roi , après  avoir  vu  l'armée  en- 
nemie , et  on  craignit  le  compte  qu'en  pouvait 
rendre  un  géomètre.  Il  alla  donc  à Vienne  trou- 
ver la  princesse  de  Lichtenstein  qu'il  avait  fort 
connue  à Paris  ; il  en  a été  très  bien  reçu , et  on 
le  fêle  à Vienne  comme  on  fesait  à Berlin.  Voilà 
un  homme  né  pour  les  aventures. 

S'il  avait  eu  celle  de  vivre  avec  vous , mon- 
sieur, pendant  huit  jours,  il  n'en  chercherait 
point  d’autres  ; c'est  bien  ainsi  que  pense  madame 
du  Châtelet.  Le  nom  dcValoriluiest  devenu  cher. 
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Elle  vous  fait  les  plus  sincères  complimcnls , ainsi 
qu'ï  toute  votre  aimable  ramillc.  Permettez-moi 
d'y  joindre  mes  respects , et  de  remercier  les 
yeux  à qui  j'ai  fait  répandre  des  larmes. 

Voulez-vous  bien  encore , monsieur  , que  je 
fasse  par  vous  les  assurances  de  mon  rcspec- 
lucnz  dévouement  pour  M.  le  duc  de  BoufUers 
et  pour  madame  de  U Granville?  C'est  avec  les 
mêmes  sentiments  que  je  serai  toute  ma  vie , mon- 
sieur, etc. 

A M.  DE  MAUPEimilS. 

A Braxellei,  les  mal. 

Madame  du  Cbàtelet , monsieur , m'a  dérobé 
une  marche  ; elle  a envoyé  sa  lettre  avant  la 
mienne  ; mais  je  n'âi  été  ni  moins  touché  ni 
moins  inquiet,  et  je  n'ai  pas  été  moins  satis- 
fait qu’elle , quand  j'ai  appris  votre  heureuse  ar- 
rivée à Vienne  , après  tant  de  fatigues  et  de  dan- 
gers. Vous  êtes  fait  pour  plaire  partout  où  vous 
êtes  ; mais  vous  ne  plairez  jamais  tant  k personne 
qu’k  vos  compatriotes,  quand  vous  les  reverrez. 
Ils  sont  plus  dignes  que  les  Islandais  de  jouir  de 
votre  commerce. 

Si  vous  prenez  le  parti  de  repasser  en  France, 
et  que  vous  preniez  votre  chemin  par  Bruxelles, 
vous  porterez  la  consolation  et  la  joie  dans  notre 
solitude.  Vous  savez  , sans  doute  , combien  tout 
le  monde  s'est  intéressé  k votre  destinée.  Croyez 
que  ce  n’est  pas  k Bruxelles  qu’on  vous  aime  le 
moins.  Il  y a deux  personnes  ici  qui  ne  sont  point 
du  tout  du  même  avis  sur  les  imaginations  de 
Leibnitz , mais  qui  se  réunissent  k vous  estimer 
et  k vous  aimer  de  tout  leur  cœur. 

Conservez-moi , je  vous  en  prie  , l'amitié  que 
vous  m'avez  toujours  témoignée , et  surtout  con- 
servez-vous. 

A M.  DE  MAIRAN. 

A BraiellM , le  S mal. 

J'ai  reçu , monsieur  , votre  certificat  ; mais 
je  vois  que  l'aeadémie  est  neutre , et  n’ose  pas  ju- 
ger un  procès  qui  me  parait  pourtant  assez  éclairci 
par  vous. 

Je  crois  que  la  Société  royale  serait  plus  har- 
die, et  ne  balancerait  pas  k prononcer  qu'en  temps 
égal  deux  font  deux,  et  quatre  font  quatre  ; car , 
eu  vérité,  tout  bien  pesé,  voilk  k quoi  se  réduit 
U question. 

Franchement , Leibnitz  n’est  venu  que  pour 
embrouiller  les  sciences.  Sa  raison  insuffisante , 
sa  continuité,  son  plein  , ses  monades , etc. , sont 
des  germes  de  confusion  dont  M.  Wolff  a fait 
cclore  méthodiquement  quinze  volâmes  in-  qui 


mettront  plus  que  jamais  les  têtes  allemandes  dans 
le  goût  de  lire  beaucoup  et  d'entendre  peu.  Je 
trouve  plus  k profiter  dans  un  de  vos  mémoires 
que  dans  tout  ce  verbiage  qu’on  nous  donne 
more  geomctrico.  Vous  parlez  more  geonietrico 
et  hunmno. 

Ce  Koenig,  élève  de  Beraouilli,  qui  nous  apporta 
k Cirey  la  religion  des  monades,  me  fit  trembler, 
il  y a quelques  années , avec  sa  longue  démon- 
stration qu’une  force  double  communique  en  un 
seul  temps  une  force  quadruple.  Ce  tour  de  passe- 
passe  est  on  de  ceux  de  Bernooilli,  et  se  résout 
très  facilement. 

Je  suis  fkebé  que  mes  amis  se  soient  laissé 
prendre  k ce  piège , et  encore  plus  de  la  querelle 
qui  s'est  élevée.  Mais  il  ne  faut  pas  gêner  ses  amis 
dans  leur  profession  de  foi  ; et  moi , qui  ne  prêche 
que  la  tolérance , je  ne  peux  pas  damner  les  hé- 
rétiques. J'ai  beau  regarder  les  monades  avec 
leur  perception  et  leur  aperception  comme  une 
absurdité , je  m'y  accoutume  comme  je  laisse- 
rais ma  femme  aller  au  prêche , si  elle  était  pro- 
testante. 

La  paix  vaut  encore  mieux  que  la  vérité.  Je  n’ai 
guère  connu  ni  l'une  ni  l'autre  en  ce  monde  ; 
mais  ce  que  je  connais  très  bien  , c'est  l'estime  et 
l'amitié  avec  laquelle  je  serai  toute  ma  vie , mon 
très  cher  philosophe , votre  , etc. 

La  première  fois  qu'on  disséquera  un  corps 
calleux , mes  respects  k l'àme  qui  y loge. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

A Bnixcllci,  et  5 mai. 

Mes  saints  anges  sauront  que  j'obéis  de  tout 
mon  cœur  k leurs  ordres  de  ne  point  imprimer 
notre  Prophète  ; mes  idées  avaient  prévenu  sur 
cela  leur  volonté.  J'attendrai  qu’ils  mettent  Maho- 
met sur  les  tréteaux  de  Paris. 

Le  roi  de  Prusse  m'a  fait  l’honneur  de  me  man- 
der , deux  jours  après  la  bataille  : t On  dit  les 
• Autrichicni  battus,  et  je  crois  que  c’est  vrai.  • 
Pour  moi , je  vous  dois  un  peu  plus  de  détail  de 
la  journée  do  Lille , car  c’est  k mes  souverains 
que  j’écris , et  il  faut  leur  rendre  compte  desopé- 
rations  de  la  campagne.  On  n’a  pas  pu  refuser 
quatre  représentations  aux  empressements  de  la 
ville  ; et , de  ces  quatre , il  y en  a eu  une  chez 
l’intendant , en  faveur  do  clergé , qui  a voulu 
absolument  voir  un  fondateur  de  religion.  Vous 
croirez  peut-être  que  je  blasphème  quand  je  dis 
que  La  Noue , avec  sa  physionomie  de  singe  , a 
joué  le  rêle  de  Mahomet  bien  mieux  que  n’eût  fait 
Dufresne.  Cela  n’est  pas  vraisemblable , mais  cela 
est  très  vrai.  Levpetit  Baron  s’est  tellement  per- 
fcctionnc  depuis  la  première  représentation , a 
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(U  iiD  jeu  si  ualurcl , des  mouvements  si  |ias- 
sioniiës , si  vrais  , cl  si  tendres  , qu'il  fcsail  pleu- 
rer tout  le  monde,  comme  on  saigne  du  nez. 
C'est  une  chose  bien  singulière  qu'une  pièce  nou- 
velle soit  jouée  en  province  de  façon  à me  faire 
désespérer  qu'elle  puisse  avoir  le  même  succès  à 
Paris.  Mon  sort  d'ailleurs  a toujours  élé  d'étre 
persécuté  dans  celle  capitale , et  de  trouver  ail- 
leurs plus  de  justice.  On  dit  que  le  goAC  des  mau- 
vaises pointes  et  des  quolibets  est  la  seule  chose 
qui  soit  aujourd'hui  de  mode , et  que  , sans  la 
voix  de  la  Lemanre  et  le  canard  do  Vaucansnn  , 
vous  n’auriez  rien  qui  fit  ressouvenir  de  la  gloire 
de  la  France. 

Je  devrais  dire  : 

«FVvuige,  miser,  colamos,  vigilataqiie  prsriia  drir.  » 
JevEH.,  sat.  vu,  V.  27. 

Cependant  j'aime  toujours  les  lettres  comme  si 
elles  étaient  honorées  et  récompensées  ; vous  seuls 
me  les  rendez  toujours  chères , et  vous  faites  ma 
patrie. 

Madamedu  Chttelet  aencore gagné  aujourd'hui 
on  incident  considérable,  et  la  justice  est  abso- 
lument bannie  de  ce  monde , si  elle  ne  gagne  pas 
un  jour  le  fond  du  procès  ; mais  ce  jour  est  loin , 
et  le  peu  qui  reste  de  belles  années  se  consume  'a 
Bruxelles.  Noos  n'en  serons  pas  quilles  avant 
trois  ans.  N'importe  , mon  courage  ne  s'épuisera 
pas , et  je  ne  regretterai  ni  Paris  ni  Berlin.  Je 
souhaite  senlcmeul  que  nous  puissions  venir  faire 
un  tour , quand  vous  nous  direz  de  venir. 

Adieu , nos  anges  ; je  suis  toujours  sub  ambra 
tlaram  vestrarum. 

P.  S.  Vous  savez  M.  de  Maupertuish  Vienne, 
chez  le  prince  de  Licbicnslein  , après  avoir  été 
dépouillé  par  des  paysans  en  raison  directe  de  tout 
ce  qu'il  avait. 

A M.  LE  PRÉSIDENT  HEN’ADLT. 

A Braxelles,  ce  is  mal. 

J'ai  reçu  hier  bien  lard , monsieur , la  lettre 
dont  vous  m'avez  honoré  le  1 9 avril , et  qui  était 
adressée  à Valenciennes.  Je  n'ai  pas  été  assez 
heureux  pour  voir  M.  de  BoufOers  dans  son  er- 
mitage , ni  M.  de  Séchelles  dans  son  royaume.  Le 
procès  de  madame  du  Chitelet  nous  a rappelés  à 
Bruxelles.  Je  voudrais  bien  que  vous  jugeassiez  , 
en  dernier  ressort,  celui  deMahumet,  auquel 
vous  avez  la  bonté  de  vous  intéresser.  Il  y avait 
très  long-temps  que  j'avais  commencé  cet  ouvrage 
aussi  bien  que  Merope  ; je  les  avais  tous  deux 
abandonnés , soit  à cause  de  la  difliculté  du  sujet, 
soit  que  d'autres  éludes  m'entraînassent , et  que 
je  fusse  un  peu  honteux  de  faire  toujours  des 


vers  entre  Newton  et  Leilniili.  Mais , depuis  que 
le  roi  de  Prusse  en  fait  après  une  victoire  , il  ne 
faut  pas  rougir  d'ètrc  poète.  N'aimez-vous  pas  le 
style  de  sa  lettre  ? On  dit  les  Autrichiens  battus, 
et  je  crois  que  c'est  vrai  ; et  de  l'a  , sans  penser 
à sa  bataille,  il  m'écrit  une  demi-douzaine  de 
stances  , dont  quelques  unes  ont  l'air  d'avoir  élé 
faites  à Paris  par  des  gens  du  métier.  S’il  peut  y 
avoir  quelque  chose  de  mieux  que  de  trouver  le 
temps  d'écrire  dans  de  pareilles  circonstances  , 
c'est  assurément  d’avoir  le  temps  de  faire  de  jolis 
vers.  Il  ne  manque 'a  madame  du  Châtelet  que  des 
vers  , après  avoir  vaincu  le  secrétaire-perpétuel 
de  l'académie  des  sciences  ; mais  elle  fait  mieux  , 
elle  daigne  toujours  avoir  de  l'amitié  pour  moi , 
quoique  je  ne  sois  point  du  tout  de  son  avis.  Elle 
me  trouva , ces  jours  passés , écriviyit  au  roi  de 
Prusse.  Il  y avait  dans  ma  lettre  : 

Songez  que  les  boulets  ne  vous  épargnent  guère; 

Que  du  ploflib  dans  un  tube  enta.ssé  par  des  sots 
Peut  casser  aiséinent  la  tète  d'un  héros, 
Lorsque,mullipliant  son  poids  par  sa  viletje, 

11  fend  l'air  qui  résiste , et  pousse  autant  qu'il  presse. 

Elle  mit  de  sa  main , par  le  carré  de  sa  vitesse. 
J'eus  beau  loi  dire  que  le  vers  serait  trop  long  ; 
elle  réponditqu’il  fallait  toujours  être  de  l’avis  de 
lAiibnitz , en  vers  et  en  prose  ; qu'il  ne  fallait 
point  songer  'a  la  mesure  des  vers,  mais  à celle 
des  forces-vives.  Si  vous  ne  sentez  ps  bien  la  plai- 
santerie de  celle  dispute,  consultez  l’abbé  de  âlo- 
lièrcs  ou  Pitot,  gens  fort  plaisants,  qui  vous  met- 
tront au  fflit.  N'allez-vous  pas,  monsieur,  acheter 
bien  des  livres  'a  l'inventaire  de  la  bibliothèque  de 
Lancelot?  Le  roi  de  Prusse  a renvoyé  votre  biblio- 
thécaire Du  Molard.  Il  parait  qu’il  ne  pie  ps  les 
arts  comme  il  les  cultive,  ou  pnt-ètre  Do  Molard 
s'est-it  lassé  d'attendre.  Je  loi  rendrai  toujours 
tons  les  services  qui  dépndroni  de  moi  ; vous  ne 
douiez  ps  que  je  ne  m'intéresse  vivement  h un 
biimme  que  vous  protégez. 

Je  serais  bien  curieux  de  voir  ce  que  voua  avez 
rassemblé  sur  l'Histoire  de  France.  Vous  vous 
êtes  fait  une  belle  occupation , et  bien  digne  do 
vous.  Je  vis  toujours  dans  l’espérance  de  m’in- 
struire un  jour  auprès  de  vous , et  de  profiler  des 
agréments  de  votre  commerce  ; mais  la  vie  so 
psse  en  projets , et  on  meurt  avant  d'avoir  rien 
fâil  de  ce  qu'on  voulait  faire.  Il  est  bien  triste 
d'être  à Bruxelles  quand  vous  êtes  h Paris.  Ma- 
dame du  Châtelet,  qui  sent  comme  moi  tout  ce 
que  vous  valez  , vous  fait  mille  compliments. 
Quand  vous  psserez  pr  la  rue  de  Beaune,  souve- 
nez-vous do  moi. 

Vous  savez  que  le  prince  Charles  de  Lorraine 
vienlh  Biuielles;  que  le  prince  royal  de  Saxe 
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n'épousc  plus  l'arcbiducbcsse;  ei  que  la  chose  du 
moude  dont  on  s'aperçoit  qu'on  peut  se  passer  le 
plus  aisément , c'est  un  empereur. 

A M.  DE  LA  NOUE  , 

BSTSBrSBSSOK  DBS  srBCTSCLBS*  A.  LILLB. 

Bruxelles , mal. 

Mon  cher  fesenr  et  embellisseur  de  Mahomels, 
j'apprends  b l'instant  que  Paris  vous  desire,  et 
que  MM.  les  ducs  de  Rochechouart  et  d'Aumont 
doivent  vous  engager,  s’ils  ne  l'ont  déjb  fait , b 
venir  dans  une  capitale  où  les  grands  talents  doi- 
vent se  rendre.  Ils  veulent  que  vous  veniez  avec 
mademoiselle  Gautier.  Allez  donc  orner  Paris  l’un 
et  l'autre,  et  puisse-je  vous  y trouver  bientôt  ! Je 
me  rccommaodeb  vous  quand  vous  serez  dans  votre 
royaume.  Allons  donc  I que  mademoiselle  Gautier 
travaille  de  toutes  ses  forces  ; qu'elle  mette  plus 
de  variété  dans  son  récit;  qu'elle  joigne  tout  ce  que 
peut  l’art  b tout  ce  que  la  nature  a fait  pour  elle; 
elle  est  faite  pour  être  le  charme  du  théâtre  comme 
celui  de  la  société.  Je  la  remercie  de  l'honneur 
qu'elle  a fait  b une  certaine  Palmire.  Je  vous  prie 
d’écrire  b monsieur  son  père  que  vous  le  priez  de 
rendre  au  plus  tdl  b l’abbé  Moussinot  les  paquets 
dont  il  a bien  voulu  se  charger  ; cela  m’est  très  im- 
portant. Adieu , mon  cher  ami. 

A M.  DE  LA  NOUE  , 

BSTBBPBBHBl'B  DBS  SPBCTSCLBS,  A ULLB. 

Broxelles. 

Eh  bien,  mon  cher  confrère,  je  ferai  donc  ve- 
nir ce  manuscrit  de  l'Enfant  prodigue , qui  est 
entre  les  mains  des  comédiens  de  Paris;  il  est  fort 
différent  de  l'imprimé.  Le  moindre  des  change- 
ments est  celui  que  mes  amis  furent  obligés  d’y 
faire,  b la  bâte,  du  président  en  sénéchal.  La 
police  ne  voulut  jamais  permettre  qu’on  osât  met- 
tre sur  le  théâtre  un  président.  On  n'était  pas  si 
difllcile  du  temps  de  Perrin-Dandin.  En  Angle- 
terre , j’ai  vu  sur  la  scène  un  cardinal  qui  meurt 
en  athée. 

Quant  b la  situation  delà  lin , je  m'en  rapporte 
b vous.  Vous  connaissez  mieux  le  théâtre  que 
moi  ; croiriez-vous  bien  que  je  n'ai  jamais  vu 
jouer  ni  répéter  l’ Enfant  prodigue?  Les  effets  du 
théâtre  ne  se  devinent  point  dans  le  cabinet;  mais 
je  ne  suis  point  tenté  de  quitter  mon  cabinet  pour 
aller  voir  la  décadence  du  théâtre  de  Paris , je  ne 
veux  y aller  que  quand  vous  ranimerez  les  très  lan- 
guissantes Muscsdece  pays-lb.  Poésie,  déclamation, 
tout  y périt.  Si  nous  pouvions,  en  attendant,  faire 
un  petit  tour  b Lille , je  vous  donnerais  Mérope, 
en  cas  que  vous  eussiez  do  loisir  ; mais,  en  vérité, 


il  n'y  a pas  moyen  do  travestir  mademoiselle 
Gautier  en  reine  douairière  ; elle  ne  doit  embellir 
que  les  rôles  des  jeunes  princesses.  Je  reprends 
de  temps  en  temps  mon  coquin  de  Prophète  en 
sous-ccuvre.  Tous  les  Mahomett  sont  nés  pour 
vous  avoir  obligation. 

Bonsoir,  mon  cher  confrère.  Mille  camplimenta, 
je  vous  prie , b mademoiselle  Gautier. 

A M.  WAllMIIOLTZ. 

A Bniielles,  mât. 

Monsieur,  vous  m’auriez  fait  un  vrai  plaisir , 
si  vous  aviez  pu  remplir  les  promesses  que  vous 
aviez  eu  la  bonté  de  me  faire;  mais,  puisque  vous 
ne  le  pouvez  pas,  j’attendrai  que  votre  grande  et 
belle  édition  ait  paru , pour  corriger  mon  petit 
abrégé  de  VHinoire  de  Charles  XII,  que  je 
compte  seulement  faire  imprimer  b la  suite  de 
mes  oeuvres.  Je  no  mani|uerai  pas  alors  de  rendre 
la  justice  qui  est  due  b la  source  où  j’aurai  puisé. 
Il  est  très  naturel  que  M.  Nordberg,  Suédois  e^ 
témoin  oculaire,  ait  été  mieux  instruit  que  moi 
étranger  , et  il  est  juste  que  sa  grande  histoire 
serve  d'instruction  pour  mon  petit  abrégé.  J'au- 
rais renoncé  entièrement  b celte  faible  partie  de 
mes.ouvrages,  si  cette  histoire,  que  j'ai  donnée, 
n'avait  eu  quelque  succès,  au  moins  par  le  style, 
et  si  le  public  ii’avait  paru  souhaiter  que  ce  mor- 
ceau assez  intéressant  fût  appuyé  de  faits  authen- 
tiques. 

Au  reste,  il  est  très  faux  que  je  me  sois  adressé 
b aucun  libraire , ni  indirectement  ni  directe- 
ment, pour  faire  imprimer  cet  abrégé  nouveaa 
qui  n'est  pas  môme  commencé. 

Vous  me  ferez  plaisir,  monsieur,  et  vous  me 
rendrez  justice,  si  vous  voulez  bien  avertir,  dans 
la  préface  on  dans  les  notes  de  votre  ouvrage,  que 
je  ne  prétends  point  combattre  M.  Nordberg , 
mais  me  réformer  sur  scs  mémoires  •.  Je  crois 
même  que  ce  serait  la  seule  note  qui  me  convien- 
drait; car  il  me  parait  fort  inutile  de  citer  les  en- 
droits où  j'aurai  été  trompé  dans  mes  premières 
éditions , puisque  tous  ces  endroits  seront  corrigés 
dans  la  nouvelle.  C'est  sur  quoi  je  m’abandonne  b 
votre  discrétion , étant  de  tout  mon  c.iur,  mon- 
sieur. etc. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

A BntMUM,  \9ttvM. 

Je  n'apprends  qu’aujonrd'hni , mon  cher  ami, 
que  ce  manuscrit  de  Mahomet,  dont  je  vous  des- 

' Voltaire  trompait  ; U trooTè  d«ni  la  chapaUln  plas 
d'injurfo  et  d'erreur*  que  de  taiia  latrreasanu  ou  de  reuar* 
qiirt  utiles.  K. 
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tinais  rhonimagc  depuis  si  1ong-lemp« , e«t  euDn 
arriré  à Paris,  malgré  les  saints  inquisiteurs.  Ce 
bon  musulman  est  entre  les  mains  d'un  dorteur 
de  Sorbonne , nommé  l'abbé  Moussinot,  cloître 
Saint-Merri , et  cet  abbé  n'attend  que  tos  or- 
dres pour  tous  l'enroyer  par  la  TOie  que  sous 
soudrez. 

Je  vous  prie  instamment  de  le  lire  avec  des  yeux 
de  critique,  et  non  pas  avec  ceux  d'un  ami.  J'ai 
essayé,  comme  vous  savez,  la  pièce  à Lille.  La 
Noue  ne  s'en  est  pas  mal  trouvé  ; mais  je  ne  re- 
garde les  jugements  de  Lille  que  comme  une  sen- 
tence de  juges  inférieurs  qui  pourrait  bien  être 
cassée  'a  votre  tribunal.  Vous  consulter  de  loin, 
mon  cher  Cideville,  c’est  une  consolation  d’une 
si  longue  absence  ; si  je  vivais  avec  vous,  je  vous 
consulterais  tous  les  jours. 

Pourquoi  ne  pouvez-vous  pas  faire  comme  le 
jeune  Helvétius , qui  est  venu  passer  ici  quelques 
jours?  Noos  avons  parlé  de  belles-lettres  , nous 
avons  rempli  toutes  nos  heures  ; ce  serait  avre 
vans  surtout  qu’un  pareil  commerce  serait  déli- 
cieux ; ted  nos  fata  premunt.  Où  êtes- vous  à 
présent , et  que  faites-vous  ? Cueillez-vous  les 
Heurs  du  Parnasse  , ou  arrachez-vous  les  char- 
dons de  la  chicane?  Il  me  semble  que  vous  m’a- 
viez écrit  que  quelquefois  la  malheureuse  nécessité 
de  plaider  vous  arrachait  ù l'étude  et  au  plaisir  ; 
c’est  le  cas  où  est  madame  du  Châtelet. 

• Nos  patrûc  Goes  et  dulcia  linquimus  arva  ; 

- Nos  patriam  fugimus.  * 

ViBo.,  er.I,  I,  T.  3. 

Eb  pourquoi?  pour  plaider  six  ou  sept  ans  en 
Brabant.  Personne  ne  mène  la  vie  qu’il  devrait 
mener.  Voilà-t-il  pas  le  roi  de  Prusse , 

L'enragé  qu'il  était , né  roi  d'une  province 

Qii'il  pouvait  gouverner  en  bon  et  sage  prince , 
Boii.sao,  ut.  vtii,  V.  io3. 

qni  s’en  va  hasarder  sa  vie  en  Silésie  contre  des 
housardsl  âlaupertuis,qui  pouvait  vivre  heureux 
en  France , cherche  à Berlin  le  bonheur,  qui  n’y 
est  pas,  et  se  fait  prendre  par  des  paysans  de  Mo- 
ravie , qui  le  mettent  tout  nu , et  lui  prennent 
plus  de  cinquante  théorèmes  qu'il  avait  dans  ses 
poches.  J’ai  été  plus  sage  ; j’ai  revolé  bien  vite 
ven  Émilie.  Le  roi  de  Prusse  m’en  a un  peu  boudé. 
Depuis  les  incivilités  qu'il  a faites  à la  reine  de 
Hongrie , il  souffre  impatiemment  qu’oti  lui  pré- 
fère une  femme.  Il  m'a  fait  des  coquetteries  im- 
médiatement après  la  bataille  de  Moiwilz , et 
actuellement  que  je  vous  écris  , je  lui  dois  deux 
lettres. 


Mais  il  faut  que  je  vous  préfère  ; 

Car . dùt-U  être  mon  appui , 

Vous  fait»  des  vera  mieux  que  lui, 

F.t  votre  amitié  m'ut  plus  chère. 

Il  no  doit  aller  qti'après  vous  et  madame  du 
Châtelet;  chacun  doit  être  'a  sa  place.  Il  n’est  que 
roi , au  bout  du  compte , et  vous  êtes  le  plus  aima- 
ble des  hommes.  Adieu  ; je  vous  embrasse. 

A M.  DF.  MAÜPERTL’IS. 

A Broieilei  « te  S mil. 

Vousn’avczpas  sans  doute  reçu  les  lettres  que 
madame  du  Châtelet  et  moi  nous  vous  avons  écrites 
à Vienne.  Si  vous  aviez  pu  savoir  la  douleur  dont 
nous  fûmes  pénétrés  sur  le  faux  bruit  de  votre 
mort,  vous  m'écririez  avec  un  peu  plus  d’amitié, 
et  vous  ne  vous  borneriez  point  à me  parler  au 
nom  de  la  reinc-mere.  Est- il  possible  que  ce  soit 
vous  qui  ayez  des  inégalités!  Je  ne  vous  cacherai 
pointqu'nn  m’a  mandé  que  vous  vous  étiez  plaint 
à Berlin  d'expressiuns  dont  je  m'étais  servi  en 
pariant  de  vous.  Je  ne  me  souviens  pas  d'en  avoir 
jamais  employé  d'autres  que  celles  de  digne  ap- 
pui de  Newton , de  mon  maître  dans  l’art  de 
penser. 

Je  l’ai  dit  en  vers  et  en  prose , et  vous  n’avez 
jamais  eu  de  partisan  plus  attaché  que  moi.  Si  ce 
sont  ces  expressions  qui  vous  ont  choqué,  je  vous 
avertis  que  je  ne  m'eu  corrigerai  pas , et  que , si 
vous  avez  de  l'inégalité  dans  l'humeur  et  de  l'in- 
justice  dans  le  cœur,  je  ne  vnus  en  regarderai  pas 
moins  comme  un  homme  qui  fait  honneur  ù son 
siècle.  Mais  il  m'en  coûterait  inOniment  d'être 
réduit  ù n'avoir  pour  vous  que  les  froids  senti- 
ments de  l'estime. 

Je  vous  ai  toujours  aimé,  et  ne  vous  ai  jamais 
manqué.  Je  suis  en  droit,  par  mon  amitié,  de 
vous  gronder  vivement,  de  vous  reprocher  votre 
humeur  avec  moi.  J'use  de  mes  droits , et  je  vous 
conjure  de  ne  jamais  croire  que  je  ne  puisse  ni 
penser  ni  parler  de  vous  d'une  manière  qui  vous 
déplaise.  C'est  une  vérité  aussi  incontestable  que 
celle  de  l'aplatissement  des  pèles. 

Si  vous  écrivez  au  roi , je  vous  prie  de  lui  dire 
qu'il  y a près  d'un  mois  que  je  suis  malade;  c’est 
ce  qui  m'empêche  de  répondre  à la  lettre  char- 
mante dont  il  m'a  honoré.  Vous  pourrez  aisément 
m’excuser  envers  sa  majesté  de  la  manière  dont 
vous  savez  tout  dire. 

Vous  savez  qu'on  n'a  pas  été  trop  content  dans 
le  monde  de  la  lettre  de  M.  de  Mairan  , et  qu'on 
l'a  été  beaucoup  de  celle  de  madame  du  Châielet. 
L'académie  est  toujours  partagée  sur  les  forces- 
vives.  J'ai  pris  la  liberté  d'entrer  dans  la  querelle 
et  d'envoyer  un  Mémoire  'a  l'académie.  Je  voulais 
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un  juücnipiil;  mais  MM.  Camus  cl  Pilot,  nommés 
commissaires , se  sont  contentés  de  dire  que  je 
n’entendais  pas  mal  la  matière;  cl  M.  Pilot  pré- 
tend que  le  fond  de  la  chose  est  aiisùdif/icUeque 
la  quadrature  du  cercle.  Je  ne  croyais  pas  que 
celte  question  Tût  si  profonde. 

Savei-vous  que  M.  de  La  Trimouilic  est  mort 
de  la  petite-vérole?  Ce  n'était  pas  un  grand  géo- 
mètre, maisc'etait  un  homme  infiniment  aimable, 
à ce  qu’on  dit. 

Si  vous  faites  un  tour  a Paris,  prenez  votre  che- 
min par  Bruxelles  ; vous  y verrez  une  dame  plus 
digne  que  jamais  de  vous  voir,  et  un  homme  qui 
mérite  votre  amitié  , parce  qu’il  vous  aime  autant 
qu’il  vous  eslirae. 

Je  reqois  dansce  moment  une  lettre  do  roi,  dans 
laquelle  il  me  conte  votre  aventure  de  Moiwitz  ] 
avec  tout  l'esprit  que  vous  loi  connaissez.  Je  suis 
si  malade  que  je  ne  peux  répondre  a ses  jolis  vers. 
Je  vous  prie,  plus  que  jamais,  de  faire  mes  excuses 
en  cas  (]ue  vous  lui  écriviez.  S'il  pense  comme 
moi , il  doit  préférer  votre  prose  h mes  vers 

Adieu,  mon  cher  monsieur  ; aimez-moi  un  peu, 
je  vous  en  prie , et  ne  me  tenez  pas  rigueur. 

Du  très  humble  et  très  obéissant,  vous  n'en 
aurez  jas  de  Voltaire. 

A M.  S’CRAVESANDE. 

A ClKv.  le  i«r  jalii. 

Je  vous  remercie,  monsieur,  de  la  figure  qne 
vous  avez  bien  voulu  m'envoyer  de  la  machine 
dont  vous  vous  servez  pour  fixer  l’image  du  soleil. 
J’en  ferai  faire  une  sur  votre  dessin , et  je  serai 
délivré  d’un  grand  embarras;  car  moi,  qui  suis 
fort  maladroit , j'ai  toutes  les  peines  du  monde 
dans  ma  chambre  obscure  avec  mes  miroirs. 
A mesure  que  le  soleil  avance,  les  couleurs  s'en 
vont,  et  ressemblent  aux  affaires  de  ce  monde, 
qui  ne  sont  pas  un  momentde  suite  dans  la  même 
situation.  J'appelle  votre  machine  un  sla,  toi.  De- 
puis Josué , personne , avant  vous , n’avait  arrêté 
le  soleil. 

J'ai  reçu , dans  le  môme  paquet , l’ouvrage  que 
je  vous  avais  demandé  , dans  lequel  mon  adver- 
saire, et  celui  de  tous  les  philosophes,  emploie 
environ  trois  cents  pages  au  sujet  de  quelques 
Pensées  do  Pascal , que  j’avais  examinées  dans 
moins  d'une  feuille.  Je  sois  toujours  pour  ce  que 
j'ai  dit.  Le  défaut  de  la  plupart  des  livres  est  d’être 
longs.  Si  on  avait  la  raison  pour  soi,  on  serait  court; 
mais  peu  de  raison  et  beaucoup  d’injures  ont  fait 
les  trois  cents  pages. 

J’ai  toujours  cru  que  Pascal  n'avait  jeté  scs 
idées  sur  le  papier  que  pour  ies  revoir  et  en  reje- 
ter une  partie.  Le  critique  n’en  veut  rien  croire. 


Il  soutient  que  Pascal  aimait  toutes  scs  idées , et 
qu’il  n'en  eût  retranché  aucune;  mais,  s’il  savait 
que  les  éditeurs  eux-mêmes  en  supprimèrent  la 
moitié,  il  serait  bien  surpris.  Il  n'a  qu'k  voir  celles 
que  le  P.  Desmolcts  a recouvrées  depuis  quelques 
années,  écrites  de  la  main  de  Pascal  même.  Usera 
bien  plus  surpris  encore.  Elles  sont  imprimées 
dans  le  Recueil  de  Litléralurc. 

Les  hommes  d'une  imagination  forte,  comme 
Pascal , parlent  avec  une  autorité  despotique  ; ies 
ignorants  et  les  faibles  écoutent  avec  une  admi- 
ration servile  ; les  bons  e.sprits  e.xaminent. 

Pascal  croyait  toujours , pendant  les  dernières 
années  de  sa  vie , voir  un  abime  'a  côté  de  sa 
chaise  ; faudrait-il  pour  cela  que  nous  en  imagi- 
nassions autant?  Pour  moi  je  vois  aussi  un  abime, 
mais  c’est  dans  les  choses  qu’il  a cru  expliquer. 
Vous  trouverez  dans  les  Mélanges  de  Leibnitz  que 
la  mélancolie  égara  sur  la  fin  la  raison  de  Pascal  ; 
il  le  dit  même  un  peu  durement,  il  n'est  pas  éton- 
nant, après  tout,  qu'un  homme  d'un  tempéra- 
ment délicat , d’une  imagination  triste  , comme 
Pascal , soit,  à force  de  mauvais  régime,  parvenu 
à déranger  les  organes  de  son  cerveau.  Celte  ma- 
ladie n'est  ni  plus  surprenante  ni  plus  humiliante 
que  la  fièvre  et  la  migraine.  Si  le  grand  Pascal  en 
a été  attaqué , c'est  Samson  qui  perd  sa  force.  Je 
ne  sais  de  quelle  maladie  était  affiigé  le  docteur 
qui  argumente  si  amèrement  contre  moi  ; mais  il 
prend  le  change  en  tout,  et  principalement  sur 
l’état  de  la  question. 

J.e  fond  de  mes  petites  Remarques  sur  les  Pen- 
sées de  Pascal,  c'est  qu'il  faut  croire  sans  doulo 
au  péché  originel , puisque  la  foi  l’ordonne , et 
qu’il  faut  y croire  d'autant  plus  que  la  raison  est 
absolument  impuissante  è nous  montrer  que  la 
nature  humaine  est  déchue.  La  révélation  seule 
peut  nous  l'apprendre.  Platon  s'y  était  jadis  cassé 
le  nez.  Comment  pouvait-il  savoir  que  les  hommes 
avaient  été  autrefois  plus  beaux,  plus  grands,  plus 
forts,  plus  heureux?  qu’ils  avaient  eu  de  belles 
ailes, et  qu'ils  avaient  fait  des  enfants  sans  femmes  ? 

Tous  ceti.x  qui  se  sont  servis  do  la  physique 
pour  prouver  la  décadence  de  ce  petit  globe  do 
notre  monde  n’ont  pas  eu  meilleure  fortune  que 
Platon.  Voyez-vous  ces  vilaines  montagnes  , di- 
saient-il»,  ces  mers  qui  entrent  dans  les  terres , 
ces  lacs  sans  issue  ? ce  sont  des  débris  d’un  glohe 
maudit  ; mais  quand  on  y a regardé  de  plus  près , 
on  a vu  que  ces  montagnes  étaient  nécessaires  pour 
noos  donner  des  rivières  et  des  mines , et  que  ce 
sont  les  perfections  d’un  monde  béni.  De  même 
mon  censeur  assure  que  notre  vie  est  fort  rac- 
courcie, en  comparaison  de  celle  des  corbeaux 
et  descerfs.  II  a eniciulu  dire  à sa  nourrice  qne  les 
cerfs  vivent  trois  cents  ans , et  les  corbeaux 
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neuf  ronls.  La  nourrice  inicMOtlc  lui  avait  Tait 
aussi  apparemment  le  mOme  conio;  mais  mon 
docteur  n'a  qu'à  interroger  quelque  chasseur,  il 
saura  que  les  cerfs  ne  vont  jamais  à vingt  ans.  Il  a 
beau  faire,  l'homme  est  de  tous  les  animaux  celui 
à qui  Dieu  accorde  la  plus  longue  vie  ; et  quand 
mon  critique  me  montrera  un  corbeau  qui  aura 
cent  deux  ans,  comme  M.  de  Sainl-Anlaire  et 
madame  de  Cliauclos  , il  me  fera  plaisir. 

Cest  une  étrange  rage  que  celle  de  quelques 
messieurs  qui  veulent  ab.solumeut  que  nous 
sojons  misérables.  Je  n'aimo  point  un  charlatan 
qui  veut  me  faire  accroire  que  je  sois  malade  pour 
me  vendre  ses  pilules.  Garde  la  drogue,  mon 
ami , et  laisse-moi  ma  santé.  .Mais  pourquoi  me 
dis-tu  des  injures  parce  que  je  me  porte  bien,  et 
que  je  ne  veux  point  de  ton  orviétan? 

Cet  homme  m'en  dit  de  très  grossières,  selon 
la  louable  coutume  des  gens  pour  qui  les  rieurs 
ne  sont  pas.  Il  a été  déterrer  dans  je  iic  sais  quel 
journal  je  ne  sais  quelles  LeW  es  sur  la  nature  de 
l'âme,  que  je  n'ai  jamais  ci-rites,  et  qu'un  libraire 
alou jours  mises  suusmon  nomà  bon  compte,aussi 
bien  que  beaucoup  d'autres  choses  que  je  ne  lis 
point.  Mais,  puisque  cet  homme  les  lit,  il  devait 
voir  qu’il  est  évident  que  ces  Letlret  sur  la  nature 
de  l'âme  ne  sont  point  de  moi , et  qu’il  y a des 
pages  entières  eopices  mol  h mol  de  ce  que  j’ai 
autrefois  écrit  sur  Locke,  il  est  clair  qu’elles  sont 
de  quelqu’un  qui  m'a  volé;  mais  je  ne  vole  point 
ainsi , quelque  pauvre  que  je  puisse  être. 

Mon  docteur  se  tue  à prouver  que  l’âme  est 
.spirituelle.  Je  veux  croire  que  la  sienne  l'est  ; 
mais , en  vérité , ses  raisonnements  In  sont  fort 
peu.  Il  veut  douuer  des  soufOets  à Locke  sur  ma 
joue,  parce  que  Locke  a dit  que  Dieu  était  assez 
puissant  pour  faire  penser  un  élément  de  la  ma- 
tière. Plus  je  relis  ce  Locke , et  plus  je  voudrais 
quq  tons  ces  messieurs  l’étudiassent.  Il  me  semble 
qu'il  a fait  comme  Auguste  , qui  donna  nn  édit 
de  cœrcendo  inira  finei  imperia.  Lockea  resserré 
l’empire  de  la  science  pour  l’affermir.  Qu’est-ce 
que  l’âme?  je  n'en  sais  rien.  Qu’est-ce  que  la  ma- 
tière? je  n’en  sais  rien.  Voilà  Joseph-Godefroi 
Leibnitz  qui  a découvert  que  la  matière  est  on 
assemblage  de  monades.  Soit  ; je  ne  le  comprends 
pas,  ni  lui  non  plus.  Eh  bien  I mon  âme  sera  une 
monade;  ne  me  voilà-t-il  pas  bien  instruit?  Je 
vais  vous  prouver  que  vous  êtes  immortel,  me  dit 
mon  docteur.  Mais  vraiment  il  me  fera  plaisir  ; 
j'ai  tout  aussi  grande  envie  que  lui  d’élrc  immor- 
tel. Je  n'ai  fait  la  Hemriade  que  pour  cela  ; mais 
mon  homme  se  croit  bien  plus  sûr  de  l’immorta- 
lité par  ses  arguments  que  moi  parma  Ainriiufe. 
VsjrnAS  vanitalum,et  hetaphtsica  uanilos.' 

Nous  sommes  faits  pour  compter,  mesurer, 
II. 


: iTji. 

peser,  voilà  ce  que  fait  Newton  ; voilà  ce  que  vous 
faites  avec  M.  Musschenbrock  ; mais  pour  lespi-e- 
miers  principes  des  choses,  nous  n’en  savons  pas 
plus  qu'Épislemonel  maître  Êdilua. 

Les  philosophes , qui  font  des  systèmes  sur  1a 
secrète  construction  de  l'univers,  sont  comme  nos 
voyageurs  qui  voin  à Constantinople,  et  qui  par- 
lent du  sérail.  Ils  n’en  ont  vu  que  le  dehors , et 
ils  prétendent  savoir  ce  que  fait  le  sultan  avec  set 
favorites.  Adieu,  monsieur  ; si  quelqu’un  voit  un 
peu , c est  vous;  mais  je  tiens  mon  censeur  aven 
gic.  J ai  I honneur  de  l’élre  aussi;  mais  je  suLv 
on  ^inze-vingl  de  Paris , et  lui  un  aveugle  de 
province.  Je  ne  suis  pas  assez  aveugle  pourtant 
pour  ne  pas  voir  tout  votre  mérite,  et  vous  savez 
combien  mon  cumr  est  sensible  à votre  amitié. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

A Bruxe]Ie«,c«5Jttln. 

Comment  mes  anges , qui  sondent  les  ccaurs  , 
peuveut-ils  s’imaginer  que  je  fasse  imprimer  leur 
Mahomet?  Je  ne  suis  pas  assez  impie  pour  trans- 
gresser leurs  ordres  ; on  ne  l'imprimera , on  no 
le  jouera  à Paris  que  quand  ils  le  voudront. 

Vous  avez  cru , je  ne  sais  sur  quel  billet  moitié 
vers  et  moitié  prose  , écrit  h La  Noue  il  y a quel- 
ques mois , que  je  lui  envoyais  ce  Mahomet  im- 
primé ; mais  mes  anges  sauront  qu'il  y a deux 
points  dans  celte  affaire.  Le  premier  est  que  j’en- 
voyais à ce  La  Noue  la  pièce  manuscrite  avec  les 
râles,  et  qu’il  m’a  rendu  le  tout  Gdèlement , car  ce 
La  Noue  est  un  honnête  garçon. 

Le  second  point  est  que  ledit  La  Noue  a éié 
aussi  indiscret  qu'honnête  homme,  pour  le  moins  ; 
qu’il  a montré  mes  lettres,  et  qne  ces  petits  vers 
dont  vous  me  parlez,  très  peu  faits  pour  (tre  mon- 
trés , ont  couru  Paris.  C’est  ce  second  point  qui 
me  fâche  beaucoup.  Il  est  défendu,  dans  la  sainte 
l-icrilure,  de  révéler  la  turpitude  de  son  prochain  ; 
et  la  plus  grande  des  turpitudes,  c'est  une  lettre 
écrited’abondancedecœuràunami,  et  qui  devient 
publique.  J'ai  appris  même  qu'on  a défiguré  et 
fort  envenimé  ces  petits  vers.dont  en  vérité  il  ne 
me  souvient  plus.  Enfin , j’ai  tout  lien  de  croire 
que  celle  bagatelle  est  allée  jusqu'aux  oreilles  de 
âl.  le  cardinal.  Ce  qui  me  le  persuade,  c’est  qne. 
dans  ce  terops-là  même , M.  du  Châtelet  étant  b 
’l’aris , et  ayant  retiré  d’office  mes  ordonnances 
du  trésor  royal,  H.  le  cardinal  donna  ordre  qu'on 
ne  les  payât  point. 

Madame  do  Châtelet , sans  m’en  rien  dire,  m'a 
joué  le  tour  d’écrire  b son  éminence,  qui  a ré- 
pondu qu’on  me  paierait,  mais  qui  u’a  pas  mis 
dans  sa  lettre  le  même  air  de  bonté  pour  moi  que 
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celui  doiit  il  m'houoruit  quand  j'iftais  en  Hollande 
et  en  Prusse. 

Je  vais  avoir  l'homiour  de  lui  écrire  pour  le 
remercier;  mais  je  ne  sais  si  je  dois  prendre  la 
lilierié  lie  loi  pro(M>ser  de  lire  .1/o/iomet;  je  ne 
ferai  rien  sans  lis  ordres  de  mes  anses  Rardiens. 

Je  fais  mon  compliment  à M.de  l a Chaussée. 
Je  voudrais  hien  <|ue  quelque  jour  il  prit  me  le 
rendre  ; mais  je  doute  fut  t|n’i;ii  trouve  à la  Co- 
médie française  quatre  acteurs  tels  que  ceux  qui 
ont  joué  maliomet  a Lille. 

Je  sais  que  La  Noue  a l’air  d'un  liisralMiuirri  île 
liaulouig  mais  aussi  il  joue,  ’a  mon  sens,  d'une 
manière  plus  forte  , plus  vr.iie  et  plus  tragii|uc 
que  Dufresne.  Il  va  un  péril  liarou  qui  n'a  qu'un 
lllelde  voix,  mais  qui  a fait  verser  des  ruisseaux 
de  l.irmcs.  J'en  verserais  moi  de  n'élrep.asauprès 
de  vous,  si  je  n'étais  pas  ici.  Je  me  mots  a l'omln  c 
de  vos  ailes. 

A M.  PITOT  DE  LM'N.U. 

le  Ojuin. 

Je  suis  un  paresseu.x,  mon  cher  philosophe;  je 
crois  que  c'est  une  mauvaise  qualité  attachée  au 
peu  de  santé  que  j'ai.  Je  [la.sse  dis  six  mois  en- 
tiers sans  écrire  !i  mes  amis.  Il  est  vrai  qu'il  faut 
m'excii.ser  un  peu  : j’ai  fait  des  vovagesau  .N’ord, 
quand  vous  alliez  au  Midi  ; mais  ne  jirgi  z point , 
je  vous  prie , de  mon  amitié  par  mon  silence  ; 
personne  ne  s’intéresse  plus  vivement  que  moi  à 
tout  ce  qui  vous  arrive  ; il  siifni  d aillenrs  il'érre 
bon  ciroyen  pour  être  charmé  que  vous  soyez  em- 
ployé en  Lanauedoc.  J'aimerais  mieux  encore  que 
vous  fussiez  occupé  h ouvrir  de  nouveaux  canaux 
en  Erance  qu  "a  rajuster  les  anciens.  Il  ineseuihic 
qu'il  manque  a l'industrie  des  Français  et  'a  1 1 splen- 
deur de  l'état  d'cmhellir  le  royaume , et  de  faci- 
liter le  commerce  par  ces  rivières  ar|inciclh>sdont 
on  a déjà  de  si  I eaux  exemples.  De  tels  ouvrages 
valent  hien  l'aire  d'une  cuiirlic’,  et  la  nie.sure 
Il  ihuilziennc  des  forces-viivt.  Vous  faites  de  la 
j-'éomélrie  l'usage  le  plus  honorable,  puisque 
c’est  le  plus  utile;  ear  je  m'imagine  qu'il  eu  est 
de  la  physique  comme  de  la  poliliqiiedes  princes  : 
où  est  le  profil , là  est  rhomreur  *. 

J'ai  un  peu  al  andnmic  eelte  physique  pour  j 
d'autres  oeciipalions  ; il  nefaril  faire  qii'unechosc 
à la  fois  pour  la  hien  laire.  Madame  du  Chriielcl  e.sl  j 
assez  heureuse  pour  n’avoir  rien  à pritscnl  qui  la 
délouriiede  celte  élude  ; sa  lelireb  M.  de  Mairan 
a été  fort  hien  reçue , mais  j'aurais  mieux  aimé 
que  cette  dispute  ii'eût  p.is  été  publique.  Le  fond 
do  1.1  qiiestinn  n a |ms  été  entamé  dans  les  leltres 

* CaUf  maiimf  rvl  Uv  Loui»  XI, 


de  M.  de  Mairan  eide  niailamc  du  Châtelet,  et  le 
fond  de  la  question  cnnsi.slant  à savoir  si  le  temps 
doit  entrer  dans  la  mesure  di  s forces , il  me 
semlile  que  tout  le  monde  devrait  être  il'accnrd. 
M.de  Beriiouilli  lui-même  ne  nie  plus  qu’on  doive 
adoielire  le  temps.  Ainsi,  si  on  peut  disputer  en- 
core , ce  oc  peui.plus  être  qiiesor  les  termes  dont 
on  se  sert.  Il  est  triste  pour  des  géomèlres  qu'on 
SC  soit  si  loiig-lcinps  liallu  sans  s'cnlemlrc;  un 
Icsaiirail  pre.sque  pris  pour  des  théologiens.  , 

Je  crois  que  vous  éles  hien  content  du  séjour 
du  l.aiigHcdoc.  Est-il  vrai  qu'on  s’y  porte  toujours 
bien?  Il  ii  en  est  pas  de  même  en  Flandre  ; ma 
santé  coulinue  d'y  Cire  bien  mauvaise.  Ers  éludes 
e I soiifi’reul  ; l'âme  est  toujours  malade  avec  le 
corps,  quoique  01‘s  deux  choses  soient , dil-oii , 
de  ualiire  si  Inliroyhic.  Avez-vous  auprès  de 
vous  madame  votre  femme,  ou  l avez-vous  Liissée 
a Paris?  et  vivez-vous  avec  elle  comme  Cérèsavec 
Prnserpiiie,  six  mois  d'absence  et  six  mois  de 
si'jom'? 

M.  de  Maiipcrtuis  doit  être  arrivé  à Paris.  On 
te  dit  mécoiileni  ; il  n'a  (Hiiiit  fondé  d'académie 
à lii'tlin,  comme  il  res|>éiail,  a mangé  licauconp 
d'argent,  a | erdii  son  petit  h.igage  'a  la  lialaiPe 
de  Moiwilz,  et  n'est  pas  récompensé  ranime  on 
s’en  fl.Dlail.  Il  n'a  point  passé,  à son  retour,  par 
Bnixel  rs,  et  il  y atres  long-lempsqiie  je  n'ai  reçu 
de  ses  nouvelles.  On  nous  dit , dans  le  moment , 
qu'il  y a une  suspension  d'armes  en  Silésie  ; mais 
celle  nouvelle  mérite  confirmation. 

Toute  l’Europe  se  prépare  à la  guerre;  Dieu 
veuille  que  ce  soit  pour  avoir  la  paix  I 

Adieu,  mon  cher  monsieur;  je  vous  aime  tout 
comme  si  je  vous  écrivais  tous  les  jours.  Mot 
cœur  ii'est  pas  pares.sciix. 

Madame  du  Châtelet  vous  fuit  mille  compli- 
ments. Je  vous  embrasse  sans  cérémonie. 

A M.  IIELVIÎTILS 

A Bruxelles,  ce  SOJuln- 

Je  me  gronde  bien  de  ma  paresse,  mon  cher  et 
aimable  ami;  mais  j’ai  été  si  indignement  occupé 
de  prose  depuis  un  mois,  qnej'osais'apeinc  vous 
parler  de  vers.  Mon  imagiiialioii  s'appesanlildaiis 
de.H  éludes  qui  sont  à la  poésie  ce  que  des  garde- 
meubles  snnilires  et  poudreux  sont  à une  salle  de 
bal  bien  éclairée.  Il  faut  .seraucr  la  poussière  pour 
vous  répondre.  Vous  m'avez  écrit,  mou  charmant 
ami,  une  Iclire  où  je  recnimais  voire  génie.  Vous 
ne  trouvez  point  Boileau  assez  fort  ; il  ii'a  rien  de 
sublime , son  im.igiiialioii  n'esl  imiiit  brillante , 
j'en  conviens  avec  vous  ; aussi  il  mesenihie  qu'il 
ne  passe  juiiit  |Hiiir  iiu  poêle  siihlime,  mais  il  a 
bien  fait  ee  qu'il  imnvail  cl  ee  qu'il  voulait  faiie. 
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Il  3 mis  la  raison  eu  vers  barnionieua  ; il  est  clair, 
musequent , Facile,  heureux  dans  ses  transitions  ; 
Il  ne  s'élève  pas , mais  il  ne  tninhecuère.  Scs  su- 
jets ne  comportent  pas  cette  élévation  dont  ceux 
que  vous  traiteisont  susceptibles.  Vous  avez  senti 
votre  talent , comme  il  a senti  le  sien.  Vous  êtes 
philosophe , vous  voyez  tout  en  urand  ; votre  pin- 
ceau est  Fort  et  hardi.  La  nature  en  tout  cela  vous 
a mis , je  vous  le  dis  avec  la  plus  f;rande  sincérité, 
fort  au-dessus  de  Despréaui  ; mais  ces  talents-là  , 
quelque  grands  qu'ils  soient , ne  .seront  rien  sans 
les  siciis.Vous  avez  d'autant  plus  tie^oin  de  son 
exactitude,  que  la  grandeur  de  vos  idées  souFfee 
moins  la  gène  et  l'esclavage.  Il  nevons  cofile  point 
de  penser  , mais  il  coAto  intiniment  d'écrire.  Je 
vous  prêcherai  donc  élernellomeiit  cet  art  d'é- 
criro  que  Despréaux  a si  bien  connu  et  si  bien 
enseigné,  ce  respect  pour  la  langue  , celle  liai- 
son, cette  suite  d'idées,  cet  air  aisé  avec  lequel 
il  conduit  son  lecteur,  ce  naturel  qui  est  \t  Iriiit 
de  l'art , et  cette  apparence  de  Facilite  qu'on  ne 
doit  qu'au  travail.  Un  mot  mis  hors  de  sa  place 
gite  la  plus  belle  pensée.  Los  idées  de  Boileau,  je 
l'avoue  encore , ne  sont  jamais  grandes , mais 
elles  ne  sont  jamais  déFigurécs;  eniln,  pour  cire 
au-dessus  de  lui,  il  Faut  comincnccr  par  écrire 
aussi  oettemeut  et  aussi  correctement  que  lui. 

Votre  danse  haute  ne  doit  pas  se  (numettre  un 
Faux  pas  ; il  n'en  Fait  point  dans  ses  petits  me- 
nuets. Vous  êtes  brillant  de  pierreries  ; son  ha- 
bit est  simple  , mais  Lien  Fait.  Il  Faulque  vos  dia- 
mants soient  bien  mis  en  ordre  , sans  quoi  vous 
auriez  un  air  gêne  avec  le  diadème  en  tête.  En- 
voyez-moi  donc , mou  cher  ami , quelque  chose 
d'aussi  bien  travaillé  que  vous  imaginez  noble- 
ment ; ne  dédaignes  point  tout  à la  Fois  d'être  pos- 
sesseur de  la  mine  et  ouvrier  de  l'or  qu'elle  pro- 
dnit.  Vous  sentez  combien,  en  vous  (larlant  ainsi, 
je  m’intéresse  à votre  gloire  et  à celle  des  arts. 
Mon  amitié  pour  vous  a redoublé  encore  à votre 
dernier  voyage.  J'ai  bien  la  mine  de  ne  plus  Faire 
de  vers.  Je  ne  veux  plus  aimer  que  les  vôtres. 
Madame  du  Cbôtelet,  qui  vous  a écrit , vous  Fait 
mille  compliments.  Adieu  ; je  vous  aimerai  toute 
ma  vie. 

A M.  THIERIOT, 

A Bruielln , la  il  Juin. 

Je  vous  avoue  que  je  suis  étonné  et  embarrassé 
de  l'aFFaire  de  votre  pension.  Je  ne  peux  douter 
que  TOUS  ne  la  touchiez  lôt  ou  tard.  Si  vous  n’eo- 
lendez  parler  d'ici  à un  mois  des  aFFalres  do  Hon- 
grie , et  point  des  vôtres,  cl  si  vous  jugez  à pro- 
pos de  m’employer,  je  prendrai  la  liberté  de  Faire 
souvenir  sa  majesté  prussienne  de  ses  promessf  s ; 


si  même  vous  croyez  que  je  doive  éeriie  à présent , 
je  ne  balancerai  pas.  Mon  crédit , à la  vérité , est 
aussi  modioero  que  les  bontés  continuelles  dont  le 
roi  ni'lionorc  sont  fl  ilteiises.  Il  pourrait  très  bien 
sftufFrir  mes  vers  et  ma  prose,  et  Faire  très  peu  de 
casde  mes  recommandalinns.  Mais cn6n  j'ai  quel- 
que droit  lie  lui  écrire  d'uiie  chose  dont  j’ai  osé 
I lui  parler,  et  sur  laquelle  j'ai  sa  parole.  La  der- 
i nière  lettre  que  j'ai  reçue  est  du  3 juin.  Je  pour- 
i rais , dans  ma  réponse , glisser  une  commétnora- 
; tion  1res  eonveimble  de  vos  services  cl  du  vos 
besoins. 

Vous  me  Ferez  plaisir  de  m’apprendre  à quel 
point  M.  de  Maiipcrluis  est  satisfait,  et  ce  que  sa 
majesté  pru.ssicnue  a ajouté  a la  manière  distin- 
guée dont  elle  l'a  loiijiiiirs  traité.  Vous  pouvez  me 
parler  avec  une  liberté  entière,  et  compter  sur 
ma  di.serélion  comme  sur  mon  zèle. 

Les  vers  qui  regardent  le  roi  de  l’russe , et  qui 
sont  en  manuscrit 'a  quelques  exemplaii es  de  ta 
nenriade,  ne  sont  plus  cmivcn,ables.  Us  n'étaieut 
Faits  que  pour  un  prince  philosophe  et  pacifique, 
et  non  pour  un  roi  philosophe  et  conquéranl.  Il 
ne  me  siérait  plus  do  blâmer  la  guerre,  en  m'a- 
dressant à un  jeune  monarque  qui  la  fait  avec  tant 
de  gloire. 

Vous  savez  d'ailleurs  qu’il  avait  Fait  commen- 
cer une  édition  gravée  de  la  Henriade.  Je  ne  sais 
si  les  aFFalres  imporlantcs  qui  roccupeni  lui  per- 
nieltriint  de  continuer  à me  Faire  cet  honneur  ; 
mais,  soit  qu'on  la  réimpriraeà  Berlin,  soit  qu’on 
la  grave  rn  Angleterre , je  ne  pourrai  me  dispen- 
ser de  changer  celle  dédicace  d’une  manière  con- 
venable au  sujet  et  au  temps. 

A l’égard  de  ces  additious  et  de  ces  corrections 
en  vers  et  en  prose  que  je  vous  ai  envoyées,  voua 
sentez  bien  qu'il  ne  faut  jamais  que  cela  passe  en 
des  mains  profanes.  Ce  qui  est  bon  pour  deux 
ou  trois  personnes  sensées  ne  l'est  point  pour  le 
grand  nombre.  Je  vous  prie  donc  de  ne  vous  en 
point  dessaisir.  Ce  n'est  pas  que  je  pense  qu'il  y 
ait  rien  de  dangereux  dans  ces  petites  additions , 
mais  , quelque  circonspection  quo  j'apporte  dans 
ce  que  j'écris,  on  en  peut  toujours  abuser.  Je  po- 
serais pour  coupable  des  mauvaises  iulerprctaliona 
que  la  malignité  fait  trop  aisément  ; enfin  je  ne 
dois  donner  aucune  prise.  Je  me  crois  d'autant 
plus  obligé  a une  e.vtrême  releuue , que  les  obli- 
gations que  j’ai  à monsieur  le  cardinal  m'imposent 
un  nouveau  devoir  de  les  justifier  par  la  conduite 
la  plus  mesurée.  Je  dois  particulièrement  ses  bon-' 
tés  à madame  du  Châtelet, dont  il  a senti  luut  le 
mcrile  dans  les  entretiens  qu’il  eut  avec  clic  à 
Fontainebleau , et  pour  laquelle  il  a cooservé  la 
plus  grande  estime  et  les  allcnlions  les  plus  flat- 
teuses, Tout  eel.i  redouble  en  moi  l'envie  de  loi 
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plaire  ; et  je  vous  avuiie  que  i|uand  uu  voit  dans 
les  pays  étrangers  comment  on  pense  de  lui,  et 
avec  quel  respect  on  le  regarde,  cette  envie-là  ne 
diminue  pas. 

M.  d'Argenson  m'a  prévenu.  Je  voulais  faire 
relier  proprement  ce  recueil  pour  vous  prier  de 
lui  en  faire  présent  de  ma  part  \ il  s'est  saisi  d'un 
bien  qui  était  à lui , et  que  j'aurais  voulu  lui  of- 
frir. Je  vous  prie  de  l'assurer  de  raw  plus  tendres 
res|>ects.  Je  vous  embrasse  et  vous  souhaite  tr-vn- 
quillité,  santé  et  fortune. 

A ,\l.  DE  SIAL’PEIlTtl.S. 

A Bruiellci.  le  1«>  juUlet. 

Je  suis  très  mortifié,  monsieur,  que  vous  soyez 
assez  leibnitzicn  pour  imaginer  que  vous  avez  une 
raison  suffisante  d'èlre  en  colère  contre  moi.  Je 
crois,  pour  moi,  que  votre  fâcherie  est  un  de  ces 
effets  de  la  liberté  de  l'homme , dont  il  n'y  a point 
de  raison  à rendre. 

En  vérité,  si  on  vous  avait  fait  quelques  rap- 
ports, n'élait-ce  pas  à moi-môme  qu'il  fallait  vous 
adresser?  Ne  connaissez-vous  pas  mes  sentiments 
et  ma  franchise?  puis-je  avoir  quelque  sujet  et 
quelque  envie  de  vous  nuire?  prélends-jc  être 
meilleur  géomètre  que  vous?  ai-je  prisparli  ponr 
ceui  qui  n'ont  pas  été  de  votre  sentiment  ? ai-je 
manqué  une  occasion  de  vous  rendre  justice? 
ii'ai-jc  pas  parlé  de  vous  au  roi  de  Prusse  comme 
j'en  ai  parlé  à toute  la  terre? 

Je  vous  avoue  qu'il  est  bien  dur  d’avoir  fait 
tant  d'avances  pour  n’en  recueillir  qu'une  tracas- 
serie. Si  vous  aviez  passé  par  Bruxelles,  vous  au- 
riez bien  connu  votre  injustice.  Voilà,  ce  me 
semble,  de  ces  cas  où  il  est  doux  d'avouer  qu'on 
a tort. 

Quand  je  vous  priai  de  m’excuser  auprès  du 
rm  du  Prusse  de  ce  que  je  ne  lui  écrivais  point , 
c’est  qu’en  effet  je  pensais  que  vous  lui  écririez  en 
partant  de  Berlin , et  que  vous  ne  partiriez  pas 
avant  d’avoir  reçu  ma  lettre. 

J'ai  été  fort  occupé,  et  ensuite  j’ai  été  malade  ; 
<'ula  m'ôtait  la  liberté  d’esprit  nécessaire  pour 
écrire  ces  lettres  moitié  prose  et  moitié  vers,  qui 
me  coûtent  beaucoup  plus  qu’au  roi.  Je  n'ai  point 
d’imagination  quand  je  suis  malade,  et  il  faut  que 
je  demande  quartier.  Ce  commerce  épistolairc  est 
jilus  vif  que  jamais.  Je  ne  reviens  point  de  mon 
idonnemeni  de  recevoir  des  lettres  pleines  de  plai- 
santeries du  camp  de  Molwilz  et  d'OItniacliau. 
Vous  pensez  bien  que  votre  prise  n'a  pas  été  ou- 
bliée dans  les  lettres  du  roi  ; mais  il  n'y  a rien  qui 
doive  vous  déplaire  ; et,  s'il  parle  de  votre  aven- 
ture comme  aurait  fait  l’abbé  de  Chaulieu,  je  me 
flatte  qu'il  en  a usé  on  en  usera  avec  vous  comme 


eût  fait  Louis  ,\iv  ; mais,  encore  une  fois,  il  fallait 
passer  par  Bru.\elles  pour  se  dire  sur  cela  tout  ce 
qu'on  peut  se  dire. 

Madame  du  Châtelet  n'a  point  reçu  une  lettre 
qu'il  me  semble  que  vous  dites  lui  avoir  écrite  de 
Francfort.  Mandez-lui,  elle  vousen  prie,  si  c'est  de 
Francfort  que  vous  lui  avez  écrit  cette  lettre  qqi 
n'est  point  parvenue  jusqu'à  elle,  et  si  vous  avez 
été  instruit  qu’oii  imprimât  dans  cette  ville  les 
Imlilutiom  de  phijsiqiie. 

M.  de  Crousaz,  le  philosophe  le  moins  philoso- 
phe, cl  le  bavard  le  plus  bavard  des  Allemands,  a 
écrit  une  énorme  lettre  à madame  du  Châtelet , 
dont  le  résultat  est  qu’il  n'est  pas  du  sentiment 
de  Leibnitz,  parce  qu'il  est  bon  chrétien. 

Je  vous  prie  d'embrasser  pour  moi  M.  Clairaut. 
Je  pourrais  lui  écrire  une  lettre  à la  Crousaz  sur 
les  forcet-vives  ; je  l'avais  déjà  commencée,  mais 
je  la  lui  épargne.  Il  me  semble  que  tout  est  dit 
sur  cclq,  que  ce  n’est  plus  qu'une  question  de  nom. 

Il  n'co  est  pas  ainsi  de  mes  sentiments  pour 
vous  ; c'est  la  chose  la  plus  décidée.  Ne  soyez  ja- 
mais injuste  avec  moi,  et  soyez  sûr  que  je  vous 
aimerai  toute  ma  vie. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

Brazeltei.  ce  11  juillet. 

- Vie  buous  et  priidetu  versus  repreliendel  inertes  ; 

- Fier  Aristarebus - 

Hok.,  de  Art  peet.,  v,  445  et  45o. 

Voilà  comme  il  faut  des  amis.  Diles-moi  donc 
votre  sentiment,  mon  cher  Arislarque,  et  ayez  la 
bonté  de  renvoyer  bien  cacheté  à l'abbé  Monssi- 
uol  ce  que  j'ai  soumis  à vos  lumières.  Si  Maho- 
met n'est  pas  voire  prophète,  soyez  le  mien.  Il 
serait  plus  doux  du  se  parler  que  de  s'écrire  ; 
mais  la  destinée  recule  toujours  le  tempe  heureux 
où  Paris  doit  nous  réunir.  Nous  y habiterons  un 
jour,  je  n'en  veux  pas  douter;  mais  j'y  arriverai 
vieilli  par  les  maladies  et  par  la  faiblesse  de  mon 
tempérament.  Le  cœur  ne  vieillit  point,  je  le 
sais  bien;  mais  il  est  dur  aux  immortels  de  so 
trouver  logés  dans  des  ruines.  Je  rêvais , il  n’y  a 
pas  long-temps,  à cette  décadence  qui  se  fait  sen- 
tir de  jour  en  jour,  et  voici  comme  j’en  parlais , 
car  il  faut  que  je  vous  fasse  cette  donlonrease 
confidence. 

Si  vous  voulez  que  j'ainie  eticoiv , 

Kendea-moi  TAge  des  ai&ours; 

Au  rrrpuscule  de  mes  jour 
Rrjoi{;nez,  s'il  «•  peut,  lanrorr. 

Des  beaux  lieux  où  le  dieu  du  viu 
Aset*  l'Amour  tient  son  empire. 
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le  tenipA,  qui  nir  jtronü  par  ka  main  , 

M’avertit  que  je  me  relire. 

Quoi  ! pour  toujours  vous  me  ftiyex, 

Tendreau , illusion , folie , 

Dons  du  ciel , qui  me  consoliex 
• Des  amertumes  de  b vie! 

Que  le  malin  touche  à U nuit  ! 

Je  n’eus  qu’une  heure;  elle  est  finie, 

Nom  1«  race  qui  suit 

Déjà  par  une  autre  est  suivie. 

Ou  meurt  <kux  fois,  je  le  vois  bien; 
f Cesser  d’aimer  et  d'élre  aimable, 

Cesl  une  mort  insupportable; 

Cesser  de  vivre xe  n'est  rien. 

Ainsi  je  déplorais  la  prie 
Des  erreurs  de  mes  premiers  am  ; 

Et  mon  ame  aux  désirs  ouverte 
Heçreltait  ses  égarements. 

Du  ciel  alors dai^iant  descendre, 

L’Amitié  vint  4 mon  secours; 

Elle  est  plus  égale,  aussi  tendre, 

El  moins  vive  que  les  Amours. 

Toticbé  de  sa  beauté  nouvelle, 

El  de  sa  lumière  édairé. 

Je  la  suivis,  mais  je  pleurai 
De  oe  pouvoir  plus  suivre  qu  elle. 

Celte  amitié  est  pourtant  une  charuiatile  oon- 
sulatioD.  Eh!  qui  m’en  faitconoallrele  prUmieui 
que  TOUS?  L'amour  h qui  yous  aTeisi  bieji  sacri- 
ûé  (ouïe  voire  vie  n'a  servi  qu  îi  vous  rendre 
icnüre  pour  vos  amis , et  à rendre  voire  sociclé 
encore  plus  délicieuse.  Cependant  vous  plaidez 
el  vous  voilà  près  des  degrés  du  palais,  yuel  mé- 
tier pour  vous  et  pour  madame  du  Cbâlelel  de 
passer  son  temps  avec  des  exploits  el  des  contre- 
dits ! Je  défie  votre  chicane  do  Roueu  d’élre  plus 
chicane  que  celle  de  Bruxelles,  l'n  beau  malin 
nous  devrions  laisser  là  toutes  cos  amertumes  de 
la  vie,  et  nous  rassembler  avec  levia  carmina  et 
facUet  vernu.  N’éles-vonspasà  préscntavec  votre 
procureur?  Madame  du  Châtelet  est  avec  le  sien. 
Mais  nui,  je  suis  avec  vous  deux.  Adieu,  bonsoir 
ehamuol  ami.  Je  vais  m’enruoccr  dans  le  tra- 
vaif,  qui,  après  l'amitié,  rst  une  grande  consola- 
liou. 

A M.  DE  LOCMARIA. 

Braiella,  le  |- juillet. 

J'ai  refu,  monsieur,  le  mémoire  des  veialious 
joridiqnes  que  vous  avez  essuyées.  Je  suis  très 
sensibleà  votresoiivrniretà  vos  peines.  Du  temps 
d'Anne  de  Bi'elagne,  vous  auriez  gagné  votre  pro- 


I0-. 

CCS  tout  d une  voi.v.  l a juiisprudemc  a changé. 
Il  est  plaisant  qu'on  ait  raison  par-delà  la  Loire, 
et  lorl  cn-derà  ; mais  les  homioes  ne  savcnl  pas 
mieux  , el  il  faut  que  leur  justice  se  ressente  de 
leur  misérable  nature. 

Recevez  aussi  mes  remerciemeiils  sur  l'estampe 
de  .M.  de  Mauperluis.  Il  est  beau  h vous  de  songer, 
entre  les  grilTcs  de  la  chicane  , à la  gloire  de  voiro 
ami  mde  votre  compatriote.  L’estampe  est  digne 
de  lui,  et  je  me  sens  bien  indigne  de  joindre  mes 
crayons  à ce  burin-là.  Une  inscription  latine  me 
déplaît , parce  que  je  suis  bon  Erauçais.  Je  trouve 
ridicule  que  nos  jetons,  nos  médailles,  el  nos  louis, 
soient  latins.  En  Allemagne,  en  Angleterre,  la 
plupart  des  devises  sont  françaises  ; il  n’y  a que 
nous  qui  n osions  pas  parler  notre  langue  dans 
les  occasions  où  les  étrangers  la  parlent.  Je  sens 
très  bien  qu  il  faudrait  faire  toutes  les  inscriplions 
en  français,  ni.iis  aussi  cela  est  trop  difficile.  La 
marche  de  notre  langue  est  trop  gênée  ; notre  rime 
«lélaie  en  quatre  vers  ce  qu’uo  vers  laliu.pniirrail 
facilement  exprimer.  Ni  vous  ni  moi  ne  serkms 
contents  du  chétif  quatrain  que  voici  • : 

Ce  globe  nul  connu  , qu'il  a su  mesurer. 

Devient  un  monument  ou  sa  gloire  « fonde  ; 

Son  sort  est  de  tuer  la  ligure  du  monde, 

De  lui  plaire  et  de  l'éclairer. 

Si  vous  voulez  mieux,  comme  de  raison,  faites 
les  vers  vous-méme,  ou,  à votre  refus,  qu'il  les 
fasse.  Despréaux  a bien  eu  le  courage  de  faire 
son  inscription;  il  disait  modestement  de  lui- 
même  : 

Je  rassemble  en  moi  Perse,  Horace,  et  Juvénal  -, 

mais  c'est  que  Boileau  n’élail  pas  philosophe.  J'ose 
vous  prier  d'ajouter  à vos  bontés  celle  de  vouloir 
bien  faire  ma  cour  à madame  la  duchesse  d'Ai- 
guillon.  Quand  votis  la  ferez  graver,  tout  le  monde 
se  battra  à qui  fêta  rinscriptinn. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

BruellM.c»  ta  Juillet. 

Mon  cher  ami,  celui  qui -a  fait  uu  examea  si 
approfondi  el  si  juste  de  AftAomef  est  le  seul 
' capable  de  faire  la  pièce.  Voua  avez  développé  H 
I éclairci  beaucoup  de  doutes  obscurs  que  j'avais; 
vous  m'avez  déterminé  tout  d’un  coup  sur  deux 
pointa  très  importants  de  cet  ouvrage. 

Le  premier , c'est  la  résolutiou  que  prenait  ou 
semblait  prendre  Mahomet , dès  le  second  acte . 
de  faire  assassiner  Zopire  par  son  propre  fils,  sans 

■*  C€  quxir.un  fut  grxvè  xo  bat  d'an  permit  d«  Iti.  d« 

SUuprrtuii  K. 
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^tro  rurcu  b cc  crime.  C’eteit  sans  d.iule  un  raffi- 
ne Lent  d'hurreur  qui  devait  révolter , puisqu'il 
n'élait  pas  nécessaire.  Il  y avait  l'a  deui  grands 
dcfauls,  celui  d'étre  inutile,  et  celui  de  u'être  pas 
assez  esplique. 

Voici  b peu  près  comme  je  compte  tourner  cet 
tndrnil.  Voyez  si  vous  l’approuvez,  car  j’ai  autant 
de  confiance  en  vous  que  de  défiance  de  moi- 
raêmo. 

Le  second  point  essentiel,  c'est  la  disparate  de 
Mahomet  an  cinquième  acte,  qui  envoie  chercher 
des  filles  dans  son  boudoir,  quaiiil  le  feu  est  b la 
maison.  Je  crois  qu'il  ne  sera  pas  mal  que  Palmire 
vienne  elle-niéinc  se  présenter  à lui  pour  lui  dc- 
■uaiider  la  giâec  de  son  frire;  alors  les  bien- 
séances sont  observées,  et  cette  action  niêiiie  de 
l’almire  produit  un  coup  de  théâtre 

J’aurais  voulu  pouvoir  retrancher  l’amour; 
mais  I eséculion  de  ce  projet  a tuujouis  clé  iin- 
pralic.il)|e,  et  je  me  suis  hcui  ensemenl  aperçu  , h 
la  représentation,  que  Iniilcs  les  scènes  de  Palmire 
ont  été  tn’s  bien  reçues,  et  que  la  naïveté  lendi  c 
de  son  caractère  lésait  un  contraste  1res  inlércssatit 
avec  l'hurrcur  du  fond  du  sujet. 

I.asrcne,  au  quatrième  acte,  avec  Séide,  qui  la 
consulle,  et  leur  inn>  cence  iiiuturllc  concoiiranl 
au  plus  ciucl  des  crimes,  la  mort  de  leur  pere 
devenue  le  priz  de  leur  amour,  tout  cela  fesail 
au  Ihcâlrc  un  effet  que  je  ne  peux  vous  expri- 
mer ; et  il  me  semble  que  celle  scène  esl  aussi  neuve 
qu  elle  est  touehaiite  ci  terrible.  Je  dis  plus,  celle 
scène  est  nécessaire,  et  sans  elle  l’acte  serait  man- 
qué. Je  n’ai  vu  personne  qui  n’ait  pensé  ainsi , b 
la  Iccluie  et  à la  représcnialion. 

Il  y a bien  d’autres  détails  dont  je  vous  remer- 
cie ; niais,  au  lieu  de  les  disculer,  je  vais  les  cor- 
riger. Je  ne  s.iisce  que  vous  voulez  titre  d’un  ù 
l'invincible  Omar;  il  y a 

Et  l'invincible  Omar,  et  Ion  amant  peul-ètrr. 

Ce  peut-être  me  parait  un  correctif  nécessaire 
I our  un  jeune  liumnie  qui  se  fait  de  fêle  avec 
iMahomet  et  Omar. 

Je  ne  Irouvo  point  le  mol  de  ciment  tic  l'amitié 
bas,  cl  j’avoue  que  j’aime  fort  haine  invétérée; 
rr'ie  encore  <i  ro«  pire  me  |wraii  aus-i,  je  vous  l'a- 
voue, bien  supéiinir  a invoque  encor  ton  père. 
l/un  peint  cl  donne  une  idée  précise,  i'aulre  est 
vague. 

La  mciaphnre  des  (lambeaux  de  la  haine  con.tu- 
met  des  nuiias  du  Temps  me  paraît  encore  très 
exacte.  Le  temps  consume  un  Uaini>eau  précisé- 
meiil  et  pliysiquemeiit,  comme  il  consume  du 
inarbre,  eu  mdevaiit  les  parties  insensibles.  L'in- 
seete  insentible  n'est  pas  l'ii'serle  qui  ne  Eonl  pas. 


mais  qui  n'est  pas  senti.  L'indigne  partage  me 
parait  aussi  mauvais  qu'a  vous; 

IH'S  trônes  rcnversi's  en  sont  la  récompense  ; 

ils  sont  alors,  dites-vous,  de  |>cu  de  valeur  ; non , 
non,  les  morceaux  en  sont  bons. 

Mais  je  me  laisse  presque  cnlrainerb  un  petit 
air  de  dispute,  lorsqu’il  ne  faut  que  travailler.  Il 
faut  que  je  vous  dise  encore  pourtant  que  lonl  le 
monde  a exigé  absidumont  quelques  pelils  retnord.s 
à la  fin  de  ta  pièce,  pour  l’édification  publique. 
Au  reste,  mon  clieraini,  je  suis  bien  loin  de  croire 
la  pièce  Unie;  je  ne  l’ai  fait  jouer  et  je  ne  vous  l’ai 
ciiïoïéc  que  pour  savoir  si  je  la  finirais. 

ai  le  snjel  était  tout  neuf,  il  était  aussi  bien  épi- 
neux. C’est  tin  nouveau  monde  à défricher.  Je  vais 
renoncer  pour  un  temps  b mes  anciennes  occu- 
pations, pour  reprendre  Mahomet  en  sous-œuvre. 
La  peine  que  vous  avez  bien  voulu  prendre  m’en- 
courage a en  prendre  beaucoup.  J'aurai  sans  cesse 
votre  excellente  critique  devant  les  yeux. 

Adieu , clicr  ami , aussi  utile  qu'aimable  ; ren- 
voyez celle  faible  esquisse  b l'abbé  Moussjnot,  cl 
prions,  cbaeuii  de  notre  côté,  les  dieux  qui  pré- 
sidcul  aux  Iclircs  elb  la  douceur  de  la  vie  qu’ils 
nous  réunissent  un  jour. 

A M.  I.'ADBÉ  MOl'S.SI.NÜT. 

Juillpt. 

Mon  cher  abl  c,  je  reçois  voire  lellrc,  qui  m'ap- 
prend la  hanqiieroiilc  générale  de  ce  rccevcur- 
géiidral  nommé  Mithid  ; il  m’eni|X)rte  donc  une 
assez  bonne  partie  démon  bien.  Deus dédit,  Deut 
abstulit;  sil  uomai  Doniini  henediclnm  ! mais  je 
suis  assez  résigné. 

Souflnr  DOS  maux  en  patieucp 
Depuis  quarante  atu  est  mon  lut  ■ 

Et  l'on  peut , sans  être  dévot , 

•Se  soumettre  à la  Providence. 

J'avoue  que  je  ne  m'attendais  pas  a celle  I au- 
qiiei  outo.  Je  UC  conçois  pas  coramenl  un  receveur- 
général  des  finances  de  sa  m.ijcslc  1res  chrétieniir 
a pn  tomber  si  lourdement , à moins  qu’il  ii'ail 
voulu  être  encore  plus  riche.  En  cc  cas,  M.  Mi- 
chel a double  tort , et  je  m'écrierais  voloiiticrs  ; 

Michel , au  nom  de  rEtemel , 

Mit  jadis  le  diable  en  déroute. 

Mais,  après  cette  lianqueroute. 

Que  le  diable  emporte  Alicbell 

Mais  CC  serait  une  mauvaise  plaisanleric,  et  je  ne 
veux  me  rooqnei  ni  des  perles  de  ,M.  Michel , ni 
de  la  niienne. 
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Cependant , n>on  cher  abbe , vous  verrez  que 
l'événement  sera  que  les  enfants  de  M.  Michel  res- 
teront fort  riches,  fort  bien  établis.  Le  conseiller 
au  Grand -Conseil  me  jugera  , si  j’ai  un  procès 
devant  l'auguste  tribunal  dont  on  est  meiiilirc  a 
beaux  deniers  comptants.  Son  frère, l’inton  Janl des 
Menus  plaisirs  du  roi,  einpechora,  s'il  veut,  qu'on 
ne  joue  mes  pièces  à Versailles;  et  moi,  nioilic 
pbdosophe  et  moitié  poôio,  j'en  serai  [>our  mon 
argent;  je  ne  jugerai  personne,  et  n’aurai  point 
de  charge  à la  cour.  ' 

Je  voudrais  bien  savoir  le  nom  que  prend  en 
cour  cet  intendant  des  Menus  qui  aura  sans  doute 
quitte  celui  de  Michel  pour  le  nom  de  quelque 
belle  terre. 

Voyez  M.  deNicolaï,et  plaignrz-vousà  lui;  voyez 
le  caissier  de  Michel,  (!eiuandcz-lui  la  manière  de 
nous  y prendre  pour  no  pas  tout  perdre  ; fuites 
opposition  au  scelle,  si  cela  se  pratique,  et  si  cela 
est  utile.  Bonsoir,  mon  cher  abbé;  je  vous  em- 
brasse de  toute  mon  âme.  Consolez-vous  de  la  dé- 
route de  Michel  ; votre  amitié  me  console  de  ma 
perte. 

A M.  LE  MARQUIS  D’ARGENSON. 

' A Braxellet , c«  9 août. 


deBrcsIauetcle  Berlin;  voil'a  tout  letoinmerceqne 
j’ai  avec  le  Parnasse. 

Toute  votre  nation  , ;i  ce  qu'on  dit , veut  passer 
le  Rhin  et  la  Meuse,  sans  trop  savoir  ce  qu’ils  y 
vont  faire;  mais  ils  parlent,  ils  font  des  éejuipa- 
ges,  ils  vont 'a  la  guerre,  et  cela  leur  suflit.  Iis 
chantent  et  dansent  la  première  campagne;  la  se- 
conde ils  bâillent,  et  la  troisième  ils  enragent.  Il 
n'y  a pas  d'apparence  qu'ils  fassent  la  troisième. 
Leschoscs  semblent  loin  nées  defaçon  qu’on  pourra 
faire  bientôt  frapper  une  nouvelle  médaille  de  ré- 
gna assignata.  Il  semble  que  la  France  , depuis 
Cbaricmagne , n'a  jamais  été  dans  une  si  belle  si- 
tuation ; niaisde  quoi  tout  cela  servira-t-il  aux  iiar- 
j liciiliers?Ils  paieront  le  dixième  de  leurs  biens,  et 
j n’auronl  rien  à iiagner. 

j Je  reviens 'a  Mahomet  ;\’ah\)é  Monssinol  aura 
; rbonnenrde  vous  l'envoyer  cacbelé.  Je  vous  prie 
! instamment  de  me  le  renvoyer  de  même,  sans 
J permettre  qu'il  en  soit  tiré  copie, 
j Adieu , monsieur , aimez  toujours  beaucoup  les 
belles  - lettres , et  (iuignez  aussi  aimer  un  peu 
l'homme  du  miuide  qui  vous  est  attaché  avec  le 
respect  le  plus  tendre. 

A M.  DE  MAUPERTUIS. 


Madame  du  Châtelet , monsieur,  vousmande  que 
je  suis  assez  heureux  pour  soumeltre'a  vos  lumières 
un  certain  Prophète  dont  j’avais  déjà  eu  l’honneur 
de  vous  réciter  quelques  scènes.  Je  vomirais  pousser 
ce bonheur-l'a  jusqu’à  vous  le  présenter  moi-même 
a Paris;  mais  nous  sommes  encore  loin  d’une  féli- 
cité si  complète. 

J’ai  de  plus  à vous  prévenir  que  vous  n’en  verrez 
qu’une  copie  très  informe.  Depuis  que  la  personne 
qui  doit  vous  prêter  le  manuscrit  en  est  possesseur, 
j’y  ai  changé  plus  de  deux  cents  vers,  et , dans  ces 
deux  cents  vers,  il  y a beaucoup  de  choses  e.ssen- 
tielles.  Il  n’y  a pas  moyen  de  vous  envoyer  la  vé- 
ritable leçon.  Pardonnez-moi  donc  si  vous  n'avez 
qu’une  ébaudie  informe.  Je  vous  fais  ma  cour 
comme  je  peux , et  certainement  Je  voudrais  mieux 
faire.  Je  voudrais  pouvoir  me  vanter  à moi-même 
de  vous  avoir  amusé  une  heure  on  deux  , dussent 
ces  deux  heures  m’avoir  coûté  deux  ans  de  travail. 
Si  vous  aviez  été  jusqu'à  Lille , je  n'aurais  pas 
manqué  d’y  retourner.  Je  vous  aurais  couru, 
comme  les  autres  courent  les  princes. 

On  dit  que  vous  avez  un  fUs  digne  d’un  autre 
siècle , mais  non  d’un  autre  père.  Il  fait  de  jolis 
vers. 

• Macte  aniiijo , generoM.*  juit-r  1 •« 


A Bruxellei,  10  août. 

Je  ne  mettrai  pas , mon  cher  aplalisseur  de 
mondes  et  de  Cas<sinis,  de  tels  qnalrains  * au  bas 
du  portrait  de  Cbrisiianus  Voifflus.  Il  y avait  long- 
I temps  que  j’avais  vu  , avec  une  stupeur  de  mo- 
\ nade,  quelle  taille  ce  bavard  germanique  assigne 
aux  habilanlsde  Jupiter.  II  en  j igeail  par  la  gran- 
deur de  nos  yeux  et  par  réloigncmeni  do  la  lerre 
au  soleil;  mais  il  n’a  pas  rhonneurd'êirel'inven- 
ictir  de  celle  sottise  ; car  un  Volffius  met  en  trente 
volumes  les  inventions  des  antres  , et  n’a  pas  le 
temps  d’inventer.  Cet  homme  - là  ramène  en  Al- 
lemagne toutes  les  horreurs  de  la  scolastique 
surchargée  de  rahons  giiffisanlcs ,de  monades, 
d'indiscernables , et  de  toutes  lesabsurdilés  scien- 
tifiques que  Leibnitz  a mises  au  monde  par  vanité, 
et  que  les  Allemands  étudient  parce  qu’ils  sont  Al- 
lemands. 

C’cstunechose  déplorable  qu’une  Française  telle 
que  madame  du  Cliâtelet  ail  fait  servir  son  esprit 
à broder  ces  toiles  d’araignée.  'Vous  en  ôtes  cou- 
pable, vous,  qui  lui  avez  fourni  cel  entbousiasle 
de  Koenig , chez  qui  elle  puisa  ces  hérésies  qu’elle 
rend  si  séduisantes. 

Si  vous  étiez  assez  généreux  pour  m’envoyer  vot  re 
Cosmologie,  ie  vous  jurerais  bien,  par  Newton  et 


Je  croyais  qu’on  ne  fesait  plus  de  vers  français  qii  en 
Prusse  et  en  Silésie.  Je  reçois  toujours  quelques  vers 


> Lei  W8  pour  te  portrait  de  M.  de  Maupertu'a  élaieni 
ninl»  à cette  lettre;  on  le*  a ru*  dan» celle  • M.  LociDwia, 
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par  TOUS,  (1«  n'cn  pas  tirer  de  copie  , et  de  tous  ta  | 
reoToyer  après  l'aToir  lue.  Il  ne  faot  pas  que  tous  | 
meniez  la  chandelle  tout  le  boiueau . . . ; et , en  vé-  | 
ritd,  un  homme  qui  a le  malheur  d'avoir  lu  la  Cos- 
mologie de  Christian  WolR  a besoin  de  la  vôtre 
pour  se  dépiquer. 

Est-il  vrai  qu’Eulcr  est  à Berlin?  vient-il  faire 
une  académie  au  rabais?  Le  comte  .Slgnrolii  vous 
a-t-il  écrit?  Je  m’imagine  que  la  même  âme  cha- 
rilable  qui  m’avait  fait  une  tracasserie  avec  votre 
très  .vive  philosophie  m’en  a fait  une  avec  sa  i«v 
inique 

Leroi  m’écrit  toujours  comme  a l'ordiuaire  et 
dans  le  même  style.  Kaisérling  est  toujours  ma- 
lade h Berlin  , où  je  crois  qu’il  s’ennuie,  et  où 
probablement  vous  ne  vous  ennuierez  plus.  On 
•lit  que  TOUS  allez  dans  un  lieu  beaucoup  plus 
agréable , et  chez  ude  dame  ' qui  vaut  mieui  que 
loua  les  rois  que  TOUS  avez  Vus.  Il  n’y  a pasd'ap-  • 
parence  que  celle-là  devienne  wolCOenne. 

Plus  on  lit,  plus  on  trouve  que  cesmetaphysi- 
ciens-là  ne  savent  ce  qu’ils  disent  ; et  tous  leurs 
ouvrages  me  font  estimer  Locke  davantage.  Il  n'y 
a pas  un  mot  de  vérité,  par  exemple,  dans  tout 
ce  qne  Malebranche  a imaginé  ; il  n'y  a pas  jus- 
qu’à son  système  sur  l’apparente  grandeur  des  as- 
tres à l'boriion  qui  ne  soit  un  roman.  M.  Smith 
a fait  voir,  en  dernier  lien , qne  c'est  un  effet  très 
naturel  des  règles  de  l'optique  *.  Votre  vieille  aca- 
démie sera  encore  bien  fichée  de  celte  nouvelle 
vérité  découverte  en  Angleterre.  Cependant  Privai 
de  Molières  (qui  ne  vaut  pas  Pnquelinde  Molière) 
approfondit  toiijourt  le  tourbillon , et  les  profes- 
seurs de  l’université  enseignent  ces  chimères  ; tant 
les  professeurs  de  tonte  espèce  sont  faits  pour 
tromper  les  hommes! 

Bonsoir  ; madame  du  Châtelet , qui  dans  le  fond 
de  son  coeur  sent  bien  que  vous  valez  mieux  que 
Vfoiff , TOUS  fait  des  compliments  dans  lesquels  il 
yaplus  de  sincérité  qne  dans  scs  idées  leibnilzien- 
ncs.  Je  suis  à vous  pour  jamais. 

A M.  DE  FORMONT. 

A Braiellei , le  lO  août. 

Mou  cher  ami,  il  me  semble  que,  si  je  vivais 
cuire  TOUS  et  mon  aimable  Cideville,  j’en  aime- 
rais mieux  les  vers , et  je  les  ferais  meilleurs.  Je 
suis  charmé  que  vous  ayez  lu  arec  lui  mon  fripon 
de  Prophète , et  que  vous  soyez  de  même  avis.  Il 
ne  fondrait  jamais  rien  donner  au  public  qu'après 
avoir  consulté  gens  comme  vous.  Je  ne  regarde  la 
tragédie  que  vous  avez  lue  qne  comme  une  éban- 

' Madâm«  Ij  dochesfc  d’Aii^iiinon  doQainére  K 

* Lasolullonde  Smith,  bifn  eiamm^e.  se  trouve i^re  la 
fjfia  cvHc  de  Mdlebi3nrh<>  K. 


cbe.  Je  sentais  qu’il  y avait  dans  cct  cmbiyou  le 
germe  do  quelque  chose  d’assez  neuf  et  d’assez 
tragique  ; et , en  vérité , si  vons  l’aViez  vu  jouer  à 
Lille , vous  auriez  été  ému.  Vous  avez  grande  rai- 
son de  vouloir  que  mon  illustre  coquin  ne  se  serve 
de  la  main  du  petit  Séide  pour  tuer  son  bon  homme 
de  père  que  faute  d'autre  ; car  les  crimes  au  thél- 
Irc , citnime  en  politique  , ne  sont  passables , à ce 
qu'on  ilit,  qu'aulaiit  qu'ils  soûl  nécessaires.  Il  ne 
serait  pas  mal , par  exemple , que  le  grand-vicaire 
ùiuar  dit  au  prélat  Mahtimet  : 

Pour  ce  grand  attentat  je  rêjtondi  de  Séide; 

Cest  te  .seul  instnimeiit  d'un  pareil  homicide. 

Otage  de  Zopirc . il  peut  seul  aujourd'hui 
L'approrher  à toute  heure,  et  ’te  venger  de  lui. 

Tes  autres  favoris,  pour  remplir  ta  vengeance. 

Pour  s'expOHT  à tout  ont  trop  d’experienee  , 
l.a  jeune.sse  imprudente  a plus  d'illusions  ; 

Séide  est  enivré  de  superstitions, 

Jeune,  ardent . dévoré  du  aélc  qui  l'inspire. 

Voilà  à peu  près  comme  je  voudrais  fonder 
cette  action  , en  ajoutant  à ces  idées  quelques  au- 
tres préparations  dont  j’envoyai  un  cahier  presque 
versifié  à M.  de  Cideville,  il  y a quelques  jours. 
EuUnj'y  rêverai  un  peu  à loisir  jet,  si  vous  pensez 
rtin  et  l'autre  qu’on  puisse  faire  quelque  chose  de 
cet  ouvrage,  je  m’y  mettrai  tout  de  bon. 

C'est  à de  tels  lecteurs  que  j’ofire  nies  écrits. 

Roli.aso,  ép.  vu.  v.  toi. 

J'ai  lu  cette  justification  de  Thomas  Corneille 
dont  vous  me  parlez.  L'esprit  fin  et  délicat  de 
Kontenellc  ne  pourra  jamais  faire  que  son  oncle 
mmoraiteu  l’imaginatioii  d’un  poète;  et  Boileau 
avait  rai.son  de  dire  que  Thomas  avait  été  partage 
en  cadet  de  Normandie.  Il  est  plaisant  de  venir 
nous  citer  Gamma  et  le  Baron  d'Albicrac;  cela 
prouve  seulement  que  M.  de  Fontenelle  est  un  bon 
parent.  C'est  une  grande  erreur,  ce  me  semble , 
de  croire  les  piècesde  ce  Thomas  bien  conduites , 
parce  qu'elles  sont  fort  intriguées.  Ce  n'est  pas 
assez  d'une  intrigue,  il  la  faut  intéres.santc , il  la 
faut  tragique,  il  no  la  faut  pas  compliquée,  sans 
quoi  il  n'y  a plus  de  place  pour  les  beaux  vers  , 
pour  les  (lortraits , pour  les  sentiments,  pour  les 
passions;  aussi  ne  peut-on  retenir  par  cœur  vingt 
vers  de  ce  cadet,  qui  est  partout  un  homme  mé- 
diocre en  poésie,  aussi  bien  que  son  cher  neveu  , 
d’ailleurs  homme  d’un  mérite  très  étendu. 

Il  me  tarde  bien , mon  cher  confrère  en  Apoi  - 
loi] , de  raisonner  avec  vous  de  notre  art  dont 
tout  le  monde  parle , que  si  peu  de  gens  aiment , 
et  que  moins  d'adeptes  encore  savent  connaître. 
\ous  sommes  le  petit  nombre  des  élus , encore 
sommes-nous  dispersés.  Il  y a un  jeune  Helvétius 


Digilized  by  Google 


ANNÉE  nu. 


409 


qui  a bien  du  génie  ; il  fait  de  (enips  en  temps  des 
vert  admirables.  En  parlant  de  Locke , par  uiem- 
ple , il  dit  : 

D'un  bras  U abaissa  l'orgueil  du  platooiune . 

De  l'autre  il  rétrécit  te  cbamp  du  pyrrboaiuiie. 

Je  le  prêche  continuellement  d'écarter  les  tor- 
Tents  de  fumée  dont  il  olfusque  le  beau  feu  qui 
ranime.  Il  peut,  s'il  veut,  devenir  un  grand 
homme.  Il  est  déjà  quelque  chose  de  micui  ; bon 
enfant , vertneui , et  simple.  Embrassez  pour  moi 
mon  cher  Cideville,  à qui  j'écrirai  bienldt.  Adieu; 
aimei-moi,  et  cncouragez-moi  à n'abandonner  les 
vers  pour  rien  au  monde.  Adieu,  mon  très  aimable 
ami. 

A M.  HELVÉÏIliS. 

A Bruxelte* , re  I4  Aogt. 

Mon  chercoufrére  en  Apollon , j'ai  reçu  do  vous 
une  lettre  cbarmante,  qni  me  fait  regretter  plus 
que  jamais  que  les  ordres  de  l’Iulus  nous  sépa- 
rent , quand  les  .Muscs  devraient  nuus  rapprocher. 
Vous  corrigez  donc  vos  ouvrages , vous  prenez 
donc  la  lime  de  Boileau  pour  polir  îles  (lensées  à la 
Coroeille'f  Voilà  runique  façon  d'êtie  un  grand 
liomme.  Il  est  vrai  que  vous  pourriez  vous  passer 
de  celle  ambiiKin.  Votre  commerce  est  si  aimable 
que  vous  n'avez  pas  tsesoin  do  lalculs;  celui  de 
plaire  vaut  bien  celui  d'ûtio  admiré.  Quelques 
beaux  ouvrages  que  vous  fassiez  , vous  serez  tou- 
jours au-dessus  d'eux  par  votre  caractère.  C'est , 
|)onr  le  dire  en  passant,  un  mérite  que  n'avait 
pas  ce  Boileau  dont  je  vous  ai  tant  vanté  le  style 
correct  et  exact.  Il  avait  besoin  d'être  un  grand 
artiste  pour  être  quelque  chose.  Il  n'avait  que  scs 
vers,  et  vous  avez  bius  les  charmes  de  ta  société. 
Je  suis  très  aise  qu'après  avoir  bien  raliolé  en  poé- 
sie , vous  vous  jetiez  dans  les  profondeurs  de  la 
métaphysique.  Un  se  délasse  d'un  travail  par  un 
autre.  Je  sais  bien  que  de  tels  délassements  fati- 
gueraient ou  peu  bien  des  gens  que  je  connais, 
mais  vous  ne  serez  jamais  comme  bien  des  gens , 
en  aucun  genre. 

Permellez-moi  d'embrasser  votre  aimable  ami , 
qui  a remportéle  prix  de  l'éloquence.  Votre  maison 
est  le  temple  des  Muses.  Je  n'avais  pas  besoin  du 
jugement  de  l'académie  française , ou  françoüe , 
|iour  sentir  le  mérite  de  votre  ami.  Je  l'avais  vu  , 
je  l’avais  onicndu , etmoncmiir  partageait  lesobli- 
galions  qu'il  vous  a.  Je  vous  prie  de  lui  dire  com- 
bien je  m’inléresseà  ses  sna'ès. 

M.  du  CbAleletest  arrivé  ici.  Il  se  pourrait  bien 
faire  que,  dans  un  mois , madame  du  Châtelet  fût 
obligée  d'aller  à Ciroy , où  le  théâtre  do  la  guerre 
qn'cllc soutient  sera  probablement  transporté  pour 


quelque  temps.  Je  émis  qu'il  y aura  une  commis- 
sion des  juges  de  France  , pour  constater  la  vali- 
dité du  testament  de  M.  deTrichâteau.  Juges  quelle 
joie  ce  sera  pour  nous , si  nous  pouvons  vous  en- 
lever sur  la  roule.  Je  inc  fais  une  idée  délicieuse 
de  revoir  Cirey  avec  vous.  M.  de  Monlmirel  ne 
pourrait-il  pas  être  de  la  parlic?  Adieu  ; je  vous 
enibrassedelnutmoiicocur  ; il  ne  manqueque  vous 
à la  douceur  de  ma  vie. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

A Brasellfs , ts  »tt- 

Je  ne  vous  écris  guère , mon  cher  et  respectable 
ami,  mais  c’est  que  j'en  suis  fort  indigne.  J'ai  eu 
le  temps  de  mettre  loulc  l'Iiisloircdes  musulmans 
en  tragédie  ; cependant  j'ai  à peine  mis  un  peu  de 
réforme  dans  mon  .«céléraj  de  Prophète.  l'ouli' 
l'Europe  joue  à présent  une  pièce  pins  intriguée 
que  la  mienne.  Je  suis  linnteui  de  faire  si  peu 
|>our  les  héros  du  temps  pa.ssé,  dans  le  temps  que- 
tous  ceux  d'aujourd'hui  s'efforcent  de  jouer  un 
rôle.  Je  compte  en  jouer  un  bien  agréable,  si  je- 
peux  vous  voir.  Madame  du  Cliâlelct  vous  a mandi- 
que  le  théâtre  de  sa  petite  guerre  va  être  bicniôl 
traiisporlé  à Cirey.  Nous  ne  passerons  à Paris  qii<- 
pour  vous  y voir.  Sans  vous  , que  faire  à Paris? 
Les  arts,  que  j'aime , y sont  méprisés.  Je  ne  suis 
pas  destiné  à ranimer  leur  langueur.  La  supério- 
rité qu'une  physique  sèche  et  abstraite  a usurpcc 
sur  les  belles  - lettres  commeuce  à m'indigner. 
Nous  avions , il  y a cinquante  ans , de  bien  plus 
graudshoiomesen  physique  et  eu  géométrie  qu'au- 
I jourd'hui , et  à peine  parlait-on  d'eux.  Les  choses 
ont  bien  changé.  J'ai  aimé  la  physique,  tant  qu’rllo 
n'a  point  voulu  dominer  sur  la  poésie;  à présent 
qu'elle  écrase  tous  les  arts , je  ne  veux  plus  la  re- 
garder que  comme  tm  tyran  de  mauvaise  compa- 
gnie. Je  viendrai  a Paris  faire  abjuration  entre  vos 
mains.  Je  ne  veux  plus  d'autre  élude  que  cclleqni 
peut  rendre  la  société  plus  agréable  , et  le  déclin 
de  la  vie  plus  doux.  On  ne  saurait  parler  physique 
un  quart  d'heure,  et  s'entendre.  On  peut  parler 
poésie,  musique,  histoire,  littérature,  tout  le 
long  du  jour.  En  parler  sauvent  avec  vous  serait 
le  comble  de  mes  plaisirs.  Je  vous  apporterai  une 
nouvelle  leçon  de  Mahomet , dans  laquelle  vous 
ne  trouverez  pas  assez  de  cha  ngements  ; tous  m'en 
ferez  faire  de  nouveaux  ; je  serai  plus  inspiré  au- 
près de  vous.  Tout  ce  que  je  crains , c’est  qne  vn<i.s 
ne  soyez  à la  campagne  quand  nous  arriverons.  Je 
coDuais  ma  destinée , elle  est  toute  propre  à m'en- 
voyer à Paris  pour  ne  vous  y point  trouver;  en  ci- 
cas  , c'est  être  exilé  à Paris. 

On  dit  que  vous  n'avez  p.is  un  eoméilicn.  On 
ne  trouve  plus  ni  qui  récite  des  vers,  ni  qui  let 
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fasse,  ni  qui  les  écoule.  Je  serais  venu  au  monde 
mal  à propos , si  je  n’ctais  venu  de  votre  temps 
et  de  celui  de  mes  autres  an;:es  gardiens,  ma- 
dame dWrgenial  et  M.  de  Pont  de  Veyle.  Je  leur 
iiaise  très  humblement  le  bout  des  ailes,  et  me 
recommande  à vos  saintes  inspirations. 

A M.  SEGUl. 

Brasdln , le  39  septembre. 

J’ai  reçu,  monsieur , la  lettre  que  vous  m'avez 
fait  l'honneur  de  m'écrire,  avec  votre  projet  de 
souscription  pour  les  OEuvres  du  célèbre  poète 
dont  vous  étiez  l’ami.  Je  me  mets  très  volontiers  au 
rang  des  souscripteurs,  quoique  j'aie  été  malheu- 
reusement au  rang  de  ses  ennemis  les  plus  décla- 
rés. Je  vous  avouerai  même  que  cette  inimitié 
pesait  beaucoup  à mon  cœur.  J’ai  toujours  pen.sé, 
i'ai  dit , j’ai  écrit  que  Tes  gens  de  lettres  devraient 
être  tous  frères.  Ne  les  persécute-t-on  pas  assez? 
faut-il  qu’ils  se  persécutent  encore  enx- mômes 
les  uns  les  autres?  Plût  h Dieu  qu'ils  pussent 
s'aider,  se  soutenir,  se  consoler  mutuellement , 
surtout  dans  un  temps  oii  il  paraît  qu'on  cherche 
à rabaisser  un  art  qui  a fait  la  principale  gloire 
du  siècle  de  Louis  xiv  ! Il  semblait  que  la  des- 
tinée, en  me  conduisant  à la  ville  où  l’ilhislre  et 
malheureux  Rousseau  a fini  ses  jours,  me  mé- 
nageât une  réconciliation  avec  lui. 

L’espèce  de  maladie  dont  il  était  accablé  m’a 
privé  de  celte  consolation  que  nous  avions  tous 
deux  également  souhaitée.  L'amour  de  la  paix  l’eût 
emporté  sur  tous  les  sujets  d'aigreur  qu'on  avait 
semés  entre  nous.  Ses  talents,  ses  malheurs,  et 
sa  mort,  ont  banni  de  mon  cœur  tout  ressenti- 
ment , et  n’ont  laissé  mes  yeux  ouverts  qu'à  cè 
qu’il  avait  démérité. 

Votre  amitié  pour  lui , monsieur , sert  encore 
hcaucoupà  me  faire  regretter  de  n’avoir  pu  avoir 
la  sienne.  J'attends  donc  avec  impatience  une 
édition  que  votre  sensibilité  pour  sa  mémoire , 
votre  goût  et  votre  probité  rendront  sûrement 
digne  du  public  à qui  vous  la  présentez.  C’est 
avec  ces  sentiments , et  ceux  de  la  considération 
la  plus  distinguée,  que  j'ai  l’honneur  d'être,  etc. 
VOLTAIBE. 

A M.  DE  MAÜPERTÜIS. 

A Bruxelles  , le 6 octobre. 

Vous  devez , mon  cher  aplatisseur  de  ce  globe, 
avoir  reçu  une  invitation  de  vous  rendre  a Berlin. 
On  compte  que  nous  pourrons  arriver  ensemble; 
mais , pour  moi , je  n’irai , je  pense  , qu'à  Cirey. 
•le.  pourrai  bien  passer  par  Paris  avec  madame  du 
Cliàîcict  ; j'espère  au  moins  que  je  vous  y verrai. 


Si  vous  n’êlcs  pas  assez  philosophe  pour  préférer 
le  séjour  de  l’amitié  à la  cour  des  rois , vous  le 
serez  peut-être  assez  pour  ne  pas  vous  déterminer 
siiôt  'a  retourner  en  Prusse.  .Mandez-moi , je  vous 
prie,  quel'es  sont  vos  ré'Ofnlions,  si  vous  en 
avez  E.\amincz-vons  . ei  vovez  ce  que  vous  vou- 
lez. Ceci  est  une  affaire  de  calcul.  Il  y a une  sorte 
de  glo  re  et  du  repos  dans  le  refus;  il  y a une 
autre  gloire  cl  des  espéiances  dans  le  voyage. 

. C’est  un  problème  que  vous  jtouvez  trouver  dif- 
ficile à résoudre , cl  qui  certainement  est  embar- 
rassant. Je  conçois  très  bien  que  ecux  qui  sont  assez 
heureux  pour  vivre  avec  vous  , décideront  que 
vous  devez  rester  ; mais  le  proidemc  ne  doit  être 
résolu  que  par  vous.  .Ne  montrez  point  ma  lettre, 
je  vous  prie;  n’en  parlez  point  ; et  si  vous  faites 
quelque  cas  de  moi , mandez-moi  ce  que  vous 
pensez.  Je  vous  promets  le  plus  profond  secret.  Je 
vous  renverrai  même  votre  lettre  si  vous  le  vou- 
lez. Il  me  semble  que  c’csl  un  assez  beau  siècle 
que  celui  où  les  gens  de  lettres  balancent  à se 
rendre  à la  cour  des  rois  ; mais  s’ils  ne  balancent 
point , le  siècle  sera  bien  plus  beau. 

Je  suis  toujours  au  rang  de  vos  plus  tendres  et 
de  vos  plus  fidèles  serviteurs. 

A M.  DE  CIDEVILI.K. 

A Braxelles,  ce»  octobre. 

Vous . qu  a plus  d’un  doux  myslcrc 
Ixs  dieux  ont  a!wocié , 

Dans  l'art  des  vers  initie , 

<^ui  savez  les  juger  aussi  bien  que  tes  faire; 

Vous,  Hercule  en  amour,  Pyladeen  amitié. 

Vous  seul  manquez  encore  au.x  clumnes  de  ma  vie. 

.Sous  le  ciel  de  Paris , grands  dieux!  prenez  le  soin 
De  ramener  ma  Mti.se  avec  la  sienne  unie! 

C’esl  n’étre  jioint  lieureiix  que  de  l'clre  si  loin. 

Je  compte  donc,  mon  citer  ami,  passer  par 
Paris  au  commencement  de  novembre  ; je  ne  me 
flatte  pas  de  vous  y rencontrer  ; je  me  plains,  par 
avance,  de  ce  que  probablement  je  ne  vous  y 
: verrai  pas.  C’esl  le  temps  où  tout  le  monde  est  à 
I la  campagne,  et  vous  êtes  un  de  ces  héros  qui 
; passez  votre  temps  dans  des  châteaux  enchantés, 
j De  Paris  où  irons-nous?  plaider  à la  plus  voisine 
juridiction  de  Cirey , et  de  là  replaidcr  à Bruxelles. 
Ne  voilà-t-il  pas  une  vie  bien  digned'une  Érailie! 
Cependant  elle  fait  tout  cela  avec  allégresse,  parce 
que  c’est  un  devoir.  Je  compte,  moi , parmi  mes 
devoirs,  de  rendre  mon  Prophète  un  peu  plus 
digne  de  mon  cher  Arislarque.  Je  l’ai  laissé  re- 
poser depuis  quelques  mois , afin  de  tâcher  de  le 
revoir  avec  des  yeux  moins  paternels  cl  plus 
éclairés.  Quelle  obligation  n’aurai-jc  point  à vos 
critiques  si  jamais  l’ouvrage  vaut  quelque  chose  I 
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(>  :onl  làilc  ces  plaisirs  que  toutes  sortes  d'amis 
lie  peuvent  pas  faire.  Je  douicque  Piladc  et  Piri- 
Ihoûs  eus.sent  corrige  des  tragédies.  Il  me  manque 
de  vous  voir  pour  vous  en  remercier.  Je  ne  sais 
plus  uù  vous  me  prendrez  pour  ajouter  à vos  fa- 
veurs celle  de  m'écrire.  Dès  que  je  serai  Bvé  pour 
quelque  temps , je  tous  le  monderai 

J'ai  lu  le  poiinc  de  Linant,  que  l'académie  s'ac- 
routume  à couronner.  Il  y a du  bon.  Je  snubaite 
qu'il  tire  de  son  talent  plus  de  fortune  qu'il  n'en 
recueillera  de  réputation.  Je  ne  suis  plus  guère 
en  état  de  l’aiiler  comme  je  l'aurais  voulu.  Un 
certain  Michel , h qui  j'avais  confié  une  partie  de 
ma  fo:  tune , s'est  avisé  de  faire  la  plus  horrible 
banqueroute  que  mortel  Onancier  puisse  faire. 
Celait  un  receveur-général  des  finances  de  sa 
majesté.  Or,  je  no  conçois  que  médiocrement 
comment  un  receveur-général  des  finances  peut 
faire  banqueroute  sans  être  un  fripon.  Vous  , qui 
êtes  prêtre  de  Thémis  comme  d’Apollon,  vous 
m'ezpliqnerei  ce  mystère. 

Mon  Dieu  , mon  cher  ami , qu'il  y a de.s  gmis 
mallieurrui  dans  ce  monde  ! Vnus  souvenez-vous 
de  votre  compati  iolo  et  de  votre  aneieii  camarade 
l.ecoq?  Je  viens  de  voir  arriver  chez  moi  nue  ligure 
en  linge  sale,  un  menlon  de  galoche,  nne  barhe  de 
quatre  doigts  ; c’était  Leeoq  qui  traine  sa  misère 
de  vil  c en  ville.  CHa  fait  saigner  le  cœur. 

On  m'a  envoyé  le  Discours  • de  volreaulrocoin- 
|i8triate  Fontenellc , à l'académie.  Cela  n'est  pas 
excellent  ; mais  heureux  qui  fait  des  choses  mé- 
diocres à quatre-vingt-cinq  ans  passi'-s! 

Adieu , mon  clier  ami.  Si  vous  avez  encore  b 
Rouen  le  très  aimable  Formnnt , dites-lui , je  vous 
en  prie,  combien  il  me  serait  doux  de  vivre  entre 
vous  deux. 


Je  cherche  moins  )>eul  être  a obéir  b une  reine, 
qu'b  mériter,  si  je  puis,  le  suffrage  d'un  excellent 
juge.  Il  n'est  pas  étonnant  qn'on  n’ait  pasd'aulro 
envie  que  celle  de  plaire  b voire  majesté,  dèi 
qu’on  a eu  le  honbenr  de  l’appnKher.  Mcn  zèle 
pour  elle  si  ra  aussi  durable  que  mes  regrets, 
j Berlin  est  le  séjour  delà  prdile.vso  ctdesarls, 
comme  la  S lésie  est  celui  delà  g'oiic.  Puisse  votre 
I majesté  faire  long- temps  rornement  de  l'Alle- 
magne,  et  puisse  le  roi,  qui  en  fait  le  destin, 
; jouir  , auprès  de  vous , de  tout  le  huubeur  qu'l 
mérite  ! 

Je  suis  avec  un  (résprofund  respect,  etc. 

Voltaire. 

A M.  BERGER. 

Cirty. 

Vous  ne  devez  pas  plus  douter , mon  cher  nioii- 
siciir , de  mon  amitié  que  de  ma  paresse.  Ce  n’est 
pas  i|ue  je  sois  de  ces  aimables  paresseux  de  nou- 
velle date  , qui  se  tourmentent  b dire  qu'ils  ne 
font  rien.  Je  sms  d’une  espèce  tonte  rontrairc. 
J allant  travaillé  que  j'en  ai  presque  renoncé  au 
eoinmorce  des  humaiits  ; mais  le  vôtre  m’est  tou- 
jours bien  précieux  , et  c c't  un  bel  iiitermi-de, 
dans  mes  oecupatiuns,  que  la  lecture  de  vos  lettres. 

Le  roi  de  Pru.sse  me  mande  qu’il  prend  La 
Noue  cl  Oupré,  S’il  enlève  airssi  Gresscl,nous 
n'aurons  gnere  plus  de  danseurs  , d'acteurs  , ni 
de  )Hiêles.  Nous  acquérons  de  la  gloire  en  Alle- 
magne , cl  les  talents  périssent  b Paris. 

Je  vous  embrasse , et  suis  toujours  plein  d'at- 
tachement pour  vous. 

A M.  LE  CU.MTE  D’AKGEMAL, 


A LA  REINE  f)E  PRI'-SSE. 


Parti. 

Madame , son  altes.se  royale  ma  lame  la  mar- 
grave de  Bareuth  m'ayant  fait  l'honneur  de  m’a- 
vertir que  votre  majesic  souhaitait  de  voir  cette 
Iragélie  de  Mahomet,  dont  le  roi  a nne  copie, 
je  n'ai  songé , depuis  ce  moment,  qu’b  la  corriger, 
pour  la  rendre  moins  indigne  des  alleiiliuns  de 
Votre  majesté;  et,  après  l’avoir  travaillée  avec 
tous  les  soins  dont  je  suis  capable , je  l'ai  adressée 
b M.  de  Raesfeld , envoyé  do  voire  cour  b La  Haye, 
afin  qu'elle  parvint  b votre  majesté  avec  sûreté 
e.i  prumplilude. 

' En  <741  Fontrnfile  mpmbrê  de  l'aradémie  fran* 
dépoli  un  deml-iléclp.  l.e  rhoix,  et  non  le  eort,  l’ajant 
de*i;:né  cochoe  dirf^cie'jr  peur  le  tnmriirr  de  Juillet  de  la 
mècn*  annde,  Il  prononça,  Iet5ausu&ie,  un  ttiscourî  eur 
la  dreonitanre  mfme  qui  lui  avaii  faw  dtf^rtr  celte  dt- 


A PAU». 

A Cirey,  ce  iii  décembre* 

Je  ne  rends  pus  h mes  ehers  anivs  gardiens  im 
compte  hiea  exact  de  ma  conduite  ; je  leur  écris 
peu,  et,  en  cria, je  pèche  grièvement;  mais  no 
lisent-ils  pas  dans  mon  ctrur?  no  savent-ils  pas 
qu’on  est  occupé  d'eux  a Cirey  , et  qn’on  les  re- 
grette partout?  On  a encore  donné  quelques  coups 
de  lime  a leur  Vahomei;  mais  voici  une  triste 
nouve'ie  pour  la  Comédie  et  pour  l'Opéra.  Le  roi 
de  Prusse  n'est  pascontcnl  d’avoir  pris  la  Silésie.  11 
me  mande  qu’il  prend  Dupré  cl  La  Noue.  Le 
héros  tragique  n'est  pas  si  Lien  fait  que  le  héros 
dansant,  et  c’est  faire  venir  un  singe  de  loin; 
mais  ce  .sinze-là  joue  très  bien  ; et  je  ne  connais 
guère  que  lui  qui  pût  mettre  dans  notre  3fa/iomfii 
et  la  fono  et  la  terreur  convenables.  Ce  qui  me 
ra.ssure  uii  peu  , c'est  que  La  Noueaime  fort  ma- 
demoiselle Gautier  , et  que  sûrement  on  ne  pmil 
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ijuilUr  ce  qu'on  aime  pour  le  roi  de  Pruise.  La 
place  de  premier  acteur  'a  Paris  vaut  bien  d'ail- 
leurs une  pension  b Berlin  , et  notre  parterre  vaut 
un  peu  mieux  qu'un  parterre  de  Pru.«siens.  Man- 
dez-moi , je  tous  en  prie , combien  de  temps 
l'ambassadeur  turc  sera  à Paris , et  cc  qu'ou  fait 
à la  Comédie.  Madame  du  Cliülelel  va  passer  un 
jour  à Commerci  ; nous  irons  ensuite  'a  Grai , et 
de  là  nous  reyiendrons  vous  voir , mes  très  chers 
anges , à qui  je  souhaite  la  sanie  et  tons  les  plai- 
sirs de  cc  monde. 

Me  mettant  toujours  à l'ombre  de  vos  ailes. 

A M.  I.I-;  MARQUIS  D'ARCENSO.N  , 

A VAKIS. 

A Cirey,  le  lOjanvîrr. 

Frère  Macairc  et  frère  François  se  recommait- 
dciit,  monsieur  , a vos  bontés.  Frère  Macaire  est 
un  petit  ermite  qui  ne  sait  pas  son  catéchisme, 
mais  qui  est  bon,  doux,  simple,  qui  gagne  sa 
vie  à iicttoyer  de  vieux  tableaux  , à recoller  de 
vieux  châssis , à barbouiller  des  fenêtres  et  des 
IKirlcs.  Il  demeure  dans  les  bois  de  Dnulevant , 
l'un  de  vos  domaines  voisins  do  Circy.  Il  passe 
dans  le  canton  pour  un  bon  religieux , attendu 
qu'il  ne  fait  point  de  mal , et  qu'il  rend  service. 
Son  ermitage  est  une  petite chapelleappartenante 
à àl.  le  duc  d'Orléans  : il  voudrait  bien  une  petite 
permission  d'y  demeurer  et  d'y  être  fixé. 

Il  y a , je  crois,  à Tnul  une  espèce  de  général 
des  ermites  qui  les  fait  voyager  comme  le  diable 
de  Papefiguière , et  frère  Macaire  ne  veut  point 
voyager,  àladanie  du  Châtelet , qui  trouve  cet 
ermite  un  bon  diable , serait  fort  aise  qu'il  restât 
dans  sa  chapelle , d'où  il  viendrait  quelquefois 
travailler  de  son  métier  à Cirey.  Si  donc,  mon- 
sieur, TOUS  pouvez  donner  à frère  Macaire  une 
latente  d'ermite  de  Ooolevant , ou  une  permission 
telle  quelle  de  rester  là  comme  il  pourra,  madame 
du  Cbâtelet  vous  remerciera , et  Dieu  et  saint  An- 
toine vous  béniront. 

Quant  à frère  François , c'est  moi , monsieur , 
qui  sois  encore  plus  ermite  que  frère  Macaire , 
et  qui  ne  voudrais  sortir  de  mon  ermitage  que 
pour  vous  faire  ma  cour.  J'y  vis  entre  l'étude  et 
l'amitié , plus  heureux  encore  que  frère  Macaire; 
et , si  j'avais  de  la  santé , je  n’envierais  aucune 
destinée;  mais  ta  santé  me  manque,  et  m'ôte 
jusqu'au  plaisir  de  vous  écrire  aussi  souvent  que 
je  le  voudrais.  Au  lieu  d'aller  à Paris , nous  al- 
lons, SŒur  Emilie  cl  frère  François,  en  Franche- 
t:omté , au  milieu  des  neiges  cl  des  glaces.  On 
pourrait  choisir  un  plus  beau  temps,  mais  ma- 
dame d'.Viilrey  est  luahidc;  on  a logé  chez  clic  à 


Paris.  L'amitié  et  les  bous  procédés  ne  connaissent 
point  les  saisons. 

Je  me  flatte  qu'après  ce  voyage  vous  voudrez 
bien,  monsieur,  me  permettre  de  profiter  quel- 
quefois de  vos  moments  de  loisir , et  que  j'aurai 
encore  l'hoiiiieur  devons  voir  dans  cette  ancienne 
maison  de  la  baronne  où  l'on  fesaitsi  gaiement  de 
si  mauvais  soupers. 

Voulei-vnus  bien  que  je  présente  mes  respects 
à monsieur  votre  tilsetà  celui  d'Apollon,  qui  va 
faire  au  Châtelet  son  apprentissage  de  maître  des 
requêtes,  d’intendant,  de  conseiller  d'état,  et 
de  ministre? 

Frère  François  priera  toujours  Dieu  pour  vous 
avec  un  très  grand  zèle  et  très  eflicace. 

A M.  LE  COMTE  Ü'ARGENTAL. 

A Ur&i  en  Franebe^Comtè,  ce  iSianrier. 

Nous  avons  passé  par  la  Franche-Comté , mon 
cher  et  respectable  ami,  |>our  venir  pins  tôt  vous 
revoir.  Puisque  l'amitié  et  la  reconnaissance  ont 
conduit  madame  du  Châtelet  à Grai,  elles  nous 
ramèneront  bien  vile  auprès  de  vous.  Je  ne  vous 
mandai  point  le  succès  entier  de  son  affaire , 
parce  que  je  croyais  qu'elle  vous  écrirait  le  même 
jour  que  moi.  Je  me  contentai  de  vous  parler  des 
bagatelles  intéressantes  du  théâtre.  Je  n'ai  point 
écrit  à La  Noue.  Entre  les  rois  et  les  comédiens , 
il  ne  faut  point  mettre  le  doigt,  non  plusqu’entre 
l'arbre  et  l'écorce.  Je  ne  veux  me  brouiller  ni 
avec  le  roi  de  Prusse , ni  avec  un  roi  de  ibéilre  ; 
j'attendrai  paisiblement  que  La  Noue  soit  reçu  à 
Paris , et  je  ne  compte  pas  plus  me  mêler  de  cette 
élection  quede celle  de  l'empereur.  Je  nememêle 
que  de  reprendre  de  temps  en  temps  mon  Maho- 
met en  sous-œuvre.  J'y  ai  fait  ce  que  j'ai  pu  ; je 
le  crois  plus  intéressant  que  lorsqu'il  fit  pleurer 
les  Lillois.  J'avoue  que  la  pièce  est  très  difficile  à 
jouer;  mais  celte  dilficulté  même  peut  causer  son 
succès  ; car  cela  suppose  que  tout  y est  dans  un 
goût  nouveau,  et  celte  nouveauté  suppléera  du 
moins  à ma  faiblesse. 

Je  ne  regrette  point  Dufresne;  il  est  trop  for- 
mé pour  Séide , et  trop  faible  pour  Mahomet.  Il 
n'était  nullement  fait  pour  les  rôles  de  dignité , 
ni  do  force  ; je  l'ai  vu  guindé  dans  Athalie,  quand 
il  fesait  le  grand-prêtre.  La  Noue  est  très  supérieur 
à lui  dans  les  rôles  de  ce  caractère  ; c’est  dommage 
qu'il  ait  l'air  d'un  singe. 

J'ai  In  enfin  les  Confestions  du  comte  de  ; 
car  il  faut  toujours  être  comte  nu  donner  les  Mé- 
moires d'un  homme  de  qualité.  J'aime  mieux  ers 
Confessions  que  celles  de  saint  Augustin  ; mais , 
franchement,  cc  n'est  pas  là  un  Inm  livre  , un 
livre  à aller  à la  poslcrité  ; ce  n'est  qu'un  jonriial 
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<!e  bonnes  Jorluiies , une  bistoire  sens  suile , un 
roman  uns  intrigues , un  ourrage  qui  ne  laisse 
rien  dans  l'esprit , et  qu’on  oublie  comme  le  héros 
onblie  ses  anciennes  maitrcsscs.  Cependant  je 
conçois  que  le  naturel  et  la  vivacité  du  style,  et 
surtout  le  fond  du  sujet,  aura  réjoui  les  vieilles 
et  les  jeunes , et  que  ces  portraits , qui  conviennent 
à tout  le  monde , ont  dû  plaire  aussi  b tout  le 
monde. 

Bonsoir , homme  charmant , à qui  je  voudrais 
plaire.  Mille  tendres  respects  b l'autre  ange. 

A H.  DE  CIDEVILI.E. 

A Oral  en  Franche-Comté , ce  IS  Janvier. 

• 

Le  plus  ambulant  de  vos  amis,  le  plus  écrivain, 
et  la  moins  écrivant , u jette  au  pied  de  l'autel 
de  l'Amitié , et  avoue  d’un  cœur  contrit  u misé- 
rable paresu.  J'aurais  dù  vous  écrire  de  Paris  et 
de  Cirey , mon  aimable  Cideville  ; fallait-il  attendre 
que  je  fusse  en  Franche-Comté  7 Noos  en  partons 
d'aujourd'hui  en  huit , nous  retournons  b Cirey 
passer  quelques  jours,  et  de  Ib  nous  fesons  un 
petit  tour  b Paris.  Nous  y logerons  dans  la  maison 
de  madame  la  comtesse  d'Autrey , près  do  Palais- 
Royal  , qui  appartient  b la  dame  de  la  ville  de 
Grai , où  nous  sommes  actuellement.  Je  ne  sais 
si  madame  du  ChAtelet  vous  a fait  tout  ce  détail 
dans  sa  lettre,  mais  je  vous  dois  cette  ample  in- 
struction de  mes  marches , pour  avoir  sûrement 
quelques  lettres  de  vous,  b mon  arrivée  b Paris. 

Ne  seret-vous  point  homme  b passer,  dans  cette 
grande  capitale  des  bagatelles , unepartiedu  saint 
temps  de  carême?  N’ai-je  pas  entendu  dire  que 
le  philosophe  Formont  y doit  venir?  Il  serait  très 
doux , mon  cher  ami , de  nous  rassembler  un 
petit  nombre  d’élos , serviteurs  d’Apollon  et  du 
plaisir.  Je  ne  sais  pas  trop  comment  vont  les  spec- 
tacles. Voilb  ce  qui  m’intéresse  ; car , pour  le  spec- 
tacle de  l'Europe , les  armées  d’Allemagne , et  la 
comédie  de  Francfort , je  n’y  jette  qu’on  coup 
d’œil.  Je  paie  mon  dixième  pour  être  un  moment 
debout  au  parterre,  et  je  n’y  pense  plus;  mais 
nous  manquons  d’acteurs  b la  Comédie  française, 
c'est  Ib  l'objet  intéressant.  J’ai  plus  besoin  de  voir 
Dufresne  remplacé  que  de  voir  Maximilien  de 
Bavière  sur  le  trône  de  Charles  vi. 

Un  grand  comédien  d'Allemagne,  nommé  le 
roi  de  Prusse , m’a  mandé  qu'il  aurait  La  Noue  ; 
d’on  autre  côté  on  se  flattait  de  l'avoir  b Paris , et 
je  voudrais  bien  que  La  Noue  lit  comme  moi , 
qu’il  quittât  les  rois  pour  ses  amis.  Je  ferai  jouer 
Mahomet,  s'il  vient  dans  la  troupe , supposé,  s’en- 
tend , que  vous  soyez  content  de  cet  illustre  fri- 
jsm  que  j'ai  retaillé,  recoupé,  relimé,  ralioté, 
rebrodé,  le  tout  pour  vouspbiire;  car  il  faut 


commencer  par  vous,  et  je  serai  sûr  du  publie. 

J'aurai  encore  le  temps  d’attendre  que  l'ambas- 
sadeur turc  soit  parti  ; car , en  vérité , il  ne  serait 
pas  honnête  de  dénigrer  le  prophète  pendant  que 
l’on  nourrit  l’ambassadeur , et  de  se  moquer  de  .sa 
chapelle  sur  notre  théâtre.  Nous  autres  Français 
nous  respectons  le  droit  des  gens,  snrtout  avec 
les  Turcs. 

Mou  Dieu , mon  cher  ami , que  je  voudrais 
vous  retrouver  è Paris  pendant  notre  ramazan  ! 
car,  que  je  fasse  jouer  ou  non  mon  fripon,  je 
n’y  resterai  pas  long-temps.  Il  faut  encore  aller 
boire  à Bruxelles  la  lie  du  calice  de  la  chicane , 
et  végéter  deux  ans  dans  le  pays  de  l’insipidité. 
Quelques  étincelles  de  votre  imagination,  et  quel- 
ques jours  de  votre  présence , me  serviront  d’anti- 
dote. Je  cours  grand  risque  de  rester  encore  deux 
ans  au  moins  chez  les  barbares.  Ne  pourrai-je 
avoir  la  consolation  de  vous  voir  deux  jours  ? 

Adieu , mon  cher  ami , b qui  mon  cœur  est  uni 
pour  tonte  ma  vie.  Je  vous  embrasse  bien  tendre- 
ment. 

A M.  DE  LA  NOUE, 

DiaicTiD»  an  sricTxctH,  i xiut. 

A Bruxelles,  leiSJaQTier. 

Mon  cher  âlaliomet , mon  cher  Thraséas , etc., 
j'ai  envoyé  votre  lettre  b celui  * qui  serait  heureux 
s'il  se  bornait  aux  plaisirs  que  des  hommes  tels 
que  vous  peuvent  lui  donner.  S’il  vous  connais- 
sait , je  sais  bien  ce  qu'il  ferait , ou  do  moins  ce 
qu'il  devrait  faire.  Je  ne  doute  pas  que  vous  n'ob- 
tcoiez  les  choses  très  justes  que  vous  demandez  ; 
mais , en  même  temps , je  crois  que  vous  devez 
enlièremeul  vous  conformer  b ce  que  M.  Alga- 
rolti  vous  a mandé , et  ne  faire  aucuns  prépara- 
tifs b compter  du  jour  do  la  réception  de  ta  lettre. 
Vous  m’avex  donné  une  grande  envie  de  revenir 
b Lille.  Je  ne  vous  ai  ni  assez  vu  ni  assez  entendu. 
J'aime  en  vous  l'auteur,  l’acteur,  et,  surtout, 
l'homme  de  bonne  compagnie.  Comptez  que  vous 
avez  fait  en  moi  une  conquête  pour  la  vie.  Ne  me 
retrouverai-je  jamais  entre  le  cher  Câdeville  et 
vous! 

- O nocics  coiuvqiie  Deum  ! - 

Hou.,  liv.  ri,  ut.  vi,  v.  65. 

Je  VOUS  aimerais  bien  mieux  Ibqu’b  Berlin.  Adieu, 
mon  ami. 

' Leroi  do  Praue.  qai  désirait  avoir  La  noue  en  quIltS 
de  direcieur  do  u troupe  de  comédiens. 
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CORRESPONDANCE. 


A M.  DE  LA  ROQLE. 

Mit». 

Permeltez , monsicnr  , que  je  m'adresse  à vous 
pour  détromper  le  public , au  sujet  de  plusieurs 
éditions  de  mes  ouvrages , que  j'ai  vues  répandues 
dans  les  pays  étrangers  et  dans  les  provinces  de 
France.  Depuis  l’édilion  d'Aiusterdaiu,  faite  par 
les  Ledet , qui  m'a  paru  1res  belle  pour  le  papier, 
les  caractères , et  les  gravures,  oneu  a fait  plusieurs 
dans  lesquelles  non  seulement  on  a copié  toutes 
les  fautes  de  cette  édition  des  Ledet , mais  qu'on 
a défigurées  par  des  négligences  intolérables. 

Si  on  veut,  par  exemple,  se  donner  la  peine 
d'ouvrir  la  tragédie  d'ûb'dipe,  on  trouve,  dès  la 
seconde  page,  trois  versentiers  oubliés,  et  presque 
lartout  des  contre-sens  inintelligibles.  Si  on  veut 
cotistiUer , dans  le  tome  que  les  éditeurs  ont  inti- 
tulé Mélanges  de  lUléralure  et  de  philosophie  , 
le  chapitre  qui  regarde  le  gouvernement  d'Angle- 
terre , on  Y verra  les  fautes  les  plus  révoltantes  que 
l'inattention  d'un  éditeur  puisse  commettre.  Il  y 
avait  dans  la  première  édition  de  Londres  ces 
paroles  ; « Ce  qu'on  reproche  le  plus  aux  Anglais, 

• et  avec  raison , c'est  le  supplice  de  Charles  i"' , 

• monarque  digne  d’un  meilleur  sort,  qui  fut 
« traité  par  ses  vainqueurs , etc.  • 

Au  lieu  do  ces  paroles , on  trouve  celles-ci , 
qui  sont  également  absurdes  et  odieuses  : • Ce 

• qu’un  reproche  le  plus  aux  Anglais,  c’est  Icsup- 

• plice  de  Charles  i*' , qui  fut,  et  avec  raison, 

• traité  par  ses  vainqueurs , etc.  • 

Et , pour  comble  d’inattention , les  éditeurs  ont 
mis  en  marge,  monarque  digne  d’un  meilleur 
sort,  comme  si  ces  mots  étaient  on  une  anecdote, 
ou  quelque  titre  distinctif.  Quand  ces  éditeurs  ont 
trouvé  le  terme  italien , il  costume , consacré  à la 
peinture,  ils  n’ont  pas  manqué  de  prendre  ce 
mot  pour  une  faute , et  de  mettre  h la  place /a  cou- 
tume. On  y voit  les  arts  engagés  ptr  Louis  xiv, 
au  lieu  à’ encouragés  ; la  mère  de  La  Brugère , 
au  lieu  de /'amer  La  Bruyère;  lettoiles  solaires, 
|K>ur  [étoile  polaire,  etc. 

Je  ne  veux  pas  faire  ici  une  énumération  fati- 
gante de  tous  les  contre-sens  dont  toutes  ces  édi- 
tions fourmillent  ; mais  je  dois  me  plaindre  surtout 
d'une  édition  de  Rouen,  en  cinq  volumes,  sous 
le  nom  de  la  compagnie  d'Amsterdam , qui  est 
l'opprobre  de  la  librairie.  C'est  peu  qu'il  n'y  ait 
pas  une  page  correcte  ; on  a mis  sous  mon  nom 
des  piècesqu'assurément  persnnnenemettra  jamais 
anus  le  sien  ; une  apothéose  inf&me  do  la  demoiselle 
Le  Couvreur  ; un  fragment  de  roman  qu'on  dit 
impudemment  avoir  trouve  écrit  de  ma  main  dans 
mes  papiers  ; je  ne  sais  quelles  chansons  faites  pour 


la  eanaille,  cl  plusieuis  ouvrages  dans  ce  gufil. 
Attribuer  ainsi  h un  auteur  ce  qui  n'est  point  de 
lui,  c'est  tout  à la  fois  outrager  un  citoren  et  abu- 
ser le  public  ; c'est  en  quelque  façon  un  acte  do 
fans.saire. 

Les  libraires  qui  ont  voulu  imprimer  mes  ou- 
vrages devaient  au  moins  s'adresser  'a  moi  ; je  ne 
leur  aurais  pas  refusé  mon  secours  ; ils  n’au- 
raient pas  à SC  reprocher  ces  éditions  indignes, 
qui  ne  doivent  leur  apporter  aucun  profit,  et  qui 
font  direaui  étrangers  que  l'imprimerie  tombe  eu 
France  avec  la  littérature. 

J’avcrlis  donc  tous  les  particuliers  qui  auront 
CCS  éditions  qu'ils  n'auront  qu'à  voir  si,  dans  le 
cinquième  loine , ils  trouveront  les  pièces  dont  je 
parle  ; en  ce  cas,  je  leur  couseille  de  ne  point  ,se 
charger  d'un  livre  si  peu  fait  pour  la  biblio- 
thèque des  honnêtes  gens. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

Paris,  mars. 

Les  saints  auges  sont  adorables  ; que  ne  puis-je 
communier  avec  eux  aujourd'hui  ! Cette  cène 
serait  charmante  pour  moi.  Madame  du  Châtelet 
est  priée  pouraujuurd'liui  et  demain  , et  a donné 
sa  parole.  Je  viendrai  faire  ma  cour  à mes  chers 
anges  à l'issue  de  leur  dîner.  Madame  du  Châtelet 
est  réellement  alfiigce  de  ne  pouvoir  souper  avec 
eux.  Si  elle  pouvait  se  dégager  elle  le  ferait.  Ah  , 
chevreuil!  ah  , perdrix  ! ce  n'est  que  dans  celte 
compagnie-là  que  je  pourrais  vous  digérer. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

Ce  Mniedi. 

âlon  cher  ami , je  mène  une  vie  désordonnée, 
snupant  quand  je  devrais  me  coucher , me  cou- 
chant pour  ne  point  dormir  , me  levant  pour  cou- 
rir, ne  travaillant  pas,  ne  voyant  point  moucher 
Cidevillc,  privé  du  plaisir  solide,  entouré  de 
plaisirs  imaginaires  ; cl , sur  ce , je  sors  pour  aller 
tracasser  ma  vie  jusqu'à  deux  heures  après  mi- 
nuit. Je  suis  bien  las  de  ma  conduite.  Bonjour , 
mou  aimable  ami  ; plaigiiez-moi  de  vivre  comme 
les  autres.  Vole.  V. 

A M.  DE  LA  NOCE. 

PontalncblMn , ce  tandi  7 met. 

Je  comptais,  mon  cher  ami , avoir  on  plaisir 
plus  flatteur  que  celui  de  vous  féliciter  de  loin  sur 
vus  succès.  J espérais  que  ma  santé  me  permet- 
trait do  venir  vous  entendre  et  vous  embrasser  ; 
jo  ne  sais  pas  encore  quand  je  partirai  y«ur  la 
Flandre.  Il  se  pourra  très  bien  que  je  reste  assez 
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A N. NE 

Je  lemps  5i  Paris  pour  vous  y voir  raniciicr  la 
roule  au  désert  du  tiiéiUre.  Je  partirai  coulent 
(|uand  j'aurai  vu  rhonneur  de  notre  nation  rétabli 
(Kir  vous  et  par  mademoiselle  Gautier.  Voua  me 
reret  aimer  plus  que  jamais  un  art  qui  commen- 
çait a me  devenir  indifTiTcnl.  Vos  laleuLs  ne  sont 
pas  le  seul  mérite  que  j'aime  en  vous.  L'auteur  ét 
l'acteur  ii'onl  que  mes  applaudissements;  mais 
l'bonnéte  bomme , l'honime  d'un  commerce  ai- 
mable , a mon  cœur.  Faites,  je  vous  prie  , mille 
compliments  de  ma  part  à mademoiselle  Gautier, 
et,  an  nom  de  l'amitié,  ne  me  traitez  plus  avec 
cérémonie.  Je  vous  embrasse  de  tout  mon  cœur. 
Votre  succès  m’est  aussi  cher  qu'à  vous;  mais  j'en 
étais  bien  plus  sûr  que  vous. 

A MESSIEURS*". 

On  publia,  il  y a deux  ans,  quatre  volumes  d’un 
journal  très  exact  do.s  campagnes  de  Charles  xii 
depuis  4700  jusqu'à  4709;  mais  ces  matériaux 
ne  me  suflisaient  pas.  J'attendis  qu'on  voulût  bien 
me  communiquer  l'histoire  complète,  écrite  en 
suédois  par  M.  Nordberg.  ci-devant  chapc'ain  du 
roi  de  Suède,  histoire  qui  sera  vraisemblablement 
la  plus  Adèle  que  nous  ayons  en  ce  genre.  M.  de 
Warmhoitz,  jeune  Suédois,  plein  de  mérite,  qui 
sait  fort  bien  notre  langue,  vient  de  traduire  le 
livre  de  M.  Nordberg.  Ou  l'imprime  actuellement 
à La  Haye,  en  quatre  tomes,  et  le  premier  doit 
paraître  incessamment.  J'attendrai  que  tout  le 
livre  soit  public,  pour  faire  cnüu,  de  tant  de  ma- 
tériaux, un  cdiüce  qui  puisse  être  un  peu  durable. 

Je  ne  doute  pas  que  M.  de  Nordberg  ne  con- 
tredise souvent  les  mémoires  quejài  entre  les 
mains  ; j’ai  d’autant  plus  lieu  de  le  croire  que  ces 
mémoires  même:,  diffèrent  entre  eux  autant  que 
les  esprits  de  ceux  qui  me  les  ont  communiqués, 
et  sans  doute  le  chapelain  do  Charles  .vu  aura 
vu  les  choses  d’un  autre  œil  que  les  ministres  du 
ciar. 

Je  crois  qu'il  faut  désespérer  do  savoir  jamais 
tous  les  détails  au  juste.  Les  juges  qui  iiiteriogcnt 
des  témoins  ne  counaissent  jamais  mutes  les  cir- 
constances d'une  affaire  ; à plus  forte  raison  un 
historien,  quel  qu’il  soit,  les  ignore-t-il  ; c'est  bien 
asset  qu'on  puisse  constater  les  grands  événe- 
ments , et  se  former  une  connaissance  générale 
des  mœurs  des  hommes.  Voilà  ce  qu'il  y a de 
plus  important , et  heureusement  c'est  ce  qu'on 
peut  le  plus  aisément  connaître;  pourvu  que  lc*s 
grandes  Agures  du  tableau  soient  drssinéis  avec 
vérité,  et  fortement  prononcées , il  importe  peu 
que  les  autres  soient  vues  tout  entières.  Les  règles 
de  la  perspective  ne  le  permettent  pa.s  ; la  per.sper- 
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I tive  de  l'hisloire  ne  souffre  guère  non  plus  que 
I nous  connaissions  les  petits  détails. 

I Je  n'en  veux  (xriir  preuve  que  ces  différentes 
raisons  que  chacun  donne  au  sujet  de  cette  absti- 
nence de  vin  que  le  roi  de  Suède  s'imposa  dès 
la  première  jeunes.se.  Un  ambassadeur  de  France, 
auprès  de  lui,  m'a  assuré  que  cette  austérité  n’é- 
tait dans  le  roi  qu'une  vertu  de  plus,  cl  qu'il  avait 
rcnoni'c  au  vin  comme  à l'amour,  sans  avoir  ja- 
mais été  surpris  ni  par  l’un  ni  par  l’autre , seule- 
ment pourn’êircpasà  portée  d’en  être  subjugué, 
et  pour  donner  en  tout  de  nouveaux  exemples. 
Le  seigneur  polonais,  dont  on  a imprimé  les  Itc- 
nmrqucs,  dit,  au  contraire,  que  Charles  .\ii  se 
priva  de  V in  pour  se  punir  toute  sa  vie  d'un  excès. 
L'un  et  l'aiilre  de  ces  motifs  est  glorieux,  et  peut- 
être  le  dernier  l’est-il  davantage,  en  ce  qu’il  sup- 
|)Osc  un  penchant  qu'on  a surnioiité.  Une  circoii- 
slance  m'avait  fait  croire  d’aiKrrd  au  récit  de 
l'amliassadcur;  c’est  que  Charles  .\ii  quitta  de- 
puis la  bière,  et  qu'ainsi  il  était  vraisemblable 
qn’il  ne  renonça  h la  bière  et  au  vin  que  par  un 
régime  austère  qui  entrait  dans  son  héroïsme. 

le  sais  qu'il  peut  paraître  très  puéril  d'exami- 
ner scrupuleusement  si  un  homme  du  Nord,  qui 
vivait  il  y a près  île  trente  ans,  a bu  du  vin  ou 
uon  . et  par  quelle  raison  il  n’en  a pas  bu  ; mais 
un  si  polit  détail  e.-l  ennobli  par  le  héros;  d’ail- 
leurs un  historien  qui  pi'sc  les  plus  petites  vérités 
en  mérite  plus  de  créance  sur  les  grandes. 

J'ai  rapporté  sur  iieaucoup  d'événements  des 
sentiments  contraires,  aAn  de  laisser  au  lecteur 
la  liberté  déjuger  : mou  impartialité  ne  peut  pas 
être  douteuse,  je  ne  suis  qu'un  peintre  qui  lâche 
d'appliquer  des  couleurs  vraies  sur  les  dessins 
qu'on  lui  a fournis.  Tout  m’est  indifférent  de 
Charles  .\ii  cl  de  l'icrre-le-Grand,  excepté  le  bien 
que  ce  dernier  a fait  aux  hommes;  il  n’est  pas  en 
moi  de  les  Aatter  ni  d'en  médire,  j'en  parle  avec 
le  respect  qu'on  doit  aux  rois  qui  sont  morts  de 
nos  jours,  et  avec  celui  qu’on  doit  à la  vérité.  Ce 
désir  de  savoir  et  de  dire  la  vérité  m'oblige  d'a- 
vertir les  libraires  qui  voulaient  donner  oue  nou- 
velle édition  do  celte  histoire,  qu’ils  doivent  dif- 
férer long-temps.  Je  voudrais  qu'iis  eussent  aussi 
moins  précipité  quelques  éditions  de  mes  ouvrages. 
Permeltcx-moi  surtout,  messieurs,  de  protester 
ici  plus  partie ulièremeul  contre  deux  de  ces  édi- 
tions nouvelles,  dans  lesquelles  on  a inséré  beau- 
coup de  pièces  qui  ne  sont  point  de  moi , telles 
qu'un  commencement  de  roman,  une  apothéose, 
et  je  ne  sais  quels  autres  écrits  de  celte  nature;  il 
est  juste  qu'on  n'ait  à répondre  que  de  ses  fautes  ; 
mais  les  auteurs  sont  souvent  réduits  à répondre 
de  celles  des  antres  à force  d'en  avoir  fait. 
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A MADAME  U COMTESSE  DE  MAILLI. 

isjalltet. 

Madame , j’ai  appris  avec  la  plus  vive  douleur 
qu’il  court  de  moi  au  roi  de  Prusse  une  lettre  dont 
tontes  les  expressions  sont  falsifiées.  Si  je  l’avais 
écrite  telle  que  l’on  a la  cruauté  de  la  publier , et 
telle  qu'elle  est  parvenue,  dit-on,  entre  vos  mains, 
je  mériterais  votre  indignation. 

Mais , si  vous  saviez,  madame,  quelle  est,  de- 
puis six  ans,  la  nature  de  mon  commerce  avec  le 
roi  de  Prusse,  ce  qu’il  m’écrivit  avant  cette  lettre, 
et  dans  quelles  circonstances  j'ai  fait  ma  réponse , 
vous  ne  seriez  véritablement  indignée  que  de  l’in- 
justice que  j'essuie;  et  je  serais  aussi  sûr  de  votre 
protection  que  vous  d’étfe  aimée  et  estimée  de  tout 
le  monde. 

Il  ne  m'appartient  pas  de  vous  fatiguer  de  dé- 
tails au  sujet  de  cette  lettre , que  je  n’ai  jamais 
montrée  'a  personne,  et  au  sujet  de  toutes  celles 
du  roi  de  Prusse,  dont  je  n'ai  jamais  abusé. 

Si  je  pouvais  un  jour,  madame,  avoir  l’honneur 
de  vous  entretenir  un  quart  d’heure , vous  ver- 
riez en  moi  un  bon  citoyen  , un  homme  attaché 
à son  roi  et  'a  sa  patrie,  qui  a résisté  a tout,  dans 
l'espoir  de  vivre  en  France,  un  homme  qui  ne 
connaît  que  l’amitié,  la  société,  et  le  repos.  Il 
veut  vous  devoir  ce  repos,  madame  ; la  France 
lui  est  plus  chère , depuis  qu'il  a eu  l'honneur  de 
vous  faire  un  moment  sa  cour,  et  ses  sentiments 
méritent  votre  protection.  J’ai  l’honncnr... 

VOLTAIBE. 

A M.  DE  MARVILLE, 

UBDTISAST-CRStftAI.  DK  POUCE. 

Paris,  le  U août. 

Monsieur,  j'ai  exécuté  l’arrêt  que  vous  avez 
prononcé  malgré  vous  contre  moi  ; et  tout  se  pas- 
sera comme  vous  l’avez  très  sagement  prescrit. 
Celui  qui  a le  manuscrit  signé  de  votre  main  est 
à la  campagne  ; il  ne  reviendra  qu'à  ueuf  heures, 
et,  si  je  peux  sortir,  j’irai  lui  demander  ce  ma- 
nuscrit moi-méme  ; sinon , j'enverrai  chez  lui , 
et  j’aurai  l’honneur  de  vous  le  remettre. 

Je  n’ai  jamais  mieux  seuti  la  différence  qui  est 
entre  la  raison  et  le  fanatisme , entre  la  connais- 
sance du  monde  et  la  pédanterie,  que  lorsque  j ai 
eu  l’honneur  de  vous  parler. 

Je  suis  avec  beaucoup  de  respect,  et  j’ose  dire 
avec  attachement,  votre,  etc. 


A M.  LE  CARDINAL  DE  FLEURI. 

A Parla,  ce  ü août. 

Mo.nseig.neur  , 

En  parlant  pour  Bruxelles,  je  reçois  encore  une 
lettre  du  roi  de  Prusse  par  laquelle  il  me  réitère 
de  lui  aller  faire  ma  cour  incessamment.  Je  n’irai 
qu’en  cas  que  le  roi  me  le  permette,  et  que  votre 
éminence  ait  la  bonté  de  m’envoyer  son  agrc-- 
ment. 

Je  vous  supplie , monseigneur,  de  vouloir  bien 
me  l’envoyer  a Bruxelles,  sous  le  couvert  de 
M.  d'Agieu.  Au  reste,  ce  monarque  aura  la  bonté 
de  me  rendre  toutes  les  lettres  que  je  lui  ai  écrites 
depuis  le  mois  de  juin , parafées  de  sa  main  ; et 
votre  éminence  verra  si  j’ai  écrit  celle  qu’on  m’a 
si  cruellement  imputée  ; elle  verra  avec  quelle 
malice  noire  clic  est  falsifiée , elle  connaîtra  mon 
innocence  et  l’infâme  imposture  sous  laquelle  j’ai 
été  accablé.  Je  me  flatte,  monseigneur,  que  le  roi, 
ayant  été  instruit  de  cette  calomnie , le  sera  do 
ma  justification.  C’est  une  justice  que  j’ai  droit 
d'attendre  du  plus  équitable  et  du  plus  sage  des 
hommes. 

Je  suis  attaché  personnellement  à votre  émi- 
nence , et  on  ne  peut  avoir  eu  l’honneur  de  lui 
parler  sans  lui  être  dévoué, 
t C’est  une  fatalité  pour  moi  que  les  seuls  hom- 
! lùes  qui  aient  voulu  troubler  votre  heureux  mi- 
nistère soient  les  seuls  qui  m’aient  persécuté, 
jusque-là  que  la  cabale  des  convulsionnaires  , 
c’est-à-dire  ce  qu’il  y a de  plus  abject  dans  le  re- 
but du  genre  humain,  a obtenu  la  suppression  in- 
jurieuse d'un  ouvrage  public  honoré  de  votro 
approbation , et  représenté  devant  les  premiers 
magisfrais  de  Paris. 

Mais , monseigneur,  je  garde  le  silence  sur  cct 
article  comme  sur  beaucoup  d'autres,  concernant 
le  roi  de  Prusse;  je  suis  bien  loin  de  chercher  à 
me  faire  valoir. 

La  seule  chose  que  je  desire  passionnément, 
c'est  que  votre  éminence  soit  convaincue  de  mes 
sentiments  pour  elle , et  de  mon  amour  extrême 
pour  ma  patrie.  Si  vous  daignez  en  persuader  sa 
majesté , ce  sera  le  comble  à vos  bontés. 

Je  vous  souhaite,  monseigneur,  la  longue  pro- 
spérité qui  doit  être  le  fruit  de  tant  de  modération 
et  de  tant  de  sagesse. 

J’ai  l’honneur  d’être,  avec  le  plus  profond  res-  « 
pect , monseigneur,  de  votre  éminence  le  très 
humble , etc. 

\'OLTAiaX- 


ANNEE 

A M.  LE  COMTE  D ARCENTAL. 

A Parii , le  H août  * en  pariant. 

TanJis  que  tous  Aies  à Lyon,  mon  citer  el  res- 
pectable ami,  avec  mon  au  Ire  ange  gardien,  le  dia- 
ble, qui  dispose  de  ma  vie , m'eiiToie  à Bruxelles  ; 
el  songez,  s'il  vous  plaît , qu’à  Bruxelles  il  n'y  a 
que  des  Flamands  qui  ne  sauront  pas  même  si,  dans 
la  tragédie  de  Mahomet,  il  sera  question  de  maho- 
métisme. Aladame  du  Châtelet  va,  tout  armée  de 
compulsoires , de  roquêlcs,  et  de  contredits, 
perdre  son  argent  et  son  temps  à gagner  des  inci- 
dents inutiles  d'ua  procès  qui  sera  jugé  à la  qua- 
trième ou  cinquième  génération. 

* O ranai  bontinuin  mentes!  à pertora  ciecs!  - 
Lues.,  Ub.  Il,  V.  i4. 

Pour  moi , je  dirai  : 

■ O nocles  «eneque  Deum  !.. . • 

UoR,,  lib.  Il,  ut.  TI,  T.  65. 

qnand  je  vous  reverrai  à Paris.  Je  ne  prétends 
pas  vous  regretter  précisément  autant  que  Tait 
madame  d'Argental  ; mais , après  elle , je  crois 
que  je  peux  très  hardiment  le  disputer  à tout  le 
monde. 

Je  vois  que  M.  Pallu  el  M.  Perichon , et  tous 
ceux  qui  font  les  honneurs  do  Lyon,  vont  donner 
des  indigestions  à mes  deux  anges.  M.  de  La  Mar- 
che n’est-il  pas  avec  vous?  n'avez-vous  pas  un 
opéra,  et,  par-dessus  tout  cela,  un  cardinal? 
Voilà  assurément  de  quoi  passer  son  temps.  Que 
dit  M.  de  La  Marche  de  ses  confrères  de  Paris, 
qui  ont  instrumenté  si  pédantesquement  contre 
mon  prophète?  que  dira  M.  le  cardinal  de  Ten- 
efn,  que  dira  madame  sa  seeurde  nos  convulsion- 
naires en  robe  longue  , qui  no  veulent  pas  qu'on 
joue  le  Fanatisme,  comme  on  dit  qu'un  premier 
président  ne  voulait  pas  qu'on  jouât  Tartufe? 
Puisque  me  voilà  la  victime  des  jansénistes,  je 
dédierai  Mahomet  au  pape,  et  je  compte  être 
évèqne  in  partibus  infidetium,  attendu  que  c'est 
Ta  mon  véritable  diocèse.  Bonjour, messaintsanges; 
je  me  mets  toujours  à l'ombre  de  vos  ailes.  Vou- 
lez-vous des  nouvelles?  on  joue  jeudi  ma  comédie 
nouvelle;  mademoiselle  Gaussin  a été  saignée 
hier  ; M.  le  cardinal  de  Fleuri  a eu  une  petite 
taiblesse  : on  répète  Hippolyte  et  Aride. 

A propos , vous  avez  mon  Mahomet  ; madame 
de  Tencin  le  lira  , M.  le  cardinal  le  lira  ; qu'en 
auront-ils  dit?  et  M.  Pallu,  on  ne  peut  pas  se  dis- 
penser de  loi  en  accorder  une  lecture. 

Je  vous  prie  de  présenter  mes  respects  à ma- 
dame votre  tante  ; et , si  je  n'étais  pas  aussi  pro- 
êf. 


t7AÎ.  Al? 

fane,  aussi  irrévocablement  damné  que  j 'ai  l'hon- 
neur de  Tétre , je  demanderais  la  liénéiliction  de 
son  éminence. 

A MADA.ME  DE  CHAMPltONIN. 

De  Reimi. 

On  a retenu , ma  chère  amie , la  vivacité  de 
mes  sentiments;  et  Ton  a réglé  que  celui  des 
voyageurs  qui  ne  vous  est  pas  le  moins  attaché 
serait  le  dernier  à vous  écrire.  Nous  voilà  dans  la 
ville  de  la  sainte  ampoule!  Je  vous  jure  que  ma- 
dame la  marquise  du  Châtelet  n'a  jamais  été  plus 
aimable.  Elle  a enchanté  tonte  la  ville  de  Reims  ; 
et , comme  de  raison  , ceux  à qui  elle  plaît  tant 
lui  ont  donné  un  jour  deux  pièces  en  cinq  actes  , 
Tune  avant  souper,  cl  l'autre  après.  La  dernière 
a été  suivie  d'un  bal  qu'on  n'attendait  pas,  et  qui 
s'est  forme  tout  seul.  Jamais  elle  n'a  mieux  dansé 
au  bal;  jamais  elle  n'a  mieux  chanté  à souper; 
jamais  tant  mangé  , ni  plus  veillé.  Elle  loge  chez 
mon  ami  M.  dePouilly,  homme  d'une  vaste  érudi- 
tion , et  cependant  aimable,  doux,  facile,  comme 
s'il  n'était  passavant,  digne  enfin  de  loger  Emilie. 
Au  lieu  d'y  coucher  une  nuit , elle  en  passe  trois 
dans  cette  bonne  ville.  Nous  partons  demain  sous 
l'étoile  d Ivmilic  qui  nous  conduit.  Vous,  qui  tenez 
sa  place  à Circy,  faites  des  vœux  pour  une  prompte 
conclusion  de  nos  affaires  ; je  dis  nos  affaires, 
car  celles  d'Emilie  sont  les  nétres , et  nous  avons 
certainement , vous  et  moi , un  très  gros  procès 
contre  M.  Honsbrouck.  Il  y a auChambponin  et  à 
Paris  deux  personnes  qui  me  seront  toujours  bien 
chères , et  auxquelles  je  vous  prie  de  parler  tou- 
jours de  moi  ; c'est  M.  de  Cbampbonin  et  mon- 
sieur votre  fils.  Je  vous  aime,  madame,  dans  tout 
CO  qui  vous  appartient.  Adieu , gros  chat.  Je 
vous  embras.se  si  tendrement  qu'Émilie  m'en 
grondera. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

A Bmxellei . te  m npltmbre. 

Altah  , ilUh  , allab  ; Mohammed  lezoul,  olUh. 

Ce  Mahomet,  mon  très  aimable  ami , m'a  fait 
bien  coupable  envers  vous  ; il  m'a  rendu  pares- 
seux. 

Me  voilà  enfin  tranquille  à Bruxelles,  et  je  pro- 
file de  ce  petit  moment  de  loisir  pour  m’entrete- 
nir avec  vous.  Je  pars  demain  pour  aller  trouver 
à Aix-la-Chapelle  le  roi  qui  a changé  deux  fois  le 
système  de  l'Europe,  et  qui  pourtant  n’est  pas 
puni  de  Dieu;  car  il  est  aux  eaux  sans  avoir  be- 
soin de  les  prendre,  et  les  médecins  sont  au 
nombre  des  puissances  dont  il  se  moque.  Si  notre 
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CORRESPONDANCE. 


Mnhomel,  mon  clier  ami,  eût  clé  rcprésenlc  devant 
lui , il  n'en  eût  pas  dlê  erTarnuché , comme  l'ont 
cto  nos  prclemins  dévots.  Il  iieVeut  pas  faire  jouer 
/.aire,  parce  (ju'il  y a Irop  de  christianisme , 'a  ce 
qu’il  dit,  dans  la  pièce.  Vous  jn^ea  bien  que  le 
miracle  de  Polyeucte  n'est  pas  de  son  goût,  et  que 
celui  de  Mahomet  lui  plail  davantage. 

Nos  jansénistes  de  Paria  , et  surtout  nos  jan- 
sénistes convulsionnaires , ne  pensent  point  ainsi. 
Les  lionnes  gens  ont  cru  que  l'on  attaquait  saint 
MiVarl  et  M.  saint  Paris.  Il  y a eu  même  de 
vos  graves  confrères,  conseillers  au  parlement 
de  Paris,  qui  ont  représenté  'a  leur  chambre  que 
celte  pièce  était  toute  propre  a faire  des  Jacques 
Géincnl  et  des  Ravaillac.  Ne  trouvez-vous  pas  que 
ce  sont  là  de  lionnes  tètes?  Ils  croient  sans  doute 
qu'Ilarpagon  fait  des  avares , et  enseigne  'a  prêter 
sur  gages.  Il  y a une  chose  qui  me  fait  de  la  peine, 
mon  cher  ami , et  je  vous  la  dirai  ; c'est  que  le 
gros  de  notre  nation  n'a  point  d'esprit.  Le  petit 
noinlirc  d'illustres  précepteurs  que  les  Français  ont 
eus  dans  le  siècle  passé  n’a  pu  encore  rendre  la 
raison  universelle.  Corneille,  Racine,  Molière,  La 
Cruyère,  Bossuet,  Fénelon,  etc.,  etc.,  ont  en 
lieaii  faire,  le  petit,  le  léger,  sont  le  caractère 
dominant.  Cependant  il  y a toujours  le  petit  nom- 
bre dis  élus,  à la  tête  desquels  je  vous  place. 
Ceiu-I'a  coniluisent  h la  longue  le  troupeau  : Dux 
régit  ngmett  ; mais  ce  n'est  qu’à  la  longue  , et  il 
faut  des  années  avant  que  les  gens  d'esprit  aient 
repétri  les  sols. 

Le  Tartufe  essuya  antrefois  de  pins  violentes 
conliadiclions  ; il  fut  enfin  vengé  des  hypocrites. 
J'espère  l'ètrc  des  fanatiques  : car  enOn  Mahomet 
est  Tartufe  le  grand. 

Nous  en  raisonnerons  à Paris,  c'est  l'a  ma  plus 
chère  espérance  ; car  vous  y viendrez  à ce  Paris, 
et  moi  j'y  serai  dans  deux  ou  trois  mois. 

40  septembre. 

Tout  ce  griffonnage,  mon  cher  ami , avait  été 
écrit  il  y a huit  jours.  J’ai  été  voirie  roi  de  Prusse 
avant  de  hoir  ma  lettre.  J'ai  courageusement  ré- 
sisté aux  belles  propositions  qu'il  m'a  faites.  Il 
m'i'ffre  une  belle  maison  à Berlin  , et  une  jidie 
terre  ; mais  je  préfère  mou  second  étage  dans  la 
maison  demadame  du  Châtelet.  Il  m'assure  de  sa 
faveur  cl  de  la  conservation  de  ma  liberté  , et  je 
coursa  Paris  à mon  esclavage  et  à In  persécution. 
Je  me  crois  un  petit  Athénien  qui  refuse  les  bontés 
du  roi  de  Perse.  Il  y a pourtant  une  petite  diffé- 
rence ; on  était  libre  à Athènes,  et  je  suis  sûr  qu'il 
y avait  beaucoup  de  Cidevillcs  ; sans  cela  , com- 
ment aurait-on  pu  aimer  sa  patrie?  C’est  beaucoup 
qn’il  y en  ait  un  en  France , et  que  je  puisse  me 


flatter  d'avoir  bienlût  la  consolation  de  l'cm- 
hrasser. 

Madame  du  Châtelet  fait  toujours  ici  sa  mal- 
heureuse guerre  de  cliicanc  ; et  un  craint  à tout 
moment  d'en  voir  une  véritable  et  universelle. 
Quel  acharnement  1 ne  faudra-t-il  pas  faire  la  paix 
apres  la  guerre?  Fh  I morbleu , que  ne  fait-on  la 
paix  tout  d'un  coup! 

Adieu  ; mailame  du  Châtelet  vous  fait  ses  com- 
pliments ; je  vous  regrette , je  vous  regrette 

je  vous  aime , je  voudrais  passer  avec  vous  ma 
vie. 

A MADAME  DE  SOLAR, 

A PARIS. 

A Bruxelles , le  t septembre. 

Ce  fut , madame,  le  25  du  dernier  mois  , que 
les  troupes  enfermées  dans  Prague  Crent  la  plus 
vigoureuse  sortie.  Ils  comblèrent  une  partie  de  la 
tranchée;  ils  renversèrent  des  batteries,  ils  en- 
clonèrentdu  canon.  Le  combat  dura  une  heure; 
on  .se  battit  de  part  et  d'autre  en  désespérés.  On 
dit  le  prince  do  Denx-Ponts  blesse  à mort,  le  duc 
de  Biron  prisonnier,  un  nombre  à peu  près  égal 
de  morts  des  deux  côtés  ; mais  beaucoup  plus  d'of- 
Geiers  français  que  d'autrichiens , par  la  raison 
qu'il  y a toujours  plus  d'ufliciers  dans  nos  troupes 
que  chez  les  étrangers  , et  qu'ainsi  nous  jouons 
des  pislolcs  contre  de  la  monnaie. 

Après  cette  sanglante  action,  il  y eut  nnc  heure 
d'armistice  pendant  laquelle  on  agit  et  on  se  parla 
comme  si  tout  le  monde  avait  été  du  même  parti. 
Les  ofOciers  français  avouèrent  aux  Autrichiens 
qu’ils  espéraient  que  l'armée  de  secours  arrive- 
rait le  2S  août.  Leurs  généraux  leur  avaient  donné 
cette  espérance.  Les  assiégeants  les  détrompèrent, 
et  leur  tirent  voir  que  celte  armée  ne  pouvait  ar- 
river qu’à  la  Gu  de  septembre  ; mais  nos  troupes  , 
loin  d'en  être  découragées,  protestent  qu'elles 
pér  iront  plutôt  que  de  se  rendre.  Jamais  on  n'a 
vu  tant  de  zèle  et  tant  d'intrépidité  ; chaque  sol- 
dat semble  être  responsable  de  la  gloire  de  la 
nation  ; c'est  une  justice  que  leur  rend  le  prince 
Charles. 

J'ai  manilé  celte  nouvelle  à M.  le  président  de 
Meinières,  |Krur  en  orner  le  grand  livre  do  ma- 
dame Doublet;  mais  j’ai  oublié  de  lui  dire  que 
nous  avons  pris  Monti,  ingénieur  en  chef  de  l'ar- 
mée aiitriclricnne.  Puisse  tant  de  courage  être 
suivi  d'une  paix  aussi  prompte  qu'honorable  ! Il 
parait  que  les  Hollandais  temporisent.  Il  y a 
ici  dix  - huit  mille  Anglais  avec  du  canon  , 
vingt-deux  mille  nationaux  ; et  on  attendait , il  y 
a cinq  jours , M.  de  Neuperg  avec  la  déclaration 
de  leurs  hautes  et  lentes  puissances.  Seize  mille 
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Han^iTrieni  deYsient  se  Jaiiuire  à UmtM  ces  trou- 
pes, et  commencer  les  opérations  vers  ThionYitIc. 
Tous  CCS  projets  paraissent  suspendus. 

Le  roi  de  Prusse  est  a Aix-la-Chapelle , où  il 
fait  semblant  de  cousuller  des  charlatans  et  de 
boire  des  eaux.  Il  traite  les  médecins  comme  les 
autres  puissances.  Je  pars  dans  Tinstant,  arec  la 
permission  du  roi , pour  aller  Taire  un  moment 
ma  cour  à ce  prince.  J'aimerais  bien  mieux  partir 
pour  Yenir  manger  la  poule  au  rix.  Permettez-moi, 
madanno , de  présenter  mes  respects  à .M.  de  So- 
lar.  Madame  du  Châtelet  sa  Y'ous  écrire.  J'ai  écrit 
aux  anges.  Le  baccio  i piedi. 

A M.  LE  CARDINAL  DE  FLEI.RI. 

Le  lOeeptrrebre. 

Monseigneur,  je  commence  par  envoyer  à votre 
éminence  la  première  lettre  que  le  roi  de  Prusse 
m'écrivit  le  26  ao&t , qn'il  date  par  mégarde  du 
26  septembre.  Votre  éminence  verra  an  moins  par 
cette  lettre  que  je  n’ai  point  écrit  celle  qui  courut 
si  malheureusement  il  y a un  mois,  et  qui  Tut  fabri- 
quée à Paris  par  le  secrétaire  d’un  ambassadeur, 
aussi  bien  qu'une  prétendue  réponse  de  sa  ma- 
jesté prussienne. 

J'ai  donc  quelque  droit  d’espérer  que  je  serai 
jostiOé  dans  l'esprit  du  roi , comme  dans  celui  de 
votre  éminence , sur  cette  petite  afTaire. 

Je  vais  maintenant  lui  rendre  compte,  comme 
je  le  dois,  de  mon  voyage  à Aix-la-Chapelle. 

Je  ne  partis  que  le  2 de  ce  mois.  Je  rencontrai 
en  ebomin  un  courrier  du  roi  de  Prusse,  qui  ve- 
nait me  réitérer  ses  ordres.  Le  roi  voulut  que  je 
logeasse  près  de  son  appartement , et  passa, deux 
jours  consécutifs,  quatre  heures  de  suite  dans  ma 
chambre,  avec  cette  Iwnlé  et  celte  familiarité  qui 
entrent,  comme  vous  savez,  dans  son  caractère, 
et  qui  n'abaissent  point  un/oi , parce  qu'on  n’en 
abuse  jamais.  J'eus  tout  le  temps  de  parler,  avec 
beaucoup  de  liberté , sur  ce  que  votre  éminence 
m'avait  prescrit,  et  le  roi  me  parla  avec  une  égale 
franchise. 

D’abord  il  me  demanda  s'il  était  vrai  que  la 
nation  fût  si  piquée  contre  lui , si  le  roi  l'était,  si 
vous  l'étiei.  Je  répondis  qu'en  effet  tous  les  Fran- 
(ais  avaient  ressenti  vivement  une  défection  si 
inespérée  ; qu’il  ne  m'appartenait  pas  de  savoir 
comment  pensait  le  roi,  que  je  connais-ais  la  mo- 
dération de  votre  éminence , etc.  Il  daigna  me 
parler  beaucoup  des  raisons  qui  l'ont  engagéù  pré- 
cipiter sa  paix.  Elles  ne  roulent  point  sur  les  pré- 
tendues négociations  secrètes  h la  cour  de  Vienne, 
et  desquelles  votre  éminence  a bien  voulu  se  jus- 
tifier. Elles  sont  si  singulières  que  j'ose  douter 
qu'on  en  soit  instruit  en  France.  Cependant  je 


n'ose  les  confier  à cotte  lettre  , sentant  com  ' 
bien  il  me  sied  peu  de  toucher  il  des  affaires  si  dé- 
licates. 

Tout  ce  que  j'ose  dire , c’est  qu’il  m’a  semblé 
très  aisé  de  ramener  l'esprit  de  ce  monarque,  que 
la  situation  de  ses  él.ils,  son  intérêt , et  son  goût , 
semblent  rendre  l’allié  naturel  delà  France. 

Il  m'a  paru  très  affligé  de  l’opinion  que  cet 
événement  a fait  concevoir  de  lui  aux  Français  ; il 
m'a  dit  qu'il  avait  commencé  un  manifeste , mais 
qu’il  le  supprimerait.  Il  ajouta  qu'il  souhaitait 
passionnément  de  voir  la  Bohème  aux  mains  de 
l'empereur,  qu'il  renonçait  do  la  meilleure  foi  du 
monde  à Berg  et  à Juliers  ; que , malgré  les  pro- 
l>osiliuns  avantageuses  que  lui  fesait  lo  comte  de 
Stair,  il  ne  songeait  qu'â  garder  la  Silésie;  qu'il 
savait  bien  qu’un  jour  la  maison  d'Autriche  vou- 
drait rentrer  dans  cette  belle  province,  mais  qu'il 
se  flattait  qu’il  garderait  sa  conquête  ; qu’il  avait 
actuellement  cent  trente  mille  hommes  de  troupes; 
qu’il  allait  faire  de  Neiss,  de  Glogau,  et  de  Bricg, 
des  places  aussi  fortes  que  W'esel  ; que  d’ailleurs 
il  était  très  bien  informé  que  la  reine  d'Hongrie 
doit  plus  de  quatre-vingts  millions  d'écus  d’Alle- 
magne , qui  font  environ  trois  cents  millions  de 
France  ; que  ces  provinces  épuisées  et  séparées 
les  unes  des  autres  ne  pourront  faire  de  longs  ef- 
forts, et  que  de  long-temps  les  Autrichiens  ne  se- 
ront redoutables  par  eux-mêmes. 

Il  est  indubitable  qu'on  avait  donné  à ce  prince 
des  idées  aussi  fausses  sur  la  France  qu'il'  en  a 
de  justes  sur  l'Autriche.  Il  me  demanda  s'il  était 
vrai  que  la  France  fût  épuisée  d’hommes  et  d’ar- 
gent, et  entièrement  découragée;  Je  répondis 
qu’il  doit  y avoir  encore  plus  de  douze  cents  mil- 
lions d'espèces  circulant  dans  le  royaume  ; que  les 
recrues  ne  se  sont  jamais  faites  si  aisément , et 
qu’il  n’y  a jamais  eu  tant  de  bonne  volonté. 

Milord  Hindfort  lui  avait  parlé  bien  autrement, 
et  milord  Stair,  dans  scs  lettres,  loi  représentait, 
il  y a un  mois,  la  France  comme  prête  à succom- 
ber. Il  n’a  cessé  de  le  presser  encore  pendant  le 
voyage  d’Aix. 

Malgré  la  déclaration  que  M.  de  Podewils  avait 
faite  à La  Haye , il  y avait  même  encore , le  ôO 
d'août , à Aix , un  Anglais , de  la  part  de  milord 
Stair,  qui  vint  parler  au  roi  de  Prusse  dans  on 
petit  village  nommé  Boscbel,  'a  un  quart  de  lieue 
d’Aix.  On  m'a  assuré  quei’Anglais  s'en  est  retourné 
très  mécontent.  Cependant  le  général  Sebmettan, 
qui  était  avec  le  roi , envoya  dans  ce  temps-l'a 
même  acheter  'a  Bruxelles  cinq  exemplaires  des 
cartes  du  cours  de  la  Moselle  et  desTroia-Évôchés. 

Voilh  les  principalescboset  dont  j’ai  cru  devoir 
rendre  un  compte  succinct  ù votre  éminence,  sans 
me  hasarder  'a  faire  aucune  réflexion , croyant 
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avoir  reiuiili  moo  devoir  de  Frauçais,  sans  man- 
quer à la  reconnaissance  que  je  dois  aux  bontés 
extrêmes  dont  le  roi  de  Prusse  m'honore. 

Votre  éminence  verra  d'un  coup  d’œil  le  fond 
des  choses  dont  je  n'ai  vu  et  dont  je  ne  peux  ren- 
dre que  lasuperlicic. 

Si  ma  lettre  est  jugée  digne  de  votre  attention, 
je  vous  supplie,  monseigneur,  de  ne  la  regarder 
que  comme  le  simple  témoignage  de  mon  lèle 
pour  le  roi  et  pour  ma  patrie.  La  conDance  avec 
laquelle  le  roi  de  Prusse  daigne  me  parler  memet- 
trait  peut-être  quelquefois  en  état  do  rendre  ce 
zèle  moins  inutile,  et  je  croirais  ne  pouvoir  jamais 
mieux  ré|)ondrc  h ses  bonti^  qu’en  cultivant  le 
goût  naturel  qu'il  a pour  la  France.  Je  suis,  etc. 

A M.  LE  MARQUIS  D'.ARGENSON, 

A PAMS. 

A nroscMi:!,  le  fO  septembre 
Je  VOUS  en  fais  mon  compliment,  monsieur,  et 
je  le  ferais  encore  avec  plus  de  plaisir  s'il  s'adres- 
sait'a  vous  directement.  J'ai  vu  ces  jours-ci  le 
roi  de  Prusse,  et  je  l’ai  vu  comme  ou  ne  voitgucre 
les  rois  , fort  h mon  aise , dans  ma  chambre  , au 
coin  de  mon  feu  , où  ce  même  homme,  qui  a ga- 
gné deux  batailles , venait  causer  familièrement , 
comme  Scipion  avec  Térence.  Vous  me  direz  que 
je  ne  suis  pas  Térence  ; mais  il  n’est  pas  non  plus 
tout  à fait  Scipion. 

J'ai  appris  des  choses  bien  extraordinaires.  Il 
Y en  a une  qu’on  débile  sourdement , au  moment 
que  j'ai  l'honneur  de  vous  écrire  : on  dit  le  siège 
de  Prague  levé  ; mais  Bruxelles  est  le  pays  des 
mauvaises  nouvelles.  M.  de  ISouperg  est  arrive 
de  Hollande  ici;  mais  il  n'amène  point  de  troupes 
hollandaises,  comme  on  s'en  flattait,  et  nous  pour- 
rions bien  avoir  incessammetit  une  paix  utile  et 
glorieuse  , malgré  milord  Stair  et  malgré  M.  van 
Haren,qui  est  le  poète  Tyrtée des  Etals-Généraux. 
L'un  présente  des  mémoires,  l'autre  fait  dos  odes; 
et,  avec  tant  de  prose  et  tant  de  vers,  leurs  grosses 
et  lentes  puissances  pourraient  bien  rester  tran- 
quilles. Dieu  le  veuille , et  nous  préserve  d’une 
guerre  dans  laquelle  il  n’y  a rien  à gagner,  mais 
lieaucoupk  perdre! 

Les  Anglais  veulent  nous  attaquer  chez  nous , et 
nous  ne  pouvons  leur  en  faire  autant;  la  partie, 
en  ce  sens , ne  serait  pas  égale.  Si  nuus  les  tuons 
tous , nous  envoyons  vingt  mille  hérétiques  en 
enfer,  et  nous  ne  gagnons  pas  un  chûteau  sur  la 
terre  ; s’ils  nous  tnenl,  ils  mangent  encore  à nos 
dépens.  Il  vaut  bien  mieux  ii'avoir  de  querelles 
que  sur  Utche  et  sur  Newton.  Celle  qtic  j'ai  sur 
Mahomet  n'c>t  heureusement  que  ridicule.  Ün 


croit  ici  les  Français  gais  et  légers  ; qui  croirait 
qu'il  y en  ait  de  si  tristes  et  de  si  pédants  '. 

Vous,  qui  êtes  si  loin  d'être  l’un  et  l'autre, 
conservez-moi , monsieur,  des  bontés  qui  me  se- 
ront toujours  bien  précieuses , et  protégez -moi  un 
peu  auprès  de  monsieur  votre  Qls.  Madame  du 
Châtelet  vous  fait  mille  compliments. 

A M.  LE  CARDINAL  DE  FLEURI. 

A Bnotelles , le  Si  tepteoibre. 

M0.NSE1G.VEUB  , 

Je  regarde  les  lettres  de  votre  éminence  comme 
la  faveur  la  plus  flatteuse  que  puisse  recevoir  un 
citoyen  , surtout  dans  un  temps  où  la  multiplicité 
de  vos  affaires  semble  devoir  ne  vous  laisser  aucun 
moment. 

,Volrc  éminence  se  peint  dans  ses  lettres;  on 
ne  peut  les  lire  sans  sentir  redoubler  sou  atta- 
chement. Il  n’y  a que  des  Anglais  que  detels  char- 
mes ne  puissent  pas  apprivoiser.  Je  pois  vous 
assurer  que  le  roi  de  Prusse  a été  vivement  tou- 
ché de  celles  que  vous  lui  avez  écrites , et  qu’il 
m'a  parlé  avec  une  extrême  sensibilité  de  cette 
éloquence  d'autant  plus  persuasive,  que  la  modé- 
ration lui  donne  un  nouveau  poids  et  un  nouveau 
prix.  Son  goût  l'attache  personnellement  à vous; 
la  manière  dont  ce  monarque  m’a  fait  l’honneur 
de  me  parler  ne  me  permet  pas  d’en  douter.  Il  ne 
croyait  pas  assurément  que  je  dusse  en  rendre 
compte  h votre  éminence. 

Si  je  n'avais  craint  le  sort  que  les  letires  ont 
quelquefois  sur  les  frontières , surtout  dans  un 
temps  aussi  orageux  que  celui-ci , j'aurais  pris  un 
peu  plus  de  liberté,  et  je  profilerais  aujourd'hui 
de  celle  que  votre  éminence  medonne  de  lui  parler 
des  raisons  secrètes  qui  ont  précipité  la  paix  du 
roi  de  Prusse.  Mais,  supposé  que  ces  allégations 
eussent  quelque  fondement , ce  que  je  suis  très 
éloigné  de  croire , et  qu'il  en  fallût  venir  k quel- 
ques éclaircissements,  le  roi  de  Prusse  pourrait 
penser  alors  que  j'ai  trahi  sa  confiance  ; je  per- 
drais sans  fruit  ses  bonnes  grâces , et  les  occasions 
de  vous  marquer  mon  zèle. 

Me  sera-t-il  permis , monseigneur,  de  vous  re- 
présenter que  si  vous  ordonnez  k M.  de  Valori  de 
vous  instruire  de  ces  motifs  secrets , il  peut  aisé- 
ment vous  satisfaire  sans  aucun  risque  , ayant  un 
caractère  qui  le  moi  k Fahri  de  tout  reproche,  et 
un  chiffre  qui  assure  du  secret? 

Je  soupçonne  que  ce  que  votre  éminence  veut 
savoir  est  déjà  connu  de  M.  de  Valori;  mais  s'il 
ne  l’était  pas , il  peut  aisément  l'apprendre  du 
baron  de  Poellnitz , chambellan  du  roi  de  Prusse. 
Je  sais  que  ce  cbainbellan  est  au  fait , qu'il  fut  pré- 
I sent  k un  entretien  que  le  roi  de  Prusse  eut  sur  ce 
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sujet  avec  son  niiiiislre.il  sera  très  facile  h M.  <le 
Valori  de  faire  parler  M.  de  Pucllnilz  sur  ce  cha- 
pitre. 

Oserai-je  encore  ajouter,  monseigneur,  en  sou- 
mettant mes  faibles  conjectures  à vos  lumières, 
qu’il  me  paraît  que  le  roi  de  Prusse  allègue  ces 
prétextes  secrets , dont  il  est  question  , pour  ca- 
cher la  raison  véritable,  qu’il  se  repent  penl-être 
d’avoir  trop  écoutée?  Votre  éminence  sait  à qtiel 
point  le  parti  anglais  avait  persuadé  h ce  prince 
que  la  Fraiiccélait  iucapabledesouicnir  la  guerre 
en  Bohême  J et,  par  tout  ce  qu’il  m’a  fait  l’hon- 
neurde  médire,  il  est  aisé  de  juger  que,  s’il  vous 
eAt  cru  plus  puissant , il  vous  eût  été  plus  Adèle. 
On  l’assurait  alors  que  le  parti  du  slalhoudérat  au- 
rait le  dessus  en  Hollande  , et  que  les  Anglais,  avec 
la  nouvelle  faclion  hollandaise,  |)ou valent  lui  faire 
de  grands  avantages. 

Voilh  sa  véritable  raison.  Je  ne  doute  pas  que 
les  Anglais  n'aieiit  appuyé  cette  raison  de  quelque 
calomnie,  pour  l’engager  à se  détacher  delà  Trancc 
avec  moins  de  scrupule;  et  ces  calomnies  anglaises 
sont  vraiscmhlablemenl  les  raisons  secrètes  dont  il 
s'agit. 

Je  souhaiterais  bien  qu’on  pût  découvrir  que  les 
Anglais  lui  en  ont  im|)osé  grossièrement,  et  que  cette 
manœuvre  inique  de  leur  part  pût  servir  'a  vous 
attacher  davantage  un  prince  que  son  goût  et  son 
intérêt  véritable  détermineront  toujours  de  votre 
côté. 

Pour  moi,  monseigneur,  quand  je  ne  serais 
pas  Français , je  ne  m’en  sentirais  pas  moins  de 
dévouement  pour  votre  personne.  Il  me  semble 
que  vous  devez  faire  desFranç  iisdc  tous  ceux  qui 
vous  entendent,  ou  à qui  vous  daignez  écrire.  J’ai 
été  un  peu  Anglais  avec  Newton  et  avec  Locke  ; je 
pourrais  bien  tenir  à leurs  systèmes,  mais  je  suis 
inAniment  partisan  du  vôtre,  c’est  celui  de  la 
grandeur  de  la  France  et  de  la  tranquillité  de  l'Fu- 
rope.  Je  me  Ualte  qu'il  sera  mieux  prouvé  que 
tous  ceux  de  philosophie. 

Il  n'y  a personne,  monseigneur,  h qui  votre 
gloire  soit  plus  précieuse  qu"a  moi.  Je  suis  avec 
le  plus  profond  respect  et  l’attachement  le  plus 
sincère , monseigneur,  de  votre  éminence  le  1res 
humble,  etc.  Voltaibe. 

A M.  TIIIERIOT. 

A Draxell«s,  le  9 octobre. 

J’ai  reçu  votre  lettre  du  2 d’octobre  ; mais  pour 
celle  du  1 2 septembre , il  était  fort  dilAcile  qu’elle 
me  parvint,  attendu  que  j’étais  parti,  le  10, 
d’Aii-la-Chapélle,  où  elle  était  adressée.  Je  n’a- 
vais pas  besoin  assurément  d’être  excité  ù prendre 
vos  intérêts  auprèsd’un  prince  à qui  je  les  ai  tou- 


jours osé , et  ose  seul , représenter  ; car,  quoi  que 
vous  en  puissiez  dire , soyez  1res  persuadé  qu’il 
n'y  a jamais  eu  que  moi  seul  qui  lui  ai  parlé  de 
votre  pension.  On  ne  paie  actuellement  aucun 
marchand.  Vous  savez  que  les  tableaux  de  lan- 
cret  ne  sont  point  payés.  Il  faudra  bien  pourtant 
qu'on  s'arrangea  la  Au,  et  qu'on  ac‘|uitte  des 
dettes  si  pressantes;  alors  j’ai  tout  lieu  de  croire 
que  vous  ne  serez  point  oublié.  J'avoue  qu’il  est 
très  dur  d’attendre.  Cet  homme-l'a  s’empare  d’une 
province  plus  vite  qu'il  ne  paie  un  créancier; 
mais  comme  il  ne  perd  de  rue  aucun  objet,  cha- 
que chose  aura  son  temps.  Il  fait  bêlir  une  salle 
de  spectacle  dont  l’architecture  sera  ce  qu’il  y aura 
de  plus  beau  dans  l'Europe  en  ce  genre.  Il  y aura 
une  Cuuiédic  l'année  prochaine.  Il  fonde  une  aca- 
démie, pour  l’éducation  des  jeunes  gens,  d’une 
manière  bien  plus  utile  que  ce  qu’il  s’était  pro- 
[Hisé  d'abord.  Vous  voyez  que  ce  serait  bien  dom- 
mage si  un  prince  qui  fait  de  si  grandes  choses 
I oubliait  les  petites,  qui  sont  nécessaires  ; je  dis  les 
jieliles  par  rapport  à lui , car  votre  pension  est 
pour  moi  une  très  grande  affaire. 

Je  ne  doute  pas  qu'avant  qu’il  soit  un  an  je  ne 
réussisse  à lui  faire  agréer  M.  de  La  Bruère,  qui 
pourra  avoir  un  emploi  très  agréable  pour  un 
homme  de  lettres.  Ce  sera  une  très  bonne  acqui- 
sition pour  Berlin  ; mais  c'est , ù mon  gré , une 
perte  pour  Paris.  Je  ne  connais  guère  d’esprit  plus 
juste  et  plus  délicat.  Il  est  bien  triste  qu’avec  scs 
talents  il  ait  besoin  do  sortir  de  France. 

Vous  me  dites  qu’il  est  venu  d’étranges  récits 
snr  le  compte  du  roi  de  Prusse  d’Aix-la-Chapelle, 
mais  que  madame  du  Châtelet  ni  moi  nous  n’y 
sommes  point  mêlés.  Cette  restriction  semble  sup- 
poser que  madame  du  Châtelet  était  à Aix-la-Cha- 
pelle ; c’est  un  voyage  auquel  elle  n’a  pas  pensé. 
Si  elle  avait  cu'a  le  faire,  ce  n’est  pas  ce  temps-là 
qu’elle  eût  pris.  Je  sais  ’a  peu  près  d’où  parlent 
ces  discours  ; mais  il  faut  savoir  que  les  feseurs  do 
tragéclies , c'est-à-dire  les  rois  et  moi , nous  som- 
mes sifAés  quelquefois  par  un  parterre  qui  n’csl 
pas  trop  bon  juge.  Ixs  auteurs  en  sont  fâchés , de 
ces  sifAets , mais  les  rois  s’en  moquent , et  vont 
leur  train. 

Songez 'a  volresanlé , et  puissiez-vous  avoir  in- 
cessamment une  bonne  pension  assignée  sur  la 
Silésie,  laquelle  vaut  paranàson  vainqueur  quatre 
millions  sept  cent  mille  écus  d’Allemagne  , toutes 
charges  faites  ! Je  vous  embrasse  de  tout  mon 
cœur. 

A M.  L'ABBÉ  AUMLLO?(. 

Oetekn. 

Allah;  illah;  allai) ; Mokaouued  reaoul , allah! 
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Je  l>aise  les  barbes  de  U plume  du  sage  Audi!-  ^ 

loD  «,  01s d'Aunillon,  resplendissant  entre  tous  les  i 

imans  de  la  loi  du  Christ. 

Votre  lettre  a été  pour  moi  ce  que  la  rosée  est 
pour  les  Ücurs,  et  les  rayons  du  soleil  (lour  le 
loorncsol.  Que  Dieu  vous  couronne  de  prospérité  , 
comme  vous  Pétes  de  sagesse,  et  qu  il  augmente  j 
la  rondeur  de  votre  face  1 Mon  cœur  sera  dilaté 
de  joie,  et  la  reconnaissance  sera  dans  loi  comme 
sur  mes  lèvres , quand  mes  yeux  (wurront  lire  les 
doctes  pages  du  généreux  iman  qui  fortifie  la  fai- 
blesse de  mon  drame  par  la  force  de  son  élo<|uence. 
J'attends  avec  impatience  sa  docte  dissertation,  j 
ytais  comme  la  poste  des  infidèles  est  très  chère  , 
et  que  le  plus  petit  paquet  coûte  un  sultanin  , je 
vous  supplie  de  vouloir  bien  faire  mettre  promp- 
tement au  coche  de  Bruxelles  cet  écrit  bien  ficelé 
et  point  cacheté,  selon  les  usages  de  la  peu  sublime 
Porte  de  Bruxelles.  Ce  paquet  arrivera  en  six  ou 
sept  jours , attendu  qu'il  n y a que  dix-scpl  cent 
vingt  - huit  stades  de  la  ville  impériale  de  Paris  à 
celle  où  la  divine  Providence  nous  retient  actuel- 
lement. Que  Dieu  vous  accorde  toutes  les  églan- 
tines  de  Toulouse , et  toutes  les  médailles  desQua- 
raiito  1 que  le  bordereau  de  la  Fortune  tombe  de 
ses  mains  entre  les  vûlrcs  ! 

Écrit  dans  mon  Imiigc , sur  la  place  de  Louvain , 
aflligc  d'une  énorme  colique , le  8 do  la  luno  du 
neuvième  mois,  l'an  de  l'hégire  1 1 22. 

Si  la  divine  Providence  permet  que  vous  voyiei 
le  plus  généreux  et  le  plus  aimable  des  enfants 
des  hommes,  d’ Argentai,  fils  de  Ferriol,dont 
Dieu  croisse  la  chcvancc , nous  vous  prions  de 
l'assurer  que  nous  soupirons  après  I honneur  de 
le  voir  avec  plus  d'ardeur  que  les  adjes  ne  soupi- 
rent après  la  vue  de  la  pierre  noire  de  Caaba,  et 
qu'il  sera  toujours,  ainsi  que  sa  compagne  ornée 
de  grâces,  l'objet  des  plus  vives  tendresses  de  notre 
emur. 

A M.  THIF.RIOT, 

t Fil». 

A Bnisllo,  les  novembre 

le  vons  avoue  que  je  suis  aussi  fâché  que  vous 
du  retard  que  vous  éprouvez.  Nous  en  raisonne- 
rons à loisir  i Paris , où  j'espère  vous  voir,  avant 
la  fin  du  mois, 

Satii&it  mu  fortiuie,  et  inge  en  vot  plaisirs. 

Je  voudrais  bien  voir  cette  sagesse  un  peu  plus 
h son  aise.  On  ne  m'écrira  que  lorsque  je  serai  à 
Paris;  ainsi,  jusque-là , je  n'ai  rien  de  nouveau  à 

* Il  avait  écrit  à rantesr  une  leltre  en  strie  oriental,  inr 
la  tacMu  do  JfoAomei.  Vollsire  Int  rtpondn  tnt  le  même 
ton.  S. 


vous  dire.  J'attends  pour  cet  hiver  la  paix  et  votre 
pension. 

J'ai  vu  les  meurtriers  anglais  et  les  meurtriers 
hessois  et  bauovriens  ; ce  sont  de  très  belles  trou- 
pes à renvoyer  dans  leur  pays.  Dieu  les  y con- 
duise , et  moi  à Paris , par  le  plus  court  ! Les  mau- 
dits houssards  ont  pris  tout  le  petit  équipage  de 
mon  neveu  Denis  , qui  se  tue  le  corps  et  l'ème  eu 
nnlièmc , et  qui  est  malade  à force  de  bien  servir. 
Pour  surcroît  de  disgrâce  , on  lui  a saisi  ici 
deux  beaux  chevaux  qu'il  envoyait  'a  sa  femme, 
et  je  n'ai  jamais  pu  les  retirer  des  mains  dos  com- 
mis, gens  maudits  de  Dieu  dans  TËvangile  , et 
plus  dangereux  que  les  houssards.  Vous  voyez 
que , dans  ce  monde , vous  n'èles  pas  le  seul  'a 
plaindre. 

âladame  du  Châtelet  essuie  tous  les  tours  de  la 
ahicane,  et  mot  tous  ceux  des  imprimeurs. 

••  Dtinim  ! Mtl  leviux  fit  patienüa, 

« Quidquid  corrigere  est  nefas.  • 
i Hoanp  lib.  X,  od.xxiT,  T.  19. 

Quiconque  est  au  coin  de  son  feu , et  qui  songe 
! en  soupant  qu'eu  Bohème  on  manque  souvent  do 
i pain , doit  se  trouver  heureux. 

Je  vous  embrasse  ; comptez  toujours  sur  mou 
amitié. 

A M.  D'ARN’ALD, 

A PAIIS. 

A Bniiella . *>  noFcmbrv. 

Mon  cher  enfant  en  Apollon,  vous  vous  avisez 
donc  enfin  d'écrire  en  écriture  lisible  sur  du  pa- 
pier honnête,  de  cacheter  avec  de  la  cire,  et  même 
d'entrer  dans  quelque  détail  en  écrivant?  Il  faut 
qu'il  se  soit  fait  en  vous  une  bien  belle  métamor- 
phose; mais  apparemment  votre  conversion  ne 
I durera  pas,  et  vous  allez  retomber  dans  votre  pé- 
ché de  paresse.  N'y  retombez  pas  au  moins,  quand 
I il  s'agira  de  travailler  à votre  Mauvait  Riche , 

1 car  j'aime  cnoirc  mieux  voire  gloire  que  vos  at- 
tentions. J'espère  beaucoup  de  votre  plan  , et  sur- 
tout du  temps  que  vous  mettez  à composer,  car, 
depuis  trois  mois,  vous  no  m’avez  pas  fait  voir  un 
vers.  Sut  cilo  si  soi  hrne. 

Plusieurs  personnes  m'ont  écrit  que  M.  Thic- 
riot  répandait  le  bruit  que  j'avais  pari  'a  votre 
comédie;  je  ne  crois  pas  que  M.  Thieriot  puisse 
ni  veuille  vous  ravir  un  honneur  qui  est  unique- 
ment à vous.  Je  n'ai  d’autre  part  ‘a  cet  ouvrage 
que  celle  d’en  avoir  reçu  de  vous  les  prémices , et 
d'avoir  été  le  premier  à vous  encourager  à traiter 
un  sujet  susceptible  d'intérêt , de  comique  et  de 
morale,  et  où  vous  pourrez  peindre  les  vertus 
i d'après  nature,  entes  prenant  dans  votre  cŒur.  A 
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l'égard  des  vices , il  faudra  que  vous  surtici  un 
peu  (le  ches  vous  ; mais  les  modèles  ue  serout  pas 
difBciles  à rencontrer. 

Faites-moi  le  plaisir  de  me  donner  souvent  de  vos 
nouvelles  si  vous  pouvei.  Je  vous  embrasse  de  tout 
mon  cœur. 

A M.  I.E  COMTE  Ü'ARGE.MAI,. 

A Bruiellet,  novetobr*. 

Votre  gardiennerie  m'a  donc  inspiré,  mon  cber 
et  respectable  ami , car  j'ai  renoué  bien  des  fils  à 
Mahomet  et  à Zulinic , avant  que  votre  ordre  an- 
gélique eût  été  signilié.  Je  ue  pouvais  pas  me  dis- 
penser de  faire  imprimer  Mahomet,  apres  les 
malheureuses  éditions  qu'on  en  avait  faites  à Paris, 
et  qu'on  allait  faire  encore  à Londres  et  en  Hol- 
lande. J'ai  été  obligé  d'envoyer  à ces  dcui  endroits 
le  véritable  manuscrit , apres  l'avoir  encore  re- 
touché selon  mes  petites  forces.  Il  n'y  a point  d'é- 
pitre  dédicaloire  au  roi  de  Prusse , mais  on  im- 
prime une  lettre  que  je  lui  avais  écrite,  il  y a deux 
ans,  en  lui  envoyant  un  exemplaire  manuscrit  de 
la  pièce.  Je  crois  que  vous  ne  serez  pas  mécontent 
de  la  lettre;  vous  y Ironverez  les  objections  que 
ledanatisme  a pu  faire  détruites  sans  que  je  prenne 
la  peine  d'y  répondre.  Je  me  contente  de  faire 
sentir  qu'il  y a eu  plus  d'un  Séide  sous  d'autres 
noms,  et  que  la  pièce  n'est , au  fond , qu'un  ser- 
mon contre  les  maximes  infernales  qui  ont  mis 
le  couteau  à la  main  des  Pollrot,  des  Ravaillac,  et 
des  Cbàtel.  D'ailleurs , quoique  je  parle  à un  roi, 
la  lettre  est  purement  philosophique  ; elle  n'est 
souillée  d'aucune  flatterie  ; je  suis  aussi  loin  de 
flatter  les  rois,  que  je  le  suis  d écrire  au  cardinal 
de  Fleuri  que  je  soupçonne  Praiilt  de  l'édition 
clandestine  de  Mahomet. 

Je  supplie  instamment  mes  anges  d'étendre  ici 
leurs  ailes;  leur  Mahomet,  pour  lequel  ils  ont  eu 
tant  de  bontés,  et  q ti  m'a  coûté  tant  desoins,  ne 
m'a  donc  produit  que  des  peines  I Mon  sort  serait 
bien  malheureux  , si  je  n'avais  pour  cousolatiou 
Éiiiilie  et  mes  anges. 

Je  compte  que  nous  partirons  dans  cinq  nu  six 
jours , et  que  nous  serons  h Paris  vers  le  20  du 
mois.  Tous  les  lieux  me  seraient  égaux  sans  votts. 
Nous  avons  mené  'a  Bruxelles  une  vie  retirée  qui 
est  bien  de  mon  goût  ; j y ai  trouvé  peu  d'hommes, 
mais  beaucoup  de  livres  : je  n’ai  pas  laissé  de  tra- 
vailler ; mais  ma  mauvaise  santé  me  fait  perdre 
bien  du  temps , elfe  se  dérange  plus  que  jamais.  | 
Vous  rendrez  heureuse  cette  vie  que  la  nature  ' 
s'obstine  à tourmenter.  Je  retrouverai  dans  votre  i 
commerce  cl  dans  celui  de  mailamc  d' Argentai  de  ' 
quoi  braver  tous  les  utaux.  I 

Adieu.  Les  Atilricliiens  disent  qu'ils  tnondermit 
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la  France  avec  cent  mille  hommes , l'année  qui 
vient.  Je  n'en  crois  rien  du  tout. 

A MAD.AMF.  DE  CIIAMPllONIV. 

D6  Cambrai,  janvier  I74S. 

Mon  cber  gros  chat  est  dans  sa  gouttière,  et 
noos  Courons  les  champs.  A'ous  voici  à Cambrai , 
marchant  'a  petites  journées.  Nous  n'avons  pas 
trouvé  la  moindre  petite  fêle  sur  la  roule.  Nous 
sommes  traités  en  médecins  de  village,  qu'on  en- 
voie chercher  en  carrosse,  et  qu'on  laisse  retour- 
ner à pied.  Si  vous  mu  demandez  pourquoi  nous 
allons  h Paris,  je  ne  peux  vous  répondre  que  de 
moi.  J'y  vais  parce  que  je  suis  Emilie.  Mais  pour- 
quoi Emilie  y va-t-elle,  je  ne  le  sais  pas  trop.  Elle 
prétend  que  cela  est  nécessaire,  et  je  suis  destiné 
à la  croire  comme  'a  la  suivre.  Vous  jugez  bien 
que  la  première  chose  que  je  ferai  sera  de  voir 
monsieur  votre  lils  ; mais  pourquoi  la  mère  n'y  sc- 
rail-clle  pas?  pourquoi  n'aurions-nous  pas  le  plai- 
sir de  nous  voir  rassemblés?  Voici  une  belle  oc- 
casion pour  quitter  sa  gouttière.  On  ne  vous 
soui>çooncra  point  d'être  venue  à Paris  pour  les 
feux  d'artiflee.  On  sait  assez  que  vous  ne  faites  do 
CCS  voyages-là  que  pour  vos  amis.  Où  êtes-vous  à 
présonl , cber  gros  chat?  êles-vousà  La  Neuville? 
y renouez-vous  les  nœuds  d'une  ancienne  amitié? 
et  madame  de  La  Neuville  jouit  - elle  un  peu  de 
Tintet  règne?  Elle  sera  trop  heureuse  de  vous  avoir 
retrouvée  ; mais  nous  aurons  notre  tour,  et  nous 
espérons  toujours  revoir  Cirey  avant  d'habiter  le 
palais  de  la  pointe  de  l'ilc.  Nous  les  verrons  bien 
tard,  ce  Ciicy  et  ce  Cliampbonin.  Hélas!  nous 
avons  acheté  des  meubles  à Bruxelles;  c'est  la 
transmigration  de  Babylone.  Je  ne  sois  pas  trop 
content  de  mon  séjour  dans  ce  pays-là.  Je  m'y  suis 
rtiinc;  et,  pour  dernier  trait , les  commis  de  la 
douane  ont  saisi  des  tableaux  qui  m'appartiennent. 
Il  y a,  comme  vous  savez,  beaucoup  de  princes 
à Bruxelles , et  peu  d'hommes.  On  cnlen<i  à tout 
moment  votre  altesse , rulre  excellence.  Madame 
du  Chdlclet  no  sera  princesse  que  quand  sa  gé- 
néalogie sera  imprimete;  mais,  ffil-ellc  bergère, 
elle  vaut  mieux  que  tout  Bruxelles.  Elle  est  plus 
savante  quejamais;  et,  si  sa  supériorité  lui  permet 
encore  de  baisser  les  yeux  sur  moi,  ce  seia  une 
belle  action  à elle  ; car  elle  esl  bien  haute.  H faut 
qu'elle  cligne  les  yeux  eu  rcgardatil  en  bas  pour 
me  voir.  Ou  va  souper  ; adieu , cher  gros  chat. 
J’embrasse  vos  pattes  de  velours. 

A M.  DE  MONCRIF 

Itr  KrrMr. 

J’auîlé  enchanlCy  monsieur,  de  voii»  retrouver, 
et  de  retrouver  rancienue  amitié  que  vous  m*«4« 
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vei  (cmolgnêe.  Je  vous  renierde  eucore  de  l’Iiu- 
uianit^que  voosavet  fait  paraître,  en  eiaminant 
les  ouvrages  d'un  homme  ' qui  dtait  renncnii  du 
genre  humain.  Si  tons  les  gens  de  lettres  pen- 
saient eomine  vous,  le  métier  serait  bien  agréable. 
Ce  serait  alors  qu'on  aurait  raison  de  les  appeler 
humaniores  itllcrœ.  J'ai  oublié  d’écrire  à M.  d'Ar- 
gensnn  que  je  le  suppliais  de  me  recommanilcu'  à 
M.  Maboul  ; mais  avec  vous,  inunsieur,  on  a beau 
avoir  oublié  ce  qu'on  voulait,  vous  vous  en  sou- 
viendrci.  Je  vous  prie  donc  de  vouloir  bien  sup- 
pléer mes  péchés  d’omission,  et  de  dire  b M.  d'Ar- 
genson  qu'il  ail  la  boulé  do  me  recommander 
fortement  cl  généralement. 

Ces  deux  adverhrs  joioUiftiDtadmirableDient. 

Moliêhx,  Ftmmti  sav^nte^t  acte  in,  scéoe  a. 

I.e  roi  m’a  donné  son  agrément  pour  être  do 
l’académie , en  cas  qn'on  veuille  de  moi.  Reste  à 
savoir  si  vous  en  voulez.  Vous  savez  que  , |>our 
l'honneur  des  lettres,  je  veux  qu’on  fasse  succéder 
un  pauvre  diable  il  un  premier  ministre  * , je  me 
présente  pour  être  ce  pauvre  dialde-lb. 

J’écris  à la  plus  aimable  sainte  > qui  soit  sur  la 
terre.Elle  nous  convertira  tous  ; elle  était  faite  piur 
mener  au  ciel  ou  en  eufer  qui  elle  aurait  voulu. 
Je  compte  sur  sa  protection  dans  cette  vie  et  dans 
l'antre.  Je  me  flatte  aussi , mon  cher  monsieur, 
que  vous  ne  m'abandonnerez  pas,  et  que,  quand 
vous  aurez  Coi  la  grande  affaire  du  frère  d'Athalio 
et  de  Phèdre,  vous  donnerez  des  marques  de  votre 
amitié  à votre  ancien  serviteur,  qui  vous  sera  ten- 
drement obligé , et  qui  vous  aimera  tonte  sa  vie. 

A M.  DF.  VADVEN'ARGUES  ‘ 


commandations  sont  pour  moi  les  ordres  les  plus 
précis.  Dès  que  je  serai  un  jieu  débarrassé  de  Mi- 
rope , dos  imprimeurs,  des  Goths  et  Vandalesqui 
pi  rsécntent  les  lettres,  je  chercherai  mes  conso- 
lations dans  votre  charmante  société,  et  votre 
prose  éloquente  ranimera  ma  poésie.  J'ai  eu  le 
plaisir  de  dire  à .M.  Amelot  tout  ce  que  je  iiense 
de  vous.  Il  sait  sou  Démnsibène  par  coeur  ; il  fau- 
dra qu’il  sache  sou  Vauveuargucs.  Comptez  à ja- 
mais, monsieur,  sur  la  tendre  estime  et  sur  le 
dévuuemcnt  de  Vultaiue. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

Mars. 

' Vous  avez  bien  raison,  ange  tutélaire;  je  vous 
ai  cherché  tous  ces  jours-ci,  pour  vous  demander 
vos  conseils  angéliques.  Ilt*st  vrai  qucje  dois  avoir 
peur  qnc  Satan,  déguisé  en  ange  de  lumière,  es- 
corté de  Marie  Alacoque , ne  se  di'cliaiiie  contre 
moi. 

Oui,  l’autenr  de  Marie  Alaeoque  persécnle  et 
doit  persécuter  l'auteur  de  la  Hcnriade;  mais  je 
ferai  tout  ce  qu'il  faudra  jwur  apaiser,  pour  dés- 
armer l'arebevèque  de  Sens.  Le  roi  m’a  donné 
son  agrément  ; je  lâcherai  de  le  mériter.  Je  me 
conduirai  par  vos  avis.  La  place,  comme  vous  sa-  , 
vcz,  est  peu  on  rien , mais  elle  est  boaucoop  par 
les  circonstances  où  je  me  trouve.  La  tranquillité 
de  un  vie  en  dépend  ; mais  le  vrai  lionbear,  qui 
consiste  à sentir  vivement,  so  go&te  chez  vous. 

Adieu,  mes  adorables  anges  gardiens;  ma  vie 
est  aiabulante , mais  mon  cceur  est  bie.  Je  vous 
recommande  madame  du  Châtelet  et  César;  ce 
sont  deux  grands  hoinines. 


Le  dlmanebs,  10  révricr- 

Toul  ce  que  vous  aimerez  , monsieur,  me  sera 
cher,  et  j’aime  déjà  le  sieur  de  Fléchelles.  Vos  le- 

* Sloncrlt  devail  ilonoer  une  èdiUon  des  OFuprts  de  Z.-B. 
KoaAAerftr  Ks 

* Lerardlaal  de  Pleiirl,  mort  i luy»  le  S0  janvier  prè> 
«déni. 

> Madame  de  VltlBr*. 

* Lue  de  rtapleri,  marquis  de  Vanvennr?raniy  l'an  des 
de«e«ndâni4  du  juriwonsulle  François  Ciapien,  mort  en 
UftS,  naquit  i Aii  en  Provence,  le  6au{fnsle  drrnirr 
mots  du  tons  de  touii  xiv,  ri  moaruf  te  ’tH  mai  I7«7- 
D'AnçenUl , son  ami,  qet  auiiaait  i sesderniitrs  tnomenu, 
lai  ayant  demandé  s*U  tVUit  raalesséà  an  théoloftirn  qu'on 
venait  d'mvoyer  au  moribond,  fiovr  le  convrrlir,  ou  en 
faire  srinbUat,  Vauvenargues  répondit  |>ar  ttt  vera  de 
Macine,  dans  Aq/asef  ; 

■ ....d«iss-*->  «mit  â 

» Il  a iBMâr»  au*  «r^r« , «t  n’*  rt««  «iHangi.  m 

Vaavenarsaes,  promu  au  grade  de  eapUatno  àHiede 
vingt’Sis  ans,  avait  montré  beaucoup  de  ruaragedans  la 
gunrre  de  llé'.oà  U perdit  U santé.  L'arratbliaaement  du 
eorpa  lofloa  peu  m lui  sur  U vigueur  de  rime,  et  il  pen« 
aait,  cooime  Voltaire,  qu'on  ptut  adorer  tBlrc  9t*pr4me 
€1WM  n ffHre  eapuein.  Cv. 


A 

ni  L’ACaoiaiti  rnaHAisi. 

Mon. 

J'ai  l'honneur  de  vous  envoyer  les  premières 
feuilles  d'une  second,,  édition  des  Êlémenit  de 
Newton,  dans  lesquelles  j'ai  donné  un  extrait  de 
sa  métaphysique.  Je  vous  adresse  cet  hommage 
comme  à un  juge  de  la  vérité.  Vous  verrez  que 
Newton  était  de  tous  les  pliitosopbes  le  plus  per- 

* L«  prétré>&cadémtrien  auquel  Voltaire  crut  devoir 
adrruer  retie  espèce  d'apotogie  était  pei>l>étre  l'abbé  de 
Rothriin.  Cette  lettre  , au  surplos,  et  selon  te  qo'cn  disrnt 
Irsrdilcur»  de  l'édition  de  Kclil,  semble  avoir  été  deiUDéo 
a être  ■ répandue  et  à servir  de  rt  ponse  aux  cUmvors  de  1« 
uumUIo  iiltéralre,  qui  ne  voulait  pas  qne  Voltaire  fût 
de  l'acaoemio  française.  • Maurepas , Doy»,  et  Laofuei  d« 
Grrcy,  tous  trois  fort  indignes  aeademtciens , f«saieui*tU 
partie  de  la  canaitle  Utiéralref  c'esi  ce  que  ne  nous  appren* 
neol  pas  les  édUeura  dont  noua  rappelons  les  expressions  ; 
mats  k‘-s  iroU  Ittterateurs  prétendus  s'efitendireni  a mer* 
veille  avec  la  canaitle  firférairr.  Cu 
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tuadé  de  l'eiistcnce  d'un  Dieu,  el  que  j'ai  eu  rai 
son  de  dire  qu’un  cal(icbislc  annonce  Dieu  aux 
earants,  et  qu'un  Newioii  le  dcmonirc  aux  sages. 

Jecomple,  dansquel<iuc  temps,  avoir  l’honneur 
de  vous  présenter  l'éJiiion  eomplèlo  qu’on  com- 
mence du  peu  d'ouvrages  qui  sont  véritablement 
de  moi.  Vous  verrez  partout,  monsieur,  le  carac- 
tère d'un  bon  citoyen.  C’est  par  là  seulement  que 
je  mérite  votre  suffrage,  et  je  soumets  le  reste  à 
votre  critique  éclairée.  J’ai  entendu  de  votre 
bouche,  avec  une  grande  consolation,  que  j avais 
osé  peindre,  dans  la  Hcnriiulc , la  religion  avec 
ses  propres  couleurs  , et  que  j’avais  même  eu  le 
bonheur  d’exprimer  le  dogme  avec  autant  do  cor- 
rection que  j’avais  fait  avec  sensibilité  l'éloge  de 
la  vertu.  Vous  avez  daigné  même  approuver  que 
j'usasse , après  nos  granils  maîtres,  transporter 
sur  la  scène  profane  riiéroîsme  chrétien.  Kn0n, 
monsieur,  vous  verrez  si,  d.ans  cette  édition.  Il  y 
a rien  dont  un  homme  qui  fait  comme  vous  tant 
d'honneur  au  monde  et  à l'Eglise  puisse  n'êtrc  pas 
content.  Vous  verrez  'a  quel  point  la  calomnie  m’a 
noirci.  Mes  ouvrages,  qui  sont  tous  la  peinture 
de  mon  coeur,  seront  mes  apologistes. 

J'ai  écrit  contre  Icfauatisme,  qui,  dans  la  société, 
répand  tant  d’amertumes,  et  qui,  dans  l'état  po- 
litique, a excité  tant  de  troubles.  Mais,  plus  je 
suis  ennemi  de  cet  esprit  de  faction , d'enthou- 
siasme, de  rébellion,  plus  je  suis  l'adorateur  d’une 
religion  dont  la  murale  fait  du  genre  humain  une 
famille,  et  dont  la  pratique  est  établie  sur  l’indul- 
gence et  sur  les  bienfaits.  Comment  ne  l’aimerais- 
je  pas,  moi  qui  l’ai  toujours  célébrée  ? Vous,  dans 
qui  elle  est  si  aimable,  vous  suffiriez  ’a  mêla  rendre 
ebère.  Le  stoicisme  nennusadonné  qn’un  Épielctc, 
et  la  philosophie  chrétienne  forme  des  milliers 
d'Épictètea  qui  ne  savent  pas  qu’ils  le  s>mt,  et 
dont  la  vertu  est  poussée  jusqu’à  ignorer  leur  vertu 
même.  Elle  nous  soutient  surtout  dans  le  malheur, 
dans  l'oppression , et  dans  l'abandonnement  qui 
la  suit;  et  c’est  peut-être  la  seule  consolation  que 
je  doive  implorer,  après  trente  années  de  tribu- 
lations et  de  calomuiesquioutcté  le  frnitde  trente 
années  de  travaux. 

J’avoue  que  ce  n’est  pas  ce  respect  véritable 
pour  la  religion  chrétienne  qui  m'inspira  de  ne 
taire  jamais  aucun  ouvrage  contre  la  pudeur;  il 
faut  l'attribuer  à l'éloignement  naturel  que  j'ai  eu, 
des  mon  eufaiicc  pour  ces  sottises  faciles  , pour 
ces  indécences  ornées  de  rimes  oqi  plaisent  par  le 
sujet  a uno  jeunesse  elfrénéeflÇ  fis , à dix-neuf 
ans,  une  tragédie  d'après  Sophocle,  dans  laquelle 
il  n'y  a pas  même  d'amour.  Je  commençai,  h vingt 
ans , un  poème  épique  dont  le  sujet  est  la  vertu 
qui  triomphe  des  hommes  et  quisesoumetà  Dieu. 
J'ai  passe  mou  temps  dans  l'obscurité  à étudier  un 
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I peu  de  pliysi<|uc,  à rassembler  des  mémoires  pour 
I l'histoire  de  l'esprit  humain,  pour  celle  d’un  siècle 
dans  lequel  l’esprit  humain  s'est  perfectionné.  J'y 
travaille  tous  les  jours , sinon  avec  succès , au 
moins  avec  une  assiduité  que  m'inspire  l'amour 
I do  la  patrie. 

Voilà  peut-être,  monsieur,  ce  qui  a pu  m'atti- 
rer, do  la  part  de  quelques  uns  de  vos  confrères, 
des  politesses  qui  auraient  pu  m’encourager  à de- 
mander d’être  admis  dans  un  corps  qui  fait  la 
gloire  de  ce  même  siècle  dont  j'écris  l'histoire.  On 
m'a  flatte  que  l’aeailémie  Irouveraitmême  quelque 
grandeur  à remplacer  un  cardinal , qui  fut  un 
temps  l’arliitre  de  l’Europe,  par  un  simple  citoyen 
qui  n'a  pour  lui  que  ses  éludes  et  sou  zèle. 

.Aies  sentiments  véritables  sur  ce  qui  peut  re- 
garder l'état  et  la  religion , tout  inutiles  qu'ils 
sont,  étaient  bien  connus  en  dernier  lieu  de  feu 
M.  le  cardinal  de  Fleuri.  Il  m'a  fait  l’honneur  do 
m’écrire,  dans  les  derniers  temps  de  sa  vie,  vingt 
lettres  qui  prouvent  assez  que  le  fond  de  mon  cœur 
ne  lui  déplaisait  pas.  Il  a daigne  faire  passer  jus- 
qu'au roi  même  un  peu  de  celte  bonté  dout  il 
m'honorait.  Ces  raisnus  seraient  mon  excuse , si 
j'osais  demander  dans  la  république  des  lettres  la 
place  de  ce  sage  ministre. 

Le  désir  de  donner  de  justes  louanges  au  père 
de  la  religion  et  de  l’état  m’aurait  peut-être  fermé 
les  yeux  sur  mon  incapacité  ; j'aurais  fait  voir,  au 
moins,  combien  j'aime  celte  religion  qu'il  a sou- 
tenue, et  quel  est  mon  zèle  pour  le  roi  qu'il  a 
élevé.  Ce  serait  ma  réponse  aux  accusations  cruelles 
que  j'ai  essuyées;  ce  serait  une  barrière  contre 
elles , un  hommage  solennel  rendu  à des  vérités 
que  j'adore,  et  un  gage  de  ma  soumission  au.x  sen- 
timents de  ceux  qui  nous  préparent  dans  le 
dauphin  un  prince  digne  de  son  père> 

A M.  BOYER, 

ASCIRS  AvâQCI  DI  MIRXPOIX. 

Mar». 

Il  y a long-temps,  monseigneur,  que  je  suis  per- 
sécuté par  la  calomnie,  et  que  je  la  pardonne.  Je  sais 
assez  que,  depuis  les  Socrate  jusqii’au.x  Descaries, 
tous  ceux  qui  ont  eu  un  peu  de  succès  ont  eu  à 
coiuhatirc  les  fureurs  de  l'envie.  Quand  on  n'a  pu 
attaquer  leurs  ouvrages  ni  leurs  mœurs , on  s’est 
venge  en  attaquant  leur  religion.  Gr&ce  au  ciel, 
la  mienne  m’apprend  qu'il  faut  savoir  souffrir  ; le 
Dieu  qui  l'a  fondée  fut , dès  qu’il  daigna  être 
homme,  le  plus  persécuté  de  tous  les  hommes. 
Après  un  Ici  exemple,  c'est  presque  un  crime  de 
SC  plaindre  ; corrigeons  nos  fautes,  et  soumettons- 
nous  à la  Irihulalion  comme  ‘a  la  mort  ! 

L’n  honnête  homme  peut , à la  vérité  , se  dc- 
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Tendre,  il  le  doit  même,  non  |x>ur  la  raioe  utis- 
faclion  d'imposer  silence,  mais  pour  rendre  üloire 
à la  vérilé.  Je  peux  donc  dire,  devant  Dieu  qui 
m’écoule,  que  je  suis  bon  citoyen  et  vrai  catho- 
lique, et  Je  le  dis  uniquement  parce  que  je  l'ai  tou- 
jours été  dans  le  cœur.  Je  n'ai  pas  écrit  une  page 
qui  ne  respire  l’humanité,  et  j’cii  ai  écrit  lieau- 
coup  qui  sont  sancliBées  par  la  religion.  Le  poème 
de  la  Ilenriade  n'est,  d'un  bout  à l’autre,  que 
l’éloge  de  la  vertu  qui  se  soumet  à la  Providence; 
j'cs|)ére  qu'en  cela  ma  vie  ressemblera  toujours  à 
mes  écrits.  Je  n'ai  jamais  surtout  souillé  ces  éloges 
de  la  vertu  pir  aucun  es[ioir  de  récompense , et  je 
n’en  veut  aucune  que  celle  d'être  connu  piur  ce 
que  je  suis. 

Mes  ennemis  me  rcpnichent  je  ne  sais  quelles 
Lelires  philotophiqucs.  J'ai  écrit  plusieurs  lettres 
à mes  amis,  mais  jamais  je  ne  les  ai  intilulées  de 
ce  titre  Tastiieui.  La  plupart  de  celles  qu'on  a im- 
primées sous  mon  nom  ne  sont  point  de  moi,  et  j'ai 
des  preuves  qui  le  démontrent.  J’avais  lu  à M.  le 
cardinal  de  Fleuri  celles  qu'on  a si  indignement 
Talsifiées  ; il  savait  très  bien  distinguer  ce  qui  était 
de  moi  d'avec  ce  qui  n'en  était  pas.  Il  daignait 
m'estimer,  et  surtout  dans  les  derniers  temps  de 
sa  vie.  Ayant  reconnu  une  calomnie  inTénie  dont 
on  m’avait  noirci,  au  sujet  d'une  prétendue  lettre 
au  mi  de  Prusse,  il  m'en  aima  davantage.  Les 
calomniateurs  haïssent  à mesure  qu'ils  persécu- 
tent; maisdes  gens  de  bien  se  croient  obligés  de 
chérir  ceux  dont  ils  ont  reconnu  l'innocence. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENT.TL, 

s rsau. 

Mon  adorable  ami , vous  iraurez  pas  aujour- 
d’hui la  moindre  bouteille  de  ce  vin  que  vous 
daignei  aimer.  En  vous  remerciant  de  celui  de 
M.  de  Mairan.  Je  rais  aujourd'hui  à Versailles,  je 
ne  reviendrai  que  samedi. 

.Mais,  mon  Dieu , je  suis  accusé  bien  injuste- 
meut.  Ce  n'est  qu'à  La  Noue  même  que  j'ai  parlé , 
et  c’est  avec  la  plus  tendre  amitié  que  je  lui  ai  Tait 
mes  représentations;  il  lésa  reçues  avec  un  peu 
d'aigreur.  Mais,  mon  cher  et  respectable  ami , je 
ne  m'opposais  à voir  le  visage  de  lui  Noue  cou- 
vert, 'a  Versailles,  du  turban  d’Orosniaiio,  que 
parce  que  je  croyais  qu'apres  avoir  joué  le  rôle 
dans  celle  petite  ville,  il  aurait  le  droit  et  la  vo- 
lonté de  le  jouer  à Paris.  Vous  m’apprenex  qu’il 
veut  bien  le  céder  b Grandval , après  l'avoir  joué 
'a  Versailles , en  province;  c’est  une  nouvelle  eu 
tons  sens  très  agréable  pour  moi.  Il  s'en  faut  l<ean- 
coup  que  mon  goût  pour  la  personne  et  IcsUileiits 
de  La  Noue  soit  diminué.  Je  serais  fâché  que  j 


Grandval  jouât  le  râle  de  Titus  dans  Brui  a.  Cha- 
cun a sou  talent  et  doit  s'y  renfermer.  En  vérité, 
vous  devez  avouerque  La  Noue  n'est  pas  liil  |>our 
Oiosmanc.  Vous  aimiez  Xalrc  avant  d'a  mer  La 
Noue.  Cest  les  trahir  tous  deux  que  de  donner 
Orosmsue  â l.aNouo.  Je  vous  ciinjure  de  loi  faire 
entendre  raison.  N’appciex  (loint  acharnement 
ma  juste  fermeté.  La  Noue  devrait  me  rer  lercier  ; 
je  lui  rends  service  en  le  .suppliant  inslimment 
de  ne  point  paraître  sous  une  forme  qi  i le  dé- 
grade. Joignet-vuus il  moi , faites-lui  ronnaiire  ses 
véritables  iiitérêls,  diles-loi  qu'ils  me  soi  t chers. 
Il  ne  faut  pas  que  je  lui  déplaise  en  lui  rendant 
service. 

J'ai  reçu  hier  une  lettre  de  l'archevêque  de 
Narbonne , par  laquelle  il  me  fait  entendre  qu'on 
l'a  pressé  de  suaréder  'a  M.  le  cardinal  de  Fleuri, 
et  qu'il  accepte  la  place. 

Persiïruté  de  tous  côtés , que  j'aie  au  moins  le 
public  |>uur  moi.  Il  est  do  mon  intérêt  et  de  mon 
liunneur  de  me  préjenter  sons  des  fa«s  différen- 
tes, et  d'élever  en  ma  faveur  la  voix  publique, 
qui , jointe  à la  vôtre , me  console  do  tout.  Mille 
tendres  respects  à mes  deux  anges  que  j'ailore. 

A M.  LE  COMTE  D’AKGENTAL. 

A VrmUli’s,  v«ndr<>di«  man. 

Voici , mon  très  cher  ange , un  fait  comique.  Je 
fais  à ât.  le  duc  de  Kichelieii  mes  très  humbles 
plaintes  de  ce  qu’il  lu'a  lorcé  'a  laisser  jouer  Roiis- 
seloisdaiis  mes  pièces , et  de  ce  que  tout  Versaillc.s 
dit  que  c'est  moi  qui  l’ai  fait  venir,  que  c’est  moi 
qui  lui  ai  écrit , de  la  part  de  luonsieur  le  premier 
geiitilhoimiie  de  la  chambre.  Je  m'épuise  en  dons 
repro<lu-s  ; je  me  Uiiientc.  M.  de  Richelieu  me 
ré|H>nd  en  (loulfant  de  rire.  Eli  bien  I dit-il,  après 
avoir  bien  ricané,  vniilez-vousqiie  Je  vousavoun 
celui  qui  a écrit  à Roiisselois,  sans  me  consulter? 
c'est  Roi.  — (juoi,  Hui?  — Oui,  Roi;  Roi,  lo 
clievalier  de  Saint  - Michel  ; Roi , le  cheval  ; Roi  , 
l'eiinuyeux;  Roi,  Tin.supporlable  ; Roi , qui  fait 
assez  bien  des  ballets.  Il  a gagné  un  liomnie  à moi 
qui  m'a  recommanilé  Kous.sel»is  comme  un  liarnii. 
Jn  l'ai  fait  joncr  dans  vos  tragédies , croyant  vous 
servir.  Je  v<hi$ avoue  ma  faute,  et  vous  pouvez 
dire  partout  que  c'est  mui  qui  ai  tort. 

.Mes  chers  auges , cela  désarme  ; mais  mademoi- 
selle Uuraesnil  < et  ce  pauvre  l’aulin  * sont  au 
désespoir,  et  M.  le  duc  d'Aumont  va  me  croire  le 
plus  inepte  des  mortels  ; mais  eiilio  la  vérité  triom- 
phe , et  .M . le  duc  de  Richelieu  confesse  son  erreur, 
il  ne  reste  que  Roi  à punir  ; mais  il  n’y  apasmoyeii 
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de  pnnir  un  si  sot  homme.  Justifiez -moi  bien  , 
mes  chers  anges;  permettez  que  je  vous  dise  que 
je  suis  enchanté  des  bontés  de  sa  majesté.  I.c  mi- 
nistère n’a  pas  mis  'a  cela  la  dernière  main  ; mais 
il  le  fera.  Je  vous  confie  ce  petit  secret  comme 
à mes  chers  protecteurs , que  j’adorerai  toute  ma 
vie. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

A Parti , ce  ts  mari. 

Mon  cher  ami,  tâchons  donc  de  nous  rassem- 
bler , car  ce  n’est  vivre  qu'îi  demi  que  de  vivre  , 
sans  vous.  Cno  place  ’a  table  à côté  de  mon  cher  I 
tideville  vaut  mieux  qu’une  place ’a  l’académie;  | 
ce  n’csl  pas  beaucoup  dire.  Je  solliciterai  toujours 
la  première  place  et  jamais  la  seconde.  Je  vous 
embra.sse  tendrement.  J’ai  bien  envie  de  connaître 
M.  de  Béthcncourt  en  prose  ; ses  vers  m’ont  déj’a 
charmé. 

A M.  LE  COMTE  D’AUCENTAL. 

Quand  les  autres  en  ont  gros  comme  un  mou- 
cheron , j’en  ai  gros  comme  un  chameau.  Quoi- 
que j’aie  commencé  long-temps  avant  mes  anges, 
je  ne  crois  pas  que  j’aie  la  force  de  sortir  aujour- 
d’hui de  mon  lit.  Si  je  sortais , ce  ne  serait  pas 
pour  .Wérope.  Je  suis  trop  heureux  que  ces  cahiers 
vous  amusent;  en  voil'a  six  autres.  J’aurai  soin  du 
quatrième  acte  d' Adélaïde , mais  c’est  sur  Zutinw 
que  je  compte  le  plus.  Si  j’étais  plus  jeune  et 
moins  persécuté,  je  travaillerais  encore.  Je  suis 
venu  dans  le  temps  de  barbarie.  Je  ne  sais  rien 
de  cette  academie  ; tout  ce  que  je  sais , c’est  qu'il 
est  bien  cruel  que  deux  hommes  puissants  se  soient 
réunis  pour  m’arracher  nn  agrément  frivole , la 
seule  récompense  que  je  demandais,  après  trente 
années  de  travail.  Bonjour  ; vous  êtes  ma  plus 
grande  consolation  ; mais  portez-vous  bien  l’un  et 
l’antre. 

A M.  D’AICUEBERBE. 

A Paris , le  4 avril. 

J'ai  été  bien  malado,  mon  cher  ami  ; j’ai  fait 
parler  b AI.  de  La  lloussaie,  comme  vous  me  l’a- 
ve* ordonné  ; il  me  semble  que  c’est  une  cho.se 
assez  aisée  de  faire  retarder  les  affaires;  voil’a  de 
toutes  les  grâces  la  plus  facile  b obtenir.  Je  n’ai 
point  vu  M.  l’abbé  Berth,  qui  devait  m'expliquer 
tant  de  citoses  ; je  ne  sais  où  le  déterrer.  Si  vous 
me  mandez  sa  demeure , j'irai  chez  lui.  Vous  sa- 
vez s!  j’ai  de  l’empressement ’a  vous  obéir. 

Notre  ülérope  n’est  pas  encore  imprimée  ; je 
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doute  qu’elle  réussisse  à la  lecture  autant  qu’à  la 
représentation  ; ce  n’est  point  moi  qui  ai  fait  la 
pièce,  c’est  mademoiselle  Dumesnil.  Que  dites- 
vous  d’une  actrice  qui  fait  pleurer  le  parterre  pen- 
dant trois  actes  de  suite  ? Le  public  a pris  un  peu 
le  change;  il  a mis  sur  mon  compte  une  partiedu 
plaisir  extrême  que  lui  ont  fait  les  acteurs,  et  la 
séduction  a été  au  point  que  je  n’ai  pu  paraître ’a 
la  Comédie  qu'on  ne  m'ait  battu  des  mains  ; celte 
faveur  populaire  m’a  un  peu  consolé  do  la  petite 
persécution  que  j’ai  essuyée  de  M.  l’évéquo  de 
Mirepoii.  L’académie,  le  roi , et  le  public,  m’a- 
vaient désigné  pour  avoir  l’Iinmieur  de  suca'der  à 
AI.  le  cardinal  de  Fleuri , parmi  les  Quarante  ; 
mais  M.  de  Mirepoix  n'a  pas  voulu  , et  il  a enfin 
trouvé , après  deux  mois  et  demi , un  évêque  pour 
remplir  la  place  qu’on  me  destinait.  Je  crois  qu’il 
convient  à un  profane  comme  moi  de  renoncer 
pour  jamais  à l’académie , et  de  m'en  tenir  aux 
bontés  du  public;  mais  il  y a encore  quelque  chose 
de  plus  prccienx  que  cette  bienveillance , peut-être 
passagère , c’est  l'amitié  constante  d’un  cœur 
comme  le  vôtre. 

Les  lettres  sont  ici  plus  persécutées  que  favo- 
risées. On  vientdc  mettre  à la  Bastille  l'abbé  Len- 
1 glet , pour  avoir  publié  des  .Mémoires  diq’a  connus , 
qui  servent  de  supplément  à l'Uistuire  de  M.  de 
Thou.  Il  a rendu  un  très  grand  service  aux  Isms 
citoyens  et  aux  amateurs  de  i ccherches  sur  l’his- 
j toire  ; il  méritait  des  récompenses , cl  on  l’enipri- 
sonne,  à l’âge  de  soixante-huit  ans. 

- Insprcniinc,  Melibœc,  piros!  pone  ordinc  viles!  - 
ViRG.,  ecl.  I,  V.  74. 

Madame  du  Châtelet  vous  fait  mille  compli- 
ments; elle  marie  sa  fille,  comme  je  crois  vous 
l'avoir  mande, à M.  le  duc  de  Montenero,  Napo- 
litain , au  grand  nez,  au  visage  maigre  , b la  poi- 
trine enfoncée  ; il  est  ici , et  va  vous  enlever  une 
Française  aux  joues  rebondies.  Vale  ,cl  me  ama. 

A M.  DE  VAUVENARCliES. 

Jeudi,  4aTril. 

Aini.ible  créature,  beau  génie,  j’ai  lu  votre 
premier  manuscrit , et  j’ai  admiré  cette  bailleur 
d’une  grande  âme  qui  s'élève  si  fort  au-<lessiisdes 
petits  brillants  des  Isocrates.  Si  vous  étiez  né  quel- 
ques années  plus  tôt,  mes  ouvrages  en  vaudraient 
mieux  ; mais , an  moins , sur  la  fin  de  ma  car- 
rière , vous  m’affermissez  dans  la  route  que  vous 
suivez.  Le  grand , le  pathctiqiie  , le  Mnlimcnt , 
voilà  mes  premiers  m.ailrcs;  vous  êtes  le  dernier. 
Je  v ais  vous  lire  encore.  Je  vous  remercie  tendre. 
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roem.  Vous  flp*  |{i  plus  Jollc<^  tic  nies  consola- 
lions  dans  les  inaiii  qui  iii'ai'coMent. 

VotTllRE. 

A M DK  VAl'VKNAllGUKS, 

A KASCI. 


P«ris , te  la  evril. 

J'eus  riionneur  de  dire  hier  à M.  le  duc  de 
Duras  que  je  Tenais  de  recevoir  une  lettre  d'un 
philosophe  plein  d’espril,  qui  d'ailleurs  était  ca- 
pitaine au  régiment  du  Roi.  Il  devina  aussitôt 
M,  de  Vauvenargnes.  Il  serait  en  effet  fort  diffi- 
cile, monsieur,  qu'il  y eût  dciii  |>ersonnes  capa- 
bles d écrire  une  telle  lettre  ; et,  depuis  que  j'en- 
tends raisonner  sur  le  goût , je  n'ai  rien  vu  de  si 
lin  et  de  si  approfondi  (|ue  ce  que  vous  m’avez  fait 
l'honneur  de  m'écrire. 

Il  n'y  avait  pas  quatre  hommes  dans  le  siècle 
passé  qui  osassent  s'avouer  à euz-mémes  que  Cor- 
neille n'était  souvent  qu’un  dcclamateur  ; vous 
sentez , monsieur , et  vous  e.vprimez  celle  vérité 
en  homme  qui  a des  idées  bien  justes  et  bien  lu- 
mineuses. Je  UC  m'étonne  point  qu'un  esprit  aussi 
sage  et  aussi  fin  donne  la  préférence  à l'art  de 
Racine,  à celte  sagis.se  toujours  éloquente,  lou- 
jouis  inaitresse  du  cœur , qui  ne  lui  fait  dire  que 
ce  qu'il  faut,  et  de  la  luanicre  dont  il  le  faut; 
mais , en  même  temps , je  suis  persuadé  que  ce 
même  goût , qui  vous  a fait  sentir  si  bien  la  sii- 
jiériorilc  de  l'art  de  Racine,  vous  fait  admirer  le 
génie  de  Corneille , qui  a ciéé  la  tragédie  dans  un 
siècle  barbare.  Les  inventeurs  mit  le  premier  rang, 
à juste  titre , dans  la  mémoire  des  hommes.  New- 
ton en  savait  assurément  plus  qu'Archinièdc;  ce- 
pendant les  Ê/juipunderanU  d'Archimède  seront 
i jamais  un  ouvrage  admirable.  La  Itellc  scène 
d'Horace  et  de  Curiace , les  deu.v  cbarmantes 
scènes  du  Cid,  une  grande  [larlie  de  Cinna,  le 
rôle  de  Sévère , presque  tout  celui  de  Pauline , la 
moitié  du  dernier  acte  de  Rodogune , se  soutien- 
draient à côté  d'Alhitlie , quand  même  rcs  mor- 
ceaux seraient  faits  aujourd'hui.  De  quel  œil  de- 
vons-nous donc  les  regarder  quand  nous  songeons 
au  temps  où  Corneille  a écrit  ! J'ai  toujours  dit  : 
In  domo  pairis  mci  nuiiuioiies  mutité  suiil.  Mo- 
lière lie  lu'a  point  cni|iêclié  d'estimer  fe  GUirienx 
de  M . Ueslouchcs , Hhadamiile  m’a  ému , même 
après  Phèdre.  Il  appartient  à un  homme  comme 
vous , monsieur  , de  doiiiier  des  préférences , et  ! 
point  d'ezclusions. 

Vous  avez  grande  raison , jo  crois , de  condam- 
ner le  sage  Despréauz  d'avoir  comparé  Voiture  à 
Horace.  La  réputation  de  Voiture  a dû  tomber , 
parce  qu'il  n’est  prc.si|ue  jamais  naturel  , et  que 
le  peu  d'agrément!  qu’il  a sont  d’un  genre  bien 


petit  et  bien  frivole.  Mais  il  y a des  choses  si  su- 
blimes dans  Corneille , an  milieu  de  ses  froids 
raisonnements,  et  même  des  choses  si  louchantes, 
qu'il  doit  être  respecté  avec  scs  défauts.  Ce  sont 
des  tableaux  de  Lenard  de  Vinci  qu’on  aime  en- 
core h voir  à côté  des  PanI  Véronèscct  des  Titien. 
Je  sais , monsieur , que  le  public  ne  connaît  pas 
encore  assez  tous  les  défanls  de  Corneille  ; il  y en 
a que  l'illusion  confond  encore  avec  le  petit  nombre 
de  ses  rares  licaulés. 

Il  n'y  a que  le  temps  qui  puisse  Bierle  prix  de 
chaque  chose  ; le  public  coroiueiice  toujours  par 
être  ébloui. 

On  a d'ahordélé  ivre  des  Lellretperteme$  danl 
vous  me  parlez.  On  a négligé  le  petit  livre  de  la 
Recndenee  des  Romains,  du  même  auteur;  ce- 
pendant je  voit  que  tous  les  bous  esprits  estiment 
le  grand  sens  qui  règne  dans  ce  bon  livre  d'aliord 
méprisé , et  font  assez  peu  de  cas  de  la  frivole 
imagination  des  iMtres  pcrinitcs , dont  la  har- 
diesse, en  certains  endroits,  fait  le  plus  grand 
mérite.  Le  grand  nombre  des  juges  décide,  ù la 
longue,  d'après  les  voix  du  petit  nombre  éclairé; 
vous  me  paraissez,  monsieur,  fait  pour  être  à la 
tête  de  ce  petit  nombre.  Je  suis  fâché  que  le  parti 
des  armes,  que  vous  avez  pris , vous  éloigne  d'une 
ville  où  je  serais  ù portée  de  m'éclairer  de  vos  lu- 
mières ; mais  ce  même  esprit  de  jusiesse  qui  vous 
fait  préférer  l'art  de  Racine  à l'inlempérance  de 
Du  neille , et  la  sagesse  de  Loclie  à la  profusion  de 
Bayle , vous  servira  dans  votre  métier.  Lajustessc 
sert  à tout.  Je  m'imagine  que  M.  dcCaliuataurait 
pensé  comme  vous. 

J'ai  pris  la  liberlc  dercmettreau  coche  deN'anci 
un  eiemplaire  que  j'ai  trouvé  d'une  des  moins 
mauvaises  éditions  de  mes  faibles  ouvrages  ; l'en- 
vie de  vous  offrir  ce  petit  témoignage  de  mon  es- 
time l'a  emporté  sur  la  crainte  que  votre  goût 
me  donne.  J'ai  l'faonncur  d'être,  avec  tous  les 
senliiaciitsquc  vous  méritez,  monsieur,  voire , etc. 
Voltaire. 

A M.  DE  VAL'VENARGÜES. 

Ce  lundi,  6 nui. 

En  vous  remerciant.  Mais  vous  êtes  trop  sen- 
sible. Vous  pardonnez  trop  aux  faux  raisouiic- 
Oienls , eu  laveur  de  quelque  éloquence. 

R'où  fienl  que  quelque  chose  est,  et  qu’il  ne  te 
peut  pas  faire  que  le  rien  toit , si  ce  u'ctl  parce 
que  l'circ  vaut  mieux  que  le  rien  1 

Voilà  un  franc  discoui-s  de  Platon.  Le  rien  n’est 
pas,  parce  qu'il  est  contradictoire  que  le  rien  toit; 
pareequ'on  ne  peut  admettre  la  contradiction  dans 
les  tenues.  Il  s'agit  bien  là  du  meilleur  | On  est 
toujours,  dans  ces  baulcurt,  à côté  d'un  abime. 
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Je  voas  embrasse  , je  vous  aime  auiant  que  je  vous 
admire. 

A M.  DE  CIDEVILLE  , 

A PAMS,  RDB  RBUTB-DBS-PKTITS-CBAIIPS. 

Ce  Jeudi,  16  mal. 

Mon  cher  ami , qui  me  faites  plus  d'honneur 
que  je  n'en  mérite,  cl  qui  me  donnez  autant  de 
plaisir  que  j'en  peux  ressentir,  la  difficile  Emilie 
a été  très  contente  de  votre  epUre , à quelques  ba- 
gatelles près;  jugez  si  j'en  dois  être  enchanté.  Je 
passai  hier  au  soir  k votre  porte  pour  vous  remer- 
cier. Je  ne  pus  d'abord  vous  écrire  , parce  que  je 
souffrais  beaucoup,  mais  votre  épilre  m’a  été  un 
baume  souverain. 

Si  vous  voyez  Marivaux,  appliquez  votre  baume 
consolant  sur  son  esprit  très  injustement  aigri. 
Vous  savez  s'il  y a , dans  la  bagatelle  en  question, 
le  moindre  mot  qui  puisse  le  regarder  ; et  s'il  y 
avait  la  moindre  apparence  a la  plus  légère  appli- 
cation , je  ne  l'y  laisserais  pas  un  moment.  11  y a 
ries  gens  bien  méchants  qui  sèment  toujours  des 
poisons , tandis  que  vous  faites  naître  des  fleurs. 
Guérissez  Marivaux  , je  vous  en  prie , des  soup- 
çons très  injustes  que  lui  donnent  des  gens  qui 
veulent  nous  tourmenter  tons  deux.  Vale,  et  me 
ama.  V. 

A M.  DE  VAUVEN.\RGUES. 

A Paris , le  17  mai. 

J’ai  lardé  long-temps  a vous  remercier , mon- 
sieur , du  portrait  que  vous  avez  bien  voulu  m’en- 
voyer do  Bossuet , de  Fénelon , et  de  Pascal  ; vous 
êtes  animé  de  leur  esprit  quand  vous  parlez  d’eux. 
Je  vous  avoue  que  je  suis  encore  plus  étonné  que  | 
je  ne  l’étais  que  vous  fassiez  an  métier,  très  j 
noble  k la  vérité , mais  un  peu  barbare , et  aussi 
propre  aux  hommes  communs  et  bornés  qu'aux 
gens  d’esprit.  Je  ne  vous  croyais  que  beaucoup  de 
goût  et  de  connaissances , mais  je  vois  que  vous 
avez  encore  plus  de  génie.  Je  ne  sais  si  cette  cam- 
pagne vous  permettra  de  le  cultiver.  Je  crains 
même  que  ma  lettre  n’arrive  au  milieu  de  quelque 
marche , ou  dans  quelque  occasion  où  les  belles- 
lettres  sont  très  peu  de  saison.  Je  réprime  mon 
envie  de  vons  dire  tout  ce  que  je  pense , et  je  me 
borne  au  plaisir  de  vous  assurer  de  la  singulière 
estime  que  vous  m’inspirez. 

Je  suis , monsieur,  votre  , etc.  Voltaire. 

A M.  TniERIOT. 

A Paris , le  li  Juin, 

La  persécution  et  le  ridicule  sont  un  peu  outrés. 


J'ai  une  récompense  bien  singulière  et  bien  triste 
de  trente  années  de  travail.  Ce  n’est  pas  tant 
Jules  César  que  moi  qu’on  proscrit.  Mais  je  songe 
encore  plus  k votre  pension  qu’aux  tribulations 
que  j’éprouve  , et  le  plus  grand  de  mes  chagrins 
est  do  voir  souffrir  mon  ami  ; car  enfin  la  pension 
du  roi  de  Prusse  vous  est  plus  nécessaire  que  ne 
me  l’était  la  justice  que  me  refuse  ma  patrie. 

A M.  DE  PONT  DE  VEYLE. 

Juin. 

11  est  bien  dur  de  partir  sans  avoir  la  consola- 
tion d'embrasser  M.  de  Pont  de  Veyle.  Je  ne  met- 
trais point  de  bornes  k ma  douleur,  si,  dans  ma 
boite  de  Pandore , il  ne  restait  l’espérance  de 
vous  revoir  un  jour,  et  d'entendre  avec  vous  Jutes 
César.  Les  brutes  qui  me  chicanent  sont  aussi  sots 
que  ceux  qui  assassinèrent  mon  héros  furent 
cruels.  ' 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

A La  Baye,  ce 37  juin. 

Il  D’arrive  que  trop  souvent 
Que  tandis  qu’on  monte  sa  lyre , 

Et  qu’on  arrange  un  compliment 
Pour  notre  ami  qui  nous  inspire , 

Notre  ami , loué  hautement , 

Prend  ce  temps-là  tout  justement 
Pour  mériter  une  satire. 

Vous  me  prodiguez , mon  cher  ami , les  plus 
beaux  éloges  sur  cette  noble  philosophie  avec  la- 
quelle je  refuse  les  invitations  des  rois , et  vous 
me  louez  de  préférer  ma  petite  retraite  du  fau- 
bourg Saint-Honoré  au  palais  de  Berlin  et  de 
Chnriollenbourg.  Savez-vous  qtie  j’ai  reçu  votre 
épître  quand  j'étais  en  chemin  pour  aller  faire  ma 
cour  au  roi  de  Prusse? 

Cependant  ce  n’est  pas  au  prince , 

Au  conquérant  d’une  province , 

Au  politique,  au  grand  guerrier. 

Que  je  vais  porter  mon  hommage; 

C’est  au  bel  esprit,  c’est  au  sage. 

Que  je  prétends  sacriCer; 

Voilà  l’evcuse  du  voyage. 

Puisqu'il  a daigné  jouer  lui-même  Ju/e*  César, 
dans  une  de  ses  maisons  de  plaisance , avec  quel- 
ques uns  de  scs  courtisans , n’est-il  pas  bien  juste 
que  je  quitte  pour  lui  les  Visigothsqui  ne  veulent 
pas  qu’on  joue  Jules  César  en  France  ? et  faut-il 
que  je  me  prive  du  plaisir  de  voir  un  savant , un 
bel  esprit,  enfin  un  homme  aimable,  parce  qu’il 
porte  malheureusement  des  couronnes  élecloralcs, 
ducales  et  royales'?'' 


430 


COUUESrONJ)ANCE. 


r»dmirc  CD  lui  l’esprit  Utile , 

Toujours  mi,  mai»  toujours  orné; 

Et  c’est  un  autre  Cidcville 
Qui,  par  malheur,  est  couronné. 

Un  Diogène  insupportable. 

Moitié  sophiste  et  moitié  rliicn , 

Croit  placer  le  souverain  bien 
A donner  tous  les  roi»  au  diable. 

Pour  moi , je  suis  plus  sociable  ; 

Je  luüs,  il  est  vrai,  tout  lien; 

Mais  être  roi  ne  gâte  rien, 

Lorsque  d'ailleurs  on  est  aimable. 

Vous  ra'avouerci  encore  que  je  dois  au  moins 
la  préféreucc  *a  sa  majesté  le  rot  de  Prusse  sur 
l'aucien  évêque  de  Miropoix. 

Quand  ce  monarque  singulier 

Daigne  d’un  regard  familier  I 

Échauffer  tna  muse  Icgèrr , 1 

Me  chérit  cl  lue  considéré , j 

Mon  sort  est  loujaurs  de  déplaire 

Au  révérend  père  Boyer, 

l.cqucl  votidtail  dans  son  foyer 

Brûler  cl  Racine  et  Moficre, 

Kt  la  Uenriade  et  Voltaire, 

Et  ma  couronne  de  laurier; 

C'est  là  ce  qui  me  désespère. 

Je  veux , en  partant  de  Berlin , 

Demander  justice  au  saint-père; 

J’irai  baiser  son  pied  divin; 

Kl  chea  vous  je  viendrai  soudain 
Avec  indulgence  plénière; 

Car  le  sage  Laniberlini 
N'est  point  cagot  atrabilaire; 

Il  est  rempli  de  la  lumière 
Di  qutsâ  grandi  Romani. 

Admiré  de  1a  terre  entière, 

De»  beaux-arts  il  est  dèfénseur, 

El  le  successeur  de  saint  Pierre 
De  Léon  dix  est  successeur. 

Je  veux  avoir  enfin  Rome  pour  mon  amie , 

El, malgré  quelques  vers  hardis  , 

Je  veux  être  un  élu  dans  le  saint  paraJjs , 

Si  je  suis  réprouvé  dans  votre  académie. 

Mais  c'est  trop  se  flatter  de  chercher  à la  fois 
Et  les  agniis  de  Rome  et  les  faveur*  de*  rois; 

Non!  lerminouscn  paix  mon  obscure  carrière; 

Et  du  pape,  et  des  grands , cl  des  rois  oublié, 

Ne  vivons  que  pour  l’amitié, 

C'est  mon  trône  et  mon  sanctuaire. 

A MADEMOISELLE  DLMESML*. 

A La  Haye,  ce  ajuillet. 

La  di'vinilé  qui  a eu  les  hummages  de  Paris , 

I Marie-Françoise  Dumcsnil,  née  à Paris  en  1713,  reçue, 
ke  octobre  1T37,  à U Comédie  fran^ai««;  retirée  ou  ibeitre 


sous  le  nom  de  Mérope , m'esi  toujours  présente  b 
cent  lieues  de  Paris , comme  sur  les  autels  oit  elle 
s’est  fait  adorer.  Je  ne  peux  , mademoiselle , ré- 
sister plus  long-temps  aux  sentiments  qui  m'or- 
diinneiitde  vous  écrire.  Jeregretle  beaucoup  plus 
le  plaisir  de  vous  entendre  que  celui  de  voir  jouer 
luiei  César.  Une  pièce  que  vous  ne  pouvei  em- 
bellir devient  des  lors  pour  moi  d’un  prix  bien 
médiocre  ; mais  l’intérêt  que  je  prends  à tout  ce 
qui  reaarde  vos  camarades , et , j'nsedirc  encore, 
l'inlérél  des  branx-arls , me  fout  voir  avec  beau- 
coup de  douleur  la  persécution  injuste  que  celte 
tragédie  essuie. 

J'entends  dire  que  M.  de  Crébillon  fait  des  dif- 
flcullés  * que  personne  ne  devait  attendre  de  lui. 

Il  prétend  que  Brutus  ne  doit  point  assassiner  Cé- 
sar , et  assnretnent  il  araison  ; on  nedoit  assassiner 
personne.  Mais  il  a fait  autrefois  boire  sur  le 
théâtre  le  sang  d'un  fils  b son  propre  père  ; il  a fait 
paraître  Sémiramis  amoureuse  de  son  fils , sans 
donner  seulement  on  remords  b Sémiramis  ni  'a 
AIrée  ; et  les  réviseurs  de  ce  lemps-lb  souffrirent 
que  ces  pièces  fussent  jouées. 

Il  l'st  vraiqu'ici  Brutus  laisse  prévaloir  l’amour 
de  la  pairie  contre  un  tyran;  mais  il  faut  songer, 
ce  me  semble , que  cet  assassinat  est  délesté  ’a  la 
Un  de  la  pièce  par  les  Romains;  que  les  derniers 
vers  même  annoncent  la  vengeance  de  ce  parricide, 
et  qu’ainsi  on  n’a  rien  b se  reprocher , puisque , 
si  on  se  contentait  de  suivre  celte  histoire  b la 
lettre  jusqu'à  la  mort  de  César , et  de.ue  pas  bli- 
mer  l’action  do  Brutus , on  n’aurait  rien  à se  re- 
procher encore. 

Il  parait  donc  que  M.  do  Crébillon  doit  cesser, 
pour  son  honneur,  de  faire  des  difficultés  , et  ne 
pas  révolter  le  public  contre  lui  ; plus  il  travaille 
à son  Calilina,  dans  lequel  il  fait  paraître  le  sé- 
nat de  Rome , plus  il  doit , ce  me  semble , pré- 
venir les  soupçons  que  forment  trnpde  personnes, 
qu’il  veut  empêcherqu’on  ne  joue  un  ouvrage  qui 
a un  |teu  de  rapport  au  sien , et  qui  lui  dlerail  la 
fleur  de  la  nouveauté.  Il  est  au-dessus  de  la  ja- 
lousie, cl  il  ne  faut  pas  qu’il  donne  lieu  de  l'en 
soupçonner  aux  pcrsonnesquilcconnaissent  moins 
que  moi.  Je  suis  persuadé  que  vous  et  vos  amis 
vous  rcprcscnlcret  ces  raisons , soit  à M.  do  Mar- 
ville  , soit  aux  personnes  qui  peuvent  avoir  quelque 
crédit.  Ne  montrez  point , je  vous  en  prie , celte 
lettre  ; je  vous  le  demande  en  grâce  ; mais  faites 
usage  des  choses  qu’elle  contient , et  des  prières 
que  je  vous  fais.  Faites  jouer  César,  ma  reine; 

en  ms;  morte  le  SO  Bvrler  t «ro.  Celle  eClèhre  eetrlc,  t.ail 
erve  le  rOle  de  Mfrope;  elle  créa  auirlcelui  de  S^lramis. 

' Crébillon  , comme  eMseur,  avait  déjà  rcfme  d'approu- 
ver rja'tomcl- 
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jouez  Thérèse.  Ecrivez-oioi  cliezmailamoduClii- 
telct.  Comptez  que , partout  où  je  serai , vous  au- 
rez sur  moi  uii  empire  absolu.  Permellez  que  je 
fasse  mes  compliments  a M.  do  Brémont,  et  comp- 
tez sur  le  tendre  et  respectueux  attachement  de  V. 

A M.  LE  CO.MTE  D'ARGENTAL. 

A La  IU;e,  au  palais  du  roi  de  Trusse  , 

Eh  bien  ! mes  adorables  anges  , ce  petit  hémis- 
phère est  plus  fou  et  plus  malheureux  que  jamais; 
et  moi  DO  suis-je  pas  un  des  plus  inlurtunés  de  la 
bande?  Los  uns  vont  mourirde  faimou  par  l'cpcc 
des  ennemis , vers  le  Danube,  les  antres  sur  le 
Mein , et  moi  où  vais-jo?  où  suis-je?  j'ai  bien 
peur  de  mourir  de  chagrin  loin  de  vous. 

Est-on  devenu  assez  délermincment  ostrogoths 
pour  ne  pas  jouer  Jules  César!  Si  ou  avait  dit, 
il  y a quelques  années,  qu’on  parviendrait  à cet 
excès  d'impertinence,  on  ne  l'aurait  pas  cru.  Je 
ne  vous  déplairai  pas  en  vous  disant  qu'il  y a ici 
une  comédie  assez  passable.  Prin  et  Fierville  en 
sont  les  principaux  acteurs.  Il  y a une  Bercaville 
qui  vaut  mieux  , sans  comparaison  , que  toutes 
les  soubrettes  qu'on  a essayées  , et  qui  est  plus 
rlTrontée  elle  seule  que  toutes  les  autres  ensemble. 
Les  Anglais  sont  encore  plus  effrontés  pourtant , 
et  prennent  un  terrible  ascendant  sur  ce  théétre- 
ci.  Ils  jouent  le  rôle  de  tyrans  fort  noblement;  et 
les  Hollandais  celui  d'assistants  derrière  leurs 
mailrcs.  Pent-on  se  réjouir  'a  Paris  dans  ce  mal- 
heur général!  hélas  1 il  le  faut  bien  ; et  on  tuerait 
cent  mille  hommes  en  Allemagne,  que  l’0|>éra 
serait  plein  les  vendredis.  Mais  pourquoi  la  Co- 
médie ne  le  sera-t-ellc  pas? 

Le  roi  de  Prusse  est  réellement  indigné  desper- 
sécutioDS  que  j'essuie , il  veut  absolument  m’éta- 
blir ù Berlin  ; j'ai  sacrifié  sa  lettre  à madame  du 
Chételet  et  à mes  anges.  Tout  ce  que  je  vous  dis 
là,  je  le  dis  'a  M.  de  Pont  do  Veyle,  baisant  tou- 
jours vos  ailes  avec  un  pur  amour. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGEN'SON, 

MltlSrRR  DI  LA  GtIBIRR. 

A La  Ilayo , au  palais  du  roi  de  Prusse, 
leSJuHIvl. 

Dans  ce  fracas  de  dispositions  pour  tant  d'ar- 
mées, permettez,  monseigneur,  que  je  vous  re- 
mercie tendrement  de  la  grâce  accordée  à madame 
du  Châtelet,  et  de  la  manière. 

Vous  savez  mieux  que  moi  les  desseins  des  An- 
glais , et  l'effet  qu'a  fait  ici  l'idée  où  l'on  est  (sui- 
vant le  billet  de  M.  le  duc  d'Arcmherg  ) d'avoir 


remporté  une  victoire  complète.  Tout  ceci  vous 
pré|>aro  beaucoup  d'ennemis  et  peu  d'alliés. 

Les  petits  contre-temps  qucj'ai  essuyés  en  France 
no  diminuent  rien  assurément  de  mon  zèle  pour 
le  roi  et  ma  patrie.  Je  ne  vous  cacherai  point  que 
sa  majesté  le  roi  de  Prusse  vient  de  m'écrire  de 
Magdebourg , où  il  fesait  des  revues , qu’il  me 
donne  rciidez-vous,  au  commencement  d’aoùt , 
U Ai.\-la-Chapelle.  Il  veut  absolument  m'emmener 
de  là  à Berlin  , et  il  me  (larle  avec  la  pins  vive 
indignation  des  persécutions  qucj'ai  essuyées.  Ces 
persécutions  viennent  d'un  seul  homme  à qui 
vous  avez  déjà  eu  la  bonté  de  parler.  Il  prend 
assnrément  un  bien  mauvais  parti , et  il  fait  plus 
do  mal  qu'il  ne  pense.  Il  devrait  savoir  que  c'est 
un  métier  bien  triste  de  faire  des  hypocrites.  Voua 
devriez  en  vérité  lui  on  parler  fortement.  Il  ne  sait 
pas  à quel  point  il  révolte  les  hommes  ; dites- lui- 
cn  un  petit  mot , je  vous  en  supplie , quand  vous 
le  verrez. 

Voulez-vous  avoir  la  bonté  de  vous  souvenir 
de  Marchant,  quand  il  s’agira  des  Invalides?  Je 
pourrais  avoir  un  peu  mieux  en  Prusse;  mais 
rien  n'égale  le  bonheur  de  vous  être  attaché , et 
de  vivre  avec  des  amis  qui  vous  aiment.  C'est  la 
seule  chose  où  j’aspire. 

Je  suis  le  plus  ancien  et  le  plus  lendreinent  dé- 
voué de  voscourtisans  ; conservez-moi  vos  bontés, 
mon  cœur  les  mérite.  Voltaire. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCENSON, 

amiriB  di  la  eoEsai. 

A La  Baye,  e>  IS  JiiiUtL 

Voici,  monseigneur,  la  seconde  partie  de  l'état 
secret  que  j'ai  l'honneur  de  vous  envoyer.  Ayez 
la  bouté  d'accuser  la  réception  des  deux  paquets, 
en  disant  ou  fesant  dire , à la  dame  qui  demeure 
au  fhubourg  Saint-Honoré,  que  vous  les  avez 
reçus , sans  quoi  j'aurais  ici  beaucoup  d’inquié- 
tude. 

L’ordre  de  mettre  les  chevaux  au  vert  est  exé- 
cuté, et  subsiste  pour  dix  ou  douze  jours,  au 
moins.  Les  gardesà  pied  partent  le  24  ou  le  25 , 
au  plus  idt.  Deux  régiments  sont  en  marche  ac- 
tuellement, aux  environs  de  Maèstricbt.  On  dit 
hier , en  ma  présence , au  comte  Maurice  do  Nas- 
sau , général  de  l’infanterie  : • Vous  ne  serez  pas 
• avant  deux  mois  au  rendez-vous.  > Il  en  con- 
vint. 

Ne  vous  tuez  pas  de  travail.  La  gloire  et  le  des- 
tin de  la  France  dépendentde  la  fermeté  du  minis- 
tère ; j’attends  tout  de  vous. 

Vous  savez  que  les  troupes  de  la  République , 
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qui  mar.'bfnl,  ne  rnropocent  que  quatorze  mille  ' 
tu  ccuU  liomcDes 

A M.  AMELOT, 

IflKISTftB  OKI  AFTAIBU  iTEAmiftKf. 

A LatUye,  t aoAi. 

Monieigncur,  je  dopêcbai , le  21  du  mois  pasté, 
un  courrier  jusqu'à  Lille,  avec  un  paquet  qu'il 
devait  rendre  'a  madame  I>enis,  ma  nièce , femme 
du  commissaire  des  guerrra.  Dans  ce  paquet  il  y 
en  avait  un  pour  U.  le  comte  de  Maurepas;  et, 
sous  l'enveloppe  de  M.  de  Maurepas , une  lettre 
■l'environ  sii  pages,  que  j'avais  l'bonneiirde  vous 
adresser , sans  signature.  Cette  lettre  contenait , 
entre  autres  particularités,  la  petite  découverte 
que  j'avais  faite  que  le  roi  de  Prusse  fait  néïoeier 
secrMement  un  emprunt  de  quatre  cent  mille  Oo-  , 
Tins,  à Amsterdam  , à trois  et  demi  pour  cent.  Je 
Concluais  de  là,  ou  que  scs  trésors  ne  sont  pas  aussi  [ 
considérables  qu'on  le  dit,  on  qu’il  veut  emprunter 
à un  petit  intérêt,  pour  rembourser  des  sommes 
qui  en  portent  un  plus  grand.  Je  vous  demandais 
la  permission  de  me  servir  de  cette  connaissance 
|)our  lâcher  de  démêler  s'il  voudrait  recevoir  des 
subsides , et  j’osais  proposer  une  manière  d’affa- 
mer les  armées  ennemies  ^ laquelle  ce  prince  pou- 
vait mettre  en  usage  avec  adresse. 

Le  même  jour,  21  du  mois  passé,  je  fis  propo- 
ser , par  une  voie  très  secrète , à ce  monarque , de 
faire  quelques  difficultés  aux  Provinces-Unies  , 
biucliant  le  passage  des  munitions  de  guerre  qni 
doivent  remonter  le  Rbin  sur  son  territoire.  Il  a 
approuvé  le  projet  ; et , si  les  choses  ne  changent 
pas , son  ministre  aura  ordre  de  retarder  le  pas- 
sage de  ces  munitions  autant  qu'il  le  pourra.  On 
s’y  prend  avec  beaucoup  d’art.  L’envoyé  du  roi 
de  Prusse  a ordre  de  ne  point  communiquer  avec 
l'ambassadeur  de  France , parce  qu'on  craint  qu'il 
ne  s'en  prévale  dans  la  chaleur  des  conjonctures 
présentes.  On  ue  veut  point  du  tout  paraître  lié 

' M.  Bn>é  Omaxin,  qui  publia  ce»  Iciim  en  lias, 
éoime  lu  résuine  que  vuiel  de»  étals  dont  II  est  quetllon. 

• Il  retulle  de»  euu  |nlnu  à ce»  deux  Irllrr»  que  le»  force» 
aailtuirr»  de  U IlolInmIu  xc  composaient  de  huit  wnt  | 
e qoairc-TItmt-six  compettnlc»  on  qulIre-Tlnel-quttre  rallie  i 

■ hommes,  dont  environ  sept  mille  lepl  rente  de  eava-  I 

- lecle,  totxenie-drux  mille  d'Inranicne,  Iroia  mitio  cinq 

■ cents  dragons,  neuf  mlllu  six  cenu  Suivie»,  et  deuxe  centa  ! 

■ artilleurs. 

» La  depenio  ordinaire  de  la  xuerre  monte  à IO,uoa,lsa  ï 

V Qorini . a quoi  11  faut  ajouter  sol, sis  ftoriui  pour  frai»  de  ! 

- sarde  de  la  batTicre  dre  Pav*-B«a. 

■ La  depenw  extraordinaire  de  surrre  est  do  S,TT4,S6t 

• florlnt.cr  qui  forme,  avue  l'eut  ordinaire,  un  total 

V de  is.STS.via  llortni. 

« Kndn , la  detle  hollandalee  ae  montait , en  l'annfe  I74S, 

V à as,tint,atï$  llonna,  dont  l'InieeAt  annuel , supporte  par 
» le»  rrovinees-Uoies , était  de  l,t7s,SSi  Sorini.  > 


avec  TOUS  ; et  on  veut  vous  servir  sous  main , 
en  ménageant  la  République. 

Je  lâcherai  de  faire  fermenter  ce  petit  levain. 
Je  peux  vous  assurer  que  le  fond  des  sentiments 
du  roi  de  Prusse  est  tel  qu'il  était  en  1741 , quand 
il  écrivit  la  lettre  ci-jointe , dont  j'ai  l'honneur 
de  vous  envoyer  copie. 

Je  compte  toujours  lui  faire  ma  cour  à Aix-la- 
Chapelle  , vers  le  1 8 de  ce  mois. 

A .M.  AMELOT, 

neisTme  oes  amiiu  ÉvaaKOKau. 

Ce  3 aoât. 

tlonseigncur , hier , après  le  départ  de  ma 
lettre,  j'en  reçus  une  du  roi  de  Prusse,  datée  du 
camp  de  llusfcit  en  Silésie,  place  dans  laquelle 
il  va  bâtir  une  ville  tandis  qu'il  fortifie  ses  fron- 
tières. Il  sera  le  1 4 à Berlin , et  le  1 8 ou  20  à 
Spa  , et  non  plus  à Aix-la-Chapelle. 

Je  suis  toujours  dans  le  même  espérance  lou- 
chant le  petit  service  que  le  roi  de  Prusse  doi 
rendre  ; mais  je  eraiiis  que  celle  démarche  n'ai 
pas  d'assex  grandes  suites , si  ce  prince  reste  dans 
les  idées  qu’il  me  témoigne.  Tons  ses  correspon- 
danls  lui  ont  persuadé  que  la  France  est  trop  af- 
faiblie pour  mclire  actuellement  un  grand  poids 
dans  la  balance.  Je  n’ai  pu  même  empêcher  un 
ami  intime  que  j’ai  ici  do  lui  écrire  des  choses 
qui  doivent  le  dégoûter  de  voire  alliance.  Cet  ami 
est  cependant  entièrement  dans  vos  iolciêts,  et 
le  roi  de  Prusse  sent  parfaiteineiil  qu'au  fond  votre 
cause  et  la  sienne  sont  communes.  Mais  cet  ami 
ne  peut  écrire  autrement,  de  peur  d’être  démeoti 
par  les  antres  correspondants , cl  le  roi  de  Prutse 
ne  peut,  à présent , concevoir  que  des  idées  avau- 
lageuses  sur  tant  de  rapports. 

Je  suis  obligé  de  vous  dire  que  , dans  sa  der- 
nière lettre,  il  s'exprime  dans  les  termes  les  plus 
durs  sur  la  conduite  passée  ; mais  il  parait  en 
sentir  autant  d'afOiclion  qu'il  en  parle  avec  vio- 
lenci’. 

Soyez  très  persuadé  que , dès  l'année  1 74 1 , il  a 
prévu  tout  ce  qui  est  arrivé.  Il  pense  à présent 
qnc,  si  sa  majesté  envoyait  ou  fesail  croire  qu’elle 
envoie  un  corps  considérable  vers  la  Meuse , celle 
démarche.  Lien  ménagée,  opérerait  une  très 
grande  di^unioa  entre  le  parti  anglais , qui  prédo- 
mine eu  Hollande r et  le  parti  pacifique,  qu’on  ne 
doit  pourlanl  pas  appeler  le  parti  français.  Il  ne 
m'appartient  pas  d'avoir  une  opinion  sur  ces 
matières  ; j’en  laisse  le  jugement  ici  à monsieur 
l'ambassadeur  et  a M.  de  La  Ville,  dont  les  lu- 
mières et  l’eipcrience  sont  trop  supérieures  à ine« 
faibles  conjectures.  Je  n’ai  ici  d’autre  avantage 
que  celui  de  mettre  les  partis  différents  cl  les  roi- 
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nifircs  alringers  à porlée  de  me  parler  librement. 
Je  me  borne  et  me  bornerai  toujours  à vous  rendre 
un  compte  simple  et  Qdèle. 

Hais , comme  il  parait  nécessaire  que  le  roi  de 
Prusse  ait  une  opinion  très  avantageuse  des  forces 
et  des  résolutions  vigoureu.ses  de  la  Franco  , j’ose 
voua  supplier  de  m'envoyer  quelques  couleurs 
avec  lesquelles  je  puisse  faire  un  tableau  qui  le 
frappe , quand  je  lui  ferai  ma  cour  k Spa  ; et  je 
vous  en  prie  d'autant  plus  que  je  suis  certain  que 
le  tableau  lui  plaira  beaucoup.  U France  est  une 
maitresse  qn'il  a quittée , mais  qu'il  aime  et  qu’il 
souhaite  passionnément  de  voir  embellie.  M.  Tré- 
vor  m’a  demandé  aujourd’hui , en  confldence , 
si  je  croyais  que  la  maison  de  Lorraine  cAt  un 
grand  parti  en  Lorraine. 

A M.  LE  MARQUIS  D’ARGENSON, 

a PIS». 

A La  Baye , ai  palais  dirai  de  Priste , 
la  8 aod(. 

Soyei  chancelier  de  France , monsieur , si  vous 
voulet  que  j’y  revienne  ; rendes-nous  la  gloire 
des  lettres , quand  nous  perdons  celle  des  armes. 
Les  hommes  sont  faits  originairement,  ce  me 
semble , pour  penser , pour  s’instruire , et  non 
pour  se  tuer.  Faut-il  que  la  guerre  ne  soit  pas 
encore  la  seule  perséculiou  que  les  arts  essuient  ! 
Je  gémis  de  voir  ce  pauvre  abbé  Lengict  enferme, 
’a  soiiante-dix  ans , dans  la  Bastille , après  nous 
avoir  donné  une  bonne  Méthode  pour  étudier 
l’histoire , eld'eiceWentesTabteschronologiqiies. 
Qui  sont  donc  les  vandales  qui  se  sont  imagine 
que  l’impression  du  sixième  volume  des  additions 
à l’histoire  de  ce  bon  citoyen  le  président  de  Tbou 
était  un  crime  d’état?  Quel  combla  de  barbarie , 
et  quel  excès  de  petitesse  de  ne  pas  permettre 
qu'ou  imprime  des  livres  où  l’on  explique  New- 
ton , et  où  l’on  dit  que  les  rêveries  de  Descaries 
sont  des  rêveries  I 

J’aime  encore  mieux  l’abus  qu’on  fait  ici  de  la 
liberté  d’imprimer  ses  pensées  que  cet  esclavage 
dans  lequel  on  veut  chez  vous  mettre  l’esprit 
humain.  Si  l’on  y va  de  ce  train , que  nous  res- 
tera-t-il , que  le  souvenir  de  la  gloire  du  beau 
siècle  de  Louis  xiv? 

Celte  décadence  me  ferait  souhaiter  de  m'établir 
dans  le  pays  où  je  suis  è présent.  N’ayant  rien  è 
y prétendre , je  n’aorais  point  de  plaintes  à for- 
mer. Je  vivrais  tranquille  , et  j’y  souhaiterais  h 
la  France  des  temps  plus  brillants. 

Il  y a ici  des  hommes  très  estimables  ; La  Baye 
est  un  séjour  délicieux  l’été  , et  la  liberté  y rend 
Ic' hivers  moins  rudes.  J’aime  ’a  voir  les  maîtres 
de  l'état  simples  citoyens.  Il  y a des  partis,  et  il 
<1. 


1745. 

faut  bien  qu’il  y en  ait  dans  une  république  j mais 
l’esprit  de  parti  n’ôte  rien  ’a  l’amour  de  la  patrie, 
et  je  vois  de  grands  hommes  opposés  à de  grands 
hommes. 

Je  suis  bien  ai.se,  pour  l’honneur  de  la  poésie, 
que  ce  soit  un  poète  qui  ait  contribue  ici  ’a  procu- 
rer des  secours  à la  reine  de  Hongrie , et  que  la 
trompette  de  la  guerre  ait  été  la  très  humble  ser- 
vante de  la  lyre  d’Apollon.  Je  vois , d’un  autre 
côté , avec  non  moins  d’admiration , un  des  prin- 
cipaux membres  de  l’état,  dont  le  système  est  tout 
paciilque , marcher  à pied  sans  domestiques , ha- 
biter une  maison  faite  pour  ces  consuls  romains 
qui  fesalcnt  cuire  leurs  légumes , dépenserè  peina 
deux  mille  florins  par  an  pour  sa  personne,  et  en 
donner  plus  de  vingt  milleà  des  familles  indigentes. 

Ces  grands  exemples  échappent  a la  plupart  des 
grands  voyageurs  ; mais  ne  vaut-il  pasmieux  voir 
de  telles  curiosités  que  les  processions  de  Rome , 
les  récollels  au  Capitole , et  le  miracle  de  saint 
Janvier?  Des  hommes  de  bien,  des  hommes  de 
génie , voilé  mes  miracles. 

Ce  gouvernement-ci  vous  plairait  infiniment , 
même  avec  les  défauts  qni  en  sont  inséparables. 
Il  est  tout  municipal , et  voilé  ce  que  vous  aimez. 
La  Haye  d’ailleurs  est  le  pays  des  nouvelles  et  des 
livres  ; c’est  proprement  la  ville  des  ambassadeurs; 
leur  société  est  toujours  très  utile  é qui  veut  s’in- 
struire. On  les  voit  tous  en  un  jour.  On  sort,  on 
rentre  chez  toi  ; chaque  rue  est  une  promenade  ; 
on  peut  se  montrer,  se  retirer,  tant  qu'on  veut. 
Cest  Fontainebleau , et  point  de  cour  é faire. 

Adieu,  monsieur  ; piflté  Dieu  que  je  pusse  vous 
faire  la  mienne  ! Voussavez  si  je  vous  suis  attaché 
pour  jamais. 

A M.  LE  DUC  DE  RICHELIEU. 

A Ls  Haye,  «S  laai. 

J’ai  reçu,  monsieur  le  duc,  la  lettre  dont  vous 
m’avez  honoré,  parla  voie  de  Francfort;  mais  il 
n’y  a plus  moyen  de  vous  écrire  par  l’Allemagne , 
à moins  que  je  ne  veuille  apprendre  aux  boussards 
autrichiens  combien  je  vous  aime.  Daignez  donc 
me  donner  vos  ordres  dans  les  paquets  que  vous 
adresserez  é madame  du  Cbêtelet. 

Les  troupes  hollandaises  ne  pourront  certaine- 
ment joindre  les  allicsque  le  1 5 ou  le  46  septembre, 
il  parait  cependant  que  le  gouvernement  anglais 
commence  é faire  réflexion  que  tout  le  fardeau  de 
la  guerre  retombera  sur  lui,  et  qu’il  te  ruine  dans 
l’idée  chimérique  de  faire  avoir  é la  reine  de  Hon- 
grie un  dédommagement  aux  dépensdela  France 
La  moitié  des  Provinces-üuies  a toujours  des  seo 
timenUdepaix.et  je  no  voudrais  pas  parier  que  les 
troupes  de  la  République  n’eusserU  bienlêl  des 
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•rdrei  dene  poinlagir,  pour  peu  que  la  France 
U'moigne  de  vigueur  et  de  boune  conduite.  Il  y a 
grande  apparence  qu'on  tirera  de  grands  avantages 
de  nus  fautes  passt^es.  Dunkerque  peut  être  rdubli  | 
pour  n'itre  plus  jamais  détruit;  et  la  France,  en 
deux  ou  trois  mois  de  temps,  peut  devenir  plus  res- 
pectable que  jamais.  Il  parait  que  nousnesommes 
pas  extrêmement  bien  voulus  dans  les  pays  étran-  j 
gers  ; quand  je  dis  nous,  je  dis  notre  puissance, car 
on  aime  les  particuliers , en  baissant  la  France.  On 
nous  traite  comme  nous  traitons  les  jésuites  ; on  | 
dit  du  mal  du  corps,  et  on  est  fort  aise  de  vivre  | 
arec  les  nicmbrcs  ; on  nous  prie  à souper , et  on  { 
chante  poiiille à notre  ministère;  on  joue  publi-  i 
quement,  par  permission  du  magistrat,  une  co-  | 
mé.lic  intitulée  la  Présomption  punie,  dans  la- 
quelle la  reine  de  Hongrie  est  représentée  sous  le 
nom  de  Mimi  ; le  cardinal  de  Fleuri , sous  celui 
d'un  vieux  bailli  impuissant  qui,  ne  pouvant  cou- 
cher avec  Mimi,  veut  lui  ôter  toute  la  succession 
de  Sun  ptTe;  le  prince  Charles,  sous  le  nom  de 
Chariot,  chasse  le  bailli  et  ses  consorts  : et  voilà 
ta  Présomption  punie.  On  va  voir  de  dix  lieues 
cette  mauvaise  buniroiincrie,  qui  se  joue  à Am- 
sterdam. J aime  encore  mieux  cette  farce  que  la 
tragédie  de  Deltingon , cela  ne  casse  ni  bras  ui 
télés.  Conservrx  la  vôtre  , monsieur  le  duc,  et 
permettez  que  je  fasse  aussi  des  souhaits  pour  un 
individu  (mt  aimable  qui  a grande  oMigation  au 
vôtre.  Sontfrei  que  je  vous  prie  de  daigner  faire 
kouvenir  de  moi  M.  le  duc  de  Duras , in  qito  brne 
complacuisti.  Si  vous  pouvei  m'appremlre  de 
bonnes  nouvelles,  si  vous  avci  la  boulé  de  me 
faire  un  tableau  bien  brillant  de  votre  position, 
comptez  que  vous  me  ferez  bien  du  plaisir.  Vous 
savez  avec  quel  tendre  respect  je  vous  suis  attaché 
peur  toute  ma  vie. 

A m.  AMELOT, 

_MtvisTns  DU  ArvAiau  ÉTSAVaàau,  « Tia.vAH.LBs. 

A La  Uare.re  is  taûf 

Monseigneur,  j'ai  reçu  les  ordres  et  les  sages 
instructions  dont  vous  m'bonorez  , en  date  du  1 1 
du  mois;  permettez  qu'avant  d'y  répondre  j'aie 
l'bonueur  de  vous  parler  de  quelques  affaires  pré- 
sentes. 

Il  y a près  d'un  mois  que  je  vous  informai 
qu'on  pourrait  réussiràmettrequeique  obstacle  an 
passagedesmonitionsdeguerreducorps  de  troupes 
btvIlanJaiscs.  Celai  qui  s'était  chargé  de  cette  pe- 
tite iiégociatinii , à Berlin  , l'a  conduite  heureuse- 
ment par  le  moyen  du  ministère  des  Qnances. 
L'ordre  vient  d'arriver  à la  régence  de  la  GoeMre 
prussienne  de  ne  pas  laisser  passer  les  effets  des  ' 


nollandtif.  M.  de  Podevils  prépare  expria  un 
mémoire  très  long,  et  de  la  diaenasion  la  pfos 
ample,  qu'il  ne  présentera  que  lundi,  t9  du 
mois.  Il  se  passera  bien  du  temps  avant  qu’on  y 
ait  répondu,  et  que  celte  affaire  soit  arrangée. 

Cet  événement  du  moins  fera  voir  que  le  roi  de 
Prusse  est  bien  loin  d'entrer  dans  les  io>'Sures  de 
la  République  et  des  Anglais , et  qu'il  est  capable 
de  les  braver. 

I.e  moment  serait  bien  favorable  pour  agir  au- 
près de  sa  nrtajeslé  prussienne  ; mais  j'apprends , 
par  cet  ordinaire  de  Berlin , que  le  roi  n'ira  point 
àSpa.  On  ne  me  mande  point  celle  nouvelle  comme 
aljsoloment  certaine.  Dans  le  doule , je  me  lieni 
prêt  à partir  ; et  si  le  mi  de  Prusse , contre  toute 
attente , était  encore  en  Silésie , j'irais  lui  faire 
ma  cour  à Kreslau. 

Le  premier  usage  qnc  j'ai  fait  de  vos  inslrnc- 
linns  a été  de  dire , en  cnnOdenec , à l'envoyé  da 
Prusse  que  je  savais,  à u’en  point  douter  , que  la 
reine  de  Hongrie  avait  déclaré  depuis  peu  aux 
A ngla is  qu'elle  regarderait  toujours  le  t oi  de  Prusse 
comme  son  plus  cruel  ennemi.  Il  l'a  mandé  à sa 
cour  dans  le  moment , sans  me  nommer , et  il  a 
accompagné  ce  discours  de  tout  ce  qui  peut  exciter 
le  mi  son  maître  à se  lier  aux  inléritsdela  France. 
Il  a pris  l'occasion  du  départ  de  M.  le  marquis  de 
Eéuclon  pour  faire  valoir  adroitement  ta  vigueur 
du  ministère  français , les  ressources  de  Félat,  la 
courage  de  la  nation.  Je  suis  même  conveua  avec 
lui  des  termes. 

Il  m'a  assuré  encore  que  le  premier  dessein  du 
roi  son  mailrr  avait  été  d'assembler  à Magdebourg 
Une  armée  de  nrulralilé;  mais  qu'il  en  avait  été 
détourné  par  nos  dlsgrlcet  arrivées  coup  sur  coup 
en  B-viêre,  et  aussi  par  la  politique  circonspecte 
et  même  timide  du  comte  de  Pndewils , oncle  du 
ministre  de  La  Haye,  qui  a d'autant  plus  d'in- 
fluence snr  l’esprit  de  sa  majesté  prussienne  qn'il 
ne  veut  jamais  en  avoir. 

C'est  bien  dommage  que  ce  jeune  liommo  plein 
d’espril,  qui  plaît  beaucoup  au  rni  et  an  ministre 
son  nncle,  ne  voie  point  le  roi  de  Prusse  à .Spa , 
comme  je  l’espérais.  J'ose  vons  assurer , monsei- 
gneur , qu’il  n'y  s personne  qui  ait  à présent  le 
cœur  plus  français , et  qui  pût  miens  vous  se- 
conder dans  vos  vues. 

Cependant  Je  suis  très  loin  de  perdre  l'espé- 
rance ; je  vois  même  que , de  jour  en  jour , le  roi 
de  Prusse  s«  met  dans  la  nécessité  de  n’avoir 
d’antre  allié  que  sa  majesté.  J’apprends,  par  les 
lettres  du  ministre  hollandais  à Pélersbourg , que 
ce  prince  refuse  toujours,  soua  diHérenls  pré- 
leiles , d'accéder  an  traité  déhosif  de  la  Russie  et 
de  l’Angleterre. 

Permrllet-moi,  monseignenr,devoas  rappeler, 
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t celte  0CC8M0D  , ce  que  tous  avet  bieu  voulu  me  | 
dire  dans  votre  dépêche  du  4 1 , touchant  la  cour  | 
de  Russie.  On  tous  la  dépeint  comme  peu  liée 
avec  l'Angleterre  et  la  Hongrie  ; cependant  vous 
verrez , par  la  copie  ci-jointe  de  la  lettre  du  rési- 
dent Swart , que  le  ministère  russe  parait  entiè- 
rement autrichien. 

Voilh , monseigneur , tout  ce  qui  est  venu  à 
ma  connaissance.  Les  démarches  récentes  du  roi 
de  Prusse , auprès  des  Étals-Généraux  , pour  la 
paix  del’tjupire,  la  hardiesse  qu'il  a de  les  mé- 
contenter et  de  les  braver , sa  froideur  avec  les 
Anglais , ses  longueurs  avec  les  Russes  , et , plus 
que  tout  cela,  sou  intérêt  visible,  font  es|>ércr 
qu'on  pourra  le  porter  'a  quelque  rcsululion  écla- 
tante et  digne  d'un  grand  roi.  Je  vous  rendrai  un 
compte  fidèle  de  tout  ce  que  j'aurai  aperçu  à sa 
cour,  sans  oser  vous  promettre  qu'on  puisse  ja- 
mais rien  attribuer  aux  efforts  de  mon  zèle. 

J'aurai  des  lettres  de  recommandation  de 
M.  Trévor  pour  milord  Hiudfurt,  qui  vous  a tant 
fait  do  mal  ; je  tâcherai  de  me  lier  avec  lui , et  do 
tourner  à votre  avantage  l'iieurcuse  obscurité  à 
l’abri  de  laquelle  je  peux  être  reçu  partout  avec 
assez  de  familiarité. 

Comme  il  a été  nécessaire  que  j'écrivisse  quel- 
quefois ici  en  chiffres,  et  que  je  consultasse  M.  le 
marquis  de  Fénelon  et  M.  de  La  Ville  , il  pourra 
arriver  que  je  sois  à Berlindans  une  pareille  obli- 
gation. Je  ne  m’ouvrirai  h M.  de  Valori,  qui 
d'ailleurs  m'honore  de  quelque  amitié , qu’avec 
tonte  la  réserve  convenable  aux  intérêts  présents. 

Encore  une  fois,  je  ne  réponds  d'aucun  succès, 
mais  soyez  sûr  du  zèle  le  plus  ardent. 

La  manière  dontsa  majesté  prussienne  me  par- 
lera réglera  celle  dont  j'aurai  l'honneur  de  lui 
parler.  Je  prendrai  conseil  de  l'occasion  et  do 
l'envie  extrême  que  j'ai  de  mériter  l'approbation 
d’un  esprit  tel  que  le  vôtre , et  la  protection  d'nii 
ministre  tel  que  vous. 

A l’égard  de  M.  van  llaren  , il  faut  le  regarder 
comme  un  homme  incorruptible  ; mais  il  parait 
aimer  la  gloire  et  les  ambassades.  Il  voulait  aller 
en  Turquie  ; c'est  de  là  que  j'ai  pris  occasion  de 
lui  représenter  qu’il  trouverait  plus  d’amis  et 
d'approbateurs  à Paris  qu'à  Constantinople.  Celte 
idée  a paru  le  flatter.  On  pourrait  en  faire  usage, 
en  cas  que  les  yeux  des  Hollandais  commcnça.ssent 
à s'ouvrir  sur  la  ridicule  injustice  d'attaquer  la 
France  sous  prétexte  d'un  secours  qu'ils  ont  re- 
fusé à la  reine  de  Hongrie  quand  elle  en  avait  be- 
soin, et  qu'ils  lui  donnent  quand  elle  peut  s'en 
passer.  En  ce  cas , M.  van  Haren  pouvant  avec 
Mnnenr  employer  à ta  conciliation  les  talents  qu'il 
^consacrés  à la  discorde , l’espéranoe  d'étre  nommé 
ambassadeur  en  France,  malgré  l'us.'igc  qui  l'cn 


exclut  comme  Frisoit , pourrait  le  Oalter.el  le 
déterminer  à servir  la  cause  de  la  justice  et  de 
la  raison. 

A M.  TllIERIOl. 

A La  Raye , ce  ta  aeài. 

Je  mène  ici  une  vie  délicieuse  dont  les  agréments 
ne  sont  combattus  que  par  le  regret  que  m'in- 
spirent mes  ami.s , et,  surtout,  par  le  chagrin  que 
j’ai  de  voir  que  vous  ne  vivez  encore  que  de  pro- 
messes. Je  n’ai  jamais  douté  do  la  pension  , vous 
le  savez  ; mais  je  suis  aussi  surpris  qu'affligé  de 
ces  prodigieux  retardements.  Le  roi  de  Prusse 
vous  fera-t-il  donc  vieillir  dans  l’espérance?  et 
l’inscription  de  votre  tombeau  sera-t-elle  un  jour: 
Ci-git  qui  attendit  sou  paiement?  En  vérité  cela 
perce  le  cœur.  J'espère  eu  parler  bientôt  forte- 
ment 'a  sa  majesté  prussieuiie , soit  aux  eaux  de 
Spa  , soit  'a  Berlin.  Vous  savez  que  je  ne  suis 
pas 

« Dusitnulator  opis  propris , mthi  commodus  uni.  - 
lion.,  tib.  r,  cp.  ix,  v.  9. 

Je  n'ai  heureusement  rien  à demander  à ce 
monarque  pour  moi-môme.  On  est  bieu  honteux 
quand  on  demande  pour  aoj  ; mais  ou  est  bien 
hardi  quand  on  demande  pour  un  ami.  Le  roi  de 
Prusse  m’a  fait  l'honneur , en  dernier  lieu , de 
m'écrire  plusieurs  lettres  dans  lesquelles  il  daigne 
m'offrir  un  établissement  sûr  et  avantageux.  Je 
lui  ai  répondu  que  le  plus  bel  établissement  pour 
moi  était  le  bonheur  de  le  voir  et  de  l'entendre , 
que  je  n'eu  voulais  point  d'autre  , et  que,  si  je 
pouvais  renoncer  à ma  patrie  et  à mes  amis,  b 
qni  je  dois  tout , je  passerais  lo  reste  de  ma  vie 
dans  sa  conr.  Voilà  où  j'en  suis , et  voilà  quels 
seront  toujours  mes  sentiments.  Je  suis  môme 
assez  heureux  pour  que  le  roi  do  Prusse  les  ap- 
prouve. Tout  roi  qu’il  est , il  ne  trouve  pas  mau- 
vais que  les  grands  devoirs  de  l'amitié  aillent  les 
premiers. 

Ne  vous  méprenez  plus  sur  le  nom  d'on  homme 
qui  sera  immortel  dans  ce  pays-ci.  Ce  n'est  point 
van  Hydcn,  c’est  van  Haren  qu'il  s'appelle.  Il  lui 
est  arrivé  la  môme  chose  qu'à  Homère  ; on  ga- 
gnait sa  vie  à réciter  ses  vers  aux  portes  des 
temples  et  des  villes;  la  multitude  court  après 
lui  quand  il  va  à Amsterdam.  On  l'a  gravé  avec 
cette  belle  inscription  : 

• Que  canit  ipte  fiecit.  ■ 

Vous  ne  sauriez  croire  combien  cotte  tadeise  , 
par  laquelle  j’al  répondu  à ses  politeasee  et  à s»s 
amitiés,  m'a  conei'io  loi  !•»  «P''*'*-  On  en  a un. 
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CORRESPONDANCE. 


primé  plus  de  vingt  Iradiictinns.  Il  n'pst  rien  tel 
que  IVpropos. 

Bunsoir;  croyer  qu’en  tout  temps  et  en  tout 
lieu  je  songerai  ii  vos  intérêts.  Je  vous  embrasse. 

A M.  AMELOT, 

Mimrsi  Dit  ApriikBf  iTSAkeiess. 


sienne  attende  encore  quelques  jours  pour  faire 
sa  déclaration  aux  États-Généraux.  Plus  il  aura 
tardé  k éclater , et  plus  tard  la  réconciliation  se 
fera , et  plus  long-tem|M  aussi  les  munitions  de 
I guerre  seront  arrêtées. 

! Au  reste  je  partirai  pour  Berlin  avec  ce  mi- 
I nistre , et  vous  êtes  bien  sûr  que  je  n'omettrai 
: rien  pour  le  faire  servir  à vos  intentions. 


A La  Baje,  ce  t7  loùi. 

Monsi'ignour , heureusement  le  courrier  n’est 
|ias  encore  parti.  Je  proGte  de  cet  instant  pour 
avoir  l'honuetir  de  vous  informer  qu’il  vient  d’ar- 
river un  courrier  du  roi  de  Prusse  k son  ministre, 
avec  une  lettre  portant  en  substance  qu’il  regarde 
comme  une  violation  du  droit  des  souverains,  et 
comme  une  marque  de  méprit  pour  sa  pertonne , 
le  passage  des  troupes  hollandaises  par  son  terri- 
toire , sans  lui  avoir  demandé,  k lui  expressé- 
ment , la  permission.  Il  ordonne  k son  ministre , 
le  jeune  comte  de  Podewils,  de  prendre  celle 
affaire  avec  hautenr , et  d’exiger  une  satisfaction 
authentique.  De  plus,  il  ordonne  k son  ministre 
de  partir , et  de  venir  recevoir  scs  ordres  k Ber- 
lin , après  avoir  fait  ses  plaintes  et  demandé  ré- 
paration. Il  lui  ordonne  en  même  temps  de  ne 
partir  qn’sprès  avoir  laissé  k La  Haye  un  secré- 
taire , et  l’avoir  instruit  du  courant  des  affaires. 
La  lettre  est  datée  de  Glatx.  Le  voyage  do  ministre 
k Berlin  sera  différé  jusqu'au  retour  de  ce  se- 
crétaire , qui  est  actuellement  k Spa , et  auquel 
on  dépêche  un  courrier  dans  le  moment. 

J’observe  qne  le  roi  de  Prusse  n’a  été  instruit 
du  passage  des  troupes  que  par  les  dépêches  da- 
tées de  La  Haye  du  50  juillet , et  qne  la  personne 
que  j’avais  engagée  k demander  l’arrêt  desmnni- 
tions  de  guerre  l’avait  obtenu  dès  le  commence- 
ment de  juillet , et  cela  même  malgré  la  permis- 
sion que  les  États  devaient  demander  pour  ces 
munitions. 

Ces  effets  sont  assez  considérables , et  j’aurai 
rbonneur  de  vous  en  adresser  le  mémoire  par  le 
premier  ordinaire , après  que  je  l'aurai  traduit 
du  hollandais  en  français. 

La  mésintelligence  que  j'avais  trouvé  l’heu- 
reuse occasion  de  préparer , louchant  ces  effets , 
est  fondée  sur  l'intérêt.  Celle  qui  naît  du  passage 
des  troupes  vient  du  juste  maintien  de  la  dignité 
de  sa  couronne.  Je  souhaiterais  que  ces  deux 
grands  motifs  pussent  servir  k déterminer  ce  mo- 
narque nu  grand  but  où  il  fandrait  l'amener.  J'ai 
peur  que  son  ministre  a La  Hayo,,  qui  a plus 
d’uno  raison  d'aimer  ce  séjour  , ne  ménage , au- 
Unt  qu’il  pourra  , nne  conciliaiion.  Je  n’attends 
pas  une  rupture  ouverte , mais  je  tâcherai  de 
faire  en  sorte  que  le  ministre  de  sa  majesté  prus- 


A M.  LE  COMTE  D’ARCENTAL. 

Sar  l'eaa , près  d'IUreclit , ce  sa  août. 

Ia  Haye  en  Touraine  est  donc  une  ville  bien 
; célèbre  ! Savez-vous,  mon  cher  et  respectable 
ami,  que  votre  lettre  adressée  k l.a  Haye,  n’est 
pas  venue  d’abord  en  Hollande?  Je  l’ai  reçue  avec 
ces  belles  paroles  : i Inconnu  k La  Haye  en  Ton- 
t raine,  renvoyées  La  Haye  en  Hollande?  » Oh 
bien!  il  n’y  aura  plus  de  quiproquo , me  voici 
sur  le  chemin  de  Berlin.  Le  roi  de  Prnsse  devait 
aller  k Spa,  il  devait  aller  k Aix-la-Chapelle  ; il 
m’ordonne  d'aller  lui  faire  ma  cour  dans  sa  ca- 
pitale , et  peut-être  apprendrai-je , en  courant  la 
poste,  qu’il  a changé  ^d’avis,  et  il  faudra  conrir 
en  Franconie  ou  dans  le  Haut-Palatinat.  Heurense- 
ment  je  ne  crains  point  les  honssards  en  voya- 
geant , comme  je  fais , avec  les  Allemands  ; et 
d'ailleurs  je  leur  réciterai  des  vers  pour  la  reine 
de  Hongrie.  Le  fameux  colonel  Mentzel  a com- 
mencé par  être  comédien.  Je  lui  ferai  jouer/n/es 
Cétar , puisqu'on  ne  le  joue  point  k Paris  Ah  t 
plût  k Dieu  que  les  dévots  ne  fussent  pas  plus  a 
craindre  que  les  honssards  I Ayez  pitié  de  moi, 
tttllem  vot  amici  mei.  Écrivez-moi  un  petit  mot 
k Berlin.  On  dit  qne  vous  n'avez  pas  trop  bien 
vendu  votre  charge.  On  n’achète  cbèremeùt  dans 
ce  temps-ci  que  des  malheurs.  Daignez  me  man- 
der ce  que  devient  ce  pays  fait  pour  être  aimable: 
y est-on  bien  fou  ? y a-t-on  de  la  crainte , de  l’es- 
pérance? ou  plutôt  Paris  ne  s’occupe-t-il  pas  plus 
d’une  danseuse  que  de  ce  qni  se  passe  sur  le 
Rhin?  Cela  n'est  peut-être  pas  si  fou.  Les  vérita- 
bles fous , en  vérité  , sont  ceux  qui  font  tuer  les 
hommes , et  je  mets  encore  de  ce  nombre  cenx 
qui  voyagent  en  Prusse,  pouvant  êtrek  Paris; 
mais,  puisque  ces  fous-lk  sont  les  plus  malheu- 
reux , dites-leur  des  choses  bien  consolantes  ; dai- 
gnez les  égayer  par  des  nouvelles.  Ayez  la  bonté 
do  présenter  leurs  respects  a vos  parents  et  k vos 
amis.  Bonsoir  , mes  anges;  j'enrage  du  meilleur 
de  mon  cœur.  Adieu,  les  plus  aimables  personnes 
du  monde. 


DIgitized  by  Google 


ANNEE  nij. 


4!7 


' A M.  AMELOI  , 

mnitrai  du  APFAiau  traA>ctau. 

A Cbarlottenboari; , ce  3 i«pinnbre. 

Aujourd’hui,  après  un  dincr  plein  de  gaiclc  et 
d’agréments,  le  roi  de  Prusse  est  venu  dans  ma 
chambre  ; il  m’a  dit  qu'il  avait  éic  fort  aise  do 
prier  hier  monsieur  l’ouvoîé  de  France,  seul  de 
tous  les  ministres,  non  seulement  pour  lui  don- 
ner des  marques  de  considération  , mais  pour  in- 
quiéter ceux  qui  seraient  fâchés  de  la  préférence. 

Je  lui  répondis  que  l’envoyé  de  France  serait 
bien  plus  content  si  sa  majesté  envoyait  quelques 
troupes ’a  Wcsel  et  à Magdebourg.  • Mais,  dit-il, 
que  voulez-vous  que  je  fasse?  le  roi  de  France  me 
pardonnera-t-il  jamaisune  paix  particulière?  Sire, 
lui  dis-jc  , les  grands  rnis  ne  connaissent  point  la 
vengeance  ; tout  cède  à l'intérêt  de  l'état  ; vous 
savez  si  l'intérêt  de  votre  majesté  et  de  la  France 
n'est  pas  d’être  h jamais  unis. 

« Comment  puis-je  croire , dit  alors  le  roi  de 
Prusse,  que  la  France  soit  dans  l'intention  dcsc 
lier  fermement  avec  moi?  Je  sais  que  votre  en- 
voyé h Mayence  fait  des  insinuations  contre  mes 
intérêts , et  qu'on  propose  la  paix  avec  la  reine  de 
Hongrie,  le  rélablissement  de  l'empereur,  et  un 
dédommagement  à mes  dépens. 

< J'ose  croire , répliquai-je , que  celle  accusa- 
tion est  un  arlillce  des  Autrichiens , qui  leur  est 
trop  ordinaire.  Ne  vous  ont-ils  pas  calomnié  ainsi 
an  mois  de  mai  dernier?  n'ont-ils  pas  écrit  eu 
Hollande  que  vous  aviez  offert  à la  reine  de  Hou- 
grle  de  vous  joindre  'a  elle  contre  la  France? 

• Je  vous  jure,  me  dit-il,  mais  en  baissant 
les  yeux,  que  rien  n'est  plus  faux.  Que  pourrais-je 
y gagner?  Un  tel  mensonge  sc  détruit  de  soi- 
même.  Eh  bieni  sire,  pourquoi  donc  ne  vous  pas 
réunir  hautement  avec  la  France  et  l’empereur 
contre  l'ennemi  commun,  qui  vous  hait , et  qui 
vous  calomnie  tous  deux  également'?  quel  autre 
allié  pouvez-vous  avoir  que  la  France?  Vous  avez 
raison,  reprit-il  : vous  savez  aussi  que  je  cherche 
ï la  servir,  vous  connaissez  ce  que  je  fais  en  Hol- 
lande. Mais  je  ne  peux  agir  hautement  que  quand 
je  serai  sûr  d'être  secondé  de  l’Empire;  c'est  A 
quoi  je  travaille  'a  présent,  et  c’est  le  véritable  but 
du  voyage  que  je  fais  A Bareuth  dans  huit  ou  dix 
jours.  Je  veux  être  assuré  au  moins  que  quelques 
princes  de  l’Empire  , comme  Palatin  , Hesse  , 
Wurtemberg,  Cologne , et  Stetin , fournissent  un 
contingent  A l’empereur.  Sire,  lui  dis-je,  deman- 
det-leur  seulement  leur  signature,  et  commencez 
par  faire  paraître  vos  braves  Prussiens. 

' t Je  ne  veux  point  recommencer  la  guerre , 
dit-il  ; mais  j'avoue  que  je  serais  flatté  d'être  le 


IKiciflcatcur  del'Enipire,  et  d'humilier  un  peu  le 
roi  d'Angleterre,  qui  veut  donner  la  loi  A l'Alle- 
magne.  Vous  le  pouvez , lui  dis-je  ; il  ne  vous 
manque  plus  que  celle  gloire  , et  j’espère  que  la 
France  tiendra  la  paix  de  son  épée  et  de  vos  né- 
gociations ; la  vigueur  qu'elle  fera  paraître  aug- 
mentera sans  doute  votre  bonne  volonté.  Permet- 
icz-moi  de  vous  demander  ce  que  vous  feriez  si 
le  roi  de  France  requérait  votre  secours,  eu  vertu 
de  votre  traité  avec  lui. 

t Je  .serais  obligé,  dit-il , de  m'excuser,  et  de 
répondre  que  ce  traité  est  annulé  par  celui  que 
j’ai  fait  depuis  avec  la  reine  de  Hongrie  ; je  ne 
peu.\  h présent  servir  l’empereur  et  le  roi  de 
France  qu’eu  négociant.  Négociez  donc,  sire, 
aussi  heureusement  que  vous  avez  combattu  , el 
souffrez  que  je  vous  dise , avec  toute  la  terre , 
que  la  reine  de  Hongrie  n'attend  que  le  moment 
favorable  d'attaquer  la  Silésie.  » Alors  il  parla 
ainsi  : a Mes  quatre  places  seront  achevées  avant 
que  l’Autriche  puisse  envoyer  contre  moi  deux  ré- 
giments; j'ai  cent  cinquante  mille  com ballants,  j’en 
aurai  alors  deux  ccut  mille.  Je  me  flatte  que  ma 
discipline  militaire,  que  je  liens  la  meilleure  do 
l’Europe , triomphera  toujours  des  troupes  hon- 
groises. Si  la  reine  de  Hongrie  veut  reprendre  la 
Silésie,  elle  me  forcera  do  lui  enlever  la  Bohême. 
Je  ne  crains  rien  do  la  Russie  : la  czarine  m'est  A 
jamais  dévouée  depuis  la  dernière  conspiration 
fomentée  par  Botta  et  par  les  Anglais.  Je  lui  con- 
seille d'envoyer  le  jeune  Ivan  et  ta  mère  en  Sibé- 
rie, aussi  bien  que  mon  beau-frère,  dont  j'ai 
toujours  été  mécontent,  et  qui  n'a  jamais  été 
gouverné  que  par  des  Autrichiens.  • Le  roi  allait 
poursuivre;  on  est  venu  l’avertir  que  la  musique 
était  prêle  ; je  l'y  ai  suivi , il  m'a  fait  plus  d’ac- 
cueil que  jamais.  Je  n'ajoute  rien  A ce  détail  simple 
et  exact.  J'omets,  en  faveur  de  la  brièveté , les 
raisons  que  j'ai  fait  valoir.  Je  n'ai  mis  ici  que  la 
substance. 

Ce  a lepumbra. 

Depuis  cet  entretien  j'en  ai  eu  plusieurs  autres; 
j'ai  même  reçu  des  billets  de  son  appartement  an 
mien. 

Le  résultat  est  que  je  l’ai  fait  convenir  que  la 
cour  de  France  ne  peut  avoir  de  part  A celle  pro- 
position faite  à Mayence  contre  lui.  En  effet  vous 
n’avez  pas  voulu  offenser  uu  roi  que  vous  avez 
tant  d'intérêt  de  ménager. 

étant  instruit  que  le  parti  pacifique  commen- 
çait A s'accréditer  on  Hollande , et  sachant  ce  qui 
s'est  passé  d’un  autre  côté  entre  les  régents , et 
d'un. autre  entre  les  principaux  bourgmestres 
d’Amsterdam  et  l’abbé  de  La  Ville , j'en  ai  rendu 
compte  ’a  sa  majesté  prussienne  ; j'ai  fait  valoir 
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cette  conjoDctiire , et  j'ai  obtenu  au  moins  qu'elle 
donnit  ordre  b son  ^minislre  à -La  Uayo  de  presser 
la  paix  et  de  parler  avec  vigueur.  Alla,  lui  a-t-il 
(lit  en  propres  termes , faitet-moi  reipecter.  Mais 
ce  ministre  en  Hollande  ne  doit  pas  communiquer 
avec  M.  de  Fénelon  ; le  roi  de  Prusse  veut  paraître 
impartial. 

Cependant  il  arrête  toujours  les  mnnitions  de 
guerre  des  Flollandais;  je  vois  qu’il  formera  b Ba- 
reutb  le  plan  de  sa  conduite  dans  l'Empire.  Je 
ne  sais  s'il  me  mettra  du  voyage  ; ma  situation  | 
pourra  deveuir  très  épineuse,  on  a donné  des 
ombrages.  '< 

le  vous  écris  peu  de  choses , mais  j'en  ai  beau-  > 
coup  b vous  dire , et  qui  vous  concernent.  Vous  | 
verrei  si  je  vous  suis  dévoué.  i 

A M.  AMEI.OT,  1 

msuTsa  DIS  smisii  érasseaiis.  I 

Ce  s ociobre.  | 

Monseigneur,  en  revenant  de  la  Franconie , où 
j’ai  resté  quelques  jours,  après  le  départ  de  sa 
majesté  |iru$sieuue , je  reprends  le  01  de  mon 
journal. 

Le  roi  de  Prusse  me  dit  b Bareulh , environ  le 
4 3 00  le  1 4 du  mois  pass«-.  qu'il  était  bien  content 
que  le  roi  eût  envové  de  l’argent  b l’empereur,  et 
qu’il  était  satisfait  des  explications  données  par 
Al.  te  maréchal  de  Noailles,  au  sujet  de  rélecleiirde 
Mayence  ; mais,  ajouta-t-il, il  résulte  de  toutes  vos  ' 
démarches  secrètes  que  vous  demandes  la  paix  b | 
tout  le  monde,  et  il  se  pourrait  très  bien  faire  que  ; 
votre  cour  eût  fait  des  propositions  contre  moi , b 1 
Mayence,  seulement  pour  entamer  une  négocia-  j 
tion  , et  pour  sonder  le  terrain. 

C'est  donc  ainsi , lui  dis-je  en  riant,  que  vous 
en  usez  , vous  autres  rois  ; et  c'est  ainsi , prolia- 
blcment , que  vous  files , au  mois  do  mai , des 
propositions  b la  reinede  Hongrie  contre  la  France. 
Êtes-vous  toujours  dans  celte  idée?  me  répondit- 
il  ; je  vous  jure  sur  mon  honneur  que  je  n'ai  ja-  | 
mais  pensé  b faire  cette  démarche.  Il  me  répéta  : 
deux  fois  res  paroles,  en  me  frappant  sur  l'épaule;  , 
et  vous  sentez  bien  que , qnanil  un  roi  jure  deux  1 
fois  sur  son  honneur,  il  n’y  a rien  b répliquer.  H 
m'ajouta  ; Si  j'avais  fait  la  moindre  offre  b la  reine 
de  Hongrie,  on  l'eût  acceptée  b genoux  ; et  il  n'y 
a pas  long-temps  que  les  Anglais  m'ont  offert  la 
carte  blanche , si  je  voulais  envoyer  seulement 
dis  mille  hommes  b l'armée  autrichienne. 

Ensuite  il  me  dit  qu'il  allait  voir  b Anspach  ce 
qu'on  pourrait  faire  pour  la  cause  commune,  qn'il 
y attendait  l'évêque  de  Wurlibourg,  et  qu’il  là- 
(iicra'Ude  réunir  les  cercles  de  Souabc  et  de  Fran- 
eonie.  Il  promit , en  parlant , au  margrave  de  Ba- 


reuth  , son  beau-frère , qu'il  reviendrait  chei  lui 
avec  de  grandsdesseins  et  même  de  grands  succès. 

Ces  succès  se  bnrnèrcnib  des  promesses  vagues 
du  margrave  d'Anspach  de  s'unir  ans  autres 
princes  en  faveur  rie  l'emperenr,  <|uand  sa  ma- 
jesté prussienne  donnerait  l'ciemple.  L’évêque  de 
Wtirlzbourg  ne  se  trouva  point  b Anspach,  et 
même  ii’envoya  pas  s’excuser.  Le  roi  de  Pru.ssa 
alla  voir  rarrnee  de  l'empereur,  et  n'entama  rien 
d'essentiel  avec  le  général  Scelrendorf. 

Tandis  qu’il  fesait  celle  Intimée  , le  margrave 
me  parla  beauoiiup  des  affaires  présentes.  Il  ve- 
nait d'êire  déclaré  feld-maréchal  du  ceiclo  de 
Franconie.  C'est  un  jeune  prince  plein  de  bonté 
et  lie  courage  , qui  aime  les  Français , et  qui  Irait 
la  maison  d'Autriche.  Il  voyait  assez  qnc  le  roi  de 
Prusse  n'rlait  point  dans  l'intention  rie  rien  risquer 
et  d’envoyer  une  armée  de  neutralilé  vers  la  Ba- 
vière. Je  pris  la  lilrerlc  de  dire  au  margrave  , en 
substance  , que,  s'il  polirait  dispo.ser  de  quelques 
troupes  en  Franconie , les  joindre  aux  débris  de 
i'amiée  impériale  , obtenir  du  roi , son  boan- 
frcrc , seulement  dix  mille  hommes,  je  prévoyais, 
CD  ce  cas,  que  la  France  pourrait  lui  doniiiT  en 
subside  de  quoi  en  lever  eoeore  dix  mille,  cet  hi- 
ver, en  Franconie,  et  que  loule  cette  armée,  sons 
le  nom  d'armée  des  cercles,  pourrait  arborer  l’é- 
tendard de  la  lilierté  germanique , auquel  d'autres 
princes  auraient  alors  le  courage  de  se  rallier,  et 
que  le  roi  de  Prusse  engagé  pourrait  encore  aller 
plus  loin. 

Le  margrave  et  son  minislre  approuvent  en 
projet,  et  l'approuvent  avec  chaleur , d'aiilant 
plus  qu'il  peut  mettre  ce  prince  en  état  de  faire 
valoir  plus  d'une  préleiuion  daiisI'Empirc.  Mais 
il  fallait  gagner  l'évêque  de  Wnrizboiirg  et  de 
Bamberg,  de  qui  la  tête  est,  diton,  1res  alfaiblic; 
cl  le  minislre  du  margrave  me  dit  que,  moyeneaiit 
trente  b quarante  mille  écus,  on  pourrait  déler- 
minor  les  ministres  de  cet  évêque. 

Le  roi  de  Prusse,  b son  retour  b Bareulh  , ne 
parla  pas  de  la  moindre  affaire  b son  beau,  frère, 
et  l'étonna  beaucoup.  H l’étonna  encore  plus  en 
paraissant  vouloir  relcnirdc  force  b Berlin  le  due 
de  Wurtemberg,  sons  prétexte  qnc  madame  la 
duchesse  de  Wurtemberg,  sa  mère  , voulait  faire 
élever  son  fils  b Vienne. 

Irriter  ainsi  le  duc  de  Wurtemberg,  et  déses- 
pérer sa  mère,  u'étail  pas  le  moyen  d'arqiiérirdu 
crédit  dans  le  cercle  de  Souabc.  cl  de  réunir  tant 
de  princes.  La  duchesse  de  WurIcmberg  , qui 
était  b Bareulh  pour  s'aliourher  avec  le  rot  de 
Prusse,  m’envoya  chercher.  Je  la  trouvai  fondant 
en  larmes.  Ahl  me  dit-elle,  le  roi  de  P rosse  veut- 
il  être  un  tyran,  elvcnl-il,  pour  prix  de  lui  avoir 
confié  mes  enfants,  et  donné  deux  régiments, 
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me  forcer  k demander  justice  contre  lui  k toute 
la  terre?  Je  reax  avoir  mou  SU  ; Je  ne  veux  point 
qn'il  aille  k Vienne;  c'est  dans  ses  étals  que  je 
veux  qu’il  soit  élevé  auprès  de  moi.  Le  roi  de 
Prusse  me  calomnie , quand  il  dit  que  je  veux 
mettre  mon  61s  entre  les  mains  des  Autrichiens. 
Vous  savex  si  j'eime  la  France,  et  si  mon  do$.seiii 
n’est  pas  d’y  aller  passer  le  reste  de  mes  jours , 
quand  mon  Ois  sera  majeur. 

EnOn  la  querelle  fut  apaisée.  Le  roi  de  Prusse 
me  dit  qu'il  méiicgerait  plus  la  mère , qu'il  ren- 
drait le  Ois  si  on  le  voulait  absolument,  mais  qu'il 
te  Oatlait  que  de  lui-mème  le  jeune  prince  aime- 
rait'a  rester  auprès  de  loi. 

Sa  majesté  prussienne  partit  ensuite  pour  Leip- 
tick  et  pour  Gotha , où  il  n’a  rien  déterminé. 

Aujourd'hui  vous  savez  quelles  propositions  il 
vous  fait;  mais  toutes  ses  conversations  et  celles 
d’on  de  ses  ministres,  qui  me  parle  assez  libre- 
ment, me  font  voir  évidemment  qu'il  ne  se  met- 
tra jamais  k découvert  que  quand  il  verra  l'armée 
autrichienne  cl  anglaise  presque  détruite. 

Il  faudrait  du  temps,  de  l'adresse,  et  beaucoup 
plus  de  vigueur  que  le  margrave  de  Bareuth  n'en 
a , pour  faire  réussir,  cet  hiver,  le  projet  d'assem- 
bler une  armée  de  neutralité. 

Le  roi  de  Prusse  veut  beaucoup  de  mal  au  roi 
d'Angietcrre , mais  il  ne  lui  en  fi'ra  que  quand  il 
y trouvera  sécurité  et  proGI.  Il  m'a  toujours  parlé 
de  ce  monarque  avec  un  mépris  mêlé  de  colère , 
mais  il  me  parle  toujours  du  roi  de  France  avec 
une  estime  respectueuse;  et  j'ai  de  sa  main  des 
preuves  par  écrit  que  tout  ce  que  je  lui  ai  dit  de 
sa  majesté  lui  a fait  lieaucoup  d'impression. 

Je  pars  vers  le  12  ; j'aurai  l'honneur  de  vous 
rendre  un  compte  beaucoup  plus  ample.  Je  me 
dalle  que  vous  et  monsieur  le  contrôlcur-sénéral 
permettrez  que  je  prenne  ici  trois  cents  ducats,  ptuir 
acheter  un  carrosse  et  m'en  retourner,  ayant  dé- 
pensé tout  ce  que  j'avais  pendant  près  de  quatre 
mois  do  voyages, 

A M.  LE  COMTE  DE  POÜEWTLS, 

MteOIC  DD  SOI  DS  DRUÏ.SK.  A LA  HAVR. 

Le  5 * ftDpre, 

Torvpie  d'un  feu  charmant  votre  muse  rcliauffcu 
Chei  les  Vestphaliens  rimait  dus  vers  ai  betua  , 

Cher  ami,  j’ai  cru  voir  Orphée 
Qui  chantait  dans  la  Tbrace  entouré  d'animauv . 

Pour  moi,  mon  adorable  ministre,  j'ai  suivi  à 
Bareuth  l'Orphée  couronné  ; j'y  ai  vu  une  cour 
où  tous  les  plaisirs  de  ta  société  et  tous  1rs  g 'Als 


de  l'esprit  sont  rassemblés.  Nous  y avons  eu  des 
opéra,  des  comédies,  des  chasses,  des  soupers 
délicieux.  Ne  faut-il  pas  être  poss^é  du  malin 
pour  s'eitermiucr  sur  le  Danube  ou  sur  le  Rhin , 
au  lieu  de  couler  ainsi  doucement  sa  vie?  Je  compte 
repasser  incessamment  par  le  pays  dont  voos  faites 
les  délices  : ce  n'est  pas  mon  plus  court , mais  je 
ferais  un  détour  de  cinq  cents  lieues  pour  venir 
vous  embrasser,  pnnr  jouir  encorequelques  jours 
de  voire  aimable  commerce,  et  pour  vous  jurer 
un  allacbeinciit  clcniel.  Votre  inotiseigneur  Cres- 
setii  a donc  donné  partout  des  bénédictions,  au 
lien  d'argent , dans  les  auberges  ? 

11  ne  faut  pas  quo  l’on  s'étonne 
De  ce  beau  touc  italien  ; 

Car  dans  les  cabarets  où  l'on  ne  trouve  rien  , 

Quel  argent  voulei-vous  qu'on  donne? 

J’ai  eu  l'honnctir  de  .souper  hier  avec  le  roi , cl 
avec  monsieur  votre  oncle. 

A M.  AMELOT, 

Kiaisvat  osa  ivratass  AraAtresacs. 

Le  5 octobre. 

Monseigneur,  ce  que  voosmandeM.de  Valori, 
touchant  la  conduite  du  roi  de  Prusse  a mon  égard, 
n'est  que  trop  vrai.  Vous  savez  do  quel  nom  et 
de  quel  prétexte  je  m'étais  servi  auprès  de  lui  pour 
colurer  mon  voyage.  Il  m'a  écrit  plusieurs  lettres 
sur  rUommeqoiservaitde  préleito,  et  je  lui  en  ai 
adressé  quelques  unes  qui  sont  écrites  avec  la 
même  liberté.  Il  y a dans  scs  billets  et  dans  les 
miens  quelques  vers  hardis  qui  ne  peuvent  faire 
aucmi  mal  à tin  roi , et  qui  en  peuvent  faire  k un 
particulier,  li  a cru  que,  si  j’étais  brouillé  sans 
ressource  avec  i’bomme  qui  est  le  sujet  do  ces 
plaisanteries , je  serais  forcé  alors  d’accepter  les 
offres  que  j'ai  toujours  refusées  de  vivre  k la  cour 
de  Prusse.  No  pouvant  me  gagner  aiUreracnt,'  il 
croit  m’acquérir  en  me  perdant  en  France  ; mais 
je  vous  jure  que  j’aimerais  mieux  vivre  dans  un 
village  suisse  que  de  jouir  k ce  prix  de  la  faveur 
I dangereuse  d'un  roi  capable  de  mettre  de  la  tra- 
: bisou  dans  l’amitié  même  ; ce  .serait  en  ce  cas  un 
trop  grand  malbeur  de  lui  plaire.  Je  ne  veux  point 
I du  palais  d’Alcine,  où  l’on  est  esclave  parce  qn’on 
i a été  aimé , et  je  préfère  snrlont  vos  bontés  ver- 
: tueuses  k une  faveur  si  funeste. 

Daignez  me  conserver  ces  bontés , et  ne  parler 
I de  celle  aventure  curieusequ’k  M.  de  Maurepaa. 

! Je  lui  ai  écrit  de  Bareuth  , mais  j'ai  peur  uuc  le 
cokmi’l  Mcnlzcl  n'ait  ma  lettre. 
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A M.  AMELOT, 

MiMiTH  DU  irvuau  iraaaeiDU. 

A BiTlIn,  («  8 oclobrc. 

Moii^i'igneur,  dans  le  drriiicr  pntrclipii  parti- 
culier que  j'eus  avec  sa  majesté  prussienue,  je  lui 
parlai  d'un  imprimé  qui  courut,  il  y a six  srmai- 
Dcs,  en  llullaudc,  dans  lequel  on  proposait  des 
moyens  de  paciGer  l'Empire,  en  sécularisant  des 
principautés  ecclésiastiques  en  laveur  de  l'empe- 
reur et  de  la  reine  de  Hongrie,  suivant  l'exemple 
qu'on  en  donna,  le  siècle  passé,  il  la  paix  de  Vest- 
plialie.  Je  lui  dis  que  je  voudrais  de  tout  mon  cœur 
voir  le  succès  d'un  tel  projet  ; que  c’élait  rendre 
a César  ce  qui  appartient  a César  ; quel  l^glise  ne 
devait  que  prier  Dieu  pour  les  princes;  que  Icslié- 
nédictins  n'avaient  pas  été  institués  pour  être 
souverains,  et  que  cette  opinion,  dans  laquelle 
J'avais  toujours  été,  m'avait  fait  beaucoup  d'en- 
nemis dans  le  clergé.  Il  m'avoua  que  c'était  lui 
qui  avait  fait  imprimer  ce  projet.  Il  me  Gt  enten- 
dre qu’il  ne  serait  pas  fâché  d'être  compris  dans 
ces  rcslitutions  que  les  préires  doivent , dit-il , en 
conscience  aux  rois,  et  qu'il  emMIirait  volontiers 
Berlin  du  bien  dcl'Églbe.  Il  est  certain  qu'il  veut 
parvenir  A ce  but , et  ne  procurer  la  paix  que 
quand  il  y verra  de  tels  avantages. 

C’est  à votre  prudence  'a  proQtcr  do  ce  dessein 
.secret,  qu'il  n'a  conQé  qu'à  moi.  Peut-être  si 
l'empereur  lui  fesait , dans  un  temps  convenable, 
des  ouvertures  conformes  à celte  idée  , et  pressait 
une  association  de  princes  de  l'Empire,  le  roi  de 
Prusse  se  déterminerait  à se  déclarer  ; mais  je  ne 
crois  pas  qu’il  voulût  que  la  France  se  mêlât  de 
cette  sécularisation  , ni  qu'il  fasse  aucune  démar- 
che éclatante,  à moins  qu'il  n'y  voie  très  peu  de 
péril  et  beaucoup  d'utilité. 

Il  me  dit  que , dans  quelque  temps , on  verrait 
éclore  des  événements  agréables  à la  France.  J'ai 
peur  que  ne  ce  soit  une  énigme  qui  n'a  point  de 
mol.  Il  veut  toujours  me  retenir.  Il  m'a  fait  encore 
parler  aujourd'hui  par  la  reine-mère;  mais  je  crois 
que  je  dois  plutôt  venir  vous  ren  Ire  compte  que 
de  jouir  ici  de  sa  faveur. 

A M.  TIIIERIOT. 

A Berlin  » le  S octobre. 

J’ai  reçu  vos  deux  lettres , en  revenant  de  la 
Franconie , à la  suite  d'un  roi  qui  est  la  terreur 
des  postillons  comme  de  l'Autriclie,  et  qui  fait 
tout  en  poste.  Il  traîne  ma  momie  apres  lui.  Je  n’ai 
que  le  temps  de  venir  vous  dire  un  mot.  Jodeirl 
Prince  est  entouré  de  rois,  de  reines , de  musi- 
ques, de  bals.  U)  roi  de  Prusse  daigue,  en  quatre 


[ jours  do  temps , faire  ajuster  sa  magnifique  salle 
I des  machines , et  faire  mettre  au  théâtre  le  plus 
bel  opéra  de  Aletastasio  et  de  Hasse;  le  tout  parce 
que  je  suis  curieux.  Jodelet  Prince  s'en  retourne, 
après  ce  rêve,  être  à Paris  Jodelet  tout  court,  être 
berné  et  écrasé  comme  de  coutume  ; mais  il  ne 
s'en  retournera  pas  sans  s'étre  jeté  aux  pieds  do 
roi  eu  faveur  de  son  ami  Tbieriot,  et  sans  avoir 
obtenu  quelque  chose.  Ce  ne  sera  pas  assurément 
le  fruit  le  moins  flatteur  do  plus  agréable  voyage 
qu'on  ail  jamais  fait.  L’amitié,  qui  me  ramène  à 
Paris , est  loujoursà  Berlin  la  première  divinité  à 
qui  je  sacrifie. 

I A kl.  LE  BAIIÜN  DE  KAISERLING. 

Dans  an  r...  vllUKe  présde  Brunawick  , 

I cc  U octobre,  «a  matin. 

i Que  je  me  console  un  peu  avec  vous,  mou  très 
i aimable  ami. 

Je  continuais  mon  vovAge 
Dam  la  ville  d'OUo  Guérie, 

Rôv.ml  à la  divine  ülric, 

Baisant  quelquefoi»  xin  image , 

Et  celle  du  grand  Frédéric. 

Tn  heurt  survient,  lua  glace  ca.Ave, 

Mon  bras  en  est  cusanglaniè; 

Ce  bras  qui  toujours  a porté 
La  lyre  du  l>on  boiume  Horace 
Pc.n<Unlc  encore  à mon  cùtc. 
la  portière  à ses  gonds  |jar  le  choc  arrachée 
Saute  et  vole  en  débris  sur  la  terre  coucliée; 

Je  tomlkf  dans  sa  chute  ; un  peuple  de  bourgeois, 
D'artisam,  de  soldats,  s'cuipn-sscnt  à la  fois, 

M'oITrent  tons  de  leur  main , groisièren»ent  avide , 

Le  daiigiTcux  appui,  secourable et  perhde; 

On  m‘ô(e  eniin  le  soin  de  jiorter  avec  moi 
j La  boite  de  la  reine  et  les  portraits  du  roL 
Ah!  fripons,  envieux  de  mon  bonheur  suprême. 
L'amour  vous  fit  coaunellre  un  tour  si  déloyal  ; 

J’adore  Frédéric,  et  vous  l’aimet  de  même; 

Il  est  tout  naturel  d oter  i son  rival 
Le  portrait  de  cc  que  Ion  aime. 

Pour  coroblo  d'horreur,  mon  cher  ami , deux 
boulcilles  de  Tin  de  Hongrie  se  cassent , et  per* 
sonne  n'en  boit  ; la  liqueur  jaunâtre  inonde  mes 
I pieds  ; mais  cc  n'csl  pas  du  piisa/  d'Arte  de  Lo- 
i gaicr , c'est  du  nectar  répandu  sur  mou  sottisier, 
t 

I Deux  bouteilles  au  moins  de  ce  vin  de  Hongrie 
; Me  demeurent  enror  dans  cc  malheur  cruel; 

) Dieux!  TOUS  avez  pitié  d’un  désastreux  mortel! 

[ Dieux!  vous  m'avez  laissé  de  quoi  soui&ir  la  vie! 

Je  ne  me  suis  aperçu  de  ma  («rie  que  fort  tard. 
Je  suis  à présent  comme  Roland , qui  a perdu  la 
porlMit  d'Angélique  ; je  cherche  et  je  jure.  Eü6u 
j'arrirc  b minuit  daus  un  rillage  Dommé  Si  bafTeo* 
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ANNÉE  4743. 


SUdtou  F...  Sladt.  Je  demande  le  boargmcstre , 
je  fais  chercher  des  chevaux,  je  veux  entrer  dans 
un  cabaret  ; on  me  répond  que  ebnurgmestre,  les 
chevaux , le  cabaret , l'église  , tout  a été  brûlé.  Je 
pense  être  à Sodome.  Je  me  conforte  dans  mes  dis- 
grices  en  buvant  do  meilleur  viu  que  le  bou  homme 
Loth  : 

J’avais  de  meilieur  vin  que  lui  ; 

Mais  tandis  que  ie  pays  grille, 

Je  n’ai  pas  eu  dans  mon  ennui 
L'agrément  de  baiser  ma  Clle. 

Ënfln  , aimable  Cesarion,  me  voilà  dans  la  non 
magnifique  villede  Brunswick.  Ce  n'est  pas  Berlin, 
mais  j'y  suis  reçu  avec  la  même  bonté.  On  s'est 
douté  que  j’avais  une  lettre  du  grand , ou  plutdt 
de  l'aimable  Frédéric  ; on  me  mène  à un  meilleur 
gîte  que  Schaffen-Sladl.  Le  duc  et  la  duchesse 
étaient  à table  ; on  m’apporte  vingt  plats  et  d'ad- 
mirables vins. 

Bonjour;  je  n'écrirai  'a  notre  héros  que  quand  ' 
J'aurai  eu  l'honneur  de  saluer  madame  sa  sœur.  ! 
Mais  dites  nn  peu  au  grand  homme  qu'il  faut  ab-  I 
solument  qu'il  m’envoie  à La  Haye  deux  autres  | 
médailles,  sans  quoi  je  ne  retournerai  ni  à Paris  | 
ni  à Berlin.  Je  vous  embrasse  mille  fuis,  mon  cbar-  | 
mant  ami. 

A M.  DE  MAUPERTUIS.  ' 

A Bruniwtcki  lo  16  octobre 

J'ai  reçu  dans  mes  courses  la  lettre  où  mon  i 
cher  aplatisseur  de  ce  globe  daigne  se  souvenir  | 
de  moi  avec  tant  d'amitié.  Est-il  possible  que  je 
ne  TOUS  aie  jamais  vu  que  comme  un  météore 
toujours  brillant  et  toujours  fuyant  de  moi? 
n’aurai-je  pas  la  consolation  de  vous  embrasser  à 
Paris  ? 

J’ai  fait  vos  compliments  à vos  amis  de  Berlin  , 
c'est-h-diro  à toute  la  cour,  et  particulièrement 
à M.  de  Valori.  Vous  êtes  l'a  , comme  ailleurs, 
aimé  et  regretté.  On  m'a  mené  'a  l'académie  de 
Berlin,  où  le  médecin  Eller  < a fait  des  expériences 
par  lesquelles  il  croit  faire  croire  qu’il  change  l'eau 
en  air  élastique  ; mais  j’ai  été  encore  plus  frappé 
de  l'ojiéra  de  Tilut,  qui  est  un  chef-d’œuvre  de 
musi.jue.  C'est , sans  vanité , une  galauteric  que 
le  roi  m’a  faite , ou  plutôt  à lui  ; il  a voulu  que  je 
l'admirasse  dans  sa  gloire. 

Sa  salle  d'opéra  est  la  plus  belle  de  l’Europe. 
Charlnttenbourg  est  un  séjour  délicieux;  Frédéric 
en  fait  les  honneurs,  et  le  roi  n’en  sait  rien.  Le 

« J«n-Théodor«  Eltar,  né  en  t6S9 , mort  en  ITSO.  II  ëtiit 
praguer  mMeetn  du  rel  ée  Pruiie , et  l'un  de<  membrci  lei 
plusUberieui  de  rtcadtaie  in  iciracn  de  Ikriov 


roi  n’a  pas  encore  fait  tout  ce  qu'il  voulait;  mais 
sa  cour,  quand  il  veut  bien  avoir  uue  cour,  res- 
pire la  magnificence  et  le  plaisir. 

On  vit  à Polsdam  comme  dans  le  château  d'un 
seigneur  français  qui  a de  l’esprit,  en  dépit  du 
grand  bataillon  des  gardes,  qui  me  parait  lo  plus 
terriide  bataillon  de  ce  monde. 

Jordan  ressemble  toujours  à Ragotin  ; mais 
c'est  Ragotin  bon  garçon  et  discret , avec  seixe 
cents  écus  d’Allemagne  de  pension.  D'Argens  est 
chambellan , avec  une  clef  d’or  à sa  poche  et  cent 
louis  dedans  payés  par  mois.  Cbaiot,  ce  Chaxot 
que  vous  avez  vu  maudissant  la  destinée , doit  la 
bénir  ; il  est  major,  et  a un  gros  escadron  qui 
lui  vaut  environ  seize  mille  livres  au  moins  par 
an.  Il  l’a  bien  mérité,  ayant  sauvé  le  bagage  du 
roi  à la  dernière  bataille. 

Je  pourrais,  dans  ma  sphère  paciOque,  jouir 
aussi  des  bontés  du  roi  de  Prusse,  mais  vous  sa- 
vez qu’une  plus  grande  souveraine,  nommée  ma- 
dame du  Châtelet,  me  rappelle  à Paris.  Je  suis 
comme  ces  Grecs  qui  renonçaient  à la  cour  du 
grand  roi  pour  venir  être  honnis  par  le  peuple 
d’Athènes. 

J’ai  passé  quelques  jours'a  Bareuth.  Son  altesse 
royale  m'a  bien  parlé  de  vous.  Bareuth  est  une 
retraite  délicieuse  où  l’on  jouit  de  tout  ce  qu'une 
cour  a d'agréable,  sans  les  incommodités  de  la 
grandeur.  Brunswick,  où  je  suis,  a une  autre 
espèce  de  charme  ; c’est  un  voyage  céleste  où  je 
passe  de  planète  en  planète  , pour  revoir  euGn 
ce  tumultueux  Paris , où  je  serai  très  malheu- 
reux si  je  ne  vois  pas  l’unique  Maupertuis , que 
j’admire  et  que  j’aime  pour  toute  ma  vie. 

A M.  LE  CO  .VITE  D’ARGENTAL. 

A La  Haye , ce  as  octobre. 

Il  y a tant  de  gens , et  de  gens  en  place , qui 
n’ont  point  d’honneur,  qu’il  est  bien  juste  que 
l’homme  du  monde  qui  eu  a le  plus  porte  le  nom 
desa  terre.  Vous  voila  donc  couseillerd’honneur, 
mon  cher  et  respectable  ami  ; et  avec  l’honneur 
TOUS  aurez  encore  lo  proBl.  Vous  vendrez  votre 
charge  ; vous  aurez  le  double  avantage  d’élre  plus 
riche  et  de  ne  rien  faire , deux  points  assez  im- 
portants pour  l’agrément  de  celte  vie.  Heureux 
qui  peut  la  passer  avec  vous , mon  cher  ange , et 
avec  votre  aimable  moitié , et  avec  votre  fortuié 
frère  1 Vivez  gais,  sains,  et  conieuls ; souvenez- 
vous  tons  trois  d'un  homme  qui  vous  aime  bien 
tendrement,  et  qui  vous  sera  attaché  touteaa  vie 
avec  les  sentiments  les  plus  vifs  et  les  plus  inalté- 
rables. 
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CORRESl'ONDANCE. 


A M.  AMELOT, 
iimiT»  nu  irrÀinu  iTiincKiiB'. 

<7  octobre. 

UoDSciKneur,  en  arrivant  à U Haye , je  com- 
mence par  vous  rendre  complcde  plusieurs  parti- 
cularités dont  je  n'ai  pn  encore  avoir  l'honneur 
de  vous  informer. 

Pour  aller  par  ordre , je  dirai  d'ahord  que  la 
roi  de  Prusse  m'écrivit  quelquefois  de  Polsdamh 
Berlin  , et  même  de  petits  billets  de  son  apparte- 
ment i ma  chambre , dans  lesquels  il  paraissait 
évidemment  qu'on  lui  avait  donné  de  très  sinistres  ' 
impressions  qui  s'effaçaient  tous  les  jours  peu  à I 
peu.  J'en  ai  entre  autres  un  , du  7 septembre, qui  ’ 
commence  ainsi  : • Vous  me  dites  tant  de  bien  de  j 

• la  France  et  de  son  roi , qu'il  serait  àsoubai- 

• ter , etc. , et  qu'un  roi  di|;ne  do  cette  nation  , 

• qui  la  gouverne  sagement , peut  lui  rendre  ai- 

• sèment  son  ancienne  splendeur....  Personne  de 

• Ions  les  souverains  de  l'Europe  ne  sera  moins  j 

• jaloui  que  moi  de  ses  succès,  n ’ 

J'ai  conservé  cette  lettre , et  lui  en  ai  rendu  i 

plusieurs  autres  qui  étaient  écrites  A deux  marges,  I 
l'une  de  sa  main  , l'autre  de  la  mienne.  Il  me  pa-  j 
rut  toujours  jnsqnc-l!)  revenir  de  ses  pn-jugés  ; I 
mais , lorsqu'il  fut  prêt  'a  partir  pour  la  Francnnie,  ' 
un  lui  manda  de  plus  d'un  endroit  que  j’étais  en-  | 
voyé  pour  épier  sa  conduite.  Il  me  parut  alors  al  - j 
téré,  et  peut-être  écrivit-il  'a  M.  Cbambrier  quel-  | 
que  chose  de  ses  soupçons.  D'autres  personnes  i 
charitables  écrivirent  à M.  de  Valori  que  j'étais  I 
chargé,  à son  préjudice,  d'une  négociation  se- 
crète , et  je  me  vis  exposé  tout  d'un  coup  do  tous 
IcscAtés.  Je  fus  assez  heureux  pour  dissiper  tous 
ces  nuages.  Je  dis  au  roi  qu‘'a  mon  départ  de  Pa- 
ris vous  aviez  bien  voulu  seulement  me  recom- 
mander , en  général,  de  cultiver  i^irmesdiscnurs, 
autaul  qu'il  serait  en  moi , les  sentiments  de  l'es- 
time réciproque,  et  rintelligence  qui  subsiste 
entre  les  deux  monarques.  Je  dis  à M.  de  Valori 
que  je  ne  serais  que  son  secrétaire,  et  que  je  ne 
profiterais  des  bontés  dont  le  roi  de  Prusse  m'ho-  | 
Dore  que  pour  faire  valoir  ce  ministre  ; c'est  en 
effet  il  quoi  je  travaillai.  L'un  et  l'autre  me  paru- 
rent satisfaits  , et  sa  majesté  prussienne  me 
mena  en  Franconie  avec  des  distinctions  llat- 
tdbses. 

Immédiatement  avant  ce  voyage  , le  ministre 
de  l'empereur , h Berlin , m’avait  parlé  de  la  triste 
situation  de  sou  maître.  Je  lui  conseillai  d'engager 
sa  majesté  impériale  à écrire  de  sa  main  une 
lettre  touchante  an  roi  de  Prusse.  Ce  ministre  dé- 
termina l’empereur  'a  cette  démarche,  et  l'empe- 
teur  envoya  la  lettre  par  M.  de  Seckeudorf.  Vous  ' 


savez  que  le  roi  de  Prusse  m'a  dit , depuis , qu'il 
y avait  fait  une  réponse  dont  l'empereur  doit  être 
très  satisfait.  Vous  savez  qu'a  son  retour  de  Fran- 
conie à Berlin  II  fit  proposer  par  M.  dePodewils 
à M.  de  Valori  de  vous  envoyer  un  courrier  pour 
savoir  quelles  mesures  vous  vouliez  prendre  avec 
lui  pour  le  maintien  de  l'empereur  ; mais  ce  que 
le  roi  me  disait  de  ces  mesures  me  paraissait  si 
vague , il  paraissait  si  peu  déterminé , que  j'osai 
prier  M.  de  Valori  de  ne  p.is  envoyer  un  courrier 
extraordinaire  pourapprendre  que  le  roi  de  Prusse 
ne  proposait  rien. 

Je  peux  vous  assurer  que  la  réponse  que  fit 
M.  de  Valori  su  secrétaire  d’état  étonna  beaucoup 
le  mi , et  lui  donna  une  idée  nouvelle  de  la  fer- 
meté de  votre  cour.  Le  roi  me  dit  alors,  à plu- 
sieurs reprises , qu'il  aurait  souhaité  que  j'eus.si' 
une  lettre  de  créance.  Je  lui  dis  que  je  n'avais 
aucune  commission  particulière  , et  que  tout  ce 
que  je  lui  disais  était  dicté  par  mon  altacliement 
pour  lui.  Il  daigna  m'embrasser  h mon  départ, 
me  fit  quelques  petits  présents , h son  ordinaire , 
et  exigea  que  je  revinsse  bientôt.  Il  se  justifia 
beaucoup  sur  la  petite  trahison  dont  M.  do  Valori 
et  moi  nous  vous  avons  donné  avis.  Il  me  dit  qu'il 
ferait  ce  que  je  voudrais  («ur  la  réparer.  Cepen- 
dant je  ne  serais  |ioint  surpris  qu'il  m’en  eût  fait 
encore  une  autre  par  le  canal  do  Chambrier, 
tandis  qu'il  croyait  que  j'avais  l'honneur  d'être 
son  espion. 

J'arrivai  le  14  à Brunswick  , où  le  doc  voulut 
absolument  me  retenir  ciuq  jours.  Il  me  dit  qu'il 
refusaitcunstammentdeui  régiments  que  les  Hol- 
landais voulaient  ni'gncier  dans  ses  états.  Il  m’as- 
sura que  lui  et  beaiicmtpde  princes  n'attendaient 
que  le  signal  du  roi  de  Prusse , et  que  le  tort  de 
l’Empire  était  errtre  les  mains  de  ce  monarque.  Il 
m’ajouta  que  le  collège  des  princes  était  fort  effa- 
roiiclré  que  l’électeur  de  Mayence  eût , sans  les 
consulter  , admis  à la  dictature  le  mémoire  pré- 
serrté,  il  y a un  mois , orntre  l'empereur  par  la 
reitie  de  Hongrie  ; qu'il  sonhailait  que  le  collège 
des  princes  pût  s'adressera  sa  majesté  prussienne 
(comme  roi  de  Prusse),  pour  l’engager  à sou- 
tenir leurs  droits , et  que  celte  union  en  amène- 
rait bientôt  une  autre  en  faveur  de  sa  majesté 
impériale. 

Plusieurs  personnes  m'ont  confirmé  dans  l'idée 
où  j'étais  d'ailleurs  que  si  l’empereur  signifiait 
au  roi  de  Prusse  qu'il  va  être  réduit  à se  jeter 
entre  les  bras  de  la  cour  do  Vienne , et  à concou- 
rir à faire  le  grand-duc  roi  des  Romains,  celte 
démarche  précipiterait  l'effet  des  bonnes  inten- 
tions du  roi  de  Prusse,  et  mettrait  On  k cette  po- 
litique qui  lui  a fait  envisager  son  bien  dans  le 
mal  d'autrui. 
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On  m'a  encore  iisuré  qu'on  commence  à re- 
iluuter , en  Allemagne  , le  caractère  inflexible  de 
la  reine  de  Hongrie  cl  la  banleur  du  grand-duc, 
et  que  tous  pourrez  proSter  de  cette  disposition 
des  esprits. 

Oserais-je , monseigneur , vous  soumettre  une 
idée  qu’un  zèle  peut-être  fort  mal  éclairé  me  sug- 
gère? On  ni'a  fait  promettre  d'aller  faire  un  tour 
à Wurtemberg,  i Anspacb,  'a  Brunswick,  h Ba- 
reuth  , à Berlin.  S'il  se  pouvait  faire  que  l'em- 
pereur me  chargeât  de  lettres  pressanle.s  pour  les 
princes  del'Empire  dont  il  espère  le  plus,  si  je 
pouvais  porter  au  roi  de  Prusse  les  copies  des  ré- 
ponses faites  à rem|>ereur , ne  pourrait  on  pas 
pousser  alors  le  roi  de  Prusse  dans  celle  associa- 
tion tant  désirée , qui  se  trouverait  déjà  signée 
en  effet  par  tous  ces  princes?  on  saurait  du  moins 
alors  certainement  à quoi  s'en  tenir  sur  le  roi  de 
Prusse;  et,  s’il  abandonnait  la  cause  commune  , 
ne  pourriez-vous  pas , è ses  dépens , faire  la  paix 
avec  la  reinode  Hongrie?  vous  ne  manquerez  de 
ressources  ni  pour  négocier  ni  pourfaire  la  guerre. 
Je  vous  demande  pardon  pour  mes  rêves , qui 
sont  les  très-humbles  serviteurs  de  votre  raison 
supérieure. 

A MADAME  DE  CUAMPBOMN. 

Ma  chère  amie,  mon  corps  a voyagé,  mon 
cœur  est  toujours  resté  auprès  do  madame  du 
Châtelet  et  de  vous.  Des  conjonctures  qu'on  ne 
pouvait  prévoir  m'ont  entraîné  à Berlin  malgré 
moi.  Mais  rien  de  ce  qui  peut  flatter  l'amour- 
propre  , l'intérêt , et  l’ambition , ne  m’a  jamais 
tcoté.  Madame  do  Châtelet , Ciroy , et  le  Cliamp- 
bouin  , voilà  mes  rois  et  ma  cour , surtout  lorsque 
gros  chat  viendra  serrer  les  nmuds  d'une  amitié 
qui  ne  Unira  qu'avec  ma  vie.  Être  libre  et  être 
aimé , c'est  ce  que  les  rois  de  la  terre  n'ont  point. 
Je  suis  bien  sûr  que  gros  chai  m’a  rcmlu  justice. 
Mon  cœur  lui  a tuujo'urs  été  ouvert.  Elle  savait 
bien  qu'il  préférait  ses  amis  aux  rois.  J'ai  essuyé 
un  voyage  bien  pénible  ; mais  le  retour  a été  le 
coniblo  du  bonheur.  Je  n’ai  jamais  rctiouvé  votre 
amie  si  aimable  , ni  si  au-dessus  du  roi  do  Prusse. 
Nous  comptons  bien  vous  revoir  cet  été,  gros  chat; 
jo  voua  tiendrai  des  heures  entières  dans  ma  gale- 
rie , et  madame  du  Cliâlelet  le  trouvera  bon , s'il 
lui  plaît.  M . le  marquis  du  Cliâlelet  va  à Paris  , et 
de  là  à Circy;  madame  du  Châtelet  et  moi 
raccompagnons  jusqu'à  Lille,  où  est  ma  nièce , 
cette  nièce  qui  devait  être  votre  fille.  Adieu, 
gros  chat. 


\ M.  DE  I.A  MABTIMERE, 

àOTSCS  DC  niCTIOSSAntS  CgoOSASSlCV*. 

Ce  S janvier  1744. 

J'ai  attendu  le  temps  des  étrennes , monsieur , 
pour  avoir  l'honneur  de  vous  répondre.  J'ai  cru 
que  les  usages  du  jour  do  l’au  justifleraient  l'in- 
snlence  que  j'ai  de  vous  douner  mon  carrosse. 
Votre  histoire  de  Puffendorf , dans  laquelle  vous 
avez  corrigé  une  partie  de  ses  fautes , est  un  pré- 
sent plus  considérable  que  celui  que  j'ose  vous 
faire.  Si  j'avais  l'honneur  de  porter  quelque  cou- 
ronne électorale , j’enverrais  le  carrosse  chez  vous, 
Irainé  par  six  chevaux  gris-pommelés , avec  un 
beau  brevet  de  pension  dans  les  bourses  do  la  por- 
tière ; mais  je  n'ai  qu’une  stérile  couronne  de 
laurier  ; et , si  jo  pense  en  prince , mes  étrennes 
ne  sont  que  d'un  homme  do  lettres.  Ayez  la  bonté 
de  les  accepter , monsieur , comme  celles  d'un 
ami  qui  ne  peut  vous  témoigner  combien  il  vous 
estime. 

Voulez-vous  bien  vous  charger  de  présenter 
mes  profonds  respects  à monsieur  l'ambassadeur 
et  à madame  l'ambassadrice  d'Espagne,  à mon- 
sieur et  à madame  de  Eogliani , et  à tous  ceux 
qui  daignent  se  souvenir  de  moi  ? 

J'aurai  l'honneur  de  vous  envoyer  le  tome  qui 
vous  manque  de  ce  mauvais  recueil  qu'on  a fait 
du  mes  oeuvres.  Il  est  vrai  que  je  donnai , il  y a 
quelques  années , à monsieur  l’envoyé  d'Angle- 
terre , un  exemplaire  d'une  autre  édition  , non 
moins  mauvaise , que  je  trouvai  à Amsterdam.  Je 
ne  manquerai  pas  d'obéir  aux  ordres  de  madame 
la  marquise  de  Saint-Gilles , à la  première  occa- 
sion ; mais  il  faut  qu'elle  sache  que  je  préfère  un 
quart  d'heure  de  sa  vue  et  de  sa  conversation  à 
tous  les  vers , à toute  la  prose  de  ce  monde.  Adieu, 
monsieur  ; je  suis  pour  toute  ma  vie  avec  la  plus 
tendre  estime , etc. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Brnxcllei,  tes  Térrler. 

Il  me  prend  envie  de  mander  des  nouvelles  à 
mes  anges.  M.  de  Stair  , au  nez  haut , arrive  ici 
dans  ce  moment  ; on  lui  tire  le  canon.  Je  ne  crois 
pas  qu'il  s'expose  au  nôtre.  Les  Hollandais  ne  se 
déclarent  point.  Le  roi  d'Angleterre  portera  tout 
le  fardeau,  qui  est  un  peu  posant.  Ses  Itano- 
: vriens,  qui  campent  aux  portes  do  Bruxelles, 
i disent  publiiiucmcnl  qu’on  les  mène  à la  bouche- 
rie, cl  sont  assez  fâchés  du  voyage.  J'ai  vu  les 
troupes  flamandes  , troupes  déguenillées  et  mat 
payées.  On  iloit  actuellement  onze  mois  aux  oth- 
eiers.  Allons,  Français,  réjouissez-vous! 
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VtIci  une  lettre  üu  sieur  Rntan.  Vous  me  direz  : 
Pourquoi  madame  du  Cbàtetet  ne  me  l'euvoio- 
t-elle  pas  elle-même?  Vraiment,  elle  avait  grande 
envie  d'accompagner  la  lettre  de  ce  Rutan  d'une 
longue  épltrc  ; mais  elle  est  si  ratigiicc  d'avoir 
conversé  toute  la  jonrnéc  avec  Cbristianiis  Wolf- 
fius  et  gens  semblables , qu'elle  n'a  pas  la  Force  ; 
d'écrire.  Vous  n’aurez  donc  que  ce  billet  de  moi  ; i 
mais  les  tendres  compliments  qu'elle  vous  Fait  va-  I 
lent  mieux  que  cent  de  mes  lettres.  Mille  respects 
il  mes  anges. 

A M.  r.ALLl', 

tNTBNDA^T  A LTOÜ. 

U*  90  févrirr. 

Béni  soit , monsieur , l'/lncicn  Testament , qui 
me  Fournit  l'occasion  de  vous  dire  que  de  tous 
ceux  qui  a lorent  le  NoHveau  il  n’y  a personne 
qui  vous  soit  plus  attache  que  moi.  L’un  des  des- 
cendants de  Jacob , honnête  Fripier  , comme  tous 
ces  messieurs , en  attendant  le  Messie  très  Ferme- 
ment , attend  aussi  votre  protection  , dont  il  a 
dans  ce  moment  plus  de  besoin. 

I.e$  gens  du  premier  métier  de  saint  Matthieu , 
qui  Fouillent  les  juiFs  et  les  chrétiens  anx  portes 
de  votre  ville , ont  saisi  je  ne  sais  quoi , dans  la 
culotte  d'un  page  israélile,  appartenant  au  cir- 
concis ' qui  aura  l'honneur  do  vous  remettre  ce 
billet  en  toute  humilité. 

Permetlez-moi  de  joindre  mes  i4mcn  aux  siens. 
Je  n'ai  Fait  que  vous  entrevoir  à Paris , comme 
MoI^e  vit  Dieu  ; il  me  serait  bien  doux  de  vous 
voir  Face  a Face , si  le  mot  de  Face  est  Fait  pour 
moi.  Conservez,  s'il  vous  plaît,  vos  bontés  !i 
votre  ancien  et  éternel  serviteur , qui  vous  aime 
de  eette  aFFection  tendre , mais  chaste,  qu'avait 
le  religieux  Salomon  pour  les  trois  cents  Suna- 
inites. 

M.  I.K  M.ARQUIS  D'ARGEN.SON. 

A Clrey,  ce  15  avril, 

Vanitas  vanitatiim,  et  melapbysica  vanitns. 
C'est  ce  que  j'ai  toujours  pensé,  monsieur;  et 
toute  métaphysique  ressemble  assez  à lacoiigruo 
de  Rabelais  bombillant  ou  bombinant  dans  le  vide. 
Je  n’ai  parlé  de  ces  sublimes  billevesées  que  pour 
faire  savoir  les  opinions  de  Newton  , cl  il  me  pa- 

' Un  Juir,  hahtunt  de  Genève.  Infnriné  par  ann  commis 
qu'on  Int  evall  aalsl,  • Lyon,  les  etleu  dont  II  était  por- 
teur, se  rappela  qu'il  avait  en  occasion  de  rendre  un  petit 
service  à Voltaire;  il  parla  de  son  afralm  à celui-ci.  et 
réclama  sa  protection.  C'est  ce  qui  provoqua  cette  lettre  au 
sBoyan  de  laquelle  l'Israélite  obtint  la  restllullon  des 
objets  salais. 


ralt  qu'on  peut  tirer  quclijuc  fruit  de  ce  petit 
passage; 

a Que  savait  donc  sur  l’âme  et  sur  les  idées  cc- 
e lui  qui  avait  soumis  l’inllni  an  calcul , et  qui  ' 
s avait  découvert  la  nature  de  la  lumière  et  la 
a gravilalion?  Il  savait  douter,  a * 

Physiquement  parlant , monsieur , je  vous  suis 
bien  obligé  de  vos  bontés,  et,  surtout, de  cellu  I 
que  vous  avez  de  vouloir  bien  réparer , par  mon  ' 

petit  contrat,  avec  un  priuce  et  avec  un  saint, 
les  pertes  que  j'ai  faites  avec  tant  de  proFanes.  J'ai 
l'honneur  de  courir  ma  cinquantième  année.  ' 

^'.ea-vous  dans  U cinquantième?  ' 

Ty  alita  et  je  n'en  vaux  pas  micua  ; ' 

C'est  un  assez  F....  quantième,  l 

Ticliez  un  jour  U'eli  compter  deux. 

t 

En  vena  remerciant  mille  Fois , monsieur  , et  en  l 

vous  demandant  le  secret.  J'ai  donné  à Doyen  la  ^ 

féal  argent  comptant , et  billets  qui  valent  ar-  , 

gent  comptant;  mais  on  paie  le  plus  lard  qu’on  I 

peut,  et  on  Fesse-maltliieu  do  fermier  de  M.  le  , 
doc  de  Richelieu , nommé  Duclos  , qui  devait,  ^ 
selon  toutes  les  lois  divines  et  humaines , me 
compter  quatre  mille  livrci  le  lendemain  de 
Pâques,  recule  tant  qu'il  peut,  tnulconlraignable 
qu’il  est.  Voulez-vous  permettre  que  ce  Doyen 
fasse  toujours  mon  contrat  'a  bon  compte  ? 

Sinon  il  n'y  a qu'a  le  réduire  h ce  que  Doyen  a 
dans  ses  mains.  Je  mangerai  le  reste  h mon  retour 
très  vulonliers.  Faites  comme  il  vous  plaira  avec 
votre  viens  servileur. 

Je  m’occupe'a  présent  h faire  un  divertissement 
pour  un  dauphin  et  une  dauphine  que  je  ne  di- 
vertirai point.  Mais  Je  veux  faire  quelque  chose  de 
joli , de  gai , de  tendre  , de  digne  du  duc  de  Ri- 
cbclicu , l'ordonnateur  de  la  Fêle. 

Circy  esl  charmant , c’est  un  bijou  ; vcnei-y , 
monsieur;  lâches  d'avoir.aFFairek Joinville.  Ma- 
dame du  Châtelet  vous  aime  de  tout  son  cœur , 
vous  desire  autant  que  moi , et  vans  recevra 
comme  elle  recevait  WolFF  et  Leibnitz.  Vous  va- 
lez mieux  que  tous  ces  gens-lâ.  Portez-vous  bien. 
Permctieiquejeprésentcmes  respects  à monsieur 
l’avocat  du  roi  très  chrétien.  Je  vous  aime  et  vous 
respecte  de  tout  mon  cœur.  ' 

Votre  ancien  et  le  plus  ancien  servileur , etc.  ' 

A M.  LE  DUC  DE  RICHELIEU. 

O sa  avrti. 

Collelel  envoie  encore  ce  brimborion  au  cardi- 
nal-duc. Cette  rapsodie  le  trouvera  probablement 
dans  un  camp  entouré  d'oFGciers  , et  vis-h-viade 
i vilains  Allemands  qui  se  soucient  fort  peu  des 
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amoun  du  duc  de  Foix  et  de  U princeue  de  Ni- 
varre.  Mais  votre  esprit  agile,  qui  se  plie  ï tout, 
trouvera  du  temps  pour  songer  à voire  fête.  Vous 
serei  comme  Paul  Emile,  qui,  après  avoir  vaioru 
Persée , donna  une  (Ste  charmante , et  dit  à ceux 
qui  s'étonnaient  de  la  féteetdu  souper  : Messieurs, 
c'est  le  même  esprit  qui  a conduit  la  guerre  et 
qui  a ordonné  la  fêle.  Pour  moi,  monseigneur  le 
duc,  je  crois,  avec  la  dame  de  Cirey,  que  vous  ne 
haïrez  pas  ce  duc  de  Foix  qui  fait  la  guerre  , qui 
est  amoureux  , qui  est  fourré  tout  jeune  dans  les 
affaires  , qui  combat  pour  sa  maîtresse  , qui  la 
gagne  à la  pointe  de  l’épée , qui  a de  l'esprit,  et 
qui  berne  les  Morillo.  Si  vous  êtes  content , vou- 
lez-vous envoyer  ce  premier  acte  'a  Rameau?  Il 
sera  bou  qu’il  le  lise , aflu  que  sa  musique  soit 
convenable  aux  paroles  et  aux  situatious;  et, 
surtout , qu'il  évite  les  longueurs  dans  la  musique 
de  ce  premier  acte , parce  que  ces  longueurs  , 
jiiinles  aux  miennes,  feraient  ce  premier  acte 
éternel.  J'attends  vos  ordres  sur  le  divertissement 
du  second  acte  que  je  vous  ai  envoyé , il  y a huit 
jours.  Madame  du  Cbiielet  vous  fait  ses  plus  ten- 
dres compliments.  C’est  à vous  et  à messieurs  les 
généraux  à me  fournir  à présent  le  prologue. 
Adieu  , mouseigneur  ; revenez  brillant  de  gloire 
et  de  santé.  J’attendrai  avec  bien  de  l’impatience 
le  plaisir  de  vous  dire  ce  que  je  vous  dis  depuis 
prés  de  trente  ans , que  je  vous  suis  dévoué  avec 
le  plus  tendre  respect  ; j’y  ajoute  la  plus  vive  re- 
ruuna  Usance. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

A Cire)',  en  félicité,  ce  SS  avril. 

Je  vonsenvoie,  mésanges  tutélaires,  un  énorme 
paquet , par  la  voie  de  Al.  de  La  Reynière.  Dans 
ce  paquet  vous  trouverez  le  premier  acte  et  le 
premier  divertissement  qui  doit  faire  bâiller  le  { 
dauphin  et  madame  la  dauphine  , mais  qui  pourra 
vous  amuser , car  il  plaît  è madama  du  Châtelet , 
et  vous  êtes  dignes  de  penser  comme  elle.  Quand 
vous  aurez  tant  fait  que  de  lire  ce  premier  acte , 
je  vous  prie  de  le  cacheter , avec  la  lettre  ci- 
jointe  , pour  M.  le  duc  de  Richelieu  , et  de  faire 
mettre  le  tout  è la  poste  ; mais  la  prière  la  plus 
essentielle  que  je  vous  fais , c'est  de  me  faire  des 
critiques.  'Vous  pensez  bien  que  j’en  garde  un 
exemplaire  par-devers  moi  ; ainsi  vous  n’aurez 
seulement  qu'à  marquer  sur  un  petit  papier  ce 
qoe  vous  désapprouverez.  Il  se  pourra  bien  faire 
qne  voua  receviez  aussi , par  la  mémo  poste , le 
divertissement  du  second  acte  ; on  le  copie  actuel- 
lement . et  il  y a apparence  que  vousaurez  encore 
ce  petit  fardeau. 

J'ai  mis  aussi  dans  le  paquet  un  cinquième 


acte  de  Pandore , avec  une  lettre  pour  l'abbé  de 
Voisenon,  qui  demeure  rue  Culture  ou  Couture- 
Sainte-Catberinc  ; et  je  vous  demande  les  mêmes 
bontés  pour  ce  paquet  que  pour  celui  qui  est 
destiné  è Al.  le  duc  de  Richelieu.  A l’égard  de  la 
pastorale  qui  sert  de  divertissement  an  second 
acte  de  la  fête  dauphine,  vous  pouvez  la  garder  ; 
M.  de  Richelieu  en  a déjà  un  exemplaire.  Vous 
verrez , mes  chers  anges , que , si  j’ai  perdu  mon 
temps  à Cirey , ce  n'est  pas  à ne  rien  faire  ; aussi 
j’ai  fait  graver  sur  la  porte  de  ma  galerie  : 

.Asile  des  beaux-arts , solitude  où  mon  cenir 
Est  toujours  occupé  dans  une  paix  profonde. 

C'est  vous  qui  donnex  le  bonheur 
Que  promettait  en  vain  le  monde. 

Cela  veut  dire  qoe  votre  amie  est  presque  tou- 
jours dans  la  galerie. 

Ne  vous  lassez  point  de  moi , mes  anges  ; ar- 
mez-vous de  courage  ; car,  dès  que  j'aurai  fini 
l’ambigu  do  dauphin , je  vous  sers  d’une  faussa 
Prude,  revue  et  corrigée , qu’il  faudra  bien  qoe 
vous  aimiez.  Quoi  ! faudra-t-il  que  l'opéra  soit 
toujours  fade,  et  la  comédie  toujours  larmoyante? 
et  l’histoire  nn  chaos  de  faits  mal  digérés,  une 
gazette  de  marches  et  de  contre-marches?  Je  veux 
mettre  ordre  è tout  cela  avant  de  mourir.  Les 
récompenses  seront  pour  les  autres , et  le  travail 
pour  moi. 

Mais  Cirey  et  votre  amitié  consolent  de  tout. 
Ce  Cirey  est  un  bijou,  et  n'a  pas  besoin  de  l’être; 
il  n'a  besoin  que  de  vous  posséder. 

Je  me  mets  toujours  à l'ombre  de  vos  ailes , et 
vous  suis  tendrement  attaché , A vous , mes  deux 
anges,  et  à M.  do  Pont  de  Vcyle,  quoiqu’il  me 
mette  moins  sous  ses  ailes  que  vous.  Yalele. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

I 

A Ctrey,  la  S mat. 

Mon  cher  ami,  vous  m’avez  envoyé  le  plus  joli 
journal  qu'on  ait  jamais  fait.  Pardonnez  si  je  ré- 
ponds en  prose  à des  vers  si  aimables  ; je  ne  pour- 
rait pas  même  vous  payer  en  vers , je  suis  d'ail- 
leurs presque  glacé  par  mon  ouvrage  pour  la  cour 
Je  me  représente  un  dauphin  et  une  dauphine 
ayant  tout  autre  chose  à faire  qu'è  écouter  ma 
rapsodie.  Comment  les  amuser?  comment  les  faire 
rire?  moi,  travailler  pour  la  courl  j’ai  peur  de 
ne  faire  que  des  sottises.  On  ne  réussit  bien  qoe 
dans  des  sujets  qu’on  a choisis  avec  complai- 
sance. 

Cui  IkU  polenter  «ril  r«*, 

_ ^'^1,.  fxriinüîx  drserrt  hiinc , nçc  lueidui  ofdo.  - 
Hox.,  df  Qii.potl.,  V.  4». 
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Moliiro  et  tons  ceux  qui  ont  tnvaillé  de  com-  I 
mande  y ont  échoué.  J’es|>érais  plus  de  l’opéra  de 
Proméihée,  parce  que  je  l'ai  fait  pour  moi.  M.  de 
Richelieu  l’a  donné  à mettre  en  musique  à Rover, 
et  le  destine  pour  une  dcs.vccondcs  fêtesqu'il  veut 
donner.  Or  je  veux  sur  cela,  mon  cher  ami,  vous 
supplier  de  faire  une  petite  négociation.  J avais, 
il  y a quelques  mois,  confié  ce  Promélhie  h ma-  I 
dame  Dupin  , qui  voulait  s’en  amuser  et  l’oriier 
de  quelques  croches,  avec  M.  de  Franqueville  et 
Jéliotte.  Je  croUqu'clle  ne  me  saura  pas  mauvais 
gré  si  M.  de  RicheUcu  y fait  travailler  Ro;er  ; 
c'est  un  arrangement  que  je  n'ai  ni  pu  ni  dû  em- 
pêcher. 

Je  vous  supplie  d’en  dire  un  pciUmol’ala  déesse 
de  la  beauté  et  de  la  musique  , avec  votre  sagesse 
ordinaire.  ’ 

Mais , s'il  vous  plaît , que  faites-vous  à Paris 
cet  été?  seriex-vous assez  philosophe  et  assez  ami 
pour  passer  quelques  jours  à Circy?  vous  y trou- 
veriez deux  personnes  qui  vous  feraient  peut- 
être  supporter  la  solitude.  Quand  vous  aurez  vu 
et  revu  Dardanus  et  f École  de»  ifèret , venez 
ici  dans  l’école  de  l'amitié. 

Cette  doebesse  de  Luxembourg , dont  le  nom 
de  baptême  est  belle  et  bonne,  avait  quelque  vel- 
léité de  venir  voir  comment  ou  vit  entre  deux 
montagnes,  dans  une  petite  maison  ornée  de  por- 
celaines et  de  magots.  Affermissez-la  dans  ses  loua- 
bles intentions , et  soyez  le  digne  écuyer  de  votre 
adorable  gouvernante. 

Je  vous  embrasse  tendrement,  mon  cher  et  an- 
cien ami , 

• ^oMrorum  opervm  randidc  judfx.  > 

Hor.»  lib.  I , rp.  tT,  V.  X. 

A M.  THIERIOT. 

A Cirer,  S 

Je  bénis  Dieu  et  le  roi  de  Prusse  de  ce  qu'enfln 
vous  allez  être  du  nombre  des  élus  de  ce  monde , 
et  qu'on  songea  vous  payer;  mais  permettez -moi 
do  réserver  mon  Te  Deum  pour  le  jour  où  vous 
aurez  louché  votre  argent.  Celte  petite  somme 
payée  à la  fois  vous  mettra  fort  à l’aise,  et  votre 
philosophie  s'en  trouvera  très  bien.  Je  vous  as- 
sure que  c'est  un  des  plus  grands  plaisirs  que  le 
roi  de  Prusse  pût  me  faire.  Il  m'écrit  toujours  des 
lettres  charmantes  ; mais  la  lettre  de  change  qu'il 
doit  vous  envoyer  me  paraîtra  un  chef-d’œuvre. 

J’ai  lu  les  extraits  de  Cicéron  ‘,quc  j'ai  trouvés 
très  élégamment  traduits.  Je  ne  sais  si  ces  Pentées 
détachées  feront  une  grande  fortune  ; ce  sont  des 

I P»  rabM  d'OUm. 


choses  sages,  mais  elles  sont  devenues  lieux  com- 
muns, et  elles  n'oiit  pas  cette  f>récision  et  ce  bril- 
lant, qui  sont  nécessaires  pour  faire  retenir  les 
maximes.  Cicéron  était  diffus,  et  il  devait  l’èlre 
parce  qu'il  parlait  h la  multitude.  On  ne  peut  pas 
d'un  orateur,  avocat  do  Rome,  faire  un  La  Ro- 
chcfiHicauld.  Il  faut  dans  les  (lensées  détachées 
plus  do  sel , plus  de  figures , plus  de  laconisme, 
il  me  parait  que  Cicéron  n'est  gras  Ih  'a  sa  place. 

On  m’a  mandé  que  l'École  de»  Mhet  • est 
tombée  à la  seconde  et  à la  troisième  reprt^enta- 
timi.  Il  n'y  a guère  d'ouvrage  dont  nn  m'ait  dit 
plus  do  mal  ; mais  je  me  défie  toujours  des  juge- 
ments préi  ipilés.  Une  pii'ce  do  Ibéiti  o u'est  ja- 
mais bien  jugée  qu'avec  le  temps. 

Je  n'ai  point  lu  et  je  ue  veux  point  lire  l'on- 
vrage  contre  M.  de  Mauperluis;  c'est  un  grand 
. inathéiuaticien  et  un  grand  génie.  Qu'a-t-oii  à lui 
reprocher?  lotissons  là  toutes  ces  brochures  ridi- 
cules ; je  n'ai  le  temps  que  de  lire  de  lions  livres  ; 
je  lirai  sûrement  celui  de  l'abbc  Prévost.  Je  n'ai 
pu  lire  qu'à  Circy  sn  traduction  libre  et  très  libre 
I de  la  Vie  de  Cicéron  ; elle  m’a  fait  un  très  grand 
plaisir.  Je  fais  venir  les  Letlret  à Brutu»,  et  sur- 
tout celles  de  Brutus,  qui  me  paraissent  bien 
plus  nerveuses  que cellesde  Marc-Tulle.  Bonsoir  ; 
écrives  à votre  aocicn  ami , qui  vous  aime  tou- 
jours. 

A M.  L’ABBÉ  D'OLIVET. 

A Cirf  7,  le  8 mai- 

Si  Marc-Tulle  avait  écrit  en  français,  mon  cher 
abbé,  il  aurait  écrit  comme  vous.  Je  vous  remer- 
cie de  votre  traduction,  que  je  regarde  comme  un 
chef-d'œuvre.  Il  est  vrai  qu'il  était  fort  difficile 
do  donner  Cicéron  par  pensées  détachées  ; on  ne 
peut  pas  faire  de  jolies  Ubatières  d'un  grand  mor- 
ceau d’architecture  dans  lequel  il  n’y  a point  de 
petits  ornements.  Cependant  vous  avez  trouvé  le 
secret  de  faire  lire  par  parcelles  uu  homme  qu'il 
faut  lire  tout  entier. 

Je  n'ai  pu  entendu  ce  que  vous  voulez  dire 
dans  votre  préface  par  opulence  mal  distribuée, 
à moins  que  ce  ne  soit  les  cent  mille  écus  de  renie 
des  moines  de  Clairvauz,  mes  voisins,  tandis  que 
l’abbé  de  Bemis  n'a  pas  huit  cents  livres  de  revenu, 
et  que  l'auteur  de  Rhadamisie  meurt  de  faim  , et 
que  le  lils  du  grand  Racine  est  obligé  d'èlre , en 
province , directeur  des  fermes.  Je  comprends 
eucore  moins  les  plaintes  que  vous  faites  de  notre 
luxe  outré,  tandis  que  nos  princes  sont  à peine 
logés , et  qu'il  n’y  a pas  une  maison  dans  Paris 
comparable  à celles  de  Gênes.  Persount  n’a  d« 

• Par  n.  de  Le  Gbaaifde  1. 
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pages  ; il  n'y  a pas  'a  Paris  ce  qui  s'appelle  un  beau 
carrosse.  Un  homme  qui  marcherait  avec  trois  la- 
quais se  ferait  sirOcr.  U modedes  grandes  livrées  est 
presque  abolie.  On  vit  très  commodément,  mais 
sans  faste.  Apparemment  que  vous  songiei  aux 
soupers  de  Liicullus  et  aux  voyages  d'Antoine, 
quand  vous  nous  avcx  dit  ces  injures;  mais  nous 
ne  devons  pas  payer  pour  les  Romains,  dontnous 
n'avons  ni  les  vertus  ni  les  vices.  J'aimerais  mieux 
que  TOUS  voulussiez  jouir  des  agréments  de  votre 
siècle  que  de  les  injurier.  Un  souper  en  bonne 
compagnie  vaut  mieux  que  des  réflexions. 

A M.  1,'ABBIÎ  UE  VALORI. 

Clr«y  en  Cbarapagne , |r  g mai. 

Je  vois,  monsieur,  qu’il  faut  s'adresser  à des 
rois  pour  que  les  commissions  soient  bien  faites. 
.Monsieur  votre  fière  a reçu  le  paquet  que  je  lui  ai 
adressé  très  insolemment  par  les  mains  du  roi  de 
Prusse , et  je  vois  que  vous  n'avei  pas  reçu  celui 
que  j'ai  eu  l'honneur  de  vous  envoyer  par  le 
coclie  d'Étampes.  Je  croyais  devoir  être  plus  fâché 
contre  les  rois  que  contre  les  coches,  et  je  vois 
que  je  me  suis  trompé.  Je  n'ai  point  écrit  à mon- 
sieur votre  frère,  parce  que  les  lettres  sont  ou- 
vertes en  trois  ou  quatre endroilsavant  d'arriver; 
mais  je  me  flatte  qu'il  n'en  compte  pas  moins  sur 
mon  tendre  attachement.  Vos  bontés,  monsieur, 
adoucissent  bien  la  douleur  que  m'a  causi  e la 
mort  de  mon  cher  Denis.  Vous  avcx  perdu  un 
hommeqni  vous  était  dévoué.  El  colle  pauvre  ma- 
dame Denis  n'aura  plus  la  consolation  de  vous 
voir  à Lille.  Conservez-moi  des  bontés  qui  servi- 
ront toujours  de  baume  à toutes  les  bicssuresque 
la  nature  et  la  fortune  peuvent  faire.  Je  resterai 
jusqu'au  mois  de  septembre  dans  la  charmante 
solitude  do  Cirey,  tandis  qu'on  s'égorgera  en 
Italie  , en  Flandre  et  en  Allemagne.  Ensuite  je 
viendrai  faire  bâiller  rinfante  d'Espagne  et  son 
mari  ; mais  ce  que  je  souhaite  le  plus  ardemment, 
c’est  de  pouvoir  vous  dire , à mou  tour,  avec  quel 
tendre  et  respectueux  allaclioment  je  vous  suis 
dévoué , à vous,  monsieur,  et  à toute  votre  aima- 
ble famille,  à laquelle  je  présente  mes  très  hum- 
bles respects.  Voire,  etc.  VoLTAiax. 

A M.  LE  DUC  DE  RICHELIEU. 

A Cirej,  par  bsr-iar-Aotx , m !*  mal. 

Vous,  qui  valez  mieux  mille  Toit 
Que  cet  aimable  duc  de  Foix , 

Keeexez  d'un  ail  bvorahle 
Væ  croquis  et  oe  rc^ton  ; 

Il  faudrait  tous  le  bre  à table , 

I>ans  votre  petite  maison, 

Où  Mars  cl  1a  Galanlrrie 
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Ont  fait  une  tapisserie 
De  lauriers  et  de 

Vous  avez  dû  recevoir,  monseigneur  de  Foii , 
les  trois  informes  esquisses  du  premier  et  du  se- 
cond acte.  Lisez , si  vous  avez  du  loisir,  ce  troi- 
sième acte  , et  songez  , je  vous  en  supplie , qu’il 
m est  impossible  de  meure  en  deux  mois  la  der- 
nière main  à nn  ouvrage  très  long,  où  vous  voulez 
tout  CO  qui  fera  la  matière  de  plusieurs  ouvrages. 
J ai  bien  peur  d'être  avec  vous  comme  Arlequin 
avec  ce  prince  qui  lui  disait  : Fa  mi  riUere.  Ce- 
pendant, si  le  fond  de  cet  acte,  si  les  divertis - 
semeiiLs,  si  1 intérêt  qui  y règne,  si  le  mélange  du 
tendre,  du  plaisant,  des  fêles,  et  de  la  comédie, 
ne  trouvent  pas  grâce  devant  vous , si  les  couplets 
qui  regardent  la  France  et  l'Espagne  ne  vous  plai- 
sent pas,  je  suis  un  homme  perdu.  Aht  monsei- 
gneur le  duc  de  Foix,  monseigneur  le  cardinal  do 
Richelieu,  M.  de  Candale,  laissez-moi  faire,  don- 
nez-moi <ln  temps,  permellez-moi  le  petit  feu 
d artifice  qui  fera  un  dénoûmenldélicieux.  Voyez, 
voulez-vous  que  j'envoie  à Rameau  les  divertisse- 
ments, pendant  que  je  Iravaillcrailc  reste  du  spec- 
tacle à lêlc  reposée?  car  ou  ne  fait  yiuint  bien 
quand  on  fait  vile.  Daignez  me  donner  vos  conseils 
et  vos  ordres,  et  soyez  sûr  qu'il  ne  manquera  que 
du  génie.  Mon  cœur , qui  est  à vos  pieds , y sup- 
pléera comme  il  pourra. 

Madame  du  Châtelet,  qui  est  en  vérité  la  meil- 
leure femme  du  monde,  et  qui  vous  aime  de  tout 
son  cœur,  vous  fait  mille  compliments. 

Elle  croit  que  je  pourrai  faire  quelque  chose  de 
ma  petite  drêlerie;  elle  en  trouve  l’idée  char- 
mante. J'y  travaillerai  avec  l'ardeur  d'un  homme 
qui  veut  vous  plaire. 

A H.  THIERIOT. 

A Cirer,  le  30  mai. 

Je  VOUS  suis  très  obligé  de  1a  sensibilité  que  vous 
me  marquez  à la  perle  que  je  viens  de  faire  de  ce 
pauvre  Denis.  Sa  veuve  est  très  â plaindre  ; elle  a 
fait  une  perle  unique  ; clic  était  adorée  d'un  mari 
honnête  homme  cl  aimable  ; elle  perd  des  jours 
et  des  nuits,  et  do  la  fortune , qu'elle  ne  retrou- 
vera plus. 

i Je  vous  avais  prié,  par  la  réponse  que  je  Ils  à 
voire  première  lettre,  de  dire  à M.  l'abbé  de  Ro- 
ihclin  combien  je  m'intéressais  à sa  santé.  Vous 
I avez  prévenu  mes  prières  ; mais  vous  m'annoncez 
de  fort  tristes  nouvelles.  Il  faudrait  que  des  âmes 
comme  la  sienne  vécussent  dans  de  meilleors 
corps  et  dans  un  meilleur  siècle , et  que  la  vertu 
ne  fût  point  obligée  de  rendre  hommage  an  fana- 
tisme et  à l’hypocrisie. 
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J'itl«nds  trtx  iiupatienc«  U noavelle  ilu  paie- 
ment qui  s'est  fait  attendre  si  long-temps.  Il  faut 
bien  qu’enlin  voua  jouissiei  de  cette  petite  aisance 
qui  ne  dérangera  pasrotre  philosophie,  mais  qui 
la  rendra  plus  heureuse. 

Le  bonheur  que  ]e  goûte  dans  une  retraite  déli- 
cieuse , dans  un  loisir  toujours  occupé  des  arts  et 
de  l'aniitic,  augmentera  par  les  accroissements  do 
votre  fortune , si  on  peut  appeler  fortune  ce  né- 
cessaire qu'on  vous  a prom'is. 

Je  vous  embrasse.  , 

A M.  LE  PRÉSIDENT  HÉNAÜLT. 

A CIrey  en  Chnrapagne,  ce  ■•'jain. 

Les  gens  de  bonne  compagnie,  monsieur,  et 
ceux  qui  prétendent  en  être , vont  bien  se  ren- 
gorger quand  ils  verront  que  le  livre  le  plus  utile 
nous  vient  de  l'homme  du  monde  le  plus  aimable. 
Nous  recevons  dans  ce  moment  votre  présent 
charmant.  Madame  do  Chitelet  va  quitter  les 
Tabla  attronomiques  de  Bayer  • pour  vous  en 
remercier;  et  moi  je  quitte  très  volontiers  ma 
File  de  Veriaitta  pour  vous  dire  combien  votre 
livre  m'enchante.  Nous  le  parcourons.  Je  le  lis  en 
vous  écrivant.  J’admire  ces  traits  brillants  et  vrais 
dont  vous  caractérises  les  mis  et  les  siècles.  Ce 
que  vous  dites  de  Louis  xii , de  Henri  iv , de 
Louis  XIII,  de  Louis  xiv,  doit  être  appris  par 
cceur,  N’aUez  pas  croire,  au  moins,  que  la  recon- 
naissance que  je  vous  dois  sur  Henri  iv  me  fas- 
cine les  yeux.  Je  vois  très  clairement  que  votre 
ouvrage  est  un  chef-d'œuvre  d’esprit  et  de  raison. 
Point  de  satire,  point  de  prévention,  point  de 
faux  raffinements.  Vous  avez  cnchéssé  dans  cette 
chronologie  mille  anecdotes  intéressantes,  qui 
toutes  servent  è faire  connaître  les  temps  dont 
vous  parlez.  Votre  ouvrage  vivra , je  vous  en  ré- 
ponds; faites  donc  comme  lui , et  n’ayez  plus  de 
ailiques.  Passez  'a  Cirey  en  allant  aux  eaux  , et 
employez  votre  loisir  à nous  donner  votre  grande 
Histoire,  que  cet  Aéré^é  doit  faire  desirer  à tous 
ceux  qui  veulent  lire  pour  s'instruire  et  avoir  du 
plaisir.  Je  viens  de  lire  l'article  du  chancelier  de 
i.'llospital;  grand  merci  ; c’est  un  chancelier  que 
j'idolâtre;  il  était  philosophe,  vrai  philosophe, 
excellent  citoyen  , et  fesant  de  beaux  vers  latins. 

• tüc  jacet  à nuUis  potuit  que  Gallia  vinrii 
- Ipiasui  irictrix,  ip«a  »ui  tumulus.  • 

Qnc  Tousarei  bien  fait  de  donner  tant  d'éloges 
an  iirandColbort  ! La  lettre  a Vossius  ! 1x)q  encore; 
cela  peut  fructifler  en  son  temps,  ce  sont  des  ger- 

■ iMnOiytr,  d'Aosbomr,  suteur  d'onr  dcicrlpllon  du 
«■Utellatlosi.ioui  II- litre  d'rrasorncfrtit  K. 


mes  de  vertu  et  <le  grandeur.  Le  public  doit  vous 
être  très  obligé  ; il  n'avait  point  encore  vu  de 
celle  besogne. 

Je  vous  demande  en  grâce  de  vous  souvenir  de 
moi  avec  madame  do  Deiïand.  Conservez-moi  vos 
bontés  et  les  siennes.  Elle  écrit ’a  madame  duChi- 
lelct  des  lettres  bien  plaisantes.  Tentai  eam,  quel- 
quefois in  œnigmatibus.  On  les  devine  sur-le- 
champ.  Adieu , monsieur  ; je  vous  aime , je  vous 
respecte,  je  vous  suis  dévoué  pour  la  vie.  V. 

A propos,  mais  madame  do  Châtelet  vous  a aussi 
envoyé  son  livre , et  vous  ne  lui  en  dites  mot  ; 
elle  est  fort  piquée  de  ce  que  vous  ne  lui  dites  pas 
votre  avis  sur  le  carré  de  la  vitesse.  C’est  cela 
qui  est  intéressant  1 

A M.  JACOB  VERNET. 

A Cirty  an  Cbampagn*,  le  Itr  Juin. 

Moksievb, 

Un  des  grands  avantages  de  la  littérature  est  de 
procurer  des  correspondances  telles  quels  vôtre. 

J'ai  reçu  la  lettre  dont  vous  m'avez  honoré , el 
nous  avons  parlé  de  vous  avec  le  P.  Jacquier, 
que  vous  avez  vu  h Genève  ; et  je  lui  ai  bien  en- 
vié cette  satisfaction. 

Je  ne  décide  point  entre  Genève  et  Rome  , 

Hinriadft  ch.  il,  t.  5. 

comme  vous  savez  ; mais  j'aimerais  h voir  l'une 
et  l'antre,  et,  surtout,  votre  académie,  dans  la- 
quelle il  y a tant  d'hommes  illustres,  et  dont  vous 
faites  l'onicment.  L’amitié , qui  m’a  fait  refuser 
tons  les  établissements  considérables  dont  le  roi 
de  Prusse  voulait  m’Iionorer  à sa  cour,  me  re- 
tient en  France.  C’est  elle  qui  m'empêche  de  sa- 
tisfaire le  goôt  que  j'ai  toujours  eu  de  voir  votre  ^ 
république  ; c’est  elle  qui  fait  que  Cirey  est  mon 
royaume  et  mon  académie. 

Je  suis  flatté  que  mes  petites  réflexions  sur 
l'histoire  ne  vous  aient  pas  déplu  ; j’ai  tâché  de 
mettre  ces  idées  en  pratique  dans  un  Essai,  que 
j’ai  assez  avancé,  sur  l'Histoire  universelle  depuis 
Charlemagne.  Il  me  semble  qu'on  n'a  guère  encore 
considéré  l’histoire  que  comme  des  compilations 
chronologiques  ; on  ns  l’a  écrite  ni  en  citoyen  ni 
en  philosophe.  Que  m’importe  d'ètre  bien  sûr  quo 
Adaloaidus  succéda  au  roi  Agiluf  en  616,  et  de 
quoiservent  les  anecdotes  do  leur  cour?  Il  est  bon 
que  ces  noms  soient  écrits  une  fois  dans  les  regis- 
tres poudreux  des  temps,  pour  les  consulter  peut- 
être  une  fois  dans  la  vie  ; mais  quelle  misère  de 
faire  une  étude  de  ce  qui  ne  peut  ni  instruire,  ni 
plaire , ni  rendre  meilleur  ! Je  me  suis  atlacbé  à 
taire,  autant  que  j’ai  pu  , l'histoire  des  mœurs , 
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desscleoees,  detloit,  des  usages, des  superslitions. 
Je  ne  vois  presque  que  des  histoires  de  rois;  Je 
veux  celle  des  hommes.  Permeltez-moi  de  vous  sou- 
mettre ce  que  je  dis  dans  l’arant-propos  de  mon 
Etsai. 

Voici  comme  je  m’exprime  ; • Je  regarde  la 

• chronologie  et  les  successions  des  rois  comme 

• mes  guides , et  non  comme  le  but  de  mon  tra- 

• vail.  Ce  travail  serait  bien  ingrat,  si  Je  me  bor- 

• nais  h vouloir  apprendre  en  quelle  année  un 

< prince,  indigne  de  l'étre,  succéda  à un  prince 

• barbare.  Il  me  semble , en  lisant  les  histoires, 
t que  la  terre  n’ait  été  faite  que  pour  quelques 

< souverains  et  pour  ceux  qui  ont  servi  leurs 

• passions;  presque  tout  le  reste  est  abandonné. 

• Les  bisloricos,  en  cela , ressemblent  à quelques 

• tyrans  dont  ils  parlent  ; ils  sacrifient  le  genre 

• humain  b un  seul  homme.  • 

Je  voudrais,  monsieur,  être  a portée  de  vous 
consulter  sur  cet  Essai , que  j’ai  écrit  dans  cet 
esprit.  Peut-être  un  jour  le  ferai-je  imprimer  dans 
totre  ville. 

A l’égard  demesaulresouvrages  delittératnre, 
tous  les  recueils  qu’on  en  a faits  sont  très  mauvais 
et  fort  incorrects;  j’ai  toujours  souhaité  qu’on  en 
fit  une  bonne  édition  ; et , puisque  vous  voulez 
bien  m’en  parler,  je  vous  dirai  que,  si  quelque 
libraire  de  votre  ville  voulait  en  faire  une  édition 
complète,  je  lui  donnerais  toutes  les  facilités  et 
tous  les  encouragements  qui  dépendraient  de  moi; 
je  loi  assurerais  même  le  débit  de  trois  ou  quatre 
cents  exemplaires,  que  je  lui  paierais  au  prix 
coAtant,  avec  un  bénéfice  dont  nousconviendrions; 
je  lui  en  remettrais  l’argent , qui  serait  entre  les 
mains  d'un  banquier  , et  loi  serait  délivré  quaod 
il  livrerait  les  trois  ou  quatre  cents  exemplaires. 

Je  suis  extrêmement  mécontent  des  libraires 
d'Amsterdam , et  peut-être  les  vAlrcs  me  servi- 
ront-ils mieux.  Mais  c'est  une  entreprise  que  je 
voudrais  très  secrète , attendu  les  mesures  que  je 
dois  garder  en  France.  Vos  libraires  pourraient 
être  sûrs  qu’ils  seraient  seuls  dépositaires  des  piè- 
ces que  je  leur  ferais  tenir , et  que  leur  édition 
ferait  infailliblement  tomber  toutes  les  autres.  Le 
marché  même  que  je  leur  propose  serait  un  bon 
garant. 

Si  vous  trouviez  donc , monsieur,  quelque  li- 
braire a qui  cette  entreprise  convint , je  vous  au- 
rais l’obligation  de  me  voir  enfin  imprimé  comme 
il  faut. 

Vos  réfiexionssor  le  Postquam  nosAmarytlisei 
sur  les  rois  de  Naples  me  paraissent  d’un  homme 
qui  connaît  très  bien  les  livres  et  le  monde. 

Comptez,  monsienr.  que  je  suis  avec  la  plus  sin- 
cère estime , etc.,  VOITAIBE. 

11. 


A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

A Clrey,  les  Jota. 

Vous  m’avez  écrit , adorable  ange  , des  choses 
pleines  d’esprit , de  goût,  et  de  bon  sens,  aux- 
quelles je  n'ai  pas  répondu , parce  que  j’ai  tou- 
jours travaillé.  Figurez-vous  que,  pendant  ce 
temps-là,  M.  de  Richelieu  envoie  su  président 
Hénault , et  à AI.  d’Argenson  le  ministre , l’in- 
forme  esquisse  de  cet  ouvrage.  J'ensuis  très  lïcbé; 
car  les  hommes  jugent  rarement  si  l’or  est  bon 
quand  ils  le  voient  dans  la  mine  tout  chargé  de 
terre  et  de  marcas.viles.  J'écris  au  président  pour 
le  prévenir.  J'espère  que , avec  du  temps  et  vos 
conseils , je  pourrai  venir  'a  bout  de  faire  quelque 
chose  de  cet  essai  ; mais  je  vous  demande  en  grâce 
de  jeter  dans  le  feu  le  manuscrit  que  vous  avez. 
Pourquoi  voulez-vous  garder  des  titres  contre  moi? 
pourquoi  conserver  les  langes  de  mon  enfant  , 
quand  je  lui  donne  une  robe  neuve? 

Je  conviens  avec  vous  que  le  plaisant  et  le  ten- 
dre sont  difficiles  à allier.  Cet  amalgame  est  le 
grand  œuvre;  mais  enfin  cela  n'est  pas  impossi- 
ble, surtout  dans  une  fête.  Molière  l’a  tenté  dans  la 
Princesse  d'Èlide,  dans  les  Amants  magnifiques  ; 
Thomas  Corneille , dans  l’Inconnu;  enfin  cela  est 
dans  la  nature.  L'art  peut  donc  le  représenter,  et 
l’art  y a réussi  admirablement  dans  Amphiln/on. 
Je  vous  avertis  d’ailleurs  qu’on  a voulu  une  San- 
chette  ou  Sancette , et  que  je  la  fais  nue  enfant 
simple,  naïve,  et  ayant  autant  de  coquetterie  que 
d’ignorance  : c’est  du  fonds  de  ce  caractère  que  je 
prétends  tirer  des  situations  agréables  : 

" Si  quid  DovUit  rectius  islis, 

I • Candidus  imperti  ; »i  iMm,  hi&  uter«  menim.  • 

Hor.,  lib.  1,  ep.  XI,  T.  07. 

A Ifi.  LE  DUC  DE  RICHELIEU. 

Clny,  et  S Juin. 

Voils  êtes  on  grand  critique , et  on  ne  peut 
prendre  son  thé  avec  plus  d'esprit.  Je  vous  admire, 
monseigneur,  de  raisonner  si  bien  sur  mon  bar- 
bouillage quand  on  ouvre  des  tranchées.  II  est 
vrai  que  vous  écrivez  comme  un  chat  ; mais  aussi 
je  me  flatte  que  vous  commandez  les  armées 
comme  le  maréchal  de  Villars  ; car,  en  vérité , 
votre  écriture  ressemble  à la  sienne , et  cela  va 
tous  les  jours  en  embellissant  ; biootût  je  ne  pour- 
rai plus  vous  déchiffrer  ; passons. 

Vous  avez  grande  raison  , le  tyran  de  Madrid, 
quoique  ce  soit  don  Pèdre , est  roalsoonant , et 
vous  juges  bien  que  cela  est  corrigé  aur-le-champ 
Il  en  sera  de  mémo  du  reste.  Mais  comment  avav 
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TOUS  (lU  donucr  mrs  broulUons  à \l.  (rArgcnsoii 
et  au  pr^ident?  Vous  ne  faites  périr  à petit  feu. 
Un  malheureux  croquis,  infornie,  dont  il  ne  sub- 
sistera peut-être  pas  cent  vers,  qui  n élait  que 
pour  vous , une  idée  à peine  jetée  sur  le  papier, 
seulement  pour  tous  obéir,  cl  pour  savoir  de  vous 
SI  vous  approuviez  l'esquisse  du  bâlinient  I ils 
prendront  cela  pour  la  maison  toute  faite,  et  ils 
me  trouveront  ridicule.  Comment  montrer  un 
premier  acte  qui  finit  par  A , V,  G,  R,  C,  G?  C'est 
te  moquer  du  monde  ; c’est  me  désespérer.  L’on- 
vrage  ne  ressemble  déjà  plus  à celui  que  je  vous 
ai  envoïé. 

A , V,  O , K » C,  G , celte  rniîjine  me  g«*nr  , 

.Ir  veux  U deviner  a%aut  la  Tm  du  jour; 

Ah  ! je  ii'aiirai  pasi  prarulc  [wine, 
mol  de  l'énigine  est  amour. 

Cela  clôt  un  acte  du  moins;  cela  peut  se  pré- 
seuler.  Et  quand  Léniior  dit  à la  princesse  : 

Mais  un  bolimie  ridirute 
Vaut  pciil-èlre  encor  mieux  {|ue  rien  » 

i.a  princesse  répond  : 

Sousent , dans  le  loisir  d'une  heureuse  fortune , 

Le  tidieiilc  Amuse,  ou  sc  prCte  à ses  traits; 

ALais  il  fatigue,  il  importune 

Les  cteurs  infortunés  et  les  esprits  bien  faits. 

El  puis  suit  le  portrait  d'Alamir.  El  croyez- 
vous  encore  que  j’aie  laissé  subsister  les  plats 
compliments  de  Morillo , et  les  sottes  réponses  de 
la  princesse,  quand  on  lui  donne  la  pomme?  Elle 
disait  : 

Mois  il  me  siérait  mal  d'acsrepler  ce  présent. 

C'est  répondre  en  Imgucule  sans  esprit.  Voici  ce 
qn'elle  dit  ; 

Il  me  siérait  bien  mal  d'accepter  ce  présent  ; 

PSris  roflrit  moins  galamment 

A l'objet  dangereux  qui  de  son  ctror  fut  maille. 

Hélène  fut  séduite,  et  je  ne  veux  pas  l’étre. 

C’est  un  peu  plus  tourné  cela.  Vous  me  de- 
manderez, inoiiseiancur , pourquoi  je  ne  vous 
ai  pas  envoyé  tout  l'ouvrage  dans  ce  goût.  C’est , 
ne  vous  déplaise , que  je  ne  trouve  pas  l’esprit  en 
écriant,  aussi  vile  que  vans  en  parlant;  c'est 
que  j'aimerais  mictii  faire  deux  tragédies  qu'une 
pièce  où  il  entre  de  tout , et  ni^  il  faut  que  les 
genres  opposés  ne  se  nnisent  point.  Vous  avez 
ordonné  ce  mélange,  cela  peux  faire  une  fêle  ebar- 
manto  ; mais  encore  une  fois  il  faut  beaucoup  de 
temps.  Je  vais  à présent  travailler  avec  uu  peu 


plus  de  cnnfianci!  ce  ijui  regarde  la  cumédie  ; et 
je  me  Halle  que  je  remplirai  vus  vues  autant  que 
mes  faibles  lalenis  le  pennetlront.  Il  s'agit  'a  pré- 
sent des  diverlissemenis  que  j’ai  lâché  de  faire  de 
façon  qu’ils  puissent  convenir  à tous  les  cban- 
gomenls  que  je  ino  réservais  de  faire  dans  la  co- 
médie. 

Voyez  si  vous  voulez  que  j'envoie  à Rameau 
cens  des  premier  et  troisième  actes  ; j’allends  anr 
cela  vnsordres , et  je  vous  avoue  d'avance  que  je 
ne  crois  [tas  avoir  dans  mon  niaçasin  rien  de  plus 
convenable  que  ces  déni  tliverlissemenU.  A l’é- 
g.ard  du  second  acte,  je  ferai,  comme  de  raison  , 
CO  que  vous  voudrez  ; mais  ayez  la  Isinléd  eiami- 
ner  si  le  duc  de  Fnii,  ayant  intention  de  sc  ca- 
cher jusqu'au  boni,  peut  donner  une  fête  qui 
ré|>on.lc  mieux  au  dessein  ? Simgez  que  les  diver- 
tissomcnls  du  premier  cl  du  srcimd  acte  sont  des 
fêles  entreconpét’s , et  qu'il  faut  au  milieu  une 
espi'cc  de  petit  optùa  complet,  d'aulant  plus  que, 
pendant  ce  teinps-là , il  faut  ([uc  la  princesse  soit 
stipposé-c  tout  voir  d’un  bo,si|iict  dans  lequel  elle 
estcaclice,  et  dans  lequel  elle  change  d'habits. 
.Mad.iine  du  Cbâlelel  est  fort  sévère,  et  jusqu'à 
présent  je  ne  l'ai  jamais  vue  se  tromper  eu  fait 
d'ouvrages  d'esprit. 

A M.  LE  DUC  DE  RiaiELIEU. 

A CircT,  ce  SJulo. 

Je  trains  Itirn  qn'cn  rtitTclianl  de  l'esprit  et  des  /ra//i , 

Le  bSlard  de  Rocltebmne  * 

?fe  fatigue  et  n'imporîune 
le  oicccxseur  d'.Arniand  tt  iei  esprits  Sien  faits. 

Il  faut  pourtant  s’évertuer  pour  que  les  idées 
de  votre  maçon  ne  soient  pas  absolument  indignes 
de  l'iinagiiialion  de  rarcliilecle.  Voua  voulez  , 
monseigneur,  un  diverti.ssemem  au  second  acte  où 
il  soit  question  du  duc  de  Foiz. 

Figurez-vous  qu’à  la  fin  du  second  acte , la 
priucess:’  de  Nava  rtc  est  déjà  reconnue,  el  qu'on  1 u i 
apprend  que  le  duc  de  Fois  avance  ; aussitôt  ar- 
rive un  député  de  ceduede  Foii,  en  présence  du 
duc  de  Foix  liii-mcme,  qui  est  toujours  Alamir. 
Ce  iléptilé  est  suivi  d'esclaves  maures  qu'il  envoie 
à la  princesse  ; ils  font  une  entrée,  et  chantent. 
La  princesse  dit  qu'elle  ne  vent  rien  du  duc  do 
Fuix.  Il  y a dans  le  fond  du  théâtre  no  bassin 
d'eau,  représenlé  par  des  toiles  blanches.  Les  es- 
claves répondent  qu'ils  vont  mourir,  puisqu’on  les 
rebute,  el  que  leur  niailre  en  usera  ainsi.  ||.s 
se  précipitent  dans  l'can,  el  il  en  renaît  siir-Ic- 

' llscbchrunc  était  un  porte acréable,  et  auteur  de  plu. 
lieutx  rhansons.  Ccal  lui  qui  lit  les  parole»  delà  canuie 
d'OrpfjCe,  qui  devint  le  triomphe  du  musicien  Clèrambault 
I)  mourut  en  Wti  k. 
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champ  autant  d'Amours  qui  viennent  avec  des 
fleurs  et  des  flambeaux,  et  qui  disent  a peu  près  à 
la  dona  : 

De  nouveaux  esclavi-i  paraissent; 

Ne  les  rebutez  pas,  c’est  pour  vous  qu’ils  renaissent. 

C'cOtnmc  leur  more,  ils  sont  sortis  des  eaux. 

C'e^l  &OIIS  vos  lois  qu’ils  sont  à craindre; 

Vous  avez  le  pouvoir  d'allumer  leurs  flamtx'aux, 

El  vous  n'aurrz  jamais  celui  de  les  éteindre. 

Cependant  il  s'élève  an  milieu  de  l'eau  un 
groupe  d'arcliiloclurc  représentant  Jupiter  qui 
enlève  Europe;  Neptune  qui  enlève  Calislo,  et 
Pluton  qui  enlève  Proserpine;  et  on  elianle  lOiit 
ce  qui  peut  justifier  le  duc  de  Foii  par  l'exemple 
de  ces  trois  dieux.  Alors  les  divcrlissemeuls  font 
place  au  reste  de  la  pièce. 

Voudriez-vous  qu’il  la  lin  du  troisième  acte,  le 
fond  du  Ihéâlrc  repré.senlât  les  Pyrénées?  L’ .Amour 
leur  ordonnerait  de  disparaiire,  afin  de  ne  faire  j 
qu'un  peuple  de  la  F rance  et  de  rEspogne;  et  on 
verrait  à leur  place  une  salle  de  Irai  oii  le  duc  de 
Fiiix  danserait  avec  sa  dame , eic.  Je  chercherai 
tant  qu'à  la  fin  j'approcherai  de  vos  idées.  Encoii- 
ragez-moijje  vous  supplie;  soyez  sûr  que  fous 
les  divcrtisscmenfs  seront  faits  avant  le  mois  de 
juillet;  qu'il  ne  faudra  pas  un  mois  a Rameau  ; 
que  je  Iravailleiai  la  pièce  avec  tout  le  soin  pos- 
sible , et  que  je  n'aurai  rien  fait  en  ma  vie  avec 
plus  d’application  ; mais , encore  une  fins , ne  me 
jugez  point  sur  celle  misérable  esquisse  ; et,  s'il 
y a quelques  scènes  qui  vous  plaisent,  croyez  que 
tout  sera  travaillé  dans  ce  goût;  soyez  sûr  enfin 
que  vous  serez  servi  a |)oiut  nommé,  et  que  tout 
sera  prêt  pour  votre  reloiir. 

.Madame  dn  Châtelet  regrette  toujours  la  Petite 
Fête  des  bergers , et 

Du  wri  de  Polémon  riniéresMntc  histoire. 

Alais  il  me  semble  que  cette  nouvelle  façon  serait 
plus  susceptible  de  spectacle.  Je  vous  demande 
loiijonrs  la  permission  d'envoyer  à Rameau  les 
autres  divertissements.  Je  vons  supplie  de  dicter 
vos  ordres  en  prenant  votre  thé , si  vous  prenez 
du  thé  devant  Menin  ou  dans  Meniii.  Tâchez  d'al- 
ler h Bruxelles  , car  on  nous  y dénie  justice.  Ma- 
d.iitie  du  Châtelet  vous  aime  véritablement  ; je 
vous  le  dis  , c'est  une  très  bonne  femme.  Adieu, 
monseigneur,  mon  cher  protecteur,  adieu. 

A M.  TOIERIOT. 

A Cirer,  le  11  jaln. 

Souvenez-VODS  que  j’avais  dit  à celui  qui  vous 
fait  tant  attendre  : 

Tilo'  perdit  unjoiir,  el  vous  n’en  perJrrr  pas. 


Je  n’ai  pniiil  dit  vniis  n'en  perdes  pas,  puisque 
ïoil'a  neuf  années  perdues  jusqu’à  pré.sent  pour 
vous.  Cependant  je  ne  puis  croire  que  , tout  Ves- 
p.isien  qu'il  est  par  son  goût  que  vous  loi  repro- 
chez pour  l’argent,  il  ne  vous  paie  , à la  fin,  en 
Titus.  Il  ne  vous  a pas  demande  votre  mémoire 
pour  ne  TOUS  rien  donner  ; il  exerce  votre  pa- 
tience , mais  il  ne  la  confondra  point.  Jo  vous  ré- 
ponds qu’mi  paie  exactement  tontes  les  pensions 
qu’il  donne  ; nn  tes  paie  même  Ions  les  mois  ; il 
ne  s’agit  que  d’être  mi.s  sur  l’état , et  je  vous 
a.ssifrc  qn’eiifiii  vous  y serez.  Je  vous  plains 
beaucoup,  l'épreuve  e.sl  trop  longue  ; mais  je  se- 
rais bien  lrom|K‘  si , dans  i>eu  ilo  leiiips  , vous  ne 
recevez  une  somme  honnête.  Malheureusement 
les  nnnvclles  affaires  que  la  suceessinn  d’Ost- 
Frise  va  siiseilcr  pourraient  être  un  préicxie  d’un 
nonveaii  délai  ; miis  une  affaire  aussi  peliicquo 
la  vûlre  ne  doit  pas  être  comptée  pour  une  dépense; 
cnliii  j’espère  encore  (|u  il  ne  fera  pas  une  injus- 
tice si  criante. 

Je  vous  prie  de  dire  h M.  l’abbé  de  Rotliclin 
qu'il  doit  me  compter  parmi  ceux  qui  s'iiilé- 
rC'Scnt  le  pins  à son  étal;  je  lui  suis  sincère- 
ment dévoué  comme  citoyen  et  comme  limmne 
de  letircs. 

J’avmic  qu'il  est  triste  qu’il  ail  été  forcé  de  sa- 
crifier sa  pbilosopliic  et  sa  manière  de  penser  à 
des  hypocrites  et  ’a  des  imbéciles. 

- Fart...  quJT  .sentiat.  . . . . ■ 

Hor.,  lit).  i,op.  IV, T.  9. 

est  le  pins  beau  privilège  de  l’hnmaiiité  ; mais  il 
faut  être  Anglais  pour  jouir  de  cette  prérogalivc. 
Si  on  avait  le  malheur  de  le  perdre  , il  quilicrait 
un  monde  bien  peu  regrettable.  Jo  suis  plus  dé- 
laehé  que  jamais  des  tourbillons  des  sols  dans  la 
douce  solitude  qui  fait  ma  consolation  ; el , si  la 
fêle  de  monsieur  le  dauphin  ne  me  rappelait  pas 
à Paris  , je  ne  crois  pas  que  j’y  revinsse  jamais. 

Le  paradis  lerrestre  est  où  je  suis. 

Si  vous  aviez  vu  mon  appariement , vous  me 
croiriez  plus  mondain  que  philosophe.  Je  me 
crois  pourtant  plus  philosophe  que  mondain. 
Comptez  que  dans  ma  philosophie  l'amitié  tient 
toujours  un  grand  chapitre  ; je  la  regarde  comme 
le  baume  qui  guérit  toutes  les  blessures  que  la 
fortune  cl  la  nature  font  continuellement  anx 
hommes. 

Je  vous  embrasse  de  tout  mon  cœur. 

A M.  LE  DUC  DE  RICHELIEU. 

Clrcy,  M U Jol». 

J’ai  reçu , monsieur  le  duc , les  opinions  de 
ïa. 
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nies  juges, qui , k peu  de  chose  prts , juslIGent  ma 
manière  de  penser.  Vous  m’avez  domié  une  ter- 
rible besogne.  J'aurais  mieui  aimé  faire  une  tra- 
gédie qu'un  ouvrage  dans  le  goût  de  celui-ci.  La 
difOcullë  est  presque  insurmontable , mais  je  me 
Batte  qu'b  la  fin  mon  zèle  me  sanvera.  Voici 
un  prologue*  que  la  prise  de  Menin  m'a  inspiré.  Il 
me  parait  qu'il  embrasse  assez  naturellement  le 
sujet  de  vos  vicloires  et  celui  du  mariage.  Peut- 
être  l'envie  de  vous  servir  m'aveugle  ; mais  il  me 
paraltqne  Mars  et  Vénus  viennent  assez  'a  propos, et 
que  l’arbre  chargé  de  trophées , dont  les  rameaux 
se  réunissent , fournit  un  des  heureux  corps  de 
devise  qu'on  ait  jamais  vos. 

Je  n'ai  qu'une  certaine  portion  de  talent , et  je 
vous  avoue  que  j'ai  mis  dans  ce  prologue  tout  ce 
que  la  nature  du  sujet  fournit  b ma  faible  capa- 
cité ; j'en  envoie  un  double  'a  mes  juges.  Qu'ils 
prennent  bien  garde  que  souvent  ilmeijtioè’l  j 
neniico  del  bette.  | 

Les  divcrtissenieuts  du  premier  acte  ne  peu- 
vent devenir  que  plus  mauvais  sous  ma  main  ; et, 
si  le  spectacle  de  ce  premier  acte  , tel  qu'il  est , ne 
fait  pas  un  grand  effet , je  suis  l'homme  du  niou'le 
le  plus  trompé.  , 

Voyez  donc , monsieur  le  dur  , si  vous  voulez 
que  j’envoie  à Rameau  ce  prologue  et  ces  fêtes  du  | 
premier  acte,  tandis  que  je  travaillerai  au  reste,  i 

Ce  reste  est  extrêmement  diflicilc , encore  une  [ 
fois  , parce  que  vous  avez  ordonne  l'alliage  des  ' 
métaux.  J'y  travaille  comme  un  homme  qui  veut  j 
vous  plaire  ; mais  croyez-moi  sur  le  prologue  et  j 
sur  les  fêles  du  premier  acte  ; ce  ne  sont  pas  des  : 
morceaux  qui  Battent  assez  mon  amour-propre  I 
pour  m'aveugler.  Il  n'y  a ici  d'autre  gloire  pour  | 
moi  que  celle  de  vous  obéir.  Le  grand  point  est  ' 
que  je  vous  fournisse  un  spectacle  brillant  et 
plein  d'agrément , qui  fa^se  honneur  à votre  ma- 
gniBcencc  et 'a  votre  goût;  et  je  vous  réponds 
que  tout  cela  se  trouve  dans  le  premier  acte.  Je  ne 
parle  que  du  tableau , il  est  aisé  de  se  le  repré- 
senter. Y a-t-il  rien  de  plus  contrasté  et  de  plus 
magnifique,  j'ose  dire  de  plus  neuf?  Où  Irou- 
vera-t-on  une  femme  persécutée,  arrêtée  par  des 
fêles  ù toutes  les  portes  par  où  elle  veut  sortir? 
Songez  bien  que  je  ne  prends  le  parti  que  de 
ce  tableau , que  je  soutiens  devoir  faire  un  effet 
charmant  ; croyez-en  l'expérience  que  j'ai  du 
théâtre.  J'abandonne  tout  mon  style , mes  scènes, 
mes  caractères  : j'insiste  sur  ces  deux  divertisse- 
ments dont  je  peux  parler  sans  faire  l’auteur.  En- 
fin je  crois  voir  cela  très  clair  , et  enfin  il  faut 
prendre  un  parti  ; Rameau  presse.  Je  travaillerai 
nuit  et  jour  pour  vous  ; mais  cocouragez-inui  un 

* Oft  B'4  pu  Iroave  Iv  prolosoe  dont  t'sulvur  parle  IrJ,  K.  I 


peu  , et  Oez-vous  un  peu  ù qui  vous  aime  et  voua 
respecte  si  tendrement. 

A M.  MARTIN  KAHLE. 

Monsieiirle  doyen,  je  suis  bien  aise  d'apprendre 
au  public  que  vous  avez  écrit  contre  moi  un  petit 
livre.  Vous  m'avez  fait  beaucoupd'bonneur.  Vous 
rejetez,  page  47,  la  preuve  de  l'existence  de 
Dieu  tirée  des  causes  finales.  Si  vous  aviex  raj- 
sonné  ainsi  ù Rome,  le  révérend  père  jacobin 
maître  du  sacré  palais  vous  aurait  mis  è l'inqui- 
sition ; si  vous  aviez  écrit  contre  un  théologien  de 
Paris , il  aurait  fait  censurer  votre  proposition 
par  la  sacrée  faculté  ; si  contre  on  enthousiaste , 
il  vous  eût  dit  des  injures , etc. , etc.  ; mais  je 
n'ai  l'honneur  d'être  ni  jacobin , ni  théologien, 
ni  enthousiaste.  Je  vous  laisse  dans  votre  opinion 
et  je  demeure  dans  la  mienne.  Je  serai  loujonrs 
persuadé  qu'une  horloge  prouve  no  horloger,  et 
que  l’univers  prouve  un  dieu.  Je  souhaite  que 
vous  vous  entendiez  vous-même  sur  ce  que  vous 
dites  de  l'espace  et  de  la  durée,  et  de  la  nécessité 
de  la  matière , et  des  monades , et  de  l'harmonie 
préétablie  ; cl  je  vous  renvoie  à ce  que  j'en  ai  dit 
en  dernier  lieu  dans  celle  nouvelle  édition  , 
où  je  voudrais  bien  m'être  entendu , ce  qui 
ii'cst  pas  une  petite  affaire  en  métaphysique. 

Vous  citez,  k propos  de  l'espace  et  de  TioGni , 
la  Médée  de  Sénèque  , les  Philippiqua  de  Cicé- 
ron, les  .Vétamorp/ioies  d'Ovide,  des  vers  do  duc 
de  Buckingham , de  Gombaud  , de  Regnier  , de 
Rapin  , etc.  J'ai  'a  vous  dire , monsieur , que  je 
sais  bien  autant  de  vers  que  vous  ; que  je  les 
aime  autant  que  vous;  et  que,  s'il  s'agissait 
de  vers , nous  verrions  beau  jeu  ; mais  je  les  crois 
peu  propreskéclairciruneqnestion  métaphysique, 
fussent-ils  de  Lucrèce  ou  du  cardinal  de  Polignac. 
Au  reste  , si  jamais  vous  comprenez  quelque  chose 
aux  monades , k l'harmonie  préétablie  ; et,  pour 
citer  des  vers , 

Si  mon^i^tir  1«  doyen  peut  Jamtiÿ  concerotr 

ConuDcnl , tout  ctâut  plein,  tout  • pu  te  monvoir; 

si  vous  découvrez  aussi  comment , tout  étant  né- 
cessaire , l'homme  est  libre , vous  me  ferez  plai- 
sir de  m'en  avertir.  Quand  vous  aurez  aussi 
démontré  en  vers  on  autrement  pourquoi  tant 
d'bommcs  s'égorgent  dans  le  meilleor  des  mondes 
possibles , je  vous  serai  très  obligé. 

J’attends  vos  raisonnements,  vos  vers,  vm 
invectives  ; et  je  vous  proteste  du  meilleor  de  mon 
ctBur  que  ni  vous  ni  moi  ne  savons  rien  de  cette 
question.  J'ai  d'ailleurs  l'bonneur  d’étre,  etc. 
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À M.  LE  COMTE  D’ARGE\TAL. 

A Cirey.  le  11  Jaitlel. 

Le  coDTilescent  fait  partir  aujourd'hui , sous 
l'enveloppe  de  M.  de  La  Reynière , le  plus  énorme 
paquet  dont  jamais  vous  ayez  été  eiucdc  ; c'est , 
mes  anges , toute  la  pièce  avec  les  divertissements, 
telle  k peu  près  que  je  suis  capable  de  la  faire. 
Je  ne  vous  demande  pas  d'en  être  aussi  contents 
que  madame  du  Châtelet  et  M.  le  président  Bé- 
nanlt , mais  je  vous  demande  de  l'envoyer  a M . le 
duc  de  Richelieu , et  d'on  paraître  contents. 

Je  souhaiterais , pour  le  bien  de  votre  âme  , 
que  vous  voulussiez  faire  grâce  è Sanehette , dont 
vous  m'avez  paru  d'abord  si  mécontents.  Tenez- 
moi  quelque  compte  d’avoir  mis  au  théâtre  un 
personnage  neuf  dans  l'année  1744  , et  d'avoir , 
dans  ce  personnage  comique , mis  de  l'intérêt  et 
de  la  sensibilité.  Comment  avez-vous  pu  jamais 
imaginer  que  te  6at  pût  se  glisser  dans  ce  rôlc'f 
eomment  est-ce  que  la  naïveté  d’une  jeune  per- 
sonne ignorante , et  à qui  le  nom  seul  de  la  cour 
tourne  la  tâte,  peut  tomber  dans  le  bas  ? ne  vou- 
lez-vons  pas  distinguer  le  bas  du  familier , et  le 
naïf  de  l'un  et  de  l’autre  ? 

Il  n'y  a de  bas  que  les  czpressions  populaires 
et  les  idées  du  peuple  grossier.  Un  Jodelet  est  bas, 
parce  quec'est  on  valet  ou  un  vil  bouffon  è gages. 

Morillo  est  d'une  nécessité  absolue  ; il  est  le 
père  de  sa  Olle  encore  une  fois , et  on  ne  peut  se 
passer  detui.  Or,  s’il  faut  qu’il  paraisse,  je  ne  vois 
pat  qu'il  poisse  se  montrer  sous  un  autre  carac- 
tère , è moins  de  faire  une  pièce  nouvelle. 

Je  pourrai  ajouter  quelques  airs  aux  divertis- 
sements, et,  surtout,  à la  fin;  mais  dans  le 
cours  de  la  pièce  , je  me  vois  perdu  , si  on  souffre 
des  divertissements  trop  longs.  Je  maintiens  que 
la  pièce  est  intéressante  ; et  ces  divertissements 
n'Âant  point  des  intermèdes , mais  étant  incorpo- 
rés au  sujet , et  fesant  partie  des  scènes . ne  doi- 
vent être  que  d'une  longueur  qui  ne  refroidisse 
pas  l'intérêt. 

Enûn  vous  pouvez , je  crois , envoyer  le  tout 
à M.  de  Richelieu , et  préparer  son  esprit  à être 
content.  S'il  l'est , ne  pourrait-on  pas  alors  lui 
faire  entendre  qne  celte  musique  , continuelle- 
ment entrelacée  avec  la  déclamation  des  comé- 
diens , est  un  nouveau  genre  pour  lequel  les  grands 
échafaudages  de  symphonie  ne  sont  point  du  tout 
propres?  ne  pourrait-on  pas  lui  faire  entendre 
qu'on  pent  réserver  Rameau  pour  un  ouvrage  tout 
en  musique?  Vous  me  direz  ce  que  vous  en  pen- 
sez, et  je  me  conformerai  è vos  idées. 

Que  de  peines  wius  avez  avec  moi  I et  que  d'im- 
portunités de  ma  part  ! En  voici  bien  d'un  autre. 


Vous  souvenez-vous  avec  quels  serments  réitérés 
ce  fripon  de  Prault  vous  promit  de  ne  pas  débiter 
l'infâmo  édition  qu'il  a fait  faire  è Trévoux? 
M.  Pallu  me  mande  qu'elle  est  publique  è Lyon. 

Je  le  supplie  de  la  faire  séquestrer  ; mais  je  vous 
demande  en  grâce  d’envoyer  chercher  ce  misé- 
rable, et  de  lui  dire  que  ma  famille  est  très  ré- 
solue à lui  faire  un  procès  criminel , s'il  ne  prend 
pas  le  parti  de  faire  lui-même  ses  diligences  pour 
supprimer  cette  oeuvre  d'iniquité.  Il  a assuré- 
ment grand  tort , et  on  ne  peut  se  conduire  avi  c 
plus  d'imprudence  et  de  mauvaise  foi.  Je  travail- 
lais è lui  procurer  une  édition  complète  et  purgée 
de  toutes  les  sottises  qu'il  a mises  surmon  compte, 
dans  son  indigne  recueil;  et  c’est  pendant  que  jo 
travaille  pour  lui , qu'il  me  joue  un  si  vilain  tourl 
Il  ne  sent  pas  qu’il  y perd  , que  son  édition  se 
vendrait  mieux  , et  ne  serait  point  étouffée  pac 
d'autres , si  elle  était  bonne. 

Mais  presque  tous  les  libraires  sont  ignorants 
et  fripons  ; ils  entendent  leurs  intérêts  aussi  mal 
qu'ils  les  aiment  avec  fureur.  La  mauvaise  foi  de 
Prault  me  fait  d'autant  plus  de  peine , qne  je  me 
flattais  que  cette  même  édition , corrigée  selon 
mes  vues , serait  celle  dont  je  serais  le  plus  con- 
tent. Vous  allez  trouver  ma  douleur  trop  forte  ; 
naais  vous  n'êtes  pas  père  ; pardonnez  aux  en- 
trailles paternelles,  vous  quiètes  le  parrain  et 
le  protecteur  de  tous  mes  enfants.  Adieu , mon 
cher  et  respectable  ami  ; madame  du  Châtelet 
vous  dit  toujours  des  choses  bien  tendres  ; car 
comment  ne  vous  pas  aimer  tendrement?  Millo 
respects  à tous  les  anges. 

■ P.  S.  Permettez  que  le  bavard  dise  encore  un 
petit  mot  de  laPrincette  de  Navarre  et  du  duc  de 
Foix.  Il  m’est  devenu  important  que  cette  drogue 
soit  jouée  bonne  ou  mauvaise.  Elle  n'est  pa.s  faite 
pour  l'impression  ; elle  produira  nn  spectacle  très 
brillant  et  très  varié  ; elle  vaut  bien  la  Princesse 
I d'Élidc , et  c'est  tout  ce  qu'il  faut  pour  le  cour- 
I tisan  ; mais  c’est  aussi  ce  qu'il  me  faut.  Celle  ba- 
gatelle est  la  seule  ressource  qui  me  reste,  ne 
vous  déplaise , après  la  démission  de  M.  Amelot , 
pour  obtenir  quelque  marque  de  bonté  qu'on  ms 
doit  pour  des  bagatelles  d'une  autre  espèce  dans 
lesquelles  je  n'ai  pas  laissé  de  rendre  service.  En- 
trez donc  on  peu , mon  cher  ango , dans  ma  situa- 
tion , et  songez  plutôt  ici  è votre  ami  qu'à  l'au- 
teur , et  au  solide  qu'a  la  réputation.  Je  ferai 
pourtaiitde  mon  mieux  pour  ne  pas  perdre  celle-ci. 
VOLT.VIBE. 

Autre  bavarderie.  Je  suis  pourtant  toujours 
pour  cet  arbre  chargé  de  trophées ,.  dont  les  ra- 
meaux se  réunissent.  Est-ce  encore  ce  coquin  de 
M.  le  chevalier  Roi  qui  m’a  volé  cette  idée?  je 
viens  de  lire  Nirée.  Je  ne  sais  si  je  me  ironxyiç , 
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mais  cola  ne  me  parait  écrit  ni  natureliemcnt  ni 
correctement. 

Cm  deux  clioset  maii^uanl  font  iUtcstaI>Umenl. 

J eu  demande  pardon  à monsieur  le  chevalier. 

A M.  CLÉMENT, 

uciTtca  DIS  Tsitiis  X naics. 

A CIrty  en  Champagnn,  ec  11  Juillet. 

J’ai  reçu  , monsieur , h la  canipasne  oit  je  suis 
depuis  quelques  mois , le  joli  conte , ou  plutôt  le 
conte  joliment  écrit  dont  vous  avez  bien  voulu 
me  faire  part.  J'aurais  répondu  plus  lût  à cette 
marque  aimable  de  votre  souvenir , si  ma  très 
mauvaise  santé  et  mes  travani  de  commande, 
qui  raffaiblisscnl  encore,  m'eu  avaient  laissé  te 
loisir. 

Vaux  avez  êebaulTc  ta  [;1arR 
Qui  me  gelait  d.ins  les  rvrils 
De  ce  trop  renommé  Kocrarc  ; 

£t  vous  DivUez  toute  la  gtScu 

De  voire  brillant  coloris 

Sur  son  vieux  tableau  .qui  s'eiïacr. 

Sans  vous  je  n'aurais  point  aime 
KnsalJc  et  sa'  sorcrlleric  ; 

L’enchanlcresse  poésie 
Dont  votre  conte  est  animé 
Est  la  vcrilable  magie. 

Ht  ta  seule  qui  m'ait  ebarmé. 

Couservez-mni , monsieur , une  amitié  qui 
m'est  d'autant  plus  précieuse  que  je  la  dois  au 
commerce  des  Muses. 

Je  suis , etc. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCENTAL. 

A Clrey,  lésa  juillet. 

J'avais  déj'a  fait  le  lUvrrIisscnient  du  second 
acte,  selon  le  projet  que  j'avais  envoyé  'a  M.  de 
R clieliru.  M.  le  présideiil  llénault  doit  avoir  à 
présent  entre  les  mains  ce  notivran  divcrtissemcnl. 
Le  comité  peut  comparer  mes  Maures  avec  mon 
betger  qui  tue  les  monstres  tout  seul  petid.int 
que  Tévique  bénit  les  drapeaux.  Il  peut  choisir 
ou  rejeter  tout. 

Je  vous  avertis , mon  cher  anse  gardien , que  la 
cnmé.lic  e,vt  à [wii  près  faite  selon  les  dctii  ma- 
nières, c'cst-'a-diie  que  , avec  le  diverlissement 
de  la  princesse  Ésonc , tiré  d’ilygin  , madame  de 
Navarre  n'evt  reconnue  qu'au  troisième  acte , et 
que,  avi  c mes  Maures,  mes  Amours , mon  liassin, 
mon  groupe  , tiios  de  ma  tète , luadaine  de  Na- 
varre est  reconnue  au  seemid  acic.  Vous  devinez 
tout  le  reste.  J'ai  reçu  voire  projet  du  troisième 


acte  , cl  je  vous  remercie  d'aider  la  faiblesse  de 
mon  imagioallon  ; mais  je  vous  supplie  do  ne  pas 
imiter  les  comédiens  italiens , quand  vous  crai- 
gnez d'imiter  Uni.  Or  ce  serait  les  imiter  bien 
I pauvrement  que  de  donner  un  feu  d'artilice,sans 
j autre  raison  que  l'envie  do  le  donner  ; mais  que 
ce  feu  d'arlilice  serve  à expliquer  un  secret,  à 
dénouer  une  intrigue,  alors  il  me  semble  que  c'est 
une  invention  très  agréable.  J'ai  imaginé  qu'on 
avait  prédit  à la  princesse  qu'elle  aimerait  un  jour 
son  ennemi , et  raccomj)lis,sement  de  cette  prédic- 
tion se  trouvera  reiifeniié  dans  les  lettres  de  feu 
qui  parailront  sur  un  ciel  ébiilo , comme  un  ordre 
des  dieux  écrit  dans  le  ciel.  L.ais.vez-moi  donc 
con.servcr  mon  divertissement  du  premier  acte, 
il  ne  res.scinblc  point  tant , ce  me  semble.  Ce  sont 
les  Irnis  déesses  elles-mêmes  qui  font  une  galan- 
terie de  leur  pomme  à la  princesse.  Les  guerriers 
sont  nécessaires  parce  qu'ils  lajelicnl  dans  l'em- 
barras. Enlin  il  me  semble  que  c'est  u'imiter  per- 
sonne que  de  faire  arrcler  les  gens  h chaque  poric 
par  des  fêtes.  C'est  principalement  dans  cette  in- 
vention que  consisic  toute  la  galaiilerie  ; et , pour 
peu  que  la  musique  suit  bonne , il  me  parait  que 
ce  premier  acte  doit  beaucoup  réussir. 

A l'égard  des  autres,  vous  .sentez  bien  qu’il  y 
a deux  tous  qui  dominent , celui  de  la  tcndrc.sso 
et  celui  du  comique;  j<‘  ne  dis  pas  celui  du  bouf- 
fon. J'appelle  enmique  le  rôle  de  Saiicbctte,  qui 
est  tout  neuf  au  lliéilrc,  et  qui  doit  partager  au 
moins  l'atlenlinn.  J'entends  par  comique  lascèus 
de  Léoiior  avec  sa  maiiresso,  où  clic  dit: 

biais  si  j'étais  fillr  d'un  empereur, 

Si  j'étais  leinc  de  la  France  , etc. 

Je  ne  sais  ce  que  vous  aviez  cmilrenioi  quand 
vous  m'avez  mandé  que  celle  Li'sinor  parlait  on 
suivante  de  cnmédie.  Je  snnliens  que  quand  ma- 
dame de  Villars  n'avait  p,as  le  malheur  d'être  dé- 
vote, elle  ne  s’exprimait  pas  autrement.  Je  vous 
demande  bien  panfnn , mais  celle  scène  de  la 
princesse  et  de  sa  rnnfidcnie  est , avec  ce  que  j'y 
ai  ajouté,  une  des  moins  manraiscs  de  l’ouvrage; 
prenez  garde  que  le  reste  ne  relomlie  dans  tons 
les  cmnbals  ordinaires  de  ta  gloire  et  du  devoir. 
Enfin  il  faut  se  rétsoudre  à quelijuc  cliose  dans 
celle  besogne , où  il  y a jieu  d'homieur'a  acquérir, 
mais  qui  est  très  importante  pour  moi.  Je  crois 
que  le  tout  formera  un  très  beau  spectacle  ; mais , 
en  cutisciciicc , il  faut  donner  à Hame.iu  le  pn>- 
logne , le  premier  divcrlisseniciil , cl  celui  des 
deii.x  seconds  qui  vous  déplaira  le  mnins  ; il  aura 
bicniùt  le  Iroisième.  Je  voudrais  bien  épargner 
k vos  boutés  ces  volumes  d'écritures,  et  vous  con- 
sulter de  vive  voix;  mais  le  moyen  qne  vous  veille» 
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' “■■o'f , ou  que  j aille  a l’aris!  Vous  aurez  dune 
d euorœes  paquels , au  lieu  de  fréqueiilcs  visites. 
Je  haisc  mille  fois  le  bout  des  ailes  de  mes  anges 
gardiens  , quoique  je  dispute  contre  eui.  Je  lutte 
comme  Jacob , mais  il  adora  l’ange  après  avoir 
lutté  : aussi  fais-je  . 

k M.  I.E  MARQUIS  D'ARCENSON  , 

A PARIS. 

A Circy.  ec  S ou  O d'août.  I>ieu  ropicl , je  nu 
SAIS  puacuinmuju  sis. 

A propos,  je  suis  uii  iiirànie  pare-seuz.  Ah  I 
que  j'ai  tort  I que  je  vous  demande  pardon  , mon- 
sieur ! Vous  mariez  un  lils  que  j'aime  presqueau- 
lant  que  son  père.  Vous  écrivez  sans  cesse  aux 
ferroiers-géiicraui , et  moi  je  ne  vous  écris  point. 
Je  disais  toujours  : J'écrirai  demain , et  demain  je 
fesais  une  plate  comédie-ballet  pour  l'infante- 
daupbine , et  je  me  grondais , et  puis  j'étais  bnn- 
leui.  Je  le  suis  bien  encore,  mais  je  passe  par- 
dessus tout  cela.  Pour  Dieu!  failes-en  autant, 
etaimez-moi  toujours.  Mais  y a-t-il  tant  de  com- 
pliments à vous  faire  de  ce  que  vous  êtes  du  con- 
seil des  finances  ! Je  vous  en  ferai , nu  plutôt  à la 
France  , quand  vous  .serez  chancelier;  carjeveux 
que  vous  le  soyez  pour  me  dépiquer.  N’y  man- 
quez pas,  je  vous  en  conjure;  et  le  plus  tôt  sera 
le  mieux. 

Je  vous  avertis  que  je  viendrai  chercher  bientôt 
la  réponse  à mon  chiffon;  et,  quand  vous  serez 
soûl  des  fermes  et  gabelles,  etdiiièincs,  etaulres 
grosses  besognes , je  vous  lirai  ma  petite  drôlerie 
pour  l'infante  , en  pré'sence  du  nouveau  marié. 
Nous  parlons  vers  le  20  de  ce  mois. 

Savez-vous  bien  , monsieur,  que  mon  plus 
grand  chagrin  n’est  pas  de  ne  vous  avoir  point 
écrit,  mais  lie  passer  ma  vie  sans  vous  faire  ma  cour? 
Je  vous  la  ferai , je  vous  jure  mais  quand?  Vous 
ne  soupez  point , je  ne  dinc  point  ; vous  allez  en- 
tendre au  conseil  des  choses  assommantes  , et 
j’en  fais  de  frivoles.  N’iiuporle,  il  faut  absolu- 
ment que  je  reprenne  mon  habitude  de  vous  sou- 
mettre mes  rêveries  ; 

■ />fon  ralîdus , i/ion  IiutuA  uri* , itum  itrniqnu  posées.  - 
Hon.,  lib.  i,ep.  xiii,  v.  3. 

Mes  respects,  si  vous  le  pernu  ttez , à monsieur 
votre  fils  tout  comme  à vous;  mais,  malgré  mon 
long  et  eoiipablc  silence , je  vous  suis  dévoué  av»c 
l’attachement  le  plus  tendre  cl  le  plus  vieux.  Il  y 
a , ne  vous  déplaise , plus  de  quarante  ans;  cela 
fait  frémir. 

Adieu , monsieur  ; aimez-mni  un  peu  , je  vous 
«U  supplie;  que  j’aie  celle  consolation  dans  celte 


4Sà 

courte  vie.  Il  y a quarante  ans,  ô ciel!  que  je 
vous  aime , et  je  n’ai  pas  eu  l'honneur  de  vivre 
avec  vous  la  valeur  de  quarante  jours  I Ab  ! ah  ! 

A M.  LE  CÜMIE  D ARGE.NTAL. 

Le  0 Août. 

Adorable  ami , je  reçois  voire  lettre.  Vous  cor- 
rigez la  Princesse  de  IVaearre  et  l’rault  ; il  faut 
que  je  vienne  vous  remercier  de  tous  vos  bien- 
faits. Madame  du  Châtelet  et  Dieu  me  sont  témoins 
que  je  rapetassais  la  scène  manquée , quand  votre 
lettre  est  venue.  Songez  qu’il  n’y  a pas  encore 
trois  mois  que  j’ai  entrepris  un  ouvrage  extrême- 
ment difficile,  qui  demanderait  plus  do  six  mois 
d'un  travail  ns.sidii  pour  être  tolérable.  Je  n’ai 
jamais  travaillé  aux  divertissements  qu’à  regret  et 
h la  bâte  , ne  pouvant  les  bien  faire  que  quand 
la  pièce  achevée  me  laissera  de  la  liberté  dans 
l’esprit. 

Tout  malade  que  je  suis , je  n'en  ai  pas  moins 
d'envie  de  vous  plaire.  Une  fille  d'Éolo,  nommée 
Arné,  avec  qui  Neptune  eut  une  passade,  viendra 
très  bien  S la  plare  de  Calislo.  Il  n’y  a qu’à  substi- 
tuer aux  quatre  vers  de  Calisto  ces  quatre-ci  : 

De  t’empire  ineoiistant  dus  airs 
La  fille  d’Eote 
Descend  et  résolu 
Près  du  dieu  des  mers. 

Je  sens  bien  que  M.  de  Richelieu  voudrait  une 
répétition  desdiverlissemeuls , avant  son  départ 
pMiur  l'Espaguc;  mais,  s’il  veut  tout  précipiter, 
il  gâtera  tout.  Il  a déjà  fait  assez  de  tort  à la  pièce, 
en  me  forçant  d’en  faire  le  plan  chez  lui  à Ver- 
sailles, et  d’y  mettre  une  espèce  de  Jodelet  dont 
vous  l’avez  dé‘goûté  trop  tard.  Vous  voyez,  mon 
cher  ange  gardien  , que  votre  empire  est  assez 
difficile  à conduire  , et  qu’il  faut  donner  le  temps 
à vos  sujets  de  semer  et  de  cultiver  leurs  terres , 
qui  ne  peuvent  pas  produire  en  trois  mois. 

Je  crois  enfin  avoir,  à peu  de  chose  près  , dé- 
grossi la  comédie.  Je  vais  luemellrcaux  divertis- 
sements. Au  nom  de  Dieu,  ne  m’en  demandez  pas 
trois  dans  un  acte  ; ter  rcpelila  nocent;  cela  serait 
insupportable.  Il  faut  bien  piendrc  garde  que  les 
ballets  dans  la  pièce  n éloiiffent  l'intérêt. 

' M.  de  Richelieu  vent  despotiquement  que  nous 
revenions  à Paris,  et  je  sens  que  mon  çtsur  dit 
oui , puisque  je  vous  reverrai. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGEMAL. 

A Ciruy,A"ût 

Eh  bien  I mes  chers  anges , tandis  que  vous  y 
êtes,  crayonnez  encore  cette  guemllo,  et  ne  iu« 
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laisiei  fiire  rien  de  médiocre.  Qaind  todi  en  le- 
rcz  conlenle , ne  la  liiei  el  ne  l'enToyez  qn'%  vos 
amis.  Je  croit  que  M.  de  ChaoTelin  ne  tera  pat 
niéconlenl  de  la  manière  dool  j'y  traite  messienrs 
des  Alpes  ; mais  je  Toudrais  qu'on  lOt  aussi  on 
peu  satisfait  à Metz. 

S'il  est  bien  vrai  que  le  roi  ait  dit  de  lui-même 
que  l'ode  de  madame  Bienvenu  était  trop  mauvaise 
pour  être  de  moi,  noos  sommes  trop  heureux. 
Noos  avons  un  roi  qui  a du  goAt.  Il  faut  donc 
que  ceci  lui  plaise  ; mais  j’ai  peur  d’avoir  raison 
de  lui  dire  ; 

Que  vous  êtes  heureux  de  ne  nom  jamais  Ure  ! 

J'attends  ma  Prinresse , et  je  me  recommande 
'a  vos  bontés. 

A M LE  COMTE  D'ARCENTAL. 

A CIrejr»  te  S août. 

Deux  nouveaux  divertissements,  qui  peut-être 
ne  vous  divertiront  guère , mes  anges  gardiens , 
partent  dans  le  moment,  sous  le  couvert  de  M.  le 
président  Dénault.  Eh  bien!  je  vous  ai  sacrifié 
Vénus,  et  la  pomme,  et  PAris,  et  les  galanteries 
que  tout  cela  produisait.  Voyez , jugez , écrivex- 
moi.  Vous  êtes  d'étranges  anges  de  ne  pouvoir 
venir  à Cirey,  où  on  fait  des  drames  et  où  Ton  voit 
Jupiter  et  ses  satellites  tous  les  soirs.  Vous  pas- 
seriez tout  le  jour  dans  votre  chambre , et , le 
soir , on  vous  lirait  la  besogne  du  jour  ; mais 
vous  êtes  des  mondains  , mes  anges,  vous  ne  | 
ronnaisseï  pas  les  charmes  de  la  retraite.  Je  baise 
vos  ailes.  | 

A M.  LE  CO.MTE  D'ARCENTAL.  j 

A Cirey,  aoûl. 

Je  VOUS  supplie , mes  saints  anges , de  considé- 
rer que  M.  de  Richelieu  aurait  voulu  que  l'ouvrage 
eût  été  fait  avant  son  départ , et  qu'en  moins  de 
quinze  jours  j'ai  fait  deux  actes  et  ces  deux  di- 
vertissements. il  no  faut  donc  regarder  tout  ce 
que  j'ai  broché  que  comme  une  esquisse  dessinée 
avec  du  charbon  sur  le  mur  d'une  hôtellerie  où  on 
couche  une  nuit.  Je  n’ai  jamais  prétendu  que  la 
comédie  restât  comme  elle  est,  je  prétends  seule- 
ment que  les  divertissementsdu  premier  acte  de- 
meurent. Ils  me  paraissent  devoir  faire  un  spec- 
tacle charmant.  J'ai  déjà  fait  tenir  ù M.  le  doc 
de  Richelieu  le  second  acte , mais  je  lui  mande 
hien  positivement  que  tout  cela  n'est  qu’une 
ébauche.  Il  veut  absolument  du  burlesque  ; j'ai 
en  beaucoupde  peineh  obtenir  qu'il  n'y  eût  point 
d’Arlequin.A  l’égard  de  Sancbelte, elle  n'estqu'tine 
pierre  d’attente.  Il  y faut  mettre  madame  Morillo,  ' 


parce  qu’il  faut  une  personne  ridicule , qui  occa- 
sione  des  méprises  et  des  jeu  de  tbéâtre  ; mais, 
je  vous  en  prie,  prêtez-vous  un  peu  plus  au  comi- 
que. Il  est  vrai  qu’il  est  bon  de  mode  ; mais  ce 
n’est  pas  parce  que  le  public  n'en  veut  point , 
c'est  qu'on  ne  peut  lui  en  donner.  Comptez  que  le 
comique  qui  fait  rire  dépend  du  jeu  des  acteurs , 
el  ne  se  seul  point  quand  on  examine  un  ouvrage, 
et  qu'on  le  discute  sérieusement.  Je  vais  retou- 
cher ce  premier  acte  dont  l'idée  parait  toujours 
charmante  à madame  du  Châtelet , et  qui  peut 
fournir  un  des  plus  agréables  spectacles  du  monde, 
avec  des  danses  et  do  la  musique.  A l’égard  de  ce 
qui  était  destiné  'a  M.  de  Richelieu  , il  n'y  a qu'à 
le  brûler.  Je  vais  le  refondre.  Je  ne.  me  rebuterai 
point;  je  travaillerai  jusqu"a  ce  que  vous  sojex 
contents. 

A M.  LE  PRESIDENT  IIÉNAULT. 

A Cirey,  le  1er  tepterabre, 

O deesK  de  le  lanlé , 

Fille  de  la  sobdêlé , 

Et  mère  des  plaisirs  du  sage, 

Qui , sur  le  matin  de  notre  âge , 

Fais  briller  U sise  clarté , 

Et  répands  la  sérénité 

Sur  le  soir  d’un  jour  plein  d'orage! 

O déesse , exauce  mes  emux  ! 

Que  ton  étoile  faTorable 
Conduise  ce  mortel  aimable; 

Il  est  si  digne  d'élre  heureux! 

.Sur  Hénault  tous  h;s  autres  dieux 
Versent  1a  source  inépuisable 
De  leurs  dons  les  plus  précieux. 

Toi.qili  seule  tiendrais  lieu  d'eux. 

Serais-tu  seule  inexorable? 

Aaméne  à scs  amis  charmants , 

Ramène  à .ses  belles  demeures 
Ce  bel  esprit  de  tous  les  tem;]e , 

Cet  homme  de  toulcs  les  heures. 

Orne  pour  lui , pour  lui  suspends 
La  ccurse  rapide  du  temps; 

Il  en  fait  un  si  bel  usage! 

Les  devoirs  et  les  agréments 
En  huit  chez  lui  l'heureux  partage. 

Les  femmes  l'ont  pris  fort  souvent 
Pour  un  ignorant  agréable , 

Les  gens  en  tu  pour  nn  savant , 

Fl  le  dieu  joufflu  de  la  table 
Pour  un  connaisseur  très  gdursssand. 

Qu'il  vive  autant  que  son  ouvrage  I 
Qu'il  vive  autant  que  tous  les  roia 
Dont  il  nous  décrit  les  exploits. 

Fl  la  faiblesse,  et  le  courage, 

Les  mœurs,  les  passions,  les  lois, 

Sans  erreur  et  sans  verhiagel 
Qu'un  bon  estomac  soit  le  prix 
De  ion  cœur,  de  son  caractère. 

De  ses  chansons , de  ses  écrits  1 
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n k loul  : U a l’ârt  de  plaire , 

L'art  de  nous  donoer  du  plaisir  » 

L’art  si  peu  connu  de  jouir  ; 

Mais  il  n’a  rien«  s’il  ne  digère. 

Grand  dieu  ! je  ne  m’étonne  pas 
Qu'un  ennuyeux.  unDesfoniaitie, 

Entouré,  dans  son  galetas. 

De  ses  livres  rongés  des  rats. 

Nous  endormant,  dornte  sans  peine. 

Et  que  le  bouc  soit  gros  et  gras. 

Jamais  Églé,  jamais  Silne, 

Jamais  lise  à souper  ne  prie 
Un  pédant  à citations. 

Sans  goût,  sans  grâce,  et  sans  génie. 

Sa  personne,  en  tous  lieux  honnie. 

Est  réduite  à ses  noirs  giloni. 

Hélas!  les  indigestions 

Sont  pour  la  bonne  compagnie. 

Aprèscct  bymoeà  la  Santé,  que  je  fais  du  meil- 
leur de  mon  coeur,  soulTrez,  monsieur,  que  j'y 
ajoute  mentalement  un  petit  Gloria  Patri  pour 
moi.  J’ai  autant  besoin  d'elle  que  tous  ; mais  c’é- 
tait de  tous  que  j’étais  le  plus  occnpé.  Qu'elle 
commence  par  voua  donner  ses  faveurs,  comme  de 
raison.  Buvez  gaiement,  si  vous  pouvez,  vos  eaux 
de  Plombières,  et  revenez  vite  b Cirey,  avant 
que  les  bonssards  autrichiens  ne  viennent  en  Lor- 
raine. Ces  gens-lb  ne  font  boire  que  des  eaux  du 
Slyx. 

Souvenez-vous  que,  dans  la  fonle  de  ceux  qui 
Tousaiment,  il  y a deux  cœurs  ici  qui  méritent  que 
vous  vous  arrêtiez  sur  la  route. 

A M.  LE  COMTE  D'AIICE.NTAL. 

Septembre. 

Mon  cher  et  respectable  ami , voilb  ma  petite 
drôlerie  * ; si  vans  vonlcz  avoir  la  bonté  de  sonf- 
frir  qu'elle  passe  par  vos  aimables  mains , pour 
aller  ennuyer  on  amuser  un  moment  votre  émi- 
nentissime  oncle,  cela  sera  mieux  reçu  ; et  je  vous 
supplie  de  vouloir  bien  ménager  cette  négociation. 
Il  y a je  ne  sais  quoi  de  bien  insolent  à envoyer 
ses  vers  soi-méme  ; c'est  dire  'a  nn  ministre  : Quit- 
tes vos  alTaires  pour  me  lire,  admirez-moi,  et 
donnez-vous  la  peine  de  me  l’écrire.  Il  faut , en 
vérité , que  les  vers  se  fassent  lire  eux-mêmes; 
qu’ils  courent  d’enx-mèmes  s'ils  sont  bous  ; qu’ils 
tombent  d’eux-mêmes  s'ils  ne  valent  rien , et  que 
le  panvre  aoteur  se  cache  tant  qu'il  peut.  On  doit 
être  soûl  de  vers  snr  le  roi.  Hier  je  vis  encore 
trois  odes  ; c'est  bien  le  cas  de  dire  : 

et>i  peu  de  bons  vers. 

Il  faudrait  être  fou  pour  se  fêclier  quand  on  nous 

’ Le  petit  poCme  iur  ta  (vânctnenit  de  Fannée  iTU 


dit  que,  de  trente  mille  vers  faits  poumons,  il  y 
en  a peu  de  bons. 

Si  on  avait  l'esprit  mal  fait , on  se  llcherait  plu- 
têt  dn  début  : 

Quoi!  vorai-je  loujoun  des  louises  en  Fnnee  ! 

On  se  lâcherait  de  ce  qu’on  dit  qu’il  y a des  rail* 
leurs  ; voilb  qui  est  pins  personnel  ; mais  j'espère 
qu’on  ne  se  fâchera  point , parce  qu'on  ne  me  lira 
point.  Peut-être  quatre  vers  de  l’endroit  de  Cer- 
manicut,  qui  sont  touchants,  et  que  M.  le  car- 
dinal de  Tencin  ponrrait  faire  valoir  dans  un 
moment  favorable,  seraient  vus  avec  indulgence, 
et  puis  c'est  tout.  En  no  mot,  qno  le  roi  sache 
qne  j'ai  mis  mes  trois  chandelles  b ma  fenêtre. 
Pardon  si  je  sais  nu  bavard  en  vers  et  en  prose, 
unie  tendres  respects  b madame  l'ange. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

A Champs,  sepiembre. 

Je  partis  pour  Champs,  mon  adorable  ange,  au 
lieu  de  dîner.  Je  me  mis  dans  le  (rémonssoir  de 
l'abbé  de  Saint-Pierre,  etme  voilb  an  peu  mieux. 
Ayez  donc  la  bonté  de  me  renvoyer  notre  Prin- 
cetse  crayonnée  de  votre  main  ; ajoutez  b toutes 
les  peines  que  vous  daignes  prendre  celle  de  me 
pardonner  mon  impuissance.  Yons  ordonnez  qne 
cette  première  scène , entre  le  duc  de  Foix  et  sa 
dame,  soit  des  plus  touchantes;  je  ne  l'ai  regardée 
que  comme  une  scène  de  préparation  qni  excita 
la  curiosité , qui  laisse  échapper  des  sentiments , 
mais  qui  ne  les  développe  point,  qni  irrite  le  désir 
et  qui  n'entame  point  la  passion.  Si  celle  scène 
avait  le  malheur  d'être  passionnée , la  scène  sui- 
vante, qui  me  parait  bien  plus  piquante,  devien- 
drait très  insipide.  Je  sacrifierai  pourtant,  aolant 
qne  je  pourrai , mes  idées  b vos  ordres,  je  tâche- 
rai d'écbauffer  encore  un  pen  cette  scène  des 
deux  amants  ; mais  permctlez-moi  de  ménager 
les  teintes,  et  de  ne  pas  prodiguer  des  sentiments 
qui  doivent  être  ménagés  et  filés  jusqn'b  la  fin. 
J’êterai , si  vous  voulez , le  mol  d'outragease , 
quoiqu’il  soit  dans  Boilean  et  dans  Corneille. 

Yons  voDS  intéressez  tant  aux  arts , que  vous 
ne  souffrirez  pas  qne  mademoiselle  Clairon  jone 
d’une  manière  raisonnée  et  froide  ce  troisième 
acte , où  elle  doit  faire  éclater  le  pathétique  et  le 
désespoir  le  plusdonloureux;  ce  serait  an  contre- 
sens du  cœur,  cl  ceux-lb  sont  les  plus  impardon- 
nables. 

Je  sais  bien  que  ces  deux  vers  du  Disconrs, 

Ennuyer  son  liéros  crt  une  Irinle  choMi 

Noui  l’accabloni  de  ver*,  noiu  l'codotniom  en  prose  , 
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wnt  IropTaiblcs,  PtncrépomiciU  pasassrz  à l'idnc 
(|iie  vous  avoz  qu'il  no  faut  pas  avoir  l'air  do  se 
raoUro  au-dossus  de  son  prochain.  N'aiincriez- 
vnus  pa.s  miens  : 

O ma  prose,  oses  vers!  sarstea-voua de  jiaraiire; 

Il  cal  dur  d'ennuyer  sou  Iscros  et  son  naître.* 

Ij  pièce  avec  ces  deux  vers  dcvienl  liounèlc- 
tnciit  niodcsle. 

Je  vous  prie  de  vouloir  bien  observer  que  ce 
petit  ouvrage  no  s'adresse  point  au  roi , que  ce 
n’esl  que  par  tKCasiou  qu'on  ose  y parler  de  lui , 
qu'il  commence  sur  le  ton  familier,  et  qu'ainsi  les 
vers  héroïques  gâteraient  cet  ouvrage  s'ils  don- 
naient l’eiclnsion  aux  autres.  Le  gr.ind  art,  ce  me 
semble,  est  de  passerdu  familier 'a  l'Iiéi  nique,  et  de 
tiescendre  avec  des  nuances  délicates.  Malheur  à 
toutouvragedecegenrequi  sera  toujours  sérieux, 
toujours  grand!  ileimuiera  ; ee  ne seraqii'une dé- 
clamation. Il  faut  des  peintures  naïves;  il  faut  de  la 
variété;  ilfaut  do  simple,  de  l'élevé,  de  l'agréable. 
Je  ne  dis  pas  que  j’aie  tout  cela,  mais  je  voudrais 
bien  l'avoir;  et  celui  qui  y parviendra  sera  mon 
.ami  et  mon  m.iître.  Dites-mni  seulement  itmirquoi 
inailame  du  CluMelet  et  M.  de  La  Vrillièrc savent 
par  coeur  ma  petite  drôlerie. 

Aiiicu,  mes  adorables  anges. 

A M.  LE  PRESIDENT  IIÉN'AÜLT, 

s vanSAILL» 

A Champs,  ce  14  acplembrc. 

Le  rni , pour  cbavwr  son  ennui , 

Vous  lit  et  voit  votre  personne  ; 

Iji  gloire  a des  charmes  poor  lui , 

Pt)ii<|u'il  voit  celui  qui  la  donne. 

En  qnalilé  delMtii  ciloyen  el  de  votre  servilenr, 
je  dois  être  cliartué  ijuc  le  roi  vous  lise , et  je  le 
serais  plus  encore  s'il  vous  écoulait.  Vous  savei 
bien , très  adorable  présiileiil , que  vous  avez  tiré 
mailamc  du  Cliâlcletdu  plus  grand  embarras  du 
laoiidc  ; car  cet  ciubarriis  commentait  à la  Crnix- 
des-Pelils-Champs , et  liiiissait  à l'bôlcl  de  Clia- 
l'osl;  c’étaitdcs  rrciilitlcs  de  deux  mille carms.ses 
en  trois  files,  des  cris  dedeuxou  trois  ccot  mille 
hommes  semés  auprèMles carrosses,  des  ivrognes, 
descnmlials  à coups  de  iwdng,  des  foiilaines  de  vin 
1 1 de  suif  qui  coul.iieiil  sur  le  monde  , le  guet  à 
l'Iieval  qui  augmoiilaitrimbroglio;  et,  pour  com- 
ble d'agiémejHs,  son  aîlesse  royale  rcvetiant  pai- 
siblement an  Palais- Royal  avec  ses  graods  car- 
rosses , sits  gardes,  ses  pages , et  tout  cela  ne 
)>ourant  ni  reculer  ni  avancer  jusqu'à  trois  heures 
do  malin.  J'étais  avec  madame  du  Châteiet  ; uii 
cocher , qui  n'élait  j.im.iis  vctiu  à Paris , l'al- 


lait faire  muer  intrépidement.  Elle  était  couverte 
de  diainatils;  elle  met  pied  a terre,  ci  but  à 
l'aide,  Iraversc  la  foule  sans  éire  ni  volée  ni  bour- 
rée, enlre  riiez  vous,  envoie  eherchcr  la  poularde 
chez  le  rôtisseur  du  coin  , et  nous  buvons  à votre 
santé  Inut  dnneenient  dans  cetlo  maison  où  tout 
le  monde  voudrait  vous  voir  revenir. 

- Suave,  tiuiri  magno  tiirlianlibus  irquora  veniU, 

••  £ Itrrra  ma^um  altcf lus  «pcc'iarc  laborcm.  *• 

Lcct.ylih.  Il  g V.  I. 

J'ai  laissé  la  Princesse  de  Nncarre  entre  les 
mains  de  M.  d'Argeiital,  et  le  divcrlissement 
entre  les  mains  de  Rameau.  Ce  Rameau  est  aussi 
grand  original  que  grand  musicien.  Il  me  mande 
• que  j'aie  à mettre  en  quatre  vers  tout  ce  qui 
■ est  en  huit,  et  en  huit  Inulcequicsten  quatre.  > 
Il  est  fou;  niais  je  tiens  toujours  qu'il  faut  avoir 
pitié  dos  laients.  Permis  d'ôire  fou  'a  celui  qui  a 
faill'acle  dis  Incas.  Cependant,  si  M.  de  Riche- 
lieu ne  lui  fait  pas  parler  si-ricusemeul , je  com- 
mence à craindre  pour  la  fêle. 

Je  suis  le  plus  (roiiipédu  inoinîc  si  Royer  n'a 
pas  fait  de  belles  ctioses  dans  Promàlhée;  mais 
Royer  n'a  pas  eu  la  plus  grande  part  de  ce  mou  le 
au  larcin  du  feu  céleste.  Le  génie  est  miMiioere  ; 
on  en  peut  cependanUirer  parti.  Je  voudrais  bien, 
monsieur,  qu'à  votre  retour  nous  fissions  exé- 
cuter <|iirb|iio  chose  devant  vous.  Il  est  juste  qii'oii 
amuse  celui  qui  pa.sse  sa  vie  à joindre  nùtedulci. 

Adieu , moiideiir ; vous  êtes  aimé  où  je  sois, 
romme  partout  ailleurs , el  je  crois  toujours  me 
disliiigiKT  un  |ieu  dans  la  foule,  car, en  vérité, 
je  sens  bien  vivement  tout  ce  que  vous  valez.  Je 
le  dis  de  méiuc , et  je  vous  suis  attaché  de  môme. 

A MADAME  LA  COMTESSE  D'ARGENTAL. 

A Champs,  1«  (S  sopinabre. 

Vraiment,  m.iilame,  votre  idée  est  très  lionne; 
eu  vous  remerciant  de  vus  belles  inspirations,  je 
tâcherai  d'cii  faire  usage.  Ne  emyei  [loiirlaol 
point  qu'au  temps  de  Pierre-le-Cruel  il  n'y  eût 
point  de  barons.  Tonte  l'Europe  en  était  pleine, 
et  il  y a toujours  eu  des  barons  ridicules. 

Si  la  platitude  dos  vers  du  janséniste  Racine  a 
réussi  à la  cour , il  esl  clair  que  des  vers  d'un  Ion 
agréable  duiveiil  y être  mal  reçus. 

Eu  vain  Boileau  a recommandé  de 

P.viier  du  grave  au  doux , du  phiivaat  au  sévère. 

-V/r/toel.,  eh.  i,  v.  -6 

j C'est , à la  vérilé , la  seule  maiiÜTC  de  se  faire 
! lire  dans  des  ouvrages  déUchés,  dans  des  épîtres, 
ilaiis  des  discours  en  vers.  Cæ  genre  de  jioésic  a 
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nosnin  de  sel  pour  n'ètrc  pas  fade  ; c'csl  pourquoi 
je  ne  reviens  pasd'élonnciiieDlquc  M.  d'Argonlal 
eniidamuc  ces  vers  : 

Kt  le  vieux  nouvellixle , une  canne  à la  main , 

Trace,  au  Palaiv-Hoyal , Ypres  , Fume,  cl  Menin. 

£,r«.  de  1744,  v.  39. 

Si  VOUS  n'aimez  p.is  res  peinlnres,  vous  ne 
pouvei  aimer  la  poésie.  Il  n'y  a (|ue  ces  images 
qui  la  soutiennent.  Ilollcau  u'est  luquc  parceqne 
ses  ouvrages  sont  pleins  de  ces  |>ortrails  vrais, 
plaisants,  familiers,  qui  égaient  le  ton  sérieux, 
et  en  varient  l'insnpportalilc  monotonie.  Prenez 
garde  qn'un  pou  trup  de  goût  pour  ruiiifurmité 
du  sentiment  ne  vous  écarte  des  idées  qui  tirent 
Ocurir  les  lettres  il  y a quatre-vingts  ans.  Vous 
ne  voulez  point  de  comique  dans  les  comédies , 
vous  ne  voulez  point  d'images  gaies  dans  les  ëpî- 
Ires  ; gare  l'enmii,  gare  le  néant. 

Il  faut  jeter  le  Pastnr  Fïdo  dans  le  feu  , si  ces 
vers-ci  ne  valent  rien  : 

Tvn  cmivavvex  voire  rougeur. 

C'est  de  tioi  -veutiiiienls  te  preiiiicr  lémuigu.igc.  — 

C'est  l'interprète  de  rliouuciir. 

Cet  l)onneiir,attaquê  d,ms  le  fond  de  mon  rrrur. 

S'en  indigne  sur  mon  vi.sage. 

La  Princette  de  jVai-.,  arte  m , scène  a. 

l'égard  des  attires  détails , il  y en  a une  gramlc 
partie  stir  les(|iiels  je  passe  eondamnation  ; mais, 
soit  que  je  me  soiimelte,  soit  qtic  j aie  la  témérité 
dedrmaniler  une  révision,  je  suis  également  plein 
de  reconnaissance  et  delà  plusrcspeclueu.se  ten- 
dresse pour  tous  mes  anges. 

A M.  BERCEll. 

A Parir,  le  7 octobre. 

J'ai  bien  peur,  monsieur  , de  perdre  l'imagi- 
nalion  comme  la  mémoire.  J'ai  élé  si  luliné  , 
tiepitis  mou  rcliiiir  a Paris  , et  |iar  mes  maladies 
l't  par  les  fêles  que  je  prépare  'a  notre  tlatiphiiic; 
il  a fallu  tant  faire  de  vers,  tant  en  refaire  , par- 
ler 'a  latit  de  mti.sicicns , de  coiitédicns , do  dcco- 
ralenrs,  tant  courir,  taiil  m’épuiser  en  bagatelles, 
que  j’avoue  que  je  ne  sais  plus  si  j’ai  ré[X)tidu  à 
tttie  lettre  qtie  vous  m'adrissâlfS,  il  y a quelque 
temps,  au  Clianiphoniti.  Vmis  me  mandAles  que 
loitt  le  foin  de  la  cavalerie  du  roi  très  clirélien 
élail  sottmis  à woltc  jiiridiclioii.  Je  souhaite  que 
Vous  eu  mettiez  dans  vos  boites,  et  que  votis  ve- 
niez b Paris , enriebi  de  nos  Iriompbos.  Il  me 
seinlile  que  votre  géticral  a fait  utic  campagne  'a 
la  Turenne  , toujours  supérieur,  par  la  conduite, 
i un  ennemi  supéi  leur  cti  forces.  Si  tous  les  four- 


rag(>s  qu’on  a pris  aux  Autridiiens  vous  apparte- 
naient, vous  seriez  un  Bertiard  ; mais,  quand  vous 
ne  seriez  qu'un  homme  très  aimable  un  peu  b sou 
aise,  ce  sera  toujours  un  rôle  fort  agréable.  Je 
serai  trè.s  charmé  de  vous  embrasser  b Paris.  Je 
compte  toujours  sur  votre  amitié  ; la  mieimc  est, 
comme  vous  savez , emicmie  des  cérémonies. 

A M.  LE  MARQUIS  D’ARCENSON, 

Misima  DIS  ArrxiRBs  étrasgbris. 

19  novembre. 

De  quoi  diable  m’avisai-je,  moi,  d’écrire  b 
M.  le  duc  de  Richelieu  qu'il  fallait  sur-le-cbamp 
envoyer  uu  courrier  pour  cette  terre  que  vous  de- 
viez acheter?  Il  m'appartient  bien  de  tiourdon- 
ncr , b niiii , mouche  du  coche  I 

Or  VOU.S  voila  cocher,  monseigneur;  menez- 
noiisb  la  paix  tout  droit  par  le  chemin  de  la  gloire; 

I et,  quand  vous  verrez  , en  passant,  votre  ancien 
al  tache  dans  les  broussailles , donnez-lui  un  coup 
d’teil. 

Vous  allez  embrasser , être  embrassé , remer- 
cier , promettre , vous  installer , travailler  comme 
un  cliicn  ; mais  surtout  portez-vous  bien , et 
aimez  toujours  Vultaire. 

A M.  NÉRICAULT  DESTOÜCIIES. 

Le  S décembre. 

J’ai  toujours  élé , monsieur , au  rang  de  vos 
amis  ; mais , eu  vérité , je  no  me  croyais  pas  dans 
celui  de  vos  créanciers.  Le  premier  litre  m’est  si 
cher  que  je  ne  pense  point  du  tout  b l'autre.  Il  y 
a eu  nue  élrangc  fatalité  sur  ces  souscriptions  do 
ta  Ih-nrimte.  Les  quinze  qui  avaient  échappé  b 
votre  mémoire  sont  en  sûrclc  ; et  je  sais  , il  y a 
I loug-leuips , que  vous  Cfliiiluisez  uue  affaire  aussi 
bien  qu'une  pièce  de  théâtre  ; mais  il  ii'en  alla 
i pas  fie  même  de  cenlsouscriplions  dontmon  pauvre 
rhicriot  me  perdil  l’argent,  sans  aucune  ressource. 
Il  m’a  offert  depuis,  fort  souvent , de  me  rembour- 
ser , mais  il  serait  ruine  ; et  moi  je  serais  bien 
indigne  d’être  homme  de  lelircs,  si  je  n'aimais 
I p.is  mieux  periire  cent  louis  que  de  gêner  mon 
! ami.  Jugez  , nioiisienr,  si , ayant  remis  a Thieriol 
cent  louis  qu'il  me  devait , j’aurai  la  mauvaise 
grâce  de  vous  presser  sur  quinze  louis  que  j’avais 
oubliés.  J’aime  mieux  vus  vers  que  votre  argent, 
et  j'allends  avec  bien  plusd'iinpalience  le  recueil 
de  vos  oimages  que  les  guinées  dont  vous  me 
parlez.  Je  voudrais  que  le  tourbillon  de  Paris  pût 
me  laisser  as.sez  de  liberté  pour  aller  philosopher 
avec  vous  dans  mire  retraite , ety  jüuirdescliarmes 
do  votre  amitié  et  de  ceux  de  votre  eonversalion; 
mais , t|iiaud  vous  viendrez  b Parts , n uublica 


ê 


Digitized  by  Google 


CORRESPONDANCE. 


4no 

pas  de  Caire  asertir  votre  aneieo  ami , et  comp- 
tes qae  voua  le  Ironverei  toujours  comme  vous 
l'avei  laissé,  attaché  h votre  gloire  et  à votre  per- 
sonne. C'est  avec  ces  sentiments  que  je  serai  tout:- 
ma  vie , etc. 

A M.  I.F.  MARQUIS  D'ARCENSON , 
MiNivriiR  DBS  ArrAinr»  f.TaA*<CKn«». 

Ce  7 décembre. 

H.  deSchmeltan  vient  de  me  montrer  un  petit 
imprimé  intitulé  : Lettre  d'ua  ami  à votre  ennemi 
Barlenstein.il  a grande  raison  de  vouloir  que  cet 
écrit  soit  rendu  public.  Je  soufonne  Al.  Spon , 
ministre  de  l'empereur  auprès  du  roi  de  Prusse , 
d’en  être  l'auteur  ; mais , de  quelque  main  qu'il 
parte,  je  vais  le  Caire  imprimer  sur  la  parole  qu3 
Al.  de  Schmetlau  m’a  donnée  que  vous  le  trou- 
verez bon  , et  sur  la  conflanco  que  j'ai , en  le  li- 
sant, qu'il  fera  un  très  bon  effet. 

Si  vous  pouviez  me  Caire  envoyer  la  Déduc- 
tion en  faveur  des  droits  de  [ empereur  à la  suc- 
cession des  étals  héréditaires , je  serais  plus  en 
état  de  travailler  aux  choses  auxquelles  vous  per- 
mettez que  je  m'emploie. 

Adieu , monseigneur  ; lét  ou  tard  on  aura  la 
paix,  et  votre  ministère  sera  probablement  bien 
glorieux.  Vous  savez  si  je  m'y  intéresse. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

OJeadl. 

L’on  et  l'antre  de  mes  anges,  je  vous  prie  de 
battre  de  vos  ailes  on  très  aimable  homme  nommé 
l’abbé  de  Remis.  Il  faut  absoinment  que  vous  lui 
fassiez  changer  on  endroit  de  son  Discours;  il  le 
fant , il  le  faut  ; vons  allez  en  convenir , et  lui 
aussi,  ou  tout  est  perdu. 

Les  plus  cruels  ennentis  de  t académie,  et 
pois  tous  les  talents  de  l'esprit  de  ces  plus  cruels 
ennemis.  Ah  ! les  lâches , les  ridicules  ennemis , 
passe  ! et  du  mérite , dn  mérite  I les  grands  ta- 
lents! Roy?  de  grands  talents I quatre  ou  cinq 
scènes  de  ballet;  des  vers  médiocres  dans  un 
genre  très  médiocre  ; voilé  de  plaisants  talents  ! 
Y a-t-il  lé  de  quoi  racheter  les  horreurs  de  sa  vie? 
Puisqu’il  daigne  désigner  Roy , est-ce  ainsi  qu'on 
le  doit  désigner , lui , le  plus  cruel  ennemi  de  l’a- 
cadémie? C'est  ainsi  qu'on  eût  parlé  d'Antoine 
dans  le  sénat  ; c'est  mettre  Roy  dans  la  balance 
avec  l'académie , c'est  l’égaler  é elle , c'est  la  ra- 
baisser à loi.  Ah  I divins  anges  I c'est  trop  d’hon- 
neur pour  ce  faquin  ; ne  le  soulTrez  pas , élevez- 
vous  de  tonte  votre  force;  qu'il  ne  soit  pas  dit 
qu'un  homme  aussi  aimable  que  l'abbcdc  Remis 


ait  paru  se  plaindre  tendrement  de  Ruy , au  ootn 
de  l'académie.  Il  n’eu  faut  parler  qu'avec  mépris, 
avec  horreur , ou  s'en  taire.  C'est  mou  avis  é ja- 
mais. Roosoir,  mesdeuz  anges. 

A M.  LE  MARQUIS  D'ARGENSON, 

uisisrii  DU  AvriiaRfl  irBAvaiRSB. 

Stmedl  av  lotr,  tS  ou  19  décambra. 

J’ai  l'honneur  de  vous  renvoyer , monseigneur, 
les  armes  que  vous  m'avez  mises  en  main , et  qui 
ne  valent  pas  celles  de  vos  trois  cent  mille  hommes. 
J'y  joins  mon  thème,  que  je  vous  supplie  do 
corriger  a votre  loisir. 

Vous  me  faites  on  petit  abbé  de  Saint-Pierre. 
J'en  ai  les  bonnes  intentions;  c'est  tout  ce  que 
vous  trouverez , dans  cette  ébauche , qui  puisse 
mériter  votre  suffrage.  Pardonnez-moi  si  vous  ne 
me  trouvez  que  bon  citoyen , et  soyez  sûr  qu'il 
n’y  en  a point  qui  attende  do  vous  do  plus  grandes 
choses , quand  je  vous  en  donne  de  si  petites.  Jo 
suis  pétri  pour  vous  d'attachement,  de  respect , 
et  de  reconnaissance. 

Aladame  du  Châtelet  vous  aime  de  tout  son 
cœur. 

A M.  LE  MARQUIS  D'ARGENSON, 

MIVI5TBB  DBS  ArBAlBBB  BTRASCBBBS. 

Ce  samedi,  16  décembre. 

Vous  avez  trop  de  bonté  pour  ce  pauvre  avo- 
cat, et  vous  empêcherez  bien,  monseigneur  , 
qu’il  ne  soit  l'avocat  des  causes  perdues.  Je  vous 
remercie  bien  tendrement  de  ce  que  vous  avez 
daigné  dire  un  mot  de  mon  griffonnage. 

Je  m’occupe  é présent  é tâcher  d'amuser  par 
des  fêles  celui  que  je  voudrais  servir  par  mes 
plaidoyers , mais  j'ai  bien  peur  de  n'être  ni  amu- 
sant ni  utile. 

Il  est  bien  ridicule  que  je  ne  vous  aie  pas  en- 
core contemplé  depuis  votre  nouvelle  grandeur. 
Je  suis  toujours  bien  aise  de  vous  dire  que  les 
ministres  étrangers  sont  enchantés  de  vous.  Il  me 
parait  qu'ils  aiment  vos  mœurs , et  qu’ils  respec- 
tent votre  esprit.  Ce  que  je  vous  dis  lé  est  é la 
lettre. 

Comptez  sur  la  véracité  de  votre  ancien  et  très 
ancien  serviteur.  Je  me  flatte  d'accompagner  votre 
amie  dans  votre  château , é quatre  lieues  de  Pa- 
ris , et  de  vous  y faire  ma  cour. 

A M.  DE  VAUVENARGUE.S. 

Déeembra. 

L'état  oû  vous  m'apprenez  que  sont  vos  yeux 
a tiré , monsieur , des  larmes  des  miens  ; et  l'é 
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loge  funèbre  que  tous  m'avei  envoyé  a augmenté 
nM>ii  amitié  pour  vous , en  augmentant  mon  admi- 
ration pour  cette  belle  éloquence  avec  laquelle 
vous  êtes  né.  Tout  re  que  vous  dites  n'est  que 
trop  vrai,  en  général.  Vous  en  exceptez  sans 
doute  l'amitié.  C'est  elle  qui  vous  a inspiré,  et 
qui  a rempli  votre  âme  de  ces  sentiments  qui 
oiiidamnent  le  genre  humain.  Plus  les  hommes 
sont  méchants,  plus  la  vertu  est  précieuse;  et 
l’amitié  m'a  toujours  paru  la  première  de  toutes 
les  vertus,  parce  qu'elle  est  la  première  de  nos 
consolations.  Voilé  la  première  oraison  funèbre 
que  le  coeur  ait  dictée , toutes  les  autres  sont  l’ou- 
vrage de  la  vanité.  Vous  craignez  qu'il  n'y  ait  on 
peu  de  déclamation.  Il  est  bien  difflcile  que  ce 
genre  d'écrire  se  garantisse  de  ce  défaut;  qui 
parle  long-temps,  parle  trop  sans  doute.  Je  ne 
connais  aucun  discours  oratoire  où  il  n’y  ait  des 
longueurs.  Tout  art  a son  endroit  faible;  quelle 
tragédie  est  sans  remplissage,  quelle  odo  sans 
strophes  inutiles?  Mais,  quand  le  hon  domine, 
il  faut  être  satisfait;  d'ailleurs,  ce  n'est  pas  pour 
le  public  que  vous  avez  écrit,  c’est  pour  vous, 
c'est  pour  le  soulagement  de  votre  coeur;  le  mien 
est  pénétré  de  l'état  où  vous  êtes.  Puissent  les 
belles-lettres  vous  consoler!  elles  sont  en  effet  le 
charme  de  la  vie  quand  on  les  cultive  pour  elles- 
mêmes,  comme  elles  le  méritent;  mais,  quand 
on  s'en  sert  comme  d’un  organe  de  la  renommée, 
elles  se  vengent  bien  de  ce  qu'on  ne  leur  a pas 
offert  un  culte  assez  pur;  elles  nous  suscitent  des 
ennemis  qui  persécutent  jusqu'au  tombeau.  Zolle 
eût  été  capable  de  faire  tort  b Homère  vivant. 
Je  sais  bien  que  les  Zolles  sont  détestés , qu'ils  sont 
méprisés  de  toute  la  terre,  et  c'est  là  précisément 
ce  qui  les  rend  dangereui.  On  se  trouve  com- 
promis, malgré  qu'on  en  ait,  avec  un  homme 
couvert  d’upprohres. 

Je  voudrais,  malgré  ce  que  je  vous  dis  la,  que 
votre  ouvrage  fût  public;  car,  après  tout,  quel 
Zoile  pourrait  médire  de  ce  que  l'amitié , la  dou- 
leur, et  l'éloquence,  ont  inspiré  à un  jeune ofü- 
cier;  et  qui  ne  serait  étonné  de  voir  le  génie  de 
M.  Bossuet  à Prague?  Adieu,  monsieur;  soyez 
heureux,  si  les  hommes  peuvent  l'être;  je  comp- 
terai parmi  mes  beaux  jours  celui  où  je  pourrai 
vous  revoir. 

Je  suis  avec  les  sentiments  les  plus  tendres,  etc. 
A M.  LE  MARQUIS  D'ARGENSON, 

Dk«  AFrAinU  iraATfGBKKS. 

Le  jour  de  b Circoncision  ms. 
Moasipiir  Bon , premier  presideot , 

Ibns  vos  vrr*  nip  |tarait  ploisant  ; 

Mais  Ifs  lie  Je  gtiérci. 


Ils  descendent  assurément 
De  ces  aragutj  carnassières 
Dont  vous  parlez  si  sagement. 

Puissent  ces  méchants  insulaires , 

Selon  leurs  coutumes  premières , 

Prendre  le  soin  de  s’égorger! 

Mais  iU  entendent  leurs  afCaires« 

Et  c'est  nous  qu’ils  veulent  manger. 

Vous  les  en  empêcherez  bien , monseigneur. 
Béni  soit  Apollon , qui  vous  a iospiré  des  ctioics 
si  jolies  dunt  je  ue  me  doutais  pas  I 

" PolUo  et  ipse  facit  nova  carmina;  pascite  laurttm,...* 
Yiao.,  ed.  m,  v.  86. 

Il  mcsembloquevos  jolis  vers,  et  encore  moins 
ma  chétive  prose , ne  produiront  pas  la  paiz  cet 
hiver.  Il  vous  faudra  une  bonne  année  pour  ac- 
corder les  araignées  ; mais  il  y a apparence  qu'on 
ne  nous  gobera  pas  comme  des  mouches. 

Je  vous  remercie  bien  de  votre  oonBdenre; 
c'est  un  secret  d'état  que  des  vers  d'un  ministre. 
Le  cardinal  de  Richelieu  en  fesait  davantage,  mais 
pas  si  bien. 

Je  vous  souhaite  la  bonne  année , monseigneur, 
et  je  prends  la  liberté  de  vous  aimer  de  tout  mon 
cœur , tout  comme  si  vous  n'éliez  pas  ministre. 

A M.  DE  LA  CONDAMINE, 

Â L1  U.TK. 

Vcrullla , le  V Janvier. 

Votre  style , monsieur,  n’est  point  d’un  homme 
de  l'autre  monde  ; votre  cœur  pourrait  bien  en 
être  ; vous  vous  souvenez  de  vos  amis , et  ce  n'est 
pas  la  mode  de  cet  hémisphère,  il  est  vrai  que 
voos  êtes  fait  pour  être  excepté.  Il  s'en  faut  bien 
qu'ou  vous  ait  oublié  pendant  vos  dix  ans  d’ab- 
sence ; on  parlait  toujours  de  vous  à Paris , tandis 
que  vous  étiez  sur  la  montagne  de  Piebineba. 
Vous  avez  dû  jouir  du  plaisir  d'occuper  de  vous 
les  deux  moitiés  du  globe.  Revenez  donc  vile  à 
Paris , et  faites-vous  peindre  comme  M.  de  Mau- 
porluis,  aplatissant  la  terre  d’uu  cêté,  tandis 
qu'il  la  presse  de  l'autre  ; on  ne  dira  plus  que  la 
figure  du  monde  poste  ; vous  l’aurez  fixée  pour 
jamais.  Il  est  question  de  vous  fixer  aussi  à ta  fin, 
et  de  venir  jouir  du  fruit  de  vos  travaux , et , 
surtout , qu'on  ne  puisse  pas  dire  du  succès  de 
votre  voyage  : Tout  leur  bien  du  Pérou  n'eu  gue 
du  coquet.  Je  vous  ai  écrit  plusieurs  fois , et , 
surtout , quand  H.  Dufai , votre  ancien  ami  et 
le  mien , vivait  encore.  Que  vous  trouverez  ici 
d’boBoêtee  gens  de  moins  et  de  sottises  de  plus! 
que  vous  trouverez  de  choses  changées  I Je  me 
suis  fait  tant  soit  peu  pbvsicien , pour  être  plus 
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digne  de  vous  revoir;  mais  c'est  madame  du  Chi- 
telel  qui  mérite  toute  votre  attention , en  qualité 
de  sublime  géomètre.  Elle  s'est  mise  à éclaircir 
Leibnili,  ce  qui  était  très  dimdle  ; cl  moi,  'a  cm- 
bmiiiller  Ncwloii , ce  qui  était  trcsaisé;  mais  elle 
a été  mieux  imprimée  que  moi  ; et  l'édition  de» 
Élémenttde  .\ttvtoii,  faite  en  llollamle,  est  en- 
tièrement ridicule.  Gardei-vnus  bien  d'en  lire  un 
mot  ; j'aurai  l'Iionneur  de  vous  en  présenter  à Pa- 
ris une  moins  mauvaise. 

Je  conçois  que  vous  deves  être  retenu  îi  l.a 
Ra;e  par  les  agréments  de  la  société;  vous  deves 
être  surtout  content  de  notre  ministre  , M.  de  f.a 
Ville.  Vous  aurez  faildegrands  dîners  elles  M.  le 
général  Debrosscs  ; vous  aurez  dit  des  galanteries 
espagnoles  à madame  de  Saint-Gilles.  Avez-vous 
vu  mon  cher  et  re-spectabic  ami,  M.  de  Podo-  . 
wilSjl'envoïc  de  Prusse?  il  était  bien  malade  | 
quand  il  est  arrivé 'a  La  Haye,  et  j'ai  peur  qu'il  ' 
n'ait  pu  jouir  du  plaisir  de  vous  entrevoir.  La 
Haye  est  un  des  endroits  de  la  terre  où  j'aurais  ' 
le  mieux  aimé 'a  vivre;  mais  je  donne  encore  la 
l.référcncc  à Paris , où  je  vous  attends  avec  l'iiii- 
palience  de  l'amitié,  très  iudependaute  de  celledo 
la  curiosité. 

Vous  me  trouverez  aussi  maigre  et  aussi  ma- 
lade que  vous  m'avez  laissé,  et  aussi  rempli  d'at- 
lacbemcnt  jHiur  vous;  je  no  vous  traite  point 
comme  on  ami  de  l'autre  monde.  Point  de  cxim- 
plimeots.  Je  reprends  avec  vous  mes  anciens  erre- 
ments. Il  n'f  a point  eu  de  mille  lieues  entre  nous. 
Je  TOUS  embrasse  de  tout  mon  coeur,  comme  vous 
le  permettiez  autrefois. 

A M.  DE  VAÜVENARGDES. 

Vennillev , 1«  T jaavier. 

I.e  dernier  ouvrage  • que  vous  avez  bien  voulu 
m'envoyer,  monsieur,  est  une  nouvelle  preure  de 
Votre  grand  goût,  dans  un  siècle  où  tout  mcst-mble 
un  peu  petit , cl  OÙ  le  faux  bel  esprit  s'est  mis  à la 
place  dn  génie. 

Je  crois  que  si  l'on  s'est  servi  du  terme  d'instinct 
pour  caractériser  La  Fontaine,  ce  mot  inslinct 
signifiait  génie.  I.c  caractère  de  ce  bon  homme 
était  si  simple,  que  dans  la  conversation  il  n'élait 
guère  au-dessus  des  animaux  qu'il  fesait  parler; 
mais,  onmine  poêle,  il  avait  un  instinct  divin, 
et  d'autant  plus  d'instinct  qu'il  n'avait  que  ce  ta- 
lent. L'abeille  est  admirable,  mais  c'est  dans  sa  > 
ruche  ; hors  de  l'a  l'abeille  n'est  qu'une  mouche. 

J'aurais  bien  des  choses  il  vous  dire  sur  Boileau  i 
et  sur  .Molière.  Je  conviendrais  sans  doute  que 

■ Kt/lezimt  crlllqiitê  tur  poflet  K 


Molière  est  inégal  dans  ses  vers , mais  Je  no  con- 
viendrais pasqu'il  ait  choisi  des  personnages  cl  des 
sujets  trop  bas.  Les  ridicules  lins  et  déliés  dont 
TOUS  parlez  ne  sont  agréables  que  pour  un  |>ctil 
nombre  d'esprits  déliés.  Il  faut  au  public  des 
traits  plus  marqués.  De  plus,  ces  ridicules  si  dé- 
licats ne  peuvent  guère  luumir  des  personnages 
de  théâtre.  Un  défaut  presque  imperceptible  n'est 
guère  plaisant.  Il  faut  dts  ridicules  forts,  des  im- 
pertinences dans  lesquelles  il  entre  de  la  passion, 
qui  soient  propres  à l’intrigue.  Il  faut  no  joueur, 
un  avare,  un  jaloux  , etc.  Je  suis  d'aiilaut  plus 
frap|ic  de  celle  vérité , que  je  suis  adiiellemeot 
occupé  d'une  fêle  pour  le  mariage  de  .M.  le  Dau- 
|»hin , dans  laquelle  il  entre  une  comédie  , et  je 
I m'aperçois  plus  que  jamais  que  ce  délié , ce  fin  , 
ce  délicat , qui  font  le  rliarino  de  lacouversatinn  , 
ne  conviennent  guère  au  lhé.itre.  C'est  cette  fêle 
qui  m’empêche  d’entrer  avec  vous,  monsieur, 
dans  un  plus  long  délail , et  de  vous  soumellre 
mes  idées  ; mais  rien  ne  m’empêche  de  sentir  le 
plaisir  que  me  donnent  les  vôtres'. 

Je  ne  prCierai  à personne  le  dernier  manuscrit 
que  vous  avez  eu  la  lionl4  de  me  confier.  Je  ne 
pus  refuser  le  premier  a une  personne  digne  d’en 
être  buichée.  La  singularité  frappaiile  de  cel  ou- 
n'agr,  en  fêtant  det  admiraleiirs , a fait  néces- 
lairemeiil  des  indiscrets.  L'ouvrage  a enum.  Il 
est  lomlié  entre  les  mains  de  M.  de  La  Bruère, 
qui,  n’en  connaissant  pas  l'auleur,  a voulu  , dil- 
on,  eu  enrichir  son  ^^ercnrc.  Ce  M.  de  l.a  Bruère 
est  un  homme  de  méiile  et  de  goût.  Il  faudra  (jue 
TOUS  lui  iKirdonniez.  Il  n'aura  pas  toujours  de 
pareils  présents  h faire  au  publie.  J’ai  voulu  en 
arrêter  rimpres-sion,  mais  ou  m’a  dit  qu'il  n'en 
était  plus  temps.  Avalez , je  vous  en  prie , ce  pe- 
tit dégoût , si  vous  haïssez  la  gloire. 

Votre  état  me  louche  à mesure  que  je  vois  les 
productions  de  votre  esprit  si  vrai , si  naturel, 
si  facile , et  quelquefois  si  siililimc.  Qu’il  serve 
h vous  consoler , comme  il  servira  à me  char- 
mer. Conservez  • moi  une  amitié  que  vous  de- 
vez k celle  que  vous  m’avez  inspirée.  Adieu, 
monsieur  ; je  vous  embrasse  tendrement. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL.  • 

Ptril , ce  Inrwll. 

Voici  un  prologue,  voki  des  mémoiics justifi- 
catifs , voici  des  consuliations  ; ayez  surtout  la 
boute  de  me  répondre  sur  le  feu  d’artifice.  Mc 
suis-je  trompé 7 celte  idée  ne  fourni t-el le  pas  un 
spectacle  plein  de  galanterie , de  magnifieence  , 
et  de  nouveauté?  Je  ne  rots  plus  qu'au  étang, 
on  m’a  enfourné  dans  une  bouffonnerie , dont  j’ai 
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jM'iir  Je  ne  me  pas  tirer.  Je  travaille  avec  un  dé- 
p>Cit  cxtriJme  ; je  ne  suis  soutenu  que  par  vos 
laintJs.  Dites  à M.  de  Solar  que  ni  Vircilc  ni  le 
Tasse  u'onl  6té  improvhntori  ; on  ne  fait  sur-le- 
<Jiamp  que  des  choses  médiocres  tout  au  plus.  Ce 
goût  improvisnre  est  le  sceau  de  la  barbarie  cbe/. 
les  Italiens.  Voilit  nos  tioubadours  ressuscités. 

Vous  buvez , mon  adorable  ange , la  dernière 
bouteille  de  mon  viii  ; mais  je  me  Balte  que  je  ; 
ferai  4 Cirey  une  bonne  cuvée , cet  été  et  que  je  1 
vous  fournirai  encore  un  (relit  tonneau  pour  l’bi- 
vor.  Pardon , je  comptais  vous  faire  ma  [retite 
cour  ce  malin  ; je  no  sais  si  je  serai  assez  beureux 
pour  voir  mes  deux  anges,  limpcchez  bien  La 
Noue  d'élre  fâché,  car,  en  vérité,  il  ne  doit  pas 
l'étrc.  lai  Noue  Orosinane  ! ab! 

A propos  , mon  divin  ange  , je  n’ai  pas  cru 
qu’il  fût  du  respect  de  vous  prier  d'honorer  de 
votre  présence  notre  orgie  d histrions  ; mais  si 
vous  étiez  assez  humain  (tour  nous  faire  cet  hon- 
neur , vous  nous  causeriez  le  plus  grand  plaisir. 

Nous  nous  réservons  toujours  pour  le  beau 
jour.  Mais  si , par  exemple , madame  d'Argental 
voulait  alors  nous  honorer  de  sa  présence  , avec 
quelqu'uncdesesamies,  j'en  écrirais  sur-le-champ 
au  tyran  duc  de  Richelieu  , et  je  ré|)on<lrais  bien 
que  ce  sultan  recevrait  dans  son  sérail  de  telles 
odalisques.  Si  madame  d'Argental  veut  venir  en- 
tendre de  très  belle  musique,  il  ne  lient  donc 
qu’a  elle.  Je  vais  à bon  conqile  la  mettre  sur  la 
liste  ; et , quand  elle  se  présentera , on  lui  ouvrira 
les  deux  battants. 

Encore  un  mol.  Si  ces  anges,  qui  tiennent  une 
si  lionne  maison  , veulent  donner  4 souper  mer- 
credih  madame  Newton-pompon  du  Cbâlclel , on 
attend  leurs  ordres  pour  s'arranger , cl  ou  baise 
le  bout  de  leurs  ailes.  Je  m'arrange  1res  bien  de  ! 
les  aimer  4 la  fureur  ; écoulez , chers  anges  , 
pourquoi  donc  êtes-vous  si  aimables 'f 

A M.  DE  CIDEV1I.I.E. 

A Versailles , le  31  JanTler. 

Mon  aimable  ami,  je  suis  un  barbare  qui  n’écris 
point,  ou  qui  n’écris  qu'en  t'i/c  prose  , vos  vers  font 
mon  plaisir  et  ma  confusion.  Mais  no  plaindrez- 
vous  pas  un  [>auvrc  diable  qui  est  bouffon  du  roi 
4 cinquante  ans,  et  qui  est  plus  embarrassé  avec 
les  musiciens,  les  décorateurs,  les  comédiens, 
les  comédiennes , les  chanteurs , les  danseurs  , 
que  ne  le  seront  les  huit  ou  neuf  électeurs  pour  se 
taire  un  César  allemand  ’?  Je  cours  de  Paris  à Ver- 
sailles, je  fais  des  vers  en  chaise  de  poste.  Il  faut 
louer  le  roi  hautement,  madame  la  dauphine  fine- 
ment , la  famille  royale  doucement , contenlcr  la 
‘ uur , ne  pas  déplaire  à la  ville. 


O est  (louK  niiile  fuiii 
Dr  ronsaerrr  son  liannonie 
A la  tendre  amilir  dont  le  .«alnt  noiiftltr! 

Qu’il  vaut  luirux  obéir  aux  lois 
Dr  son  cœur  et  de  son  ^énie , 

Que  de  travailler  |>our  des  rois! 

Bonjour,  mnn  elier  et  ancien  ami;  je  cours  à 
Paris  pour  une  réiK-lilion  , je  reviens  pour  une 
décoration.  Je  vous  attends  pour  me  consoler  et 
pour  me  juger.  Que  n’clcs-vous  venu  pour  m’ai- 
der! Adieu;  je  vous  aime  autant  que  j’écris  peu.  V. 

A M.  LE  MARQUIS  D’ARGENSON. 

Le  a février. 

Je  vous  renvoie  , monseigneur , le  manuscrit 
que  vous  avez  bien  voulu  me  couBcr.  L’auteur 
u’a  pas  la  courte  haleine  s’il  prononce,  sans  res- 
pirer, scs  (lériodes.  C’est  un  peu  se  moquer  da 
monde  que  de  dire  que  ce  duc  co-régcnl  • n’au- 
rait pas  où  reposer  .son  chef,  s’il  devenait  veuf;  il 
aurait  radmini.stralion  des  pays  hérédilaircs  de 
la  maison  il'Autriche  , jusqu’à  la  majorité  du  duc, 
qui  serait  bieiilùl  roi  des  Romains.  Je  suis  sûr 
que  vous  direz  de  meilleures  raisons  aux  élec- 
teurs. 

Je  suis  bien  fâché  contre  /n  Princesse  de  A’«- 
t’nrrc,  qui  m’empêche  de  vous  faire  ma  cour. 
M.  Racine  fut  moins  protège  (var  Mâf.  Colbert  et 
Scignelai  que  je  ne  le  suis  par  vous.  Si  j'avais 
autant  de  mérite  que  de  sensibilité , je  serais  eu 
belle  passe. 

I.a  charge  de  gentilhomme  ordinaire  no  va- 
quant presque  jamais , et  cet  agrément  n'élanl 
qu’un  agrément , on  y peut  ajouter  la  petite  placo 
d'historiographe;  et,  au  lieu  do  la  pension  atla- 
cliée  4 celle  hisloriographerie,  je  ne  demande 
qu'un  rétablissement  de  quatre  cents  livres.  Tout 
cela  me  paraît  modeste  , et  M.  Orry  en  juge  de 
meme.  Il  consent  4 foules  ces  guenilles. 

Daignez  achever  votre  ouvrage,  monseigneur  , 
et  vous  aboucher  avec  M.  de  Maurepaa.  Je  compte 
avoir  riionncur  de  vous  remercier  incessamment, 
et  de  vous  renouveler  mes  très  tendres  respects 
et  ma  vive  reconnaissance. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

A Versélllei,  le  SS  février. 

La  cour  de  France  ressemble  4 une  ruche  d’a- 
beilles , on  y bourdonne  autour  du  roi.  Il  y avait  , 
plus  de  bruit  4 la  première  représentation  * qu’au 

• Frençoir-EUenne  do  Lorreine , graod-doc  de  Toecone , 
député  empereur  d'Allemagne  eouv  le  nom  de  Praneula  r«, 
père  de  Joaeph  II 

* Le  Prtneei-re  de  Sat'ürre. 
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parterre  de  la  Comédie  ; cependant  le  roi  a été 
très  content.  Je  ne  me  suis  mêlé  que  de  lui  plaire. 
Sa  protection  et  l'amitié  de  M.  et  de  madame 
d’Argental , Toilè  l’objet  de  mes  désirs  et  de  mes 
soins  ; le  reste  m'est  très  indifTércnt , et  on  peut 
faire  li  l'Opéra  toutes  les  sottises  qu’on  voudra , 
sans  que  je  m'en  mêle.  Mon  ouvrage  est  décent , 
il  a plu  sans  être  flatteur.  Le  roi  m'en  sait  gré. 
Les  Mirepoix  ne  peuvent  me  nuire.  Que  me  fant-il 
de  plus?  Il  y aurait  cent  tracasseries  è essuyer 
si  je  voulais  empêcher  qu’on  rejouât  l'opéra  ' de 
Rameau.  Je  n’en  veux  aucune,  je  ne  veux  que 
revenir  vous  faire  ma  cour  ; mais  je  vous  avertis 
que  madame  du  Châtelet  veut  être  du  voyage.  Je 
suis  comme  les  jésuites , je  ne  marche  point  seul. 
Vous  sentex  bien  que  n'élant  qu'un  accident , et 
madame  du  Châtelet  étant  ens  per  te , je  ne  peux 
inc  séparer  d’clle  sans  être  an^ti. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCE.VrAL. 

Mon  cher  ange  gardien , vous  ne  réussissez 
qu'è  vous  faire  adorer  et  à me  faire  trembler  ; 
mais  il  seia  bien  diflicile  que  vous  puissiez  em- 
pêcher qu’on  ne  hasarde  la  petite  pièce  avec  Julet 
César.  On  ne  ferait  jamais  rien  dans  ce  monde, 
dans  aucun  genre , si  on  ne  hasardait  pas  un  peu. 
Pourvu  que  je  no  risque  point  de  perdre  votre 
estime  et  votre  amitié , et  celle  de  madame  d’Ar- 
gental,  je  peux  hasarder  tout  Icroste;  car  qu’est-ce 
que  le  reste  ? 

Le  roi  m'a  accordé  verbalement  la  première 
charge  vacante  de  gentilhomme  ordinaire  de  sa 
chambre , et , par  brevet , la  place  d’historio- 
graphe , avec  deux  mille  francs  d’appointement. 
Me  voilé  engagé  d’honneur  è écrire  des  anecdotes  ; 
nais  je  n’écrirai  rien,  et  je  ne  gagnerai  pas  mes 
gages. 

Adieu  , ange  de  paix  ; ne  soyez  pas  un  ange  de 
mauvais  augure  ; vous  n'êtcs  fait  que  pour  an- 
noncer le  bonheur. 

Songez  , je  vous  prie , è (aire  en  sorte  que  je 
ne  sois  pas  brouillé  avec  M.  leduc  d’Anmont  parce 
que  La  Noue  ressemble  au  petit  singe  de  la  che- 
minée de  madame  de  Tcncin. 

Sub  umâra  alarum  tuarum. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

A ^ , le  7 aar». 

Je  compte , mon  cher  ami , vous  apporter  ces 
sottises  de  commande  dès  que  je  serai  à Paris.  Je 
me  ferais  à présent  une  grasse  affaire  avec  vingt 
incssieurs  en  charge,  si  je  donnais  le  moindre 

I DartJannt.  K. 


ordre  au  sieur  Rallard,  imprimeur  des  ballett  du 
roi  très  chrétien.  Chacun  a ici  son  droit  ; Il  n’y 
a que  les  arts  et  les  talents  qui  n'en  ont  point , 
mais  j’ai  des  droits  qui  valent  mieux  que  tous 
ceux  des  premières  charges  de  la  couronne  ; ce 
sont  ceux  que  j'ai  sur  votre  coeur.  Vous  ne  sau- 
riez croire  l'impatience  que  j’ai  de  vous  embras- 
ser. V0LT.XIRE. 

A M.  DE  VADVENARCUES. 

A VerulIlM,  U s avrtt. 

Vous  pourriez,  monsieur,  me  dire  comme 
Horace  : 

-Sic  raro  scribû,  ut  toto  non  quaier  anno.  > 

Hua.,  tib.  Il,  aal.  lit,  r.  1. 

Ce  ne  serait  pas  la  seule  resscmblauce  que  vous 
auriez  avec  ce  sage  aimable.  Il  a pensé  quelque- 
fois comme  vous  dans  ses  vers  ; mais  il  me  semble 
que  son  cceur  n'était  pas  si  sensible  que  le  vitre. 
C’est  cette  extrême  sensibilité  que  j'aime  ; sans 
elle  vous  n'auriez  point  fait  cette  belle  oraison 
funèbre  dictée  par  l'cloqucncc  et  la  tendre  amitié. 
La  première  façon  dont  vous  l'aviez  commencée 
me  parait  sans  comparaison  plus  touchante , plus 
pathétique , que  la  seconde  ; il  n’y  aurait  seule- 
ment qu’à  en  adoucir  quelques  traits , et  h ne 
pas  comprendre  tons  les  hommes  dans  le  portrait 
funeste  que  vous  en  faites  ; il  y a sans  doute  de 
belles  âmes  , et  qui  pleurent  leurs  amis  avec  des 
larmes  véritables.  N’en  êtes-vous  pas  une  preuve 
bien  frappante , et  croyez-vous  être  assez  mal- 
heureux pour  être  le  seul  qui  soyez  sensible?  Na 
parlons  plus  de  La  Fontaine  ; qu'importe  qu’en 
plaisantant  on  ait  donné  le  nom  d’instinct  au  ta- 
lent singulier  d’un  homme  qui  avait  toujonrsvécu 
à l’aventure , qui  pensait  et  parlait  en  enfant  sur 
toutes  les  choses  de  la  vie  , et  qui  était  si  loin 
d’être  philosophe  ? Ce  qui  me  charme  surtout  de 
vos  réflexions,  monsieur , et  de  tout  ce  que  vou.s 
voulez  bien  me  communiqner,  c’est  cet  amour 
si  vrai  que  vous  témoignez  pour  les  beaux-arts,* 
c’est  ce  goflt  vif  et  délicat  qui  se  manifeste  dans 
toutes  vos  expressions.  Venez  donc  h Paris;  j’y 
proSterai  avec  assiduité  de  votre  séjour.  Vous 
serez  peut-être  étonné  do  recevoir  une  lettre  de 
moi , datée  de  Versailles.  La  cour  ne  semblait 
guère  faite  pour  moi  ; mais  les  grâces  que  le  roi 
m’a  faites  m’y  arrêtent , et  j'y  suis  h présent 
plus  par  reconnaissance  que  par  intérêt  Le  mi 
part,  dit-on,  les  premiers  jours  du  mois  pro- 
chain , pour  aller  nous  donner  la  paix , h force 
de  victoires.  Vous  avez  renoncé  é ce  métier, qui 
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detnaade  ud  corps  plus  robuste  que  le  vôtre , et 
nu  esprit  peu  philosophique  ; c'est  bien  assez 
d'y  avoir  consacré  vos  plus  belles  années.  Em- 
ployez , monsieur , le  reste  de  votre  vie  à vous 
rendre  beurenz,  etsongez  que  vous  contribuerez 
à mon  bonheur  quand  vous  m'honorerez  de  votre 
commerce , dont  je  sens  tout  le  prit. 

A M.  LE  MARQUIS  D'ARGENSON , 

■raiirai  ntt  ivruiit  insiiaÉMS. 

Le  16  avrlt. 

Je  cours  à ChAIons  avec  madame  du  Cbàtclct 
pour  assister  'a  la  petite-vérole  de  son  fils , car 
c’est  tout  ce  qu’on  peut  y faire  ; on  n’est  que 
spectateurdc  la  tyrannie  ignorante  des  médecins. 
Guérissez  la  maladie  épidémique  de  l'Euro|>e  ; 
empêchez  les  araignée»  de  se  manger,  et  conscr- 
vei-moi  vos  bontés. 

J’espère  revenir  avant  que  vous  partiez  pour 
aller  faire  la  paiz , h la  tète  des  armées.  . 

Adieu , monseigneur;  personne  ne  s’intéressera 
jamais  h votre  gloire  et  h votre  bonheur  autant 
que  votre  très  ancien  serviteur. 

A M.  DUCLOS. 


AtiIL 


J'en  ai  déjà  lu  cent  cinquante  pages  * ; mais  il 
faut  sortir  pour  souper  ; je  m’arrête  à ces  mots  : 
a Ce  brave  Huniade  Corvin , surnommé  la  ter- 

• reur  de»  Turc»,  avait  été  le  défenseur  de  la 

• Hongrie,  dont  Lad'islas  n’avait  été  que  le  roi.  • 
Courage;  il  n’appartient  qn'aui  philosophes  d’é- 
crire rbistoirc.  En  vous  remerciant  bien  tendre- 
ment , monsieur , d’un  présent  qui  m’est  bien 
cher , et  qui  me  le  serait  quand  môme  vous  ne 
me  le  seriez  pas.  Je  passe  à votre  porte  pour  vous 
dire  combien  je  vous  aime , combien  je  vous  es- 
time, et  à quel  point  je  vous  snis  obligé;  et  je 
vous  l’écris  dans  la  crainte  de  ne  pas  vous  trou- 
ver. Bonsoir , Salinste. 

À M.  LE  MARQUIS  D’ARGENSON , 
mnrraa  ou  zmiau  iriiscKiu. 

A PAfU , ce  i9  avril- 

Je  tremble  qne  nos  tristes  aventures  en  Ba- 
vière ne  déterminent  le  roi  de  Prusse  à faire  une 
seconde  paix.  Vous  Ôtes  , monseigneur , dans 
des  eiroonstances  bien  critiques,  et  nous  aussi. 

' De  VBittoire  tU  toui»  XI-  K. 

-H. 


Si  cela  coutinue,  le  bel  emploi  que  celui  d’bi.s- 
toiiographe  I 

Mon  tendre  attachement  pour  vous  fait  ma 
consolation. 

P.  S.  J’apprends  que  tous  ces  écrits  qui , par 
parenthèse  , sont  de  faibles  armes  quand  on  est 
battu , pour  donner  l'exclusion  au  grand-duc,  no 
font  point  un  bon  effet  en  Allemagne.  On  y sent 
trop  que  ce  sont  des  Français  qui  parlent.  Il  me 
semble  qu’un  air  plus  impartial  réussirait  mieux, 
et  qu'un  bon  Allemand , qui  déplorerait  de  tou'i 
son  cœur  les  calamités  de  sa  pesante  patrie , fe- 
rait une  impression  tout  autre  sur  les  esprits. 
Pardon  ; je  soumets  mou  petit  doute  à vos  lu- 
mières , et  je  vous  rends  compte  simplement  do 
ce  qu’on  m’écrit. 

Il  ne  m’est  rien  revenu  de  mon  correspondant, 
qu’une  prière  du  roi  de  Prusse  à la  reine  de 
Hongrie  de  ne  point  prendre  ses  vaisseaux  sur 
l'Elbe.  Ses  vaisseaux  sont  des  bateaux  ; mais  gare 
qne  le  roi  de  Prusse  ne  fasse  d’autres  prières  I 

A M.  LE  MARQUIS  DE  VALORI. 

A Parti,  ta  l«t  mal  ms. 

Vous  achevez  mon  bonheur  , monsieur , pat 
l’intérét  qne  vous  daignez  y prendre  ; c’est  lu 
comble  de  la  séduction  de  parler  le  langage  de  lu 
poésie , pour  me  rendre  encore  plus  sensible  aux 
grices  que  le  roi  m’a  faites. 

Modeste  et  généreux , Louu  nous  fait  diéiir 
Et  sa  personne  et  son  empire. 

Que  ne  puis-je  le  peindre  aux  siècles  à venir  ! 

Mais  il  faudrait  savoir  écrire 
Comme  voua  savez  le  servir. 

Je  sens  tout  le  prix  de  la  coquetterie  que 
vous  me  faites  en  m’envoyant  les  vers  de  M.  Dar- 
get  ; ce  doit  être  un  grand  agrément  pour  vous 
d'avoir  un  homme  qui  écrit  si  joliment  ; mais 
permettez  que  je  le  félicite  aussi  d'étre  auprès  de 
vous.  Scs  vers  et  votre  prose  me  donnent  bien  de 
la  vanité. 

Apollon  chez  Admète  autrefois  fut  berger  ; 

Chez  Valori  je  le  vois  secrétaire; 

Il  priit  se  déguiser  et  ne  saurait  changer. 

On  le  connaît  à l’art  de  plaire. 

J’ai  reçu  un  peu  tard  votre  charmante  lettre  ; 
M.  d'Argenson  me  l’avait  envoyée  à CbAlons,  où 
j’avais  suivi  madame  du  Châtelet , qui  y avait 
gardé  monsieur  son  fils  malade  de  la  petite-vé- 
role. La  lettre  m’a  été  renvoyée  aujourd’hui  à 
Paris  ; elle  me  flatte  trop  pour  que  je  tarde  h y 
répondre.  Je  vous  snis  tort  obligé  d’avoir  biou 

iO 
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Toiilu  parler  de  moi  an  roi  de  Prnssc;  il  dnll 
£:rc  d'aiilant  |ilu9  sensible  h ma  |irlilc  liirlunc  , 
que  les  iHin't'S  dont  il  iirininorc  irtnil  jias  pou 
servi  a déterininor  celles  du  rni  noire  inaitre. 
M.  do  MaiiperUiis  quille  la  France  |Kiur  llcilin. 
Od  UC  peut  eu  elTcl  quitter  mi  re  cimr  que  |iuur 
celle  oit  vous  ê'es  ; mais  ciiliu  Imil  le  monde  uc 
peut  pas  ipiitler  la  Fraiire  et  il  faut  bien  que 
tesbeaiiS'arU  se  parlagci.t.  nVilIctirs  M.  de  Man- 
pci  luis  a de  la  saule , cl  je  suis  plus  inlirme  que 
jamais  ; les  ftrauds  voyages  me  s mt  interdits 
cumnio  les  grands  plaisirs.  Vous  qui  avez  du  la 
santé,  monsieur,  vims  allez  pri.bablemeul  en 
Silésie  , tandis  que  M.  d'Arjjeiison  va  en  Flandre; 
cbacua  de  vous  sera  anpri  s d'un  liéros.  l'nisscnl  i 
CCS  deux  liéros  nous  donner  liienlôl  la  paix  diMit 
l’AHcmagnc  cl  l'Anitlelcric  ont  plu.s  besoin  que  , 
nous!  Je  n'aurai  pas  la  cnnsolalum  de  revoir  j 
tl.  d'Argensnn  avant  son  dé'parl:  il  faut  s'Imrou- 
1er  au  préju.équt  m'cxcUil  de  Versailles  (Miiir 
quarante  Jniirs , parce  que  j'ni  vu  un  malade  a | 
quarante  lieues  Ce  n’csl  pas  le  premier  mal  que  ' 
les  préjti. es  m'ont  fait.  Je  vmi.s  supplie,  mou-  j 
sieur,  d’a.nnicr  à vos  iMinlés  celle  do  me  cou- j 
server  dans  le  souvenir  de  la  cour  de  llerlin  ,qiii 
me  sera  toujours  bien  cbero.  Daignez  ne  me|Miint  | 
oiblior  auprès  (le  MM.  de  [’odcvx ils  cl  de  lloick:  ' 
vmis  avez  sai  s üuule  l'aimable  iM.dckaiserliiig; 
conimeot  s«  porte  le  pl.ilnsopbe  mon  cher  Isaac, 
et  comment  suis-je  avec  lui 'f  II  me  semble  que 
je  serai  toujours  très  bien  auprès  de  ceux  que 
TOUS  aimez , et  je  compte  sur  voire  pralccliou  ; 
j'nse  ici  jnlu ’ro  mcsvæux  pour  la  sauté  des  reines 
et  de  tnu:c  la  famille  royale.  Adieu  , monsieur  , 
ainiez  un  peu  Vullairc. 

A M.  L’ABBÉ  DE  VALORI. 

Pari*,  le  5 mal. 

Les  faTCtirs  des  rois  et  des  pajirs,  monsieur, 
ne  valent  pas  celles  de  l'amitié.  Vous  savez  si  la 
ïAlio  m’est  ebère.  J’ai  rci.n  , presque  le  mfine  . 
jour,  votre  lettre  cl  celle  de  M.  votre  frère.  Je 
suis  bien  glorieux  de  n'clrc  pas  oublié  de  deux 
hommes  b qui  j'ai  voué  un  si  gran  I allaclicmeni  ; 
mais  vous  m’avouerez  , monsieur,  que  vous  de- 
vez m'aimer  un  |>eit  davantage  depuis  que  le 
Sainl-P'  rc  me  donne  des  béiiêd  ici  ions.  Sa  sain- 
te é a pensé  comme  vous  sur  Mnliomcl.  C’est 
qu'ello  n'a  point  été  séduite  par  des  convulsion- 
naires. Ou  éprouve  des  injustices  dans  sa  patrie; 
niais  les  etrangers  jugent  sans  passhni,  et  un  |iape 
est  au-  'essus  des  liassions.  Je  suis  fort  joliment 
avec  sa  saiiilclé.  l.’esl  a pntsenl  aux  dévots  b me 
deinaeder  ma  prutccliua  pour  ce  uiondc-ci  et 
pour  l’autre. 


Vous  allez  voir , monsicnr,  grande  eompagnte 
b Lille.  Le  roi  va  drMivrer  les  Hollandais  do  soin 
pi’-ilible  de  garder  les  places  de  l i barrière.  On 
prétend  aussi  qu'il  délivrera  l'ai  rien  évêque  do 
Mire|ioix  de  la  lenlalion  oit  il  est  tous  les  jouia 
de  mal  eboisir  entre  les  serviteurs  de  Dieu  et 
qu'il  ira  adicver  l'a-tivre  de  sa  sanriilicalion  dans 
son  ablmye  de  Corbie.  Il  y fera  faire  péiiilcnco 
aux  moines.  C'est  un  bomnic  fait,  b ce  qu'on  dit, 
pour  le  cid  , car  il  déplaît  souvcraioemcat  au 
monde. 

J'ai  répondit  nn  peu  plus  lard , monsieur , b 
votre  aimable  letirc  , mais  elle  m'a  é é rendue 
furt  lard.  Fille  a été  b Cl-ftlnns,  oti  j'avais  suivi 
madame  du  Cbâldet , qui  a garde  M.  son  lils  ma- 
lade de  la  |ielilc-vérole.  Les  préjugés  de  ce  monde, 
qui  lie  font  jamais  que  du  mal , m'empcclicnl  de 
voir  votre  ami  M.  d’Argenson.  Vous  aurez  pro- 
bablement, b lillc,  le  plaisir  que  je  rcgroUc. 
Pi'isse-l-il  en  revenir  liicn  vile  avec  leiamcau 
d'olivier!  Il  ii’y  a jamais  eu,  de  tous  les  cédés, 
moins  de  raison  de  faire  la  guerre.  Tout  le  monde 
a lics'.in  de  la  paix,  et  cciictulanl  on  se  bat.  Je 
voudrais  bien  que  l'Iiislor  ograpbc  pût  dire  ; Les 
princes  furent  sages  en  1743. 

Vous  savez  que  le  roi , en  m'accordant  cette 
place , m'a  daigné  pronicUrc  la  première  vacaulo 
de  gentilhomme  ordinaire.  Je  suis  comblé  de  ses 
bornés.  Adieu  , monsieur  ; madame  du  Chblcict 
vous  fait  mille  compliments  ; recevez  , avec  toute 
votre  famille , mes  plus  tcudres  respects. 

VOLTAint. 


A Paris , « s mal. 

Eli  bleu  ! il  faudra  donc  vous  laisser  partir 
sans  avoir  la  cnnsolalion  do  vons  voir.  Parlez 
donc;  mais  revenez  avec  le  rameau  d'olivier,  et 
que  le  roi  vons  donne  le  rameau  d’or;  car,  en  vé- 
rité, vous  u'êics  pas  payé  pour  la  peine  que  vora 
prenez. 

Vous  avez  eu  trop  de  scrupule  en  craignant 
d'irrirc  un  petit  mol  b M.  l’abbc  de  Canillac.  Je 
vous  avertis  que  je  suis  Irrê  bien  avec  le  pa|ic , et 
que  M.  l'abbé  de  I anillac  fera  sa  cour  , eu  disant 
au  saitd-jHTC  que  je  bs  ses  ouvrages,  et  que  je 
suis  au  rang  do  scs  admirateurs  comme  de  scs 
brebis. 

Chargez-vous , je  vous  en  supplie , àe  celle 
im|mrlanlc  négociation.  Je  vous  l'CjHinds  que  je 
serai  un  |ielit  favori  de  Rome  , sans  que  nus  car- 
dinaux y aient  cuniribiié. 

Que  dites-vous , monseigneur , de  la  princessa 


A M.  LE  HARQnS  D’ARCENSOM, 

amusrai  ois  .miou  iTR.scàau,  a vaasAiLtss. 
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royale  de  Saède , qni  me  prie  de  faire  nn  petit 
voyage  à Stockholm  , comme  on  prie  à souper  à 
la  campagne?  Il  faut  ôtre  Mnu|>ertnis  pour  aller 
ainsi  courir  dans  le  Nord.  Je  reste  en  France , où 
je  me  trouverais  encore  mieux  si  -madame  du 
Cliàie'et  se  mettait  b dîner  avec  vous. 

J'ai  une  grâce  à vous  demande  |>our  ce  pays  du 
Nord  ; c'eside  permettre  <;ue  je  vous  adresse  en 
Flandre  un  paquet  pour  M.  d’Alion.  Ce  sont  des 
livres  que  j'envoie  a l’académie  de  Pciersbourg, 
et  des  flagorneries  pour  la  czarine. 

Adieu,  monseigneur;  je  vous  souhaite  de  la 
santé  et  la  paix  ; et  je  vous  suis  attache,  comme 
vous  savez,  pour  la  vie. 

LETTRE  DU  KOI  A LA  CZARINE, 

POUn  LE  PROJET  DE  PAIX. 

(MIXCTiS  ns  LA  MAIS  DI  TOLTAIKB  ■ .) 


•Ju  sang  qu'ils  sont  toujours  prêts  b répandre 
pour  ma  cause. 

Commencez  et  achevez  ce  grand  ouvra:c , qui 
vous  couvrira  d’une  gloire  iminnr  elle.  \e  vous 
hornoz  point,  madame,  aux  simples  propositions 
dictées  par  votre  âme  généreuse;  aplanissez  tous 
les  obstacles,  cl  soyez  sûre  de  u’cu  trouver  aucun 
dans  moi. 

Tous  les  autres  jirinccs  doivent  concourir,  sans 
i doute,  b ce  noble  projc  . I.’bumanité , les  ma I- 
! Iieui-sdc  tant  de  pro.inces,  le  nnipect  (pi’ils  ont 
I |K)ur  vos  vertus,  les  engagera  à 'ous  déféicravec 
empressement  ce  titre  de  médiatrice  de  rKnro|)c, 
le  plus  beau  qu’une  iclc  couronnée  puisse  obte- 
nir et  le  seul  (|tii  |M)uvait  maii(|ucr  b votr- gloire. 

Mais  aucun  d eux  ne  sentira  mieux  que  moi  lo 
prix  que  votre  personne  y ajoute,  ni  quel  est  lo 
bonlicur  de  vous  devoir  ce  que  tous  les  souve- 
rains doivent  desirer  le  plus. 


Le  dessein  magnanime  que  votre  majesté  a 
conçu  d'être  la  médiatrice  des  puissances  qui  sont 
en  guerre  est  digue  de  votre  grand  cœur,  et  tou- 
che sensiblement  le  mico.  C'est  un  nniive.aii  sujet 
de  vous  admirer;  tous  les  princes  vous  en  doivent 
des  remcrcimcnis , et  j'en  dois  d’autant  plus  b 
votre  majesté,  que  je  vois  mes  désirs  les  plus  chers 
secondés  par  les  vôtres. 

Je  peux  vous  jurer,  madame , que  je  n'ai  ja- 
mais eu  les  armes  b la  main  que  dans  dos  vues  de 
paix,  et  messucers  n'ont  servi  qu'b  fortiiicrces 
sentiments, que  les  revers  seuls  auraient  pu  ren- 
dre moins  vifs  peut-être. 

Je  vois  avec  joie  que  la  souveraine  b qui  je  de- 
vais le  plus  d'estime  veut  être  la  bieiifaitrice  des 
nations.  Les  rois  ne  peuvent  aspirer  chez  eux  qu'b 
la  gloire  de  faire  la  félicité  do  leurs  sujets;  vous 
ferez  celle  des  rois  et  de  leurs  peuples.  Les  vôtres, 
madame,  en  voyant  que  vous  travaillez  au  bon- 
heur des  autres,  sentiront  augmouler,  s'il  se 
peut,  leur  vénération  pour  leur  souveraine  ; et 
votre  règne  en  sera  plus  heureux  quand  les  a:cla- 
roaiions  de  l’Europe  redoubleront  les  bénédic- 
tions qu’oD  vous  donne  dans  vos  états. 

Non  seulement,  madame , j'accepte  avec  nnc 
vive  reconnaissance  celte  médiation  glnrietisc,mai$ 
plus  la  guerre  est  heureuse  pour  moi,  plus  je  ^ mis 
conjure  d'employer  tous  vos  bous  oflices  pour  la 
terminer.  Mes  peuples,  que  j'aime,  et  dont  je  me 
flatte  d'ôtre  aimé,  vous  devront  la  conservation 


’ fS.  d’ArtMiAon,  comm«  on  le  -roU,  meliall  A proSl 
rtmltié  de  VoUaire.  Les  gens  d't  leiires  ignoraicnl  cm  pir- 
tieDldrltA)i:  tïoel70^-on»  dVu*  an'alenl  eu  la  d'en 

être  Jaloui  : et  la  haine  seerèie  qne  l o»  poriali,  mo  ns  i .a 
peraonne  qa'â  aa  gloire,  eo  «ût  redoublé-  (Sot*  de  PaUiaot^ 


A M.  LE  MARQUIS  D'ARGEXSON, 

MINISTBB  DBS  AFFAIRES  tTRANGBaSS. 

Ce  9 mal. 

Que  Dieu  récompense  la  reine  ou  l'impératrico 
de  toutes  les  Russies,  cl  vous,  ange  de  la  paix  ! Jo 
n’ose  écrire  sans  être  sous  vos  yeux  ; je  crains  do 
dire  trop  ou  trop  pou.  cl  de  ne  pas  m ajuster.  Jo 
compte  venir  demain  b Versailles  me  mettre  au 
rang  do  vos  secrétaires. 

En  vous  remerciant,  monseigneur,  de  la  bonté 
que  vous  avez  pour  le  plus  pacilique  des  hu- 
mains, et  celui  qui  vous  est  dévoué  avec  le  plus 
de  tendrosso. 

A M.  LE  M.VRQUIS  D'ARGEXSON, 

MIMRTRB  DBS  AFPAiBBS  iTRAIteiRBI. 

Jeudi  IX,  à II  heurea  du  lOir’- 

Ab  ! le  bel  emploi  pour  votre  historien  ! il  y a 
trois  cenU  ans  que  les  rois  de  France  u'oul  rieo 
fait  de  si  glorieux.  Je  suis  fou  de  joie. 

Bonsoir,  mouscigneur. 


A M.  LE  MARQUIS  D'ARGF.NSON, 

MUIIUR8  osa  AFFAIRES  ÉrRAMitRU. 


La  90  da  mal , an  salr. 


Vons  m’avez  écrit,  monseigneur,  une  lettre 
telle  que  madame  de  .^évigné  l'eût  fuite , si  elle 
s’ctail  trouvée  au  milieu  d'une  halaiüe.  Jo  'ieus 
de  donner  baiail  e aussi , cl  j'ai  eu  plus  do  peiuo 
b chanter  la  victoire  *,  que  le  roi  b lu  rcmi>orU;r . 


• Ceti»  leiira  fol  écrite  à la  première  DOUFella  4c  U vleiolra 
de  Fonlmnl  K. 

> Le  Pointe  de  FontenoL  E. 
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M,  R, HJ, tnt  lit*  Uicliclieu  vous  tlira  le  reslc.  Vous 
vcrri'i  <|ii«  le  nom  de  d'Arpcnsoii  n'esl  pas  ou- 
Idiê.  EnvériW,  vous  me  rendez  ce  nom  bien  cher; 
les  deux  frères  le  rcndixMil  bien  içloricux. 

Adieu,  moiiseipneiir;  j'ai  la  lièvre  à lorce  d'a- 
xoir  eiiibmicliê  la  UompcUc.  Je  vous  adore. 

A M.  U marqus  o'auge.nsoa, 

MINUTRK  I»FS  ArFAtHrs  6rit ANUKRKD- 

Ce  W mai. 

Tenez,  monseigneur,  je  n'en  peux  plus;  voilà 
tout  ce  que  j'ai  pu  tirer  de  mon  cervinu,  en  pas- 
sant la  jouiwe  à cbereber  des  anecdotes , et  la 
nuit  b rintailler. 

On  en  fera  demain  une  quatrième  édition.  J'ai 
rendu  justice  ; et  on  a |iour  moi , cette  fois-ci , 
quelque  indulgence. 

Je  vous  remercie  des  faveurs  du  saint -père  ; 
je  me  flatte  qu'il  ii'y  aura  pas  là-bas  conflit  de 
ministère;  s'il  j eu  avait,  je  demeurerais  entre 
deux  médailles  le  cul  à terre.  Le  tait  est  qu'à 
Borne,  comme  ailleurs,  ou  est  jaloux  de  sa  be- 
sace. 

Je  me  recr>mmandc  à Dieu  et  à vous , et  j'at- 
tendrai les  bénédictions  paternelles  sans  me  re- 
muer. 

Le  roi  est-il  content  de  ma  petite  drôlerie? 

Je  suis  à vos  ordres  à jamais. 

P.  6'.  Autre  paquet  de  BaUùllef  de  Fontenoi. 
Vermettez,  monseigneur,  que  tout  cela  soit  sous 
vus  auspices,  et  qne  j'aie  encore  l'bouncur  d'en 
cuvofer  beaucoup,  par  votre  protection,  dans  les 
)iays  étrangers;  ce  sont  des  réponses  auxgazetiers 
et  aux  jousnalistes  de  Hollande. 

A M.  LE  MARQUIS  D’ARGENSON, 
MisuTu  BU  AWsiau  tniseian. 

A Puis,  k SS  mal. 

Malgré  l'envie , ceci  a du  débit.  Seriez-vous 
mal  reçu,  monseigneur,  à dire  an  roi  qu'en  dix 
jours  de  temps,  il  y a eu  cinq  éditions  do  sa 
gloire?  N'oubliez  pas,  je  vous  en  prie,  cette  petite 
manœuvre  de  cour. 

Je  croyais  monsieur  votre lilsb  Paris;  point  du 
tout,  il  instrumente  avec  vous.  A-t-il  vu  la  ba- 
taille? il  se  serait  mis  avec  son  cousin  à la  tôle 
des  moutons  de  Berri.  Je  le  supplie  de  lire  cette 
ciiu|uième  édition,  la  plus  correcte  do  toutes,  la 
plus  ample,  et  la  plus  honnête.  J'en  envoie  de 
cette  fournée  à je  ne  sais  combien  de  têtes  cou- 
ronnées. Votis  permettez  bien,  suivant  votre  béni- 
gnité ordinaire,  que  j’en  mette  quelques  unes  sous 
votre  couvert,  aux  Valori,  aux  Auttillou,  aux  l a 


Ville,  à tous  ceux  qui  auraient  été  bonnisen  pays 
étranger  si  nous  avions  été  battus. 

J'en  envoie  à M.  Tabbé de  Can illac,  et  je  le  re- 
mercie de  ses  bontés , que  je  vous  dois.  Mais  j'ai 
bien  peur  que  M.  l'ablic  do  Tolignan  et  le  car- 
dinal Aqnaviva  ne  soient  fâchés  qu'on  leur  souffle 
une  négociation  ; je  veux  avoir  mes  médailles  pa- 
pales, et  je  vous  supplie  que  M.  l'abbé  de  Canil- 
iac  traite  cette  grande  affaire  avec  sa  très  grande 
prudence. 

Adieu,  monseignenr  ; triomphez,  et  revenez 
avvH;  le  rameau  d'olivier. 

A M.  DECIDEVILLE. 

aooMi. 

Vos  vers  sont  charmants,  mon  très  cher  ami  ; 
c'est  à eux  et  non  aux  miens  que  je  devrai  cette 
liellc  fnniéc  après  laquelle  ou  court.  Permettez- 
moi  donc  la  vanité  de  les  faire  imprimer.  Les  en- 
couragements que  vous  me  donnez  me  font  plus 
de  plaisir  que  vos  beaux  vers  n'humilient  les 
miens.  Bonjour  ; la  tête  me  tourne  ; je  ne  sais 
comment  faire  avec  les  dames,  qui  veulent  quo 
je  loue  leurs  cousins  et  leurs  grcIucboBs.  On 
me  traite  comme  un  imuistrc  ; je  fais  des  mé- 
contents. 

Quant  an  maréchal  de  Noaillcs  , il  a été  très 
satisfait,  et  c'csl  lui  qui  a fait  au  roi  la  leclure 
de  l'ouvrage.  Il  n'y  a personne  à l'armée  qni  n'ait 
senti  combien  il  était  déltcat  de  parler  de  Al.  le 
maréchal  de  Noaillcs,  l'ancien  du  maréchal  de 
Saxe,  et  n’ayant  pas  le  commandement.  Les  deux 
vers  qni  expriment  qu'il  n'est  point  jaloux,  et 
qu'il  ne  regarde  que  l'intérêt  de  la  France,  sont 
un  petit  trait  de  politique'  si  ce  n'en  est  pas  un 
de  poésie  ; et  ce  sont  précisément  ces  vérités  qui 
donnent  à jvenscr  à un  lecteur  judicieux.  Ces 
traits  si  éloignés  des  lieux  communs,  et  ces  allu- 
sions aux  faits  qu'on  ne  doit  pas  dire  liautement, 
mais  qu’on  doit  faire  entendre,  ce  sont  là,  dis-je, 
ces  petites  flnesses  qui  plaisent  aux  hommes 
comme  vous,  et  qui  échappent  à ceux  qui  ne  sont 
que  gens  de  lettres.  Bonsoir;  je  suis  excédé. 

Je  vous  embrasse  tendrement.  V. 

A M.  LE  MARQUIS  D’ARCENSON, 
amisnit  du  irniau  iraANcZau. 

usa  mai. 

/ 

Au  milieu  des  énormes  paquets  dont  je  vous 
accable,  pour  la  gloire  du  roi  mou  maître , nu 
pour  son  ennui,  il  faut,  s'il  vous  plaît,  monstd- 
gnenr,  qne  j'éclaircissr-  ma  jietile  alfaire  avec  le 
pajve.  La  voici  : 
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Vous  savez  que  les  buntés  Je  iimJoiuoiselIc  Ju  j 
Tüil  m'ont  valu  les  bons  olUccs  Je  l'abbé  Je  Toli-  | 
gnon,  cl  que  M.  l'abbë  Je  Tulignan  m'a  valu  un 
|)ctit  compliment  de  la  part  de  sa  sainteté,  sans 
que  cette  sainte  négociation  passét  par  d'autres 
mains. 

Vous  vous  souvenez  peut-être  qu'il  y a près  de 
deux  mois, l'envie  me  prit  d'avoir  quelque  mar- 
<|ue  de  la  bienveillance  papale  qui  pùl  me  Taire 
honneur  en  ce  monde-ci  et  dans  l’autre.  J'eus 
l'honneur  de  vous  communiquer  cette  grande 
idée  ; mais  vous  me  dites  qu'il  n'était  guère  pos- 
sible de  mêler  ainsi  les  choses  célestes  aux  poli- 
tiques. Sur-Ic-champ  j’allai  trouver  mademoi- 
selle du  Thil,  qui  a été  pour  moi  turris  ebumea, 
foederu  area,  etc.,  et  elle  médit  qu'elle  essaierait 
si  l'abbé  de  Tolignan  aurait  assez  de  crédit  en- 
core pour  obtenir  de  sa  sainteté  Jeux  médailles 
qui  vaudraient  pour  moi  Jeux  évêchés. 

Nouvelles  otquettcries  de  ma  part  avec  le 
pape;  je  lis  ses  livres,  j'en  fais  un  petit  extrait; 
je  versifie,  et  le  pape  devient  mon  protecteur  in 
petto. 

Je  vous  mande  tout  cela  U y a trois  semaines, 
et  je  vous  écris  que  M.  l’abbé  de  Canillac  ferait 
très  bien  sa  cour  en  parlant  Je  moi  è sa  sainteté  ; 
mais  je  ne  parte  point  de  médailles.  Alors  il  vous 
revient  en  mémoire  que  j’avais  eu  grande  envie 
du  portrait  du  saint ipèrcj  et  vous  eu  écrivez  à 
M.  l’abbé  de  Canillac.  Pendant  ce  tcm|)s-l’aqu’ar- 
rivc-l-il  't  Le  pape,  le  très  saint,  le  très  aimable, 
donne  deux  grosscsmédaillespourmoiàM.  l'abbé 
Je  Tolignan  ; et  le  maître  de  la  chambre  m'écrit 
delà  part  de  sa  sainteté.  L’abbé  de  Tolignan  a en 
poçbe  médailles  et  lettres,  et  les  enverra  qiianJel 
comme  il  pourra. 

A |ieine  M.  de  rolignan  est-il  muni  Je  ces  di- 
vins portraits,  que  M.  de  Canillac  va  en  deman- 
der pour  moi  au  saint-père.  Il  me  parait  que  sa 
sainteté  a l’esprit  présent  et  plaisaut  ; elle  ne  veut 
pas  dire  au  min'istrc  de  France  ; bfonsit,  un  altro 
ni  le  meUaglie  ; mais  elle  lui  dit  qu'à  la  Saint- 
Pierre  il  en  aura  de  plus  grosses. 

Vous  recevrez,  monseigneur,  la  lettre  de  l'ablié 
de  Canillac,  qui  vous  mande  cette  pantalonnade 
dn  pa|)e  tout  sérieusement  ; cl  mademoiselle  du 
Tbil  reçoit  la  lettre  de  M.  l’abbé  de  Tolignan, 
qui  lui  mande  la  chose  comme  elle  est. 

Est-ce  assez  parler  de  deux  médailles  ? Non 
vraiment,  monseignenr;  il  faut  que  je  réussisse 
•lans  ma  négociation,  car  elle  va  plus  loin  que 
vous  ne  pensez,  et  vous  n’êtcs  pas  an  bout. 

Le  grand  |)oint  est  donc  que  M.  l’abbé  dr  Ca- 
nillac ne  soufDe  pas  la  négociation  h l’abbé  de 
Tolignan  , parce  qu’alors  il  se  pourrait  faire  que 
tout  échouât  Je  vous  supplie  Jonc  d’écrire  tout 


simplement  à votre  iniuistre  romain  ipic  le  poids 
de  marc  ue  fait  rien  a ces  médailles,  qu'il  vous 
fera  plaisir  do  me  protéger  dans  l'occasion,  que 
l’abbé  de  Toliguan  étant  mon  ami  depuis  long- 
temps, il  n'est  pas  étonnant  qu’il  m’ait  servi,  et 
que  vous  le  priez  d’aider  l’abbé  de  Tolignan  dans 
celte  affaire,  etc.,  etc.,  etc. 

Moyennant  cc  tour  très  simple  et  très  vrai,  il 
n'y  aura  point  de  tracasserie  ; j'aurai  mes  médail- 
les ; tout  le  monde  sera  content,  et  je  vous  aurai 
la  plus  grande  obligation  du  momie. 

Pardonnez-moi.  Comment  peut-on  écrire  qua- 
tre pages  sur  ces  balivernes!  Cela  est  honteux. 

P.  S.  A force  de  bonté,  vous  devenez  mon  bu- 
reau d’adi'csse.  Pardon,  monseigneur  ; mais  la 
princesse  de  Suède  est  plus  jolie  que  le  |>ape  ; elle 
m'a  envoyé  son  portrait,  et  je  n'ai  pas  encore  ce- 
lui du  saint- père;  ainsi  permettez  qncje  mette 
.sous  votre  protection  cet  énorme  paquet , en  at- 
tendant que  j’aie  l’honneur  de  vous  en  dépêcher 
d'autres  pour  la  famille. 

Prenez  la  citadelle,  prcncz-cn  cent,  et  revenez 
l'arbitre  de  la  paix. 

A .M.  DE  CIDEVILLE. 

Jeodi  aprts  miDult , a mal 

Mon  cher  ami , j’apprends , en  arrivant , que 
votre  amitié  vous  a conduit  ici  pour  avertir  ma- 
dame du  Châtelet  des  belles  critiques  que  Ton 
fait. 

Quant  au  maréchal  de  Saxe,  voici  cc  qu'il  écrit 
h madame  du  Châtelet  ; • Le  roi  en  a été  très 
a content,  et  même  il  m’a  dit  que  l'ouvrage  n’é- 
a tait  pas  susceptible  de  critique,  a 

Vous  sentez  bien  qu’après  cela  je  dois  penser 
que  le  roi  est  le  meilleur  cl  le  plus  grand  con- 
naisseur de  son  royaume. 

A M.  LE  COMTE  ALGAROTTI, 

A BIRIIS. 

Pariai , a glugno. 

Mi  Insingava,  caro  mio  edillustrissimoamico  , 
d'aver  ricnperata  la  mia  sanità , e già  ero  tutln 
apparccchiato  a.seguire  il  mio  rè  in  Fiandra. 
Forsc  avrei  avulo,  o almcn  creduto  avéré  la 
forza  di  Tare  un  piii  grau  viaggio,  e di  vedervi 
ancora  nna  voila  nella  corte  delT  Angnsto  mo- 
derno,  ed  avrei  detlo  : 

Quivi  il  famoso  Kgon  di  lauro  adortio 
Tidi  |M)i  d'oTtro,  c di  virtù  pur  semprv; 

SicchèKebo  vmbrava;  oikI’  îod«?vo*o 
Al  iuo  uoriH*  satiai  Ut  CKira  corc. 

Ma  wm»  ricaduio  . e trapasstï  la  niia  m'i- 
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di  (li)loi  i c di  svoiîlialezza.  Vivelo  pur  felkc  voi, 
a nii  la  nalura  diode  ciô  ebe  aveva  concesso  a 
libullo: 

« Cratia , faaia , valeliido  coniingiV  abiinde.  • 

Jioa.,  lil),  i,  ep.  IV,  v.  lo. 

Vivolc  Ira  il  pran  Fc  kTigo,cd  il  filnsofuMau- 
pcrluis;  non  sarcle  niai  |)cr  dire  coiuc  Marini  : 

Tiiito  fri,  nu'U  fui;  pcrcangiar  foro, 

Sialo,  viia,  pi-iivirr,  costuuii,  e luto; 

Klai  non  caiigio  foriuna. 

La  vnslra  furlnna  c drgna  di  voi , c la  mia  sarebbo 
ninlio  iiiiiaiz.l.i  sopia  il  mi»  monl»,  o inisairlibe 
trnppo  foliée , se  «picsla  madrigna  di  nalura  non 
ovt>ssc  rnesiolalo  il  suo  veleu»  ion  lanle  dul- 
cezzo. 

FnrnvcU , goixl  sir.  La  marrlicxa  Newton  vous 
fait  les  plus  sine  reseomplimenls;  pcrmclicz-nioi 
de  vous  supplier  de  faire  les  miens  à ceux  qui 
duigncul  se  souvenir  un  pou  de  moi  h Berlin. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

Urrrredl  malin, OJaln. 

Après  avoir  Iravaillé  loule  la  nuit,  mon  cher 
ami , a mériter  vos  éln;çes  el  volro  aniilic  i«r  les 
cfl  >rls  que  je  fais,  après  avoir  imtissâ  no  rc  Bn- 
tailln  jusqu'il  pr>  s de  Imis  ccnls  vers , y avoir 
jeté  un  |»cu  de  p ésie . fait  un  Dixrour»  prcli- 
viiiiniie , el  ayani  surlout  prolilé  de  vos  avis, 
il  fuiil  prendre  du  < afé;  el  e’oslon  leprcnanlquo 
je  rends  eomple  de  loul  ee  que  je  fais. 

Je  viens  de  recevoir  du  roi  la  |>crmission  de 
faire  imprimer  rêpiire  dédicaloire  donl  je  lui 
avais  envoyé  le  modt  le.  Il  faut  courir  chez  l’im- 
prinieur;j‘y  sc'rai  jusipi'h  une  heure  précise.  Si 
vouséliez  a.sscz  aimable  pour  vous  y rendre,  vous 
m‘y  donneriez  de  nouvciux  conseils,  cl  je  vous 
aurais  de  nouvelles  obliiiaiious.  Je  |Kirliraien- 
sui  e pour  Cliamps.  ICsl-ce  que  je  n'aurai  jamais 
lo  plaisir  de  {tasser  i|ueli|ues  ju..rslrauqui[lciuoul 
avi  c vous  à !a  eampaiine  ? 

Venez  chez  l’ruull , qii  ddc  fièvres,  je  vous  en 
prie;  j'ai  lieancon|>a  vous  {tarler. 

Je  ne  cr  is  {tas  (jiie  1 1 {udile  satire  du  chevalier 
do  Sainl-\iii  lii'l,  qui,  en  styteiriiui-ssier-prisour, 
prétend  que  j'<n/jH;/e  h's  lauriers  sidon  mon  ca- 
price, plaise Jteaucoupa  M.  de Uichelieu,‘a  M.\J.  de 
Ijixemhourjî , de  Souh'ise  , d'.ileu,  clc. , cic. , 
cl  a Ions  ceux  que  j'ai  mis  dans  mes  ca- 
quets. Ils  in'onl  Ions  faii  riionneur  <lc  me  re- 
mercier, mais  je  ne  pense  jiasqu'ils  le  rcmcrcicnl. 
* Sa  majeslé  a cuire  les  mains  loul  won  ouvrage; 


clic  daigne  en  être  conlcnlc.  Je  souhaite  que  vous 
le  soyez.  Je  vous  embrasse  Icndrcmcnl , cl  j*at- 
Icnds  vos  vers  avec  jilus  d'iin|talienco  que  l’édl- 
lioii  des  miens.  Voire  élcmcl  ami , cic. 

Voltaire, 

A M.  LF.  PRESIDENT  IlENAULT. 


Rival  hpumix  de  .S.illu«ie  el  d’Horaee, 

Vont  tavM  peindre,  orner  la  vcrilc. 

Je  liai  nionli'C qii  une  iii'piiitiaule  audace 
D-toî  ccrombal  «jiie  nia  mute  a clianlê. 

J'ai  ci-ayminc  pour  le  niumeni  qui  patte, 

El  vous  grave!  pour  la  poslérilé. 

Soyez  comme  lo  mi . soyez  indulgent.  J'avais 
mandé  h M.  le  maréchal  de  Noailles  que  j offrais 
un  pclil  irihiit,  que  c'élail  la  un  bien  itoiil  mo- 
nument de  la  gloire  du  roi.  Il  m’a  fait  1 honneur 
de  m’écrire  que  le  roi  a'  ail  dit  que  j avais  torl , 
que  ce  n’était  pa.s  im  |>elil  monnmcnl.  Je  souhaite 
que  l'oiivrauc  ne  soit  pas  médiocre , puisqu’il  a 
clé  honoré  de  vos  avis,  cl  qu’il  est  consacré  h la 
gloire  de  vi  s amis  el  de  vos  {tarciils.  Voili  la 
sixième  édition  de  Paris , conforme  h la  septième 
de  Lille.  L’importance  du  sujet  l'a  em|>orlé  sur  la 
faiblesse  du  jtoème.  Il  n’y  a guère  de  ville  du 
royaume  où  il  n'en  ail  été  fait  une  édition.  Mais, 
mon  res  ecloblc  Pollion , mon  cher  Mcccnc , votre 
santé  m’intéresse  {dus  que  les  lauriers  des  héros 
cl  les  presses  îles  imprimeiii's.  Vous  vivrez  dans 
les  si  des  h venir  : puissent  les  eaux  de  Plom- 
bières vous  faire  vivre  li)ng-tcm|)s  {tour  ce  grand 
nombre  d’honuèlcs  gens  qui  vous  chéi  issenl , pour 
lo  public  qui  vous  estime . mois  siirlniil  pour 
vous!  Que  les  eaux  soient  (tour  vous  la  fontaine 
de  Jouvence  ! Je  vais  psser  do  tout  lo  tracas  que 
m'a  donné  eelle  belle  victoire  'a  celui  d'une  nou- 
1 voile  fclc;  mais  je  la  lerai  dans  mon  goût , dans 
le  goût  noble  et  convenable  aux  grandes  choses 
qu'il  faut  exprimer  ou  faire  entendre.  Un  no  me 
foiccra  plus  à m’abaisser  au  .Morillo. 

Allons  nous  délasser  i voir  d'autres  proréa. 

lUciiu , A't  PlaiJduu,  acte  v,  scène  4. 

Tous  les  héros  que  j’ai  chantés  m’ont  (ail  des  r©- 
raorcieinculs.J’ciiiiireriide  M.  lemnréch.  ldcSaxe 
cl  (le  M. 'le  Ximen  s.  lln’yaqueM.dcCa'lelmoron 
' qui  UC  m a |ias  daigné  ccriiv  lo  fairedire  un  mot. 
J’ajniilc  'a  M.  de  Caslelmomn  M.  d’Aulc  lorre.  Je 
lie  vous  mets  |>as  là  ce  jvciil  {viragrajihe  pour  me 
plaindre;  pcui-élrc  ii' ont-ils  |»as  reçu  les  exem- 
jilaircs  que  je  leur  ai  cn\oyés,cl  je  suis  trop  heu- 
reux d’avoir  rcudii  justice  h des  persounes  qui 
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Tons  sont  chères,  et  qui  méritaient  une  meilleure 
trompette  que  la  mienne. 

Je  n'üi  |>oint  dédié  l'ouvrage  au  roi  au  hasard  , 
comme  vous  le  pensez  bien.  Il  a vu  l'épitrc  dédi- 
catoire. 

A M.  DE  niONClUE, 

A rSASAlLLIS. 

A Porl«,  le  tr: JuIHa 

Je  n'avais,  mon  elier  sylphe,  supplié  madame 
do  Luincs  de  pré'srnlcr  ma  ra|vsiHlie  à la  reine 
que  parce  qu'il  |>araiss  lit  Tort  hriilal  d'en  laisser 
paraître  tant  d’éditions,  sans  lui  en  faire  un  |ie- 
tit  hommage;  mais  je  vous  piiedelui  dire  ths 
sérieusement  que  je  lui  demande  panlou  d'avoir 
mis  a ses  pieds  une  pauvre  esquisse  que  je  u'aSnis 
jamais  osé  donner  au  roi. 

Enfin,  sa  majesté  ayant  bien  voulu  que  je  lui 
dédiasse  sa  bataille,  j’ai  mis  mon  grain  d'enrens 
dans  un  encensoir  un  peu  plus  propre,  et  le  voici 
que  je  vous  piésente.  C'est  'a  pré  eut  que  vous 
|iouvcz  dire  liardimciil  il  la  reine  que  cela  vaut 
miens  que  la  maiis  aderic  de  no're  ami  le  |X)ële 
Roi.  Je  UC  vois  pas  qu'aucun  de  cens  que  j'ai  si 
justement  célébrés  soit  fort  content  que  cet  hon- 
nête homme  ait  dit,  en  style  d’huissier-priseur, 
que  j’ai  mijutjé  /ev  Imirio  s frliin  tn"n  cnpi  iee  ; 
mais  c’est  une  des  moindres  (lecca  illes  de  M.  le 
chevalier  de  Saint-Michel.  Mon  aimable  sylphe, 
cet  animal-la  est  un  vil-in  gnome.  Il  a fait  une 
petite  Satire  dans  laquelle  il  dit  de  moi  : 

Il  a loir«  depuis  Noaitles 
Jimpraii  mutndre  morvetut 
PortftiU  talon  ro<igc  à Vcmilla. 

On  débite  cette  infamie  avec  les  noms  de 
MM.  d’Argeuson,  Castelmoron,  et  d’Aubidcrrc,  en 
notes.  Vous  êtes  engagé  d’honneur  :i  faire  con- 
naît rc  à la  reine  ce  misérahle.  Si  je  n'étais  |ias 
malade,  j’irais nm  jeter  à ses  pieds.  Je  vous  sup- 
plie inslammenlde  lui  faite  ma  cour. 

Comptez  que  je  vous  aimerai  toute  ma  vie. 

A M.  LE  COMTE  DE  TRESSAN. 

L«  17  Juin. 

Je  n'ose  vous  supplier  de  m'envoyer  quelques 
belles  anecdotes  héroiques;  ie|>endant  il  serait 
bien  beau  'a  vous  de  contribuer  a faircdiircr  mon 
peJil  monument,  vous  qui  en  élevez  de  si  beanv. 
On  va  faire  une  sepli'  me  édition  'a  Paris,  et  |>eut- 
êtic  la  fera-t-on  au  I ouvre;  elle  est  dédiée  an 
roi,  cl  la  Imnlé  qu'il  a d’accepter  cet  hommage 
met  le  sceau  à rauthenticilé  de  la  pièce.  Je  vuu- 
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drais  en  lairc  un  ouvrage  qui  passSt  b la  posté- 
rité, et  dans  lequel  ceux  qui  seront  nommés  pus- 
sent, dès 'a  présent,  trouver  quelque  |>clil  avant- 
goût  d’immortalité.  Je  voudrais  des  notes  plus 
inslriicüves,  |ioiir  les  vi  ants cl  pour  fi'S  morts. 

Ne  poiiriai-je  (siinl  citer  quelques  services  de 
M.  de  Liitleanx  dans  mon  /Je  prufiimlh*  N’y  a- 
l il  rien  à dire  s r la  poste  d’Aiiloing?  Ne  s' est-il 
pas  f.il  de  Lelles  et  inconnues  pcouesscs  qui  saut 
perdues, 

-  . carvnl  quia  valu  sacro  .*  - 

Hua.,  lili.  IV,  oJ.  IX,  V.  aS. 

Que  Bellonc , s’il  vous  plaît,  instruise  un  peu 
les  muses.  Je  vous  sciais  Icndreinenl  obligé. 

Adieu,  P.illion  et  Tibullc;  je  baise  vuUemyrla 
et  vos  lauriers. 

- Et  quorum  pars  magna  fuisli - 

"VlAU.,  jürt.yti,  V,  fi,. 

A U.  LE  DUC  DE  RICHELIEU. 

Le  30  Juin. 

Voici  nn  petit  morceau  dans  lequel  il  y a d'as- 
sez bonnes  choses  II  y a surtout  un  vers  admi- 
rable : 

Un  roi  plus  craint  que  Cliarlc  cl  plus  aime  quTIenri. 

Vousdcvlicz  bien,  monseigneur,  metlrc  le  doigt 
I -dessus ’a  notre  adorable  muiiurquc.  De  bérusa 
héros  il  n’y  a que  lu  main. 

Voici  une  mauvaise  plaisanterie  que  j’ai  en- 
voyée an  vainqueur  de  Kiie  liierg.  Je  ne  Icailo 
pas  le  roi  de  Prusse  si  séricuscuicul  que  le  roi 
mou  maître. 

Lorsque  lieux  rois  s'enlciHlcat  bien, 

Que  cltaciiii  d’eux,  etc. 

On  peut,  je  crois,  égayer  sa  majesté  do  ces 
baliveincs,  qui  ne  coiiitoiiI  piiiiit. 

j’eus  riioiiiieiir  de  vous  envoyer  hier  de  nou- 
veaux essais  de  la  f le;  mais  il  y en  a ail  bien 
d’autres  sur  le  métier.  Il  ne  s’aiil  que  de  voir 
avec  Hameau  ce  qui  eonvien  Ira  le  plus  aux  fan- 
taisies de  son  génie.  Je  se  ai  soiiesrla  e |ioiirvous 
faire  voir  que  je  suis  le  xûlic;  mais,  en  vérité, 
vous  devriez  I ieii  mander  à inadaii  c de  Poni|ia- 
dour  aiiDerlioso  de  moi  que  res  beaux  mots  : Je 
ne  xtth  put  fiop  coHlriit  tie  xnu  nrh'.  J’aimerais 
bien  inieiix  qu’elle  sût  (Kir  vous  riinibicii  ses  bou- 
tés me  péncirciil  de  reroiiiiaissaiire,  et  à quel 
|«iiiil  je  vous  fuis  .son  éloge;  car  je  vous  parle 
d'ePe  comme  je  lui  parle  de  vous;  cl,  en  vérité, 
je  lui  suis  très  Icudrcmcul  attaché,  cl  jo  crois 
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devoir  compter  sur  sa  liicnvcillaiice  autant  que 
persunue.  Quand  mes  sentiments  pour  elle  lui  se- 
raieut  revenus  par  vous , y aurait-il  eu  si  grand 
mal  I Ignorer- vous  le  pris  de  ce  que  vous  dites  et 
de  ce  que  vous  ccrivcr?  Adieu,  monseigneur, 
mon  cœur  est  à vous  pour  janaais. 

Il  n'y  a qu’une  voix  sur  la  beauUl  et  la  gran- 
deur do  sujet,  et  je  ne  sais  rien  de  si  convenable 
et  de  si  heureux. 

A II.  DE  MO.NCaïF, 

A yiMAILLH. 

A Cbampi,  le  Si  Juin. 

Jesrus,n)Ou  très  aimable  Zé/indor,  tout  le 
prix  de  vos  bontés.  Quoi!  au  milieu  de  vos  suc- 
cès vous  songez  à réparer  mes  Fautes  I J'avais  déjà 
prévenu  vos  attentions  charmantes.  Je  ne  présen- 
tai imint  mon  Poème  sur  les  horreurs  de  la  guerre 
à la  vertu  pariGque  de  la  sainte  duchesse  ',  parce 
que  je  fus  dévalisé  par  tout  ce  qui  me  rencontra 
chez  la  reine.  Je  vous  remercie  tendrement  de 
taire  valoir  mes  Bataille»  auprès  d'une  princesse 
dont  les  vertus  devraient  inspirer  la  paix  à tout 
l’univ.crs. 

Il  est  vrai  qu'on  a pense  donner  une  (èlc  au 
liéros  de  Fontenoi.  Je  ne  sais  pas  encore  bien  pré- 
rUement  ce  que  ce  sera  ; mais  je  sais  très  certai- 
nement qu'il  la  faut  dans  le  genre  le  plus  noble. 
Je  n'ai  qu'une  ambition,  c'est  de  mêler  ma  voix 
à la  vôtre,  et  de  faire  voir  aux  ennemis  des  gens 
de  lettres  et  des  boonStes  gens,  par  exemple,  à 
M.  Roi , chevalier  de  Saint-Michel , et  à l'abbé  de 
Bicétre  *,  que  les  eœurs  et  les  talents  sc  réunissent 
pour  louer  notre  monarque , sans  connaître  la  ja- 
lousie. 

Je  serais  enchante  que  votre  prologue  pût  nous 
convenir,  je  tâcherais  d'y  conformer  mon  sujet. 
Mandez-moi , mon  aimable  génie , quand  vous 
serez  à Paris , afin  que  je  puisse  en  raisonner 
avec  vous. 

Conservez-moi  votre  amitié  ; comptez  que  je 
vous  suis  dévoué  pour  ma  vie  avec  la  lcndre.sse 
que  votre  caractère  m'inspire , et  avec  l'estime 
que  vos  talents  aimables  doivent  arracher  an  dra- 
gon de  Saint-Michel  et  au  gibier  de  Bicctre. 

A.  M.  DE  CIDEVILLE. 

A CbamtM  > ce  jaitt 

Mon  rharmanl  ami,  celui  des  Muses , celui  de 
la  vertu  ,vous  que  je  no  vois  pas  assez  et  avec  qui 
je  vtHtdrais  toujours  vivre,  vous  me  donnez  là 
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un  laurier  dont  je  fais  beaucoup  plus  de  cas  que 
de  tout  ce  que  MauperUiis  va  chercher  à Berlin , 
et  de  tout  ce  qu’on  cherche  à Versailles.  Le  roi 
saura  qu'il  y a dans  son  royanme  des  âmes  assez 
bellcspour  joindre  hardimeutson  nom  à celui  d'un 
ami  ; il  saura  que  mon  cher  Cideville  atteste  à la 
postérité  que  les  bontés  dont  sa  majesté  m’ho- 
nore ne  sont  pas  un  reproche  à sa  gloire. 

J’envoie  à M.  le  duc  de  Richelieu  ce  beau  mo- 
nument que  vous  érigez  au  roi,  à la  nation , et  à 
l'amitié.  C'est  un  bel  exemple  que  vous  donnez 
à la  littérature.  Madame  du  Châtelet , qui  vous 
est  tendrement  obligée  , donnera  son  cxcm]>Uire 
à madame  la  duchesse  de  La  Vallièrc , et  il  restera 
dans  la  bibliothèque  de  Champs.  Nous  en  pren- 
drons d'autres  lundi  à Paris , oit  nous  comptons 
arriver  sur  les  trois  heures.  C'est  là  que  j'em- 
brasserai celui  qui  m’immortalise.  V. 

A M.  LE  MARQUIS  D’ARCENSON. 

A CJiampt,  la  SS  juin. 

Je  suis,  comme  l'Arétin,  en  commerce  avec 
tontes  les  tOtes  couronnées;  maisils'cn  fcsail 
payer  pour  les  mordre,  et  je  ne  leur  demande 
rien  pour  les  amadouer.  Recevez  donc  , monsei- 
gneur , cet  énorme  paquet , que  vous  pourriez 
faire  partir  par  la  première  flotte  que  vous  en- 
verrez à la  pêche  de  la  baleine.  Que  direz-vous 
de  mon  insolence 'é  vous  ai-je  assez  importuné  de 
mes  Bataille»?  Tantôt  c'est  pour  la  princesse  de 
Suède,  tantôt  c'est  pour  la  Czariue.  Vous  êtes 
bien  beureux  que  je  vous  sauve  le  roi  de  Prusse, 
celle  fois-ci  ; et , si  vous  étiez  à Paris , vous  au- 
riez vraiment  un  pai'uet  |>our  le  pape.  Eh  bien  ! 
il  pleut  donc  des  virtoircsi  Le  roi  de  Prusse  bat 
nos  ennemis,  et  fait  des  épigrammes  contre  eux. 
O la  belle  et  glorieuse  paix  que  vous  ferez  I Je 
vous  prépare  une  fêle  pour  votre  retour  ; j’y  cou- 
ronnerai le  roi  do  lauriers.  En  attendant , vous 
recevrez  une  septième  édition  de  Lille , de  ce  pe- 
tit monument  que  j'ai  élevé  à la  gloire  de  notre 
monarque.  Dites-lui-en  un  peu  de  bien , et  em- 
pêchez , si  vous  pouvez , les  araignée»  de  se  man- 
ger. 

Voici  une  mauvaise  plaisanterie  que  j’écris  au 
roi  de  Prn&a’.  Vous  verrez  , monseigneur  , que 
je  ne  le  traite  pas  si  pompeusement  quo  le  vain- 
queur de  Fontenoi  : 

Loraqiir  lieux  rois  s'entcodonl  bien  , etc. 

Cela  n'e.st  pis  bon  h courir  , mais  peut-être  en 
I peut-on  amuser  le  roi  preneur  de  villes  cl  gagnnir 
de  batailles  ; car  encore  faut-il  amuser  son  héros. 

Où  est  monsieur  votre  lils  ? négocie-t-il  avec  le 
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p-os  M.  Berlin?  Je  u’ai  pas  vu  voire  belle-Blle,è  i 
qui  je  voubis  rendre  mes  respecls.  Je  suis  lanlôl 
à Champs , lanlAl  il  Éliolles.  Préparez  pour  la 
léle  les  oliviers  que  je  voudrais  qui  ornassent  le 
thcâlre. 

LETTRE  CRITIQUE  D'UNE  BELLE  DAME  A UN 
BEAU  MONSIEUR  DE  PARIS  , 

•ni  U raus  DI  U iiTitus  ni  rosTuoi. 

17«L 

Je  ne  sais  pas , monsieur , pourquoi  J'ai  pu  lire 
jusqu'au  bout  ce  poème  de  la  bataUle  de  Fontenoi. 
Cest  un  ouvrage  qui  roule  tout  entier  snr  des 
faits  vrais  et  rccenb  : y a-t-il  rien  de  plus  insipide 
pour  des  esprits  comme  les  nôtres , si  solidement 
nourris  de  b lecture  du  Prince  Titi  et  de  Zcr- 
hinelle? 

Voua  vous  souvenez  que  nous  étions  'a  l'Opéra 
le  jour  qu'on  donna  celle  vilaine  babille , et  que 
nous  fîmes  on  souper  délicieux  qui  dura  quatre 
heures  , après  quoi  noos  gagnâmes  cent  louis  au 
ravagnole , en  nous  plaignant  furieusement  et 
inlùiiment  de  la  misère  du  temps. 

L'auteur  du  poème  prétend  que  nous  avons 
licaucoup  d'obligation  au  roi  de  gagner  des  ba- 
billes en  personne , et  de  prendre  des  villes , afin 
que  nous  jouissions  tranquillement  à Paris  du 
fruit  de  scs  travaux , et  des  dangers  où  il  s'ex- 
pose. Qncllc  sottise  ! Je  voudrais  bien  savoir  si 
1rs  dames  de  Londres  se  réjouissent  moins , parce 
que  le  duc  de  Cumberland  a été  bien  battu.  Je  ne 
sais  qui  a fait  cette  rapsodie  , mais  il  connaît 
bien  mal  le  monde. 

Que  m'importe  ù moi  que  quatre  ou  cinq  offi- 
ciers do  Tébt-mitjor  aient  clé  blessés  ? J'ai  bien 
affaire  qu’on  me  les  nomme  1 lU  ont  versé,  dit-on, 
leur  sang  pour  noos  sous  les  yeux  de  leur  roi , 
elle*  louanges  qu'on  leur  donne  sont  une  juste 
rmmpense  et  un  aiguillon  do  la  gloire  ; mais , 
si  ceb  était , il  aurait  dû  nous  donner  une  liste 
lies  morb  et  des  blessés.  J'ai  un  parent , lieute- 
nant do  milice , qui  a reçu  un  coup  de  fusil  dans 
la  manche.  Pourquoi  parle-t-il  plutôt  des  autres 
que  de  mon  parent?  J'aurais  été  fort  aise  de 
trouver  Va  son  nom  ; mais  toutes  les  choias  qui 
ne  m"intéresscnt  pas  personnellement , ou  qui  no 
«ont  pas  des  romans  nouveaux , m'ennuient  épou- 
nmiablement , horriblement. 

On  dit  que  M.  le  maréchal  de  Saxe  est  fort 
content  de  l'endroit  qui  le  regarde  ; je  le  trouve 
ben  indulgent. 

Mtiirira,  qui,  louchanr  i l'infenule  riir, 
h*ppdlf  jjour  ton  roi  son  snie  liigiiiva, 


171.5. 

Et  qui  demaode  à Mars , dont  il  a la  valeur, 

De  vivre  encore  un  jour,  et  de  mourir  vainqueur. 

(Ven  i5-i8.  ) 

I AI.  l'abbé  de  "'nous  a fait  remarquer  jndicicu- 
sement  le  ridicule  de  nommer  un  homme  par 
I son  nom  de  baptême , et  de  le  faire  ensuite  prier 
le  dieu  Alars.  J'ai  bien  senti  l'impertinence  de 
dire  qu'un  maréchal  de  France  est  prêt  ù des- 
cendre sur  l'infernale  rive,  quand  il  est  dange- 
reusement malade.  Je  trouve  fort  mauvais , moi , 
lorsque  j'ai  la  migraine  après  avoir  joué  toute  la 
nuit,  qu'on  vienne  me  dire  que  j'ai  mauvais  vi- 
sage. On  prétend  qu'en  effet  M.  le  maréchal  de 
Saxo,  après  la  viclbire,  dit  au  roi  qu'il  n'avait 
demandé  au  ciel  que  ce  jour  de  vie  , pour  voir 
triompher  sa  majesté  : permis  'a  lui  de  penser  do 
cette  façon  ; mais,  en  vérité , ceb  est  bien  déplacé 
dans  un  poème , qui  no  doit  donner  que  des  idées 
douces  et  riantes. 

Pourquoi  dit-il  que  le  duc  de  Grammont 

ibns  l'Elysée  emporte  la  douleur 

D'ignorer  en  mourant  si  son  maître  est  vainqueur  ê 
( Vers  loy-ioS.  ) 

Voib  un  sentiment  que  je  n'ai  vu  dans  aucun 
des  petits  romans  que  je  lis.  Je  voudrab  bien  sa- 
voir si  on  a de  ces  idées-b  quand  on  a la  cuisse 
emportée  d'un  boulet  de  canon.  On  me  réiiond  'a 
cela  que  le  duc  de  Grammont  aimait  véritable- 
ment le  roi  , et  qu’il  pouvait  très  bien  avoir  eu 
de  pareils  sentimenb  k sa  mort  : faible  réponse, 
misérable  évasion , dont  vous  sentez  la  politesse 

Je  me  soucie  fort  peu  qu'il  me  nomme  tous  les 
licutenanb-genéraux  qui  ébient  chacun  à leur 
poste.  Ne  voilà-t-il  pas  une  chose  bien  extraordi- 
naire d'ôtre  'a  son  poste  I Un  franc  pédant , qui 
est  tout  plein  de  son  Homère , nous  a voulu  per- 
snader  que  c'est  ainsi  que  ce  vieux  Grec  s'y  pre- 
nait dans  son  roman  do  Y Iliade , et  que  Virgilo 
l'avait  imité  ; vous  savez  comme  nous  l'avons 
reçu  avec  son  Homère  et  son  Virgilo  : je  ne  crois 
pas  qu’on  s’avise  de  les  citer  dorénavant  devant 
TOUS  ni  devant  moi.  J’entends  dire  ù de  fort  ha- 
biles gens  que  ces  rôvcurs-lîi  sont  tout  'a  fait  passés 
de  mode  , et  qu’un  homme  qui  écrirait  dans  leur 
goûlne serait  pas  toléréaujourd’hui.  Ondit  qu’ils 
poussaient  le  ridicule  jusqu'il  faire  une  description 
détaillée  des  blessures  d’anciens  héros  imagi- 
naires ; si  cela  est , il  est  bien  clair  que  rien  n’est 
plus  im|)crlincnt  que  de  parler  des  blessures  que 
nos  officiers  ont  reçues  réellement  depuis  peu  , 
puisque  Virgile  ne  parlait  que  de  gens  qui  avaient 
été  blessés  deux  mille  ans  auparavant. 

On  m’a  assuré  qn’Homère  employait  un  livre 
* tout  entier  h faire  réuunioialion  de  toutes  les 
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IrODpcs  de  li  Grèce;  pourquoi  donc  ne  poindre 
qu'en  peu  do  vers  les  Brcnadiers  les  carabiniers , 
la  maison  du  roi  , les  dragons?  .S'il  y avail  eu 
davantage  de  ces  peintures,  il  est  vrai  que  je 
n'aurais  jamais  lu  cet  ouvrage  ; et  c'est  pi'éeisé- 
ment  ce  que  je  voulais  : car , en  vérité , je  l'ai  lu 
malgré  moi,  cl  je  ne  sais  pas  |H>nrquui  quelques 
personnes, à rarlielcdc  M.  du  Brocard  ,deM.  de  j 
Craon  , cl  du  duc  de  Grammimt , uni  ver»’  des  , 
larmes.  On  ne  |ieut  s'attendrir  ainsi  que  |>ar  es- 
prit de  raliab’.  : mais  je  vous  ré|>onds  que  nous 
en  Ternus  une  bien  violente  eanire  l'auteur  et  ses 
adhérents. 

Premièrement,  noos  dirons  qu'il  est  Anglais  ; 
et  on  le  voit  assez  |>ar  l'épithète  de  brave  qu'ii 
donne  au  duc  de  Cumberland  , qui  est  venu  atta- 
quer  sa  majesté.  Nous  décimiuerons  cuo're  lui 
tout  Paris , qu'il  a si  indignement  attaqué  |>ar 
ces  détestables  vers  : 

Ds  tombent  rea  licros , iU  tombent  ees  vengeurs  : 

Ils  meurent , et  nos  jours  sont  beureus  et  tranquilles  : 

La  molle  volupté,  le  hue  de  nos  villes. 

Filent  ces  jours  sercius,  ces  jours  que  nous  devons 
Au  sang  de  nos  guerriers , au  {vcril  des  bouc  hons. 

( Vers  ISO,  etc.  } 

C'est  moi , sans  doute  , et  toute  ma  société  , 
qu'il  a eue  en  vue  j mais  nous  le  perdrons  à la 
cour  de  Hanovre.  Nous  ferons  voir  à toule  la 
terre  que  son  ouvrage  est  plein  de  mensonges. 

Il  y a un  jeune  oflicier  dnnl  il  dit  dans  ses  unies 
( note  ôO)  que  le  cheval  a été  tué  suus  lui , et 
nous  savons  de  science  certaine , par  le  gazclier 
de  Cologne , ijuc  ce  cheval  n'a  ou  que  trois  balles 
dans  le  corps  , et  qu'un  maréchal  a promis , foi 
d'homme  d'honneur  , de  le  guérir.  Il  y a bicu 
d’autres imposltirosparcillcs.qu'on  relèvera,  aussi 
bien  que  l’insolence  de  faire  cinq  ou  sis  édilious 
de  cette  pièce  ridicule  , pour  faire  plaisir  h sou 
libraire.  Encore  je  lui  pardonnerais  s'il  avail  dit 
quelque  |ictil  mot  de  moi , et  s'il  ava  t parlé  de 
ma  bcauléà  prOjvns  de  la  bataille  de  Fnntciioi.  Il  ^ 
pouvait  très  bien  dire  qu'un  de  ces  jeuut'S  ofli- 
ciers,  dont  il  vanio  les  grâces,  a été  ammircus 
dons  jours  d’une  do  met  cousines,  et  qn’il  vou- 
lut même  lui  faire  une  infidclité  pnur  moi  , le 
premier  jour  : et  assurément  on  peut  dire  (|tic 
ma  cnnsinc  ne  me  valait  pas  ; elle  a trois  ans  et 
demi  de  plus  que  moi , cl  clic  est  tout  engoncée. 
C’est  de  quoi  je  veux  vous  cnlretcnir  ce  soir  à 
fond  ; car  , en  vérité , je  suis  très  tâchée  contre 
ma  cousine. 

Adieu  , monsieur  ; le  cavagnole  m'attend. 


A U.  LE  COMTE  ALCAROTTI. 

Parigl . 17  glogite. 

Sioson  nto  iLicsTsissnio , ■ eiiscies  coLisDissiito , 

O l'esercilo  dcl  diica  di  l.obknvvilz  , o l’ amini- 
raglio  .Martin  a inlcrecttalo  le  Icltcre  cite  lio  avuto 
r nnore  <li  scrivero  a vivstra  cccclicnza.  Lo  ho 
scritio  due  voile , e le  ho  mandato  no  csemplarc 
<lcl  P eina  cite  ho  cninpusli)  sojvra  la  vitloria  di 
Fmilenoi  ; ho  indirizzato  d piego  corne  l’ avevate 
I presentto  Potctc  dub  tare  ch'  io  fos-si  lardo  ncl 
rmgraziarvi  dol  simino  onorc  cite  ni’ avevate 
fatto?  Mené  r.corderù  sempre;  c quai  liarbaro 
potrebbe  mal  d mcnlicarsi  di  tauti  vezzi  e del 
Yostro  beir  ingegnn?  Avclc  giiadagnato  più  d’un 
ctiorc  in  Franc  a,  fra  gb  Alcinanni , e solto  il 
polo.  O cite  fale  beno  adesso  di  passare  I vostri 
belli  g nrni  a Venez  a , quan  !o  tulla  l'Europa  è 
ni  ella  da  caleua  , e che  la  giicrra  fa  un  campo 
d' orrore  di  lanli  malli  ! Il  vostro  rc  di  Priissia , 
cite  non  c p ù d vostro,  ha  balluto  atrixcemcnte 
I vostri  Sassoni.  Il  nnstro  rc  ba  rculuzzato  1'  in- 
trepido  furorc  degi’  liigicsi , e meutre  che  U 
tromba  assorüa  lutte  le  orccchic , 

Tu,  Tiiyre,  leniiis  in  umbra,. 

• Formoum  rciouare  doves  AmarylliJa  /ociu.  - 
Vite.,  ecl.  1,  T.  4. 

AE|vello  colla  più  viva  impazienza  la  Vila  <ü 
Giiilio  Cesare  , la  quale  bo  scntilo  clic  avevate 
scr  tia.  Il  sngotto  e più  grande , c p ù movente, 
cite  qiiello  délia  Kilo  di  Cirerone,  che  ha  p gliato 
Middieton.  Vi  prego  di  dirmi  quando  la  vostra 
beir  opéra  use  rà  in  pubblico. 

Eniilia  c sempre  Inicrrala  nel  profond!  e sacri 
ormri  di  Newton  ; io  sono  coslrello  di  tare  co- 
ronc  di  fiori  pel  mio  rc,  edi  vaglicggiare  le 
Musc. 

Mi  pnrlate  délia  sonilb  del  gran  conte  di  Sasso- 
nia  ; i suoi  allnri  sono  slati  il  p u salularc  rime- 
din  rite  (mlesse  sanarin:  va  meglm  d^pn  che  ha 
battu  In  i nostri  amici  gl'  Ingirsi  ; la  vitloria  l'Iia 
invigor  lo. 

Maupertnis  cangia  dipatra,slfa  pnissiano, 
ed  alihan  loua  affallo  Par  gl  per  llerlino.  Il  rc  di 
Pruss  a gli  da  dntleci  mila  franclii  ogni  anno  ; ao 
celta  egli  quel  che  io  ho  rilitilalo  ; i nrci  amici 
sono  Del  mio  cuore  avant!  di  tutti  i monarchi  e 
governatori  dcl  mnndo. 

Aild.o,  caro conte;  le  rassesno inlanto l’imrau- 
tal>  l.lâ  délia  mia  divozionc  ncl  bac  arle  riveren- 
temente  lo  maui , e uol  dirmi  di  vostra  ccccl- 
icnza. 

tJmilissimn  ed  affezionatissimo  servitore. 
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A M.  LE  PUESIÜENT  HÊNAÜLT. 

Hardi  0 Juillet 

D'un  pinreau  fenne  et  facile 
Vous  nous  avez,  Irait  pour  trait, 

Dessiné  / homme  inutile  ' , 

Oo  ne  dira  jamais , gréces  à votre  style  : 

■ Le  peintre  a fait  là  son  portrait.  « 

On  dira  : ••  fe  mortel  aimnlje 
.Unissait  Minerve  et  l«  Ris, 

El  dans  tous  les  heaiix-arts,  comme  avec  ses  amis. 

Mêlait  l'utile  à l'agréable.  • 

Oui , mons’eur , si  vous  avez  assez  de  lo'sT 
pour  voulu. r bien  rclouclier  celle  pièce  , ilonl  le 
fond  est  si  vrai  cl  les  délmls  si  cliarmuiits  ; si 
vous  vous  donnez  la  peine  de  rcinbcll.r  au  point 
où  elle  mér.le  de  l’tilre , vous  en  ferez  nn  ouvrage 
d gne  de  Boileati  ; ma'S  il  faut  sa  pal  cncc.  C’esl 
pour  ne  l’avo  r pas  eue  ijue  je  ne  suis  po  ni  en- 
core conicn  de  mes  vers  sur  les  cvcne.nimls  pi  c- 
scnls;  c’est  pour  cela  que  je  ne  les  imprime  point. 
C’est  bien  assez  que  vous  ayez  ajierçu , h travers 
les  négligences  , quel  |ucs  beautés  qui  demandent 
grâce  pour  le  reste.  C’est  un  encouragement  pour 
finir  la  pièce  b lo'sir  ; ma  s,  envérté,  il  y a 
trop  de  vers  sur  ce  sujet.  Je  crois  que  le  confes- 
seur du  roi  lui  a ordonne , pour  pénitence , de 
les  lire  tous. 

Homme  cbarmant , je  reçois  deux  lettres  do 
vous  où  je  vois  l’cxccs  de  vos  bontés  ; vous  ne 
savez  pas  b quel  point  elles  me  sont  clières.  Mais 
où  élcs-Ÿous?  où  ma  lettre  et  mes  tendres  remer- 
ciements vous  trouveront-ils?  Je  partis  hier  de 
Champs  pour  venir  faire  répéter  la  Princesse  de 
Navarre. 

Rameau  travaille  ; je  commence  b espérer  que 
je  pourrai  donner  du  pla'sir  b la  cour  (le  France. 
Mais  vous  avouerai  je  que  je  conutloraisplus  sur 
l’opéi  a deProméthée.  pour  former  un  beau  si>ec- 
taclc  , que  sur  une  comédic-ballel?  Je  ne  sa.s  si 
Royer  n’est  pas  dc.enu  bon  musicien.  J’attends 
avec  impal  cncc  le  rcloiir  de  M.  le  prés-dent  llé- 
nauU  pour  juger  de  tout  cela.  Je  rclotirnc  b 
Cliampsdansrinslanl  ;j’y  va  s retrouver  madame 
du  Deffaud  , cl  dispuler  mémo  avec  clic  b qui 
vous  aime  davantage.  Mais  savez-vous  avec  quelle 
irapaiicncc  vous  Otes  attendu  ? Vous  ûics  aimé 
comme  Loit  s xv.  Vnle , vive,  veni. 

On  ne  penl  vous  être  ailaclié  avec  une  tendresse 
plus  rcsjtecluense  que  Voltaire. 

' I.»  prMdent  aTalt  compoaé  nne  épltre  inütolée  CBomme 
hiuUle.  K. 


A MADAME  LA  MARQUISE  DE  POMPADOUlf. 

Sinrère  et  tendre  Pompadour 
(Car  je  peux  tous  donner  d'avance 
Ce  nom  qni  rime  avec  l'araonr. 

Et  qui  sera  bienlàl  le  plus  lieau  nom  de  Franoe), 

Ce  tokai  dont  votre  excellence 
Dans  Éiiolloa  me  régala 
M'a-t-il  p.-is  quelque  ressemblance 
Asec  le  roi  qui  le  donna? 

Il  est  roiiimc  lui  sans  mélange; 

Il  unit  ronune  lui  la  force  et  la  douceur, 

Plaît  aux  yeux,  cnrhanle  le  conir. 

Fait  du  bien,  et  jamais  ueclunge. 

Le  vin  que  m'apporta  l'ambassadeur  man- 
chot du  roi  de  Prusse  (qui  n'est  pas  manclioi). 
derrière  son  tombereau  d'.vllcmagnc  , qu’il  appe- 
lait cnrrosse , n’approche  pas  du  tokai  que  vous 
m’avez  fa  l boire  11  n'est  pas  juste  que  le  vin 
d’un  roi  du  Nord  égale  celui  d’tiu  roi  de  France, 
surtout  depuis  que  le  roi  de  Prusse  a mis  da 
l’eau  daus  son  vin  yar  sa  paix  de  Brcslau. 

Dufresni  a dit , dans  une  chanson  , que  les  rois 
ne  SC  fesa  ent  la  guêtre  que  parce  qu’ds  ne  bu- 
vaient jama's  ensemble  ; Use  trompe  ; Franço's  i*' 
avait  sou|)é  avec  Charlcs-Qnint,  et  vous  savez  ce 
qui  s’ensuivit.  Vous  trouverez , en  remontant 
plus  haut,  qu’Atigusle  avait  fait  cent  soupers 
avec  Antoine.  Non  , ma4amc , ce  d’csI  pas  le  sou- 
per qui  fait  l'amitié , etc. 

A M.  DE  MAUPERTÜIS. 

Part*,  umedi  SI  Jallleu 

On  dit  que  vous  partez  ce  soir.  Si  cela  est , je 
suis  bien  plus  b plaindre  d'étre  malade  que  je  ne 
pensais.  Je  complais  venir  vous  embrasser  , cl  je 
su-s  jirivé  de  cette  consolation.  J’avais  beaucoup 
de  choses  b vous  d rc.  S’il  est  {vossiblc  que  vous 
passiez  dans  la  rue  Traversière  , où  je  suis  ac- 
tuellement souffrant,  vous  verrez  un  des  hommes 
qui  ont  toujours  eu  ’c  plus  d’admiral-on  pour 
vous , cl  b qui  vous  laissez  les  plus  tendres  re- 
grcls. 

f Jeanne-Antoinette  Poituon,  (llle  d'on  boucher  on  d'an 
pay»i.n,  n.iquUen  HH,  H fui  marl^  au  loui-ferinier  Le 
Normand,  «rigneur  d'Éllollea.  Dcvenui-  maitre«*een  titre  de 
Louia  XV,  aprèv  la  mort  de  la  dur.be^K■de  Chlleauroux, 
elle  fut  créée  marquise  de  Pompadour,  p.ir  leilret-paieniea 
de  1148  U.idaroe  du  Pompadour  régna  Kur  la  France  i-n  ré- 
gnant sur  le  faible  Louis  XV;  aursi  le  malin  Frédéric, 
connu  par  di-s  pouls  differenis,  appel«ll-ll,  vers  le  com- 
meiireminl  d»  1714,  mesdames  de  Cnàieauroux  , du  Pom- 
padoor,  et  du  Barri,  CoUlloa  i«r,  GoUlloo  ii,  et  Cotillon  ui. 
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Correspondance. 


A M.  LE  MARQUIS  D'ARGENSON, 

mninii  pu  •Titsaspu. 

LplOtPUL 

Je  viens , nionseiiincur , de  recevoir  le  por- 
trait du  plus  joufOu  sainl-pèrc  que  nous  atnns 
eu  depuis  long-temps.  Il  a l'air  d’un  bon  diable 
et  d’un  homme  qui  sait  b peu  près  ce  que  tout 
eeU  vaut.  Je  vous  remercie  de  ces  deux  farts  de 
pontife  du  meilleur  de  mon  cœur  ; je  crois  que , 
sans  vous,  ces  deux  visages-fa,  qu’on  m’envoyait, 
se  seraient  en  allés  en  brouct  d’andoiiille.  L'abbé 
de  Tolignan  , le  cardinal  Aquaviva  , l’abbé  de  Ca- 
nillac , ne  se  seraient  point  entendus  ponr  me 
faire  avoir  les  bénédictions  papales  si  vous  n’aviez 
eu  la  bonté  d’écrire.  Vous  devriez  bien  dire  an 
roi  très  chrétien  combien  je  suis  un  sujet  très 
chrétien. 

Quand  aurez-vous  pris  Ostende  ? Quand  au- 
rez-vous fait  nn  empereur?  quand  aurez-vous 
la  paix  ? Je  n’en  sais  rien  ; mais  j’espère  vous 
faire  ma  cour  en  octobre , pénétré  de  vos  bontés. 

A BENOfT  XIV,  PAPE. 

Puigt , 17  SgOtU). 

Ccalissimo  Padre , ho  rieevuto  coi  sensi  délia 
piii  profonda  vcnerazionc , c délia  gratitudinc  la 
)iiù  viva , i sacra  medaglioni  de’  quali  vostra  San- 
tit'a  s’  è degnata  onorarmi.  Sono  degni  dcl  bel 
seeolo  dei  Trajaoi  cd  Antonini  ; ed  è ben  giusio 
elle  un  snvrano  amalorc  liverito  al  par  di  loro, 
abbia  le  sue  modaglie  perfetlamenlc  corne  le  loro 
lavoratc.  Teneva  e riveriva  io  nel  min  gabinclto 
una  stampa  di  vostra  Bcatilndiuc , soUo  la  quale 
ho  preso  l’ ardire  di  scrivere  : 

- Lanbcfliniu  hic  est , Romie  decus  et  |iater  orhis, 

« Qui  scriptis  Bundum  docuit,  virtiilibiis  ornai.  - 

Quesla  inscrizione , cbe  almeno  è giiista  , fit 
il  frutio  délia  leltura  cho  avevo  falta  del  libru 
coo  cui  vostra  Bealitudine  ha  ilinstrata  la  ebiesa 
e la  letteratura  ; ed  ammiravo  corne  il  nobil 
liume  di  tanta  erudiiione  non  fosse  stato  turbato 
dal  tanto  turbine  degli  affari. 

Mi  sia  ledto , Beatissimo  Padre , di  porgerc  i 
mici  voti  cou  tutta  la  cristianitb  , c di  doman- 
darc  al  cielo  che  vostra  Santilb  sia  tardissima- 
mente  rioevuta  tra  que’  santi  dei  quali  ella , con 
SI  grau  fatica  e successo , ha  invcstigalo  la  cano- 
nizzazionc. 

Mi  concéda  di  baciare  umilissimamentc  i sacri 
suoi  piedi , e di  domandarlc , col  più  profondo 
rispetto , la  sua  benedizione. 

I>i  vostra  lleatitudino  il  divotissimo , umilis- 
simo  ed  obldigalissiino  servilorc.  Voltaihc. 


A M.  LE  MARQUIS  D’ARCENSON  , 

maisraa  dbi  arrAiau  ftnaiieàRis. 

Le  17  tout. 

J’ai  envie  de  ne  point  jouir  du  bénéfice  d’Iiis- 
toriographe  sans  le  desservir  ; voici  une  belle  oc- 
ea.siou.  La-s  deux  campagnes  du  roi  méritent 
d'étre  cliaiitéos  , mais  encore  plusd’étre  écrites. 
II  y a d'ailleurs  en  Uollande  tant  de  mauvais 
français  qui  inondent  l'Allemagne  d'écrits  scan- 
daleux , qui  déguisent  les  faits  avec  tant  d'im- 
pudence , qui , par  leurs  satires  continuelles , 
aigrissent  tellement  les  csprils  , qu'il  est  ncees- 
saire  d'opposer  h tous  ces  mensonges  la  vérilé 
représentée  avec  cette  simplicité  et  cette  force  qui 
triomphent  tdt  ou  tard  de  l'imposture.  Mon  idée 
ne  serait  pas  que  vous  demandassiez  pour  moi  la 
(lorm'ission  d'écriro  les  catn|)agnc$  du  roi  ; peut- 
être  sa  modestie  en  serait  alarmée,  et  d'ailleurs 
je  présume  que  celte  permission  est  attaclicc  h 
mon  brevet  ; mais  j’imagine  quo  si  vous  disiez 
au  roi  que  les  impostures  qu’on  débile  en  llol- 
lanilo  doivent  être  réfulé-cs , que  je  travaille  à 
écrire  scs  campagnes , et  qu’en  cela  je  remplis 
mon  devoir  ; que  mon  ouvrage  sera  achevé  sous 
vos  yeux  et  sous  voire  protection  ; enfin  , si  vous 
lui  représentez  ec  que  j’ai  l'honueur  de  vous 
dire  , avec  la  persuasion  que  je  vous  connais , 
le  roi  m’en  saura  quelque  gré , et  je  me  procu- 
rerai une  aecu|ialion  qui  me  plaira , et  qui  vous 
amusera.  Je  reiueLs  le  tout  à votre  bonté.  Mes 
fêles  i>our  le  roi  sont  faites  ; il  uc  tient  qu"a.vous 
d’employer  mou  loisir. 

Je  u’cnlcnds  )Hiiul  |>arlcr  de  la  Russie.  Oso- 
rai-jc  vous  supplier  de  vouloir  bien  me  recom- 
mander à ,M.  d'Alion?  Vous  me  protégez  au  Midi, 
daignez  me  protéger  au  Nord  ; cl  puisse  la  (siix 
habiter  les  quatre  imiiiUi  cardinaux  du  monde , 
et  le  milieu  1 

Madame  du  Châtelet  vous  fait  mille  compli- 
ments. 

AU  CARDINAL  QUElîlNI , 

âvZQOB  DB  BBBBCIA,  MBUOTHBCAIBB  PD  rATICAV. 

PArigt,  17  agmio. 

La  pcrfctla  conoscenza  ebe  vostra  cmineuza  ba 
di  lutte  Icscicnzc  , la  proicziune  cbe  comparliscc 
aile  scienze  sono  i motivi  cbe  danno  l'aoimu  d’iui- 
porlunarc  vostra  cininenza , benebe  il  sue  guslo 
e la  sua  rapcilà  siauo  per  lormelo.  Porgo  duiiqne 
ai  piciti  di  vostra  ominenza  un  piccolo  Iribulf 
dcl  mio  rispetto  , c délia  slima  , uella  quale  è te- 
nula  a Parigi , tome  iii  Italia.  Ilo  scuipre  dello 
ebi  i Franccsi  c gli  allri  popoli , sono  ubbligali 
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air  lUIia  (li  (oUc  le  arti  c sciciizc.  Tutti  i Bori 
adornarono  i vostri  giardiui  più  di  un  sccolo 
avauli  cbe  il  noslro  terreno  fosse  dissodalo  e 
colto.  Ecco  i miei  üloli  per  ambire  d'esscre  sotto 
la  sua  protczionc.  bc  porgo  l’omaggiod'una  pic- 
cola  opéra  , la  qnale  il  Rc  Cristianissimo  ba  fatto 
staïuparc  nel  suo  palaizo.^ 

Ho  celebrato  vitlorie , c tutti  i miei  voti  sono 
per  la  pace  ; un  lal  seiitimento  non  dispiacerà  a 
un  savio , cbe , fra  tanti  furori  e disagi  del 
mondo , conipatisce  ai  vinti , cd  ancora  ai  vin- 
ci  tori. 

Si  compiaccia  d'accogliere  benignamcote  le 
ris|ieUosis8iine  altcstazioni  del  mio  osæqnio  ; le 
bacio  la  sacra  porpora , e sono  con  ogni  maggiorc 
rispelto , etc. 

A M.  LE  MARQUIS  D'ARGENSON, 

■ ISIITH  BIS  irVMSU  ÉTtissàsts. 

A EiioUes , lo  19  août 

Je  ne  crains  pas,  monseigneur,  malgré  votre 
belle  modestie,  que  vous  me  brouilliez  avec  ma- 
dame de  Pompadour,  i>our  tout  le  mal  que  je  lui 
dis  de  vous  ; car,  après  tout,  il  fantitre  indulgent 
pour  les  petits  emportements  où  le  cœur  entraîne 
d'anciens  serviteurs. 

J’ai  écrit  b nottro  signore  lo  sainl-pcre,  pour 
b;  remercier  de  scs  portraits, etjemeflatte  bientôt 
d'un  petit  bref.  Si  je  dois  au  cardinal  Aquaviva 
deux  médailles,  je  vous  dois  les  deux  antres , et 
cependant  je  sens  que  je  suis  plus  reconnaissant 
pour  vous  que  pour  l' Aquaviva. 

J’ai  envoyé  des  Fontenoi  au  roi  d’Espagne , b 
madame  sa  tièa  bonorceet  très  bclligéranloéponse, 
au  sérénissime  prince  des  Asturies,  an  sérénissime 
infant  cardinal , le  tout  adressé  à M.  l’évôqne  de 
ReoDes,'a  qui  j’ai  dit  que  je  prenais  cette  liberté 
grande,  parce  que  vous  daignez  m’aimer  un  peu 
depuis  quarante-deux  ou  quarante-trois  ans.  Par- 
don de  l'époque,  mais  ne  me  démentez  pas  sur  le 
fond. 

Il  serait  fort  doux  que  je  dusse  encore  b votre 
protection  quelques  petites  marques  des  bontés 
de  leurs  majesttb  catholiques.  Je  mets  les  princes 
b contribution , comme  l’Arétin,  mais  c'est  avec 
des  éloges  ; cette  fa(on-Ià  est  plus  décente. 

En  vérité,  je  vous  aurais  bien  de  l'obligation 
si  vous  vouliez  bien,  dans  votre  première  lettre 
b M.  de  Rennes,  lui  toucher  adroitement  quelque 
petit  mot  des  services  qu’il  peut  me  rendre.  Les 
médailles  papales,  l’impression  du  Louvre,  et 
quelque  marque  de  magnificence  espagnole,  se- 
ront une  belle  ré|)onse  aux  Desfontaines. 

Mais  il  faut  «pic  je  vous  parle  de  la  Lellre  b un 
arebevèque  de  Cantorbéry,  WTite  par  un  mau- 


vais prêtre  nommé  Lenglel.  Vous  savez  qu’il  y 
dit  tout  net  que  M.  de  Chauvelin  reçut  cent  mille 
guinées  des  Anglais  , pour  le  traité  de  Séville. 
Cent  mille  guiuées  I l’abbé  laingict  ne  sait  pas  que 
cela  fait  plus  de  deux  millions  cinq  cent  mille  li- 
vres. Si  cela  n’était  que  ridicule,  passe  ; mais 
une  calomnie  atroce  fait  toujours  plus  de  mal 
que  de  bien  au  calomnié.  M.  de  Chauvelin  a une 
grande  famille.  On  trouve  alTroux  qu’on  ait  im- 
primé une  injure  si  indécente.  Les  indifférents 
disent  qu’il  n’est  jkis  permis  d'attaquer  ainsi  des 
ministres,  que  l’exemple  est  dangereux,  et  l’on  se 
plaint  du  lieutenant  de  police.  Celui-ci  dit  quo 
c est  1 affaire  de  Gros  de  Boze  , et  Gros  de  Boxe 
dit  que  c’est  la  vôtre  ; que  vous  avez  jugé  la  pièce 
imprimable,  et  moi  je  dis  que  non  ; qu’on  vous  a 
envoyé  l’ouvrage  comme  étant  fait  en  paysétran- 
ger,  et  que  vous  avez  ré|K>ndu  simplement  que 
1 auteur  prenait  le  parti  de  la  France  contre  la 
maison  d’Autriche  ; quo  vous  n’aviez  répondu 
que  sur  cet  article,  et  que  d’ailleurs  vous  êtes 
loin  d’approuver  une  pièce  mal  écrite,  mal  con- 
çue, pleine  de  sottises  et  de  calculs  faux.  Fais-je 
bien,  fais-je  mal  ? Prescrivez-moi  ce  qu’il  faut 
dire  et  taire. 

Je  vous  suis  attaché  pour  ma  Vie,  avec  la  ten- 
dresse la  plus  respectueuse  cl  la  plus  ardente. 

Nous  gagnons  donc  la  Flandre  pour  ravoir  un 
jour  le  Canada.  En  attendant , les  castors  seront 
chers  ; j’ai  envie  de  proposer  les  bonnets.  Trou- 
vez donc  sous  votre  bonnet  quelque  façon  do 
nous  donner  la  paix.  Le  beau  moment  pour  vous! 

A MONSIGNOR  G.  CERATI, 

À naissi,  O à.  eus. 

ParigI , 10 

Signore  illustrissimo , e padrone  colendissimo 
c reverendissimo, 

Quando  si  è godutoF  onore  délia  vostraconver- 
sazione,  non  sene  perde  più  la  memoria.  Mi  do  il 
vanto  d’essere  uno  di  quelli  cbe  hanno  risenüto 
questo  onore  colla  più  parziale  stima  e col  sensi 
del  più  tenero  rispetlo.  Mi  lusingo  cbe  ella  si 
compiarcrb  di  ricevere  colla  sua  solita  benignhb 
l’ omaggio  cbe  le  porgo  d’ un  libretto,  cbe  il  Re 
Cristianissimo  ha  fatto  stampare  nel  suo  pabtzzo. 
Benchè  ella  sia  sotto  il  dommio  d’ un  principe  cbe 
non  è ancora  nostroamico,  nondimeno  tutti  i let- 
terati,  tutti  gli  amatori  délia  virlù  sono  del  mc- 
desimo  paese. 

E veramenle  l’ ftalia  è mia  patria,  giacchè  gi; 
Italiani,  maparticolarmcntei  Fiorentini  ammaes- 
trarono  le  altre  nazioni  in  ogni  genere  di  virlù  c 
scienza.  La  loro  stima  sarb  seinpre  il  più  glorioeo 
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prcmio  di  tutti  i miei  lavori.  Slimolato  da  un 
taolo  molivo,  la  lupplico  di  pittliani  il  fastidio 
d' inviare  un  es<Miiplart!  del  miu  librotto  a mousi- 
gnor  Kinuccini,  cd  un  altro  al  sigiior  Cncchi,  la 
stima  di  ciii  bn  seui|ire  ainbito,  c<l  a ciii  restprù 
acmprc  ubbligito.  Prego  Idilio  cite  i vostri  ncchi 
siano  ioticraineutc  risanali , e rusi  buoiii  corne 
Miiio  qiio'li  dcir  anima  vuatra.  Le  bacio  di  cuore 
le  mani  ; c sono  con  ogni  magitioro  osscquio,  etc. 

Voltaire. 

A M.  LE  PRESIDENT  IIÉNAL'LT. 


le  voir.  Peu‘-on  prendre  tonjoura  des  eaux  ? Re- 
vcncT  dans  CCS  belles  demeures,  où  je  ncsoiiperai 
plus,  mais  où  je  vous  feiai  ma  cour,  si  vous  et 
moi  sommes  assez  .sages  pour  dîner. 

Tortonc  est  pris,  le  cliàtcau  uon  ; mais  tout  le 
Canada  est  |iordii  pour  nous  ; pîtis  de  morues , 
plus  de  castors.  La  |>ai\,  la  (uiii  ! Je  suis  las  de 
rlianter  les  horreurs  de  la  destruction.  U que  les 
hommes  sont  fous,  et  que  vous  fies  charmant  ! 
Savez-vous  que  je  vous  idolâtre? 

A M.  L'ADBÉ  DE  VOISENON. 


Août. 

Vous  devez  avoir  reçu,  monsieur,  les  prdmices 
de  l'édition  dn  Louvre  •,  telles  que  vous  les  vonlei, 
simples  et  sans  reliure  ; voilà  comme  il  vous  les 
faut  pour  Plombières  ; mais  le  roi  en  a fait  relier 
un  eiemplaire  |jOur  votre  bibliothèque  de  Paris , 
que  je  compte  bien  avoir  Phonricur  de  vous  pré- 
senter, à votre  retour. 

le  vous  ai  fait  une  infidélité,  en  fait  de  livres. 
Je  parlais,  il  y a qurlques  jours,  à madame  de 
Pompadour,  de  votre  charmant,  de  votre  immor- 
tel Abrégé  de  l'Ilittoire  de  France;  elle  a plus 
lu  à son  Age  qu'aucune  vieilledame  du  pays  où  elle 
va  régner,  et  où  il  est  bien  'a  désirer  qu'elle  régne. 
Elle  avait  lu  presque  tous  les  bons  livres,  hors 
le  vôtre;  elle  craignait  d'ôtre  obligée  de  l'appren- 
dre par  cœur.  Je  lui  dis  qu'elle  en  retiendrait  bien 
desclioses  sans  efforts,  et  surtout  les  caractères 
des  rois,  des  ministres,  et  des  siècles;  qu'un  coup 
d'œil  loi  rappellerait  tout  ce  qu'elle  sait  de  notre 
histoire,  et  lui  apprendrait  ce  qu'elle  oc  sait  point; 
elle  m'ordonna  do  lui  apporter,  à mon  premier 
voyage,  ce  livre  aussi  aimable  que  son  auteur.  Je 
ne  marche  jamais  sans  cet  ouvrage.  Je  fis  sem- 
blant d'envoyer  à Paris,  et,  après  souper,  on  lui 
apporte  votre  livre  en  bean  maroquin,  et  à la 
première  page  était  écrit  ; 

La  voici  ra  livre  vanté  ; 

Les  GrAocs  dligncroil  t'écrira 
Sous  tes  yeux  de  la  Vérité, 

Et  c'est  eux  Gréera  de  te  lira , etc.,  etc.,  etc. 

Il  y en  a davantage,  mais  je  ne  m'en  souviens 
pas  ; je  ne  me  souviens  que  de  vos  vers  aima- 
bles où  Corvrille  détbatille  Psijché.  Nous  no 
déshabillons  personne  dans  notre  fSte.  Cahu- 
sac  pourrait  bien  n'étre  point  joué  , mais  on 
donnera  un  magniliquc  ouviage  mmpns'  par 
M.  Bonne'.al,  des  Menus,  et  mis  en  musique  par 
Colin.  Vous  savez  que  le  sylphe  réuss  i.  Cela  fait, 
ce  toc  semble,  un  très  joli  sjicclacle  ; venez  doue 

* bu  r»tme  dg  fmtenoi  - 


Vans  êtes  dans  le  beau  pays 
Dra  amours  et  des  pcntiix. 

Tout  crta  vous  co&viriit;tpicls  beaux  jours  sont  IravAlras! 
Ma  S dans  le  triste  cial  où  le  deslin  m’a  mis» 

Pui.s-je  suivre  les  uus,  puis-je  manger  1rs  autres? 

Ans  autdi  de  Vénus  oi>  prulp  daiu  son  malheurt 
Quand  on  n‘i  rien  de  mieux , donner  au  moins  son  ootir  ; 
Mais  sans  son  estomac  peui  on  se  meitir  k table 
Chr£  ce  héros  de  Ctiamps , iiilrèpide  ntaiigetirt 
E!  non  moins  effronté  bnveiir. 

Qui  d’un  Ion  loujoiin  |;ai,  bnllaot  « inallénble» 

Répand  les  a^cmenls,  les  plaisirs  t les  bons  moiSv 
Les  pointes  quelquefois,  mais  toujours  à propos? 

La  II  isleàse  attarbèe  à ma  laikgneiir  fatale 
Me  chasse  de  ces  lieux  consacios  au  bonbeuTt 
Je  suis  un  pauvre  moine  iiuiigne  du  prieur.. 

La  santé , la  gailé , la  vive  et  douce  humeur. 

Son!  la  rol>e  nuptiale 
Qu'il  but  au  festin  du  Seigoeor. 

Je  sqU  dofK  dans  les  tenèbres  estdrieareSp  ma> 

^ lade,  langiiis.sanlp  triste,  presque  philosophe.  Je 
I souffre  chez  moi  paticnuDoat.  et  je  ue  peux  aller 
: à Champs.  Je  vous  prie  de  faire  mes  excuses  h U 
beauté  * et  aux  grâces.  Il-  du  Châtelet  a reçu  ma 
lettre  d'avts,  et  m*a  fait  réjtonse.  Toutes  les  au* 
Ires  affaires  vont  bieo , mais  ma  sauté  va  plus 
mal  i)ue  jamais.  Le  corps  est  faible,  et  l'esprit 
I n’cal  pûiut  prompt  ; c'est  un  lot  de  damné. 

t 

; A M.  LE  MARQtlS  D'ARCENSO\, 

Mifiisrax  OES  ArPAiaxs  iraAScèaat. 

La  ta  aeptaiahra. 

1 Jo  reço's,  nximeiirieor,  votre  lellre  à dix  hen- 
, rci  du  soir,  après  avoir  travaillé,  toute  la  joor- 
* née,  'a  certain  |>lan  de  l'Eumpo.  pour  en  veoîr 
aui  campagnes  du  roi.  Le  tout  pourra  vons  amu- 
' ser'a  Fonlainelileaii. 

Je  vais  quitter  Ica  traités  d'Hanovre  et  de  Sé- 
ville, pimr  la  capilnlalinii  de  Tonmai.  les  Uni- 
^ landa  sdevienueni  des  Cari!  aginnis  ; ficlct  punira. 
; Je  lâcherai  de  remp  ir  vos  iutcolions,  en  suivant 

^ ' La  ducheiic  di  Li  Villtér. 
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votre  esprit  cl  en  transcrivant  vos  paroles,  qu’il 
faut  appuyer  des  belles  figtircs  de  rluHoriquc  ap- 
pelées rntio  ulimin.  regum.  C’est  à M.  le  maré- 
chal de  Saxe  à donner  du  poids  a l'abbé  de  La 
Ville. 

Vous  aurez,  monseigneur,  votre  amplification 
au  tnoment  que  vous  la  voudrez.  Mille  tendres 
respects. 

P.  5.  Madame  de  Colorini  ( c’est,  je  cro's, 
son  nom  ),  la  gouvernante  des  pauvres  princesses 
de  Bavière,  attend  de  vous  cci  taino  ordonnance. 
4e  cro  s qu’elle  m’a  dit  que  vous  deviez  la  remet- 
tre 'a  mad.ime  du  Châtelet.  Llle  est  venue  au  ( he- 
vet  de  mon  lit  pour  cela,  et  se  mettrait.  Je  cro.s, 
dans  le  vôtre,  si  elle  osait. 

Adieu,  monseigneur;  heureux  les  gens  qui 
vous  voient! 

A M.  LE  MARQUIS  D’ARGENSON, 

■ INISTBK  DBS  ArVAIBBS  &TRA!<CBRBS4 

Da  S9,  nuirdi  maUn. 

■Voici,  monse'gneur,  ce  que  je  viens  de  Jeter 
sur  le  papier.  Je  me  suis  pressé,  parce  que  J'aime 
a vous  servir,  et  que  J’ai  voulu  vous  donner  le 
temps  de  corriger  le  mémoire. 

Je  crois  avoir  suivi  vos  vues;  il  ne  faut  point 
trop  de  menaces.  M.  de  Louvois  irritait  par  scs 
paroles;  il  faut  adoucir  les  esprits  par  la  douceur, 
et  les  soumettre  par  les  armes. 

Vous  n’avez  qu’k  m’envoyer  chercher  quand 
vous  serez  b Paris,  cl  vous  corrigerez  mon  thème; 
mais  vous  ne  trouverez  rien  à refaire  dans  les 
sentiments  qui  m'attachent  a vous. 

REPRÉSENTATIONS  AUX  ÊTATS-GÉ.NÉRAUX 
DE  HOLLANDE. 

8«ptembre  1745 

Hauts  et  puissants  seigneurs,  Je  suis  charge 
expressément,  de  la  part  du  roi  mon  maître,  de 
vous  faire  ces  nouvelles  représentations,  que  Je 
soumets  encore,  s'il  en  est  terajw,  'a  votre  sagesse 
et  à votre  équité. 

J'oserai  d’abord  vous  faire  souvenir  d’une  an- 
cienne république  puissante  et  généreuse,  ainsi 
que  la  vôtre,  à laquelle  quelques  uns  de  ses  ci- 
toyens présentèrent  un  projet  qui  pouvait  être 

• Oue  pièce, qol  fui  composée  »nr  la  demande  du  marqiita 
d'Araei'aon,  ministre  di  » alfairea  éir.mpèn  »,  n èlè  imprimée 
|«r  le*  èdltpara  de  Krhl  sur  la  minuie  de  la  mnin  do  Vol- 
Uire.  I ci  èlau  généraux  avaient  résolu  «l'envoyer  au  roi 
d'Anslelerre,  «•!  cnn  Ire  le  prélenduiil.  les  mêmes  iionpeg  qui, 
l»r  la  capUulation  de  Tournai  n de  Oendermomle,  avaient 
hit  le  serinent  de  ne  seivlr  de  dix-huit  mois . mdi/ie  dnnx 
l's  places  les  plus  éloignées,  etc.  Voyez  le  Précis  du  siècle 
de  Louis  XV,  chapitre  xxiv,  Ualheurs  du  prince  Cdouard, 


utile.  La  nation  demanda  si  le  projet  était  juste; 
on  lui  avoua  qu'il  n’étail  qu’avantageux  ; et  le 
peuple  répondit  d'une  commune  voix  qu’il  ne 
voulait  pas  même  le  connaître. 

On  est  en  droit  d’attendre  de  votre  assemblée 
une  telle  réponse.  La  proposition  d’cludcr  la  ca- 
pitulation de  'l'ournai  est  préc’isémcnl  dans  ce 
cas;  'a  cela  presque  celte  infraction  ne  serait  point 
utile  pour  vous,  et  serait  dangereuse  pour  tout 
le  mou'le. 

Que  pourriez-vous  gagner  en  effet  en  violant 
des  droits  sacrés,  qui  seuls  me’ lent  un  fre  n aux 
sévérités  de  la  guerre?  Vous  ôteriez  aux  victo- 
rieux riicureuse  liberté  de  renvoyer  désormais 
des  vaincus  sur  leur  parole.  Qui  voudra  Jamais 
laisser  sortir  une  garn  son  sous  le  serment  de  ne 
point  porter  les  armes , si  ces  serments  peuvent 
être  violés  sous  le  moindre  prétexte? 

Considérez,  hauts  cl  puissants  seigneurs,  quels 
tristes  effets  une  telle  conduite  pourrait  entrai- 
ncr.  Une  république  aussi  sage  et  aussi  humaine 
les  prév.endra  sans  doute,  et  ne  brisera  point  ces 
liens  qui  laissent  encore  aux  hommes  quelque 
ombre  des  douceurs  de  la  paix,  au  milieu  môme 
delà  guerre. 

Vous  n'avez  envisagé,  dans  l'article  de  la  capi- 
tulation de  Tournai , que  ces  mots  qui  expriment 
la  promesse  de  ne  pas  servir,  mime  dans  les  places 
les  plus  reculées.  Ces  termes  seuls,  et  dégages  de 
ce  qui  les  pr«  cède,  pourraient  en  effet  laisser  peut- 
être  à la  garnison  de  Tournai  la  liberté  de  servir 
d'antres  puissances , si  on  voulait  oubl  er  l’esprit 
du  traité  pour  le  violer,  en  s'en  tenant  en  quel- 
que sorte  a la  lettre. 

Mais  vous  vous  souvenez  des  expressions  claires 
qui  prcccdcnl.  Vous  savez  qu'il  est  dit  que  la 
garuison  doit  cire  dix-huit  mois  sans  porter  les 
armes,  sans  passer  à aucun  service  étranger,  sans 
faire,  durant  ce  temps , aucun  service  militaire, 
de  quelque  nature  qu'il  puisse  être. 

Vous  sentez  que  nulle  interprétation  ne  peut 
altérer  un  sens  si  prt’cis,  et  vous  sentez  encore 
micnx  que  des  conditions  si  man  festes  sont  en 
effet  l’expression  de  la  volonté  déterminée  du  roi 
mon  maitre.à  laquelle  la  garnison  de  Tournai  s'est 
soum  SC  sans  aucune  restriction.  Il  a bien  voulu,  à 
ce  prix  seul,  la  laisser  sortir  avec  bonucur.  pour 
vous  donner  une  marque  de  ^a  bicuveilluncc  et 
de  son  estime.  Il  se  flatte  encore  que  vous  n’al- 
tércroz  point  de  tels  sentiments  en  détruisant, 
)iar  une  iutci  prétaliou  forcée , les  cflcls  de  sa 
générosité. 

Il  n’esl  permis  'a  la  garnison  de  Tournai  de  ser- 
vir de  dix-liuit  mois,  en  aucun  lieu  de  la  terre, 
à compter  depuis  sa  capitulation 

Le  roi  mon  maitro  atteste  toutes  les  nations 
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désintéressées  ; et  s’il  y en  a une  seule  qui  puisse 
admettre  le  moindre  subterfuge  à ces  mots , 
aucKn  service  militaire,  de  quelque  nature  qu'il 
puisse  être , il  est  prêt  il  oublier  tous  scs  droits. 

Mais  une  nation  aussi  éclairée  et  aussi  équi- 
table n'a  besoin  de  consulter  qu'clle-mSmc.  Vous 
manqncriei  sans  doute  au  droit  des  gens  et  au 
roi  mon  maître;  et  il  espère  encore  que  les  sé- 
ductions de  ses  ennemis  ne  vous  délcrmiueront 
)K)int  h violer,  en  leur  faveur,  des  lois  qu'il  est 
de  l'intérêt  de  toutes  les  nations  de  respecter. 

Vous  ne  souffrirez  pas  que  ceux  qui  sont  ja- 
loui  de  votre  lienrense  situation  vous  entraînent 
dans  nne  guerre  contraire  à la  sagesse  de  votre 
gouvernement , en  exigeant  de  vous  une  démarclic 
plus  contraire  encore  à votre  équité. 

Ils  voudraient  rendre  irréconciliables  ceux 
qu'on  a si  long-temps  regardés  comme  capables 
de  concilier  l'Europe.  Ils  no  se  bornent  pas  à exi- 
ger de  vous  un  secours  dont  ils  n'ont  pas  en  effet 
besoin  , et  que  les  lois  sacrées  de  la  guerre  dé- 
fendent de  leur  donner,  ils  veulent  (vous  le  savez 
trop  bien  ) vous  faire  lever  l'étendard  contre  un 
roi  victorieux , dont  les  ménagements  pour  vous 
ont  excité  leur  envie. 

Ils  veulent  fermer  tous  les  chemins  b la  paix 
que  tant  de  nations  désirent,  et  qu'elles  ontatten- 
due  de  votre  prudence. 

Mais  le  roi  mon  maître , qui , dans  tous  les 
temps , vous  a témoigné  une  estime  et  une  af- 
fcction  si  constantes , ne  peut  croire  encore  que 
vos  hantes  puissances , si  renommées  pour  leur 
justice , immolent  la  justice  même , pour  retar- 
der la  tranquillité  publique,  l'objet  de  vos  vœux 
et  des  siens. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGE.NTAL. 

A FoDUlntMui , ee  B octobra. 

Vraiment  les  grAces  célestes  ne  peuvent  trop  se 
répandre,  et  la  lettre  do  saint-père  est  faite  pour 
être  publique.  Il  est  bon,  mon  respectable  ami , 
que  les  persécuteurs  des  gens  de  bien  sachent  que 
je  suis  couvert  contre  eux  de  l'étole  do  vicaire 
do  Dieu.  Je  me  suis  rencontré  avec  vous  dans  ma 
réponse,  car  je  loi  dis  que  je  n'ai  jamais  cru  si 
fermement  à son  infaillibilité. 

Je  resterai  ici  jusqu'à  ce  que  j'aie  recueilli  tou- 
tes mes  anecdotes  sur  les  campagnes  du  roi,  et  que 
j'aie  dépouillé  les  fatras  des  bureaux.  J'y  travaille, 
comme  j'ai  toujours  travaille,  avec  passion  ; je  ne 
m'en  porte  pas  mieux.  Je  vous  apporterai  ce  que 
j'aurai  ébauché.  Monsieur  et  madame  d’Argentai 
seront  toujours  les  juges  de  mes  |>ensées  et  les 
maîtres  de  mon  cœur.  i 

Bonsoir,  couple  adorable  ; je  tous  donne  ma  * 


bénédiction,  je  vous  remets  les  peines  du  purga- 
toire, je  vous  accorde  des  indulgences.  C’est  ainsi 
que  doit  parler  votre  saint  serviteur,  en  vous  en- 
voyant la  lettre  du  pape;  mais,  charmantes  créa- 
tures, il  serait  plus  doux  de  vivre  avec  voua  que 
d’avoir  la  colique  en  ce  monde , et  d'être  sauvé 
dans  l'autre.  Hélas  1 je  ne  vis  point  ; je  souffre 
toujours,  et  je  ne  vous  v<^  pas  assez.  Quel  élat 
pour  moi,  qui  vous  aime  tous  deux,  comme  les 
saints  ( au  nombre  desquels  j'ai  l'honneur  d’être  ) 
aiment  leur  Dieu  créateur  I 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

Le  G octobre. 

Lorsque  lu  fais  un  si  riche  lablesu 
Du  Oer  vainqueur  d«  l'Iasus  et  d'Arbelh-s, 

Tu  veux  encur  que  je  sois  un  Apcilcst 
Il  fallait  donc  me  prêter  Ion  pinceau. 

O loisir  qui  me  manquez,  quand  pourrai-je  , 
entre  vos  bras,  répondre  tranquillement,  et  à 
mon  aise,  aux  bontés  de  mon  cher-  Cidevillc  ! O 
santé,  quand  écarterez-vous  mes  tourmenis,  pour 
me  laisser  tout  entier  à lui  1 

Je  suis  accablé  de  mes  maux  d'entrailles,  et  il 
faut  pourtant  préparer  des  fêles  et  écrire  lescam- 
pagnes  du  roi.  Allons,  courage;  soutenez-moi , 
mou  cher  ami.  Vous  m'avez  déjà  encouragé  dans 
le  Poème  de  F ontenoi  ; continuez. 

Je  vous  fais  part  ici  d'une  petite  lettre  du  saint 
père,  avec  laqnelle  je  vous  donne  ma  bénédic- 
tion; mais  j'aimerais  mieux  faire  pour  votre  aca- 
démie une  inscription  qui  pût  lui  plaire,  et 
n'être  pas  indigne  d'elle.  Elle  réunit  trois  genres; 
si  clic  prenait  pour  devise  une  Diane,  avec  cette 
légende  : Tria  régna  tenebat  ; avec  l'exergue  ; 
Académie  des  sciences,  de  littérature,  et  d'his- 
toire, à Rouen,  I7A5. 

Bonsoir;  je  vous  embrasse.  Je  n'ai  pas  un  mo- 
ment. Mrs  respects  à votre  académie.  N'oubliex 
pasM.  l'abbé  du  Resnel,  sur  l'amitié  de  qui  je 
compte  toujours.  V. 

A M.  LE  MARQUIS  D'ARGEIVSON, 

Mixisni  PU  xrPAiau  êTvxmaan. 

A Pxrii , ce  so  oclobK. 

Monseigneur,  il  n’y  a pas  de  soin  que  je  ne 
prenne  pour  faire  une  Histoire  complète  des  cam- 
pagnes glorieuses  du  roi,  et  des  années  qui  les  ont 
précédées.  Je  demande  des  mémoires  à ses  enne- 
mis mêmes.  Ceux  qui  ont  senti  le  pouvoir  de  tes 
armes  m’aident  à publier  sa  gloire. 

Ia!  secrétaire  de  M.  le  duc  de  Cumberland  ( qui 
est  mon  intime  ami)  m'a  écrit  unelongueletlir. 
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daos  laquelle  je  ddcouvre  des  seDlimcnls  pacifl-  | 
quea  que  les  succès  dé  sa  majesté  peuvent  lu-  | 
spirer. 

Si  le  roi  jugeait  que  ce  commerce  pût  être  de 
quelque  utilité , je  pourrais  aller  en  Flandre  , 
sous  le  prétexte  naturel  de  voir  par  mes  yeux  les 
choses  dont  je  dois  parler.  Je  pourrais  ensuite 
aller  voir  ce  secrétaire  qui  m'en  a prié.  M.  le  due 
de  Cumberland  ne  s'y  opposerait  assurément 
pas.  Je  suis  connu  de  la  plupart  des  anciens  offi- 
ciers qui  l'entourent.  Je  parle  l’anglais  ; j'ai  des 
amis  h Bruxelles , et  ces  amis  sont  attachés  h la 
France.  Je  peux  aisément , et  en  peu  de  temps , 
savoir  bien  des  choses. 

Le  secrétaire  de  M.  le  duc  de  Cumberland  a 
fait  naître  b son  maître  l'envie  de  me  voir  ; les 
éloges  que  j'ai  donnés  h œ prince , pour  relever 
davantage  la  gloire  de  son  vainqueur , lui  ont 
donné  quelque  goût  pour  moi.  Voilb  ma  situa- 
tion. 

Si  sa  majesté  croit  que  je  puisse  rendre  un 
petit  service , je  suis  prêt  ; et  vous  eonnaissez 
mon  xèle  pour  sa  gloire  et  pour  son  service. 

Je  suis  avec  respect,  etc. 

(billet  ajouté.) 

Voici , monseigneur,  ce  qui  m'a  passé  par  la 
tète , à la  réception  de  la  lettre  anglaise  du  secré- 
taire du  duc  de  Cumberland.  Il  ne  tient  qu'b 
vous  de  me  procurer  un  voyage  agréable,  et  peut- 
être  utile.  Vouspouvex  disposer  les  espritsdu  co- 
mité. Je  crois  que  M.  le  maréchal  de  Noaillcs 
même  me  donnera  sa  voix.  Vous  liriez  ensuite  ma 
lettre  en  plein  conseil  ; chacun  dirait  oui,  et  le 
roi  aussi.  Tout  eeci  est  dans  le  secret.  Madame*** 
n'en  sait  rien.  Faites  ce  que  vous  jugerez  b pro- 
pos ; mais  j'ai  plus  d'envie  encore  de  vous  faire 
ma  cour  qu'au  duc  de  Cumberland. 

N.  B.  Ce  secrétaire  du  duc  de  Cumberland  est 
le  chevalier  Falkcner,  ci-devant  ambassadeur  b 
Constantinople,  homme  d'un  très  grand  crédit, 
informé  de  tout  mieux  que  personne , et , encore 
une  fois,  mon  intime  ami.  Ne  serait-il  pas  mieux 
que  cela  fût  entre  le  roi  et  vous  ? Mais  il  y a en- 
core no  parti  b prendre  peol-être,  c'est  de  vous 
moquer  de  moi.  En  tout  cas,  pardonnez  an  zèle, 
et  brûlez  mes  rêveries. 

A M.  LE  MARQUIS  D'AHCENSON, 

Mmirru  Dti  ArrAun  iTRAHaÈBU. 

A ChAnpt,  e«  t3  octobre. 

VraitDcnij  moofieignear,  ce  que  je  vous  ai  pro- 
posai n'est  que  dans  la  supposition  que  vous  crus- 
fiez  que  Je  pusse  apprendre,  par  le  clieralier 

H. 


F alkener,  des  circonstances  que  vous  ensaiez  bc- 
I soin  de  savoir.  Je  vons  ai  dit  que  ce  digne  ebr- 
I valier  a des  sentiments  paci/iquet , maü  je  n'en 
conclus  rien.  Je  me  bornais  seulement 'a  vous  de- 
mander si  vous  pensiez  qu'on  pût  tirer  quelque 
fruit  de  scs  entretiens,  cl  être  plus  au  fait  de  ce 
qui  se  passe  ; voila  tout. 

Si  vous  ne  pensez  pas  que  ce  voyage  puisse  être 
utile,  u'en  parlez  point.  J'ai  cru  seulement  de- 
voir vous  rendre  compte  de  ma  liaison  avec  le 
secrétaire  du  duc  do  Cumberland.  J'aimerais 
mieux  d'ailleurs  travailler  paisiblement  ici  b mon 
Hutoire,  que  do  courir  aux  nouvelles. 

Il  se  peut  faire  de  plus  que  le  roi  trouve  en 
moi  trop  d'empressement.  Je  lui  ai  pourtant  rendu 
quelque  service  en  Prusse  ; mais  croyez  que  je  ne 
prétends  point  me  faire  de  fête.  Encore  une  fois, 
ce  voyage  proposé  n'est  que  dans  l'idce  que  vous 
voulus.sicz  avoir  quelque  notion  par  ce  c-mal.  Or, 
c'est  une  curiosité  dont  vous  n’avez  pas  besoin.  Ce 
que  me  dirait  le  chevalier  Falkener  n'empêchera 
pas  le  Prétendant  d'être  battant,  ni  d'être  battu; 
par  conséquent,  voyage  inutile;  donc  je  crois  qu'il 
n'en  faut  point  effaroueber  les  oreilles  du  maître, 
sauf  votre  meilleur  avis.  J'aurai  mille  fois  plus 
déplaisir  b vons  faire  ma  cour  b Fontainebleau, 
qu'b  voir  des  Anglais.  Je  compte  y retourner 
quand  M.  de  Richelieu  aura  disposé  de  moi  pour 
scs  (êtes. 

Est-il  possible  que  ce  soit  madame  de  Pompa* 
dour  qui , b viugt-deux  ans,  déteste  le  cavagnole, 
et  que  ce  soit  madame  du  Châiolet-NeHton  qui 
l'aime  ! 

Madame  du  Châtelet  a plus  d'envie  do  votis  voir 
que  vous  n'en  avez  de  causeï  avec  elle.  Noos 
vous  sommes  attachés  solidairemeot. 

< Je  vons  fais  mon  compliment  snr  la  héros  d'E- 
; cosse. 

I 

AC  CARDINAL  QUERlNI. 

A rarl»,  ectobr». 

Il  faudrait,  monseigneur,  vous  écrire  dans 
pins  d'une  langne , si  on  voulait  mériter  votée 
correspondance  ; je  me  sers  de  la  française , qoo 
vons  parlez  si  bien , pour  remercier  votre  émi- 
nence de  sa  belle  prose  et  de  ses  vers  charmants. 
Je  revenais  do  Fonlaineblean , quand  je  reçus  le 
paquet  dont  elle  m'a  honoré  ; Je  m’eu  reloumais 
b Paris  avec  madame  la  marquise  du  Cbiteict , 
qui  entend  Virgile  et  vous , aussi  bien  que  New- 
tou.  Nous  lûmes  eusamble  votre  exoeHente  pré- 
face et  la  traduction  que  vous  avex  bien  voulu 
faire  du  Poème  de  Fonlenoi.  Je  m*écriai  : 

I • Sic  TraeriDda  luU  pttiidcbit~Roina  Qiiirinw; 
i w T.au»  antiqiia  redit , Roniique  aurfil  adhuc, 
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1 >*on  jam  Mail*  ferux^  diriaque  aupertia  triumphia  ; 

• Fluf  muloeiY  orbani  quam  domuiaa*  liiit.  > 

l.a  ficvrr  et  les  incommodités  cruelles  qui  m'ac- 
riililcnt  ne  m'nnt  pas  permis  d'aller  plus  loin , 
et  m'empêelieut  actuellement  de  dire  h votre  émi- 
nence tout  ce  qu'elle  m'inspire.  Elle  me  cause 
bien  du  cliagriu  en  me  comblant  de  ses  faveurs  ; 
elle  redouble  la  douleur  que  j'ai  de  n'avoir  poiut 
vu  l'Ilalie.  Je  ferais  volontiers  comme  les  Platon, 
qui  allaient  voir  leurs  maîtres  en  Égypte;  mais 
CCS  Platon  avaient  de  la  santé,  et  je  n'en  ai  point. 

Pcrmeltoi-moi , monseigneur,  de  vous  envoyer 
une  Ditsmaiim  que  j'ai  faite  pour  raeademio 
de  Dologne,  dont  j'ai  l'honneur  d'étre  membre. 
Dès  que  je  serai  un  peu  rétabli  .je  lui  ferai  adresi- 
scr  cet  hommage  sous  l'enveloppe  de  M.  le  car- 
dinal Valent!,  si  vous  le  trouver  bon;  car  les 
dissertations  do  Paris  à Rome  ruinent  quand  on 
ne  prend  pas  ces  précautions.  Ce  sera  le  troc 
do  SarpedoD  ; vous  me  donnez  de  l'or  et  je  vous 
rendrai  du  cuivre.  Il  y a long-temps  que  tout 
homme  qui  cherche  b enrichir  son  éme  trouve 
bien  à gagner  avec  la  vôtre.  La  mienne  sent  tout 
le  pris  d'un  tel  commerce. 

Je  suis,  avecim  profond  respect,  etc. 

AU  C.ARDINVL  QLICRIM. 

Parkgl , 7 dl  novembre. 

Tutti  lisegiiaci  d'Ippocratc,  i Uocravi,i  Lc- 
prutti,  non  avrebbero  maipotuto  somministiare 
ai  miei  cootinui  dolori  un  più  doice  e più  certo 
sollicvu  di  quello  che  ho  provato  nel  leggere  le 
lettere,e  le  belle  opère,  délie  quali  vostra  emi- 
iicnza  si  e coiD|jiaclula  d'onorarmi.  Ella  mi  ha 
destato  dal  laiiguidu  torpore  nel  qualclc  malatlic 
mie  mi  avevano  scpolto. 

Dica  ella  di  grazia , quai'  arte , quai'  incanio 
jioneella  in  uso  per  condire,  con  tant!  vezzi, 
tanta  c cos'i  varia  dottrina,  o per  adornarla  di 
qnesta  flnitura  di  compo.sizione  in  cui  non  ap- 
pâte r arte,  ma  sopra  tuttn  la  facilita  dello  stile, 
0 la  vera  e uKla  eloqucnza? 

Si  raddiippiô  in  eielo  la  félicita  del  cardinal 
Poli,  dai  nuovi  pregichc  la  peona  di  vostra  emi- 
neozagli  baconferiti.  Ella  da ad  un  trattoaqnes- 
10  célébré  Inglesn  ed  a se  stessa  I'  immortalilb 
del  moodo  letteratn. 

Credo  bene  io,  coM’  crudité  Vulpin,  che  quel 
bel  giovane  scolpito  in  avorio  sia  il  genio  del  re 
Idlomcoedi  Dcreniee;  ma  mi  pare  jiiù  certo  che 
vostra  eminenza  sia  il  mio;  c segli  antiebi  solca- 
no  porgere  i loro  voti  ai  genj  de'  grand'  iiomiiii , 
lui  fa  d'uopn  d'invocaie  quello  del  eardinal  <Juc- 


rini.  Gli  rendo  iimilisaime  grazie , r mi  pruteslo 
con  ogni  ossequio  il  auo  zeUnte  ammiratoce. 

A M.  MARJIONTEL. 

Venez , et  venez  sans  inquiétude;  M.  Orri.'a 
qui  j'ai  parlé , se  ebarge  de  votre  sort. 

VoLTViaE. 

A M.  J.-J.  ROUSSEAU. 

I Le  IS  aeccfflbrc. 

I Vous  réunissez,  monsieur,  deux  Utleuts  qui 
I ont  toujours  été  sé|varés  jusqu'à  pré»ent.  Voifa 
I déjb  deux  bonnes  raisons  pour  moi  de  vous  esti- 
mer et  de  chercher  à vous  aimer.  Je  luis  llebé 
I poor  vousque  vous  employiez  ces  doux  talentsà  un 
! ouvrage  qui  n'enest  pas  trop  digne.  Il  y a quelques 
! mois  que  M.  le  duc  de  Richelieu  m'ordonna  ab- 
I solument  de  faire  en  un  clin  d'œil  une  petite  et 
I mauvaise  esquisse  de  quelques  scènes  insipides  et 
tronquées  qui  devaient  s'ajuster  à des  divertisse- 
I ments  qui  ne  sont  point  faits  pour  elles.  J'olwis 
I avec  la  plus  grande  eiactitude  ; je  ils  très  vite  et 
I très  mal.  J'envoyai  ce  misérable  croquis  à M.  le 
duc  de  Richelieu,  eompiant  qu’il  ne  servirait 
I pas,  ou  que  je  le  corrigerais.  Heureusement  il 
; est  entre  vos  mains , vous  en  êtes  le  maître  ab- 
, solu  ; j'ai  perdu  tout  cela  entièrement  de  vue.  Je 
ne  doute  pas  que  vous  n'ayez  rectiflé  toutes  les 
i fautes  échappées  néces.<uiireiiient  dans  une  com- 
position si  rapide  d'une  simple  esquisse , que 
vous  n’ayez  rempli  les  vides  et  suppléé  k tout. 

Je  me  souviens  qu'enire  autres  balourdises , il 
i n'est  pas  dit  dans  ces  scènes , qui  lient  les  diver- 
; tissements,  comment  la  princesse  Grenadine  passe 
: tout  d’uu  coup  d'une  prison  dans  un  jardin  on 
I dans  un  palais.  Comme  ce  n'est  poiut  un  magi- 
I cien  qui  loi  donne  dea  fêtes,  mais  un  seigneur 
I espagnol,  il  me  lemble  que  rien  ne  doit  te  faire  par 
' enchantement.  Je  vous  prie,  monsieur,  do  vou- 
! loir  bien  revoir  cet  endroit,  dont  Je  n’ai  qu'une 
I idéeconluse.  Voyei  s'il  est  nécessaire  que  la  pri- 
I son  s'ouvre , et  qu'on  fasse  passer  notre  princesse 
I de  cette  prison  dans  un  beau  palais  doré  et  verni, 

I préparé  pour  elle.  Je  sais  très  bien  que  cela  est 
I fort  misérable , et  qu'il  est  an-dessons  d'nn  être 
pensant  de  se  faire  une  affaire  sérieuse  de  ces 
bagatelles  ; mais  enUn , puisqu'il  s'agit  de  dé- 
I plaire  le  moins  qu'on  pourra , il  faut  mettre  le 
plus  de  raison  qu'on  peut,  même  dans  ou  diver- 
tissement d’opéra. 

Je  me  rapporte  de  tout  k vous  et  k M.  Ballot,  et 
je  compte  avoir  bientôt  l'bonneur  de  vous  faire 
mes  rcmercieraeiils , et  de  vous  aaaurer,  mon- 
sieur, a quel  point  j'ai  celui  d'étre,  etc. 
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A M.LECOMTK  D’ARCEXTAL. 

A Vemillei,  et  JanuU  à la  cour,  décembre. 

Je  VOUS  envoie,  mes  adorables  anges,  une  fûle  ^ 
que  j’ai  voulu  rendre  raisonnable,  décente,  et  à 
qui  j’ai  retranché  exprès  les  fadeurs  et  les  sor- 
nettes de  l’opéra , qui  no  conviennent  ni  h mou 
fige,  ni  à mon  goût , ni  fi  mon  sujet. 

Vraiment , mes  chers  anges , je  crois  bien  que 
la  vérité  se  trouvera  chez  vous , et  que  j’y  trou- 
verai plus  de  secours  qu’ailleurs  ; aussi  je  compte 
bien  venir  profiter  de  vos  volontés , dès  que  j’au- 
rai débrouillé  ici  le  chaos  des  bureaux.  II  est  ab- 
solument nécessaire  que  je  commence  par  te 
travail , pour  avoir  des  notions  qui  ne  soient 
point  exposées  fi  des  contradictions  devant  le  mi- 
nistre et  devant  le  roi.  Ce  travail , joint  aux  tra- 
casseries du  pays , me  retient  ici  pins  long-temps 
que  je  ne  pensais.  Il  faut  que  mon  ouvrage  soit 
approuvé  par  M.  d’Argenson  ; il  est  mon  chance- 
lier, et  M.  de  Crémilles  mon  examinateur.  Vous 
jugez  bien  que  c’est  moi  qui  ai  demandé  M.  de 
Crémilles , et  que  je  n’ai  pas  eu  de  })cine  de  l’ob- 
tenir. 

Je  me  trouvai  hier  chez  M.  d’Argenson , et  je 
parlais  du  combat  de  Mesle.  Je  disais  combien 
cette  action  fesait  d’honneur  aux  Français.  Il  y a 
surtout,  disais-je,  un  diable  de  M.  d’Azincourt, 
un  jeune  homme  de  vingt  ans , qui  a fait  des 
choses  incroyables.  Comme  je  bavardais,  entre 
M.  d’Azincourt , que  je  n’avais  jamais  vu  ; il  ne 
fut  pas  fâché.  Je  crois  que  c’est  un  ofûcier  d’un 
très  grand  mérite , car  il  écrit  tout. 

Adieu  , le  plus  adorable  ménage  de  Paris. 

A M.  DF  CIDKVILLE. 

VerMîllpi,  7 lanvier  1746. 

• Mon  cher  ami , j’ai  entendu  dire  en  effet,  dans 
ma  retraite  de  Versailles , qu’après  le  départ  de 
M,  le  duc  deRichelieu,  il  était  arrivé  deux  figures 
jonant  de  la  flûte  en  parties.  Ma  figure , daus  ce 
temps-lfi , était  fort  embarrassée  d’une  esiièce  de 
dyssenterie  qui  m’a  retenu  quinze  jours  dans  ma 
chambre , et  qui  ra’y  retient  encore.  L’air  de  la 
cour  ne  me  vaut  peut-être  rien;  mais  je  n’étais 
point  fi  la  cour,  je  n’étais  qu’fi  Versailles , où  je 
^ travaillais  fi  extraire,  dans  les  bureaux  de  la 
guerre,  des  mémoires  qui  peuvent  servir  fi  l’ilis- 
toiredontje  suis  chargé.  J’ai  la  bonté  de  faire 
pour  rien  ce  que  Boileau  ne  fesait  pas  étant  bien 
, P®yd  ; mais  le  plaisir  d’élever  un  monument  fi  la 
gloire  du  roi  et  fi  celle  de  la  nation  vaut  toutes 
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les  pensions  de  Boileau,  j’ai  porté  cet  ouvrage  jus 
qu’fi  la  fin  de  la  campagne  de  1745  ; mais  ma  d(^ 
testable  santé  m’oblige  fi  présent  de  tout  inter- 
rompre ; je  suis  si  faible , qu’fi  peine  je  puis  tenir 
ma  plume  en  vous  écrivant  ; je  suis  même  trop 
mal  pour  me  hasarder  de  me  transporter  fi  Paris. 
Voila  comment  je  passe  ma  vie;  mais  les  beaux- 
arts  et  votre  amitié  feront  éternellement  ma  con- 
solation. Adieu,  mon  cher  ami. 

A M.  LE  MARQUIS  D’ARGENSON, 

MI!<ISTRB  n»  AFFA)RB«  CTBlNr.tReS. , 

Part»,  leKjinvirr. 

J*!  ne  décide  point  entre  Cfcnève  et  Rome' 

llenriade , eb.  ii,  v.  H. 

Mais,  s'il  vous  plaît,  monseigneur,  mon  pi- 
quet, s’il  arrive,  me  vient  de  Rome,  et  celui 
qu’on  m’a  rendu  vient  de  Genève , et  vous  appar- 
tient. Voici  le  fait  : Quand  on  m’apjmrta  le  bal- 
lot de  votre  part,  je  vis  des  livres  en  feuilles,  et 
je  ne  doutai  pas  que  ce  ne  fussent  des  coglioiierir 
itnliane  que  m’envoyait  le  cardinal  Passionei.  .le 
dépêchai  le  tout  chez  Chenut,  relieur  du  roi . et 
de  moi  indigne.  Il  s’est  trouvé,  fi  fin  de  compte  , 
qùo  le  ballot  contient  le  Dictionnaire  du  Com- 
merce, imprimé 'a  Genève.  J’ai  sur-le-champ  or- 
donné expressément  fi  Chenut  de  ne  point  passer 
outre,  et  j’attends  vos  ordres  pour  savoir  par  qui 
et  comment  et  quand  vous  voulez  faire  relier 
votre  Dictionnaire,  qu’on  ne  lit  point  assez , et 
dont  la  langue  est  rarement  ontenduefi  Versailles. 
Je  vous  souhaite  les  bonnes  fêtes.  Je  me  flatte  que, 
tôt  ou  tard , vous  ferez  quelque  chose  des  arai- 
gnées; mais  si  elles  continuent  fi  so  détruire , ne 
.soyez  yxiint  détruit.  Je  le  penserai  toute  ma  vie , 
là  paix  de  Turin  était  le  plus  beau  projet , le  plus 
utile,  depuis  cinq  cents  ans. 

Mille  tendres  respects. 

A M.  I.r.  MARQUI.S  O’ARGENSON, 

MIM5TRI:  HFS  AFPiinrS  KTRAWf,EREa. 

A Pari» , le  u jauvter. 

Si  le  prince  Edouard  ne  doit  pas  son  rétablis- 
.sement  fi  M.  le  duc  de  Richelieu , on  dit  que  nous 
devons  la  paix  fi  M.  le  marquis  d’Argenson.  Les 
Italiens  feront  des  sonnets  pour  vous;  les  Espa- 
gnols, des  redondillas;  les  Français,  des  odes; 
et  moi  un  poème  épique  pour  le  moins.  Ah  ! le 
beau  jour  que  colui-lfi , monseigneur  ! En  atten- 
dant, dites  donc  au  roi,  dites  fi  madame  de  Pom- 
padour,  que  vonsêtescnntcntdcrhislori(^[raphe. 
Mettez  ce!a,  je  vous  en  supplie^  dans  vos  caiô- 
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tulaircs  uue  j'suraide  plaisir  de  finir  celle  his-  | 
loire  par  ta  signalure  du  Irailé  de  paix  ! 

Je  viens  d'envoper  à M.  le  cardinal  de  Tencin 
la  suile  de  ce  que  vous  avez  eu  la  bonté  de  lire  ; 
il  lit  pins  vite  que  vous  ; tant  mieux , c'est  une 
preuve  que  vous  n’avez  pas  de  temps , et  que 
vous  remployez  pour  nous  ; mais  lisez , je  vous 
eu  prie , l'article  qui  vous  regarde  (c'est  b la  lin 
de  174d).  Le  public  ne  me  désavouera  pas , et 
je  vous  défie  de  ne  pas  convenir  de  ce  que  je  dis. 

Le  pape  a envie  que  j'aille  à Home , et  le  roi  de 
Pnisse , que  j'aille  a Bcrliu.  Mais  comme  un  de 
vos  confrères  me  traiteb  Versailles  ! On  u’est  point 
prophète  chez  soi. 

On  vient  de  m’envoyer  un  livre  fait  par  quel- 
que politique  allemand  , où  votre  gouvernement 
est  joliment  traité.  J’y  ai  trouvé  la  lettre  du  ma- 
réchal do  Sebmettau,  où  il  dit  que  M.  d'Alion  est 
un  ignorant  et  un  paresseux  ; mais  vraiment  pour 
paresseux  , je  le  crois  ; il  y a un  an  que  je  lui  ai 
envoyé  un  gros  paquet  que  vous  avez  eu  la  bonté 
de  lui  recommander , et  je  n'en  ai  aucune  nou- 
velle. Seriez-vous  assez  bon  , monseigneur,  pour 
daigner  l’en  faire  ressouvenir  , la  première  fois 
(|uo  vous  écrirez  au  bout  du  monde? 

Il  parait  tant  de  mauvais  livres  sur  la  guerre 
présente  , qu'on  vérité  mon  Hitloire  est  néces- 
saire. Je  vous  demande  en  grâce  de  dire  au  roi 
un  mot  de  cet  ouvrage.auquel  sa  gloire  est  inté- 
ressée. J'ai  peur  que  vous  ne  soyez  indifférent , 
parce  qu'il  s'agit  aussi  de  la  vôtre  ; mais  il  faut 
boire  ce  calice.  Je  ne  crois  pas  avoir  dit  un  seul 
iRol  dans  celte  histoire  que  les  personnes  sages, 
iiisiruites , et  justes , ne  signent.  Vous  me  direz 
qu'il  y aura  peu  de  signatures  , mais  c’est  ce  peu 
qui  gouverne  en  tout  le  grand  nombre , et  qui  di- 
rige , b la  longue  , la  manière  de  penser  de  tout 
le  monde. 

Adieu , monseigneur , 

• Nostroruxn  sennoQurn  candide  judev.  • 

Hor.,  lib.  I,  ep.  tv,  v.  i. 

Votre  historiographe  n'a  pu  vous  faire  sa  cour, 
dimanche  passé  , comme  il  s'en  flattait  ; il  passe 
•on  temps  a souffrir  «t  b bistoriographer  ; il  vous 
aime , il  vous  respecte  bien  personnellement. 

AU  CARDINAL  QUERIM. 

Parlai  ( 5 f«bbrajn« 

Porgo  a lei  un  nuovo  rendimcnlo  di  grazio  per 
gli  nitimi  suoi  favori.  La  lettera  pastorale  di  vos- 
tra  cminenza  mi  la  desiderare  d’ esserc  uno  dei 
suoi  diocesaiii.  Non  direi  allora  corne  quclli 
d’Avranches  : QiianU  auront-nom  un  éréf  ur  qui 
ait  fait  ses  /lutles* 


Il  dono  délia  sua  libreria  al  suo  popolo , ej  ai 
suoi  successori,  sarb  un  monumento  eterno  del 
sno  grande  e generoso  spirito.  La  marmorea  mole 
che  la  conticne  non  durer'aqnantola  vostra  memo- 
ria  ; e le  belle  o savie  opéré  di  vostra  cminenza  , 
in  ogni  genere , saranno  il  più  nobile  omamento 
di  questo  tesoro  di  letteratura.  Non  mi  sta- 
rebbe  beuc  di  voler  porro  in  quel  bel  tempio 
alcuni  de'  miei  imperfetti  componimenti  ; sono  io 
troppo  profano.  Nondimeno  dimanderù  a vostra 
cminenza , fra  poebi  mesi , la  licenza  di  preseu- 
tarle  un  saggio  d' istoria  de'  presenti  movimenti, 
e délie  guerre  cbe  scuolono  d' ogni  lato  , e dis- 
truggono  l'Enropa.  Tocca  al  mio  re  di  farla  tre- 
mare , ai  grandi  personnaggi  di  vostro  carattere 
di  pacificarla , a me  di  scrivere , con  veritb  e mo- 
destia,  quel  ch’  è passato.  Ben  so  io  cbe , quando 
dovrù  parlare  degl’  ingegni  che  sono  il  fregio  o 
r onore  di  nostra  et'a  , incomincicrù  dal  nome 
deir  illustrissimo  cardinale  Querini. 

In  tanto  le  bacio  la  sacra  porpora , c mi  ras- 
segno  con  ogni  maggiore  ossequio  c vencra- 
zione , etc. 

A M.  LE  MARQUIS  D'ARGENSON, 

vi'iiiTat  osf  srviisst  inussiaai. 

A Pnri>,  le  IV  terrier. 

Je  vous  fais  mon  compliment  de  la  belle  chose 
que  j'entends  dire.  Comptez  que , quand  vous 
serez  au  comble  de  la  gloire  , je  serai  b celui  de 
la  joie.  Souvenez-vous , monseigneur  , que  vous 
no  pensiez  pas  b être  ministre  quand  je  vous  di- 
sais qu’il  (allait  que  vous  le  fussiez  pour  le  bien 
public.  Vous  nous  donnerez  la  paix  en  détail  ; 
vous  ferez  de  graudes  et  de  bonnes  choses,  et  vous 
les  ferez  durables  , parce  que  vous  avez  justesse 
dans  l'esprit  et  justice  dans  le  coeur.  Ce  que  vous 
faites  m’enchante , et  fait  sur  moi  la  même  im- 
pression que  le  succès  d'Armide  sur  les  amateurs 
de  LuIIi. 

Il  faut  que  j'aille  passer  une  quinzaine  de  jours 
b Versailles  ; je  ne  serai  point  surpris  si , au  bout 
I de  la  quinzaine , j'y  entends  chanter  un  petit 
bout  de  Te  Deum  pour  la  paix.  En  attendant , 
voulez-vous  permettre  que  je  fos.se  mettre  un  lit 
dans  le  grenier  au-dessus  de  l'appartement  que 
vous  avez  prfité  b madame  du  Châtelet , sur  le 
chemin  de  Saint-Cloud  ? J'y  serai  un  peu  loin  de 
la  cour , tant  mieux  ; mais  je  me  rapprocherai 
souvent  de  vous , car  c'est  b vous  que  mon  cteur 
fait  sa  cour  depuis  bien  long-temps  , et  pour  tou- 
jours. 

Mille  tendres  re.vpects. 
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A MADAME  t.A  DUCHESSE  DE  MONTENEDO, 

rilLI  DS  MADAMB  DC  CBATEl.rT. 

VefMjjlis. 

Perdoni  l'eccelleoza  vostra  , se  le  scrivo  cosl  di 
rado.  Nod  a da  rimproverarmi  la  mia  dimenli- 
caDza , ma  da  compatire  il  cattivo  stato  di  mia 
aalute , che  fa  di  me  un  uomo  mezzo  mono , c 
mi  loglie  la  coosolazione  di  piii  spesso  prestare 
a vostra  eccelicnza  il  dovuto  mio  ossequio  ; ma 
la  pertinace  e nojosa  mia  infermilà , od  i miei 
ooDÜnui  dolori  non  banno  punlo  indeboliti  i sen- 
timenti  di  rispcUo  , di  stima  e dcl  più  vivo  af- 
fetto  che  nutrirè  sempre  per  Ici.  Nb  il  tempo , 
nè  la  lonlananza  poiranno  mai  scanccllare  qnci 
ebo  il  suo  merilo  ba  impresso  ncl  mio  cuore.  Il 
felice  parto  dell'  eccellenza  vosira  mi  ha  recato  un 
cosi  sensibil  piacere , cbe  ba  fatto  svanire  tutti 
i miei  affanni.  Il  mio  antmo  non  è ora  capace  di 
rissentire  altro  che  la  gioja  di  vostra  eccellenza , 
qnella  del  signor  duca  suo  sposo , c di  tutta  l' iU 
luslrissima  sua  casa. 

Vostra  eccellenza  è si  corteso  verso  di  me , 
cbe , nel  tempo  délia  sua  gravidanzà , s'  è de- 
goata  di  pensare  a mandarmi  uu  bel  regalo  di 
cioccolata , che  il  signor  marchese  de  L'Hospital , 
gib  arrivato  a Yersaglia  , mi  farli  pervenire  da 
Mirsiglia , fra  poche  settimane.  Vorrei  veramente 
prenderne  alcunc  chiccbere  nel  gabinetto  di  vos- 
ira eccellenza  in  Napoli , e godere  il  giubilodi 
vederla  collocata  nel  grado  che  a bramato. 

Mi  lusingo  che  quanto  ella  desidera,  sarà  dall' 
eccellenza  vostra  conseguito  senza  fallo , impe- 
roeebè  il  signor  principe  d'Ardoro  essendo  aggre- 
gatoair  ordine  del  re  di  Francia,  è ben  giusio 
cbe  quellodiNapoli  concéda  alcuni  favori  alla  più 
ragguardevole  di  lutte  le  dame  francesi  che  pos- 
sauo  fore  l'omamento  d' unacorte.  Le  auguro  I' 
adempimento  di  lutte  le  suc  brame;  ma  non  mi 
consolorci  mai  di  non  vedere  co’  proprj  occhi  la 
sua  fclicilb , di  non  poter  baciarc  il  suo  bambino, 
nè  profôndamente  inebinare  la  di  lui  cara  madré. 

Qui  si  fanno  fcslo  ogni  giorno.  Le  nostre  co- 
muoi  vittorie  in  llalia  ed  in  Fiandra  banno  por- 
tato  la  casa  di  Borbone  al  coimo  délia  sua  gloria. 
Il  duca  di  Richelieu  deve  esser  ora  sbarcato  in 
lugbiltcrra , eJ  avrà  forse  scaccialo  via  il  reGior- 
8>o,  quando  nelle  mani  dell’  eccellenza  vostra 
napiterà  la  mia  leticra.  Ercclleutissinia  mia  si- 
Roora,  che  ella  sia  sempre  altrettanto  felice, 
quanto  lo  sono  i nostri  monarehi. 

Le  auguro  un  felicissimo  avanzamento  ed  esilo 
deir  aiïare  nel  qualc  F affezionatissima  madré 
doll’  eccellenza  vosira . gli  umilissimi  suoi  servi- 
dori  ferridsmeiile  s'impiegano;  cd  io  resterù 


I sempre  colla  vira  ambizione  d' ubbidirla , e cnn 
! ogni  roasgiore  rispetto  c reneraziooc , 

I Di  vostra  eccellenza  , etc. 

j AL  CARDINAL  PASSIÜM-I, 

I A ROHB. 

; Mtrzo . 

Stento  ad  imparare  la  lingua  italiana  ; mentra 
si  diletia  F eminenza  vostra  nell  ' abbellire  la  lin- 
gua francese.  Aspetto  colla  maggior  premura , e 
colli  pib  vivi  senlimcnli  di  gralitudioe  i libri , 
coi  quali  ella  si  degna  d’ammaeslrarmi.  Ma  , es- 
sendo privo  dcIF  onorc  di  venire  ad  incbinarla  in 
Roma,  voglioalmeno  inliiolarmi  al  suo  patroci- 
nio,  e naturalizzarmi  Romaiio  in  qualche  ma- 
niera, nel  sottoporre  al  suo  sommo  giudizio  ed 
alla  sua  pregiatissima  protezione  questo  Saggio 
cbe  bo  sbozzato  in  ilaliano.  Prendo  la  liberlb  di 
prcgarla  di  presentarlo  a quelle  accademie  dcllo 
quali  ella  è proleltore  (e  credo  che  sia  il  protet- 
toredi  lutte);  ricercoun  nnovo  viucolocbe  possa 
supplice  alla  mia  lontananza , e cbe  mirenda  iino 
de' suoi  clienti,  corne  sefossiun  abitantediRoma. 
Sarei  ben  fortunalo  di  vedermi  aggregato  a quclli 
cbe  godono  F onorc  d’ essere  istrntli  dalla  sua 
dottriua , e di  beverc  a quel  sarro  fonte , del  qualt 
si  degna  d’ inviarmi  alcune  gocciole. 

Non  voglio  inlerrompere  pib  lungamente  i suoi 
grandi  negnzj , e,  baciando  la  sua  sacra  porpora  , 
mi  confermo , etc. 

A M.  LE  MARQUIS  D’ARGENSOX, 

MISISTRR  DBS  AVrAIBBS  CTBASCCaBS- 

Mtr>. 

Je  ne  vous  fais  point  ma  cour , monseigneur , 
mais  je  fais  mille  vœux  pour  le  succès  de  votre 
belle  entreprise.  On  dit  que  vous  avez  besoin  da 
tout  votre  courage , et  de  résister  aux  contradic- 
tions , en  fosant  le  bien  des  hommes.  Voilà  où 
l'on  en  est  réduit.  Vous  avez  de  la  pbilosopbis 
dans  l’esprit  et  de  la  morale  dans  le  cœur  ; il  y 
a peu  de  ministres  dont  on  puisse  en  dire  autant. 
Vous  avez  bien  de  la  peine  à rendre  les  bommc.s 
heureux , et  iis  ne  le  méritent  guère.  O que  vous 
allez  conclure  divinement  mon  Hiitoire , et  que 
je  me  sais  bon  gré  d'avoir  barbouillé  votre  pH>r- 
trait!  il  est  vrai,  do  moins. 

M.  le  cardinal  Passionei  me  mande  qu’il  en- 
voie sous  votre  couvert,  par  M.  l'archeriqiie  do 
Bourges,  on  paquet  de  livres  dont  il  veut  bien 
me  gratiOcr. 

Voici  le  saint  temps  de  Pâques  qui  approche  ; 
la  reine  de  Hongrie  cl  la  reine  d’Espagne  d<tpoiiil- 
lerent  lentes  deux  la  ficillr  fvnwie , et  se  lenm- 
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«.'ilieront  eu  bonnes  chrétiennes  j cola  est  imman- 
(|tiable.  Ab!  maudites  araignées,  vousdécbire- 
rez-vous  toujours,  au  lieu  de  faire  de  la  soie! 

Grand  et  digne  citoyen , ce  monde-ci  n’est  pas 
digne  de  vous. 

A MONSIKCR  El'  MADAME  ü’ARCENTAL. 

Voltaire  sait  d’bier  la  mort  du  président  Bon- 
bicr;  mais  il  oublie  tons  les  presidents  vivants 
et  morts  quand  il  voit  monsieur  et  madame  d’Ar- 
gental.  On  a déjh  parlé  à V.  de  la  succession  dans 
la  partie  do  fumée  qu'avait  à Paris  ledit  prési- 
dent commentateur.  V.  est  malade  ; V.  n'est 
guère  en  état  de  se  donner  du  mouvement;  V. 
grisonne , et  ne  peut  pas  bonnâtement  frapper 
ans  portes  , quoiqu'il  compte  sur  l'agrément  du 
roi.  11  remercie  tendrement  ses  adorables  anges. 
Il  sera  très  flatté  d'étre  désiré,  mais  il  craindra 
toujours  de  faire  des  démarcbcs.  Mesdivinsanges! 
être  aimé  de  vous , voila  la  plus  belle  de  toutes 
les  places. 

A M.  LE  COMTE  DE  TUESSAN. 

Le ....  mar«. 

Je  vous  ai  toujours  cru  ou  paiii  ou  parlaul, 
mon  divin  Poltion.  Je  vous  ai  cru  portant  la  ter- 
reur et  les  grâces  dans  le  pays  des  Alarlborough 
et  des  Newton.  Mais  vous  êtes  comme  les  Grecs 
en  Aulide,  b cela  près  que  dans  cette  affaire  il  y 
aura  plus  de  pucelles...  que  de  pucelles  immo- 
lées. 

Je  n'ai  point  écrit  'a  M.  le  duc  de  Richelieu  ; 
je  l'ai  cru  trop  occupé.  Je  prépare  pour  lui  ma 
trompette  et  ma  lyre.  Partez  , soyez  l’Acbille  et 
l'Ilomcre,  et  conservez  vos  bontés  pour  votre 
.mcieii,  très  tendre,  et  très  attaché  serviteur. 

A M.  AMMAN, 

SBCKBTAIRI  OB  l'aMBASB ADBU R DR  RAPLU,  A PARIS. 

A Versailles»  ce  to  mari. 

Tu  vatem  Taies  laudalus  Apolline  laudas, 

CoDcedisque  tua  decerpias  fronte  corooas. 

Canninibiis  Dostram  pelU  ad  certamlua  musam. 

O utinam  videar  tibi  respondere  paratuil 
Sed  quondam  dulda  tox  déficit , atque  labore 
IVunc  defeasus , iners , ^ava  ailentia  semna  • 

Semper  amans  Phobi»  non  exaudilua  ab  illo, 

Ta  miror;  Ticlus , non  invidua , arma  repone. 

On  m'a  envoyé  ici,  monsieur,  les  vers  char- 
mants que  vous  avez  bien  voulu  m'adresser;  je 
ne  puis  que  les  admirer , et  non  les  imiter.  C*cst 
on  rcmerciaul  celui  qui  me  loue  si  bien,  que  j'ai 
l'honneur  d’étre,  avec  reconnaissance , etc. 


A M.  DE  MONCRIF, 

LICTBOa  DB  La  BBINB,  BTC. 

Uar«. 

Mon  cher  sglphe , dont  je  n’ose  encore  m'ap- 
peler le  confrère , mais  dont  je  serai  toute  ma 
vie  l'ami  le  plus  tendre,  je  vous  cbercho  partout 
pour  vous  dire  combien  il  me  sera  douz  d'fitre 
lié  avec  vous  par  uu  titre  nouveau.  Je  suis  péné- 
tré de  tout  ce  que  vous  avez  fait  pour  moi  ; mais 
comment  me  conduirai-je  an  sujet  du  libelle  dif- 
famatoire dans  lequel  l’académie  est  outragée, 
et  moi  si  horriblement  dccliiré?  Il  n'est  que  trop 
prouvé  aui  yeui  de  tout  Paris  que  le  sieur  Roi 
est  l'auteur  de  ce  libelle  coupable.  C’est  la  ving- 
tième diiïamation  dont  il  est  reconnu  l'auteur, 
et  il  n'y  a pas  long-temps  qu’il  écrivit  deux  lettres 
anonymes 'a  M.  le  duc  de  Richelieu.  Il  a comblé 
la  mesure  de  ses  crimes  ; mais  je  dois  respecter 
la  proicclinn  qu’il  sc  vanlo  d'avoir  surprise  au- 
près de  la  relue.  Il  a pris  les  apparences  de  la 
vertu  pour  être  reçu  chez  la  plus  vertueuse  prin- 
cesse de  la  terre.  C'est  la  seule  manière  de  la 
’ tromper  ; mais  cette  même  vertu, dont  sa  majesté 
donne  lantd'cicmples,  permettra  sans  doute  que 
je  me  serve  des  voies  de  la  justice  pour  faire  con- 
naître le  crime.  Je  vous  supplie  d'exposer  à la 
reine  mc«  sentimenis,  et  de  lui  demander  pour 
moi  la  permission  de  suivre  celle  affaire.  Je  ne 
ferai  rien  sans  le  conseil  du  direcleur  de  l'acadé- 
mie, et,  surtout,  sans  que  vous  m'ayez  mandé 
que  la  reine  trouve  boa  que  j'agisse.  Vous  pour- 
riez même  peut-être  lui  lire  ma  lettre  ; elle  y 
découvrirait  un  cœur  plus  touché  des  seotiments 
d’admiration  que  ses  vertus  inspirent,  qu’il  n'est 
pénétré  du  mal  que  le  sieur  Roi  m'a  voulu  faire. 

Adieu , homme  aimable  et  digne  de  servir  celle 
que  la  France  adore. 

A MONSIGNOR  G.  CER.AT1, 

A FIRERZR,  O A FISA. 

Parlgl  » 6 aprile. 

Vostra  signoria  illostrissima  è vonuta  in  questo 
paose,  eci  ha  dato  nuove  istruzioni , meutro  io 
non  ho  potuto  acquislarne  in  Firenzo  nè  in  Piza. 
Ella  parla  la  nostra  lingua  colla  più  élégante  fi- 
nezza , ed  io  non  pusso  senza  gran  fatica  espri- 
mermi  in  Ualiano.  Sono  infclici'monle  innamo- 
rato  délia  vostra  lingua  o del  vostro  paese.  Ho 
cercato  d'alleviare  un  poco  il  dolore  cbe  io  ri- 
sento  di  non  aver  mai  viaggialo  di  là  dell’  AIpi , 
scrivendo  almeno  un  qualcho  Saggio , in  ilalia- 
no;  la  prego  di  ricevere  colla  sua  solitabenignilb 
questi  fogli , e mi  lusingo  ancora  che  avr'a  la  bontà 
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ili  pmeDtarne  alcuoi  CMinpIari  «Ile  acctdeniie  ' 
Uorentiae , dalle  quali  non  spero  gil  applauso , 
ma  mollo  ambirei  ana  farorevole  indnigcnia.  lo 
godo  l'onore  d’easere  auocompagno  nell'  Inititulo 
di  Bologna , e nella  Société  di  Londra  ; ma  se  un 
nuoTo  grado  d'onore , un  nuoao  vincolo  potesse 
naluraiiztarmi  llaliano , simile  consolazione  smi- 
nuirebbe  il  mio  elerno  rammarico  di  non  aver 
veduto  l'antica  patria  e la  culla  delle  scienze  ; ri- 
metlo  tutto  alla  sua  corlesissima  gentilezza. 

Vi  è unallro  piccolo  alTdre,  soprail  quale  siip- 
plico  V.  S.  illustrissima  di  darmi  il  suo  avviso , 
e di  fazorirmi  delle  sue  Utruzioni.  Si  traita  qui 
délia  Komimica  fulminata  da  alcuni  vescovi  e cu- 
rât! conlro  i commedianti  del  re , cbe  souo  pagaii 
e mautuneli  da  sua  maestà , e cbe  non  rapprr- 
senlano  mai  tragodia  né  commedia  se  non  appro- 
vata  dai  msgistrati.  e munita  di  tutti  i contrasscgiii 
deir  autorité  pubblica.  Si  dicc  qui  comunemente 
chequeslacontradizionc  Ira  il  governo  e la  Cbicsa 
non  si  trova  in  Roma,  e che  i virtuosi  mautcnuii 
a spese  pubblicbe  non  sono  sottoposii  a qucsla 
rruilele  infamia. 

La  supplico,  colla  piiiviva  premura,  didirœi 
rome  si  usa  in  Roma  ed  in  Firenze  con  quesii 
tali  ] se  siano  scomunicali , o no  ; e quali  siaiio 
insiemc  le  regole  e la  lolleranza.  Mi  Taré  un  pre- 
giatissimo  favore,  sesi  cnmpiaceià  di  darmi  sodi 
insrgnanienli  inlorno  a quesla  maleria.  La  prcg» 
d'indirizzare  la  sua  rispoela  al  signer  de  la  Rei- 
nière  , fermier-général  det  postes  , à Paris. 

La  supplice  di  scusarmi  se  quesla  leltera  sia 
scruta  d'un’  altra  mano,  perché  sonograremenle 
ammalato.  Ma  dalla  mia  malallia  non  vengono  in- 
debolili  i sentimenti coi  quali  sarô  sempre... 

VOLTaIRE. 

P.  S.  Sa  bene  cbe  il  signor  de  La  Marea  c 
inorto. 

AU  Cardinal  qleri.m. 

Parizi , li  aprlle. 

Mi  è slato  deltoche  vostraeminenza  non  arera 
ricesuto  le  leltere  da  me  scritte.  Se  sono  smar- 
l'ile , sarb  riputato  appresso  di  vostra  eminenza 
il  pib  ingrato  di  tutti  gli  uomini.  Si  è degnata  di 
dare  l' immortalité  al  Poemadi  F animai;  m'ba 
laTorito  délia  sua  bella  leltera  pastorale , délia 
stampa  del  magniDco  mouumento  eretio  da  lei 
Bel  suo  palazzo  di  Brescia;  in  somma  è divonuta 
il  mio  Mecenate , e non  riceve  da  me  il  menomo 
totimonio  délia  mia  gratitudine.  Sono  perô  pib 
infelioecbeoolpevole.  Boscriltoavostra eminenza 
Ire  O qnattro  solte  ; l’ ho  ringraziala , le  bo  spie- 
gato  il  mk>  cuore  ; bo  pensato  cbe  il  suo  nome  sa- 
relibe  riverilo  anche  da’  barbari  cbe  possono  sva- 


liggiare  i corrieri  ; ho  mandain  le  mie  lettere  alla 
posta  senza altra  diligenza.  Dopo  questo  il  signore 
ambascladore  di  Venezia  m’  ba  dato  la  licenza  di 
mettere  ncl  suo  piego  tulte  le  lettere  che  avrei  da 
oggi  in  avant!  F onore  di  scrivere  a vnstra  emi- 
nenza. User!)  di  quesla  liberia  , e mi  lusingn  cbe 
il  sigiior  Tron,  rssendo  il  suo  nipole , saré  un 
nuovo  vincolo  dal  qualo  verranno  raddoppiati 
quelli  che  nii  ritengnnu  soltn  il  suo  caro  patro- 
cinio,  e che  slringono  la  mia  ossequiosa  servilb. 
Mi  perduni  se  non  bo  polulo  scrivere  di  proprio 
pugno  ; sono  gravemente  ammalato.  Ma  beuebè 
le  mieforze  siano  mollo  indebolile,  non  souosmi- 
nuiti  i vivi  sentimenti  del  mio  riverenle  ossequio. 

Bacio  la  sua  sacra  porpora , e mi  confermo,  etc. 

A M.  LE  MARQUIS  D’ARGENSON, 

MI.MSTnS  DES  AWAiaSS  HTiASGÛnBS. 

Le  15  avril. 

Je  suis  bien  malade , mais  vous  me  rendez  la 
santé , et  vous  l'allez  rendre  é la  patrie.  Je  viens 
de  lire  votre  préambule  ; il  n’y  a que  des  points 
et  des  virgules  é y mettre.  Je  vous  le  renverrai , 
ou  vous  le  rapporterai.  Je  vous  garderai  le 
plus  profond  secret,  et  la  France  vous  gardera 
long  temps , monseigneur , la  plus  profonde  re- 
connaissance. Je  me  Halle  que  votre  petit  préam- 
bule en  fera  faire  bienlét  un  autre  plus  général , 
et  que  les  Hollandais  ne  feront  pas  comme  le  roi 
da  Sardaigne. 

Ah  ! que  la  sentence  do  Comines , qui  est  dans 
votre  portefeuille , vous  sied  bien  I En  vérité , 
vous  êtes  un  homme  adorable.  Vous  allez  dormir 
avec  des  feuilles  d’olive  sous  votre  chevet. 

A M.  DE  MONCRIF. 

Avril. 

Mon  céleste  sylphe  ,moa  ancien  ami , je  compte 
sur  vos  bontés.  Je  vous  ai  cherché  é Versailles  cl 
é Paris.  Je  me  mets  entre  vos  mains  , elauz  pieds 
de  sainte  Villars.  Je  vous  recommande  M.  Hae- 
'dion.  C'est  peu  de  chose  d'entrer  dans  une  com- 
pagnie , il  faut  y être  reçu  comme  on  l'est  chez 
ses  amis.  Voilé  ce  qoi  rend  une  telle  place  infini- 
ment désirable.  Un  hen  de  plus  , qui  m’unira  é 
vous,  me  sera  bien  cher  et  bien  précieux;  et, 
pour  entrer  avec  agrément , je  veux  être  conduit 
par  vous.  J'attends  tout  de  la  bonté  de  votre 
cœur  et  de  l'aucienne  amitié  dont  vous  m'avez 
toujours  donné  des  marques. 

Je  vous  prie  de  dire  é la  plus  aimable  sainte 
qui  soit  sur  la  terre , que , quoique  la  reconnais- 
sance soit  une  vertu  mondaine , cependant  j'en 
suis  pétri  pour  elle.  J'ose  croire  que  M.  l'ablié 
de  Saint-Cyr  ira  'a  l’académie  le  jour  de  l'électiou, 
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et  qu'il  ne  me  refusera  )>as  ce  l>eau  titre  d'élu. 

Coiuplci  sur  le  tondre  et  étemel  attacliemcnt 
de  VolT.iiRE. 

A M.  DE  MAL’PERTL'IS. 

Parta,  ce  l*«  mai- 

Alon  illustre  ami,  je  vous  reionuais  vous  ne 
m'oubliez  point, quoiqu'il  suit  permis  d'oublier 
tout  le  leoudc  auprès  du  grand  t'iéderic  et  entre 
les  bras  de  l'amour.  Jouissez  de  tous  les  avanta- 
res  qui  vous  soûl  dus  ; pour  moi , je  n'ai  que  des 
eun.solaliuus  ; ma  malbcureuse  sauté  me  les  rend 
bicu  nécessaires.  Il  est  vrai,  mon  illustre  ami , 
que  le  mi  m a fait  présent  de  la  première  charge 
de  gentilliouinie  de  la  chambre,  qu'il  a augmenté 
ma  pcns.on,  qu'il  m'accable  de  bontés;  mais  je 
ne  meurs , et  u'ai  plus  de  consolations  que  dans 
1 amitié. 

Me  voici  enfln  votre  confrère  dans  cette  aca- 
démie française  où  ils  m'ont  élu  tout  d'une  voii, 
sans  même  que  l'évêque  de  Mircpoii  s'y  soit  opposé 
le  moins  du  monde.  J'ennuierai  le  publie  d'une 
longue  harangue  lundi  prochain;  ce  sera  le  chant 
du  cygne.  J'ai  fait  un  petit  brimborion  italien  pour 
l'Institut  de  Bologne,  dans  lequel  j'ai  l'honucur 
d'être  votre  confrère  ; je  ne  vous  en  im|xirtunc 
pas,  parce  que  je  ne  sais  si  vousavez  daigné  met- 
tre la  langue  italienne  dans  l'immensité  de  vos 
connaissances. 

Madame  du  Châtelet  tait  imprimer  sa  traduc- 
tion de  Newton  ; vous  devez  l’en  aimer  davan- 
tage. Je  vois  quelquefois  votre  ami  La  Conda- 
miuc , qui  vient  prendre  chez  nous  son  café  au 
lait,  en  allant  b I académie.  Nous  parlons  de  vous, 
nous  vous  rcgrcttôns,  nous  espérons  que  vous 
ferez  ici  quelque  voyage  ; mais  pressez-vous,  si 
vous  voulez  voir  en  vie  votre  admirateur  et  votre 
ami  V. 

M de  Valori,  M.  d'Argens,  daignent-ils  se  sou- 
venir de  moi  ? Voulez-vous  bien  leur  présenter 
mes  très  humbles  compliments?  M.  do  Couville 
est-il  à Berlin?  Daignez  ne  mo  pas  oublier  au- 
près de  lui,  ni  auprès  de  ceuz  h qui  j'ai  fait  ma 
cour,  quand  j'ai  eu  le  bonheur  trop  court  d'être 
où  vous  êtes  pour  long-temps.  Mais  il  y a uuo 
personne  que  je  veux  absiduinent  qui  ait  un  pou 
de  bonté  pour  moi,  c'est  madame  de  Maupertuis. 
Adieu.  Madame  du  Cbitelet  vous  fait  les  plus 
sincères  compliments. 

A M.  DE  VACVEMARGDES. 

J'ai  pass  i plusieurs  fois  chez  vous  pour  vous 
remercier  d'avoir  donné  an  public  des  pensées 
t'i-dessus  de  lui.  Le  siècle  qui  a produit  les 


Ètrennet  de  la  Saint-Jean,  les  Écottetuee,  Mita- 
ponf,  ne  vous  méritait  pas  ; mais  enfin  il  vous 
possède,  et  je  bénis  la  nature.  Il  y a un  an  que  je 
disque  vous  êtes  un  grand  homme,  et  vous  avez 
révélé  mon  secret.  Je  n'ai  lu  encore  que  les  deux 
tiers  de  votre  livre;  je  vais  dévorer  la  troisièoM 
)iartic.  Je  l'ai  porté  aux  antipodes,  dont  je  revien- 
drai incessamment  pour  embrasser  l'auteur,  pour 
lui  dire  con.bien  je  l'aime , et  avec  quels  trans- 
(lorls  je  m'iiuis  à la  grandeur  de  son  Ame  et  à la 
sublimité  de  ses  réfiexions , comme  à l'bumanilé 
de  son  caractère.  Il  y a des  choses  qui  ont  affligé 
lua  philosophie  ; ne  peut-on  pas  adorer  l'Être  su- 
piêiuc  sans  se  faire  capucin?  N'importe,  tout  le 
reste  m'enchante,  vous  êtes  l'bommeque  je  n'o- 
sais espérer,  et  je  vous  conjure  de  m'aimer. 

Al'  C.IRÜINAL  QLERIM. 

Paris! , 8 massio 

lioriccvutoilcumulode’  suoilavori,  la  letlera 
stampata  e dedicala  al  suo  degno  nipole,  nella 
quale  mi  fa  conosccre  quel  grand'  uomo  barbare 
di  nome  , ma  di  costumi  cortese  , e di  opère 
grande  ; e nella  quale  ho  trovato  i belli  versi  ila- 
liaui  c latini  clic  fanno  a me  un  tanto  onore,  ed 
un  SI  gran  slimolo  alla  virtù.  E mi  sono  pervenuti 
gli  altri  pieghi  chc  conlcngouo  la  Iraduzione  latina 
ed  ilaliana  del  principio  délia  Uenriade.  Non  fu 
mai  il  gran  lasso  cos'i  rimunerato,  ed  il  trionfo 
cbe  gli  fu  preparato  nel  Campidoglio  non  cra  d'un 
tanto  valore.  Mi  concéda  d'indirizzare  a vostra 
ominenza  le  dovute  grazie  al  suo  eccellentissimo 
nipole. 

Sarè  domani  pubblicamcnte  aggregalo  ail’  ac- 
cademia  francese,  ncH'istesso  tempo  che  l'accadc- 
mia  délia  Crusca  si  procura  il  vantaggio  d'acquis- 
tare  r cminenza  vostra  ; ma  questa  è la  differenza 
fra  noi,  che  l'accadcmia  délia  Crusca  riceve  un 
onore  insigne  dal  voslro  nome,  laddove  io  ne  ricevn 
un  grande  da  quclla  di  Parigi.  Ilol'  incombenza  di 
pronunciare  un  lungo  c ledioso  discorso  ; ma,  per 
quanto  tedioso  yxnsa  essere , non  manefaerô  di 
mandarloavostra  eminenza,essei>docostumato  di 
mandarle  tributi,  benebo  indegni  del  suo  merito. 

Non  dubito  che  le  sia  a quest'  ora  espilato  il 
piego  che  contiene  cinque  o sei  esemplari  del 
mio  piccolo  Saggio  italiano  sopra  una  materia 
fisica,  che  io  ho  sotloposto  al  suo  giudizio,  e pel 
quale  richiedo  il  suo  iiatrocinio.  Sarè  sempre  col 
più  profonde  rispetio,  etc. 

A M.  DE  V.IL’VENARGÜES. 

Virallles , nai. 

J'ai  usé,  mon  très  aimable  philosophe,  de  ia 
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permission  que  vous  ai’avezdonaée.  J'ai  crayonné 
un  des  meilleurs  livres  que  nous  ayons  en  notre 
langue,  après  l'avoir  relu  avec  un  extrême  recueil- 
lement. J'y  ai  admiré  de  nouveau  cette  belle  âme 
si  sublime,  si  éloquente,  et  si  vraie,  cette  foule 
d'idées  neuves  ou  rendues  d’uue  manière  si  har- 
die, si  précise,  ces  coups  de  pinceau  si  flers  et  si 
tendres.  Il  ue  tient  qu'à  vous  de  séparer  cette 
profusion  de  diamants,  de  quelques  pierres  fausses 
ou  enchâssées  d'une  manière  étrangère  à notre 
langue.  Il  faut  que  ce  livre  soit  excellent  d'un 
bout  à l'autre.  Je  vous  conjure  de  faire  cet  hon- 
ncur  à notre  nation  età  vous-môme,  et  de  rendre 
ce  service  h l’esprit  humain.  Je  me  garde  bien 
d'insister  sur  mes  critiques;  je  les  soumets  à votre 
raison,  à votre  goût,  et  j'exclus  l’amour-propre 
de  notre  tribunal.  J’ai  la  plus  grande  impatience 
de  vous  embrasser.  Je  vous  supplie  de  dire  à notre 
ami  Marmontel  qu'il  m’envoie  sur-le-champ  ce 
qu'il  sait  bien.  11  n’a  qu'à  l'adresser,  par  la  poste, 
chez  M.  d’Argenson,  ministre  des  affaires  étran- 
gères, à Versailles.  Il  faut  deux  enveloppes,  la 
première  à moi,  la  dernière  à M.  d’Argensou. 
Adieu,  belle  âme  et  beau  génie. 

A M.  LE  MARQUIS  D'ARGENSON, 

m.'USTHB  DBS  AFFAIBBS  BTBANOèBKS. 

A'Paris,  le  16  mai. 

Voici,  nunseigneur,  ma  bavarderie  académi- 
que. Je  fourre  partout  mes  vœux  pour  la  paix. 
On  dit  que  je  suis  bon  citoyen  ; comment  ue  le 
serais-je  pas?  il  y a quarante  ans  que  je  vous  aime. 

Allez,  si  vous  voulez,  à Rotterdam,  mais  reve- 
nez à Paris  avec  des  branches  d’olivier,  et  vous  en- 
tendrez des  hotanna  in  excelsu.  Permettez  que 
je  mette  dans  votre  paquet  un  imprimé  pour 
M.  l’abbé  de  La  Ville,  et  un  pour  M.  Cbarlier  votre 
hôte,  et  hôte  très  aimable. 

Je  ne  sais  pas  comment  sont  les  actions  d'Angle- 
terre, mais  je  garde  les  miennes.  Fais-je  bien, 
mon  maître  ? J'ai  tant  de  conGance  aux  grandes 
actions  du  roi  I Mon  Dieu,  que  je  vous  aimerai, 
si  vous  faites  tout  ce  que  vous  avez  tant  d'envie 
de  faire  ! 

Voilà  M.  l’évfique  de  Bazas  mort  ; cette  place 
conviendrait-elle  à M.  l’abbé  do  La  Ville?  On  en 
a d<-jà  pn  rlé  dans  l’académie  ; mais  il  faudrait 
écriie,  et  faire  agir  des  amis.  Gardez-raoi  le  se- 
cret. 

A M.  DE  VACVENARGUES. 

Mai. 

La  plupart  de  vos  pensé.es  me  paraissent  dignes 
de  votre  âme  et  du  petit  nombre  d’hommes  de 
goût  cl  de  génie  qui  restent  encore  dans  Paris,  et 


qui  méritent  de  vous  lire.  Mais,  plus  j’admire  cet 
esprit  de  profondeur  et  de  sentiment  qui  domine 
en  vous,  plus  je  suis  afQigé  que  vous  me  refusiez 
vos  lumières.  Vous  avez  In  superGciellement  une 
tragédie  pleine  de  fautes  de  copiste,  sans  daigner 
môme  vous  informer  de  ce  qui  pouvait  être  à la 
place  de  vingt  sottises  inintelligibles  qui  étaient 
dans  le  manuscrit.  Vous  ne  m'avez  fait  aucune 
critique.  J'en  suis  d'autant  plus  fâché  contre  vous, 
que  je  le  suis  contre  moi-môme,  et  que  je  crains 
d'avoir  fait  un  ouvrage  indigne  d’être  jugé  par 
vous.  Cependant  je  méritais  vos  avis,  et  par  le  cas 
infini  que  J’en  fais,  et  par  mon  amour  pour  la  vé- 
rité , et  par  une  envie  de  me  corrigerqui  ne  craint 
jamais  le  travail,  et  enfin  par  ma  tendre  amitié 
pour  vous. 

A MADAME  LA  COMTESSE  DE  VERTEILLAC. 

A Paru , ce  Si  mat 

Je  n'ai  entendu  parler,  madame,  ni  de  M.  le 
marquis  Scipion  Maffei,  ni  de  sa  Mérope.  Je 
viendrai  recevoir  vos  ordres  dès  que  ma  santé 
me  permettra  de  sortir.  Il  y a long-temps  que  vous 
savez  quelle  est  mon  ambition  de  vous  faire  ma 
cour.  Cette  passion  a été  jusqu’ici  malheureuse , 
mais  je  me  flatte  qu'eufio  la  persévérauce  sera 
récompensée. 

J’ai  l’honneur , etc.  Voltauie. 

A M.  DE  VAÜVENARGUES. 

Palis , samedi  36  mai. 

Nos  amis , monsieur , peuvent  continuer  leurs 
feuilles.  M.  de  Boze  fermera  les  yeux , mais  il 
faut  les  fermer  aussi  avec  lui , et  ignorer  qu’il 
veut  ignorer  cette  contrebande  de  journal.  Le 
chevalier  de  Quinsonas  a abandonné  son  Specta- 
teur. Il  ne  s’agit  plus , pour  les  OhtervcUcurs , 
que  de  trouver  un  libraire  accommodant  et  hon- 
nête homme , ce  qui  est  plus  difficile  que  de  faire 
un  bon  journal.  Qu’ils  se  conduisent  avec  pru- 
dence , et  tout  ira  bien.  Je  vous  attends  à deux 
heures  et  demie. 

A MADAME  LA  COMTESSE  DE  VERTEILLAC. 

A Pari»,  c«30mai. 

II  est  très  vrai , madame , que , si  mon  goût 
décidait  de  ma  conduite , il  y a long-tem|>s  que  je 
vous  aurais  fait  ma  cour.  Je  n’ai  reçu  que  des  pa> 
quels  de  M.  le  cardinal  Querini , et  il  y a plus 
de  trois  ans  que  je  n'ai  des  nouvelles  de  M.  Maf- 
fei. J’ai  reçu  une  Mérope,  mais  c’est  une  traduc- 
tion hollandaise  de  ma  tragédie  jouée  à Amster- 
dam. Voilà,  madame,  toutes  les  jjouvelles  qu# 
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j'ti  Uéropet.  J'ii  dtmaodé  idi  gens  de  ma- 
dame du  Chitelet  et  aox  miens  s'ils  n'aYiieat 
point  reço  de  psqoet  ; on  ne  m’a  donné  ancnn 
écUirciisemeot.  J'aurai  l'bonneur  de  Tenir  vous 
' assurer  de  mon  profond  respect.  Voltaire. 

A M.  DE  VAUVENARGUES. 

aial. 

Je  Tais  lire  vos  portraits.  Si  jamais  je  veux 
faire  celui  du  génie  le  plus  naturil , de  I bomme 
du  plus  grand  goât,  de  i'éme  la  plus  haute  et  la 
plus  simple,  je  mettrai  votre  nom  au  bas.  Je  vous 
embrasse  tendrement. 

AU  CARDINAL  QÜERINI. 

I siugno. 

Emioeuia , sono  strinto  ora , con  on  forte  e 
doice  nodo,  a 1'  emiueiiza  vostra.  Mentre  cbe  ella 
è aggregata  ail'  accademia  délia  Crusca,  ricero  il 
medesimo  onore  ; ed  il  discepolo  vieoe  introdoUo 
sotto  il  patrocinio  del  maestro.  L'acrademia  ha 
Toluto , in  ona  voila , acquisilare  un  compagno 
paesano , ed  un  servidore  foresliero. 

Il  signore  principe  di  Craon  mi  ba  fallo  l'onore 
d'iiiformarmi  délia  singolare  bonlï  dell'  accade- 
mia verso  di  me , e ne  ho  riscntito  lanto  più  di 
giuhilo  e di  riconosceiiza , quanto  più  quesla 
pregiatissima  grazia  m’  intitola  ai  vostri  nuovi 
favori. 

Spcro  che  vostra  eminenza  arrà  ricevuto  le  mie 
lettere  del  passato  mese , colla  lettera  di  ringra- 
ziamento  al  suo  degoo  nipote  cbe  misi  net  di  lei 
piego. 

Se  ben  mi  rammento  , presi  1'  ardire , nella 
mia  ultinw  scritla , di  ricbiederla  d'un  favore. 
La  pregai , corne  la  prego  anoora  umilmente,  e 
colle  più  vive  premore , di  degnarsi  darmi  alcuni 
riscbiarimenti  sopra  la  difâcoltà  mossa  tra  noi  in- 
tornoai  nostri  Commedianti,  cbe  rappresentano, 
in  presenza  del  re  o di  lutta  la  corte , tragédie  e 
commediescritte  con  la  più  severa  decenza , ador- 
iialedi  tutti  i principj  délia  vers  virtù,e  soda 
morale.  Non  pare  né  giusto  nè  convcnevole  rbe 
quelli  cbe  vengono  pagati  dal  re , per  rappresen- 
tare  tali  onorevoli  oompnnimcnti , reslino  inde- 
gnamente  confasi  con  quelli  antichi  istrioni  bar- 
bari , che  andavano  sfacciatamenle  iraltenendo  la 
più  inOma  plebe  colle  più  vili  brutture.  Eglino 
roeritavano  la  soomiinica  délia  Chiesa , et  la  severa 
corrczione  dei  magistrati  ; ma , esseudo  i tempi 
ed  i costumi  felicomente  cambiati , sembra  oggi 
convenerole  ai  più  savj  persoonaggi  cbe  si  faccia 
la  giusta  distinzione  Ira  quelli  cbe  meritano  il 
uome  d' infami , e qoesti  cbe  sono  dcgni  d'essere 


assnnii  nel  numéro  de'  piùdegni  cittadini.  Sup- 
plico  vostra  emioenza  di  degnarsi  dirmi  corne  s' 
usi  con  loro  in  Roma , e quai  sia  il  di  lei  parère 
sopra  lal  casa.  Aggiungerù  qnesto  noovo  favore  a 
taiiU  cbe  si  è compiacciuta  di  compartirmi. 

I A MADAME  LA  COMTESSE  DE  VERTEILLAC. 

A Parài , ce  3 JuId. 

! Vous  jugez  bien,  madame,  que,  si  j'avais  reçu 
I le  paquet  il  y a cinq  mois , il  y aurait  cinq  mois 
que  j'aurais  eu  l'bonneur  de  vous  le  porter.  J'ai 
eu  celui  d'aller  chez  vous  et  chez  M.  l'ambassa- 
deur de  Venise.  Je  fais  toutes  les  diligences  pos- 
sibles pour  savoir  si  le  paquet  n'aurait  point  été 
porté  à Versailles  où  je  demeurais  pour  lors , 
chez  M.  le  duc  de  Richelieu.  Vous  sentez,  ma- 
dame , combien  je  regretterais  la  perte  d'un  ma- 
nuscrit de  M.  de  Maifei , et  combien  je  sentirais 
cette  perle  redoublée  par  celle  que  vous  feriez. 
Madame  du  Chitelet  a fait  cliercber , ces  jours- 
ci  , dans  son  appartement  de  Versailles,  et  assu- 
rément on  ne  négligera  rien  pour  retrouver  une 
chose  si  intéressante. 

J’ai  l'bonneur  d'ilreavec  respect...  Voltaire. 

A M.  LE  PRINCE  DE  CRAO.N. 

CIOgQO. 

Un  cittadino  avanzato  al  titolo  di  conte  dell’ 
impero  non  sene  tiene  tanto  onorato,  quanto  io 

10  sono  dalla  mia  oggregazione  ail’  accademia 
délia  Crusca.  I vers!  gentilissimi , co’  quali  vos- 
tra eccellenza  si  è compiacciuta  di  acenmpagnare 
verso  di  me  la  polizza  del  favore  conferitoini  da 
quesla  celchralissima  accademia  | produenno  in 
me  an  nuovo  riconoscimento  accresciulo  ancora 
dal  cclcbrato  nome  Alamanni , di  cni  la  gloria 
vien’  ancora  avanzata  da  voi.  Non  m’  è incognito 

11  bel  poema  délia  Collivatione  di  quel  nobil  fio- 
rentino  Luigi  Alamanni,  emulo  di  Virgilio , e 
vostro  anienalo , maestro  di  casa  délia  regina  Ca- 
terina  de’  Mcdici.  Egli  fti  giusiamenio  prolello 
dal  re  Francesco  primo,  quelgran  principe  che 
incominciù  ad  anuestare  i selvatiebi  allori  delle 
muse  gallicbe  nci  verdi  ed  elerni  allori  di  Firenze. 
Fù  queslo  Luigi  Alamanni  le  delizie  délia  curie 
di  Francia  , e mi  pare  oggi  di  ricevere  , dal  più 
degno  de'stioi  nip  di,  un  contrassegno  di  grali- 
tudine  verso  la  nostra  nazione  ; ma,  menn  bo  meri  - 
lato  le  sue  corlesissime  espressioni , più  riseoto  la 
sua  bénignité  ; ed  esibisco  la  mia  prontezza  a rin- 
graziarnela. 

I Le  porgo  la  supplica  di  presenlare  ail’  acca» 
demis  la  lettera  che  bo  l’onore  di  rimetterle,  nella 
quale  vostra  rccellenza  vedra  quali  siano  i mici 
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■rd«Dli  Mosi  di  ricoaotcimeDto  e diveaeraxiooe. 

Piscene  a Dio  che  poteaii  ringraziara  l'accade- 
mia  di  viva  voce  ; ma , te  la  pretenza  di  codetti 
valentistimi  letterati  foise  per  accrescere  in  me 
la  gratitudine  e l'ammirazione , sarebbe  per  smi- 
nuire  la  slima  délia  quale  si  sono  degnati  d' ono- 
rarmi.  Non  voglio  pero  perdere  la  speranzb  di 
rirerire  un  giorno  i mici  maestri  e benelaltori , 
e dirri , 0 mio  signore , quanto  io  sono  desideroso 
di  riccvcre  i voslri  comandi.  Non  ardir&  inlilo- 
larmi  il  voslro  socio , ma  mi  chiamerô  sempre , 

Di  yuslra  eccellenza , etc. 

AGI.I  ACCADEMICI  DELIA  CRl'SCA, 

A FIRF.^U:. 

Parlai,  H Riurdo. 

Ecccllontîssimi  signori , il  favore  chc  io  ricevo 
dalla  vostra  somma  benignilà , mi  fa  giudicare 
l'EccelIcnze  toslre  possono  og^regarc  alla  loro 
laulo  pregiala  accademia  i nienoiui  discepoli, 
corne  gli  anticbi  Romani  concedevauo  alcuue  voile 
il  titolo  di  Ciiiis  Romaniis  ai  ineno  cospiciii  fo- 
rcslieri , ne’  quali  ai  era  scoperta  vers  amniira- 
zione,e  sincera  parzialità  delle  virlü  romane.  E 
gia  un  pezzo  cbe  non  fil  collocata  in  nissuno  Pran- 
cpse  la  grazia  délia  quoie  m' avelc  onoralo , giac- 
chè  io  repulo  il  signor  duca  di  Nevcrs  non  rocno 
Toscano  che  Kraiiecse;  il  Chapelain  , il  Ménage , 
e l’abbate  Régnier- Desmarais , che  riceverono 
auticamenle  il  raedesimo  miore  , erano  luollo  più 
pralici  di  lutte  le  flnezze  délia  vosira  bellissima 
lingua , 0 piii  versati  di  me  nella  vosira  eloqncnza, 
benché  non  più  appassionali  d’essa.  Ebbero  ezi- 
andio  il  nohile  ardire  di  scrivere  vers!  ilaliani , 
e questi  loro  tentativi  servirono  a comprovare 
quanto  poctica  sia  la  favclla  toscana , e che  bel 
soccorso  ella  somministraad  un  virluoso,  poiché 
succederono  in  comporre  versi  ilaliani,  ma  non 
poteltero  mai  riuscire  nella  nostra  poesia.  Erano 
Tanciulli  che  non  polevano  camminare  agevol- 
mente  senza  la  mano  délia  loro  madré  ; e , dav- 
vero,  la  lingua  toscana , questa  Uglia  primogo- 
nita  del  latino , è la  madré  di  lutte  le  buone  arti , 
0 specialmente  délia  poesia  ; o bevuto  io  troppo 
lardi  le  doici  aequo  del  yostro  bel  sacro  fonte  ; 
non  O letto  i vostri  divini  poeti , che  dopo  aver 
faticato  le  Muse  gallicbe  coi  miei  corapouimenti. 
Al  line  mi  sono  rivollo  ai  voslri  autori , e ne  sono 
slalo  innamoralo.  Avele  mostralo  pielh  délia  mia 
passioiie , o 1'  aveto  inflammala. 

Mi  pare  che  il  mio  guslo  nel  leggorli  sia  dive- 
nuto  gih  più  vivace , e più  afiinaio  dall'  onore 
che  l'Eccellenze  vostre  m' banno  compartilo  ; mi 
senibra  cbe  io  sia  falto  maggiore  di  me  ; e , se  non 
P'-sso  scrivere  con  eleganza  in  toscano,  arrô  al- 


meno  la  eonsolazione  di  leggere  le  belle  operu 
délia  vostra  accademia , e non  senza  proQUo.  Vi 
tonodunque  io  debilo , non  solamenle  d’on  onore, 
ma  aocora  d'un  piaoere  ; e non  si  puo  mai  eonfa- 
rire  una  più  grande  gratis.  Hentre  ebe  amerù 
la  virtù , cioè  flntantocbè  sarù  nomo , resterù  cn- 
mulalo  di  vostri  favori , e mi  dirb  sempre  coi 
più  vivi  aentimenli  di  riconoscenza , e col  più 
OESequioso  rispetlo...  VoLTAiat. 

A M.  LE  MAKQDIS  D’ARGENSON , 

mSISTBI  DBS  AVFAIDBS  iVBABGBBBB 

PBrtA,  iBitJliB. 

L'éternel  malade , l'étemel  persécuté , le  plot 
ancien  de  vos  courtisans , et  le  plus  éclopé , vous 
demande , avec  l'instance  la  plus  importune  , 
que  vous  ayez  la  bonté  d'achever  l'ouvrage  que 
vous  avez  daigné  commencer  auprès  de  M.  Le 
Bret , avocat-général.  Il  ne  lient  qu'h  lui  de  s’é- 
lever et  de  parler  seul  dans  mon  affaire  assez  in- 
struite , et  dont  je  lui  remettrai  les  pièces  inces- 
samment. Il  empêchera  que  la  dignité  du  parle- 
ment ne  soit  avilie  par  le  l>atelage  indécent  qu'un 
misérable  tel  que  Maunori  apporte  au  barreau. 

La  bienséance  eiige  qu'on  ferme  la  bouche  'a 
un  plat  bouffon  qui  déshonore  l'audience,  mé- 
prisé de  ses  confrères , et  qui  porte  la  bassesse  de 
son  ingratitude  jusqu'à  plaider , do  la  manière 
la  plus  cflrontée,  contre  un  homme  qui  lui  a fait 
l'auméne. 

Enfin  je  supplie  mon  protecteur  de  mettre  clans 
cette  affaire  tonte  la  vivacité  de  son  fime  hienfe* 
sanie.  Je  suis  né  pour  être  veié  par  les  Desfon- 
laines,  les  Ricolei,  lesMannori,  et  pour  être  pro- 
tégé par  les  d'Argenson. 

Je  vous  suis  attaché  pour  jamais , comme  ceux 
qui  voulaient  que  vous  les  employassiez  vous  di- 
saient qu'ils  vous  étaient  dévoués. 

Mille  tendres  respects. 

A M.  BERGER, 

MBSCVBOB  DB  L'OFBIA. 

Du  jotn. 

Il  me  .serait  bien  peu  séant,  monsieur , qu'ayant 
fait  le  Temple  de  la  Gloire  pour  un  roi  qui  en  a 
tant  acquis , et  non  pour  l'Opéra , auquel  ce  genre 
de  spectacle  trop  grave  et  trop  peu  voluptueux  ne 
peut  convenir , je  prétendisse  à la  moindre  rétri- 
bution et  à la  moindre  partie  de  ce  qu'on  donne 
d’ordinaire  à ceux  qui  travaillent  pour  le  théâtre 
de  l'Académie  de  musique.  Le  roi  a trop  daigné 
me  récompenser , et  ni  ses  bontés  ni  ma  manière 
de  penser  ne  me  permettent  de  recevoir  d'autres 
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«vanUgcs  qut  ceux  qo'il  « bleu  toqIu  me  faire. 
D'ailleurs  la  peine  que  demaude  la  Tcrsification 
d'uD  ballet  e-t  ai  au-dessous  de  la  peine  et  du 
mérite  du  musicien;  M.  Rameau  est  si  supérieur 
en  son  genre , et , de  plus , sa  fortune  est  si  infé- 
rieure il  ses  talents , qu'il  est  juste  que  la  rétribu- 
tion soit  pour  lui  tout  entière.  Ainsi , monsieur , 
j'ai  l'bonneur  de  tous  déclarer  que  je  ne  prétends 
aucun  honoraire;  que  tous  ponvex  donner  à 
M.  Rameau  tout  ce  dont  tous  êtes  convenu , sans 
que  je  forme  la  plus  légère  prétention.  L’amitié 
d'un  aussi  bonnéte  homme  que  tous  , monsieur , 
et  d’un  amateur  aussi  télédes  arts,  m’est  plus  pré- 
cieuse que  tout  l’or  du  monde.  J’ai  toujours  pensé 
ainsi  ; et , quand  je  ne  l’aurais  pas  fait , je  devrais 
commencer  par  vous  et  par  M.  Rameau.  C’est 
avec  ces  sentiments , monsieur , et  avec  le  plus 
tendre  attachement  que  j'ai  l'honneur  d’élre , etc. 

AM.  J.-FR.  MULLER 

VerMinrt.iSjunil  nss. 

Si  longo  et  gravi  roorbo  non  laboravissem , ci- 
tius  tibi  et  venerandse  imperiali  academiœ  quas 
debeo  reddidissem  gratias.  Semper  miratussum 
quanlam  orbi  terrarum  utilitatem  afferent  lot 
nova  virorum  doetissimorumcollegia,  quœ  quasi 
communem  inter  se  rempnblicam  ereierunt  a fi- 
nibus  Italiœ  usque  ad  Fiulandise  terminos.  Cum 
inter  se  dimicent  rvges , academiœ  vinculo  sa- 
pientiœ  nnite  saut , et  cum  vesana  ambitio  tôt 
régna  pertorbet , tôt  devutet  provincias , amer 
bonarum  artium  Anglos,  Germanos , Gallos , Ita- 
loe  arcte  conjungit,  et,  ut  ita  dicam , ei  omnibus 
populis  selectum  unum  populum  efGcit. 

Sed  prœcipue  mira  semper  veneratione  prose- 
quar  vestram  imperialem  academiam , quœ  nata 
est  cum  Pétri  magni  imperio , et  œdiOcata  cum 
nrbe  Petropoli  in  loco  antea  Europæ  fore  ignoto, 
nbi  nec  nllum  civitatis  vestigium , nec  ruslicorum 
mapelium  erat.  Hœc  omnia  de  nibilo  creavit  ma- 
gnus  ille  legislator , et  nunc  jam  novem  volumina 
vestra  societate  prodierunt  in  lucem  in  quibus 
multa  reperinntur  qnœ  ernditissimos  etiam  pos- 
aint  erudire , cum  nihil  de  hoc  generein  publioum 
exierit  in  mnitis  antiquorum  et  florentibus  impe- 
riornm  metropolibus. 

Exspecto  ardcntissime  decimnm  volnmen , quod 
cœteris  quœ  jam  teneo  et  in  celeberrima  dominœ 
du  Chitelet  bibliolheca  reposita  sunt , cum  somma 
voloptate  adjungam.  Si  mea  me  valetudo  patitur 
adbuc  studiis  quœ  amavi  et  colui  operam  dare , in 
latinamlinguam  vertam  dissertationem  qnam  nu- 
perrime  misi  anglice  scriptam  ad  rcgiam  Londini 
societatem,  et  italice  ad  institutum  Bolonianum; 
quibus  illualribus  acaderoiis  adbinc  aliquot  aunis 


sum  aggregatus.  Agitur  in  bac  diatriba  de  auti- 
qois  pelrificationibus  et  conjectis , ut  aiunt  , 
ubiquc  slupendarum , quas  terrarum  orbis  diei- 
lur  expertus  fuisse  mutationum  monnmentis. 
Hanc  tibi,  vireruditissimeetceleberrime,  mitlam 
latine  elaboralam  , et  meas  academiœ  jndicio  sub- 
mitlam  cngilalioncs.  Cœterom  nunqnam  honoris 
mibi  ab  academia  conferti  immemorero.  Te  rogo 
enixe  ut  velis  sociis  tuisomnea  animi  mei  seosus, 
gralitudinem , venerationem  , curam , amorem 
testificari.  Cùm  essem  Berelonini,  decreveram 
usque  ad  urbem  Pétri  magni  iterfacere , etcuncla 
tanti  hominis  vestigia  et  opéra  intueri , sed  prœ- 
cipoœ  academiœ  et  tuamm  speclator  esse landurn; 
nec  mea  valetudo,  nec  tempnrum  opportunilas 
bac  me  permiserunt  fmi  voluplate.  Nunc  magna 
me  consolatio  récréât  cum  me  unum  e vestris 
civibus  putem. 

Vale,  etmihi  academiœ  gratiam  et  tuam  vilœ 
meœ  ornamentum  conserva. 

TRADUCTION. 

Si  je  n'avais  pas  été  accablé  par  une  maladie 
grave  et  longue,  j'aurais  exprimé  plus  t6t  les  re- 
merciements que  je  vous  dois , ainsi  qu’è  la  res- 
pectable académie  impériale  J'ai  loiij  iurs  admiré 
la  grande  utilité  qu'oiïrentau  monde  toutes  ces  nou- 
velles associations  de  savants  qui  ont  en  quelque 
sorte  formé  parmi  elles  nue  république  depuis 
les  frontières  de  l'Italie  jusqu'aux  confins  de  ta 
Finlande.  Tandis  que  les  rois  se  combattent , les 
académies  sont  unies  par  le  lien  de  la  sagesse  ; 
pendant  qu’une  cruelle  ambition  trouble  tant  de 
royaumes  et  dévaste  tant  do  provinces , l’amour 
des  arts  unit  intimement  les  Anglais , les  Alle- 
mands , les  Français  et  les  Italiens , et  en  forme 
pour  ainsi  dire  un  penple  choisi. 

Mais  je  suis  pénétré  de  respect  surtout  pour 
votre  académio  impériale, qui  est  née  avec  l’em- 
pire dePierre-le-Grand , et  qui  a étéédiOée  avec 
Saint-Pétersbourg,  dans  un  lieu  autrefois  presque 
ignoré  de  l'Europe,  où  il  n’y  avait  ni  le  vestige 
d’une  ville , ni  mime  un  village.  Ce  grand  lé- 
gislateur a créé  tout  cela  de  rien , et  déjà  votre 
société  a mis  au  jour  neuf  volumes  dans  lesquels 
se  trouvent  beaucoup  de  choses  qui  peuvent  in- 
struire les  plusinstruils,  attendu  qu*en  ce  genre  il 
n’a  étérien  publié  dans  les  métropoles  florissanles 
de  plusieurs  étals  anciens. 

J’attends  avec  la  plus  vive  impatience  le  dixième 
volume,  que  j’aurai  un  grand  plaisir  b réunir 
aux  antres  qui  se  trouvent  dans  la  bibliothèque 
de  madame  du  Châtelet.  Si  ma  santé  me  permet 
de  me  livrer  de  nouveau  aux  études  que  j’aime 
et  que  j'ai  cultivées , je  traduirai  eu  latin  une 
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dissertation  que  j'ai  récemment  envoyée  en  an- 
glais it  la  société  royale  de  Londres , en  italien  il 
l'institut  de  Bologne  ; académies  illustres , qui , 
depuis  plusieurs  années , m'ont  admis  au  nombre 
de  leurs  membres.  Dans  ce  mémoire  il  s’agit  d'an- 
ciennes pétriBcations  ; monuments  qui , comme 
on  le  dit,  sont  répandus  sur  tonte  la  surface  de 
la  terre, dont  ils  attestent  les  cbangemeuts.  )e  vous 
renverrai  comme  li  un  bomme  célèbre  et  éru  lit, 
et  je  soumettrai  mes  idées  au  jugement  do  l'acadé- 
mie. Au  reste , je  n’oublierai  jamais  l'bonneurque 
m’a  fait  l'académie  ; je  vous  prie  Instamment 
d'informer  vos  confrères  de  mes  sentiments  de 
reconnaissance,  de  vénération,  d’attachement, 
et  d'amilié.  Lorsque  j’étais  à Berlin , j’avais  ré- 
solu de  me  rendre  h la  villa  de  Pierre-le-Grand , 
et  d’y  contempler  les  traces  et  les  créations  de  ce 
grand  bomme , et  surtout  d’être  témoin  des  éloges 
qui  vous  sont  dus  ainsi  qu*h  l’académie  ; mais  ni 
ma  santé  ni  le  temps  ne  m’ont  permis  de  jouir  de 
ce  plaisir.  Maintenant  j’éprouve  une  grande  oon- 
sulatiou  en  me  considéraot  comme  un  de  vos  con- 
citoyens. 

Adieu  ; conserves-moi  votre  bienveillance  et 
celle  de  l'académie, qui  embellissent  mon  esis 
tence. 

AL  SIGNOR  SEGRETARiO  DELL’  ACaDEMIA 
ETRUSCA  DI  CORTONA. 

Ter«aglla»3  lugUo. 

I 

Signore , mi  pare  che  io  sia  aggregato  ad  un 
collegio  dei  sacerdoti  di  Hemfi,  i quali  ammelte- 
vano  tra  loto  alcuni  profani  alla  cognisione  delle 
antiebitè  del  monde.  La  vostra  accademia  è salita 
oitre,  ed  a superato  i primi  secoli  di  Roma  ; ed, 
avendo  scoperln  alcuni  vestigj  dei  primi  ammaes- 
iramenli  che  gli  antichi  Romani  ricevetono  dai 
Toscani,  vavincolati  insieme  tutti  i tempi,  e ra- 
dnnali  tutti  i pregi  dell’  Ilalia  antica  e modems. 
Poteva  ella  conlèrirs  il  titolo  d'accademico  ad  on 
soggetto  piit  degno  di  me,  ma  non  ad  un  più 
grande  ammiratore  di  si  nobili  studj.  La  ringraxio 
col  più  sincero  rispelto,  e colla  più  viva  gratitu- 
dine.  Prego  vostra  signoria  illustrissima  di  porgere 
alla  vostra  calebratissima  accademia  i miei  sens! 
deir  onore  cbe  ho  ricevulo,  e d'aggradire  I’  osse- 
quio  e la  riverenzacon  cni  mi  prolesto. 

D.  V.  S.  Illustrissima...  Voltaiae. 

AL  SIGNOR  GUADAGNI, 

tMABTAtlO  DILLA  SOCIBTa*  BOTAMCA,  A FIBB'lll. 

VerM^IU  ,3  lufitic. 

signore,  Ira  i grandi  favori  che  il  signor  prin- 
cipe di  Craon  mi  a compartiti , qucllo  d'iuiro- 


durmi  uell'  accademia  dei  Bolanisti,  è nno  dei  più 
segnalati  ; e tanto  mi  riesce  più  grain,  quantoebé 
mi  procurera  frequeuti  occasioni  di  aver  corris- 
pondenia  con  vostra  signoria  illustrissima,  e di 
ricevere  i suoi  comandi.  Sono  ora  cilladino  fio- 
renlino.  La  venerazione,  anii  I’  amore  che  parlai 
sempre  a qnesta  patria  d’ ogni  virtù,  m’  aveva 
Callo  nno  dei  suoi  vassalli  ; il  nuovo  vincolo  che  mi 
stringe  colla  celcbratissima  accademia  vostra  cu- 
mula i miei  unori,  corne  pure  le  mie  brame.  Porgo 
ail’  accademia  la  più  osseqniosa  gratitudine,  e mi 
protesto  con  ogni  maggiore  rispetto  di  vostra  si- 
guoria  illustrissima,  Voltawe. 

A M.  DE  MAUPERTUIS, 

A ■IRLIV. 

Â Veruilletf  tesjuiUeU 

Mon  cher  philosophe,  je  compte  que  vous  avez 
reçu  d'DIrecbt  un  petit  paquet  conleuaul  ma  ba- 
varderie  académique,  i’ai  été  privé  du  plaisir  que 
je  me  fesais  devons  rendre  publiquement  la  jus- 
tice qui  vous  est  due,  et  que  je  vous  ai  toujours 
rendue.  Vous  étiez  dans  lemême  cadre  avec  votre 
auguste  monarque.  Je  n'avais  point  séparé  le  sou- 
verain et  le  philosophe,  et  vous  étiez  le  Plalon 
qui  avait  quitté  Athènes  pour  un  roi  supérieur 
assurément  à Denis.  On  m'a  rayé  ce  petit  article 
dans  lequel  j'avais  mis  toutes  mes  complai- 
sances. 

Ijirsque  je  lus  mon  Dacottn  à l’académie,  de- 
vant les  officiers  et  devant  plusieurs  autres  acadé- 
miciens, avant  de  le  prunnneer,  ils  eiigcreut  abso- 
lument que  je  me  renfermasse  dans  les  objets  de 
littérature  qui  sont  du  ressort  de  l'académie,  et 
retranchèrent  tout  ce  qui  paraissait  s’en  écarter. 
Croyez  que  j'en  ai  été  plus  llcbé  que  vous.  Si  Li- 
miers a jugé  ù propos  de  mettre  mon  Ditcown 
dans  la  gazette,  au  lieu  de  l’imprimer  è part,  je 
ne  crois  pas  que  vous  paissiez  vous  en  plaindre. 

J’ai  reçu  les  lettres  les  plus  polies  et  les  plus 
remplies  de  bonté  de  ceux  qui  président  'a  l’acadé- 
mie de  la  Crusca,  à celle  de  Cortone,  ù celle  de 
Rome , et  h plusieurs  autres.  J'ai  droit  d’attendre 
de  vous  les  mêmes  marques  d'amitié , et  la  justice 
que  je  vous  ai  toujours  rendue  est  un  des  motifs 
qui  m’y  fesaient  prétendre.  Je  suis  persuadé  que 
vous  serez  toujours  plus  touché  de  mes  sentiments 
pour  vous,  que  de  la  conduite  de  M.  Limiers  et 
de  la  délicatesse  de  l’académie. 

Bonjour  ; ma  sauté  est  pire  que  jamais  : jo 
suis  étonné  de  vivre;  mais,  tant  que  je  vivrai,  ce 
sera  pour  vous  admirer  et  pour  vous  aimer . 

Avez-vous  détruit  les  monades , les  harmonies 
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préminéei , el  le  grand  art  de  dire  des  riens  en 
treiile>deui  volumes  in-^“  '? 

A M.  BOLLIOUD  MERMET. 

<t  JülUal  I7M. 

Je  TOUS  remercie,  monsieur,  du  livre  plein  de 
go&t  et  de  raison  que  vous  m’avei  fait  l’honneur 
de  m’envoyer.  Je  me  félicite  d’avoir  pour  con- 
frère l'auteur  d'on  si  agréable  ouvrage.  Je  vois 
que  Lyon  sera  bientôt  plus  connu  dans  l'Europe 
par  ses  académies  que  par  ses  mannfactures.  Vous 
redoubles,  monseigneur,  l'envie  que  j'ai  d'aller 
me  faire  recevoir  ; mais  pour  celle  de  voir  votre 
aimable  intendant , rien  ne  peut  la  redoubler. 
Pardonnez  à mes  occupations  et  è ma  santé  si  je 
n’ai  plus  tAt  répondu  à l'honneur  que  vous  m'avez 
fait  : je  n'y  ai  pas  été  moins  sensible. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

A Pari! . le  19  août. 

Mon  cher  ami,  pardonnerez-vous  à un  hnmme 
qui  a été  accablé  de  maladies  et  d'une  tragédie? 
Fignrez-voos  qu’on  m'avait  ordonné  une  grande 
pièce  de  tbeâtre  pour  les  relevailles  de  madame 
la  dauphine;  que  j'en  étais  an  quatrième  acte, 
quand  madame  la  dauphine  mourut,  el  que,  moi 
ebétif,  j’ai  été  sur  le  point  de  mourir  pour  avoir 
voulu  lui  plaire.  Voilb  comme  la  destinée  se 
joue  des  tètes  couronnées,  des  premiers  gentils- 
hommes de  la  chambre,  et  de  ceux  qui  font  des 
vers  pour  la  cour  I 

Le  poème  de  madame  du  Boccage,  que  vous 
m'avez  envoyé,  a eu  une  meilleure  fortune.  Je  lui 
en  ai  fait,  quoique  très  lard,  les  remerciements 
les  plus  sincères.  C'est  une  belle  époque  pour  les 
lettres  et  pour  votre  académie.  J'ai  trouvé  son 
poème  écrit  facilement  et  avec  naturel  ; ce  n'est 
pas-lè  un  petit  mérite,  puisque  c'est  avoir  sur- 
monté la  plus  grande  des  difGcnltés. 

Nous  avons  ici  un  jeune  homme  du  pays  de 
Pourceaugnac  qui  a remporté  notre  prix  ; cela  n'a 
pas  l'air  si  galant  que  votre  académie  ; mais  en 
vérité,  sa  pièce  est  une  des  meilleures  qui  se 
soient  faites  depuis  trente  ans.  La  littérature  lan- 
guit d'ailleurs.  La  terre  se  repose.  Il  ne  faut  pas 
faire  des  moissons  tons  les  jours;  la  trop  grande 
abondance  dégoûterait.  Il  n’y  a que  la  douceur  de 
l'amitié  et  de  la  société  qui  ne  lasse  point.  Et  ce- 
pendant, mon  ancien  ami,  ai-je  vécu  avec  vous? 
ai  je  eu  cette  consolation?  je  n’ai  fait  que  souffrir 
pendant  tout  le  temps  que  vous  avez  été  II  Paris, 
1 1 j 'ai  passé  une  vie  douloureuse  b espérer  iniitile- 
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ment  de  Jouir  des  agréments  et  du  commerre 
charmant  de  mon  cher  Cideville.  Il  y a deux  mois 
que  je  ne  vois  personne,  etquejen’a!  pu  répondre 
è une  lettre.  Mon  Ame  était  à Bahylone,  mon  corps 
dans  mon  lit;  et  de  lit  je  dictait  il  mon  valet  de 
chambre  de  grands  diables  de  vers  tragiques  qn’il 
estropiait. 

J'ai  exécuté  tous  vos  ordres  sur  le  poème  delà 
Sapho  de  Normandie.  Adieu , vous  qui  en  êtes 
l'Anacréon  ; aimez  toujours  ce  pauvre  malade. 
Je  vous  embrasse  tendrement.  Madame  du  Chi- 
telet  vous  fait  mille  compliments.  V. 

A M.  LE  COMTE  DE  TRESSAN. 

A Parti,  c«9l  août 

Je  dois  passer,  monsieur,  dans  votre  esprit, 
pour  un  ingrat  et  pour  on  paresseux.  Je  ne  suit 
pourtant  ni  l'un  ni  l’antre;  je  ne  sois  qu'un  ma- 
lade dont  l'esprit  est  prompt  et  la  chair  très  in- 
firme. J'ai  été,  pendant  nn  mois  entier,  accablé 
d’une  maladie  violente,  et  d’une  tragédie  qu'on 
me  fesait  faire  pour  les  relevailles  de  madame  la 
dauphine.  C’était  è moi  naturellement  de  mourir, 
et  c’est  madame  la  dauphine  qui  est  morte , le 
jour  que  j’avais  achevé  ma  pièce.  Voilé  comme 
on  se  trompe  dans  tous  ses  calculs  I 

Vous  ne  vous  êtes  assurément  pas  trompé  sur 
Montaigne.  Je  vous  remercie  bien,  monsieur,  d'a- 
voir pris  sa  défense.  Vous  écrivez  plus  purement 
que  lui,  et  vous  pensez  de  même.  Il  semble  que 
votre  portrait,  par  lequel  vont  commencez,  toit 
le  sien.  C’est  votre  frère  que  vous  défendez,  c’est 
vous-mème.  Quelle  injustice  criante  de  dire  que 
Montaignen’a  fait  que  commenteriez  anciens!  Il 
les  cite  è propos , et  c'est  ce  que  les  commenta- 
teurs ne  font  pas.  II  pense,  et-  ces  messieurt  ne 
pensent  point.  Il  appuie  ses  pensées  de  celles  des 
grands  hommes  de  l’antiquité  ; il  les  juge,  il  les 
combat,  il  converse  avec  eux,  avec  son  lecteur, 
avec  lui-mème  ; toujours  original  dans  la  ma- 
nière dont  il  présente  les  objets , toujours  plein 
d'imagination,  toujours  peintre,  et,  ce  que  j'aime, 
toujours  sachant  douter.  Je  voudrais  bien  savoir, 
d'ailleurs,  s'il  a pris  chez  les  anciens  tout  ce  qu’il 
dit  sur  nos  modes,  sur  nos  usages , sur  le  Nou- 
veau-Monde découvert  presque  de  son  temps,  sur 
les  guerres  civiles  dont  il  éuiit  le  témoin , sur  la 
fanatisme  des  deux  sectesqni  désolaient  la  France. 
Je  ne  pardonne  é ceux  qui  s'élèvent  contre  cet 
homme  charmant,  que  parce  qu’ils  nous  ont  valu 
l'apologie  que  vous  avez  bien  voulu  en  faire. 

Je  suis  bien  édifié  de  savoir  que  celui  qui  veille 
sur  nos  eûtes  est  entre  Alontaigne  el  Ëpictète.  Il 
y a peu  de  nos  oITficiers  qui  soient  ou  pareille 
compagnie.  Je  m'imagine  que  vous  avez  ausS 
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celle  de  Tolre  ange  gardien,  que  tous  m'avez  fait 
voir  à Versailles.  Cette  Michelle  et  ce  Michel  Mon- 
largne  sont  de  bonnes  ressources  contre  l'ennui. 
Je  vous  souhaite,  monsieur,  autant  de  plaisir  que 
vous  m'en  avez  fait. 

Je  ne  sais  si  la  personne  h qui  vous  avez  en- 
vojé  votre  dissertation,  egalement  instructive  et 
polie , osera  imprimer  sa  condamnation.  Pour 
moi , je  conserverai  chèremenf  l'exemplaire  que 
vous  m'avez  fait  l'honneur  de  m'envoyer.  Pardon- 
nez-moi  encore  une  fois,  je  vous  en  supplie,  d'a- 
voir tant  tarde  'a  vous  en  faire  mes  tendres  remer- 
ciements. Je  voudrais,  en  vérité,  passer  um'  partie 
de  ma  vie  'a  vous  voir  et  h vous  écrire  ; mais  qui 
fait  dans  ce  monde  ce  qu'il  voudrait?  Madame  du 
ChAtelel  vous  fait  les  plus  sincères  compliments  ; 
elle  a un  esprit  trop  juste  pour  n'être  pas  entiè- 
rement de  votre  avis  ; elle  est  contente  de  votre 
petit  ouvrage  à proportion  de  ses  lumières,  et 
c'est  dire  heauconp. 

Adieu,  monsieur;  conservez  h ce  pauvre  malade 
des  liontés  qui  font  sa  consolation,  et  croyez  que 
l'espérance  de  vous  voir  quelquefois  et  de  jouir  des 
charmes  de  votre  commerce  me  soutient  dans 
mes  longues  inlirmités. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

A Fontainebleau , ce  S novembre. 

Je  ne  sais  plus  qui  disait  que  les  gens  qui  font 
des  tragédies  n'écrivent  jamais  h leurs  amis.  Cet 
hamme-lh  connaissait  son  monde.  Un  tragédien 
dit  toujours  ; J'écrirai  demain.  Il  met  proprement 
tonies  les  lettres  qu'il  reçoit  dans  un  grand  porte- 
feuille, et  versiBe.  Sun  cœur  a beau  lui  dire  : 
Écris  donc  h ton  ami;  vient  un  héros  de  Bahylonc, 
ou  une  paillarde  de  princesse  , qui  prend  tout  le 
temps. 

VoU'a  comme  je  vis , mon  très  aimable  Cide- 
fllle;  me  voici  è Fontainebleau,  et  je  fais  tous  les 
soirs  la  ferme  résolution  d'aller  an  leve  r do  roi  ; 
culs  tous  les  malins  je  reste  en  robe  de  chambre 
avec  Sémiramit.  Mais  comptez  que  je  me  repro- 
che bien  plus  de  ne  vous  avoir  point  écrit , que 
de  n'avoir  point  vu  habiller  Louis  xv.  Au  moins 
je  me  console  en  disant  : C'est  pour  eux  que  je 
travaille.  Mon  cher  Cideville , si  j'ai  de  la  santé, 
j'irai  h Paris  h votre  lever,  je  viendrai  vous  mon- 
trer ma  besogne  ; je  réparerai  ma  paresse.  Reve- 
nez, mon  cher  ami  ; je  ne  sais  pas  ce  qu’on  fera 
sur  nos  frontières,  mais  tout  sera  h Paris  en  fêtes; 
et  c'en  est  une  bien  grande  pour  moi  de  vous 
revoir. 

Ilonjour  ; je  vous  embrasse  tendrement.  V. 


A M.  LE  COMTE  ALGAROTTI. 

ParigI , Il  dl  novenbre. 

Non  ho  volulo  ringraziarladi  tutti  i suoi  favori 
prima  d' averii  inleramente  goduti , me  ne  sono 
veramenteinebrialo.  Ho  letto  e rilelto  il  Newto- 
nianumo,  e sempre  con  no  nuovo  piacere.  Sa 
bene  non  esservi  chi  abbia  maggior  inlereaee  di 
me  ueila  sua  gloria  ; si  degni  ella  di  ricordarsi  cbe 
la  mia  voce  fu  la  prima  tromba  che  fece  rimbom- 
bare  tra  le  nostre  zampogne  francesi  il  mcrilodel 
vostrolibro,  prima  cbe  fosse  uscito  in  pubblico.  La 
vostra  luce  setlemplice  abbarbagliè  per  on  tempo 
gli  ooebi  de'  nostri  cartesiani,  e l' accademiadelle 
scieüze,  ne’  suoi  vortici  ancora  involta,  parve  un 
poro  ritroselta  nel  dare  al  voetro  bello  e mal  tra- 
dotto  libro  i dovuti  applausi.  Ma  vi  sono  delle 
cose  al  mondo,  che  sotlomettono  sempre  i ribelli  : 
la  vérité,  e la  bellé.  Avete  vinto  con  queste  armi; 
ma  mi  lagnerè  sempre  che  abbiate  dedicalo  il 
JVeuilonianistno  ad  un  vecchio  cartesiano,  chu 
non  intende  punto  le  leggi  délia  gravitaziooe.  Ho 
letto  col  medesimo  piacere  la  vostra  dissertazione 
sopra  i sette  piccoli,  e mal  conosciuti  re  romani  ; 
i’  avete  scritia  nella  vostra  gioventii,  ma  cravate 
gié  molto  matoro  d' ingegno  e di  doUriua.  Avete 
per  avventura  conoscenza  d' un  volume  scritlo  in 
Germania,  venli  anni  fa,  da  un  Francese,  sopra  I' 
istessa  materia?  Vi  sono  acute  investigazioni , ma 
non  mi  ricordodell’  autore. 

Uo  letto  sei  volte  la  vostra  epistola  ai  siguor 
Zeno  ; oh  I quanto  s’ innalza  un  tal  mobile,  ed 
egregio  volo  sopra  tutti  i sonnettieri  dell'  infin- 
garda  Italia!  Ecco  duiiquo  tre  opéré,  tutte  diffe- 
renti  di  materia  e di  slile.  Tria  régna  lenens. 
Non  v'  èal  moudo  un’  ingegno  coù  versatile,  e cosi 
universale.  Pare  a chi  vi  legge  cbesiate  nalosola- 
mente  per  la  cosa  che  tratlate. 

Mi  rincresce  molto  di  non  accompagnare  il 
duca  di  Richelieu.  Mi  Igsiogava  di  vedere  in 
Dresdala  nostra  delphina,la  magniflcacorted’  un 
re  amsio  da  suoi  sudditi,  un  gran  minislro , 
e ’l  signor  Algaroiti  ; ma  la  mia  laoguida  sanilâ 
distrugge  lutte  queste  spennze  incanlatrici.  Non  si 
scordi  peiè  deir  affare  cbe  ie  ho  raocomandato; 
la  protezioned’  una  madré  è la  piîi  efficace  pressu 
d' una  figiia,  e ne  spero  un  felice  esito  col  vostru 
patrucinio  ; le  baciodi  gran  coore  la  mano  cbe  ha 
scritto  tante  belle  cose. 

Adieu,  le  plus  aimable  de  tous  les  hommes. 
Madame  du  CbAtelet  vous  tait  les  plus  sincères 
compliments. 
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A M.  D'ALEMBERT. 

La  13  décembra 

En  roui  rtmerGiant,  monsieuride  vos  bontés  et 
de  Toira  OHTnge  sur  la  cauae  générale  des  Tenta. 
Do  temps  de  Voiture,  on  toos  aurait  dit  qoerons 
n’aTex  pas  le  Tent  contraire  en  allant  b la  gloire. 
Madame  dn  CliAlelet  est  trop  newtonienne  ponr 
TOUS  dire  de  telles  baliTernes.  Noos  étudierons 
voire  livre,  nonivons applaudirons,  nous  Tons 
entendrons  même.  Il  n'y  a point  de  maison  oit 
Tons  soyez  pins  estimé. 

- Pwtea  tliqwur,T«nti,  dinim  refentis  ad  aum.  • 
Yiao.,  ccl.  fil,  V.  73. 

J'ai  fbonnenr  d'étre , avec  tons  les  sentiments 
d'estime  qui  vous  sont  dus,  monsienr,  votre 
très  humble  et  tris  obéissant  senritenr. 

VoLTAiaz. 

A M.  LE  DUC  DE  RICHELIEU, 

aMBAsSADiini  A DaaaDB. 

A Parti,  la  M déeeabrr. 

Tr«s  nagntfiqoe  ambuaadetir, 

Vouf  avex  qudqae  i^mpathie 
Pour  cei  catiu  dont  la  manie 
£it  d'avoir  du  godt  pour  l’honneur , 

Et  qui , sur  la  fin  du  bel  4^ , 

Savent  terminer  qudquefoii 
Le  cour»  de  leurs  galants  exploits 
Par  un  honnête  mariage. 

De  votre  petite  maison . 

A tant  de  belles  destinée, 

Vous  ailes  ches  le  roi  saxon 
Rendre  hommage  au  dieu  d’bTménre; 

VouSy  oet  aimable  Ridi^eu, 

Qui  » né  pour  mi  autre  mystère , 

Avex  toujours  battu  ce  dieu 
Avec  les  armes  de  son  frère. 

Revenez  cher  à tous  les  deux , 

Ramenez  U paix  avec  eux , 

Ainsi  qiK  vous  eûtes  la  gloirtt 
Aux  campagnes  de  Fontenoî , 

De  ramener  aux  |»edi  do  roi 
Les  étendards  de  la  victoire. 

Et  cependant , monsienr  le  duc  , voos  voulrz 
des  scieurs  de  long  snr  le  devant  de  votre  tablean! 
fl  donc  I Vous  anrex  des  nonnes  et  des  moines , 
des  bergers  et  des  bergères,  dont  les  altitudes  se- 
ront aussi  brillantes  en  mécanique.  Une  femme 
en  bas  et  on  homme  en  liant  peuvent  opérer  de 
tris  beaux  effets  d'optique  qui  vaudront  bien  des 
scieurs  de  long.  Il  fant  que  tout  soit  saint  dans 
un  tableau  d'autel. 

Que  dites-vous  d'uue  infime  Calotte  qu'on  a 
faite  contre  monsieur  et  madame  de  La  Popcli- 


nière , pour  prix  des  files  qu'ils  ont  données  ? Ne 
faadrait-il  pas  pendre  les  coquins  qui  infectent  le 
public  de  ces  poisons  F Mais  le  poète  Rni  aura 
quelque  pension  , s'il  ne  meurt  pas  de  la  lèpre , 
dont  son  âme  est  plus  attaquée  que  son  corps. 

Vous  saves  que  l'avenlnre  de  GJnes  s'csl  ter- 
minée è l'amiable , par  la  pendaison  de  quelques 
citoyens  et  de  quelques  soldats  ; que  cependant 
le  général  Browh  a fait  faire  à M.  de  Mirepoix 
d’énormes  reculades , et  qu'il  marche  è M.  de 
Belle-Ile , lequel  est  obligé  de  se  retrancher  sous 
Tonloo. 

• In  tanto  le  bacioumilmeote  le  mani , e rive- 
« risoo  nelia  sua  persona  l’ onor  di  nostra  età.  • 

A M.  THIERIOT. 

A Veruilie* , !•  lO  mar». 

Je  TOUS  renvoie  vos  livres  italiens.  Je  ne  lis 
plus  que  la  religion  des  anciens  mages , mon  cher 
ami.  Je  mis  è Babylone,  entre  Sémiramis  et 
Ninias.  Il  n’y  a pas  moyen  de  vous  eovoyer  ce 
que  je  peux  avoir  de  VHuloire  de  Louit  XIV. 
Sémiramit  dit  qn’elle  demande  la  préférence , 
que  ses  jardins  valaient  bien  ceux  de  Versailles , 
et  qu'elle  croit  égaler  toos  les  modernes , excepté 
peut-être  cenx  qui  gagnent  trois  batailles  en  un 
an  , et  qui  donnent  la  paix  dans  la  capitale  de 
lenr  ennemi.  Mon  ami , une  tragédie  englontil 
ton  homme  ; il  n’y  aura  pas  de  raison  avec  moi , 
tant  qne  je  serai  snr  les  bords  de  l’Eaphrate , 
avec  l'ombre  de  Ninus , des  incestes , et  des  par- 
rioides.  Je  mets  snr  la  scène  no  grand-prêtre 
honnête  homme , jugez  si  ma  besogne  est  aisée  I 

Adieu , bonsoir  ; prenez  patience  è Berci  ; c’est 
votre  lot  qne  la  patience. 

A M.  LE  COMTE  ALGAROTTI. 

itvril. 

Vous  qne  le  ciel , en  u bonté  • 

Dtn»  un  pey»  libre  a fait  oaiire, 

Vou»  qui , dans  la  Saxe  araèté 
Par  plus  d’un  doux  lien  peut-être. 

Avez  su  vous  choisir  un  maître 
Préférable  à la  liberté; 

cosl  serivo  al  mie  Pollione  veneto , al  mio  caris- 
simo  ed  illustrissimoamioo,  e cos'isaranno  slam- 
pate  qneste  bagalelluccie,  te  fate  tore  mai  l’ onore 
di  mandarle  ai  torebi  del  Wallber , si  aliquid 
pulai  noOras  nugat  etse.  Veramonte  nè  qneste 
ciancie , nè  Pandora , nè  il  volume  a voi  indii  iz- 
zalo , non  vagliano  otio  scodi , ma , carissiroo 
signore , un  cos)  esorbilanle  prezzo  e noa  viola- 
zione  manifesta  jurit  gentium.  Il  nostro  inlen- 
dente  delle  letlerc , e dei  posligliooi , il  signer  di 
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La  Rcinièn,  fermier  - gcnéral  des  postes  de 
t rance , par  te  moyen  duquel  « onc  walks  at 
tighl  from  a pote  to  another , n aveva  per  cerlo 
munito  di  suo  sigillo , ed  onorato  délia  hella  pa- 
rola  franco  il  ledioao  o grave  piego.  E chi  non  sa 
quanto  rispetto  si  debba  portare  al  nome  di  La 
Reinicre , ad  un  nomo  che  è il  più  ricco  ed  il  più 
corlese  de  tout  les  fermiert-générauxf  Ma  giac- 
chè , a dispetto  délia  sua  cortesia  , e délia  strelta 
amiciiia  che  corre  fra  le  due  corti , i aignori 
délia  posta  di  Dresda  ci  aono  usati  corne  oemici 
locca  al  librajo  Wallber  di  pagare  gli  otto  scudi  ’ 
e gliene  terrà  oonto.  Per  tuUi  i santi , non  bur- 
lale , quando  mi  dite  ebo  le  cose  mie  vi  vengono 
moJlo  care?  Manderô  quanlo  prima  il  tomo  délia 
Hettriadc  pel  primo  corriere. 

« Farewell , gréai  and  amiable  man.  Tbey  say 
• you  go  to  Padua.  You  sbould  lake  yonr  way 
« Ihrough  France.  Emily  sbould be  very  glad  to 
■ see  you , and  1 sbould  be  in  eestasy , etc.  * 

A MADAME  LA  MARQUISE  DE  POMPADOUR. 

ATril. 

Quand  CésaTy  ce  héros  charmant , 

De  qui  Rome  était  idoUtre, 

Battait  le  Belge  ou  rAllemand, 

On  en  feuit  son  compliment 
A la  divine  Cléopétre. 

Ce  héros  des  amants  ainsi  que  des  guerriert 
Unissait  le  myrte  aux  lauriers; 

Mais  l'if  est  aujourd'hui  l'arbre  qpe  je  révère  ; 

Et,  depuis  quelque  teuipt , j’en  fais  bien  plus  devs 
Que  des  lauriers  sanglants  du  fier  dieu  des  combats  , 

Et  que  des  myrtes  de  Cytbére. 

le  suis  ^rsuadd,  madame,  que,  du  Icmpsde 
ee  César , il  n’y  avait  point  de  frondeur  jansé- 
nisle  qui  osât  censurer  ce  qui  doit  faire  le  ebarme 
de  tons  les  honnêtes  gens , et  que  les  aumôniers 
de  Home  n'ëtaient  pas  des  imbéciles  fanatiques. 
C'est  de  quoi  je  voudrais  avoir  l’houneurde  vous 
entretenir  avant  d'aller  à la  campagne.  Je  m’in- 
téresse k votre  bonheur  plus  que  vous  ne  pensez, 
et  peut-être  n’y  a-t-il  personne  k Paris  qui  y 
prenne  un  intérêt  plus  sensible.  Ce  n'est  point 
«wnme  vieux  galant  Oalteurde  belles  que  je  vous 
Pnrie , c'est  comme  bon  citoyen  ; et  je  vous  de- 
"unde  la  permission  de  venir  vous  dire  un  petit 
î" ^ Brumoi , ce  mois  de  mai.  Avez 

a bonté  de  me  faire  dire  quand  et  où. 

Je  suis  avec  respect , madame , de  vos  yeux 
e votre  flgure , et  de  votre  esprit , le  très , etc. 


ANNliE  1747. 


A M.  LE  COMTE  D'ARGE.N’SO.A’ , 

MINISTRI  DB  La  gubbbb. 

A Paru , la  4 de  la  pleine  lune. 

L ange  Jesrad  a porté  jusqu’à  Memnou  la  nou- 
velle de  vos  brillants  succès,  et  Babylone  avoue 
qn  II  n’y  eut  jamais  d’ilimadoulcl  dont  le  minis- 
tère ait  été  plus  couvert  de  gloire.  Vous  ê!es 
digne  de  conduire  le  cheval  sacre  du  roi  des  rois, 
et  la  chienne  favorite  de  la  reine.  Je  brûlais  dû 
désir  de  baiser  la  crotte  de  votre  sublime  tente  , 
et  de  boire  du  vin  de  Chiras  k vos  divins  ban- 
quets. Orosmade  n’a  pas  permis  que  j’aie  joui  de 
celle  consolation  , etje  suis  demeuré  enseveli  dans 
1 ombre , loin  des  rayons  brillanls  de  votre  pro- 
spérité. Je  lève  les  mains  vers  le  puissant  Oros- 
made ; je  le  prie  de  faire  long-temps  marcher  de- 
vant vous  rAngeciierminalcur, et  devons  rame- 
ner par  des  chemins  tout  couverts  de  palmes. 

Cependant,  très  magoilique seigneur , permet- 
triez-vous qn'on  vous  adressât , k votre  sublimo 
tente  , un  gros  paquet  que  Memnon  vous  enver- 
rait du  séjour  humide  des  Balavcs?  Je  sais  que 
vous  pourriez  bien  l’aller  chercher  vous-même 
en  personne  ; mais , comme  ce  paquet  pourrait 
bien  arriver  aux  pieds  de  votre  grandeur  avant 
que  vous  fussiez  k AmsK  rdam , je  vous  deman- 
derai la  permission  de  vous  le  faire  adresser  par 
M.  Chiquet , dans  la  ville  où  vons  aurez  porté 
vos  armes  triomphantes  ; et  vous  pourriez  ordon- 
ner que  ce  paquet  fût  porté  jusqu’à  la  ville  im- 
périale de  Paris , parmi  les  immenses  bagages  do 
votre  grandeur. 

Je  lui  demande  très  linmblement  pardon  d'in- 
terrompre ses  moments  consacrés  k la  victoire 
par  des  importunités  si  indignes  d’elle;  mais 
Memnon,  n’ayant  snr  la  terre  de conadent  quo 
vous,  n'anra  qne  vons  pour  protecteur,  et  il  at- 
tend vos  ordres  très  gracieux.  V. 

A M.  C.-C.  VVALTHER. 

Pirtt,  «Juin  1747. 

Algarolli  , monsienr , m’ayant 


11. 


M.  le  comte 
mande  que  vous  vouliez  faire  nne  édition  com- 
plèlode  mes  ouvrages,  non  seulement  je  vous 
donne  mon  consentement,  mais  je  vons  aiderai 
et  je  vous  achilerai  beaucoup  d’exemplaires  ; 
bien  entendu  que  vons  vous  conformerez  aux  di- 
rections qne  vous  recevrez  de  ceux  qni  condui- 
ront cette  impression , et  qui  doivent  vous  four- 
nir mes  vrais  ouvrages  bien  corrigés. 

Gardez-vous  bien  de  suivre  rédiüon  débitiV 
MOS  le  nom  de  Noorse , k Londres , celle  qui  est 
intilulc’c  de  Geneve,  celle  de  Rouen,  et  surtout 
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wHps  de  Ledel , cl  d ArUstec  et  Merkil*  , i Am-  i 
Klerdim  : ces  .lernicrci  soiil  la  ln'ii'e  de  la  li- 
brairie; il  i.’y  a B ère  de  pg.-s  où  le  sens  i,c«iil 
grossièrement  aliéré;  presque  loul  ce  que  j'ai  fait 
y est  d'  Ilguré , et  ees  ouvriers  ont , (U'ur  comlile 
d'imperlioetice  , dcsliono  é leur  é.lilion  par  ues 
pièces  inttiui-s  qui  ne  p uivenl  être  èrrites , débi- 
tées, cl  lues,  que  i>ar  les  derniers  des  boninies. 

Je  me  8 illc  que  vous  aurez  aulnnl  de  disrcrne- 
inent  qu'ils  eu  ont  en  peu.  C'est  dans  celte  espé- 
rance que  jesuis  cnlièrcmeiuîi  vous. 

VoLTAiaE. 

A M.  LE  MARQUIS  DES  ISSAIITS. 

VemlIlts.lelaoSt. 

Monsieur  , la  leltrc  aimable  dont  vous  ni  hono- 
rez me  d lime  Iiioo  du  plaisir  et  bien  des  regrets  ; 
elle  me  fait  sen  ir  10  it  ce  que  j'ai  perdu.  J ai  pu 
Cire  témoin  du  moment  où  voire  excelence  si- 
gnait le  b inheiirdc  li  France;  j'ai  pn  vnir  la  cour 
de  D c-de  , et  je  ne  l'.ii  |«iinl  vue.  Je  ne  suis  pas 
né  heureux;  mais  vous  , monsieur  , avouez  que 
V lUS  fies  aussi  licuieiiz  que  vous  le  méritez. 

Qu'il  C.I  doux  d’èire  tnliantdenr 
I)aus  le  ptitii  de  11  canditirl 
Oa  dit,  tl  mOn>ca\ccjtisilce, 

Que  vos  pareiU  hUlvii-s  ool  eu 
Tiat  soil  |«u  lH*soiu  d’triiCrc; 

MaU  ili  Iraiisiifiil  avec  le  vice, 

Voua  Irtiilfi  avec  la  verlu. 

Voits  avpi  rciroiivd  à Drewlc  cc  que  vmisavei 
quillé  à Vcisailics,  un  toi  oimovlc  scs  siijels. 

Vous  potUTCf  dire  quelque  jour 
Qui  drs  drus  rois  lient  mieux  sa  cmir; 

Quel  csl  le  plus  doux  , le  (itusjusle. 

Et  qiu  lait  nailiv  pltisdnmour. 

Ou  de  Louis-Quiiue  ou  d'Auguste  : 

C'est  uii  pitmJ  point  tré*  «-ouU-sté. 

Ce  problouio  pourrait  coofoudre 
La  plu»  Hne  ugariié, 

El  je  donne  à voire  équité 
Dix  ans  entiers  (tour  me  répondre. 

Uien  ne  prouve  niiciu  comhicn  il  csl  (lifficile  de 
savoir  au  ju^lo  la  ver ilé  d ots  ce  inonde  ; et  puis, 
uioiisicur , le»  |uT>onMes  qui  la  savent  lo  mieux 
sfttl  loiij  Mirs  ceîU*s  qui  la  dise. il  le  moins.  Par 
exemp'û,  ceux  qui  oui  rhonnenr  d apprtK'hcr  di*s 
tOMB  prinw'f'ses  que  la  reine  d * Pologne  a dnUtiêcs 
b la  Frnice,  à Naples,  et  b MuiiieU,  pourioui-ils 
jamais  dire  latpiülle  des  Irois  DiüOtiscsl  ta  plus 
bcurc.ise? 

Que  même  on  demande  à Is  reine 
Que!  p!’.LS  beau  présent  elle  a fait , 


vD.VNCi:. 

Et  quel  fui  t»on  pbo  grand  bienfait. 

On  U rendra  fort  incertaine. 

Mais  si  de  moi  l’on  timH  Mvoir 
Qui  des  trois  peuple»  doit  aroir 
La  plus  tendre  recoiitiaiasancc, 

El  nom  rir  le  plus  doux  esi>oir, 

Ne  ci-ovci  pas  «pie  je  balance. 

En  vo'aiii  monseigneur  le  daupliin  avec  ma 
l oue  la  daitpii  ne,  je  me  souviens  de  Psyclic,  cl  je 
sauge  que  Psyché  avait  deux  sœurs. 

Cbacunc  des  detix  était  belle , 

Tenait  une  brillante  cour. 

Kilt  un  mari  jeune  cl  lidcle: 

Psydié  seule  épousa  l’Amour. 

Mais  il  y aurait  pcul-ÛLrCj  monsieur,  un  moyen 
de  finir  celle  dispute  , dans  laquelle  Pàris  aurait 
coupé  sa  pomme  eu  trois. 

Je  suis  d’avis  que  Ton  préfcrc 
Celle  qui  le  plus  promplemcnt 
Saura  doimev  un  bel  enfant 
Semblable  à leur  auguste  metr. 

Vous  voyez,  monsieur,  que,  sans  cire  politique, 
j'ai  l'esprit  concilianl;  jo  compte  lôcii  vous  faire 
nia  cour  aveu  de  icN  Benlimeiits,ct,  de  plus,  vous 
pouvez  être  sûr  qu'on  est  très  disposes  Veisailles 
'a  mériler  celle  prcfcieiice.  Si  on  travaille  aussi 
ellicareiiient  à Bréda,  nous  aurons  la  paix  du 
mon  le  la  pins  liopnrable. 

Je  semis  très  flailé,  monsieur,  si  mes  seiili- 
mciils  rcspecliieiiz  pour  M.  le  comte  de  Brûld 
lui  éliicnl  Iransmi.  par  voire  l.iucbe.  Je  n'use 
vous  supplier  de  daiimer , si  l'iHcasioii  s’en  pre- 
sciilHil , me  niellrc  aux  pieds  de  leurs  m.ijcslcs. 
Si  vous  avez  quelques  ordres  h me  donner  pour 
Versailles  ou  peur  Paris  , vous  serez  obéi 
avec  zèle. 

V 

AM.  LECOMTE  O'ARCENTAL. 

Moi , Nre  fiché  contre  vous  ! je  ne  peux  l'élre 
qiicaïutreiiioi , qui  ne  vois  rien  du  loul  de  ce  que 
vous  voulez  que  je  voie.  Mais  exi|:ez-voiis  une  toi 
aveugle?  elle  est  impossible  ; commencez  par  me 
convaincre. 

A<iinc  me  paraît  interessauto  autant  qm' 
neuve,  et  huit  vers si  ulement  répandus  à piopis 
dans  son  rôle  en  augmeiiteronl  l’inlérèt.  Son 
Voyage , son  amour , sont  fondés , cl  la  cnriosilé 
me  paiait  excitée  depuis  lo  commeiiccmenl  jus- 
qu'à la  lin. 

D.iniiiii  est  lié  tellement  au  sujet,  que  c'est  lui 
qui  amené  Adiiic  , lui  qui  I engage  à parler  ’ui 
qui  bail  un  conlrasle  perpétuel , lui  qui  csl  smip- 
ço.iné  par  B'anford  de  vouloir  calmmiicr  Dnrlise, 
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lui  ciilîu  à (|iii  la  niomlainc  est  fidèle , tandis  q'  c 
In  prude  le  Ir  mpe. 

Madume  Bnrlct  est  encore  plus  nécessaire , 
puisque  c'esi  sur  elle  que  loiilo  l’iulrigue,  et  que 
c'est  elle  qui  est  ai  ciiséc  d'aimer  Adiue  ;et  j'avo  ïc 
qu'il  esl  Idi  n élrange  qu'une  chose  aussi  claire 
lie  vous  ait  pas  Trappe.  Tout  ce  qu'elle  dil  d ail- 
leurs nie  parait  écrit  avec  soin  , et  la  morale  me 
semble  naître  toiij  lurs  de  la  gaielé.  Si  j'o-aia , je 
trouverais  lieancoiip  d'art  dans  ce  caracicre. 

La  prude  esl  une  femme  qui  est  encore  plus 
faillie  que  fourl  c;elle  en  est  plus  plaisante  et 
moins  odieuse.  Je  ne  conçois  pas  comment  vous 
trouvez  qu'elle  manque  d'art;  elle  n'en  a que 
trop,  en  fcsinl  accroire  qu'elle  doit  épouser  le 
chevalier  , en  mettant  par-là  Blanford  dans  la  né- 
cessité de  penser  qu'on  la  calomnie. 

Ce  tour  d'adresse  doit  nécessairement  opérer  sa 
jiistilicalioii  dans  l'esprit  de  Blanford  ; et , quand 
elle  sera  partie  avec  le  jeune  homme  dont  elle  se 
croit  aimée,  elle  ne  doit  plus  se  soucier  de  rien. 

Pouvez-vous  trouver  quoique  obscurité  dans 
une  chose  qu’elle  ex,dique  si  c'airement'f  Enfin 
je  ne  peux  m'cmpécher  de  voir  pr>  cisémeiil  tout 
le  contraire  de  ce  que  vous  apercevez.  Si  les  fri- 
ponneries de  la  pru  le  ne  révolleot  pas  (ce  qui  est 
le  grand  point),  je  pense  être  sûr  d'uu  très  grand 
succès.  Toutlcroondeconvieulqiie  la  lecture  tient 
l'auditeur  en  haleine,  sans  qu'il  y ait  un  iiustaiit 
de  langueur.  J'espère  que  le  Ibéitre  y mettra  toute 
la  chaleur  nécessaire,  et  qu'il  y aura  iiifiiiimeiit 
de  comique  , si  la  pièce  est  jouée. 

Plaignez  ma  fulio , mais  ne  vous  y opposez 
pas , et  ne  dites  pat , mon  cher  ange  : • Curavi- 
• mus  Babylonem , et  non  est  sanata  ; derelioqua- 
< mus  eam.  • 

Mille  tendres  respects  à l'autre  ange. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

Le  t Jeovler  IT4S. 

Les  rois  ne  me  sont  rien,  mon  bonheur  ne  se  fonde 
Que  sur  eette  anilié  dont  vous  seules  le  prix  ; 

Mais , hèles!  Cideville,  il  est  dans  ce  bas  monde 
Beaucoup  plus  de  rois  que  d'amis. 

Mon  malheur  veut  que  je  ne  voie  guère  plus 
mes  amis  que  les  rois.  Je  suis  presque  toujours 
malade.  Je  n'ai  envisagé  qu'une  fois  le  roi  mon 
maître  depuis  son  retour,  et  il  y a plus  de  six 
mois  que  je  ne  vous  ai  vu. 

Il  est  bien  vrai  que  nous  avons  joué  h Sceaux 
des  opéra , des  eomédirs , des  farces , et  qu'en- 
suite,  m'élevant  par  degrés  au  comble  des  hon- 
neurs , j'ai  été  admis  au  Ibéitre  des  petits  cabi- 
iiels,  entre  Moncrifet  d’Arboulio.  Mais , mon  cher 
Cideville  , tout  l'éclat  dont  brille  Moncrif  ne  m'a 


iu» 

point  séduit.  Les  talents  ne  rendent  point  heu- 
reux , siirloul  quand  on  est  ina'ado;  ils  sont 
coiiime  iinejo'ie  dame  dont  lesgalaiils  s'amusent, 
et  dont  le  mari  c-t  fort  méconlenl.  Je  ne  vis  point 
cnminc  je  voudrais  vivre.  Mais  quel  esl  l'Iioimne 
qui  fait  son  destin?  Nous  vommes  , dans  celte  vie, 
des  marionnetles  que  Brioché  mène  et  conduit 
sans  qu’elle.s  s'en  doutent. 

On  dit  que  vous  revenez  inressamment.  Dieu 
veuille  que  je  profile  de  votre  séjour  'a  Paris  un 
peu  |i|us  que  l'anuée  passée I En  vérité,  nous 
sommes  fa  ts  pour  vivre  ensemble  ; il  est  ridicule 
que  nous  ne  fassions  que  nous  rencontrer. 

Adieu  , mou  cher  et  ancien  ami  ; madame 
duCbAtelet-Newlon  vousfailmillecomplimculs.  V. 

A M.  DE  MAIRAN. 

A VerMillMaCe  10 janvier. 

Je  vous  remercie  bien  leiidremeni , monviciir  . 
de  voire  livred  £/oÿez;  et  jesouliaiie  qiiedcliès 
|oiig-lemps  on  ne  piounnce  le  vélrc  , que  tout  le 
monde  fait  de  voire  vivant.  Je  n'iii  qu'un  regret . 
c’est  que  le  loiirb.lloii  de  ce  monde , plus  plein 
d'erreura , s'il  est  (lossible  , que  ceux  de  De.s- 
cartes , m'em|>écbe  de  jouir  de  votre  siKiété , 
qui  est  aussi  aimable  que  vos  lumières  sont  su- 
périeures. C'est  avec  ces  senliineiits  que  j'ai 
l’boiincur  d'être , mousieur , de  tout  mou  cœur, 
votre  , elr. 

A M.  MARMONTEL. 

A Lunéville,  i la  cour,  le  13  février. 

J'avais  bien  raison  , mon  cher  ami , de  vous 
dire  quej'esperaia  beaucoup  de  ce  Dcnit , et  du 
ne  vous  point  faire  do  critiv|ue.  Cumplez  que  ja- 
mais les  petits  détails  u'ajoateroi  tau  succès  d'une 
tragédie  ; c’est  pour  l’m  pression  qu’il  faut  cire 
sévère.  L'cxaclilude , 'a correction  du  style, l'élé- 
gaiiceooiilioue , voilà  cequ’il  faut  pour  le  lecteur; 
mais  riiiléi  èt  et  les  situations  sont  tout  ce  que  de- 
mande le  spectateur.  Je  vous  fais  mon  compliment 
avec  un  plaisir  extrême.  Voilk  votre  succès  as- 
suré. C'est  à présent  qo’il  faut  corriger  la  pièce  ; 
c’est  un  grand  plaisir  d'eroMlirun  bon  ouvrage. 
Adieu  ; je  m'intéresserai  toute  ma  vie  , bien  ten- 
drement, à vuire  gloire  et  à tout  ce  qni  vous  re- 
garde. 

A DOM  CALMF.1. 

AHÎ  DI  (Asoaw. 

D*  Lunévllla,  » Hvrier. 

Je  prélère , monsieor , la  rctraile  h la  cour . et 
les  grands  bommes  aux  rois.  J aurais  ta  plus 
az. 
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)<raii'’e  d’all.T  p:is<i'r  qii  Itiui’s  somniiics  | 

aïpc  vous  ot  vos  livres.  Il  ne  me  fauilrait  qu'uiic 
cellule  cliauile,  et,  puurvu  que  j’eusse  du  poUge 
gras , un  peu  de  ninulon  , el  dis  œufs  , j'aimerais 
mieux  celle  heureuse  el  saine  frugalilé  qu’une 
rb^re  royale.  Enfin , monsieur , je  ne  veux  pas 
avoir  'a  me  reprocher  d'avoir  élé  si  près  de  vous 
el  n'avoir  point  eu  l'honneur  de  vous  voir.  Je 
veux  m'inslruire  avec  celui  dnnl  les  livres  m'ont 
formé,  et  aller  puiser  à la  source.  Je  vous  en  de- 
mande la  permission  ; je  serai  un  de  vos  moines  ; 
ce  sera  Paul  qui  ira  visiter  Antoine.  Mandez-moi 
si  vous  voudrez  bien  me  recevoir  en  solitaire  ; 
en  ce  cas,  je  profilerai  de  la  première  occasion  que 
je  trouverai  ici  pour  aller  dans  le  séjour  de  la 
science  el  de  la  sagesse.  J'ai  l’honneur , ele. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL  , 

A PARIS. 

A Lancvitlf , le  14  février. 

Mes  divins  anges , me  voici  donc  à Lunéville  ! 
el  pourquoi?  C’est  un  homme  charmant  que  le 
roi  Stanislas  \ mais , quand  on  lui  joindrait  en- 
core le  roi  Auguste , tout  gros  qu'ils  sont , dans 
lioe  balaucc , et  mes  anges  dans  l'autre , mes  anges 
l’emporteraient. 

J'ai  toujours  été  malade,  cependant  ordonnez  ; 
cl , s'il  y a encore  des  vers  h refaire , je  tâcherai 
de  me  bien  porter.  M.  de  Pont  de  Vcyle  el  JM.  de 
Cboiseul  sont-Hs  enfin  contents  de  ma  Reine  de 
Babylone?  Comment  va  leur  santé?  sont-ils  bien 
gourmands?  Oui;  et  ensuite  on  prend  de  l'eau  de 
tilleul.  C’est  ainsi , à peu  près , que  j'en  use  de- 
puis quarante  ans , disant  toujours  : J'aurai  de- 
main du  régime.  Mais  madame  du  Châtelet , qui 
n'en  eut  jamais , se  porte  merveilleusement  bien; 
elle  vous  fait  les  plus  tendres  compliments.  Je  ne 
.sais  si  elle  ne  restera  point  ici  tout  le  mois  de  fé- 
vrier. Pour  moi , qui  ne  suis  qu’une  petite  planète 
de  son  tourbillon , je  la  suis  dans  son  nrbile,  ca- 
bin-caha. 

Je  suis  beaucoup  plus  aise , mon  respectable  et 
cbarmant  ami , du  succès  de  Marmoiitcl , que  je 
ne  serais  content  de  la  précipilalioii  avec  laquelle 
les  comédiens  auraient  joué  cette  Semiramis  ; 
elle  n’en  vaudra  que  mieux  pour  attendre.  J’aime 
beaucoup  ce  Marmonlcl;  il  me  semble  qu'il  y a 
de  bien  bonnes  choses  'a  espérer  de  lui. 

J’ai  VD  jouer  ici  le  Glorieux  ; il  a été  crirelle- 
roent  massacré , mais  la  pièce  n'a  pas  laissé  de 
me  faire  un  extrême  plaisir.  Je  suis  plus  que  ja- 
mais convaincu  que  c’est  un  ouvrage  égal  aux  meil- 
leurs de  Molière , pour  les  mœurs , el  supérieur  à 
l'resqiie  tous,  jiour  l’iulrigue.  /«irr  a etc  jouée 


I qiar  des  petits  garçons  et  des  iietiles  (illes,  cv  ore 
iiifitntium. 

Je  ne  peux  donc  , mes  divins  anges  , sortir  de 
Paris  sans  être  exilé  I Vos  gens  de  Paris  sont  de 
bonnes  gens  d'avertir  les  rois  et  les  ministres 
qu'ils  n’ont  qu’a  donner  des  lettres  de  cachet , 
et  qu’elles  seront  toujours  les  très  bienvenues. 
Moi,  une  leltre  à madame  la  dauphine!  Non  as- 
surément. 

Il  est  bien  vrai  que  j'ai  écrit  quelque  chose  k 
une  princesse  qui , après  la  reine  et  madame  la 
dauphine , est , dit-on  , la  plus  aimable  de  l'Eu- 
rope. Il  y a plus  d'un  an  que  celle  lettre  fulécrite, 
et  je  n'en  avals  donné  de  copie  'a  personne , pas 
même  à vous.  Je  n'en  fais  pas  assez  de  cas  pour 
vous  la  montrer  ; mais  dites  bien , je  vous  prie , à 
toutes  les  trompettes  que  vous  jiourrez  trouver  en 
votre  chemin  , que  je  n’écris  point 'a  madame  la 
dauphine.  Le  grand-père  de  son  auguste  époui 
rend  ici  mon  exil  prétendu  fort  agréable. 

Il  est  vrai  que  j'ai  été  malade;  mais  il  y a plai- 
sir il  rêlrc  chez  le  roi  de  Pologne  ; il  n’y  a per- 
sonne assurément  qui  ail  pins  soin  de  scs  malades 
que  lui.  On  ne  peut  être  meilleur  mi  et  meilleur 
Immme. 

Je  serais  charmé,  en  revenant  auprès  de  vous, 
de  me  trouver  confrère  de  l'auteur  du  Méchant. 
Il  ne  nous  donnera  point  de  grammaire  ridicule, 
comme  l'abbé  Girard  son  devancier,  mais  il  fera 
de  lits  jolis  vers,  ce  qui  vaut  bien  mieui. 

Je  vous  supplie  de  dire  à M.  l'abliéde  Bernis 
que,  s’il  m’oublie,  je  ne  l’oublie  pas.  Est-il  déjà 
dans  son  palais  des  Tuileries?  Pour  moi,  si  je  ue 
vivais  pas  avec  madame  du  Châtelet,  je  voudrais 
occuper  Tapparlcment  où  la  Iiellc  Bal/ct  avait  ses 
guirlandes  et  scs  bouquets  de  fieurs.  Aladame  du 
Châtelet  se  trouve  si  bien  ici,  que  je  crois  qu'cllo 
ii’cn  sortira  plus,  et  je  sens  que  je  ne  quitterais 
Lunéville  que  pour  vous.  Vous  ne  sauriez  croire , 
couple  adorable , avec  quelle  respectueuse  ten- 
dresse je  vous  suis  attaché  à vous  et  aux  vôtres. 

A M.  LE  PRÉSIDEM’  IIIÎN'AULT, 

D«  Lanfville,  févn«r. 

J ai  tti  re  salon  magnifique , 

Mfiiliv  turc  et  moitié  chinois , 

Où  le  goiU  modmie  et  ranliqiie, 

Sans  so  nuire  ont  uni  leurs  lois. 

Mais  le  vieillard  qui  tout  coasuiue 
iJélniira  ces  beaux  monuments, 

Kl  ceux  qu’éleva  votre  plume 
Seront  vainqueurs  de  tous  les  temps. 

J'ai  appris,  monsieur,  dans  celle  cour  ehar- 
manle  où  tout  le  monde  vous  regrelle,  que  j’élais 
exilé  ; vous  m'avouerez  qu'à  votre  absence  près , 
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l'eïil  serait  Joui.  J’ai  voulu  savoir  pourquoi  j'6- 
lais  exilé.  Dos  nouvellistes  de  Paris,  fort  instruits, 
m'ont  assuré  que  la  reine  était  très  ISdiéc  contre  ; 
moi.  J'ai  demandé  pourquoi  la  reine  était  ràchée, 
on  m'a  répondu  que  c'était  parce  que  j’avais  écrit 
à madame  la  dauphine  que  le  cava^nolc  est  en- 
nuyeux . Je  conçois  bien  que  , si  j'avais  commis 
un  pareil  crime,  je  mériterais  le  cliStimcnt  le  plus 
sévère;  mais,  en  vérité,  je  n'ai  pas  riioniicur 
«l’étre  en  commerce  de  lettres  avec  madame  la 
dauphine.  Je  me  suis  souvenu  que  j’avais  envoyé, 
il  y a plus  d'un  an  , quelques  méchants  vers  à 
une  autre  princesse  très  aimable  qui  tient  sa  cour 
à quelque  quatre  cents  lieues  d'ici , et  qu’en  lui 
parlant  de  l'ennui  de  réliquette , et  de  la  néces- 
sité de  cultiver  sou  esprit,  je  lui  avais  dit  ; 

On  croirail  que  le  jeu  convole; 

Mais  t'Knnui  vient  à p.is  enmph-s 
S'asseoir  entre  dos  MaJesO'S 
A la  table  d'un  cavagnole. 

Car  il  faut  savoir  qu'on  joue  'a  ce  beau  eava- 
Koole  ailleurs  qu'à  Versailles.  Au  reste,  monsieur, 
si  la  reine  s'applique  cette  satire,  je  vous  supplie 
de  lui  dire  qu'elle  a très  grande  raison. 

Un  esprit  fin  , juste  et  solide. 

Un  ccruroii  la  vertu  réside, 

Aniiiic  d'un  rélestc  feu , 

Modèle  du  siècle  où  nous  soniuies , 

Occupé  des  grandeurs  de  Dieu  , 

Et  du  soin  du  bonheur  drs  honunrs , 

Peut  fort  bien  s'ennuyer  au  jeu  ; 

Kl  même  sou  illustre  piirc , 

Des  PolonaLv  tant  regrette. 

Aux  latiTuiits  ayant  l'art  de  plaire  , 

Kt  qui  fait  ma  félicité. 

Pourrait  dire  avec  verilé 
Que  le  jeu  lie  l'amuse  guère. 

Ainsi,  dussé-je  étreconpabic  de  lèsc-majesté  ou 
(ie  lèse-cavagnole  , je  soutiendrai  très  hardiment 
<|u'uiie  reine  do  France  peut  très  bien  s'ennuyer 
* U jeu,  et  que  même  toutes  les  pompes  de  ce  monde 
'te  lui  plaisent  point  du  tout.  Il  y a quelque  hoime 
Ame  qui,  depuis  long-temps,  m'a  daigné  servir 
auprès  de  la  reine  par  des  mensonges  nlficieux  ; 
mais  vous,  monsieur,  qui  êtes  malin  et  malfesant, 
j®  vous  prie  do  lui  dire  les  vérités  dures  que  je 
te  pais  dissimuler  ; ce  sont  des  esprits  malfcsans 
et  méchants  comme  le  vôtre  qu’il  faut  employer, 
quand  on  veut  faire  des  tracasseries  à la  cour  ; 
j'oserais  même  proposer  cette  noirceur  à M.  le 
éuc  et  b madame  la  duchesse  de  l.uiiu  s. 


A M.  .MAiniO.NIKI.. 

A Lunéfilk,  fi^vricr. 

Je  vous  avais  déj'a  écrit , mon  cher  ami,  pour 
vous  dire  combieo  votre  suciTsiu’iiilcressc.  J’avais 
adressé  ma  lettre  chez  un  marchand  de  vin.  Il  doit 
avoir  à présent  [utur  en.seigiie  du  laurier  au  lieu 
de  lierre,  quoiqu'on  ail  dit, 

- heJera  cresccniem  nrnate  poel.itn.  - 

Viiio.,  ici.,  VII,  V.  iS. 

Je  reçois  votre  billet.  L'honneur  que  vous  vou- 
lez me  faire  en  est  uii  pour  les  belles-lettres.  Vous 
faites  reuailrc  le  teuips  où  les  auteurs  adre.s$aiciit 
leurs  ouvrages  à leurs  amis.  Il  eût  été  plus  glorieux 
à Corneille  de  dédier  Cinna  à Rnirou  qu'au  tré- 
sorier de  l'épargne  Mnntauron.  Je  vous  avoue  que 
je  suis  bien  llalté  que  notre  amitié  soit  aussi  pu- 
blique qu'cHe  est  solide , et  je  vous  remercie  ten- 
drement de  ce  bel  exemple  que  vous  donnei  aux 
gens  de  lettres.  J'espère  revenir  à Paris  assez  à 
temps  pour  voir  jouer  votre  pièce , quelque  lard 
que  j’y  vienne.  Comptez  que  tous  les  agrémeuls 
de  la  cour  do  Pologne  ne  valent  ni  l'hoimeur  que 
vous  me  faites,  ni  le  plaisir  que  votre  réussite  m'a 
causé.  Je  vous  mandais,  dans  ma  dernière  lettre, 
que  c’est  à présent  qu'il  faut  corriger  les  détails  ; 
c'est  une  besogne  alsi’e  et  agréable,  quand  le  suc- 
cès est  conUrmé.  Adieu,  mon  cher  ami  ; il  faut 
songer  b présent  b être  de  notre  académie  ; c'est 
alors  que  ma  place  me  deviendra  bien  chère.  Je 
vous  embrasse  de  tout  mou  cteur,  et  je  compte  b 
jamais  sur  votre  amitié. 

A MADAME  LA  COMTESSE  D ARCENTAL, 

A PARIS. 

A LanéviUc , le  0 février- 

J’ai  aeqiiillé  votre  lettre  de  change,  madame , 
le  lendemain  ; mais  je  crains  bien  dene  vousavoir 
payée  qu'en  mauvaise  monnaie.  L’envie  môme  de 
vous  oliéir  ne  m'a  pu  donner  du  génie.  J'ai  mon 
excuse  dans  le  chagrin  de  savoir  que  votre  santé 
va  mal  ; comptes  que  cela  est  bien  capable  de  me 
glacer.  Vous  ne  savez  peut-être  pas,  M.  d'Argental 
et  vous,  avec  quelle  passion  je  prends  la  liberté  de 
vous  aimer  tous  deux. 

Si  j'avais  été  b Paris , vous  auriez  arrangé  de 
vos  mains  la  petileguirlande  que  vous  m'aviez  or- 
donnée pour  le  héros  de  la  Flandre  et  des  filles  , 
et  vous  auriez  donné  b l'ouvrage  la  grAce  conve- 
nable. Mais  aussi  pourquoi  moi , quand  vous  avez 
1 la  gms.se  et  brillante  BnAef,Tonl  les  flenrs  sont  si 
froîthes?  les  miennes  sont  fanées,  mes  divins  anges. 
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COUUESl’ÜNDANCE. 


jp  deviens,  j-our  mon  nialUour,  plus  raisonneur 
<t  plus  historiograplip  que  jamais;  mais  ennn  il  y 
a T’inètle  b loiji.  ei  BabetesX  là  punr  mettre  quel- 
ques roses  b la  place  de  tues  \ieiix  pavots.  Vous 
ii’avez  <jU  a onlom  er. 

Mon  prcipiulu  exil  serait  bien  doux  ici,  si  je  n’é- 
^ais  pas  trop  loin  de  mes  anges.  E>»  vér.té,  ce  sé- 
jour-ci )Si  «lélicicux  ; c'e-t  un  cliàic-iu  enchanté 
dont  le  malire  fait  les  honneurs.  M ulamc  du  Chfl- 
iciet  a trouvé  le  seci  el  d'y  jouer  Usé  trois  fois  sur 
nu  très  beau  tbéâire,  et  /ssé  a fort  réussi.  La 
troupe  du  roi  m'a  donné  Mérope.  Croinez-vous, 
madame,  qu'on  y a pleuré  tout  comme  b Paris? 
ICI  moi,  qui  vous  parle,  je  me  suis  oublié  au  point 
d’y  pleurer  comme  un  outre. 

On  %'a  tous  les  jours  dans  un  kiosque,  ou  d'un 
palais  dans  une  cabane;  et  partout  des  fêles  et  de 
la  liberté.  Je  crois  que  madame  du  Cbàtclet  pas- 
•scrail  ici  sa  vie;  mais  moi,  qui  profère  ta  vie  unie 
et  les  charmes  de  l'amilié  b toutes  les  féics,  j'ai 
grande  envie  de  revenir  dans  votre  cour. 

Si  M.  d'Argenlal  voit  Marmontcl,  il  me  fera  le 
plus  sonsiiilc  plaisir  do  lui  dire  combien  je  suis 
touché  de  l'honiiour  qu'il  me  fait.  J'ai  écrit  b mon 
ami  Marmontcl,  il  y a plus  de  dix  jours,  pour  le 
remercier  ; j'ai  ac<  cpté,  tout  franchement  et  sans 
aucune  modestie,  un  honneur  qui  m'est  très  pré- 
cieux, et  qui,  b mou  sens,  rejaillit  sur  les  belles- 
letires.  Je  trouve  cent  fois  plusionvenabloet  plus 
beau  du  dédier  son  onvrige  b son  ami  et  a son 
confn-re  qu'à  un  prince.  Il  y a long-temps  que 
j'aurais  dédié  une  traginlio  a Crébillon,  s’il  avait 
etc  un  homme  co  i me  un  autre.  C’est  un  monu- 
ment élevé  aux  lettres  et  b l aroitié.  Je  compte  que 
M.  d Al  génial  approuvera  celle  démarche  dcMar- 
moiitel,  et  que  môme  il  l’y  encouragera. 

Adieu , vous  deux  qui  élis  pour  moi  si  respec- 
lahlcs,  et  qui  faites  le  charme  do  la  société,  ^e 
m'ouiiliez  |>as,  je  vous  en  conjure,  au  près  de  mou- 
sieur  votre  frère,  ni  auprès  de  M.  de  Choisciil  et 
de  vos  amis. 

A MADAME  DE  CHAMPBONIX. 

D(  Lunéville. 

Le  désir  d’aller  vous  surprendre  au  Champ!  o- 
nin,  madame,  du  moins  l'eSjiérance  que  j’eu  avais, 
m'empêche  depuis  long-temps  d'avoir  l'honneur 
de  vous  écrire.  J'ai  toujours  compté  partir  de  jour 
eu  Jour,  cl  quitter  la  cour  do  Lorraine,  pour  aller 
goûter  auprès  de  vous  tes  charmes  do  l'amitié  et 
de  celte  vie  que  vous  m’avez  fait  aimer.  Je  u'al- 
teuds  plus  qu'une  lettre  de  voire  amie  madame 
du  (.liâlelel,  et  de  madame  de  Roucièrcs,  pour 
partir.  Penucltcz  donc,  madame,  que  je  vous 
adresse  collc-ci  «juc  J'écris  b madame  de  Roncicres, 


et  que  je  vous  supplie  de  lui  faire  tenir  par  un 
exprès,  afin  qu’une  réponse  prompte  me  mette  en 
état  d'aller  bientôt  vous  faire  ma  cour.  Une  des- 
phis  agréables  iu)uvclh*s  que  je  puisse  jamais  re- 
cevoir serait  que  votre  foi  tune  fût  un  peu  aug- 
meiilée  ; il  me  semble  que  c’est  la  sonie  chose 
qu’on  puisse  vous  désirer.  Pardonnez  ce  petit 
mouvement,  qui  est  (lout-clre  d'iudi.scrétion , au 
tondre  attachement  que  je  vous  ai  voué  pour  ja- 
mais. Quand  on  aime  véritahicraent,  on 'se  passe 
hardiment  des  choses  dont  on  ne  dit  mol  au  reste 
du  monde.  Nous  allen- Ions  tous  les  jours  ici  une 
lialaille  gagnée  ou  perdue.  Il  y a ordre  aux  portes 
de  ne  point  laisser  passer  dos  courriers  extraor- 
dinaires. Cet  ordre  fait  p-nscr  qn’on  veut  donner 
le  temps  au  courrier  do  l’armée  ■ c porter  la  iimi- 
velle.  D'ailleurs  ou  sait  ici  très  peu  de  chose  do 
la  façon  dont  les  années  sont  postées.  Le  lansque- 
net cl  l’amoar  occupent  celle  petite  cour.  Pour 
moi , quand  la  tendre  amitié  m'occupera  au 
Champ!  onin , je  serai  bien  conlont  de  mou  sivri. 
Comptez,  madame,  pour  toute  ma  vie,  sur  iiinn 
tondre  et  respectueux  attachement 

A MADAME  DE  I RL'CHIS  DE  LAGRANGE, 

■ BLiaiBDSC  OX  LA  viSITATtOX  DE  SAIXTB-MA  n»8  , A BEAl  .tR 

A Paris,  7 juin  174«. 

PROLOGUE- 

Osons-Qous  retracer  de  féroces  vertus 
Devanl  des  vertus  si  paisililes? 

Osons-nous  présenter  rcs  spectacles  terrible» 

A rcs  regards  si  doux,  à nous  plaire  a.ssiJus? 

César,  ce  roi  de  Rome,  et  si  digue  de  lelre. 

Tout  héros  qu’il  était,  fut  un  injuste  roaiire; 
lit  vous  régnea  sur  nous  par  le  plus  saint  des  dioit.-». 

On  détestait  son  joug,  nous  adorons  vos  lois. 

Pour  vous  cl  pour  ces  lieux  quelle  scène  clraugen* 

Que  ces  troubles , ces  cris,  cc  sénat  sanguinaire , 

Ce  vainqueur  de  Pbarsalc,  au  temple  assassiné. 

Ces  meurtriers  sanglants,  cc  peuple  forcené  ! 

Toutefois  des  Romains  ou  aime  encore  l’his'oire  ; 

Leurs  grandeurs , leurs  forfaits  virent  dans  la  mêmoiie 
La  jeunesse  s'instruit  dans  ces  faits  éclatants; 

Dieu  lui-mème  a conduit  ces  grands  événements. 
Adorons  de  sa  main  ces  coups  épouvantables , 

Lt  jouissons  en  paix  de  ces  Jours  favorables 
Qu'il  fait  luire  auiourd'hui  sur  des  peuples  soun)i.-, 
lU-laircs  par  sa  grdee  et  sauvés  par  son  ûls. 

Voilà,  madame,  co  que  vous  m'avez  ordoitué. 
J'atii'ais  plus  lût  exécuté  ccl  ordre,  si  ma  saute  ei 
des  oceupaiions  fort  difrércnles  de  la  p<M*sic  l’a- 
vaienl  permis.  Je  voudrais  que  ce  (irolugtie  fût 
plus  digno  <le  vous,  cl  rép«)iiiiît  mieux  b l’homiear 
que  vous  me  faites  ; mais  que  'lire  de  Jules  O^r 
dans  un  couvent  ? J'ai  tâché  au  moins  de  rappeler , 
autant  ijiic  i’at  pu  , les  idées  de  celte  catastrophe 
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année 

Alix  liléosdc  rcligimi  rt  ilc  snimii‘sion  à D'cii,qiii  i 
Mitit  les  principes  ilo  voire  vie  el  i!e  volro  re  r.iile.  j 

vous  prie,  mailimo,  il<  vouloir  hieii  iiilciréJi  r i 
|iour  moi  auprès  du  oiailrc  de  loiilcs  nos  p<Mis<'es. 
Vous  lue  rciiilrei  par  là  m liiis  indigue  de  voir 
mes  ouvrages  représentés  dans  votre  sainte  mai- 
son. 

J’«i  l'honneur  d'ètre  avec  re'.peci,  madame, 
votre  très  humide  cl  1res  oliéissanl  serviteur, 
VoLTAiBE , gentilhomme  ordinaire  du  roi. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Le  10  iiin. 

Je  ii'ai  point  écrit  à mes  anges  depuis  qu'ils 
iii'onlnliandoiiné.  Je  suis  livré  aui  mauvais  génies, 
liiivez  vos  ean.x  Irauquillemcnl , cha'  mants  ma- 
lades; pour  moi , jàvalc  bien  des  calices.  Il  faut 
d'aliord  que  vous  sachiez  que  je  ne  sais  plus  où 
j'en  suis,  quand  vous  ue  me  tenez  plus  par  la  li- 
sière. Il  y a grande  apparence  qu'on  ne  pourra 
venir  à bout  de  Sémiramit  que  quand  vous  y serez. 
Comment  vunlez-voiis  que  je  Lisse  quelque  ehose 
de  bien  et  que  je  réussisse  sans  vous?  D'ailleurs 
me  voila,  outre  mes  colique-,  attaqué  d'uiie  édi- 
tion eu  douze  volumes  qu'on  vend  à Paris  sous 
mon  nom,  remplie  de  sottises  à déshonorer,  et 
d'impiétés  à faire  brûler  son  homme.  Les  Fraiiç.iis 
me  persécutent  sur  terre,  les  Anglais  me  pillent 
sur  incr. 

r/t/  pour  SJmiramij  quel  tempe  cboisiueiorous  ? 

Il  y a plus  que  tout  ci  la,  mes  adorables  auges. 
Madame  du  Cliâlelel  a essitté  mille  contre-temps 
liorrililcs  sur  ce  comniamb  mrnt  de  Lorraine  II  a 
fallu  livrer  des  combats,  cl  j'ai  fait  celle  campagno 
avec  elle.  Elle  ii  gagné  la  bataille,  mais  la  guerre 
dure  encore.  Il  faut  qu'elle  aille , dans  quelque 
temps,  à Coiumerci.  Je  vais  donc  aussi  à Commerei; 

• I Sémiramit , que  devieo  Ira-t-elle?  Ou  ue  peut 
l ien  faire  sans  vous.  Buvez  , mes  anges:  buvez  ; 
que  ma'lame  d' Ai  génial  revienne  au-si  rebondie 
que  l'abbé  de  Bcrm's  ! que  M.  deChoiseul  rapporte 
le  meilleur  eslontac  du  royaume  I 

Pour  vous,  mon  cher  cl  respectable  ami , qui 
dînez  et  sonprz,  el  qui  n'èles  aux  eaux  que  pour 
votre  plaisir,  revenez  eommn  vous  y êtes  allé; 
mais,  mou  Dieu,  comment  f.dles-vous  dans  un 
pays  où  on  ne  peut  pas  toujours  s rlir  do  chez 
»'i  à quatre  h 'Ures?  nmimeni  vous  passez-vous 
d'opéra  el  de  comédie?  Je  ne  sais  nulle  nouvelle. 
Pont  est  Irtieqiiille  dans  l'Europe,  tout  l’est  en- 
core plus  à Versailles.  M.  le  Grand -Prieur  n'est 
pas  mort.  Les  prières  des  agoiiisauls  lui  ont  fait  ! 
b'auenup  de  bien. 


ITdS. 

On  vous  aura  tans  doute  mandé  que  le  diaMu 
a paru  dans  la  rue  du  Four,  et  qu’on  l'a  mis  en 
prison.  La  rue  iloFour  n'est  i a- |>liilo-o;die.  Pour 
moi,  j'ai  ledia' ledaiis  les  eulrailles,  el  mes  arg-s 
dans  le  <œur- 

Adii  u . ma'ame;  adieu  , messieurî  ; quand 
pourra  «je  a nir  le  boiih,  ur  de  vous  revoir?  .Mille 
tendres  respects. 

A M.  CLÉMENT, 

sscsruiiu  DU  TAILUS,  A DSSDS. 

A Tcmlllss,  le  II  Juin. 

Vous  m'avez  lonj  'urs  témoigné  de  l’amitié , 
monsieur;  voici  une  occasion  de  m'en  donner  des 
marques.  Votre  intérêt  s'y  iMiive  joint  an  mien. 
J’apprends  qn’on  vieni  d’imprimer  en  Norman- 
die, 1rs  mis  disent  à Rouen,  1rs  antres  à Dreux, 
douze  vnlimies , sons  le  nom  de  mes  Œuvres , 
remplis  d'ouvrages  scandaleui , de  lihe  les  diffa- 
matoires, et  de  pièces  impies  qui  méritent  la  plus 
sévère  poiiilinn.  L’édiljon  est  intitulée , d'Am- 
sterdam , par  la  compagnie  des  Libraires  ; mais 
il  est  démoiitré  qu’elle  esl  faite  eu  .Norn  andie, 
puisque  c éleit  de  là  que  veneit  le  premier  vo- 
lume, qui  coiilieni  la  llnriade,  el  que  j’ai  vu 
vendre  paldiqnement  à Versailles,  au  commence- 
ment de  celle  année.  Ce  premier  volume  esl  pré- 
cisément le  mémo,  sans  qu'il  y ail  une  leUro  de 
changée.  C’est  ce  qneje  viens  de  vérUierà  la  hâte. 
Je  n'ai  point  cneore  vu  les  aulrrs  tomes  ; mais 
j’ai  vu  votre  eom  en  plus  d’un  endmitde  la  table 
qui  esl  à la  léle.  Vous  voilà  assurément  en  détes- 
table compagnie  ; on  y annonce  plusieurs  pièces 
do  vous.  Il  n'est  pss  douteux,  monsieur,  que  le 
gniivernement  ne  procède*  avec  rigueur  contre  les 
éditeurs  du  cette  édition  abominable  , el  il  y va 
du  mo  i plus  grand  intérêt  do  la  supprimer.  Vous  y 
êtes  iiiléres-é . comme  J'ai  eu  l'bonneur  de  vous 
le  dire  d abord.  Le  nom  d'un  honnête  homme, 
dVm  pèie  de  famille,  ne  doit  passe  trouver  aveu 
des  ouvrages  qui  atlaqiieiil  la  probité,  la  pudeur, 
et  la  religion.  Je  voua  demande  eu  grâce  de  faire 
tous  7IIS  e''f>irts  pour  savo  r où  l’on  a imprimé  et 
où  l’un  vendeesea  dab'ui  ouvrage.  Vous  pourrez 
é re  sur  la  v de  p.ir  ceux  que  vous  serez  à pot  tée 
de  soupf  'Uiier  d'avoir  si  indignement  abusé  de 
votre  nom.  Je  peiii  vous  assurer  que  madame  la 
d cliessedn  Maine,  étions  les  bnnnêles  gens, 
vous  sauront  gré  d'avoir  arrêté  elle  iniq  dié.  En 
mon  partii'ulier,  ino  isieiir,  j'en  conserverai  une 
recouna  s auce  qui  dorera  an'snl  que  ma  vie.  Je 
vous  snpi'Iie  du  faire  chercher  le  livre  chez  les 
llhraires  de  l.i  province,  d'employer  vos  amis  et 
votre  crédit  avec  votre  prndeice  ordinaire,  el  do 
vouloir  bien  me  donner  avis  de  ce  que  vous  aurez 
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y'ii  Taire.  C«  sera  une  grâce  que  je  me  croirai  obligé 
)e  reconnaître  par  le  plus  tendre  attachement  et 
par  l'empressement  le  plus  vif  h vous  servir  dans 
mutes  les  occasions  où  vous  voudrez  bien  m'em- 
plofer.  J'ai  l'honneur  d'étre , monsieur,  avec  les 
sentiments  de  l'estime  et  de  l'auiilié  que  vous  m'a- 
vez inspirés , votre  très  humble  et  très  obéissant 
serviteur. 

A M.  D'ARNAL'D. 

Juin. 

Je  vous  Tais  mon  compliment , mon  cher  ami  , 
sur  votre  emploi,  et  sur  fÈpItre  à Mmon.  Je 
souhaite  que  l'un  fasse  votre  fortune , comme  je 
suis  sOr  que  l'autre  doit  ,voos  faire  de  la  réputa- 
tion. Il  y a des  vers  charmants,  et  en  grand  nom- 
bre; mais  vous  êtes  trop  aimable  pourn'élre  pas 
toujours  un  franc  paresseni. 

Je  vais  partir  avec  un  joli  viatique  ; vos  vers 
égaieront  mon  imagination  ; je  suis  vieux  et  ma- 
lade , je  n’ai  plus  d'antre  plaisir  que  do  m’inté- 
resser h ceux  de  mes  amis.  Les  Manon  sont  bien 
heureuses  d'avoir  des  amants  et  des  poètes  comme 
vous.  Je  ne  vous  envie  point  Manon,  mais  je  vous 
envie  les  princes  de  Wurtemberg.  Je  pars  sans  avoir 
pu  leur  faire  ma  cour  ; peut-être , à leur  retour, 
ils  passeront  chez  le  roi  de  Pologne,  en  Lorraine. 
Il  me  semble  que  c'est  leur  chemin  ; en  ce  cas,  je 
réparerais  la  sottise  que  j'ai  eue  d'être  malade,  au 
lieu  de  leur  rendre  mes  respects.  Je  vous  prie  de 
me  mettre  à leurs  pieds. 

Si  M.  de  Montolieu  est  celui  que  j'ai  vu  h Berlin 
et  à Bareutb , je  pars  désespéré  de  ne  l'avoir  point 
revu. 

Adieu , mon  cher  d'Arnaud  ; entre  les  princes 
cl  les  Manon,  n'oubliez  pas  Voltaire.  Adieu. 

A M.  LE  COMTE  D'ARC  ENTAL. 

Le  S7  Juin. 

Je  pars  demain  ; je  me  rapproche  d'environ 
soixante  lieues  de  mon  cher  et  respectable  ami. 
M.  l'abbé  de  Chauvcliu  peut  vous  dire  des  nou- 
velles d'une  répétition  de  Sémiramis , les  rôles  à 
la  main.  Tout  co  que  je  desire , c'est  que  la  pre- 
mière représentation  aille  aussi  bien.  Ils  ne  répé- 
tèrent pas  Miropc  avec  tant  de  chaleur.  Ils  m'ont 
fait  pleurer;  ils  m'ont  fait  frissonner.  Sarrasin  a 
joué  mieux  que  Baron  ; mademoiselle  Dumesnil 
s'est  surpassée,  etc.  Si  La  Noue  n’est  pas  froid, 
la  pièce  sera  chaude.  Elle  demande  un  très  grand 
appareil.  J'ai  écrit 'a  M.  le  duc  de  Fleuri  , à ma- 
d iine  de  Pompadour.  Il  nous  faut  les  secours  du 
roi  ; mais , mon  ange , il  nous  faut  le  vôtre.  Écri- 


vez bien  fortement  'a  M.  le  duc  d'Aumuut  ; mais 
surtout  revenez  au  plus  vile  protéger  votre  ou- 
vrage , et  recevoir  la  fête  que  je  vous  donne.  Les 
acteurs  seront  prêts  avant  quinze  jours.  Encore 
une  fois,  s'ils  jouent  comme  ilsontrépété,M.  Ro- 
mancan  leur  fera  de  lionnes  recettes.  J'ignore  en- 
core si  je  pourrai  voir  les  premières  représenta- 
tions , mais  vous  les  verrez.  C'est  pour  vous  qu'on 
joue  Sémiramis.  Portez-vous  donc  bien , tous  mes 
anges  ; revenez  gros  et  gras  h Paris,  et  faites  réussir 
votre  fête. 

Vraiment  j'ai  bien  suivi  votre  conseil  pour  celle 
inlâme  édition.  Les  magistrats  s’en  mêlent , et  moi 
je  ne  songe  qu'à  vous  plaire.  Adieu , madame  ; 
adieu,  messieurs  ; tâchez  de  me  prendre  en  repas- 
sant. Mille  tendres  respects. 

A M.  LE  COMTE  D’AUGENSON, 

■ ISISTSa  DI  LA  CUIIIB. 

A Commercl , ce  19  Juillet. 

Voulez-vous  bien  permettre , monsieur,  que  je 
prenne  la  liberté  de  vous  adresser  un  gros  paquet 
pourâl.  le  comte  de  Maillebois?Ccci  est  du  ressort 
de  l'historiographorie. 

Il  me  parait , par  tous  les  mémoires  qui  me  sont 
passés  parles  mains,  que  M.  le  maréchal  do  Mail- 
lebois  s’est  toujours  très  bien  conduit , quoiqu’il 
n'ait  pas  été  heureux.  Je  crois  que  le  premier  de- 
voir d'un  historien  est  de  faire  voir  combien 
la  fortune  a souvent  tort , combien  les  mesures 
les  plus  justes , les  meilleures  intentions , les  ser- 
vices les  plus  réels , ont  souvent  une  destinée  dés- 
agréable. Bien  d'honnêtes  gens  sont  traités  par 
la  fortune  comme  je  le  sois  par  la  nature  ; je  hiis 
l'impossible  pouravoirdela  santé,  et  je  ne  puis  en 
venir  à bout. 

Me  voici  dans  un  beau  palais,  avec  la  plus  grande 
liberté  (et  pourtant  chez  un  roi),  avec  toutes  rocs 
paperasses  d'historiographe,  avec  madame  du  Châ- 
telet,et  avec  tout  cela  je  suis  un  des  plus  malheu- 
reux êtres  pensants  qui  soient  dans  la  nature.  Je 
vous  trouve  heureux  si  vous  vous  portez  bien  : 
Hoc  est  enim  omnis  liomo. 

Est-il  vrai  que  mon  illustre  confrère  va  i ncessam- 
ment  porter  ses  grâces  chez  les  Suisses?  Je  n'ai  fait 
que  rentrevoir  depuis  qu’il  est  marié  et  ambassa- 
deur. Ma  détestable  sauté  m'a  empêché  de  faire 
macourau  père  ctau  Gis  ; on  m'a  empaqueté  pour 
Commerci,  et  j’y  suis  agonisant  comme  à Paris. 
M'y  voici  avec  ic  regret  d’être  éloigné  de  vous, 
sans  avoir  pu  profiter  de  votre  commerce  déli- 
cieux , et  des  bontés  que  vous  avez  pourmoi.  Lais- 
sez-mni  toujours , je  vous  en  prie , rcspéraitcc  de 
passer  les  dernières  années  de  ma  vie  dans  votre 
société.  Il  faut  finir  ses  jours  cuuiinc  on  les  a coui- 
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mencé$.  Il  y a laolôtquaranle-cinqans  que  jo  me 
compte  parmi  voe  attachés  ; il  ne  faut  pas  se  sépa- 
rer pour  rien. 

Adieu,  monsieur;  je  voudrais  être  au  - dessus 
des  maux  comme  vous  êtes  au-dessus  des  places  ; 
mais  on  peut  être  fort  heureux  sans  tracasseries 
politiques,  et  on  ne  peut  l'êlre  sans  estomac.  Comp- 
tez qn'il  n'y  a poiut  de  malade  qui  vous  soit  plus 
tendrement  et  plus  respectueusement  dévoué  que 
Voltaire. 

A M,  DE  LA  \ODE, 

A L'HÔTBL  BE5  COaÛ>rB58  DO  BOI  » TAUBOOBO 
SAI^IT-BBBMAIX. 

A Coninicrci , ce  37  juillet. 

J'eus  l'honneur,  monsieur,  en  partant  de  Paris, 
de  vous  faire  tenir  le  changement  qui  vous  parut 
convenable  dans  le  rêle  d'Assur.  Je  me  flatte  que 
vous  avez  bien  voulu  faire  porter  ce  changement 
sur  le  rôle  et  sur  la  pièce.  Permettez-moi  de  vous 
demander  si  vous  n'aimeriex  pas  mieux 

* 

Quand  sa  puiitantc  main  la  ferma  sous  mes  pas, 

Sémiramis , acte  ii , scène  4, 

que 

Quand  son  adroite  main. 

Il  me  semble  que  ce  terme  d'adroite  it'est  pas 
assez  noble , et  sent  la  comédie.  Je  vous  prie  d'y 
avoir  égard , si  vous  êtes  de  mon  avis. 

J'apprends  que  M.  le  duc  d’Aumont  nous  fait 
donner  une  décoration  digne  des  boutés  dont  il 
honore  les  arts , et  digne  de  vos  talents.  Cette  di- 
stinction, que  les  auteurs  méritent,  me  rend 
encore  plus  timide  et  plus  méOant  sur  mon  ou- 
vrage. Il  serait  bien  triste  de  faire  dire  que  le 
roi  a plaeé  sa  magniflccnce  et  scs  bontés  sur  un 
ouvrage  qui  ne  les  méritait  pas.  C'est  à vous,  mon- 
sieur, et  à vos  camarades  de  réparer  par  votre  art 
les  défauts  du  mien  ; vous  êtes  un  grand  juge  de 
l'un etdc l'autre,  fl  yapourtautuQpointsur lequel 
1 auraisquelqucs  représenlationsà  vous  faire;  c'est 
sur  l'idée  où  vous  semblez  être  que  le  tragique 
doit  être  déclamé  un  peu  uniment.  Il  y a beau- 
coup de  cas  où  l'on  doit , eu  effet , bannir  toute 
pompe  et  tout  tragique  ; mais  je  crois  que , dans 
les  pièces  de  la  nature  de  celle-ci,  la  plus  haute 
déclamation  est  la  plus  convenable.  Cette  tragédie 
lient  un  peu  de  l'épique , et  je  souhaite  qu’on 
trouve  que  je  n’ai  point  violé  celte  règle  ; 

■ Nec  Deus  intcrsil , nisi  digniis  vindice  nodiu.  . 

Hok.,  Je  d4ti.  poet,f\.  ifji. 

l e cothurne  est  iii  ■ haussé  un  peu  pliK  haiil  que 


dans  les  intrigues  d'amour,  et  je  pense  que  le  ton 
de  la  simplicité  ne  convient  point  b la  pièce . C'est 
une  réflexion  que  je  soumets  b vos  lumières, 
comme  je  me  repose  du  rôle  uniquement  sur  vos 
talents.  Je  vous  prie  de  croire  que  j'ai  l'honneur 
d'être  avec  l'estime  la  plus  sincère , etc. 

A .M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

A Comnerd , le  f aoSL 

Plus  de  Cirey , mes  chers  anges  ; madame  du 
Châtelet  joue  le  Double  Veuvage  et  l’opéra.  On 
ne  peutse soustraire  un  raomentb  ces  importantes 
occupations.  Nous  avons  représenté  au  roi  de  Po- 
logne, comme  do  raison,  qu’il  faut  tout  quitter  pour 
monsicuretmadamed'Argcntal.  lia  bien étéobligé 
d'en  convenir  ; mais  il  est  jaloux  , et  il  vent  que 
vous  préfériez  Commcrci  b Cjrey,  Il  m'ordonne  do 
vous  prier  de  sa  part  de  venir  le  voir.  Vous  serez 
bien  b votre  aise  ; il  vous  fera  bonne  chère;  c'est 
le  scigneurdc  château  qui  faitassurément  le  mieux 
les  honneurs  de  chez  lui.  Vous  verrez  son  pavillon 
avec  des  colonnes  d'eau , vous  aurez  l'opéra  ou  la 
comédie,  le  jour  que  vous  viendrez.  Je  vois  dtqb 
votre  philosophie  effarouchée  ; mais  si  vous  avez 
quelque  idée  du  roi  do  Pologne , elle  doit  s'appri- 
voiser. Cela  serait  charmant  ; c’est  votre  chemin 
le  plus  court  ; et , si  vous  voulez  m'avertir  de  votre 
arrivée , le  roi  vous  enverra  probablement  un  re- 
lais, et  vous  en  donnera  un  autre  pour  le  retour. 
Votre  voyage  ne  sera  pas  retardé  d’un  seul  jour. 
Vous  serez  les  maîtres  absolus  du  temps  ; vous 
arriverez  b Paris  le  jour  que  vous  aurez  résolu  d'y 
arriver.  Voyez  ce  que  vous  pouvez  faire  pour 
nous.  Je  vais  écrire  b M.  le  duc  d’Aumont  pour  le 
remercier;  mais  je  vous  remercierai  bien  davan- 
tage , si  vous  venez.  A propos , on  dit  que  la  paix 
pourrait  bien  être  publiée  b la  fin  de  ce  mois  ; cela 
pourrait  fournir  quelques  spectaleurs  de  plus  b 
Semiramit.  Je  commence  b avoir  grand’|ieur.  Je 
ne  serai  rassuré  que  quand  vous  serez  b Paris.  .Si 
elle  était  jouée  sans  vous , mon  malheur  serait  sùr. 
Mes  adorables  anges , venez  raisonner  de  tout  cela 
b Commerci.  Bonsoir.  Madame  du  Châtelet  joint 
ses  prières  aux  miennes.  Refuserez-vous  les  rois  et 
l'amitié? 

Mille  tendres  respects  b vous  doux. 

A âf.  L’ABIIÉ  CHAUVELIN. 

A Commerd , ce  IS  aoSt. 

Je  ne  sais,  monsieur,  comment  va  votre  sanléj 
mais  j'apprends  que  vous  faites  plus  de  bien  b 
Nénùramis  que  les  eaux  ne  vous  en  ont  fait.  Voici, 
ja  crois , mes  deux  anges  gardiens  de  retour  b 
Paris  ; vous  avez  donc  l.i  boulé  de  faire  le  lioUveme 
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Je  vous  rends  de  Irè*  liumbies  aeliuns  de  giâccs  ; 
eela  est  bien  besu  de  proli'ger  les  orphelins.  Le 
(HTC  de  Sémiraniit  moui  rsil  do  |«!ur  sans  vous. 
Je  déGe  l'ombre  de  Ninus  d’avoir  l'air  plus  ombre 
<pie  moi.  Je  eroisijue  la  peur  m'a  encore  maigri. 
Je  110  repr  ndrai  des  forces  qu'en  cas  que  j'ap- 
prenne que  mon  e Tant  se  porte  bien,  je  viendrai 
assurément  vous  irmercier  de  la  victoire;  mais 
je  ne  nie  hasanlcrai  pas  d être  présent  'a  une  dé- 
l.iile.  Quoi  qu’il  arrive,  je  serai  toute  ma  vie,  mon- 
sieur, avec  la  plus  tendre  et  la  plus  respectueuse 
I econnaissance , etc. 

A M LE  COMTE  D’ARGE.MAL. 

A Lonérille,  le  IBioùt. 

SoulTrircs-vnos,  mon  ange  gardien,  qu'on  ba- 
bille noire  ombre  de  noir,  et  qu’on  lui  donne  un 
iirêpc  comme  dans  le  Double  Veuvage  ? Mon 
idée,  'a  moi,  c’est  qu'elle  soit  toute  blanche,  por- 
tant cuirasse  dorée,  sceptre  b la  main,  et  couronne 
on  tête.  En  fait  d'ombre,  il  m'en  faut  croire;  car 
j'ai  riionneur  del'éire  un  peu,  et  je  le  suis  plus 
|ue  jamais.  Je  me  Galle  que  madame  d'Argcntal 
ne  l est  pas,  et  qu'elle  a rapporté  des  eaux  celte 
sanie  bi  illanle , ou  du  iiininsce  tour  desanléque 
je  lui  ai  connu.  Nou.s  voici  actuellement 'a  Luné- 
ville; je  pourrai  bien  venir  vous  faire  ma  cour  à 
tons  disix.  et  vous  remercier,  si  vous  faites  la  for- 
lune  de  Sémiramie. 

Voircsub-tilul,  l'abbé  de  Chau  vélin,  me  mande 
que  le  roi  donne  une  décoration  magniflque;cbar- 
gex-rons,  s'il  vnus  plaît,  de  la  plus  grande  partie 
de  la  reconnaissance,  car  tout  cela  se  fait  pour 
vous;  mais  n'allons  pas  être  sifOcs  avec  une  dé- 
l>eusc  royale,  cl  qu'on  ncdi.se  pas  : 

Le  fasic  de  voile  dépense 
N'a  point  su  réparer  l'eilréme  impertinence,  etc. 

('.elle  pelile  distinction  va  mellro  contre  moi 
tint  le  peuple  d'a.itours;  et,  si  je  suis  sifflé, 
je  n'osnai  j mais  me  pri'-seiitcr  dcv.ant  M.  cl 
■n.idame  d’Aigental,  ni  devani  le  roi.  Il  n'y  a que 
voire  présence,  à la  prem  ère  repi-C'e.,  talion, 
qui  puisse  me  lassiircr.  Vous  savez  que  la  fêle 
est  |tour  vous.  Je  n'y  serai  pas,  mais  vous  y serez; 
tela  vaut  i i n m eux. 

Adieu,  adnr.ibles  créatures. 

A M.  LE  CO.MTE  D'ARGENTAL. 

A Cbilont^fe  H Miptcrabre. 

Je  ne  peiii  vous  écrire  de  ma  main,  mes  divins 
•luges;  j'ai  l.i  lievre  bien  serré  à Cbâluns;  je  ne 
sais  plus  quand  je  pourrai  partir. 

On  s'rsi  bien  plus  pressé,  cerne  semble  , de 


lire  Catilina  que  do  le  faire  ; mais  faudra-t-il  que 
innu  ami  Marmonlel  pâtisse  de  mun  impatience . 
et  qu'on  ne  reprenne  pas  son  pauvre  Dcnit,  dont 
il  a besoin?  Ce  serait  une  extrême  injustice,  et 
mes  anges  ne  le  soufTrii  ont  pas.  Praull  n'est-il  pas 
rciiii  la  gueule  enfarinée?  ii'a-t-il  pas  bien  envie 
d'imprimer  Sémiraniit  f mais  ne  faut-il  pas  tenir 
le  bec  de  Praull  dans  l'eau , afin  de  prévenir  les 
imitions  subrcplices  dont  on  me  menace  conlinnel- 
Icment. 

Joiic-t-nn  SémiramU  les  mercredis  et  les  sa- 
medis s ulemenl  , dans  relfroyable  disette  de 
monde  oii  l'on  est  b Paris?  la  laissc-t-nnaller  jus- 
qu’à Fontainebleau? 

Au  reste,  vous  parlez  de  Zadig  comme  si  j’v 
avals  pari;  mais  pourquoi  moi?  pourquoi  im- 
nnmnie-l-on?  Je  ne  veut  avoir  rien  b démeb  r 
avec  les  romans 

J'ai  bien  l'air  d'élre  ici  malade  quelques  jours. 
Vous  veillez  sur  mqj , mes  anges,  de  loin  comme 
de  prés.  Je  vais  melire  an  V au  bas  dcceiiciclire: 
c'est  tout  ce  que  je  puis  faire,  car  je  n'en  peux 
plus.  V. 

A MADAME  U COMTESSE  D'ARGEM'AI.. 

A la  Malgrange , le  4 octobre. 

J'a  enti,  madame  mon  ange,  ce  que  c'est  que 
la  jalousie.  J'ai  Irnuvé  iin  M.  de  Verdun,  qui  ma 
dit , du  premier  Imnd  : J’ai  reçu  une  lettre  île 
madnmed'Arzental.  C’estdniicun  heureux  homine 
que  ce  M.  de  Verdun  ? Eli  bien!  mad.inie,  si  je  n'ai 
P 18  eu  le  bonbeur  dont  il  se  vante , j'ai  la  conso- 
laiion  de  vous  écrire.  Je  vous  soupçonne  d'èirc  .i 
Paris.  M.  d'Aigental  est,  dit-i!.  b Cniscard  : m.iis 
nù  est  Giiiscard?  Voici,  madame,  une  lellrc  pour 
cet  ange  Ib  . et  je  vous  soumets  loni  ee  que  je  lui 
écris.  Je  ne  sais  pas  plus  où  a Ircsser  ma  leitie 
pour  l'abbé  de  Beriiis  , permeitez  que  je  la  mette 
dans  voire  piquet.  Je  ne  m'alteudais  posa  ce  nou- 
veau Irailde  ca'oinnie;  maisqiii  pluinr  a guerrea. 
Le  loyer  de  nous  autres  paiivre.s  diables  de  vic- 
times publiques  , c'est  d'élrc  Imnni.s  et  p«T- 
séi  iilés.  Je  pardonne  b l'envie;  el'e  a raison  d ‘ 
me  croire  heiireiix  ; elle  sait  l'amitié  dont  vous 
m'honorez.  Si  je  m'avise  de  dniincr  jamais  une 
pièee  qui  ait  du  sueeès,  je  serai  iiifaillildei.ieiil 
I lapidé.  Ons'ailend  ici  b une  prompte  piibliealioii 
de  la  paiz.  Palis  sera  plus  méehaiil  et  plus  frivole 
que  j.iinais.  Si  dcui  nu  Irois  personnes  iic  sniile- 
naiciil  le  Ikiii  goAl,  nous  dégricgnlerious  dans  la 
bari  a ic.  Smig  zb  Votre  sanie,  mailame;  je  v eux 
vous  IC  r uvi-r  avec  un  aiqiélit  dé.'-ordoiim^  Je 
compte  vous  faire  ma  cniirb  Noèl.  C'est  bien  tard; 
mou  coeur  me  le  dd.  Je  vnus  supplie  de  détruire 
dans  l'esprit  doM,  l'a'dic  de  Demis  la  ridicule  ca- 
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IcDinie  que  je  Iroure  encore  plut  drsogrêal  Ic^ue  i 
rid  cule  ; c'csl  i'Immme  du  monde  dont  je  ciois 
mériler  le  mieux  l'em  lié , et  il  s'en  faut  liien  que  ' 
j'aie  rien  à me  rciirnchiTsnrson  coiuple.  Pei  iucl- 
l••x-lnlli,  en  vous  renouvelant  mes  | lus  len  rcs 
re  p'Cis,  de  les  l’résenter'a  M.  île  Pont  de  Vejle 
elà  M,  de  Chniseul  Madame  du  CliilHcl , qui 
Jeun  nu  l'opéra , mi  la  comédie  , ou  h la  comèlc, 
ions  fait  mille  cnmplimeuts. 

A M.  I.E  COMTE  D'ARC  ENTAL. 

A U Nalgrwte , le  a oeiobre. 

Mon  cher  et  respeclalile  ami,  vnici  lien  des 
(siinls  sur  lesquels  j'ai  à vous  remercier  et  à vous 
icpnndre. 

A l’égard  des  comédiens.  Sarrasin  m’a  parléavec 
l'caucoup  pins  que  de  l'indécence  , quand  je  l'ai 
pi'iéau  nom  du  public  de  mrltre  dans  son  jeu 
plus  d Ime  el  plus  de  dignité.  Il  y en  a quatre  un 
cinq  qui  me  refusent  le  saint,  pour  les  avoir  fait 
paraître  en  qualité  d'as.sislants.  La  Noue  a dé- 
chméronlre  la  pièce  iieaucoup  pins  haut  qu'il  n'a 
déclamé  son  rôle  En  un  mot.  je  n’ai  essuyé  d'eux 
que  de  l’ii’gratitude  et  de  l'insoleiure.  Permetlei, 
je  vous  en  prie,  que  je  ne  sacrilic  rien  de  mcsdniils 
IHiiir  des  gens  qui  ne  m'en  sauraient  aneun  gré, 
et  qui  en  sont  indignes  de  loules  façons.  Je  ne 
préiends  pas  ha-anler  d'offenser  l'arooiir-propre 
de  luadcmoiselleDuinesnil,  deina  leinoiselle  Clai- 
ron , et  lie  Graiidval.  Quelques  ga’aulcrics  don- 
nées à propis  r.e  1rs  ficheront  pas.  Le  chevalier 
de  Mouhy  et  d'autres  ne  doivent  p.is  êire  ouldU'-s. 
Qui  oblige  un  corps  n'oidigo  personne.  On  ne 
|vut  s'adresser  qu'aux  particuliers  qui  le  mé- 
ritent. 

A Tégard  do  la  pièce , je  vous  jure  que  je  la 
travaillerai,  pour  la  reprise,  avec  le  peu  de  génie 
que  je  peux  avoir,  et  avec  iieaucoup  île  soin.  Il 
est  triste  qu’on  la  joue  à Fontainebleau  , pan  e 
que  le  théâtre  est  impr.ilicablc;  mais,  si  on  la 
J"ue,je  vous  supplie  d'engage  .VI.  lediicd’Aumout 
a ne  pas  faire  inellre  de  lustre  sur  le  théâtre. 
Nous  avons  ici  l'expérience  que  le  théâtre  peut 
rire  liés  hicn  écla  ré  avec  des  lumgies  en  grand 
nuinlue,  et  des  ri  Orls  dans  les  coulisses.  Il  ue 
vagirait,  pour  rxéruier  la  ni.it  absolnnient  né- 
cessaire au  troisième  ecln , que  d’avoir  qoalic 
hommes  i liargés  it’éli  iil  're  les  I oogies  dans  les 
coidissps,  tandis  qn'im  ahajsserait  les  lanipijiis 
du  devant  iln  ihéâire. 

J en  aieerilaM.  de  Cindré;  mais  c'est  do  M.  le 
duc  il  Aumont  que  j'alti'iids  toute  sorte  do  pro- 
tection aiaiide  cl  petite,  et  c’est  â vous  que  je 
la  devrai,  h vous  "a  qui  je  dois  tout,  et  dont  l'a- 


roilié  est  si  active,  si  indulgente,  et  si  inalie- 
ra  le. 

Je  reviens  h l’ahnminahle  calomn'e  par  laquelle 
on  m’a  vnnlu  I roiiilh  r aver  M.  l aldH'  'e  Bernis  ; 
clic  vient  d'un  hiunnie  t qui  m’a  fait  drpuis  long- 
temps l'hoimeur  d’èlrc  J doux  .le  moi , je  ne  sais 
pas  pouiqiiiii , et  qui  n’aime  pas  l'a  lié  de  Remis 
( je  sais  bien  pourquoi  ),  parce  qu'il  veut  plaire  , 
et  que  l’ahhé  de  Remis  plait.  Je  ce  nomme  per- 
sonne, je  ne  veux  me  plaimlio  ilc  personne;  ,p 
vis  dans  une  cour  channaiilc  et  lr.inquille  , ou 
toute  tracass.rio  est  ignorée;  mais  je  serais 
pCnélié  de  ilmileiir  que  M.  Tabhé  de  Bcriiisiiie 
erfit  capable  d'avoir  dit  une  parole  indiscrète  sur 
son  Compte.  Je  loi  écris;  mais,  rc  sachant  où 
adresser  ma  lellie,  je  pren.  s la  liberté  de  U 
meiire  dans  votre  paquet,  que  j’adres-c  à Paris, 
â madame  d’irgeiilal.  Adieu,  divin  ami,  mou 
cher  auge  g irdieii  ; je  vous  apporterai , à mou  re- 
tour, de  quui  vous  amuser. 

A MARIE  LECKZINSKA,  REINE  DK 
FRANCE. 

Le  la  octobiv. 

Madame  , je  me  jctic  aux  pieds  ilo  votre  ma- 
jesté. Vous  u'iissislci  aux  spcciaclcs  que  par  cmi- 
descendaitce  pour  votre  aogiisic  ra  g,  el  c'est  uii 
saciilice  que  votre  vertu  fait  aux  bienséances  du 
monde.  J'implore  cette  verni  inc  ne,  cl  je  la  con- 
jure , avec  la  plus  vive  douleur,  de  iic  pas  soiilfrir 
que  ces  sjicrlacles  soiriit  dé.'lionorés  par  une  sa- 
tire odieuse  qu’on  veut  f.iire contre  moi,  h Fou- 
taiiiebli'au,  sous  vos  yeux.  La  tragédie  de  Séiui- 
rnmis  est  fondée,  d'un  bout  ‘a  l’autre,  sur  la 
morale  la  plus  pure;  et  par-la,  du  moins,  elle 
l>eul  s'allrmlrc'a  votre  protection.  D.aigoor. cmisi- 
•lérer,  ma  'ame  , que  je  suis  doniC'liqiie  du  roi , 
et,  par  conséquent,  le  vôtre;  mes  camarades, 
les  genlilbhmiinics  .tu  roi,  d.iiil  plusieurs  sont  em- 
ployés dans  les  coui-s  éiraiigeri’s,  el  d’aiiires  dans 
des  places  1res  liouiirables,  m’obligeront  'a  me  dé- 
faire dénia  cb.irge,  sij’cssnic  ilevaiit  eux  el  d.- 
vaiil  louie  1.1  famille  royale  un  avilis.semciil  aiis.>i 
cruel.  Je  coiij  ire  VoIre  majesté,  par  la  boiilo  et 
par  la  gi  .in  lc  ir  de  son  âme  , cl  par  sa  piété , de 
ne  P s me  livrer  ai  si  à mes  cm  omis  ouverts  < t 
caclié.s.  qui,  apres  m'avoir  poursuivi  par  lesea- 
|.  mules  les  plus  alroi-es  , veulent  nie  pee.Ire 
par  line  Qéli issiiio  pul.l  que.  Daignez  eiivisagei. 
niail.imc  , que  ce>  parudjes  aliriqm  s ont  élu  d.'- 
feiiilurs  à Paris  |iemlaiil  plusieurs  anut'vs.  Faii'.- 
il  qii’oii  les  renouvelle  |Kuir  moi  seul , sous  les 
yc  .X  de  v.  lio  miijeslé!  Elle  iic  .sou.'frc  pas  la  im- 
disaiice  dans  son  cabinet  ; l’auloriscra-t-clle  d.  - 

‘ Piron  K. 
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rant  toute  la  cour  7 Non,  madame;  votre  emur 
est  trop  juste  pour  ne  pas  se  laisser  toucher  par 
mes  prières  et  par  ma  douleur,  et  pour  faire  mou- 
rir de  douleur  et  de  honte  un  ancien  serviteur, 
et  le  premier  sur  qui  sont  tombées  vos  bontés.  Un 
root  de  votre  boiicbe  , madame,  h M.  le  duc  de 
Fleuri  et  à M.  de  Maurepas,  sufGra  pour  em|>é- 
cher  un  scandale  dont  les  suites  me  perdraient. 
J'es|>èrc  de  votre  humanité  qu'elle  sera  touchée , 
et  qu'aprés  avoir  peint  la  vertu  , je  serai  protégé 
par  elle.  Je  sois , etc. 

A M.  LE  CO.MTE  D’AUGENTAL, 

Â PSIU. 

A Comrocrcia  le  lu  octobre. 

Oui , respectable  et  divin  ami  ; oui  , âme 
charmante,  il  faudrait  que  je  partisse  tout  à 
l’heure,  mais  pour  venir  vous  embrasser  et  vous 
remercier.  Je  suis  iei  assez  malade,  et  très  néces- 
saire aui  affaires  de  madame  du  Châtelet.  Voici 
ce  que  j'ai  fait,  sur  votre  lettre. 

J'étais  dans  ma  chambre  , malingre,  et  j'ai  fait 
dire  au  roi  de  Pologne  que  je  le  suppliais  de  per- 
mettre que  j’eusse  l’honneur  de  lui  parler  en  par- 
ticulier. Il  est  monté  sur-le-champ  chez  moi.  Il 
permet  que  j’écrive  à la  reine  sa  fille  une  lettre. 
Elle  est  faite,  et  il  la  trouve  très  louchante.  Il  en 
écrit  une  1res  forte  , et  il  se  charge  de  la  mienne. 
Ce  n’est  pas  tout , j'écris  à madame  de  Fompa- 
duur,  et  je  lui  fais  parler  par  M.  Montniartel. 

J’écris 'a  madame  d’Aiguillon,ctj’offreunechan- 
dclleàlU.dc  Maurepas.  J'intéresse  la  piété  de  la  du- 
chesse de  Villars,  la  bonté  de  madame  de  Luines, 
la  facilité  bienfesanle  du  président  llénault , que 
je  vous  prie  d’encourager.  Je  presse  M.  le  duc  de 
Fleuri;  je  représente  fortement,  et  sans  me  com- 
mettre, h M.  le  duc  de  Gevres,  des  raisons  sans 
réplique , cl  je  ne  crains  [kjs  qu'il  montre  ma  let- 
tre , qu’il  montrera  ; je  me  sers  de  toutes  les  rai- 
sons, de  tous  les  motifs,  et  je  mets  surtout  ma 
confiance  en  vous.  Je  suis  bien  sûr  que  vous 
échaulfcrcz  M.  le  duc  d'Aumont;  qu'il  ne  souf- 
frira pas  que  les  scandales  qu'il  a réprimés  pen- 
dant sii  ans  se  renouvellent  contre  moi,  et  qu’il 
soutiendra  son  autorité  dans  une  cause  si  juste; 
qu'il  engagera  AI.  le  duc  de  Fleuri 'a  ne  pas  aban- 
donner la  sienne,  et  h ne  pas  souffrir  l'avilisse- 
ment des  beaux-arts  et  d’un  officier  du  roi  dans 
l’affront  qu'on  veut  faire  à un  ouvrage  honoré  des 
bienfaits  du  roi  même. 

Aies  anges,  engagez  Af.  l'ablic  de  Demis  à ne 
pas  abandonner  son  confrère  , à ne  pas  souffrir 
un  opprobre  qui  avilit  l'académie,  'a  écrire  forte- 
i»enl,desonc<ilé,  à madame  de  Porapadour;  c'est 
ce  que  j csi^èrc  de  son  ciriir  cl  de  son  esprit;  et  ma 


roc'inmaissauce  sera  aussi  longue  que  mn  vie.  A» 
reste,  je  pense  que  peut-être  une  des  meilleures 
répomsesque  je  puisse  employer  est  dans  les  am- 
ples corrections  que  je  vous  envoie  pour  Sémira- 
mit.  J’en  ai  fait  f.iire  une  copie  générale  pour 
mademoiselle  flumcsnil,  qu'elle  donnera  à Minet, 
cl  une  copie  pariiculière  imiir  chaque  acteur.  Si 
vous  êtes  (onlcnt,  vous  et  votre  aréopage , je  me 
Halle  que  vous  ajouterez  à toutes  vos  bontés  celle 
d'envoyer  le  paquet  à mademoiselle  Duinesnil,  à 
Fontainebleau.  J’allends  votre  arrêt. 

A l'égard  de  l’Iibloirc  de  ma  vie,  dont  on  me 
menace  en  Hollande , je  vais  faire  les  démarches 
nécessaires.  Je  ne  laisse  pas  d'avoir  des  amis  au- 
près du  stathouder  ; mais , si  je  ne  réussis  pas , 
je  mettrai  ces  deux, beaux  volumes  à côté  de  Frë- 
tillon,  et  la  canaille  ne  troublera  pas  mon  bon- 
heur. Des  amis  tels  que  vous  sont  une  belle  con- 
solation. Le  bcnélice  l'emporte  sur  les  charges. 
Mou  cher  auge,  cultivons  les  lettres  jusqu’au 
tombeau;  méritons  l'envie  et  méprisons-la , en 
fesanl  pourtant  ce  qu’il  faut  pour  la  réprimer. 
Adieu , maison  charmante  où  habitent  la  vertu  , 
l'esprit , et  la  bonté  du  cœur.  Adieu , vous  tous 
qui  soupez  ; moi , qui  dîne  , je  suis  bien  indigne 
de  vous.  Ah  ! Al.  de  Pont  de  Veyle , oubliez-vous 
mes  moyeux  ? 

O anges  ! j'ajoulequc  je  ne  doute  pas.quc  M.  le 
duc  d’Aumout  ucsoit  indigné  qu’on  vilipende  un 
ouvrage  que  j'aj  donné  pourlui  comme  pour  vous, 
que  j’ai  fait  (mur  lui,  pour  le  roi , et  dans  la  sécu- 
rité d’être  à l'abri  de  l'infâme  parodie.  Il  faut  qu'il 
combatte  comme  un  lion,  et  qu’il  l’emporte.  Ile- 
présentez-lui  tout  cela  avec  celte  éloquence  per- 
suasive que  vous  avez. 

J’ai  écrit  à M.  Deriyer.  Aladame  du  Cbâtclet 
doit  vous  écrire;  elle  vous  fait  les  plus  tendres 
compliments.  Comme  notre  cour  est  on  peu  voya- 
geuse , je  vous  prie  d’adresser  vos  ordres  à la 
cour  du  roi  de  Pologne,  en  Lorraine.  On  ne  lais- 
sera pas  de  la  trouver. 

P.  S.  Je  serais  très  fâché  de  pas.ser  pour  l’au- 
teur de  Ztulig,  qu'on  veut  décrier  par  les  inter- 
prétations les  plus  odieuses,  et  qu’on  ose  accuser 
de  contenir  des  dogmes  téméraires  contre  notre 
sainte  religion.  Voyez  quelle  apparence  I 

Atademoiselle  Quinault , Quinaull-coraique  , 
ne  cesse  de  dire  que  j'en  suis  l’anleur.  Comme 
elle  n’y  voit  rien  de  mal , elle  le  dit  .sans  croire 
me  nuire;  mais  les  coquins,  qui  veulent  y voir  du 
mal , en  abusent.  Ne  pourriez-vous  pas  étendre 
vos  ailes  d'ange  gardien  jusque  sur  le  bout  de  la 
langue  do  mademoiselle  Quinault,  cl  lui  dire  ou 
lui  faire  dire  que  ces  bruits  sont  ra'pahics  de  me 
porter  un  très  grand  piéjndicc?  Il  faut  que  vous 
me  défendiez  à droite  et  à gauche.  J’.iHends  mille 
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fois  plus  de  vous  el  de  vus  amis  quode  tout  ce  que 
je  pourrais  faire  à ruiitainebleau.  tia  prcscore, 
encorenne  fois,  irriterait  l'envie,  qui  aimerait  bien 
mieux  me  blesser  de  près  que  de  loin.  Le  mieux 
qu’on  puisse  faire , quand  les  hommes  sont  dé- 
chatnés,  c'est  de  se  tenirà  l’écart.  Je  vous  reverrai 
avant  Noël,  aimables  soupeurs  et  preneurs  de  lait. 
Conservez-ffloi  une  amitié  précieuse , qui  console 
de  tous  les  chagrins , et  qui  augmente  tous  les 
plaisirs. 

A M.  LF.  COMTi;  D’ARCENTAL. 

Ce  1 1 octobre. 

Belles  imes  , ces  représentations  si  justes  , 
jointes  'a  la  chaleur  de  vos  bons  oflices  et  aux  me- 
sures que  je  prends , me  donnent  lieu  d’espérer 
qu’on  parviendra’a  prévenir  l’infamie  avec  laquelle 
on  veut  déshonorer  la  scène  française , la  seule 
digne  en  Europe  d’ètre  protégée.  Continuez , mon 
cher  et  respectable  ami , ’a  défendre  ce  que  vous 
avez  fait  réussir  ; triomphez  de  la  plus  lèche  ca- 
bale qnc  l’on  ait  suscitée  depuis  Phèdre.  Vous  fe- 
rez beaucoup  plus  que  moi-méme.  Ma  présence 
animerait  mes  ennemis , qui  voudraient  me  ren- 
dre témoin  de  l'opprobre  qu’ils  ont  machiné  ; et , 
si  je  ne  réussissais  pas  à faire  défendre  leur  mal- 
heureuse satire,  je  no  serais  venu  que  pour  réjouir 
leur  malignité , et  pour  leur  amener  leur  victime. 
Je  me  flatte  toujours  que  M.  l’abbé  de  Bernis  ne 
vous  refusera  pas  d’appuyer  mes  prières  auprès 
de  madame  de  Pompadour,  et  qu'il  se  déclarera 
avec  force  contre  les  misérables  parodies , qu’il 
regarde  comme  la  honte  de  notre  nation. 

Encore  une  fois , le  soin  que  je  prends  de  ren- 
dre Sémiramit  moins  indigne  du  public  éclairé 
est  ma  meilleure  réponse , est  ma  meilleure  ma- 
nœuvre. Bien  faire,  et  être  secondé  par  vous,  voilh 
mon  évangile.  Adieu  , mes  chers  anges,  qui  pré- 
sidez à ma  Babylone.  L’envie  a raison  de  vouloir 
me  perdre,  votre  amitié  me  rend  trop  heureux. 

C«  tl  octobre. 

Je  fais  une  réflexion.  Si  la  fureur  de  la  cabale , 
et  le  plaisir  malin  attaché  à l’humiliation  de  sou 
prochain , l’emportent  sur  tant  de  justes  raisons  7 
si  on  s’oitstine  ’a  jouer  l’infamie  à la  cour,  M.  le 
duc  d’Aumont , qui  assurément  doit  en  être  mor- 
tifié , ne  peut-il  pas  différer  la  représentation  de 
SémiramUf  ne  pouvez-vous  pas  même  engager 
très  aisément  mademoiselle  Dumesnil  h exiger  de 
ses  camarades  un  long  délai  fondé  sur  cent  vers 
nouvellement  corrigés , qu'il  faut  apprendre?  la 
disposition  nouvelle  du  théètre  de  Fontainebleau 
n’est-ellc  pas  encore  un  motif  pour  différer?  ne 
peut-on  pas  pousser  ce  délai  jusqn’.-iti  dernier  jour. 
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et,  s’il  le  faut  même,  ne  p.is  jouer  la  pièce?  Alor.s 
on  no  pourrait  donner  la  parodie  ; et  ce  temps  , 
que  nous  aurions,  servirait  non  senlement’a  pren- 
dre de  nouvelles  mesures , mais  encore  à faire  do 
nouveaux  changements  pour  riiiver.  Alors  la  pièce 
serait  presque  nouvelle , et  les  Slodtz , qui  sont 
prêts  à réparer  leur  honneur  en  rajustant  leurs 
décorations , donneraient  un  nouveau  cours  et  un 
nouveau  prix  à notre  guenille,  qui  aurait  uu  plein 
triomphe,  tandis  que  peut-être  CnlHina... 

Mandez-moi  si  vousjugezh  proposque  j’écrive 
’a  M.  le  duc  d’Aumont  en  cons^uencc.  Conduisez 
ma  têle  et  ma  main  comme  mon  cœur. 

A M.  LE  COSrTE  D’ARGE.NTAL, 

A PARIS. 

Octobre, 

Madame  do  Pompadour  a plus  faitque  la  reine. 
Elle  me  fait  dire , mon  cher  et  respectable  ami , 
que  l’infamie  ne  sera  certainement  point  jouée.  Je 
inc  flatte  qu’étant  défendue ’a  la  cour,  elle  ne  sera 
pas  permise  ’a  la  ville,  et  que  .M.  le  duc  d’Aumout 
insistera  sur  une  suppression  de  cinq  ou  six  an- 
nées, après  laquelle  il  serait  bien  odieux  do  renou- 
veler un  scandale  qu'on  a eu  tant  de  peine  à 
déraciner.  J’ai  écrit  deux  fois  h .M.  le  duc  d’Au- 
inont  ; il  s’agirait  do  mettre  M.  de  Maiirepas  dans 
nos  interêls.  Empêchons  la  parodie ’a  Paris  commo 
à la  cour.  Il  faut  assurément  ôter  à la  cabale  ce 
misérable  sujet  d’un  si  honteux  triomphe.  Pour 
réponse  h toutes  ces  tracasseries,  je  vous  enverrai 
incessamment  un  nouveau  cinquième  acte  ' ; c’est 
l'a  le  point  principal. 

Quand  mes  anges  parlent,  l’auteur  de  Sémira- 
mis  doit  se  taire.  Je  reçois  dans  ce  moment  nn 
très  beau  mémoire  de  M.  le  coadjuteur  contre  les 
parodies,  appuyéd’unmol  de  M.  d’Argcntal.  Je  ne 
peux  répondre  à présent  que  par  les  plus  grands 
remerciements.  Je  n’épargnerai  point  assurément 
mes  peines  pour  mériter  des  bontés  si  continues, 
si  vives , et  si  encourageantes.  J’avais  encore , 
parla  dernière  poste,  envoyé  de  la  Malgrange 
quelques  rogatons  ; mais  tenons  tout  cela  pour 
non  avenu  , et  attendons  qu’après  avoir  travaillé 
’a  tête  reposée , je  vienne  travailler  sous  vos  yeux 
à Paris,  vers  le  milieu  de  décembre.  Les  travaux 
les  plus  difficiles  deviennent  des  plaisirs  quand  on 
a pour  critiques  des  amis  si  tendres  et  si  éclairés. 

Aladamc  du  Ch&telet  vous  fait  mille  tendres 
compliments , et  moi  j’attends  des  moyeux  ; cela 
est  bien  autrement  intéressant  que  Sémiramis. 
Or,  dites-moi,  respectable  ami , si  vous  ôtes  con- 
tent de  mon  procédé  avec  M.  l’abbé  de  Bemis. 

* De  -Çé’jff/j'nmli.  K. 
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l)aif!ncz-voiis  faire  ii'^Re  <lea  inémnircs  ilnnt  je 
vous  ai  assassine?  PanJuimez-moi  mes  vers,  mes 
niéiiiiiirrs,  mes  lali^anles  iiii|sirlmiili's , je  tra- 
vaille h mérilcr  il'éire  liiujoiirs  gaulé  |iar  vous; 
je  ne  sais  si  j'en  serai  digne.  Adieu,  tous  les  durs 
anges  gardiens. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGEMAL. 

A Lunéville,  ce  i3  octobre. 

Voici, mon  cher  et  rcspeclalile  ami,  un  gros 
paquet  île  Bilylonc;  mais,  à présent,  le  point 
essentiel  est  d'nniiéchcr  la  parodie  à la  ville 
comme  à la  cuur.  J'ai  lieu  de  iiensi-rqiie  M.  Mnnt- 

inarlelm'ayaniéerildela  |>arl  de  n. allante  de  P - 

|iadonr,  et  m’afant  relit  ses  propres  paroles  ; 
a Que  le  roi  était  liien  éloigné  de  vouloir  me  faire 
a la  moindre  |>eine,  et  que  la  parodie  ne  serait 
« ccrtameinent  [loint  jouée,  t j’ai  lieu,  dis-je, 
de  me  llaltcr  que  celle  proseriplion  d'un  alius 
aussi  pcrnieieui  est  pour  Paris  comme  pour  Vor- 
.sailles. 

Je  vais  écrire  dans  cet  esprit  à M.  Benyer;  et 
l'ordre  du  roi,  à FonlaiiieMcau,  sera  pont  lui  un 
nouveau  moi  if  de  me  marquer  sa  liiciivcillance, 
et  une  nouvelle  facilité  de  se  faire  enlendre  aux 
personnes  qui  pnuiraienl  favoriser  enenre  la  ca- 
bale qui  .s’est  élrvée  conire  moi  Je  suis  fâché  que 
M.  le  duc  d'Aunioiit  soit  le  seul  qui  ne  réponde 
point  à mes  li'iires,  mais  je  n'en  cumple  pas  moins 
sur  sa  fennelé  et  sur  la  chaleur  de  scs  bons  olG- 
rcs,  animé  par  voire  amilié.  je  vous  prie  de 
m'instruire  sur  tout  ce  qui  se  passe  de  cetle  af- 
faire, qui  m'est  devenue  très  csseulielle. 

1.3  reine  m'a  fiit  cci  irc,  [lar  madame  de  Lui- 
nes,  que  les  parolies  élaient  d usage , cl  qii'on 
avait  liavcsii  Virgile.  Je  réponds  que  ce  n'est  pas 
mi  compalriole  de  Virgile  qui  a fait  VÉncicle  tra- 
vestie , que  les  Romains  en  claicnl  incapaiiles  ; 
que  si  on  avait  réciié  une  Enéide  burlesque  à Au- 
guste et  à Oclavic , Virgile  en  aurait  été  indigné; 
que  celle  sottise  élail  réservée  â noire  nalion  long- 
icinps grossière  et  lonjoiirs  frivole;  qu’un  a trompé 
la  reine  quand  on  lui  a dit  que  les  pannlies  était  lit 
enenre  d'usage  ; qu'il  y a cinq  ans  qiTclIes  sont 
ilcfcndues;  que  le  Ihéâire  français  entre  dans  l'é- 
ilncalion  de  Ions  les  princes  de  l'Europe , cl  que 
Gilles  et  Pierrot  no  sont  pas  faits  pour  former  l'cs- 
[tril  des  descemianlsdcsaiiil  Louis. 

An  reste , si  j'ai  écrit  une  capucinailc , c'est  à 
une  capucine. 

Voici,  mon  divin  ange,  une  autre  grâce  qne  je 
vous  demande,  c’est  de  savoir  au  jusie  et  au  plus 
vile  dcmailemoiselIcQuicanIt  do  quel  remède  elle 
s’esl  servie,  pour  faire  passer  un  énorme  goilro 
d..’il  elle  s’est  défaite.  Il  y a ici  une  daine  beau- 


coup plus  jolie  qiTeile  qui  a un  con  extrémemebt 
affligé  de  celle  maladie, et  vons  rendriez  un  grand 
service  b elle  et  à ses  amants  de  nous  envoyer  la 
joyeuse  recelle  de  la  demoiselle  Qiiioaull.  Ajuiilei 
Cflle  giâct'à  tant  d'autres  honlés.  El  oiesrooyeux? 
ah  ! M.  de  Pont  de  Veyle  , mes  moyeux  1 

CeM. 

, Ia!  roi  de  Pologne , qui  avait  envoyé  ma  lettre 
è la  reine  , et  qui  en  élail  très  content , a été  fort 
piqué  ijue  nos  adversaiics  aient  prévalu  auprès 
de  la  reine , et  que  rc  ne  soit  pas  elle  b qui  j'aie, 
riibligulion  de  la  sii|ipre.ssion  de  l'infamie.  Les 
mêmes  gens  qui  avaientfait  la  calomnie  sarXmlig 
ont  conlinucsous  main  leurs  Ijoiis  uIDccs,  el  le  roi 
de  P.dogneen  est  1res  insiruit.  Dites  tela  à l'abbé 
de  Bel  nia,  el  qu’il  éerivc  à madame  de  Pompa- 
dour  pour  la  .-uppressiou  de  Tinfamic  'a  la  ville 
comme  à la  cour. 

A M.  D’ARNAL’D. 

A LunéTille , la  SS  octobre. 

Mon  cher  ami,  votre  lettre  sans  date  me  dit  que 
vous  m'aimex  toujours,  el  cela  ne  m'apprend 
rien  ; j'ai  toujours  compté  sur  un  emur  comme 
le  vôtre.  Elle  m’apprend  que  messeigneurs  les 
princes  de  Wurtemberg  m'honorent  de  leur  sou- 
venir. Je  vous  prie  de  leur  présenter  mes  profonds 
respects  el  nies  tendres  reinerciemcnls , et  de  ne 
pasonblierM  de  Monlolicu. 

Il  est  vrai  que  Je  n'écris  guère  au  roi  de  Prusse. 
J’attends  qne  j'aie  mis  Sémiramis  au  point  d être 
moins  indigne  do  lui  être  envoyée;  j y ai  fait 
plus  de  deux  cenis  vers  à Lunéville.  Il  y a quel- 
ques années  que  j'envoyai  à sa  majesté  l'esquisse 
de  cette  pièce  ; j'en  suis  très  houleux  el  très  H- 
ché.  Ce  n’est  pas  un  homme  'a  qui  nn  doive  pré- 
senter des  choses  iiifurroes;  c’est  un  juge  qui  me 
fait  trembler.  Personne  sur  la  terre  n'a  plus  d'es- 
prit et  plus  de  goût , el  c'est  pour  lui  prindpale- 
mcnl  que  je  travaille.  Je  ne  croyais  pus  pouvoir 
passer  ma  vie  auprès  d'un  attire  roi  que  lui,  mais 
ma  déploiable  santé  a encore  plus  besoin  des 
eaux  de  Plombières  que  de  la  cour  de  Lunéville. 
Je  compte  aller  à Paris  au  mois  de  décembre . et 
vous  y embrasser.  Si  vousn'ëlirz  pas  aussi  pares- 
seux qu'aimable,  je  vous  prierais  Ile  me  mander 
quelques  iinuvellrs  de  notre  pauvre  lilicraiure 
française.  Je  vous  e.vborleiai  toujours  h faire 
usage  de  votre  esprit  pour  établir  votre  foi  luur. 
Il  ii'y  a rien  que  je  ne  fasse  pour  vous  prouver 
combien  la  douceur  de  vos  moeurs,  voire  goût, 
et  vos  premières  pro.inclions,  m'ont  donné  d'es- 
pérances sur  vous.  Je  suis  très  fâché  de  vous  nvoir 
élé  jusqu'ici  bien  inutile.  Voltaire. 

.Sans  compliment  et  sans  cérémonie. 
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ANNÉE 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

Lunévllto  » le  30  oclobra. 

Je  refuis  la  lettre  de  moa  cher  anw , du  1 8. 
Vous  me  dites , mon  cher  et  respectable  ami,  que 
la  préleutiuude  M.  deMaurepas  est  lUsouteMable ; 
male  savez  - vous  qu'eu  l épnnse  A la  lettre  la  plus 
respectueuse,  la  plus  soumise,  et  la  plus  ten- 
dre , il  lu’a  iiiandé  sècheiueut  et  duiement  (|u'oo 
jouerait  la  parodie  à Paris,  et  que  biut  ce  qu'on 
[louvait  faire po  ir  mo  était  d’attendre  la  suitedes 
premièrei  repréientatiom  de  tun  pièce  f Or,  cette 
suite  de  preiuiéres  représentations  pouvant  èire 
regardée  comme  Biiio,oii  peut  conclure  de  la 
lettie  de  ,M.  de  Maurepas  que  les  Italiens  sont  ac- 
tuellement ru  droit  de  mebalouer;  et,  s'ils  ne  le 
tout  (las,  c'est  qu'ils  infectent  encore  Fontainebleau 
de  leurs  misérables  farces  faites  pour  la  cour  et 
pour  la  canaille. 

M.  le  duc  de  Gèvres  m'a  mandé  que  les  premiers 
gentilsliommes  de  la  chambre  no  sc  mêlaient  pas 
des  pièces  qu'on  joue  à Paris.  En  effet,  la  permis- 
sion de  représenter  tel  ou  tel  ouvrage  a toujours 
été  dévolue  à la  police;  et  peut-itre  tout  ce  que 
peut  faire  un  premier  gentilhomme  de  la  diam- 
bre,  c'est  de  faire  servir  son  autorité  h intimider 
les  faquins  qui  joueraient  une  pièce  malgré  eux , 
el'a  se  faire  obéir  plutôt  par  mesure  que  par  droit. 

Cependant  ce  que  vous  me  mandez , cl  la  cun- 
tiance  eitréme  que  j'ai  en  vous , me  font  suspen- 
dre mes  démarches.  J’allais  envoyer  une  lettre  très 
forte  à madame  de  Pumpailnur,  et  même  on  placet 
au  riii,  qui  n'est  pas  assurément  content  à présent 
de  celui  qui  roc  persécute.  Je  supprime  tout  cela  , 
et  Je  ne  m'adresserai  au  maître  que  quand  je  serai 
abandonné  d'ailleurs;  mais  j'ai  besoin  de  savoir 'a 
quoi  m’en  tenir,  et  jusqu'h  quel  point  s'étendent 
les  bontés  et  l'autorité  de  M.  le  duc  de  Fleuri  et 
de  M.  le  duc  d'Aumont.  Je  vous  demande  en  grâce 
d'écrire  sur  cela  promptement  à M.  le  duc  d'Au- 
mout , et  de  me  donner  la  réponse  la  plus  posi- 
tive sur  laquelle  je  prendrai  mes  mesures.  Je  se- 
rais très  aise  do  ne  pas  importuner  le  roi  pour  de 
pareilles  sottises,  et  que  la  fermeté  de  M.  d'Au- 
mont  m'épargnât  cet  embarras  ; mais , s'il  y a la 
moindre  indécision  du  côté  des  premiers  genti's- 
hommes  de  la  chambre,  vous  sentez  bien  que  je 
ne  dois  rien  épargner,  et  que  je  ne  dois  pas  en 
avoir  le  démenti. 

Vousdevezavoirreçu  un  gros  paquet  par.M.  de 
La  Reiiiière.  En  voici  un  autre  qui  n'rsl  pas  <le  la 
mémo  espèce.  Je  vous  prie  de  donner  au  digue 
coadjuteur  un  Panégyrique:  je  devrais  faire  le  sien. 

Il  y en  a un  aussi  pour  l'ablié  du  Bernis.  Je  n'ai 
point  requ  la  lettre  dont  vous  m'aviez  flatté  de  sa 
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part  ; mais  j’espère  que , s'il  est  necessaire  . vous 
l'encouragerez  décrire  bien  palhéliquein’  ni  à ma- 
dame de  Pompadonrconirc  h-s  paro  lies  en  géné- 
ral , et  contre  celle  de  Séinirnmis  en  particulier. 
Ma  lame  de  Poni|>adour  e.l  très  ili<|)osée  'a  me  fa- 
voriser, mais  il  ne  faut  rien  négliger. 

Madame  du  Châtelet  promet  plus  qu'elle  ne 
peut , eu  parlant  d'un  vo\:ige  prochain.  Je  le  vou- 
drais , mais  je  prévois  qu'il  faudra  attendre  près 
d'un  mois. 

Je  tiavaille  sous  terre  pour  Mouliy;  je  vous  prie 
de  le  lui  dire.  Grand  merci  dea>  moyeuz.  Adieu  , 
mes  très  aimables  anges. 

A M.  LE  CO.MTE  D’ARCEN’rAL. 

La  10  novembre. 

Mais  mes  anges  sont  donc  an  diable?  Que  de- 
viendrai-je? Je  n'ai  point  do  leurs  nouvelles.  Il 
est  trois  heures  après  minuit  ; je  reprends  Semi- 
ramis  en  sous -œuvre  ; je  corrige  partout , selon 
que  le  cœur  m'en  dit.  Spirilus  fiat  iiéi  vutf. 

J'ai  éié  confondu  d’une  lettre  par  laquelle  M.  lo 
duc  de  Fleuri  me  marque  qu'ila  donné  ordre  qu'on 
ne  jouât  la  sottise  italienne  qu'après  que  Sémi- 
ramit  aurait  été  jnuée  'a  Fontainebleau.  C'est  en- 
core pis  que  la  lettre  de  M.  de  Maurepas.  J'en 
rends  compte  'a  M.  1e  duc  d’Aumont , et  je  lui  de- 
mande qu’au  moins,  si  on  persiste  'a  renouveler 
contre  moi  le  scandale  des  parodies,  on  attende  . 
pour  jouer  la  farce  des  I laliens , que  les  première.^ 
représentations  des  Français  soient  épuisées;  il 
me  semble  qu'on  en  usait  ainsi  quand  les  pa- 
rodies avaient  lieu , et  il  n'y  a rien  de  p'us  juste. 
Les  premières  représentations  de  Sémiramis  n'ont 
été  interrompues  que  par  le  votage  de  Fontaine- 
bleau , et  ne  doivent  être  censées  finies  qu'après  la 
reprise.  Je  vous  prie  d’appuyer  ma  prière  à M.  le 
duc  d'Aumont. 

Je  vous  prie  aussi  d'écrire  à mademoiselle  Du- 
mesnil  qu'elle  retire  tous  les  rôles , afin  que  j y 
corrige  environ  cent  cinquante  vers.  Il  faudra 
faire  une  nouvelle  copie  et  de  nouveaux  rôles , 
cl  je  me  flatte  qu'elle  vous  remettra  les  rôles  et  la 
pièce.  Je  vous  promets  bien  que  jenc  la  rendrai  pas 
avant  le  reb>nr  de  M.  de  Richelieu,  et  que  je  duiv- 
nerai  aux  Catilinistes  tout  le  temps  d’être  siffles. 

Crébillon  s’est  coniluit  d’une  manière  indigne 
dans  tout  ceci,  ou  plutôt  d’une  manière  très  digne 
de  sa  mauvaise  pièce  de  Séniiramiii,  qui  na 
pu  même  être  honorée  d’une  parodie. 

Au  reste , mandez-moi , je  vous  en  prie , si 
vous  croyez  que  ce  soit  h présent  le  temps  de  pré- 
senter un  place!  au  roi. 

L'établissement  de  madame  du  Châtelet  à Lu- 
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uéville  ne  lui  peruiellra  guère  Je  jMirlir  avant  le 
iDuis  Je  Jécciubre.  J'atleuds  Je  vos  nouvelles 
pour  me  Jcci  Jer.  Adieu , mes  chers  auges  ; vous 
êtes  mes  consolaleurs. 

A M.  D’ARNALD , 

Â ns». 

A LnnèTlIle , le  SS  lorembrc. 

Comment  1 vous  saves  à qui  l’on  a donné  un 
paquet,  et  que  c'est  M.  de  Montolieii  qui  l'a  en- 
voyé cfaet  moi  I et  vous  me  le  mandez  eiaclcment! 
Courage,  mon  cher  ami;  vous  deviendrez  un 
homme  essentiel , un  homme  d'importance. 

Voici  quelque  chose  de  peu  important  que 
vous  pouvez  envoyer  au  roi  de  Fnisse,  il  aime 
ees  gucnilles-là.  C'est  une  lettre  au  duc  de  Riche- 
lieu, qu’un  homme  de  vos  amis  lui  a écrite  snr 
la  statue  qu’un  lui  élève  à Gènes.  Cela  ne  vaut 
pas  le  Cul  de  Manon , mais  je  ne  suis  plus  dans 
l'âge  des  Manon.  C’est  votre  aRairc;  mais  je  vous 
assure  que  je  voosaimeplussolidementque  toutes 
les  Manon  de  Paris. 

Vous  êtes  mai  instruit  de  l'histoire  des  his- 
trions; Crébillon  a retiré  tous  ses  rôles,  les  a 
corrigés , les  a rendus,  et  Grandval  attend  encore 
son  quatrième  et  cinquième  acte.  Il  aurait  d& 
retirer  aussi  l'approbation  qu'il  a donnée  h nue 
plate  parodie  de  Sémiramii  que  le  roi  a défendue 
à Fontainebleau.  Je  me  flatte  qu'eu  récompense , 
Arlequin  donnera  son  approbation  'a  Catilina. 
Le  bon  homme  aurait  dû  se  souvenir  qu'on  ne 
peut  pas  seulement  parodier  sa  Sémiramis.  Je  loi 
pardonne  de  ne  pas  aimer  la  mienne. 

Adieu , mon  cher  ami  ; il  y a dans  ce  monde 
très  peu  de  bons  vers  et  de  bonnes  gens.  Je  vous 
embrasse  et  je  vous  aime , parce  que  vous  faites 
de  bons  vers , et  que  vous  êtes  nn  bon  coeur. 

A M.  MARMONTEL, 

À Pian. 

A LunéTltle,  le  15  décembre. 

Mon  cher  ami , voici  ce  qui  m'est  arrivé  ; vous 
verrez  que  je  ne  suis  pas  heureui.  J'étais  à la 
suite  du  roi  de  Pologne  , dans  une  de  ses  maisons 
de  campagne;  un  paquet,  qui,  dit-on,  conte- 
nait des  livres , arrive  h Lunéville,  etcomme  il  y 
avail  ordre  de  renvoyer  Ions  les  gros  paquets  qui 
n’étaient  pas  contresignés , on  renvoie  le  paquet 
à Paris.  Je  soupçonne  que  c’était  iJenis.etjesens 
tout  ce  que  j'ai  perdu.  Ilcureuscmcnt  nous  avons 
ici  ce  Denis  si  bien  écrit,  si  rempli  de  belles 
choses  , et  si  approuvé  de  tous  les  gens  de  goût. 
Mou  cher  ami , j'ai  été  attendri  jusqu'atiz  larmes 


de  votre  charmante  Epltre.  Elle  me  fait  autant 
de  plaisir  que  d'honneur  ; c'est  un  monument  que 
vous  érigez  à l'amitié  ; c'est  un  ezerople  que  vous 
donnez  aux  gens  de  lettres  ; c’est  le  modèle  ou  la 
condamnation  de  leur  conduite  ; jamais  le  cceur 
n'a  parlé  avec  plus  d’éloquence  ; c'est  le  cbef- 
d'oeuvre  de  l'esprit  et  de  la  vertu.  L’amitié  d'un 
eœur  comme  le  vôtre  console  de  toutes  les  fo- 
reurs de  l'envie , et  ajoute  au  bonheur  de  mes 
jours.  Ce  que  vous  dites  sur  notre  respectable 
ami  Vauvenargoes  doit  bien  faire  souhaiter  d'étre 
de  vos  amis.  'Tout  ce  que  je  desire , c'est  d'hé- 
riter des  sentiments  que  vous  aviez  pour  lui.  Don- 
nez-moi la  part  qu'il  avait  dans  votre  cœur,  voilii 
ma  fortune  faite.  Je  compte  vous  revoir  incessam- 
ment, vous  embrasser,  vous  dire  à quel  point 
je  suis  pénétré  de  l'honneur  que  vous  m'avez  fait, 
et  vous  jurer  une  amitié  qui  durera  autant  que 
ma  vie.  Je  parie  que  je  trouverai  votre  nouvelle 
tragédie  achevée.  Je  m'imagine  que  les  plaisirs 
font  chez  vous  les  entr'actes  un  peu  longs , et  que 
vous  quittez  souvent  Melpomènc  pour  quelque 
chose  de  mieux  ; mais  vous  êtes  comme  les  héros 
qui  réunissent  les  plaisirs  et  la  gloire.  Adieu  ; 
vous  faites  la  mienne.  Je  vous  embrasse  mille 
fois.  Madame  du  Châtelet  est  charmée  de  vos  ta- 
lents, et  vous  fait  ses  compliments. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

16  déMmbn 

Enfln  je  ris  aux  anges  en  recevant  leur  lettre. 
Vos  conseils  sont  suivis  ou  plutôt  prévenus,  et 
partout  j'ai  rendu  raison  de  l'inaction  forcée 
d'Assur. 

Il  me  semble  que  le  point  dont  il  s'agit,  c'est  la 
clarté.  On  voit  bien  nettement  qu'Assur  est  en- 
tré dans  ce  mausolée  ( fait  en  labyrinthe , selon 
l’usage  des  anciens)  par  une  issue  secrète;  et 
l'autre  ange,  M.  de  Pont  de  Veyle,  doit  aimer 
cette  idée-là.  On  voit  par  là  |>ourquoi  cet  Assur 
n’est  pas  parvenu  plus  tôt  à l'endroit  du  sacri- 
fice. iVinias  dit  qu'il  vient  d'entendre  quelqu'un 
qui  précipitait  ses  pas  derrière  lui , dans  ce  tom- 
lieau  ; autre  degré  de  lumière.  Azéma  répond  : 
C'est  peut-être  votre  mère  qui  a été  assez  hardie 
pour  em  oyer  à votre  secours  dans  cet  asile  in- 
abordablc  et  sacré.  Ces  mots  préparent,  ce  me 
semble,  la  terreur,  et  fortifient  le  tragique  de  la 
catastrophe , loin  de  le  diminuer , puisqu'il  te 
trouve  eufin  que  c'est  la  reine  elle-même  qui  est 
venue  au  secours  de  son  fils. 

Assur  est  donc  tout  naturellement  amené  du 
tombeau  sur  la  scène  ; et  Azéma , se  jetant  au- 
I devant  du  coup  qu'Assur  veut  porter  à Ninias, 

I augmente  la  force  de  l'action,  en  rend  le  jeu 
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nnlilf  et  natnrol.  Il  est  absülumciil  nécessaire 
que  celle  action  se  passe  .sous  les  yeiii  et  non  en 
récit , et  que  Minias  continence  à apprendre  stni 
malheur  do  la  bouche  ntéme  d'Assur.  Si  vous 
«les  contents,  madame  et  messieurs,  je  le  suis 
aussi , et  je  me  mets  à I ombre  do  vos  ailes. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

A loijcl . prM  <le  Dar,  le  i»  dtVcmhrc . 

Je  ne  suis  plus  qu’un  prnsaleur  bien  mince, 

Singe  de  Pline,  orateur  de  province  , 
louant  tout  haut  mon  roi,  qui  u’en  sait  rien, 

Pt  négligeant , pour  ennuyer  un  prince. 

Un  sage  ami , qui  s’en  apergoit  bien. 

"Vous  casanier,  dans  un  séjour  champêtre, 

Pour  des  Philis  vous  me  quitlca  peut-être; 
b’amoiir  encor  vous  fait  sentir  ses  coups. 

Ileureuv  qui  peut  tromper  des  infidèles! 

C’cal  votre  lot.  Tous  coiirliscs  des  belles , 

P-t  moi  des  rois;  j’ai  hieii  plus  tort  que  votas. 

Il  est  vrai , mon  cher  Cidevlllc,  que  ma  main 
est  devenue  bien  paresseuse  d’écrire,  mais  assit- 
rcmciil  mon  cœur  ne  l est  pas  de  vous  aimer  Je 
■SUIS  devenu  courlisan  par  hasard  ; mais  je  ii’ai 
pas  cesse  de  travailler  à Lunéville.  J y ai  presque 
achevé  ïtlisioire  de  celle  maudite  querre  qui 
vient  enUn  de  finir  par  une  pais  que  je  trouve 
1res  glorieuse  , puisqu’elle  assure  la  Iranquillilc 
puhhque.  Faligué,  excédé  de  confronlcr  et  d’ex- 
traire des  relations,  je  n’écrivais  plus  à mes  amis  ; 
mats  sojei  bien  sûr  qu'en  compilant  mes  rapstv 
dies  historiques  , je  pensais  toujours  à vous.  Je 
me  disais  ; i Approuvera-t-il  cet  endroit?  y trou- 
" vera-l-il  des  vérités  qui  puissent  être  bien  re- 
• Çues?  n’en  ai-je  pas  dit  trop  ou  trop  peu?  • Je 
vous  attends  à Paris  jtour  vous  montrer  tout  cela. 
JVMrai  au  mois  de  janvier,  Mous  allons  iiasser 
es  fuies  de  Noël  h Cirey , après  quoi  je  compte 
rester  presque  tout  l’hiver  à Paris.  J’ignore  en- 
core si  J y verrai  Calilina.  On  dit  qu’on  l’a  re- 
ire,  en  ce  cas,  il  faudra  bien  rcilonner  .S'émi- 
««>,«  . que  J ai  retoucha  avec  a.sscr  de  soin  , et 
je  me  fl, nie  que  les  décorations  seront  plus 
gniflqiics  sous  l’empire  du  maréchal  de  Riche- 

peu  T ddc  de  neuri.  J’ai  un 

J <10  peine  a transporlcr  Albciiesdaiis  Paris 

«i^outür  P”  Crées;  mais  je  les 

Adieu  ' ou  je  lie  pourrai. 

^'"<’u;  je  vous  embra.sse  de  tout  mou  comr. 

A M.  LE  CO.MTE  D’ARCEN’TAL. 

Le  31  décembre. 

^^ait  pas  consulte  mésanges.  Ce  n'csl 


SIS 

pas  avec  une  cabale  , c’est  avec  des  amis  cclairéa 
et  sévères  qii  on  fait  réussir  un  oiivritge. 

Ce  que  vous  me  dites , mon  cher  et  respec- 
lahle  ami,  me  persuade  que  Calilina  ne  durera 
pas  long  temps.  La  cabale  veut  bien  crier , mais 
elle  no  veut  pas  s'ennuyer  , et  il  n’y  a personne 
qui  aille  M lier  deu.x  beures , pour  avoir  le  plai- 
sir de  me  rabaisser.  Semiramit  est  entièrement 
b vo.sortlrcs;  elle  ne  se  remontrera  que  quand 
vous  roriloniiercx. 

Je  me  comliiis  , je  croi.s , un  peu  moins  ioso- 
Icninienl  que  Crébillon  ; il  méritait  un  pou  sa 
cliiile  par  tous  les  petits  iiidigiie.s  procèdes  qu’il  a 
eus  avec  moi;  par  la  sottise  qu'il  a f,iito  dcmeltro 
son  iiorn  au  bas  des  brochures  de  la  canaille  qui 
le  louait  b mes  dépens  ; par  l’approhalion  qu’il  a 
donnée  b la  parodie  ; par  la  mauvaise  grbcc  avec 
laquelle  il  voulait  retrancher  démon  ouvrage  des 
vers  que  vous  appnuiviex.  On  ne  peut  pas  abuser 
davanbage  de  la  raisérahlc  place  qu’il  a de  censeur 
delà  polico.  .Sa  conduite  est  cent  fois  plus  mauvaise 
que  celle  de  sa  pièce  ; mais  je  ne  dis  cela  qu’a  vous 
mes  anges.  ’ 

Je  suis  bien  fâclic  de  rélat  languissant  oit  est 
encore  madame  d’Argental  ; je  compte  lui  écrire 
quand  je  vous  écris.  Le  digne  cnadjiilcur  devrait 
bien  m envoyer  ses  remarques  sur  Calilina.  En 
plan  écrit  de  sa  main  , avec  celle  éloquence  que 
je  lui  connais,  amuserait  bien  madame  du  Châ- 
telet dans  sa  solitude.  N'ihis  ne  rerenons  qu'après 
les  Rois  ; nous  aurons  le  temps  de  recevoir  de  vos 
nouvelles. 

Bonsoir , mes  chers  anges;  je  soupire  après  le 
moment  de  vous  revoir. 

M.  de  Bell  ne  marie-t-il  pas  incessamment  sa 
scoonde  fille  au  fils  du  Bon  Dieu? 

A ,M.  LECOIITE  D’ARCE.NTAL, 

A Fxan, 

A Cirey,  le  81  Janvier. 

O anges  I j’aimerais  mieux  roc  jeter  dans  ce 
tombeau , que  de  faire  tournoyer  Assur  alenloiir 
que  de  faire  donner  de  faux  avis , que  de  replâtrer 
une  conspiration  et  de  la  manquer , que  de  faire 
venir  Assur  enchaîné,  que  de  prévenir  la  cata- 
strophe cl  de  la  noyer  dans  un  détail  de  faits , h 
plupart  forcés,  nullement  intéressants,  et  dont 
l’exposé  serait  le  comble  de  l’ennui.  Un  vraisem- 
blable froid  et  glaçant  ne  vatil  pas  un  colin-mail- 
lard vif  et  terrible.  J'ai  fait  humainement  tout  CO 
que  j ai  pu  ; et , quand  on  est  arrivé  aux  bornes 
de  son  talent,  il  faut  s’en  tenir  la.  Le  public s’ac- 
<muloracra  bien  vile  au  cnliii-maillard  du  tom- 
beau , quand  il  sera  touché  du  reste.  Voili  une 
Irèt  petite  partie  de  mes  raisons  ; je  remets  le 
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wstc  au  biciiheureim  roonu’nt  où  jo  serai  dans 
Tülre  ciel . 

Je  ne  sais  pas  qiiollcs  sont  les  choses  essen- 
tielles dont  il  faut  que  je  parle  a M.  de  Ri- 
chelieu : il  nous  mande  qu'il  a proscrit  pour 
jamais  les  paro  lics.  Je  ne  sais  rien  de  plus  (s- 
sentiel  pour  le  bon  goût.  Je  voudrais  bien  ûtre 
arrivé  avec  la  petite  caisse  de  Rar;  mais  il  faut 
que  madame  du  Châtelet  règle  ses  affaires  avec 
son  fenuier,  et  que  scs  forges  passent  devant  Sé- 
miramis. 

A l'égard  des  SImllz  , il  vaut  mieux  leur  parler, 
le  I"  février,  que  de  leur  envoyer  des  plans  de 
décoration^  ; cl  pour  vous,  mes  auges,  je  voudrais 
déjà  être  à vos  p eds. 

Madame  du  tbâlcict  vous  fait  les  plus  tendres 
eompliinenls  ; elle  vient  d'achever  une  préface  de 
son  Acu'fon , qui  est  un  chef-d'œuvre.  Il  n’y 
a personne  h l'acadéiuic  des  sciences  qui  eût 
pu  faire  mieux.  Cela  fait  honneur  'a  son  sexe 
et  à la  Kiaiice.  En  vérité,  jo  suis  sa^i  d'admi- 
ration. 

Vaklc,  an^eli. 

A M.  LE  PRÉSIDENT  llÉN'.a'LT. 

Je  vous  avais  déjà  mandé  , monsieur  , que  j'é- 
tais très  fâché  qn’nii  se  fût  hâté  d'envoyer  malgré 
tmi  des  copies  informes  de  celle  petite  pièce,  qui 
d'ailleurs  a , ce  me  scnible,  l'ai'piohalion  de  tous 
les  gens  de  goût  et  de  bon  sens.  Je  suis  encore 
plus  lâché  et  moi  ns  surpris  qu'il  y ait  des  hommes 
assez  méchamment  bêles  pour  trouver  à redire 
qu'on  inello  parmi  les  agiéineulsde  la  vie  de  bons 
soupers  qu’on  donne  à la  bonne  compagnie  dont 
on  est  les  délices  cl  le  modèle.  La  seconde  leçon 
vaut  ccrlaincnienl  mieux  ; mais,  à voire  plare, 
j'aurais  laissé  subsister  la  première  |Huir  punir 
les  sols.  Les  caillelltscl  les  imbéciles  du  bel  air  , 
qu'il  ne  faut  jamais  ticuulcr  ni  en  fait  d'ouvrages 
d'esprit , ni  en  aulro  chose,  chcrcheul  à mordre 
sur  tout.  Ces  boniiêlcs  gcus-là  ont  fait  tout  ce 
qu'ils  ont  pu  pour  que  .M.  de  Riclieiien  trouvât 
mauvais  que  jo  lui  écrivisse  comme  Voilure  écri- 
vait au  prince  île  Coudé  -,  mais  il  n'a  pas  élé  leur 
dupe;  et , en  vérité,  plus  je  vais  en  avant,  plus 
j ■ vois  qu'il  n'y  a d'autre  parti  b prendre  que  do 
mépriser  les  sols  discours  qu'on  ne  peut  jamais 
cuqécher.  Pour  moi,  jo  me  console  de  toutes  les 
pi  lles  triliqiics  par  riioniieur  de  votre  opproba- 
liou  , et  de  la  liaiiin  des  demi-beaux  esprits  pir 
riiomieur  de  votre  ainilié.  .Madame  du  Châtelet 
pense  comme  moi.  Elle  vous  fait  mille  compli- 
ments. Elle  vient  d'achever  une  préface  de  New- 
ton , qui  est  un  chef-d'œuvre  , cl  qui  fait  honneur 
à son  sexe  et  b la  Frauce.  Elle  a résisté  avec  cou- 


rage aux  impertinences  des  caillettes  , et  passera, 
dans  la  postérité,  pour  un  génie  respectable.  Si 
elle  n’avait  pas  méprisé  les  mauvaises  plaisaote- 
ries , elle  n’aurait  pas  fait  des  choses  admirables, 
que  les  ricaneurs  n'entciidronlpas. 

A M.  DARCET. 

A Cirfy,  ce  W Janvier  nw. 

M.  d’Arnaud  a dû  vous  mander  ce  qui  est  arrivé 
b votre  paquet.  J'espère  que  si  sa  majesté  daigne 
m'honorer  de  quelques  nouveaux  ordres,  ou  pren- 
dra de  meilleures  précautions  pour  me  les  faire 
tenir  ; au  reste , d'Arnaud  est  un  garçon  très  ai- 
mable, fort  atlaché  au  roi  votre  maître  , et  il  n’y 
a nullement  de  sa  faute  dans  le  retardement  qui 
m'a  privé  un  mois  culicr  de  la  lettre  de  sa  ma- 
jesté et  de  la  voire.  Je  crois  que  notre  président 
rcloiiine  cet  hiver  dans  voire  cbarmanle  cour. 
En  hniinnc  qui  a été  au  pôle  peut  bien  aller  'a 
licrlin  au  mois  de  janvier.  Les  aigles  voyagent 
dans  toutes  les  saisons;  mais  un  pauvre  jielit 
pinson  qui  ne  bat  plus  que  d'une  aile  se  niche 
dans  un  Iroude  muraille.  Je  suis  si  étonné  d'être 
en  vie , que  cela  me  parait  quelquefois  fort  plai- 
ianl.  Il  est  vrai  que  j'ai  eu  la  force  d’aLer  b la 
cour  du  roi  Stanislas,  qui  s'est  établi  mon  pre- 
mier médecin , et  qui  est  voisin  des  eaux  de  Plom- 
bières.  Mais  je  ferai  plutôt  le  voyage  do  saint 
Paul  an  troisième  ciel , que  celui  de  licrlin  pen- 
dant l'hiver.  Tout  le  feu  du  génie  du  grand  Fré- 
déi  ic  ne  me  réchaufferait  pas  , et  je  serais  mort 
en  arrivant , anqud  ras  je  ne  pruliterais  point  du 
tout  des  agréments  de  ce  voyage.  Je  dirai  b bien 
plus  juste  titre  quTIuracc  : 

• tjii.'ianpiG  daha.s  .Tgro , dat)b  a grolarc  tinicnli , 

- MvcfDa.s,  veuiata.  - 

Et  je  dirai  encore  avec  lui  : cum  srphirit  cl 
hinimime  prima  ; ciicore  Horace  était  gros  et 
gras,  et  Home  était  plus  près  de  Tibur  que  Paria 
de  liei  lin.  Il  ne  me  teste  qu  b faire  des  vœux  pour 
<|ue  sa  majesté  daigne  me  conserver  en  élé  les 
mêmes  bontés  qu'en  hiver.  Je  vous  assure , et 
vous  le  croirez  aisément , que  ce  voyage  ferait  le 
iharmo  de  ma  vie.  Je  donnerais  assurément  la 
préférence  b votre  cour  sur  les  bains  do  Plom» 
btères.  Vespasicn  guérit  un  aveugle  en  le  louchant, 
comme  chacun  sait.  Legrand  Frédéric,  qui  vaut 
assurément  mieux  que  Vespasien  , me  guérirait 
une  oreille  trèssouidsen  daignant  me  parler, 
et  rcmellrait  un  peu  de  feu  dans  mon  âme.  Je 
vais,  en  attendant,  passer  F hiver  b Paris,  au 
coin  du  feu  terrestre.  Je  vous  supplie,  mon- 
sieur , de  vouloir  bien  rendre  compte  b sa  ma- 
jesté de  mes  désirs  et  de  ma  misère.  J'ai  vu  cette 
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ëdiliün  (le  Dresde  : les  libraires  allemands  ne  sont 
pas  des  Fripons  comme  ceux  de  Hollande  ; mais 
ils  impriment  bien  incorrectement  ; toutes  ces 
ëditians-lk  ne  sont  bonnes  qu'k  Jeter  au  Feu.  II  y 
a trop  de  livres  ; de  quoi  me  suis-je  avisé  d'en 
grossir  le  nombre  ? Qui  bene  latuit , bene  vixit. 
Je  voudrais  talere  à Berlin. 

Adieu , monsieur  ; conservcz-moi , je  vous  en 
mpplie,  une  amitié  qui  me  console  des  libraires. 
Je  vous  prie  de  vouloir  bien  présenter  rocs  bom- 
mages  aux  personnes  de  votre  cour  qui  daignent 
se  souvenir  de  moi  ; je  compte  toujours  sur  votre 
bienveillance , et  j'ai  l'houncur  d'être  bien  véri- 
tablement, etc. 

A M.  L’ADBÉ  D’OLIVET. 

Toum  tibi  mitto  Ciceronem  quem  rclegi  ut  bar- 
bari  Crebillonii  scelus  expiarem.  Te  precor  milii 
Semiramidem  mandarc  cnm  tuis  aniniadvcrsio- 
nibus.  Timeune  tempusmedelicial.  liane  comœdi 
Semiramidem  requirunt  quod  rcvcrciidi  patris 
de  Nivelle  comœdia  non  placuerit.  Sed  die  et 
iiocte  operam  dabo  ut  consiliis  tuis  possim  opus 
roeum  pcrlicere. 

A M.  LE  MARQUI.S  D’ARCEiVSON. 

A Parti,  la  la  mira. 

Je  vous  envoie  donc , monsieur , la  copie  de  la 
lettre  d'un  prince  qui  a autant  d cspritque  vous, 
et  dont  je  souhaite  que  le  cœur  vaille  le  vôtre.  Je 
vous  demande  en  grâce  do  me  la  renvoyer  et  de 
n’en  laisser  prendre  aucune  copie.  Recomman- 
dez surtout  le  secret. à M.  do  Valori;  il  ne  Faut 
publier  ni  les  Faveurs  des  Femmes  ni  celles  des 
rois. 

Permettez-moi  seulement  de  roc  vanter  des 
vôtres,  et  de  m'honorer  toute  ma  vie  de  vos 
iKiolés. 

Les  personnes  qui  vous  ont  ôté  le  ministère 
protègent  Caliima , cela  est  juste. 

Brûlez  ma  lettre , et  daignez  continuer  à 
m’aimer. 

AU  CARDINAL  QUERIM. 

Pariai  * S3  aprlle. 

Ho  ricovuto  l’onore  delta  sualctlera,  del47 
marzo , coi  liellissirai  versi  che  sono  per  me  un 
nnoïo  cumulo  di  Favore , di  gloria  , cd  un  nunvo 
sliuiolu  cite  m'instigherebbe  a correre  piùallegra- 
menle  nelb  strada  délia  virtù  , se  la  mia  debole 
Mlute  non  rilardassc  il  mio  corso,  c non  Fosse  per 
inliacehiro  le  mie  piecole  Forze.  Non  posso  credere 
ehe  eotali  versi  sieno  tutti  composii  da  un  gioraue 


ôlô 

suo  parente , a mi  vieiie  un  piccolo  dubbio  , che 
vostra  cminenza  gli  abbia  dato  un  poco  di  ajul'J. 
Dirô  seriosamente , e cou  riverenza  ed  ammira- 
zione  cio  che  dice  Giunone  da  scherzo , o piuttosto 
con  nu  amaro  rimprovero  : 

Egrepam  vero  lauiliün,  et  spolia  ampla  refertia. 

Toque,  puerque  tous. 

Æfi.,  lib.  IV,  T.  pX. 

E dirô  ancora  al  nipote  : 

Avuncutua  eacitcl  Hector. 

lib.  m , T.  343 

.Spero  di  ricevere , Fra  pochi  giorni , il  piego 
accennalo  nella  di  lei  amabile  lettera.  In  tanto  le 
do  avviso  che  ho  presa  la  libertà  di  maiidarle  un 
picao  per  la  via  di  Venezia,  non  sapendo  allora 
che  vostra  cminenza  Fosse  per  andarsenc  a Roma. 
Queslo  piego  contieiieuna  piccola  Disserlazione 
intorno  l’opioionc  volgaro  che  prétende  Intto  il 
nosiro  gloho  esserstato  spesso  rovesciatoc  Fracas- 
salo , c che  asserisce  le  balenc  aver  nuotalo  du- 
rante moiti  sccoli  sulla  cima  doll’  Alpi.  Credo  io 
che  la  tetra  sia  slala  sempro  corne  Fu  creata(li 
450  giorni  del  diluvio  in  Fuori;. 

Cli  eseiuplarichcho  mandati  a vostra  eminenza 
le  capiteranno  in  Roma  , e le  saranno  rimamlati 
da  Brescia.  O che  eoinmercio  ! Mi  cumula  cllalli 
perlecd’oro,  egli  mandoin  contraccambio  schioc- 
cherie  ; ma , se  i mici  Iributi  sono  legeieri , non 
è cos’i  Fraie  il  mio  o.s.seiiuio,  c la  mia  costautc 
ammirazione. 

Sarî»  sempre  coll’  umill’a  piii  rispettosa , c colle 
più  ardenti  brame  del  mio  cuorc , etc. 

A M.  MARMONTEI.. 

Mercredi  aa  Mir. 

Voici  votre  second  triomphe,  mon  cher  ami , 
dans  nn  art  bien  dillicile.  Vous  en  avez  deux  au- 
tres par  devers  vous  'a  l'académie.  Je  vous  avertis 
que  je  quitte  ma  place , si  je  n’ai  pas  , à la  pre- 
mière occasion  , le  bonheur  de  vous  avoir  pour 
conFrère.  Je  suis  arrive  à Paris  trop  tard  pour  être 
témoin  de  vos  succès.  La  première  chose  que  j’ai 
Faite  a été  de  m'en  inFormer , et  la  seconde , do 
vous  dire  que  j’y  suis  aussi  sensible  que  vous- 
mônie.  Quelle  joie  pour  notre  cher  Vauvenargiies, 
s'il  vivait!  J'ai  relu  son  livre  à Versailles  ; c’était 
bien  là  le  gcimc  d'un  grand  homme  que  les  sots 
uc  conuailrout  pas.  Yale. 

A MADAME  LA  COMTESSE  D’ARCENTAL. 

Co  veodredl , mal. 

Cela  u'est  pas  vrai , madame , vous  ne  pourea 
33. 
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COUKKSI’l 

(MS  élre  tualaili'.  Oii  n T'Cril  pDiiU  lie  si  jiilis  bil- 
Ipls  quaiiil  ou  souffre.  J'ai  bien  peur  pourlaiil  que 
cela  ne  soil  trop  vrai , et  j'en  suis  au  désespoir. 
Je  viendrai  ce  soir  , mort  ou  vif , savoir  de  vos 
nouvelles.  Je  travaille,  mes  chers  et  adorables 
anges  , à mériter  un  peu  tout  ce  que  vous  me 
dites  de  cbaruiant. 

Zoïre-A'nniMe-Oaussin  sort  de  cbez  le  mori- 
bond , qu'elle  n'a  [Miinl  rap[ielé  à la  vie , toute 
jolie  qu  elle  est.  Elle  jouera  Zaïre  et  puis  Hevil- 
dera  ; point  de  Séminmiis.  J'atleiidrai,  et  j'aurai 
plus  de  temps  pour  y mettre  la  dernière  maiu  , 
si  jamais  on  peut  mettre  la  dernière  main  'a  un 
ouvrage  qu’on  veut  rendre  digne  des  auges  de  ce 
monde. 

J'ai  fait  cent  vers  a Aiinine,  mais  je  me  meurs. 
A M.  m.m;\ihmi:i,. 

Vfnrtrfdi  «u  »oir,  ro.tl. 

* Je  suis  1res  reeonnsissant  de  rbonneur  que 

• me  veut  faire  M.  .Marmontel.  Je  ne  crains  que 
« le  nom  qu'il  veut  mettre  à la  tête  de  son  ou- 

• vrage.  On  dit  qu'il  a eu  le  plus  grand  succès. 

• Je  vous  eu  fais  mon  compliment  à tous  deux.  > 

Ces  paroles  sont  tirées  de  l’épltre  de  M.  le  ma- 
réchal de  Richelieu  .libérateur  de  Cônes , et  grand 
trompeur  de  femmes,  mais  essentiel  pour  les 
hommes , écrite  aujourd'hui , de  Marti , 'a  votre 
ami  Voltaire. 

Ayez  la  bonté,  mon  cher  et  aimable  ami,  de 
lui  écrire  un  petit  mot  de  douceur  que  vous  en- 
verrez chez  moi , et  que  je  lui  ferai  tenir.  Il  n'y 
a point  de  plaisirs  purs  dans  la  vie.  Je  ne  pourrai 
voir  demain  le  second  jour  de  votre  triomphe.  Je 
suis  oblige  d'accompagner  madame  du  Cbitelet , 
tonte  la  journée,  pourdrsafjairesquine  souffrent 
aucun  délai.  Si  vous  recevez  ma  lettre  ce  soir, 
vous  pourrez  m'envoyer  votre  poulet  pour  M.  de 
Richelieu,  qne  je  ferai  partir  sur-le-champ.  Te 
amo,  tna  liteor,  te  ditigo,  le  pluritHum  , etc. 

A M.  DlftEROT  *. 

Juin. 

Je  vous  remercie  , monsieur , du  livre  ® ingé- 
nieux et  profond  que  vous  avez  eu  la  bonté  de 
in'cuvover;  je  vous  on  présente  un  * qui  n'est  ni 

* Didrroi , fil#  d'im  roHifÜPr  de  Ijtncre#  , où  il  na- 
quit en  1713,  On  ne  «ait  pr^'riiiémeni  À quelle  époque  H #e 
li<i  avec  Voltalfft,  cl  cc  ne  fui  |wm-dtre  Ruére  avant  1749. 
Leur#  relAiiona  dnrérenl  Ju#<4o'à  la  mort  du  plu#  ÙRé  des 
ds-ut  s ei  la  lelire  que  Voltaire  adressa  à Diderot , le  14  au- 
(nutfv  1779 , ne  fut  sans  doute  pas  la  dernlere. 

* Lelire  sur  Us  avrugUs,  a i'ttsaffe  de  ceux  qui  vniriii , 

in-H.  <>t  ouvrage  fit  mettre  son  auteur  au  donjon  de 
Vincrnnc#  . le  94  jiiillct  suivant. 

* Lii  moments  de  ta  phiioiophie  (U  >’eu  Iok 


AitAM'-K. 

l'un  ni  raiitrc,  mais  dans  lequel  vous  verrez  l a- 
veiilure  de  raveugic-né  plus  détaillée  dans  cetto 
nouvelle  édition  que  dans  les  précédentes.  Je  suis 
entièrement  de  votre  avis  sur  ce  que  vous  dites 
des  jugemenis  que  fonneraieot , en  pareil  cas  , 
des  hommes  ordinaires  qui  n'auraient  que  du 
bon  sens , et  des  philosophes.  Je  suis  fâché  que  , 
dans  les  exemples  (|ue  vous  citez , vous  ayez  ou- 
blié ravcucle-né , qui , en  recevant  le  don  de  la 
vue , voyait  les  hommes  comme  des  arbres. 

J'ai  lu  avec  un  eilrcme  plaisir  votre  livre  , qui 
dit  beaucoup  , et  qui  fait  entendre  davantage.  Il 
y a long-temps  que  je  vous  estime  autant  que  je 
méprise  les  barbares  stupides  qui  cuiidamuent 
cc  qu'ils  n'enlemlent  puiut,  et  les  méchants  qui 
se  joignent  aux  imbéciles  pour  proscrire  ce  qui 
les  éclaire. 

Alais  je  vous  avoue  que  je  ne  suis  point  du  tout 
de  l'avis  de  Saunderson , qui  nie  un  Dieu  parce 
qu'il  est  né  aveugle.  Je  me  trompe  peut-être , 
mais  j'aurais , h sa  place , reconnu  un  être  très 
intelligent  qui  m'aurait  donné  tant  de  suppléments 
de  la  vue;  et,  en  apercevant  par  la  pensée  des 
rapports  iniinis  dans  toutes  les  choses , j'aurais 
soupçonné  un  ouvrier  inlinimcnt  habile.  Il  est 
fort  impertinent  de  prétendre  deviner  ce  qu'il 
est,  et  pourquoi  il  a fait  tout  ce  qui  existe;  mais 
il  me  parait  bien  hardi  de  nier  qu'il  est.  Je  desire 
passionnément  de  m'cnlrelenir  avec  vous , soil 
que  vous  pensiez  être  un  de  ses  ouvrages,  soit  que 
vous  pensiez  être  une  portion  uéeessairement 
organisée  d'une  matière  éternelle  et  nécessaire. 
Quelque  chose  que  vous  soyez  , vous  êtes  uue  par- 
tie bien  estimable  de  cc  grand  tout  que  je  ne  con- 
nais pas.  Je  voudrais  bien , avant  mon  départ 
pour  Lunéville , obtenir  de  vous , monsieur , qne 
vous  me  fissiez  l'honneur  de  faire  un  repas  philo- 
sophique chez  moi , avec  quelques  sages.  Je  n'ai 
pas  l’honneur  de  l'êlrc,  mais  j'ai  une  grande  pas- 
sion pour  ceux  qui  le  sont  à la  manière  dont  vous 
l’êtes.  Comptez  , monsieur , qne  je  sens  tout  votre 
mérite , et  c'est  pour  lui  rendre  encore  plus  de 
justice  que  je  desire  de  vous  voir  et  de  vous  as- 
surer à quel  point  j'ai  l'honneur  d'être  , etc. 

A M.  MARMONTEL. 

L*  ISJoia. 

Il  n'entre  , Dieu  merci , dans  ma  maison  , mon 
cher  ami , aucune  brochure  satirique  ; mais  je 
n'ai  pu  empêcher  qu'on  fît  ailleurs  , devant  moi , 
la  lecture  d’une  feuille  qn'nri  dit  qui  parait  tontes 
les  semaines,  d.iiis  laquelle  votre  Iragédic  d'ylris- 
Iniiihie  est  dccliirce  d'un  Isnit  a l'antre.  Je  vous 
assure  que  cette  feuille  excila  l'indignation  de 
l'assemblée  comme  la  mienne.  Les  critiques  que 
l'auteur  fait  pgr  scs  seules  lumières  ne  valent 
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rien  ; le  public  avait  fait  les  aiili  es.  S'il  y a des 
defauts  dans  vulre  pièce,  ils  n'avaient  p.vsédinppë 
( et  quel  est  celui  de  nos  ouvrages  qui  soit  sans  dé- 
fauts?); mais  ce  public,  qui  est  toujours  juste , 
avait  senti  encore  mieux  les  beaiilés  dont  votre 
pièce  est  pleine,  et  les  ressources  de  acnie  avec 
lesquelles  vous  avez  vaincu  la  diflicullé  du  sujet. 

Il  y a bien  de  l’injustice  et  de  la  maladresse  à n’en 
point  parler.  Tout  homme  qui  s'érige  eu  critique 
entend  mal  son  métier,  quand  il  ne  découvre  pas, 
dans  un  ouvrage  qu'il  examine , les  raisons  de 
son  succès.  L’abbé  Dcsfonlaines  , de  très  odieuse 
mémoire , fit  dix  feuilles  d'observations  sur  l'Inès 
de  M.  de  La  Motte;  mais,  dans  aucune,  U ne 
s'aperçut  du  véritable  et  tendre  intérêt  qui  régne 
dans  cette  pièce.  La  satire  est  sans  yeux  pour  tout 
CO  qui  est  bon.  (ju’arrive-l-il  ? les  satires  passent, 
comme  dit  le  grand  Racine,  et  les  bons  écrits 
qu  elles  attaquent  demeurent;  mais  il  demeure 
aussi  quelque  chose  de  ces  satires , c'est  la  haine  ' 
et  le  mépris  que  leurs  auteurs  accumulent  sur 
leurs  personnes.  Quel  indigne  métier , mon  cher 
ami!  Il  me  semble  que  ce  sont  des  malheureux 
condamnes  aux  mines  qui  rapportent  de  leur  tra- 
vail un  peu  de  terre  et  de  cailloux,  sans  décou- 
vrir l’or  qu’il  fallait  chercher. 

N'y  a-t-il  pas  d'ailleurs  une  cruauté  révoltante 
à vouloir  décourager  un  jeune  homme  qui  con- 
sacre ses  talents  et  de  très  grands  talents  au 
public  , et  qui  n’atlcnd  sa  fortune  que  d’un  tra- 
vail très  pénible  , et  souvent  très  mal  récompensé? 
C’est  vouloir  lui  ôter  ses  ressources  , c'est  vouloir 
le  perdre  ; c’est  un  procédé  lâche  et  méchant  que 
les  magistrats  devraient  réprimer.  Consolez-vous 
avec  les  bonnélcs  gens  qui  vous  estiment  ; mépri- 
sons , vous  et  moi , ces  mercenaires  barbouilleurs 
de  papier  qui  s’érigent  en  juges  avec  autant  d'ini- 
pndence  que  d'insuffisance , qui  louent  à tort  et 
à travers  quiconque  pas.se  pour  avoir  un  peu  de 
crédit,  et  qui  aboient  contre  ceux  qui  p.assciit 
pour  n’en  avoir  point.  Ils  donnent  au  monde  un  | 
spectacle  déshonorant  pour  l'humanité  ; mais  il  i 
est  un  spectacle  plus  noble  encore  que  le  leur  i 
n’est  avilissant , c'est  celui  des  gens  de  lettres  qui, 
en  courant  la  mémo  carrière , s'aiment  et  s’esti- 
ment réciproquement , qui  .sont  rivaux  et  qui  vi- 
vent en  frères  ; c'est  ce  c|iic  vous  avez  dit  dans 
des  vers  admirables , et  c'est  un  exemple  qiiej’es- 
pere  donner  long-tcin|)s  avec  vous. 

\otre  véritable  ami , etc. 

A M.  LE  CtiMIE  It’.tllGEM’AI., 

A PAKIi. 

Cfrejr,  !c  S!^juin. 

Vous  sam  ex,  cher  et  ren'cdab'c  ami,  que 
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nous  sommes  b Cirey  , et  qu'il  e.st  fort  triste  de 
quitter  des  appartements  délicieux  , ses  livres  , 
sa  liberté  , pour  aller  jouer  b la  comèt?.  Si  ja 
pouvais  rester  trois  mois  où  je  suis,  vous  auriez 
de  moi , au  bout  de  cc  temps-lb , d'étranges  nou- 
velles. 

Je  vous  prie  d’ajouter  b toutes  vos  bontés  celle 
de  me  renvoyer  une  certaine  Nanine , qnanil  on 
ne  la  jouera  plus.  Le  sieur  .Minet,  homme  fort 
dangereux  en  fait  de  manuscrits  , et  b qui  je  ns 
duimerais  jamais  ni  pièces  de  vin  ni  pièces  ds 
théâtre  b garder , doit  rcmeltre  cctie  pauvre  iVo- 
nîne  entre  les  mains  de  mademoiselle  Gaussin , 
après  la  représentation  ; et  mademoiselle  Gaussin 
doit  la  serrer  et  vous  la  rendre  après  son  enter- 
rement. Cela  fait, je  vous  supplie  do  me  l'en- 
voyer b la  cour  de  Lorraine,  sous  Tcuveloppe  de 
.M.  Alliol , conseiller  antique  de  sa  majesté  , etc. 

Comment  va  la  santé  de  madame  d'Argental  ? 
Je  crois  qu’il  fait  assez  chaud  pour  qu’elle  soil 
b Aulcuil.  M.  de  Choiscul  digère-t-il?  .M.  de  Pont 
de  Veyle  est-il  toujours  gras  b lard?  M.  l'abbé  da 
Cliauvelin  prend-il  son  lait  tous  les  soirs  chef 
vous?  J’aimerais  mieux  y être  avec  eux  qu'a  la 
cour  des  rois,  où  je  vais  aller  avec  madame  du 
Cbâlelet.  J'ai  tant  fait  parler  ces  messieurs-lb  en 
ma  vie  I Tout  ce  que  jeteur  fais  dire  et  tout  ca 
qu’ils  disent  ne  vaut  pas  assurément  le  charma 
do  votre  société. 

Adieu,  mes  chers  anges  ; le  parfait  hnnhciir 
serait  d’être  b la  fois  b Cirey  et  b Paris. 

A M.  DARCET. 

Cirey,  le  K»  Jain. 

O gem  profotnis  el  dèliratv. 

Lumières  de  r.Ccadémie , 

Chanin  prend  de  vos  almanaelis. 

X'otis  donnez  des  certificats  ' 

Sur  le  beau  temps  el  sur  la  pluie  ; 

Mais  il  me  faut  un  autre  .soin. 

Et  ma  figure  aurait  liesoin 
D'un  Iwin  certiiirat  de  vie. 

Chez  vous  tout  brille,  tout  tienril; 

Tout  vous  y plaît , je  dois  le  croire  ; 

Je  me  doute  bien  qu'on  ebéril 
les  climats  dont  on  fait  la  gloire. 

Vous  et  Fn'dêric , votre  appui , 

Que  j'ippelie  toujours  grand  houuue 
Quand  je  ne  parle  ps  à lui , 

Ce  roi , ce  Trajan  d'anjnnrd'hni , 

Pins  gai  que  le  IVajan  de  Rome; 

Ce  roi  dont  je  fus  tant  épris , 

Et  vous,  liés  graves  fiersoniiages , 

Qui  passez  pour  ses  favoris , 

' VL  llarpet  et  plusieurs  gens  de  lettres  avalant  envoya  a 
Voltaire,  par  ordre  du  rul  de  Prusse,  des  rerniirals  sa 
sets  el  an  prose  sur  la  licauta  du  cliuial  da  Bci  fin. 
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CORKESPONDANCE. 


Ct  pour  heureux  autant  que  sagei; 

Voua,  dis-je,  et  FrWûric-lc-Grand, 

Vous,  vos  taleuts,  et  son  génie  , 

Vous  feriez  un  pays  charmant 
Des  glact-s  de  la  Laponie. 

Vous  auriez  beau  certifier 
Qu'on  voit  mûrir  dans  vos  contrées 
De  Bacchus  les  grap|tcs  dorées 
Tout  aussi  bien  que  le  laurier , 

De  ma  part  je  vous  certifie 
Que  le  devoir  et  l'atnilié , 

Qui  depuis  vingt  ans  m’ont  lié, 

Mc  retiennent  près  d'^.milie. 

Cette  Kniilie  inresvamment 
Doit  accoucher  d’itn  gros  enfant , 

El  d'un  bien  plus  gros  commentaire; 

Je  veux  voir  cette  double  affaire , 

Je  les  entends  très  faiblement; 

Mais,  messieurs,  ne  voit-on  donc  faire 
Que  les  choses  que  l'on  entend? 

Vous  m'avouerez , mon  citer  monsieur , que , 
St  vous  avez  eu  quelques  beaux  jours  au  cora- 
menccnient  de  mai , vous  avez  payé  depttis  uu 
peu  cher  celle  faveur  passagère.  Mes  plus  beaux 
jours  seront  en  aulomiie.  Je  viendrai  dans  voire 
charmante  cour  , si  je  suis  en  vie;  c’est  un  tour 
do  force  datis  l’état  où  je  suis;  mais  que  ne  fait- 
on  pas  pour  voir  Frédcric-le  Grand  elles  hommes 
qu’il  rassemble  auprès  de  lui  I 

Souvenez-vous  de  moi  dans  votre  royaume. 

A MADAME  LA  COMTESSE  D'ARGEMAL. 

A Lonéville,  le  St  joUlci  nza. 

Mais,  ô anges!  quel  excès  d’indifférence I Je 
n’entends  point  parler  de  vous , je  ne  revois  point 
ma  Nanine.  En  vérité , madame , je  suis  coit- 
foiidu  d élonnement,  et  navré  do  douleur.  Il  y a 
un  mois  que  j'ai  écrit  ’a  M.  d’Argenlal,  ct  point 
de  réponse  1 passe  encore  de  ne  me  pas  envoyer 
ma  pièce  ; mais  de  ne  me  pas  dire  comment  vous 
vous  portez , cela  est  trop  cruel.  Vous  ne  sauriez 
croire  dans  quelles  inquiétudes  son  silence  me 
jette. 

Madame  du  ChAtelet,  qui  vous  a fait  ses  com- 
pliments, compte  accoueberd’un  garçon , etmoi, 
d'une  tragédie;  mais  je  crois  que  son  enfant  se 
portera  mieux  que  le  mien.  Je  vous  conjure  , mes 
anges,  de  ne  pas  oublier  SemiramU.  le  vais 
écrire  aux  Slodiz , et  leur  recommander  un  beau 
mausolée.  Adam  en  fait  ici  un  pour  la  reine  de 
Poiogna , qui  est  digne  de  Girardon.  Pourquoi 
faut-il  que  Ninus  soit  enterré  comme  no  gredin  ? 
Il  faudra  que  de  Curis  fasse  de  son  mieux  , et  qu'il 
y metle  au  moins  la  dixième  partie  de  l'aclivilé 


avec  laquelle  il  habilla  ce  magnifique  sénat  de 
Catilina. 

Écrivez-moi  donc,  paresseux  anges. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

Lunéville,  le  as  Juillet. 

Enfin  je  respire  ; j'ai  des  nouvelles  do  mes 
snges  ; je  tremblais  pour  la  sanlé  de  madame 
d'Argenlal  ; je  tremblais  sur  tout.  Figurez-vous 
ce  que  c'est  que  d'Jire  un  mois  entier  sans  rece- 
voir tin  seul  mol  de  ceux  qui  sont  notre  consola- 
limi  cl  nos  guides  sur  la  terre  I La  lettre  adressée 
à Cirey  ne  m est  jamais  parvenue.  La  santé  de 
madame  d'Argenlal  était  languissante,  et  je  crai- 
gnais aussi  que  M.  d'Argenlal  no  fût  malade  ; je 
craignais  encore  qu'il  ne  fût  fâché  contre  moi 
pour  quelque  opiniâtreté  que  j'aurais  eue  sur 
Aanine , pour  quelques  mauvais  vers  lï Adélaïde. 
Je  fesais  mon  examen  de  cnnsciencc  ; j'étais  au 
désespoir.  J'ai  écrit  h mademoiselle  Gaussiu  , 
j'avais  écrit  à ma  nicee  ; je  los  avais  priées  d'eu- 
voyer  chez  vous.  Mou  auge,  ne  me  laissez  jamais 
dans  ces  touriiicuts-ra  , tant  que  la  sauté  de  ma- 
dame d'Argenlal  ne  sera  pas  raffermie. 

Je  reçois  donc  A’aninc,ct  je  la  mets  dans  le 
fond  d’une  armoire,  pour  y travailler 'a  loisir. 
Savez-vous  bien  que  je  pourrais  en  faire  cinq 
actes?  Le  sujet  le  comporte.  La  Chaussée  avait 
liien  fait  cinq  actes  de  sa  Panicla , dans  laquelle 
il  ii'y  avait  pas  une  scène.  Je  n'iiilerromprai  point 
notre  tragédie.  Ce  n'est  pas  une  pièce  tout  'a  fait 
nouvelle;  ce  u’est  pas  non  plus  Adélaïde;  c’est 
quelque  chose  qui  tient  des  deux;  c’est  une  mai- 
son rebâtie  sur  d'anciens  fondements.  Vous  au- 
rez dans  un  mois  celle  esquisse , ct  vous  y don- 
nerez cent  coups  de  crayon  'a  votre  loisir. 

Savez-vous  bien  que  vous  avez  donné  une  fu- 
rieuse secousse  à mes  entrailles  palernellcs , en 
me  fesaiil  cnlrevoir  qu'on  pourrait  jouer  Malio- 
niclf  Je  serais  bien  content,  surtout  si  Roselli 
jouait  Séide. 

Pourquoi  permcl-on  que  ce  coquin  de  Fréron 
sticeèdeà  ce  maraud  do  Dcsfonlaines?  Pourquoi 
souffrir  Raffiat  après  Cartouche?  Est-ce  que  Bi- 
célre  est  plein? 

Adieu  , divins  anges  ; mes  tendres  respects  k 
tout  ce  qui  vous  entoure.  Madame  du  Châtelet 
vous  fait  millo  compliments.  Je  souhaite  sa  santé 
et  son  ventre  k madame  d'Argenlal.  Je  suis  in- 
consolable que  TOUS  ne  laissiez  pat  de  votre  race; 
mais  que  madame  d'Argenlal  se  porte  bien  ; il 
vaut  mieux  avoir  de  la  santé  que  des  enfants. 
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A M.  LE  COMTE  Ü’AUOF.M'AL,  : 

A PARIS. 

A Luncvillp,  la  29 Juillet. 

Anges , voici  le  cas  île  déployer  vos  ailes.  M.  de 
La  Reinière  doit  vous  envoyer  une  tragédie  ; ce 
n’est  pas  lui  pourtant  qui  en  est  l'auloiir,  c'est 
moi.  Cela  pourra  amuser  nia  lame  d'Argenlal  dans 
son  superbe  palais d'Auteuil.  Je  vous  vois  d ja  as- 
semblés, messieurs,  et  me  jugeant  en  pciil  co- 
roilc. 

Mais  A'nnine,  mais  Sémiraiiiis , que  devien- 
dront-elles? On  m’a  mandé  que  tcUiomiêlc  liornine, 
cet  illustre  poêle  Roi , outré , comme  de  rai.son  , 
de  ce  qu'à  la  comédie  on  avait  préféré  cetle  .^n- 
nine  à une  cAcrlIenle  pici  c de  sa  façon , m'avait 
honoré  de  la  lellrc  du  momie  la  plus  polie  et  la 
plus  affectueuse.  Il  ne  serait  pas  niai , pour  mor- 
tiDer  ce  scorpion  qu'on  ne  peut  écraser,  de  re- 
prendre jVoiiiue  avant  Foulaiueldeau  , d'auLaut 
plus  qu'il  la  faudra  jouer  à la  cour,  cl  qu'il  y 
aura  là  des  personnes  qui, dans  le  liuid  du  cmiir , 
n’en  seront  p.is  niêconlenics.  Mais  Sêmirnniis! 
Semiramis ! c'est  là  l objct  de  mon  ami  ilion. 
Ninus  sera-l-il  toujours  si  mes  |uiucmenlcnlcrié? 
J’écris  à .M.  de  Richelieu  , premier  gcniilliomme 
de  la  cliamiire;  j'envoie  à M.  de  Cury  , intendant 
des  Menus -foméeni(.r,  un  petit  mémoire  pour 
avoir  une  grande  diable  de  porte  qui  se  brise  avec 
fracas  aux  coups  du  lonnerre  , et  une  frappa  qui 
fasse  sortir  l’ombre  du  fond  des  abîmes.  Notre 
ami  Legrand  avait  trop  l'air  du  portier  du  mau- 
solée. <àî  cin|uiu-ra  sera-l-il  toujours  gras  comme 
on  moine? 

On  ne  m'a  pas  dit  que  les  Anmxoncs  aient  fait 
une  grande  fortune.  J'en  suis  fàcbé  pour  madame 
du  Boccage,  qui  prenait  la  chose  fort  à cœur;  et 
j’en  suis  fàcbé  pour  ma  nièce,  qui  veut  vile  ré- 
parer Tbonneur  du  sexe  ; mais,  si  elle  sc  presse , 
CCI  honneur-l'a  restera  comme  il  est.  Elle  devrait 
bien  avoir  pour  vous  autant  de  docilité  que  son 
oncle. 

Bonsoir,  mes  divins  anges.  Quel  barbare  per- 
sécule  donc  ce  pauvre  Diderot?  Je  bais  bien  un 
pays  où  les  cagots  font  coffrer  un  philosophe. 

P.  S.  Je  vous  avais  parlé  demeure  A'anine en 
cinq  actes;  mais  ce  projet  me  parait  souffrir  bien 
des  difficultés , et  il  ferait  tort  à d'aulres  idés'S 
que  j'ai  dans  ma  pauvre  tête.  En  attendant  que 
je  puisse  Tcxéculer , je  vous  supplie  de  faire  don- 
ner, apres  les  chaleurs,  cinq  ou  sis  rcpréseiila- 
Mons  de  JS’mihic , quand  ce  ne  serait  que  pour 
faire  faire  la  grimace  à Roi , et  enlaidir  encore  le 
vilain. 


A M.  L'ABBJi  RAV.NAL. 

Lanèville,  la  30  Juillet. 

Vous  in’avcï  fait , monsieur,  le  plus  sensil  le 
plaisir.  Vos  leltres  sont,  apiiès  votre  conversa- 
lion  , rime  des  choses  que  j'aime  le  mieux.  Vous 
n'iivcï  pas  assuiémcnl  diminué  le  goût  que  j’ai 
pour  vous;  j'iuirais  mieux  aimé  que  vous  m'eus- 
siez annonce  votre  ouvr.ago , que  la  plupart  des 
livres  dont  vous  me  parlez.  Je  ne  ferai  venir  que 
celui  de  M.  de  lîuffon;  il  pourra  in'apprciidicdes 
véiilés.  les  Lellrcs  de  lUnisseau , qui  sont  en 
chrmin,  ne  me  diront  que  des  inen  onges,  et 
encore  ce  seront  d.'s  mens  inges  mal  écrils.  Il  y a 
loin,  nssuréllicnt,  entre  rc  forgeurde  r mc>  recher- 
chées et  un  homme  d'esprit , et  eiitore  plus  loin 
entre  lui  et  un  honnête  homme.  .Si  c'est  Racine 
le  lits,  on  Rarine  , li  ! comme  disait  l’abbé  Cc- 
duin  , qui  a fait  imprimer  ces  Ltiircs  , il  -a  fait 
là  une  vilaine  action  ; mais  je  ne  veux  pas  1 en 
soupe  nincr.  Il  doit  être  dégoûté  de  faire  impri- 
mer îles  leltres;  et,  d'ailleurs , je  lui  crois  tiop 
de  probité  pour  penser  qu'il  se  soit  avili  à ro.idro 
publiques  de  piales  et  d'insipides  calomnies.  Il  y 
a un  autre  bommei|ue  j’en  soupçonne.  Je  ne  dés- 
espère pas  qu’on  no  noiis  donne  incessamment 
un  recueillir  lettres  do  l'abbé  Desfonlaiiics,  de 
Chausson,  et  de  Deschaufoiirs.  Au  reste,  je  puis 
vous  as.surer  que , si  je  voulais  publier  des  lettres 
originales  que  j'ai  entre  les  mains . je  ferais  voir 
que  Ruu.ssrati  a vécu  en  racchanl  homme  , et  est 
mort  en  liyporrilc.  Mais  à quoi  lui  ont  servi  ses 
mécbaiiectés?  à lui  faire  Iraioer  une  vie  vagabonda 
et  malheureuse , à le  chasser  de  chez  tous  scs 
maiircs,  à lui  laii^er  pour  tonie  ressource  un 
Juif  condamné  à Paris  à être  roué.  Les  hon- 
iiéles  gens  doivent  être  affligés  que  ce  coquin-là 
ail  fait  de  beaux  vers. 

L'homme  dont  vous  parlez  , qui  fait  de  mau- 
vaises épigrammes  contre  un  corps  dont  il  était 
exclu , est  bien  aussi  méchant  que  Rousseau  ; 
mais  il  n'a  pas,  comme  lui,  de  quoi  racheter 
un  peu  ses  vices. 

Je  connais  de  réputation  Aaron  Dill  ; c'est  un 
digne  Anglais;  il  nous  pille,  et  il  dit  du  mal  de 
ceux  qu'il  vole. 

Madame  du  Châtelet  a écrit  au  gouverneur  de 
Vincennes , pour  le  prier  d'adoucir , autant  qu'il 
le  pourra,  la  prison  de  A’oerute-Diderol.  Il  est 
honteux  que  Diderot  soit  en  prison , et  qucAoiait 
une  pension.  Ces  contrastes-là  fonlsaigner  le  coeur. 

Adieu  , monsieur;  vous  m'avez  mis  en  goût, 
ne  m’abandonnez  pas  , je  vous  eu  prie  ; écrivez 
qucl<|iirfois  à votre  zélé  partisan  , à votre  ami , 
et  ne  faites  pas  plus  de  cérémonies  que  moi. 
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A M.  I.E  COMTE  D ARÜENTAL. 

A Lon(^viUe,  le  ii  auut. 

O anges  ! j’oserai  écrire  pour  ce  brave  meur- 
trier dont  vous  me  parler.  Le  service  du  roi  de 
Prusse  est  un  peu  plus  sévère  que  celui  do  nos 
partisans  ; mais  aussi  il  aura  le  plaisir  d’appar- 
tenir à un  grand  lioiume. 

Ah!  vraiment,  il  est  bien  question  decc  pauvre 
ouvrage,  de  cette  tragédie  dans  le  goût  ordinaire  1 
je  n'y  veui  |>as  assurément  songer.  Lisez , lisez 
seulement  ce  que  je  vous  envoie  ; vous  allez  êlro 
étonnés,  et  je  le  suis  moi-même.  Le  5 du  présent 
mois,  ne  vous  en  déplaise,  le  diable  s'empara  de 
moi,  et  me  dit  ; Venge  Cicéron  et  la  France, 
lave  la  boute  de  Ion  pays.  Il  m éclaira , il  me  lit 
imaginer  l’épouse  de  Catilina  , etc.  Ce  diable  est 
un  bon  diable , mes  anges  ; vous  ne  feriez  pas 
mieux.  Il  me  Gt  travailler  jour  et  nuit.  J'en  ai 
pensé  mourir  t mais  qu'iminirte?  Eu  huit  jours, 
oui , en  huit  jours  et  non  en  neuf,  Cnlt/i»aaété 
lait , et  tel  à peu  prés  que  les  premières  scènes 
que  je  vous  envoie.  Il  est  tout  grülbnné,  cl  moi 
tout  épuisé.  Je  vous  renverrai,  comme  vous 
croyez  bien,  dès  que  j’y  aurai  mis  la  dernière 
main. 

Vous  n'y  verrez  point  de  Tullie  amoureuse  , 
point  de  Cicéron  maquereau  ; mais  vous  y verrez 
un  tableau  terrible  ilc  Home , et  j’en  frémis  encore. 
Fulvie  vous  déchirera  le  cceur  ; vous  adorerez 
Cicéron.  Que  vous  aimerez  César  1 que  vous  di- 
rez ; Voilà  Caton  1 Et  Lucullus , Crassus , qu'en 
dirons-nous? 

ü mes  chers  anges!  Mérope  esta  peine  une 
tragédie  en  comparaison  \ mais  mettons  au  moins 
huit  semaines  à corriger  ce  que  nous  avons  lait 
en  huit  jours.  Croyez-moi  , croyez-moi,  voilà 
la  vraie  tragédie.  iNoiis  en  avions  Tombre , mais 
il  s’agit  qu'elle  soit  aussi  bonne  que  le  sujet  est 
beau. 

J'ai  fait  à peu  près  ce  que  vous  avez  vouIn 
pour  jViiiiinc;  c'est  l'affaire  do  deux  minutes. 

Adieu , adieu  ; ma  tendresse  |xinr  vous  est 
l’affaire  de  ma  vie.  .Ma  lume  du  Châtelet  vous 
fait  mille  complimcnls.  Portez-vous  comme  elle  , 
cl  perdez  moins  à la  comète  qu'elle  cl  moi. 

P.  S.  Je  suis  peu  de  votre  avis , inessieurs  , 
sur  bien  des  points  qui  concernent  Ailèlitide  ; 
mais  c'est  pour  une  autre  fois.  Réservons-!a  comme 
un  |iâlé  froid  ; ou  le  mangera  quand  on  aura  faim. 

A M.  LE  PKl^SIDENT  IlÉNACLT. 

A Lunéville , ce  14  aoûts 

Nous  l'attendons  avec  iinpalienre  ce  présent 


dont  mon  illustre  confrère  nous  veut  bien  flatter; 
ce  livre  qu’il  faudra  réimprimer  tous  les  ans,  ce- 
lui de  tous  les  livres  où  l’on  a dit  le  plus  de  choses 
en  moins  de  paroles , qui  soulage  la  mémoire , 
qui  éclaire  l'esprit , où  tout  est  peint  d'un  trait, 
et  d’un  trait  profond  , plein  de  recherches  singu- 
lières, de  vérités  utiles,  de  réflexions  qui  en  font 
faire  ; ce  livre  enUn  que  j’aime  à la  folie. 

Je  vous  demande  pardiiu  d’avoir  oublié  mon 
saint  Paul  ,mais  je  lui  aurais  fait  la  même  objec- 
tion qu’à  vous;  et  je  soupçonne  qu'on  l’a  mal 
transcrit  en  cet  endroit.  C’est  ce  qu’assurément 
je  ue  véiiüerai  pas.  Mais  en  attendant  que  j’aie 
sur  cela  une  conversation  profonde  avec  mou  voi- 
sin dom  Calinet , j'aclièverai , s'il  vous  plait , mon 
Cutilim  , que  j'ai  ébauché  entièrement  en  huit 
jours.  Ce  tour  de  force  me  surprend  et  m'épou- 
vante encore.  Cela  est  plus  incroyable  que  do  l’a- 
voir fait  en  trente  ans.  Ün  dira  que  Crébillon  a 
trop  tardé  , et  que  je  me  suis  trop  pressé  ; on  dira 
tout  ce  qu'on  voudra.  Les  plus  grands  ouvrages 
ne  sont , chez  les  Français , que  l’occasion  d’un 
bon  mol.  Cinq  actes  en  huit  jours,  cela  est  très 
ridicule  , je  lésais  bien  ; mais  si  Ton  savait  ce  que 
peut  rciithousiasme , et  avec  quelle  facilité  une 
tête  malhciircuscinenl  poétique , échauffée  par  les 
Catilinaircs  de  Cicéion  , et  plus  cucore  par  l'en- 
vie de  montrer  ce  grand  hoinine  tel  qu’il  est  pour 
la  liberté , le  bicn-ctr  c de  sou  pays  et  de  sa  chère 
patrie,  avec  quelle  facilité,  dis-je,  ou  plulêt 
avec  quelle  fureur  une  tête  ainsi  préparée  et  toute 
pleine  de  Rome , idolâtre  do  son  sujet , et  dévorée 
par  son  génie , peut  faire , en  quelques  jours  , ce 
que  , dans  d’autres  circonstances,  elle  ue  ferait 
pas  en  une  année  ; enfin  , si  scirciit  tlonum  Dei , 
ou  serait  moins  étonné.  Le  grand  (loint,  c’est  que 
la  chose  soit  bonne  ; cl  il  ne  sufGt  |>as  qu  elle  soit 
bonne , il  faut  encore  qu’elle  soit  frappée  au  coin 
do  la  vérité,  et  qu’elle  plaise.  Vous  aimez  Brutus, 
ceci  est  cent  fois  plus  fort,  plus  grand,  plus 
rempli  d'action  , plus  terrible , et  plus  pathétique. 
Je  voudrais  que  vous  eussici  la  bonté  de  vous  en 
faire  lire  les  premières  scènes,  dont  j'ai  envoyé 
la  première  ébauche  à M.  d'Argenlal.  Cela  n'est 
pas  encore  limé;  mais  je  me  Halle  que  vous  yre- 
coiinaitiez  Komc,  comiiie  je  reconnais  la  Franre 
dans  votre  charmant  ouvrage.  Vous  direz  ; Voilà 
le  père  île  la  patrie  ! voici  César , cl  voilà  Caton  ! 
voilà  des  hommes  , et  voici  des  Roniains  ! Je  me 
meurs  d'envie  de  vous  plaire.  Lisez  ce  coiiimen- 
ceinent , je  vous  en  prie  , tout  informe  qu’il  est  ; 
et  voyez  si  j’ai  vengé  Cicéron.  Vous  me  ferez  , 
mon  cher  confrère , un  plaisir  extrême  de  faire 
savoir  à notre  confrère  l'abbé  Le  lilauc  combien 
je  m intéresse  à lui , et  combien  je  dr.sirais  qu'il 
lût  dos  noires.  On  me  fait . je  ciois , des  tracassa- 
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n»  avec  ses  prulecleurs  , taudis  que  je  ne  suis 
occupé  que  des  iutrigucs  de  Cithégus  cl  de  Len- 
tulus. 

Voyez  les  méchantes  gens  I et  ccuz  qui  oui 
fait  imprimer  les  Lettres  de  Rousseau  n’ont-ils 
pas  encore  fait  là  une  hellc  action?  Ou  m’impute 
aussi  je  ne  sais  quel  livre  dont  le  titre  est  si  long 
que  je  ne  m’en  souviens  pas  ; mais  qu’iui|>orte  ? 
piiurvu  que  vous  aimiez  une  Iragéilie  où  le  génie 
de  Rome  s'eipliqiie  sans  déclamaiion  , où  la  ter- 
reur n'csl  pas  tondiH!  sur  des  aventures  lonia- 
nesques,  où  l'insipide  galanterie  ne  dcsiionorc 
point  l'art  des  Sophocle  et  des  Kuripide.  En  voil.i 
trop  pour  Rome  ; je  reviens  à la  Franco , h votre 
livre  que  vous  avez  la  honléde  nous  donner.  Ma- 
dame du  Châtelet  vous  en  fait  les  plus  tendres  re- 
merciemouts.  Vous  pouvez  renvoyer  à mou  adresse 
à Lunéville,  chez  M.  de  la  Reiuicre,  qui  est  le 
graud-iuaitre  de  mes  postes , et  le  grand  conlrc- 
signeur  de  tous  mes  paquets;  si  mieux  n'aimez 
vous  servir  de  M.  d Argenson.  Tout  comme  il 
vous  plaira  , mais  l'nvnyez-nous  nos  amours. 

Oh!  la  pai.x  n'est  pas  comme  vous,  luuiisicur, 
elle  n’a  pas  l'approbation  générale  ; et , si  vous 
poussiez  votre  charmant  /lércr/édc  la  chronologie 
jusque-là  , vous  lavurriez  dire  que  Louis  xv  vou- 
lut taire  le  bonheur  du  monde,  à quelque  prix 
que  ce  fût , et  qu'on  nu  fut  pas  conteul.  Pour 
TOUS , mousieur , qui  me  paraissez  uii  des  plus 
heureux  hommes  de  ce  monde  (eu  cas  que  vous 
digériez) , je  vous  jure  que  vous  méritez  bien 
votre  bonheur.  Le  mien  serait  de  vous  plaire. 
Mon  petit  l‘anctiyri<fuc  est  d'un  bon  ciluyeu  , et 
c’est  déjà  une  grande  avance  pour  être  dans  vos 
bonnes  grâces  ; je  n'ai  rien  dit  qui  n’ait  été  dans 
mon  cieur.  Vous  m’appelez  le  poêle  de  ,\l.  de 
Richelieu  , j’ai  bien  envie  d'être  le  vôtre  ; mais 
je  voudrais  faire  pour  vous  une  cpitreanssi.honne 
que  celle  que  Marmoulel  a faite  pour  moi,  et  cela 
est  difCcile. 

Permellez-moi , en  qualité  de  votre  commis 
bisloriugraphc , de  vous  dire  combien  je  suis  af- 
fligé qu'un  de  nus  héros  , le  prince  Edouard , ait 
essuyé  'a  Paris  l’aventure  de  Charles  .\li  à lieiuler. 
Il  est  vrai  qu’il  n'a  pas  armé  ses  cuisiniers,  mais 
il  n'en  avait  point.  Je  suis  un  peu  humilié  que  mes 
héros  aillent  aux  Petites-Maisons.  Pour. M. de  Ri- 
chelieu , il  n'ira  qu'à  celle  des  Porcherons  ; ce- 
lui-là est  très  sage,  car  il  est  giiédé  de  gloire  cl 
de  plaisir  ; cl  je  crois  qu'à  soixante  ans  il  y aura 
encore  des  femmes  à qui  il  fera  donner  des  coups 
de  pied  dans  le  cul. 

Souffrez  que  je  vous  prie  de  me  protéger  tou- 
jours auprès  de  ma  lame  du  Deffand.  Elle  ne  sait 
pas  le  cas  que  je  fais  d’elle,  et  que  j'ai  dans  la 
tête  de  lui  faire  ma  cour  Ire»  asvidiitncnl,  quand 


' je  serai  à Paris.  Je  trouve  , comme  dit  Moulaigne, 
que  ses  imaginations  élancent  les  miennes;  et, 
quand  mon  feu  s’élciudra , j'irai  le  rallumer  au 
sien. 

I Bonsoir , monsieur  ; je  vous  aime  comme  les 
autres  font , mais  je  vous  aime  encore  à cause  de 
mon  siècle.  Les  siècles  produisent  en  abondance 
I des  tyrans  tels  que  les  Calignla  , les  Néron , etc.  , 
niais  bien  rarement  des  citoyens  tels  que  vous. 

' Conservez-inoi  vos  bontés,  qui  font  le  bien  de 
; ma  vie. 

I Je  vous  recommande  mon  enlant  ; Catilinn  , le 
I traître,  est  le  seul  pour  lequel  je  sente  mes  eu- 
! Irailles  s'attendrir. 

A MADAME  LA  DUCHESSE  DU  MAINE. 

LoDévllle,  ccUaoût. 

I Madame  , votre  altesse  sérénissime  est  obéie  , 
non  pas  aussi  bien  , mais  du  moins  aussi  promp- 
tement qu  elle  mérite  de  l'clrc.  Vous  m'avez  or- 
donné Cniitinn,  et  il  est  fait.  La  petile-Hllo  du 
grand  Cundé , la  conservatrice  du  bon  goût  et  du 
I bon  sens,  avait  raison  d'être  indignée  de  voir  la 
I farce  monstrueuse  du  Cnfi/inade  Créhillon  Irou- 
■ ver  des  approbateurs.  Jamais  Rome  n'avait  été 
I plus  avilie  , et  jamais  Paris  plus  ridicule.  Votre 
iiclle  âme  voulait  venger  l’honneur  de  la  France; 
mais  j'ai  bien  peur  qu’elle  n'ait  remis  sa  ven- 
geance en  d'indignes  mains.  Je  ne  réponds  , ma- 
dame , que  do  mon  zèle  ; il  a été  peut-être  trop 
prompt.  Je  me  suis  tellement  rempli  l’esprit  de 
la  lecture  de  Cicéron,  dcSalluste,  et  de  Plutarque, 
et  mon  cœur  s’ est  si  fort  échauffé  par  le  désir  de 
vous  plaire,  que  j’ai  fait  la  pièce  eu  huit  jours. 
Vous  aurez  la  bonté , madame , d’y  compter  aussi 
huit  nuits.  Enfin  l’ouvrage  est  achevé  ; je  suis 
éfiouvantc  de  cet  cITort  ; il  n’est  pas  croyable , 
mais  il  a été  fait  pour  madame  la  duchesse  du 
Maine. 

Madame  du  Châtelet , à i|ui  j’apportais  un  acte 
tous  les  deux  jours , était  aus.si  étonnée  que  moi. 
Il  y a ici  trois  ou  quatre  personnes  qui  ont  le  goût 
très  cultivé,  cl  même  très  difllcile  ; qui  ne  veu- 
lent point  que  l’amouravilisseun  sujet  si  terrible; 
qui  me  croiraient  («■rdii  si  la  galanterie  de  Ra- 
cine venait  affaiblir  entre  mes  mains  la  vnie  tra- 
gédie , qu'il  n’a  connue  que  dans  AfAn/ic;  qui 
me  croiraient  perdu  encore,  si  je  tombais  dans 
! les  déclamations  de  Curneillo  ; qui  veulent  uno 
! action  continue,  toujours  vive,  toujours  intri- 
guée, toujours  terrible;  un  tableau  fidèle  et  agis- 
sant de  Rome  entière  ; Cicéron  dans  sa  grandeur , 
César  dans  l'aurore  de  la  sienne , cl  déjà  au-des- 
sus desanttes  hommes;  les  C’nlihwnirea  en  action, 
la  vérilé  Udèlemeut  oh.vcrvéc,  il , lonr  tonte  lic- 
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lion,  Calilina  c'pcnKtinent  épris  de  sa  femme, 
avec  qui  il  est  marié  en  secret , femme  vertueuse 
cl  qui  aime  véritablement  son  mari  ; Catilina  forcé 
de  tuer  le  pore  de  sa  femme , dans  l'instant  que 
ce  Romain  va  révéler  la  eouspiralion.  Voilà  en 
gros , madame  , ce  que  l’on  désirait  et  ceqnc  l’on 
a trouvé  pour  le  fonds.  Peut-être  la  longue  habi- 
tude que  j’ai  de  faire  des  vers,  la  sublimité  du 
sujet , surtout  l’ardeur  de  vous  plaire , m’ont 
élevé  au-dessus  de  moi-même.  Madame  du  Châ- 
telet me  flatte  que  votre  altesse  trouvera  Calilina 
le  moins  mauvais  de  mes  ouvrages  ; je  n'ose  m'en 
flatter.  Je  le  souhaite  pour  riionueurdes  lettres, 
si  indignement  dc-bonorées  ; et  il  faut,  de  plus  , 
qu’un  ouvrage  fait  par  vos  ordres  soit  bon.  Mais 
enOn  , que  mon  obéissance  et  mon  léle  me  tien- 
nent lieu  de  quelque  chose.  Protégez  donc,  ma- 
dame , ce  que  vous  avez  crée. 

On  m’apprend  que  voire  protection  nous  donne 
l’abbé  Le  Glane  pour  confrère  ’a  l'académie.  Il 
vous  est  plus  aisé  , m.idame , de  donner  une  place 
au  mérite,  que  de  donner  le  talent  nécessaire 
pour  faire  Calilina. 

Il  faut  b présent  revoir  avec  un  Begmo  séièrc 
ce  que  j'ai  Lut  avec  le  feu  de  rcnihonsiasme; 
il  s’agit  d être  correct  et  élégant;  voilà  ce  qui 
coûte  plusqn'une  tragédie.  Je  ne  me  console  point 
de  I)  être  point  aux  pieds  de  voire  altesse  dans 
Aiiet;  c’est  là  que  j aurais  dû  travailler;  mais 
votre  royaume  est  partout. 

J'ai  combattu  pour  vous  sur  la  frontière  contre 
les  barbares;  c'est  votre  étendard  que  je  porte. 

Je  suis  avec  un  profond  respect,  etc, 

A M.  LE  COMTE  D’ARCENTAL. 

A Lanevilie,  le  16  août* 

Ccl  oniinaire  doit  apporter  h mes  divine  anges 
line  cargaison  desdeax  prciniorsactesde  CaUlma. 
Mais  pourquoi  iniitulor  l’ouvrage Cfl07i»n?Cc.sl 
r.icéroii  qui  est  le  héros  ; c’est  lui  dont  j*ai  voulu 
venger  la  gloire,  lui  qui  m’a  inspiré  , que  J'ai  iâ- 
fhc  d'imiter,  et  qui  occupe  tout  le  cinquième 
acte.  Je  vous  en  prie,  iuUUilons  la  pièce  : Cicéron 
ft  Calilina. 

Voilà  une  plaisante  guerre  qui  va  s'allumer! 
J’aurai  pour  moi  tous  les  collèges.  Je  devrais 
avoir  tous  ceux  qui  aiment  les  grands  hommes; 
Cicéron  l’cUiit. 

Je  vous  deraaode  en  grâce  de  lire  le  premier 
acte  an  président  ilenault.  Voil'a  le  cas  oîi  il  faut 
des  amis.  M y a long-tempsque  je  vous  traite  de 
wmjurés;  mettez-vous  tous  de  la  conspiration,  j 
Celle  aventure  est  plus  guerre  civile  que  Sémi- 
ï'nmû.  Courage,  coadjulenr!  Aux  arnifs,  mon- 
sieur de  Choiseu!  ! Aiiiniez>vous,  mnn.sieur  de 


Pont  de  Veyle  ! Soyez  tous  do  vrais  Romains  ; haU 
tez  les  barbares. 

A MADAMK  DU  BOCCAGE. 

A Lunéville»  le  SI  ao6u 

Madame  du  Châtelet,  madame,  a reçu  votre 
présent.  Vous  oies  deux  aoinao/ics  qui , dans  des 
genres  dilTerehls,  clés  au-dessus  des  hommes. 
Oridiye  fait  mille  romcrciemciils  à Antiope.  Pour 
moi , qui  ne  suis  qu  un  homme,  et  un  assez  pauvre 
hoimne,  je  suis  lier  de  vos  l>ontés , cominc  si 
j étais  un  Thesée.  Vous  devez  élreexcédée  d’éloges, 
madauie  , et  les  miens  sont  hicn  faibles  après  tous 
ceux  que  vous  avez  reçus.  Vous  avez  mis  la  fon- 
taine d Uippocrètic  au  Tliermodon.  Vous  vous 
êtes  couronnée  de  roses,  de  iiiyrti*s , do  lauriers; 
vous  joignez  rcmi'ire  de  la  beauté  à celui  de  l’es- 
prit et  des  talents.  Les  feiiimes  n'oseul  pas  êtreja- 
lüusps  de  vous , les  hommes  vous  aiment  et  vous 
admirent.  Vous  devez  entendre  ce  laiig:igc-lb  soir 
cl  matin  ; et,  si  vous  n'en  clcs  pas  excédée,  si 
vous  voulez  que  ma  voix  se  mttie  de  concert, 
vous  essuierez  de  moi  quelque  grande  diable  d’ode 
fort  eimuyeuso  oîi  je  metli  ai  h \os  pieds  les  Sa- 
plio  , les  Milton  et  les  Amours.  C est  une  terrible 
affaire  qu  une  ode  ; mais  on  m'avotiera  que  le  su- 
jet est  licau  , et  que  ce  sera  bien  ma  faute  si  elle 
ne  vaut  rien.  Je  suis  actuellement  à courir  comme 
un  fou  dans  la  carrière  quevous  venez  ilVmbcIlir. 
Je  me  .'iijs  avisé,  madame,  de  faire  une  tragédie 
deC/ifi//«a,  cl  même  de  l'avoir  faile  prodigieu- 
sement vile  ; ce  qui  m'obligera  à l.a  corriger  long- 
temps. Ce  n est  pas  que  j'aie  voulu  rien  disputera 
mon  confrère  et  à mon  maître , M.  de  Crébillon  ; 
mats  sa  tragédie  étant  toute  de  liclion  , j’ai  fait  la 
mienne  en  qualité  d'iiisloriograpbe.  J’ai  voulu 
peindre  Cieéron  tel  qu  il  était  en  ofTel.  Figurez- 
vous  le  François  II  de  M.  le  président  Ilenault; 
voilà  à peu  près  mon  Catilina.  J’ai  suivi  l'his- 
loirc  autant  que  je  l’ai  pu , du  moins  quant  aux 
mœurs. 

Je  laisse  à mon  confrère  les  idées  audacieuses  , 
les  jalousies  de  l'amour,  l'heureuse  invention  do 
rendre  la  lilie  de  Cicéron  amoureuse  de  Catilina, 
ealin  tout  ce  qui  est  en  possession  d'orner  notre 
scène  ; ainsi  nous  ne  nous  rencontrons  en  rien. 
Dès  que  j’aurai  achevé  de  limer  iin  peu  cet  ou- 
vrage, etque  j’aurai  vaincu  celle  prodigieuse  dif- 
ficulté de  parler  français  en  vers,  difficulté  que 
vous  avez  si  bien  surmontée,  je  remonterai  ma  lyre 
pour  vous  , et  je  vous  en  consacrerai  les  fredons; 
mais  je  vous  supplie , en  allendanl , de  croire  que 
je  suis  en  prose  un  de  vos  plus  sincères  admira- 
teurs. Jevnu.s  remercie  très  sérieusement  de  riioit- 
ncui  que  vous  faites  aux  lettres,  rermellei  iird 
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de  faire  mes  complimcats  11  M.  du  Buccagp.  J'ai 
rkonueiir  d'itre , madame  , avec  une  recoiinais- 
lauce  rcspeclneuse , etc. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCENTAL. 

A Lun^viile^  le  il  août. 

Je  reçu»  hier  la  consolation  angélique , et  J'en- 
voie aujourd'hui  le  reste  de  mon  grimoire. 

Je  commence  par  vous  supplier  de  le  lire  dans 
le  mfime  esprit  que  je  l'ai  fait.  bé|>ouillez-moi  le 
vieil  homme  , mes  anges , et  jetez  jusqu'à  la  der- 
nière goutte  de  l'eau  rose  qu'on  a mise  jusqu'à 
présent  dans  la  tragédie  française.  C’est  Rome  ici 
qui  est  le  principal  personnage  ; c'est  elle  qui  est 
l’amoureuse,  c'est  pour  elle  que  je  veux  qu’on 
s’intéresse,  même  à Paris.  Point  d'autre  intrigue, 
s’il  vous  plaît,  que  son  danger;  point  d'autre 
nceud  que  les  fureurs  artilicieusc.s  de  Catilina  , la 
véhémence  , la  vertu  agissante  de  Cicéron  , la  ja- 
lousiedu  sénat , le  développcnicnt  du  caraclerc  de 
César  ; point  d'autre  feinino  qu'une  inforlunéc 
d’aulant  plus  naturellement  séduite  par  Catilina, 
qu'on  dit  dans  riilstoire  et  dans  la  pièce  que  ce 
monstre  était  aimalilc. 

Je  ne  sais  pas  si  vous  frémirez  an  quatrième 
acte , niais  moi  j'y  frémis.  La  pièce  n'a  aucun 
modèle  ; ne  lui  eu  chcichcz  pas: 

■ In  nova  fcri  aniimis. 

Ovin.,  Metam.f  lib.  l , v.  i . 

Je  sais  que  c'est  un  préjuge  dangereux  que  la 
précipitation  de  mon  tiavail.  Il  est  vrai  que  j'ai 
fait  l'ouvrage  en  huit  jours,  mais  il  y avait  six 
mois  que  je  roulais  le  plan  dans  ma  tète  , et  que 
toutes  ces  idées  se  présentaient  en  foule  pour  sor- 
tir. Quand  j'ai  ouvert  le  robinet , le  bassin  s'csl 
rempli  tout  d'un  coup. 

Ah  I qucnia  lamed'Argenlala  dit  un  beau  mot  ! 
qu'il  faut  ne  songer  qii  à bien  Liire , et  ne  pas 
craindre  les  cabales.  Ce  que  je  crains,  ec  sont  les 
acteurs , et  je  prendrai  plulûl  le  parti  de  faire  im- 
primer l'onvrage  que  de  le  faire  estropier  ;mais, 
avec  vos  bontés,  les  acieurs  pourraient  devenir 
Romains.  Sarrasin  Romain  I quel  conte  ! et  César, 
où  est-il?  Du  secret;  vraiment  oui  ; c'est  bien 
cela  sur  quoi  il  faut  compter  I Une  bonne  pièce  , 
bien  neuve  , bien  forte , des  vers  pleins  de  gran- 
deur d'ime  d'un  liout  à l'autre  , cl  point  do  se- 
cret. La  première  démarche  que  j'ai  faite  a clé 
d’écrire  à madame  de  Porapadour;  car  il  ne  faut 
pas  braver  les  Grices  , et  c'est  un  point  indis- 
pensable. Que  de  gens  d'ailleurs  qui  aiment  Ci- 
céron, et  qui  seront  de  mon  parti'  Ah!  si  Sar- 
rasin jouait  ce  rôle  comme  Cicéron  déclamait  scs 
Calilinairei,jf  vous  répondrais  bien  d'une  espèce 


de  plaisir  que  nus  Français  musqués  ne  connais- 
sent pas , et  que  l'anioMrcux  et  l'amoureuie  ne 
connaissent  point.  Il  est  temps  de  tirer  la  tragédie 
de  la  fadeur.  Je  pétille  d'indignation,  quand  je  vois 
une  partie  carrée  dans  Èlcctrc. 

Que  diable  est  donc  devenue  la  lettre  du  coad- 
juteur? s'il  l'a  adressée  à Cirey , tout  est  perdu. 
Coadjuteur,  voyez  si  j’ai  peint  les  chambres  as- 
semblées. 

Bonsoir , vous  tous  que  j’aime , que  je  respecte, 
à quije  veux  plaire.  Bonsoir,  mon  public.  Madame 
du  Cbàleb't  est  plus  grosse  que  jamais. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

A Lunéville,  lesseo&l. 

Je  reçois,  ô anges,  voire  foudroyante  lettre 
du  17  ; ne  contristez  pas  votre  créature,  et  ne 
me  domaudez  pas  un  secret  qui  m’aurait  fait  une 
affaire  très  sérieuse  avec  une  iiersonne  très  aimable 
et  très  puissanle.  U était  impossible  de  faire  se- 
crètement CalUina  dans  celle  cour-ci , et  il  eût 
clé  fort  mal  à moi  de  n'on  pas  insiruire  madame 
lie  l’ompadonr.  C’est  un  devoir  indispensable 
que  j'ai  rempli  avec  t’approbation  de  tout  ce  qui 
est  ici. 

Je  sais  bien  tout  coque  j'aurai  à essuyer  ; je 
sais  bien  que  je  fais  la  guerre , et  je  la  veux  faire 
ouvcriemeiil.  Loin  donc  de  me  proposer  des  ein- 
buseades  de  nuit , ai  mez-vuiis  , je  vous  eu  prie , 
pour  des  batailles  rangées , et  failes-inui  des  trou- 
pes, enrôlez-moi  des  soldats,  créez  des  oflidcrs. 
Le  présidciil  Iléiiaull  c.st  l'Iiiimme  do  Fiance  qui 
m’est  le  plus  néeessaire.  Je  vous  prie  tièsinslam- 
inenl  de  le  mettre  dans  mon  parti  II  c.st  assuré- 
ment bien  dispose';  il  est  indigné  de  la  mons- 
trueuse f.ircc  dans  laquelle  Cieéron  a été  représenté 
comme  le  plus  imliécile  des  bnmmcs.  Il  m'en 
écrit  encore  avec  émotion.  Je  lui  ai  promis  un 
premier  acle  ; dégagez  ma  parole  , mon  respec- 
table ami. 

Comptez  que  la  scène  de  César  et  do  Calilin.x 
fera  plaisir  à tout  le  monde  , et  surtout  au  pre- 
si  lent  llénanll.  Soyez  sûr  que  tous  ecux  qui  ont 
un  peu  de  teinture  de  I histoire  romaine  ne  seront 
pas  fâchés  d’en  voir  un  tableau  bdéle.  J'avais  ou- 
blié de  vnnsdirc  que  le  sujet  de  cette  tragédie  est 
encore  moins  Catilina  que  Rome  .saucée.  C'est  la, 
je  crois , sou  vrai  nom , si  ou  n’aime  micu.x  l’a|>- 
pcler  Cicéron  et  Catilina. 

Ces  misérables  comédiens  allaient  jouer  tran- 
quillcmoiitf’j4mnn(  précepteur  ‘,oii  il  y avait  ciii- 
qiianlc  vers  contre  moi , que  ce  bon  Crcbillon 
avait  autorisés  gracieusement  dn  sceau  de  la  po- 

' Oq  Ir  roHJ  .Saranr  et  (luulle  pr/rtflev,  pu 

Dur.iur«. 
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lice.  Ma  uicce  les  a fait  rclraiicher.  C'est  une  obli-  I 
gation  que  j'ai  aux  attentions  de  niademuisellc  | 
Gaussin , malgré  scs  infâmes  confrères,  qui  ne 
songeaient  qu'à  gagner  de  l'argent  avec  la  boue 
qu'on  me  Jellc. 

Me  voilà  comme  Cicéron,  je combals  la  canaille, 
j'espère  ne  point  trouver  de  Marc-Aiiloine,  mais 
j'ai  trouvé  en  vous  un  Alticiis. 

Madame  du  Cliàtelet  jonc  la  corné  lie , et  tra- 
vaille à Newton , sur  le  [>uint  d'accoucher. 

Pas  un  mot  de  lettre  de  ,\l.  le  coadjuteur. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

A LonèvUte , le  SS  loùu 

J'altcods  la  décision  de  mes  oracles  ; mais  je  les 
supplie  de  se  rendre  à mes  justes  raisons.  Je  viens 
de  recevoir  une  lettre  de  madame  de  Pompadour 
pleine  de  bonté;  mais,  dans  ces  bontés  mêmes 
qui  m'inspirent  la  reconnaissance,  je  vois  que  je 
lut  dois  écrire  encore , et  ne  laisser  aucune  trace 
dans  son  esprit  des  fausses  idées  que  des  personnes 
qui  ne  cherchent  qu’à  me  nuire  ont  pu  lui  donner. 

Soyez  très  convaincu  , mon  cher  et  respectable 
ami , que  j'aurais  commis  la  plus  lourde  faute  et 
la  plus  irréparable , si  je  ne  m'étais  pas  hilé  d’in- 
fnrmer  madame  de  Pompadour  de  mon  travail , et 
d'inléresser  la  justice  et  la  candeur  de  .son  âme  à 
tenir  la  balance  égale , et  à ne  pas  souffrir  qu’une 
cabale  envenimée,  capable  des  plus  imircs  ca- 
lomnies, se  vantât  d’avoir  à sa  tête  les  grâces  et 
la  beauté.  C’était , en  un  mot , une  démarche  dont 
dépendait  entièrement  la  tranquillité  do  ma  vie. 

M'étant  ainsi  mis  à l'abri  de  l'orage  qui  me 
menaçait,  et  m'étant  abandonné  , avec  une  con- 
fiance nécc.ssaire,  à l'équité  et  à la  protection  de 
ma;lame  de  Pompadour,  vous  sentez  bien  que  je 
n'ai  pu  me  dis|>enscr  d’instruire  madame  la  du- 
chesse du  Maine  que  j’ai  fait  ce  Catilina  qu'elle 
m’avait  tant  recommandé.  C'était  elle  qui  m'en 
avait  donné  la  première  idée  long-temps  rejetée , 
et  Je  lui  dois  au  moins  l'hommage  de  la  confidence. 
J’aurai  besoin  de  sa  protection;  elle  n'est  pas  à 
négliger.  Madame  la  duchesse  du  Maine,  tant 
qu'elle  vivra,  disposera  de  bien  des  voix,  et  fera 
retentir  la  sienne. 

Je  vous  recommande  plus  que  jamais  le  presi- 
dent llénault.  J'ai  lieu  de  compter  sur  son  amitié 
et  sur  ses  bons  offices.  Des  amis  qui  ont  quelque 
poids,  et  qu'on  met  dans  le  seeret , font  autant  de 
bleu  qu’une  lecture  publique  chez  une  caillette 
fait  de  mal.  Je  ne  sais  pas  si  je  me  trompe , mais 
je  trouve  Borne  lauvée  fort  au-dessus  de  Semi- 
ramù.  Tout  le  monde  sans  exception  est  ici  de  cet 
avis.  J'attends  le  vôtre  pour  savoir  ce  que  je 
dois  penser. 


J’ai  vu  aujoiird  hui  une  centaine  de  vers  do 
poème  des  Saisons  de  .AI.  de  Saint-Lambert.  Il  fait 
dos  vers  aussi  difficilement  que  Despréaux  ; il  les 
fait  aussi  bien,  cl, à mou  gré,  beaucoup  plus 
agréables.  J'ai  l'a  nu  terrible  élève.  J'esi>èrc  que 
la  postérité  m’en  remerciera;  car,  pour  mon 
siècle , je  n'eu  attcuds  (juc  des  vessies  de  cochon 
par  le  nez.  Sainl-LamU'rt,  par  parenthèse,  ne 
met  pas  de  comparaison  entre  Borne  sauvée  et 
Sémirantis.  Savez-vous  que  c'est  un  homme  qui 
trouve /•-'/cefre  détestable?  Il  pense  comme  Boi- 
leau, s'il  écrit  comme  lui.  Électre  amoureuse  1 
et  une  Iphianasse,  et  un  plat  tyran  , et  une  Cly- 
Icninestre  qui  n'est  bonne  qu’à  tuer  1 et  des  vers 
durs , et  des  vers  d’églogueaprèsde  l’emphase  I et, 
pour  tout  mérite,  un  Palamède  , homme  inconnu 
dans  la  fable  , et  guère  plus  connu  dans  la  pièce! 
Ma  foi,  Saint-Lamlrert  a raison;  cela  no  vaut 
rien  du  tout.  Si  je  peux  réussir  à venger  Cicéron, 
mordieu  , je  vengerai  Sophocle. 

Madame  du  Châtelet  u’accouche  encore  que  de 
problèmes. 

Bonsoir,  Isinsoir,  anges  charmants I Comment 
se  porte  madame  d'Argental?  Ma  nièce  doit  vous 
prier  de  lui  faire  lire  Catilina;  ma  nièce  est  du 
métier  ; elle  mérite  vos  bontés. 

A M.  ALI.iOT  > , 

COSSBILLBK  XCUOCB. 

L«  19  août  t à neuf  heure»  un  quart  du  malin. 

Je  vous  supplie , monsieur , de  vouloir  bien 
donner  des  ordres  en  vertu  desquels  je  sois  traité 
sur  le  pied  d'un  étranger;  et  ne  me  mettez  pas  dans 
la  nécessité  de  vous  importuner  tous  les  jours. 

Je  suis  venu  ici  pour  faire  ma  cour  au  roi.  Ni 
mon  travail  ni  ma  santé  ne  me  permettent  d’al- 
ler piquer  des  tables.  Le  roi  daigne  outrer  dans 
mon  état  ; je  compte  passer  ici  quelques  mois. 

Sa  majesté  sait  que  le  roi  de  Prusse  m’a  fail 
rhonneur  de  m'écrire  quatre  lettres  pour  m’in- 
viter à aller  ebez  Ini.  Je  puis  vous  assurer  qu’à 
Berlin  je  ne  suis  pas  obligé  à importuner  pour 
avoir  du  pain  , du  vin  , et  de  la  chandelle.  Per- 
nietlez-mui  de  vous  dire  qu'il  est  de  la  dignité 
du  roi  et  de  l'honneur  de  votre  administration, 
de  ne  pas  refuser  ces  petites  attentions  à un  of- 
ficier de  la  cour  du  roi  de  France, qui  a l’hon- 
neur de  venir  rendre  scs  respects  au  roi  de  Po- 
logne. 

I Altiot  ftalt  rommiüsaire'R^nrr.il  fip  U maison  da  rot 
SlanîAlas  Son  économie  allait  an  peo  loin  , car  Voltaire  dit, 
dans  scs  UtmairrM^  que  tnadamede  Botifflersu  tirait  à pcioo 
alors  du  roi  de  Pologne  de  quoi  avoir  des  Jupes.» 
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A M LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

A Lumiville,  le  Mptcmbre. 

Il  y a bien  long-leiups  qu’on  me  (ait  allemlrc 
le  décret  eélesle  ; je  ne  sais  encore  ce  que  je  dois 
/(Cnserde  Rome  tauvée.  J'attends  vos  ordres  pour 
avoir  une  opinion. 

Madame  du  Châtelet  n'est  point  encore  ac- 
conchée,  mais  Fulvie  l’est.  Je  lui  ni  donne  un 
enfant  tout  venu  , au  lien  de  la  présenter  avec  un 
urns  ventre  qui  ne  serait  qu’un  sujet  de  plaisan- 
terie pour  nos  petits-maîtres. 

En  altendaiit,  je  vous  envoie  IVanine  telle  que 
vous  avez  voulu  qu’elle  fût.  Je  suis  h rébauche 
du  cinquième  acte  d'Électie,  et  d’^/cctre  sans 
amour.  Je  tâche  d’en  faire  une  pièce  dans  le 
goût  de  3/tTope;  mais  j’espère  qu’elle  sera  d’un 
tragique  supérieur.  Je  peux  perdre  mon  temps, 
mais  vous  m’avouerez  que  je  l'emploie. 

M.  de  Curism’a  écrit  qu’on  avait  ordonne  un 
beau  tombeau  fiour  très  haut  et  très  puissant  prince 
Ninus , roi  d’Assyrie.  Détachez  , je  vous  en  prie  , 
M.  de  Bachaumont  aux  sieurs  Slodtz  ; Slodtz  si- 
goifie  paresseux  en  anglais 

II  y a quelques  vers  biscornus  dans  le  com- 
meiicemeul  du  Calilina;  mais  croyez  qu’ils  sont 
tous  corrigi'S,  et,  j’ose  dire, embellis.  Si  j’avais 
des  copistes , vous  auriez  déj'a  la  suite.  Je  vous  le 
répète,  mes  chers  et  respectables  amis,  Cnlilina 
est  ce  que  j'ai  fait  de  moins  indigne  de  vos  soins. 
J'ai  Semirnmit  il  cœur.  Quand  jouera-t-on  cette 
é>émirniHij.>  quand  viendra  Calilina?  Vous  or- 
donnerez de  sa  destinée.  Je  dois  écrire  à madame 
de  Fompadnur.  Il  faut  en  être  protégé,  nu  du 
moins  soulfert.  Je  lui  rappellerai  l'exemple  de  M.i- 
daine  qui  fit  travailler  Racine  et  Corneille  ’a  Béré- 
nice. 

Votre  maudite  grand’cbamiire  vient  de  me  faire 
perdre  un  procès  de  trente  mille  livres,  malgré 
la  loi  précise  ; et  cela  parce  que  le  rappnrlcur  (je 
ne  sais  quel  est  ce  bon  honmie  ) s’est  imaginé  que 
mon  acquisition  n’était  pas  sérieuse,  et  que  je 
■l'étais  pas  assez  riche  pour  avoir  fait  un  mar- 
ché de  trente  mille  livres. 

Je  ne  sois  pas  en  train  de  dire  du  bien  des  sé- 
nats. 

Adieu , consolation  de  ma  vie. 

A M.  I.E  COMTE  D’ARGENTAL. 

A LunùYÜle , 1«  4 Mpleinbre» 

Grâces  vous  soient  rendues;  mais  je  suis  bien 
plus  inquiet  (le  la  santé  de  madame  d'Argenlal  que 
du  sort  du  Rome.  Je  vous  prie,  mon  cher  et  res- 
pectable ami,  de  me  mander  de  ses  nouvelles. 
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car  je  ne  travaillerai  ni  à Calilina  ni  ’a  Lleclre 
que  je  n'aie  l’esprit  en  repos. 

Aladame  du  Châtelet , cette  nuit , en  griffon- 
nant son  Neivlnn,  s’est  senti  un  petit  besoin  ; elle 
a appelé  une  femme  de  chambre  qui  n’a  eu  que 
le  temps  de  tendre  son  tablier , et  de  recevoir  une 
petite  nile  qu’on  a portée  dans  sou  berceau.  La 
mère  a arrangé  ses  papiers  , s’est  remise  au  lit  ; 
et  tout  eela  dort  comme  un  liron , k l’heure  que 
je  vous  parle. 

J’accoucherai  plus  difllcilemcnt  de  mon  Cali- 
lina.  Il  faudra  au  moins  quinze  jours  pour  ou- 
blier cet  ouvrage , et  le  revoir  avec  des  yeux  frais. 
Si  madame d'Argental  se  porte  bien  , j'emploierai 
ce  long  espace  de  tem|>s’a  achever  l’esquisse  d’JÈ- 
teclre,  avant  d’aclicver  de  sauver  Rome.  Je  vous 
demande  en  grâce  de  faire  au  président  Ilénaull 
la  galanterie  de  lui  montrer  le  premier  acte 
Qu’importe  que  l’é|>ée  de  Catilina  soit  mal  placée 
sur  une  table?  ôlez-la  de  là.  Et  qu'importe  nne 
lettre  dont  on  fera  avec  le  temps  on  autre  usage? 
L’objet  de  ce  premier  acte  est  de  donner  une 
grande  idéede Cicéron,  et  de  peindre  César.  Voilà, 
entre  nous , ce  dont  je  me  pique.  Je  suis  sûr  que 
le  président  Ilénaull  en  sera  très  content. 

Je  veux  qu’on  sache  que  la  pièce  est  faite,  mais 
je  veux  que  le  public  la  desire , et  je  ne  la  don- 
nerai que  quand  on  me  la  demandera. 

Je  vous  supplie  de  m’envoyer , par  le  moyen  de 
M.  de  La  Rcinièrc,  l’ouvrage  du  docteur  Smith. 
C’est  un  excellent  homme  que  ce  Smith.  Nous 
n’avons  en  France  rien  ’a  mettre  h cûté , et  j’en 
suis  fâ<dié  pour  mes  chers  compatriotes. 

Je  vous  embrasse  tendrement,  mon  cher  et 
respeciable  ami.  Est-il  bien  vrai  que  les  échevins 
vont  devenir  connaisseurs,  et  que  la  ville  a l’O- 
péra? Est-il  bien  vrai  que  la  façade  de  Perrault, 
tant  bernée  par  Boileau , sera  découverte?  qu’on 
fait  une  belle  place  devers  la  Comédie?  Dites- 
moi , je  vous  en  prie , quel  est  l’architecte? 

On  dit  aussi  (|u’on  doit  loger  le  roi  à Versailles, 
et  lui  ôter  cet  œil-de-brenf.  Comment  le  fastueux 
Louis  \iv  avait-il  pu  se  loger  si  mal?  Voilà  bien 
des  choses  à la  fois.  On  n’en  saurait  trop  faire; 
la  vie  est  courte.  Si  on  employait  bien  son  temps, 
on  en  ferait  cent  fois  davantage. 

Chers  conjurés,  mille  tendres  respects. 

A M.  L’ABBÉ  DE  VOISEINON. 

A Lanevillc , la  4 Mptembre. 

Mon  cher  abbé  greluchon  saura  que  madame 
du  Châtelet  étant  cette  nuit  à son  secrétaire , se- 
lon sa  louable  coutume , a dit  : ifaisje  sens  guet- 
que  citosc  / Ce  (pielquc  chose  était  une  petite  Qlle 
qui  est  venue  au  monde  sur-lc-cbamp.  On  l’a  mise 
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sur  un  iii-qiiarlo  qui  s'cst  trouvé  là , et  la  mère 
est  allée  se  cuucber.  Moi  qui,  dans  les  derniers 
temps  de  sa  grossesse , ne  savais  que  faire , je  me 
suis  mis  à faire  un  enfant  tout  seul  ; j’ai  accouché 
en  huit  jours  de  Catilina,  C’est  une  plaisanterie 
de  la  nature  qui  a voulu  que  je  lisse , en  une  se- 
maine ; ce  que  Crébillon  avait  clé  trente  ans  à 
faire.  Je  suis  émerveillé  des  couches  do  madame  du 
Châtelet , et  épouvanté  des  miennes. 

Je  ne  sais  si  madame  du  Châtelet  m’imitera,  si 
elle  sera  grosse  encore  ; mais , pour  moi , dès  que 
j’ai  été  délivré  de  6’a/(7/na,  j’ai  eu  une  nouvelle 
grossesse , et  j’ai  fait  sur-Ie  - champ  Electre.  Me 
voilà  avec  la  charge  de  raccommodeur  démoules, 
dans  la  maison  de  Crébillon. 

11  y a vingt  ans  que  je  suis  indigné  de  voir  le 
plus  beau  sujet  de  l’aninjuitc  avili  par  un  misé- 
ral)le  amour,  par  une  partie  carrée,  et  par  des 
vers  osliügolbs.  L’injusiiee  cruelle  qu’on  a faite  à 
Cicéron  ne  m’a  pas  moins  affligé.  En  un  mot , 
j’ai  cru  que  ma  vocation  m’appelait  à venger  Ci- 
céron et  Sophocle,  Rome  et  la  Grèce  , drs  atten- 
tats d’un  barbare.  Et  \oiis , que  faites-vous?  Mille 
respects,  je  vous  eu  prie,  à madame  de  Voisc- 
non.  ' 

A M.  LE  MARQUIS  D’ARGENSON. 

Â Lonévllle,  le  4 lepiembrc. 

Madame  du  Châtelet  vous  mande,  monsieur, 
que  celte  nuit , étant  à sou  secrétaire,  et  griffon- 
nant quelque  pancarte  newtonienne , elle  a eu  un 
petit  be.soin.  Ce  petit  besoin  était  une  fille  qui  a 
paru  sur-le-cliauip.  Ou  l’a  élendu  '.'iirnn  livre  de 
ji  'ométrie  in-4“.  La  mère  est  a lléesp  coucher,  parce 
qu’il  faut  bien  se  coucher;  et,  si  elle  ue  dormait 
pas,  elle  vous  écrirait.  Pour  moi,  qui  ai  accouché 
d'une  tragédie  de  Catilina,  je  suis  cent  fois  plus 
fatigué  qu’elle.  Elle  n'a  mis  au  monde  qu’une  pe- 
tite fille  qui  ne  dit  mot,  et  moi  il  m’a  (failli  faire 
un  Cicéron,  un  César;  cl  il  est  plus  difficile  de 
faire  parler  ces  gens-là  que  de  faire  des  enfants  , 
surtout  quand  on  ne  veut  pas  faire  un  second  af- 
front à l'ancienne  Rome  et  au  théâtre  français. 
Conservez-moi  vos  Iwnlés  ; aimez  Cicéron  de  tout 
Votre  cœur;  Il  était  bon  citoyen  comme  vous , et 

n’était  point  m de  sa  fille  , comme  l'a  dit 

Crébillon.  Mille  respects. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

Lo  10  »t'ptcmbre. 

Je  viens  de  voir  mourir,  madame , une  amie  de 
vingt  ans,  qui  vous  aimait  véritablement,  et  qui 
me  parlait,  deux  jours  avant  cette  mort  funeste, 
du  plaisir  qu’elle  aurait  de  vous  voir  à Paris  à sou 


premier  voyage.  J'avais  prié  M.  le  président  Hé- 
naoll  de  vous  instruire  d'un  accouchement  qui 
avait  paru  si  singulier  et  si  heureux  ; il  y avait 
un  grand  article  pour  vous  dans  ma  lettre  ; ma- 
dame du  Châtelet  m’avait  recommandé  de  vous 
écrire,  et  j'avais  cru  remplir  mon  devoir  en  écri- 
vant à M.  le  président  Ilénaull.  Celle  malheu- 
reuse petite  fille  dont  elle  était  accouchée,  et  qm 
a causé  sa  mort , ne  m’intéressait  pas  assez.  Ué- 
las  ! madame , nous  avions  tourné  cet  événement 
en  plaisanterie  ; et  c’est  sur  ce  malheureux  ton 
que  j'avais  écrit  par  son  ordre  à ses  amis.  Si  quel- 
que cliüse  pouvait  augmenter  l'état  horrible  où 
je  suis,  ce  serait  d'avoir  pris  avec  gaieté  une  aven- 
ture dont  la  suite  empoisonne  le  reste  de  ma  vie 
misérable.  Je  ne  vous  ai  point  écrit  pour  ses  cou- 
ches, et  je  vous  annonce  sa  mort.  C’est  h la  sen- 
sibilité de  votre  cœur  que  j'ai  recours  dans  le 
diisespoir  où  je  suis.  On  m’entraîne  à Cirey,  avec 
M.  du  Châtelet.  De  là  je  reviens  à Paris , sans  sa- 
voir ce  que  je  deviendrai , et  espérant  bientôt  la 
rejoindre.  Souffrez  qu’en  arrivant  j’aie  la  doulou- 
reuse consolation  de  vous  parler  d’elle,  cl  do 
pleurer  à vos  pieds  une  femme  qui,  avec  ses  fai- 
blesses, avait  uuc  unie  respectable. 

A M.  L’ABRÉ  DE  VOISENO.N. 

4uprès  do  Dar,  ce  14  septembre. 

Mon  cher  abbé,  mon  cher  ami,  que  votis 
avais-je  écrit  I quelle  joie  malheureuse , quelle 
suite  funeste  I quelle  cumplicalioii  de  malheurs , 
qui  rendraient  eiicoïc  mon  état  plus  affreux , s'il 
pouvait  l'éirel  Conservez  - vous , vivez;  et,  si  je 
suis  en  vie , je  viendrai  bientôt  verser  dans  votre 
sein  des  larmes  qui  ne  tariront  jamais. 

Je  n'abandonne  pas  M.  du  Châtelet , je  vais  à 
Cirey  avec  lui.  Il  faut  y aller,  il  faut  remplir  ce 
cruel  devoir.  Je  reverrai  donc  ce  château  que  l’a- 
mitié avait  embelli , cl  où  j'espérais  mourir  dans 
les  bras  de  votre  amie  I II  faudra  bien  revenir  à 
Paris  ; je  compte  vous  y voir.  J’ai  une  répugnance 
horrible  à être  enterre  à Paris;  je  vous  en  dirai 
les  raisons.  Ah  I cher  abbé , quelle  perle  ! 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

A Cirey,  le  91  tepicrabre. 

Je  ne  sais , mon  adorable  ami , combien  de  jours 
nous  resterons  encore  dans  cette  maison  que  l’a- 
mitié avait  embellie , et  qui  est  devenue  pour  moi 
un  objet  d’horreur.  Je  remplis  un  devoir  bien 
triste,  et  j'ai  vu  des  choses  bien  funestes.  Je  ne 
trouverai  ma  comsulalion  qu'auprès  de  vous.  Vous 
m'avez  écrit  des  lettres  qui , en  me  fesaul  fondre 
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en  larmes , mil  [uirté  le  soulagement  daus  mou 
canr.  Je  part  rai  dans  trois  ou  quatre  jours , si  ma 
malheureuse  sanld  me  le  permet. 

Je  meurs  dans  ce  château  ; une  ancienne  amie 
de  celle  inrurlunéc  femme  ^ pleure  avec  moi  ; j'y 
remplis  mon  devoir  avec  le  mari  et  avec  le  Ois.  Il 
n’y  a rien  de  si  duulourcui  que  ce  que  j'ai  vu 
depuis  trois  mois , et  qui  s’est  terminé  par  la 
mort.  .Mon  état  est  horrible  ; vous  en  sentez 
toute  l'amertume , et  vus  âmes  charmantes  radou- 
cissent. 

Que  deviendrai  - je  donc , mes  chers  anges  gar- 
diens? Je  u'en  sais  rien.  Tout  ce  que  je  sais, c'est 
que  je  vous  aime  tous  deux  assurément  autant 
que  je  l'aimais.  Vous  portez  l'attention  do  votre 
amitié  jusqu'à  ehmiierà  me  louer.  Pourriez-vous 
disjHiser  de  ce  devant  de  maison?  J eu  dumurai 
aux  locataires  tout  ce  qu'ils  voudront;  je  leur  ferai 
un  pont  d ur.  J'aimerais  mieui  cela  que  le  palais 
Bourbon  ou  le  palais  Rjiqueiicourt.  Voyez  si  vous 
pouvez  me  piocurerla  plus  ebére  des  consola- 
tions, celle  de  m’approcher  do  vous. 

J'attends  avec  impalieuce  le  moment  de  vous 
embrasser;  mais  que  jo  retrouve  donc  m.idame 
d'Argental  en  laïune  santé  ! Je  me  Balte  que  M.  de  ' 
Pont  de  Veyle  et  vos  amis  daignent  prendre  quel- 
que parta  mon  cruel  état 

A SI.  I.E  CO.MTK  D'APiCF-VrAI,. 

A Clrry,  le  SS  ii  plcmlire. 

Mon  adorable  ami , je  .suis  encore  pour  deui 
jours  à Cirey.  De  là  je  va  s passer  encore  deux 
joiirschez  uiicamiedccegiand  liomine  et  de  celle 
nialbenreuse  femme , et  je  reviens  à petites  jour- 
nées, par  la  roule  de  .Saint- Dizier  et  de  Meaux. 
Eiiüu  je  n'aurai  la  con,solalion  de  vous  revoir  que 
les  premiers  jours  d'octobre.  J'ai  relu  plus  d’une 
fois  votre  dernière  lettre,  cl  celle  de  madame  d'Ar- 
gental.  Vous  faites  ma  consolation  , mes  chers  an- 
ges ; vous  me  faites  aimer  les  malbeurcuz  restes 
de  ma  vie.  Il  n'y  a guère  d'apparence  que  je  puisse, 
en  arrivant , jouir  de  ce  petit  bouge  qui  serait  un 
palais.  Je  prévois  bien  qu’on  ne  piourra  faire  dé- 
loger sur-le-champ  des  locataires , cl  que  je  serai 
obligé  de  loger  chez  moi.  Je  vous  avouerai  même 
qu'une  inai.son  qu'elle  habitait,  en  m'accablaut 
de  douleur,  no  m’est  pointdésagrcable.  Je  ne  crains 
point  mon  alBiction,  je  ne  fuis  point  ce  qui  me 
parle  d’elle.  J'aime  Cirey  ; jonc  pourrais  pas  sup- 
porter Lunéville , où  je  l’ai  perdue  d'une  maniéré 
plus  funeste  que  vous  ne  [hmiscz  ; mais  les  lieux 
qu'elle  cmbcllis.sait  me  sont  chers.  Je  li  ai  |>uint 
perdu  une  maîtresse  ; j'ai  perdu  la  moitié  de  moi- 
même,  une  âme  pour  qui  la  mienne  était  faite  , 
une  amie  de  vingt  ans  que  j'avais  vue  naître.  Le 


père  le  plus  tendre  n'aime  pas  autrement  sa  Bile 
unique.  J'aime'a  en  retrouverpartout  l'idée  ; j'aime 
à parler  à son  mari , à son  fils.  Enfin  les  douleurs 
ne  se  ressembleut  point , et  voilà  comme  la  mienne 
est  faite.  Comptez  que  mon  état  est  bien  étrange. 
Enfin  donc , mon  adorable  ami , je  ne  vous  verrai  ^ 
que  dans  huit  ou  dis  jours;  c'est  un  surcroît  d'af- 
üiclion.  Ayez  la  Imnlé  , je  vous  en  prie , de  m’é- 
crire à Saint-Dizier.  Que  je  puisse,  en  arrivant, 
trouver  madame  d’Argenlal  en  lionne  sauté,  et  je 
me  croirai  capable  de  quelque  plaisir.  Adieu  , le 
plus  aimable  et  le  plus  digue  des  hommes. 

A M.  LE  COMTE  D’ARC ENTAL. 

A Cliâloni  » I0  3 octobre- 

Je  vous  avais  bien  dit,  mes  adorables  anges, 
que  je  voyagerais  à petites  journées.  Me  voici  à 
Cbâinns  ; j'irai  passer  deux  ou  trois  jours  à Reim.s, 
chez  M.de  Pouilli.  C'est  une  âme  comme  la  votre, 
et  un  esprit  bien  philosophique  ; c’est  la  seule  so- 
ciéléqui  puisse  me  consoler  quelque  temps , et  ma 
tenir  un  peu  lieu  de  la  vôtre  , s'il  rsl  possible.  Je 
viens  de  relire  des  matériaux  immenses  de  méta- 
physique que  madame  du  Châtelet  avait  assemblés 
avec  une  patience  et  une  sacacité  qui  m'effraient. 
Comment  pouvait-elle  pleurer  avec  cela  à nos  tra- 
gédies? C'était  le  génie  do  Leibnitz  avec  de  la  sen- 
sibilité. Ah!  mon  cher  ami,  on  uc  sait  pas  quelle 
perle  on  a faite. 

Madame  Denis  m'a  mandé  que  vous  aviez  lu  sa 
pièce,  et  que  vous  en  étiez  plus  ronienl  qu  au- 
trefois; mais  ce  n'est  pas  l'a  mon  compte.  Si  elle 
n'est  que  mieux , ce  ii'csl  pas  assez.  Je  voudrais 
qu'elle  Int  I oune , on  qu'elle  ne  la  donnât  point. 
Le  bel  honueiir  d'.avoir  le  succès  de  madame  du 
floceage  ! Je  l'ai  ronjurée  d'avoir  en  vous  autant 
de  cuidiance  que  j'en  ai , et  jo  vous  supplie  de  lui 
dire  la  vérité  sursoit  ouvrage,  comme  vous  me  la 
dites  sur  b's  miens.  Mandez-inni  du  moins  ce  que 
vous  eu  pen.sez.  Il  me  semble  qu’une  femme  ne 
doit  po'rU  sortir  dosa  sphère  pour  s'étaler  en  pu- 
blic, et  hasarder  une  pièce  médiocre.  Ayez  la 
lionlé  do  m’écrire  à Reims,  chez  M.  de  Pouilli. 
Les  lettres  arrivent  en  moins  de  deux  jours , et  je 
vous  avertis  que  j'y  attendrai  la  vôtre , et  que  je 
n'en  partirai  qu’après  l'avoir  reçue.  Vous  me 
direz  comment  se  portent  madame  d'Argental , 
M.  votre  frère,  M.  de  Cboiseiil,  et  notre  coad- 
juteur. Dans  la  longueur  de  mes  journées  soli- 
taires, j'ai  achevé  une  seconde  leçon  de  ce  Catilina 
dont  je  vous  avais  envoyé  l'esquisse  au  milieu  du 
mois  d'août.  Depuis  le  13  août  jusqu'au  t*'  sep- 
tembre, j'avais  travaillé  à /t/ec(rc,  cl  je  l'avais 
môme  entièrement  achevée,  afin  do  perdre  toutes 
les  idées  de  CalUitm.  afin  de  revoir  ce  premier 
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«inrage  avrc  «Ifs  yeai  plus  frais,  el  de  le  ju- 
ger moi -même  avec  plus  de  séïérilc.  J'en  avais 
usé  de  même  avec  Electre , que  j'avais  laissée  là 
apres  l'avoir  faite,  et  j’avais  repris  Catilina  avec 
beaucoup  d'ardeur,  lorsque  cet  accident  funeste 
abattit  cntièrcmoiil  mou  âme,  et  ne  me  laissa  plus 
d'autre  idée  que  celle  du  désespoir.  J'ai  revuenün 
Catilina  dans  ma  route;  mais  qu'il  s'en  faut  que 
je  puisse  travailler  avec  cette  ardeur  que  j'avais 
quand  je  lui  apportais  un  acte  tous  les  deux  jours  ! 
|.es  idées  s'enfuient  de  moi.  Je  me  surpremis  des 
heures  entières  sans  pouvoir  travailler,  sans  avoir 
d'idéo  de  mon  ouvrage.  Il  ii’y  en  a qu'une  qui 
m’occupe  jour  et  nuit.  Vous  serez  bien  méconlcnl 
de  mol , et  sans  doute  vous  me  pardonnerez.  Ali  I 
mon  divin  ami,  je  ne  recommencerai  à penser  que 
quand  je  vous  verrai.  Adieu,  la  plus  aimable  et 
la  plus  respectable  société  qui  soit  au  monde. 

A M.  I.K  COMTE  D’AltCEMAI.. 

A Reims , le  S au  soir»  en  arrivant. 

.s’il  n’y  avait  à Paris  que  votre  maison  , j’au- 
rais volé,  mon  cher  et  respeclable  ami , et  ma 
mauvaise  sanlé  ne  m'aurait  pas  retenu;  mais  je 
vous  avoue  que  j'ai  craint  la  curinsité  de  bien  îles 
personnes  qui  aiment  à empoisonner  les  plaies  des 
malheureux,  et  j'ai  beaucoup  redouté  Paris.  Il 
fallait  absolument,  mes  chers  anges,  mettre  un 
temps  entre  le  coup  qui  m'a.frappé  et  mon  retour. 
Permettez  - moi  de  ne  partir  que  mercredi  pro- 
chain , et  d'arriver  ‘a  très  petites  journées.  Je  ne 
peux  guère  faire  autrement,  parce  que  je  voyage 
avec  mou  équipage.  Mais,  mon  Dieu  ,que  la  santé 
de  madame  d’Argenlal  m'inquiète  I cela  est  bien 
longl  J'admire  .son  courage,  mais  son  état  me 
desespi-re.  Mc  voici  à Reims  ; mais  mon  cœur,  qui 
va  un  autre  train  que  moi , est  avec  vous , il  est 
dans  votre  petite  maison  d'Autciiil.  Je  suis  bien 
content  que  vous  le  soyez  un  peu  plus  de  l'ou- 
vrage de  ma  nièce  ; mais  je  serais  désolé  qu’elle  se 
mit  dans  le  train  do  donner  au  public  des  pièces 
médiocres.  C’est  le  dernier  des  métiers  pour  un 
homme,  et  le  comble  de  l’avilissi‘meut  pour  une 
femme.  Adieu,  encore  une  fois,  la  consolation  de 
ma  vie.  Mille  tendres  respects  à toute  votre  so- 
ciété; mais  que  madame  d'Argenlal , qui  en  fait 
le  charme,  se  porte  donc  mieux  I 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

A Reims,  le  8 octobre. 

J’ai  cru  pouvoir,  mes  chers  anges,  adoucir  un 
peu  mon  état  en  songeant  à vous  plaire.  J’ai  fait 
copier  'a  Reims  Catilina,  qui  était  trop  plein  de 
ratures  (mur  pouvoir  vous  être  montré  à Paris. 


Je  ne  peux  rnerefuseran  (jctil  plaiârde  voiisdire 
que  j’ai  trouvé  dans  Reims  un  copiste  qui  a voulu 
d’alHird  lire  l’ouvrage  avant  de  se  hasarder  ’a  le 
transcrire;  et  voici  ce  que  moit  écrivain  m’a  en- 
voyé * aprèsavoir  lu  la  pièce.  Ce  n'est  pas  que  je 
prétende  captiver  votre  suffrage  par  lésion  ; mais 
vous  m’avouerez  qu'il  est  singulier  qu’un  copiste 
ait  senti  si  bien  , et  ait  si  bien  écrit.  M.  de  Pouilli 
(>ensc  comme  le  copiste  ; mais  je  ne  tiens  rien  sans 
vous.  Cc.M.  de  Pouilli,  au  reste,  est  (>eut-êlre 
l’homme  do  France  qui  a le  plus  le  vrai  goût  Je 
l’anliquité.  Il  adore  Cicéron,  el  il  trouve  que  je 
ne  l'ai  pas  mal  peint.  C'e,st  un  homme  que  vous 
aimeriez  bien  que  ce  Pouilli  ; il  a votre  candeur, 
et  il  aime  les  lielles-leltres  comme  vous.  Il  y avait 
un  chanoine  qui , (mur  s'être  connu  en  vin , avait 
gagné  un  million  ; il  a mis  ce  million  en  bienfaits, 
il  vient  de  mourir.  Mon  Pouilli , qui  est  à Reims 
ce  que  vous  devriez  être  à Paris  , à la  tête  de  la 
ville,  a fait  l’oraison  funèbre  de  ce  chanoine,  qu’il 
doit  prononcer.  Je  vous  assure  qu’il  a laison  d'ai- 
mer Cicéron,  car  il  l'imito  bien  heureusement. 
Je  pars , mes  adorables  anges  ; car,  quoique  je  dé- 
teste Paris,  je  vous  aime  ireauenup  plus  que  je  na 
hais  celte  grande , vilaine,  turbulente  , frivole , et 
injuste  ville.  Je  me  flatto  de  retrouver  madame 
d’Argenlal  dans  une  meilleure  santé.  C’est  là  l’i- 
dée qui  m’occupe , et  je  vous  assure  que  j'ai  des 
remords  de  n’être  pas  venu  plus  lût. 

Adieu , vous  tous  qui  composez  une  sociélé  si 
délicieuse. 

A MADAME  DU  BOCC.AGE. 

A Paria , cc  19  octobr«. 

J'arrive  à Paris,  madame;  l'excès  de  ma  dou- 
leur et  de  ma  mauvaise  sauté  ne  m’empêche  pa.s 
de  vous  dire  à quel  point  je  suis  sensible  à vos 
bontés.  Il  est  d’une  âme  au.ssi  belle  que  la  vôtre 
de  regretter  une  femme  telle  que  madame  du  Châ- 
telet. Elle  fesait , comme  voua , la  gloire  desan 
sexe  et  de  la  France.  Elle  était  en  philosophie  ee 

' Ce  ioiu  le>  vera  taiv.ints,  que  nous  imprimons  sur  le 
manuscrit  original  de  U.  Tmois  : 

A M.  DE  VOLTAIRE, 

Sur  .ta  2ra$6!itedeCaTiLt?(a 
Rnfin  le  vrai  Calilina 
Sur  ot*Ur  »c>nr  va  paraître  ; 

Tniit  Paris  jira  :Le  voilà  I 
Nul  ne  pourra  le  meennnalire. 

Ce  acelrrai  par  ta  fierté  . 

Ceaar  par  u valeur  aitiàre , 

Cteéron  par  »a  frrtne*c  , 

Mootrerenl  leur  vrai  cararli^re  ; 

Kl , dans  ce  ebef-d'eruvre  neuveao  . 
r.hacan  reennnattra  , par  ieaennpt  du  pinceau, 

Cetar,  Catilina,  Cierron,  et  Voitatre. 

Par  ton  liva  linmble  et  tr^  obriavant  aefvit^.ir^ 
Tivnis  , de  IVeiins-  K« 
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que  Tout  tics  dans  les  belles-letlras  ; et  cette  mtme 
personne,  qui  senait  de  traduire  et  d'rcUircir 
Nenton , c'est-t*diredefairece  que  trois  ou  quatre 
hommes  au  plus,  en  Franco,  auraient  pu  entre- 
prendre, cultivait  sans  cesse,  parla  lecture  des 
ouvrages  de  goAl,cct  esprit  sublime  que  la  nature 
loi  avait  donné.  Hélas I madame,  il  n'y  avait  pas 
quatre  jours  que  j'arais  relu  votre  Irasi'die  avec 
elle.  Nous  avions  lu  ensemble  votre  Millon  avec 
l'anglais.  Vous  la  regretteriez  bien  davantage  si 
vous  aviez  été  témoin  de  celle  Icc  turc.  File  vous 
rendait  bien  justice;  vous  n'avicz  pointée  parti- 
san plus  sincère.  Il  a couru , après  sa  mort , qua- 
tre vers  assez  médiocres  à sa  louange.  Des  gens 
qui  n’ont  ni  goût  ni  éme  me  les  ont  attribués.  Il 
faut  être  bien  indigne  de  l'amitié , et  avoir  on  coeur 
bien  frivole,  pour  penser  que,  dans  l'état  horrible 
ob  je  suis,  mon  esprit  eût  la  malheureuse  liberté 
de  faire  des  vers  pour  elle  ; mais  ce  qu'il  y a d'af- 
freuzetde  punissable,  c'estquece  monstre  nommé 
Roi  en  a fait  contre  sa  mémoire. 

Je  ne  vous  connais,  madame,  qu'une  tache  dans 
votre  vie,  c'est  d'avoir  été  louée  par  ce  misérable 
que  la  société  devrait  esterminer  k frais  com- 
muns. Faut-il  qu'une  telle  horreur  soit  ajoutée  k 
mon  affliction  I Adieu , madame;  si  je  peux  avoir 
quelque  consolation  sur  la  terre , ce  sera  de  vous 
faire  ma  cour  k Paris,  et  de  vous  dire  k quel  point 
je  vous  respecte  et  vous  admire.  Ce  ne  sont  paslk 
les  sentiments  où  l'on  se  borne  quand  on  a l'bon- 
ueur  de  vous  connaître.  Permettez  mes  compli- 
ments k M.  du  Boccage. 

A M.  D'ARNAUD. 

Ce  14  octobre. 

Mon  cher  enfant , une  femme  qui  a traduit  et 
éclairci  Newton,  et  qui  avait  fait  une  traduction  de 
Virgile,  sans  laisser  soupçonner  dans  la  conver- 
sation qu’elle  avait  fait  ces  prodiges  ; une  femme 
qui  n’a  jamais  dit  du  mal  do  personne , et  qui  n'a 
jamais  proféré  un  mensonge  ; une  amie  attentive 
et  courageuse  dans  l'amitié;  en  un  mot,  un  très 
grand  homme  que  les  femmes  ordinaires  ne  con- 
naissaient que  par  ses  diamants  et  le  cavagnole , 
voilà  ce  que  voua  ne  m'em pécherez  pas  de  pleurer 
toute  ma  vie.  Je  suis  fort  loin  o’aller  en  Prusse  ; 
je  peux  k peine  sortir  de  chez  moi.  Je  suis  très 
louché  de  votre  sensibilité,  vous  avez  ou  cour 
comme  il  næ  le  faut  ; aussi  vous  pouvez  compter 
que  je  vous  aime  bien  véritablement.  Je  vous  prie 
de  faire  mes  eomplimenu  k M.  Morand. 

Adieu , moo  cher  d'Arnaud  ; je  vous  ambrasse. 


m 

A M.  D AIGDF.BERRE, 
consiiisa  40  pasishssiv  bs  Tonteest. 

Ftrii,  la  ta  octobre. 

Mon  cher  ami,  c'était  vous  qui  m'aviez  fait  re- 
nouveler conllai^sance , il  y a plus  de  vingt  ans , 
avec  celle  femme  infortunée  qui  vient  de  innurir 
de  la  manière  la  plus  funeste,  et  qui  me  laisse  seul 
dans  le  monde.  Je  l'avais  vue  naître.  Vous  savez 
tout  ce  qui  m'attachait  k elle.  Peu  de  gens  cnn- 
I naissaient  son  rxtiêmeinéiito,  et  ou  lie  lui  avait  pas 
assez  rendu  justice;  car,  mon  cher  ami,  à qui  la 
! rend  ou?  Il  faut  être  mort  pour  quo  les  Immmcs 
disent  cuUii  de  nous  un  peu  de  bien  qui  est  très 
inulilek  notre  cendre.  Ellea  laissé  des mo.iumeuls 
qui  forceront  l'oiivio  et  la  frivolité  mal  goe  do 
notre  nation  à reconnaître  en  elle  ce  gé  de  supé- 
rieur que  l'on  confondait  avec  le  goût  des  |iom* 
poils,  et  des  diamanis,  et  du  cavagnulc.  Les  bout 
esprits  l'sdmircrout;  niais  tous  ceux  qui  connais- 
sent le  prix  de  l'amiiié  doivent  la  legnller.  Elle 
était  surtout  moins  paresseuse  quo  vous,  mon 
cher  d'Aigueberre , et  son  exemple  déviait  bleu 
vous  corriger.  J'impule  votre  long  silence  k vos 
procès  ; mais  , k présent  qu'ils  sont  fliiis , je  me 
datte  que  vous  donnerez  à raiiiitlé  ce  que  vous 
avez  duniié  k la  cbicaiie.  Vous  revenez  , dites- 
vous,  a Paris;  Dieu  le  veuille'  Si  vous  faites  cas 
d'une  vie  douce,  avec  d'anciens  amis  et  des  phi- 
losoplies,  je  pourrais  bien  faire  votre  alfaiie.  J'ai 
été  obligé  de  prendre  k moi  seul  la  maison  * que 
je  partageais  avec  madame  du  Cl.âicicl.  Les  liruz 
qu’elle  a habités  nourrissent  une  douleur  qui  ni'esà 
chère,  et  me  parleront  coiiliiiuellcmc  il  d'elte.  Je 
loge  ma  nièce  . madame  Denis,  qui  pense  aussi 
philosophiquement  quo  celle  que  nous  legrcllons, 
qui  cultive  les  hellcs-leltres  , qui  a beaucoup  de 
goût , et  qui , par-desnus  mut  cela  , a beaucoup 
d’amis,  et  est  dans  le  monde  sur  un  fait  bon  ton. 
Vous  pourriez  pi  cndi  e le  se.  ond  apparleuiciil.  où 
vous  seriez  fort  à votre  aise  ; vous  pour  icz  livre 
avec  nous,  et  vous  seriez  le  maître  des  arrange- 
inents.  Je  vous  avertis  que  nous  lieiidrons  une 
assez  bonne  maison.  Elleyentrek  Noél  ;et  mémo, 
si  vous  voulez,  nous  nous  cbarg-xons  de  vous 
acheter  des  meubles  pour  votre  appartement  ; il 
me  semble  que  vues  êtes  fait  pour  q l'oii  ait  roio 
de  vous.  Je  vous  avoue  quo  ce  serait  pour  mut 
One  consolation  l ien  citera  de  passer  avec  vous 
le  reste  de  mes  jours.  SoUgez-y,  et  faitua-moi  ré- 
ponse ; je  vous  embrasse  (cuiireoieut. 

’ Rœ  TravbniirB,  prés  de  Mil*  il«  Siemticii. 
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A MADAME  LA  COMTESSE  DE  MONTREVEL. 

Le  IS  novembre- 

Madame,  pcrmrllez  que  je  rctncUe  sous  Toa 
yeux  le  rdsiiltal  do  reiitrclien  que  j’eus  l’honneur 
d’avoir  avec  vous,  il  y a deux  jours.  M.  le  mar- 
quis du  Châtelet  se  souvient  que,  de  plus  de  qua- 
rante mille  francs  h lui  prâlés  pour  bâtir  Cirey  et 
pour  d’autres  dépenses,  je  me  restreignis  ’a  trente 
raille  livres,  en  considération  de  sa  fortune  et  de 
l’amitié  dont  il  m’a  toujours  honoré  ; que,  do 
celte  somme  réduite  à trente  raille  livres  , il  me 
passa  une  promesse  de  deux  raille  livres  de  rente 
viagère  que  lui  dicta  Bronod,  notaire.  Vous  savez, 
madame  , si  j'ai  jamais  touché  un  sou  de  cette 
rente,  si  j’en  ai  rien  demandé,  et  si  mémo  je  n’ai 
pas  donné  quittance , plusieurs  années  de  suite, 
étant  assurément  très  éloigné  d’en  exiger  le  paie- 
ment. 

Vous  n’ignorez  pas,  madame,  et  M.  du  Châtelet 
se  souvient  toujours  avec  amitié  , qu’après  avoir 
eu  le  honiieur  d’accommoder  son  procès  de 
Bruxelles , et  de  lui  procurer  deux  cent  mille 
livres  d’argent  comptant , je  le  priai  de  trouver 
bon  que  je  transigeasse  avec  lui  pour  cette  somme 
de  trente  mille  livres,  et  pour  les  arrérages  dont 
je  n’avais  pas  donné  quittance,  et  que  je  touchasse 
seulement,  pour  flnir  tout  compte  entre  nous , 
une  somme  de  quinze  mille  livres  une  fois  payée. 
Il  daigna  accepter  d’un  ancien  serviteur  cet  arran- 
gement , qu’il  n’eût  pas  accepté  d’un  homme 
moins  attaché,  et  sa  lettre  est  un  témoignage  de 
sa  satisfaction  et  de  sa  reconnaissance.  En  consé- 
quence, je  reçus  dix  mille  livres,  savoir  ; deux 
mille  livres  qu’il  me  donna  h Lunéville,  huit  raille 
livres  que  me  compta  le  sieur  de  Lacroix,  à Paris. 

Les  cinq  mille  livres  restant  devaient  être  em- 
ployées, par  madame  du  Châtelet,  h mon  apparte- 
ment d'Argentenil  et  h l'acquisition  d'un  terrain , 
et  je  remis  une  quittance  générale  ’a  madame  du 
Châtelet. 

L emploi  decescinq  mille  livres  n'ayant  pu  être 
fait , vous  voulez  que  j’en  agisse  toujours  avec 
âl.  du  Châtelet  comme  j’en  ai  déjà  usé.  j’avais 
cédé  trente  mille  livres  pour  quinte  mille  livres  ; 
th  bien,  aujourd'hui,  je  céderai  cinq  mille  livres 
pour  cent  louis,  et  ces  cent  louis  encore  je  demande 
qu’ils  me  soient  rendus  en  meubles  ; et  en  quels 
meubles  I danalesmèmcscffctsqniviennentdc  moi, 
que  j’ai  achetés  et  iiayés,  comme  la  commode  de 
Boule,  par  moi  achetée  h l’inventaire  de  madame 
Dntnrt,  mon  portrait  garni  de  diamants,  et  autres 
bagatelles.  Je  prendrai  d’ailleurs  d’autres  effets 
que  je  paierai  argent  comptant.  Vous  n’avez  pas 
été  mécontente  de  cet  arrangement,  et  je  me  Batte 


qne  M.  le  marquis  du  Châtelet  m'en  saura  quel- 
que gré , et  qu’il  me  conserve  des  bontés  qui  ma 
sont  aussi  précieuses  que  les  vétres.  Je  fais  plus 
de  cas  do  son  amitié  que  de  cinq  mille  livres.  J’ai 
l’honneur , etc. 

AU  P.  VIONNET. 

Parti , la  IS  décenbre. 

J'ai  l’honneur , mon  révérend  père , de  vous 
marquer  ma  très  faible  reconnaissance  d'un  fort 
beau  présent.  Vos  manufactures  de  Lyon  valent 
mieo.x  que  les  nétres;  mais  j’offre  ce  que  j’ai,  il 
me  parait  que  vous  êtes  un  plus  grand  ennemi  de 
Créhillon  que  moi.  Vous  avez  fait  plus  de  tort  à 
sonAcrjrèsque  jen’eu  ai  fait’asaSémirnmis.Vous 
et  moi  nous  combattons  contre  lui.  Il  y a long- 
temps que  je  suis  sous  les  étendards  de  votre  So- 
ciété. Vous  n’avez  guère  de  plus  mince  soldat, 
mais  aussi  il  n’y  en  a point  de  plus  fidèle.  Vous 
augmentez  encore  en  moi  cet  attachement , par 
les  sentiments’  particuliers  que  vous  m’inspirez 
pour  vous,  et  avec  lesqueisj’ai  l’honneurd’être,  etc. 

A M.  DESTOUCHES. 

A Pirit. 

Auteur  itilitle,  ingénieux. 

Qui  du  théâtre  êtes  le  maître, 

"Vous  qui  fîtes  te  Glorieux  ^ 
lî  ne  lientlra  qu'i  tous  de  l’étre; 

Je  îe serai,  j’en  suis  tenté. 

Si  mardi  ma  table  s'honore 
D’un  conTÎvc  si  souhaité]; 

Mais  je  sentirai  pîus  encore 
De  pîaisir  que  de  vanité. 

Venez  donc , raoii  illustre  ami,  mardi  â trois 
l.eures  ; vous  trouverez  quelques  académiciens  , 
nos  confrères  ; mais  vous  n’en  trouverez  point  qui 
soit  plus  votre  partisan  et  votre  ami  que  moi. 
Madame  Denis  dispute  avec  moi , je  l’avoue,  à qui 
vous  estime  davantage  ; venez  juger  celte  querelle. 
Savez-vous  bien  que  vous  devriez  apporter  votre 
pièce  nouvelle?  Vous  nous  donneriez  les  prémices 
des  plaisirs  que  le  public  attend.  L’abbé  du  Resnel 
ne  va  point  aux  spectacles,  et  il  est  très  bon  juge  ; 
ma  nièce  mérite  celte  faveur  par  le  goût  extrêine 
qu’elle  a pour  tout  ce  qui  vient  de  vous  ; et  moi, 
qui  TOUS  ai  s.Tcriné  Oreste  de  si  bon  coeur  ; moi 
qui , depuis  si  long-temps,  suis  votre  eutbousiaste 
déclaré,  no  mérité-je  rien?  A mardi,  è trois  heures, 
mon  cher  Téreiice. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCENTAL. 

A VerMillei , j«nTi«r  1780. 

Vou«  saurez,  mésanges,  que  voire  créature  s'est 
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trouvée  UD  peu  mal  à Versailles,  (jue  dites-roni 
de  madame  Denis,  qui  l'a  su,  je  ne  sais  comment, 
et  qui  est  partie  sur-le-champ  pour  venir  me  ser- 
vir de  garde?  Je  souhaite  qu’Oreite  se  porte  mieux 
que  moi;  vous  Jugez  Lien  que  je  n'ai  guère  pu 
travailler,  pas  même  b CalUina. 

Il  n’y  a point  de  vraie  Iragcilie  d'Orette  sans 
les  cris  de  Clylcmiieslrc.  Si  cette  viande  grecque 
est  trop  dure  pour  les  estomacs  des  petits  maîtres 
de  Paris,  j'avoue  qu'il  ne  faut  pas  d’abord  la  leur 
donner. 

Que  Clytemnestre  s'en  aille,  et  laisse  Ih  son 
mari,  l'ume,  le  meurtrier,  et  aille  bouder  chez 
elle,  cela  me  parait  abominable.  Il  y a quelques 
longueurs,  je  l'avoue,  entre  les  soeurs;  surtout 
quand  une  Gaussin  parle,  il  Faut  élaguer. 

Ce  malheureux  lieu  commun  des  fureurs  est 
une  tâche  rude.  Vous  en  jugerez  b l'heure  qu'il 
vous  plaira.  Je  n'ai  certainement  pas  donne  d'e- 
tendue  h la  scène  de  l’urne  ; elle  est  étranglée  h 
a lecture,  il  semble  que  tous  les  personnages  soient 
hâtés  d’aller  ; mais  vous  verrez  les  petites  correc- 
tions que  j’ai  faites.  Noos  no  pourrons  revenir  que 
vendredi. 

Je  vous  demande  en  grâce  do  me  ménager  les 
'mutés  de  M.  le  duc  d'Aumont.  On  répète  üretle 
Jimaucho.  Je  veux  vivre  pour  avoir  le  plaisir  de 
vrnger  Sophocle,  mais  surtout  |>our  vous  faire  ma 
cour  ; car  ce  n'est  qii'b  vous  que  je  la  veut  faire , 
et  je  ne  sois  ici  qu'en  retraite. 

A MADEMOISELLE  CLAIRON  '. 

L«  13  janvier  an  soir  *• 

Vous  avez  été  admirable;  vous  avez  montré 
dans  vingt  morceaux  ce  qnec’est  que  la  perfection 
de  l’art,  et  le  râle  d Élcctreest  certainement  votre 
triomphe  ; mais  je  suis  père  ; et , dans  le  plaisir 
extrême  que  je  ressens  des  compliments  que  tout 
un  public  enchanté  fait ’a ma  bile , je  lui  ferai  en- 
core quelques  petites  observations  pardounablus 
b l'amitié  paternelle. 

Pressez  , sans  déclamer , quelques  endroits 
comme  : 

Sans  trouble , ttiu  remords , Égistbe  renouvelle 
De  son  hymen  affreux  ta  pompe  crimiDetle..« 

Vont  vous  trompiez , ma  soeur,  helas  t tout  nous  trahit,  etc. 

'Vous  ne  sauriez  croire  combien  celte  adresse 
met  do  variété  dans  le  jeu  , et  accroît  l'intérêt. 

Dans  votre  imprécation  contre  le  tyran  : 

I.'innoccDt  doit  périr,  le  crime  est  trop  heureux , 

' Clalre-Joeépbe  Leiris  de  te  Tode,  st  connue  sous  le  nom 
de  Clairon . naquit  en  1733,  débuta  au  TbéAtrc-Franeals  le 
19  septembre  1743,  et  quitta  le  UiéAire  en  avril  1765.  âlede- 
noiselle  Clairon  est  morte  le  ISJsnvier  1803. 

■ Après  le  preoilère  rcpréeeetalloo  d'Orrsrr.  K. 


VOUS  n’appuyez  pns  assez.  Tous  dites  i'innoeent 
doit  périr  trop  lenicment,  trop  langoureusement. 
L’impétueuse  Elcclre  ne  doit  avoir,  en  cet  endroit, 
qu’un  désespoir  furieux  , précipilé,  etéclalant. 
Au  dernier  liéniislidie  pesez  sur  cri,  le  crime  est 
trop  heureux;  c'est  sur  cri  que  lîoil  ôlrc  l’éclat. 
.Madi  moi.scllc  Gaiissin  m'a  rcraertié  de  lui  asoir 
mis  le  doigt  sur  fou  ; In  timlrc  va  partir.  Ah  I 
que  cc  fou  est  favorable  I m'a-t-cllc  dit. 

La  nature  en  tout  temps  est  funeste  en  ces  lieux.... 

Acte  V , scène  a. 

VOUS  avez  mis  l’accent  sur  fu , comme  mademoi- 
selle Gaussin  sur  fou;  aussi  a-t-on  applaudi; 
mais  voua  n’avez  pas  encerc  assez  fait  résonner 
celle  corilc. 

Vou.v  ne  s.iuricz  Irop  déployer  les  deux  mor- 
ceaux du  quatrième  cl  du  cinquième  acte.  Cez 
Euméiiidesdcmaudcnt  une  vui.x plus qu  humaine, 
des  éclals  terribles. 

Encore  mic  fuis,  débridez,  avalez  dcsdétalls, 
afin  (le  n'êlrc  pas  uniforme  dans  les  récilsduulou- 
rciix.  Il  ne  faut  se  négliger  sur  rien , et  ce  que  je 
vous  dis  là  n’csl  pas  un  r en. , 

Voilà  bien  des  critiques.  Il  faut  être  bien  dur 
pour  s’apercevoir  de  ec.v  nuances  dans  l'oicès 
de  mon  admiralion  et  de  ma  rcconnaissaucc.  Ituu- 
soir,  Mcipomcnc;  portez-vous  bien. 

A MADEMOISELLE  CUIRON. 

Jauvlur. 

Votre  courage  rcsisle-t-il  b l’assaut  que  la  na- 
ture vous  livre  b présent,  comme  il  a résisté  aux 
mauvaises  critiques,  à la  cabale,  et  'a  la  fatigue? 
Comment  vous  portez-vous,  belle  Électre?  Gardez- 
vous  d’écrire  jamais  votre  rôle  si  dru  avec  moi  ; 
ce  n’est  pas  l'a  mon  compte;  il  me  faut  des  espaces 
terribles.  Vous  demandez  qu'on  accourcisse  la 
scène  des  deux  sœurs,  au  second  acte;  cela  est 
fait,  sans  qu'il  vous  en  coQle  rien.  J’ai  coupé  les 
cotillons  d'Ipliise,  et  n’ai  point  touché  b la  jupe 
d’Electre. 

Je  pria  la  divine  ÉIcctro , dont  je  me  confesse 
très  indigne,  de  ne  point  trouver  mauvais  que 
j’aie  chargé  son  rôle dequciquesavis.  Jen’ai  point 
prétendu  noter  son  rôle , mais  j'ai  prétendu  indi- 
quer la  variété  des  sentimenis  qui  doivent  y ré- 
gner, et  les  nuances  des  sentiments  qu’elle  doit 
exprimer.  C’est  l'af/ejrroel  le  jiiono  des  musiciens. 
J 'en  use  ainsi  depuis  trente  ansavec  tous  les  acteurs, 
qui  ne  l'ont  jamais  trouvé  mauvais  ; et  je  u’en  si 
pas  certainement  moins  do  confiance  dans  ses 
grands  talents,  dont  j'ai  été  toujours  le  partisan  la 
plus  xélé. 

J'oserai  en  aller  raisonner  vers  les  cinq  benres 
». 
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aiec  voM.  C'«5l  tout  ce  qui  me  reste  que  de  rai- 
sonner, et  j'en  suis  bien  fàclié.  Je  sens  pourlant 
ce  que  vous  valez , loiit  comme  uu  autre,  et  vous 
suis  dévuuc  plus  qu'un  aulre. 

A MADAME  LA  DÜCUESSE  DD  HAINE. 

Parti,  Janvier. 

Ma  pmieciriee,  quelle  est  donc  voire  cru.autc 
de  ne  inulnir  plus  que  les  pièces  urec  |ues  soient 
du  premier  genre?  Auriez. vous  ose  proférer  ces 
bla  pl.èiues  du  temps  de  M.  de  Malezicu?  Quoi  ! 

J ni  lait  fUectre  (tour  plaire  à voire  iiliessi'  scrc- 
nissiiue;  j ai  voulu  venger  S 'pliocle  et  C céron  , 
en  CO  ni  allniil  s OIS  vos  éteiid.'irds;  j'ai  jiurgé  la 
scène  française  d'une  plate  galintriie  doni  elle 
était  infi*ciée  ; j'ai  fiircc  le  puldleauv  pliisg'ands 
app'audissemenl.s  ; j'ai  s il  jngné  la  caliale  la  plus 
envenimée  ; et  l'âme  du  grand  Coudé , qui  réside 
dans  votre  Ifie,  resle  tranquillemeiil  cliez  el’c  'a 
jn  ler  au  cavaguole  cl  a cares-er  son  cliicn  I et  la 
princesse  qui,  seule,  doit  souleiiir  le.s  Icaiix-ails 
cl  raniincr  le  goi'il  de  la  nali  m , la  princesse  qui  a 
da'giié  j mer  lphi<jénie  <n  T'niinr/e,  nedairuc  pas 
lionorer  de  sa  prcsenee  cel  Orri/e  ipiej  ai  fait  |Kiur 
elle , cet  Orrslc  que  je  lui  dédie  ! Je  vous  dcmaiiilc 
en  giâce,  madame  , de  ne  me  p s féirc  l'a  front 
de  negi  g'Taiiiti  mon  oDran  le,  Ornle  1 1 Cicéron 
sont  vos  enraiiis;  prolégei-lescaaleinenl.  Daignez 
venir  lundi.  Les  eoméd  eus  vin  drnni  'a  voire  loge 
et  'a  vos  pieils.  Voire  altesse  leur  dira  un  petit 
mol  Je  Home  tniivée  ; ri  ce  petit  mol  sera  Lrau- 
conp.  Je  vais  Liirc  Iranserire  lesiô'ev;  mais  il 
faut  que  madame  la  dncliesse  du  Maine  suit  ma 
proic.'iriue  dans  Ailleurs  comme  dans  Rome.  Mon- 
trez-vous  ; arlievrz  ma  victoire.  Je  su  s un  de  res 
Grecs  qui  avaient  liesniii  do  la  présence  de  Mi- 
nerve pour  écraser  leurs  ennemis. 

Votre  adinirairur,  votre  courtisan  , voire  ido- 
lâtre, votre  protégé,  V- 

Je  vous  demande  eu  grâce  de  ne  venir  que 
lundi. 

A M.ADEMOISELLE  CLAIRON. 

JaoTlar. 

On  a nn  peu  forcé  nature  pour  mériter  les  liontés 
de  madeinoificllo  Clairon,  et  cela  est  hien  juste. 
Elle  I roiivera  dans  son  rôle  plusieurs  changcmeuls. 
Ou  a fait  d'ailleurs  uu  cinquième  acte  tout  noii- 
ve.aii  ; il  est  ro|iié  et  porté  sur  les  nMcs.  âlademoi- 
seDe  Clairon  est  suppliée  de  vouloir  liien  se  trouver 
demain  auz  foyers.  Elle  sera  le  soutien  d Orezfe, 
si  Orctie  peut  se  soutenir.  Madame  Denis  lui  fait 
les  plus  tendres  cnmpliments,  et  Voltaire  est  â ses 
pieds.  U loi  demande  pardon , à genoux,  des  in- 


I solences  dont  il  a chargé  son  râle.  Il  est  si  docile 
! qn'ilse  flatte  que  des  talents  supérieurs  auz  siens 
I ne  dédaignerunl  pas,  à leur  tour,  les  observations 
que  son  admiration  pour  mademoiselle  Clairon 
lui  a ariacliées.  Il  est  moins  altaclicâ  sa  pnipre 
I gliiiic  I si  gluire  y a ) qu'à  celle  de  madeiuuiselle 
I Clairon. 

En  général , je  suis  persuadé  que  si  la  ptêco 
peut  réussir  citez  les  Français , tniile  grecque 
qu'elle  est , votre  rôle  vous  fera  un  honneur  in- 
fini, et  forrera  la  courà  vous  rendre  toute  lajiis- 
ticc  que  vous  méritez.  M.  le  roarcclial  de  Richelieu 
dit  que  vous  avi  z joue  supérieurement , et  que 
jamais  aclriec  ne  lui  a fait  plus  d'impression  ; 


d'o/foqii).  Il  ne  faut  pas  aller  à bride  abattue  ; 
mais  biute  tirade  demaude'a  être  un  peu  pressée; 
c'est  un  point  essentiel. 


Il  y en  a deux  qui  exigent  une  espèce  de  décla- 
mation qui  n'apparlieni  qii  à vous,  et  qu’aucune 
actrice  ne  pourrait  imilcr.  Ces  deux  cmiplets  de- 
mandent que  la  voix  se  déploie  d'une  manière 
pompeuse  et  terrilile,  s’élevant  pir  degrés,  et 
iiiiissniit  par  des  éclats  qui  porlent  l'horreur  dans 
; l'âme.  Le  premier  est  celui  des  Euméuidcs  : 

Euménides,  venez 

Acte  IV,  scène  4. 

Le  sei-ond  ; 

Que  font  tous  ces  amis  dont  le  vantait  Pammène  ? 

Acte  v,  accuc  6. 

Tout  le  sublime  de  la  déc’amatinn  dans  ces 
deux  mnrecaiiz,  les  passages  que  vous  faites  si 
admirab'emenl  dans  les  antres  de  l'accablement 
de  la  iloiilenr  'a  rcmpnriemcnt  de  la  vengeance; 
ici  du  ilébil,  la  les  mouvements  entrecoupes  de 
ruriosité,  d'espéianec,  de  crainte,  les  reproches  , 
les  sanglots,  rabsodminemenl  do  désesjioir,  et 
ce  dé'i-spoir  même  tantôt  1er  dre , laniôt  terrilile , 
vnii  i CO  qnc  vous  mettez  dans  votre  rôle  ; mais 
surloul  je  vous  demande  de  ne  le  jamais  ralentir 
en  vnns  appesantissant  trop  sur  une  pronnncialioii 
qui  en  est  plus  majestueuse , mais  qui  cesse  alors 
d'ôire  loiichanle,  et  qui  est  un  secret  sûr.  pour 
séi'lier  les  larme*. 

On  ne  pleure  tant  à Mérope  que  par  la  raisnii 
contraire. 

Pour  le  conp , voilà  mon  dernier  mot  ; mais 
ce  ne  sera  pas  la  dernière  de  mes  actions  do 
grâces. 

A MADEMOISELLE  CLAIRON. 

Lundi, 

Vous  avez  dû  recevoir,  mademoiselle,  nn  cbaii- 
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Kcoxal  tréi  l^er,  maia  qui  e*l  trèi  important, 
le  ne  crois  pas  m'aveugler  ; je  vois  que  tous  los 
véritables  gens  de  lettres  rendent  justice  à cet  ou- 
vrage , comme  on  la  rend  'a  vos  taleiiis.  Ce  n'e^t 
que  par  un  examen  continuel  et  si'vcre  de  moi- 
même,  ce  n'est  que  par  une  cxlrêmc  docilité  pour 
de  sages  conseils,  que  je  parviens  cliai|uc  jours 
rendre  la  pièce  moins  indigne  des  cbarnics  que 
vous  lui  prèles. 

Si  vnusavies  le  quart  de  la  dorilitc  dont  je  Tais 
gloire , vous  ajnuleries  dos  perreclions  bien  sin- 
gulières è celles  dont  vous  ornes  votre  lôle. 
Vous  vunsdiiiei'a  vous-mème  quel  rifet  prudi- 
giens  font  les  contrastes , les  inflexions  du  voix , 
les  passages  du  débit  rapi  le  'a  la  déclamation 
douloureuse,  les  silences  après  la  rapidité  , ra- 
battement morne  et  s'exprimant  d'une  voix  lasse, 
après  les  éclats  que  donne  r<S|icranro,  on  qu  a 
fournis  rcmporlemenl.  Vous  aui  ii  z l'air  aballn, 
consterné,  les  bras  collés,  la  lèle  un  pru  baissée, 
la  parole  basse , sombre , entrecoupée.  Quaud 
Iptaise  vous  dit  : 

Pammrne  notii  conjure 
De  ne  point  approcher  de  sa  retraite  obscure; 

Il  y va  de  ses  joun.... 

VOUS  lui  répondriez , non  pas  avec  un  Ion  ordi- 
naire , mais  avec  Ions  ces  svmpldtncs  du  décou- 
ragcmeul , après  un  ah  très  duulourcui, 

AhI...  que  m'avèx-Tous  diir 
Vous  vous  êtes  tnmipée.... 

Acte  tt , KCM  7. 

En  observant  ces  petits  arliflces  de  l'art , en  par- 
lant quelquefois  sans  d damer,  en  nuançant  ainsi 
les  belles  couleurs  que  vous  Jetez  sur  le  person- 
nage d'Electre,  vous  arriveriez  è celle  perfection 
à laquelle  vous  touebez , et  qui  doit  être  l'objet 
d'une  âme  noble  et  setisible.  La  mienne  se  sent 
r.aile  pour  vous  admirer  cl  pour  vous  conseiller; 
ratais,  si  vous  vtiulrz  être  parfaite,  songez  que 
personne  ne  l'a  jamais  été  sans  écouler  des  avis  , 
et  qu'on  doit  être  docile  è proportion  deses  grands 
talents 

A M.  LE  MARQUIS  DES  ISSARTS, 

AaaxssAsso*  oa  rsASCs  a dsusi. 

A PAfls,  la  ta  février. 

Je  vous  renvoie,  monsieoi,  ce  que  je  voudrais 

' OtademolAalle  Clairon , en  nona  eommnniqeant  cas  lat- 
in» , aoua  du  qa'ella  a'honoralt  dea  lecona  que  Voltaire 
lut  avait  donnèaa  aur  aon  art,  bien  loin  d'en  rouzir;  tant  11 
eal  vrai  que  la  modaatir  cm  le  paruge  dea  lalenla  aapérteora. 
landla  que  rorguail  aalal  aouvent  celui  daa  lalenla  médio- 
créai  Ce  sont  toiuoura  ceua  qui  ont  le  moina  beaoln  d'avla 
et  de  conaaila  qui  laa  rtçoivent  avec  la  plaa  de  dociJUé  K. 
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rapporter  moi-méme  sur-le-champ  aux  pieds  de 
celle  qui  fait  tant  d'honneur  à la  France  et  è l'I- 
lolio.  Je  vous  avoue  que  je  suis  l'ien  éluniié;  il 
n'y  a pas  une  faute  de  fiançai*  dans  loiit  l'ou- 
vrage il  n'>  on  a (las  deux  cniitic  les  règ'es  sé- 
vères do  notre  vcrsiücjlicm,  el  le  stylo  csi  beau- 
coup plus  ilairqtic  celui  de  bien  de  nos  aulenrs. 
Rien  ne  marque  mieux  un  esprll  jiisloel  dniil  qua 
de  s'exprimer  clairemeiil.  I es  expressious  ne  sont 
cobfiiscs  que  quand  les  idées  le  sniil. 

Cet  ouvrage  est  le  fi  uit  d'une  cnnnaissanco 
profonde  et  line  de  la  laugiic  fiança'se  ri  di-  l'ila- 
lieniio , el  il'uii  génie  lacilc  et  lu'Ui  c-iix.  Un  ici 
mérite  est  bien  rare  dans  les  enudiiinns  ordmai- 
ri's;ilevl  unique  d. ms  l'élatnù  la  (x  rsnniio  ms- 
peclablo  d ni  je  lais  le  nnni  1 si  née.  Je  lui  dresse 
en  secret  des  anicts , cl  je  vnii  Irais  pumoir  lui 
|Hirlpr  mou  encens  daus  la  partie  du  ciel  qu'o'lo 
babite. 

Quels  lalents  divers  elle  allie! 

Comme  elle  rliartiie  lotir  à tour 
Taillât  les  dieux  de  re  séjour, 

El  lanlot  veux  de  rtlatie. 

Rome.  la  première  cilé. 

Et  Paris.au  moins  la  seconde. 

Oui  dit  danaleur  rivalîlê  : 

Son  tspril.comme  sa  Ijeaiilé, 

EaI  de  tous  les  jtajs  du  moude. 

On  dil  qu'aiitrefois  de  $.vlia 
Certaine  reine  un  peu  savante 
Devers  Salomon  vota[;ea. 

Et  s'en  reiounu  fort  coniente; 

Mais  s'il  était  un  Salomon . 

Je  sais  ce  que  ferait  le  Sage; 

Il  ferail  à Dresde  un  vovage. 

Et  viendrait  y prendre  leçon. 

Mais,  retenu  par  les  merveilles 
Qui  sounielleiil  à leurs  appas 
Le  roeiir,  les  yeux  el  les  oreilles. 

Le  Sage  ne  reviendrait  pas. 

A M.  LE  MARQUIS  D'ARCENSON. 

A Paris , le  13  mars. 

J'arrive  ; je  suis  esiurément  toute  ma  vie  aux 
ordres  deM.  le  marquis  d'Argenson.  Il  y * bien 
long-lcm|iS  que  j'ai  bosoiii  de  la  consolation  de 
passer  linéiques  heures  auprès  de  lui  ; mais  j'ar- 
rive ma  ingre , je  suis  à pied  ; s'il  a beaucoup  d'é- 
quipages, veut-il  m'enVfiyer  cliercber  aprt-s  sou 
dîner?  ou  aura-t-il  le  courage  de  venir  dans  la 
maison  que  j'ai  le  courage  d'babiler,  et  oit  je 

• Tragédie  on  vert  français,  qoe  la  prtnmse  d#  Saxe, 
sortir  de  madame  la  dsuphine,  avait  envoyée  à Vollelrc  , 
pour  reumîoerct  tnt  en  dire  son  seoUmenL  K. 
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CORRESPONDANCE. 


nourri]  aulont  ile  douleur  et  de  regrela  que  de 
sentiments  inviolables  de  respect  et  d'altachemenl 
)x>ur  le  meilleur  citoyen  qui  ail  jamais  li'.é  du  mi- 
nistire? 

A M.  D A RG  ET. 

A PMil.ai  >Tiii  I7SO. 

Je  profite  avec  un  extrême  plaisir , monsieur  , 
do  cctlo  occasion  do  me  rappeler  un  peu  à votre 
souvenir,  et  de  vous  renouveler  mes  senlimcnis. 

Voici  une  espèce  d'essai  de  la  manière  dont  le 
roi  votre  maître  imurraîl  être  servi  en  fait  de 
nouvelles  littéraires.  L'ahbo  Bayiial , qni  com. 
mence  celte  cori  espoiidance , a riiunncur  de  vous 
écrire  et  de  vous  demander  vos  instructions.  C'est 
un  homme  d'un  àjemùr , lies  sage , très  instruit, 
d'une  probité  reconnue,  et  qui  est  bien  venn  par- 
tout. Personne,  dans  Paris,  n'est  plus  au  fait  que 
lui  de  la  littérature,  depuis  les  in-futio  des  béné- 
dictins jusqu'aux  brochures  du  comte  dc&aylus  ; 
il  est  capable  de  rendre  un  compte  trè'S  exact  de 
tout , et  vous  troiivcrei  souvent  scs  extraits  b.au- 
coup  meilleurs  que  les  livres  dont  il  parlera.  Ce 
n'est  pas  d ailleurs  un  liiimineà  vous  faire  croire 
que  les  livres  sont  plus  chers  qu'ils  ne  le  sont  en 
clfel;  il  les  met  à leur  juste  prix  pour  l'argent 
conntje  pour  le  mérite,  je  peux  vous  assurer, 
rouiisieur , qu'il  est  de  toutes  façons  digne  d'une 
telle  correspondance.  Soyez  persuadé  qu'il  était 
de  riiomicur  de  toux  qui  approcheul  votre  res- 
pectable inailrc  de  ne  pas  être  en  liaison  avec  un 
iiomme  aussi  publiquement  déshonoré  que  Fré- 
ron.  Ses  friponneries  sont  connues,  ainsi  que  le 
chilimoni  qu'il  en  a reçu  ; et  il  n'y  a pas  encore 
long-temps  que  la  police  l’a  obligé  do  reprendre 
une  balle  de  livres  qu'il  avait  envoyée  en  Alle- 
magne, et  qu'il  avait  vendue  trois  fuis  au-drssus 
de  sa  valeur.  Vous  sentez  quel  scandale  c'eût  été 
de  voir  un  tel  homme  honoré  d'un  emploi  qui  ne 
ronvienf  qu'b  un  homme  qui  ait  de  la  sagesse  et 
de  la  pruhilé.  J'ai  osé  mander  h sa  majesté  coque 
j'en  pensais.  J'ai  ajouté  même  que  Fréron  était 
mon  ennemi  déclaré  \ cl  je  n'ai  pas  craint  que  sa 
majesté  pensit  que  mes  mcconlentemcnls  parti- 
culiers m'aveuglassent  sur  cet  écrivain.  Fréron 
n'a  été  mon  ennemi  que  parce  que  je  lui  ai  refusé 
tout  accès  dans  ma  maison  , et  je  ne  lui  ai  fait 
fermer  ma  porte  qne  par  les  raisons  qui  doivent 
l'eiclure  de  votre  correspondance.  Quant  à l'ahlié 
Raynal , je  vous  supplie , monsieur , de  vouloir 
hien  l'excuser  si , pour  celte  première  fois , il  a 
luaiiqué  'a  quelque  chose, ou  s'il  a rempli  ses  feuilles 
demecdotes  litlcraires  déj'a  connues.  Vous  voyez 
par  la  rapidité  de  son  style  , et  par  sa  facilité  , 
qu'il  sera  en  état  de  se  plier  à toutes  les  formes 


qui  lui  seront  prescrites.  Jevous  donne  ma  pat  oie 
d'honneur  que  je  ne  peux  faire  è sa  majesté  un 
meilleur  présent.  Non  seulement,  monsieur,  je 
vous  prie  de  le  prolégcr,  mais  je  vous  demande 
en  grâce  do  ne  mander  à personne  que  c'est  moi 
qui  vous  le  présente.  C'est  une  chuse  que  j'ose 
attendre  de  votre  ancienne  amitié  pour  moi.  Vous 
sentez  combien  de  gens  de  lettres  désirent  on  tel 
emploi.  Le  nom  de  Fréilcric  est  devenu  on  ter- 
rible nom  ; et  quand  il  n'y  aurait  qne  de  l'hon- 
neur b lui  faire  tenir  des  nouvelles  et  des  livres, 
on  se  disputerait  cet  eoiplui  comme  on  se  dispute 
ici  an  bénéfice  on  une  place  de  sons-fermier.  Nu 
me  corameltcz  donc,  je  vous  on  conjure,  avec 
personne,  et  laissez-moi  vous  servir  paisiblement. 
Envoyez-moi  un  petit  mol  pour  l'abbé  Rayual , 
par  lequel  vous  l'instruirez  do  la  manière  dont  il 
faut  s’y  prendre  ; il  allcndvos  ordres  et  vos  bon- 
tés. Quant  à moi , monsieur,  je  compte  être  bien- 
tôt plus  heureux  que  vos  correspondants , j'espère 
vous  voir.  Il  faut , avant  que  je  meure , que  je 
me  mette  encore  aii.x  pieds  de  ce  grand  homme  , 
si  simple , de  ce  philosophe  roi , si  aimable.  Je 
sais  bien  qu'il  est  ridicule  que  je  voyage  dans 
l’clat  oh  je  suis , mais  les  passions  font  tout  faire. 
Autant  vaut,  apres  tout,  être  nialadcà  Berlin  qu'à 
Paris.  Et  s'il  fallait  partir  de  ce  mon. le  , il  me 
semble  qu'on  prend  congé  dans  ce  pays-là  avec 
des  cérémonies  moins  lugubres  que  dans  le  nôtre. 
En  un  mut,  si  j'ai  seulement  la  force  de  me  mettre 
dans  un  carrosse  , vous  verrez  arriver  le  Scarron 
tragique  de  son  siècle , et  je  prendrai  sur  la  roule 
le  litre  de  malade  du  roi  do  Prussea 
Adieu , monsieur  : si  quelqu'un  se  souvient  de 
moi , rccommandcz-moi  à lui  -,  surtout . conser- 
vez-moi  votre  amUié. 


A M.  D’ARNAUD. 

A Paru,  lo  i9mal. 

Vont  voilà  donc , mon  cher  enfant , 

Dana  voire  gloire  de  niquée , 

Près  du  bel  esprit  triomphant 
Par  qui  Miuerse  heuretuement 
Ainsi  que  Mars  est  invoquée, 

El  que  rAutriclie  provoquée 
Admire  encore  en  enrageant! 

Quant  à noire  musc  atiaquéc 
Par  maint  rimailleur  indigent. 

Dont  la  cervelle  est  détraquée , 

Celte  canaille  assurément 
Du  public  est  peu  remarquée. 

Qtie  le  seul  Frédéric-lc-Grand 
Tienne  votre  vue  appliquée! 

Si  l’Envie  est  un  ]teu  piqiiéi* 

Contre  votre  Ijonheur  préaeiH, 
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LsiMom  uragcsiiiïoquér.  | 

llODtcuje , impuilsante , et  mw]uér,  j 

Se  débattre  îuutilemeDt.  ‘ 

Une  belle  eat-elle  cboquce 
Par  le  propos  impcrtiiteot 
De  quelque  vieille  requinquée? 

Elle  en  rit  ; j en  dois  faire  autant . 

Qu'importe , mou  cher  d'Arnaud , que  ce  soit 
ou  Mouby  ou  Kréron  qui  fasse  fa  Bigarrure , le 
Rétervoir , le  Glaneur , et  toutes  les  sottises  que 
nous  ne  connaissons  pas  dans  ce  pays-ci?  Les  Al- 
lemands et  les  Hollandais  sont  bien  bons  de  lire 
ces  fadaises.  Voilb  une  plaisante  façon  de  connaître 
tiotre  nation.  J’aimerais  autant  juger  de  nialie 
par  la  Ironpe  italienne  qui  est  à Paris. 

Je  voudrais  pouvoir  porter  dans  votre  Parnasse 
royal  la  comédie  de  madame  Denis.  C'est  une  ter- 
rible affaire  que  de  faire  boit  cents  lieues  d'allée 
et  de  venue  , b mon  Age , avec  les  maladies  dont 
je  suis  lutiné  sans  relâcbe.  Dn  jeune  bomme 
comme  vous  peut  tout  faire  gaiement  pour  les 
belles  et  pour  les  rois  ; 

Mais  un  vierllard  fait  pour  sotiflnr. 

El  lui  que  j’ai  l'bonneur  de  t'élre. 

Se  cache  et  ne  saurait  servir 
Ni  de  maitresse  ni  de  nuiilre. 

Il  n'y  a au  monde  que  Frédcrit-lc-Grand  qui 
pût  me  faire  enlreprendro  un  ici  voyage.  Je  quit- 
terais pour  lui  mon  ménage  , mes  affaires , ma- 
dame Denis  ; et  je  viendrais , eu  bonnet  de  nuit, 
voir  cette  tête  couverte  de  lauriers.  Mais , mon 
cher  enfant , j'ai  bien  plus  besoin  d'un  racdocin 
que  d’un  roi.  Le  roi  de  Sardaigne  a envoyé  cher- 
cher l'abbé  Nollct  par  une  espèce  de  maître  d’hô- 
tel qui  lui  donnait  des  indigestions  sur  la  route  ; 
il  faudrait  que  le  roi  de  Prusse  m'envoyAt  un 
apothicaire. 

Vous  me  faites  quelque  plaisir  en  me  disant 
que  mon  cher  haac  a des  vapeurs  ; je  mctlrais 
les  miennes  avec  les  siennes.  On  dit  que  M.  Dar- 
get  n’est  pas  encore  consolé  ; ms  tristesse  n'irait 
pas  mal  avec  sa  douleur.  Je  me  remellrais  II  la 
physique  avec  M.  de  Aiauperlnis  ; je  cultiverais 
l'italien  avec  Al.  Algarotli;  je  m'égaierais  avec 
vous  ; mais  que  ferais-je  avec  le  roi  '! 

Hélas!  quelle  étrange  folie 
D'aUer  au  gourmet  te  plus  fin 
Présenter  tristement  ta  lie 
Et  les  restes  de  mon  vieus  vin  ! 

Un  danseur  avee  des  bequilirs 
Dans  1rs  bals  se  présente  peu  ; 

La  Péris  veut  des  jeunes  tiiles  ; 

Les  vieilles  sont  au  coin  du  feu  ; 

J’y  suis,  et  j'en  eni.vge.  Adieu. 


5.1  S 

A M.  LE  aiEVALlER  CAÏA. 

Diinanche. 

A sii  heures  du  malin  , 'a  six  heures  du 
soir , à toutes  les  heures  de  ma  vie , monsieur  , 
je  suis  aux  ordres  dn  sublime  gciiie  qui  connaît 
Sophocle,  qui  protège  Voltaire,  qui  prescrit 
contre  la  barbario , cl  qui  souliciil  l'honneur  de 
la  France. 

Présentez  , je  vous  en  cottjurc , mes  profonds 
respects  à son  altesse  sérciiissimc. 

J'attendrai  demain  scs  Pégases  à l'heure  que 
vous  voulez  bien  mo  marquer. 

Portez-vous  Lien  ; hoc  prœilat. 

A M.  LE  COMTE  D ARCF.NTAI.. 

A Compïègne,  ce  16  juin. 

Pourquoi  suis-je  ici?  pourquoi  vais-je  plus 
loin?  pourquoi  vous  ai -je  quilles,  mes  chers 
anges?  Vous  u'étes  point  mes  gardiens,  puisque 
me  voiU  livré  au  démon  des  voyages  ; 

■ video  rocliora,  proboquo, 

• Detariora  lequor '....- 

Ovin.,.  Jdetom.,  tib.  vit,  v.  ao, 

M.  le  duc  d'Aiimont  vous  écrit  sans  doute  au- 
jourd'hui que  Lckain  aura  son  ordre  quand  il 
voudra.  Je  conseille  b madame  Denis  de  lui  fj'rc 
réciter  llérode,  Titus,  et  Zamore,  de  le  faire 
crier  b tue  tête  dans  les  endroits  de  débit, où  sa 
voix  est  toujours , jusqu'à  picsent,  faible  et  sourde. 
C’est  peut-être  le  défaut  le  plus  essentiel  et  le 
plus  difficile  b corriger.  Je  vaudrais  bien  qu'il 
jouôt  un  jour  Cieérun.  J'c.vpère  que  je  ferai 
quelque  chose  d’Aurélie  ; mais  je  me  saurai  tou- 
jours bon  gré  de  n’en  avoir  pas  fait  nu  person- 
nage aussi  important  que  le  consul  Catilina  et 
César.  Elle  ne  peut  avoir  que  la  qualrièmo  place. 
Les  femmes  trouveront  cela  bien  manvsis  ; mais 
ma  pièce  n’est  guère  française  ; elle  est  romaine. 
Vous  me  jugerez  b mon  retour.  Condamnez  , si 
vous  voulez  , mon  travail , mais  pardonnez  b mon 
voyage,  et  oblenez-moi  l’iiidnlgence  de  M.  do 
Choiseul  et  de  M.  l’abbé  de  Chauvelin.  Mes  chers 
anges,  ne  me  grondez  point  ; il  me  suffit  de  mes 
remords.  Si  vous  avez  des  ordres  b me  donner, 
cnvoycz-les  chez  moi  ; on  lea  fera  tenir  b votre 
errante  créature. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

A Poildsm  , re  14  JulIlsL 

Mes  divins  anges , je  vous  salue  du  ciel  rie 
Ferlin  ; j'ai  passé  par  le  piirgaluire  pour  y ar- 
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iivrr.  Uoe  m^priie  m'a  retenu  quinte  jour*  k 
(élèves,  et  mallienreusemenl  ni  la  duehetsede 
Olive»  ni  le  duc  de  ^elnou^f  nVlaient  plus  dans 
le  <■!  Iteau.  Les  ordres  du  roi  pour  les  relais  ont 
fie  eriili's  i|ointe  jours  enliers  ; j'aurais  d4  con- 
rnnc  O*»  ipiinte  jouis  à Aiiriie.rt  je  ne  les  ai 
ein|dnésq  l'n  inc  do  merdes  indigestions.  Je  vous 
fais  nm  (sinrcssion  , mes  anues.  Enfin  me  voici 
ilaiw  re  séjour  .’inlrerois  sauvage,  et  qui  est  aii- 
jonr  riiiii  au-si  emlielli  par  les  art.»  qu'enniddi 
par  la  gloire.  Cent  ciiup  anle  mille  soldats  virto- 
rieni . pnini  de  pneuienrs,  npt'ra  , corné  lie, 
pliilnsii|iliie,  p'éde,  iinlnù'os  |diiloso|dic  cl  poCle, 
grandeur  et  grSees,  grenadiers  cl  Muses,  Irom- 
pclles  cl  violons,  re|ins  de  Platon  , société,  cl  li- 
berté 1 ljui  le  croirait?  Tout  cela  pourtant  est 
très  vrai,  cl  tout  ce  a oc  m’est  pas  plus  précieux 
que  no»  peiil»  soupers.  Il  laiit  avoir  vu  Salomon 
dan»  sa  gloire  ; mais  il  faut  vivre  .suprèsdevnos, 
avec  M.  de  Clieiseul  et  M.  l'atdié  de  Chauvelin. 
Que  Cl  Ile  lettre  , je  vous  en  pi  ie . soit  pour  eux; 
qii  ils  raclieiit  à quel  |Hiiiil  je  les  legrellc,  niôiiio 
quan  I j entends  Kréderic-le-Cratul.  Je  suis  tout 
biinieux  d avilir  ici  rapparleiiieiil  de  M.  le  maic- 
clial  de  Save,  Ou  a voulu  luellro  l'iiistoricu  dans 
la  diaïubrc  du  héros. 

A dp  jiarril»  honneur»  je  n'ai  poini  dé  m'allendre  ; 
Tiinide , embarrassé  , j'ose  à |M*iiie  en  jouir. 

Çiiinle-Citrre  liii-niéme  aiirail.il  pn  doniiîr  , 

S'il  edt  osé  coucher  dans  te  lit  d'AlcxanJn;  ? 

Alais  dans  quel  lit  emn  hez-vnns  , vous  antres? 
Est  ce  niiprésdii  Imis  de  lioiilogiie?  est-ce  à Ploiii- 
liicres?  esi-ceà  Paris?  M idainc  d'Aigcnlal  a l-elle 
eu  iiesoiii  deseaui?  Il  y a iinmiiis(|iin  j'ignore  ce 
que  j'ai  le  pins  envie  do  savoir.  On  m'a  mandé 
<|iic  I Esprit  cl  te  Srniimexl  de  madame  de  Ci  af- 
ligni  a>ail  icussi.  Ma  Iroiqieajoiié  « liei  moi  Julet 
Cesnr.  Mais  je  ne  sais  point  ce  que  roni  mes 
angps:jai  allcndu,  |niur  leur  écrire,  qiiejerns.se 
un  (mu  sial  le,  et  que  je  pusse  recevoir  do  leurs 
nouvelles.  J en  alfeiidsavec  la  double  impatience 
de  r.ilisenci'  et  de  ramilié. 

Adieu,  mes  anges  ; mon  Frédérie-le-Granil  fait 
nn  peu  de  tort  à Aurélie.  Il  (irend  mnn  leni|is  el 
niiiii  àiiic.  La  «xiverim  d'Kuripulo  vaut  mieux , 
pour  faire  une  iragedin  . que  les  agrémeiils  d’une  j 
mur  Le»  devoirs  el  les  (ihiisiis  soiil  les  ennemis 
mnrl  'Is  d’un  si  g -ami  ouvr.nge. 

Oinservrz-mi'i  tontes  1rs  h’inlésqni  mo  feront 
adiirer  votre  .société , el  chérir  poemtla  trngica  et 
oniMct  Ans  nujns,  jusqu’au  deruier  luomcul  de  i 
ma  vie.  I 


A M.  LE  MARQllS  DE  THIBOUVILLE. 

APoudam,  la  intoai. 

Je  mérite  votre  souvenir,  monsieur,  par  mon 
tendre  allacliciiieiU  ; mais  Aurélie  n'est  pas  en- 
core digne  de  Cuiilina.  Cumnieiil  voulcs-vous 
que  je  fusse?  Trouver  tous  les  charmes  de  la  so- 
ciété dans  un  nii  qui  a gagné  cinq  batailles;  être 
au  milieu  des  laiiihours , cleiilendre  la  lyre  d’A- 
piilloii;  jouir  d'une  conversation  délicieuse,  a 
quatre  cciiis  lieues  de  Paris;  passer  scs  jours, 
mo  i.é  dans  les  fêtes,  moitié  dans  les  agréments 
d'une  vie  douce  el  occupée , tanlêt  avec  Frederic- 
le-Graiid,  lanU’il  avec  Maupertuis;  toot  cela  dis- 
trait un  peu  d'uiie  tragédie. 

Nous  aurons  dans  quel  |ues  jours  à Berlin  un 
I carrousel  digne  en  tout  de  celui  de  Louis  xiv  ; nn 
y acciiurl  lies  bouts  de  l’Europe;  il  y a même  des 
Eqiagiinls.  Qui  aurait  dit , il  y a vingt  ans  , que 
Berlin  deviendrait  l'asile  des  arts,  de  la  magni- 
fie uice  , et  du  goût  ? Il  ne  faut  qu  un  homme  (lour 
chingor  la  triste  S|iarle  eu  la  brillante  Athènes. 
Toiil  cola  doit  exciter  le  génie,  mais  tout  cela 
di»si|ie  et  prend  du  leiiqis.  Il  me  faillirait  un  re- 
çue I eiiiciit  cxliûine.  J'ai  iri  trop  de  plai-ir. 

Je  viius  reco  iimaiide  Jlcrmle  el  le  Duc  d',1- 
leitçan  ; je  les  mets , avec  mon  pplil  Ihéélre , sous 
ïoli'o  luolccliiin.  Si  vous  voyez  César,  dilcs-liii, 
je  vous  eu  siipjilie  , à quel  point  je  lui  suis  dé- 
'■iiiié.  Je  ne  veux  pas  le  fatiguer  de  lelires.  Moins 
je  lui  écris,  plus  il  doit  élic  coiileiil  de  moi. 

Adieu  , dignosiiccesseur  de  Bai  ou.  Il  ii'y  a que 
votre  aimalile  coiimierce  qui  soit  au-dessus  de 
volredéclamaliiin.  toiiservez  mni  votre  amitié;  je 
vous  serai  bien  tendrement  attaché  toute  tua  vie. 

A MADAME  DE  FONTAINE  , 

V Pxaii. 


Poudam , le  7 août 

Je  vous  jure , ma  chère  Atitlc  >,  que  vous  n'a- 
vez Oté  oubliée  ni  dans  mes  lettres , ni  dans  mon 
ctpiir.  J ai  souveni  recommandé  AtiJe  à Zulinie. 
ci  je  suis  aussi  fiché  que  Ramiro  le  .«erail  d'êiro 
(larli  sms  >niis  Le  hasard,  dont  je  reciunais  do 
pins  en  plus  l'empiro,  nous  a bleu  soiiil.7jiiemeiit 
d:S|MTsé‘S.  Je  vous  ai  quilU’e  dans  le  temps  que  je 
viiii»  aim.iis  le  mieux  ; vuu»  êtes  assuiéuinut  aussi 
aimalilo  dans  la  société  que  dans  le  rôle  d'A  ide 
ou  lie  madame  la  coinicsse  du  Pimbetche.  Vous 
ni’arflig:z  do  me  dire  que  vos  beaux  yeux  noirs 
ne  .sont  pas  acc.iiiip  ig  lés  du  joues  relnmdies , et 
que  le  lait  no  vous  a pas  engraissée.  Si  un  régime 

* *ûl8qaerav.1v7i8  le  Fontsine  iveitfoaé  pluiieuri  foie 
deof  Zutlmt.  K. 
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•Qssi  austère  que  le  vOtre  ne  vous  a pas  rende  la 
santé,  que  faire  donc?  Nous  sommes  donc  des-^ 
tinés,  vous  et  moi,  à sourTrir?  Je  n’ai  rien  kdire 
à la  Providence , quand  elle  fait  naître  des  arbres 
ralHMigris , et  quelle  fait  périr  les  boutons  à fruit. 
Qu’elle  traite  comme  elle  voudra  les  ôtres  insen- 
sibb's  )»mais  nous  donner  à nous , êires  sensibles, 
le  sentiment  de  la  douleur  pendant  toute  notre 
vie,  en  vérité  cela  est  trop  fort. 

Le  palais  de  Sans-Souri  a beau  être  aussi  joli 
que  celui  de  Trianon  ’ le  h tos  de  rAllemagne  a 
beau  être  aussi  charmant  que  vous  dans  la  so- 
ciété, me  combler  des  attentions  les  plus  tou- 
chantes, cultiver  avec  moi  les  beanx-arls,  qu'il 
idolâtre , et  descendre  vers  moi  chclifü'un  assez 
beau  Irène , en  ai-je  moins  la  colique  tous  les 
malins?  J'ai  passé  ici  des  jours  di  licieux  ; et  l'on 
va  donner  'a  Berlin  des  fêtes  qui  pourront  bien 
égaler  les  plus  belles  de  Louis  .\iv  ; mais  il  n’y  a 
que  les  gens  bien  sains  qui  jouissent  de  tout  cela. 
Nous  au  res,  ma  chère  nièce,  nous  n'avons  que 
les  ombres  do  plai>ir. 

Mundez-n.oi , je  vous  en  prie , si  votre  santé  va 
un  peu  mieux  'a  |iréseni,oi  si  d’ailleurs  vous  Ôtes 
heureuse  nulant  qu'oo  peut  1 être  avec  un  mau- 
vais estomac.  Eiu!  lass  z pour  moi  votre  ficrc; 
je  s«)iigo  à lui  plus  qu  il  ne  pense.  Mes  com|  li- 
mcnis  k M.  de  Fontaine,  et  ne  m'oublK-x  pas 
avec  vos  amis. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

A Pottdam , ce  7 aoAt. 

Mes  divins  anges  ! votre  Sans-Souci  est  donc  k 
Ncuilly?  vous  avez  moins  de  colonnes  de  marbre, 
moins  de  balustrades  de  cuivre  doré;  votre  sa- 
lon , qni'lquc  beau  qu'il  soit , n'a  pas  une  c'ou« 
pôle  magnillqiie  ; le  roi  très-chrétien  ne  vous  a 
pas  envoyé  des  statues  dignes  d'Athènos,  et  vous 
n'avez  pas  môme  encore  pu  réussir  k vous  défaire 
de  vos  bustes.  Avec  tout  cela  , je  liens  queNeuilly 
vaut  encore  Sa  ns-Souci  ; mais  je  détesterai  Netiilly 
et  votre  bois  de  B lulofmo  si  madame  d'Argenial 
n’y  retrouve  pas  la  santé,  si  M.  do  Choiseul  ne 
soupe  pas  'a  fond , si  M.  le  Coadjuteur  a mal  'a  la 
|>oiirine.  Je  vous  passe  k vous  une  indigestion. 
Heureux  les  gens  qui  ne  sont  malades  que  quand 
i's  veillent  ! 

Tout  ce  que  j’apprends  des  spectacles  de  Paris 
fait  que  je  ne  regrette  que  Neuilly  et  mon  petit 
théâtre.  La  mauvais  goût  a levé  l’étendard  dans 
Paris.  Vous  en  avez  encore  pour  quelques  an- 
nées; c'est  une  maladie  épidémique  qui  doit  avoir 
snn  cours , et  l’on  ne  reviendra  au  bon  que  quand 
vous  serez  fatigués  du  mauvais.  La  profusion  vous 
a perdus  ; l’excès  de  l’e«prit  a égaré , dans  presque 


tous  les  genres,  le  talent  et  le  génie  ; et  la  pro- 
tection donnée  k Catilina  a achevé  de  tout  perdre. 
J’avoue  que  les  Prussiens  ne  font  pas  de  meilleures 
tragédies  que  nous  ; mais  vous  aurez  bien  de  la 
peine  a donner  pour  les  couches  de  madame  la 
dauphine  un  spe<  lade  aussi  noble  et  aussi  galant 
que  celui  qu’on  prépare  k Berlin.  Un  carrousel 
composé  de  quatre  quadrilles  nombreuses , car- 
thaginoises , persanes , grecques  et  romaines,  con- 
duites par  quatre  princes  qui  y mettent  l’émula- 
tion de  laroagniûcence,  le  tout  k la  clartéde  vingt 
mille  lampions  qui  changeront  la  nuit  eu  jour  ; 
les  prix  distribués  par  une  belle  princesse , une 
foule  d'etrangers  qui  accourent  k ce  spectacle, 
tout  cela  n'esi-it  pas  le  temps  brillant  de  l/)uisxiv 
qui  renaît  sur  les  bords  de  la  Sprée?  Joignez  k 
cela  une  liberté  entière  que  je  goûte  ici , les  atten- 
tions cl  les  bontés  inexprimables  du  vainqueur  de 
la  Silésie,  qui  porte  tout  son  fardeau  de  roi  de- 
puis «inq  heures  du  matin  jusqu’k  dîner,  qui 
donne  absolument  le  reste  de  la  journée  aux 
I elles-lettres , qui  daigne  travailler  avec  moi  trois 
heures  de  suite,  qui  soumet  k la  critique  son 
grand  génie,  et  qui  est  à souper  le  plus  aimable 
deshiimmes,  le  lien  cl  le  charme  la  société. 
Après  cela,  mésanges,  rendez-moi  justice.  Qu'ai- 
ju  k regri'ller  que  vous  seuls?  J'y  mets  aussi  ma- 
dame Denis.  Vous  seuls  ôtes  pour  moi  au-dessus 
de  ce  que  je  vois  ici.  Je  ne  vous  parlerai  point  au- 
jourd'hui d'Aurélie  f et  des  éditions  de  mes 
œuvres  dont  on  me  menace  encore  de  tous  côtés. 
J’apprends  du  roi  de  Prusse  k corriger  mes  fautes. 
Le  temps  que  je  ne  passe  pas  auprès  de  lui , je  le 
mets  k travailler  sans  relâche  autant  que  ma  santé 
le  permet.  O sages  habitants  de  Neuilly,  conscr- 
vez-moi  une  amitié  pins  précieuse  pour  moi  que 
lo  -te  la  grandeur  d’un  roi  plein  do  mérite  ! Mon 
âme  se  partage  entre  vous  et  Frédéric-le-Grand. 

A M.  DARGET. 

' A Sani-SoQcl , ce  9 on  10  17M. 

Mon  cher  ami , vous  ôtes  tout  ébaubi  de  rece- 
voir de  moi  une  lettre  datée  de  Sans-Souci.  Ma- 
dame la  margrave  a bien  voulu  permettre  que 
j’eusse  l'honneur  de  l’y  suivre;  mais,  par  mal- 
heur, elle  y a eu  un  accès  de  Cèvre.  Si  le  maître 
de  la  maison  eût  été  l'a , elle  n’y  serait  pas  tom- 
bée malade.  J'ai  apporté  avec  moi  le  troisième 
tome  du  philosophe  de  la  vigne. 

« 

Ma  foi , plus  je  Us , plus  j'adsûre 
Le  philosophe  de  ces  lieux  : 

Son  sceptre  peut  briller  aux  yeux . 

Mais  mon  oreille  aime  erœor  mieux 
Les  sons  enchanteurs  de  sa  tjre. 
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Ce  fieii  que  daus  les  cieui  toU 
Le  demi-dieu  qui  modela 
Noire  première  mijaurée , 

Ce  feu  f cette  essence  sacrée 
Dont  ailleurs  assez  peu  l'on  a , 

Est  donc  tout  en  cette  contrée  I 
Ou  bien,  du  haut  de  l'Empyrée 
L'esprit  d’Horace  s'en  alla 
Sur  le  rivage  de  la  Sprce, 

Et  sur  le  trône  d'Attila  ; 

Le  leu  roi , s'il  voyait  cela , 

En  aurait  l'Ame  pénétiée. 

I.o  philosophe  de  Saus-Sotici  n'aura  pas  quinze 
jours  à employer  h tncllre  ce  volume  dans  sa 
jierfection;  mais  quand  il  y traTaillorait  trois 
mois,  il  n’aurait  rien  à regretter.  Il  ne  faut  pas 
qu’il  y ait  un  doigt  trop  long , ni  un  ongle  mal 
fait  'a  la  Vénus  de  Médicis.  Les  statues  qui  ornent 
les  jardins  ne  vaudront  pas  les  monnmenls  de  la 
bibliothèque.  Que  d’esprit,  et  de  toutes  sortes 
d'esprit  I et  ou  diable  a-t-il  pêché  tout  cela?  Et 
comment  imaginer  qu’il  y ait  tant  de  (leurs  dans 
vos  sables , et  comment  tant  de  grâces  avec  tant 
d’occupations  profondes!  Je  crois  que  je  rêve. 
J’ai  écrit  à du  Vernage  rj’ai.  Dieu  merci , donné 
ma  démission  de  tout  : je  ne  veux  plus  tenir  qu’à 
Frédéric-le-Crand.  Bonsoir  I je  ne  sais  pas  trop 
les  jours  de  poste.  Ce  cbiKon  arrivera  à Sletlin 
qoaiid  il  pourra. 

P.  S.  Il  pleut  des  fièvres.  J’ai  deux  domes- 
tiques sur  le  grabat.  Je  me  sauve  par  les  pilules 
de  Stahl.  Je  suis  constant. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DE  POMPADOUR. 

A Poisdao),  le  10  août. 
Dans  ce»  lieux  jadis  peu  connu» , 

Beaux  lieux  aujourd'hui  dcNet.ut 
Dignes  d’éternelle  mémoire, 

Au  brori  de  la  Victoire 
Voa  compliment»  sont  parvenu». 

Vos  myrte»  sont  dans  cel  asile 
Avec  les  laurier» confondus; 

J'ai  rhonneur^de  la  part  d’Achille, 

De  rendre  grâces  à Vénus. 

S’il  vous  remerciait  lui-même,  madame,  vous 
auriez  de  plus  jolis  vers,  car  il  en  fait  aussi  aisé- 
ment qu’un  autre  roi  et  lui  gagnent  des  balaillos. 

De  deux  rois  qu'il  faut  adorer 
Dans  la  giieiTc  et  dans  les  alarmes , 

L un  est  digne  de  Knipircr 

Pour  vos  vertu»  et  pour  vos  charmes , 

F.l  l'autre  de  les  ctléhrcr. 


A MADAME  DENIS. 
f Poudao) , le  il  août. 

Je  ne  suis  point  du  toutde  votre  avis,  machtre 
enfant , ni  de  celui  de  MM.  d'Argental  et  de  Plii- 
bonville.  Bonte  sauvée  ne  me  parait  point  faite 
pour  les  jeunes  et  belles  dames  qui  vienneut 
parer  vos  premières  loges.  Je  crois  que  notrcélove 
LiCkain  jouerait  très  bien  ; mais  la  conjuration  de 
Catilina  n'est  bonne  que  pour  messieurs  de  l'U- 
niversité, qui  ont  leur  Cicéron  dans  la  têlo  , et 
peu  de  galanterie  dans  le  cœur.  Contenions-nous 
de  l'avuir  vu  jouer,  à Paris,  sur  le  théâtre  de 
mon  grenier,  devant  de  graves  professeurs  , des 
moines,  et  des  juriseonsulles.  D'ailleurs  il  fau- 
drait que  je  fus.ve  à Paris  pour  arranger  tout  ce 
sénat  romain;  et,  si  j'étais  là,  l'envie  y serait 
aussi  avec  ses  sillli  ls. 

Le  Catilina  de  Crébillon  a eu  une  vingtaine 
de  représentations, dites-vous;  c’est  précisément 
|>ar  celle  raison  que  le  mien  u'en  aurait  guère. 
Votre  parterre  aime  la  nouveauté.  On  irait  deux 
ou  trois  fois  pour  comparer  et  pour  juger,  et 
puis  on  serait  las  de  Cicéron  et  de  sa  république 
romaine.  Les  vers  bien  faits  ne  sont  guère  sentis 
par  le  parterre.  Mon  enfant,  croyez-moi,  il  s’en 
faut  bien  que  le  goût  soit  général  chez  notre  na- 
tion ; il  y a toujours  un  petit  reste  de  barbarie 
que  le  beau  siècle  do  Louis  xiv  n’a  pu  déraciner. 
On  a souffert  les  vers  énigmaliques  et  visigulhs 
du  CaiiUiia  de  Crcbillnn.  Ils  sont  slfllés  aujour- 
d’hui , oui  ; mais  au  llirâlre  ils  ont  passé.  Les 
jours  d’une  première  représentation  sont  de  vraies 
assemblées  do  peuple,  ou  ne  sait  jamais  si  un 
couronnera  son  lioiume  ou  si  ou  le  lapidera. 

Dites  au  marquis  d'Adbémar  que  je  |icnse  ef- 
Deacemcnl  à lui  et  à scs  desseins  ; il  aura  biculùt 
de  mes  nunvellcs.  J'ai  oublié  do  vous  dire  que , 
quand  je  pris  congé  de  madame  de  Pompadour  à 
Compiègne,  elle  me  chargea  de  présenter  scs  rcs' 
pectsau  roi  de  Prusse.  On  nepculdonncrune  com- 
mission plus  agréable  et  avec  plus  de  grâce  ; elle  y 
mitlouleja  modestie,  cl  des  si  j osait,  el  des  par- 
tions au  rui  de  Prusse,  de  prendre  celto  lilwrté.  Il 
faut  apparemment  que  je  me  suis  mal  acquitté  de 
ma  commission.  Je  croyais,  eu  homme  tout  plein 
de  la  cour  de  France,  que  le  compliment  serait 
bien  reçu  ; il  me  répoiulit  sèchement  : Je  tie  la 
connais  pas.  Ce  n’est  pas  ici  le  pays  du  Lignon.  Je 
n’en  mande  pas  moins  à madame  de  Pompadour 
que  Mars  a reçu , comme  il  le  devait , les  com- 
pliments de  Vénus. 

.Madame  la  margrave  de  Barcnth  est  ici,  tout 
est  en  fêtes.  On  croirait  pre.ojuc , aux  apparences, 
qu’on  ii'esl  ici  que  pour  se  réjouir. 
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A MADAME  DENIS. 

A CliArloUmbouiy,  le  U aosL 

Voici  le  fait , ma  clicro  cnfanl.  Le  roi  de  Prusse 
mcrailson  cliambiilan,  me  donne  un  do  ses  ordres, 
vingt  mille  francs  de  pension  , et  à'  vous  quatre 
mille  assurés  pour  toute  voire  vie , si  vous  vou- 
let  venir  tenir  ma  maison  a Dcriin , comme  vous 
la  tenci  i Paris.  Vous  avez  tien  vécu  ï Landau 
avec  votre  mari;  je  vous  jure  que  Iterlin  vaut 
mieux  que  Landau , et  qu’il  y a de  meilleurs 
opéra.  V'oyci , consultez  votre  cœur.  Vous  me 
direz  qu'il  faut  que  le  roi  de  Prusse  aime  bien 
les  vers.  Il  est  vrai  que  c'est  un  auteur  français 
né  h Iterlin.  Il  a cru,  toutes  réflexions  faites, 
que  je  lui  serais  pins  utile  que  d'Arnaud,  jeluiai 
pardonné,  comnieh  lleitrlaud , les  petits  vers  ga- 
lants que  sa  majesté  prussienne  avait  faits  pour 
mou  jeune  élève,  dans  lesquels  il  le  traitait  de 
lofei/  levniil  fort  lumineux,  et  moi  de  soh'il  cou- 
chant assez  pile.  Il  égratigne  encore  quelquefois 
d'une  main  , quand  il  care.sse  de  l'autre  ; mais  il 
n'y  faut  pas  prendre  garde  de  si  prés.  II  aura  le 
levant  et  le  couchant  auprès  de  lui,  si  vous  y 
consentez  ; et  il  sera  , lui,  dans  son  lufr/i , fesant 
de  la  prose  et  des  vers  tant  qu'il  voudra,  puis- 
qu’il n'a  point  de  batailles  b donner.  J'ai  |>cu  de 
temps  à vivre.  Peul-Sire  est-il  plus  doux  do  mou- 
rir à sa  niœJe  à Polsdum  , (|iic  de  la  façon  d'un 
habitué  de  paroisse , h Paris.  Vous  vous  en  re- 
tournerez après  cela  avec  vos  quatre  mille  livres 
de  douaire.  Si  ces  propositions  vouscoiiveiiaient, 
TOUS  feriez  vos  paquets  au  printemps  ; et  moi 
j'irais  , sur  la  fin  do  cet  automne  , faire  mon  pè- 
lerinage d'Italie  , voir  Saint-Pierre  de  Rome,  le 
pape , la  Vénus  de  Médicis  , et  la  ville  souterraine. 
J'ai  toujours  sur  le  cœur  de  mourir  sans  voir 
rilalie.  Nous  nous  rejoindrons  au  mois  de  mai. 
J’ai  quatre  vers  du  rai  de  Prusse  pour  sa  sainteté. 
Il  serait  plaisant  d'ap|>nrler  au  pape  quatre  vers 
français  d'uii  monarque  allemand  et  hérétique , 
et  de  rapporter  k Polsdam  des  indulgences.  Vous 
voyez  qu'il  traite  mieux  les  papes  que  les  Iwlles. 
Il  ne  fera  point  do  vers  pour  vous  ; mais  vous 
Irouverci  ici  bonne  compagnie , vous  y auriez 
une  bonne  maison.  Il  faut  d'abord  que  le  roi, 
notre  maître  , y consente.  Cola  lui  sera, je  pense, 
fort  indifférent.  Il  importe  peu  à un  roi  de  France 
en  quel  lieu  le  plus  inutile  de  ses  vingt-deux  ou 
vingt- trois  millions  de  sujets  passe  sa  vie;  mais 
il  serait  affreux  de  vivre  sans  vous. 


A M.  LE  COMTE  D’ARC  ENTn... 

A Ch&rlottcnbourg , le  so  août. 

Mes  ehers  anges , si  je  vous  disais  que  nous 
avons  eu  ici  un  feu  d'artilicu  dans  le  goût  de  celui 
du  Pont-Neuf,  que nousallonsaujourd'huik  Berlin 
voir  Phaélon , dont  les  décorations  seront  de  glace, 
que  tous  les  jours  sont  des  fêtes,  que  d'Arnaud  a 
fait  jouer  son  .Vaiivnit  riche  , et  qu'il  a été  jugé 
ici,  pour  le  fond  et  pour  les  détails,  tout  comme 
à Paris,  vous  no  vous  en  soucieriez  (leul-être  que 
très  médiocrcmcul.  J'ai  d'ailleurs  le  cœur  plus 
rempli  et  plus  déchiré  de  ma  résolution  que  je  ne 
suis  ébloui  de  nos  fêtes  ; et  je  sens  bien  que  le  reste 
de  mes  jours  sera  empoisonné,  malgré  la  liberté, 
malgré  la  douceur  d'uue  vie  tranquille,  malgré 
les  excessives  bontés  d'un  roi  qui  me  parait  res- 
sembler en  loutâ.Marc-Aurèle,kcclaprèsque.Marc- 
Aurèle  ne  fes.vit  point  de  vers , et  que  celui-ci  eu 
fait  d'excellents,  quand  il  se  donne  la  (leinc  de  les 
corriger.  Il  a plus  d'imagination  que  moi , mais 
j'ai  plus  de  routine  que  lui.  Je  prolite  de  la  cmi- 
fiance  qu’il  a en  moi  (lour  lui  dire  la  vérité  plus 
hardiment  que  je  ne  h dirais  'a  Marmontcl,  ou  à 
d'Arnaud,  nu  'a  ma  nièce.  Il  ne  m'envoie  point  aux 
carrières,  pour  avoir  critiqué  ses  vers;  il  me  re- 
mercie, il  les  corrige,  et  toujours  en  mieux.  Il  en 
a fait  d'admirables.  Sa  prose  vaut  ses  vers,  pour 
le  moins;  mais  dans  tout  cela  il  allait  trop  vite. 
Il  y avait  do  lions  courtisans  qui  lui  disaient  que 
tout  était  parfait;  mais  ce  qui  est  parfait,  c'est 
qu'il  me  croit  plus  que  ses  flatteurs,  c'est  qu’il 
aime,  c'est  qu’il  sent  la  vérité.  Il  faut  <|u’il  soit 
parfait  eu  tout.  Il  ne  faut  pas  dire  Coatar  ett  iii- 
pra  grammaticam.  César  écrivait  comme  il  com- 
battait. Frédéric  joue  de  la  flûte  atmme  RIavet, 
pourquoi  ii’é-crirait-il  pas  comme  nos  meilleurs 
auteurs?  Cetic  occupation  vaut  bien  le  jeu  et  la 
chasse.  Son  Ilitioire  de  Brandebourg  sera  un 
chef-d'œuvre , quand  il  l'aura  revue  avec  soin  ; 
mais  on  roi  a-t-il  le  temps  de  prendre  ce  soin? 
un  roi  qui  gouverne  seul  une  vaste  monarchie  ? oui  ; 
voilà  ce  qui  me  confond  ; je  ne  surs  |Mint  de  sur- 
prise. Sachez  encore  que  c'est  le  meilleur  de  tous 
les  hommes,  on  bien  je  suis  le  plus  sol.  La  philo- 
sophie a encore  perfectionné  son  caractère.  Il  s'est 
corrigé,  comme  il  corrige  ses  ouvrages.  Voilà  pré- 
cisément , mes  anges , pourquoi  j'ai  le  cœur  dé- 
chiré; voilà  pourquoi  je  ne  vous  reverrai  qu’au 
mois  de  mars.  Comptez  qn’ensuite , quand  je  re- 
viendrai en  Franco , je  n’y  reviendrai  que  pour 
vous  seuls,  pour  vous,  mes  anges,  qui  faites  toute 
ma  patrie.  Je  vous  demande  en  grâce  d'encoura- 
ger madame  Denis  à venir  avec  moi  s'établir  au 
mois  de  iiiar.s,  'a  iicrliu  dans  une  bonne  maisou 
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où  rite  vivra  Jaos  la  plus  grande  opnlence.  Le  roi 
«le  Prusse  lui  assure,  ù Paris,  une  pension  après 
ma  mort.  Il  m’a  promis  que  les  reines  (qui  ne  sa- 
vent encore  rien  de  nos  petits  desseins)  i'honore- 
ront  des  distinciions  et  des  bontés  les  plus  flat- 
teuses. Elle  fera  ma  consolation  dans  ma  vieillesse. 
Disposes-la  à celte  bonne  œuvre.  Il  n'y  a plus  !i 
reculer  ; le  roi  de  Prusse  m’a  lait  demander  au  r<  i, 
etjeiiesuis  pas  un  objctasseï  important  pour  qu'on 
veuille  me  garder  en  France.  Je  servirai  le  roi 
dans  la  personne  du  roi  de  Prusse , son  allié  et 
son  ami.  Ce  sera  une  chose  honorable  pour  notre 
patrie  qu’on  soit  obligé  de  nons  appeler  quand  un 
veut  faire  fleurir  les  arts.  EiiGii  je  ne  crois  p»s 
qu'on  refuse  le  roi  de  Prusse  ; et  si , par  un  hasard 
que  je  ne  prévois  pas,  on  le  refusait,  vous  senlei 
bien  que,  la  première  démarche  étant  faite,  il  la 
faudrait  soutenir,  et  obtenir,  par  dcssollicilslioiis 
pressantes , ce  qu'on  n aurait  pas  accoidé  d’abui  d 
à ses  prières , cl  que  je  lie  |ieus  plus  vivre  eu 
France,  apiès  avoir  voulu  la  quitter.  Il  y a un 
mois  que  je  suis  ii  la  toi  litre , j’eu  ai  été  malade  ; 
un  tel  parti  coûte  sans  doute.  Vous  êtes  bien  sûr 
que  c'est  vous  qui  décliin  z iiiun  âiiic  ; mais,  en- 
core une  fois,  q'iaiiil  je  vous  parlerai,  vous  m ap- 
prouver' Z.  Ne  me  cood.inni  Z |>oiul  avant  de  m'rii- 
lendre,  co  si'rvcz- moi  des  bontés  qui  me  sont 
aussi  précieuses  (lour  le  moins  que  celles  du  mi 
de  Prusse  J'ai  lesycuz  mouillés  de  larmes  en  vous 
écrivant.  Adieu. 

A MADAME  DENIS. 

A BarllD , le  1»  eeCt. 

Je  refois  votre  lettre  du  S.  en  sortant  do  Phaé- 
lon  ; c’est  un  peu  Phaotnn  travesti.  Le  roi  a on 
poète  italien,  nommé  Villali,  h quatre  cents  écus 
de  gages.  Il  loi  donne  des  vers  pour  son  argent , 
qui  ne  coûtent  pas  grand'chose  ni  au  poète  ni  au 
roi.  Cet  Orphée  prend  le  malin  un  flacon  d'ea  '-  le- 
vie,  au  heu  d'eau  d'Hip|>ocrène  , et,  dès  qu'il  est 
un  peu  ivre,  les  mauvais  vers  coulent  de  source. 
Je  n'ai  jamais  vu  rien  de  si  plat  dans  une  .si  Irelle 
salle.  Cela  ressemble  k un  temple  de  la  Grèce,  et 
on  y joue  des  ouvrages  larlares. 

Pour  la  musique , on  dit  qu'elle  est  bonne.  Je 
ne  m'y  connais  guère  ; je  n’ai  jamais  trop  senti 
l'citrème  mérite  des  doubles  croches.  Je  sens  seu- 
lement que  la  signora  Asiroa  et  > tignori  caslrati 
ont  de  plus  belles  voix  que  vos  actrices,  et  que  les 
airs  italiens  ont  plus  de  brillant  que  vos  ponls- 
neufs  que  vous  nommez  ariettes.  J'ai  toujours  com- 
paré la  musique  française  au  jeu  de  dames,  et 
l'italienne  au  jeu  dea  échecs.  Le  mérite  de  la  dif- 
flcolté  surmontée  est  quelque  chose.  Votre  dispute 
contre  la  musique  ilalientie  est  comme  la  guerre 


de  1701  ; vous  êtes  seuls  contre  toute  l'Europe. 

Madame  la  margrave  de  Bareulh  vouilrait  bien 
attirer  auprès  d'elle  madame  de  GrafGgoi , et  je 
lui  propose  aussi  le  marquis  d’Adhémar.  Il  n’y  a 
point  ici  de  place  pour  lui  dans  le  militaire.  Il  faut, 
de  plus,  savoir  bien  l'allemand,  et  c'est  le  moindre 
des nitsiacles.  Je  crois  que,  pendant  la  paix , il  n'a 
rien  de  mieux  à faire  qu'à  se  mettre  'a  la  cour  de 
Bareuth.  La  plupart  des  cours  d'Allemagne  sont 
actuellement  comme  celles  des  anciens  pala- 
dins, aux  tournois  près  ; ce  sont  de  vieux  châ- 
teaux où  l’nti  cherche  l'amusement.  Il  y a là  de 
Ik-IIcs  GIIcs  d'hanneur, de  Iteaux  bacheliers;  on  y 
fait  venir  des  jongleurs.  Il  y a dans  Baieuih  opéra 
italien  et  comédie  française,  avec  une  jolie  biblio- 
thèque dont  la  princesse  fait  un  très  bon  usage. 
Je  crois,  en  vérité,  que  ce  sera  tin  excellent  mar- 
ché dont  ils  me  reuiercieronl  tous  deux. 

Pour  madame  la  Péruvienne,  elle  est  plus  dif- 
Gcile  à transplanter.  La  voila  établie  à Paris,  avec 
une  considéiation  et  des  amis  qu'oti  no  quitte 
guère  b sou  âre.  Je  me  fais  là  mon  procès;  mais, 
ma  chère  cufanl,  les  m.iiiva  s auteurs  ne  poursui- 
vent point  une  fetniuc;  ils  fout  (mur  elle  de  plats 
madriaaiii  ; mais  ils  feront  éicruellemenl  la  guerre 
'a  leur  confrère  l'auteur  de  fa  HenriaUe.  Les  ini- 
ndtiés,  les  calomnies,  les  libelles  de  toute ospèce, 
les  persécutions,  sont  la  sûre  récompense  d'un 
pauvre  homme  assez  malavisé  pour  faire  des 
poèmes  épiques  et  des  tragédies.  Je  veux  essayer 
si  je  trouverai  plus  do  repos  auprès  d'un  poète 
couninné,qui  a cent  cinquante  mille  hommes, 
qu'avec  les  poètes  des  cafés  do  Paris.  Je  vais  me 
coucher  dans  cette  idée. 

A MADAME  DENIS. 

A Bcrttn , le  SS  eoâL 

Pardonnez-moi  d'égayer  on  peu  la  no'rceur  que 
ma  transplantation  n'pand  dans  mon  Ame , et 
comptez  que  je  n’en  ai  pas  le  cœur  moins  déchiré, 
en  vous  parlant  de  l'aventure  d'un  cul,  à biqiiella 
j'ai  part  malgré  moi.  Ne  vous  scandalisez  pas;  il 
ne  s'agit  point  ici  de  passions  malhonnêtes. 

Un  marquis  de  Moniperni,  attaché  à madame 
la  margrave  de  Bareulh , et  qui  est  venu  avec 
elle,  Limbe  très  dangereusement  malade.  Il  eslca- 
Ihnlique;  car  on  est  ici  ce  que  l'on  veut.  Un  do- 
mestique, encore  meilleur  catholique,  a été  cause 
d'un  assez  singulier  quiproquo.  Le  malade,  tour- 
menté d'une  colique  violente , envoie  chercher 
l’apothicaire  ; le  valet , occupé  du  salut  de  son 
maître,  va  chercher  le  viatique  ; un  prêtre  arrive  ; 
Montperni,  qui  ne  songe  qu’à  sa  colique,  et  qui  a 
la  vue  fort  mauvaise,  ne  doute  point  que  ce  ne  soit 
nn  lavement  qu'on  lui  apporte;  il  tourne  le  dci  - 
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rière;  le  prOire  éluoué  veut  une  podure  pins  dé- 
cerne; il  lui  parle  de>  quatre  fins  de  l'biimme; 
Monlperni  lui  parle  de  seringue;  le  prêtre  se  lâ- 
che; Môntperni  l'appelle  toujours  monsieur  l'apo- 
Ibicaire.  Vous  croyei  bien  que  celte  scène  a été 
un  peu  comioentée  dans  un  pays  où  on  respecte 
fort  peu  ce  que  M.  de  Monlperni  prenait  pour  un 
lavement.  J'ai  un  secrétaire  cliaiupeiiois  qui  est 
une  espèce  de  poile  d'antichambre;  il  a mis  l'a- 
venture en  vers  d'antichambre;  mais  on  me  les 
attribue,  et  ils  passent  dans  tous  les  caliinels  de 
rAllemagne , et  ils  seront  bientôt  dans  ceux  de 
Paris. 

Mon  destin  me  suit  partout.  D'Arnand  fait  des 
stances 'a  la  glace,  pour  des  l>eaulés  qu'on  prétend 
être  â la  glace  aussi,  et  aussitôt  les  gazettes  les 
débitent  sous  mon  nom.  C'est  bien  pis  ici  que  dans 
le  fond  d'une  province  de  France.  Les  Berlinois 
veulent  avoir  de  l'esprit,  parce  que  le  roi  en  a. 
Qui  aurait  dit  qu'on  se  piquerait  un  Jour  de  se 
connaître  en  vers  dans  le  pays  des  Vandales?  On 
y prend  pour  du  vin  de  Ileaune  le  vinaigre  que 
les  marchands  de  Liège  vendent  fort  cher  ; cl,  en 
vérité,  c'est  ainsi  qu'en  g nrral  le  gros  du  pnhiic 
juge  de  tout.  Le  goût  est  un  don  de  Dieu  fort  rare. 
Si  toutes  ees  sottises  viennent  à Paris,  je  vous 
prie  de  me  défendre  contre  les  Vandales  de  notre 
patrie,  car  il  y en  a toujours.  Nous  nous  piépa- 
rons  è jouer  Rome  sauvée.  Vous  ne  voua  doute- 
riez pas  que  nous  trouvas  ions  ici  des  acteurs.  Ce 
qui  vous  étonnera  , c’est  que  le  prince  Henri , 
frère  du  roi , et  la  princesse  Amélie , sa  scrur,  ré- 
citent très  bien  des  vers , et  sans  le  mnindi  e ac- 
cent. La  lang’  e qu'on  parle  le  moins  b la  roue 
c'est  rolletnand.  Je  n'en  ai  pas  ciuorc  entendu 
prononcer  un  mot.  Notre  langue  et  nos  belles-let- 
tres ont  f.iil  plus  de  conquêtes  que  Chailemagiie. 
Je  fais,  comme  vous  voyez,  ee  que  je  pcui  pour 
me  justifier  ; mais  je  n'ai  pas  moins  de  remords 
de  vous  avoir  quittée.  Ladestinéesi- joue  de  nous. 
Je  cherche  la  gaieté  aux  soupers  des  reines,  et , 
quand  je  suis  rentré  chez  moi , je  trouve  la  tris- 
tesse. Mon  inquiétude  m'ôte  le  sommeil.  J'attends 
votre  première  lettre  pour  fixer  mou  tme,  qui  ne 
sait  plus  où  elle  en  est. 

A M.  LE  COMTE  D' ARGENTAI. 

A Berlin,  oe  18 aoûu 

Jugez  en  partie,  mes  très  chers  anges , si  je 
suis  excusable.  Jugei-en  par  la  lettre  que  le  roi 
de  Prusse  m'a  écrite  de  son  appartement  an  mien, 
lettre  qui  répond  aux  très  sages , très  éloquentes, 
et  très  (irles  raisons  que  ma  nièce  alléguait , sur 
un  simple  pressentiment.  Je  lui  envoie  cette  lettre; 
qu'elle  vous  la  montre  : lisez-la , je  vous  en  prie, 


et  vous  croirez  lire  une  lettre  de  Trajan  ou  de 
Marc-  \iirèle.  Je  n'en  ai  pas  moins  le  eœnr  déchiré. 
Je  me  livi  e b ma  destinée , et  je  me  jette , la  tète 
la  première , dans  l'abîme  de  la  fatalité  qui  nous 
eondoit  tous.  Ah , mes  chers  anges  I ayez  pitié 
des  combats  que  j'éprouve , et  de  la  d luleur  mor- 
telle avec  laquelle  je  m'arrache  b vous.  J'en  ai 
presque  toujours  vécu  séparé  ; mais  autrefois  c'é- 
tait la  persécution  la  plus  injuste,  la  plus  cruelle, 
la  plus  acharnée;  aujourd'hui  c'est  le  premier 
homme  de  l'univers,  c'est  un  philosophe  cmiri  nné 
qui  m'enlève.  Oimment  voulez-vons  que  je  ré- 
siste ? Comment  voulez-vnns  que  j'oublie  la  ma- 
nière barbare  dont  j'ai  été  traité  dans  mon  pays? 
Songez-vous  bien  qu'on  a pris  le  prétexte  du 
HonUttin,  c'est-b-dire  du  badmage  le  plus  inno- 
eent  ( que  je  lirais  b Rome  su  pape)  ; que  d'indi- 
gnes ennemis  cl  d'infàmes  superstitieux  ont  pris, 
dis-je,  ce  prétexte  pour  me  faire  exiler?  Il  y a 
quinze  ans  , direz-vous , que  cebi  est  passé.  Non  , 
mes  anges.  Il  y a nn  jour  et  ces  injustices  atroces 
sont  toujours  des  blessures  récentes.  Je  suis  , je 
l'avoue , comblé  des  bienfaits  de  mon  roi  Je  lui 
denvande , le  cœur  pénétré , la  periniwion  de  le 
servir  en  servant  le  roi  de  Prusse,  son  allé  cl  son 
ami.  Je  serai  toujours  son  sujet  ; mais  puis-je  re- 
gretter les  cabales  d'un  pays  où  j'ai  élési  maltraite? 
Tout  cela  ne  ni'empêcliemii  pas  de  su  ger  b Zu- 
lime , b Adélaïde , b Aurélie;  mais  je  u'ai  point 
ici  b s deux  prcmière.s.  Je  Compta  s,  en  partant, 
n'ôtre  auprèsdu  roi  de  Prusse  que  six  fcmaines  : je 
vo  s bien  que  je  mourrai  b scs  pieds.  Sans  vous, 
que  je  serais  heureux  de  passer  dans  b-  sein  de  la 
pliibisopliie  et  do  la  lit  crié  , auprès  de  mon  Marc- 
Aurè'e  , le  peu  do  joi  rs  qui  me  restent  I Mais  on 
ne  peut  être  heureux.  Adieu  ; je  ne  vons  parlerai 
ni  do  l'opéra , ni  de  Phaéton , ni  du  spectacle 
d’un  combat  de  dix  mille  hommes,  ni  de  tous  les 
plaisirs  qui  ont  succédé  ici  aux  victuirrs.  Je  ne 
suis  rempli  que  de  la  douleur  de  m'arracber  b vous. 
Que  madame  d'Argen'al  conserve  sa  santé  ; que 
M.  de  Chuiseul,  M.  l'abbé  de  Chauvelin  , fassent 
b Neuilly  des  soupers  délicieux  ; que  M.  de  Pont 
de  Veyle  se  souvienne  de  moi  avec  bonté.  Adieu, 
divins  anges,  adieu. 

Il  n'y  a pas  moyen  de  tenir  an  carrousel  qne  je 
viens  de  voir  ; c'était  b la  fois  le  carrousel  de 
Louis  XIV , et  la  fête  des  lanternes  de  ta  Chine. 
Quarante-six  mille  petites  lanternes  de  verre  éclai- 
raient la  place , et  formaient , dans  les  carrières 
où  l'on  courait , une  illumination  bien  dessinée. 
Trois  mille  soldats  sous  les  armesbordaient  toutes 
les  avenues;  quatre  échafauds  immenses  fermaient 
de  tous  côtés  la  place.  Pas  la  moindre  confusion  , 
nul  bruit , tout  le  monde  assit  b l’aise , et  attentif 
en  silence,  comme  b Paris  b une  scène  toocbanle 
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(Je  CCS  Iragédies  que  je  ne  verrai  plus , grâce  à... 
Quatre  quadrilles,  ou  plutôt  quatre  petites  armées 
de  Humains  , de  Carthaginois , de  Persans , et  de 
Grecs,  entrant  dans  la  lice,  et  en  fesanl  le  tour  au 
bruit  de  la  musique  guerrière  ; la  princesse  Amélie 
entourée  des  juges  du  camp,  et  donnant  le  prix. 
C était  Vénus  qui  donnait  la  pomme.  Le  prince  royal 
a eu  le  premier  prix.  Il  avait  l'air  d’un  héros  des 
Amadis.  On  ne  peut  pas  se  faireune  juste  idée  de 
la  beauté,  de  la  singularité  de  ce  spectacle;  le  tout 
terminé  par  un  souper  à dix  tables , et  par  un 
bal.  C'est  le  pays  des  fées.  Voilà  ce  que  fait  un 
seul  homme.  Ses  cinq  victoires , et  la  paix  de 
Dresde,  étaient  un  bel  ornement  à ce  spectacle. 
Ajoutes  à cela  que  nous  allons  avoir  une  compa- 
gnie des  Indes.  J’en  suis  bien  aise  pour  nos  bons 
amis  les  Hollandais.  Je  crois  que  M.  de  Pont  de 
Veyle  avouera  sans  peine  que  Frédéric-le-Graiid 
rst  plus  grand  que  Louis  xiv.  Il  serait  ceut  fois 
plus  grand  que  je  n'en  aurais  pas  moins  le  cœur 
percé  d’être  loin  de  vous. 

A M.  LE  MARÉCHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

Août. 

Mon  héroi,  cette  lettre  partira  quand  il  plaira 
'a  Dieu  ; mais  il  faut  que  je  me  livre  au  plaisir  de 
vous  dire  combien  mon  cœur  vous  donne  la  pré- 
féreuce  sur  tous  les  rois  de  la  terre.  Je  ne  vous 
parierai,  cette  fois-ci,  ni  de  l'ancienne  Rome,  ni 
dé  Cicéron  , ni  de  Louis  xiv  ; mais  puisque  vous 
avez  daigné  entrer  avec  tant  de  bonté  dans  ma 
situation , je  crois  remplir  un  devoir  en  vous 
rendant  un  compte  fidèle  de  tout. 

Votre  élévation  ne  vous  permet  guère  d’être 
instruit  de  tout  ce  qu’un  homme  qui  s'est  consacré 
aux  lettres  a à essuyer  en  France  1 mais  vous  sa- 
vez , en  général , que  j’ai  souffert  des  persécu- 
tions de  toute  espèce.  Je  fus  poursuivi  jusque 
dans  la  retraite  de  Cirey,  et  le  théatin  Boyer  m’o- 
bligea , en  ‘1736,  de  me  réfugier  en  Hollande. 

Quel  était  le  prétexte  de  cette  tempête  excitée 
par  des  prêtres , et  'a  laquelle  se  prêtait  la  vieille 
mie  qu’on  appelait  Je  cardinal  de  Fleuri?  C’était  la 
plaisanterie  très  innocente  du  Mondain,  l'ouvrage 
du  naonde  le  moins  digne  d’attirer  des  persécutions 
à son  auteur.  Le  garde-des-sceaux  de  Chauvelin 
me  poursuivit  avec  acharnement. 

Je  pouvais  alors  trouver  auprès  du  roi  de  Prusse 
un  asile  honorable;  mais  j'avais  promis  à madame 
du  Châtelet,  votre  amie , de  ne  l’abandonner  ja- 
mais. Je  lui  tins  parole  ; je  revins  auprès  d'elle , 
et  la  mort  seule  nous  a séparés.  Vos.  bontés  me 
firent  obtenir  les  places  de  gentilhomme  ordinaire 
du  roi  et  de  son  historiographe.  Vous  savez  si  j’en 
conserve  une  juste  reconnaissance.  J’aurais  voulu 


l>asser  auprès  de  vous  ma  vie,  et  je  vous  protesio 
que,  si  quelque  ha.sard  heureux  ou  malheureux 
vous  avait  fait  prendre  le  parti  de  passer  à Riche- 
lieu une  partie  do  l'année , je  vous  aurais  de- 
mandé la  permission  de  vous  y suivre  toujours , 
et  j’aurais  voulu  cultiver  l'esprit  de  M.  le  duc  do 
Fronsac.  C'était  là  un  de  mes  châteaux  en  Espa- 
gne ; mais  je  me  suis  trouvé  à Paris  on  objet  de 
jalousie  pour  tous  ceux  qui  se  mêlent  d'écrire,  et 
un  objet  de  persécution  pour  les  dévots. 

l.orsquc  j'étais  à Lunéville,  le  roi  Stanislas  s'a- 
visa de  composer  un  assez  médiocre  ouvrage  , in- 
titulé le  Philosophe  chrétien.  Il  en  fit  corriger  les 
fautes  de  français  par  son  secrétaire  Solignac  , et 
envoya  le  manuscrit  à la  reine  sa  fille , la  priant 
de  lui  en  dire  son  avis.  Je  soupçonne  fort  celui 
que  la  reine  consulta  ; mais , n'ayant  pas  de  cer- 
titude, je  mécontenterai  de  vous  dire  que  la  reine 
manda  au  roi  son  père  que  le  manuscrit  était  l’ou- 
vrage d’un  athée  ; qu’on  voyait  bien  que  j'cu  étais 
l’auteur;  et  que  madame  du  Châtelet  et  moi  nous 
le  pervertissions.  La  reine  s’imagina  que  nous 
étions  les  confidents  du  goût  du  roi  Stani»las  pour 
madame  de  Bouffiers  ; que  nous  l'entraînions  dans 
l’irréligion  pour  lui  ôter  ses  remords.  Jugez  de  là 
quelles  impressions  elle  a données  de  moi  à mon- 
sieur le  dauphin  et  à ses  filles.  Le  théatin  Boyer  a 
donné  encore  de  moi  à monsieur  le  dauphin  et  à 
madame  la  dauphine  des  idées  plus  funestes. 

Je  n'avais  donc  de  ressource  que  dans  madame 
de  Pompadour  ; mais  tous  les  gens  de  lettres  fe- 
saient  ce  qu’ils  pouvaient  pour  l’éloigner  de  moi, 
et  le  roi  ne  me  témoignait  jamais  la  moindre  bonté. 
Je  songeai  alors  à me  faire  une  espèce  de  rempart 
des  academies  contre  les  persécutions  qu'un  homme 
quia  écrit  avec  liberté  doit  toujours  craindre  en 
France.  Je  m’adressai  à M.  d’Argenson , lorsqu’il 
eut  ce  département.  Je  demandais  qu’il  fit  pour 
son  ancien  camarade  de  collège  ce  que  M.  de 
Maurepas  m'avait  promis , avant  qu’il  lui  plût  de 
me  persécuter  : c'était  de  me  faire  entrer  dans 
l'académie  des  sciences  et  dans  celle  des  belles- 
lettres  , comme  associé  libre  ou  surnuméraire. 
La  grâce  était  petite  ; je  devais  l’attendre  de  lui , 
et  je  ne  l’obtins  point.  Je  restai  en  butte  à des 
ennemis  toujours  acharnés.  La  place  d’historio- 
graphe n’était  qu’un  vain  titre;  je  voulus  la  ren- 
dre réelle , en  travaillant  à l’histoire  de  la  guerre 
dH74I  ; mais , malgré  mes  travaux,  Moncrif  eut 
ses  entrées  chez  le  roi , et  moi  je  ne  les  eus  pas. 

Dans  ces  circonstances,  le  roi  de  Prusse , après 
une  correspondance  suivie  de  seize  années,  m’ap- 
pelle à sa  cour,  me  presse  do  le  venir  voir.  Je 
me  rends,  j’arrive  au  milieu  des  fêtes,  des  car- 
rousels, et  des  plaisirs.  Je  connaissais  toute  cette 
cour  depuis  long-temps.  Le  roi  de  Prusse  me  traite 
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aussi  hipii  qu'on  me  Irailait  mal  chei  moi.  Il  me 
promet  de  me  Taire  passer  le  reste  de  ma  vie  heu- 
retiscment.  Il  m'dcrit  raêineoneleltre que inanièce 
a entre  les  mains,  lettre  qui  lui  ferait  tort  dans  la 
postérité,  s’il  manquait 'a  sa  parole.  Ma  nièce  veut 
bien  alors  venir  passer  auprès  de  moi  une  partie 
du  temps  qui  me  reste  à vivre.  Je  lui  fais  assurer 
une  pension  de  quatre  mille  livres , payable  b 
Paris,  après  ma  mort,  par  le  roi  Mais  m'aper- 
cevant que  la  vio  de  Potsdam,  qui  me  plaît  beau- 
coup, désespérerait  une  femme,  je  consens  à me 
priver  de  ma  nièce  ; je  lui  laisse  a Paris  ma  mai- 
son , ma  vaisselle  d'argent , mes  chevaut  ; j'aug- 
mente sa  fortune. 

Il  fallait  bien  que  j'acceptasse  une  pension  do 
roi , parce  que  les  autres  en  ont,  parce  que  les 
déplacements  coûtent  cher;  parce  que,  lorsque  je 
la  rendrai,  il  y aura  beaucoup  plus  de  noblesse  h la 
remettre  que  de  honte  à la  recevoir,  s’il  peut  être 
honteux  de  recevoir  une  (tension  d'un  grand  roi 
qui  en  fait  à faut  de  princes. 

An  reste , le  roi  de  Pritsse  m'a  tenu  parole , et 
a été  même  au-delh  de  ce  qu'il  m'a  promis.  J'ai 
eit  on  petit  moment  de  bouderie  ; mais  l’explica- 
tion a bientôt  tout  raccommodé.  Je  jouis  d’une  li- 
berté entière,  je  jouis  surtout  de  mon  temps; 
je  ne  suis  gêné  en  rien.  Croiriez-vous  bien  , mon- 
seigneur, que  les  reines  m'ont  dit  de  venir  dîner 
on  souper  chez  elles  quand  je  voudrais , et  trou- 
vent encore  bon  que  j'y  aille  très  rarement?  I.es 
soupers  avec  le  roi  soot  très  agréables;  je  m'y 
amuse  ; cela  lient  l'esprit  en  haleine.  I.a  conver- 
sation est  soitvent  très  instructive,  et  nourrit  l'âme. 
Je  m'en  dispense  quand  ma  très  mauvaise  santé 
l'ordonne.  Si  vous  voyez  milord  Maréchal  , il 
peut  vous  dire  comment  loutcela  se  passe,  et  vous 
avouerez  que  la  vie  philosophique  de  Pulsdan 
est  aussi  heureuse  que  singulière.  Elle  convient 
surtout  h une  santé  aussi  délabrée  que  la  mienne. 

Maupeiiuis  est  devenu,  h la  vérité,  insociable, 
mais  Algarotli  et  d'autres  sont  des  gens  de  la 
meilleure  compagnie.  Que  faut-il  de  plus  b mon 
âge?  et  quelle  retraite  plus  honorable  et  plus  douce 
peut-on  imaginer  sur  la  terre?  Elleestau  point  que 
la  considération  nécessairement  attachée  b ceux 
qui  viventavcc  le  souverain  est  comptée  pour  rien 
dans  mon  calcul.  Je  ne  fais  pas  (dus  de  cas  des 
petits  honneurs  qu'il  faut  avoir , seulement  afin 
que  les  sentinelles  vous  laissent  passer.  J’aban- 
doonerais  volontiers  et  les  clefs  d’or,  et  les  croix , 
et  les  vingt  mille  francs  que  vous  me  reproehez, 
pensbp  si  rare  eu  France  ; j'abandonnerais  tout 
pour  avoir  l'bonnenrde  vivre  avec  vous,  et  pour 
retrouver  ma  nièce  et  mes  amis.  Il  y a vingt  ans 
que  je  vous  ai  dit  que  ma  passion  était  d'acbever 
auprès  de  vous  ma  vie. 


Mais  vous  m'avouerez  qu'il  faut  au  moins  être 
moralement  sûr  d'être  bien  refu  dans  sa  patrie, 
pour  faire  un  tel  sacrifice.  Je  n’ai  achevé  le  Siècle 
de  Louis  Xjy  que  pour  me  préparer  les  voies , 
en  méritant  l'estime  des  honnêtes  gens.  La  ma- 
tière est  si  délicate , que  j'ai  cru  ne  la  devoir  trai- 
ter que  de  loin.  J'ai  lâché  d'écrire  en  sage  ; je 
crains  que  des  fous  ne  me  jugent.  L'histoire  d'ail- 
leurs exige  une  vérité  si  libre,  qu'un  historiogra- 
phe de  France  ne  peut  écrire  que  hors  de  France. 
Au  reste,  rcndez-nioi  la  justice  de  croire  que  je 
n’ai  point  fait  le  parallèle  de  Louis  xrv  avec  un 
électeur  do  Brandebourg;  ce  ne  sont  pas  choses 
de  même  genre.  Il  faut  pardonner  au  roi  de 
Prusse  celte  petite  complaisance  pour  son  grand- 
père.  J'ai  corrigé  son  ouvrage , mais  je  me  suis 
bien  donné  de  garde  de  lui  faire  la  moindre  re- 
montrance sur  cet  endroit,  et  d'ailleurs  je  n’ai 
pas  pu  tout  corriger. 

Il  a fait  cet  ouvrage  pour  lui , et  moi  j'ai  fait  le 
Siècle  de  Louis  XIV  pour  la  France.  Vous  me 
rendez  sans  doute  assez  de  justice,  vous  êtes  assez 
au  fait  de  tout , pour  ne  pas  trouver  mauvais  que 
je  ne  vienne  en  France  que  quand  je  saurai  com- 
ment une  histoire  qui  intéresse  tous  les  ordres  de 
l’état,  la  religion,  le  gouvernement,  aura  été 
reçue.  Je  vous  avais  promis , monseigneur,  au 
commencement  do  ma  lettre,  de  ne  vous  point 
parler  de  Louis  xiv  ; mais  on  va  toujours  un  peu 
plus  loin  qu'on  ne  croyait  d'alKird,  quand  on 
ouvre  son  cœur  ; j’abuse  b l'excès  de  votre  indul- 
gence. 

Je  vous  ai  exposé  ma  situation  , mes  raisons  , 
ma  fortune , et  mes  désirs.  Ces  désirs  seront  lou- 
jonrsde  vous  faire  ma  cour.de  vivre  avec  mes  amis; 
mais,  en  vérité , serait-il  prudent  de  revenir  en 
France  dans  les  circonstances  où  je  suis,  et  de  quit- 
ter une  vie  honorable  et  tranquille,  pour  m'expo- 
ser b des  humiliations  et  b des  orages  ? 

Vous  m'avez  fait  l’honneur  de  me  maader  qua 
le  roi  et  madame  de  Pompadour,  qui  ne  me  re- 
gardaient pas  qaand  j'étais  en  France,  ont  été 
choqués  que  j'en  fusse  sorti.  Comment  serai-je 
donc  traité  si  je  reviens?  Madame  de  Pompadoor, 
en  dernier  lieu  , semblait  s'être  éloignée  de  moi. 
Renoncerai-je  'a  la  faveur,  b la  familiarité  d’un  des 
plus  grands  rois  de  la  terre , d'un  homme  qui  ira 
b la  postérité , pour  aller  brigner  b nne  loilelle 
un  mot  que  je  n'obtiendrai  pas?  pour  soltieiler 
auprès  de  M.  d’Argenson , dans  ma  vieillesse , la 
permission  de  passer  nne  heure  quelquefois  aux 
assemblées  de  l'académie  des  sciences  et  des  in- 
scriptions, après  qu’il  aurait  dû  m'offrir  loi- 
même  cette  consolation? 

Je  sais  qn'avec  nn  peu  de  philosophie  et  une 
très  mauvaise  santé,  on  pent  fort  bien  rester  chez 
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•oi  à P<iri«  ; et  c'e>l  le  parti  que  prubablement  mei 
maladies  et  la  caducité  avancée  oii  je  touche  me 
feront  prendre.  Mais  alors  quel  triste  rélel  quelle 
condition  équivoque  I quelle  dépendance  de  ceux 
qui  pourront  me  faire  sentir  que  j'ai  eu  tort  de 
m'en  aller,  et  tort  de  revenir!  Ma  vieillesse  ne 
serait-elle  pas  empoisonnée  et  par  les  gens  de  let- 
tres et  par  ceux  qui  ont  donne  de  moi  h monsieur 
ledaupbio  des  impressions  si  dangereuses  sur  mon 
compte? 

Daignexdonc,  monseigneur,  je  vousen  conjure, 
peser  toutes  ces  raisons  ; puisque  vous  conserve! 
pour  moi  tant  de  bontés , ayes  celle  de  ne  me 
point  exposer.  Serait-il  mal  à propos  que  vous 
poussassiet  vos  bous  offices  jusqu'à  montrer  na- 
turellement à madame  de  Pompadour  ma  situa- 
tion et  mes  raisons?  ne  pourriez-vous  pas  lui  dire 
qu’en  quittant  la  France , je  n'ai  fait  que  me  sous- 
traire à la  mauvaise  volonté  des  gens  qui  ne 
m'aiment  pas?  L'ancien  évéqiie  de  Mirepoix  a 
éclaté  contre  moi  au  sujet  d'un  petit  écrit  qu'on 
m’imputait,  intitule  ; la  Voix  du  tage  et  du  peu- 
ple; écrit  qui  en  a fait  éclore  tant  d'autres,  comme 
la  Voix  du  pape,  la  Koia;  du  prêtre,  ta  Voix  du 
taigiie , ta  Voix  du  capucin,  etc. 

Celui  qu’on  m'imputait  soutenait  les  droits  du 
roi  ; mais  le  roi  ne  se  soucie  guère  qu'nn  sou- 
tienne ses  droits  ; et  ceux  qui  les  usurpent  persé- 
cutent tant  qu’ils  peuvent  ceux  qui  les  défendent. 
Mais  au  moins  madame  de  Pompadour  et  les  mi- 
nistres devraient  m'en  savoir  quelque  gré. 

Voici  enfin, si  vous  n'étespas  lassé  de  mes  remon- 
trances, voici,  je  crois,  le  pointnù  tout  se  termine. 

Ne  pourriez-vous  pas  avoir  la  lionié  de  repré- 
senter à madame  de  Pompadour  que  j'ai  préi  isé- 
tnent  les  mêmes  ennemis  qu’elle  7 Si  elle  est  piquée 
de  ma  désertion,  si  elle  ne  me  regarde  que  comme 
un  transfuge,  il  faut  rester  nt  je  suis  bien  ; mais, 
si  elle  croit  que  je  puisse  être  compté  parmi  ceux 
qui , dans  la  littérature , peuvent  être  de  quelque 
utilité  ; si  elle  souhaite  que  je  revienne , ne  pour- 
riez-vous pas  lui  dire  que  vous  connaissez  mon 
attachement  pour  elle;  qu'elle  seule  pourrait  me 
faire  quitter  le  roi  de  Prusse;  que  je  n’ai  qnitté 
la  France  qne  parce  que  j'y  ai  été  persécuté  par 
ceux  qui  1a  baissent?  Il  me  semble  que  de  telles 
iosinualions,  employées  à propos,  et  avec  cet  as- 
cendant que  votre  espritdoit  avoir  sur  le  sien , ne 
seraient  passons  effet;  et,  si  elle  ne  les  gofiiait 
pu,  ce  serait  m’avertir  qne  je  dois  me  tenir  au- 
près  du  roi  de  Prusse. 

Ce  ne  sont  pas  des  conditions  qne  je  propose , 
ce  sont  seulement  des  essais  que  je  vous  supplie- 
rais de  faire  sans  vouscompromettre,  et  sans  pré- 
judice du  voyage  qne  je  prétends  faire.  Je  ne  suis 
point  un  exilé  qui  demande  son  rappel  ; je  ne  sois 


point  un  homme  nécessaire  qui  veut  se  faire  ache- 
ter ; je  sois  votre  ancien  serviteur,  votre  atUiché, 
qui  desire  passionnément  de  vivre  auprès  de  vous 
d'une  manière  convenable  et  également  honorable, 
pour  vous , qui  me  prolégez,  cl  pour  moi , qui 
quitleraisunecouroùjen’ai  besoin  de  personne,  et 
où  je  n'ai  rien  à craindre  ni  des  prêtres  ni  des 
ministres.  Je  ne  suis  point  ici  dans  l'antichambre 
d'un  secrétaire  d'état,  mais  dans  la  chambre  de 
son  maître. 

Je  renoncerai  à tout,  monseigneur,  quand  il  le 
faudra.  Je  vous  aime,  j'aime  ma  pallie,  j’aime 
les  lettres  plus  que  jamais , et  je  vais  vous  parler 
encore  de  Rome  taiivée,  malgré  mes  sermcnls. 

J'ai  fait  à cette  Rome  tout  ce  que  j'ai  pu  ; je 
vous  demande  en  grice  de  la  protéger,  de  la  faire 
jouer.  Vous  avez  été  le  parrain  de  cet  enfanl-là , 
ne  l'abandonnez  pas.  Elle  réussira,  si  elle  est 
bien  jouée , autant  qu'un  ouvrage  un  peu  austère 
peut  réussir  chez  des  Français.  Il  est  bon  que 
vous  fassiez  voir  à madame  de  Pompadour  qu'il 
y a du  moins  quelque  différence  entre  un  ouvrage 
bien  conduit  et  bien  écrit,  et  la  farce  allobroge 
qu'elle  a protégée. 

Enfin  je  mets  ma  destinée  entre  vos  mains.  Ma 
nièce  viendra  recevoir  vos  ordres;  elle  a avec  moi 
un  petit  chiffre  d'autant  plus  indécliiffrable  qu’il 
n'a  point  du  tout  l'air  de  mystère.  Elle  m'instruira 
avec  sûreté  de  ses  volontés.  Elle  vous  fera  tenir  ce 
que  je  pviurrai  dn  Siècle  de  LouitXlV.leii'nea- 
cl  aillé  que  son  caractère  ait  eu  le  bonheur  do  vous 
plaire.  Je  la  regarde  comme  ma  fille.  Ma  tendresse 
pour  elle , et  mon  extrêmeatlachemcnt  pour  vous, 
sont  les  seules  raisons  qui  puissent  me  rappeler  en 
France.  J'aurai  sacrifié  quelque  temps  ..à  la  cour 
d'un  grand  roi,  à la  nécessité  d'amortir  l'envie;  je 
donnerai  le  reste  à l'amitié , si  pourtant  ce  reste 
peut  encore  être  quelque  chose , si  mes  maux  ne 
me  jettent  pas  enfin  dans  un  étal  aliaidument  in- 
utile à la  société.  Je  sois  menacé  d'une  vieillesse 
bien  cruelle,  ou  d'une  mort  prompte.  En  ce  cas, 
je  souffrirai  mes  maux  très  patiemment , et  je 
mourrai  en  vous  aimant. 

'Vivez,  monseigneur;  jouissez  long -temps  de 
votre  réputation  , de  vos  amis,  do  votre  considé- 
ration personnelle.  Soyez  père  heureux  et  heureux 
grand  • père.  La  philosophie  et  les  belles  - lettres 
amuseront  les  momenisque  vous  ne  donnerez  pas 
aux  affaires.  Vons  aurez  long-temps  des  plaisirs, 
et  vous  ferez  toujours  ceux  de  la  société.  Vous 
serez  le  seul  homme  de  France  dont  on  parlera 
dans  les  pays  étrangers.  Vous  avez  des  égaux 
dans  les  places , vous  n'en  avez  point  dans  l'estime 
du  monde.  Vous  avez  été  à la  gloire  par  tous  les 
chemins. 

Adieo,  monseignwr-,  je  ne  sait  si  je  vaux 
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son  comte  dcGramout!  ft  que  sont  les  d'Éper-  ! 
non  cl  les  Candalc  au  prix  de  vous  ! Adieu , mon  | 
Aéros , pour  qui  je  sais  pénétré  de  la  plus  vive 
tendresse. 

P.  S.  Je  n’ai  point  ’a  Potsdam  les  rosalons  de 
La  Mellrio  ; j'aurai  l'honneur  de  vous  les  envoyer 
avec  Vtiistoire  de  Brandebourg,  non  pas  celle  qui 
est  imprimée  eu  Hollande,  et  où  il  manque  la  vie 
du  Feu  roi , mais  celle  que  le  roi  m'a  doniu'e , 
et  dont  je  crois  qu’il  n’y  a plus  d’exemplaires.  Je 
vous  demanderai  le  secret  sur  ce  petit  envoi.  Le 
volume  est  trop  i;rns  pour  en  cbarfter  le  courrier. 
Cela  vaut  un  peu  mieux  que  les  folies  incohérentes 
Ae  La  Métrie.  Au  reste,  il  demande  s’il  peut  re- 
venir en  France,  s’il  peut  y passer  une  année  sans 
être  recherché.  Il  prétend  que  quand  on  y a passé 
une  année , on  peut  y rester  toute  sa  vie.  Je  vous 
supplie , monseigneur,  de  vouloir  bien  me  mander 
si  le  vin  de  Hongrie  ne  gâte  tur  mer  ; s’il  ne  se 
gâte  pas , La  Métrie  partira  ; s’il  se  gâte , La  Mé- 
trie  restera.  Il  ne  vous  en  coûtera  qu’un  mot  pour 
décider  de  sa  fortune. 

Pardon  de  ce  volume  dont  je  vous  ennuie  ; que 
ne  puis-je  vous  ennuyer  tète  à tête , et  vous  dire 
combien  je  vous  suis  attaché  I 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

A B«rHn,  ce  1»  lepicmbre. 

Ne  m’écrivci  jamais , mon  divin  ange,  une  lett  rc 
aussi  cruelle  qne  celle  du  20  d’août.  Vous  me  ren- 
driez malade  de  chagrin , vous  feriez  mon  malheur 
pour  ma  vie.  Je  vous  écrivis , je  vous  rendis  corn  pto 
à peu  près  de  tout , dans  le  temps  que  j’écrivis  à 
ma  nièce  ; mais,  dans  le  tumulte  de  tant  de  fêtes , 
dans  un  déplacement  continuel , il  arrive  trop  ai- 
sément qu’on  vient  vous  enlever  au  milieu  d'une 
lettre  commencée  et  prête  à cacheter  ; on  remet  à 
la  poste  suivante,  et  il  n’y  a ici  que  deux  postes 
par  semaine  ; souvent  même  les  lettres  d’une  poste 
attendent  ’a  Wesel  celles  de  l'autre,  aûn  de  faire 
un  paquet  plus  fort.  Ainsi  il  ne  faut  pas  s’étonner 
de  recevoir  des  nouvelles  tantût  de  dix,  tantût  de 
vingt  jours.  Vous  devez  il  présent  être  au  fait  ; vous 
devez  savoir  tout  ce  que  j’ai  mandé ’a  ma  nièce 
pour  vous,  comme  vous  avez  eu  la  bonté  de  lui 
communiquer  ce  que  je  vous  ai  écrit  pour  elle. 
Vous  m’accusez  de  faiblesse;  comptez  qu’il  a fallu 
une  étrange  force  pour  me  résoudre  à achever  mes 
jours  loin  de  vous , et  que  j’ai  été  plus  long-temps 
que  vous  ne  pensez  il  me  déterminer.  Il  n'y  a pas 
d'apparence  qu'après  la  lettre  du  roi  de  Prusse , 
que  vous  avez  vue , je  puisse  jamais  me  repenlir 
de  m'être  attaché  il  lui  ; mais  certainement  je  me 
ri  pcniirai  toute  ma  vie  de  m’être  errarhé  ii  uius 
1 1. 
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et  h vos  amis.  ||  est  vrai  que  je  u'aurai  pas  beau- 
coup d'autre.s  regrels  à dévorer.  L'égarciiienl  et  la 
goût  détestable  où  le  public  semble  plongé  an- 
jourd'hui  ne  iloivent  pas  avoir  pourmoi  de  grands 
I charmes.  Vous  savez  d'ailleurs  tout  ce  qne  j'ai 
; essuyé.  Je  trouve  un  port  après  trente  ans  d’o- 
rages. Je  trouve  la  protection  d’un  roi , la  conver- 
sation d'un  philosophe,  les  agréments  d'un  homme 
aimable,  tout  cela  réuni  dans  un  homme  qui  veut, 
depuis  seize  ans,  me  consoler  de  mes  malheurs . 
me  mettre  h l’abri  do  mes  ennemis.  Tout  est  à 
craindre  pour  moi  dans  Paris  tant  que  je  vivrai , 
malgré  les  protections  que  j'y  ai , malgré  mes  pla- 
ces et  la  bonté  même  du  roi.  Ici  je  suis  sûr  d"iin 
sort  'a  jamais  tranquille.  Si  l’on  peut  répondre  de 
quelque  chose , c’est  du  caractère  du  roi  de  Prusse. 
J’avais  été  autrefois  fort  lâché  contre  lui , au  sujet 
d'un  ofHcier  français  condamné  cruellement  par 
son  père,  et  dont  j’avais  demandé  la  grâce.  Je  ne 
savais  pas  que  celle  grâce  avait  été  accordée.  Le 
roi  de  Prusse  fait  de  très  belles  actions  sans  en 
avertir  son  monde.  Il  vient  d’envoyer  cinquante 
mille  francs,  dans  une  petite  cassette  fort  jolie,  h 
une  vieille  dame  de  la  cour  que  son  pèreavail  con- 
damnée à l'amende  autrefois  d’une  manière  lonl 
à fait  turque.  On  reparla,  il  y a quelque  temps, 
de  celle  ancienne  injustice  despotique  du  feu  roi  ; 
il  ne  voulut  ni  flétrir  la  mémoire  de  son  père , ni 
laisser  subsister  le  tort.  Il  choisit  exprès  une  terre 
de  cette  dame  pour  y donner  ce  beau  spectacle 
d’un  combat  de  dix  mille  hommes,  espèce  do  spec- 
tacle digue  du  vainqueiirde  l’Autriche  ; il  préten- 
dit que,  pendant  la  pièce,  on  avait  coupé  une 
haie  dans  la  terre  de  la  dame  en  question.  On  ne 
loi  avait  pas  abattu  une  branche;  mais  il  s’obstina 
adiré  qu’ilyavaitetidudég.ât,  et  envoya  les  cin- 
quante mille  francs  pour  le  réparer.  Mon  cher  et 
respectable  ami,  comment  sont  donc  faits  les 
grands  hommes , si  celui-lè  n’en  est  pas  un?  Je 
ne  vous  en  regrette  pas  moins , je  ne  suis  pas 
moins  affligé  ; je  ne  viendrai  en  France  que  pour 
vous  y voir.  Mon  coeur  no  donnera  jamais  la  pré- 
férence au  roi  de  Prusse , et , si  je  sois  obligé  do 
vivre  davantage  auprès  de  lui,  vous  serez  tonjours 
1rs  premiers  dans  mon  souvenir.  Il  part  pour  la 
Silésie  ; je  resterai  chez  lui  pendant  son  absence, 
pourquolqucs  arrangements  littéraires.  Je  ne  sais 
pins  quand  je  contenterai  ma  fantaisie  de  voir  Ve- 
nise, Hercnlanum,  Saint-Pierre,  et  le  pape  ; mais, 
si  je  vais  voir  ces  raretés , ce  sera  en  postillon  ; 
rien  n’est  meilleur  pour  la  santé.  Je  vous  jore  que 
vous  accourcirez  mon  voyage.  Ecrivez  - moi , je 
vous  en  prie,  à Berlin,  jusqu’à  ce  qne  je  vous 
informe  de  mon  départ.  Je  vous  ai  déjà  mandé  qne 
je  n'avais  ici  ni  Zulime  ni  Adélaïde , mi\s  i n 
Aurélie.  Le  roi  de  Prusse  est  de  votre  avis  ; il 
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iroDve  que  Home  tauvée  eit  ce  que  j'ai  fait  de  plot 
fort.  Ce  aérait  une  raison  pour  faire  tomber,  ^ Pa- 
ris , cette  piè(«,  et  pour  faire  dire  k la  cour  que 
cela  n’approche  pas  de  la  belle  pièce  de  Catilina, 
imprimée  au  Louvre.  Mille  tendres  respects  à ma- 
dame d'Argental , k votre  famille , k vos  amis.  Soit 
que  je  voie  Rome  ou  non , je  vous  embrasserai 
sûrement , cet  hiver,  avant  de  repartir  pour  Ber- 
lin. Donnez  - moi , je  vous  en  conjure,  des  nou- 
velles de  madame  d'Argental.  Adieu , encore  une 
fois  ; quand  je  vous  parlerai , vous  me  dires  que 
j’ai  raison. 

A propos , vons  me  reprochez  de  faire  avec  joie 
des  portraits  flatteurs  k ma  nièce  ; voudriez-vous 
que  je  la  dégoûtasse , et  que  je  me  privasse  de  la 
consolation  de  vivre  k Berlin  avec  elle , et  d'y  par- 
ler de  vous?  voudriez  - vons  que  je  fusse  insensi- 
ble auz  fêtes  de  Lucullus  et  aux  vertus  de  Marc- 
Aurèle? 

A MADAME  DEMS. 

Berlin , le  11  septembie. 

Qui  donc  peut  vous  dire  que  Berlin  est  ce  qu'é- 
Uit  Paris  do  temps  de  Hugues  Capet?  Je  vous  prie 
seulement , ma  chère  cniant , d'aller  voir  voire 
ancieune  paroisse,  l'église  de  Saint  - Barlhélemi, 
où  vous  n'avez  , je  crois,  jamais  été.  C'élait  l'a  le 
palaisde  ce  Hugues.  Le  portail  subsiste  encore  dans 
toute  sa  barbarie.  Venez  , après  cela,  voir  la  salle 
d'Opéra  de  Berlin. 

Je  voudrais  que  vous  eussiez  été  au  carrousel 
dont  je  vous  ai  déjà  dit  un  petit  mot  ; remarque! 
en  passant  qu’on  ne  donne  plus  de  carrousels  k 
présent  ailleurs  qu'ici.  Si  vous  aviez  vu  le  prince 
royal  de  Prusse  , avec  sa  mine  noble  et  douce , 
habille  en  consul  romain,  couper  des  lèles  de 
Maures  et  enfiler  des  bagues , vous  l'auriez  pris 
pour  le  jeune  Scipion.  Il  est  sûr  que  les  peintres 
qui  s'avisent  de  peindre  la  conlineuco  de  Scipion 
no  le  prendront  pas  pour  modèle;  vous  l’auriez 
peut-être  prié  de  vous  faire  violence , si  vous  l'a- 
viez vu  dans  ce  bel  équipage.  Nous  avons  eu  deuz 
fois  ce  carrousel,  une  aux  flambeaux,  et  l’autre  en 
plein  jour;  ensuite  nous  avons  vu  jouer  Rome 
sauvée  sur  un  petit  Ihéilre  assez  joli  que  j’ai  fait 
construire  dans  l’anlicbambre  de  la  princesse  Amé- 
lie. Moi,  qui  vous  parle,  j’ai  joué  Cicéron.  J'au- 
rais bien  voulu  que  le  marquis  d'Adbémar  eût 
été  Ik  en  César,  et  que  M.  de  Thibouville  eût  joué 
son  rûle  de  Catilina;  mais  un  ne  peut  pas  avoir 
tout.  I 

Nous  avons  en  l’opéra  d Iphigénie,  en  Auiule.  I 
Qninault  u’a  plus  k se  plaindre  ; Racine  a été  en- 
core plus  maltraité  que  lui.  Je  vous  avnucrai , si 
vous  voulez , qne  les  vers  des  opéras  qu'on  donne 


ici  sont  dignes  du  temps  de  Hugues  Capet  ; mais , 
eu  vérité,  Berlin  est  un  petit  Paris.  Il  y a de  la  mé- 
disance, de  la  tracasserie,  des  jalousies  de  femmes, 
des  jalousiesd’auleurs,  et  jusqu'à  des  brochures. 
J'attends  avec  impatience  ce  que  vous  et  Versailles 
vous  déciderez  sur  ma  destinée , et  ce  que  vous 
direz  de  la  lettre  do  roi  de  Prusse. 

J'ai  écrit  k notre  cher  d'Argental.  J'ai  dit  k Al- 
garotti  que  nous  avions  lu  ensemble , k Paris , son 
Congreuo  di  Citera;  il  en  est  flatté.  Vous  savez 
que  les  Italiens  ont  été  les  premiers  maîtres  en 
amour,  quand  ils  ont  fait  revivre  les  beaux- 
arts;  mais  nous  le  leur  avons  bien  rendu.  Adieu  ; 
je  n'ai  pas  on  moment , et  je  vous  embrasse  en 
courant. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

A Berlin , ce  fZ  septembre. 

Vous  devez, mon  cher  et  respectable  ami , avoir 
reçu  plusieurs  lettres  de  moi , et  madame  Denis 
doit  vous  en  avoir  rendu  une;  elle  doit  vous  avoir 
dit  que  je  vous  sacrifie  le  pape;  mais , pour  le  roi 
de  Prusse , cela  est  impossible.  Je  n’irai  point  en 
Italie  cet  automne,  comme  je  l'avais  projeté.  Je 
viendrai  vous  voir  au  mois  de  novembre  ; j’aurai 
la  consolation  dépasser  l'hiver  avec  vous,  et  je 
reverrai  souvent  ma  patrie,  parce  que  vous  y de- 
meurez. J’ai  remis  mou  voyage  d'Italie  k un  an  . 
et  je  vous  embrasserai , par  conséquent , dans  un 
an.  Cos  points  de  vue-lk  sont  bien  agréables,  et 
les  voyages  sont  charmants  quand  uu  vous  re- 
trouve au  bout.  L’Ilalie  et  le  roi  de  Prusse  sont 
dies  moi  de  vieilles  passions  qu’il  faut  satisfaire  ; 
mais  je  ne  peux  traiter  Frédéric-le-Grand  comme 
le  saint. père;  je  ne  peux  le  voir  en  passant.  Je 
voua  répète  encore  que  vous  approuverez  met 
raisons;  oui,  vons  me  plaindrez  de  m'étre  séparé 
de  vous , et  vous  ne  pourrez  me  condamner.  Je 
ne  sais  comment  vont  les  tracasseries  de  Lekain. 
Pour  nous , nous  jouous  ici  Ronu  sauvée  sans 
tracasserie;  je  gronde  comme  je  le  lésais  k Paris,  et 
tout  va  bien.  Nousavons  déjà  fait  trois  répétitions  ; 
j'essaierai  le  rôle  d’Aurélie,  et  au  mois  de  novem- 
bre vous  en  jugerez.  Je  retrouverai  mon  petit 
théétre  ; nous  lâcherons  d'amuser  madame  d’Ar- 
geiilal.  Tout  ce  tracas-lk  fait  du  bien  k la  santé. 
Voyager  et  jouer  la  comédie  vaut  presque  les  pi- 
lules de  Slahl.  Qu’csl-ce  que  trois  ou  quatre  oeols 
lieues?  bagatelles.  Voyez  les  Romains,  ces  anciens 
maîtres  de  nous  autres  barbares , ils  couraient  de 
Rome  en  Afrique,  au  fond  des  Gaules,  dans 
l’Asie  ; c’était  une  promenade.  Nous  nous  effrayons 
d’aller  k dix  lieues.  Les  Parisiens  sont  de  francs 
sibariles.  Vive  le  roi  de  Prusse!  il  va  k Kœnisberg 
comme  vous  allez  k Neuillj  ; mais , mes  anges,  de 
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tous  ces  Topages,  les  plus  gais  seront  ceux  que  je 
(eni  pour  sous.  Messieurs  de  Nenilly,  je  suis  à 
sons  pour  la  vie.  Mandez-moi  des  nouvelles  de  la 
santd  de  madame d'Argcnial. 

Adieu , adieu  ; aimez-moi  utqjoors , je  vous  en 
prie. 


A M.  LE  DDC  D’UZÈS- 

A Berlla,  h 14  Mpunbr» 

Je  dois  k votre  goût  pour  la  litlérature , mon- 
sieur le  duc , la  lettre  dont  vous  m’bonorez  ; ce 
goût  augmente  encore  ma  sensibilité,  et  c’est  pour 
moi  un  nouveau  sujet  de  remerciements.  Vous  ne 
pouvez  assurément  mieux  faire , dans  le  loisir  que 
votre  gloire , vos  blessures  et  la  paix  vous  dut 
donné , que  de  cultiver  un  esprit  aussi  solide  que 
le  vdtro.  Il  n'y  a que  du  vide  dans  toutes  les 
choses  de  ce  monde  ; mais  il  y en  a moins  dans 
l'étude  qu'aillenrs  ; elle  est  une  grande  ressource 
dans  tous  les  temps,  et  nourrit  l'ime  jusqu'au 
dernier  moment.  Je  soit  auprès  d'nn  grand  roi 
qui , tout  roi  qu'il  est , s'ennuierait  s’il  ne  pensait 
pat  comme  vous  ; et  je  ne  me  suis  rendu  auprès 
de  lui , après  seize  ans  d'attachement,  que  parce 
qu'il  joint  à tontes  ses  grandes  qualités  celle  d’ai- 
mer passionnément  les  arts.  J'ai  résisté  k la  ten- 
tation de  vivre  auprès  de  Ini  tant  qu’a  vécu 
madame  do  Châtelet,  dont  je  vois  avec  consolation 
que  vous  n'avez  pas  perdu  la  mémoire.  Je  crois 
que  madame  la  duchesse  de  La  Vallière,  votre 
sœur,  et  madame  de  Luxembourg,  m’ont  un  peu 
abandonné  depuis  ma  désertion  ; mais  je  leur  serai 
toujours  fidèlement  dévoué.  Je  ne  sois  guère  k por- 
tée, k la  cour  du  roi  de  Prusse , de  lire  des  thè- 
mes que  des  écoliers  composent  pour  des  prix  de 
l’académie  de  Dijon  ; mais , sur  l'exposé  que  vous 
me  faites , je  sois  bien  de  votre  avis  ; il  me  parait 
même  très  indécent  qu'une  académie  ait  paru  dou- 
ter si  les  belles-lettres  ont  épuré  lu  mœurt. 

Messieurs  de  Dijon  voudraient-ils  qn'on  les 
crût  de  malhonnêtes  gens?  Des  gens  de  lettres  ont 
quelquefois  abusé  de  leurs  talents  ; mais  de  quoi 
u’abuse-t-on  pasi  J’aimerais  autant  qu'on  dit 
qu’il  ne  faut  pas  manger,  parce  qu’on  peut  te 
donner  des  indigesliont.  Irai-je  dire  k cet  Dijon- 
nais  que  toutes  les  académies  sont  ridicules,  parce 
qu’ils  ont  donné  un  sujet  qui  a l'air  de  l'ètre? 
Tout  oela  n’est  autre  chose  qu’une  méprise,  et 
qu'une  fausse  eonclosion  du  particulier  au  gé- 
néral. 

Je  ne  connais  pas  non  plus  les  petites  brochures 
contre  Al.  de  Montesquieu.  J'aurais  souhaité  que 
•on  livre  eût  été  aussi  méthodique  et  aussi  vrai 
qu’il  est  plein  d’esprit  et  de  (p'andes  maximes  ; 
mais,  tel  qu'il  est,  il  m'a  paru  utile.  L’aoteur 


pense  toujours , et  fait  penser  ; c'est  un  rouie 
Jouteur  J comme  dit  Montaigne;  ses  imaginations 
élancent  les  miennes.  Madame  do  Delfand  a en 
raison  d'appeler  son  livre  de  l'EtprUtur  leiLoit; 
on  ne  peut  mieux  , ce  me  semble , le  définir.  Il 
faut  avouer  que  peu  de  personnes  ont  autant  d'es- 
prit que  lui , et  sa  noble  hardiesse  doit  plaire  s 
tous  ceux  qui  pensent  librement.  On  dit  qu’il  n’a 
été  attaqué  que  parles  esclaves  des  préjugés  ; c’est 
on  des  mérites  de  notre  siècle  que  ces  esclaves  ne 
soient  pas  dangereux.  Ces  misérables  voudraient 
que  le  reste  du  monde  fût  garrotté  des  mêmes 
chaînes  qu’eux. 

Vous  ne  paraissez  pas  fait  pour  partager  ces 
chaînes  avilissantes  de  l’esprit  humain  , et  vous 
pensez  surtout  en  magnanime  pair  de  France. 
Vous  m’annoncez  une  correspondance  qui  ma 
Oalle  beaucoup.  J’espère  être  k Paris  dans  quel- 
ques mois,  et  y recevoir  les  marques  de  confiance 
dont  vous  m'honorerez.  Je  m'en  rendrai  digne  par 
ma  discrétion , et  par  la  vérité  avec  laquelle  je 
vous  parlerai. 

Je  suis , avec  beaucoup  de  respect , etc. 

A MADAME  DE  FONTAINE. 

A BerliD , la  SS  aeptemb». 

Quand  vous  vous  y mettez , ma  chère  nièce , 
vous  écrivez  des  lettres  charmantes , et  vous  êtes, 
eu  vérité , une  des  plus  aimables  femmes  qui 
soient  au  monde.  Vous  augmentez  mes  regrets , 
vous  me  faites  sentir  toute  t'étendue  de  mes  pertes. 
J’aurais  joui  avec  vous  d'une  société  délicieuse  ; 
mais  enfin  j'espère  que  malheur  sera  bon  k quelque 
chose.  Je  pourrai  être  plus  utile  k votre  frère  ici 
quk  Paris.  Peut-être  qu'un  roi  hérétique  proté- 
gera on  prédicateur  callinlique.  Tous  chemins 
mènent  k Rome;  et,  puisque  Mahomet  m'a  si 
bien  mis  avec  le  pope , je  no  désespère  pas  qu’nn 
huguenot  no  fasse  du  bien  au  prédicateur  des  car- 
mélites. 

Quand  je  vous  dis , mon  aimable  nièce , que 
tous  ebemins  mènent  k Rome , ce  n’est  pas  qu’ils 
m’y  mènent.  J'avais  la  rage  de  voir  cette  Ron)a 
et  ce  bon  pape  que  noos  avons  ; mais  vous  et 
votre  sœur  vous  me  rappelez  en  France  ; Je  vous 
sacrifie  le  saint*  père.  Je  voudrais  de  même  pou- 
voir faire  le  sacrifice  du  roi  de  Prusse;  mais  il 
n’y  a pas  moyen.  Il  est  aussi  aimable  que  vous  ; 
il  cet  roi , mais  c'est  une  passion  de  seize  ans  ; 
il  m’a  tourné  la  tète.  J’ai  en  l'insolaneede  penser 
que  la  nature  m'avait  fait  pour  lui.  J'ai  trouvé 
nne  conformité  si  singulière  entre  tons  ses  goûts 
et  les  miens , que  j'ai  oublié  qu’il  était  souverain 
delà  moitié  de  l'Allemagne , que  l'autre  tremblait 
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a son  niiiii  ; qu'il  avait  gagne  cinq  lialaillea  ; qu'il 
était  le  plus  grand  général  de  l'Europe , qu'il 
était  entoure  de  grands  diables  de  héros  hauts 
da  sia  pieds.  Tout  cela  m’aurait  Tait  fuir  mille 
lieues  ; mais  le  philosophe  m'a  apprivoisé  avec  le 
muuarqtiej  et  je  n'ai  vu  en  lui  qu'un  grand  homme 
bon  et  sociable,  fout  le  monde  me  reproche  qu'il 
a fait  pour  d .Arnaud  des  vers  qui  ne  sont  pas  ce 
qu’il  a fait  do  mieux  ; mais  songez  qu'à  quatre 
cculs  lieues  de  Paris , il  est  bien  difQcilo  de  sa- 
voir si  un  homme  qu'on  lui  recommande  a du 
mérite  ou  nou  ; de  plus , c'est  toujours  des  vers  ; | 
et , bien  ou  mal  appliqués  , ils  prouvent  que  le 
vainqueur  de  l'Autriche  aime  les  belles-lettres , 
que  j'aime  de  tout  mon  coeur . D ailleurs  d Arnaud 
est  un  bon  diable  qui,  par-ci  par-là,  ne  laisse  pas 
de  rencontrer  de  bonnes  tirades.  Il  a du  goût  *,  il 
se  forme  ; et , s’il  arrive  qu'il  se  déforme , il  n’y 
a pas  grand  mal.  En  un  mot , la  petite  méprise 
du  roi  de  Prusse  D’em(>échc  pas  qu'il  ne  soit  le 
plus  aimable  cl  le  plus  singulier  de  tous  les 
hommes. 

Le  climat  n’est  point  si  dur  qu’on  se  l'imagine. 
Vous  antres  Parisiennes  vous  pensez  que  je  suis 
en  Laponie  ; sachez  que  nous  avons  eu  uu  été  aii.ssi 
chaud  que  le  vôtre,  que  nous  avons  mangé  de 
bonnes  pèches  et  de  bous  muscats  ; et  que , pour 
trois  ou  quatre  degrés  du  soleil  de  plus  ou  de 
moins , il  ne  faut  pas  traiter  les  gens  du  haut  en 
bas.  . 

Vous  voyez  jouer  chez  moi , à Paris , des  .Wo- 
hüTMt  >*  mais  moi  je  joue  à Berlin  des  I(ont€  sou- 
vée , et  je  suis  le  plus  enroué  Cicéron  que  vous 
ayez  vu.  D'ailleurs,  mon  aimable  enfant , digé. 
roits;  voilà  le  grand  point.  Ma  santé  est  à ()cu 
près  comme  elle  était  à Paris  ; et , quand  j ai  la 
colique , j'envoie  promener  tous  les  rois  de  l'uni- 
vers. J'ai  renoncé  à ces  divins  soupers , et  je  m'en 
trouve  un  peu  mieux.  J’ai  une  grande  obligation  ^ 
au  roi  do  Prusse  ; il  m’a  donné  l’exemple  do  la  | 
sobriété.  Quoi  I ai-je  dit , voilà  un  roi  né  gour-  | 
mand  qui  se  met  à table  sans  manger , et  qui  y est  i 
de  bonne  compagnie , et  moi  je  me  donnerais  des 
indigestions  comme  un  sot  I 

Que  je  vous  plains  , vous  qui  êtes  au  lait , qui 
quittez  votre  ànesse  pour  Forges , qui  mangez 
comme  un  moineau  , et  qui , avec  cela , n avez 
|)Oiul  de  sauté  1 Dédommagez-vous  donc  ailleurs. 
On  dit  qu'il  y a d'autres  plaisirs. 

Adieu  ; mes  compliments  à tout  le  monde.  J es- 
nère , au  mois  de  novembre , vous  embrasser  très 
tendrement.  J’écris  à votre  sœur  ; mais  je  veux 
que  vous  lui  disiez  que  je  l'aimerai  toute  ma  vie, 
et  môme  plus  que  mon  nouveau  maître. 


A M.  LE  COMTE  D’ARCENTAL. 

A Berlin  , ce  SS  lepumlie*. 

Mon  cher  et  respectable  ami , vous  m'écrivci 
des  lettres  qui  perecut  l'&me  et  qui  l'éclaireut. 
Vous  dites  tout  ce  qu’un  sage  peut  dire  sur  des 
rois  ; mais  je  maintiens  mon  roi  une  espèce  de 
sage.  11  n'est  pas  un  d'Argental , mais , après  vous, 
il  est  ce  que  j'ai  vu  de  plus  aimable.  Pourquoi 
donc,  me  dira-t-on,  quittez-vous  M.  d’Argental 
pour  lui?  Alt!  mon  cher  ami,  ce  n’csl  pas  voua 
que  je  quille , ce  sont  les  petites  cabales  et  les 
grandes  baincs , les  calomnies , les  injustices , 
tout  ce  qui  persécute  uu  homme  de  lettres  dans 
sa  patrie.  Je  la  regrette  sans  doute , celte  patrie , 
et  je  la  reverrai  bientôt.  Vous  me  la  ferez  tou- 
jours aimer;  et  d’aillenrs  je  me  regarderai  tou- 
jours comme  le  sujet  et  comme  le  serviteur  du  roi. 
Si  j'étais  bon  Français  à Paris  , à plus  forte  raison 
le  suis-je  dans  les  pays  étrangers.  Comptez  que 
j’ai  bien  prévenu  vos  conseils  , et  que  jamais  je 
n'ai  mieiiz  mérité  votre  amitié;  mais  je  suis  un 
peu  comme  Chie-en-pot-ta^Perruque.  Vous  ne 
savez  peut-être  pas  son  liisloire;  c’élait  un  bomioa 
qui  quitta  Paris  parce  que  les  petits  garçons  cou- 
raient après  lui  ; il  alla  à Lyon  par  la  diligence  ; 
et , eu  descendant , il  fut  salué  par  une  huée  de 
polissons.  Voilà  à peu  près  mon  cas.  D’Arnaud 
fait  ici  des  chansons  pour  les  filles , et  on  imprime 
dans  les  feuilles;  C/ianson  de  l’illuttre  Voltaire 
pour  l’augutte  princesse  Amélie.  Un  chambellan 
de  la  princesse  de  Bareulh , bon  catholique,  ayant 
la  fièvre  et  le  transport  au  cerveau  , croit  deman- 
der un  lavement , on  lui  apporte  le  viatique  et 
l’ezirême-onction  ; il  prend  le  prêtre  pour  un 
apothicaire,  tourne  lecul;  et  de  rire.  Une  façon  de 
secrétaire  que  j'ai  amené  avec  moi , espèce  de 
rimailleur , fait  des  vers  sur  celle  aventure , et 
on  imprime:  Vers  de  l'illustre  Voltaire  sur  le 
cul  d'un  chambellan  de  Bareulh , et  sur  son  ex- 
trême-onction. Ainsi  je  porte  glorieusement  les 
péchés  de  d'Arnaud  et  de  Tinois  ; mais  malheu- 
reusement j'ai  peur  que  les  mauvais  vers  de  Ti- 
nois , portés  par  la  beauté  du  sujet,  ne  parvien- 
nent à Paris , et  ne  causent  du  scandale.  J’ai 
grondé  vivement  le  poète  ; et  je  vons  prie , si 
cette  sottise  parvient  dans  le  pays  nadal  de  ces  fa- 
\ daises  , de  détruire  la  calomnie  ; car , quoique 
les  vers  aient  l'air  à peu  près  d’être  faits  par  uu 
I laquais , il  y a d'honnêtes  gens  qui  pourraient 
I bien  me  les  imputer,  et  cela  n’est  pas  juste.  Il 
: faulquechacun  jonisse  deson  bien.  Francbemenl 
! il  y aur.alt  de  la  cruauté  à m'imputer  des  vers 
sc.vnil.ilt'iix  , à moi  qui  suis  , à mon  corps  defen- 
diii'.t , imeirmple  de  s.igrsse  dans  r-e  pays-ci. 
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ANNEE 

Prulosletdoncjc  vouscn  prtc,  dans  le  giand  livre 
de  madame  Doublet,  contre  les  impertinenis  <|iii 
m'attribueraient  ces  impertinences.  Je  vous  écris 
un  peu  moins  sérieusement  qu"a  mon  ordinaire  ; 
c'est  que  je  suis  plus  gai.  Je  vous  reverrai  bien- 
tôt, et  je  compte  passer  ma  vie  entre  Frédéric,  le 
mrxléle  des  rois , et  vous , le  modèle  des  hommes. 
On  est  à Paris  en  trois  semaines , et  on  travaille 
cbcmiii  fesant;  on  ne  perd  point  son  temps. 
Qu'est-ce  que  trois  semaines  dans  une  année 'é 
Rien  n'est  plus  sain  que  d'aller.  Vous  m'allez 
dire  que  c'est  une  chimère;  non,  croyez  tout 
d'un  homme  qui  vous  a sacrifié  le  pape. 

Nous  jouîmes  avant-hier  Rome  saucée;  le  roi 
était  encore  en  Silésie.  Nous  avions  une  compa- 
gnie choisie  ; nous  jouîmes  pour  nous  réjouir.  Il 
y a ici  un  ambassadeur  anglais  qui  sait  par  cosur 
les  Calilinairet.  Ce  n'est  pas  milord  Tyrconnell , 
c'est  l'envoyé  d'Angleterre.  Il  m'a  fait  de  très 
beaux  vers  anglais  sur  üome  sauvée;  il  dit  que 
c'est  mon  meilleur  ouvrage.  C'est  une  vraie  pièce 
pour  des  ministres;  madame  la  chancelière  en 
est  fort  contente.  Nos  d'Aguesseaux  aiment  ici  la 
comédie  en  réformant  les  lois.  Adieu  ; je  suis  un 
bavard  ; je  vous  aime  de  tout  mon  cccur. 

AM.  FORMEY. 

A Potsdam , le  3 oc  labre. 

Monsieur  , Dieu  vous  bénira  , puisque , étant 
philosophe , vous  faites  des  vers.  Je  voudrais 
bien,  moi  qui  ai  fait  trop  de  vers,  être  aussi  philo- 
sophe.MaisdepuisqucIquelemi»  je  mets  toute  ma 
philosophie  à croire  que  deux  et  deux  font  quatre, 
et  que  les  trois  angles  d'uu  triangle  sont  égaux  h 
deux  droits.  Je  doute  de  tout  ce  qui  n'est  pas  de 
cette  évidence,  et  je  le  répète  sans  cesse:  Vanilas 
vanitalum  , et  metaphysica  vanilas.  Si  quelqu'un 
est  capable  de  m'éclairer  dans  ces  abimes,  c'est 
vous. 

Je  vous  remercie  de  votre  livre  ; il  me  paraît 
que  vous  défendez  votre  cause  avec  une  grande 
sagacité , mais  ce  u'est  pas  h moi  de  la  juger. 

Je  me  borne  à tâcher  de  mériter  les  marques 
d'amitié  que  vous  me  donnez , et  à vous  assurer 
de  la  sensibilité  avec  laquelle  je  suis,  etc... 

VOLTAIKE. 

A MADAME  DENIS. 

A FoniUm , le  I3  octobre. 

Nous  voilà  dans  la  retraite  de  Potsdam  ; le  tu- 
multe des  (ôtes  est  passé , mon  âme  en  est  plus  à 
son  aise.  Je  no  suis  pas  fâché  de  me  trouver  au- 
près d'un  roi  qui  n’a  ni  cour  ni  conseil.  Il  est  vrai 
que  Potsdam  est  habité  par  des  moustaches  et  des 
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bonnets  de  grenadier  ; mais  , Dieu  merci , je  ue 
les  vois  point.  Je  travaille  paisiblement  dans  mon 
appartement , au  son  du  tambour.  Je  me  suis  re- 
tranché les  dîners  du  roi  ; il  y a trop  do  généraux 
I et  de  princes.  Je  ne  pouvais  m'accootumer  à être 
• toujours  vis-à-vis  d'un  roi  en  cérémonie , et  à 
parler  eu  public.  Je  soupe  avec  lui  en  plus  petite 
I compagnie.  Le  souper  est  plus  court , plus  gai  et 
' plus  sain.  Je  mourrais  au  bout  de  trois  mois , de 
chagrin  et  d'indigestion , s'il  fallait  dîner  tous  les 
jours  avec  un  roi  eu  public. 

On  m'a  cédé , ma  chère  enfant , en  bonne 
I forme , au  roi  de  Prusse.  Mon  mariage  est  donc 
fait  ; sera-t-il  heureux?  Je  n'en  sais  rien.  Je  n’al 
I pas  pu  m’empêi  her  de  dire  oui.  Il  fallait  bien  finir 
I parce  mariage,  après  des  coquetteries  dé  tant 
I d'années.  Le  cœur  m'a  palpité  à l'autel.  Je  compte 
I venir,  cet  hiver  prochain , vous  rendre  compte 
de  tout , et  peut-être  vous  enlever.  Il  n’est  plus 
question  de  mon  voyage  d'Italie;  je  vous  ai  sacri- 
: fié  sans  remords  le  saint-père  et  la  ville  souter- 
raine ; j'aurais  dô  peut-être  vous  sacrifier  Pnts- 
! dam.  Qui  m'aurait  dit,  il  y a sept  ou  huit  mois, 
j quand  j'arrangeais  ma  maison  avec  vous  à Paris, 

I que  je  m établirais  à trois  cents  lieues,  dans  la 
[ maison  d'uu  autrev  et  cet  autre  est  un  maître  ! Il 
m'a  bie  i jiiié  que  je  ne  m'en  repentirais  pas;  il 
vous  a comprise , ma  chère  enfant,  dans  une  es- 
pèce de  contrat  qu'il  a signé  avec  moi , et  que  je 
vous  enverrai  ; mais  viendrez-vous  gagner  votre 
douaire  de  quatre  mille  livres? 

J'ai  bien  peur  que  vous  ne  fassiez  comme  ma- 
dame de  Rnihembourg,  qni  a toujours  préféré  les 
opéra  de  Paris  à ceux  de  Berlin.  O destinée  I 
comme  vous  arrangez  les  événements , et  comme 
vous  gouvernez  les  pauvres  humains! 

Il  est  plaisant  que  les  mêmes  gens  de  lettres  de 
Paris  qui  auraient  voulu  m'exterminer , il  y a un 
an , crient  actuellement  contre  mon  éloignement , 
et  l'appellent  désertion.  Il  semble  qu'on  soit  fâch' 
d'avoir  perdu  sa  victime.  J'ai  très  mal  fait  de 
vous  quitter,  mou  cœur  me  le  dit  tous  les  jours 
plus  que  vous  ne  pensez;  mais  j'ai  très  bien  fait 
de  m'éloigner  de  ces  mes$icurs-là. 

Je  vous  embrasse  avec  tendresse  et  avec  dou- 
leur. 

A M.  LE  COMTE  D'A  RG  ENTA  L. 

A Poudtm,  le  <5 octobre 

âlon  cher  ange , il  faut  que  je  fasse  ici  une  pe- 
tite réflexion.  Vous  me  battez  en  ruine  sur  trois 
cents  lieues , et  je  vous  ai  vu  sur  le  point  d'en 
faire  deux  mille  ; et  assurément  vous  n'auriez  pas 
trouvé,  au  bout  de  vos  deux  mille,  ce  que  je 
trouve  au  bout  de  mes  tzois  cents.  Vous  no  ser'Kx 
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pas  revenu  lur  une  de  mes  leUres  comme  je  re- 
viens sur  les  rdtres  ; vous  n'anriex  pas  voyagé  de 
l’aulre  monde  k Paris , comme  je  voyagerai  pour 
vous.  Croyei , mes  anges,  qu'il  me  sera  plus  aisé 
devenir  vous  voir,  qu'il  ne  me  l'a  élédeme 
transplanter.  Je  me  tiens  en  haleine  pour  vous. 
Je  viens  de  jouer  la  ilcrl  de  César.  Nous  avons 
déterré  un  tics  bon  acteur  dans  le  prince  Henri , 
l'un  dos  Trères  du  roi.  Nuus  hâlissun-i  ici  des 
thcilres  aussi  aisément  que  leur  frero  aine  gagne 
des  lialailles  et  Tait  des  vers.  Cliie-cn-pol-la-Perm 
Tuque  est  ici  plus  content , plus  féié,  plus  ac- 
cueilli, plus  honoré,  plus  caressé  qu'il  ne  le  mérite  : 

- Nïti  quod  non  simul  esses,  ejelera  Ixlus.  - 

Mos.,  lib.  I,  ep.  X,  T.  5o. 

U TOUS  apportera  bientét  des  gouttes  d’noiïman, 
des  pilules  de  Slabl.  Si  mon  voyage  contribuait  'a 
la  santé  de  madame  d'Argental  et  de  vos  amis  , 
ne  serais-je  pu  le  plus  heureux  des  hommes? 
I/aventure  de  Lekain  et  des  évéques  ne  cnnti  ihuo 
pu  peu  à me  faire  aimer  la  France.  Je  vous  ré- 
ponds que  le  roi  mon  maître  approuve  inlinimcnt 
le  roi  mon  maître.  On  ne  sait  guère  , dans  mon 
nouveau  pays,  ce  que  c'est  que  des  évêques  ; mais 
on  y est  charmé  d'apprendre  que  , dans  mon  an- 
cien pays , on  met  à la  raison  des  personnes  asseï 
ucrces  pour  croire  ne  devoir  rien  k l'état  dont 
elles  ont  tout  reçu  , et  mon  ancienne  cour  sait 
combien  elle  est  approuvée  de  ma  nouvelle  cour. 
Je  ne  sais  pu,  mou  cher  et  respectable  ami , d'où 
peut  venir  le  bruit  qui  s'est  répandu  qu'il  était 
entré  un  pen  de  dépit  dans  ma  transmigration. 
Il  s'en  faut  bien  que  j'y  aie  donné  le  moindre  su- 
jet ; le  contraire  respire  dans  toutes  les  lettres  que 
j'ai  écrites  k ceux  qui  pouvaient  en  abuser. 

J'ai  cru  avoir  des  raisons  bien  fortes  de  me 
transplanter.  Je  mène  d'ailleurs  ici  une  vie  soli- 
taire et  occupée  qui  convient  k la  fois  k ma  santé 
et  k mes  études.  De  mon  cabinet  je  n'ai  que  trois 
pas  k faire  pour  souper  avec  un  homme  plein 
d'esprit , de  grâces , d'imagination  , qui  est  le 
lien  de  la  société , et  qui  n'a  d'autre  malheur  que 
d'étre  un  très  grand  et  très  puissant  roi.  Je  goûte 
le  plaisir  de  lui  être  utile  dans  ses  études,  et  j'en 
prends  de  nouvelles  forces  pour  diriger  les  miennes. 
J'apprends,  en  le  corrigeant,  k me  rornger 
moi-mime.  Il  semble  que  la  nature  l’ait  fait  ex- 
près pour  moi  ; enfin  toutes  mes  heures  sont  dé- 
licieuses. Je  n'ai  pas  trouvé  ici  le  moindre  bout 
d'épine  dans  mes  roses.  Eh  bien  I mon  cher 
ami,  arec  tout  cela  je  ne  suis  point  heureux, 
et  je  ne  le  serai  point  ; non , je  ne  le  serai  point, 
et  vous  en  êtes  cause.  J'ai  bien  encore  un 
autre  chagrin  , mais  ce  sera  pour  notre  entrevue; 
la  bonheur  de  roui  revoir  l'adoucira.  Si  je  vous 


en  parlais  k présent , je  m'attristerais  sans  conso- 
lation. Je  ne  veux  vous  inoutrer  mes  blessures 
que  quand  vous  y verserex  du  baume. 

Préparex-vous  k voir  encore  Rome  sauvée, 
sur  notre  petit  théâtre  du  grenier  ; je  me  soucia 
fort  peu  de  celui  du  faubourg  Saint-Germain. 
Adieu , vous  qui  me  tenex  lieu  de  public , vous 
que  j'aimerai  tendrement  toute  ma  vie.  Adieu  , 
vous  que  je  n'ai  pu  quitter  que  pour  Krédé- 
ric-le-Graud.  Mille  tendres  respects  au  bois  de 
Boulogue. 

AU  MARQUIS  DE  THIBOUVILLE. 

A Poladam . ce  St  octobre. 

Non  seulement  je  suis  un  transfuge,  mon  cher 
Catilina , mais  j'ai  encore  tout  l’air  d'étre  un  pa- 
resseux. Je  m'excuserai  d'abord  sur  ma  paresse , 
en  vous  disant  que  j’ai  travaillé  k Rome  sauvée, 
que  je  me  suis  avisé  de  faire  un  opéra  italien  de 
la  tragédie  de  Sémiramis,  que  j'ai  corrigé  presque 
tous  mes  ouvrages , et  tout  cela  sans  compter  le 
temps  perdu  k apprendre  le  peu  d’allemand  qu'il 
faut  pour  n'étre  pas  k quia  en  voyage,  chose  asscx 
difticile  k mon  âge.  Vous  trouverex  fort  ridicule . 
et  moi  aussi , qu  k cinquante-six  ans  l'auteur  de 
la  Henriade  s’avise  de  vouloir  parler  allemand  k 
des  servantes  de  cabaret  ; mais  vous  me  faites  des 
reproebos  un  peu  plus  vifs  que  je  ne  mérite  as- 
surément pas.  Ma  transmigration  a coûté  beau- 
coup k mon  cœur  ; mais  elle  a des  motifs  si 
raisonnables,  si  légitimes,  et,  j'ose  le  dire,  si  res- 
pectables , qu'en  me  plaignant  do  n'étre  plus  en 
Franco , personne  ne  peut  m'en  blâmer.  J'espère 
avoir  le  bonheur  de  vous  embrasser  vers  la  fin  de 
DO  vembre.  Catilina  elle  Duc  d’ Alençon  se  recom- 
manderont k vos  bonnes  grâces , dans  mon  gre- 
nier, et  les  nouveaux  rôles  de  Rome  sauvée  arri- 
veront k ma  nièce  dans  peu  de  temps  ; je  n'attends 
qu'une  occasion  pour  les  lui  faire  parvenir.  Com- 
ment puis-je  mieux  mériter  ma  grâce  auprès  de 
vous  que  par  deux  tragédies  et  un  théâtre?  Nous 
étions  faits  pour  courir  les  champs  ensemble, 
comme  lesancienslt\>ubadours.  Je  bâtisun  théâtre, 
je  fais  jouer  la  comédie  partout  où  je  me  trouve , 
k Berlin,  k Potsdam.  C’est  une  chose  plaisante  d'a- 
voir trouvé  un  prince  et  une  princesse  de  Prusse, 
tous  deux  de  la  taille  de  mademoiselle  Gaussini 
déclamant  sans  aucun  accent  et  avec  beaucoup  de 
grâce.  Mademoiselle  Gaussin  est,  k la  vérité,  su- 
périeure k la  princesse  ; mais  celle-ci  a de  grands 
yeux  bleus  qui  ne  laissent  pas  d'avoir  leur  mérite. 
Je  me  trouve  ici  en  France.  On  ne  parle  que  notre 
langue.  L’allemand  est  pour  les  soldats  et  pour 
les  chevaux  ; il  n’est  nécessaire  que  pour  la  route. 
En  qualité  de  ben  patriote  je  suis  un  peu  flatté 
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de  voit*  ce  petit  booimage  qu  ou  rend  à notre 
patrie,  b trois  cents  lieues  de  Paris.  Je  trouve  des 
gens  élevés  à Kœnigsberg  qui  savent  mes  vers  par 
cœur,  qui  ne  sont  point  jaloux,  qui  ne  cherchent 
point  h me  faire  des  niches. 

A l'égard  de  la  vio  que  je  mène  auprès  du  roi , 
je  ne  vous  en  ferai  point  le  détail  ; c'est  le  paradis 
des  philosophes;  cela  est  au-dessus  de  toute  ex- 
pression. C’est  César , c’est  Marc-Aurcle  , c’est 
Julien,  c'est  quelquefois  l'abbé  de  Chaulicu,  avec 
qui  on  soupe  ; c’est  le  charme  do  la  retraite,  c’est 
la  liberté  de  la  campagne , avec  tous  les  petits 
agréments  de  la  vie  qu’un  seigneur  de  château , 
qui  est  roi,  peut  procurer  h ses  très  humbles  con- 
vives. Pardonnez-moi  donc,  mon  cher  Caiilina , 
et  croyez  que  quand  je  vous  aurai  parle,  vous  me 
pardonnerez  bien  davantage.  Dites  à Cétar  les 
choses  les  plus  tendres.  Gardez  avec  Cé$ar  un 
secret  inviolable;  cela  est  de  conséquence.  Bon- 
soir ; je  vous  embrasse  tendrement. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Poltdun , le  XT  octobre. 

Mon  hutoriographerie  est  donnée , mes  anges  ; 
madame  de  Pompadour,  qui  me  l’écrit,  me  mande 
en  même  temps  que  le  roi  a la  bonté  de  me  con- 
server une  ancienne  pension  de  deux  mille  livres. 
Je  n’ai  que  des  grâces  à rendre.  Le  bien  que  je 
dis  de  ma  patrie  en  sera  moins  suspect  ; n'étant 
plus  historiographe , je  n’en  serai  que  meilleur 
historien.  Les  éloges  que  le  chambellan  du  roi  de 
Prusse  donnera  au  roi  de  France  ne  seront  que  la 
voix  de  la  vérité.  Mon  cher  et  respectable  ami , 
voici  le  temps  où  il  ne  faut  plus  faire  que  de  la 
prose.  Un  vieux  poète,  un  vieil  amant,  un  vieux 
chanteur,  et  on  vieux  cheval , ne  valent  rien.  Il 
vous  reviendra  Rome  iauvée , Zulime,  Adélaïde; 
cela  est  bien  honnête  ; et  je  viendrai  prendre  congé 
sur  le  théâtre  de  mon  grenier.  J’espère  que  ma- 
dame d’Argenlal  viendra  noos  entendre.  Mes  der- 
niers travaux  seront  pour  mes  anges.  Je  voudrais 
déjà  être  auprès  de  vous , je  voudrais  me  consoler 
avec  vous  de  mon  bonheur.  Pourquoi  faut-il  que 
je  sois  si  heureux  b Potsdam,  quand  vous  êtes  b 
Paris  I Pourquoi  tous  les  êtres  pensants  et  bien 
pensants , les  gens  de  goût , les  bons  cœurs , ne 
font-ils  pas  un  petit  peloton  dans  quelque  coin  de 
ce  monde  ! Quand  vous  reverrai-je?  il  n’y  a pas 
moyen  de  se  mettre  en  route  dans  le  terrain  fan- 
geux de  l’Allemagne.  On  ne  se  lire  point  des  boues 
dans  ce  temps-ci , surtout  dans  les  abominables 
campagnes  de  la  Westphalie  ; il  faudra  absolument 
attendre  les  gelées,  alors  on  va  comme  le  vent  do 
Nord,  et  on  n’a  jamais  froid  ; car  on  est  tout  fourré 
dans  son  carrosse,  et  on  ne  descend  que  dans  des 
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étuves.  Il  ne  fait  froid  qu'en  France  en  hiver , 
parce  qu’on  y oublie , au  mois  de  juin  , qu’il  y 
aura  un  mois  de  décembre. 

Je  ne  vous  oublierai  jamais , mes  anges , dans 
aucun  mois  de  l’année,  dans  aucun  lieu  de  la 
terre  ; mais,  encore  une  fois , et  cent  fois , je  n’ai 
pu  ni  dû  refuser  les  bontés  du  roi  do  Prusse.  Jo 
vois  tous  les  jours  des  gens  qui  s'en  vont  au  diable, 
pour  de  bien  moins  fortes  raisons.  Non  seulement 
on  les  approuve,  mais  on  les  regarde  comme  des 
gens  favorisés  de  la  fortune.  Or  je  vous  jure  qu'il 
n’y  a aucune  comparaison  b faire  de  mon  état  b 
celui  de  tous  ceux  qui  s’expatrient  pour  aller  dire: 
Le  roi  mon  maître.  Complet  que  j'ai  toutes  sortes 
de  raisons , et  que  je  n’ai  qu’un  seul  chagrin  ; je 
n’ai  aussi  qu’un  seul  désir.  Tout  cela  sera  tiré  au 
clair  au  mois  de  décembre;  et,  s’il  gelait  plus 
tôt , je  partirais  plus  tût.  Moi , qui  redoutais  tant 
lovent  du  nord,  je  l’invoque  b présent,  comme 
les  poètes  grecs  invoquaient  le  zéphyr.  Que  faites- 
vous  cependant?  avez-vous  reçu  Lckain?ya- 
t-il  bien  des  tracasseries  b la  Comédie?  applaudir- 
on  toujours  des  sottises  qui  ont  l’air  de  l'esprit? 
joue-t-on  des  opéra  détestables?  fait-on  de  mau- 
vaises chansons?  qui  est-ce  qui  fait  un  plat  dis- 
cours b l'académie , en  succédant  b Gilles  le  phi- 
losophe? Duclos  n'est -il  pas  historiographe? 
mademoiselle  Dumesnil  boit-elle  toujours  pinte? 
en  perd-elle  sa  santé  etson  talent?  mademoiselle 
Gaussio  croit-elle  toujours  être  grande  tragique  ? 
a-t-elle  quelque  notaire  ou  quelque  prince?  Adieu, 
adieu , mes  anges  ; aimez-moi  toujours  un  peu . 

A MADAME  DENIS. 

’A  Potadam , le  38  octobre. 

Je  ne  sais  pas  pourquoi  le  roi  me  prive  de  la 
place  d'historiographe  de  France , et  qu’il  daigne 
me  conserver  le  brevet  de  son  gentilhomme  or- 
dinaire; c’est  précisément  parco  que  je  suis  en 
pays  étranger  que  je  suis  plus  propre  b être  his- 
torien ; j’aurais  moins  l’air  de  la  flatterie;  la  li- 
berté dont  je  jouis  donnerait  plus  de  poids  b la 
vérité.  Ma  chère  enfant , pour  écrire  l'bistoire  de 
son  pays , il  faut  être  hor.-i  de  son  pays. 

Me  voilb  donc  b présent  b deux  maîtres.  Celui 
qui  a dit  qu'on  ne  peut  servir  deux  roaitres  b la 
fois  avait  assurément  bien  raison  ; aussi , pour  ne 
point  le  contredire,  je  n'en  sers  aucun.  Je  vous 
jure  que  je  m’enfuirais  s'il  me  fallait  remplir  les 
fonctions  de  chambellan , comme  dans  les  autres 
cours.  Ma  fonction  est  de  ne  rien  faire.  Je  jouis 
de  mon  loisir.  Je  donne  une  heure  par  jour  au 
roi  de  Prusse  pour  arrondir  on  peu  ses  ouvrages 
de  prose  et  de  vers  ; je  suis  son  grammairien , et 
point  son  chambellan.  Le  reste  du  jour  est  b moi, 
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rt  la  soirée  finit  |iar  un  souper  agréable.  Il  arri- 
vera  qu'eu  dépit  des  titres  dont  je  ne  fais  nul  cas  , 
je  n'etercerai  point  du  tout  la  chamMIanie  , cl 
quej’écrirai  l'histoire. 

J’ai  apporté  heureusement  ici  tous  mcse.\trails 
sur  Louis  XIV.  Je  ferai  venir  de  Lcipsick  les  livres 
ilont  j’aurai  besoin , et  je  Unirai  ici  ce  Siècle  de 
Louis  XIV , que  peuWirejc  n'aurais  jamais  Uni 
a Paris.  Les  pierres  dont  j'élevais  ce  monument, 
à l'honneur  de  ma  patrie,  auraient  servi  à m’é- 
craser. Un  mot  hardi  eût  paru  une  licence  effré- 
née ; on  aurait  inlerprélé  les  choses  les  plus  inno- 
centes avec  celle  charité  qui  empoisonne  tout. 
Voyez  ce  qui  est  arrivé  à Duclos,  après  son  His- 
toire de  Louis  XI.  S'il  est  mon  successeur  en  liis- 
tariographerie , comme  on  le  dit , je  lui  conseille 
■le  n’écrire  que  quand  il  fera,  comme  moi,  uu 
petit  voyage  hors  de  France. 

Je  corrige  à présent  la  seconde  édition  que  le 
roi  de  Prusse  va  faire  de  l'Ilisloire  de  son  pays. 
Un  auteur  comme  celni-l'a  peut  dire  ce  qu'il  veut 
sans  sortir  de  sa  patrie.  Il  use  de  ce  droit  dans 
toute  son  étendue.  Figurez-vous  que,  pour  avoir 
l'air  plus  impartial , il  tombe  sur  son  grand-|>ero 
do  toutes  ses  forces.  J ai  rabattu  les  coups  tant  que 
j’ai  pu.  J’aime  un  peu  ce  grand-père,  parce  qu'il 
était  magnifique  , et  qu'il  a laissé  de  beaux  nionii- 
inenls.  J'ai  en  bieude  la  peine  à faire  adoucir  les 
termes  dans  lesquels  le  petit-fils  reproche 'a  son 
aicul  la  vauilé  de  s'étre  fait  roi  ; c'est  une  vanité 
dont  ses  descendants  retirent  des  avantages  assez 
solides , et  le  titre  n'en  est  point  du  tout  désa- 
gréable. Enfin  je  lui  ai  dit  : C’est  tolre  grand- 
père  , ce  n’est  point  le  mien , faites-en  tout  ce  que 
vous  voudrez  ; et  je  me  suis  rcbluità  éplucher  des 
phrases.  Tout  cela  amuse  cl  rend  la  journée  pleine; 
mais,  ma  chère  enfant,  ces  journées  se  passent 
loin  de  vous.  Je  ne  vous  écris  jamais  sans  regrets, 
sans  remords , et  sans  amertume.- 

A MADAME  DEMS. 

A Polidam,  les  novembre. 

On  sait  donc  a Paris,  ma  chère  enfant,  que 
nous  avons  joué  à Pntsdam  la  Mort  de  César,  gae 
le  prince  Henri  est  bon  acteur , n'a  point  d'ac- 
cent , et  est  très  aimable,  et  qu'il  y a ici  du  plai- 
sir? Tout  cela  est  vrai;...  mais...  les  soupers  du 
roi  .sont  délicieux, on  y parle  raison,  esprit,  science; 
la  liberté  y ri-gne;  il  est  Fâme  de  tout  cela  ; point 
de  mauvaise  humeur,  point  de  nuages , du  moins 
point  d’orages.  Ma  vie  est  libre  et  occupi’-c  ; mais... 
mais...  opéra , comédies , carrousels  , souprrs  è 
Sans-Souci,  manœuvres  de  guerre,  c.mrerls, 
éludes  , lectures;  mais...  mais...  la  ville  de  Ber- 
lin, grande,  bien  mieux  percée  que  Paris,  pa- 


lais, salles  de  spectacle,  relues  affables,  prin- 
cesses charmantes,  filles  d’bonueur  belles  et  bien 
faites , la  maison  de  madame  de  Tyrconnell  tou- 
jours pleine , et  souvent  trop;  mais...  mais..., 
ma  chère  enfant , le  temps  commence  h se  mettre 
à un  beau  froid. 

Je  suis  en  train  de  dire  des  mais,  et  je  vous 
dirai  : Mais  il  est  impossible  que  je  parle  avant  le 
15  de  décembre.  Vous  ne  douiez  pas  que  je  ne 
brûle  d’envie  de  vous  voir  , de  vous  embrasser, 
de  vous  parler.  Ma  rage  de  voirrilalie  n'approche 
pas  des  seulimenis  qui  me  rappellent  b vous  ; | 

mais,  mon  enfant,  accordez-moi  encore  un  mois,  i 

demandez  celle  grâce  pour  moi  b M.  d’Argental  ; 
car  je  dis  toujours  au  roi  de  Prusse  que,  quoique 
je  sois  .son  chanibellao,  je  n’en  appartiens  pas 
moins  b vous  et  b ce  M.  d’Argenlal.  Mais  est-il 
vrai  que  notre  Isaac  d'Argens  est  allé  se  confiner 
b .Monaco  avec  sa  femme , qui  est  grande  virtuose? 

Il  y a l'a  un  p>elil  grain  de  folie  ou  une  grande 
dose  de  philosofdiie.  Il  ferait  bien  de  venir  ici 
I augmenter  notre  colonie.  ; 

Maupertnis  n'a  pas  Ic.s  res.sorls  bien  lianis  ; il 
prend  mes  dimensions  durement  avec  son  quart 
de  cercle.  On  dit  qu’il  entre  un  peu  d'envie  dans  '• 

ses  problèmes.  Il  y a ici,  en  récompense,  un 
homme  trop  gai  ; c’est  La  Mélrie.  Ses  idées  sont 
un  feu  d’arlitice  toujours  eu  fusées  volantes.  Ce 
fracas  amuse  un  demi-quart  d’heure  , cl  fatigue 
mortellement  b la  longue.  Il  vient  de  faire,  sans 
le  savoir , un  mauvais  livre  imprimé  b Polsdam  , I 

dans  lequel  il  proscrit  la  vertu  et  les  remords, 
fait  l'éloge  des  vices , invite  son  lecteur  b Ions  les 
désordres,  le  tout  sans  mauvaises  intention.  Il  y 
a dans  son  ouvrage  mille  traitsdefeu,  et  pas  une 
demi-page  de  raison  ; ce  sont  des  éclairs  dans  une 
nuit.  Des  gens  sensés  se  sont  avisés  de  lui  remon- 
trer l'énormité  de  sa  morale.  Il  a été  tout  étonné; 
il  ne  savait  pas  ce  qu'il  avait  écrit  ; il  écrira  de- 
main le  contraire , si  on  veut.  Dieu  me  garde  de 
le  prendre  pour  mon  médecin  I il  me  donnerait 
du  sublimé  corrosif  au  lieu  de  rhubarbe,  très  in- 
nocemment, cl  puis  se  mettrait  à rire.  Cet  étrange 
médecin  est  lecteur  du  roi  ; et  ce  qu'il  y a de  bon 
c’est  qu'il  lui  lit  b présent  V Histoire  de  l’Eglise. 

Il  en  |«sse  des  centaines  de  pages,  et  il  y a des 
endroits  où  le  monarque  et  le  leuleur  sont  prêts  b 
étouffer  do  rire. 

Adieu  , ma  chère  enfant;  on  veut  donc  jouer  b I 

Paris  Riimc  sauvée?  mais...  mais...  Adieu;  je 
vous  embrasse  de  tout  mon  cœur.  j 

A M.  LE  COMTE  D ARCENTAL.  | 

A Poisdiim , ce  f4  noTembre.  | 
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lioëe , et  il  eat  jude  qu'il  vous  di>e  que  les  petits 
partons  courent  toujours  après  lui.  Vous  saurrs , 
uioo  cher  ange , que  j'ai  eu  le  malheur  d'inspirer 
i mou  élève  d'Arnaud  la  plus  noble  jalousie.  Cet 
illustre  rival  était  arrivé  ici  recommandé  par  le 
sage  d'Argeiis,  et  attendu  comme  celui  qui  con- 
solait Paris  de  ma  décadence.  Il  arriva  donc  par 
le  coche  , tout  seul  de  sa  bande , et  se  donna  pour 
un  seigneur  qui  avait  perdu  sur  les  chemins  ses 
litres  de  noblesse , ses  poésies  , et  les  portraits  de 
ses  maîtresses  ; le  tout  enfermé  dans  un  bonnet  de 
nuit. 

Il  fut  an  peu  fâche  de  n'avoir  que  quatre  mille 
huit  cents  livres  d'appointements , do  ne  point 
souper  avec  le  roi , de  ne  point  concher  avec  les 
filles  d'honneur  ; et  enfin  , quand  il  me  vit  arrivé, 
il  fut  désespéré , quoique  en  vérité  je  n'aie  pas 
plus  les  bonnes  grâces  des  filles  d'honneur  que 
lui  ; mais  le  roi  me  traite  avec  des  Iwnlés  dis- 
tinguées ; mais  Rome  sauvée  a été  très  bien  re- 
çue, et  son  Mauvais  Riche  assez  mal.  Il  a fait  do 
mauvais  vers  pour  des  filles  ; et  comme  les  gaze- 
tiers,  qui  ont  du  goût,  les  avaient  imprimes  comme 
do  beaux  vers  de  nia  façon  , adrc.s.<.és  à la  prin- 
cesse Amélie,  quel  parti  a pris  mon  Baculard  d'Ar- 
naud? mon  llarulard  a voulu  aussi  désavouer  une 
mauvaise  Préface  qu'il  avait  voulu  oicltreau-de- 
vant  d'une  mauvaise  édition  qu'on  a faite'a  Rouen 
de  mes  ouvrages.  Il  ne  savait  pasquej'avaisexpres- 
sément  défendu  qu'on  fit  usage  de  cette  rapsodie  , 
dout,  par  parenthèse,  j'ai  l'original  éerit  et  signé 
de  sa  main.  Il  s'adresse  donc  à mon  cher  ami  Fré- 
ron , il  lui  mande  que  je  l’ai  perdu  'a  la  cour  ; que 
j'ai  mis  en  usage  une  politique  profonde  pour  le 
perdre  dans  l'esprit  du  roi  ; que  j'ai  ajouté  A sa 
Préface  des  choses  horribles  contre  la  France  , 
cl  que,  en  un  mot , il  prie  l'illustre  Frérou  d'an- 
noncer au  public,  qui  a les  yeux  sur  Baculard, 
qu'il  se  lave  les  mains  de  cet  ouvrage.  I.es  re- 
gratliers  de  nouvelles  littéraires , qui  écrivent  ici 
les  sottises  de  Paris , mandent  ce  beau  désaveu. 
Par  hasard  le  roi  avait  vu  une  ancienne  épreuve 
de  cette  belle  Préface.  Il  l'a  relue,  et  il  a vu 
qu'il  n’y  avait  pas  un  seul  mot  contre  la  Franco; 
que,  par  cunséqneut,  Baculard  est  un  peu  men- 
teur. Il  a été  un  peu  courroucé  de  ce  procédé , 
et  il  avait  quelque  envie  de  renvoyer  re  l.eaii  fils 
comme  il  était  venu.  J'ai  cru  qu'il  était  des  règles 
du  théâtre  de  parler  en  sa  faveur , et  des  règles 
de  la  prudence  de  ne  faire  aucun  éclat.  Baculard 
d'Arnaud  ne  .sait  pas  que  son  petit  crime  est  dé- 
couvert; je  le  mets  à son  aise , je  ne  lui  parle  de 
rien.  Cependant  le  roi  veut  être  instruit;  il  veut 
savoir  s'il  est  vrai  que  d'Arnaud  ait  écrit  â Frc- 
fon  que  je  l'avais  desservi  dans  l'esprit  de  sa  ma- 
jeilé,  etc.  Il  est  bien  aise  d'élre  au  fait.  On  m'a 


mandé  cependant  que  cette  affaire  avait  fait  du 
bruit  'a  Paris  ; que  M.  Berryer  avait  voulu  voir  la 
lettre  de  d'Arnaud  h Fréron  ; que  cette  lettre  était 
publique.  Franclieineut  vous  me  rendrex , mon 
cher  ange,  un  service  essentiel,  en  me  mettant  au 
fait  de  toute  cette  impertinence.  Et  savez-vous  bien 
quel  service  vous  me  rendrez  ? celui  de  me  pro- 
curer plus  lût  le  bonheur  de  vous  embrasser; 
car  je  ne  puis  partir  d'ici  que  cette  affaire  ne  soit 
éclaircie.  Vous  me  direz  : Voil'a  ces  épines  que 
j'avais  prédites;  pourquoi  aller  chercher  des  tra- 
casseries a Berlin  ? n’en  aviez-vous  pas  assez  à 
Paris?  que  ne  laissiez-vous  Baculard  briller  seul 
sur  les  bords  de  la  Spree?  Mais , mon  cher  ami , 
pouvais-je  deviner  qu’un  jeune  homme  que  j’ai 
élevé  , et  qui  me  doit  tout , me  jouât  un  tour  si 
perfide?  Qu'on  mette  au  bout  du  monde  deux 
auteurs,  deux  femmes,  ou  deux  dévots,  il  y 
en  aura  un  qui  fera  quelque  niche  â l’autre. 
L'espece  huraaineétaut  faite  ainsi,  il  n’y  a d'autre 
parti  h prendre  que  celui  de  se  tirer  d'affaire 
le  plus  prudemment  et  le  plus  honnêtement 
qu'il  se  pourra.  Je  vous  supplie  donc  de  me 
mander  tout  ce  que  vous  savez.  Ne  pourrait-on 
pas  avoir  une  copie  de  la  lettre  de  d’Arnaud  à 
Fréron?  je  ne  dis  pas  de  la  lettre  contenue  dans 
les  feuilles /'réroniques,  dans  laquelle  d’Arnaud 
désavoue  la  Préface  en  question  ; je  parle  de  la 
lettre  particulière  dans  laquelle  il  se  déchaîne, 
lettre  que  Fréron  aura  sans  doute  communiquée. 

A l'égaril  de  celle  Préface  que  j'ai  proscrite  il 
y a long-temps,  j'ignore  si  le  libraire  de  Rouen 
m’a  tenu  parole.  J'ai  fait  ce  que  j'ai  pu  ; mais  à 
trois  cents  lieues  on  court  risque  d'être  mal  servi. 
Je  voudrais  que  la  Préface , et  l'édition , et  d'Ar- 
naud,fusseut  'a  tous  les  diables.  Je  vous  demande 
très  humblement  pardon  de  vous  enirclenir  de  ces 
niaiseries,  mais  ne  me  suis-je  pas  fait  un  devoir 
de  vous  rendre  toujours  compte  de  ma  conduite 
et  de  mes  petites  peines?  Chacun  a les  siennes, 
rois,  bergeis  , et  moulons.  J'attends  toutdc  votre 
amitié.  Communiquez  ma  lettre  an  coadjuteur 
qui  est  si  paresseux  d'écrire , et  qui  ne  l'est  ja- 
mais d'être  bienfesant. 

P.  S.  J'écris  à ,M.  Berryer  ; je  lui  envoie  cette 
Préface,  afin  qu'il  soit  convaincu  par  scs  yeux  de 
l’imposinre  ; qu’il  impose  silence  à Fréron , ou 
qu’il  I oblige  'a  se  rétracter. 

A MADAME  DENIS. 

Poudsm , le  IT  novembre. 

Je  sais,  ma  chère  enfant , tout  re  qu'on  dit  de 
Polsdam  dans  l’Europe.  Les  femmes  surtout  sont 
déchaînées,  comme  elles  l'étaient,  h Montpellier, 
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contre  M.  d'Assouci  ; mais  tout  cela  ne  tne  regarde 
pas. 

J*ai  passé  l'Age  beureux  des  honnêtes  amours, 

El  n'ai  point  rhonnein-  d'élre  page. 

Ce  qu’on  lait  à Paphos  et  dans  le  voisinage 
M'est  indiiïérent  pour  toujours. 

Je  ne  roc  mélo  ici  que  de  mon  métier  de  rac- 
commoder la  prose  et  les  rers  du  maître  de  la  mai- 
son. Algarotti  me  disait,  il  y a quelque  temps, 
qu'il  avait  vu , à Dresde , un  prêtre  italien  fort 
assidu  à la  cour.  Vous  noterez  qu'à  Dresde  pres- 
que tout  le  monde  est  luthérien , hors  le  roi.  On 
demandait  à cet  abbaie  ce  qu'il  fesait  : lo  sono, 
répondit-il,  U calolico  di  sua  maesta;  pour  moi, 
je  suis  il  pedagogo  di  sua  maesta.  Je  me  flatte  que, 
en  me  renfermant  dans  mes  bornes,  je  vivrai  tran- 
quillement. 

J'ignore  parfaitement  tout  ce  qui  se  fait  ici.  Si 
j'avais  été  dans  le  palais  de  Pasiphaé , je  l'aurais 
laissée  faire  avec  son  taureau,  etj'auraisdit  comme 
cet  Anglais  à peu  près  en  pareil  cas  : « Je  ne  me 
« môle  pas  de  leurs  amours.  » Les  mais,  ces  éter- 
nels mais  qui  sont  dans  ma  dernière  lettre , ne 
tombent  point  du  tout  sur  ce  qu’on  dit  dans  le 
inonde , ni  sur  les  reproches  qu’on  me  fait  en 
France  d'ôtreici.  Je  vous  expliquerai  mon  énigme 
quand  nous  nous  verrons. 

En  attendant,  je  vous  envoie  Borne  par  le  cour- 
rier de  milord  Tyrconnell.  Faites  de  la  république 
romaine  tout  ce  qui  vous  plaira.  Je  suis  toujours 
d’avis  que  cela  est  bon  à jouer  dans  la  grand'salle 
du  palais,  devant  messieurs  des  enquêtes  ou  de- 
vant l'Université.  J’aime  mieux,  à la  vérité,  une 
scène  de  César  et  de  Catilina,  que  tout  Zcüre  ; 
mais  cette  Zaïre  fait  pleurer  les  saintes  âmes  et 
les  âmes  tendres.  Il  y en  a beaucoup,  et  à Paris  il 
y a bien  peu  de  Romains. 

Puisque  le  courrier  me  donne  do  temps,  je  ne 
peux  m’empêcher  de  vous  donner  la  clef  d’un  de 
cos  mais , do  peur  que  votre  imagination  ne  fasse 
de  fausses  clefs.  J'ai  bien  peur  de  dire  au  roi  de 
Prusse  comme  Jasmin  : « Vous  n’êtes  pas  trop 
« corrigé , mon  maître.  » J'avais  vn  une  lettre 
touchante , pathétique,  et  même  fort  chrétienne , 
que  le  roi  avait  daigné  écrire  à Darget,  sur  la  mort 
de  sa  femme.  J'ai  appris  que  le  même  jour  sa  ma- 
jesté avait  fait  une  épigramme  contre  la  défunte  ; 
cela  ne  laisse  pas  de  donner  à penser.  Nous  sommes 
ici  trois  ou  quatre  étrangers  comme  des  moines 
dans  une  abbaye.  Dieu  veuille  que  le  père  abbé 
se  contente  de  se  moquer  de  nous!  Cependant  il 
y a ici  une  dose  assez  honnête  di  questa  rabbia 
delta  (jelosia.  Où  l’envie  ne  se  fourre-t-elle  pas , 
puisqu’elle  est  ici?  Ah!  je  vous  jure  qu’il  n’y  a 
rien  à emicr.  H n’y  aurait  qu'à  vivre  paisible- 


ment ; mais  les  rois  sont  comme  les  coquettes , 
leurs  regards  font  des  jaloux,  et  Frédéric  est  une 
très  grande  coquette  ; mais,  après  tout,  il  y a cent 
sociétés  dans  Paris  beaucoup  plus  infectées  de  tra- 
casseries que  la  nôtre. 

Le  plus  cruel  de  tous  les  mais , c’est  que  je  vms 
bien , ma  chère  enfant , que  ce  pays-ci  n’est  pas 
fait  pour  vous.  Je  vois  qu’on  passe  dix  mois  de 
l’année  à Potsdam.  Ce  n'est  point  une  cour,  c’est 
une  retraite  dont  les  dames  sont  bannies.  Noos 
ne  sommes  cependant  pas  dans  un  couvent 
d’hommes  réguliers.  Toutes  choses  mûrement  con- 
sidérées, attendez-moi  à Paris.  Adieu  : que  votre 
amitié  me  soutienne. 

A MADAME  DEMS. 

A Potsdim , le  Si  novembre. 

Le  soleil  levant  s'est  allé  coucher.  Ce  pauvre  • 
d’Arnaud  s'ennuyait  ici  mortellement  de  ne  voir 
ni  rui  ni  comédienne,  et  de  n’avoir  que  des  baïon- 
nettes devant  le  nez.  Il  avait  épuisé  son  crédit  à 
faire  jouer  à Charlottenbourg,  il  y a quelque  temps, 
sa  comédie  du  Mauvais  Biche  ; mais  les  pièces 
tirées  du  Nouveau  Testament  ne  réussissent  pas 
ici  ; elle  fut  mal  reçue.  Il  s’est  regardé  comme 
Ovide , dont  on  aurait  sifflé  une  élégie  chez  les 
Gètes.  Tout  cela  , joint  à un  peu  de  chagrin  de 
voir  moi,  soleil  couchant,  passablement  bien  traité, 
l'a  porté  à demander  son  congé  fort  tristement.  Le  roi 
lui  a ordonné  très  durement  de  partir  dans  vingt- 
quatre  heures  ; et,  comme  les  rois  sont  accablés 
d'affaires , il  a oublié  de  lui  payer  son  voyage. 
Mon  enfant , mon  triomphe  m’attriste.  Cela  fait 
faire  de  profondes  réflexions  sur  les  dangers  de  la 
grandeur.  Ce  d'Arnaud  avait  une  des  plus  belles 
places  du  royaume.  Il  était  garçon-poète  du  roi , 
et  sa  majesté  prussienne  avait  fait  pour  lui  des 
versicuicts  tr^  galants.  Nous  n'avons  point, 
depuis  Bélisaire , de  plus  terrible  chute.  Comme 
le  monarque  traite  un  de  ses  deux  soleils  I Je  lui 
avais  écrit  sur  la  roule,  quand  j’allais  à sa  cour  : 

Quel  diable  de  Marc-Antonia  ! 

Et  quelle  malice  est  la  vôtre! 

Vous  égratignez  d’une  main. 

Lorsque  vous  caressez  de  l’autre. 

On  me  fait  plus  que  jamais  patte  de  velours  ; 
mais...  Adieu,  adieu  ; je  brûle  de  venir  vous  em- 
brasser. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

A Potsdam , le  K novembre. 

Mou  cher  ange,  vous  me  rendrez  bien  la  justice 
de  croire  que  j'attends  avec  quelque  impatience 
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le  moment  de  vous  revoir  ; mais  ni  les  chemins 
d'Allemagne,  ni  les  bontés  de  Frédéric-le-Grand, 
ni  le  palais  enchanté  où  ma  dievalerie  errante  est 
retenue,  ni  mes  ouvrages,  que  je  corrige  tous  les 
jours,  ni  l'aventure  deù’AriiauJ,  ne  me  permet- 
tent de  partir  avant  le  1 5 ou  le  20  de  décembre. 

Croiriez-vous  bien  que  voire  chevalier' de  Mouhy 
s'est  amusé  h écrire  quelquefois  des  sottises  contre 
moi,  dans  un  petit  écrit  intitulé  la  Bigarrure? 
Je  vous  l'avais  dit,  et  vous  n’avez  pas  voulu  le 
croire  ; rien  n’est  plus  vrai  ni  si  public.  Il  n'y  a 
aueuo  de  ces  animau.\-l<l  qui  n'écrivit  quelques 
pauvretés  contre  son  ami  pour  gagner  un  écu , 
et  point  de  libraire  qui  n'en  imprimât  autant 
contre  son  propre  frère.  On  ne  fait  pas  assuré- 
ment d'attention  à la  Bigarrure  du  chevalier  de 
Mouhy  ; mais  vous  m'avouerez  qu'il  est  fort  plai- 
sant quo  ce  Muuby  me  joue  de  ces  tours-là.  Il 
vient  de  m’écrire  une  longue  lettre,  et  il  se  flatte 
que  je  le  placerai  à la  cour  de  Bcilin.  Je  veux 
ignorer  ses  petites  impertinences  qii'on  ne  peut 
attribuer  qu'à  do  la  folie  ; il  ne  faut  pas  se  fâcher 
contre  ceux  qui  ne  peuvent  pas  nuire.  J'ai  mandé 
à ma  nièce  qu’elle  fit  réponse  pour  moi,  et  qu’elle 
l'assurât  de  tous  mes  sentiments  pour  lui  et  pour 
la  chevalière. 

\ulre  Aménophitesl  deLinanl;c'esH'i4r((u;crce 
de  Metastasio.  Ce  pauvre  diable  a été  sifflé  de  son 
vivant  et  après  sa  mort.  I es  sifflets  et  la  faim  l'a- 
vaient fait  périr  ; digne  sort  d'un  auteur.  Cepen- 
dant vos  badauds  ne  cessent  de  battre  des  mains 
à des  pièces  qui  ne  valent  guère  mieux  que  les 
siennes.  Ma  foi,  mon  cher  ange,  j'ai  fort  bien  fait 
de  quitter  ce  beau  pays-là , et  de  jouir  du  repos 
auprès  d'un  héros , à l'abri  de  la  canaille  qui  me 
persécutait,  des  graves  pédants  qui  ne  me  défen- 
daient pas,  des  dévots  qui,  tôt  ou  tard,  m'auraient 
joué  un  mauvais  tour,  et  de  l’envie,  qui  ne  cesse 
de  sucer  le  sang  que  quand  on  n'eu  a plus.  La 
nature  a fait  FréJéric-le-Grand  pour  moi.  Il  fau- 
dra que  le  diable  s’en  mêle , si  les  dernières  an- 
nées de  ma  vie  ne  sont  pas  henrensrs  auprès  d'un 
prince  qui  pense  on  tout  comme  moi , et  qui  daigne 
m'aimer  autant  qu’un  roi  en  est  capable.  On  croit 
que  je  suis  dans  une  cour,  et  je  suis  dans  une  re- 
traite philosophique  ; mais  vous  me  manquez , 
mes  chers  anges.  Je  me  suis  arraché  la  moitié  du 
coeur  pour  mettre  l'autre  en  sûreté,  et  j'ai  toujours 
mon  grand  chagrin  dont  noua  parlerons  à mon 
retour.  En  allendant,  je  joins  ici,  pour  vous  amu- 
ser , une  page  d’une  épltre  que  j'ai  corrigée.  Il 
me  semble  que  vous  y êtes  pour  quelque  chose  ; 
il  s'agit  de  la  vertu  et  de  l'amitié.  Diles-moi  si 
l'allemand  a gâté  mon  français , et  si  je  me  suis 
rouillé  comme  Rousseau.  N'allez  pas  croire  que 
J’apprenne  sérieusement  la  langue  tudesque  , je 


me  borne  prudemment  à savoir  ce  qu'il  en  faut 
pour  parler  à mes  gens,  à mes  chevaux.  Je  ne  suis 
pas  d’un  âge  à entrer  dans  tontes  les  délicatesses 
de  cette  langue  si  douce  et  si  harmonieuse  ; mais 
il  faut  savoir  se  faire  entendre  d'un  postillon.  Je 
vous  promets  de  dire  des  douceurs  à ceux  qui  me 
mèneront  vers  mes  chers  anges.  Je  me  flatte  que 
madame  d'Argental,  M.  de  Pont  de  Vcyle  , M.  de 
Choiseul , M.  l'ahlié  de  Chauvelin,  auront  toujours 
pour  moi  les  mêmes  bontés;  et  qui  sait  si  un  jour... 
car...  Adieu;  je  vous  embrasse  tendrement.  SI 
vous  m'écrivez,  envoyez  votre  lettre  à ma  nièce. 
Je  baise  vos  ailes  de  bien  loin. 

A M.  THIERIOT. 

PoUdam , norembre. 

Quoique  vous  paraissiez  m'avoir  entièrement 
oublié , je  ne  puis  croire  que  vous  m'ayez  effacé 
de  votre  cœur  ; vous  êtes  toujours  dans  le  mien. 
Vousdevezétre  un  peu  consolé  d'avoir  été  remplacé 
par  un  homme  tel  que  d'Arnaud,  La  manière  dont 
il  s’acquittait , à Paris , de  la  commission  dont  il 
était  honoré,  devait  servir  à vous  faire  regretter; 
et  la  manière  dont  il  s'est  conduit  ici  a achevé  de 
le  faire  connaître.  Je  ne  me  repens  point  du  bien 
que  je  lui  ai  fait,  mais  j'en  suis  honteux.  S'il  n’a- 
vait été  qu'ingrat  envers  moi,  je  ne  vous  en  par- 
lerais pas  ; je  le  laisserais  dans  la  foule  de  ses  sem- 
blables ; mais  je  suis  obligé  de  vous  apprendre 
que,  par  sa  mauvaise  conduite,  il  vient  de  forcer 
le  roi  à le  chasser.  Ses  égarements  ont  commencé 
par  la  folie,  et  ont  fini  par  la  scélératesse. 

Il  débuta,  en  arrivaut  en  cour  par  le  coche,  par 
dire  qu'il  était  un  homme  de  grande  condition  ; 
qu'il  avait  perdu  ses  titres  de  noblesse  et  les  por- 
traits de  ses  maîtresses,  avec  son  bonnet  de  nuit. 
On  l'avait  recommandé  comme  un  homme  à ta- 
lent, et  le  roi  lui  donnait  environ  cinq  mille  livres 
de  pension.  Ce  beau  fils , tiré  do  la  Imuo  et  de  la 
misère , affectait  de  n'étre  pas  content,  et  disait 
tout  haut  que  le  roi  se  fesait  tort  à lui-même  en 
ne  lui  donnant  que  cinq  mille  écus  de  pension , 
et  en  no  le  fesant  pas  souper  avec  lui.  Il  dit  qu'il 
soupait  tous  les  jours,  à Paris,  avec  M.  le  duc  de 
Chartres  et  M.  le  prince  de  Conti.  Il  crut  qu’il  était 
du  bon  air  de  parler  arec  mépris  de  la  nation  cl 
des  finances. 

A cet  excès  d'impertinence  et  de  démence  suc- 
cédèrent les  plus  grandes  bassesses.  Il  escroqua 
de  l'argent  à M.  Darget  et  à bien  d'autres  ; il  se 
répandit  en  calomnies  ; et  enfin,  devenu  l'exécra- 
tion et  le  mépris  de  tout  le  monde , il  a forcé  sa 
majesté  à le  renvoyer.  Il  a eu  encore  la  vanité  de 
demander  son  congé , après  l'avoir  reçu , pour 
faire  croire,  à Paris,  qu’un  homme  de  sa  nais- 


Di^itizôd  Uy 


ss< 


CORRESPONDANCE. 


saoc«  et  de  eon  mérite  n’avait  pn  s'accoutumer  de 
ta  simplicité  de  moeurs  qui  régnent  dans  cette 
cour. 

Vous  savez  peut-être  que,  quand  il  a vu  l'orale  . 
prêt  à fondre  sur  lui , le  perQde  a prétendu  se 
ménager  une  ressource  en  France  en  écrivant  à 
cet  autre  scélérat  do  Fréron , et  en  prétendant 
qn'on  avait  inséré  des  traits  contre  la  France  dans 
une  Préface  qu'il  avait  faite , il  y a environ  dix- 
huit  mois , pour  une  édition  de  mes  ouvrages. 
Vous  noterez  que,  ayant  fait  cette  Préface  pour 
obtenir  de  moi  quelque  argent,  il  me  l'a  laissée 
écrite  etsignée  de  sa  main  ; qu’il  n’y  avait  pas  un 
mot  donton  pût  tirer  seulement  la  moindre  induc- 
tion maligne  ; mais  qu’elle  était  si  mal  écrite  que, 
il  y a huit  mois,  je  défendis  qu'on  en  fit  usage. 
Malgré  tout  cela,  ce  beau  fils  s’est  donné  le  plaisir 
d’essayer  jusqu’où  l'on  pouvait  pousser  l'ingra- 
titude , la  folie  et  la  noirceur.  Les  pervers  sont 
d'étranges  gens  ; ils  se  liguent  à trois  cents  lieues 
l’un  de  l’autre  ; mais  il  arrivera  lût  ou  tard  il  Fré- 
ron ce  qui  vient  d'arriver  au  nommé  Baculard  ; 
il  sera  chassé,  si  mieux  n’est;  et  peut-être, tont 
Prussien  que  je  suis,  je  trouverai  an  moins  le 
secret  de  faire  taire  ce  dogue. 

Voilà  , mon  cher  ami , ce  que  sont  ces  hommes 
qui  prétendent  à la  littérature;  voilà  de  nos 
monstres!  O inhumanioret  /itterte.' Je  gémis  sur 
les  belles-lettres , si  elles  sont  ainsi  infectées  ; et 
je  gémis  sur  ma  patrie , si  elle  souffre  les  serpents 
que  les  cendres  des  Desfonlaines  ont  produits. 
Mais , après  tont , en  plaignant  les  méchants  et 
ceux  qui  les  tolèrent;  on  plaignant  jusqn’à  d’Ar- 
naud même , tombé  par  l’opprobre  dans  la  mi- 
sère, je  ne  laisse  pas  de  jouir  d’un  repos  assez 
doux  , de  la  faveur  et  de  la  société  d’nn  des  plus 
grands  rois  qni  aient  jamais  été,  d’un  philosophe 
sur  le  trûne , d'un  héros  qui  méprise  jusqu’à 
l’héroïsme,  et  qui  vit  dans  Potsdam  comme  Pla- 
ton vivait  avec  ses  amis.  Les  dignités , les  hon- 
neurs, les  bienfaits  dont  il  me  comble  , sont  de 
trop.  Sa  conversation  est  le  plus  grand  de  scs 
bienfaits.  Jamais  on  ne  vit  tant  de  grandeur  et 
si  peu  de  morgue  ; jamais  la  raison  la  plus  pure 
et  la  plus  ferme  ne  fut  ornée  de  tant  de  grices. 
L’étude  constante  des  belles-lettres  , que  tant  de 
misérables  déshonorent , fait  sou  occupation  et  sa 
gloire.  Quand  il  a gouverné,  le  malin,  et  gou- 
verné seul , il  est  philosophe  le  reste  ilu  jour,  et 
ses  soupers  sont  ce  qu’on  croit  que  sont  les  sou- 
pers de  Paris  ; ils  sont  toujours  délicieux  ; mais 
on  y parle  toujours  raison  ; on  y pense  hardiment; 
on  y est  libre.  Il  a prodigieusement  d’esprit , et 
il  en  donne.  Ma  foi , d'Arnaud  avait  raison  de 
vouloir  souper  avec  lui;  mais  il  fallait  en  être 
un  peu  plus  digne. 


Adieu;  quand  vous  souperez  avec  M.  de  La 
Popelinière,  songez  aux  soupers  de  Frédéric-le- 
Grand  ; félicilez-utoi  de  vivre  de  son  temps  , et 
pardonnez  à l'envie  si  mon  lionbeur  extrême  et 
inouï  lui  fait  grincer  les  dents. 

A MAD.tME  LA  COMTESSE  D’ARCENTAL. 

A PotAdam , le  8 décembre. 

Recevez,  madame,  mes  hommages,  mes  re- 
grets , mes  souhaits , des  gouttes  d’Hoffman  , et 
des  pilules  de  Stahl , par  AI.  d'Ilamon , mon  ca- 
marade en  cbambellanie , et  mon  très  supérieui 
en  négociations.  Il  est  envoyé  du  roi  de  Piusse; 
il  vient  resserrer  les  liens  desdeux  nations.  Il  aura 
bien  de  la  peine  a les  rendre  aussi  forts  et  aussi 
durables  que  ceux  qui  m’attachent  à vous.  Que 
n’ai-je  pu  l'accompagner  ! mais  sa  jeunesse  et  sa 
santé  lui  permettent  d’affronter  les  glaces.  J'avais 
trop  présumé  de  moi  ; mon  cœur  m'avait  séduit , 
selon  sa  louable  coutume;  il  m’avait  fait  accroire 
que  je  pourrais  bienlût  revoir  mes  chers  auges  ; 
mais  l'archange  Frédéric , et  le  froid , et  ma  poi- 
trine .serrée , me  retiendront  le  mois  de  janvier. 
Je  vous  apporterai,  madame , une  autre  cargaison 
un  peu  plus  ample  de  gouttes  et  de  pilules.  Le 
médecin  du  roi , qui  doit  me  les  donner,  est  allé 
accompagner  madame  la  margrave  de  Barciilh , 
et  il  est  difficile  de  trouver  à Potsdam  , qui  est  à 
huit  lieues  de  Berlin , de  ces  pilules  do  Stahl , 
dont  personne  ne  fait  ici  usage,  lien  est  de  ces  pi- 
lules commode  moi  ; elles  ne  sont  point  prophètes 
dans  leur  pays.  Ilsembleqn’il  faille  se  transphinicr 
pour  réussir.  On  va  chercher  bien  loin  le  bon- 
heur et  la  santé;  tout  cola  està  présentchez  vous. 
M.  d’Argcntal  m’a  mandé  qne  votre  santé  était 
raffermie  ; ainsi  me  voilà  un  peu  consolé.  Si  les 
ministres  ont  à cœur  autre  chose  que  les  intérêts 
politiques,  .M.  d’Ilamon  vous  dira,  madame,  le 
tort  extrême  que  vous  faites  ici  à mon  bonheur; 
il  vous  dira  que,  sans  vous,  je  serais  un  des  plus 
heureux  hommes  de  ce  monde.  Le  ciel  n’a  pas 
voulu  que  le  royaume  de  Fréléric-le-Grand  et  le 
vôtre  fussent  dans  le  même  climat.  Il  y a loin  de 
la  rue  Saint-Honoré  à Potsdam  ; mais  vous  éten- 
dez votre  empire  partout.  Je  suis  a Potsdam  votre 
sujet  comme  à Paris.  J’ai  crié  , dans  toutes  mes 
lettres,  après  M.  de  Pont  de  Veylo,  M.  de  Choi- 
seul , M.  l’abbé  de  Chauvelin  ; ils  sont  tous  indif- 
férents ; ils  ne  pensent  à moi  que  quand  il  est  ques- 
tion d’une  tragédie.  Le  roi  de  Prusse  n'en  use 
pas  ainsi  ; Paris  endurcit  le  cœur.  Vous  avez 
trop  de  plaisirs , vous  autres , pour  penser  a un 
boinine  de  l'antre  monde  qne  quarante  ans  de 
tra< ii.sscrie.s , de  cabales,  d'injustices,  et  de  mé- 
cbancclcs,  ont  forcé  enfin  de  venir  chercher  le 
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repos  dans  le  s<-jourdc  la  gloire.  Adieu,  madaoie; 
conservez-Dioi  des  boules  qu'en  vérild  mon  cœur 
mérite.  J'ai  reçu  une  lettre  de  M.  d’Argenlal,  du  2A 
novembre,  louleeiiBaculard.Vous  savez  que  le  roi 
l'a  chassé  bonicusement,  comme  il  le  mentait.  Il 
s'est  réfugié  à Dresde, où  ildit  qu'il  était  le  favori  des 
rois  et  des  reines,  et  qu'une  grande  passion  d'une 
grande  princesse  pour  ce  Baculard  l'a  obligé  de 
s'arracher  aux  plaisirs  de  Berlin , et  do  venir  faire 
tes  délices  de  Dresde.  Bonsoir,  mes  divins  anges  ; 
je  vous  recommande  l'envoyé  de  Prusse , et  j'es- 
père le  suivre  bienlét.  Comptez  qu'il  m'a  été  ab- 
solument impossible  d'avancer  mon  voyage,  et 
que , quand  je  vous  parlerai , vous  ne  me  con- 
damnerez sur  rien. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCENTAL. 

A Potfdiiis , re  II  décembre. 

Mc  voilh  toujours Sanebo-Pança  dans  mon  Ile, 
après  avoir  été  Chic-en-pot-la-Pcrruriue  parfois. 
Mes  divins  anges,  comment  voulez-vous  que  je 
me  mette  en  chemin  avec  une  chétive  santé , et 
que  je  sorte  du  coin  du  feu  pour  m'embourber 
dans  laWest|i|ialie?  Je  m'étais  cru  capable  de  re- 
venir au  mois  de  janvier  ; vous  me  fesiez  oublier 
mon  âge , ma  faiblesse , et  enliu  le  roi  de  Prusse 
lui-mèiue  ; mais , quand  il  s'agit  deVeropaqueter 
par  ce  temps-ci  pour  faire  trois  cents  lieues  , 
quand  on  va  avoirde  beaux  opéra  italiens,  quand 
ce  grand  roi  a encore  un  peu  besoin  de  moi,  lors- 
qu'enfln  la  ridicule  et  désagréable  aventure  de  ce 
maudit  Baculard  demande  absolument  ma  pré- 
sence, ne  me  pardonnerez-vous  pas  de  rester  en- 
core un  peu?  Mes  anges,  pardon  ; je  ne  peux 
m'en  dis|ienser,  mille  raisons  m'y  forcent  ; mais, 
A anges  I Beizébuth  aurait-il  un  plus  damné  pro- 
jet que  celui  de  faire  jouer  Rome  sauvée  à présent, 
et  de  me  livrer  il  la  rage  de  la  malice  et  de  l'en- 
vie? Le  public  a été  pour  moi , quand  Boyer, 
l'ancien  âne  de  Mirepoii , me  persécutait  ; quand 
il  avait,  avec  l'eunuque  Baguas,  l'insolence  et  le 
crédit  de  m'eiclurede l'académie;  mais,  a présent 
qu'on  me  croit  heureux , tout  est  devenu  Boyer. 
Mon  éloignement  ramènerait  les  esprits,  si  c'était 
un  exil  ; mais  on  m'a  regardé  comme  un  homme 
piqué,  comblé  d'honneurs  et  de  biens,  et  on  vou- 
drait me  faire  entendre  les  sifflets  de  Paris  dans 
le  cabinet  du  roi  de  Prusse  Je  suis  né  plus  impa- 
tient que  vous,  et  cependant  j'ai  ici  plus  de  pa- 
tience. Je  sais  attendre,  et  je  vois  évidemment 
que  jamais  je  n'ai  eu  plus  besoin  d'ètre  un  petit 
Fabius  cnnclalor.  Si  on  (louvait  me  rendre  un 
vrai  service  , ce  serait  de  faire  jouer  Sémirnmis 
et  Oretle.  On  va  bien  les  représenter  ici  ; pour- 
quoi leur  préférerait-on,  b Paris,  le  Comte d' Es- 


sex  , et  je  ne  sais  combien  de  plats  ouvrages  qui 
sont  en  possession  d'ètre  joués  et  méprisés.’  Ce- 
pendant, dites-moi  si  M.  Maboul,  ce  savant  homme, 
est  encore  'a  la  tète  de  la  littérature.  Quel  fortuné 
mortel  a les  sceaux?  quel  autre  est  'a  la  tète  des 
luis,  on  du  moins  de  ce  qu'on  appelle  de  ce  beau 
nom?  Il  y a un  an  que  je  plaide  par  humeur,  en 
France , contre  un  coquin  qui  s'est  avisé  de  vou- 
loir être  jugé  eu  la  prévôté  du  Louvre , sous  pré- 
texte que  j'étais  de  la  maison  do  roi.  J'ai  voulu  le 
remettre  dans  les  règles,  le  renvoyer  b son  juge 
naturel , et  ce  beau  réglement  de  juges  n'a  pu 
encore  être  fait.  Si  pareille  chose  arrivait  ici , le 
magistral  qui  en  serait  coupable  serait  sévèrement 
puni  ; car  le  roi  a dit  lui-même  ; 

rappris  i distinguer  rhomme  du  souvenin , 

Et  je  fus  roi  sévère  et  citoyen  humain. 

En  effet , il  est  tout  cela , et  tout  va  bien , et  on 
est  heureux.  Salomon  était  un  pauvre  homme  en 
comparaison  de  lui.  Il  ne  lui  manque  que  de  con- 
naître un  peu  plus  tôt  ses  Baculards.  Je  vous 
remercie , mon  cher  et  respectable  ami , de  la 
lettre  que  vous  m'avez  écrite  sur  ce  malheureux 
correspondant  do  Fréron.  Et  on  souffre  des  Fré- 
ronsl  et  iis  sont  protégés  I et  on  veut  que  ,e  re- 
vienne ! 

- Tirtutem  incolumem  odimus, 

« Sublatam  ex  oculis  qua-rimus , inridi  ! - 

Hoa.,  lib.  m,  od.  xxiv,  v.  3l. 

On  a tant  fait,  b force  d'équité  et  de  bonté,  qu’on 
m'a  chassé  de  mon  pays.  Les  orages  m'out  conduit 
dans  un  port  tranquille  et  glorieux  ; je  ne  le  quit- 
terai absolument  que  pour  vous. 

A AIADAME  DEMS. 

A Berlin  , aa  ehitean,  ta S6  décembre. 

Je  VOUS  écris  b côté  d'un  poêle  , la  tète  pesante 
et  le  cœur  triste , en  jetant  les  yeux  sur  la  rivière 
delà  Sprée,  parce  que  laSprée tombe  dans  l'Elbe, 
l’Elbe  dans  la  mer,  et  que  la  mer  reçoit  la  Seine, 
et  que  notre  maison  de  Paris  est  assez  près  de  cette 
rivière  de  Seine;  et  je  dis  : Ma  chère  enfant, 
pourquoi  suis-je  dans  ce  palais , dans  ce  cabinet 
qui  donne  sur  cette  Sprée,  et  non  pas  au  coin  de 
notre  feu  ? Rieu  n'est  plus  beau  que  la  décoration 
du  palais  du  soleil  dans  Phaélon.  Mademoiselle 
Astrua  est  la  plus  belle  voix  de  l'Europe;  mais 
fallait-il  vous  quitter  pour  un  gosier  b roulades  et 
pour  un  roi?  Que  j'ai  de  remords,  ma  chère  en- 
fant I que  mon  bonheur  est  empoisonné  ! que  la 
vie  est  courte  I qu’il  est  triste  de  chercher  le  bon- 
heur loin  de  vous  I et  que  de  remords  si  on  le 
trouve 
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Je  suis  îi  peine  convalescenl  ; comment  partir? 
Le  char  d’Apollon  s’embourberait  dans  les  neiges 
détrempées  de  pluie  qui  couvrent  le  Brandebourg. 
Altendez-raoi,  aimez-moi,  recevez-moi,  consolcz- 
moi , et  ne  me  grondez  pas.  Ma  destinéeest  d'avoir 
affaire  h Rome , de  façon  ou  d'autre.  Ne  pouvant 
y aller,  je  vous  envoie  Bonte  en  tragédie , par  le 
courrier  de  Hambourg , telle  que  je  l’ai  retouchée; 
que  cela  serve  du  moins  h amuser  les  douleurs 
communes  de  notre  éloignement.  J’ai  bien  peur 
que  vous  ne  soyez  pas  trop  contente  du  rAle  d’Au- 
rélie. Vous  autres  femmes  vous  êtes  accoutumées 
à être  le  premier  mobile  des  tragédies , comme 
vous  l’êtes  de  ce  monde.  H faut  que  vous  soyez 
amoureuses  comme  des  folles , que  vous  ayez  des 
rivales,  que  vous  fassiez  des  rivaux  ; il  faut  qu’on 
vous  adore , qu’on  vous  tue,  qu’oii  vous  regrette, 
qu’on  se  tue  avec  vous.  Mais , mesdames , Cicéron 
et  Caton  ne  sont  pas  galants  ; César  et  Catilina 
couchaient  avec  vous,  j’en  conviens,  mais  assuré- 
ment ils  n’élaient  pas  gens  k se  tuer  pour  vous. 
Ma  chère  enfant , je  veux  que  vous  vous  fassiez 
homme  pour  lire  ma  pièce.  Envoyez  prier  l’abbé 
d’Olivet  de  vous  prêter  son  bonnet  de  nuit , sa 
robe  de  chambre , et  son  Cicéron,  et  lisez  Borne 
sauvée  dans  cet  équipage. 

Pendant  que  vous  vous  arrangerez  pour  gou- 
verner la  république  romaine  sur  le  théâtre  de 
Paris,  et  pour  travestir  en  Caton  et  en  Cicéron  nos 
comédiens,  je  continuerai  paisiblement  'a  travailler 
au  Siècle  de  Louis  XIV,  et  je  donnerai  à mon 
aise  les  batailles  de  Nervinde  et  d'Uochstedt.  Va- 
riété, c'est  ma  devise.  J’ai  besoin  de  plus  d’une 
consolation.  Ce  ne  sont  point  les  rois , ce  sont  les 
belles-lettres  qui  la  donnent. 

A MADAME  DENIS. 

A Berlin , le  3 Janvier. 

Ma  chère  enfant , je  vais  vous  confier  ma 
douleur.  Je  ne  veux  plus  garder  de  filles.  Vous  con- 
naissez Jeanne , cette  brave  Pucelle  d’Orléans, 
qui  nous  amusait  tant , et  que  j’ai  chantée  dans 
un  antre  goût  que  celui  de  Chapelain.  Cette  Pu- 
celle,  faite  pour  être  enfermée  sous  cent  clefs, 
m’a  été  volée.  Ce  grand  flandrin  do  Tinois  n’a  pas 
résisté  aux  prières  etaux  présents  du  prince  Henri, 
qui  mourait  d’envie  d’avoir  Jeanne  et  Agnès  en 
sa  possession.  Il  a transcrit  le  poème,  il  a livré  mon 
sérail  au  prince  Henri  pour  quelques  ducaLc.  J'ai 
chassé  Tinois  ; je  l’ai  renvoyé  dans  son  pays.  J’ai 
été  me  plaindreau  prince  Henri  ; iim’a  juréqu’elle 
ne  sortirait  jamais  de  ses  mains.  Ce  n’est,  à la  vé- 
rité , qu’un  serment  de  prince , mais  il  est  hon- 
nête homme.  Enfin  il  est  aimable , il  m’a  séduit  ; 
je  suis  faible  , je  loi  ai  laissé  Jeanne  ; mais  s'il 


arrive  jamais  un  malheur,  si  l'on  fait  une  seconde 
copie , où  me  cacher?  ma  barbe  devient  fort  grise, 
le  poème  de  la  Pucelle  jure*  avec  mon  fige  et  1« 
Siècle  de  Louis  XIV. 

Quand  j’étais  jeune , j’aurais  volontiers  souffert 
qu’on  m'ciïlàiliDove  avetepiglialo  tarüc  coglio- 
nerie?  mais  aujourd’hui  cela  serait  trop  ridicule. 
Savez-vous  bien  que  le  roi  de  Prusse  a fait  un 
poème  dans  le  goût  de  cette  Pucelle,  intitulé  le 
Palladium?  il  s’y  moque  de  plus  d’une  sorte  de 
gens  ; mais  je  n’ai  point  d'armée  comme  lui  ; jo 
n’ai  point  gagné  de  batailles;  et  vous  savez  que, 

X Selon  ce  qu'on  peut  être, 

■ Les  choses  changent  de  nom.  ■ 

Enfin  j’éprouvedeux  sentiments  bien  désagréables, 
la  tristesse  et  la  crainte;  ajoutez-y  les  regrets,  c’est 
le  pire  état  de  Tàme. 

Je  vous  ai  priée , par  ma  dernière  lettre , de 
faire  préparer  mon  appartement  pour  un  cham- 
bellan du  roi  de  Prusse,  qu’il  envoie  eu  France 
pour  un  beau  traité  concernant  les  toiles  de  Silé- 
sie. Puisqu’il  me  loge,  il  est  juste  que  je  loge  son 
envoyé  ; mais  ayez  surtout  soin  de  notre  petit 
théâtre.  Je  compte  toujours  le  revoir.  Ab  ! faut-il 
vivre  d’espérance  I Adieu  ; je  vous  embrasse  tris- 
tement. • 

, A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Le  ajanviar. 

Ce  climat-ci  me  tue,  mes  anges;  et  vous  me 
tuez  encore  par  vos  reproches , par  vos  rigueurs, 
par  vos  injustices.  Vous  me  rendez  responsable 
des  saisons , de  ma  mauvaise  santé , des  affaires 
qui  me  retiennent,  d’une  édition  qu’il  faut  que 
je  corrige  tout  entière , et  qui  demande  un  tra- 
vail immense.  J’ai  été  retenu  de  mois  en  mois , 
de  semaine  en  semaine.  Une  petite  partie-do  mon 
âme  est  ici,  l’autre  est  avec  vous.  Je  n’ose  plus,  de 
peur  de  mentir,  vous  dire  : Je  partirai  dans  huit 
jours,  dans  quinze  ; mais  ne  soyez  point  surpris 
de  me  revoir  bienlèt  ; ne  le  soyez  pas  non  plus  , 
si  je  ne  peux  être  dans  votre  paradis  qu’au  mois 
de  mars.  Mes  anges,  la  destinée  se  joue  des  faibles 
mortels;  elle  vous  force , vous,  monsieur  d’Ar- 
gental , h courir  par  la  ville  dès  que  quatre  heures 
après  midi  sont  sonnées  ; elle  fait  rester  madame 
d’Argental  dans  sa  chaise  longue  ; elle  fait  mourir 
le  fade  Roselly  par  l’insipide  Ribou  ; elle  tue  le 
maréchal  de  Saxe  à Chambord , après  l’avoir  res- 
pecté k Lawfelt;  elle  a fait  jouer  des  parades  k 
votre  frère  ; elle  oblige  le  roi  de  Prusse  d’aller 
tous  les  jours  k la  parade  de  ses  soldats,  et  k faire 
des  vers;  elle  m’a  tiré  de  mon  lit  pour  m’envoyer 
de  Paris  k Potsdam  en  bonnet  de  nuit.  Je  sais  biex 
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eût  été  plus  doui  de  cooliauer  notre  petite 
vie  douce  et  siberite , de  joaer  de  temps  en  temps 
Il  comédie  dans  mon  greoier,  de  jouir  do  Totre 
société  charmante.  Je  sens  mon  tort,  mon  cher  et 
respectahleami;  je  suis  venu  mourir  à trois  cents 
lieues.  Un  héros,  un  grand  homme  a beau  faire, 
il  ne  remplace  point  un  ami. 

J'ai  tort  ; no  croyez  pas  que  je  sois  arec  vous 
comme  les  pécheurs  avec  Dieu  , qui  se  tournent 
vers  lui  quand  ils  sont  malades.  Au  contraire , la 
maladie  est  presque  la  seule  raison  qui  a retardé 
mon  départ  ; car,  dès  que  j’ai  un  rayon  de  santé, 
je  sois  prêt  h demander  des  chevaux  de  poste.  On 
vous  dira  peut..être  que , tout  langnissantqne  jo 
suis,  je  ne  laisse  pas  do  jouer  la  comédie  ; mais 
vous  remarquerez  que  je  suis  le  bon  homme  Lusi- 
gnan ; je  lo  représente  d'après  nature  ; et  tout  le 
inonde  a avoué  qu'on  ne  pouvait  pasavoir  l'air  plus 
mourant.  On  dit  que  Bellecour  ne  réussit  pas  si 
bien  avec  sa  belle  flgnre  ; mais , mon  cher  ange , 
ne  parlons  des  délices  du  théâtre  que  quand  je 
serai  'a  Paris.  Puisque  vous  êtes  toujours , comme 
le  peuple  romain , fou  des  spectacles , j'ai  de  quoi 
vous  amuser. 

Il  y avait,  depuis  un  mois , une  grande  lettre 
pour  madame  d’Argental , avec  un  paquet , en- 
tre les  mains  d'nn  envoyé  prussien  qui  devait 
loger  chez  moi  à Paris.  Cet  envoyé  ne  part  pas 
sitûl , et  peut-être  le  devancerai-je.  Bonsoir,  mes 
divins  anges. 

Non , non , vraiment  ; notre  Prussien  partira 
avant  moi,  et  comptez,  mésanges,  que  j’en  suis 
pénétré  de  douleur. 

A MADAME  DENIS. 

A Berlin  « le  iSJinTier 

Enfin  voici  notre  chambellan  d’Hamon.  Il  vous 
remettra  mon  gros  paquet , il  rouctiera  dans  mon 
lit.  J'aimerais  mieux  y être  que  dans  celui  où  je 
suis;  c’est  pourtant  le  lit  du  grand-électeur.  C’est 
le  bisaïeul  du  roi  régnant.  Chaque  pays  a son 
grand  homme.  Il  avait  du  moins  un  bon  lit,  chose 
assez  rare  de  son  temps.  Le  dernier  roi  ne  con- 
naissait pas  ce  luxe-l'a.  Il  serait  bien  étonné  de  me 
voir  ici , et  encore  plus  d'y  voir  un  opéra  italien. 
Il  avait  beaucoup  d’argout  et  des  chaises  de  bois. 
Les  choses  ont  un  peu  changé.  On  a conservé  l’ar- 
gent, on  a gagné  des  provinces , et  on  a rembourré 
les  fauteuils.  Ce  n’est  pas  que  je  sois  logé  ici  aussi 
bien  que  chez  moi;  mais  je  le  suis  bcaucoupmieux 
que  je  ne  mérite. 

Noos  avons  joué  Zaïre.  Iji  princesse  Amélie 
était  Zaïre,  etmoi  le  bon  homme  Lusignan.  Notre 
princesse  joue  bien  mieux  Hermione  ; aussi  est-ce 
un  pins  beau  rôle.  Madame  Tyrconnell  s’est  très 
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honnêtement  tirée  d'Andromaque.  Il  n'y  a guère 
d’actrices  qui  aient  de  plus  beaux  yeux.  Pour  mi- 
lord Tyrconnell , c'est  un  digne  Anglais.  Son  rûle 
est  d'être  h table.  Il  a le  disconrs  serré  et  causti- 
que , je  ne  sais  quoi  de  franc  que  les  Anglais  ont , 
et  que  les  gens  de  son  métier  n'ont  guère.  Le  tout 
ûiit  un  composé  qui  plaît. 

Vous  m’avouerez  qu'un  Anglais,  envoyé  de 
France  en  Prusse,  des  tragédies  françaises  jouées 
à la  cour  de  Berlin , et  moi  transplanté  è cette 
cour,  auprès  d'un  roi  qui  fait  autant  de. vers  que 
moi  pour  le  moins,  voilà  des  choses  auxquelles 
on  ne  devait  pas  s'attendre.  Lisez  bien  mon  gros 
paquet  qued'Hamon  doit  vous  rendre,  etenvoyez- 
moi  vos  ordres  par  le  courrier  de  Hambourg. 
D'Hamon  est  un  vrai  nom  do  comédie;  mais  il  ne 
joue  que  sa  comédie  de  négociateur.  Pour  moi , 
je  ne  m'accontnme  ni  au  rôle  que  je  joue  ni  h vo- 
tre absence , soyez-en  bien  convaincue. 

A M.  DARCET. 

A 18 Janvier  atifoir,  VtSi> 

âlon  cher  ami , je  reçois  votre  lettre  aussi  ai- 
mable queraisonnahle.  Le  juif  est  condamné  dans 
tous  les  points,  et,  de  plus,  il  est  condamnéh  une 
amende  qui  emporte  infamie,  s’il  y avait  infamie 
pour  un  juif. 

Mais  tout  cela  ne  me  rend  pas  la  santé.  Je  sois 
dans  un  état  qni  ferait  pitié  même  â un  juif.  Je 
n’ai  voulu  qu’une  retraitecommode:  j'enai  besoin, 
et  le  voisinage  me  la  rendra  délicieuse.  J'avoue 
qu’il  me  paraissait  très  impertinent  que  je  préten- 
disse toucher  une  pension  du  roiavre  tant  de  bien- 
faits. Plus  les  bontés  sont  grandes , moins  il  faut 
en  abuser. 

Il  faut  h présent  faire  priser  les  diamants.  J'en 
ai  perdu  un  de  trois  cent  cinquante  écus , je  no 
sais  comment.  Il  n'y  a pas  grand  mal , je  gagne 
assez  en  confondant  la  calomnie.  Je  voudrais  seu- 
lement que  le  plus  grand  homme  do  monde  vou- 
lût bien  penser  qu'un  juif,  l'instrument  d'une 
cabale , ayant  trompé  la  justice , peut  bien  aussi 
avoir  trompé  son  roi.  Je  voudrais  qu’il  vit  com- 
bien il  est  absurde  que  j’aie  envoyé  cet  homme  il 
Dresde;  combien  il  est  ridicule  que  je  lui  aie  pro- 
mis uue  charge  de  joaillier  de  la  couronne,  etc. 

Je  voudrais  qu’il  sût  combien  de  billets  de  la 
Steuer  ce  malheureux  a achetés  h Dresde  et  ven- 
dus à Berlin. 

Je  voudrais  qu’il  sût  que  le  25  novembre  j’al- 
lai consulter  M.  de  Kirkeisen  pour  savoir  ce  que 
c’était  que  ces  effets  de  Dresde,  à moi  proposés 
par  le  juif,  et  que  le  lendemain , 24 , je  révoquai 
mes  lettres  de  change.  Tout  cela  est  prouvé. 

Je  voudrais  que  le  roi  jogeAt  do  rapport  qu’on 
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lui  fil , le  29  novembre  au  matin , que  j’avais 
acliclé  pour  quatre-vingl  mille  ecus  de  billels  de 
la  Steuer. 

Je  voudrais  qu'il  daignât  juger  des  efforts  que 
l'envie,  irritée  de  ses  bontés  pour  moi , a faits 
pour  me  perdre  auprès  de  lui. 

Je  voudrais  enfin  qu’il  sût  que  je  ne  me  suis 
plaint  de  personne,  que  je  neme  plaindrai  jamais, 
cl  que  je  passe  le  temps  de  ma  tribulation  et  de 
ma  maladie  à travailler. 

Mais , mon  cher  ami,  il  s'agit  de  nous  arranger. 
Je  veux  être  à portée  de  ce  grand  homme  et  de 
vous.  Solitude  pour  solitude,  je  préféré  le  Mar- 
quisat : neiges  pour  neiges,  je  préfère  celles  des 
environs  de  Polsdam. 

Puisque  le  roi  veut  absolument  que  je  jouisse 
de  ma  pension , je  renonce  au  projet  d’étre  i .scs 
frais  au  Marquisat.  J'aurai  aisément  tout  ce  qu'il 
me  faut  ; et,  s'il  permet  que  j'y  demeure  jusqu'en 
mai , je  m'y  ferai  un  petit  établissement  fort  hon- 
nête. Si  M.  Federsdorf  peut  m’aider  de  quelque 
sccmirs,avecla  permis.sion  du  roi,  'a  la  bonne  heure. 

Mun  ami,  l’état  où  est  ma  santé  demande  abso- 
lument le  régime  et  la  retraite.  Ilfautsavoir  mou- 
rir ; mais  il  faut  savoir  conserver  sa  vie. 

.Ma  nièco  consent  <i  vivre  avec  moi  dans  une 
campagne  ; si  nous  n'avons  pas  le  Marquisat,  nous 
eu  chercherons  une  autre.  Je  vous  écris  longucmcnl, 
quoiqu'il  me  coûte  d’écrire  dans  l'état  où  je  suis; 
mais  l'amitié  est  bavarde.  Le  roi  est  étonné  que 
j’aie  eu  un  procès  avec  un  juif  ; mais  n'ai-je  pus 
tout  tenté  pour  n’avoir  point  ce  procès?  N’ai-je 
pas  proposé  au  juif,  chez  M.  de  Charat,  quatre  cents 
écus  qu’il  pouvait  gagner,  et  qu'il  a perdus  en 
s'obstinant?  N'ai-je  pas  conjuré  le  roi  de  faire 
terminer  la  chose  à l'amiable  par  M.  de  Kirkeisen? 
N’a-t-on  pas  rois  de  rbiimcur  dans  celle  affaire? 
Ne  m'a-l-on  pas  calomnié  auprès  du  roi?  .Ne  l’a- 
t-ou  pas  aigri?  Aurais-jc  gagné  mon  procès  dans 
tous  les  points,  si  je  n'avais  eu  terriblement  rai- 
son ? Le  roi  n’a-t-il  pas  ouvert  les  yeux  ? Le  prince 
Radzevil  u’a-l-il  pas  eu  un  procès  avec  le  juif 
Ëphraim,sans  qu'on  y ail  Irouvé'a  redire?  Que  sa 
majesté  pèse  tout  cela  avec  les  balances  de  la 
raison  supérieure , et  qu’il  agisse  avec  la  bonté 
de  son  cœur  envers  un  homme  igé,  infirme,  mal- 
heureux , qui  lui  a tout  sacrifié,  à qui  ou  a 
prédit  les  tours  qu'on  lui  ferait , et  qui  n'a  d'espe^ 
rance  sur  la  terre  que  dans  sa  bienveillance,  dans 
ses  promesses , et  dans  sa  belle  âme.  Adieu. 

A M.  LE  MARQUIS  D'ARGENT  AL. 

A Berlin , le  dernier  de  janvier. 

Mon  cher  ange,  mon  cher  ami , j’ai  écrit  'a  ma 
nièce  que  tout  ce  que  je  lui  disais  était  pour  vous. 


et  je  vous  en  dis  .aulanl  |iour  elle.  Ma  santé  est 
devenue  Inen  déplorable.  Je  ne  peux  pas  écrire 
long-temps.  Je  commencerai  d’abord  par  vous 
dire  qu'il  faut  absolument  atlendre  un  temps  plus 
doux  pour  revenir  au  colombier.  J'ajouterai  que 
je  crains  beaucoup  de  me  trouver  à Paris  au  milieu 
de  toutes  les  tracasseries  que  vont  causer  vos 
éditions,  d’essuyer  les  querelles  des  libraires,  de 
compromettre  les  examinateurs  des  livres , d’es- 
suyer les  murmures  des  dévots  , et  d’être  exposé 
aux  Frérnns.  Il  est  impossible  <|u’un  homme  de 
letlres  qui  a pensé  librement , et  qui  passe  pour 
être  heureux , ne  soit  pas  persécuté  en  France. 
La  fureur  publique  poursuit  toujours  un  homme 
public  qu'on  n’a  pu  rendre  infortuné.  Je  n’al  ja- 
mais éprouvé  de  faveur  que  quand  l’ancien  évêque 
de  Mirepoix  me  persécutait. 

Lambert  a très  mal  fait  d'entreprendre  une  édi- 
tion de  mes  sottises  en  vers  et  en  prose  sans  m’en 
avertir  ; il  a mal  fait , après  l’avoir  entreprise  , 
de  n'en  pas  précipiter  l'exécution,  et  il  a plus  mal 
fait  de  demander  des  examinateurs.  Pour  peu  que 
ces  examinateurs  craignent,  malgré  leur  philoso- 
phie et  leur  bonne  volonté,  de  se  commettre  avec 
des  gens  qui  n’ont  ni  bonne  volonté  ni  philoso- 
phie , il  en  naîtra  une  hydre  de  tracasseries , et 
je  n'aurai  fait  alors  un  voyage  en  France  que  pour 
essuyer  des  peines  et  des  reproches.  On  dira  que 
j'ai  pris  le  parti  de  me  retirer  danslespaysétran- 
gers  |K)ur  y faire  imprimer  des  choses  trop  libres 
qu’on  ne  peut  mettre  au  jour  en  France,  même 
avec  une  permission  tacite.  Je  vous  avoue,  mon 
cher  et  rcspcelable  ami , que  je  voudrais  bien  ne 
reparailrc  quequand  tous  ces  petits  orages  seront 
détournés. 

Je  vous  remercie  tendrement  des  démarches 
que  vous  avez  eu  la  bonté  de  faire.  Votre  amitié 
est  h l’épreuve  du  temps  et  de  l'absence.  Vous  ne 
me  verrez  plus  jouer  Cicéron.  Je  l'ai  représenté 
sur  le  petit  théâtre  que  j'ai  créé  dans  le  palais  de 
Rerlin , et  je  vous  assure  que  je  l'ai  bien  mieux 
joué  qu'à  Paris  ; mais,  pour  jouer  Cicéron,  il  faut 
avoir  des  dents,  et  ma  maladie  me  lésa  fait  per- 
dre en  grande  partie.  Je  ne  suis  plus  qu’un  vieux 
radoteur. 

Et  je  ne  vis,pu  un  moment 

Sans  sentir  quelque  changement 

Qui  m'avertit  de  ta  xuine. 

Il  vient  un  temps  où  il  ne  faut  plus  se  prodiguer 
au  monde.  J'aurais  voulu  passer  avec  vous  les  der- 
niers jours  de  ma  vie,  vous  n’en  douiez  pas;  mais  je 
vous  répète  que,  quand  j’aurai  la  consolation  de  vous 
entretenir,  vous  serez  forcé  d’approuver  le  parti 
que  j'ai  pris.  Il  m'a  coûté  bien  cher,  puisqu’il  m'a 
séparé  de  vous.  Madame  d’Argenlal  a dû  recevoir 
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une  lellrede  moi,  avec  quelques  pilules  de  Stalil, 
que  je  lui  adressai  au  commencement  de  décem- 
bre, quand  le  chambellan  d’Hamon  fut  nomme 
pour  aller  b Paris  conclure  une  pelile  affaire.  Son 
départa  été  long-temps  retarde.  Je  le  crois  arrivé 
à présent.  Un  ministre  qui  se  porte  bien  peut 
voyager  au  milieu  des  neiges;  mais,  dans  l’état 
où  je  suis , il  faut  que  J'attende  une  saison  moins 
rude.  Adieu;  je  ne  ferai  plus  de  compliments  a 
aucun  de  vos  amis,  ils  me  croient  trop  un  homme 
lie  l'autre  monde. 

A M.  DA RG ET. 

A B«rlln,  ce  ao janvier,  U minuit , ITM. 

t 

Mon  cher  ami,  je  vous  avertis  que  j'ai  du  cou-  ; 
rage  contre  les  neiges  , et  que  j’en  ferai  des  jh'Io- 
les  pour  jeter  au  nez  de  la  Nature  et  de  la  Fortune. 
D’ailleurs,  le  feu  de  Promélhée , qui  brûle,  dans 
la  chambre  du  roi , m’enverra  des  étincelles  au 
■Marquisat.  Je  ne  fais  plus  de  vers  ; je  suis  dans  la 
prose  du  Siècle  de  Louis  XIV  justju'au  cou , et 
j'ai  besoin  des  vers  d’nn  grand  homme  pour  me 
réchauffer.  Vous  m’avez  mandé  que  je  pouvais , 
avec  la  permission  du  roi , aller  m’établir  dans 
cette  solitude.  H n’y  a qu’une  seule  chose  que  je 
demanderai  'a  votre  amitié  ; c'est  d’envoyer  un  la- 
quais chez  la  concierge  du  marquis  de  Menton.  Ce 
n'est  pas  vraiment  dans  le  corps  du  logis  du  jar- 
din , sur  la  rivière , que  je  veux  demeurer , «'est  i 
dans  le  poulailler.  Il  ne  s’agit  que  de  sa  voir  s'il  y a | 
une  chambre  à cheminée,  et  uncavcc  un  poêle;  s’il  y ‘ 
avait  de  quoi  roc  faire  rôtir  une  oie,  et  de  quoi  ' 
mettre  de  la  viande  daus  un  pot  : la  concierge  me  | 
fera  de  bon  potage.  J’ai  un  [>eu  de  vaisselle  d'ar- 
gent, un  peu  de  linge,  des  tables,  des  fauteuils , 
et  des  lits  ; avec  cela  on  peut  se  mettre  dans  sa 
chartreuse.  M.  de  Federsdorf  pourra  biou  m’en- 
voyer un  carrosse  pour  venir  b Potsdam;  d’ailleurs  ' 
j’aurai  dans  peu  quatre  chevaux.  Ainsi  ne  blâmez  I 
plus  mon  goût,  mais  ayez  la  bonté  de  le  favoriser.  ! 
Je  serai  aux  ordres  du  roi , s'il  veut  quelquefois 
d’un  homme  qui  ne  s'est  expatrié  que  pour  lui  ; 
et  si  la  maladie  cruelle  qui  me  ronge  ne  me  per- 
met pas  des  soupers,  elle  me  pourra  permettre  de 
le  voir  et  de  l’entendre  dans  les  moments  où  il 
voudra  continuer  à me  conGer  les  fruits  do  cette 
raison  qu’il  babille  des  livrées  de  l'imagination. 
Puisqu’il  est  le. Salomon  du  Nord  , il  est  juste 
qu’on  passe  par-dessus  les  neiges  pour  l'aller  en- 
tendre. 

Jo  lui  ai  écrit  une  lettre  comme  un  disciple  de 
la  reine  de  Saba  l’aurait  écrite;  car  elle  est  pleine  j 
de  pourquoi?  Je  lui  demandais,  comme  a Salo-  ! 
nion  , les  raisons  de  la  petite  malignité  du  cœur  j 
humain  qui  se  glisse  jusque  dans  le  séjour  de  la 


paix.  Pour  moi,  mou  cher  enfant,  je  panioiino 
tout,  j’oublie  tout,  et  jo  ne  songe  qu”a  souffrir 
avec  patience , et  à travailler  avec  constance.  L’é- 
tude est  la  seconde  des  consolations,  l'amitié  est 
la  première.  Je  vous  prie  de  dire  à M.  le  comte 
do  Podewils  rAuiriciiien  que  je  suis  très  p«)dc- 
vilien  ; il  y a long-temps  que  je  lui  suis  tendre- 
ment dévoué.  Adieu , mon  cher  ami  ; dites  au 
docteur  que  je  suis  toujours  a lui. 

P.  S.  Je  rouvre  ma  lettre  pour  vous  dire  ce 
qui  s’est  passé  après  la  condamnation  du  juif;  car 
il  faut  instruire  son  ami  de  tout.  J’ai  voulu  tout 
flnir  généreuscmcnl , cl  prévenir  la  prisée  juridique 
des  diamants  , qui  prendra  du  temps , et  qui  re- 
tardera le  bonheur  de  me  jeter  aux  pieds  du  roi. 
M.  le  comte  de  Rolbeiubourg  sait  tout  ce  que  je 
sacrifiais  pour  la  paix , qui  est  préférable  à dos 
diamants.  J'ignore  par  qui  le  juif  est  conseillé  ; 
mais  il  est  plus  absurde  que  jamais.  On  lui  a fait 
entendre  qu’il  devait  s’adresser  au  roi , et  que  le 
roi  casserait  lui-même  l’arrêt  donné  par  son  grand 
chancelier.  Concevez-vous  cet  excès?  Adieu,  mon 
cher  ami  ; on  ne  peut  terminer  cette  alfaire  que 
par  la  plus  exacte  justice,  conformément  à l'arrêt 
rendu  ; la  discussion  tiendra  un  peu  de  temps  ; 
c'est  un  malheur  qu'il  faut  encore  essuyer.  Il 
faudra  encore  quinze  jours  pour  accomplir  tonte 
justice.  Alon  Dieu  , que  j’ai  d'envie  de  vous  em- 
brasser! 


A M.  DA  RG  ET. 

1731. 

Mou  cher  ami,  ce  n’est  qu’apres  les  afOrmations 
a moi  adjugées,  et  par  moi  faites,  qnej'ai  eu  la  va- 
nité de  proposer  au  juif,  au  plus  scélérat  de  tou.s 
les  hommes , de  reprendre  pour  deux  mille  écus 
ce  qu'il  m'a  donne  pour  trois  mille  ; et  j’irai  en- 
core pins  loin  , s’il  le  faut,  pour  pouvoir  m’ap- 
procher de  Potsdam.  J'ai  demandé  seulement  an 
roi  qn'il  daignât  me  laisser  encore  ici  jusqu’au  4 
ou  5 mars.  Le  temps  est  bien  dur,  et,  en  vérité , 
l'état  de  ma  santé  mérite  de  la  compassion.  Mon 
cher  ami , en  vous  remerciant  de  la  bonté  que 
vons  avez  eue  d’envoyer  au  Marquisat.  Si  je  peux 
m’y  transporter  avant  le  4 de  mars,  l’envie  d’ôtre 
votre  voisin  précipitera  mon  pèlerinage.  Il  faudra 
regarder  cette  aventure  comme  une  maladie  dont 
j’aurai  guéri.  Les  petits  désagréments  passent , 
l’amitié  reste.  Voilb  pourquoi  il  faut  aimer  la  vie 

Adieu,  ami  charmant. 

A M.  LK  MARQUIS  DF.  THIBOÜVILLE. 

A Berlin,  ce 5 février. 

Je  reçois  b la  fois  vos  doux  lettres,  mon  ctint> 


44. 
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(liic  J'.UfiK.'oii.  Viiiis  i(;:;oicz  |imU-clrc  qu'il  a plu  ' 
à la  iliviiio  l’ruvideiuc  iIp  idc  faire  deux  nielles;  i 
l'iiiic  par  le  moyen  d'iin  échappé  de  IMiiciew  Tes- 
lamriit,  qui  a voulu  me  voler  h Berlin  cinquante 
mille  livres,  et  l'autre  par  un  échappé  du  Si/j/ème, 
nommé  André,  qui  s'est  avisé  de  faire  saisir  tout  | 
mon  Bien  à Paris , pour  une  prélcaduc  dette  de  ; 
billets  de  banque  qu'il  a la  mauvaise  fiù  et  l’iin-  | 
pudouce  de  renouveler  juste  au  Imiit  de  trente  - 
ans.  Il  a trouve  un  torche-cul  du  temps  du  visa;  ' 
il  a vendu,  sans  m'en  dire  un  mol,  ce  torche-cul 
a un  procureur,  et  ce  procureur  me  pour.suit  avec 
toutes  les  horreurs  de  son  métier.  Voila  le  cas  où 
je  me  trouve , et  cette  aventure  imprévue  ne  me 
tonmienlerait  pas  sans  vous.  Si  je  peux  réussir  à 
plâtrer  une  trêve  avee  ce  maiaiid  de  procureur, 
je  suis  'a  vous  sur-le-chainpeldans  Ions  les  quarts 
d'heure  de  ma  vie.  Quand  je  dis  que  je  suis  "a 
vous , c'est  de  ma  bourse  et  de  mon  reeur  que  je 
parle  ; car  pour  ma  présence  rceUc , u'j  cuin|itez 
pas  si  tôt.  Ni  ma  santé,  ni  d'autres  rai.sons,  no 
peuvent  me  permettre  d’aller  'a  Paris  dans  le  temps 
que  je  m'étais  prescrit.  Aimez-moi  , dites  aux 
anges  et  à ma  nicco  qu'il  faut  qu'ils  m'aiment. 
Je  n'ci  ris  a personne  cet  ordinaire  , pas  meme  à 
madame  Denis.  .Ma  sauté  est  misérable.  Adieu  ; 
je  vous  cml'.ras'e  tendrement,  mon  cher  Catiliua. 

A M.  DABCET. 

Berlin,  IS  f^Tfer  119t. 

Mon  cher  ami , ou  a l>eau  faire  le  plaisant , les 
maladies  , telles  que  la  diablesse  qui  me  mine , 
.sont  comme  les  gens  de  mauvaise  compagnie, 
qni  n'entendent  point  raillerie.  Milord  Tyrconnell 
est  encore  plus  mal  que  moi.  Nous  verrons  à 
qui  partira  le  premier.  Je  crois  que  cela  se  pas- 
sera fort  galamment  de  part  et  d'autre,  et  que 
nous  ne  mourrons  point  en  imliéciles.  songez  à 
vivre,  vous  qui  ôtes  encore  jeune,  et  qui  avez 
des  ressources  , et  qui  trouverez  a Paris  des  re- 
mèdes. Mais , entre  nous , je  crois  qu'il  n'y  en  a 
point  pour  M.  deTyrcounell  ni  pour  moi.  Chaque 
cire  apporte  eu  naissant  le  principe  de  sa  destruc- 
tion, et  il  faut  aller  ranimer  la  nature  sous  une 
autre  forme,  quand  le  moment  de  la  dissolution 
totale  est  venu  : on  meurt  apres  avoir  fait  tout 
juste  le  nombre  de  folies,  de  sottises , après  avoir 
eu  le  nombre  d'illusions  au.xquclles  on  était  des- 
tiné. J ai  rempli  ma  tâche  assez  complètement. 


faudrait  que  les  trois  soeurs  filandicrcs  qu'on  ap- 
pelle les  Parques  eussent  un  fil  pour  lui , cinq  ou 
six  fois  plus  long  que  pour  1rs  autres  humains.  Il 
est  ridicule  qu'il  n’ait  qu'un  corps  quand  il  a plu- 
sieurs âmes.  Je  lomplc  samedi  venir  mettre  mou 
âme  faible  et  misérable  aux  pieds  des  siennes.  Il 
faut  rentrer  au  bercail  : je  suis  une  brebis  ga- 
leuse , mais  il  sera  le  bon  pasteur.  Adieu , mon 
cher  ami  ; je  viendrai  malgré  l.iberkulm.  Je  vous 
embrasse  de  tout  mon  cœur  d'avance. 

A MADAME  DENIS. 

A Berlin,  le  10  tévrier. 

Je  VOUS  remercie  tendrement  de  tout  ce  que 
vous  m'envoyez.  Je  m'amuse,  ma  chère  enfant, 
pendant  les  intervalles  de  ma  maladie,!  finir  ee 
Siècle  f/e  Louis  XIV.  Il  serait  plus  rempli  de 
recherches,  plus  curieux,  plus  plein,  s'il  était 
^ achevé  dans  sou  pays  natal , mais  il  ne  serait  pas 
écrit  si  librement.  Je  me  trouverais  le  malin  avec 
des  jansénistes , le  soir  avec  des  moliiiisles , la 
préférence  m'embarrasserait  ; au  lieu  qu'ici  je 
jouis  de  toute  mon  iitiliffércncc  eide  la  plus  par- 
faite impartialllé.  Votre  intention  est  donc  de  re- 
donner Maltoinel  avant  Catilina?  .Nous  verionssi 
vous  y réussirez. 

Franchement , je  n'ai  jamais  trop  conçu  cjvm- 
ment  le  prophète  de  la  Mecque  avait  scandalisé 
les  dévots  de  Paris.  J’imngine  bien  qu'à  Constan- 
tinople on  trouverait  mauvais  que  j'eusse  ainsi 
traité  le  prophète  des  Osmanlis  ; mais  quel  intérêt 
y prennent  vos  rigoristes?  En  vérité,  c’est  un 
plaisant  exemple  de  ce  que  peuvent  la  cabale  et 
l'envie.  Qui  pourra  jamais  croire  qu'un  homme 
tel  que  l'abbé  Desfoiitaines  eût  persuadé  à quel- 
ques gens  de  robe  , mal  instruits,  que  celle  tra- 
gédie était  dangereuse  à la  religion?  Eucorc,  si 
j’avais  fait  l'embrasement  de  Sodome , cet  hon- 
nête abbé  aurait  eu  quelque  prétexte  de  se 
plaindre  ; mais  rien  ne  l'attachait  à Mahomet. 
Enfin  il  parvint  à exciter  le  zèle  d’un  homme  en 
place , et  quelquefois  un  homme  en  place  est  un 
sol.  Le  préjugé  subsiste  toujours,  et  je  crois  qno 
votre  négociation  trouvera  bien  des  obstacles. 
M.  le  maréchal  de  Richelieu  aura  beau  faire,  les 
Turcs  ne  s'endormiront  pas.  Quelle  pitié  I Si  cct 
ouvrage  avait  clé  d'un  inconnu , ou  n'aurait  rien 
dit  ; mais  il  était  de  moi , et  il  fallait  crier.  La 
méchanceté  et  le  ridicule  de  vos  cabales  me  ooii- 


J'ai  peut-être  encore  cinq  ou  six  mois  à donner  à | soient  souvent  d’être  ici.  Ce  n'est  point  de  l'en- 


la  société;  je  tâcherai  de  lc,s  eoiployer  gaiement.  I Ihoiisiasnie qu’il  faut  à nous  autres  chétifs  enfants 
Le  roi  fait  fort  bien  de  lire  de.s  Monlccucnlli  et  ! d’A|K)llon , c'est  de  la  (laticncc , cl  ce  n’est  pas  là 


des  Turenne;  il  passe  d'Horace  et  de  Virgile  à d'ordinaire  notre  vertu. 

eux.  Il  a raison  ; on  aime  scs  semblables.  Celui-là  Faites  tout  ce  qu'il  vous  plaira.  Je  vous  re- 
est  d’une  autre  pâte  que  le  reste  des  hommes.  Il  mets  fîemc  et  ta  Mecque  entre  les  mains  ; ce  sont 
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doux  saillies  villes.  l’our  miii , je  ne  sais  plus  à 
quel  saint  me  vouer  depuis  que  je  me  suis  arisd  si 
mal  k propos  de  vivre  loin  de  vous.  Je  suis  bieu 
malade  et  justement  puni. 

A M.  DARCET. 

Ce  dimancUe, 


I 


Mon  cher  ami,  voici  une  lettre  pour  le  roi,  ! 
que  je  vous  prie  de  lui  remettre.  Ma  foi , j'ai  tort 
d avoir  voulu  avoir  puliliqucinent  raison  contre  \ 
U n misérable  ; et  le  roi  a plus  de  bon  sens  que  j 
moi , comme  il  a plus  de  talent.  Je  ne  sais  pas  I 
comment  diable  il  fait  pour  être  si  sage  en  fesant 
des  vers.  Il  serait  plaisant  que  je  mourusse  de 
cela.  Je  voudrais  déjà  être  au  Marquisat , mais  ce  | 
ne  sera  que  pour  le  6 ou  le  7 ; car  l'humeur  s'est  > 
un  peu  jetée  sur  la  poitrine,  et  les  gencives  ne  ■ 
sont  pas  mieux.  Malgré  le  peu  d'approbation  I 
qu'a  eue  la  saignée  de  M.  de  RntliejiilHiurg,  j’ai 
très  grande  foi  b la  Mclrie.  Qu'on  me  montre  un 
cléve  de  Boerhaave  qui  ail  plus  d'esprit  et  qui  ait 
mieux  écrit  sur  sou  métier? 

Mais  qu'il  guérisse  vos  veux;  voilh  d'almrd  ce 
que  je  lui  demande. 

J'étais  fort  en  peine  de  M.  d'Hamon  et  d'un 
gros  paquet  pour  l'édition  qu’on  fait  b Paris  de 
mes  rêveries , édition  qui , par  parenthèse , ne 
vaudra  pas  mieux  que  les  autres,  parce  qu'elle  a | 
été  faite  sans  me  consulter,  et  pendant  mon  ab- 


sence. i 

Ce  d'Hamon , en  arrivant  chez  moi , a trouvé 
des  Damis,  des  Éraste  , et  des  Angélique,  et  des 
Clarisse,  qui  l'attendaient  à souper.  On  va  le  voir 
par  curiosité,  comme  un  homme  venant  de  la 
part  de  Frédéric-le-Grand.  Un  certain  marquis, 
nn  pen  bavard , lui  ayant  fait  une  enfilade  de  | 
questions  fort  longues,  M.  de  Thitiouville , qui  \ 
n'avait  encore  rien  dit,  s'approrha  de  l'oreille  de 
d'Hamon , et  lui  dit  : ■ Monsieur , je  prends  acte 
O que  tous  les  Français  ne  sont  pas  si  pressants.  • 
lia  été  huit  jours  enfermé  chez  moi,  sans  sortir, 
parce  qu’il  fallait  qu'il  ne  fit  point  devisite  avant  I 
d'avoir  été  présenté;  et  le  roi  de  France  est  à 
Versailles  tout  le  moins  qu’il  peut.  M.  de  Rouf-  I 
fiers,  colonel  des  gardes  du  roi  Stanislas,  a été 
tué  sans  qu'aon  sache  trop  comment.  Tout  le  monde  j 
*n  raisonne,  et  demain  personne  n’en  parlera,  j 
Vanité  des  vanités!  Adieu.  I 

A M.  LE  COMTF.  D'ARCENTAL.  j 

D«  aeign  de  Berlin , le  IS  février. 

O destinée  1 destinée  ! 6 neiges  ! ô maladies  ! 

A absence  1 Comment  vous  portez-vous , mes  anges? 
Sans  la  santé  tout  est  amertume.  Le  roi  de  Prusse  ' 


m'a  donné  la  joui.vsance  d'une  m.iison  charmante; 
mabs,  tout  Salomon  qu’il  est , il  ne  me  guérira  pas. 
Tous  les  rois  de  la  terre  ne  peuvent  rendre  un 
malingre  heureux.  Il  faut  que  je  vous  parle  d'unn 
autre  anicroche.  André,  cet  écliappé du. Sÿ, dème, 
s’avise,  au  bout  de  trente  ans,  nn  jour  .avant  la 
prescription  , do  faire  revivre  nn  billet  que  je  lui 
lis  en  jeune  bonimc , pour  des  billels  do  banque 
qu'il  me  donna  dans  la  décadence  dtiÂ'i/sfémc, 
cl  que  je  voulus  faire  en  vain  passer  |oiir  un 
vim , en  faveur  de  inndaino  do  Winloifo'd  , qui 
était  alors  dans  le  boso'n.  Ces  billets  do  banque 
d’André  étaient  des  feuilles  de  chêne.  Il  m'avait 
dit  depuis  qu’il  avait  brillé  mon  billet  avci-  toutes 
les  paperasses  de  ce  lemps-ra  ; aujourd’hui  il  lu 
relrouvc  pendant  mou  absence,  il  le  vend  b un 
prneureur  , et  fait  saisir  tout  mou  bien.  Ne  Irou- 
vez-vmts  pas  l’action  honnête?  J'ai  trouvé  ici  une 
espèce  d'André  qui  m'a  voulu  voler  une  somme 
un  peu  pins  considérable;  mais  il  n’y  a pas 
réus,si,  et  j’ai  eu  boniio  justice.  .Mais,  pour  l’André 
de  Paris  . je  crois  que  je  serai  obligé,  de  le  payer 
et  de  le  dé.shoiiorcr , alt'  iidii  que  iiioii  billet  est 
pur  et  simple,  et  qu'il  ii’y  a pas  moyen  de  plai- 
der contre  sa  signature  et  contre  un  procureur. 

J’ai  appris  avec  délices  que  M.  de  La  lionrdon- 
nais  avait  gagné  son  procès  ; mais  qui  lui  ren- 
dra ses  dents , qu'il  a perdues  b la  Bastille  ? Mon 
cher  ange,  je  perds  ici  les  mienues.  Une  alfec- 
tioD  scorbutique  m'aallaqué.  Qui  croirait  qn’on 
eût  les  mêmes  maux  dans  le  palais  du  roi  de 
Prusse  et  b la  Ibastille?  Ma  s.anlé  est  bien  déplo- 
rable, sans  cela  il  me. semble  que  j'aurais  fait  bien 
des  choses  qui  vous  auraient  plu  ; et  vous  auriez 
avoué  que  je  n'ai  pas  perdu  mon  (cn)|is  b Berlin , 
et  que,  dans  les  glaces  de  mou  bge,  il  s’était 
glissé  quelque  étincelle  du  feu  dont  le  Salomon  du 
^ord  est  animé. 

Mou  cher  ami  , la  maladie  avance  ma  cadu- 
cité. Allons  , courage.  La  nature  est  une  souve- 
raine despotique  contre  laquelle  il  ne  faut  pas 
murmurer.  Portez-vous  bien,  encore  une  fois, 
Ions  tant  qne  vous  êles,  et  aimer,  mon  ombre, 
qui  vous  aime  de  tout  son  cœur. 

A M.  DARCET. 

A Bcfhn  , ce  0 mar^  r>8i. 

Tout  mon  corps  rsl  en  désarroi  ; 

Cul , téle  et  vcalrc  sont  chez  mo» 

Fort  indipnes  de  notre  maître. 

Un  cœnr  me  reste,  il  est  peut-être 

Moins  iudipne  de  re  grand  roi. 

C’est  un  tribut  que  je  lui  doi; 

Mais , hélas!  il  nen  a que  faire. 

Fatigué^  de  vceux  empressés, 
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Il  fiPut  uüire  cV»t 
D'ctrv  bit'iirrodnt  vt  Je  {tlaiie. 

Né  pour  ie  gr.inJ  art  dr  chamuT, 

Pour  la  guerre  et  la  poliliquo. 

Il  fit  trop  grawl , trop  hérüïqtte , 

Kt  tro]>  atntablf  (Miiir  aimer; 

Tâtit  pis  jiour  mes  flammeà  scfréres, 

J’ose  aimer  le  premitT  Jes  rois  : 

Je  crains  de  s ivre  sous  les  lois 
De  ta  pmuiiTe  des  ctMpieUe». 

Du  nioinSf  pour  prix  de  nies  desiis, 

J'fntenJrai  sa  docte  hamionic. 

Ces  vers  qui  feraient  mon  envie. 

S'ils  ne  fesaient  pas  mes  plaisirs. 

Adieu,  monsifitr  son  secrétaire; 

Soyer  toujours  mon  tendre  appui  ; 

Si  Fiédéricne  in ‘aimait  guère, 

Songez  que  vous  paierez  |>our  lui. 

Bonsoir  ; pardon  de  mes  eoqucUerics  : j'ai  l'ié 
bien  malade  ; cela  ne  m’em[)Ochcra  pas  de  vous 
revoir  demain.  Je  vous  embrasse  du  meilleur  de 
mon  cœur. 

A M.  I.E  MARQÜIS  DE  MME.N'Ès. 

A Potsdam , ce  n m.irs. 

J'espère,  monsieur,  que  je  lirai  l'ouvrajo 
que  vous  voulez  bien  me  confier,  avec  anlaiilde 
plaisir  que  Je  l'atlends  avec  impatience.  Vous 
savez  combien  Je  m'inlcres-se  h l'bonneiir  que 
vous  voulez  faire  aux  Icltres,  Je  conserve  précieu- 
sement votre  poème,  qni  méritait  le  prix;  c’est 
le  sort  des  Ximenès  d'être  vengés  de  l'académie 
par  le  public.  Ma  santé  a été  bien  mauvaise  de- 
puis trois  mois  ; mais  les  bontés  extrêmes  du 
grand  homme  auprès  de  qui  J’ai  rhoniicur  d'être 
m'ont  bien  consolé.  Elles  me  consolent  tons  les 
jours  des  brnils  ridicules  de  Paris.  En  vérilé, 
il  faut  remonter  Just|u'anx  beaux  temps  de  la 
Grèce  pour  trouver  un  prince  victorieux  qui  fasse 
un  lel  usage  de  son  loisir,  et  qui  daigne  avoir 
pour  un  particulier  étranger  des  attentions  si 
distinguées.  Il  faut  me  pardonner  de  n'avoir  pu 
le  quitter  ; il  ne  m'emp&lie  pas  de  regretter  mes 
amis , mais  il  me  rend  excusable  auprès  d'eux. 
Permettez-moi , monsieur , de  présenter  mes  res- 
pects è madame  votre  mère , et  recevez  les  miens. 

A M.  DARGET. 

nsi. 

I.*  saint  diacre , mon  cher  ami , était  conseil- 
ler-clerc, et  nn  très  grand  imbécile. 

Si  le  stalhouder  n'était  pas  mort  d'une  inflam- 
mation k la  gorge,  Je  croirais  qu'il  serait  mort 
de  quelque  dîner  avec  un  bourgmestre.  Durand 
se  trouve  Ih  dans  un  beau  moment.  Voilà  de  ces 
uccasiuus  où  Je  voudrais  un  homme  comme  vous.  I 


I Je  11  ai  poiul  eu  non  plus  de  nouvelles  de  Pa* 
, ris.  Peut-être  aurons-nous  nos  lettres  par  Berlin. 
I Porlez-vous  mieux  que  moi . et  n'ayez  Jamais 
j le  scorbut. 

I 

I A .\l.  I.K  CO.MIE  D'ARGE.M'AL. 

j A Polsdsm  , le  IS  man. 

Mon  adorable  ange , vous  avez  donc  vu  mon 
I adorable  Prussien.  J'aurais  assurément  voulu  être 
du  voyage,  et  resouper avec  madame  d'Argcntal 
, et  avre  vos  amis,  et  vous  embrasser  cent  fois, 
j et  vous  dire  cent  choses,  et  vous  montrer  cent 
vers  recousus  à ifome  tauvéc,  à Adélaïde,  à 
Zulime,  et  ceiit  feuilles  du 6'ièc/e  de  Louis  XIV; 
car  Je  serai  liisloriograplie  de  France,  en  dépit 
; des  Jaloux  ; et  je  n'ai  Jamais  eu  tant  d’envie  de 
; faire  bien  ma  charge  que  depuis  que  Je  ne  l'ai  plus. 
I Cet  immense  tableau  d'un  beau  siècle  me  tourne 
la  tête.  M.  de  l’ont  de  Vcylc  avouera  que  si 
: Louis  XIV  n'est  pas  grand,  son  siècle  l'est.  Je  n’ai 
pu  accompagner  notre  chambellan  dans  les  fanges 
et  dans  les  ueiges,  où  J'aurais  été  enterré  ; J'étais 
malade.  D'Arnaud  et  compagnie,  elles  petits  bar- 
bouilleurs, auraient  été  trop  aises.  D'Arnaud, 
animé  du  vrai  désir  de  la  gloire,  u’ayant  pu 
eucorese  faire  iiii  nom  assez  illustre  par  ses  im- 
■norlels  ouvrages,  s’eu  est  fait  un  par  son  ingra- 
titude envers  moi,  et  par  ses  procédés.  Il  s'est 
noblement  lié  avec  un  Ruzemberg,  mauvais  co- 
roédieu  souffert  à Berlin , et  avec  les  Fréruiis 
soufferts  'a  Paris;  et  que  de  belles  nouvelles  en- 
voyées de  canaille  à canaille , et  perçant  chez  les 
oisifs  honnêtes  gens  du  beau  monde  de  Paris  ! A 
entendre  ces  beaux  messieurs , J'avais  perdu  un 
grand  procès,  J'avais  trompé  un  honnête  ban- 
quier Juif  ; et  le  roi , qui  sans  doute  prend  contre 
moi  le  parti  de  V Ancien  Testament , m'avait  dis- 
gracié; et  J’étais  perdu,  et  Fréron  riait,  et  Ni- 
velle de  La  Chaussée  racontait  tout  cela  aussi 
froidement  qu'il  en  est  capable , et  on  imprimait 
ma  Pucelte , et  ensuite  on  me  fesait  mort.  Je  sois 
pourtant  encore  en  vie  ; et  le  roi  a eu  tant  de 
bonté  pour  moi  pendant  ma  maladie , que  Je  se- 
rais le  plus  ingrat  des  hommes  si  Je  ne  pas- 
sais pas  encore  quelques  mois  auprès  de  lui. 
J’étais  le  seul  auimal  de  mon  espèce  qu’il  logett 
dans  son  palais , k Berlin  ; et  quand  il  partit  pour 
PoUdaro  , et  que  Je  ne  pus  le  suivre,  il  me  laissa 
équipages,  cuisiniers,  c(  ca:tera;et  ses  mulets 
et  ses  chevaux  cotiduisaieut  mes  meubles  de  pas- 
.sade  a une  maison  délicicnse , dont  il  m'a  laissé  la 
Jouissance,  aux  |xirles  de  Potsdam  ; et  il  me  con- 
servait un  appartement  charmant  dans  son  palais 
dePnls<lam,où  jecouebeune  parliedc  la  semaine  ; 
et  J'admire  toujours  de  près  ce  génie  unique , et  il 
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daigne  sccoDiiDUuiqiicr  à mui  ; et,  enGii,  si  je  n'ê-  | 
lais  pas  h trois  cents  lieues  üe  vous , si  Je  ne  vous  | 
aimais  pas  avec  la  pins  vive  tendresse,  et  si  j'avais 
un  peu  de  santé , je  serais  le  plus  heureux  dos 
hommes.  J’en  demande  pardon  aux  successeurs  dos 
Desronlaines,  et  aux  petits  esprits,  au.x  cuistres  qui 
disent  : Est-il  possible  qu'il  ait  vingt  mille  francs 
de  pension,  tandis  que  nous  n’en  avons  point? 
qu'il  ait  une  clef  d'or  à sa  poche , tandis  que  nous 
n'y  avons  point  de  mouchoir?  et  une  grande 
croix  bleue  à son  cou , quand  nous  voudrions 
l'étrangler?  Ils  ne  savent  pas,  les  vilains,  que 
ni  ma  croix , ni  ma  clef , ni  ma  pension  , ne  me 
touchent  ; que  j'abandonnerais  tout  cela  sans  le 
moindre  regret , si  je  n'étais  pas  uniquement  at- 
taché à la  personne  d’un  grand  homme  qui  fait 
mon  bonheur.  Ils  ne  savent  pas  que  je  vis  heu- 
reux, et  que  je  serai  encore  plus  heureux  quand 
je  pourrai  vous  embrasser  et  vous  consacrer  les 
derniers  moments  de  ma  vie.  Mille  tendres  res- 
pects 'a  toute  votre  maison  et  'a  vos  amis. 

A M.  DARGET. 

Mon  très  aimable  ami , le  ciel  confonde  les  mar- 
quis qui  m'envoient  des  tragédies  par  la  poste  , 

At  l>énisse  les  rois  pleins  de  génie  et  de  l>onté  t 
J*ai  reçu  un  petit  mot  consolant  de  la  part  d'un 
homme  dont  le  génie  m'épouvante,  et  dont  le 
cœur  me  rassure.  Puisse  votre  cul  Cire  aussi  sain 
que  votre  âme!  J’ai  passé  une  nuit  bien  cruelle . 
dans  la  crainte  de  pas.ser  pour  Indiscret,  et  avoir 
révélé  les  mystères  do  MarsrApollon.  Je  suis  sen- 
sible comme  vous,  et  ma  tendre  amitié  compte 
sur  la  vAtre. 

A MADAME  DEMS. 

A Potadam  , le  20  mars. 

Me  voici  rencloltré  dans  notre  couvent  moitié 
militaire  moitié  littéraire.  Le  mois  de  mars , l'air 
et  l'eau  de  cc  pays-ci  ne  sont  pas  trop  favorables 
à un  convalescent.  Je  n’espère  que  dans  le  régime. 
J’ai  repris  mon  petit  train  de  vie , et  je  suis  entre 
l.ouis  XIV  et  Frédéric.  Je  ferais  bien  mieux  de 
corriger  assidûment  mes  ouvrages,  que  de  cor- 
riger ceux  d'un  roi.  C’est  cire  dans  le  cas  do 
l'abbé  de  Villiers , qui  avait  fait  un  livre  inti- 
tulé Bé/lexious  sur  les  défauts  d'autrui.  Il  alla 
au  sermon  d'nn  capnein  ; le  moine  dit  en  nasil- 
lant'a  son  auditoire  : « Mes  très  chers  frères, 

• j'avais  dessein  aujourd’hui  de  vous  parler  de 


« glise  : Réflexions  sur  les  défauts  d'autrui;  eb! 
« mon  ami , que  n’en  fais-tu  sur  les  tiens  ! Je 
• TOUS  parlerai  donc  de  l’orgueil.  # 


SAS 

Envo\e/-moi , ma  chère  euf.?nl , celte  édition 
de  Paris  sitôt  qu'elle  sera  a thevée;  pour  celle  de 
Rouen , je  ne  veux  pas  seulement  en  entendre 
parler.  Voil'a  trop  de  bâtards.  Je  voudrais  déshé- 
riter toute  cette  famille-lh.  No  croyez  pas  que  je 
sois  plus  content  de  la  famille  des  autres.  On  ne 
m’envoie  de  Paris  (|ue  de  plates  niaiseries.  Le 
bon  n'a  jamais  été  si  rare.  Il  faut  qu'il  le  soit, 
.sans  quoi  il  ne  serait  plus  lx)n.  Que  de  mauvai.s 
livres  faits  par  des  gens  d’esprit  1 
Tout  le  monde  a de  l’esprit  aujourd’hui , mon 
enfant,  parce  que  le  siècle  passé  a été  le  précep- 
teur du  nôtre  ; mais  le  génie  est  un  don  de  Dieu  ; 
! c’est  la  grâce,  c’est  le  partage  d’un  très  petit 
nombre  des  élus.  Ne  laissez  pourtant  pas  de  m'en- 
voyer les  rapsodies  du  jour  ; elles  amusent 
parce  qu'elles  sont  nouvelles.  Cela  est  honteux. 
Quelle  pitié  do  quitter  Virgile  et  Racine  pour  les 
feuilles  volantes  de  nos  jours!  Don  Quichotte  ât 
une  inüdélité  d’un  moment  'a  Dulcinée  pour  Ma- 
j ritorne.  Adieu  , adieu;  quand  je  songe  aux  infi- 
I délilés,  je  suis  si  honteux  que  je  mêlais. 

A M.  LE  COMTE  D’ARCE.NTAL. 

A Poisdam . le  27  avril. 

Mon  cher  ange , j'apprends  que  vous  avez  perdu 
mademoiselle  Guichard.  Vous  ne  m’en  dites  riou; 
vous  ne  me  couliez  jamais  vos  plaisirs  ni  vos 
peines,  comme  si  je  ne  les  partageais  pas  , 
comme  si  trois  cents  lieues  étaient  quelque  chose 
pour  le  cœur , et  pouvaient  affaiblir  les  senti- 
ments. Voil'a  donc  celle  pauvre  petite  ûcur,  si 
I .souvent  battue  par  la  grêle , a In  lin  coupée  pour 
j jamais  I Mon  cher  ange , conservez  bien  madame 
I d’Argenlal;  c’est  une  llcur  d’une  plus  belle  espèce, 

I et  plus  forte  ; mais  elle  a été  exposée  bien  des 
' années  à un  mauvais  vent.  Mandez -moi  donc 
comment  elle  sc  porte.  Aurez-vous  votre  Porte- 
Maillot  ccltc  année  ? Vous  me  direz  que  je  devrais 
bien  venir  vous  y voir;  sans  doute , je  le  devrais 
et  je  le  voudrais;  mais  ma  Porte-.Maillol  est  ’a 
Polsdum  et  à Sans-Souci.  J'ai  toutes  nies  pape- 
rasses, il  faut  finir  ce  que  l’on  a commencé.  J’ai 
regardé  le  caractère  d’Iiisloriograplic  comme  in- 
délébile. Mon  Siècle  de  Louis  XIV  avance.  Je 
profite  dn  peu  de  temps  que  ma  mauvaise  sanie 
peut  me  laisser  encore  pour  achever  ce  grand  lâ- 
liracnt  dont  j'ai  tous  les  matériaux.  Ne  suis-je 
pas  un  bon  Français?  n’esl-ii  pas  bien  honnête  à 
moi  de  faire  ma  charge  quand  je  ne  l’ai  plus? 

Potsüam  est  plus  que  jamais  un  mélange  de 
Sparte  et  d’Athènes.  Ou  y fait  lous  les  jours  des 
revues  et  des  vers.  Les  Algarotii  et  les  Mauper- 
j tuis  y sont.  On  travaille,  on  soupe  ensuite  gaie- 
menl  avec  un  roi  qui  est  un  grand  homme  do 
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bonne  compngnle.  Tout  co!a  serait  char:aanl  ; 
mais  la  santé!  llil  la  santé,  et  vous,  mon  cher 
ango,  Tons  me  maiii|Ucz  ahsolmueiil.  ()ncl  chien 
de  train  que  cette  vie!  Les  uns  souffrent,  les 
autres  meurent  à la  fleur  de  leur  âge  ; et  i>our  un 
Fonlcnelle,  cent  Guichard.  Allons  lonjnuis  pour- 
tant ; on  ne  laisse  pas  d'avoir  quelques  roses  à 
cueillir  dans  ce  champ  d’épincs.  Monsieur  sort 
tous  1rs  jours  , sans  doute , aqnalrc  heures  ; mon- 
sieur va  aux  spectacles,  et  porte  ensuite  à sou- 
l>er  sa  joie  douce  et  son  humeur  égale  ; et 
moi , tel  j'étais , tel  je  suis , tenant  mon  ventre 
à deux  mains,  et  ensuite  ma  plume  ; souffrant , 
traTailliot , soupant,  espérant  toujours  un  len- 
demain moins  tourmenté  de  maux  d'enirailies , 
cUlrompé  dans  mon  lendemain.  Je  vous  le  dis 
encore,  sans  ce.s  maux  d'entrailles,  sans  votre 
absence,  le  pars  où  je  suis  serait  mon  paradis. 
Etre  dans  le  palais  d'un  roi,  paifaileinent  libre 
du  matin  au  soir;  avoir  abjuré  les  dîners  trop 
brillants,  trop  cotrsidérabics , trop  malsains; 
souper,  quand  les  entrailles  le  trouvent  l>oo  , 
avec  ce  roi  |diilosophc  ; al'cr  travailler  à sou 
Sihle , dans  une  maison  de  campagne  dont  une 
belle  rivière  baigne  les  murs  ; tout  cela  serait 
délicieux  ; mais  vous  me  gâtez  tout.  On  dit  que  je 
n’ai  pas  grand'chose  à regretter  'a  Paris  en  (ait  de 
littérature,  de  beaux-arts,  de  spectacle,  et  de  goût, 
(jnand  vous  ne  me  croirez  pas  de  trop  à Paris , 
avertissez  moi , cl  j’y  ferai  un  petit  tour,  mais 
après  la  clôture  de  mon  Siècle , s il  vous  |dait. 
il'est  un  préliminaire  indispensalile. 

Adieu  ; je  vous  écris  en  souffrant  comme  un 
diable , et  eu  vous  aimant  de  tout  mon  cieur. 
Adieu  ; mille  tendres  respects  et  aulanlde  regrets 
pour  tout  ce  qui  vous  entoure. 


A M.  rOHMl'Y. 


À Poudjn),  te  aoavrit  [tl  Je  no  me  trompe). 

Il  me  parait,  monsieur,  qu'il  y a dans  l'im-  , 
ïiage  ' que  vous  m'avez  fait  l'honncnr  de  m'en-  [ 
Toyer  beaucoup  d'images  qui  caractérisent  un  1 
homme  de  gé.dc,  et  des  lioaulés  qui  décident  un  ^ 
homme  de  goût.  Peut-être  fainlrait-il  encore  un  , 
peu  de  travail  pour  rendre  la  pièce  digne  de  smi  1 
ante.ir , qui  me  pantil  .avoir  bien  du  mérite.  Les  ! 
vers  o.vigeiil  une  cnrreclion  et  une  prceisinu  dont 
la  diflicnlté  m'effraie  tnnjours.  ; 

M.  Dargel  m'a  dit  que  vniisvnus  souvenez  Ion-  | 
jours  de  moi  nvec  bonté  ; pour  moi , je  me  sou-  I 
viens  de  vous  avec  reconoai.ssanee. 

J ai  à vous  un  gros  tome  que  je  vous  renver- 

• Il  R'asiv.'’alt  d'uiie  ptdrc  de  txiSsiedc  M.  Mallel  r|ai  allait 
à Dnpenliarue  po  o »t  i'c.-d*r  à l.a  Ufaumcllc.  (.Vote  de 
Soto.ev). 


rai  'a  la  première  occasion  , et  que  je  voudiais 
bien  vous  apporter  moi-ménie  J'ai  grande  envie 
de  me  trouver  entre  vous  et  M.  de  Janige;oii 
apprend  plus  dans  votre  conversation  que  dans 
les  livres.  Je  vous  supplie  d'assurer  AI.  de  Jar- 
rige  des  scniimonis  que  je  vous  conscrvciai 
toujours  pour  lui. 

Intcrim  valc;  tiius  sum.  V. 


A M.  LE  COMTK  D ARGENTAL. 

Le  4 mal. 

Mon  citer  ange , le  roi  de  Prusse , tout  roi  et 
tout  grand  homme  qu’il  est , ne  diminue  point  le 
regret  que  j’ai  de  vous  avoir  perdu.  Chaque  jour 
augmente  eos  regrets;  ils  sont  bien  justes.  J'ai 
quitté  la  plus  belle  âme  du  monde,  et  le  chef  de 
mon  conseil,  mon  ami,  ma  consolation.  On  a 
quatre  jours  'a  vivre  ; est-ce  auprès  des  rnis  qu'il 
faut  les  passer 'i*  J'ai  fait  un  crime  envers  ramilic. 
Jamais  on  n’a  cto  plus  coupable  ; mais , mon  rlier 
ange,  encore  une  fuis,  daignez  entrer  dans  les 
raisons  de  votre  esclave  fugitif.  Était-il  bien  doux 
d’élre  écrase  par  ceux  qui  se  disent  dévots , 
d'élre  sans  considération  auprès  do  ceux  qui  se 
disent  puissants  , et  d'avoir  toujours  des  ri- 
vaux 'a  craimlre'f  ai-je  fort  h me  louer  de  vos 
confrères  du  parlement?  ai-je  do  grandes  oliliga- 
lions  anx  ministres'?  cl  qu'est-ce  qu'un  public  bi- 
zarre qui  approuve  et  qui  condamne  tout  do  tra- 
vers? elqu'cst-ceqn'nnecourqnipréfcrc  lleliccour 
à Lckain  , Coipel  à Vanloo  , Riiver  H Rameau? 
n'esl-il  pas  bien  permis  de  quitter  tout  cela  pour 
un  roi  aimable,  qui  se  bal  comme  César,  qui 
|iense  roinmc  Julien  , et  qui  me  donne  vingt  mille 
livres  de  rente  et  des  bonneurs  pour  souper  nvec 
lui?  A Paris,  je  dépendrais  d'un  lieutenant  de 
police;  à Versailles , je  serais  dans  ranllchambrc 
de  AI.  Alesnnrd.  Malgré  tout  cela , mmicceur  me 
ramènera  toujours  vers  vous , mais  il  faut  que 
TOUS  ayez  la  boule  de  me  préparer  les  voies.  J'a- 
voue que,  si  je  suis  pour  vous  une  maîtresse 
tendre  et  sensible  , je  suis  une  coquette  jvour  le 
public,  cl  je  voudrais  être  un  peu  désiré.  Je  no 
vou.s  pai  leroi  [X)int  d'une  certaine  lragé.lio  d'O- 
rcsle,  (lins  f.iile  (vmir  des  Grecs  <(ue  (wur  des 
Fiançais;  maiv  il  me  semble  qu'on  (lourrail  rc- 
preiiilre  celle  Sêmiramit  que  vous  aimiez,  et  dont 
Al.  l'abbé  de  Cbaiivclin  était  si  coulent. 

Piiisi|uc  j'ai  tant  fait  que  de  courir  la  carrière 
épineuse  dti  lliéâlrc , n'esl-il  pas  un  peu  panlon- 
iiable  de  chercher  à y faire  reparaître  ce  i(ue  vous 
avez  ap  ronve?  Les  sjteclacles  contribuent  pins 
que  Imite  autre  chose,  et  surtout  plus  que  du  mé- 
rite, a ramener  le  [niblie,  du  moins  la  .sorte 
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«Je  public  qui  crie.  J’espère  <)uc  le  Siècle  de 
Louis  XiV  ramènera  les  {ions  sérieux  , et  n’cloi- 
guera  pas  de  moi  ceux  qui  aiment  les  arts  cl  leur 
patrie.  Je  suis  si  occupé  de  ce  Siècle , que  j’ai  re- 
noncé aux  vers  et  h tout  commerce , excepte  vous  j 
et  madame  Denis.  Quand  je  dis  que  J’ai  renoncé  | 
aux  vers,  ce  n’est  «ju’après  avoir  refait  une  oreille  i 
b Zulime  et  b Adélaidc.  Savez-vous  bien  que  mon  | 
Siècle  est  presque  fait , et  que  lorsque  J’en  aurai  i 
fait  transcrire  doux  bonnes  copies,  Je  revolerai 
vers  vous?  C’est , ne  vous  déplaise , un  ouvrage 
immense.  Je  le  reverrai  avec  des  yeux  sévères  ; 
je  m’étudierai  surtout  b ne  rendre  Jamais  la  vé- 
rité odieuse  et  dangereuse.  Après  mon  5ièc7e,  il 
me  faut  mon  ange.  Il  me  reverra  plus  digne  de 
lui.  Mes  tendres  respects  b la  Porte-Maillot.  Voyez-  i 
vous  quelquefois  M.dc  Mairan?  voulez-vous  bien  I 
le  taire  souvenir  de  moi?  Son  ennemi  est  un 
liomme  un  pi‘U  dur  , médiocrement  sociable  , et 
assez  baissé;  mais  point  de  vérité  odieuse.  Valete, 

U cari  ! 


A W.  DI-VAUX. 

A PoUdam , te  8 m&i. 

Mon  cher  Panpan  (car  il  n’y  a pas  moyen  d’ou- 
blier le  uom  sous  lequel  vous  étiez  si  aimable) 
le  Jour  môme  que  je  re«;us  vos  ordres  de  servir  j 
votre  ami  ( prière  est  ordre  en  ce  cas) , Je  courus  • 
chez  un  prince , et  puis  cliez  un  autre , et  les  places  | 
étaient  prises.  J’écrivis  le  lendemain  b la  sœur  j 
d’un  héros,  b la  digne  .sœur  du  .Marc-Aurcle  du  ' 
Nord  , jmur  savoir  si  elle  avait  besoin  de  quel- 
qu’un d’aimable  , qui  fût  b la  fois  de  bonne  com- 
pagnie et  de  service.  Point  ,de  décision  encore. 
Je  complais  ne  vous  écrire  que  pour  vous  en- 
voyer quelque  brevet  signé  Wilhelmine , pour 
votre  ami  ; mais,  puisqu’on  tarde  tant,  Je  ne  peux 
pas  tarder  b vous  remercier  de  vous  être  souvenu 
de  moi. 

Quand  vous  recevrez  une  seconde  lettre  de 
moi , ce  sera  sûrement  l'exécution  de  vos  volon- 
tés, et  M.  de  Liébaud  pourra  partir  sur-le- 
champ.  Si  Je  ne  vous  écris  point , c’est  qu’il  n’y 
aura  rien  de  fait. 

Mon  cher  Panpan , raeltez-moi , Je  vous  prie, 
aux  pieds  de  la  plus  aimable  veuve  des  veuves. 

Je  ne  l'oublierai  jamais , et  quand  Je  retourne- 
rai en  France , elle  sera  cause  assurément  que 
Je  prendrai  ma  roule  par  la  Lorraine.  Vous  y 
aurez  bien  votre  part , mon  cher  et  ancien  ami. 

Je  viendrai  vous  prier  de  me  présenter  b votre 
académie. 

Notre  séjour  b Potsdam  est  une  académie  per-  j 
péluclle.  Je  laisse  le  roi  faire  le  Mars  tout  le  ma-  ; 
tin  , mais  le  soir  il  fait  l’AjUjllon,  et  il  ne  paraît  ; 


pas  b souper  qu'il  ail  exercé  cinq  ou  six  mille  hé- 
ros de  six  pieds  ; ceci  est  Sparte  et  Athènes  ; c'est 
un  camp  et  le  Jardin  d'iipicurc;  des  trompettes 
cl  des  violons,  de  la  guerre  et  de  la  philosO).'hie. 
J'ai  tout  mon  temps  b moi  ; Je  suis  b la  cour,  je 
suis  libre;  et , si  Je  n’étais  pas  outièromcnl  libre, 
ni  une  énorme  pension  , ni  une  clef  d’or  qui  dé- 
chire la  poche , ni  un  Ircou  qu’on  appelle  cordon 
d'un  ordre , ni  môme  les  soupers  avec  un  philo- 
sophe qui  a gagné  cinq  batailles,  ne  pourraient 
me  donner  un  grain  de  bonheur.  Je  vieillis , Je  n’ai 
guère  de  santé , et  Je  préfère  d'ôtre  b mon  aise 
avec  mes  paperasses , mon  Catilina,  mon  Siècle 
de  Louis  XIV,  et  mes  pilules,  aux  soupers  des 
rois , et  b ce  qu’on  appelle  honneur  et  fortune. 
Il  s’agit  d'ôtre  content , d'ôtre  tranquille  ; lo 
reste  est  chimère.  Je  regrette  mes  amis , Je  cor- 
rige mes  ouvrages,  et  Je  prends  médecine.  Yoilb 
ma  vie,  mon  cher  Fanpan.  S’il  y a quelqu’un 
par  hasard  dans  Lunéville  qui  se  souvienne  du 
solitaire  do  Potsdam , présentez  mes  respects  a 
ce  quelqu’un. 

Il  a été  un  temps  où  tout  ce  qui  porte  le  nom 
de  Beau  va  U me  prenait  sous  sa  protection  : co 
temps  est-il  absolument  passé?  madame  la  mar- 
quise de  Boufflers  daigne-t-elle  me  conserver  quel- 
ques bontés? serait-elle  bien  aise  de  me. revoir  b 
sa  cour?  serait-elle  assez  bonne  de  dire  au  roi  do 
Pologne , qui  ne  s’en  souciera  peut-ôtre  guère  , 
que  je  serai  toute  ma  vie  pénétré  des  bontés  cl 
des  vertus  de  sa  majesté?  C’est  le  meilleur  des 
rois , car  il  fait  tout  le  bien  qu’il  j)cul  faire. 

Adieu  , mon  très  cher  Panpan.  Aimez  toujours 
les  vers , et  n’aimez  que  les  bons  ; et  conservez 
quelque  bonne  volonté  pour  un  homme  qui  a 
toujours  été  enchanté  de  votre  caractère.  r«/c  et 
me  ama. 

A M.  LE  COMTE  ALGAROTTI. 


Le.  . . 

« Ducileaburbedomuin.inca  carmiiia.diiriicDaphuia.  » 
Vjiio.,  ccl.  viir,  V.  68. 

Se  clla  è amraalata , compiango  ; se  sla  bcnc  , 
me  ne  rallcgro  ; se  si  trastulla , lodo  ; se  si  feriua 
in  Berlino,  fa  bene;  se  ella  ritorna  al  nosiro  mo- 
nastero , farb  gran  piacere  ai  frali , e rai  porgerb 
una  gran  consolazione.  Ma  comunque  si  sia  del 
corne  e del  perche  , la  pregodi  rimandarmi  le  ba- 
gatelle isloi  iebe , le  quali  ha  porlate  seco  a Ber- 
lino. Inianlo  baciole  leggiadremani  chescrivono,  , 
che  toceano  le  piü  délicate  cosc. 

Adieu  IkIIc  fleur  d'Itaür , 
TranspIanUV  aux  elitnats  des  géants  gren.idirrs; 

&e\cnez , nièlez-sous.aux  forêts  de  lauriers 


CüftKESi’ONDANCE. 


ïvil  cruiiir  eîi  ces  Uvus  rApiiIlun  tics  ^iierilcrs  ; 
t^t(,cilc  tcne  psc  vous  ne  serait  embellie! 

Vouleî-vmts  bien  avoir  la  boule  de  faire  sou- 
venir de  moi  l'esloiuac  de  milord  et  milady  Tyr-  | 
coiinell , la  poitrine  de  M . le  maréchal  Keith  , les  j 
uretères  de  lil.  le  comlc  de  Rotbombourg  ? Je  me  | 
flalteqiie,  par  un  si  beau  leiiips , il  u'y  aura  | 
( lui  de  malade  que  moi. 

A M.  LE  CO.MTE  D AIlCEM  Ab. 

PùUdJtn,  le  99  mat 

Mou  1res  cher  ange  , si  vous  Otes  a l.ynn  , j'irai 
il  Lyon  t si  vous  êtes  à l'aris , j'irai  h l'aris  ; mais 
i|U.ind?  je  n'en  sais  rien.  J'ai  mon  Siiclc  en  tôle , 
et  c'est  parce  que  je  suis  le  meilleur  Français  ilu 
monde  que  je  reste  à Berlin  et  à Potsdam  si  long- 
temps. La  retraite  d'un  archevêque  dans  son  ar-  : 
i hcvêché  prouve  que  chacun  doit  êire  chei  soi  ; ! 
mais  , mon  ange , je  commence  par  vous  envoyer  I 
niei  enfants.  Rome  soiii'cc,  toute  musquée,  n’est- 
c«  rien  ? et  puis  mon  Siècle , qne  vous  aurez  dans 
trois  mois?  Cela  vous  amusera  du  moins.  Cctle 
pauvre  petite  Guichard  valait  micus  ; ta  mori 
ravit  tout  sans  pudeur.  Tâchons  de  faire  des 
choses  qui  ne  meurent  {wint.  Je  me  flatte  que  ce 
Siècle  vous  plaira  encore  plus  que  les  onze  vo- 
lûmes  pour  lesquels  j'avais  tant  d aversion.  Si  j'ai 
eu  le  malheur  de  vous  quitter , je  me  convoie 
par  mes  efforts  pour  vous  plaire.  Le  roi  de  Prusse 
rient  de  donner  trois  ou  quatre  spectacles  dignes 
du  dieu  Mars.  J'ai  vu  trente  mille  hommes  qui 
m'ont  fait  trembler.  De  là  il  court  au  fond  de  ses  j 
étais  voir  si  tout  va  bien  , et  faire  que  tout  aille 
miciii  ; et  moi,  son  chétif  admirateur  , je  reste  1 
chez  lui  avec  mon  Siècle.  Quelle  icconiiai.ssanee 
doi.s-jo  lui  témoigner  pour  loutcs  ses  bontés 'f  Je 
no  peui  faire  antre  chose  que  de  les  publier,  je 
lui  dois  mon  bonheur  et  mou  loisir.  Personne 
n’est  logé  dans  son  palais  plus  commodément  qne 
moi.  Je  sois  servi  par  ses  cuisiniers.  J'ai  une  reine  . 
à droite  , une  reine  à ganchc,  et  je  les  vois  très  j 
rarement;  Louis  XIV  a la  préférence.  Point  de  j 
gène,  point  de  devoir.  Il  faut  qne  vous  disiez  ; 
tout  cela  , mou  cher  et  respectable  ami  , alin  que 
la  bonne  compagnie  m'escose  , que  les  méchants 
soient  un  peu  punis,  et  que  l’on  sache  touimcnl  | 
nos  belles-letlres  sont  accueillies  par  un  si  grand  i 
monarque. 

Enfin  voilà  donc  M.  de  Chativelin  en  passe  de 
faire  tout  le  bien  qu'il  a la  rage  de  vouloir  faire  ; j 
car  le  bien  public  est  sa  pa.vsion  dommanle.  Il 
e«t  beau  i)Our  le  roi  que  le  nom  de  Chativelin  ne 
lui  ail  pas  nui , et  que  son  mérite  lui  ait  servi.  Je  ! 
cri.is  que  monsieur  l'abbé  , .son  frere,  me  garde  | 
toujours  rancune;  je  veux  que  mon  Siècle  me  ! 
laccnmmoile  avec  lui.  .tlgiroili  en  est  bien  cioi  < 


tent  ; ce  serait  un  ijran  trudiiore , s'il  nicflatl.iit; 
il  y aurait  conscience  , car  je  suis  bien  loin  d'être 
incorrigible.  Je  lui  dis  comme  Dufresni  : Faites- 
moi  bien  peur;  car  il  faut  que,  dans  une  histoire 
moderne  , tout  soit  aussi  sage  que  vrai, et  je  veux 
forcer  la  France  à êire  conleulc  de  moi. 

Ma  nièce  est  devenue  bien  respectable  à mes 
yeux.  Je  n’avais  presque  songé  qu’à  l’aimer  de 
tout  mon  cœur  ; mais  ce  qu'elle  a fait  en  dernier 
lieu  me  pénètre  d'estime  cl  de  reconnaissance. 
Elle  s’est  conduile  avec  l'habileté  d'un  ministre 
cl  tonies  les  vertus  de  l'amitié.  A quels  fripons 
j'avai.s  affaire  ! Je  délesterais  les  hommes  s'il  n’y 
avait  pas  des  cteurs  comme  le  vôtre  et  comme  le 
sien.  Comptez  tpie  mon  cœur  revede  vers  mes 
amis,  mais  aussi  soyez  bien  persuadé  que  je  n’ai 
pas  mal  fait  de  mettre  quelque  temps  et  quelques 
lieues  entre  moi  et  l'Envie.  Je  me  suis  fait  ancien 
pour  qu’on  me  rendit  un  peu  plus  de  justice. 
Peul-clreacluellemcnls'a|iercevra-l-ondequelque 
petite  différence  entre  Catilina  et  Rome  sauvée. 
Je  ne  demande  pas  que  ma  Rome  soit  imprimée 
au  Louvre;  mais  je  me  flatte  qu'elle  ue  déplaira 
pas  à ceux  qui  aiment  une  fidèle  peinture  des  Ro- 
mains, eu  vers  français  qui  ne  soient  pas  gntbs. 

Virtulem  incotumem  otlimiis, 

SubUtam  ex  oculù  quvrimus,  invidi. 

lloK.,  tib.  III , od.  XXIV,  T.  3 1 . 

Vous  me  donnez  des  espérances  de  retrouver 
inailanie d'Argcutal  en  bonne  santé,  donuez-moi 
au.vsi  celle  de  retrouver  son  amitié. 

Dites-moi  ce  que  c'est  que  des  Mémoires  qui 
ont  paru  sur  mademoiselle  de  Lenclos.  Je  ra’y 
intrresse  en  qualité  de  légataire.  Il  y a ici  un 
ministre  du  saint  ivvaogile  qui  ni  a demandé  des 
anecdotes  sur  cetle  célèl  re  tille;  je  lui  en  ai  en- 
voyé d’un  peu  ordurières , (lour  apprivoiser  les 
huguenots. 

Bonsoir  ; mes  tendres  respecis  à tout  ce  qui 
vous  catourc,à  tout  ce  qui  partage  les  agréments 
de  votre  délicieux  commerce.  Je  vous  enibrasM’ 
tendrement. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

A Potsdara,  ce  dernier  de  mai. 

Apparemment,  madame,  que  mon  camaiade 
d'Ilamon  sert  son  roi  aussi  vile  qu’il  rend  lard  les 
lettres  des  particuliers.  J'aurais  bien  voulu  faire, 
dans  ce  mois  de  juin  où  nous  sommes , ce  voyage 
tloiil  il  parle  ; et , eu  vérité  , niadamo  , vous  en 
seriez  un  dcspriiici|  aux  motifs.  J'auiais  pu  tnêiiie 
prendre  I occasion  du  voyage  que  fait  le  roi  mon 
nouveau  niaitre  dans  le  pays  qii'habilait  autrefois 
la  princesse  de  Cleves  ; mais  ce  voyage  sera  fort 
court  , et  je  lui  ai  promis  de  rester  ibri  lui  ju»- 
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mois  Ue  tc^jlnubrc.  Il  faut  tenir  sa  parule 
aui  mis , et  surtout  a cclui-là  i d'ailleurs  il  ni'in- 
spirc  tant  d'ardeur  pour  le  travail , que,  si  je 
n'avais  pas  appris  a m'occuper  , je  l'apprendrais 
auprès  de  lui.  Je  n'ai  jamais  vu  d'Iimiimc  si  la- 
borieux. Je  rougirais  d'èire  oisif,  quand  je  vois 
un  roi  qui  gouverne  quatre  cents  lieues  de  pays 
tout  le  matin  , et  qui  cultive  les  lettres  toute  l'a- 
près-dlncc.  Voila  le  secret  d'éviter  l'ennui  dont 
tous  me  parlez  ; mais  pour  cela  il  faut  avoir  la 
laeo  de  l'étude  comme  lui,  et  comme  moi  son 
tervileur  ebelif. 

Quand  il  vient  de  Paris  quelques  livres  nou- 
veaux , tout  pleins  d'esprit  qu'on  n'entend  point  , 
tout  hérissés  de  vieilles  maximes  rebroebées  et 
rebrodées  avec  du  clinquant  nonvean  , savez-vous 
bien  , madame  , ce  que  nous  fesons?  nous  ne  les 
lisons  point.  Tons  les  bons  livres  du  siècle  passé 
sont  ici  ; et  ce'a  est  fort  honnête  ; on  h-s  relit  pour 
SC  préserver  de  la  contagion. 

Vous  me  parlez  de  deux  éditions  de  mes  sot- 
tises. Il  est  bien  clair  , madame , que  la  moins 
ample  est  la  moins  maiitaise.  Je  n'ai  vu  encore 
ni  l'une  ni  l'aiilre.  Je  les  condamne  toutes , et  je 
pense  que  , comme  il  no  faut  point  publier  tout 
ee  qu'ont  fait  les  rois  , mais  seulement  ce  qu'ils 
ont  fait  de  mémorable,  il  ne  faut  point  imprimer 
tout  ce  qu'ontecrit  de  pauvresauteurs , mais  seu- 
lement ce  qui  peut , à toute  lorcc , être  digne  de 
la  postérité. 

On  me  mande  que  l'é'lilion  de  Paris  est  in- 
comparablement moins  inauv3i.so  que  celle  de 
Rouen  , qu'elle  est  plus  correcte  ; j'aurais  l'Iiou- 
iicur  de  vous  la  présenter  , si  j'étais  à Paris.  On 
veut  que  j'cii  fasse  une  ici  à ma  fantaisie  ; mais 
je  ne  sais  comment  m'y  prendre.  Je  voudr  ais  jeter 
•Uns  le  feu  la  moitié  de  ce  que  j'ai  lait , et  corri- 
ger l'autre.  Avec  ces  beaux  sentiments  de  péni- 
tence , je  ne  prends  ancnn  parti , et  je  continue 
à mettre  en  ordre  le  Siàcle  de  Louis  XII'.  J'ai 
apporte  tous  mes  matériaux  ; ils  sont  d'or  et  de 
pierreries  ;mais  j'ai  peur  d'avoir  la  maiit  lourde. 

Ce  siècle  était  beau  ; il  a citseigné  b (veuser  et 
a parler  b celui-ci  ; mais  gare  que  les  disciples  ne 
soient  au-dessous  de  leurs  rnaitres,  en  voulant 
faire  mieux  ! Jo  lâche  au  moins  de  rit  exprimer 
loin  nalurelleraenl , et  j'cspèro  que  quand  je  re- 
verrai Paris,  on  ne  m'entendra  plus.  M.  le  pré- 
sident llénault,  pour  qui  je  crois  vous  avoir  dit 
des  choses  assez  tendres , parce  que  je  les  pense, 
m aurait-il  tout  a fait  oui  lié?  Il  ne  faut  pas  que 
les  saints  dédaignent  ainsi  leurs  dévots.  J aid'au- 
lani  plus  de  droits  b ses  bontés  qu'il  est  du  siècle 
<fe  lavuis  us-, 

__  Vous  allez  donc  toujours  b .Sceaux , madame  ? 

• avais  pris  |a  liberté  de  donner  une  lettre  a 


ii3l.  .tert 

d'Hamon  pour  madame  la  duchesse  du  Maine  ; 
il  la  rendra  dans  quelques  années.  Vous  avez 
fait  deux  perles  b cette  cour  un  peu  différentes 
l'une  de  l'autre  : madame  de  Slaal  et  madame  du 
Malausi>. 

Conservez-vous , ne  mangez  point  trop  ; je  vous 
ai  prédit , quand  vous  étiez  si  malade  , que  vous 
vivriez  très  long-temps.  Surtout  ne  vous  dégoû- 
tez point  de  la  vie  , car  , eu  vérité, après  y avoir 
bien  rêvé,  on  trouve  qu'il  n'y  a rien  de  mieux. 
Je  conserverai  pendant  toute  la  mienne  les  sen- 
timents que  je  vous  ai  voués,  et  j'aimerai  tou- 
jours Paris  , a cause  de  vous  et  du  petit  nombre 
des  élus. 

A M.  DE  MONCRIK. 

A Potvdim , la  IV  Jnin. 

J'ai  lardé  long-temps  b vous  remercier,  mon 
cher  confrère,  du  liean  présent  que  vous  avez  bien 
voulu  me  faire.  Je  me  flattais  de  veuir  vous  porter 
mes  remerciements  b Paris  ; mais  ma  mauvaise 
santé  ne  m'a  pas  encore  permis  d'entreprendre  en 
voyage.  Je  vous  aurais  dit  de  bouche  ce  que  je 
vous  dirai  dans  cctlc  'lettre  : que  bms  vos  ou- 
vrages respirent  les  agréments  do  votre  société  et 
la  douceur  bienfesante  de  votre  caractère.  Je  ferai 
plus  1 ils  m'enhardissent  b m'ouvrir  b vous,  et  b 
vous  demander  une  marque  d'amitié.  Je  sais  qu'on 
m'a  beaucoup  condamné  b la  cour  d'avoir  ac- 
cepté les  bienfaits  dont  le  roi  de  Prusse  m'honore. 
J'avoue  qu'on  a rai.son,  si  on  ne  regarde  ma  dé- 
marche que  comme  celle  d'un  homme  qui  a quille 
son  maître  naturel  pour  nn  maître  étranger.  Mais 
vous  savez  mieux  que  personne  la  triste  situation 
où  j'étais  en  France.  Vous  savez  que  j'essuyais, 
depuis  vingt  ans , tout  ce  que  l'envie  acharnée  do 
ceux  (|ui  déshonorent  les  lettres  plus  qu'ils  ne  les 
cultivent  avait  pu  imaginer  pour  me  décrier  et 
pour  me  perdre.  Vons  savez  que  l'abbé  Desfon- 
laines,  qui  vendait  impunément  des  poisons  dans 
sa  boutique,  avait  des  associés,  et  qu'il  a lais.sé 
des  successeurs.  S'ils  s'en  étaient  leniis  anx  gros- 
sièretés et  aux  libelles  diffamatoires,  j'aurais  pu 
preiulio  encore  patience  : quoique  b la  longue 
celle  foule  de  libelles  avilisse,  j'aurais  sopimrlé  ci-t 
avilissement,  trop  attaché  en  France  b la  littéra- 
ture. Mais  je  savais  avec  quel  arliflee  et  avec 
quelle  fureur  on  m'avait  noirci  auprès  des  per- 
sonnes les  plus  respeclables  du  royaume.  J'étais 
instruit  que  des  gens  b qui  je  n'ai  jamais  donné 
le  moindre  sujet  de  plainte  m'avaient  attaqué  par 
des  calomnies  cruelles,  la  douleur  et  la  crainte 
devenaient  le  seul  Iruit  de  quarante  ans  do  travail  ; 
et  eela  , pourquoi?  pour  avoir  cultivé  un  faible 
talent,  sans  jamais  nuire  b jicrsonnc.  Madame  la 
nnrqui.se  de  Pompadour,  M.  le  comte  d'Argonson  . 
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el  d'auliPS  qui  onl  Màniii  ma  rolrailc,  sont  dans 
une  Irep  grande  éli'valinn  pour  en  avoir  vu  les 
«anses.  Ils  ne  savent  pas  ce  que  des  hommes  obs- 
curs, mais  dangereux  , et  infatigabli’S  dans  leur 
.acharncim’nt  à nuire,  machinaient  contre  moi. 

Je  suis  sûr  que  la  Ismlé  de  votre  cienr  serait  ef- 
frajeo,  si  j’entrais  avec  vous  dans  ces  détails.  Je 
veux  bien  qu'on  sache  que  ces  cabales  indignes 
lu'ont  contraint  de  chercher  ailleurs  un  honorable 
asile  ; mais , en  même  lentps , je  vous  avoue  que 
la  douceur  de  ma  vie  serait  changée  en  amertume, 
si  des  personnes  a qui  j'ai  obligation,  et  à qui  je 
serai  toujours  attaché,  croyaient  avoir  des  repro- 
ches à me  faire.  Croyez,  mon  cher  txinfrére,  qu’il 
en  a bien  coûte  a mon  emur  |>our  prendre  le  parti 
que  j'ai  pris.  Je  u'ai  point  recherché  do  vains 
honneurs;  mais  'a  la  cour  toute  militaire  où 
je  suis  , il  Y a'  de  certaines  distinctions  qu'il 
faut  absolument  avoir  pour  n'ètrc  pas  arrêté  à 
tout  moment  oui  portes  )>ar  des  gardes.  Je  ne 
|H)Uvais  guère  demeurer  auprès  du  roi  de  Prusse 
«lu'avec  ces  légères  distinctions,  qui  ne  tirent  d’ail- 
leurs 'a  aucune  con.scquencc.  Je  vous  jure  qu'à 
mon  âge  je  ne  suis  attaché  ni  à une  clef  d'or,  ni 
à une  croix,  ni  à une  pension  de  vingt  mille  livres 
dont  j'ai  su  ne  pas  avoir  besoin , ni  à d'autres 
avantages  flatteurs  dont  je  jouis.  Je  n’ai  voulu  que 
le  repos , et,  si  j'avais  pu  alors  espérer  do  le  goû- 
ter en  France , je  ne  l'aurais  pas  cherché  ailleurs. 
Je  vous  demande  en  grâce  d'exposer  mes  senti- 
ments à M.  le  comte  d'Argenson.  Je  serais  au  dés- 
espoir qu’il  blâmât  ma  conduite.  Je  lui  suis 
attaché  dès  ma  plus  tendre  jeunesse,  et  il  est 
l'homme  du  royaume  dont  j'ambiliunne  le  plus 
les  suffrages  et  les  Ixtntés.  J’avoue  encore 'que  je 
no  me  consolerais  pas  si  madame  de  Pompadour, 
'a  qui  je  dois  une  tilernelle  reconnaissance , pou- 
vait me  soupçonner  de  la  moindre  ombre  d'in- 
gralitude.  Je  vous  conjure  donc,  mon  cher  con- 
Irère,  de  faire  valoir  auprès  de  l'un  et  de  l'autre 
mes  raisons , mes  regrets , mon  attachement. 
Otmptez  que  je  ne  vous  oublie  pas  parmi  ceux 
que  je  regrellc  souvent.  Vous  êtes  tous  les  jours 
dans  la  maison  de  monsieur  le  duc  et  madame  la 
duchesse  de  Luincs  ; ayez  la  Imnlc  do  présenter 
mes  respects  à toute  cette  maison  , dont  la  vertu 
est  respectée  ici.  Le  roi  de  Prusse  se  souvient  d'a- 
voir vu  M.  le  duc  de  Chevreuse,  et  en  parle  sou- 
vent avec  éloge. 

Je  n'ose  vous  prier  do  faire  mention  de  moi  à 
la  reine.  Je  ne  me  flatte  p.vs  d'i'^trc  dans  son  sou- 
venir ; mais  je  suis  auprès  d'un  roi  qui  est  le 
meilleur  ami  du  roi  son  père.  Je  n'ai  que  ce  titre 
I>our  prétendre  'a  sa  protection  ; mais  jicut-être 
que,  si  vous  lui  disiez  un  mot  de  moi,  elle  pourrait 
s'en  .souvenir  avec  celte  boule  indulgente  qu'elle 


a pour  tout  le  monde.  Ne  soyez  point  surpris  de 
la  conüaiicc  avec  laquelle  je  me  suis  explique  à 
vous  ; c'est  vous  qui  me  l'avez  donnée.  L'usage 
que  vous  voudrez  bien  en  faire  augmentera  la 
félicité  dont  je  jouis  auprès  d’un  roi  philosophe, 
et  rendra  plus  agréable  le  voyage  que  j'espère 
toujours  faire  à Paris,  et  qui  sera  hâté  par  le  plai- 
sir do  venir  vous  faire  les  remerciements  les  plus 
sincères,  et  de  vous  renouveler  les  assurances  d un 
attachement  et  d’une  estime  que  je  conserverai 
toujours. 

A M.  DE  LA  MÉTIllF,. 

A Potsdan.. 

All«rz,  courez,  joyetix  tei’lcur. 

Fa  te  verre  A la  main,  coifi'û  d'une  serviolle. 

De  vos  dtvsirs  brùlautv  coDununiqiicr  l’ardeur 
Au  sein  de  Phyllia  et  d'Antielte. 

Cliatpie  Sge  a ses  plaisirs;  je  suis  sur  iium  dérbti , 

Il  aie  faut  de  la  solitude; 

A vous  des  amours  et  du  vin. 

De  mes  jours  trop  usésj'altends  ici  la  fm, 

F.nlre  Frédéric  er  t'etude. 

Jouissant  du  présent , exempt  d'in«[iiiélude. 

Sans  compter  sur  te  lendemain. 

Mes  compliments  à la  cousine.  Partez  donc 
avec  le  gai-mélancolique  Dargct,  et  amiez-m<ri  en 
chemin. 

A M.  DEVAUX. 

Mon  cher  Panpan,  je  vous  assure  que  je  ressens 
bien  vivement  la  douleur  de  vous  être  inutile. 
Croyez  que  ce  n’est  pas  le  zèle  qui  m'a  manquib 
Vous  ne  douiez  pas  de  la  salisfactian  extrême  i|iie 
j'aurais  eue  'a  faire  réussir  ce  que  vous  m'avez  re- 
cflinra.inilé;  mais  eo  qui  est  difflcilc  en  Lorraine 
est  encore  plus  difficile  en  Prusse,  où  la  quantité 
de  surnuméraires  est  prodigicusiv 

Je  compte  bien  proHler  ors  oonlés  du  roi  .Sta- 
nislas, et  venir  me  mettre  aux  pieds  de  madaine 
de  lloulllers,  au  premier  voyage  que  je  ferai  en 
France;  et  assurément  je  (Mislulerai  fort  et  ferme 
une  place  dans  votre  atodémie.  J'aurais  le  hon- 
heur  d'appartenir  par  quelque  titre  à un  roi  qu'on 
ne  peut  s'empêcher  de  prendre  la  lil>erté  d'aimer 
de  tout  son  rouir.  Celle  place , mou  cher  et  an- 
cien ami,  me  serait  encore  p'iis  pri'cieusc , si  je 
me  comptais  au  nombre  «le  vos  confrères. 

J«>  ne  me  porte  guère  mieux  que  madame  de 
liassompierre  , et  c'est  en  partie  ce  qui  m’a  privé 
long-temps  du  plaisir  «le  v«ms  écrire.  J'amais 
bien  de  la  vanilé  si  je  supportais  mes  mati.v  avec 
celte  douceur  et  celte  «•galité  d’hiimeur  qu'elle 
opfxiseà  ses  soufrraïU'C.S;  et  qu'ont  si  rarement  let 
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/CHS  (|iii  SC  portent  bien.  Je  vous  supplie  de  me  1 
l onserver  dans  son  snnveiiir,  et  de  ne  me  pas  ou- 
blier auprès  de  madame  de  lioufUers.  Kst-ce  que 
M.  le  marquis  du  Châtelet  est  artiiellemeut  à Lu- 
néville? Préseiilel-lui,  je  vous  prie,  mes  respects. 
J'ignore  si  son  Ois  est  à Coinmerei.  Tout  ce  que 
je  sais  de  votre  cour , c'est  que  je  la  regrcUo , 
même  dans  la  sneiété  du  héros  philosophe  auprès 
de  qui  j'ai  I honneur  de  vivre. 

Je  sais  bien  bon  gré  h M.  de  .Saint-Lainhert  d'a- 
voir exclu  itui , ce  méchant  homme.  Voudra-t-il 
.se  souvenir  de  moi  avec  amitié?  Je  vous  assure 
que  j'en  ressentirais  une  grande  consolation. 
Quoique  j'aie  absolument  renoncé  'a  la  comt  /e,  ce- 
pendant je  n'ai  point  oublié  la  maison  de  M.  Al- 
liot,  et  vous  me  fcrei  grand  plaisir  de  me  protéger 
un  peu  dans  cette  maison. 

Mon  cher  Panpan,  vous  ne  sauriez  croire  com- 
bien je  suis  atiligé  île  n'avoir  pu  faire  ce  que  vous 
m'avez  recommandé.  Je  serais  inconsolable  si  vous 
pouviez  penserque  j'ai  maiiquéde  lionne  volonté. 

Je  vous  embrasse  du  meilleur  de  mon  cœur. 

A M.  LE  .MAllQLIS  DE  XIMENES. 

A Poliüam. 

J'ai  reçu  as.sez  lard,  monsieur,  'a  Potsdam  un 
paquet  qui  a redoublé  mon  attachement  pour  vous, 
et  qui  a augmenté  mon  envie  de  faire  un  petit 
tour  d'une  des  collines  du  Parnasse  où  je  suis , 'a 
l'autre  que  vous  hahilez.  Savez-vous  bien  qu'il  y 
a des  choses  admirables  dans  ce  que  vous  m'avez 
envoyé  ; et  que,  si  le  cœur  vous  en  dit,  vous  (uiii- 
vez  faire  de  eos  ouvrages  quelque  chose  qui  met- 
tra le  nom  de  Chimène  aussi  en  vogue  an  Ihéâire 
qu’il  y a jamais  été?  Je  vis  auprès  d'un  miiiiari|ue 
qui  fait  tant  d'honneur  aux  lettres,  que  je  ne 
m'étonne  plus  de  voir  qu'on  f.iit.  dans  la  maison 
du  cardinal  Ximenès,  ce  qu’on  a fait  dans  celle  do 
W'itikind. 

Je  voudrais  pouvoir  raisonner  avec  vous,  papier 
sur  table , eomnic  je  fais  quelquefois  avec  ce  grand 
homme.  Il  laudrait  un  volume  pour  s’entendre  de 
si  loin  , encore  ne  s'entendrait-on  guère.  Per- 
mei'ez  donc  que  je  réserve  pour  le  mois  d'octobre 
le  plaisir  lie  vous  ciitrclcnir  sur  ce  que  vous  m'a- 
vez conlié. 

J aurais  voulu  pouvoir  proDtcr  du  voyage  que 
le  roi  de  Pru.sse  a fait  à Clèves,  pour  venir  faire 
un  tour  h Parts  ; mais  je  suis  accablé  de  travail  ; 
JC  n al  pas  uu  momeirt  à perdre.  Mou  voyage  au- 
rait clé  trop  court , et  j'ai  promis  au  roi  de  res- 
ter auprès  ilo  lui  jusi|u'aii  mois  d'octobre.  Je  lui 
tiendrai  parole,  cl  je  n'y  aurai  pas  grand  mérite  : 
■I  daigne  faire  le  bonheur  de  ma  vie.  Si  j'avais 
tmaeine  un  plan  ismr  arranger  ma  destinée  cl  une 


manière  de  vivre  conforme  'a  mon  humeur,  h mes 
goûts,  'a  mon  âge,  à ma  mauvaise  santé , je  n'eu 
aurais  pas  choisi  d'autre. 

S'il  plaisait  seulement 'a  la  nature  de  me  traiter 
comme  fait  le  roi  de  Prusse , je  me  croirais  eu 
paradis;  mais  des  maladies  canitiniielles  gâtent 
tout  le  bien  que  me  fait  un  grand  roi.  Je  lui  ai 
sacritié  du  meilleur  de  mou  cœur  l’envie  que  j’a- 
vais de  voir  l'Italie  cl  de  passer  par  la  France; 
mais  ce  qui  gst  différé  n'est  pas  perdu.  Il  faut 
qu'un  être  yiensant  ait  vu  Rome  et  le  roi  de  Prusse, 
et  ait  vécu  à Paris;  après  cela  on  peut  mourir 
quand  on  veut. 

Comptez,  monsieur,  que  je  mets  an  nombre 
des  choses  qui  me  font  aimer  ce  monde  les  belles 
choses  que  vous  m'avez  envoyées,  et  dont  j'ai 
grande  envie  de  vous  parler  h tête  reposée,  âlillc 
I especis  'a  madame  votre  mère  ; comptez  sur  les 
seniimetils  inaltérables  de  Voltaiiie. 

A M.  LE  COMTE  Ü'ARCENTaL. 

A Potsdam,  le  15 juillet. 

.Mon  cher  aitge,  vous  avez  donc  suivi  le  conseil 
du  meilleur  général  qu’il  y ait  à présent  en  Eu- 
rope? Il  u’y  a pointdo  poltronnerie  à bien  prendre 
son  temps  , et  b attendre  que  le  génie  de  Home 
suscite  un  autre  César  que  Drouin  pour  la  inutvr. 
Je  me  flatte  d'ailleurs  que  des  conjurés  tels  ipie 
vous  eu  .seront  plus  encouragés  , quand  je  ferai 
des  clforls  [Mme  leur  fournir  de  meilleures  armes. 
J'avais  envoyé  quelques  légers  changements  ; mais 
ils  étaient  faits  trop  a la  hâte,  et  trop  insultisauls. 
Je  crois  toujours  qu'il  faut  rcii  Ire  Aurélie  uu  peu 
plus  complice  de  Catilina.  Ce  ne  serait  pas  la  peine 
de  l'avoir  é|Hiusé  eu  secret  pour  ne  pas  prendre 
son  parti.  II  me  semble  qu’il  y aura  quelque  nou- 
veauté, et  peut-être  quelque  beauté,  'a  représenter 
Aurélie  comme  une  femme  qui  voit  le  précipice 
et  qui  s'y  jette.  D'ailleurs  je  ne  peux  rien  changer 
au  fond  de  sou  rôle  et  de  sessilualinns.  Igi  tragédie 
ne  s'appelle  point  Aurélie  ; le  sujet  est  Rome , 
Cicéron , Caton , César.  C’est  beaucoup  qu'une 
femme,  parmi  tous  ces  gciis-lb  , ne  soit  pas  une 
bégueule  impertinente.  Je  sais  bien,  quand  le  par- 
terre et  les  loges  voient  paraître  une  femme,  qu'oii 
s'attend  b voir  une  amoureuse  et  une  coufidenle , 
des  jalousies,  des  ruptures,  des  raccouimolemeuts. 
Aussi  je  ne  compte  pas  sur  un  grand  succès  au 
théâtre  ; mais  peut-être  que  l'appareil  de  la  scène, 
le  fracas  du  Ihéâlre  qui  règne  d-inscel  ouvrage, 
les  rôles  de  Cicéron,  de  Catilina,  de  César,  |siur- 
ront  frapper  (lendanl  qiielquis  représeutalious  ; 
après  quoi  ou  jugera  b l'imiiression  entre  cet  ou- 
vrage cl  les  vers  allobroges  imprimés  au  Louvre. 

On  m'a  fait  des  objections  dont  quelques  unes 
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noQt  annoncées  et  réfutées  par  votre  lettre.  Je  me 
rends  avec  plus  de  docilité  que  personne  aux 
bonnes  critiques  ; mais  les  mauvaises  ne  m'épou- 
vantent pas. 

Je  crois  qu'au  quatrième  acte , avant  qu'Au- 
rclie  arrive,  on  peut  augmenter  encore  la  clialetrr 
de  la  contestation  , sans  faire  sortir  César  de  son 
caractère,  et  donner  une  espèce  de  triomphe  à 
Catilina,  afin  que  l’arrivée  d'Aurcüe  produise  un 
plus  grand  coup  de  théâtre  ; mais  il  faut  que  ce 
débat  soit  court  et  vif.  On  m’a  cité  bien  mal  h pro- 
pos la  délibération  de  la  scène  d’Auguste  avec 
Cinna  et  Maxime.  Les  cas  sont  bien  différents,  et 
le  goût  consiste  a mettre  les  choses  à leur  place. 

La  première  scène  du  cinquième  acte  est  abso- 
lument nécessaire , cependant  elle  est  froide  ; ce 
n’est  pas  sa  faute , c’est  la  mienne.  Ce  qui  est 
nécessaire  ne  doit  jamais  refroidir.  Il  fautsupp*^ 
ser , il  faut  dire  que  le  danger  est  extrême  dès  le 
premier  vers  de  cette  scène,  que  Cicéron  est  allé 
combattre  dans  Rome  avec  une  partie  du  sénat , 
tandis  que  l'autre  reste  pour  sa  défense.  Il  faut 
que  les  reproches  de  Caton  et  de  Clodius  soient 
plus  vifs,  et  qu’on  voie  que  Cicéron  sera  puni  d’a- 
voir sauvé  la  patrie  ; c’est  là  un  des  objets  de  la 
pièce.  Cicéron,  sauvant  le  sénat  malgré  lui,  est  la 
principale  figure  du  tableau  ; il  ne  reste  qu’à  don- 
ner à ce  tableau  tout  le  coloris  et  toute  la  force 
dont  il  est  susceptible.  L’ouvrage  d’ailleurs  vous 
l>araU  raisonnablement  conduit  ; il  est  une  pein- 
ture assez  fidèle  et  assez  vive  des  mœurs  de  Rome. 
J’ose  espérer  qu'il  ne  sera  pas  mal  reçu  de  tous 
ceux  qui  connaissent  un  peu  l’antiquité , et  qui 
n’ont  pas  le  goût  gâté  par  les  idées  et  par  le  style 
d’aujourd’hui. 

Je  vais  donc,  mon  cher  et  respectable  ami,  mettre 
tous  mes  soins  à fortifier  et  à embellir , autant 
que  ma  faiblesse  le  permettra,  tous  le.s  endroits  de 
cet  ouvrage  qui  me  paraissent  en  avoir  besoin. 
J’ai  déjà  fait  bien  dos  changements  ; mais  je  ne 
suis  pas  encore  content.  J’enverrai  la  pièce  avant 
qu’il  soit  un  mois.  Vous  aurez  tout  le  temps  de 
dire  votre  dernier  avis , et  de  disposer  l’amuH; 
avec  laquelle  vous  daignez  me  soutenir. 

Vous  ne  m’avez  point  répondu  sur  une  petite 
question  que  je  vous  ai  faite  , laquelle  a pou  de 
rapport  avec  la  république  romaine,  il  s’agissait 
du  nombre  des  cures  de  France,  qui  est  très  fau- 
tif dans  tous  les  livres,  et  sur  lequel  le  receveur 
du  clergé  doit  avoir  une  notion  sûre,  notion  qu’il 
peut  très  bien  communiquer,  sans  nuire  'a  l’arche 
du  Seigneur. 

On  parle  d’un  mandement  de  l’évôque  de  Mar- 
.«eillo  très  singulier.  Les  remontrances  du  parle- 
ment n’ont  pas  fait  plus  de  fortune  ici  qu'à  votre 
cour:  mais  je  ne  conçois  pas  comment  le  roi  est 


réduit  b emprunter.  Nous  n'empruntons  poinf , 
et  toutes  les  charges  du  royaume  sont  payées  le 
premier  du  mois.  Adieu,  société  charmante,  qui 
valez  mieux  que  tous  les  royaumes. 

A MADA.ME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

. A Pottdam , le  90  Juillet. 

Votre  souvenir  et  vos  bontés , madame,  me 
donnent  bien  des  regrets.  Je  suis  comme  ces  che- 
valiers enchantés  qu’on  fait  souvenir  de  leur  pa- 
trie, dans  le  palais  d’Alcine.  Je  peux  vous  assurer 
que,  si  tout  le  monde  pensait  comme  vous  b Paris, 
j’aurais  eu  bien  de  la  peine  à me  laisser  enlever. 
Mais,  madame,  quand  on  a le  malheur,  a Paris, 
d'êlrc  un  homme  public,  dans  le  sens  où  je  l'étais, 
savez-vous  ce  qn’il  faut  faire  ? s’enfuir. 

J’ai  choisi  heureusement  une  assez  agréable 
retraite  ; mon  pâté  d’anguilles  ne  vaut  pas  assu- 
rément vos  ragoûts,  mais  il  est  fort  bon.  La  vie 
est  ici  très  douce , très  libre,  et  son  égalité  con- 
tribue b la  santé.  Et  puis , figurez-vous  combien 
il  est  plaisant  d'être  libre  chez  un  roi,  de  penser, 
d’écrire,  de  dire  tout  ce  qu'on  veut.  La  gêne  de 
l'âme  m'a  toujours  paru  un  supplice.  Savez-vous 
que  vous  étiez  des  esclaves  à Sceaux  et  à Anel  ? 
oui , des  esclaves,  eu  comparaison  de  la  vraie  li- 
berté que  l’on  goûte  b Polsdam , avec  un  roi  qui 
agagnécinq  batailles;  et  par-dessus  cela,  on  mange 
des  fraises,  des  pêches,  des  raisins,  des  ananas, 
au  mois  de  janvier.  Pour  les  honneurs  et  les  biens, 
ils  ne  sont  précisément  bons  à rien  ici  ; et  c'est  uii 
superflu  qni  n’est  pas  chose  très  nécessaire. 

Avec  tout  cela,  madame , je  vous  regrette  très 
sincèrement , vous  et  M.  le  président  Hénault , 
et  M.  Dalembert , pour  qui  j'ai  une  grande  incli- 
nation, et  que  je  regarde  comme  un  des  meilleurs 
esprits  que  la  France  ait  jamais  eus.  Si  je  ne  peux 
pas  voir  M.  le  président  Hénault,  je  le  lis,  et  je 
crois  que  je  sais  son  livre  b présent  mieux  que  lui. 
Il  m’a  bien  servi  pour  le  Siècle  de  Louis  XÏV.  Il  y 
a un  ou  deux  endroits  où  je  lui  demande  la  permis- 
sion dcn'êtrcpasdcsouavis,  mais  c’est  avec  tout  le 
respect  qu'il  méritc;c’ est  un  petit  coin  de  torrequeje 
disputeb  unhommequi  posscdeccntlicucsdcpays. 

Voiisd.iignez  me  parler  de  Rome  sauvée!  vous 
me  prenez  par  mon  faible,  madame.  Des  gens  ma- 
lins expliqueront  ce  que  je  vous  dis  là,  en  disant 
que  cetle  pièce  est  mon  côté  faible;  mais  ce  n’e.^t 
pas  tout  h fait  cela  que  j'cnten(l.s.  J'y  ai  travaillé 
avec  tout  le  soin,  toute  l'ardeur  et  toute  la  pa- 
tience dont  je  suis  capable.  J'aimerais  bien  mieux 
la  faire  lire  b des  personnes  de  voire  e.«pèce,  que 
de  l’exposer  au  public.  Il  me  semble  qu'il  y a si 
loin  de  Paris  b l'ancicnnc  Rome,  et  de  nos  jeunes 
gens  h Caton  cl  b Cicéron  , que  c’ost  à peu  près 
comme  si  je  fos.iis  jouer  Coufiicius. 


ANNÉE 

Vous  me  Jircï  que  le  Catilina  Je  (’rcbillon  a 
Tcussi,  mais  l'auteur  a clé  plus  adroit  que  moi  : il 
s'est  bien  donne  de  garde  de  l'ccrirc  en  fran- 
çais. A propos,  madame,  ne  montrez  point  ma  let- 
tre, à moins  que  ce  ne  soit  au  president  indulgent, 
et  au  discret  d'ArgcnIal;  si  j’écris  eu  français,  c'est 
I>our  vous  et  poiireui. 

J'ai  toujours  compté  de  mois  en  mois  venir  vous 
faire  ma  cour,  et  mon  enchantement  m'a  retenu; 
je  craindrais  de  ne  plus  retourner  à Folsdani.  Je 
rcsie  volontiers  oii  je  me  trouve  à mon  aise;  cc- 
|>endant  je  hasarderai  cette  iuGdélité,  je  ne  sais 
pas  quand  ; je  ne  peux  répondre  que  de  mes  sen- 
timents; la  destinée  .<e  joue  de  tout  le  reste. 

Nous  aurons  iuces.sammcnt  iciV Enajctopcdic , 
et  peut-être  mademoiselle  Puvigué.  N’a-t-elle  point 
eu  quelques  dégoûts  de  la  part  de  l'ancien  évéque 
do  Mirepoix  ou  de  la  Sorbonne?  On  disait  que 
celte  Sorbonne  voulait  condamner  le  système  de 
BufTon , et  les  saillies  da  président  de  Montesquieu. 
On  prétend  qu'ils  ont  mis  les  Etrennct  de  ta 
Saint  - Jean  sur  le  bureau,  et  messieurs  du 
Clergé...  Adieu,  madame;  je  suis  si  accoutumé 
à parler  librement , que  je  suis  toujours  prêt  k 
écrire  une  sottise. 

P.  S.  Vous  voyez  donc  souvent  M.  l'abbé  de 
Chauvelin?  Il  me  rend  jaloux  de  mes  ouvrages; 
il  les  aime , et  il  ne  m’aime  point.  Vous  daignex 
m'écrire , il  me  laisse  Ik  ; il  s'imagine  qu'il  faut 
rompre  avec  les  gens,  parce  qu’ils  sontkPotsdam; 
il  met  sa  vertu  à cela.  J'ai  le  caur  meilleur  que 
lui.  Conservez-moi  vos  bontés,  madame,  et  faites- 
moi  bien  sentir  combien  il  serait  doux  de  passer 
auprès  de  vous  les  dernières  années  d’une  vie 
philosophique. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENT  AL. 

Jilllel. 

Je  viens  de  lire  Manlius.  Il  y a de  grandes  beau- 
tés , mais  elles  sont  plus  historiques  que  tragiques; 
et , 'a  tout  prendre,  cette  pièce  no  me  parait  que 
la  Conjuration  de  Kenûede  l’abbé  de  Saint-R^l, 
gâtée.  Je  n’y  ai  pas  trouvé,  à beaucoup  près  , 
autant  d'intérêt  que  dans  l’abbé  de  Saint-Réal  ; 
et  en  voici , je  crois , les  raisons  : 

t * La  conspiration  n'est  ni  assez  terrible , ni 
assez  grande  , ni  a.ssez  détaillée. 

2*  Manlius  est  d'abord  le  premier  personnage, 
ensuite  Servilius  le  devient. 

5°  Manlius,  qui  devrait  être  un  homme  d'une 
ambition  respectable,  propose  h un  nommé  Rutile 
( qu'on  ne  connaît  pas  , et  qui  fait  l'entendu  sans 
avoir  un  intérêt  marqué  à tout  cela  ) de  recevoir 
Servilius  dans  la  troupe , comme  on  reçoit  un 
voleur  chez  les  carlourbirns.  Cela  est  intéressant 


J 751  57$ 

dan.s  la  conspiration  de  Venise,  et  nullement  vrai- 
semblable dans  celle  de  Manlius,  qui  doit  cire  un 
chef  impérieux  et  absolu. 

4"  l.a  femme  de  Servilius  devine  , sans  aucune 
raison  , qu'on  veut  assassiner  son  père;  et  Servi- 
liiis  l’avoue  par  une  lailile.ssc  qui  n'est  nullement 
tragique. 

5“  Cette  faiblesse  de  servilius  fait  toute  ia  pièce, 
et  éclipse  absolument  Manlius  , qui  ii'agit  point, 
et  qui  n'est  plus  l'a  que  pour  être  pendu. 

6”  Valérie  , qui  pourrait  deviner  on  ignorer  le 
secret,  qui,  après  l’avoir  su,  jMiurrait  le  garder  on 
le  révéler,  prend  le  parti  d'aller  tout  dire  et  de 
faire  son  traité,  et  vient  ensuite  en  avertir  son 
imbécile  de  mari , qui  ne  fait  plus  qu'un  person- 
nage aussi  insipide  que  Manlius. 

"•  Autre  événement  qui  pourrait  arriver  dans 
la  pièce , ou  n'arriver  pas,  et  qui  n’est  pas  plus 
prévu  , pas  plus  contenu  dans  l’exposition  que  les 
autres  ; le  sénat  manque  honteusement  de  parole 
k Valérie. 

8°  Manlius  une  fois  condamné , tout  est  &ni , 
tout  le  reste  n'est  encore  qu'un  événement  étran- 
ger qu’on  ajoute  k la  pièce  comme  on  peut. 

Il  me  semble  que  dans  une  tragédie  il  faut  que 
le  dénoûmentsoitcontenu  dans  l'exposition  comme 
dans  un  germe.  Rome  sera-t-elle  saccagée  et  sou- 
mise? ne  le  sera-t-elle  pas?Catilina  fera-t-ilégor- 
ger  Cicéron , ou  Cicéron  le  fera-t-il  pendre?  quel 
parti  prendra  César?  que  feront  Aurélie  > t son 
père,  dont  on  prend  1a  maison  pour  servir  de  re- 
traite aux  conjurés?  Tout  cela  fait  l'objet  de  la 
curiosité , dès  le  premier  acte  jusqu'k  la  dernière 
scène.  Tout  est  en  action , et  l’on  voit  de  moment 
en  moment  Rome,  Catilina,  Cicéron,  dans  le 
plus  grand  danger.  Le  père  d'Anrélie  arrive,  Ca- 
tilina prend  le  parti  de  le  tuer,  parti  bien  pins 
terrible,  bien  plus  théâtral,  bien  pins  décisif, 
que  l'inutile  proposition  que  fait  un  coupc-jarrel 
subalterne,  comme  Rutile,  de  tner  nn  sénateur 
romain , sur  ce  qu’il  a paru  nn  peu  rêveur  : pro- 
position d'ailleurs  inutile  k la  pièce. 

Je  ne  sais  si  je  me  trompe , mais  j'ose  croire 
que  la  pièce  de  Home  sauvée  a beaucoup  plus  d’u- 
nité , est  plus  tragique,  est  plus  frappante  et  plus 
atlachante.  Il  me  parait  plus  dans  la  natnre,  et 
par  conséquent  plus  intéressant , qn’Aurélie  soit 
principalemeut  iKCUpée  des  dangers  de  son  mari, 
que  si  elle  Ini  disait  des  lieux  communs  pour  le 
ramener  k son  devoir.  Il  me  parait  qu’étant  cause 
de  la  mort  de  son  père , elle  est  un  personnage 
assez  tragique,  et  que  sa  situation  dans  le  sénat 
peut  laire  un  très  grand  effet.  Je  m'en  rap- 
porte aux  juges  du  comité  ; mais  je  les  supplie 
encore  très  instamment  de  mettre  un  très  long 
intervalle  entre  Manlius  et  Rome  sauvée;  on  sc- 
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rail  las  tic  coiijiiralioiis  et  de  femmes  de  conjuré*. 
Cet  article  est  iiii  peint  capilal. 

J’ajoute  encore  qu’un  beau-lils  comme  Drouin 
ferait  tomber  César  sur  le  nez;  j'aimerais  mieux 
que  l,a  Noue  jouât  Cicéron  , et  Graudval , (é-sar  ; 
mais  en  ce  cas  , il  faudrait  mettre  La  Noue  trois 
mois  au  soleil , en  espalier  ; et  s’il  ne  jouait  pas 
aux  répétitions  arec  la  chaleur  et  la  véhémence 
nécessaires  il  faudrait  retirer  ta  pièce. 

Ce  considéré,  messeignenrs,  il  vous  plaise  avoir 
égard  ’a  la  requête  du  suppliant. 

A M.  LE  COMTE  ALGAROTTI. 

A Polsdam , S7. . . 

Hcco  il  voslro  Dubos;  quando  potrô  io  dire  in 
rotsdam  ; Ecco  il  mio  caro  conte , ecco  la  consola- 
zione  délia  mia  monastica  vita?  La  ringrazio  del 
suo  libro,  per  tutti  i snoi  favori,  e specialmenle 
per  la  sua  lettera  sopra  il  Cartesio.  Le  gros  abbé 
Dubos  è un  buon  autore , e degno  d’esser  lello 
ntlenlamente.  Non  dirù  di  lui  : 

- Molto  egli  oprà  col  senno,  c eol/o  stïU.  ■ 

Jèrut.  ch.  I. 

Il  senno  è grande,  Io  stile  catlivo  ; bisogna  leg- 
gerlo,  ma  rileggerlo  sarebbe  teilioso.  Quesla  l)ella 
prerogativa  d' esser  spesso  riletto  è il  privilégia 
deir  ingegno,  e quelle  dell’  Ariosto.  Io  Io  rileggo 
ngni  giorno , mercè  aile  voslro  grazie.  Addio , mio 
cigno  del  canal  grande  ; vi  amerb  seropre. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Pottdam,  le  7 eoAt 

Mon  adorable  ami , je  reçois  votre  lettre  du 
30  juillet  ; et  la  poste , qui  repart  presque  an 
même  instant  qu’elle  arrive,  me  laisse  un  petit 
moment  pour  vous  remercier  de  tant  d'attentions 
cl  de  bontés.  Vraiment  vous  n'avez  rien  vu.  Je 
vous  enverrai  une  nouvelle  Dôme  avant  qu’il  soit 
peu  , peut-être  par  M.  le  maréchal  de  Lowendahl, 
peut-être  par  une  autre  voie , mais  vous  aurez 
une  Home.  Je  vous  avertis  que  ce  n’est  pins  Ful- 
vios qu’on  tue , c’est  Nonnios.  Ce  M.  Nonnius 
n’est  connu  dans  lemondeque  pour  avoir  été  tué, 
et  il  ue  faut  pas  le  priver  de  son  droit.  Je  me  sou- 
viens même  que  Crébillon , dans  sa  belle  tragédie 
de  CatUina,  avait  fait 

fgorger  Noimius  cette  nuit,  » 

Acte  1 , scène  i . 

sans  trop  en  dire  la  raison.  Je  prétends , moi , 
avoir  de  fort  bonnes  raisons  de  le  tuer.  Vous  serez 
encore  plus  content  d’Aurélie;  et  je  crois  qu’il  est 
absolument  nécessaire  que  Catilina  ait  dans  le 


sénat  un  si  grand  parti , qu'il  puisse  s’évader 
impunément , lors  même  que  sa  femme  l'a  con- 
vaincu. 

Le  grand  point  encore  est  que  Cicéron  puisse 
un  peu  concentrer  en  lui  l’inlérêt  de  Rome.  La 
pièce  ne  sera  jamais  Zaïre,  ni  Inès,  ni  Bérénice; 
mais  j’ai  la  sottise  de  croire  qu’une  stone  de  Cati- 
lina et  de  Cosar  vaut  mieux  que  tout  cela.  Je  n’es- 
père pas  un  succès  suivi , je  n’attends  pas  même 
d’être  rejoué  après  le  premier  cours  de  la  pièce. 
Il  faudrait  lmp  de  ressorts  pour  remonter  sur  le 
Ibéâire  une  machine  si  compliquée;  mais  vous 
m’avez  autorisé  à penser  que  les  gens  raisonnables 
ne  verraient  pas  sans  quelque  plaisir  nne  peinture 
assez  Adèle  des  mœurs  de  l’ancienne  Rome;  et, 
pourvu  que  je  plaise  à la  saine  partie  de  Paris,  je 
serai  fort  content. 

Je  corrigerai  encore  très  volontiers  Ions  les  dé- 
tails. Je  ne  plains  pas  ma  peine , ou  , pour  mieux 
dire, je  ne  plains  pas  mon  plaisir;  et  c'en  est  un 
grand  de  travailler  pour  vous. 

Savez-vous  bien  que  je  viens  de  refaire  cent 
vers  h la  Uenriadef  Je  repasse  ainsi  toutes  mes 
anciennes  erreurs.  C’est  ici  une  confession  géné- 
rale continuelle.  Je  me  suis  mis  a être  un  peu  sé 
vère  avec  des  gens  pour  qui  on  l’est  rarement  ; 
mais  je  le  suis  encore  plus  pour  moi-même. 

EnAn , quand  vous  aurez  Hume , il  faudra  ab- 
solument la  faire  joner,  n’importe  quand  ; mais  je 
veux  en  avoir  le  cœur  nel.  Ce  sera  une  belle  né- 
godatioD , et  assez  amusante  pour  vos  conjurés. 
Vous  déciderez  entre  un  singe  et  un  eoq-d’Inde 
qui  des  deux  représentera  César.  II  est  bien  dou- 
loureux de  n’avoir  à clioisir  qu'entre  de  lels  hé- 
ros ; mais  nous  avons  du  temps  d’ici  h notre  con- 
damnation . Je  vous  prie , si  ma  nièce  a le  bonheur 
de  vous  voir,  de  lui  dire  que  je  ne  lui  écris  point 
cette  poste-ci.  La  raison  est  que  je  ue  peux  plus 
vous  écrire,  qu’il  faut  fermer  ma  lettre,  qu’il  n’^ 
a pas  un  moment  à perdre , et  que  je  n’ai  que 
celui  de  vous  dire  que  je  suis  k vous  pour  jamais, 
sain,  malade,  triste, ou  gai.  Prussien,  Français, 
bon  ou  mauvais  poète,  plat  historien.  Adieu, 
adorables  anges. 

A MADAME  DENIS. 

A Fotidaro , le  il  loêt. 

Vous  recevrez,  ma  chère  plénipotentiaire,  I 
paquet  ci-joint  par  un  héros  danois , russe , polo- 
nais , et  français.  Je  crois  que  ce  sera  le  premier 
guerrier  du  Nord  qui  aura  porté  une  liasse  de 
vers  alexandrins  de  Berlin  k Paris.  Jene  crois  pas. 
quoi  qu’on  en  dise,  que  M.  le  maréchal  de  Lowen- 
dahl soit  chargé  d’autres  négociations.  IlestTeiut 
en  Allemagne  pour  ses  affaires,  et , en  qualité  ü« 
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ppiisiHir  de  Berg-op-Zoom,  il  eslvenn  voir  le  pre- 
neur de  la  Silésie.  Le  roi  lui  montrera  ses  soldais, 
cl  ne  lui  montrera  point  ses  ouvrages  , qu’il  fait 
imprimer.  Vous  prenri  mal  votre  temps  pour  me 
faire  des  reproches.  Il  faudrait  avoir  plus  de  pitié 
des  étrangers  cl  des  malade.s.  Je  perds  ici  les  dents 
et  les  yeux.  Je  reviendrai  ’a  Paris,  aveugle  comme 
La  Molle  ; cl  messieurs  les  écumeurs  littéraires 
n'en  seront  pas  moins  déchaînés  contre  moi. 

.Ma  sanlé  dépérit  tous  les  jours  ; l'abbé  de  Ber- 
nis  ne  me  louera  jamais  d'être  devenu  vieux 
comme  il  vient  de  louer  Fonicnellc  d'avoir  su 
parvenir  k l'âge  de  qu.atre-vingl-seiie  ans;  je  suis 
plus  près  d’une  épitaphe  que  de  pareils  éloges. 

Puisque  le  parlement  fait  actuellement  si  grand 
bruit  pour  un  hôpital , et  qu'il  ne  se  mêle  plus 
que  des  malades , j'ai  envie  de  me  venir  mettre 
sous  sa  protection.  Soyez  bien  sûre  que  je  serais 
à Paris  sans  les  imprimeurs  de  Berlin,  qui  ne  me 
servent  pas  si  vite  que  le  roi.  Je  supporte  Mauper- 
tuis,  n'ayant  pu  l'adoucir.  Dans  quel  pays  no 
trnuve-l-on  pas  des  hommes  insociables  avec  qui 
il  faut  vivre?  Il  n’a  jamais  pu  me  pardonner  que 
le  roi  lui  ait  ordonné  do  mettre  l'abbé  Raynal  de 
son  académie.  Qu'il  y a de  différence  entre  être 
philosophe  et  parler  de  phihvsophie  I Quand  il  cul 
bien  mis  le  trouble  dans  l'académie  des  sciences  do 
Paris,  et  qu'il  s'y  fut  fait  détester,  il  se  mit  en 
tête  d'aller  gouverner  celle  de  Berlin.  Le  cardinal 
<le  Fleuri  lui  cita  , quand  il  prit  congé  , un  vers 
de  Virgile  qui  revient  à peu  près  k celui-ci  : 

Ab!  réprimer  en  vous  relie  ardeur  de  régner. 

On  aurait  pu  en  dire  antant  k son  éminence  ; 
mais  le  cardinal  de  Fleuri  régnait  doucement  et 
poliment.  Je  vous  jure  que  Maupertuis  n'en  use 
pas  ainsi  dans  son  tripot  , où,  Dieu  merci  , 
je  ne  vais  jamais.  Il  a fait  imprimer  une  petite 
brochure  sur  le  bonheur  ; elle  est  bien  sèche  cl 
bien  doujoureuse.  Cela  ressemble  aux  afUches 
pour  les  clioses  perdues  ; il  ne  rend  heureux  ni 
ceux  qui  le  lisent  ni  ceux  qui  vivent  avec  lui  ; 
Il  no  l'est  pas,  et  serait  fâché  que  les  autres  le  fu.s- 
seut. 

Point  du  tout,  ma  chère  enfant,  mon  paipiet 
ne  partira  pas  parM.  le  maréchal  de  Lowendahl. 
Il  va  'a  Hambourg,  et  ne  retourne  pas  sitôt  k Pa- 
ris ; mais  vous  verres  un  autre  maréchal  qui  aura 
la  bonté  de  s'en  charger.  C'est  un  Anglais  qu’eu 
appelle  milord  Maréchal  tout  court,  parce  qu’il 
était  ci -ilcvant  grand-maréchal  d'Écossc  ; il  est 
rebelle  cl  philosophe,  et  attaché  k la  maison  de 
Stuart , condamné  dans  son  pays  depuis  long- 
temps, cl  retiré  a Berlin  après  avoir  servi  en  Es- 
pagne. Son  frère,  le  maréchnl  Keith,  alla  battre 


les  bons  musulmans  k la  tête  des  Russes,  il  y a 
quelques  années.  EnOn  les  deux  frères  sont  ici , 
et  le  milord  Maréclud  est  déclaré  envoyé  extraor- 
dinaire du  roi  de  Prusse  en  France.  Vous  verrez 
une  assez  jolie  petite  Turque  qu’il  emmène  avec 
lui  ; on  la  prit  au  siège  d'Oezakow , et  on  en  Ot 
présent  a notre  Ecossais , qui  parait  n'en  avoir 
pas  trop  besoin.  C'est  une  fort  bonne  musulmane. 
.Son  maître  lui  lakse  toute  lilierté  de  conscience. 
Il  a dans  son  équipace  une  espè'ce  de  valet  de 
chambre  tartare,  qui  a l'honneur  d'être  païen; 
pour  lui,  il  est,  je  crois,  anglican,  ou  k peu  près. 
Tout  cela  forme  un  assez  plaisant  assemblage  qui 
prouve  que  les  hommes  pourraient  très  bien  vivre 
ensembi»,  en  pensant  différemment.  Que  dites- 
vous  de  la  destinée  qui  envoie  un  Irlandais  mi- 
nistre de  France  k Berlin,  et  un  écossais  ministre 
de  Berlin  k Paris?  Cela  a l'aird'une  plaisanterie. 
Milord  Maréchal  part  incessamment.  Vous  verrez 
sa  Turque  , et  vous  aurez  mon  paquet.  Ne  soyez 
donc  point  étonnée  que  je  sois  encore  k Polsdam 
quand  vous  verrez  une  mahomélane  k Paris  ; et 
concluez  que  la  Providence  se  moque  de  nous. 

A M.  LE  MABQLTS  D'ARGRNS. 

Poivdam. 

Mon  cher  haac,  soyez  le  bien  revenu  dans  votre 
terre  promise.  Je  viendrais  y adorer  le  Dieu  des 
armées  avec  vous,  et  me  mettre  aux  pieds  de 
votre  Rehecca , si  je  me  portais  bien  ; et  même , 
sain  ou  malade , je  viendrai  vous  voir,  eu  cas 
que  vous  m'aimiez  un  peu  ; car,  si  mon  cher 
Itaae  me  traite  en  Ismaélite , je  ne  ferai  point  de 
pèlerinage  pour  lui. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

A Berlin,  le  28  Août. 

.Mon  cher  etrespectablcami,  milord  Maréchal, 
qui  est  une  espèce  d'ancien  Romain  , apporte 
Rome  k madame  Denis.  Cicéron  ne  se  doutait  pas 
qu’un  jour  un  Ecossaisapporlcrait  de  Prusse  k Paris 
ses  Catilinaires  en  vers  français.  C'est  d'ailleurs 
une  assez  bonne  epigramme  contre  le  roi  George 
que  deux  braves  rebelles  de  chez  lui  ambassadeurs 
en  France  et  en  Prusse.  Il  est  vrai  que  milord 
Maréchal  a plus  l'air  d'un  philosophe  que  d'un 
conjuré;  cependant  il  a été  conjuré.  C'est  peut- 
être  en  celle  qualité  qu'il  m'a  paru  assez  c<)nlcnt 
de  Rome  tanréc,  quand  j’ai  eu  l’honneur  île  jouer 
Cicéron.  Enfin  il  apporte  la  pièce,  et  Nonniusest 
le  père  d'Aurélie;  ce  qui  est  beaucoup  mieux, 
parce  que  Nonniusest  fort  connu  pour  avoir  été 
tué. 

.Si  j’avais  reçu  votre  lettre  plus  tôt , j'anrais 
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Rliwi’  quJlrc  vers  àCaliliua  pour  accuser  ce  Noii- 
iiius  (l’ëire  un  porlide  qui  lruiu|>ait  Cicéron.  Je 
vou.s  jure  que  la  scène  csl  toujours  dans  le  temple 
de  Tcllus,  cl  que  Caton  , au  cinquième  acte,  dit 
au  rt-sle  des  sénateurs  qui  sont  là  qu’il  a marclié 
avec  Cicéron  et  l'autre  partie  du  sénat.  S'il  faut 
encore  des  coups  de  raU)t,  ne  m'éparaiiez  pas. 
Mais  milord  Maréchal  peut  vous  direqu'il  m'est 
impossible  de  partir  de  quelques  mois  ; car  non 
seulement  j'ai  cucurc  quebiues  petites  besoi’iics 
littéraires  avec  mon  roi  philosophe  , mais  j'ai  un 
Siècle  sur  les  bras.  Je  suis  dans  les  angoisses  de 
l'impression  et  de  la  crainte.  Je  tremble  toujours 
d'avoir  dit  trop  ou  trop  peu.  Il  faut  muutrerla  vé- 
rité avec  hardiesse  à la  fHistérilé,  et  avec  circon- 
spection à scs  contemporains.  Il  est  liien  difUcile 
de  réunir  les  deux  devoirs. 

Je  vous  enverrai  l'ouvrage  ; je  vous  prierai  de 
le  montrer  à M.  de  Maleshcrbcs  , cl  je  ferai  tant 
de  cartons  que  l'on  voudra.  M.  le  maréchal  de  Ri- 
chelieu doit  un  peu  s'intéresser  à riiisloirc  de  ce 
siècle  ; lui  et  M.  le  maréchal  de  Bcllc-llc  sont  les 
deux  seuls  hommes  vivants  dont  je  parle  ; mais  , 
en  mime  temps,  il  doit  sentir  l'impossibilité  phy- 
sique où  je  suis  de  venir  faire  un  tour  en  France 
avant  que  ce  Sièc/c  soit  imprime,  corrigé,  et  bien 
reçu.  Figurex-vous  ce  que  c'est  que  de  faire  im- 
primer à la  fois  son  Siècle  et  une  nouvelle  édition 
de  ses  pauvres  oeuvres;  de  se  tuer  du  soir  au  matin 
à Ucher  de  plaire  à ce  public  ingrat  ; de  courir 
après  tontes  ses  fautes,  et  de  travailler  a droite 
et  à gauche  ; je  n'ai  jamais  été  si  occupé.  Laissei- 
moi  bàtirces  deux  maisons  avantque  je  parte;  les 
abandonner,  ce  serait  les  jeter  par  terre.  Mon 
cher  ange,  représentez  vivement  à M.  le  maré- 
chal de  Richelieu  la  nécessité  indispensable  où  je 
me  trouve , de  toutes  façons , de  rester  encore 
quelques  mois  où  je  suis.  Ma  santé  va  mal  ; elle 
n’a  jamais  été  bien;  je  suis  étonné  do  vivre.  II 
me  semble  que  je  vis  de  l’espérance  de  vous  revoir. 
Je  viens  de  lire  Zarèt  ; l’imprimera-t-on  au  Lou- 
vre? Adieu  mille  tendres  respects  à tous  les 
anges. 

Vraiment  j’oubliais  le  bon  , et  j’allais  fermer 
ma  lettre  sans  vous  parler  de  ce  prophète  de  la 
Mecque,  pour  lequel  je  vous  remercie  d'aussi  bon 
coeur  que  j’ai  remercié  le  pape.  Nous  verrons  si 
je  séduirai  le  parterre  comme  la  cour  de  Rome, 
il  y a un  malheur  à ce  Mahomet , c’est  qu'il  finit 
par  une  pantalonnade  ; mais  Lekain  dit  si  bien  : 

It  C5t  donc  des  revnords  t 

Acle  T,  sréuc  4. 

A propos  de  remords , j’en  ai  bien  d’clre  si  loin 
•le  vous , et  si  long-temps  ! Mais  je  ne  peux  plus 
faire  de  tragédies.  Vous  ne  m'aimerez  plus. 


A M.  LE  MARQllS  D’ARGENS. 

J 'ai  ri'çu  votre  lettre  et  celle  de  mailame  Denis; 
je  vous  en  remercie.  Ah  ! ah  ! vous  m'apindez 
monsieur  ; et  moi , sur  la  parole  du  maréchal  do 
Richelieu  et  de  ma  nièce , croyant  que  vous  m'ai- 
miez toujours,  je  vous  disais  bonnement.  Mon 
cher  haac Eh  bien  ! monsieur,  je  vous  aime  de 
tout  mon  co’ur,  je  grille  de  vous  embrasser. 

Je  vous  prie  de  me  mettre  aux  pieds  de  votre 
muse,  ma'lamc  la  marquise  d’Argeiis,  et  je  vous 
prie  surtout  do  me  conserver  une  amitié  qui  fera 
ici  le  bonheur  de  ma  vie. 

A M.  LE  MAREUIAL  DUC  DE  RICHEI.IEI', 

Berlin , SI  eoitl. 

Mon  hcrof,  un  domestique  de  ma  nièce  m'ap- 
porta hier  deux  lettres  de  vous,  qui  m’ont  fait 
tant  de  plaisir , qui  m’ont  pénétré  de  tant  de  re- 
connaissance, que  moi,  qui  suis  prime-sautier, 
comme  dit  Montaigne , je  partirais  sur-le-champ 
pour  venir  vous  remercier,  si  je  pouvais  partir. 
Vous  avez  les  mêmes  bontés  pour  mes  musulmans 
que  pour  vos  calvinistes  des  Cévennes.  Dieu  vous 
bénira  d’avoir  protégé  la  liberté  de  conscience. 
Faire  jouer  le  prophète  Mahomet  à Paris , et  lais- 
ser prier  Dieu  en  français , dans  vos  montagnes 
du  Languedoc  , sont  deux  choses  qui  m’édifient 
merveilleusement  ; mais  vous  croyez  bien  que  je 
suis  plus  sensible 'a  la  première.  Je  vous  dois  des 
cantiques  d’actions  de  grâces.  Je  vous  ai  cent  fois 
plus  d’obligation  qu’au  pape,  car  enfin  il  n'a  point 
fait  jouer  Mahonul  publiquement  à Rome  ; mais 
la  pièce  traduites  été  représentée  dans d.s assem- 
blées particulières.  Elle  a été  jouée  publiquement 
h Bologne , qui  est , comme  vous  savez  , terre  pa- 
pale. Vous  voyez  que  vous  pouvez,  en  sûreté  de 
conscience,  donner  mon  Prophète  à Paris.  Je  vous 
remercie  encore  de  n’avoir  point  hasardé  le  Ca- 
tilina ; car,  quoique  celui  de  Crébillonait  réussi, 
on  exige  peut-être  plus  de  moi  que  de  mon  con- 
frère Créhillon , parce  que  je  ne  suis  pas  si  vieux. 

Si  vous  permettez  que  je  raisonne  ici  littéra- 
ture avec  vous , j’aurai  l'honneur  de  vons  dire 
que  ma  pièce  aurait  été  bien  reçue,  courue,  mise 
aux  nues  do  temps  de  la  Fronde.  Heureusement 
les  conspirations  sont  passées  de  mode;  beureuse- 
ment,  pour  l'état  s'entend , et  très  malbenreuse- 
ment  pour  le  théâtre.  Il  n’y  a guère  que  des  jeu- 
nes gens  et  de  belles  dames  bien  mises,  très  fran- 
çaises et  [)eu  romaines,  qui  aillent  à nos  spectacles  ; 
il  faut  leur  parler  de  ce  qu’elles  font,  et  sans  amour 
point  de  salut.  Je  ne  peux  pas  réf.>rmerma  nation; 
mais  il  faut  dire  pourtant  à son  honneur  qu’il  y a 


Digitized  by  Google 


577 


ANNÉE  (751. 


dps  nurrageâ  qui  ont  réussi  sans  être  fisndés  sur 
une  intrigue  amoureuse.  Je  ne  dis  pas  que  ma 
i?ome  inueée fût  jouée  aussi  souvent  que  Zaïre; 
mais  je  crois  que , si  elle  était  bien  représenisie , 
les  Français  (lourraient  se  piquer  d'aimer  Cicéron 
et  César  ; et  je  vous  avoue  que  j’ai  la  faiblesse  de 
penser  qu'il  y a dans  cet  ouvrage  je  ne  sais  quoi 
qui  ressent  l’ancienne  Rome.  Je  l’ai  travaillé  de 
mon  mieux.  Je  n’entrerai  ici  dans  aucune  discus- 
sion , quoique  j’en  aie  bien  envie.  J'ai  envoyé  ma 
Rome  par  milord  Maréchal,  ancien  conjuré  d’É- 
cossc  , tout  propre  ’a  se  charger  de  ma  conspira- 
tion de  Catilina  ; vous  en  jugerez  ; ainsi  je  laisse 
là  tous  les  raisonnemeuts  que  je  voulais  faire, 
et  je  m’en  rapporte  à vos  lumières  et  à vos  boulc's. 

J'aimerais  bien  mieux  vous  amuser,  en  vous 
envoyant  quelques  petits  morceaux  du  Siècle  de 
Lovu  XIV.  C’est  ce  Siècle  qui  me  prive  à présent 
du  bonheur  de  vous  faire  ma  conr.  J’ai  commencé 
l’édition  ; je  ne  peux  l’abandonner.  Je  travaille 
comme  un  bénédictin.  (Jne  édition  du  Siècle, 
une  autre  de  mes  anciennes  sottises,  qu'on  réim- 
prime et  que  je  dirige,  des  Rome  iauvéeh  la  tra- 
verse , voyez  si  je  peux  quitter , et  si  J’ai  un  in- 
stant dont  je  puisse  disposer.  Vous  me  direz  que 
je  suis  un  franc  pédant,  et  vous  aurez  raison; 
mais  il  ne  faut  jamais  abandonner  ce  qu'on  a com- 
mencé , et  peut-être  ne  seres-vous  pas  flclié  de 
voir  mon  Siècle. 

Dites-moi , je  vous  en  prie , monseignenr , si  je 
me  trompe.  J'ai  pensé  qu’il  était  fort  difficile  de 
faire  imprimer  dans  son  pays  l'bisloire  de  son 
pays.  M.  d’Aguesseau  tyrannisait  la  littérature 
quand  je  quittai  Paris  ; et  vous  sentez  bien  qu’il 
n'y  avait  pas  un  petit  censeur  de  livres  qui  oc  se 
fût  fait  un  mérite  et  un  devoir  de  mutiler  mon 
ouvrage,  ou  de  le  supprimer.  Vous  ne  savez  pas 
la  centième  partie  des  tribulations  que  j’ai  éprou- 
vées de  la  part  de  mes  chers  confrères  les  gens  de 
iettres , et  de  ceux  qui  se  metteut  à persécuter 
quand  on  n’implore  pas  leur  protection. 

Je  vous  avouerai  encore  ingénument  que  j’a- 
vais le  malheur  de  déplaire  beaucoup  à ce  tbéatin 
Boyer,  très  vénérable  d'ailleurs,  mais  quia  très 


peu  chrétien ncmentdonncd'asseï  méchantes  idées 
de  mon  style  à monsieur  le  dauphin  et  à madame 
la  dauphine,  devons  écrirais  sur  tout  cela  des  volu- 
mes, si  ie  voulais,  ou  plutôt  si  vous  vouliez  ; mais 
venons  à mon  Siècle.  Je  me  suis  constitué , de 
mon  autorité  privée,  juge  des  rois,  des  généraux, 
ées  parlements , de  l’Eglise,  des  sectes  qui  la  par- 
htgent  ; voilà  ma  charge.  Tout  barbouillenr  de 
papier , qui  se  fait  historien , en  use  ainsi.  Ajou- 
à ce  fardeau  celui  d'être  obligé  de  rapporter 
ues  anecdotes  très  délicates  qu'on  ne  peut  sup- 
primer. 


Camincnl  imprimer  à Paris  tout  re  qui  regarde 
m-ndamedo  Muntospan , et  madame  de  Maintenon , 
et  son  mariage?  Il  faut  pourtant  ou  renoncer  à 
l’histoire,  ou  ne  rien  supprimer  des  faits.  Il  faut 
faire  sentir  ce  que  les  suites  très  mal  ménagées  de 
la  révocation  de  l'édit  de  Nantes  ont  coûté  à la 
France  ; il  fuit  avouer  la  mauvaise  conduite  da 
ministère  dans  la  guerre  de  1701 . J’ai  dû  et  j'ai 
osé  remplir  tons  cesdevoirs,  peut-être  dangereux  ; 
mais,  Cl',  disant  ainsi  la  vérité , j'ose  me  flatter 
jusqu'à  pré.,  ni  fea'  je  peux  me  tromper)  que  j'ai 
élevé  à la  giouc  .Je  l.juis  .\iv  un  monument  plus 
durable  que  toutes  les  flatteries  dont  il  a été  acca- 
blé pemlant  sa  vie.  On  a fait  beaucoup  d'histoires 
de  lui  ; peut-être  ne  le  trouvera-t-on  véritable- 
ment grand  que  dans  la  mienne. 

Vous  dirai-je  encore  que  j’ai  poussé  YUitioire 
du  Sirc/e  jusqu’au  temps  présent,  dans  un  T'a- 
bleau  raccourci  de  C Europe, depuis  la  paixd'U- 
irecht  jusqu'en  1 750  ? Vous  dirai-je  que  j’ai  peint 
le  cardinal  de  Fleuri  comme  je  crois , en  ma  con- 
science, qu’il  doit  l'êlre?  Vous  sentez  que  tout 
cela  est  à vue  d'oiseau , presque  point  de  détails  ; 
j’ai  voulu  seulement  montrer  comme  on  a ou  suivi 
ou  changé  les  vues  de  Louis  xiv,  perfectionné  ce 
qu’ilavait  établi,  ou  réparé  Icsmalheurs  qu’il  avait 
essuyés  sur  la  fin  de  sa  vie  ; et , comme  j'ai  com- 
mencé son  siècle  par  un  portrait  de  l’Europe , je 
le  finis  de  mémo. 

Aucun  contemporain  vivant  n’est  nommé , ex- 
cepté vous  et  M.  le  maréchal  de  Belle-Ile,  mais 
sans  aucune  affectation.  Encore  une  fois , je  penx 
me  tromper  ; mais  je  me  flatte  que , si  le  roi  avait 
le  temps  de  lire  cet  ouvrage,  il  n’en  serait  pas 
mécontent.  Je  crois  surtout  que  madame  de  Pom- 
padour  pourrait  ne  pas  désapprouver  la  maniéré 
dont  je  parle  de  mesdames  de  La  Vallière , de  Mon- 
tespan , et  de  Maintenon  , dont  tant  d historiens 
ont  parlé  avec  une  grossièreté  révollaota  et  avec 
des  préjugés  outrageants. 

Enfla , malgré  tout  mes  soins  et  malgré  celui 
de  plaire , la  nature  de  l’onvrage  est  telle  que  , 
malgré  mon  zèle  pour  ma  patrie , j’ai  cru  devoir 
imprimer  cette  histoire  en  pays  étranger.  Cn  his- 
toriographe de  France  ne  vaudra  jamais  rien  en 
France. 

J'ajouterai  encore  que  peut-être  les  éloges  que 
je  donne  à ma  patrie  acquerront  plus  de  poids 
lorsque  je  serai  loin  d’elle , et  que  ce  qui  passerait 
pour  adulation , s'il  était  d'abord  imprimé  à Paris, 
passera  teuiement  pour  vérité  quand  il  sera  dit 
ailleurs. 

S’il  arrivait,  après  tous  les  ménagements  et 
toutes  les  précautions  possibles , que  je  parasse 
trop  libre  en  France,  jugez  alors  si  ma  retraite 
en  Prusse  p’aora  pas  été  très  beureuia  ; mats  Je 
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CORRESPONDANCE. 


■ne  Halle  de  ne  point  déplaire  , surloul  après  avoir 
sondé  les  esprilset  préparé  l'opinion  publique  par 
I*  commencement  de  cel  Eisai  lur  Louis  XIV , 
et  par  les  anecdotes  où  je  dis  des  choses  très  for- 
tes, et  où  je  n'ai  nullement  ménagé  la  conduite 
inexcusable  du  parlement  dans  la  régence  d'Anne 
d'Autriche. 

Je  vais  actuellement  répondre  ù la  question  que 
TOUS  me  faites , pourquoi  je  suis  en  Prusse  ; et  je 
répondrai  avec  la  même  véritéque  j'écris  l’Iiistoire, 
dus.sent  tous  les  commis  de  tontes  les  postes  ouvrir 
ma  lettre. 

J'étais  parti  pour  aller  faire  ma  cour  an  roi  de 
Prusse , comptant  ensuite  voir  l'Italie,  et  revenir 
après  avoir  fait  imprimer  le  Siècle  deLoiiit  XIV 
en  Hollande.  J'arrive  à Potsdam  ; les  grands  yeux 
bleus  du  roi , et  son  doux  sourire , et  sa  voix  de 
sirène,  scs  cinq  batailles , son  goût  extrême  pour 
la  retraite  et  pour  l'occupation  , et  pour  les  vers, 
et  pour  la  prose , enOn  des  bontés  ù tourner  la 
tête,  une  conversation  délicieuse,  de  la  liberté, 
l'oubli  de  la  royauté  dans  le  commerce , mille  at- 
tentions qui  seraient  séduisantes  dans  un  parti- 
culier, tout  cela  me  renverse  la  cervelle.  Je  me 
donne  a lui  par  passion , par  aveuglement , et  sans 
raisonner.  Je  m'imagine  que  je  suis  dans  une  pro- 
vince de  France.  Il  me  demandeau  roi  son  frère, 
ctje  crois  que  le  roi  son  frère  le  trouvera  fort  bon. 
Je  vous  le  jure , comme  si  J'allais  mourir , il  ne 
m'est  pas  entré  dans  la  tête  que  ni  le  roi  ni  ma- 
dame de  Pompadour  prissent  seulement  garde  à 
moi,  et  qu'ils  pussent  être  piqués  le  moins  du 
moude.  Je  médisais  ; Qu'importe  ùun  roi  de  France 
unatome  comme  moi  de  plus  ou  do  moins?J’étaisen 
France  , harcelé , ballotté , persécuté  depuis  trente 
ans  par  des  gens  de  lettres  et  par  des  bigots.  Je  me 
trouve  ici  tranquille;  je  mène  unevieentièrement 
convenable ù ma  mauvaise  santé;  j'al  tout  mon 
temps  à moi , nul  devoir  à rendre  ; le  roi  me  laisse 
diner  toujours  dans  ma  chambre,  etsouventy  sou- 
per. Voilk  comme  je  vis  depuis  un  an  ; et  je  vous 
avoueque,sans  l'envie  extrême  de  venirvous  faire 
ma  cour , qui  me  trouble  sans  cesse , et  sans  une 
nièce  que  j'aime  do  tout  mon  cœur,  je  serais  trop 
heureux. 

Il  serait  impertinent  à moi  de  vous  parler  si  long- 
temps de  moi  - même , si  vous  ne  me  l'aviez  or- 
donné ; ainsi , encore  un  petit  mot , je  vous  en 
prie.  Vous  me  demandes  pourquoi  j'ai  pris  la  clef 
de  chambellan , la  croix,  et  vingt  mille  francs  de 
pension  : parce  que  je  croyais  alors  que  ma  nièce 
viendrait  s'établir  avec  moi  ; elle  y était  toute  pré- 
parée; mais  la  vie  de  Potsdam , qoi  est  délicieuse 
pour  moi,  serait  affreuse  pour  une  femme;  ainsi 
me  voiFa  malheureux  dans  mon  bonheur , chose 
fort  ordinaire 'a  nous  autres  hommes.  Mais  ce  qui 


augmente  à la  fuis  mon  Imnbeur , ma  sensibilité, 
et  mes  regrets , ce  qui  me  ravit  et  ce  qui  me  dé- 
chire , c'est  celte  bonté  avec  laquelle  vous  daignez 
entrer  dans  mes  erreurs  et  dans  mesmbères.  Com- 
ment avez-vou.s  eu  le  temps  d'avoir  tantde  bonté? 
Quoi,  vous  avez  du  temps  I Ab!  si  vous  étiez  un 
peu  sédentaire , comme  mon  roi  de  Prusse  I... 
mais....  Vous  auriez  mis  le  comble  à vos  grâces  , 
si  vous  m'aviez  dit  un  petit  mot  de  mademoiselle  de 
Richelieu  et  de  M.  le  doc  de  Fronsac.  Vous  me 
dites  que  vous  devenez  vieux  ; vous  ne  le  serez 
jamais  ; la  nature  vous  a donné  ce  feu  avec  lequel 
on  ne  sent  jamais  la  langueur  de  l'âge.  Vous  serez 
plus  philosophe , mais  vous  ne  serez  jamais  vieux  ; 
c'est  moi,  indigne,  qui  le  suis  devenu  terrible- 
ment, et  j'ai  bien  peur  d'être  dans  peu  hors  d’état 
de  proflter  des  charmes  des  roiss^et  des  maréchaux 
de  Richelieu.  Il  faut  an  moins  avoir  des  jambes 
pour  marcher,  et  des  dents  pour  parler.  Le  roi  de 
Prusse  m'assure  qu'il  me  trouvera  fort  bien  sans 
dents  ; mais  voyez  la  belle  conversation  quand  on 
ne  peut  plus  articuler  ! On  meurt  ainsi  en  détail , 
après  avoir  vu  mourir  presque  tous  ses  amis,  et 
ce  songe  pénible  de  la  vie  est  bieiilêt  &ni. 

Je  doute  fort  que  vous  puissiezavoir  le  volume 
qui  a été  envoyé  au  roi  ; il  me  semble  qu’il  n'y 
en  a plus.  On  en  avait  tiré  un  fort  petit  nombre 
d'exemplaires  qui  ont  été,  je  crois , tous  distri- 
bués. Le  président  Ilénaul*  qui  semblait  y avoir 
quelque  droit , comme  cité  dans  la  préface , s'y 
est  pris  trop  lard  pour  en  avoir  un  exemplaire. 
An  reste  le  roi  de  Prusse  est  ù présent  en  Silésie , 
cl  ne  revient  que  dans  quinze  jours. 

Je  vous  ferai  tenir , par  la  première  occasion  , 
les  incohérentes  hardiesses  de  ce  La  Métrie.  Cet 
homme  est  le  contraire  de  don  Quichotte , il  est 
sage  dans  l'exercice  de  sa  profession , et  un  peu 
fou  dans  tout  le  reste.  Dieu  l'a  fait  ainsi.  Nous 
sommes  comme  la  nature  nous  a pétris , automates 
pensants,  faits  pour  aller  un  certain  temps,  et  puis 
c'est  tout.  Je  n’ai  point  vu  encore  mon  cher  haac 
d'Argens;  il  esté  la  campagne  auprès  de  Pots- 
dam , et  moi  ù Berlin  avec  mon  Siècle.  Dès  que 
j’aurai  fini  et  fait  parvenir  celte  besogne  h Paris , 
pour  y être  examinée,  je  viendrai  assurément  me 
mettre  à vos  pieds  moi  et  Borne.  Soyez  sûr  que 
personne  au  monde  ne  sent  plus  vivement  et  tout 
ce  que  vous  valez  et  tontes  vos  bontés.  Je  voudrais 
vivre  pour  avoir  l'bonoeur  de  vivre  auprès  de 
vous.  Vous  êtes  aussi  respectable  dans  l’amitié  que 
vous  avez  été  charmant  dans  l'amour;  vous  êtes 
l'homme  de  tous  les  temps,  plein  d'agréments, 
comblé  do  gloire.  Je  n’aime  pas  excessivement 
votre  oncle  le  cardinal , mais  j'ai  pour  vous  tous 
les  sentiments  qno  je  lui  refuse.  Fn  vérité , vous 
devez  sentir  que  si  je  ne  suit  pas  parti  à la  réen->. 


jiiiz.c\j  uy  NjOO^iv. 
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tk>D  de  Tos  letlres , c'est  que  la  chose  est  impossi- 
ble. Laisset-moi  fioir  mes  travaux , mes  éditions , 
tans  quoi  vous  seriez  aussi  injuste  qu'aimable. 
Recevez  mes  tendres  respects  et  mon  éternel  dé- 
vouement. 

A M.  D'ARGET. 

ITSI. 

Mon  cher  ami,  il  est  bon  de  connaître  la  bonne 
foi  germanique.  Il  y a trois  mois  que , malgré  ses 
protestations , Henning  donna  au  docteur  Houl , 
profes<eurb  Francrorl-sur-t'Odcr,  tonies  les  rouilles 
imprimées  ; Houl  en  a fait  la  traduction.  Dès  ce 
temps-l!i  on  libraire  de  Breslau , nomnié  Korn , 
ami  de  Henning , fit  mettre  dans  les  gazettes  alle- 
mandes qu’on  devait  s’adresser  b loi  pour  avoir 
mon  livre  en  français  et  en  allemand.  Ainsi  on  me 
perçait  mon  tonneau  des  deux  cétés. 

Houl  est  arrivé  b Berlin  : Henning  intimidé  pré- 
tend que  ce  docteur  lui  remit  hier  l’exemplaire 
et  la  traduction.  Mais,  si  cela  est,  il  faut  que 
Henning  me  rende  en  mains  propres  cet  exem- 
plaire et  cette  traduction , avec  un  certificat , par 
lequel  il  doit  se  rendre  garant  de  Tévénemeut  : il 
faut  aussi  qu’il  lasse  ses  diligences  pour  arrêter 
la  vente  de  l’édition  de  Korn  , auquel  il  a vendu 
le  même  livre. 

Il  pleure  à présent  chez  Francheville  ; il  dit 
que  c'est  un  de  ses  garçons  qui  a fait  toute  cette 
manoeuvre , et  qu’il  faut  que  je  le  fasse  arrêter.  Il 
ne  sait  pas  que  je  sois  instruit  de  tout.  Voilb  un 
vrai  tour  de  dévot.  Croyez  qu’il  peut  avoir  usé  de 
la  même  perfidie  pour  les  ouvrages  do  roi.  Mais 
pour  moi , je  me  garderai  bien  de  m’adresser  b 
la  justice  dans  un  pays  dont  je  n’entends  point 
la  langue , et  où  l’on  opprime  les  étrangers.  Le 
roi  fera  ce  qu’il  voudra.  Je  suis  las  de  l’injustice 
des  hommes. 

Bonjour,  mon  cher  ami. 

A MADAME  DEMS. 

A Btrlin , le  t Mpicaibre. 

J’ai  encore  le  temps , ma  obère  enfant,  de  vous 
envoyer  un  nouveau  paquet.  Vous  y trouverez 
une  lettre  de  La  Métrie  pour  M.  le  maréchal  de 
Richelieu  ; il  implore  sa  protection.  Tout  lecteur 
qu’il  est  du  roi  de  Prusse  , il  brûle  de  retourner 
en  Franco.  Cet  homme  si  gai , et  qui  passe  pour 
rire  de  tout , pleure  quelquefois  comme  un  en- 
fant d'être  ici.  Il  me  conjure  d’engager  M.  de  Ri- 
ebelieo  b lui  obtenir  sa  ^ce.  En  vérité,  il  ne  faut 
jurer  de  rien  sur  l’appareoee. 

La  Métrie , dans  ses  préfaces , vante  son  ex- 


trême felidlé  d'être  auprès  d’un  grand  roi  qui 
lui  lit  quelquefois  ses  vers , et  en  secret  il  pleure 
avec  moi.  Il  voudrait  s’en  retourner  b pied; 
mais  moi!...  pourquoi  suis-je  ici  ? levais  bien 
vous  étonner. 

Ce  La  .Métrie  est  no  homme  sans  conséquence, 
qui  cause  familièrement  avec  le  roi , après  la 
lecture.  Il  me  parle  avec  Confiance  ; il  m’a  juré 
que , en  parlant  au  roi , ces  jours  passés , de  ma 
prétendue  faveur  et  de  la  petite  jalousie  qu’elle 
excite , le  roi  lui  avait  répondu  : • J'aurai  besoin 

• de  lui  encore  un  an , tout  au  plus  ; on  presse 

• l’orange  , et  on  en  jette  l écorce.  > 

Je  me  suis  fait  répéter  ces  douce.s  paroles;  j’ai 
redoublé  mes  interrogations , il  a redoublé  ses 
serments.  Le  croirez-vons  ? dois-je  le  croire  ? cela 
est-il  possible?  Quoi  1 après  seize  ans  de  bontés , 
d’offres , de  promesses  ; après  la  lettre  qu’il  a 
voulu  que  vous  gardassiez  comme  on  g ge  invio- 
lable de  sa  parole  ! et  dans  quel  temps  encore , 
s’il  vous  plaît?  dans  le  temps  que  je  lui  sacrifie 
tout  pour  le  servir,  que  non  seulcmeni  je  cor- 
rige ses  ouvrages , mais  que  je  lui  fais  b la  marge 
une  rhétorique,  une  poétique  suivie,  composée 
de  toutes  les  réflexions  qne  je  fais  sur  les  propriétés 
de  notre  langue , b l’occasion  des  petites  fautes 
qne  je  peux  remarquer  ; ne  cherchant  qu’b  aider 
son  génie  , qu'b  l'éclairer , et  qu'b  le  mettre  en 
état  de  se  passer  en  effet  de  mes  soins  ! 

Je  me  fe.sai8  assurément  un  plaisir  et  une  gloire 
de  cultiver  son  génie  ; tout  servait  b mon  illusion. 
Un  roi  qui  a gagné  desliatailles  et  des  provinces, 
on  roi  do  Nord  qui  fait  des  vers  en  notre  langue, 
un  roi  enfin  que  je  n'avais  pas  cherché , et  qui 
médisait  qu’il  m’aimait,  pourquoi  m’anrait-il 
fait  tant  d’avances?  je  ro'y  perdsl  je  n’y  conçois 
rien.  J’ai  fait  ce  que  j’ai  pu  pour  ne  point  croire 
La  Métrie. 

Je  no  sais  pourtant.  En  relisant  ses  vers , je 
suis  tombé  sur  une  épitre  b un  peintre  nommé 
Pesne , i|ui  est  b lui  ; en  voici  les  premiers  vers  ; 

Quel  specucle  étonnant  vient  de  frapper  mes  yeux  ! 

Cher  Pesne,  ton  pinceau  te  place  au  rang  des  dietu. 

Ce  Pesne  est  un  homme  qu'il  ne  regarde  pas. 
Cependant  c’est  le  cher  Petne,  c’est  un  dieu.  Il 
pourrait  bien  en  être  autant  de  moi  ; c’est-b-dire 
pas  grand’ebose.  Peut-être  que,  dans  tout  ce 
qu’il  écrit , son  esprit  seul  le  conduit , et  le  emur 
est  bien  loin.  Peut-être  que  toutes  ces  lettres , où 
il  me  prodiguait  des  bontés  si  vives  et  si  tou- 
chantes , ne  voulaient  rien  dire  du  touL 

'Voilb  de  terribles  armes  que  je  vous  donne 
contre  moi.  Je  serai  bien  condamné  d’avoir  suc- 
combé b tant  de  caresses.  Vous  me  prendrez  pour 
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COURESruNDANCE. 


M.  Jdiinlam  , qui  disait;  t Puis-je  rien  refuser  à 
• un  seigneur  de  la  cuur  qui  m'appelle  Sun  cher 
< aroi  ? ■ Mais  je  vous  rdpoudrai  : C'est  un  roi  ai- 
mable. 

Vous  imaginez  bien  quelles  réflexions  , quel 
retour , quel  embarras , et , pour  tout  dire  , quel 
chagrin  l'aveu  de  UMélriefait  naîlre.Voiism'.illez 
dire  : Parlez  ; mais  moi  je  ne  peux  pas  dire  : Par- 
tons. Quand  on  a (Ximmcucé  quc'que  elinsc,  il 
faut  le  Unir  ; et  j'ai  deux  édilions  sur  les  bras  , et 
des  enga.cnieuts  pris  pour  quelques  mois.  Je  suis 
en  pi  esse  de  lous  les  côtés.  Que  faire?  ignorer 
que  La  Mélric  m'ait  parlé,  ne  me  coiifler  qu"a  vous, 
tout  oublier , ctallendrc.  Vous  serez  sûrcnientma 
eoiisolalion.  Je  ne  dirai  point  de  vous:  Elle  m'a 
trompé  en  me  jurant  qu'elle  m'aimait.  Quand 
TOUS  seriez  reine  , vous  seriez  sincère. 

Mandez-moi , je  vous  eu  prie , fort  au  long,  tout 
ce  que  vous  pensez  par  le  premier  courrier  qu'on 
dépêchera  b milord  Tyrcunnell. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGEMAL. 

A Potsdam , le. . . wptembre. 

Mon  cher  ange,  parlons  d'almrd  de  Calilina 
et  de  Nnnnius  ; car , si  je  me  menais  d'abord  sur 
vos  bontés^  sur  les  regrets  que  vous  , et  ma  nièce 
et  mes  amis , m'inspirent  continuellement , je  ne 
finirais  jamais;  il  n'y  aurait  plus  de  place  poui 
Rome  inuvée. 

Sans  doute  il  y a beaucoup  d'obscnrilé  dans  la 
manière  dont  on  expédiait  ce  pauvre  Nunnius; 
mais  il  est  aisé  d'éclaircir  tout  cela  en  deux  mots. 

Je  commence  par  Faire  dire  à Aurélie,  au  troi- 
sième acte  ; 

Cl  jeta  donne  au  moins, quoi  qu'on  puîs^  entreprendre, 
Le  temps  de  quitter  Rome  et  d'oser  l'y  défendre; 

Je  vote  et  je  reviens. 

Scène  3. 

Cette  promesse  de  revenir  fait  déj'a  voir  qu'elle 
ne  sera  pas  long-temps  avec  sou  père , et  donne 
b Calilina  le  loisir  d'exécuter  son  projet,  dès 
qu'Aurélie  aura  qu.tlé  ^onllius.  Il  faut  qu'on 
sente  aussi  qu'il  ne  compte  point  du  tout  sur  le 
pouvoir  de  sa  Femme  auprès  de  Noouius.  Ainsi  il 
dit  b part  ; 

Ciel  ! quel  nouTeau  danger  f 
lieoutez...  le  sort  change,  il  me  force  à changer... 
le  me  renda.  je  voua  cède,  il  faui  vousaaiîsfaîre... 
Maiaaopgex  qu’uo  époui  eal  pour  voua  plus  qu'un  père,  etc. 

Scene  3. 

Ensuite  , quand  il  a laisse  sorlir  Aurélie  y 
Toici  Tordre  précis  qa'tl  donne  à Marliaii  ei  a 
Saptiffle  r 


Vous,  fidèle  affranclit,  brave  cl  prudent  Septîæ, 

Et  loi,  cher  M.irtian , qu'un  même  zèle  anime. 
Observez  Aurélie,  obivervez  Nonniiiâ; 

Alii'z,  el,  dans  l'inslani  qu'ils  ne  «e  verront  plua, 
Ahordez-le  en  secret,  parlez-lui  de  »a  filîc, 

Peignez'lui  son  danger,  relui  de  sa  famille  ; 

ÀUirez-le  en  parlant  vit*  ce  détour  obscur,  etc. 

Scène  4. 

Il  me  semble  qu*a  présent  tout  est  éclairci. 
Vous  snTP^  qiTtl  a dil,  quelques  vers  a<ipara« 
vaut,  que  l'ciflielien  do  Nminiiis  et  d’Aurélie  lui 
donnerait  le  (<  mps  néc''ssiire  h son  dessein  ; c'o.st 
donc  cet  eiitrcticn  qui  rarililcévidemnieiitla  mort 
de  Nonnius;  Aurélie  a donc  trè^  grande  raison 
de  dire  que  c c>t  en  demandant  grâce  à son 
père  qu’elle  Ta  coiiduilà  la  mort;  el  alors  ces 
deux  vers: 

Et  pofir  mieux  régorger,  le  prenant  dans  mes  bras , 

J'ai  prèvcnlé  sa  télé  à ta  main  sanguinaire; 

Acte  IV  y scène  6. 

ces  deux  vers,  dis-je,  n ontplusdesenséquivoque, 
cl  en  ont  un  dès  touchant. 

A Tégard  du  vers  : 

▼oui  nous  perdez  tous  trois;  je  vous  en  averti , 

qui  rime  à démenti , il  rime  très  bien  ; il  est  per- 
mis d’ôicr  Ts  aux  verbes  en  tr.  Racine  a usé  de 
celle  permission  eu  pareil  cas  .* 

Tisir,  je  vous  en  arcrli , 

Et  sans  compter  sur  moi , preni'z  votre  parti. 

Bajairty  acl.  xt , ac.  3. 

Il  faut,  dans  une  tragédie, certains  versqiii  semblent 
prosaT  jues  . pour  relever  les  autres , cl  pour  con- 
server la  nature  du  diaIo;tue.  Cependant  j'aimerais 
inGüimcül  mieux  les  vers  suivants  ; 

Ne  vous  aveugler  point , vous  noii.«  perdez  tous  trois. 

Je  sais  qu'en  vus  conseils  on  compte  peu  ma  voix , 

Qu'on  y ménage  k peine  une  épouse  timide; 

Je  sais,  Caliliiu,que  loname  intrépide 
Sacrifiera  sans  trouble  el  ta  femme  el  ton  fila 
A l'espoir  incertain  d'accabler  ton  pays,  etc. 

Tu  n'es  plus  qu'un  tyran,  lu  ne  vois  plus  en  moi 
Qu'iine  épouse  tremblante,  indigne  de  ta  foi,  etc. 

Jo  vous  supplie  donc  de  communiquer  b 
ma  chère  nièce  Foules  ces  petites  corrections , 
qu'elle  aura  la  bonté  de  faire  copier  sur  la 
pièce.  Votre  critique  du  vert  .ont  écrit  daiu  le 
I tang  , est  très  juste.  Voici  comme  jo  corrige  en 
I cct  endroit  : 

Achevez  son  naufrage  ; aller. , braves  atok. 

Les  destins  du  sénat  en  vos  mains  sont  rends; 
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Soo^z  que  cet  d»(lnj  font  celui  de  U (eiTe. 

Ce  n’est  point  conspirer,  c'est  déclarer  U guerre; 

C'est  reprendre  vos  droils,  et  c'est  vous  ressaisir 

De  1 univers  dompté  qu’on  osait  vous  ravir, 

J/univers  votre  bien , le  prix  de  votre  c)>ee; 

Au  sein  de  vos  tjrans  je  vais  la  voir  trempée. 

Jurez  tous  de  périr  ou  de  vaincre  avec  moi. 

UH  COKJUnc. 

IVous  allestom  SyUa , nous  eu  jurons  par  toi. 

va  coaioai. 

Périsse  le  sénat  ! 

un  AiTst. 

Pci‘is«c  rinfiJele! 

Acte  XI,  scène  6. 

El  a rôgird  du  Tors  : 

L’ambilion  l’emporte,  évaoouissez>vous; 

cft  mol  éi/anouisxcz  - l'owi  appartient  b lonl  le 
moud?.  Dieu  m?  garde  de  voler  vahit  fimlômes 
ii'élat\\em  sais  pas  ce  que  c'est  qu’un /onfdnic 
délai.  Plus  Je  lis  ce  Corneille,  plus  je  le  trouve 
le  père  du  galimatias,  aussi  bien  que  le  pore  du 
(béâire. 

Mon  cher  ange , voilîi  b peu  près  tout  ce  que 
TOUS  avci  demande;  mais , comme  j'aime  !i  vous 
uodir  en  tout , j’ajuutcrai  encore  un  vers.  Vuus 
n'aimez  pas  ; 

Voila  tout  ton  service,  et  voilà  tous  tes  titres. 
Aimez-vous  mieux  : 

Ce  sont  là  les  eiptoils , ton  service  et  les  titres  ? 

Acte  IV-,  scène  4. 

II  ne  s’agit  plus  que  de  copier  ces  rapetassages. 
Vous  m avouerez  que  vous  devez  vous  intéresser 
un  peu  'a  un  ouvrage  qui  est  devenu  le  votre  par 
les  bons  conseils  que  vous  m'avez  donnés.  Vous 
sentez  par  combien  de  raisons  il  esl  cssenlicl  que 
la  picre  soit  donnée  au  public,  apres  avoir  été 
promise.  Il  ne  s'agit  pas  ici  seulement  d'une  vaine 
réputation,  toujours  cnmballue  par  l'eiivie  ; le 
succès  de  l’ouvrage  esl  devenu  un  point  capital 
pour  moi , et  un  préalable  nécessaire , sans  lequel 
je  ne  pourrais  fore  à Paris  le  voyage  que  je  pio- 
jetle,  O Athéniens  I 

A M.  LE  COMTE  ALGAROTTI. 

l«., 

lo  sono  on  poco  casalingo  c pigro , mio  caro 
signor  conte  ; voi  sapele  quai  sia  il  callivo  slain 
délia  mia  saiiilà.  Non  lio  gran  cura  di  Lire  olln 
miglia  per  riinrnare  alla  mia  cella.  Aspetlerù 
dunque  il  niio  gentil  fraie  nel  nostrn  tnouaslero; 
e,  quando  egli  avi'a  disposlo  del  ponio  in  favor 
délia  polpula  VencrcAslrua,  quando  avià  godiilo 
abbasUnza  i favori  délia  sua  EIcna,  quaiidu  avrà 


StI 

veduto  tulle  lo  regine,  tutti  i principi , e tutti 
quanti,  ritorner'a  piacevolmcnle a noi  poveri  ro- 
I inili , ritflrnerà  a suoi  dotli  e ieggiadri  lavnri  , a 
quelle  iiigegnoso  ed  isirullive  leilereche  faranno 
I'  oiinr  délia  bella  Italia  , c le  delllie  di  lutte  le 
iiaziuiii.  Le  bacio  di  cuuro  lo  roani, 

A M.  LE  MARQUIS  D'ARCENS. 

Très  cher  frère,  vous  me  faites  un  grand  plai- 
sir. Je  lirai  lo  tout  avec  avidité,  et  je  voudrais 
avoir  les  autres  tomes.  En  vérité , il  faudniil  abo- 
lir la  sottise,  une  fois  pour  toutes;  ce  serait 
un  petit  amusement.  Krcio  , j'ai  corrigé  les  mor- 
ceaux do  la  dcrnicic  partie  qui  vous  avaient 
paru  équivoques,  ainsi  que  j'ai  corrigé  le  vers 
sur  Dcvpréaux  , que  le  roi  avait  coudamnë  avec 
raison. 

Mon  fière , il  faut  passer  sa  vie  b se  corriger. 
Bonjour , digne  ennemi  du  fanatisme  et  de  la  fri* 
pouuerie. 

A M.  LE  MARQUIS  D'ARCENS. 

Frère,  vous  avei  un  don  de  Dieu  pour  con- 
natire  lesbommes.  le  bénirai  le  Dieu  de  nos  pères, 
si  on  découvre  que  ce  saint  de  Marseille  e-t  unLi- 
pnnd'lialie.  N'esl-il  pas  parent  du  révéreml  père 
Mecenalj?  Frère,  il  faut approlondir celle af aire, 
cl  ne  point  poilcr  de  jugements  téméraires.  Cet 
honinic  esl  prêtre  ; il  a son  obédience  en  butins 
forme , sa  crois  de  malburin  ; il  parle  latin....  Un 
matelot  plémniilaisnc  parle  point  latin.  lnvor|uniis 
le  Saint-Esprit , et  examinons  cet  homme,  araut 
de  lo  condamner. 

Vis  content  et  heureux. 

A M.  LE  MARQUIS  D’ARCENS. 

Frère , »i  toqiiela  sua  manifeslum  hune  fneil , 
s'il  est  l’iémoiitais , malclul  et  fripon.  Dieu  soit 
loué,  cl  les  mécbaiils  confondus I mais  celte  belle 
oliédieinc  ! mais  celle  croix  I mais  ces  lettres  I 
Frèie,  il  y a de  grandes  présomptions  contre  ce 
saint.  Cependant  tremblons  de  condamner  nos 
frères  légèrement , examinons  encore.  Craigoons 
les  j'isles  jugements  de  D.eu. 

Je  me  recommande  b vos  prières , et  je  m'a- 
néantis devant  le  Tout-Puissant.  La  paix  soit 
avec  vous. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCENTAL. 

Vous  voyez  ce  qu’il  m'en  coûte  pour  trouver 
grâce  devant  vous.  J'ai  déjà  envoyé  b ma  laina 
Denis  trois  feuilles  du  Siècle  de.  Louis  A'JF.  Jt 
ne  crois  pas  qu'elles  réussissent  auprès  d'un  cer* 
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uio  homme  de  beaucoup  d'esprit,  h qui  j'ai 
grande  eovie  de  plaire.  Louis  XIV  est  sa  bite , et 
il  me  semble  que  j’en  ai  lait  un  bien  grand  homme, 
dans  l'administration  intérieure  de  son  état.  Je 
ne  crois  pas  d'ailleurs  qu'on  puisse  m'accuser  d'a- 
Toir  élevé  le  siècle  passe  aux  dé|ieas  du  siècle 
présent;  mais  en&n  quiconque  écrit,  et  surtout 
sur  des  matières  aussi  délicates , a toutè  craindre. 
Vous  savei  qu’on  s'avisa  de  saisir  le  premier  cha- 
pitre de  celle  histoire , quand  je  le  donnai  pour 
essayer  le  goût  do  public.  Il  n'y  a peut-être  ja- 
mais eu  de  persécution  si  injuste  et  si  ridicule  ; 
c'est  aujourd'hui  ce  même  chapitre  qui  a donné, 
j'ose  le  dire  , k tonte  l'Europe  l’envie  de  voir  le 
reste.  J’ai  réfléchi  trop  tard  sur  l’acharnemeut 
de  l'envie  qui  voulait  exterminer  un  citoyen , 
parce  qu'il  est  le  seul  qui  ait  donné  à sa  patrie  un 
poème  épique , et  qu'il  a réussi  dans  d'autres  ou- 
vrages qui  ont  plu  k cette  même  patrie  ; et  cette 
lâche  envie  ne  se  borne  pas  aux  gens  de  lettres , 
elle  s'étend  aux  plus  indiriérenls.  Le  Français  est 
de  tous  les  peuples  celui  qui  se  plaît  le  plus  k 
écraser  ceux  qui  le  servent , en  quelque  genre 
que  ce  puisse  être. 

Vous  savex  tout  ce  que  j'ai  essuyé.  Si  j'étais 
resté  plus  long-temps  k Paris , on  m'y  aurait  lait 
mourirdecliagrin.  Certainement  il  n'yavaitpour 
moi  d'antre  parti  k prendre  que  de  m'enfuir  au 
plus  vile.  Ce  parti  est  cruel  pour  un  cœur  aussi 
sensible  k l'amitié  que  le  mien  ; mais  comptes 
que  j'ai  bien  fait  de  le  prendre.  Dieu  veuille  que 
les  cabales  ne  subsistent  plus , et  qu'elles  ne  se  dé- 
clialnent  pas  contre  Borne  tnuvée  et  contre  l'his- 
toire du  Siècle  ! J'enverrai  incessamment  k ma- 
dame Denis  le  premier  tome  tout  entier  : je  vous 
donnerai  encore  Adélaïde  toute  refondue  ; il  n'é- 
tait pas  praticable  de  faire  un  parricide  d'un 
prince  du  sang  connu. 

• Quodeumque  ostendu  mihi  sic  , incredulus  odi.  - 

Ho%.,  dê  Jrt.  poel.fT.  1Ü8. 

J’ai  transporté  la  scène  dans  des  temps  plus  re- 
culés , qui  laissent  un  champ  plus  libre  k l'in- 
vention. La  peinture  des  maires  du  palais,  et  des 
Maures  qui  ravageaient  alors  la  France , vaudra 
bien  Charles  VII  et  les  Anglais.  Du  moins,  mon 
cher  ami , je  répare  autant  que  je  peux  mon  ab- 
sence par  de  fréquents  hommages  ; j’aurais  moins 
travsillék  Paris. 

Adieu  ; je  vous  recommande  Borne  et  mon 
Siècle.  Votre  amitié , votre  zèle , et  mon  éloigne- 
ment, font  beaocoup.  Je  me  flatte  que  vous  enga- 
gerez fortement  M.  de  Richelieu  dans  votre  parti. 
Je  n'ai  plus  le  temps  d'écrire  k ma  nièce , cet  or- 
dinaire ; la  poste  va  partir  ; montrez-lui  ma 
lettre , qui  est  pour  elle  comme  pour  vous.  Ma 


santé  est  bien  mauvaise  ; mais  je  travaillerai  jus- 
qu'au dernier  moment  k mériter  votre  amitié  et 
votre  suffrage.  Je  me  recommande  aux  bontés  de 
tonte  votre  société.  Je  prie  ma  nièce  de  me  faire 
réponse  sur  tous  les  petits  articles  qu'elle  a peut- 
être  oubliés  en  faveur  de  Borne  et  de  la  Mecque 
qui  l’occupent.  Adieu , comptez  que  vous  u'avci 
jamais  été  aimé  si  tendrement  k Paris  que  vous 
l’êtes  k trois  cents  lieues. 

A MADAME  DEMS. 

A Poudam , te  ao  aepUoebie. 

Voici  une  douzaine  de  feuilles  du  Siècle  de 
Louis  XIV;  il  est  juste  que  vous  en  ayez  les  pré- 
mices. Je  voudrais  bien  que  M.  de  Malesherbes 
eût  le  temps  et  la  bonté  de  les  lire.  Il  me  semble 
que , dans  cet  abrégé , '^1  y a des  détails  utiles  , 
des  traits  de  citoyen.  La  plupart  des  historiens 
s'appesantissent  dans  leur  cabinet  sur  des  détails 
de  guerre  qui  ne  conviennent  qu'aux  gens  du  mé- 
tier, et  qui , étant  presque  toujours  très  infidèles, 
ne  sont  bons  pour  personne.  J'ai  tâché  de  faire 
connaître  Louis  xiv  et  la  nation.  Je  conçois  bien 
que  Paris  esta  présent  ivre  de  joie  de  la  nais- 
sance d'un  duc  de  Bourgogne  ; mais  que  voulez- 
Tous  que  j'en  disefje  ne  verrai  sûrement  pas  son 
règne , et  je  ne  suis  occupé  que  de  celui  de  sou  tri- 
saïeul. Son  berceau  sera  couvert  des  odes  de  nos 
poètes.  On  loi  prédira  des  victoires,  on  lui  dira 
qu'il  fera  les  délices  du  genre  humain. 

Rejeton  de  cent  rois,  espoir  rragile  et  tendre 
D'un  héros  adoré  de  nous, 

Que  vous  êtes  heureux  de  ne  pouvoir  entendre 
Les  mauvais  vers  qu'on  fait  pour  vous! 

Depuis  ma  dernière  lettre , je  vais  bride  en 
main  sur  la  louange.  J'attends  impatiemment 
votre  réponse , et  je  prends  patience  sur  le  reste. 

A M.  LE  COMTE  ALGAROTTI. 

A Potsdam,  St  aettetnbre. 

Non  posso  immaginare , caro  mio  conte , quali 
siano  i comenti  fatti  in  Roma  intorno  alla  danna- 
linne  del  nosiro  re  piii  cbe  eretico.  Se  io  l' avessi 
postn  in  purgatorio , ben  converrebbe  alla  corto 
romana  di  concedergli  alcune  indulgcnze  ; ma  , 
giacchè  r ho  dannato  affatto  senza  misericordia , 
non  veggo  cik  cbe  i moderni  romani  babbiano  a fare 
coll’  emnlatore  degli  antichi.  Vi  ringrazio  délia 
Tostra  savia  e Icggiadra  risposta  a qtlcsto  indefesso 
scrittore , ha  questo  valante  cardinal  Querini  ; 
egli  mi  ha  favoritod'nnalettera,  cd'alcunennove 
stampe , dove  la  sua  modestia  è vigorosamente 
combatlola.  Non  gli Imancora risposto , ma lofark 
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cnil  ajulu  ili  üio , c Ji  aoi , mio  angclu  di  Padova 
e di  Berlioo , 

« SiaMimnennus  uU  ceuset , sine  unore  jocisque 
« r<U  est  jucuoduma  vim  in  amore  jorisque.  • 

Hoa.,  lib.  I a ep>  vc,  v.  65. 

ma  non  ri  scordale  del  voslro  aromiralore  cd 
atnico. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

IG  oclobre. 

Mon  cher  ami , je  vous  suis  bien  obligé  de  vos 
petites  notes.  Je  ne  puis  concevoir  comment  le 
mot  de  dernière  fille  a pu  échapper , puisque  je 
dis  précisément  le  contraire  page  49,  (ome  ii.  Je 
crois  que  vous  n'avcs  pas  celte  page  49.  Je  vous 
supplie  d'éter ^seulement  ce  mot  de  dernière , en 
attendant  que  je  mette  un  carton.  Figurez-vous 
qu'on  imprime  ï huit  lieues  de  moi , et  qu'il  se 
glisse  bien  des  fautes.  M.  deCaumarlin  (j'entends 
le  vieux  conseiller  d'étal)  m'assura  que  le  roi 
avait  assisté  deux  Ibis  au  conseil  des  parties.  C'est 
nne  anecdote  qu'il  faudrait  approfondir , et  dont 
vous  êtes  à portée  de  vous  instruire. 

Croyez-vous  qu'il  faille  absolument  dter  de  ce 
char  le  duc  de  Bretagne?  J'ensuis  lâché;  cela 
était  touchant  ; cependant  il  faudra  bien  s'y  ré- 
soudre. Je  n'écrirai  point,  cet  ordinaire , h ma 
nièce  ; j'ai  on  peu  de  fièvre , et  je  n'écris  qu'avec 
peine.  Je  vous  prie  de  loi  dire  qu'elle  ne  montre 
qu'à  peu  de  personnes  les  feuilles  imprimées  que 
je  lui  ai  envoyées  ; mais  que  surtout  elle  raie  ce 
mot  de  dernière. 

Je  sois  persuadé  qu'elle  réussira  dans  la  con- 
spiration de  /lome  comme  dans  celle  do  la  Mecque. 
Tout  le  monde  dit  que  Dubois  est  devenu  un  grand 
acteur  ; voilà  une  bonne  aubaine  pour  notre 
Home , que  je  recommande  toujours  à vos  soins 
paternels. 

Je  vous  supplierai  d'examiner  un  peu  scru- 
puleusement le  premier  tome  de  Louis  XIV, 
que  vous  aurez  probablement  bieiilAt.  Je  mettrai 
ici  tant  de  cartons  qu'on  voudra.  Vous  savez  que 
je  ne  plains  pas  ma  peine,  et  que  j'aimeàme cor- 
riger. 

Adieu , mou  cher  ange  ; dites  bien  à madame 
Denis  combien  elle  est  adorable.  J'ai  été  tenté  de 
partir  sur  la  jument  Borac  de  Mahomet  pour  venir 
l'embrasser  ; mais  je  n'ai  pas  assez  de  santé  pour 
voyager  à présent.  Je  suis  tout  malingre , 

- et  dutees  moriens  reminiscilur  Argos.  . 

’Yieo.,  Æn..  lib.  z,  v,  78a. 

Adieu  ; mes  respects  aux  anges  ; vous  êtes  mon 
Argos. 


tss 

A MADAME  DEMS. 

A Poudam , le  SS  octobre. 

Vous  êtes  do  mon  avis  ; cela  me  fait  croire  que 
j'ai  raison  ; sans  cela  je  n'en  croirais  rien.  Nous 
nous  sommes  entendus  de  bien  loin.  Je  me  con- 
seillais tout  ce  que  vous  me  conseillez;  mais 
vraiment,  je  dois  plus  que  jamais  admirer  votre 
savoir-faire  ; vous  triomphez  des  cabales , et  même 
des  dévots;  vous  faites  jouer  la  religion  mahomé- 
tane,  Il  n'apparlenail  assurément  qu’aux  musul- 
mans de  se  plaindre;  car  j'ai  fait  Mahomet  un  peu 
plus  méchant  qu'il  n'était;  aussi  milord  Maréchal 
me  mande-t-il  que  sa  jeune  Turque,  qu'il  amenée 
à A/oAomet , a été  tiès  scandalisée.  Elle  prétend 
que  je  lui  avais  dit  beaucoup  de  bien  de  son 
prophète , à Berlin.  Cela  peut  être  ; il  faut  être 
poli.  Comment  ne  pas  louer  .Mahomet  devant 
les  femmes , qui  sont  notre  récompeuse  dans  son 
paradis? 

Je  me  flatte  que  vous  vous  donnerez  bien  île 
garde  de  passer  sitAt  de  la  Mecque'»  Rome.  Lais- 
sons dormir  quelque  temps  Cicéron  , et  prions 
Dieu  qu'il  n'endorme  point  son  monde. 

Ma  chèro  plénipotentiaire,  j'ai  bien  peur  que  mes 
lettres  ne  passent  pas  long-temps  par  milord  Tyr- 
oonnell.  Il  s'est  avisé  de  se  rompre  un  gros  vaisseau 
dans  la  poitrine.  C'est  la  plus  large  et  ia  plus  forte 
poitrine  du  monde;  mais  l'ennemi  estdans  la  place, 
et  il  y a tout  à craindre. 

Je  rêve  toujours  à l'écorcc  d’orange;  je  tâcho 
do  n'en  rien  croire , mais  j'ai  peur  d'étre  comme 
les  cocus,  qui  s’elforcent  à penser  que  leurs  femmes 
sont  très  fidèles.  Les  pauvres  gens  sentent  an  fond 
de  leur  cœur  quelque  ebosequi  les  avertit  de  leur 
désastre. 

Ce  dont  je  suis  trèssùr,  c'est  que  mon  gra- 
cieux maître  m'a  honoré  d'un  bon  coup  de  dent, 
dans  les  mémoires  qu’il  a faits  de  son  règne , de- 
puis 1740.  Il  ya  ,dans  ses  poésies,  quelquesépi- 
grammes  contre  l'empereur  et  contre  le  roi  de  Po- 
logne. A la  bonne  heure  ; qu'un  roi  fasse  des 
épigrammes  contre  les  rois , cela  peut  même  aller 
jusqu'aux  ministres  ; mais  il  ne  devrait  pas  grêler 
sur  le  persil. 

Figurez-vous  que  sa  majesté,  dans  ses  goguettes, 
a affublé  son  secrétaire  Darget  d'un  bon  nombre 
de  traits  dont  le  secrétaire  est  très  scandalisé.  Il  lui 
fait  jouer  un  plaisant  rôle  dans  son  poème  du  Pal- 
ladium , et  le  poème  est  imprimé.  Il  y en  a , à la 
vérité , peu  d’eiemplaires. 

Que  voulez-vous  que  je  vous  dise?  Il  faut  se 
consoler , s'il  est  vrai  que  les  grands  aiment  H 
petits,  dont  ils  se  moquent  ; mais  aussi,  s'ils 
s’en  moquent  et  ne  les  aiment  point,  que  taire? 
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«■  uiu'.jut'r  li  eu»  a Sun  tour  lont  ciüucenient , 
cl  les  qiiilter  tic  niüme.  Il  me  fauilra  un  i>ru  de 
temps  puur  rclirer  les  fonds  <)uc  j’avais  fait  venir 
dans  ce  pays-ci.  Ce  temps  sera  consacré  à la  pa- 
tience et  au  travail  -,  le  reste  du  ma  vie  duit  vous 
rClie. 

Je  s"i.«  lies  aise  du  retour  de  frère  Isnac  d'Ar- 
geiis.  Il  a d alMinl  été  un  peu  éliouiiffé.  mais  il 
iCst  remis  au  ton  de  rmcliestre.  Je  l’ai  rapatrié 
avec  Algiiolti.  Nous  vivons  comme  frères,  ils 
vi  noeiit  dans  maeliaint  re,  dont  Je  ne  sors  jtuère; 
de  la  nous  allons  souper  liiez  le  roi , elque|i|uefois 
assez  gaiemenl.  O'Ini  qoi  lomiail  du  liant  d'un 
eloelier , et  qui , se  trouvant  fort  mollrmeiit  dans 
l’air,  disait;  Don,  pourvu  f/ue  cela  dure,  me 
ressemblait  assez. 

B uisuir  , ma  très  chère  plénipotentiaire;  j'ai 
çandc  envie  de  tomber  a Paris  , daus  ma  maison. 

A M.  LE  AIARECIIAL  Dl'C  DE  RICHELIEU. 

A Potsdnm,  le  13  novrabr*. 

Ce  La  Méirie , ci't  homme-machine , cc  ieuao 
inélecin  , celte  vigoureuse  santé  , cette  folle  ima- 
gination , tout  cela  vient  de  mourir  pour  avoir 
maiicé,  par  vanité,  tout  un  pâte  de  faisan  aux 
irulfos.  Voilà , mou  héros , une  de  nos  farces 
aebevee.  La  .Mclric  est  mort  précisément  de  la 
même  maladie  dont  le  mi  réchappa  si  heureuse- 
ment en  1744.  Il  laisse  à Berlin  une  maîtresse 
eplonc,  qui  malheurcusemciil  n'est  pas  jolie,  et 
J Paris  des  enfants  qui  meurent  de  faim.  Il  a prié 
niiliir.l  Tyrconncll , par  son  testament , de  le  faire 
enterrer  dans  son  jardin. 

Vous  avez  peut-être  reçu,  monseigneur  , une 
grande  ennuyeuse  lettre  de  moi , où  j'avais  l'hon- 
neur de  vous  parler  de  ce  pauvre  diable.  Je  vous 
Importunais  encore  d’une  certaine  terre  d’Assai 
qui  est  dans  votre  censive , et  |«ur  laquelle  il  y 
a un  procès  que  vous  pourriez , dit-on , avoir  la 
hoiité  do  terminer  un  jour  (>ar  un  dons  accord. 
SI.1  uièi  eveut  qu'on  vende  celle  terre.  Ilclas!  très 
vidimliers.  Vous  ôtes  mon  seigneur  suzerain , cl 
TOUS  ferez  de  moi  tout  ee  que  vous  voudrez.  Elle 
prétend  aussi  que  vous  ne  voulez  ;ia»  qu'Aiirélie 
soit  traitée  en  petite  fille , et  que  Catilina  cl 
Ct'lhegus  la  renvoient  faire  de  In  tapisserie,  au 
ptetnicr  acte.  Vous  la  voiili'Z  plus  néeessaire, 
plus  résolue  , plus  respectée  dans  la  maison.  Je 
aiii.s  entièrcincut  de  votre  avis.  Les  trois  pre- 
miei's  actes  sont  ali.sidiiment  changés  et  cn- 
voyé.s.  Je  ne  vc'i»  pas  en  avoir  le  démenti.  Ce 
petit  triomphe,  .si  ccii  est  un,  sera  aniosaul. 
Nous  vous  fouruirous  d auties  halclagi'S  (mur 
volic  aiinré. 

En  atteudaBt , je  vouz  prie , à vos  heures  per- 


dues, de  parcourir  ce  que  ma  nièce  duit  avoir 
l'honneurde  vouseonBerdu5>rc/ede Aoûts  XIV, 
J'aurais  bien  voulu  en  raisonner  avec  vous  à Ri- 
chelieu ; mais  on  ne  peut  pas  être  partout.  Il  y a 
plus  d'un  ciel  dans  ce  monde.  Celui  de  Potsdam 
me  plaît  tonjours  heaumiip,  sans  me  faire  oublier 
le  lôire.  La  société  est  douce  et  délicieuse.  Ala  ma- 
chine va  fort  mal , mais  mon  âme  va  bien  , elle 
est  tranquille  ; et  celle  âme  est  lont  à vous.  Je 
serais  bien  léché  qu'elle  quillél  mon  corps  sans 
vous  avoir  fait  sa  cour  De  piès  ou  de  loin  , sain 
nu  mainde,  philosophe  nu  faible  , je  vous  suis  bien 
I leiidremeiit  dévoué  jusqu’au  dernier  moment  de 
ma  drôle  de  vie. 

Adieu,  monseigneur  ; daignez  m'aimer  Inujour* 
un  peu  , et  vous  souvenir  un  peu  de  votre  ancien 
serviteur , dans  le  chien  de  tourbillon  où  vous  éiea. 
Jouissez,  digérez  tout  le  plus  long-tempa  qu'il  est 
possible , et  goûtez  ce  songe  de  la  vie. 

A Jf.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

Poiidantp  le  13  Dovembre. 

Mon  cher  ange,  j’ai  pour  principe  qu'il  faut 
croire  scs  amis.  Vous  ne  me  paraissez  pas  tout  à 
fait  du  parti  d'Aurélie  ; elle  vous  a paru  faible; 
et,  dans  le  fond  , vous  ne  seriez  pas  fSchc  qu’elle 
eût  le  nez  un  peu  plus  'a  la  romaine  ; pour  moi , 
j’avais  du  penchant  à la  faire  douce  et  tendre.  Si 
j’étais  peintre  , je  peindrais  Catilina  les  yen»  éga- 
rés et  l'air  teirihie,  Cicéron  fesant  de  grands 
gestes  , Caton  menaçant, César  se  moquant  deux, 
et  Aurélie  craintive  et  éplorée  ; mais  on  veut  au 
théâtre  de  Paris,  dans  le  royaume  des  femmes  , 
que  les  femmes  soient  plus  importantes.  J'avais 
oublié  celte  loi  de  votre  nation  si  contraire  à la 
loi  saliqnc.  Il  n'est  pas  étonnant  que  je  sois  de- 
venu si  peu  galant  dans  le  couvent  de  frère  Phi- 
lippe , où  il  n’y  a point  d'oici  ; mais  enfin  j’ai 
cédé  ; la  pluralitél’a  emporté.  J'ai  repeint  la  femme 
de  Catilina  , et  je  lui  ai  donné  des  traits  un  peu 
plus  mâles.  Enfin  j’ai  refait  trois  actes.  Les  deux 
premiers  suitoul  sont  entièrement  différents.  Al- 
garotti  prétend  que  cela  est  beaucoup  mieux; 
vous  en  jugerez;  pour  moi,  je  suis  jusqu'à  pré- 
sent de  son  avis.  Il  y a près  de  quinze  jours  que 
ces  trois  premiers  actes  sont  partis  escortés  d'un 
quatrième.  J'ai  fait  tout  ce  que  j'ai  pu  ; mes  ma- 
ladies ne  m'ont  point  découragé  ; les  contradic- 
lioiis  ne  m'ont  point  rebuté.  J'ai  imaginé  qu'il 
fallait  que  Catilina  aimât  sa  femme;  il  ne  l'aime, 
à la  vérité,  qu'eu  Catilina  ; mais,  s'il  ne  la  re- 
gardait que  coninie  une  (icrsonne  indifférente, 
dont  il  se  sert  pour  cacher  îles  armes  dans  sa 
cave,  cette  fciiinie  serait  trop  peu  de  chose.  L'o 
personnage  n'intéresse  guère  que  quand  un  autre 
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prrsoniiagn  s intéresse  ^ lui,  il  moins  qu'il  n'ait 
une  rioleiile  passion  ; et  ce  n'est  pas  ici  le  cas  des 
l'ossions  Tiolentcs.  Eolin  vous  verres  la  façon 
dont  j'ai  remanie  tout  cela.  Un  Siècle  3 finir, 
une  édilion  nouvelle  de  loulcs  mes  rêveries  , que 
je  réforme  d'Uii  bout  à l'autre,  et  Rome  sauvée 
par  dessus  ; en  voil'a  beaucoup  pour  un  malade. 

Je  vous  prie  d'encourager  madame  Denis  à don- 
ner Rome  sauvée.  Je  oc  puis  eu  refuser  l'impies- 
sion  'a  mon  libraire,  qui  fait  ma  nouvelle  cdilinn, 
et  a qui  je  l ai  pioiuisc  ; c'est  une  parole  à la- 
quelle je  ne  poux  manquer. 

J'ai  envoyé  aussi  l'aniiennc  Ailclaide , pour  la- 
quelle vous  voussenlicz  un  peu  de  faible;  mais  gar- 
dez-vous bien  de  la  préférer  à Rome.  Croyez  fer- 
mement, malgré  le  tou  doucereuz  de  notre  tbé.^ tre, 
qu'une  scène  de  César  et  de  Catilina  vaut  mieiii 
que  toute  Adélaïde.  Je  ne  sais  pas  trop  ce  que 
madame  Denis  a été  faire  à Fonlaiiiebican , avant 
qu'on  donne /fomc  jaui'cc;  c'est  après  le  succès 
(supposé  que  nous  en  ayons)  qu'il  fallait  aller  là. 
Je  crains  un  peu  cette  entrevue  pour  le  moment 
présent.  On  croit  le  Catilina  de  Crébillon  un 
ebef-d'œuvre  ; il  n'y  a que  le  succès  d'un  bon  ou- 
vrage et  le  temps  qui  puissent  détromper. 

On  dit  que  l'abbé  de  Bonus  va  être  ambassa- 
deur h Venise.  Je  pl.vins  le  procurateur  de  Saint- 
Marc  , s'il  a une  jolie  femme. 

Afiieu  , mes  chers  anges  ; je  baise  toujours  le 
petit  Ik)uI  de  vos  ailes.  Aviez-vous  entendu  par- 
ler d'un  médecin  nommé  La  Méti  in , brave  athée, 
gourmand  célèbre , ennemi  des  médecins , jeune , 
vigoureux,  brillant,  regorgeant  de  santé?  Il  va 
secourir  milord  Tyrconnell , quise mourait  ; notre  ! 
Irlandais  lui  fait  manger  tout  un  plié  de  faisan , 
et  le  malade  lue  son  médecin.  Astruc  en  rira, 
s'il  peut  rire. 

A MADAME  DENIS. 

A Poudam , le  14  novembre. 

Protectrice  de  l'Alcoran  , nous  sommes  tous  ici 
malades.  Milord  Tyrconnell  empire,  le  comte  de 
Rothemliourg  se  meurt,  Darget  se  plaint  à Dieu 
et  aux  dames  du  col  de  sa  vessie;  pour  le  major 
Chazot , qui  a dû  vous  rendre  une  Ictlro , il  s'é- 
lait  emmailloté  la  tète  , et  avait  feint  une  grosse 
maladie  pour  avoir  permission  d'allerà  Paris,  lise 
porte  bien  celui-là,  et  si  bien  qu'il  ne  reviendra 
plus.  Il  avait  pris  son  parti  depuis  long-temps , 
mais  notre  fou  de  La  Méirie  n'a  point  fait  sem- 
blant; il  vient  de  prendre  le  parti  do  mourir. 
Notre  médeiin  est  crevé  à la  fleur  de  son  âge , 
brillant,  frais,  alerte,  respirant  la  santé  et  la 
joie  , et  se  flatiant  d'enterrer  lotis  les  m.ilades  et 
tous  'es  médecins  ; une  indigestion  l'a  emporté. 


Je  ne  reviens  point  de  mon  étonnement.  Milord 
Tyrconnell  envoie  prier  La  Méirie  de  venir  le 
voir  pour  le  guérir  ou  pour  l'amuser.  Le  roi  a 
bien  de  la  peine  à lâcher  son  lecteur , qni  le  fait 
rire,  et  avec  qui  il  joue.  La  Méirie  part,  arrive 
chez  son  malade  dans  le  temps  que  madame 
Tyrconnell  se  met  à tablo  ; il  mange  et  boit,  et 
parle  et  rit  plus  que  tous  les  convives  ; quand 
il  en  a jusqu'au  menton , on  apporte  un  pâté 
d'aigle  déguisé  en  faisan  , qu'on  avait  envoyé  du 
' Nord,  bien  farci  île  mauvais  lard,  de  hacliis  de 
pore , et  de  gingembre  ; mon  homme  mange  tout 
le  pâté,  et  memt  ie  lendemain  chez  milord  Tyr- 
conncll,  assi-lé  de  dcu.x  raé  lecins  dont  il  s’était 
moqué.  Voilà  une  grande  époque  dans  l'histoire 
des  gourmands. 

Il  y a actuellement  une  grande  dispute  poursa- 
voir  s'il  est  mort  en  chrétien  ou  eu  médecin.  Le 
fait  est  qu'il  pria  le  comte  Tyrconnell  de  le  faire 
enterrer  dans  son  jardin.  Les  bienséances  n'ont 
pas  permis  qu'on  eût  égard  à son  testament.  Son 
< corps , enfle  et  gros  comme  on  tonneau , a été 
1 porté,  lion  gré  , mal  gré , dans  l'église  callinlique, 
où  il  est  tout  étonné  d'étre.  Ma  chère  enfant , les 
chênes  tombent,  et  les  roseaux  demeurent.  Le 
roi  a fait  pour  moi  une  ode  pour  m’exhorter  à 
vieillir  et  à mourir.  J'ai  bien  corrigé  son  ode  , 
et  je  ne  m'en  porte  pas  mieux.  Il  me  traite  vrai- 
ment do  divin  , comme  le  peintre  Pesne.  Nous 
savons  ce  que  ces  mots-là  signifient.  Celte  lettre 
vous  sera  rendue  par  le  Tailare  païen  de  milord 
I .Warcc/mf , qu’il  a dépêché  ici.  Dieu  conduise  ce 
bon  Calmouck  au  plus  vite! 

A M.  LE  DUC  D’UZÈS. 

A Potsdam , le  4 décembre. 

C'est  par  uii  heureux  hasard , monsieur  le  due, 

I que  je  reçus,  il  y a quinze  jours,  votre  lettre  du 
2 octobre  par  la  voie  de  Genève.  Il  y avait  long- 
leiups  que  deux  Genevois,  qui  s'étaient  mis  en 
tête  d'entrer  au  service  du  roi  de  Prusse , m'en- 
voyaient régulièrement  de  si  gros  paquets  devers 
eide  prose,  qui  coûtaient  un  louis  de  port,  et 
qui  ne  valaient  pas  un  denier,  qu'enOn  j'avais 
pris  le  parti  de  faire  dire  au  bureau  des  postes 
de  Berlin  que  je  ne  prendrais  aucun  paquet  qui 
me  serait  adressé  de  Genève.  Je  fus  averti , le  15 
novembre , qu'il  y en  avait  un  d'arrivé  avec  un 
beau  manteau  ducal  ; ce  magnifique  symbole  d'une 
dignité  peu  républicaine  me  fit  douter  que  ce  n'é- 
tait pas  de  la  marchandise  genevoise  qu'on  m'a- 
dressai!. J'envoyai  retirer  le  paquet,  et  j'en  fus 
bien  récompensé  en  lisant  les  réflexions  pleines  de 
profondeur  et  de  justesse  que  vous  m'avez  fait 
l'honneur  do  m'adresser.  J'y  aurais  répondu  sur- 
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ItMzhuDp,  mai*  il  y a quioie  jonra  que  je  auia  au 
lit , et  je  ne  peux  pas  encore  écrire.  Ainsi  vous 
peroicttrci  que  je  dicte  tout  ce  que  l'cstimo  la 
plus  juste  et  le  plaisir  de  trouver  eu  vous  un  phi- 
loeopbe  peuvent  inspirer  à un  pauvre  malade. 

Il  parait,  monsieur  le  duc,  que  vous  oonnais- 
sex  très  bien  les  hommes  et  les  livres,  et  les  af- 
faires de  ce  monde.  Vous  faites  l'histoire  do  la 
cour,  quand  vous  dites  que,  de  quarante  an- 
nées , on  en  passe  souvent  trente-neuf  dans  des 
inutilités.  Rien  n'est  plus  vrai , et  la  plupart  des 
hommes  meurent  sans  avoir  vécu.  Vous  vivei 
beaucoup,  puisque  vous  penses  beaucoup;  c'est 
du  moins  une  consolation  pour  une  éroe  i>ien 
faite.  Il  7 en  a peu  qui  soient  capables  de  se  sup- 
porter elles-mêmes  dans  la  retraite.  Le  tourbillon 
du  monde  étourdit  toujours , et  la  solitude  en- 
nuie quelquelois.  Je  m'imagine  que  vous  n'étes 
pas  solitaire  b (Jiès , que  vous  y avex  quelque 
compagnie  digne  de  vous,  b qui  vous  ponves 
communiquer  vos  idées.  Il  faut  que  les  âmes 
pensantes  se  frottent  l'une  contre  l'autre , pour 
faire  jaillir  de  la  lumière.  Ne  seriex-vons  point  b 
L'xès  b peu  près  comme  le  roi  de  Prusse  b Pots- 
dam  , soupant  avec  trois  ou  quatre  philosophes , 
après  avoir  expédié  les  affaires  de  votre  dui  hé? 
Celte  vie  serait  assez  douce.  Il  y a apparence  que 
c'est  la  meilleure , puisque  c'est  celle  qu'a  choi- 
sie on  homme  qui  pouvait  vivre  avec  tout  le  fra- 
cas de  la  puissance  et  tout  l'attirail  de  la  vanité. 
Il  me  semble  encore  que  vos  idées  philosophiques 
sont  semblables  aux  siennes.  Co  n'est  pas  une 
chose  ordinaire  qu'il  y ait  des  rois  et  des  ducs 
et  pairs  philosophes.  Pour  rendre  la  ressemblance 
plus  complète,  vous  m'annoncez  quelques  poé- 
sies; en  vérité,  c'est  tout  comme  ici,  et  je  crois 
que  la  nature  vous  avait  lait  naître  pour  être  doc 
et  pair  b Potsdam.  Je  comptais  passer  l'hiver  b 
Paris  ; mais  les  bontés  du  roi , d'un  edté , et  mes 
maladies;  de  l'autre,  m'ont  retenu,  et  je  suis 
partagé  entre  mon  héros  et  mon  apothicaire.  Si 
vous  voulez  ajouter  b la  félicité  de  mon  âme , et 
diminuer  les  souffrances  de  mon  corps , eovnyez- 
moi  les  ouvrages  dont  vous  me  parlez.  Je  garderai 
le  secret  le  plus  inviolable.  Je  no  les  montrerai  au 
toi  qu'en  cas  que  vous  me  l'ordonniez , et  je  vous 
dirai  ce  que  je  croirai  la  vérité.  Ayez  la  bonté  de 
recommander  d'adresser  les  paquets  par  Nurem- 
berg et  par  les  chariots  de  poste , comme  on  en- 
voie les  marchandises  ; car  les  gros  paquets  de 
lettres  qui  sont  portés  par  les  courriers  sont  tou- 
jours ouverts  dans  trois  ou  quatre  bureaux  de 
l'Empire.  Chaque  prince  se  donne  ce  petit  plai- 
sir ; ces  messieurs-lb  sont  fort  curieux. 

Pardonnez  , monsieur  Icduc  , b un  pauvre  ma- 
lade, et  recevez  les  respects,  etc 


A M.  FORMEÏ. 

Si  votre  fortune  , monsieur,  est  aussi  lionne 
que  votre  livre  sur  la  fortune , j'ai  un  double 
compliment  b vous  faire.  Le  plaisir  que  me  cause 
votre  nouvel  ouvrage  m'a  fait  relire  vos  recher- 
ches sur  les  éléments  de  la  matière  ; votre  anta- 
goniste a bien  Je  l'esprit , mais  vous  en  avez  en- 
core plus. 

- Si  Pergama  deatra 

« Defendi  poasent , etùiin  bac  defenia  fuissent  •• 

Tiao.,  JSneùL,  lib.  il,  T.  191. 

Je  ne  crois  pas  que  les  premiers  principes , qui 
sont  les  secrets  de  l'éternel  géomètre  , soient  faits 
pour  être  connus  par  des  êtres  finis  ; mais 

• Non  propins  lu  est  mortab  atlîngere  divoa.  - 

A l'égard  des  sottises  des  chétifs  mortels,  sous  le 
nom  de  Siècle  de  Louis  XIY,  vous  serez  assu- 
rément on  des  premiers  que  j'en  ennuierai.  Je 
TOUS  prie  do  faire  souvenir  de  moi  M.  le  prési- 
dent de  Jarrige,  dont  je  révère  les  lumières  et 
l'équité,  et  pour  qui  j'ai  aulant  d'amitié  que  d'es- 
time. C'est  avec  les  mêmes  sentiments  que  je  suis, 
de  tout  mon  emur , etc.  v. 

A M.  LE  CO.MTE  D'ARGE.NTAL. 

Le  14  décembre. 

Mon  cher  ami , le  nez  b la  romaine  doit  être 
allongé  de  quelques  lignes,  car  notre  Aurélie  ne 
dit  plus  ; 

rte  auiade  qu'une  esclave  au  silence  réduite. 

Par  un  mailre  absolu  dans  le  piège  conduite? 

ni 

Une  esclave  trop  tendre,  encor  trop  peu  soumise  ; 
mais  elle  dit  : 

J'ignore  a quels  desseins  ta  fureur  s'est  portée; 

S'ils  ctaictit  généreux , tu  m'aurais  coiisultée. 

Acte  1,  scène  3. 

Elle  parle  dans  ce  goût;  elle  est  tendre , mais 
clic  est  ferme.  Elle  s'anime  par  degrés  ; elle  aime, 
mais  en  femme  vertueuse  ; et  on  sent  que , dans 
le  fond,  elle  impose  un  peu  b Caiiliaa,  tout  impi- 
toyable qu'il  est.  J'ai  tâché  de  ne  mettre , dans 
l'amour  de  Catilina  pour  elle,  que  ce  respect  se- 
cret qu'une  vertu  douce  et  ferme  arrache  des 
cœurs  les  plus  corrompus;  et,  quoique  Catilina 
aime  en  maître , on  voit  qu'il  Ircmbicrait  devant 
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relie  fcimne  aimable  et  généreuse,  s'il  pouvait 
trembler.  Ces  nuances-lb  étaient  délicates  hsaisir. 
Je  ne  sais  ai  je  les  ai  bien  exprimées , mais  je  sais 
qu’il  sera  difScile  à une  actrice  quelconque  de  les 
rendre.  Ne  me  faites  point  de  procès , mon  cher 
ange,  sur  ce  que  Cicéron  dil'a  Catilina  ; 

Je  t'y  proiégerai,  si  tu  n'es  point  coupable  ; 

Fuis  Rome,  si  tu  l'es... 

Acte  t f scène  5. 

c'est  précisément  ce  que  Cicéron  a dit  de  son  vi- 
vant; ce  sont  des  mots  consacrés , et  assurément 
ils  sont  bien  raisonnables. 

Quel  est  l'homme  qui  prononcera  ; 

Eb  bien  ! ferme  Caton 

Acte  1 , scène  6. 

comme  on  prononcerait , Alloni , ferme , Catonf^ 
On  peut  aisément  prévenir  le  ridicule  ntt  un  ac- 
tenr  pourrait  tomber  en  récitant  ce  vers.  Mais 
n’aurons-noiis  point  de  plus  grand  embarras?  n'y 
a-t-il  pas  bien  des  tracasseries  k la  Comédie?  Il 
me  semble  qu’Ii  présent  tout  est  cabale  chez  vous 
autres  de  tous  les  côtés. 

Je  ne  voudrais  me  trouver  en  concurrence 
avec  personne  ; je  ne  voudrais  point  combattre 
pourdonner  Catilina;  je  voudrais  plutôt  être  dé- 
siré que  d'entrer  par  la  brèche.  Il  me  semble 
qu’il  faut  laisser  passer  les  plus  pressés , et  at- 
tendre que  le  public  soit  rassasié  de  mauvais  ou- 
vrages. Je  crains  encore  qu'au  parti  de  Crchillon 
il  ne  se  joigne  un  plaisir  secret  d'humilier  k Pa- 
ris un  homme  qu'on  croit  heureux  k Derlin.  On 
ne  sait  comment  faire  avec  le  public.  Il  n'y  a 
qu'un  seul  secret  pour  lui  plaire  de  son  vivant , 
c'est  d’ètre  souverainement  malheureux.  Il  n'y 
aura  qu'a  faire  afficher  mon  agonie  avec  la  pièce  ; 
encore  le  secret  n'est-il  pas  sûr. 

Je  tremble  aussi  pour  ce  Siècle  de  Louis  XIV. 
On  ne  me  passera  peut-être  pas  ce  que  l’on  a 
passé  k Rebonlet , et  k Larrei , et  k Limiers , et  k 
La  Marlinière  , et  k tant  d'autres.  C'est  donc  as- 
sez d’avoir  été  ou  d'ôtre  historiographe  de  France, 
pour  ne  point  écrire  l'histoire?  Duclos  fait  fort 
bien  d'écrire  des  romans  ; voilk  comme  il  faut 
faire  sa  charge  pour  réussir.  Ses  romans  sont  dé- 
testables, k ce  qu'on  dit;  mais  n’importe , Tau- 
leur  triomphe. 

Quels  malentendus  n'y  a-t-il  pas  eus  pour  ces 
SièelesJ  J'en  avais  envoyé  deux  paquets  k ma- 
dame Denis  ; il  y en  avait  pour  vous , pour  votre 
société  des  anges.  Un  de  ces  paquets  a été  arrêté 
kla  douane,  sur  la  frontière;  l'autre,  qui  est 
arrivé,  lui  a été  enlevé  par  ceux  qui  se  sont  jetés 
dessus  ; et  le  livre  court,  et  les  mauvaises  im- 


pressions seront  prises,  et  je  sais  bien  fâche,  et 
je  ne  sais  comment  faire. 

Je  vous  demande  en  grâce  de  dire  ou  de  faire 
dire  au  président  tlônault  qu’il  y a plus  d’un 
mois  que  je  lui  ai  adressé  aussi  un  gros  pa- 
quet , avec  une  longue  lettre.  La  malédiction  est 
sur  tout  ce  que  j'envoie  k Paris.  Vous  me  dirci. 
qu’en  désertant  j'ai  mérité  cette  malédiction  ; 
mais,  mon  cher  ange , en  restant , n'étais-je  pas 
exposé  k une  suite  éternelle  de  tribulations  ? 
Après  avoir  été  persécuté  trente  ans,  devais-je 
expirer  sous  la  haine  implacable  de  ceux  que  l'en- 
vie armait  contre  moi?  Il  faut  que  les  blessures 
aient  été  bien  profondes , puisque  j'ai  été  forcé 
de  m'arracher  k des  amis  tels  que  vous  , qui  lé- 
saient ma  consolation  et  mnn  secours.  Comptez 
que , quand  je  pense  k tout  cela  ( et  j’y  pense  sou- 
vent ) , je  suis  partagé  entre  l'horreur  et  la  ten- 
dresse. Je  vais  écrire  k M.  le  comte  de  Choiseul, 
et  lui  envoyer  des  Siècles.  Je  ne  peux  prendre  la 
voie  de  la  poste,  cola  est  impraticable  k Berlin. 
PIAtk  Dieu  que  manière  eût  rattrapé  ceux  qu'elle 
a donnés,  ou  qu’on  lui  a prisl  Louis  XIV  et 
Catilina  me  coAtent  bien  des  tourments , mais  k 
Paris  ils  m'auraient  fait  mourir. 

Mille  tendres  respects  k tous  les  anges.  Vous 
ne  me  parles  point  de  la  santé  de  madame  d'Ar- 
gental.  Je  vous  embrasse  bien  tendrement. 

A MADAME  DENIS. 

A FoUdsB,  la  is  dècambra. 

Je  ne  vous  écris  plus , ma  chère  enfant,  que 
par  des  courriers  extraordinaires , et  pour  cause. 
Celui-ci  vous  remettra  six  exemplaires  com- 
plets do  Siècle  de  Louis  XIV , corrigés  k la 
main.  Point  do  privilège,  s'il  vous  plaît;  on  se 
moquerait  de  moi.  Un  privilège  n'est  qu'une  per- 
mission de  flatter , scellée  en  cire  jaune.  Il  ue  fau- 
drait qu'un  privilège  et  une  approbation  pour 
décrier  mon  ouvrage.  Je  n’ai  fait  ma  cour  qu'k 
la  vérité , je  ne  dédie  le  livre  qu'k  elle.  L'appro- 
bation qu'il  me  faut  est  celle  des  honnêtes  gens  et 
des  lecteurs  désintéressés. 

J'aurais  voulu  demander  k La  Méirie , k l'ar- 
ticle de  la  mort , des  nouvelles  de  l'écorce  d’o- 
range. Celle  belle  âme  , sur  le  point  de  paraître 
devant  Dieu , n'aurait  pu  mentir.  Il  y a grande 
apparence  qu'il  avait  dit  vrai.  C'était  le  plus  fou 
des  hommes,  mais  c'était  le  plus  ingénu.  Le  roi 
s'est  fait  informer  très  exactement  de  la  manière 
dont  il  était  mort , s'il  avait  passé  par  toutes  les 
formes  catholiques,  s’il  y avait  eu  quelque  édi- 
fication; enfin  il  a été  bien  éclairci  que  ce  gour- 
mand était  mort  eu  philosophe  : J'en  suis  bien 
aise , nous  a dit  le  roi , pour  le  repos  de  son 
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âme;  nous  nous  sommes  mis  à rire,  et  lui  aussi.  ' 

Il  me  disait  hier,  devant  d'Argens,  qu'il  m'au-  i 
rait  donné  une  province  p<iur  m'avoir  auprès  de  i 
lui  ; ce'a  ne  ressemble  pas  'a  t écorce  d'orange. 
Apiarcmment  qu'il  n'a  pas  prumis  de  pmvince 
au  chevalier  de  Chaiot.  Je  suis  très  sûr  qu'il  ne 
reviendra  point.  Il  est  fort  mécontent,  et  il  a 
d'ailleurs  des  aüaires  plus  auri'aldes.  I.aissez-moi 
arranger  les  miennes.  Est-il  possible  qu'on  cric 
toujours  cnnire  moi  dans  Paris,  et  i|u'nn  me 
prenne  pour  un  déserteur  qui  est  allé  servir  en 
Prusse?  Je  vous  répète  que  Cette  clef  de  cham- 
bellan,  que  je  ne  |iorte  jamais,  n'est  qu'un  bé- 
néGce  simple  ; que  je  n'ai  point  lait  de  serment; 
que  ma  croix  est  un  joujou  auquel  je  préféré  mou 
écritoire  ; en  un  mot , je  ne  suis  point  naturalisé 
Vandale  , et  j'ose  croire  que  ceux  qui  liront  V His- 
toire de  Louis  XIV  verront  bien  que  je  suis 
Français.  G'Ia  est  étrange  qu'on  ne  puisse  avoir 
nu  litre  inutile  chez  un  roi  de  Prusse , qui  aime 
les  bellesdettres  , sans  soulever  nos  compatrioles! 
Je  désire  plus  mon  rr'tour  que  ceux  qui  me  con- 
damnent de  ni'èlrc  en  allé,  et  vous  savez  que  ce 
lie  sera  pas  |X)ur  eux  que  je  rcvicndiai.  Le  Meu- 
nier, ton  Fils,  et  l’Ane,  u’out  pas  essuyé  plus 
de  contradictions  que  roui. 

On  voit  de  loin  Icsobjcls  bien  autrement  qu'i's 
ne  sont.  Je  reçois  des  lettres  de  moines  qui  veu- 
lent quitter  leur  couvent  pour  venir  auprès  iRi 
roi  de  Prusse,  parce  qu'ils  ont  lait  quatre  vers 
français.  Des  gens  que  je  n'ai  jamais  connus  m'é- 
crivent : c Comme  vous  êtes  l'ami  du  rui  de 
V Prusse  , je  vous  prie  de  faire  ma  fortune.  » En 
autre  m'envnieun  paquet  de  rêveries;  il  me  mande 
qu'il  a trouvé  la  pierre  pbilusopbale , et  qu'il 
ne  veut  dire  son  secret  qu'au  roi.  Je  lui  renvoie 
son  paquet , et  je  lui  mande  que  c'est  le  roi  qui  a 
la  pierre  philosophale.  D'aulres,  qui  vivaient 
avec  moi  dans  la  plus  parfaite  indifférence , me 
reprochent  tendrement  d'avoir  quitté  mes  amis. 
Ma  chère  enfant,  il  n’y  a que  vos  lettres  qui  me 
plaisent  et  qui  me  consolent  ; clics  font  le  charme 
de  ma  vie. 

A M.  VV'ALTIIER. 

S8  décembre  1751. 

J'examine  avec  soin  votre  édition.  II  y a beau- 
coup de  fautes.  Jugez  où  nous  en  aurions  été  si 
je  vous  avais  donné  d'aliord  à imprimer  IcSièclc 
de  Louis  XIV.  Il  a fallu  l'imprimer  chez  l'impri- 
meur du  roi  de  Pru'se.  C'est  M.  de  Francbeville , 
conseiller  auliqiie , qui  s'est  chargé  de  l’édition, 
et  il  y a encore  des  carions  à faire.  Mon  nom  n'est 
pointa  la  tête  do  l'édilion.  On  sait  assez,  dans 
l’Europe,  que  j’en  suis  l'auteur  ; mais  je  ne  veux 


pas  m'exposer  'a  ce  qu'on  peut  essuyer,  en  France, 
de  désagréable  quand  on  dit  la  vérité.  J'ai  donc 
pris  le  parti  de  ne  point  envoyer  d'exemplaire  en 
Fiauce.  Ce  n'est  pas  moi  qui  ai  le  privilège  im- 
périal ; et  celui  de  Prusse  est  sous  le  nom  de  M.  de 
Francheville.  II  y a,  comme  je  vous  l'ai  mandé, 
trois  mille  exemplaires  de  tirés , dont  quatre- 
vinglsou  à peu  prés  peuvent  èire  ou  gllés  ou  fn- 
complels  ; j’en  envoie  cinq  cents 'a  un  de  mes  amis 
à Londres.  Ce  débit  ne  passera  point  par  les  mains 
des  libraires , c'est  une  affaire  parlicniière.  Reste 
donc  deux  mille  cinq  cents  exemplaires  dont  je 
puis  disposer  ; j'en  prends  cent  pour  faire  des 
présents,  et  je  me  déferai  des  deux  mille  quatre 
cents  exemplaires  restants  arec  un  seul  libraire 
auquel  je  transpurteiai  le  privilège,  le  droit  de 
copie  et  do  faire  traduire.  Les  deux  volumes  con- 
tiennent chacun  'a  |icu  près  cinq  cents  pages,  ou 
quatre  cent  quatre-vingts , ou  appmcbaut  ; c'est 
de  quoi  je  serai  plus  parfaitement  instruit  quand 
la  table  des  matières  sera  achevée.  On  peut  vendre 
les  deux  mil  le  quatre  cents  exemplaires  deux  rix- 
dalers,  ou  au  moins  deux  florins  chacun.  Je  ne 
veux  pas  assuiémcnl  y gagner,  mais  je  ne  veux 
pas  y perdre.  L'ouvrage  m'a  coûté , avec  le  se- 
crétaire et  M.  de  Francheville  qu'il  a fallu  payer, 
environ  deux  mille  écus,  parce  qu'il  y a des 
feuilles  que  j'ai  refaites  trois  fois.  Je  vous  don- 
uerai  volontiers  la  préférence  sur  d'antres  li- 
braires qui  m'en  offient  davantage;  et  encore  je 
ne  vous  demanderai  ces  deux  mille  écus  qu'au  Her 
juillet , et  vous  donnerez  un  présent  de  cinquante 
écus  h M.  de  Francheville.  Si  jevousabauduunais 
seulement  cinq  cents  exemplaires , vous  ne  pour- 
riez avoir  ni  le  privilège  , ni  le  droit  de  traduc- 
tion , p.irce  qu’il  faudrait  nécessairement  donner 
ces  droits  'a  ceux  qui  prendraient  la  plus  grosse 
partie  ; mais  si  vous  vous  chargiez  du  total , alors 
le  même  homme  qui  a traduit  les  tragédies  de 
Phèdre  et  A'Aizire , en  allemand , avec  beaucoup 
do  succès,  traduirait  pour  vous  le  Siècle  de 
Louis  XIV,  et  il  ne  vous  en  coûterait  rien,  et 
vous  puuiricz  ensuite  joindre  cet  ouvrage  à mes 
Œuvres.  Je  me  déterminerai  suivant  votre  ré- 
ponse. 

Il  se  présente  une  plus  grande  entreprise  ; c'est 
d’impi inter  et  de  débiter  volume  à volume  les 
auteurs  classiques  de  France,  avec  des  notes  très 
instructives  sur  la  langue , sur  le  goût,  et  quan- 
I tité  d'anecdotes  au  bas  dos  pages;  on  commen- 
cerait par  La  Fontaine , Corneille , Molière , Bos- 
suet, Fléchier,  etc.  Rien  ne  serait  plus  utile 
pour  donner  aux  étrangers  l'inlelligence  paifaite 
du  français,  et  pour  former  le  goût.  J'ose  dire 
qu'une  telle  entreprise  fera  la  fortune  de  celui  qui 
en  fera  les  frais.  Nous  commencerions  è la  Saint- 
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Jein.et  cela  irail  sans  interruption.  Voua  poii- 
vei  voir  que  je  ne  songe  qu  'a  rendre  service.  C’est 
i TOUS  h voir  si  TOUS  voulez  joindre  votre  peine  à 
mes  soins.  Je  sous  embrasse.  Voltaiue. 

A M.  FORMEY. 

Le  8 Janvier  1^5*- 

Fai  lu,  toute  la  nuit,l'//ij(oircdu.Vanic/ii.'i.nne. 
Voil'a  ce  qui  s'appelle  un  bon  livre  ; voila  de  la 
théologie  réduite  a la  philosophie. 

Al.  Beausobre  raisonne  mieux  que  tous  les  Pè- 
res ; il  est  cvitlent  qu’il  est  déiste , du  moins  cv  i-  j 
dent  pour  moi.  Mandez -moi , je  vous  prie,  quel 
était  son  nom  de  baptême , et  l’année  de  sa  mort. 

Je  voudrais  qu’il  vécût  encore.  Vivez  , vous  ! 

Al!  CARDINAL  QUERINI. 

BtrllD.  7 genn^o  t758. 

La  morte  del  contedi  Rolpmbourg,runode’  Di- 
rettori  di  qoesU  Chiesa  tanlo  favorita  da  V.  E.,  ha 
eagionato  qui  on  grand  ïamarico  ; io  sarci  molto 
sorpreso  se  egli  non  avesse  lasciato  ncl  suo  tesla- 
mento  unaconsiilcrabil  s*>mma  di  danari , percon- 
trihuire  alla  fabricadel  vostro  edilizio.  I continui 
assaiti  délia  malatia  che  mi  distrugge,  mi  fanno 
augurare  anderî)  dove  è gito  il  povero  conte  di 
Rotembourg  , c dove  non  s edilicano  case  nè  per 
Iddio.ne  per  gli  uomini.  L’ultime  mievogliesa- 
ranno  in  favore  délia  Chiesa  di  Berlinoî  ma  daiît 
poco , giacchè  sono  un  uomo  da  poco.  E hisogna 
pigliarcura  de’  suoi  parenti  ed  amici  prima  di  pen- 
sare  aile  pictre  d’un  moiiumcnto.  Tocca  a un  ves- 
covo,  a un  gran  cardinale,  a un  cclehratissimo 
benefallore  corne  voi  siete , di  segnalare  la  sua  he- 
neBcenza  dovunque  va  la  sua  gloria.  Riraango  con 
ogni  riverenza  del  suo  imparegiabile  merito , si 
corne  di  sua  Eminenza , 

Umilissimo  e devolissimo  servitore , 
Voltaire. 

A M.  LE  PRÉSIDENT  HÉNADLT. 

A Berlin . le  8 Janvier. 

Une  des  plus  grandes  obligations  qu’un  homme 
puisse  avoir  ’a  un  homme , c’est  d’élre  instruit  ; 
j’ai  donc  pour  vous , mon  cher  confrère , la  plus 
tendre  et  la  plus  vive  reconnaissance.  Je  profiterai 
sur-le-champ  de  la  plupart  de  vos  remarques  ; 
mais  il  faut  d’abord  que  je  vous  en  remercie. 

Il  y a quelques  endroits  sur  lesquels  je  pour- 
rais faire  quelques  représentai  ions , comme  sur 
le  prince  do  Vandemont  ; il  ne  s’agit  pas  l'a  du 
père,  mais  du  fils , qui  était  dans  le  parti  des  Im- 


poriauz , et  qu’on  appelait  alors  le  prince  de  Cora- 
merci. 

Si  vous  pouvez  croire  sérieusement  que  le  yi- 
comlc  do  Turenne  changea  de  religion , à cin- 
quante ans  , par  persuasion , vous  avez  assurément 
une  bonne  âme.  Cependant  si , en  faveur  du  pré- 
jugé, il  faut  adoucir  ce  Irait , de  tout  mon  cœur  ; 
je  no  veux  point  choquer  d’aussi  grands  seigneurs 
que  les  préjugés. 

A l’égard  du  canon  que  Mademoiselle  fit  tirer, 
l’ordre  ne  fut  signé  qu’aprés  coup,  et  vous  re- 
connaissez bien  l’a  l’incertitude  et  la  faiblesse  de 
Gaston. 

Je  pourrais , si  je  voulais , me  justifier  du  re- 
proche que  vous  me  faites  d'avilir  le  grand  Coude  ; 
il  me  semble  que  rien  ne  serait  plus  aisé.  Si  c est 
du  premier  tome  que  vous  parlez  , sa  retraite  ’a 
Cbaiitilli  est  celle  de  Scipion  ’a  Liulerne  , et  de 
Mai  IhorougliàBleuheim  ; si  c’est  du  deuxieme  vo- 
lume, il  s'en  faut  bien  que  je  dise  qu’il  mourut 
pour  avoir  élé  courtisan.  Je  réponds  seulement  a 
Ions  les  historiens  qui  ont  faussement  avancé  qu  il 
s’était  opposé  au  mariage  de  son  fils  avec  une  fille 
de  madame  de  Montespan.  C est  vous  autres  , 
messieurs,  qui  avez  la  tête  pleine  de  la  faiblesse 
qu’eut  le  prince  de  Condé , les  dernières  années 
de  sa  vie  ; et  vous  croyez  que  j’ai  dit  ce  que  vous 
pensez.  Mais,  eu  vérité,  je  n’en  dis  rien,  quoi- 
qu’il fût  très  permis  de  l’écrire.  Au  reste,  je  jet- 
terais mon  ouvrage  au  feu , si  je  croyais  qu  il  fût 
regardé  comme  l’ouvrage  d un  homme  d’esprit. 

J’ai  prétendu  faire  on  grand  tableau  dra  événe- 
nicnls  qui  méritent  d’être  peints , et  tenir  conti- 
nuellement les  ycnx  du  lecteur  attaches  sur  les 
principaux  personnages.  Il  faut  une  exposition  , 
un  noeud  et  un  déiioûinenl  dans  une  histoire , 
comme  dans  une  tragédie  ; sans  quoi  <m  ii  est 
qu’un  Relioulet , ou  un  Limiers, ou unLallode.  Il 
y a d’ailleurs,  dans  ce  vaslo  laUeau  , desaneo- 
dotes  intéressantes.  Je  hais  les  petits  faits  ; asse* 
d’autres  en  ont  chargé  leurs  énormes  compila- 
lions. 

Jo  me  suis  piqué  de  mettre  plus  de  grandes  cho- 
scs , dans  un  seul  petit  volume , qu’il  ii’y  en  a dans 
les  vingt  lomes  de  Lamberli.  Je  me  suis  surtouS 
attaché ’a  mettre  de  l’inléiêt  dans  une  histoire 
que  tous  ceux  qui  l’ont  traitée  ont  trouvé,  jusqii'h 
présent,  le  secret  de  rendre  ennuyeuse.  Voift 
pourquoi  j’ai  vu  dos  princes,  qui  ne  lisent  jamais 
et  qui  ciitendeut  médiocrement  notre  langue, 
lire  ce  volume  avec  avidité,  et  ne  pouvoir  le 

quitter.  , , 

Mon  secret  est  de  forcer  le  lecteur  a se  dire  à 
Ini-même  : Philippe  v sera-t-il  roi  ? sera-t-il  chasse 
d’Espagne?  La  Hollande  scra-t-clIe  deiruilo. 
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Louis  XIV  sucooiubera-l-il?  En  un  mot , j’ai  voulu 
émouvoir,  même  dans  l'histoire.  Donnez  de  l’es- 
prit à Duclos  tant  que  vous  voudrez , mais  gardez- 
vous  l>ien  de  m’en  soupçonner. 

Peut-être  j’ai  mérité  davantage  le  reproche 
d’être  un  philosophe  libre  ; mais  je  ne  crois  pas 
qu’il  me  soit  échappé  un  seul  trait  contre  la  re- 
ligion. Les  fureurs  du  calvinisme,  les  querelles 
du  jansénisme , les  illusions  mystiques  du  quié- 
tisme , ne  sont  pas  la  religion.  J'ai  cru  que  c’était 
rendre  service  h l’esprit  humain  de  rendre  le  fa- 
natisme eiécrable,  et  les  disputes  thcologiques 
ridicules  ; j'ai  cru  même  que  c’était  servir  le  roi 
et  la  patrie.  Quelques  jansénistes  pourront  se  plain- 
dre ; les  gens  sages  doivent  m’approuver. 

La  liste  raisonnée  des  écrivains , etc. , que  vous 
daignez  approuver,  serait  plus  ample  et  plus  dé- 
taillée , si  j'avais  pu  travailler  h Paris;  je  me  se- 
rais plus  étendu  sur  tous  les  arts  ; c’était  mon 
principal  objet;  mais  que  puis-je  'a  Berlin? 

Savez-vous  bien  que  j’ai  écrit  de  mémoire  une 
grande  partie  du  second  volume  ? mais  je  ne  crois 
pas  que  j’en  eusse  dit  davantage  sur  le  gouverne- 
ment intérieur.  C’est  Ih,  ce  me  semble,  que 
Louis  XIV  parait  bien  grand , et  que  je  donne  h la 
nation  une  supériorité  dont  les  étrangers  sont  for- 
cés de  convenir. 

Oserais -je vous  supplier,  monsieur,  de  m'ho- 
norer de  vos  remarques  sur  ce  second  volume?  ce 
serait  on  nouveau  bienfait.  Vous  qui  avez  bâti  un 
si  beau  palais,  mettez  quelques  pierres  h ma  mai- 
sonnette. Consolez-moi  d’être  si  loin  de  vous  ; vos 
bontés  augmentent  bien  mes  regrets.  Jugez  de  la 
persécution  de  la  canaille  des  gens  de  lettres , puis- 
qu’ils m’ont  forcé  d’accepter,  ailleurs  que  dans 
ma  patrie , des  biens  et  des  honneurs  , et  qu'ils 
m’ont  réduit  à travailler  pour  cette  patrie  même , 
loin  de  vos  yeux. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Berlin,  ce  SJanrier. 

Article  par  article , mon  cher  ange  : 

^ ° Je  vois  que  madame  Denis  ou  n'a  point  reçu 
mes  paquets , ou  ne  vous  a pas  montré , ou  que 
vous  n’avez  pas  lu  ce  nouveau  premier  acte  ou 
Cicéron  dit  expressément,  en  parlant  de  Catilina 
à Caton  : 

Je  viens  de  lui  parler  ; j'ai  vu  sur  son  visage, 

J’ai  vu  dans  ses  discours  son  audace  et  sa  rage , 

Et  la  sombre  hauteur  d'un  esprit  aüenni. 

Qui  se  lasse  de  feindre  et  parle  en  ennemi. 

Scène  C. 

Non  seulement  cela  doit  être  dans  la  copie  de 
madame  Denis,  mais  je  vo*js  en  ai  déjà  impor- 


tuné dans  mes  dernières  lettres , ou  je  suis  bie» 
trompé. 

20  II  y a aussi , au  second  acte,  la  correction 
que  vous  demandez. 

Ce  coup  prématuré 
Armerait  le  sénat,  qui  flotte  et  qui  s'arrête; 
l.'orage,  au  m&ne  instant,  doit  fondre  sur  leur  tète. 

50  Si  VOUS  voulez  que  Catilina  recommande  son 
(iis  à sa  femme , cela  se  trouve  dans  les  premièros 
leçons  : 

Que  mon  fils  au  berceau , mon  fils  né  pour  la  guerre , 

Soit  porté  dans  vos  bras  aux  vainqueurs  de  la  terre. 

Acte  rit,  scène  3. 

Ce  sera  on  pen  de  peine  pour  madame  Denis  de 
rassembler  tous  les  membres  épars  de  ce  pauvre 
Catilina , et  d'en  former  un  corps  ; mais  elle  s’en 
donne  tant  d’autres  pour  moi , elle  met  dans  toutes 
les  choses  qui  me  regardent  une  activité  et  une  in- 
telligence si  singulières,  et  une  amitié  si  éclairée  et 
si  courageuse , qu’elle  me  rendra  bien  encore  ce 
service. 

Vous  avez  raison  , mon  cher  ange , quand  vous 
dites  qu’il  faut  que  Cicéron,  au  commencement  du 
cinquième  acte , instruise  ce  public  du  décret  qui 
lui  donne  par  intérim  la  puissance  de  dictateur  ; 
mais  il  faut  qu’il  le  dise  avec  l’éloquence  de  Cicé- 
ron , et  avec  quelques  mouvements  passionnés  qui 
conviennent  k sa  situation  présente.  Je  demande 
pardon  k l’oralcnr  romain  et  k vous  de  le  faire  si 
mal  parler;  mais  voici  tout  ce  que  je  peux  faire 
dans  l’embarras  horrible  où  me  met  ce  Siècle  de 
Louis  XIV,  et  dans  l'épuisement  de  forces  où  mes 
maladies  continuelles  me  laissent. 

Allez;  de  tous  cêlés  poursuivez  ces  pervers , 

El  que , malgré  César,  on  les  charge  de  fers. 

Sénat , tu  m'as  remis  les  réaes  de  l'empire; 

Je  les  tiens  pour  un  jour,  ce  jour  peut  me  suffire. 

Je  vengerai  l'état , je  vengerai  la  loi  ; 

Sénat  ,tu  seras  libre , et  même  malgré  toi. 

Rome , reçois  ici  mes  premiers  sacrifices , etc. 

Ma  nièce  aura  la  bonté  de  faire  coudre  tout  cela 
k l'habit  de  Catilina.  Je  ne  crois  pas  qu’elle  ait  al>- 
solument  toutes  les  corrections  ; par  exemple , il 
y avait  deux  fois  dans  la  pièce  : Assis  dans  le  rang 
des  maîtres  de  la  terre , ou  quelque  chose  d’ap-  ^ 
proebant  qui  parait  se  répéter. 

il  faut  qn’k  la  première  scène  du  premier  acte 
Catilina  dise  : 

Orateur  insolent  qu'un  vil  peuple  seconde , 

Plébéien  qui  réfis  les  souverains  du  monde. 

Si , avec  tous  ces  changements , avec  tout  l’art 
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que  j'ai  pu  mettre  dans  le  rôle  ingrat  et  hasardé  ' 
d'Aurélie , avec  les  traits  dont  j'ai  tâché  de  pein- 
dre les  moeurs  romaines , et  les  caractères  des  per- 
sonnages , avec  les  peines  continuelles  et  redou- 
blées que  j'ai  prises  pour  faire  tolérer  un  sujet  si 
peu  fait  pour  les  tètes  françaises  de  nos  jours,  on 
croit  que  Rome  sauvée  peut  être  jouée , je  no  m’y 
oppose  pas;  mais  je  tremble  beaucoup.  Je  dois 
tomber , puisque  la  farce  allobroge  de  Crcbillon  a 
réussi.  Le  même  vertige  qui  a fait  avoir  vingt  re- 
présentations k cet  ouvrage , qui  déshonore  la  na- 
tion dans  toute  l'Europe , doit  faire  siffler  le  mien, 
tes  cabales,  petites  et  grandes,  sont  plus  fortes 
et  plus  insensées  que  jamais.  Enfin  je  me  remer- 
cieraisdo  m'être  échappéde  ce  temps  de  décadence 
et  de  ce  séjour  de  folie  dangerense , si  la  douceur 
de  ma  retraite  u'était  empoisonnée  par  votre  ab- 
sence , et  si  je  ne  m'étais  arraché  k tout  ce  que 
j’aime;  mais  j'ai  été  long- temps  traité  avec  bien 
de  l’indignjté,  et  j'ai  cela  furieusement  snr  le 
coeur. 

Il  s'est  certainement  perdu  un  paquet  qui  conte- 
nait des  exemplaires  du  Sièclede  Louis  XIV  cor- 
rigés k la  main. 

Ces  corrections , avec  les  cartons  qu’il  a fallu 
faire , tout  cela  prend  du  temps , et  on  n’a  pas 
tonies  ses  aises  où  je  suis.  Des  ouvriers  allemands 
sont  de  terribles  gens.  Enfin  vous  recevrei  ce  Siè- 
ete.  Je  supplie  instamment  M.  de  Choiseul , M.  de 
Chanvelin,  aussi  bien  que  vous,  mon  cher  ange, 
de  m'envoyer  force  remarques  ; on  ne  peut  faire 
un  bon  ouvrage  qu'avec  le  secours  de  ses  amis , et 
surtout  d'amis  tels  que  vous. 

Je  ne  vous  envoie  point  ce  livre , messieurs , 
pour  amuser  votre  loisir,  mais  pour  exercer  votre 
critique  et  votre  amitié.  Ce  n’est  point  du  tout  un 
petit  plaisir  que  je  veux  vous  faire , un  petit  de- 
voir que  je  veux  remplir  ; c'est  un  très  grand  ser- 
vice que  je  vous  demande.  Préparex-vous  d'ail- 
leurs a l'borriblo  combat  qni  va  se  donner  pour 
jfome.  Il  y a une  conspiration  contre  moi  plus  forte 
que  celle  de  Catilina;  soyez  mes  Cicérons.  Je  ne 
sais  comment  va  la  santé  de  madame  d'Argenlal. 

Je  Ini  présente  mes  respects,  et  lui  souhaite  une 
meilleure  santé  que  la  mienne. 

A MADAME  DENIS. 

A Berlin,  le  IS  Janvier. 

Nous  avons  perdu , an  commencement  de  l'an- 
née , ce  comte  de  Rothembourg , qui  voulait  que 
vous  vinssiez  faire  un  petit  tour  k Berlin  avec 
madame  sa  femme;  je  ne  sais  si  elle  y vien- 
dra disputer  son  donaire.  Il  est  mort  k l'âge 
d'environ  quarante  ans.  On  dit  toujours,  quand 
on  voit  de  ces  morts  prématurées,  que  la  vie  est 


on  songe;  que  les  hommes  ne  sont  que  des  om- 
bres passagères  ; qu’il  ne  faut  pas  compter  sur  un 
moment.  On  le  dit;  et  puis  ou  agit , on  fait  des 
projets  comme  si  on  était  immortel.  Je  ne  suis  pas 
sûr  do  lendemain  ; pourquoi  ne  suis-je  donc  pas 
aujourd'hui  auprès  de  vous’i'  J'aorai  retiré  mes 
fonds  avant  que  l'édition  de  Dresde  soit  finie,  et 
alors  je  retirerai  ma  personne. 

Nous  avons  su , après  la  mort  du  comte  de  Ro- 
thembonrg , qu  il  ne  nous  épargnait  pas  toujours 
dans  les  petites  conférences  qu'il  avait  avec  sa  ma- 
jesté. C'est  là  l'étiquette  des  cours;  on  y dit  du 
mal  de  son  prochain  aux  rois  , quand  ce  ne  serait 
que  pour  les  amuser.  Je  vois  que  tout  le  monde 
est  courtisan.  Un  valet  de  cbambre  do  comie  de 
Rothembourg  a bien  assuré  le  roi  qu'il  n'était  point 
entré  de  prêtres  chez  son  maître , et  que  ceux  qui 
disaient  le  contraire  étaient  des  calomniateurs  qui 
voulaient  faire  tort  k sa  mémoire. 

Je  me  tâle  pour  savoir  si  je  suis  en  vie  ; cet  hiver 
m'est  encore  plus  fatal  que  le  précédent.  On  n’a 
pourtant  chaud  en  hiver  que  dans  les  pays  froids. 
Vos  petites  cheminées  de  Paris,  où  l'on  se  rêlit 
les  jambes  pour  avoir  le  dos  gelé,  ne  valent  pas 
nos  poêles.  Il  semble  qu’on  ne  se  doute  pas  en 
France,  pendant  l’été,  qn'il  y a quatre  saisons,  et 
que  l'hiver  en  est  une.  On  dit  que  o'est  bien  pis 
en  Italie,  les  maisons  n’y  sont  faites  que  pour  res- 
pirer le  frais  ; et , quand  les  gelées  viennent , toute 
la  nation  grelotte. 

C’est  une  chose  plaisante  de  voir  ici  les  courti- 
sans monter  l’escalier  avec  un  grand  manleau 
doublé  de  peaux  de  loup  on  de  renard , et  très 
souvent  la  fourrure  en  dehors.  Cette  procession 
fourrée  m'étonne  toujours , tandis  que  les  dames 
vont  les  bras  nus , la  gorge  découverte,  et  l'ampli- 
tude bouffante,  du  panier  ouverte  k tous  les  vents 
Je  maintiens  que  les  femmes  ont  plus  de  courage 
que  les  hommes , on  qu’elles  ont  plus  de  chaleur 
naturelle.  Moi , qni  en  ai  fort  peu , je  reste  chez 
moi  k mon  ordinaire. 

Ce  qu’on  vous  a dit  contre  l'orthographe  du 
Siècle  de  Louis  XIV  ne  me  convertira  pas.  Je 
suis  toujours  pour  qu'on  écrive  comme  on  parle  ; 
cette  méthode  serait  bien  plus  facile  pour  les  étran- 
gers. Comment  est -ce  qu'un  palatin  de  Pologne 
distinguerait  François  i",  ou  saint  François,  d’a- 
vec on  Français?  ne  se  croira-t-il  pas  en  droit  de 
prononcer  il  voyoit , il  croyoit , an  lieu  de  dire  il 
voyait , il  croyait  ? Nous  avons  conservé  l'habitude 
barbare  d'écrire  avec  un  o ce  qu’on  prononce  avec 
un  a;  pourquoi?  parce  qu’on  prononçait  dnremant 
tous  ces  o autrefois  ; parce  que  voyoit,  lisoit,  rimait 
avec  exploit.  Nous  avons  adouci  la  prononciation , 
il  faut  donc  adoucir  aussi  l'orthographe,  afiu  que 
tout  soit  d'une  même  parure. 
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de  la  disserlatioii.  Je  suis  l>ien  bnirciix 
qu'on  ne  me  fasse  que  ces  chicanes.  Je  vous  em- 
brasse de  tout  mon  cœur. 

A M.  LE  MARÉCHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

A Berlin,  le f7 janvier. 

J’cnToie  k mon  héros  des  folies  (|o'il  m'a  deman- 
dées , et  qui  orneront  sa  bifaliolbèque  par  la  belle 
impression  et  les  grandes  marges.  Il  est  vrai  qu'il 
n'y  a pas  une  bonne  page  dans  tout  cela;  mais  il 
y a quelques  bonnes  lignes.  Au  reste , ce  n'est  pas 
la  meilleure  morale  du  monde,  et  il  est  heureux 
que  de  tels  livres  soient  mal  faits.  Il  y a une  grande 
différence  entre  combattre  les  superstitions  des 
hommes , et  rompre  les  liens  de  la  société  et  les 
chaînes  de  la  vertu.  La  Méirie  aurait  été  trop  dan- 
gereux s'il  n'avait  pas  été  tout  à fait  fou.  Son  livre 
contre  les  médecins  est  d'un  enragé  et  d'un  mal- 
honnête homme  ; avec  cela  c'était  un  asset  bon 
diable  dans  la  société.  Comment  concilier  tout 
cela?  c'est  que  la  folie  concilie  tout.  Ha  laissé  une 
mémoire  exécrable  à tous  ceux  qui  se  piquent  de 
mœurs  un  peu  austères.  Il  est  fort  triste  qu'on  ait 
lu  son  Eloge  h l'académie,  écrit  de  main  de 
tnaitre.  Tous  ceux  qui  sont  attachés  h ce  maître 
en  gémissent.  H semble  que  la  folie  de  La  Méirie 
soit  une  maladie  épidémique  qui  se  soit  commu- 
niquée. Cela  fera  grand  tort  h l'écrivain  ; mais , 
avec  cent  cinquante  mille  hommes , on  se  moque 
de  tout , et  on  brave  les  jugements  des  hommes. 

Madame  de  Pompadour  m'a  écrit  que  ■ mes 

< amis  avaient  fait  ce  qu'ils  avaient  pu  pour  lui 
« faire  croire  que  je  n'avais  quitté  la  France  que 

< parce  que  j'étais  au  désespoir  qu'elle  protégeât 
t Crébillou.  > Ce  serait  bien  Ih  une  autre  folie, 
dont  assurément  je  suis  incapable.  J’ai  quitté  la 
France  parce  que  j'ai  trouvé  ailleurs  plus  de  con- 
sidération et  de  liberté,  et  que  je  me  suis  laissé 
enchanter  par  les  empressements  et  les  prières 
d'un  mi  qui  a de  la  réputation  dans  le  monde. 
Madame  de  Pompadour  peut , tant  qu'elle  voudra  , 
protéger  de  mauvais  poètes,  de  mauvais  musiciens, 
et  de  mauvais  peintres , sans  que  je  m'en  mette  en 
peine. 

D'ailleurs  mes  maladies , qui  augmentent , me 
mettent  dans  un  état  à ne  plus  guère  m'embar- 
rasser ni  des  faveurs  des  rois  ni  du  goût  des  belles 
dames.  Je  fais  plus  de  cas  d'un  rayon  du  soleil  et 
d'un  bon  potage  que  de  toutes  les  cours  du  monde. 
Je  serais  fâché  seulement  de  mourir  sans  avoir  vu 
Saint-Pierre  de  Rome , la  ville  souterraine , votre 
statue , et  sans  avoir  encore  eu  l'honneur  de  vous 
embrasser. 

J'ai  écrit  'a  M.  le  maréchal  de  Noaillcs , et  j'ai 
pris  la  liberté  de  le  prier  de  m'aider  un  peu  de 


scs  lumières.  Peut-être  sera-t-il  un  peu  mortifié 
que  son  nom  ne  se  trouve  pas  dans  Thistoire  mili- 
taire du  Siècle,  et  que  le  vôtre  s'y  trouve.  Le 
président  Héuault  est  plus  content  du  deuxième 
tome  que  du  premier.  Il  est  bien  aisé  de  se  cor 
riger,  et  c'est  'a  quoi  jo  passe  ma  vie.  Ma  nièce , a 
qui  j'avais  donné  le  gouvernement  de  Home  sau- 
vée, en  use  despotiquement  ; elle  fait  jouer  la  pièce 
malgré  mes  craintes,  et  même  malgré  les  vôtres  ; 
cela  doit  faire  un  beau  conUit  de  cabales  I Je  suis 
bien  aise  de  ne  pas  me  trouver  l'a.  Mais  où  je  vou- 
drais me  trouver,  c'est  aucun  de  votre  feu,  mon- 
seigneur; c’est  auprès  de  votre  belle  âme  et  do 
votre  charmante  imaginatinu.  Je  vous  regrette  tous 
les  jours.  Le  temps  va  bien  rapidement, et  j'ai  bien 
peur  de  ne  reparaître  que  quand  la  décrépitude 
avancée  m’aura  imposé  la  nécessité  de  ne  me  plus 
montrer.  Je  perds  loin  de  vous  ce  qui  me  reste  de 
vie.  Quelquefois , quand  je  m'anime  on  peu  à sou- 
per , je  me  dis  tout  bas  : Ah  ! si  M.  le  maréchal 
de  Richelieu  était  l'a  I Le  roi  de  Prusse  en  pense 
autant;  mais  il  serait  jaloux  de  vous  ; car,  il  faut 
l’avouer,  il  n'est  que  le  second  des  hommes  sédui- 
sants. Adieu,  monseigneur;  n’oubUez  pas  votre 
ancien  courtisan. 

A M.  LE  PRESIDENT  HÉNAULT. 

A Bérlta , le  SS  Jeavier. 

Je  vous  dois  de  nouveaux  remerciements , mou 
cher  et  illustre  confrère,  et  c'est  â vous  que  Je 
dois  dédier  le  Siècle  de  Louis  XI V,  si  on  en  fait 
en  France  une  édition  qui  aille  la  tête  levée.  J’ai 
envoyé  à Paris  le  premier  tome  corrigé  selon  vos 
vues.  Je  me  flatte  qu'on  ne  s’opposera  pas  à l’im- 
pression d'un  ouvrage  qui  est , autant  que  je  l'ai 
pu  , l'éloge  de  la  patrie,  et  qui  va  inonder  l'Eu- 
rope. 

Je  suis  bien  étonné  de  l’apparence  d'ironie  que 
vous  trouvez  dans  ce  premier  tome  ; j'ai  voulu  n’y 
mettre  que  de  la  philosophie  et  de  la  vérité,  j'ai 
voulu  passer  légèrement  sur  ce  fatras  de  détails  de 
guerres , qui , dans  leur  temps,  causent  tant  de 
malheurs  cl  tant  d'attention , et  qui , au  bout  d'un 
siècle,  ne  causent  que  de  l’ennui.  J’ai  même  Gni 
ainsi  ce  premier  tome  : 

t Voilà  le  précis , peut-être  encore  trop  long , 

• des  plus  importants  événements  de  ce  siècle  ; 
« ces  grandes  choses  paraitrônt  petites  on  jour, 
< quand  elles  seront  confondues  dans  la  multitude 

• immense  des  révolutions  qui  bouleversent  le 

• monde  ; et  il  n’en  resterait  alors  qu’un  faible 

• souvenir,  si  les  arts  perfectionnés  ne  répandaient 
« sur  ce  siècle  une  gloire  unique  qui  ne  périra 

• jamais.  • 

Vous  voyez  par  fa  que  mon  second  tome  est 
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mnn  principal  olijcl  ; cl  cel  objet  aurait  <jté  bien 
uiieui  rempli  ai  j'avais  tiavaillé  en  France.  Les 
bonics  d'un  grand  roi  et  rachametnenl  de  mes 
ennemis  m'ont  privé  de  eette  ressource.  Je  vous 
supplie,  monsieur,  d'ajouter  é toutes  vos  bontés 
eelle  de  dire  'a  M.  d'Argenson  que  Je  compte  sur 
les  siennes.  On  m'a  dit  qu'il  a été  mécontent  d'un 
jiarallcle  entre  Louis  xiv  et  te  roi  Guillaume. 

Il  est  vrai  que  malheureusement  on  a omis  dans 
l’impression  le  irait  principal  qui  donne  tout  l'a- 
vantage an  roi  de  Frai.ee.  Le  voici  : 

■ Ceux  qui  estiment  plus  un  roi  de  Fiance  qui 
• sait  donner  l'Espagne 'a  son  petit- Gis  qu'un  gendre 
a qui  détrdne  son  beau-père  ; ceux  qui  admirent 
« davantage  le  protecteur  que  le  persécuteur  du 
< roi  Jac<|ues,  ceux-là  donneront  la  prélércnce  à 
« Louis  XIV.  » 

D'ailleurs,  M.  d'Argenson  ne  peut  ignorer  que 
Louis  .XIV  et  Guillaume  ont  toujours  été  deux 
objets  de  lomparaison  dans  l'Europe.  Il  ignore  en- 
eore  moins  que  riiistoirc  ne  doit  point  être  on  fade 
panégyrique  ; et,  s'il  a eu  le  temps  de  lire  le  livre, 
il  a pu  s'apercevoir  que,  sans  m'écarter  de  la 
vérité,  j'ai  loué,  autant  que  je  l'ai  pu  et  autant 
que  je  l'ai  dû , la  iiatiou  et  ceux  qui  l'ont  bien 
servie.  L'article  do  son  père  ii'a  pas  dû  lui  dé- 
plaire. 

EnGn,  monsieur,  j'ai  prétendu  ériger  un  mo- 
nument à la  vérité  et  à la  patrie,  et  j'espère  qu'on 
ne  prendra  pas  les  pierres  de  eet  édiGce  pour  me 
lapider.  Je  me  flatte  encore  que  vous  ne  vous  Imr- 
nerei  pas  au  service  de  m'avoir  éclairé.  Je  vou- 
drais que  la  postérité  sût  que  l'borome  du  royaume 
le  plus  capable  de  me  donner  des  lumières  a été 
celui  dont  j'ai  reçu  le  plus  de  marques  de  bouté . 

Je  vous  supplie  de  ne  me  pas  oublier  auprès  de 
madame  du  DefTand,  et  de  me  conserver  nne  amitié 
qui  fait  ma  gloire  et  ma  consolation. 

P.  S.  J'avais  toujours  ou!  dire  que  le  prince 
de  Coudé  était  mort  à Chantilli  de  sa  maladie  de 
courtisan  prise  à Fontainebleau.  Je  n'ai  point  ici 
delivres;  si  vous  me  trompei,  je  mets  cela  sur 
\utre  conscience. 

A propos,  je  suis  bien  malade;  si  je  meurs, 
dites  , je  vous  en  prie , comme  frère  Jean  : J'y 
perds  un  bon  ami. 

A M.  LF.  PRÉSIDENT  UÉ.NAELT. 

À B«rIlD  I le  {«r  féTrier. 

J'apprends  qne  vous  avez  été  malade,  mon  cher 
etillustreconfrère;  je  crains  que  vous  ne  le  soyez 
encore, 

Qai  connaît  mienz  qne  moi  le  prix  de  la  santé  'f 
Je  l'ai  perdue  sans  ressource  ; mais  comptez  que  j 
personne  au  monde  ne  s'intérane  comme  moi  à : 
II. 


ta  vôtre  ; car  j'aime  Ij  France,  je  rcgictlc  b |iei  lo 
du  bon  goût,  et  je  vous  sois  véritablement  attaché. 
Je  compte  aller  prendre  les  eaux  dès  que  le  soleil 
fondra  un  peu  nos  frimas;  mais  quelles  eaux?  je 
n'en  sais  rien.  Si  vous  en  preniez  , les  vôtres  se- 
raient les  miennes. 

J’ai  envoyé  à ma  nièce  deux  volumes  où  j'ai 
réforraé , autant  qne  je  l'ai  pu,  tout  ce  que  vou.s 
avez  eu  la  bonté  de  remarquer  dans  le  Siècle  de 
Lnuit  XIV.  Je  vous  avertis  très  sérieusement  que. 
si  on  imprime  cet  ouvrageeu  Fi  ance,  corrigé  selon 
vos  vues,  je  vous  le  dédie , par  la  raison  qne , si 
Cxirneille  vivait , je  loi  dédierais  une  tragédie. 

i'erroetlez  que  je  vous  envoie  deux  petits  mor 
ceaux  que  j'ajoute  à ce  Siècle;  ils  sont  bien  à l.i 
gloire  de  Louis  xiv.  Je  vous  supplie  , quand  vous 
1rs  aurez  lus,  de  les  envoyer  à nia  nièce,  alin 
qu'elle  les  jcigiie  à l'imprimé  corrigé  qu  elle  doit 
avoir  entre  les  mains. 

Je  vous  avoue  que  j'ai  peine  à comprendre  eet 
air  d’ironie  que  vous  me  reprochez  sur  Louis  xiv. 
Daignez  relire  seulement  celte  page  imprimée , cl 
voyez  si  on  peut  faire  Louis  xiv  plus  grand. 

J’ai  traité , je  crois,  comme  je  le  devai.«,  l'ur- 
ticle  de  la  conversion  du  maréchal  de  Turenne, 
J'ai  adouci  les  teintes,  autant  que  le  pent  on  homme 
aussi  fermement  persuadé  que  mot  qu'un  vieux 
général,  on  vieux  politique,  et  un  vieux  galant , 
ne  change  point  de  religion  par  un  coup  de  la 
grâce. 

EnGn  j'ai  lâché  en  tout  de  respecter  la  vérité  , 
de  rendre  ma  patrie  respectable  aux  yeux  de  l'Eu- 
rope , et  de  détruire  nne  partie  des  impressions 
odieuses  que  tant  de  nations  conservent  encoro 
contre  Louis  xiv  et  contre  noos.  Si  j'en  avais  dit 
davantage,  j'aurais  révolté.  On  parle  notre  langue 
dans  l'Europe , grtee  à nos  bens  écrivains  ; nous 
avons  enseigné  les  nations  ; mais  on  n'en  hait  pas 
moins  notre  gouvernement  ; croyez  -en  un  homme 
quia  vu  l'Angleterre,  l'Allemagne,  et  la  Hollande. 

Si  vous  pouvez , par  votre  suffrage  «t  par  vps 
lions  ofBoes,  m'obtenir  la  permission  tacite  da 
laisser  publier  en  France  l'ouvrage  tel  que  je  Tai 
réformé,  vous  empêcherez  que  l'édition  imparfaite, 
qui  commence  à percer  en  Allemagne,  ne  paraisse 
en  France.  On  ne  pourra  ceitainenient  empéclmr 
que  les  libraires  de  Rouen  et  de  Lyon  ne  coniri. 
fassent  celte  édition  vicieuse , et  il  vaut  mieux 
laisser  paraître  le  livre  bien  fait  que  mal  fait. 

Ces  difflcnltés  sont  abominables.  J'ai  sans  peino 
un  privilège  de  l'empereur  pour  dire  que  Léopold 
était  un  poHron  ; j'en  ai  nn  en  Hollande  |iourdire 
qne  les  Hollandais  sont  des  ingrats,  et  que  leur 
commerce  dépérit  ; je  peux  hardiment  imprimer 
j sous  les  yeux  do  roi  de  Prusse,  que  son  aîcnl , la 
) grand  - clecteur , s'abaissa  inutilement  devant 
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ü>uis  XIV  , el  lui  résista  aussi  imUilcmciit.  Il  n‘y 
aurait  donc  qu'en  France  où  il  ne  uio  serait  pas 
|»crmis  de  faire  paraître  l'êlogé  de  Louis  xiv  cl  de 
la  France  ! et  cela,  parce  qi:e  je  n’ai  eu  ni  la  Las- 
sesso  ni  la  sottise  de  dcflgarcr  cet  éloge  par  de 
honteuses  réticences  el  par  de  lâches  déguisements. 

Si  on  jrense  ainsi  parmi  vous,  ai -je  eu  tort  de 
finir  ailleurs  ma  vie?  Mais,  franchement,  je  crois 
que  je  la  finirai  dans  un  pays  chaud  ; car  le  climat 
où  je  suis  me  fait  autant  de  mal  que  les  désagi  t- 
inents  attachés  en  France  à la  lilléralure  nrc  font 
de  |»cine. 

Voyez , mon  cher  cl  illustre  confrère , si  vous 
voulez  avoir  le  courage  de  me  servir.  En  ce  cas , 
vous  me  procurerez  un  très  grand  bonheur,  celui 
de  vous  voir.  Permettez-raoi  de  vous  fu  icr  d'as- 
surer de  mes  respects  M.  d’Argenson  cl  madame 
du  Deffand.  Bonsoir  ; je  me  meurs,  el  vous  aime. 

P.  S.  Que  je  vous  demande  pardon  d’avoir  dit 
qu'il  y avait  quarante  à cinquante  pas  à nager  au 
passage  du  Rhin  ; il  n’y  en  a que  douze;  Pclisson 
même  le  dit.  J’ai  vu  une  femme  qui  a passé  vingt 
fois  lo  Rhin  sur  sou  cheval,  en  cet  endroit,  pour 
frauder  la  douane  de  cet  épouvantable  fort  du 
Tholus.  Le  fameux  fort  de  Schenck , dont  parle 
Boileau,  est  une  ancienne  gentilhommière  qui  {xiu- 
vail  so  défendre  du  temps  du  duc  d'Albe.  Croyez- 
moi,  encore  une  fois,  j'aime  la  vérité  et  ma  y^atrie  ; 
je  vous  prie  de  le  dire  a M.  d'Argensun. 

A M.  LE  COMTE  D’ARCENTAL. 

Berttn , le  6 février. 

Mon  très  cher  ange  , l’étal  où  je  suis  ne  me 
laisse  guère  de  sensibilité  que  pour  vos  bontés  el 
pour  voire  amitié.  Ma  santé  est  sans  ressource. 
J'ai  perdu  mes  dents,  mes  cinq  sens,  et  le  sixième 
s’fii  va  au  grand  galop.  Celle  {lauvre  âme , qui 
vous  aime  do  tout  son  cœur,  ne  lient  plus  à rien. 
Je  me  flatte  encore,  parce  qu’on  se  flatte  toujours, 
que  j'aurai  le  temps  d’aller  prendre  des  eaux 
chaudes  et  des  bains.  Je  ne  veux  pas  perdre  le 
fond  de  la  boite  de  Pandore  ; mais  l’hiver  est  bien 
rude,  et  sera  bien  long.  Je  doute  que  Rome  sauvée 
me  sauve.  Je  mettrai  dans  ma  confession  générale, 
m articula  moriis,  que  j'ai  affligé  mademoiselle 
Gaussin  ; je  m'en  accuse  très  sérieusement  devant 
les  anges.  C’est  une  vraie  peine  pour  moi  de  lui 
en  faire  ; ce  n'est  pas  à moi  de  poignarder  Za/rc. 
Je  vous  assure  que,  si  j'étais  en  sa  présence,  je  n'y 
tiendrais  pas  ; mais , mon  cher  et  respectable 
:imi , pourquoi  ra’a-l-on  h>rcé  de  changer  le  rôle 
tendre  que  j'avais  fait  pour  el  e?  Je  suis  aussi  do- 
cile que  des  Crébillons  sont  opiniâtres.'  J'ai  sacrifié 
mes  idées,  mon  goût , aux  sentiments  des  autres. 

Je  voulais  un  cuntraste  de  douceur,  de  naïveté, 

• 


d'innocence,  avec  la  férocité  de  Catilina.  11  y a 
assez  do  Romains  dans  cette  pièce  ; je  ne  vouhns 
t>as  d’un  Caton  en  cornettes,  on  m’y  a forcé,  et 
H.  le  maréchal  de  Richelieu  a été  las,  pour  la  pre- 
mière fois , des  femmes  tendres  et  complaisantes. 
J'aimais  que  la  femme  de  Catilina  se  bornât  à ai* 
mer , qu’elle  dit  : 

J'ai  vécu  pour  vous  seul , et  ne  suis  point  entrée 
Dans  ces  divisions  dont  Rome  est  déchirée. 

Il  me  semble  que  sa  mort  eût  clé  plus  louchante. 
On  ne  plaint  guère  une  grosse  diablesse  d'bé* 
roinequi  menace,  qui  dit  je  menace,  qui  est  flère, 
qui  se  môle  d’aiïaircs , qui  fait  la  républicaine.  Il 
est  clair  que  ce  gros  rôle  d’Amazone  n'est  pas  fait 
pour  les  grâces  attendrissantes  de  mademoiselle 
Gaussin.  Je  l’aurais  déparée;  ce  serait  donner  des 
bottes  el  des  éperons  à Venus.  Je  vous  prie  de  lui 
montrer  cet  article  de  ma  lettre. 

A l’égard  du  Siècle,  on  me  fait  des  chicanes 
révoltantes,  el  vous  me.  faites  des  remarques  ju- 
dicieuses. J’ai  réformé  tout  ce  que  vous  avez  re- 
pris. Je  crois  qu'en  ôiant  l’épilbète  de  petit  au 
concile  d’Eiubrun  , l'article  peut  passer.  Je  n'en 
dis  ni  bien  ni  mal , et  cela  est  fort  honnête.  Voilà 
l’effet  du  népotisme  Je  remercie  madame  d’Ar- 
gcDlal  de  scs  anecdotes,  et  surtout  des  deux  Qlles 
d'honneur  et  de  joie  ; mais  elle  parle  de  l’éiabli.s- 
semcnl  que  le  grand  Duquesne  (dont  je  vous  fais 
mon  compliment  d’être  l’allié  ) voulut  faire  en 
Amérique , et  il  s'agit  d’une  colonie  établie  pat- 
son  neveu  en  Afrique , près  du  cap  de  Bonne-Es- 
pérance après  la  mort  de  l'oncle,  el  deux  ans  après 
la  révocation  de  l’édil  de  Nantes. 

Je  ne  sais  si  les  exemplaires  qui  vous  sont  en- 
fin parvenus  sont  corrigés  ou  non  ; mais  il  y en  a 
un  entre  les  mains  de  madame  Denis,  uù  il  y a plus 
de  corrections  que  de  feuillets.  C’est  celui-là  qui 
est  destiné  pour  l’impression , en  cas  que  le  pre- 
sident Hénault  ail,  comme  je  l’espère,  la  vertu  cl 
le  courage  de  dire  a M.  d’Argenson  qu’une  bisloire 
n’est  ix)int  un  panégyrique , et  que , quand  le 
mensonge  parait  à Paris  sous  les  noms  de  Limiers, 
de  La  Marlinière , de  Larrei , el  de  tant  d’autres, 
la  vérité  peut  paraître  sous  le  mien. 

J’envoie  aussi  à ma  nièce  une  préface  pour 
Rome,  en  cas  que  La  Noue  ne  fasse  pas  siffler 
celle  pièce.  La  Noue , Cicéron  ! cela  est  bien  pis 
que  de  préférer  mademoiselle  Clairon  à made- 
moiselle Gaussin.  Je  vous  avoue  que  ce  singe  me 
fait  trembler.  Quoi!  ni  voix,  ni  visage,  ni  âme, 
et  jouer  Ciccion  1 Cela  seul  serait  capable  d’aug- 
menter mes  maux;  mais  je  ne  veux  pas  mourir 

' M . d'Anrontal  Mt  neveo  do  cardinal  de  Tencin , qui  avait 
présidé,  en  cit7,  l'odlttti  el  ridicule  coBcUe  d’Eaibruu  K. 
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iIk  coup*  (le  l.a  Noue.  Je  laisserai  paisiblement 
le  parterre  de  Pai  is  tourner  Cicéron  en  ridicule. 
Nos  Français  sont  tous  faits  pour  se  moqner  des 
grands  hommes,  surtout  quand  ils  paraissent  sons 
de  si  vilains  masques.  Mademoiselle  Clairon  ne 
fera  certainement  pas  pleurer,  et  La  Noue  fera  rire. 
Je  sais  bien  aise  d'ètre  malade  avant  celle  cata- 
strophe; car  on  dirait  qne  c'est  la  chute  de  Rome 
qui  m'écrase.  Bonsoir , pnrtex-vous  bien.  Il  est 
juste  <]ue  le  Catilina  de  Crébillon  soit  honoré,  et 
le  mien  honoi  ; mais  vous  êtes  mon  public , mes 
chers  anges. 

A M.  LE  COMTE  D'AHGENSON. 

A BerUo,  le  tS  février. 

Votre  très  ancien  courtisan  a été  bien  souvent 
tenté  d'écrire  il  son  ancien  protecteur  ; mais,  quand 
je  songeais  que  vous  receviex  par  jour  cent  lettres 
quelquefois  importunes,  que  vous  donniex  autant 
d'audiences,  qu'un  travail  assidu  emportait  tous 
vos  antres  moments,  je  n'osais  me  hasarder  dans 
la  foule.  Il  faut  pourtant  être  un  peu  hardi  ; et  j'ai 
tant  de  remerciements  à vous  faire  de  la  part  des 
Mutulntant  et  des  anciens  Romains  que  vous  pro- 
tégea ; j'aurais  même  tant  de  choses  flatteuses  à 
vous  dire  de  la  part  de  Louis  xiv,  qu'il  faut  bien 
que  vous  me  pardonniex  de  vous  importuner.  Je 
sais  que  Mahomet  et  Catilina  sont  peu  de  chose, 
mais  Louis  xiv  est  un  objet  important  et  digne  de 
vos  regards.  Je  mourrais  content,  si  je  pouvais 
me  flatter  d'avoir  laissé  à ma  patrie  un  monument 
de  sa  gloire  qui  ne  lui  fût  pas  désagréable,  et  qui 
méritât  votre  suffrage  et  vos  bontés.  Mon  premier 
soin  a été  de  vous  en  soumettre  un  exemplaire , 
quoique  la  dernière  main  n'y  fût  pas  mise.  J'ai 
pris,  depuis,  tous  les  soins  possibles  pour  que  eet 
ouvrage  pût  porter  tous  les  caractères  de  la  vérité 
et  de  l’amour  de  la  patrie.  Persoune  ne  contribue 
plus  qne  vous  h me  rendre  celte  patrie  chère  et 
respecUble , et  je  me  flatte  que  vous  me  couli- 
nueres  des  bontés  sur  lesquelles  j'ai  toujours 
compté.  Vous  ne  doutes  pas  du  tendre  et  respec- 
tueux aitachrment  que  je  vous  conserverai  toute 
ma  vie.  Permettriez-vous  que  M.  de  Paulmi  trou- 
vât ici  l'assurance  de  mes  respects?  V. 

P.  S.  Je  me  flatte  que  votre  régime  vous  a dé- 
livré de  la  goutte.  Je  vous  sonbaito  une  santé  du- 
rable, et  meilleure  que  la  mienne  ; car  , par 
parenthèse,  je  me  meurs.  Milord  Tyreonnell,  que 
vous  avex  vu  si  gros,  si  gras,  si  frais,  si  robuste , 
est  dans  un  état  encore  pire  que  le  mien  ; et,  si  on 
pariait  â qui  fera  plus  tôt  le  grand  voyage,  ceux 
qui  parieraient  pour  lui  auraient  beau  jeu.  C'est 
dommage;  mais  qui  peut  s'assurer  d'un  jourdevie? 
Nous  ne  sommes  que  des  ombres  d'un  moment, 


in 

et  cependant  on  se  donne  des  peines , on  fait  dns 
projets,  comme  si  ou  était  immortel. 

Adieu,  monscignenr  ; daignez  m’aimer  encore 
on  peu,  pour  le  moment  où  nous  avons  h végéter 
sur  ce  petit  las  de  boue,  où  vous  ne  laissez  pas  de 
faire  de  grandes  choses. 

A M.  DE  FORMONT. 

A lerllo,  le  VS  février. 

Je  suis  à peu  près,  monsieur,  comme  madame 
du  Deiïand;  je  ne  peux  guère  écrire,  mais  je 
dicte  avec  une  grande  consolatioa  les  expressions 
de  ma  reconnaissance  pour  votre  souvenir.  Comp- 
tez que  vous  et  madame  du  DeffanJ  vous  êtes  au 
premier  rang  des  personnes  que  je  regrette,  comme 
decelles  dont  le  suffrage  m'est  le  plus  précieux.  Je 
vous  aurais  déjà  envoyé  IcSièe/ede  Louis  XIV , 
si  je  n'étais  occupé  â corriger  quelques  fautes 
dans  lesquelles  il  n'est  pas  étonnant  que  je  sois 
tombé , écrivant  h quatre  cents  lieues  de  Paris , 
et  n'ayant  presque  d'autre  secourt  qne  mon  porle- 
feuille  et  ma  mémoire,  âl.  Le  Bailli  m'est  venu 
voiraojourd'bni.  Vous  avex  lâun  très  aimable  ne- 
veu , qui  réussira  dans  la  carrière  qu'il  a sagement 
entreprise.  Il  dit  que  vous  avez  acheté  une  jolie 
terre  auprès  de  Rouen  ; J'en  regretterai  moins 
Paris,  si  vous  habitez  votre  Normandie;  niais 
comment  pouvez-vous  quitter  madame  du  Dcf- 
And , dans  l'état  où  elle  est  ? 

J'ai  vu  les  Mémoires  sur  les  Mœurs  du  dix- 
huitième  siècle.  Ils  sont  d'un  homme  qui  est  en 
place,  et  qui  par  là  est  supérieur  à sa  matière.  Il 
laisse  faire  la  grosse  besogne  aux  pauvres  diables 
qui  ne  sont  plus  en  charge , et  qui  n'ont  d'aulro 
ressource  que  celle  de  bien  faire.  Il  faut  que  je 
lâche  de  me  sauver  par  la  prose , puisqu'il  se 
pourrait  bien  faire,  à l'beure  que  jo  vous  parle  , 
que  j'aie  été  sifflé  en  vers  à Paris.  Il  me  semble 
que  Cicéron  était  plus  fait  pour  la  tribune  aux 
harangues  que  pour  notre  théâtre.  Crébillon  m'a 
d’ailleurs  enlevé  la  fleur  de  la  luiuveaulé.  Je  n'ai 
niprèlre  maq...,  ni  câlin déguiséeen  homme,  ni 
ce  style  coulant  et  enchanteur  qui  fit  réussir  sa 
pièce  ; je  dois  trembler.  Je  vous  prie  de  ne  pas 
in’en  aimer  moins , en  cas  que  je  sois  sifflé.  L'ex- 
communication du  parterre  ne  doit  pas  me  priver 
de  votre  communion  ; et , quand  Je  serais  con- 
damné par  la  Sorbonne , avec  l'abbé  de  Prados , 
je  compterais  encore  sur  vos  bontés.  Adieu,  mon- 
sieur ; soyez  persuadé  que  je  ne  vous  oublierai  ja- 
mais. Preniez  à madame  du  peffand  mes  plus 
tendres  respects , je  vous  en  prie.  Vous  me  feriez 
grand  plaisir , si  vous  vouliez  me  mander  sincè- 
rement ce  qne  vous  pensez  do  Rome  sanrèe.  U 
vous  embrasse  de  tout  mon  cœur. 

3S. 
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A .MALtAME  DEMS.  ^ 

A Polldam  , le  â mars 

J'ai  réchappe  de  tous  1rs  Diaux  qui  m'uiil  as- 
siégé pendant  deux  mois,  cl  milord  Tyrcoonell 
mourut  hier.  La  mort  fait  de  ces  quiproquo-là  à 
tout  moment.  Madame  de  Tyrconnell  aura  fait  un 
cruel  Toyage  ; elle  sera  ruinée  pour  avoir  tenu 
ici  une  table  ourertc,  et  elle  a perdu  un  mari 
qu’elle  aimait.  La  jeunesse  la  plus  brillante  n’est 
donc  rieu , puisque  Madame  est  morte  ! La  so- 
briété ne  sauve  donc  rien , puisque  le  duc  d’Or- 
léans est  mort  ! Mais  les  hommes  sont  insensibles 
à ces  exemples  frappants , ils  élonneut  le  premier 
moment  ; on  se  rassure  bientdt , on  les  oublie , ou 
reprend  le  train  ordinaire  ; et  celui  qui  a dit 
<|u'à  la  cour  comme  à l’armée,  quand  en  voit 
tomber  à droite  et  à gauche , on  crie  serre  cl  ou 
avance , n'a  eu  que  trop  ratsou. 

Darget  part  demain  avec  sa  vessie;  c'était  à 
moi  de  partir.  Il  voua  donnera  un  des  plus  fu- 
rieux paquets  que  je  vous  aie  encore  envoyés.  Il 
emmène  avec  lui  nu  excellent  domestique  fran- 
çais qui  m'était  bien  nécessaire  ; c'est  un  jeune 
Picard  qui  s'est  mis  à pleurer  quand  il  a vu  que 
je  ne  parlais  pas.  Il  prétend  qu’il  n’y  peut  plus 
tenir , que  les  Prussiens  semoquent  de  lui , parce 
qu’il  est  petit  et  qu’il  n'est  que  Français.  J'ai  eu 
beau  lui  dire  que  le  roi  n’a  pas  sept  pieds  de 
haut , et  qu' Alexandre  était  petit , il  m'a  répondu 
qu'Alexandre  et  le  roi  de  Prusse  n’étaient  pas  Pi- 
cards. Enflu  il  ne  me  reste  plus  de  domestique  de 
Paris. 

Darget  dit  qu’il  veut  voir  la  première  repré- 
sentation de  Rome;  je  ne  sais  si  elle  sera  sauvée 
ou  perdue.  C'est  un  grand  jour  pour  le  beau 
monde  oisif  de  Paris  qu'une  première  représen- 
tation ; les  cabales  battent  le  tambour  ; ou  se 
dispute  les  loges  ; les  valets  de  chambre  vont  à 
midi  remplir  le  tbéétre.  La  pièce  est  jugée  avant 
qu’on  l'ait  vue.  Femmes  contre  femmes,  petits- 
inattrcs  contre  petits-maîtres , sociétés  contre  so- 
ciétés ; les  cafés  sont  comblés  de  gens  qui  se  dis- 
putent; la  foule  est  dans  la  rue,  en  attendant 
qu’elle  soit  au  parterre.  Il  y a des  paris;  on  joue 
le  succès  de  la  pièce  aux  trois  dés.  Les  comédiens 
tremblent , l’auteur  aussi.  Je  suis  bien  aise  d'être 
loin  de  celte  guerre  civile , au  coin  de  mon  feu , 
à Polsdam , niais  toujours  très  affligé  de  ii'êiro 
(dus  au  coiu  du  vdirr. 

A M.  DE  CIDF.VILLE. 

A Poudan , le  10  nurt. 

Mou  cher  et  anrien  ami , ce  n'est  pas  l'ivnsse 


passagère  du  public  , ce  n’est  pas  un  trepigne- 
meut  de  pieds  dans  le  parterre  qui  doit  faire  plai- 
sir à un  homme  qui  connaît  son  monde , et  qui  a 
vécu  ; c'est  votre  approbation,  c'est  votre  sensi- 
bilité , c'est  votre  amitié  qui  fait  mon  vrai  succès 
et  mon  vrai  bonheur.  Je  laisse  le  public  faire  sa 
petite  amende  honorable,  en  attendant  qu'il  me 
lapide  à la  première  occasion , et  je  jouis  dans  le 
fond  de  mon  cccur  de  la  consolation  d’avoir  un 
ami  tel  que  vous. 

Savex-vous  bien  ce  qui  me  remplit  de  la  satis- 
faction la  plus  louchante  et  la  plus  pure  ? ce  n’est 
ni  César  ni  Cicéron , c'est  madame  Denis  ; c’est 
elle  qui  est  une  Romaine.  Quelle  intrépidité  et 
quelle  patience,  quelle  chaleur  et  quelle  raison 
elle  a mises  dans  toutes  les  affaires  dont  sa  res- 
pectable amitié  s’est  chargée  1 Ses  bonnes  qua- 
lités doivent  loi  faire  dans  Paris  une  réputation 
plus  grande  et  plus  durable  que  celle  de  Rome 
'•  sauvée. 

On  se  lassera  bien  vite  d’une  diable  de  tra- 
: gédie  sans  amour,  d'uu  consul  en  on,  deoonjurés 
en  us , d’un  sujet  dans  lequel  le  tendre  Crébillon 
m'avait  enlevé  la  fleur  de  la  nouveauté.  On  peut 
applaudir , pendant  quelques  représentations , a 
quelques  ressources  de  l’art,  à la  peine  que  j’ai 
eue  de  subjuguer  un  terrain  ingrat;  mais,  à 
la  On  , il  ne  restera  que  l'aridité  du  sol.  Complet 
qu'à  Paris , point  d'amour , point  de  premières 
leges , et  fort  peu  de  parterre.  Le  sujet  de  Cali- 
'■  lina  me  parait  fait  pour  être  trailé  devant  le  sé- 
nat de  Venise,  le  parlement  d'Anglelerre , et 
messieurs  de  l'université.  Comptes  qu’on  verra 
bienlét  disparaître  à la  Comédie  de  Paris  les  ta- 
lons rouges  et  les  pompons.  Si  le  procureur-gé- 
néral et  la  grand’ebambre  ne  viennent  en  pre- 
mières loges , Cicéron  aura  licau  crier  : U lem- 
puraf  O mores  ! ou  demandera  Inès  de  Castro  et 
Turcarel. 

Mais  c'est  beaucoup  d’avoir  plu  aux  connais- 
seurs , aux  gens  sensés , et  même  aux  cicéru- 
niens.  L’abbé  d’OIivet  me  doit  au  moins  un  com- 
pliment en  latin , et  je  n’en  quitte  pas  AI.  le  rec- 
teur des  quatre  facultés.  Mon  cheretancien  ami, 
il  me  serait  bien  plus  doux  do  venir  vous  embrasser 
en  français,  de  souper  avec  madame  Denis  cl  avec 
vous , dans  ma  maison  , ou  du  moins  de  vous 
voir  souper.  Je  demanderai  assurément  permis- 
sion à l'enchanteur  auprèsduquel  je  suisde venir 
faire  un  petit  tour  dans  ma  patrie.  Ma  santé  en 
a grand  besoin , mon  cœur  davantage. 

Je  prendrai  le  temps  qu’il  va  voir  ses  armées 
et  ses  provinces  ; cl , pendant  qu’il  courra  nuit  et 
jour  pour  rendre  heureux  des  Allemands,  je 
viendrai  l'être  auprès  de  vous.  Buvez  à ma  santé, 
conservez-moi  votre  amitié , et  soyez sürque  tous 
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Ift  ruts  tic  la  Ici  rcol  lout  les  diàleaiis  oneliaiilés 
110  (ne  fcraiout  pas  oublier  un  ami  lel  que  vous. 

Votre  IcUre  est  t^amianto,  mais  Je  trouve  bien 
Dio leste  de  dater  notre  amitié  do  trente  ans; 
won  cher  Cideville,  il  y en  a plus  de  quarante. 

A M.  LE  CO.VITE  D•ARCE^rAL. 

A PotodAiD  I H roarf . 

Mon  divin  an{;e , madame  d'Argental  était  donc 
là  en  grande 'logo?  elle  se  porte  donc  bien? 
Voilà  une  nouvelle  pour  moi  qui  vaut  bien  celle 
du  succès  passager  de  Rome  lauvéc,  ■ le  con- 
nais mon  public;  l'entboiisiasme  passe;iln'fa 
que  ramitié  qui  reste.  Aujourd'hui  on  bat  des 
mains,  deroain.on  se  refroidit,  apres-deroain  on 
lapide.  Cimon  et  Miltiade  n'ont  pas  plus  essuyé 
I inconstance  d'Athènes  que  moi  celle  de  Paris.  Je 
relisais  hier  Orttte , je  le  trouvais  beaucoup  plus 
tragique  que  Cicéron  ; et  cependant  quelle  dif- 
iercnce  dans  l’accueil!  Si  j'avais  été  'a  Paris  ce 
carême,  on  m'aurait  sifflé  b la  ville,  on  se  serait 
moqué  de  moi  à la  cour , on  aurait  dénoncé  le 
Siècle  de  Louis  XIV , comme  sentant  l'hérésie , 
téméraire  et  malsonnaut.  U aurait  fallu  aller  se 
justiOer  dans  l'anticbambre  do  lieulenaul  de  po- 
lice. Les  eiempls  auraient  dit  en  me  voyant  pas- 
ser : Voilà  un  homme  qui  nous  appartient.  Le 
poète  Roi  aurait  bégayé  à Versailles  qucjc  suis  un 
mauvais  poète  et  un  mauvais  citoyen  ; et  llar>. 
dion  aurait  dit  en  grec  et  en  latin , cbei  mon- 
sieur le  dauphin  , qu'il  faut  bien  se  donner  de 
garde  de  me  donner  une  chaire  au  Collège  royal. 
Mon  cher  ange , qui  bene  latuit  bene  vixil. 

Mais  ma  destinée  était  d'ètre  je  ne  sais  quel 
homme  public , coiffé  de  trois  ou  quatre  petits 
bonnets  de  lauriers  et  d'une  trentaine  de  cou- 
ronnes d'épines.  Il  est  doux  de  faire  son  entrée  à 
Paris  sur  son  âne , mais  au  bout  de  huit  jours  on 
y est  fossé.  Il  faut  qu'un  ménétrier  qui  joue  dans 
cet  empyréo-là  ait  pour  lui  Jupiter  ou  Vénus , 
sans  quoi  il  passe  mal  son  temps.  Je  n'envie  point 
a.ssurément  le  nectar  qu'on  a versé  aux  Duclos, 
aux  Crébilloo  , ni  le  petit  verre  qu'on  a donné 
aux  Moncrif  ; mais  je  voudrais  qu'on  ne  me  don- 
nât pas  une  éponge  avec  du  vinaigre. 

Poor(|uoi  diable  arrêter  levViéc/ede  Louii  XI V, 
dans  le  temps  qu'on  imprime  chez  Orangé  les 
Lettres  juives?  \\  csl  assez  bizarre  que  l'cmpr- 
reiir,  comme  je  l'ai  dit,  me  donne  un  privilège 
pour  dire  que  Léopold  était  un  poltron  , et  que 
je  n'aic  pas  en  France  la  permission  tacite  de 
prouver  que  Louis  xrv  était  un  grand  homme. 
Franchement  cela  est  indigne.  Il  faut  donc  faire 
Vllisloire  des  mœurs  du  dix-hiiilièmc  siècle? 
Est-ce  qu’il  ne  so  Irmiveia  pas  quelque  lionne 


àmc  i|ui  fera  rougir  les  luMauls  de  la  pédanlerir  . 
et  les  sols  de  leur  .siiUise?  eslH-c  qu'il  n'y  aura  pas 
quelque  voix  (|ui  criera  : Parate  vins  Domini  ? 
Où  est  l'intrépidn  abbé  de  Cbauvelin?  Tu  dors  , 
Bruliis!  Vous  ne  me  dites  rien , mon  auge . de 
res  deux  Cbauvelin;  ils  sont  pourtant  de  l'aii- 
cicnne  république , ils  aiment  les  Iclires,  ils  ai- 
ment et  disenlla  vérité,  ilssontcouragcuicoiuuio 
de  (ictits  lions.  Lâcbez-les  sur  las  sols. 

Vous  m’avez  bien  consolé , en  me  disant  que 
mademoiselle  Gaussin  n'était- plus  fâchée  C'inirc 
moi.  Diles-lui  que  cette  nouvelle  m’a  fait  plus  de 
plaisir  que  le  cinquième  acte  n'en  a fait  au  par- 
terre. J'aime  tendrement  mademoiselle  Ganssiu , 
malgré  mes  cheveux  blancs  et  la  turpilude  de 
mon  élat. 

Adieu , mon  cher  ange;  je  ne  croyais  pas  tant 
écrire  ; je  n'en  peux  pins  Mais  qui  eût  dit  que  ce 
gros  cochon  de  milord  Tyrconuell,  si  frais,  si 
fort , si  vigoureux  , serait  à l'agouio  avant  moi? 
C’est  bien  pis  que  d'avoir  des  tracasseries  pour 
sou  Siècle.  U vanité  ! è fumée  ! Qu'est-ce  quu  la 
vie?  Madame,  morte  à vingi-deux  aiisl  Adieu, 
mon  ange  ; portez-vous  bien  , et  aimez-mui , et 
éu-ivez-moi. 

A M.  LE  MARËCltAL  DUC  DK  RICHELIEU. 

A PourUm , I«  U mar». 

Mon  héros,  je  suis  fort  en  peine  d'un  gros  pa- 
quet que  j'eus  l'honneur  de  vous  envoyer  par  lu 
courrier  du  cabinet , il  y a environ  deux  mois. 
J’en  chargeai  Le  Bailli,  mon  camarade,  gentil- 
homme ordinaire  du  roi , qui  a fait  depuis  six 
mois  les  affaires,  pendant  la  maladie  de  miluid 
Tyrconncll.  Le  ballot  pesait  environ  dix  livres , 
et  contenait  les  volumes  que  vous  m'aviez  de- 
mandés. Il  y avait  une  grande  lettre  pour  vous  , 
et  un  paquet-  pour  ma  nièce , que  je  vous  sup- 
pliais d'onlonncr  qu'il  lui  fût  rendu.  Pardon  de 
la  liberté  grande.  Vous  êtes  informé  sans  doute . 
monseigneur,  de  la  mort  du  comte  Tyrconnell,  Il 
était  le  second  gourmand  de  ce  monde , car  La 
Méirie  était  le  premier.  Le  médecin  et  le  malade  se. 
sont  tués , pour  avoir  cru  que  Dieu  a fait  l'hommi^ 
pour  manger  et  pour  lx>ire;ils  pensaient  eiicoro 
que  I);eu  l'a  lait  pour  médire.  Cesdeux  hommes, 
d'adlcurs  fort  dlfférriils  l'un  de  l'autre , n'épar- 
gnaient pas  leur  prochain.  Ils  avaient  les  plus 
belles  dents  du  monde,  et  s'en  servaient  quel- 
quefois pour  dauber  les  gens , et  trop  souvent 
pour  se  donner  des  indigestions.  Pour  moi , qui 
n'ai  plus  de  dents,  je  ne  suis  ni  gourmand  . ut 
médisant,  et  je  passe  une  vie  fuit  douce  avec 
votre  ancien  capitaine  le  niaïquis  d'Arg'-ns  cl 
Algarutti.  J'espère  dans  quelque  ictiqis  avoir  as- 
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in.  de  Mnié  pour  faire  le  Toya!;e  de  France,  et 
jouir  du  bonheur  de  voir  mon  hérot. 

Si  TOUS  Touliex  m'envoyer  un  petit  prérns , en 
deux  pages , de  ce  que  vous  avex  fait  à Günes  de 
pins  digne  d'orner  une  histoire,  vous  nie  feriet 
grand  plaisir;  mais  vous  veusen  sarderez  bien; 
vous  ii'cn  aurez  ni  le  temps  ni  la  volonté.  Donnez- 
luoi  seulement  un  petit  combat  contreM.  Brown. 

Je  n'esige  pas  de  grands  détails , les  détails  en- 
nuient; il  ne  faut  rien  que  d intéressant  et  de 
piquant.  Je  dis  hanliment  qu'on  vous  doit  en 
1res  grande  partie  le  gain  de  la  bataille  de  Fon> 
lenoi , et  j'observe  une  chose  singulière,  c’est  que 
Foiitenni  et  Mesie , qui  ont  valu  la  conquête  de 
la  Flan  Ire , sont  entièrement  l'onvrage  des  offi- 
ciers français , sans  que  le  général  y ait  eu  part. 

Je  ne  prétends  pas  assurément  diminuer  la  gloire 
du  maréchal  île  Saxe,  mais  il  me  semble  qu'il 
devait  faire  un  peu  plus  decasde  la  nation.  Vous 
voyez  que  je  suis  toujours  Iron  citoyen.  On  m'a 
ôté  la  place  d'bisloriograplie  de  France , mais  on 
devrait  me  donner  celle  de  trompette  des  rois  de 
France.  J'ai  sonné  pour  Henri  iv,  pour  Louis  .\rv, 
et  pour  Louis  XV, à perdre  les  pounions.Si  vousavez 
du  crédit,  vous  devriez  bien  m'obtenir  cette  place 
delrnmpctle;  mais  franchement  j’aimerais  mieux 
quelque  petite  anecdote  de  Gèoes  qui  m'aidlt  b 
vous  mettre  dans  votre  cadre.  Vous  savez  que  ma 
folie  est  de  chanter  les  grands  hommes.  J'en  vois 
un  ici  Ions  les  jours,  mais  celui-là  va  sur  mes 
brisées.  Il  se  mêle  d'être  Achille  et  Homère  . et 
encore  Thucydide.  Il  fait  mon  métier  mieux  que 
moi.  Que  ne  se  contente-t-il  du  sien?  Si  les  héros 
se  mettent  à bien  écrire,  que  restera- 1- il  aux 
pauvres  diables  d'auteurs?  Vous  êtes  plus  aimable 
que  le  cardinal  de  Richelieu  , et  vous  avez  par- 
dessus lui  de  n'étre  point  auteur.  Vous  feriez 
pourtant  de  bien  jolis  mémoires,  si  vous  vouliez; 
et  cola  vaudrait  mieux  que  les  ceuvres  théolo- 
ttlques  de  votre  terrible  oncle. 

Pour  Dieu , monseigneur , songez  à vous  faire 
rendre  votre  paquet.  Oussi  doit  en  avoir  été 
chargé. 

Je  me  flatte  que  M.  le  duc  de  Fronsac  et  ma- 
demoiselle de  Richelieu  sont  deux  charmantes 
créalures.  Je  voudrais  bien  vous  faire  ma  cour , 
et  les  voir  auprès  do  vuus. 

A MADAME  LA  COMTESSE  D'ARGENTAL. 

PoUdâm , le  14  mare. 

Rénie  soit,  votre  Borne,  matlame.  qui  m'a 
valu  de  vous  celte  lettre  charmante I Je  l'aime 
bien  niicgx  que  tontes  celtes  à Atlicus.  Mongault,  | 
Bouhicr,et  d'OIivel , qui  savaient  plus  de  latin  | 
que  vous , n’écrivent  pas  comme  vous  en  fi  ançais. 


Il  y a plaisir  à faire  des  Borne  quand  on  a de  pa- 
reilles Parisiennes  pour  protectrices.  Je  compte 
bien  venir  faire,  cet  été,  un  voyage  auprès  de 
mes  anges , dès  que  le  monument  de  Louis  xiv 
sera  sur  son  piédestal.  Il  y a des  gens  qui  ont 
voulu  renverser  cette  statue  . et  je  ne  veux  pas 
me  trouver  l'a , de  peur  qu'elle  ne  tombe  sur 
moi  et  qu'elle  ne  m'écrase.  Il  faut  servir  les  Fran- 
çais de  h>in  et  malgré  eux;  c'est  le  peuple  d'A- 
thènes. Un  ostracisme  volontaire  est  presque  la 
seule  ressource  qui  reste  à ceux  qui  ont  essayé, 
dans  leur  genre,  de  bien  mériter  de  la  patrie; 
mais  je  défie  Cimon  et  Milliade  d'avoir  plus  re- 
gretté leurs  amis  que  moi  les  miens. 

Je  parle  tous  les  jours  de  vous , madame,  avec 
le  comte  Algarotti.  Il  fait  les  délices  de  notre  re- 
traite de  Polsdam.  Nous  avons  souvent  l'honneur 
de  souper  ensemble  avec  un  grand  homme  qui 
oublie  avec  nous  sa  grandeur  cl  même  sa  gloire. 
Les  soupers  >ies  sept  sages  ne  valaient  pas  ceux 
que  nous  fesons  ; il  n'y  a que  les  vôtres  qui  soient 
au-dessus. 

Algarotti  a fait  des  choses  charmantes.  Je  ne 
sais  rien  de  pins  amusant  et  de  plus  instructif 
qu’un  livre  qu'il  fera  , je  crois  , imprimer  b Ve- 
nise sur  la  fin  de  cette  année.  Vous  qui  entendez 
l'italien , madame , vous  aurez  un  plaisir  nouveau. 
On  ne  fait  pas  de  ces  choses-lb  en  Italie , b pré- 
sent ; le  génie  y est  tombé  plus  qu'en  France.  Si 
vous  avez  à Paris  des  Calilina  et  des  Hitloiree 
det  meeuri  du  dix-huitième  tiède,  les  Italiens 
n’ont  que  des  sonnets.  C'est  une  chose  assez  sin- 
gulière que  l’abbé  Metaslasio  soit  b Vienne  , 
M.  Algarotti  b Potsdam. 

Pennettci  que  César  ne  parle  point  de  lui. 

acte  Mène  3. 

Mais  enfin  cela  est  plaisant.  Notre  vie  est  ici 
bien  douce;  elle  le  serait  bien  davantage  si  Mau- 
perluls  avait  voulu.  L'envie  de  plaire  n'entre  pu 
dans  ses  mesures  géométriques  , et  les  agréments 
de  la  société  ne  sont  pas  des  problèmes  qu'il  aime 
b résoudre,  llenreusemcnt  le  roi  n'est  pas  géo- 
mètre, et  M.  Algarotti  no  l'est  qu'autant  qu’il 
faut  ptur  joindre  la  solidité  aux  grices.  Nous  tra- 
vaillons chacun  de  notre  côté , nous  nous  ras- 
semblons le  soir.  Le  roi  daigne  d'ailleurs  avoir 
pour  ma  mauvaise  santé  uneindnigence  b laquelle 
je  crois  devoir  la  vie.  J'ai  tontes  les  commodités 
dont  je  peux  jouir  dans  le  palais  d'un  grand  roi , 
sans  aucun  des  désagréments  ni  même  dos  de- 
voirs d’une  cour.  Figurez-vous  la  vio  de  cliAlean, 
I la  vio  do  campagne  la  plus  libre.  J'ai  tout  mon 
temps  b moi  ; et  je  peux  faire  lantde  Siècles  qu'il 
me  pUlt. 
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r.Vsl  dans  CfUc  reiraile  charmanlc,  madame, 
que  je  vous  regrette  tous  les  jours.  C'est  de  l'a 
que  je  volerai  pour  venir  vous  dire  que  je  préfère 
votre  société  aux  rois , et  même  aux  rois  philo- 
sophes. Je  ne  dis  rien  aux  autres  anges.  J'ai  écrit 
k M.  d'Argcutal  et  h M.  le  comte  de  ChoisenI  ; j'ai 
dit  des  injures  à M.leeoadjuteurdeCbauvclin.  Je 
vous  supplie  de  permettre  que  M.  de  Pont  de 
Veyle  trouve  ici  les  assurauces  de  mon  inviolable 
attachement.  Conservez  votre  santé,  conservez- 
raoi  vos  bontés , comptez  à jamais  sur  ma  passion 
respectueuse. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  THIBOUVILf.E. 

PoUdam , ce  U mars. 

Mc  Imiivant  un  peu  indisposé  , monsieur , au 
départ  de  la  poste , je  suis  privé  de  la  satisfaction 
de  vous  écrire  de  ma  main  ; mais , quoique  le  ca- 
ractère soit  étranger  , vous  reconnaîtrez  aisément 
les  sentiments  de  mon  cœur  et  ma  tendre  recon- 
naissance pour  toutes  vos  bontés.  Je  ne  sais  pas 
Impsi  le  cardinal  de  Fleury  , les  malheurs  de  la 
Bohême,  ceux  du  prince  Édouard,  Fontenoi  , 
Berg-op-Zoom , Gênes,  et  l'amiral  Anson,  roc 
laisseront  le  temps  de  travailler  'a  ce  que  vous 
savez.  Celte  complication  et  ce  fracas  de  tant 
d'intérêts  divers,  de  tant  de  desseins  avortés,  de 
tant  de  calamités  et  de  succès;  ce  gros  nuage  et 
cette  tempête  qui  ont  grondé  huit  ans  sur  l'Eu- 
rope ; tout  cela  est  aumoinsaussi  difficileà  éclair- 
cir et  à rendre  intéressant  qu'une  scène  de  tra- 
gédie. Je  m'occupe  uniquement  de  la  gloire  de 
Louis  XV , apres  avoir  mis  Louis  xiv  dans  son 
cadre.  Il  me  parait  que  je  mériterais  assez  une 
charge  de  trompette  des  rois  de  France.  J’ai 
sonné  à m'épouraonner  pour  Henri  iv,  Louis  xiv, 
et  I.ouis  XV,  Pt  je  n’en  ni  qu'une  fluxion  de 
poitrine  sur  les  tmrds  de  la  Sprée.  Il  est  assez 
plaisant  que  je  fasse  mon  métier  d'historio- 
graphe avec  tant  de  constance,  quand  je  n'ai 
plus  l'honneur  de  l'être.  Je  me  suis  déjà  comparé 
aux  prêtres  jansénistes  qui  ne  disent  volontiers 
la  messe  que  quand  ils  sont  interdits. 

J’ai  été  tout  étonné  du  reproche  que  vous  me 
faites  d’avoir  oublié  des  pilules  pour  madame  la 
maréchale  de  Villars  ; vous  ne  m'avez  jamais  parlé 
de  pilules»  que  je  sache.  Je  n'oublierai  pas  plus 
madame  la  maréchale,  quand  il  s'agit  de  sa  santé, 
que  je  n’ai  oublié  son  mari , lorsqu'il  s’est  agi  de 
la  gloire  do  la  France , dans  le  Siècle  de 
Louis  XIV. 

Je  viens  d'envoyer  chez  l’apothicaire  du  roi , 
qui  m’a  donné  les  cent  dernières  pilules  faites  par 
Stlial  lui-même , et  je  les  envoie  à ma  nièce  par 
un  secrétaire  de  sa  majesté  qui  part  pt>ur  Paris. 


Si  madame  la  maréchale  en  veut  davantage,  j'en 
ai  laissé  chez  moi  une  boîte  que  le  roi  de  Prusse 
m'avait  envoyée  il  y a trois  ans.  Ma  nièce  la  trou- 
vera ai.sément  dans  mon  appartement,  et  on  peut 
y prendre  de  quoi  purger  toute  la  rue  de  Grenelle; 
mais  je  vous  avertis  que  ces  pilules  ne  sont  pas 
meilleures  que  colles  de  Geoffroi.  Elles  ont  d’ail- 
leurs peu  de  réputation  à la  cour  où  je  suis.  Vous 
voyez,  monsieur,  par  ce  grand  exemple  de  Sthal 
et  par  le  mien,  que  [>er$oune  n'est  prophète  dans 
son  pays.  Pour  moi,  ne  pouvant  être  prophète,  je 
me  suis  réduit  à être  simple  historien.  Je  vous  sup- 
plie de  présenter  mes  respects  à madame  la  ma- 
réchale et  à M.  le  duc  do  Villars.  Je  n’ouhlicrai 
jamais  leurs  bontés.  Vous  ne  doutez  pas  de  l’envio 
extrême  que  j'ai  de  vous  revoir  ; mais  il  est  bien 
difBciledo  quitter  un  roi  philosophe  qui  pense  en 
tout  comme  moi,  et  qui  faille  bouheur  de  ma  vie. 
Les  honneurs  ne  sont  rien;  c'est  tout  au  plus  un 
hochet  avec  lequel  il  est  honteux  de  jouer,  surtout 
lorsqu’on  se  mêle  de  penser.  Mais  être  libre  au- 
près d’un  grand  roi , cultiver  les  letti«Qi  dans  le 
plus  grand  repos , et  avoir  prestfue  tout  tes  jours 
le  bonheur  d’entendre  un  souverain  qui  se  fait 
homme,  c'est  une  félicité  assez  rare.  11  ne  rao 
manque  que  la  félicité  de  voir  ma  nièce  et  des 
amis  tels  que  vous.  Je  vous  embrasse  tendrement, 
et  vous  aime  de  tout  mon  cœur. 

A MADAME  DENIS. 

Le  16  mare  au  tofr. 

Nous  saurons,  dans  la  vallée  de  Josaphai,  pour- 
quoi j'ai  reçu  si  tard  votre  lettre  du  25  février, 
par  laquelle  vous  m’apprenez  que  Rome  sauvée 
n'est  pas  perdue.  Les  bonnes  nouvelles  sont  tou- 
jours retardées , et  les  mauvaises  ont  des  ailes. 
Soyez  bénie  d'avoir  gagné  cette  bataille , malgré 
les  officiers  de  nos  troupes  qui  no  se  sont  pas,  dit- 
on  , trop  bien  comportés.  Est-il  vrai  que  Cicéron 
avait  une  extinction  de  voix , et  que  le  .sénat  était 
fort  gauche'?  Toutes  les  lettres  confirment  que 
César  a joué  parfaitement,  et  qu’il  y a eu  de  l'en- 
thousiasme dans  le  parterre. 

Savez-vous  quel  est  mon  avis?  c'est  de  noos  re- 
tirer sur  notre  gain.  Une  pièce  si  romaine  et  si 
peu  parisienne  ne  peut  long-temps  attirer  la  foule. 
Les  scènes  fortes  et  vigoureuses,  les  sentimenLs  de 
grandeur  et  de  générosité  ravissent  d'abord  ; mais 
l’admiration  s'épuise  bien  vite.  On  n’aime  que  les 
portraits  où  l’on  se  retrouve. 

Les  dames  des  premières  loges  se  retrouveront- 
elles  dans  le  sénat  romain?  On  ne  joue  plus  le  Ser- 
torius  de  Pierre  Corneille,  et  on  donne  souvent 
le  très  plat  Comte  d'Kssex  de  son  frère  Thomas. 
Les  gens  instruits  peuvent  me  savoir  gré  d’avoir 
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liUtê  contre  les  dillîculli'!.  <1  un  .‘•ujel  si  ingrat  et 
SI  iinpraticnMc  ; mais  je  suis  toujours  très  per- 
su.'iili'  <)ue  les  luges  se  lasseront  de  voir  des  héros 
en  11$,  des  Lentulus,  des  Céthégus,  des  Clodius. 
Ils  sont  bien  lieureus  de  n'avoir  pas  éle  renvoyés 
au  collège. 

Je  demande  très  instamment  'a  notre  petit  conseil 
de  ne  point  donner  la  picre  après  PJiques.  Si  on 
I imprime,  je  dois  alisnlumeiit  la  dédier  à madame 
du  Ma  ine;  c'est  nue  dette  d’honneur;  je  lui  en 
ai  fait  mou  billel.  Elle  exigea  de  moi , quand  je 
partis  pour  Rerlin,  de  lui  signer  une  promesse  en 
bonne  forme.  On  n'a  jamais  fait  une  dédicace 
comme  on  acquitle  une  lettre  de  cliauge.  Vous 
m'avouerez  que  je  suis  fait  pour  les  choses  sin- 
gnlières. 

Adieu  ; je  vous  embrasse,  je  vous  rcnierc  ie  ; je 
vais  répondie  a tous  nos  amis.  Dargel  ii'est  |miut 
enrôle  parti,  mais  il  part. 

A MADAME  DE  l’O.MAI.N’E. 

A PARIS. 

Berlii>,  le  lit 

l'ardoii,  ma  chère  nièce;  je  griffoiiue  des  lr.i- 
pédies  et  des  Siècles,  et  je  suis  pares.'cux  d’écrire 
dos  lettres.  Tout  homme  a son  coin  do  paresse,  et 
vous  avez  bien  le  vétre;  mais  mon  cœur  n'est  point 
paresseux  pour  vous.  Je  vous  aime  comme  si  je 
vous  voyais  tous  les  jours  , et  je  charge  souvent 
votre  sœur  de  vous  le  dire,  et  d'en  dire  autant  à 
votre  conseiller  du  Graiid-Coiiseil.  J’ai  été  bien 
malade  cet  hiver  ; J'ai  cru  mourir,  mais  je  n'ai 
fait  que  vieillir.  J’cspi’re  reprendre,  cet  clé,  des 
forces  ponr  venir  jouir  de  la  ronsolalion  de  vous 
voir.  J'aurai  celle  de  sortir  du  cliüleau  enchante 
où  je  passe  la  vie  la  plus  cniivciiable  'a  un  philo- 
sophe et  'a  nn  malade.  Je  suis  un  plaisant  cliam- 
br-llaii  ; je  n’ai  d'autre  fonction  que  celle  de  passer 
de  ma  chambre  dans  l’appartement  d'un  roi  phi- 
losophe, pour  aller  souper  avec  lui  ; et,  quand  je 
suis  plus  malingre  qu"a  l’ordinaire,  je  soupe  chez 
moi.  Mon  appartement  est  de  plain-pied  'a  un  ma- 
gnillque  jardin  où  j’ai  fait  quelques  vers  de  Rome 
(année.  Il  n’y  a pas  d’exemple  d’une  rie  plus  douce 
et  plus  commode;  et  je  ne  sais  rien  au-dessus  que 
le  plaisir  de  venir  vous  voir. 

Vous  me  cnnsolez  beaucoup  eu  me  disant  du 
bien  de  votre  santé.  Nous  ne  sommes  de  fer  ni 
vous  ni  moi  ;mais,  avec  du  régime,  nous  existons; 
Pt  je  vois  mourir  à droite  et  'a  gauclie  de  gros  co- 
chons h face  large  et  rubiconde. 

Mille  compliments  b toale  votre  famille  Je  vous 
embrasse  tendrement,  et  je  meurs  d’envie  de  vous 
revoir. 


A M.  KOltMEÏ. 

De  FoIkUid,  le  si  rain. 

Je  vous  remercie,  monsieur,  de  tout  mon  cœur 
•\e  yulre  Bibliothèqtu  imparliiüe surtout  d'avoir 
donné  l’Éloge  de  madame  du  Châtelet , femme 
digne  des  respects  et  des  regrets  de  tous  ceux  qui 
pensent. 

il  y a une  étrange  faute,  page  144  : Elle  $e 
livrait  au  plus  grand  nombre,  au  lieu  de  ou  pins 
grand  monde.  Vous  sentez  l’elTet  de  cette  méprise. 
Je  vous  demande  en  grâce  de  réparer  cette  faute 
dans  votre  autre  journal , et  de  vouloir  bien  la 
corriger  à la  main  dans  votre  Bibliothèque,  qui 
cesserait  d'étre  impartiale , si  une  pareille  méprise 
favorisait  les  mauvaises  plaisanteries  de  ceux  qui 
respectent  peu  les  sciences  et  les  dames. 

M.  de  Samsoy  s’est  avisé  de  vouloir  absolument 
me  peindre.  Que  ne  peint-il  ceux  qui  oui  des  vi- 
sages! Je  n’en  ai  peint.  Apparemment  qu'il  veut 
présenter  un  squelette  à votre  académie.  Je  vous 
embrasse. 

A M.  LE  CO.MTE  D’AIIOE.NTAL 

Fotwlain  t le  1er  avril. 

Plus  ange  que  jamais,  puisque  vous  m’envoyez 
<lcs  critiques  ; je  vous  remercie  tendrement, mon 
cher  et  respectable  ami , de  votre  lettre  du  49  de 
nmrs.  Vous  avez  enterré  Rome  avec  honneur.  Ne 
croyez  pas  que  je  veuille  la  ressusciter  par  l'im- 
pression ; je  la  réserve  pour  l’année  de  M.  le  ma- 
réchal de  Richelieu , avec  deux  scènes  nouvelles 
et  bien  des  changements.  C'est  en  se  corrigeant 
qn'il  faut  profiter  de  sa  victoire.  Ce  terrain  de 
Rome  était  si  ingrat  qu'il  faut  le  cultiver  encore, 
après  lui  avoir  fait  porter,  h force  d’art , des  fruits 
qui  ont  été  goûtés.  Le  succès  ne  m’a  rendu  que 
plus  sévère  et  plus  laborieux.  Il  faut  travailler 
jusqu’au  dernier  moment  de  sa  vie,  et  ne  point 
imilcr  Racine,  qui  fut  assez  sot  ponr  aimer  mieux 
f'irc  on  courtisan  qu’un  grainl  homme.  Imitons 
Corneille,  qui  travailla  toujours  , et  lâchons  de 
faire  de  meilleurs  ouvrages  que  ceux  de  sa  vieil- 
lesse. Adélaïde , ou  le  Duc  de  Foix‘,oa  les  F rères 
cnncniit,  comme  vous  voudrez  l’appeler,  est  un 
ouvrage  plus  théâtral  que  Rome  sauvée.  Le  rôle 
de  Lisois  est  peut-être  enrorc  plus  théâtral  que 
celui  de  César.  J’ai  travaillé  cetle  pièce  avec  soin, 
j’y  retouche  encore  tons  les  jours  ; mais  ce  sera  là 
qu’il  faudra  une  conspiration  bien  secrète.  Le  pu- 
blic n'aime  pas  à applaudir  deux  fois  de  suite  au 
même  homme.  Je  ne  veux  pas  donner  cette  pièce 
sous  mon  nom.  Je  sais  trop  que  le  public  donne 
des  soufOels  après  avoir  donné  des  lauriers.  Dé- 
fions-nous  de  l'hydre  à mille  tites. 
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Je  suis  bien  loin  , mon  ibcr  ange,  de  songer  a 
faii  e imprimer  si  l6t  <a  Guerre  de  1 74 1 ; mais  je 
suis  bien  aise  de  ne  perdre  ni  mon  temps,  ni  ee 
travail , que  J’arais  presque  aebevé  sur  les  mé- 
moires du  cabinet , ni  le  gré  qu’on  pourrait  me 
savoir  de  faire  valoir  ma  nation  sans  flatterie. 
J'avais  demandé  à ma  nièce  un  plan  de  la  bataille 
de  Fontenoi,  que  j'ai  laisse  è Paris  dans  mes  pa- 
piersafln  de  mettre  tout  en  ordre,  et  que  cet  ouvrage 
pût  paraître  dans  l'occasion,  on  pendant  ma  vie,  ou 
apr^ ma  mort.  Il  m'a  paru  d'ailleurs asses  nécessaire 
qu'on  sût  que  j'avais  rempli  ce  qui  éuiit  autrefois 
du  devoir  de  ma  place  et  ce  qui  est  toujours  du 
devoir  de  mon  cceur , de  ticlier  d'élever  quel- 
ques petits  monuments  à la  gloire  de  ma  patrie. 
Je  me  bite  de  travailler,  de  corriger,  mais  je  ne 
me  hûle  point  d'imprimer.  Je  voudrais  que  le 
Siècle  de  Louit  XIV  n'eût  point  encore  vu  le 
jour  ; et  tout  ce  que  je  demande , c'est  que  l'édi- 
liou  imparfaite  et  fautive  de  Berlin  n'entre  point 
■lans  Paris.  J'ai  beaucoup  réformé  cet  ouvrage  ; le 
Catalogue  det  écrivains  est  fort  augmenté.  Mais 
voyes  comme  les  sentiments  sont  différents  I ce 
Catalogue  est  ce  que  le  président  Uénault  aime  le 
mieux. 

Je  vous  supplie  de  faire  les  plus  tendres  remer- 
ciements pour  moi  è M.  le  pr&ident  de  Mcinières 
et  à M.  de  Foncemagne.  Ce  dernier  me  permettra 
<le  lui  représenter,  avec  la  déférence  que  je  dois 
b ses  lumières,  et  la  reconnals.sance  que  je  dois  è 
ses  soins  obligeants , que  le  Siècle  de  Louis  XIV 
est  un  espace  de  plus  de  cent  années,  cttmmençant 
au  cardinal  de  Richelieu  ; que , si  je  retranchais 
les  écrivains  qui  ont  commencé  b fleurir  sous 
Louis  XIII,  il  faudrait  retrancher  Corneille;  que 
es  écrivains  font  honneur  à ce  siècle , sans  avoir 
lé  formés  par  Louis  xiv;  que  Lebrun,  Le  ^Atrc, 
n’ont  pas  commeucé  'a  travailler  pour  ce  monar- 
que ; quel'influencedece  beau  siècle  a tout  préparé 
avant  l.ouis  xiv,  cl  bmtflni  sous  lui  ; qu'il  s'agit 
moins  de  la  gloire  de  ce  roi  que  de  celle  do  la  na- 
tion ; qu’a  l'égard  de  Gacon  et  de  Courlili , etc. , 
je  n'en  ai  parléquc  pour  faire  honle  au  P.  Nicernn, 
et  pour  marquer  la  juste  horreur  que  les  Gacon, 
Roi,  üesfonlaines.  Fréron , etc. , iloivent  inspirer  ; 
qu'enlin , ce  Catalogne  raisonné  est  et  sera  très 
curieux  ; mais  il  faut  altendre  une  édilion  meil- 
leure; celle-ci  n'est  qu'un  e.ssai.  Hélas  I on  passe 
sa  vie  'a  essayer  I J'essaierai  cet  été  de  venir  em- 
brasser mes  anges. 

Mrs  tendres  trspccis  b tous. 

A M.  DARCET. 

A PoisUaiB,  Swnt  tTM, 

Jliin  très  cher  ami , j’ai  revu  votre  Utlrc  éo 


nf,t 

Strasbourg,  avec  une  consolation  inriprimable  ; 
vous  avei  bien  soutenu  la  fatigue  du  voyage , et 
je  compte  que  ma  lettre  vous  trouvera  b Paris  oh 
je  l'adresse.  Vous  me  manquez  bien  b Potsdam. 
Je  m'étais  fait  une  douce  habitude  de  vous  voir 
tous  les  jours  ; je  ne  m'accoutume  point  b une  telle 
privation.  Votre  vessie  méfait  encore  plus  de  mal 
qu'b  vous  : elle  vous  mène  b Paris , et  elle  m’ôte 
mon  bonheur.  Je  me  flatte  que  vous  verres  ma 
nièce  ; mais  vous  ne  verres  pas  mes  enfants.  Je  no 
veux  pasqu'on  reprenne  Rome  sauvée  après  Pâ- 
ques ; je  la  réserve  pour  l’année  de  M.  le  maré- 
chal de  Richelieu.  Guérissez- vous  vile  b Paris, 
et  revenez  auprès  du  roi  philosophe , qui  rend  la 
vie  si  douce;  revenez  dans  le  sv'jour  du  repos  et 
de  la  philosophie. 

Omillemirari  beala 
Fumuoi  et  opes  strepitumqiie  Ronic. 

Revenez  dans  la  belle  retraite  où  on  roi , d'une 
humeur  toujours  égale , rond  tous  nos  moments 
égaux  ; revenez  voir  les  orangers  de  Sans-souci  ; 
il  me  semble  qu'il  n'y  en  a point  aux  Tuileries.  Il 
est  vrai  que  vous  y vcrrei  plus  de  femmes  : voilà 
ce  que  vous  aimez , traître , avec  votre  vessie.  Eh 
bien,  ramenec-nous-en  une. Venez  établir  une  ma- 
dame Darget  b Potsdam,  chez  laquelle  nos  philoso- 
phes se  rassembleront , qui  aura  bien  soin  de  vous , 
qui  tiendra  votre  ménage,  qni...  cela  sera  char- 
mant ; vous  serez  égayé  tout  le  long  du  jour;  car 

L’uoan  seiu»  moglie  a lato 
Noo  puote  in  bontade  etser  perfetio* 

Vous  allez  cependant  préparer  vosarmes  b Paris; 
vous  allez  tâter  de  tous  tes  plaisirs,  et  moi  je  vous 
attends  dans  mon  petitapparteroentavec  de  la  prose 
et  des  vers,  qui  me  tiennent  lien  do  femme.  J'ai 
fait  vos  complimenta  an  marquis,  qni  se  plaint  de 
ses  c...,  comme  vous  de  votre  vessie  ; Per  guæ 
quispeccat,  perheee  etpunietur.  Je  les  ai  fiitsaii 
comte  Algarotti , qui  est  venu  célébrer  la  Pâque 
dans  notre  couvent , et  qui  attend  le  dcpucelle- 
nicnt  de  madame  la  princesse  de  Hesse,  pour  aller 
demander  la  bénédictionb  mon  bonpt^lron  le  saint 
père,  ils  vous  font  tous  les  plus  tendres  remercie- 
ments ; ce  n'est  pas  le  saint-père  que  je  veux  dire, 
c'est  Algarotti  et  d'Argens.  Pour  Federsilorf,  je  n'ai 
pu  encore  m'acquitter  de  ma  commission,  je  n'ai 
pu  l'attraper  depuis  votre  déparL  Adieu , mon 
cher  ami , vive  mentor  nosiri;  portez-vous  bien. 
Je  vous  embraitse  du  meilleur  de  mon  cœur. 

Je  connais  Klinglin  et  son  affaire,  jeu  augnre 
mal  ; il  a do  puissants  ennemis , 

Il  étau  trop  ptiUoml  pour  n'étre  point, haï. 

L.1  fnitc  lîc  son  s cri  taire  est  un  mauvais  iignu. 
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À M.  DE  CIDEVILLE. 

Poiidaim,  le  n avril. 

En  TOUS  remerciant , mon  clier  et  ancien  ami; 
l'annonce  de  ce  libraire  de  Hnllamte  est  ralticlie 
d'un  charlatan.  Tons  les  libraires  de  l'Europe  sc 
disputent  l'impression  de  ce  Siècle;  pour  comble 
d'embarras,  on  s’empresse  de  le  traduire  avant 
que  je  l'aie  corrigé.  Je  laisse  faire , et  je  m'occupe 
jour  et  nuit  à préparer  une  édition  plus  ample  et 
plus  correcte.  Une  première  édition  n'est  jamais 
qu'un  essai.  Ni  le  Siècle  ni  Rome  tancée  ne  sont 
re  qu'ils  seront.  Je  demande  seulement  de  la  santé 
au  ciel , comme  Ajax  demandait  du  jour. 

Mais  je  suis  plus  inquiet  de  la  santé  de  ma  nièce 
que  de  la  mienne.  Je  suis  accoutumé  à mes  mani, 
et  je  ne  peux  m'accoutumer  aux  siens.  Il  est  1res 
s&r  que  je  ferai  un  voyage  pour  elle  et  pour  mes 
amis.  J'ai  deux  âmes , l'une  est  !t  Paris , l'autre 
auprès  du  roi  de  Prusse  ; mais  aussi  je  n'ai  point 
de  corps. 

Je  TOUS  embrasse,  je  vous  remercie,  je  retourne 
vile  b Louis  XIV.  Je  veux  medépécher  pour  vous 
retrouveret  vous  embrasser  è Paris.  V. 

A M.  DE  LA  CONDAMINE. 

A Pot«dam , le  S avril. 

Grand  merci , cher  La  CondamÎM , 

Du  beau  présent  de  Vetfuaut$r^ 

Et  de  votre  lettre  badine 
Jointe  k la  profonde  doctrine 
De  votre  esprit  calculateur. 

Eh  bien  ! vous  avez  vu  l’Afrique , 

Constantinople  a l'Amérique; 

Tons  vos  pas  ont  été  perdus. 

Toulet-votu  faire  enfin  fortune.’ 

Hélas!  il  ne  vous  reste  plus 
Qu'i  faire  un  vojage  à la  lune. 

On  dit  qu'on  trouve  en  son  pourpris 
Ce  qu’on  perd  aui  lieux  où  nous  sonunei: 

Les  services  rendu»  aux  hommes , 

El  le  bien  lait  i son  pays. 

Votre  paquet  du  S janvier  m'a  été  rendu  an 
saint  temps  do  PAqncs.  Il  aurait  eu  le  temps  de 
faire  le  voyage  du  Brésil.  Je  devais,  mou  cher  ar- 
penteur des  astrâi,  vous  envoyer  l'histoire  terres- 
tre de  Louis  xit  ; mais  il  y a trop  de  fautes  de  la 
lurtde  l’édileur,  et  de  la  mienne  trop  d'omissions, 
et  trop  de  péchés  de  commission. 

Je  ne  regarde  cette  esquisse  que  comme  l'as- 
semblage de  quelques  études  dont  je  pourrai  faire 
un  tableau , avec  le  secours  des  remarques  qu’oo 
m’a  envoyées  ; et  alors  je  vous  prierai  de  l’accep- 
ter  et  de  méjuger.  C'est  un  petit  mooumeut  qucje 


lâche  d'élever  à la  gloire  de  ma  patrie  ; mais  il  y 
a quelques  pierres  mal  jointes  qui  pourraient  me 
tomber  sur  le  nex. 

Ce  n'est  pas  dans  la  lune  que  j'ai  voyagé  , avec 
Astolphe  et  saint  Jean  , pour  trouver  le  fruit  de 
mes  peines  ; c’est  dans  le  temple  de  la  philoso- 
phie , de  ta  glnire  et  du  repos. 

Adieu;  je  vous  embrasse  do  tout  mon  cœur,  et 
je  vous  aimerai  toujours , fussé-je  dans  la  lune. 

A M.  WALTIIER. 

A PoUdtB , • •vill  tiw. 

J'ai  oui  dire  que  .S.  A.  R.  madame  la  Princesse 
rny.ile  n'avait  pas  élé  conicnie  d’un  passage  du 
livre  que  j'si  pris  la  liberté  de  lui  envoyer.  C'est 
à la  page  484  : On  vit  bientil  combien  il  est  dif- 
ficile à un  faible  prince,  etc.  Oii  sait  asses  que 
faible  prince  ue  signiOe  pas  prince  faible.  Un 
prince  faible  est  tel  par  son  caractère,  cl  un  faible 
prince  l est  par  la  comparaison  de  ses  forces  avec 
celles  de  son  ennemi. 

D'ailleurs,  S.  A.  R.  esl  lmp  juslert  Irop  indul- 
gente pour  n'étre  pas  persuadée  de  la  pureté  do 
nies  intentions.  Elle  ne  |>ense  pas  que  j'aie  voulu 
lui  déplaire  dans  un  livre  que  j'ai  mis  à sespinls. 
J'ai  la  même  confiance  dans  les  bontés  de  Sou 
Excellence  M.  lecomtede  Wackerliartii,  à qui  j'ai 
présenté  un  exemplaire  par  vos  mains.  Si  cepen- 
dant ce  passage  déplait , je  vous  prie  de  le  corri- 
ger au  moyen  d'un  carton.  Vous  mettriez  à la  place: 
Il  était  bien  difficile  qu'un  prince  dont  les  forces 
étaient  si  inférieures  à celles  de  son  ennemi , et 
qaim  empereur  qui  ne  put  jamais  armerVEm- 
pire  en  sa  faveur,  pût  conquérir  des  étals  par  le 
secours  de  ses  alliés  souvent  désunis. 

Je  vous  prie,  mon  cher  Walther,  de  communi- 
quer celle  lettre  k M.  le  comte  de  AVackerbartli , 
et  de  prendre  sur  cela  ses  ordres.  J’eus  l'honiienr 
d'envoyer  mon  livre  k S.  A.  R.  long-lemps  avant 
que  vous  le  rendissiex  public  , afin  que,  s’il  s'é- 
tait glissé  quelque  chose  qui  pût  lui  déplaire , 
j'eusse  le  temps  de  le  corriger;  et  je  croyais  que 
vous  ne  mettriez  votre  livre  en  vente  qu'après 
la  foire  de  Francfort  ; c'est  dans  le  même  esprit 
que  j’en  envoyai  des  exemplaires  k la  cour  de 
Bavière. 

Eu  cas  que  vous  fassiez  ce  carton  , mon  cher 
Walther,  je  vous  prie  d'en  roelire  encore  un  an- 
tre au  second  tome,  page  1 05,  k la  fin  de  la  page. 
Voici  ce  qu'il  faut  substituer  après  ce  mot 
parce  que  : Parce  que  la  base  de  sa  statue  à In 
place  des  Victoires  esl  ornée  de  quatre  esclaves 
enchaînés  ; mais  ce  ne  fut  point  lui  qui  fil  éri- 
ger cette  statue, ni  celle  qu'on  voit  à la  place  de 
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ANNÉE  <752. 


VcnJàme;  la  tlalnr  de  In  place  des  f'icloires  est 
le  monument  de  la  grandeur  d'àme,  eic 

Je  vous  demande  pardciii,  mon  cher  Walllicr, 
de  la  peine  que  je  vous  donne  ; mais  une  |<remiéro 
^ition  est  un  essai.  Il  éeliappe  Imijours  à I au- 
teur beaucoup  de  rames.  Je  me  flatte  que  la  se- 
emide  édition  sera  beaiicnnp  plus  ample,  plus  cor- 
recte, et  meilleure  en  loiilsens.  Je  vous  ombras  e 
de  tout  mon  cœur. 

Voltaire. 

A M.  BAGIEU, 

CUIRUHGIRS  - HAJOa  DU  «iSDADMSS  DI  LA  «ADOS,  ITC. 

A PosldAm , t«  10  AArtt. 

Si  jamais  quelque  chose,  monsieur,  m'a  sensi- 
blement louché , c'est  la  lettre  par  laquelle  tous 
m'avea  bien  toiiIu  prérenir;  c'est  rinteret  que 
vous  prenei  h un  état  qui  semblait  devoir  n'itre 
pas  parvenu  jusqu'à  vous  ; c'est  le  secours  que 
vous  m'orrrez  avec  tant  de  bienveillance.  Rien  ne 
me  rend  la  vie  plus  chère,  et  ne  redouble  plus 
mon  envie  de  faire  un  voyage  à Paris,  que  l'espé- 
rance d'y  trouver  des  Ames  aussi  compatissantes 
que  la  vélre , et  des  hommes  si  dignes  de  leur  pro- 
fi'ssiun,  et,  en  même  temps,  si  au-dessus  d'elle. 
Que  ne  dois-jepoint  à madame  Denis,  qui  m’attire 
de  votre  part  une  attention  si  louchante  I En  vé- 
rité , ce  n’est  qu’en  France  qu’on  trouve  des 
cœurs  si  prévenants,  comme  ce  n'est  qn'en  France 
qu'on  trouve  la  perfeelinn  do  votre  art.  I.e  mien 
est  bien  peu  de  chose  ; je  ne  me  suis  jamais  occupé 
qu'à  amuser  les  hommes,  et  j'ai  fait  queliiuefois 
des  ingrats.  Vous  vous  occupez  à les  secourir.  J'ai 
toujours  regardé  votre  profession  comme  une  de 
celles  qui  ont  fait  le  plus  d'honneur  au  siècle  de 
Louis  XIV,  cl  c'est  ainsi  que  j’en  si  parlé  dans 
l'histoire  de  ce  siècle  ; mais  jamais  je  ne  l'ai  plus 
estimée.  J’ai  étudié  la  médecine  comme  madame 
de  Pimbesche  avait  appris  la  Coutume  en  plai- 
dant. J'ai  lu  Sydenham , Freind  , Boerhaave.  Je 
sais  que  cet  art  oe  peut  être  que  conjectural,  que 
peu  de  tempéraments  se  ressemblent,  et  qu’il  n’y 
a rien  de  pins  beau  ni  de  plus  vrai  que  le  premier 
aphorisme  d'Hippocrate  : Experientia  faltax  , 
judicium  difficile.  J’ai  conclu  qu'il  fallait  être 
son  médecin  soi-méroe,  vivre  avecrégime,  secourir 
de  temps  en  temps  la  nature,  et  jamais  la  forcer; 
mais  surtout  savoir  souffrir,  vieillir,  et  mourir. 

Le  roi  de  Prusse,  qui,  après  avoir  remporlécinq 
victoires , donné  la  paix  , réformé  les  lois , em- 
l-clli  son  pays,  après  en  avoir  écrit  l'histoire,  dai- 
gne encore  faire  de  très  beaux  vers , m'a  adressé 
nue  ode  sur  cette  néces.sité  à laquelle  nous  devons 
nous  soumettre.  Cet  ouvrage  et  votre  lettre  valent 
mieux  pour  moi  que  tontes  les  facultés  de  la  terre. 


Je  ne  dois  pas  me  plaindre  de  mon  sort.  J'ai  at- 
teint l'âge  de  cinquante-huit  ans  avec  le  cnrfis  le 
plus  faible,  et  j’ai  vu  mourir  les  plus  robustes  à la 
fleur  de  leur  Age.  Si  vous  aviez  vu  milord  Tyr- 
connell  et  La  Métrie  , vous  seriez  bien  étonné  que 
ce  fût  moi  qui  fût  en  vie  ; le  régime  m’a  sauvé.  Il 
est  vrai  que  j'ai  perdu  presque  toutes  mes  dents , 
par  une  maladie  dont  j'ai  apporté  le  principe  eu 
naissant  ; chacun  a dans  soi-méme,  dès  sa  conce|>- 
tion,  la  cause  qui  1e  détruit.  Il  faut  vivre  avec  cet 
ennemi  jusqu'à  ce  qu'il  nous  tue.  Le  remède  do 
Demouret  no  me  convient  pas  ; il  n'est  bon  que 
contre  les  scorbuts  accidentels  et  déclarés,  et  non 
contre  les  affections  d’un  sang  saumuré  , et  d'or- 
ganes desséchés  qui  ont  perdu  leur  ressort  et  leur 
mollesse.  Les  eaux  de  Baréges,  de  Padoue , d'Is- 
ebia , pourraient  me  faire  du  bien  pour  un  temps; 
mais  je  ne  sais  s’il  ne  vaut  pas  mieux  savoir  soul- 
frir  en  paix , au  coin  de  son  feu,  avec  du  légime, 
que  d'aller  chercher  si  loin  une  santé  si  incertaine 
et  si  courte.  La  vie  que  je  mène  auprès  du  roi  de 
Prusse  est  précisément  ce  qui  convient  à un  ma- 
lade ; une  liberté  entière,  pas  le  moindre  assujet- 
tissement, un  souper  léger  cl  gai  : 

.........  Dois  nobis  b«c  olia  tccit.  - 

Tiao.,  «et.  I,  V.  6. 

Il  me  rend  heureux  autant  qu'un  malade  peut 
rêtre,  et  vous  ajoutez  à mes  consolations  par  l’in- 
térét  que  vous  avez  bien  voulu  prendre  à mon 
étal.  Regardez-moi,  je  vous  en  snpplie,  monsieur, 
comme  un  ami  que  vous  vous  Aies  fait  à quatre 
cents  lieues.  Je  me  flatte  que  cet  été  je  viendrai 
vous  dire  avec  quelle  tendre  reconnaissance  je  se- 
rai toujours,  etc. 

A M.  LE  .MARQUIS  DE  TBIBOUVILLE. 

A Poudaai,  le  IB  avril. 

\a!  duc  de  Fois  vous  fait  mille  compliments , 
aussi  bien  que  H.  son  frère;  ils  voudraient  bien 
que  je  vinsse  à Paris  vous  les  présenter  ; mais  ils 
parlent  incessamment  pour  aller  trouver  madame 
Denis,  danslamalledu  premier coorricr du  Nord. 
Vous  les  trouverez  à peu  près  tels  que  vous  les 
vouliez  ; mais  on  s’apercevra  toujours  un  peu 
qu'ils  sontles  enfants  d’un  vieillard.  Si  vous  vou- 
lez les  prendre  sous  votre  protection , tels  qu'ils 
sont,  em|vèchez  surtout  qu'on  ne  connaisse  jamais 
leur  père.  Il  faut  absolument  les  traiter  en  aven- 
turiers. Si  on  se  doute  de  leur  famille , les  pau- 
vres gens  sont  perdus  sans  retour;  mais , en  pas- 
sant pour  les  enfants  de  quelque  jeune  homme 
qui  donne  des  espérances,  ils  feront  fortune.  Ce 
sera  à vous  et  à madame  Denis  à vous  charger  en- 
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tièreiuent  de  leur  conduite,  et  mademoiselle  Clai> 
ron  elle>mCme  ne  doit  pas  ôlre  de  la  cooBdence. 
t)ii  me  mande  que  Ton  va  redonner  au  théâtre  le 
Catilina  de  Créhillon.  Il  serait  plaisant  que  ce 
rhinocéros  eût  du  succès  à la  reprise.  Ce  serait 
la  preuve  la  plus  complète  que  les  Français  sont 
retombés  dans  la  barbarie.  Nos  sibarites  devien- 
nent tons  les  jours  Golhs  et  Vandales.  Je  laisse 
reposer  Home,  et  j'abandonne  volontiers  le  champ 
«le  bataille  aux  soldatsde  Corbidon  r.  Je  m’occupe^, 
«lans  mes  moments  de  loisir,  â rendre  le- stylo  de 
Home  aussi  pur  que  celui  de  Catilina  est  bar- 
bare , et  je  RC  me  borne  pas  au  style.  Puisque 
me  voilà  en  train  de  faire  ma  confession  générale, 
vous  saurez  que  Louis  XIV  partage  mon  temps 
avec  les  Romains  et  le  duc  de  Foix.  Je  ne  regarde 
que  comme  un  essai  l'édition  qu'on  a faite  à Ber- 
bn  du  Siècle  de  Louis  XIV;  elle  ne  me  sert  qu’à 
me  procurer  de  tous  côtés  des  remarques  et  des  in- 
structions; je  ne  les  aurais  jamais  eues  si  je  n'avais 
publié  le  livre.  Je  proUte  de  tout  ; ainsi  je  passe 
ma  vie  à me  corriger  en  vers  et  en  prose  ; mon 
loisir  me  permet  tous  ces  travaux.  Je  n’ai  rien  à 
faire  absolument  auprès  du  roi  de  Prusse  ; mes 
journées , occupées  par  une  étude  agréable.  Bais- 
sent par  des  soupers  qui  le  sont  davantage,  et  qui 
me  rendent  des  forces  pour  le  lendemain  ; et  ma 
santé  se  rétablit  par  le  régime.  Nos  repas  sont  de 
la  plus  grande  frugalité , nos  entretiens  de  la  plus 
grande  liberté  ; et,  avec  tout  cela,  je  regrette  tons 
lesjours  madame  Denis  et  mes  amis , et  jo  compte 
bien  les  revoir  avant  la  lin  de  l'année.  J'ai  écrit  à 
M.  de  Malesberbesque  je  le  suppliais  très  instam- 
ment d'empécher  que  l'édition  du  Siècle  de 
Louis  XiV  n'entrât  dans  Paris , parce  que  je  ne 
trouve  point  cet  ouvrage  encore  digne  du  monar- 
que ni  de  la  nation  qui  en  est  l'objet.  J’ai  prié  ma 
nièce  de  joindre  ses  sollicitations  aux  miennes , 
pour  obtenir  le  contraire  de  ce  que  tous  les  au- 
teurs désirent , la  suppression  de  mon  ouvrage. 
Vous  me  rendrez , mon  cher  monsieur , le  plus 
grand  service  du  monde  en  publiant , autant  que 
vous  le  pourrez , mes  sentiments.  Je  n'ai  pas  le 
temps  d'écrire  aujourd'hui  à ma  nièce , la  poste 
va  partir.  Ayez  la  l>onté  d'y  suppléer  en  lui  mon- 
trant ma  lettre.  S’il  y a quelque  chose  de  nou- 
veau , je  vous  prie  de  vouloir  bien  m'en  faire 
part.  Soyez  persuadé  de  la  tendre  amitié  et  de  la 
reconnaissance  qui  m'attachent  à vous  pour  ja- 
mais. 

’ Allotlon  à cea  vers  de  Rhadamisie  et  Zinobie , arte  ii , 

ccAne 

IH  quel  front  o«rfvou>  , toidjt  dr  Cotbulon, 

M'apporter  dii»»  ma  eour  le»  ordr»»  d»  Néron  f 

Voltaire  appelait  souvent  .soldats  de  Corbulon  les  parli- 
Mnt  de  Crcbillon.  lyoïe  de  feu  Auijer.) 


A MADAME  DE.MS. 

A Potsdam , le  a avril 

Voilà  une  plaisante  idée  qu'a  Du  Holàrd  de  fair» 
jouer  Philoctèle , en  grec , par  des  écoliers  de 
l'université,  sur  le  théâtre  de  mon  grenier  I La 
pièce  réussira  sûrement,  car  personne  ne  l'enten- 
dra. Les  gens  qui  font  les  cabales  à Paris  n’enten- 
dent point  le  grec. 

Je  vous  apprendrai  «pi’une  héroïne  de  votre 
sexe  l’ealendait  ; ce  n’est  pas-madame  Dacier  que 
je  veux  dire  ; elle  n'avait  l’air  ni  d’être  héroïne  ^ 
ni  d'avoir  un  sexe;  c'est  la  reine  Élisabeth.  Elle 
avait  traduit  ce  Philectète  de  Sophocle  en  an- 
glais. 

Vous  savez  que  le  sujet  delà  pièce  est  un  homme 
qui  a mal  an  pied.  Il  faudrait  prendre  un  gout- 
teux pour  jouer  le  rôle  de  Philoctèle  ; le  roi  de 
Prusse  serait  bien  votre  affaire  ; mais , au  lieu  de 
crier  Aie  ! aie  ! comme  fait  le  héros  grec,  admiré 
en  cela  par  M.  de  Fénelon , il  voudrait  monter  à 
cheval  et  exercer  les  soldats  de  Pyrrhus.  Il  a ac- 
tuellement la  goutte  bien  serré.  Imaginez  ce  qu'il 
a pris  ; ses  bottes  I Son  pied  s'est  enflé  de  plus 
belle.  Dites  â Du  Molard  qu'il  prenne  quelque 
goutteux  du  collège  de  Navarre. 

On  commence  actuellement  'a  Dresde  une  se- 
conde édition  du  Siècle  de  Louis  XIV,  cl  il  faut 
la  diriger;  nouvelle  peine,  nouveau  retardement. 
On  m'a  envoyé  de  nouveaux  mémoires  de  tons  les 
côtés;  j’ai  eu  un  trésor;  ce  sont  deux  morceaux 
de  ta  main  de  Louis  xiv,  bien  collationnés  à l'ori- 
ginal. Il  n’y  a pas  moyen  d’abandonner  son  édi- 
fice quand  on  trouve  des  matériaux  si  précieux. 
On  me  flatte  que  celte  édition  sera  bientôt  ache- 
vée. J’ai  une  autre  affaire  en  tête,  et  que  je  vous 
communiquerai  à la  première  occasion. 

A M.  VANNUCCHI 

k.  PUI. 

Poltdain , le  3S  avril. 

Dans  le  temps  précisément  que  l’astre  bienfe- 
sani , distributeur  du  jour,  commence  à reprendre 
quelque  peu  de  vigueur,  même  dans  ce  eliniat 
glacé,  je  reçois  de  M.  le  baron  Drummond  votre 
lettre,  jointe  à divers  ouvrages  philosophiques 
et  poétiques.  J'ai  lu  avec  avidité  tant  les  uns  que 
les  autres , et  toujours  avec  le  plus  grand  trans- 
port. 

Vous  écrivez  avec  une  profondeurct  une  finesse 
de  génie  surprenantes.  On  trouve  partout  la  pins 

’ Antoine-Marie  Vannucchi,  né  le  î février  I74*.  profr»* 
»eur  de  législation  féodale  à fise,  où  il  est  mort  le  ts  fe- 
vriia-  I7W. 
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grande  clarir , et  vos  principes  sont  portés  à l'é- 
vidence géonélrique  , qui  n'est  propre  qu’aux 
grands  hommes.  Je  ne  m'arrête  point  à parler  de 
To*  poésies , car  en  ce  genre  vous  êtes  inimitable  ; 
le  seul  Tasse  peut  se  mettre  en  parallèle  avec  vous. 
J'assQrerai , sansflatterie,  que  vos  pièces  littéiaires 
seront  autant  de  précieux  monuments  pour  les 
siècles  h venir. 

Le  roi  philosophe , avec  qui  j'ai  rbouneur  de 
vivre , et  qui  a lu  aussi  vos  ouvrages , en  porte  le 
même  jugement  que  moi , et  m'ordonne  de  vous 
léliciter  en  son  nom  sur  cet  objet. 

Ne  soyea  pas  si  paresseux  k donner  de  vos  nou- 
velles k un  homme  qui  vous  respecte  et  vous 
estime,  et  qui  sera , durant  tonie  sa  vie,  avec  le 
plus  vif  attachement , etc.  Voltaire. 

A M.  DE  FORMONT. 

A Pou<Um , le  M errll. 

On  croirait  presque  que  je  suis  laborieux , mon 
cher  Formont,  en  voyant  l’énorme  fatras  dont  j'ai 
inondé  mes  contemporains;  mais  je  me  trouve  le 
plus  paresseux  des  hommes,  puisque  j'ai  tardé  si 
long  - temps  k vous  écrire, et  k vous  instruire  des 
raisons  qui  m'ont  empêché  de  vous  envoyer , k 
vous  et  k madame  du  DelTaud,  ce  5iécfe  de 
Louii  XIV.  J'y  ai  trouvé , quand  je  l'ai  relu , une 
quantité  de  péchés  d’omission  et  de  commission 
qui  m'a  effrayé.  Cette  première  édition  n'estqu'on 
essai  encore  informe.  Le  frnitque  j’en  retire,  c’est 
de  recevoir  de  tous  cAlés  des  remarques,  des  in- 
structions , de  la  part  des  Français  et  de  quelques 
étrangers , qui  m'aideront  k faire  une  bonne  his- 
toire. Je  n'aurais  jamais  obtenu  ces  secours , si  je 
n'avais  pas  donné  mon  ouvrage.  Les  mêmes  per- 
sonnes qui  m'ont  refusé  long-temps  des  instruc- 
tions , quand  je  travaillais , m’envoient  k présent 
des  critiques  le  plus  volontiers  du  monde.  Il  faut 
tirer  parti  de  tout.  Je  fais  une  nouvelle  édition  qui 
sera  plut  ample  d'un  quart , et  plus  curieuse  de 
moitié  ; et  je  tâcherai  d'empêcher , autant  qu'il 
sera  en  moi , que  la  première  édition , qui  est  trop 
fautive,  n'entre  en  France.  J'ai  bien  peur , mon 
cher  ami , que  ma  lettre  ne  vous  trouve  point  k 
Paris.  Voilk  madame  du  Delfand  eu  Bourgogne  ; 
vous  avex  tout  l’air  d'être  en  Normandie.  Votre 
parent,  M.  Le  Bailli,  fait  ton  chemin  de  bonne 
heure , comme  je  vous  l’avais  dit.  Le  voilk  mi- 
nistre accrédité , en  attendant  que  M.  le  chevalier 
de  La  Touche  arrive  ; et  il  ira  probablement  de 
cour  en  cour  mener  une  vie  douce , au  nom  du 
roi  son  maitre.  Mais  je  le  délie  d'en  mener  une 
plus  douce  et  plus  tranquille  que  la  vêtre  ; je  dirai 
encore , si  on  veut , la  mienne  ; car  je  vous  assure 
qu’étant  auprès  d'un  grand  roi , il  s'en  faut  bcau- 


<0à 

coupque  jesoisk  la  cour.  Je  n'ai  jamais  vécu  dans 
une  si  profonde  relrdltc.  Ce  serait  bien  Ik  l'occa- 
sion de  faire  encore  des  vers  ; mais  j’en  ai  trop 
fait.  Il  faut  savoir  se  retirer  k propos , et  imposer 
silence  k l'imagination,  pour  s'occuper  un  peu  de 
la  raison.  Je  m’occupe  avec  les  ouvrages  des  au- 
tres, après  eu  avoir  assex  donne.  Je  fais  comme 
vous;  je  lis,  je  réfléchis,  et  j'attrape  te  bout  de 
la  journée.  J’avoue  qu’il  serait  doux  de  finir  cette 
journée  entre  vous  et  madame  du  Delfand  ; c’est 
une  espérance  k laquelle  je  ne  rononce  point.  Si 
ma  lettre  vous  trouve  encore  tous  deux  k Paris, 
je  vous  supplie  de  lui  dire  qu’elle  est  k la  tête  du 
petit  nombre  des  personnes  que  je  regrette , et 
pour  qui  je  ferai  le  voyage  de  Paris.  Je  lui  souhaite 
un  estomac , ce  principe  de  tons  les  biens.  Adieu, 
mou  très  cher  Formont  ; faites  quelquefois  com- 
mémoratioa  d’un  homme  qui  vous  aimera  toute 
sa  vie. 

A M.  DE  LA  COND.tMINE. 

A Pouêam , la  SS  avril. 

Eh!  morbleu,  c'est  dans  le  pourpris 
Du  brillant  palais  de  la  lune, 

Noa  dans  te  benoit  paradis, 

Qu’un  bouDête  hosniue  lait  ibrtune. 

Du  moins  c’est  ce  que  dit  l'Arioste , l'un  des 
meilleurs  théologiens  que  nous  ayons.  Est-ce  qu’il 
y avait  payi  an  lieu  de  pourpris  dans  ma  lettre? 
Eh  bien  ! il  n'y  a pas  grand  mal.  Le  oooseillerau- 
lique  Francbeville,  mon  éditeur,  eu  a fait  bini 
d’autres , et  moi  aussi  ; mais , mou  cher  cosmopo- 
lite , ne  me  croyei  pas  assex  ignare  pour  ne  |hs 
savoir  où  est  Cartbagène  ; j’y  envoie  tons  les  ans 
plus  d’un  vaisseau , ou  du  moins  je  suis  au  nom- 
bre de  ceux  qui  y en  envoient , et  je  vous  jure 
qu'il  vaut  mieux  avoir  ses  facteurs  dans  ce  pays- 
Ik  que  d’y  aller.  Mais , quoique  M.  de  Poiotis  eût 
pris  Cartbagène,  en-de^  de  la  ligne,  cela  n'em- 
pêche pas  que  noos  n’ayons  été  but  souvent  nous 
égorgerau-dclk. 

Je  vous  sois  seusiblemeut  obligé  de  vos  remar- 
ques ; mais  il  y a bien  plus  de  fautes  que  vous 
n'en  avex  observé.  J’ai  Ûen  fait  des  péchés  d'o- 
mission et  de  commission.  Voilk  pourquoi  je  vou- 
drais que  la  première  édition,  qui  n’est  qu’on 
essai  très  informe , n'entrât  point  en  France.  Juges 
dans  quelles  erreurs  sont  tombés  les  La  Marti- 
nière,  les  Reboulet,  et  les  tutti  quanti,  puisque 
moi , presque  témoin  oculaire , je  me  suis  trompé 
si  souvent.  Ce  n’est  pas  au  moins  sur  le  maréchal 
de  La  Feuillade.  Je  tiens  l'anecdote  de  lui-même  ; 
mais  je  ne  devais  pas  en  parler.  La  seconde  édi- 
tion vaudra  mieux , et  surtout  le  Catalogue  des 
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écrivains,  qui , beaucoup  plus  complet  et  beau- 
»>up  plue  approfondi , pouira  voua  amuser.  Je 
l'avais  dicté  pour  grossir  le  second  tome , qui  était 
trop  mince  ; mais  je  le  compose^  présent  pour  le 
rendre  utile. 

Puisque  vous  aves  commencé , mon  cher  La 
Condamine , à me  faire  des  observations , vous 
vuilit  engagé  d'honneur  à continuer.  Avertissez- 
moi  de  tout , je  vous  en  supplie  ; je  sais  fort  bien 
qu'il  n'y  a point  d'esclaves  h la  place  Vendéme , 
et  je  ne  sais  comment  on  y en  Iniuve  dans  l’édiiioii 
de  mon  conseiller  antique.  Il  y a plus  d'une  bévue 
pareille.  Je  vous  dirai  : Et  ignoranlias  meas  ne 
memineris.  Votre  livre , qui  vous  doit  faire  beau- 
coup d'bonncur,  n'a  pas  besoin  de  pareils  secours. 
Je  souhaite  que  vous  en  tiriez  autant  d’avanlage 
que  de  gloire  ; je  ne  sais  pas  surpris  de  ce  que 
vous  me  dites , et  je  ne  suis  surpris  de  rien.  Soyez- 
le  si  je  ne  conserve  pas  toujours  pour  vous  la  plus 
iwirfaite  estime  et  la  plus  tendre  amitié. 

A M.  DARGET. 

A Pot-Htlam , le  <9  avril  11M. 

Les  mondains  oublient  volontiers  les  moines. 
Vous  êtes  dans  les  plaisirs , mon  cher  Darget , à 
Paris,  à Plaisance,  Versailles.  LonUmodagliocchi, 
luntano  dai  cuore/  Vous  voilà  comme  une  jeune 
religieuse  quia  sauté  les  murs , et  qui  cherche  un 
aiuaiit , tandis  que  les  sŒurs  professes  restent  au 
l’hoeur  et  prient  Dieu  pour  elle.  Je  ne  vous  dirai 
pas  : Omitie  mirari  beaUe  fumum  et  opes  strepi- 
tumque Romæ ; iesoasiini  aucontraire  : Carpe 
diem  , jouissez.  Je  ne  doute  pas  que  vous  n’aycz 
retrouvé  dans  M.  Duvemey  la  solide  amitié  qu’il 
a toujours  eue  pour  vous , et  que  vous  n’en  goA- 
tiez  tons  les  fruits.  Vous  voilà  dans  le  sein  de  votre 
famille  qui  vous  aime  ; mais  n’oubliez  pas  que 
vous  êtes  aussi  aimé  ailleurs.  J'ai  répondu  ezacte- 
inent  à votre  lettre  de  Strasbourg.  J’ai  adressé  ma 
lettre  chez  M.  do  Marsin , me  Française , près  de 
la  Comédie  Italienne.  Je  serais  bien  surpris  et  bien 
alfligé  si  vous  ne  l'aviez  pas  reçue.  M.  de  Féders- 
dorf  vient  de  me  rembourser  cctie  bagatelle  pour 
laquelle  vous  m'aviez  donné  une  assignation  sur 
lui.  Notre  vie  est  toujours  la  même.  Vous  nous 
retrouverez  tels  que  vous  noos  avez  lai.sscs , dans  la 
tranquillité , dans  la  paix  , dans  l'union , dans 
l'uiiiformité.  Le  couvent  est  toujours  sous  la  bc- 
ncdictioD  du  Seigneur  : mais  comptez  que  de  tous 
les  moines,  le  plus  cbéiif,  qui  est  moi , est  celui 
qui  vous  aime  davantage , et  qui  desire  le  plus  vé- 
l'itablemeot  votre  bonheur.  Songez  à votre  vessie 
età  votre  bien-être.  Noos  chanterons  un  Te  Deum 
à votre  retour.  Pour  moi,  j'en  chanterai  toujours 
un  i basse  note  et  du  Amd  du  cœur,  quand  je 


vous  croirai  aussi  heureux  que  vous  méiilrz  de 
l'être. 

Je  m'occupe  à une  seconde  édition  du  Siècle  de 
Louis  XIV,  beaucoup  plus  ample  et  plus  curieuse 
que  la  précédente , et  purgée  de  toutes  les  fautes 
qui  défigurent  celle  que  je  voudrais  bien  qui  n'en- 
trât pas  dans  Paris.  Hestemus  error,  hodurmis 
maqister.  Adieu , mon  cher  ami  : divertissez-vous, 
mais  oc  m’oubliez  pas  tout  à fait. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

PotldlDI  a 1«3  IDAl 

Mon  cher  et  respectable  ami , il  faut  que  je  passe 
mon  temps  à corriger  mes  ouvrages  et  moi , et  que 
je  prévienne  les  années  de  décadence  où  l’on  ne 
fait  plus  que  languir  avec  tous  ses  défauts.  Les  Cé- 
thégus et  les  Lentulus  sont  des  comparses  qui 
m'ont  toujours  déplu , et  j'ai  bien  de  la  peine  avec 
le  reste  ; j’en  ai  avec  Adélaïde,  avec  Zulime , et 
surtout  avec  Louis  XIV.  Je  quête  des  critiques  dans 
toute  l’Europe.  Je  vous  assure  que  j'ai  déjà  une 
bonne  provision  de  faits  singuliers  et  intéressants  ; 
mais  j'attends  mes  plus  grands  secours  de  M.  le 
maréchal  de  Noailles.  Je  vous  prie  d'engager  M.  de 
Foncemagne  à accélérer  les  bontés  que  M.  de 
Noailles  m’a  promises  ; mais  je  voudrais  que  M.  de 
Foncemagne  ne  s'en  tint  pas  là  ; je  voudrais  qu'il 
voulût  bien  employer  quelques  heures  de  son  loi- 
sir à perfectionner  ce  Siècle  de  Louis  XIV,  ce 
siècle  de  la  vraie  littérature , qui  doit  lui  être  plus 
cher  qu'à  un  autre.  Quelques  observations  de  sa 
part  me  feraient  grand  bien.  Je  les  mérite  par  mon 
estime  pour  lui , et  par  mon  amour  pour  la  vé- 
rité. Je  prépare  une  nouvelle  édition;  mais  j'ai 
bien  peur  que  ma  nièce  n'ait  point  encore  envoyé 
à M.  le  maréchal  de  Noailles  l’exemplaire  sur  le- 
quel il  devait  avoir  la  bonté  de  faire  des  remar- 
ques. Si  malheureusement  madame  Denis  n'avait 
plus  d’exemplaires,  je  vous  supplie  de  lui  piêler 
le  vôtre  pour  cette  bonne  œuvre  ; je  vous  paierai 
avec  usure.  Mais  je  vous  ai , je  crois , déjà  mandé 
que  j'avais  supplié  M.  de  âlalesherbes  de  ne  laisser 
entrer  en  France  aucun  ballot  do  la  première  édi- 
tion , et  d'empêcher  qu'on  en  fit  une  nouvelle  sur 
un  modèle  si  vicieux.  Je  vous  le  dis  encore,  mon 
cher  ange,  ce  n'est  là  qu'un  essai  informe,  et  je 
ne  ferai  certainement  mon  voyage  de  Paris  que 
quand  Je  serai  parvenu  à donner  un  ouvrage  plus 
digne  du  monarque  et  de  la  nation  qui  en  sont 
l'objet.  Si  on  avait  laissé  à M.  le  maréchal  il« 
Noailles  son  exemplaire,  que  M.  de  Richelieu  a 
repris , si  on  n’avait  pas  préféré  le  vain  plaisir  d'a- 
voir un  livre  rare  à celui  de  procurer  les  instruc- 
tions nécessaires  pour  rendre  ce  livre  meilleur, 
la  meilleure  édition  serait  déjà  bien  avancée.  U 


faudrail  <]ue  tout  bon  Franfais  cnnlribiiût  à lj 
(■orrecliond'un  Ici  ouvrage. 

Vous  me  parlez , mon  cher  ange , de  celte  Hit- 
toire  générale  ; on  m'a  volé  la  partie  historique  de 
tout  le  seiiième  siècle  et  du  commencement  du 
dix-septième , avec  l'histoire  entière  des  arts.  Je 
m'étais  donné  la  peine  de  traduire  des  morceaux 
de  Pétrarque  et  du  Dante , et  jusqu'h  des  poètes 
arabes  que  je  n'entends  point;  toutes  mes  peines 
ont  été  perdues.  Le  Siècle  de  Louis  XIV  devait 
se  renouer  à cette  Histoire  générale;  c'est  une 
perte  que  je  no  réparerai  jamais.  Il  y a grande  ap- 
parence que  ce  malheureux  valetdecbambreqo'on 
séduisit  pour  avoir  tous  mes  manuscrits  avait 
aussi  volé  celui  que  je  regrette , et  qu'il  le  brûla 
quand  ma  nièce  eut  la  bonté  d'exiger  de  lui  le  sa- 
crifice de  tout  ce  qu'il  avait  copié.  En  un  mol , le 
manuscrit  est  perdu.  Je  voudrais  qu'on  eût  perdu 
de  même  bien  des  choses  dont  on  a grossi  le  re- 
cueil de  mes  ceuvres  ; mais  c'est  encore  un  mal 
sans  remède. 

Je  me  flatte  que  la  pièce  que  madame  Denis  va 
donner  ne  sera  point  un  mal , que  ce  sera  au  con- 
traire un  bien  qu'elle  mettra  dans  la  famille  pour 
réparer  les  prodigalités  de  son  oncle.  Je  me  sou- 
viens d'avoir  vu  dans  cette  pièce  des  scènes  très 
jolies;  je  ne  doute  pas  qu'elle  n'ait  conduit  cet  ou- 
vrage bsa  perfection.  Je  ne  lui  voudrais  pas  de 
CCS  suecès  passagers  donton  doit  une  partie  b l'in- 
dulgence de  la  nation.  Je  ne  sais  si  je  me  trompe , 
mais  il  semble  qu'il  y avait  dans  cette  comédie  telle 
scène  qui  valait  mieux  que  toute  la  pièce  de  Gé- 
nie. Ces  scènes  ne  suffisent  pas , sans  doute.  Elle 
aura  travaillé  le  tout  avec  soin  ; elle  a acquis  tous 
les  jours  plus  de  connaissance  do  théâtre  ; et  ses 
amis , b la  tête  desquels  vous  êtes , ne  lui  laisse- 
ront pas  hasarder  une  pièce  dont  le  succès  soit 
douteux.  Il  y a une  certaine  dignité  attachée  b 
l'état  de  femme , qu'il  ne  faut  pas  avilir.  Une 
femme  d'esprit,  dont  on  ambitionne  les  snlfrages , 
joue  un  beau  râle;  elle  est  bien  dégradée  quand 
elle  se  fait  anteor  comique , et  qu'elle  ne  réussit 
pas.  Un  grand  succès  me  comblerait  de  la  plus 
grande  joie  ; elle  me  ferait  cent  fois  plus  de  plaisir 
que  celui  de  Mérope.  Un  succès  ordinaire  me 
consolerait,  un  mauvais  me  mettrait  an  déses- 
poir. 

Noos  parlerons  une  autre  fois  de  Rome  saucée , 
d'Adélaïde,  de  Zulime;  c'est  b présent  la  Co- 
gaeite  punie  qui  va  me  donner  des  battements  de 
cœur.  Que  faites-vous  cet  été,  mes  chers  anges? 
j ai  peur  qu'il  n’y  ail  quelque  voyage  de  Lyon.  Je 
viiiidrais  que  vous  vous  bornassiezb  celui  du  bois 
de  Boulogne , et  y causer  avec  vous;  mais  il  faut 
la  permission  de  Louis  XIV.  J'ai  deux  grands  rois 
qui  me  retiennent;  je  ne  peai  a priscnl  aban- 


donner ni  rnii  ni  l'aulre.  Je  sens  quel  crim#  je 
commels  contre  l'amilié,  en  vous  préférant  deux 
rois;  mais,  quand  on  s'est  imposé  des  devoirs, 
on  est  forcé  de  les  remplir.  J'espère  vous  embrasser 
avant  la  fin  de  l’année,  et  je  vous  aimerai  bien 
tendrement  toute  ma  vie.  Mes  respects  b Ions  les 
anges. 

A U.  FORMEY. 

Potidam. 

J'attendrai  ici , monsieur,  où  je  me  trouve  très 
bien , les  ouvrages  sublimes  que  vous  voulez  bien 
m'annoncer.  Ce  ne  sont  pas  Ib  des  ouvrages  de. 
plagiat,  comme  la  Henriade,  Attire,  Brutus et 
Catilina.  Je  ne  doute  pas  qu'on  ne  prodigue  dans 
les  journaux  pleins  d'impartialité  et  de  goût  les 
plus  justes  éloges 'a  ces  divins  recueils  qui  passe- 
ront b la  dernière  postérité. 

Je  ne  sais  ce  qne  c'est  que  cette  Histoire  des 
progrès , ou  de  la  décadence , ou  de  l'impertinence 
de  l'esprit  humain.  J’avais,  pour  mon  instruction 
parliculière , fait  une  Histoire  universelle  depuis 
Charlemagne;  on  en  a imprimé  des  fragments 
dans  des  feuilles  hebdomadaires  ou  dans  des  J/er- 
eures;  on  m’a  volé  tout  ce  qui  regarde  les  arts  et 
les  sciences , et  la  partie  historique  depuis  Fran- 
çois I*'  jusqu'au  siècle  de  Louis  xiv,  qui  termi- 
nait ce  tableau;  c'est  tout  ce  que  je  sais.  Il  y a 
deux  ans  que  mon  manuscrit  est  volé.  St  vous 
avez  quelque  nouvelle  de  cet  ouvrage , que  vous 
dites  annoncé  depuis  peu , vous  me  ferez  plaisir , 
monsieur , de  m'en  instruire , et  je  prendrai  les 
mesures  que  je  pourrai  pour  rattraper  mon  ma- 
nuscrit, si  cependant  cela  en  vaut  la  peine. 

Vanitas  uanilaium!  Tous  ces  recueils  assom- 
mants de  mémoires  assommants  pour  l'esprit  hu- 
main , d'bistoircsdes  sciences , de  projets  pour  les 
arts, de  compilations,  de  discours  vagues , d'by- 
potbèses  absurdes , do  disputes  digues  des  Pelites- 
âlaisons.  tout  cela  tombe  dans  le  gouffre  de  l'ou- 
bli ; il  n’y  a que  les  ouvrages  de  génie  qui  restent. 
L’Orfaïufo  furioso  a enterré  plus  de  dix  mille  vo- 
lumes de  scolastique;  aussi  je  lis  l’Arioste,  et 
point  do  tout  Scot , saint  Thomas , etc. , etc.  Por- 
tez-vous bien  ; il  n'y  a que  cela  do  bon.  Tiius 
sum;  tua  non  tueor,  quia  nihil  tueor  ; sed  tibi  ail- 
dietus  ero. 

A M.  FORMEY. 

I Pouilaaa- 

Vous  aviez  si  bien  orthographié,  monsieur,  ou 
j'avais  si  mal  lu  , que  j’avais  lu  dans  votre  lettre 
M.  de  Moubi  au  lieu  de  Mmigri  ; cc'sont  deux  per- 
sonnes fort  différentes. 


CülUESPONDANCt;. 


(C.8 

1,0  wanet  allamenle  repostum  me  fonvioudraU 
mal.  Jo  vuus  dirai  in^énumeiil  le  fait.  On  me  luon- 
Ira  avaut-hier  an  passage  eitrait  do  Toire  Biblio- 
thique  impartiale,  où  vous  dites  que  je  suis  un 
p/o^tuirr,  quoique  vous  m'ayez  dit  et  écrit  que 
vous  n’avez  jamais  rien  imprimé  contre  moi.  Vous 
dites  dans  ce  passage  que , dans  la  Henriade , j’ai 
pillé  un  certain  poème  de  Clovii  d'un  nommé 
Saint  - Didier.  Ceux  qui  savent  que  ce  poème  de 
Saint-Didier  existe , savent  aussi  qu'il  fut  fait  plu- 
sieurs années  après  la  Henriade.  Vous  voyez,  mon- 
sieur, que  vous  auriez  quelque  réparation  'a  me 
faire,  aussi  bien  qu'au  public  et  à la  rérilé,  et 
que  j'aurais  quelque  droit  de  me  plaindre  d’un  ou- 
trage que  j’ai  si  peu  mérité , et  que  ma  conduite 
envers  vous  ne  me  fesait  pas  attendre.  J’ignore  en 
quel  eiidniit  est  le  passage  où  vous  m’avez  ou- 
tragé; tout  ce  que  je  sais,  cest  que  je  l'ai  vu 
avant-hier  au  matin  , et  qu'il  ne  tiendra  qu'à  vous 
que  je  l'oublie  pour  jamais. 

A U.  FORMEY. 

PotsUsai , le  It  nul. 

Si  vous  avez  quatre  jours  à vivre , j'en  ai  deux , 
et  il  faut  passer  ces  deux  jours  doucement.  Si  vous 
êtes  philosophe,  je  lâche  de  l'élrc;  voilà  d'où  je 
pars , monsieur,  pour  achever  notre  petit  éclair- 
cissement. Je  vous  jure  que  jamais  l,a  Métrie  ne 
m’avait  dit  que  voua  m'eussiez  attaqué  dans  votre 
Bibliothèqueimpartiale;i\  m'avait  ditseulement, 
en  générai , que  vous  aviez  dit  beaucoup  de  mal 
de  moi  ; à quoi  j'avais  répondu  que  vous  ne  me 
connaissiez  pas , et  que , quand  vous  me  connaî- 
triez , vous  n'en  diriez  plus.  Dieu  veuille  avoir 
son  âme  I Je  vous  avouerai  encore , pour  le  repos 
de  la  mienne , que  la  conversation  étant  tombée, 
ces  jours-ci , sur  l'amitié  dont  les  gens  de  lettres 
doivent  donner  l’exemple , je  me  vantai  d'avoir 
la  vôtre  ; et , pour  rabaisser  mon  caquet , on  me 
montra  l'extrait  d'un  passage  de  votre  Bibliothè- 
que hupartiaie,  où  il  était  dit  peu  impartialement 
que  je  n'étais  qu’un  plagiaire , et  que  j'avais  volé 
le  Clovit  de  Saint -Didier,  c'est-à-dire  volé  sur 
l'autel , et  volé  les  pauvres , ce  qui  est  le  plus  grand 
des  péchés.  Apparemment  qu'on  avait  avec  cha- 
rité enflé  ce  passage.  Je  fus  un  peu  confondu , et 
je  me  contentai  de  prouver  que  le  grand  Saint- 
Didier  n'a  écrit  qu'après  moi , et  qu’ainsi , s'il  y 
a un  gueux  de  volé,  c'était  moi-méme. 

Je  poursuis  ma  confession  , en  vous  disant 
qu'ayant  été  honnêtement  raillé  sur  la  vanilé  que 
j'avais  de  compter  sur  vos  bonnes  grâces , recevant 
dans  le  même  temps  une  lettre  de  vous,  avec  l'an- 
nonce de  laA'éccssilé  de  plaire,  de  iUoncrif,  jene 
pus  m'empêcher  de  vous  glisser  un  petit  mot  sur 
le  malheur  que  j’avais  de  vous  avoir  déplu.  J'ai 


surluul  ,cn  qualité  d'Iii^lorien  , iusislésnr  la  eh  o- 
nnlugic  du  Clovin  de  Saint-Didier  ; voilà  à quni  se 
réduit  cetle  bagatelle.  Il  est  bon  de  s'entendre  ; 
c’est  principalement  faute  de  s’éclaircir  qu'il  y a 
tant  de  querelles;  je  vous  jure , avec  la  même  sin- 
cérité , que  je  n'ai  point  le  moindre  levaiu  dans 
le  cieor  sur  tout  cela , et  que  j'aurais  honte  de 
moi-même  si  j'étais  ulcéré , encore  plus  si  j'avais 
ta  moindre  pensée  de  vous  noire  ; car  soyez  très 
sûr  que  je  vous  pardonne,  que  je  vous  estime,  et 
que  je  vous  aime. 

Les  pirates  qui  ont  imprimé  la  plaisanterie  do 
Micromégat , avec  l'histoire  très  sérieuse  depuis 
Charlemagne,  auraieut  bien  dû  me  consulter  ; ils 
n'auraient  pas  imprimé  des  fragments  tronqués 
dont  ou  a retranché  tout  ce  qui  regarde  les  papes 
et  les  moines.  Voilà  ce  que  j'ai  sur  le  cœur. 

Natales  grate  nuroeras  ; ignoscis  amicis. 

V. 

A MADAVIE  DEMS. 

PotaSam.  le  M mai. 

Je  vous  écris  par  le  jeune  Beausobre , ma  ché  e 
enfant,  comme  ou  écrit  d'Amérique  quand  il  part 
des  vaisseaux  pour  l'Europe.  Logez-lecbez  moi  le 
mieux  que  vous  pourrez.  Je  vous  réponds  que  je 
ne  pourrai , ou  je  viendrai  celte  année  de  mon 
voyage  de  long  cours. 

J'ai  enlio  permis  aux  éditeurs  de  mesŒurres, 
bonnes  ou  mauvaises , d’imprimer,  au-Jevaiit  do 
leurrecueil , celte  Lettre  où  je  ne  réponds  (comme 
je  le  dois)  qu'en  me  moquant  de  toute  celle  ca- 
naille des  greniers  de  la  littérature.  On  ue  peut 
guère  fermer  la  gueuleà  ces  roquets-là, parce  qu'ils 
jappent  pour  gagner  un  écu.  Ils  ont  plus  aboyé 
contre  Louis  XIV  que  contre  son  historien.  Il  faut 
les  laisser  faire.  Les  poètes  et  les  écrivains  du  qua- 
trième étage  se  vengent  de  leur  misère  et  de  leur 
boute  en  clabaudant  contre  ceux  qu'ils  croient 
heureux  et  célèbres.  Quand  je  ferais  afficher  que 
je  ne  suis  point  heureux  , cela  ne  les  apaiserait  |>as 
encore. 

Depuis  l'abbé  Desfontaines , à qui  je  sauvai  la 
vie , jusqu'à  des  gredins  à qui  j'ai  fait  Faumône , 
tous  ont  écrit  contre  moi  des  volumes  d'injures  ; 
ils  ont  imprimé  ma  Vie  ; elle  ressemble  aux  Amourt 
du  révérend  P.  de  La  Chaise,  confesseur  de 
Louis  XIV.  Ces  beaux  libelles  sont  vendus  aux  foi- 
res d'Allemagne . et  les  beaux  esprits  du  Nord  en 
ornent  leurs  bibliothèques.  I.a  calomnie  passe  les 
monts  et  les  mers.  Le  même  jésuite  contre  lequel 
les  jansénistes  auront  écrit  sur  la  grâce  et  sur  les 
lettres  de  cachet,  trouve  à Pékin  et  à Macao  des 
dominicains  qu'il  faut  combattre.  Qui  plume  a. 


ANMiE 

gufyrr  a.  Ce  ninndc  osl  un  TaslcIcmplL"  Jtviio  à la 
bisconlc. 

Notrcacadcmic  de  Berlin  est  une  cliapcile  toul'a 
fait  sous  la  protection  de  cette  divinité.  Mauper- 
Inis  vient  d'y  faire  un  petit  coup  de  tyrannie  qui 
n’est  pas  d'un  philosophe.  Il  a fait , de  sou  auto- 
rité privée,  déclarer  faussaire,  dans  une  assemblée 
de  l’académie,  un  de  ses  inemhrcs,  nommé  Kœnig, 
grand  géomètre , hililiulhécaire  de  niadaine  la 
princesse  d'Oraiige,  et  professeur  eu  droit  public 
a La  Haye.  Ce  Kcenig  est  un  homme  de  mérite , 
un  brave  Suisse,  qui  est  très  incapable  d’être  faus- 
saire. J'ai  vécu  pendant  près  de  deux  ans  avec 
lui , chez  feu  madame  la  marquise  du  Châtelet , 
qu'il  initia  aux  mystères  de  la  secte  Icibnitzicnne. 

Il  ne  sera  pas  homme  à souffrir  un  pareil  affront. 

Je  ne  suis  pas  encore  bien  informé  des  détails  de 
ce  commencement  de  guerre.  Je  ne  surs  point  de 
Polsdam.  Maupertuis  est  à Berlin,  malade,  |)our 
avoir  bu  un  peu  trop  d'eau-de-vie , que  les  gens 
<le  son  l'ays  ne  haïssent  pas.  Il  me  [lorie  cependant 
tous  les  coups  fourrés  qu’il  peut,  et  j’ai  peur  qu'il 
ne  me  fasse  plus  de  tort  qu'à  Kœnig.  Un  faux  rap- 
port, un  mot  jeté  a propos,  qui  circule,  qui  va  'a 
l'oreille  du  roi , et  qui  reste  dans  son  cœur,  est 
une  arme  contre  laquelle  il  n’y  a souvent  point  de 
bouclier.  D'Argens  n'arait  pas  si  mal  fait  d'aller 
an  bord  de  la  Méditerranée  ; je  ferai  encore  bien 
mieux  d'aller  au  bord  de  la  .Seine. 

A M.  DARGUT. 

A Derlin , sa  mai  iras. 

Mon  cher  Darget,  je  respecte  les  médecins,  je 
révère  la  médecine , en  qualité  de  vieux  malade; 
mais  je  ne  suis  pas  peu  surpris  que  vos  Esculaiiet 
prennent  pour  du  scorbut  des  maux  de  vessie. 
Celte  vessie  u’a  pas  plus  de  rapport  avec  le  scorbut 
qu'avec  la  goutle.  Chaque  maladie  a son  départe- 
ment. La  migraine  attaque  la  tête  ; la  goutte , les 
pieds  et  les  mains  ; la  v...  s'adre.sse  à la  lymphe, 
et  ensuite  aux  os  ; le  scorbut  gonfle  les  gencives, 
déboîte  les  articles,  fait  tomber  les  dents  ;j'cn  parle 
par  une  funeste  expérience,  moi  qui  ai  perdu  toutes 
les  miennes  par  cette  peste  cruelle.  Dieu  vous  pré- 
serve, mon  cher  ami,  des  atteintes  d'un  mal  si  af- 
freux ! Croyei  que  vos  belles  dents  sont  un  excel- 
lent témoignage  contre  le  sentiment  de  M.  ,Mal- 
louin.  Heureux  les  mala>le.s  qui  vont  de  Plaisance 
à Bellevue,  et  qui  entendent  les  sirènes  de  ce  beau 
rivage!  Je  vois  bien  que  vous  ne  reviendrez  pas 
si  tôt  dans  notre  couvent.Vous  y trouverez  le  jar- 
din du  comte  de  Rotbemlmurg  vendu  a madame 
Daim,  la  belle  maison  de  d’Argens  à M.  Ekel,  deux 
belles  pièces  de  gazon  dans  la  cour  du  château. 
Voilà  ce  qui  s'appelle  de  grandes  nouvelles  ; voilà 
les  révolutions  de  Polsdam. 

Jl. 
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La  douceur  uniforme  de  notre  vie  n'a  pas  de 
plus  grands  objets  à vous  présenter.  J'ai  trouvé 
mon  maître  aux  échecs  dans  le  marquis  de  Va 
reuiic  ; mon  maître  en  éloquence  abomlanlc  dans 
le  marquis  d'Argens,  et  mon  maître  en  tout  dans 
le  roi.  Maupertuis  se  rétablit  difficilement,  et 
va  reprendre  l'air  natal.  Pour  moi , je  suis  trop 
malaile  pour  voyager.  Je  suis  tout  aceoutumé  à 
mes  souffrances  ; et  j’aime  autant  mourir  à Pols- 
dam qu'aillcurs. 

Qiiod  peliv  rsl  hir. 

Est  C'lubrii,aniinus  û te  non  déficit  teqiitis. 

Vous  ne  me  dites  rien  de  M.  Du  Verney;  jane 
doute  pas,  mon  cher  ami,  que  vous  ne  l’ayez  re- 
trouvé avec  la  même  santé,  la  mêtnc  amitié  pouf 
vous,  prenant  toujours  à vous  le  même  intérêt. 
Je  vous  ai  prié,  et  je  vous  prie  cncorede  lui  faire 
mes  compliments,  aussi  bien  qu’a  M.  le  marquis 
de  Yalori.  Adieu  ; goiilez  les  charmes  brillants 
de  Paris , et  n'ouhiiez  pas  les  plaisirs  tranquilles 
de  Potsdam. 

Il  n'est  point  du  tout  question  ici  de  l’ahhé  do 
Prades. 

A M.  L'ABBÉ  D’OLIVET. 

Aa  château  de  Poudam . le  as  mai. 

Vous  souvenez-vous  encore  de  moi , mott  cher 
confrère? 

Voici  un  jeune  homme  que  le  roi  de  Prusse 
lait  voyager  pour  étudier  Cicéron  et  Démosthène. 
A qui  dois-je  mieux  l’adresser  qu’à  vous?  C’est 
le  fils  d’un  homme  illustre  dans  la  littérature,  do 
M.  de  Beausohre , philosophe , quoique  ministre 
protestant,  attleiir  de  rexcellentc  Histoire,  du 
Manichéisme , et  le  plus  tolérant  de  tous  les 
chrétiens.  Le  roi  de  Prusse  , qui  avait  de  l'estimo 
pour  ce  savant  homme , daigne  servir  de  père  au 
fils  qu'il  a lais.sé,  et  à qui  il  n'a  rien  laissé.  Je  le 
loge  chez  moi , à Paris  ; c'est  un  devoir  que  m'im- 
po.se  la  refoniiaissancc  que  je  dois  à un  roi  qui 
fait  plus  pour  moi  qu'aucun  monarque  n'a  ja- 
mais fait  pour  aucun  homme  de  lettres.  Je  n’ai 
ici  d'autre  chagrin  que  celui  de  n'avoir  pas  be- 
soin des  hnnucurs  et  des  bienfaits  dont  le  roi  nu 
comble.  Vous  voyez  que  mes  peines  sont  légère^. 
Voila  comme  il  faut  sortir  de  France , et  non  paz 
comme  votre  ami  Rousseau . Si  vous  pouvez  rendre 
quelque  service  au  jeune  M.  de  Beausobrc  .en 
grec,  eu  latin,  ou  en  français,  vousobligerez  votre 
véritable  serviteur , <jui  vous  aimera  toujours. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Pol»daa , ie  sjuin. 

Mon  cher  ange,  me  voil'a  plus  que  jamais  dans 
l’histrionage.  J'envoie  Amclie  à Paris,  et  je  reçois 
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lu  Coqui-tU  punie.  Celte  coquette  me  lient  bien 
plus  au  cœur  que  l'autre.  Je  sens  qu’on  aime 
inieui  quelquefois  son  petit-DIs  que  son  propre 
enfent.  Je  n'oso  donner  de  conseil  'a  ma  nièce , 
que  je  regarde  comme  ma  lillc  ; je  crains  de  la 
priver  d’un  succès  , cl  d'affliger  sa  passion , si  je 
lui  conseille  de  ne  pas  donner  un  ouvrage  sur 
lequel  elle  est  piquée , et  qui  lui  a tant  coûté.  Je 
crains  encore  plus  de  l’eipo.ser  'a  une  chute  ou  à 
une  réception  froide,  qui  vaut  une  chute.  Je  ne 
sais  point  d'ailleurs  quel  e.st  le  goût  de  Paris,  où 
tout  est  mode.  Je  me  vois  dans  la  nécessité  de 
suspendre  mon  jugement,  l’eul-ètre  j’entrevois 
ce  qu'on  pourrait  faire  pour  rendre  cet  ouvrage 
soutenu,  attachant,  cl  comique;  mais  peut-être 
aussi  que  j'entrevois  mal.  ^'ailleurs  on  ne  fait 
point  passer  ses  propres  idées  dans  une  autre 
tête.  On  part  d’un  principe  ; l'auteur  est  parti 
d'un  autre  auquel  il  se  tient.  De  grands  cbange- 
mcnls  coûtent  beaucoup , de  petits  servent  b peu 
de  chose  ; ainsi  je  me  vois  tout  aussi  embarrassé 
dans  ma  critique  que  dans  le  conseil  qu’on  me 
demande  pour  donner  la  pièce  ou  ne  la  donner 
pas.  Tout  ce  que  je  sais,  c'est  que  des  pièces  qui 
ne  valent  pas  une  tirade  de  celle-ci  ont  eu  de 
grands  succès  ; et  cela  même  ne  prouve  rien  en- 
core. Üu  détestable  ouvrage  peut  réussir , un  bien 
moins  mauvais  peut  tomber  ; la  décision  d'un 
procès  et  le  gain  d’une  bataille  ne  sont  pas  plus 
incertains,  il  n'y  a pas  grand  mal  qu'un  vieux 
soldat  comme  moi  soit  battu;  mais  je  ne  voudrais 
pas  que  ma  nièce  se  fit  battre. 

Je  lui  ai  adressé,  non  |>as  Adélaïde,  non  pas 
Je  Duc  d’Alençon , mais  Amélie  ; et  pourquoi 
AmcJie 7 pourquoi  des  maires  du  palais  au  lieu 
de  Charles  vu , et  des  Maures  au  lieu  d'Anglais? 
Il  cotlume,  mon  cher  ange,  il  costume  lo  vuole 
cosi.  On  s’est  assez  révolté  qu’un  prince  du  sang 
ail  voulu  assassiner  son  frère  pour  une  flilc , et 
que  j'aie  donné  un  frère  b ce  prince  qui  ii'en 
avait  pas.  L'histoire  de  Charles  ni  est  trop  con- 
nue. Jamais  on  ne  se  prêterait  b une  aventure  si 
coutraire  aux  faits  et  si  éloignée  de  nos  mœurs  ; 
on  pensera  comme  on  a pensé , cl  on  dira  : 

" incredulus  odi . •• 

Ari  potl.f  't.  |88. 

Peut-on  combattre  l'expérience?  ce  serait  s'a- 
veugler pour  se  jeter  dans  le  précipice.  Mais 
comment  faire  pour  donner  cet  ouvrage?  comme 
on  voudra , comme  on  pourra  ; surtout  n'en  point 
parler.  La  grande  affaire  est  que  l'ouvrage  soit 
bon  et  bien  joué;  le  reste  est  très  indifférent.  Mon 
cher  ange,  j’irai  plutôt  vous  trouver  b Lyon  que 
de  vous  faire  retourner  de  Lyon  b Paris.  Vous 
pénélrei  mon  cœur;  mais  b présent  il  n'y  a ni 


Lyon  ni  Paris  pour  moi  ; il  u'y  a que  Potsdam  ; 
c'est  le  rendez-vous  de  mes  troupes  ; c'est  de  là 
que  je  dirige  la  nouvelle  édition  qu'on  fait  du 
Siècle;  éililion  que  je  ne  peux  abandonner,  et 
qui  seule  peut  faire  oublier  les  trois  mallieureuset 
éditions  qui  viennent  de  paraître,  en  trois  mois 
de  temps  , dans  le  pays  étranger.  Ces  Irois-Fa  sont 
assez  bonnes  pour  le  reste  de  l'Europe , mais  non 
pour  la  France.  Je  me  suis  trompé  sur  trop  de 
faits,  j’ai  trop  fait  do  péchés  d'omission  et  de 
commission.  Ma  nouvelle  édition  est  ma  péni- 
tence; il  faut  me  laisser  faire.  Je  prends  les  eaux, 
je  me  baigne,  je  me  meurs,  et  tout  cela  veut 
qu'on  soit  sédentaire.  Comment  va  l’Iphigénie 
lléraclide?  la  Dumesnil  est-elle  guérie  de  son 
coup  de  piocctie?  Ou  dit  que  Grandval  est  de- 
venu grand  buveur  et  mauvais  acteur , et  que  la 
Dumesnil  aime  passionnément  le  vin  et  Grand- 
val.  L’un  l'enivre,  l'autre  la  bat;  ses  passions 
sont  malheureuses. 

A propos,  fau  Ira-t-il  que  j'envole  an  billet  de 
conft  ssion  au  curédcSaint-Roch?  Mon  cher  ange, 
notre  curé  de  Potsdam  c'est  le  roi  ; il  y a pla  sir 
b mourir  Ib.  Il  y a deux  ans  que  je  n’ai  aperçu 
de  prêtres  ; ils  n'entrent  jamais  dans  le  chitcau. 
Pauvres  gens  du  Midi  I apprenez  b vivre.  Pour- 
quoi faut-il  qu'il  n’y  ait  de  raison  que  dans  le 
Nord  I 

Tous  mes  anges , je  baise  le  bout  de  vos  ailes. 

AU  RÉDACTEUR  DE  LA  BIBLIOTHÈQUE 
IMPARTI  ALE. 

Pol*dâm , le  5 Jtiin  nst. 

Mo.vsieuh  , 

On  Tient  d’imprimer,  je  ne  sais  où,  sous  le 
litre  de  Londres  , un  certain  Micromégas  : passe 
que  cette  ancienne  plaisanterie  amuse  qui  voudra 
s'en  amuser;  mais  on  y a ajouté  une  Histoire  des 
Croisades,  et  puis  un  Plan  de  C histoire  de  l’esprit 
humain.  Celui  qui  a imprimé  ces  rognures  n’a 
pas  apparemment  grande  part  aux  progrès  que 
l’esprit  humain  a faits.  Premièrement , les  fautes 
d'impression  sont  sans  nombre,  et  le  sens  est  al- 
téré b chaque  page.  Secondement,  il  y a plusieurs 
chapitrcsd'oubliés.  Troisièmement , comment  l'é- 
diteur ne  s'est-il  pas  aperçu  que  tout  cela  était 
le  commencement  d’une  Histoire  universelle  de- 
puis Charlemagne , et  que  le  morceau  des  Crui- 
sades  entrait  nécessairement  dans  cette  histoire  ? 

Il  y a quinze  ans  que  je  formai  ce  plan  d'his- 
toire pour  ma  propre  instruction,  moins  dans 
l'intention  de  me  faire  une  cbronologie,  que  de 
suivre  l'esprit  de  chaque  siècle.  Je  me  proposais 
de  m’instruire  des  mœurs  des  hommes , plutôt 
que  des  naissances,  des  mariages,  et  des  pomix*s 
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funèbres  des  rois.  Le  Siècle  de  Louis  XIV  ler- 
mitiail  l'ouvrage.  J'ai  perdu  dans  mes  voyages 
lout  ce  qui  regarde  l’iiisloire  générale  depuis  Phi- 
lippe second  cl  ses  contemporains  jusqu’à  Louis  xv, 
et  toute  la  partie  qui  concernait  le  progrès  des 
arts  depuis  Charlemagne  et  Aaron  Uascliild  ; c’est 
surtout  celte  partie  que  je  regrellc.  L’histoire 
moderne  est  assez  connue;  mais  j'avais  Iradnilen 
vers  avec  soin  de  grands  passages  du  poète  persan 
Sady,  du  Dante,  de  Pétrarque;  et  j'avais  fait 
beaucoup  de  recherches  assez  curieuses  dont  je 
regrette  beaucoup  la  perte.  Vous  me  direz  : Est- 
ce  que  vous  entendez  le  persan  pour  traduire 
Sady?  Je  vous  jure,  monsieur,  que  je  n'entends 
pas  un  mot  de  persan;  mais  j'ai  traduit  Sady, 
comme  Lu  Motte  avait  traduit  Ilomcre. 

Comme  je  n'ai  jamais  compté  surcharger  le  pu- 
blic de  celte  histoire  universelle,  je  la  gardais 
dans  mon  caliincl.  Les  auteurs  du  Mercure  de 
France  me  prièrent  de  leur  en  donner  des  mor- 
ceaux pour  figurer  dans  leur  journal.  Je  leur  aban- 
donnai quelques  chapitres, dont  les  examinateurs 
retranchèrent  pieusement  tout  ce  qui  regardait 
l’Eglise  et  les  papes;  apparemment  que  ces  e.\a- 
minateurs  voulurent  avoir  des  bénéfices  en  cour 
de  Rome.  Pour  moi,  qui  suis  très  content  de  mes 
bénéfices  en  cour  de  Prusse,  j'ai  été  un  peu  plus 
bardi  que  messieurs  du  Mercure.  Enfin  ils  ont 
imprimé  pièce  à pièce  beaucoup  de  morceaux 
tronqués  de  cette  histoire.  Un  éditeur  inconnu 
vient  de  les  rassembler.  Il  aurait  mieux  fait  de  me 
demander  mon  avis;  mais  c'est  ce  qu’on  ne  fait 
jamais.  On  vous  imprime  sans  vous  consulter; 
et  on  se  sert  de  votre  nom  pour  gagner  un  peu 
d'argent,  en  vous  ôtant  un  peu  de  réputation. 
On  SC  presse,  par  exemple,  de  faire  de  nouvelles 
éditions  du  Siècle  de  Louis  XIV , et  de  le  tra- 
duire sans  me  demander  si  je  n’ai  rien  à corri- 
ger, à ajouter.  Je  suis  bien  aise  d'avertir  que  j’ai 
clé  obligé  de  corriger  et  d'augmenter  beaucoup. 
J'avais  apporté,  à la  vérité, 'a  Polsdam  de  fort 
bons  mémoires  que  j'avais  amassés  à Paris  pen- 
dant vingt  ans;  mais  j 'en  ai  reçu  de  nouveaux 
depuis  que  l'ouvrage  est  public.  Je  m’étais  trompé 
d’ailleurs  sur  quelques  faits.  Je  n’étuis  pas  entre 
dans  d'assez  grands  détails  dans  le  Calalogue  rai- 
sonné des  gens  do  lettres  cl  des  artistes.  J'avais 
omis  plus  de  quarante  articles;  je  n’avais  pas 
pensé  à faire  une  liste  raisonnée  des  généraux  ; 
enfin  l’ouvrage  est  augmenté  du  tiers.  Il  ne  faut 
jamais  regarder  la  première  édition  d'une  telle 
histoire  que  comme  un  essai.  Voici  ce  qui  ar- 
rive: le  fils,  le  petit-fils  d'un  ambassadeur,  d'un 
général,  lisent  votre  livre.  Ils  vont  consulter 
les  mémoires  manuscrits  de  leur  grand’ père  ; ils 
y trouvent  des  partrculariiés  intéressantes,  ils 
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vous  en  font  |>arl  ; et  vous  n aîtriez  jaov)’» 
connu  ces  anecdotes  si  vous  n’aviez  donné 
un  essai  qui  se  fait  lire,  et  qui  invite  ceux  qui 
sont  instruits  à vous  donner  des  lumières.  J’en  ai 
reçu  beaucoup,  et  j'en  fais  usage  dans  la  seconde 
édition  que  je  fais  imprimer.  Voilà,  monsieur, 
ce  qu'il  est  bon  de  faire  connaître  à ceux  qui  li- 
sent. Le  nombre  en  est  assez  grand  ; et  le  nombre 
des  auteurs,  moi-mème  compris,  beaucoup  trop 
grand. 

Je  vous  prie  de  faire  imprimer  cette  lettre 
dans  votre  journal,  afin  d'instruire  les  lecteurs  , 
et  afin  que  si  quelque  homme  charitable  a des 
nouvelles  de  la  partie  de  VJJisloire  universelle 
que  j'ai  perdue,  il  m’en  fasse  au  moins  faire  une 
copie. 

J’ail’bonneur  d’être  passionnément,  monsieur, 
votre  très  humble  et  très  obéissant  serviteur., 

VOLTAIRB. 

A MADAME  DENIS. 

A PoUdam,  les  Juin. 

Je  suis  fâché  que  cette  plaisanterie  * innocente 
dont  j'ai  affublé,  le  plus  respectueusement  et  le 
plus  poliment  que  j'ai  pu,  son  éminence  le  car- 
dinal Queriui,  soit  si  publique;  mais  il  est  homme 
à l'avoir  fait  imprimer  lui-même.  Il  imprime 
régulièrement  à Brescia  tout  ce  qu'il  écrit  et  lout 
ce  qu'on  lui  écrit.  Dieu  merci,  nous  lui  avons 
obligation  des  lettres  du  cardinal  de  Fleury  ; elles 
sont  curieuses.  On  y voit  le  désespoir  sincère  de 
notre  premier  ministre  de  ce  qu’il  u’esl  plus 
dans  sa  petite  ville  de  Fréjus.  II  a presque  ré- 
pandu des  larmes  quand  il  a été  nommé  précep- 
teur du  roi  ; il  n'a  accepté  ce  poste  que  malgré 
lui  ; il  s'en  plaint  amèrement  ; c’est  un  beau  mo- 
nument de  sincérité.  Je  ne  suis  pas  éloigné  de 
croire  que,  quand  le  cardinal  Queriui  l’a  rendu 
public,  il  était  dans  la  l>onne  foi. 

Ce  bon  cardinal  aime  les  louanges  à la  folie, 
il  ressemble  en  cela  à Cicéron.  Le  libraire  de  sa 
ville  de  Brescia  a mis  à la  télé  de  son  dernier  re- 
cueil qu'il  faut  avouer  que  monseigneur  est  une 
étoile  de  la  première  grandeur. 

Cette  étoile  persécutait  mon  feu  follet  pour  avoir 
une  ode  en  son  honneur  et  en  celui  d’une  église 
catholique  (ju’on  bâtit  d’aumônes  à Berlin  , sans 
qu’il  en  coûte  un  sou  à sa  majesté.  Le  cardinal  a 
donné  à celle  église,  qui  ne  s'achève  point,  de 
l’argent  et  des  statues.  Lecomte  de  Rothembourg 
était  à la  iêlc  de  celte  bonne  œuvre,  et  n'y  a pas 
contribué  d’un  denier,  de  son  vivant,  ni  par  son 
testament.  Un  banquier  calviniste  a avancé  rn- 
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viron  douze  mille  l'i  us , el  veut  «lu’oii  vende 
l’église  pour  le  rembourser.  I.c  cardinal,  pour 
sou  paiement,  ciigeail  des  odes.  Il  m’arraclia 
enfin  cette  plaisanterie  au  lieu  d'ode,  an  coin- 
incncemenl  de  cette  année.  Cela  a été  jusiiu'à 
notre  saint-pi'rc  le  pape.  Sa  .sainteté  est  un  peu 
gansseuse;  elle  a dit  : • Le  cardinal  Querini  quête 
• des  louanges;  il  a attrapé  celles  qu’il  lui  faut,  a 

Avez-vous  lu  le  sixième  tome  des  Mémoires  de 
t'nbbé  Monigonî  Six  tomes  de  l'Iiistoirc  d'un 
abbé  ! et  nous  n’avons  qu’un  volume  de  Y Histoire 
rf’/Vfexondre .' Comme  les  livres  se  multiplient!  Il 
y a pourtant  deux  ou  trois  anecdotes  bien  curieuses 
dans  ces  Mémoires. 

Adieu,  ma  chère  plénipotentiaire;  je  vous 
parlerai  de  nous  deux  à la  première  occasion. 

A \l.  LE  MARECHAL  DEC  DE  RICHELIEU. 

A PoOilam , le  te  jain. 

Mou  héros,  vos  bontés  m'ont  fait  éprouver  une 
espèce  de  plaisir  que  je  n'avais  pas  goûté  depuis 
long-temps.  En  lisant  votre  belle  lettre  de  trente- 
deux  pages , j'ai  cru  vous  entendre,  j'ai  cru  vous 
voir;  je  me  suis  imaginé  être  à votre  choco- 
lat , au  milieu  de  vos  pagodes,  et  goûter  le  plai- 
sir délicieux  de  votre  entretien.  Je  voua  remercie 
tendrement  de  tous  les  éclaircissements  que  vous 
vonlei  bien  me  donner;  ce  sont  presque  les  seuls 
qui  me  manquaient. 

Vous  savez  que  j'ai  passé  près  d’un  an  à faire 
des  extraits  des  lettres  de  tous  les  généraux  et  de 
beaucoup  do  ministres  ; je  doute  qu'il  y ail  à pré- 
sent un  homme  dans  l’Europe  aussi  bieu  au  fait 
que  moi  de  l'bisloire  de  la  dernière  guerre.  C’est 
là  qu’il  est  permis  d’entrer  dans  les  détails,  parce 
qu'il  s’agit  d’une  histoire  partienlière;  mais  ces 
détails  demandent  un  très  grand  art.  H est  dif- 
fieile  de  conserver  un  événement  particulier  dans 
la  foule  de  toutes  ces  révolutions  qui  bouleversent 
la  terre.  Tant  de  projets , tant  de  ligues , tant  de 
guerres , tant  de  batailles  se  succèdent  les  unes 
aux  autres,  qu’au  bout  d’un  siècle  ce  qui  pa- 
raissait daus  son  temps  si  grand  , si  important , 
si  unique , fait  place  à des  événements  nouveaux 
qui  occupent  les  hommes , et  qui  laissent  les  pré- 
cédents dans  l'oubli,  'l  otit  s'engloutit  dans  cette 
immensité  ; tout  devient  enfin  un  point  sur  la 
carte;  et  les  opérations  de  la  guerre  causent  à la 
longue  autant  d'ennui  qu’elles  ont  donné  d’inquié- 
tude, quand  la  destinée  d'un  état  dépendait 
d’elles. 

• Si  je  croyais  pouvoir  jeter  quelque  inlérêl  sur 
c«t  amas  et  sur  celte  complication  de  faits , je  me 
vautersis  d’être  venu  à bout  du  plus  difficile  de 
mes  ouvrages;  mais  ce  qui  me  rend  relie  lûclie 


plus  agréable  et  plus  ai.-a-e  . c'esl  le  plaisir  de  par- 
ler souvent  de  vous.  Mon  monument  de  papier 
ne  vaut  |>as  le  monument  de  marbre  que  vons  sa- 
vez. ^ous  verrous  cependant  qui  vous  aura  fait 
le  plus  ressemblant  du  sculpteur  ou  de  moi.  Si 
M.  le  maréchal  de  Noailles  était  aussi  complaisant 
cl  au.ssi  lalioiicux  que  vous,  s’il  daignait  achever 
ce  qu’il  entreprend  d'abord  avec  vivacité,  le 
Siècle  de  Louis  A’JL  en  vaudrait  mieux. 

Je  ne  sais  si  vous  savez  que  ce  Siècle  était  une 
suite  d’une  Histoire  (jénérale  que  j'ai  composée 
depuis  Cbai'leinagne  jusqu  "a  nos  jours.  On  m’a 
volé  une  partie  de  cet  ouvrage , cl  tout  ce  qui 
regardait  les  arts.  Louis  XIV  m’est  resté;  mais 
une  première  édition  n’est  qu'un  essai.  Quoiqu’il 
y ait  dix  fois  plus  de  ehoses  utiles  et  intéressantes 
daus  ces  deux  petits  volumes  que  dans  toutes  les 
histoires  immenses  et  ennuyeuses  do  Louis  xiv  , 
ce)M>ndant  je  sais  bien  qu’il  manque  beaucoup  de 
traits  à ce  tableau.  J'ai  fait  des  péchés  d'omission 
et  de  commission.  Plusieurs  personnes  instruites 
ont  bien  voulu  me  communiquer  des  lumières  ;j’cu 
profile  tous  les  jours.  Voila  poui  quoi  jen’aipoiot 
voulu  que  l'édition  faite  à Berlin  . ni  celles  qu’on 
a faites  snr-le-cliauip,  en  eonformilé,  en  Hollande 
Cl  à Londres,  entrassent  dans  Paris.  Je  suis  dans 
la  nécessité  d'en  faire  une  nouvelle  que  mon  li- 
braire de  Leipsick  a déjà  commencée.  Si  M.  le 
maréchal  de  Noailles  n'a  pas  la  bonté  de  faire 
un  petit  effort,  cette  édition  sera  encore  impar- 
faite. 

Je  n'ose  vous  proposer , mouscigiicur , de  vous 
eiifenner  une  heure  ou  deux  pour  m’instruire  des 
choses  dont  vous  pourriez  vous  souvenir  ; vous 
rendriez  service  à la  patrie  et  à la  vérité.  Ce  mo- 
tif sera  plus  puisianl  que  mes  prières.  Je  ferais 
sur-le-champ  usage  de  vos  remarques.  Ma  nièce 
doit  avoir  à présent  deux  exemplaires  chargés 
de  corrections  à la  main  ; je  voudrais  que  vous 
eussiez  le  temps  et  la  bonté  d'en  examiner  un. 
Votre  lettre  de  trente-deux  pages  me  fait  voir  de 
quoi  vous  êtes  capable  , et  in'eiiharditsauprcs  de 
vous.  H me  semble  que  ce  serait  employer  digne- 
ment une  heure  du  loisir  où  vous  êtes.  S’il  y 
avait  quelque  guerre , je  no  vous  ferais  pas  de 
pareilles  propositions;  je  me  flatte  bien  qu'alors 
vous  n’auriez  pas  de  loisir,  et  que  vous  comman- 
deriez nos  armées. 

Dans  ce  siècle,  que  j’ai  tâché  de  peindre  , c'é- 
lait  un  Français , dont  vous  fûtes  l'élève  , qui  fit 
beurcuseiiicnt  la  guerre  et  la  )>aii.  Je  suis  très 
persuadé  qu'avec  vous  la  France  n’a  pas  besoin 
d'étrangers  pour  faire  l'une  cl  l'autre.  Qui  donc  a, 
dans  un  plus  liant  degré  que  vous , le  talent  de  dé- 
cider à projios , et  de  faire  des  manœuvres  hardies, 
talent  qui  a fait  la  gloire  du  prince  Eugène , que 
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Kiiis  avez  (uiit  connu?  qui  fcr.iil  la  guerre  ayec 
|)lu8  de  vivacilé  , cl  la  paix  avec  plus  de  hauteur? 
quel  officier , en  France , a plus  d'expci  iciicc  que 
vous?  et  l'esprit,  s'il  vous  plaît,  nescil-ilà  rien? 
Mais  il  n’y  a guère  d'apparence  que  vos  talents 
soient  sitôt  mis  eu  œuvre  ; l'iiumpe  est  trop  ar- 
mée pour  faire  la  guerre.  S’il  arrive  pourtant  que 
le  diable  brouille  les  cartes  , et  que  le  bon  génie 
de  la  France  conduise  nos  affaires  par  vous,  il 
n’y  a pas  d'apparence  que  je  sois  alors  votre  his- 
torien. Jesuis  dansun  élatà  ne  pas  pouvoir  comp- 
ter sur  la  vie.  Vous  serez  peut-être  surpris  que  , 
dans  cet  étal , je  fasse  des  Siècles , et  des  llisloire 
de  la  guerre  de  1741 , et  des  Borne  snmcc , et 
autres  bagatelles  , cl  môme,  pat-ci,  par-fa, quel- 
ques chants  de  la  Vucclle;  mais  c'est  que  j'ai 
tout  mon  temps  à moi  ; c'est  que , dans  une  cour, 
je  n'ai  pas  la  moindre  cour 'a  faire;  et,  auprès 
d’un  roi , pas  le  moindre  devoir  'a  remplir.  Je 
vis  b Potsdam  comme  vous  m'avez  vu  vivre  h 
Cirey , 'a  cela  près  que  je  n'ai  |ioiut  charge  d'âmes 
dans  mon  bénéfice.  La  vie  de  châleau  est  celle 
qui  convient  le  mieux  'a  un  malade  et  à un  grif- 
fonneur.  Il  y a bien  loin  de  ma  tranquille  cellule 
du  château  de  Potsdam  au  voyage  de  Naples  et  de 
Rome;  cependant,  s'il  est  vrai  que  vous  vous 
donniez  ce  petit  plaisir,  je  vous  jure  que  je  vien- 
drai vous  trouver. 

Il  est  vrai  que  mon  extrême  curiosité,  que  je 
n'ai  jamais  satisfaite  sur  l’Italie , et  ma  santé,  me 
font  continuellement  penser  à ce  voyage  , qui  se- 
rait d’ailleurs  très  court  ; mais  je  vous  jure,  mon- 
seigneur , que  J’ai  bcauroup  plus  d'envie  de  vous 
Ihire  ma  cour  que  de  voir  la  ville  souterraine.  Je 
me  suis  cru  quelquefois  sur  le  point  de  mourir  ; 
mon  plus  grand  regret  était  de  n’avoir  point  eu 
la  consolation  de  vous  revoir.  Il  me  semble  qu'a- 
près  trente-cinq  ans  d'altachement , je  ne  devais 
pas  être  réservé  à mourir  si  loin  de  vous.  La  des- 
tinée en  aordonne  autrement.  Nous  sommes  des 
ballons  que  la  main  du  sort  pousse  aveuglement 
et  d’une  manière  irrésistible.  Nous  fesons  deux 
ou  trois  bonds,  les  uns  sur  du  marbre,  les  autres 
sur  du  fumier , et  puis  nous  sommes  anéantis 
pour  jamais.  Tout  bien  calculé , voil'a  notre  lot. 
La  consolation  qui  resterait  'a  un  certain  .âge , 
ce  serait  de  faire  encore  un  bond  auprès  des 
gens  'a  qui  on  a donné  dès  long-temps  son  cœur. 
Mais  sais -je  ce  que  je  ferai  demain?  Occupons 
enromc  nous  pourrons,  do  quart  d'heure  en  quart 
d'heure,  la  vanité  de  notre  vie.  S'il  est  permisd’es- 
|iércr  quelque  chose  à un  homme  dont  la  machine 
se  détruit  tous  les  jours,  j'espère  venir  vous  voir, 
cette  année,  avant  que  l’exercice  de  votre  charge 
vous  (lérnijo  à mes  empressements,  et  vous  fasse 
perdre  un  temps  pi  écicui. 


Nous  attendons  ici  le  chevalier  de  la  Touche  , 
je  le  verrai  avec  plaisir,  mais  je  le  verrai  peu.  Lo 
goût  de  la  retraite  me  domiue  actuellement.  J'aime 
Potsdam  quand  le  roi  y est,  j’aime  Potsdam  quand 
il  n’y  est  pas.  Je  trompe  mes  maladies  par  un  tra- 
vail assidu  et  agréable.  J’ai  deux  gens  de  lettres 
auprès  de  moi  qui  sont  mes  lecteurs  , mes  copis- 
tes, et  i|iii  m’amusent,  entièrement  libre  auprès 
d'un  roi  qui  pense  en  tout  comme  moi.  Algarotti 
et  d’Argens  viennent  me  voir  tous  les  jours  au 
châleau  où  je  suis  loge  ; nous  vivons  tous  trois 
en  frèrio!.  commede  bons  moines  dans  un  couvent. 

Pardonnez  à mon  tendre  attachement  si  je  vous 
rends  ce  compte  exact  de  rna  vie  ; elle  devait  vous 
être  consacrée  ; souffrez  au  moins  que  je  vous  en 
soumette  le  tableau.  Monâme,  toujours  dépendante 
de  la  vôtre , vous  devait  ce  compte  do  l’usagequa 
je  fais  de  mon  existence.  Vous  ne  m'avez  point 
parlé  de  M.  le  duc  de  Fronsac  ni  de  mademoiselle 
de  Richelieu  : je  souhaite  cependant  que  voui 
soyez  un  aussi  heureux  pi're  que  vous  ôtes  an 
homme  considérable  par  vous-même.  Le  bonheur 
domestique  est , à la  longue , le  plus  solide  et  le 
plus  doux.  Adieu,  monseigneur;  je  fais  railla 
vœux  pour  que  vous  soyez  heureux  long-temps  , 
et  que  je  puisse  en  être  témoin  quelques  mo- 
ments. 

.Si  mon  camarade  Le  Bailli,  chargé  des  affaires 
depuis  la  mort  du  caustique  et  ignorant  Tyrcon- 
ncll , m’avait  averti , en  me  fesant  tenir  votre  pa- 
quet, du  temps  où  le  courrier  qui  l’a  apporté  par- 
tirait, je  ferais  un  paquet  un  peu  plus  gros , mais 
vous  ne  le  recevriez  qu'au  bout  de  six  semaines , 
pane  que  ce  courrier  va  à Hambourg,  et  y attend 
long-temps  les  défiêches  du  Nord.  J'ai  mieux  aimé 
me  livrer  au  plaisir  de  vous  écrire  et  de  vous  faire 
parvenir  au  plus  tôt  lestendres  assurances  de  mon 
respccluenx  attachement,  que  de  vous  envoyer 
des  livres  que  d’ailleurs  vous  recevriez  beau- 
coup plus  tard  que  ceux  qui  doivent  être  inces- 
saiumeut  entre  les  mains  de  ma  nièce  |Hinr  vous 
être  rendus. 

On  dit  qu’une  dame  un  peu  plus  lielle  que  m.x 
nièce  a fait  une  comédie  ; je  ne  crois  pas  que  ce 
soit  pour  la  faire  jouer  dans  la  rue  Dauphine. 
Or,  si  une  dame  jeune  et  fraîche  se  contente  de 
jouer  scs  pièces  en  société , pouniuoi  ma  nièce  , 
qui  n’csl  ni  fraîche  ni  jeune,  veut-elle  absolument 
se  commettre  avec  les  comédiens  et  le  parterre, 
gens  très  dangereux  ? Un  grand  succès  me  ferait 
assurément  beaucoup  de  plaisir,  mais  une  chute 
me  mettrait  an  désespoir.  J’ai  couru  cellcépincuse 
carrière  , je  ne  la  conseille  à personne. 

Jcm'aperçois  que  j’ai  encore  beaucoup  bavardé, 
après  avoir  cru  finir  ma  lettre.  Pardonnez  cette 
prolixité  a uu  homme  qui  compte  parmi  les  duu- 
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eeurs  les  plus  flâneuses  de  sa  vie  celle  de  s'cnlrele- 
nir  avec  vous,  et  de  vous  ouvrir  son  cœur.  Adieu 
encore  une  fois  , mon  hèrot;  adieu,  homme  res- 
peclable,  qui  soulenes  l'Iionneurde  la  pairie.  Il  me 
semble  que  je  vous  seraisallaehé  par  vanild,  si  je 
ne  vous  l’étais  pas  par  le  goût  le  plus  vif.  Conscr- 
Tex-moi  des  bontés  que  je  préfère  à tout. 

A M.  FOKMEY. 

J’avais  en  effetouï  dire,  monsieur,  qn’on  avait 
ôté  à ce  malheureux  Frérnn  son  eague-piD.  Ou 
m’a  dit  que  ce  pauvre  diable  est  chargé  de  quatre 
enfants  ; c’est  une  chose  édiDaule  pour  un  homme 
sorti  lies  jésuilcs. 

Cela  me  louche  le  cœur.  J'ai  écrit  en  sa  faveur 
a M.  le  chancelier  de  Franco  , sans  vouloir,  de  la 
part  d'un  tel  homme,  ni  pricre.s  ni  rcmcrcieraenls. 
Si  vous  écrives  à .M.  de  Moncrif , je  vous  prie  de 
lui  faire  mes  compliments. 

Je  suis  très  touché  de  la  mort  de  madame  la 
comtesse  de  Rupelinonde.  Je  voudrais  bien  lui 
TOler  encore  des  pilules;  elle  en  prenait  trop,  et 
moi  aussi  : je  la  suivrai  bientôt  ; tout  ceci  n’est 
qu’un  songe.  Vale,  V. 

P.  S.  Le  cardinal  Querini  est  un  singulier 
mortel. 

A M.  LE  CARDINAL  QUERIM. 

PoUdan , SJo|Me  «Vas. 

lo  ho  riccvulo  i nuovi  contrasegni  délia  lieno* 
Tolenza  di  Vostra  Emiiieiiza  verso  di  me,  e glicne 
porgo  i più  vivi  ringraziamenti.  La  veggo  sempro 
intenta  a bencficare  la  Chicsa  e le  buone  lettcre  : 
insegna  il  mondo  coi  precetti  ; lo  sprona  cogli 
esempi  ; da  de’  ducati  e de’  marchesati  aile  mona- 
che , de’  denari  e delle  statue  a on  tempio  catlo- 
lico  ercitn  nella  pagania. 

lo  applaudo  lia  lonlano , sempre  ammalato , 
sempre  slimnialo  dal  desiderio  di  riverirla  , e ri- 
tenulo  appresso  d’un  ro  erctico.ma  pureama- 
bile  , colle  caicne  dell’  ozio , délia  liberia  o del 
piacerc , che  sono  di  rado  re.'ie  calene. 

Vorrei  cantarle  laudidi  Vostra  Eminenza;  ma 
ebi  pure  sempre 

Colla  febbre  guarisce , e ton  Galeno . 

Tien  rauco , e perde  il  caolo  e la  favelb 

Ma  non  ne  sono  mono  ammiratore  di  Vostra  Eiai- 
renia.  Serve  umilissimo , Voitaibi.  ; 


A .«.  LE  (;o.\rrE  d’argental. 

Pot»dam,  le  11  joillel. 

Mon  clior  nous  autres  bonsHirrHiensnmis 
pouvons  très  hieii  supposer  un  crime  a Mahonicl; 
mais  le  p;irierre  n aime  pas  trop  qu’une  tragédie 
finisse  parmi  miracle  du  faubours  SaitU-Mëdard. 
Antrlie  diiil  plus  henreuspnii'ot  ; el,  quoique  celte 
picce  ne  soit  pas  de  la  force  de  Mahomet,  elle  peut 
avoir  un  beaucoup  plus  grand  succès^  parce  qu’il 
n y est  question  que  d’aoiour.  Il  y a des  ouvrages 
dont  ta  faiblesse  a fait  la  fortune,  lêmoîn  lues, 
II  ne  suflOt  pas  de  bien  faire , il  faut  faire  au  goât 
du  public.  Il  est  indiiiihable  que  Lekain  doit  jouer 
le  duc  de  Foix,  et  mademoiselle  Clairon,  Amélie; 
sans  cela. point  de  saint.  Je  n’ai  jamais  compris  qu'il 
y eût  de  la  difficulté  dans  rannonce  de  celle  pièce. 
Il  me  semble  qu'on  pourrait  la  dontier  sans  bruit 
et  sans  scandale  pendant  le  vovage  de  FonLaioe* 
bleau,  en  ameutant  coq  u'on  appelle  la  petite  troupe 
qui  est  plutôt  la  hniuie  troupe;  en  ne  sonnant 
point  Talanne,  et  en  ne  prétendant  point  donner 
cet  ouvrage  comme  une  pièce  nouvelle.  Il  y man- 
que encore  quelques  vers  que  j'enverrai  quand 
on  voudra;  mais  pour  l'extrait  baptistaire  deU- 
sois , et  pour  la  généalogie  d’Amélie,  je  crois  qu’on 
peut  très  bien  s'en  passer. 

Mou  cher  ange , j'avoue  qu'il  ne  sied  guère  à 
lin  historiographe  de  passer  sous  silence  ces  points 
d histoire  ; mais  je  m'imagine  que  ces  détails  ne 
serviraient  de  rien  a la  tragédie.  Je  ne  les  aurais 
pu  pl.icer  que  dans  des  tirades  qui  sont  déj'a  un 
peu  longues  , et  j’ai  cru  qu’ils  refroidiraient  l’ac- 
tion , sans  y porter  une  plus  grande  clarté.  Amélie 
est  une  dame  du  voisinage,  Lisois  un  paladin  , 
le  duc  de  Foix  de  la  race  do  Clovis;  le  Uiui  est  uu 
roman.  Il  ne  s'agit  que  d’exprimer  des  sentimenU 
vrais  sous  des  noms  feinis.  C’est  une  pièce  de 
caractères  ; c’est  Or  gon  , c'est  Damis , c'est  Isa- 
belle. Plus  on  entrerait  dans  des  détails  histori- 
ques, plus  on  contredirait  Miisioirc. 

Mon  cher  et  respectable  ami  , je  .suis  plus  in- 
quiet de  Icntreprise  de  ma  ntcccque  de  notre 
Amélie.  Je  suis  un  vieux  gladiateur  accoutume 
à cire  condamné  aux  hôtes  dans  l’ai-èno  ; mais  je 
tremble  de  voir  une  femme  qui  veut  tâter  de  ce 
combat.  Pcul-Ôire  lo  public  e-.l-il  las  des  Ama- 
zones et  des  Génie;  peut-être  ne  sera-t-il  pas 
toujours  poli  avec  les  damt's.  Ma  nièc*e  ne  se 
trouve  pas  dans  des  circonstances  aussi  favorables 
que  mesdames  du  B^tccage  et  GrafÛgni.  £lle  a 
contre  elle  des  cabales , et , de  plus , elle  est  ma 
nièce.  Tout  crla  me  fait  trembler,  et  je  vous  avoue 
que  pour  rien  au  monde  je  ne  voudrais  me  trou- 
ver Ih. 
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La  pièce  peut  réussir  ; U y a d'huurcui  dé- 
tails , et , si  je  ne  m'aveugle  pas , ces  seuls  délails 
valeut  mieux  que  Génie  et  les  Amaxonet  ; mais 
ils  ne  surOseiil  pas.  Vous  m'avez  parlé  è cœur  ou- 
vert, je  vous  parle  de  même.  J'ai  mandé  il  ma- 
dame Denis  que  j'élais  peu  au  fait  du  goût  qui  rè- 
gne a présent , qu'elle  devait  consulier  ceux  qui 
fréquentent  assidûment  les  spectacles  ; que  c elait 
à eux  de  lui  dire  si  la  pièce  élail  attachante  ; si  les 
caractères  étaient  bien  décidés  et  bien  soutenus  ; 
si  la  CoqueUe  était  assez  coquctic , si  clic  lésait 
un  rdle  principal  dans  les  derniers  actes  ; si  Gc- 
ruute  , Cléon , Dorsan  , étaient  des  personnages 
nécessaires;  si  chacun  avait  un  but  déterminé  ; si 
la  suivante  n'était  pas  un  caractère  équivo<)ue; 
s'il  y avait  dans  l’ouvrage  de  celte  force  comique 
nécessaire  dans  une  romédie,  et  do  cètte  espèce 
d'intérêt  nécessaire  dans  toute  pièce  dramatique; 
si  la  froideur  n'était  pas  'a  craindre  ; que  je  n'étais 
pas  juge,  parce  que  je  suis  partie  trop  intéres- 
sée, et  quej’ai  peud'babitudcdu  théâtre  comique, 
et  nulle  connaissance  de  ce  qui  est  à la  mode  ; 
qu'elle  devait  consulter  de  vrais  amis  qui  osassent 
dire  la  vérité. 

Voil'a  une  partie  de  ce  que  je  lui  ai  mandé  : que 
pouvais-je  de  plus  dans  la  crainte  de  l’affliger,  dans 
celle  d'un  mauvais  succès,  et  enfin  dans  celle  dé 
l'empêcher  de  se  satisfaire  et  de  donner  un  ou- 
vrage qui  peut  réussir  ? Elle  me  paraît  entièrement 
déterminée  k livrer  bataille.  Elle  a une  cnnliance 
entièie  en  M.  d'Alembert;  c'est  on  homme  de 
beaucoup  d’esprit,  mais  connaît -il  assez  le 
théâtre  ? 

Vous  voyez  si  je  vous  ouvre  mon  cœur.  Je  suis 
extrêmement  content  de  ma  nièce.  Elle  a agi 
pour  mes  intérêts  avec  une  chaleur  et  une  pru- 
dence qui  me  la  rendent  encore  plus  chère.  Je  son- 
baite  qu’elle  réussisse  pour  elle  comme  pour  moi; 
et,  en  attendant , je  reste  k PoLsdain  en  philnen- 
phe.  Je  presse  la  nouvelle  édition  du  Siècle  de 
Louu  XIV.  Je  mène  une  vie  conforme  k mon  état 
d'homme  de  lettres,  et  convenable  k ma  mauvaise 
santé , sans  me  mêler  le  moins  du  monde  du  mé- 
tier de  courtisan  , n’ayant  pas  plus  de  devoir  k 
remplir  qne  dans  la  rue  Traversière , et  û'ayant, 
si  je  meurs  ici , aucun  billet  de  confession  k pré- 
senter. Jamais  ma  vie  n'a  été  plus  douce  et  plus 
tranquille.  Pour  la  rendre  telle  k Paris,  il  faudrait 
renoncer  entièrement  aux  belles-lettres  ; car,  tant 
que  je  me  mêlerai  d'imprimer,  j'aurai  les  sols , 
les  dévots,  les  antenrs  k craindre;  il  y a tant  d'é- 
pines, tant  de  dégoûts,  d'humiliations,  je  cha- 
grins attachés  k ce  misérable  métier,  qu'k  tout 
prendre,  il  vaut  mieux  vivre  tout  doucement  avec 
un  roi. 

Mon  cher  ange , si  je  vivais  a Paris,  je  voudrais 
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n'y  taire  autre  chose  que  donner  k sau|icr.  Je  ferai 
certainement  un  voyage  pour  vous,  ce  ne  sera 
pas  pour  l'évêque  de  Mirepoii;  mais  il  faut  atten- 
dre que  l'édition  du  NiècJe  soit  achevée.  Vousn'a- 
vez  qu’une  petite  partie  des  changements;  j'en  fais 
bius  les  jours.  Je  ne  veux  revoir  ma  patrie  qo'a- 
près  avoir  érigé  un  petit  monument  k sa  gloire 
J'espère  qu'k  la  longue  les  honnêtes  gens  m'en 
sauront  quelque  gré.  On  [Nriirra  dire  ; C'était  dom- 
mage du  tant  honnir  un  homme  qui  n'a  travaillé 
que  pour  riioonenr  de  son  pays.  Et  puis,  quand 
quelque  bonne  âme  aura  dit  cela,  que  m’en  re- 
viendra-t-il? Mon  Cher  ange , vous  me  tiendrez 
lieu , vous  et  votre  aimable  société  , de  toute 
une  nation  lionnêlemeni  ingrate.  Vivre  avec  vous 
en  bonne  santé,  ce  serait  le  mmlilc  du  bonheur. 
Os  deux  biens-lk  me  manquent , et  ce  sont  les 
seuls  véritables;  les  rois  ne  sont  que  des  palliatifs. 
Mille  tendres  respects  k tous  les  anges. 

D'Argens  me  persécute  |iour  vous  dire  qu’il 
vous  fait  mille  compliments.  Il  m'amuse  beau- 
coup ici.. 

Vous  sentez  bien,  mon  cher  et  respectable  ami, 
qn’il  y a quelques  passages  dans  celte  épltre  qui 
ue  sont  absolument  que  pour  vous,  et  que  le  tout 
est  bon  k brûler. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  TIIIBOUVILLE. 

A Ban»-Soaei , le  ISjQillel. 

San»-Souci  est  le  contraire  de  la  plupart  des 
grands;  il  est  fort  au-dessus  do  son  nom.  C'est  de 
ce  séjour  magnifique  et  délicieux  , où  je  suis  logé 
ooniine  un  sibarite,  où  je  viscomme  un  philosophe, 
et  où  je  souffre  comme  un  damné  la  moitié  du  jour, 
scion  ma  triste  coutume  , que  je  vous  écris , moit 
cher  Catilina.  Je  vaudrais  bien  que  vous  eussiez 
le  duché  deFoix  pour  deux  ou  trois  heures  seule- 
ment. Comptez  que  je  n'étais  point  un  perfide 
quand  je  promettais  de  trois  mois  en  trois  mois 
de  venir  revoir  kParisdesamisque  j'aimerai  toute 
ma  vie  , et  auxquels  je  pense  toujours.  Rome , 
Louis  XIV,  et  le  roi  de  Prusse , voil'a  trois  grands 
noms  que  je  cite , et  voilà  mes  raisons.  Je  suis 
dans  la  nécessité  do  corriger  bvs  feuilles  de  la  nou- 
velle édition  qu'on  fait  k Leipsick  du  Siècle  de 
Louis  XIV.  Il  n'y  a pas  moyen  de  laisser  cette 
entreprise  imparfaite.  Je  ne  pouvais  imprimer  k 
Paris  un  livre  où  je  dis  la  vérité  ; il  fallait  absolu- 
ment ériger  ce  petit  monumenl  k la  gloire  de  ma 
patrie , en  me  tenant  éloigné  d'elle.  Je  ne  pouvaii 
venir  quand  on  jouait  Home  siiiii'éc  ; comment 
m’exposer  au  ridicule  d'être  sifflé,  ou  k celui  d'a- 
voir l'air  de  venir  pour  êtreapplaudi?  Enfin  com- 
ment quitter  un  mi  qui  me  comble  do  bontés,  un 
roi  qui,  beaucoup  plus  jetiuc  que  moi,  m'apprend 
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à #lie  iiliilosophe  ’ elcoinmoiil  le  (|uillcr,  surlout  i 
dans  lelcuipsque  la  plupart  des  philosophes  qu'il  | 
a rassi'iuhlés  autour  de  lui  dernaiidaicnt  des  con-  | 
gcs,  les  uns  pour  leur  santé,  les  autres  pour  leur  | 
plaisir?  La  reconnaissance  cl  la  hienscancc  m'ont  | 
retenu.  Vous  dirai-je  encore  qu'il  est  assez  sace 
de  SC  tenir  qiiehiuc  temps  éloigne  de  l'envie  des 
gens  de  lettres  et  des  persécutions  de  certains  fana- 
tiques ; qu'il  y a des  temps  où  uneahscnce  hono- 
rable est  uéce-saire,  et  que 

• Virlinnn  inrotiniiem  odimtis  , 

- Sulilataiu  CS  orulis  cjiiæninus , inviJi  ? 

lloR.,  tib.  111,  ud.  xsiv,  V,  3i*3v. 

Si  TOUS  voulez  considérer  ma  situation  , mes 
occupations,  vous  verrez,  mon  cher  marquis,  que 
je  n'ai  pas  tort.  Je  viendrai  vous  voir  sansdoule; 
mais  laissez-moi  achever  l'édition  du  Siècle  île 
Louis  XIV,  ù laquelle  je  fais  chaque  jour  des 
changements  considérables. 

La  Coquellc  me  tourne  la  tête;  je  suis  entre 
la  crainte  et  l'es[>érance.  Les  choses  charmantes 
dont  elle  est  pleine  roc  remplissent  d'admiration. 
Je  suis  tout  glorieuz  d'avoir  une  nièce  qui  soit  un 
génie.  Mais  le  parterre,  les  cabales,  les  comédiens, 
cl  pent-fitre  le  peu  d'unité , le  manque  d'un  des- 
sein arrêté , et , par  conséquent , le  défaut  d'inté- 
rêt qui  pourrait  en  résulter,  me  font  trembler,  et 
m'empêchent  de  dormir.  Que  deviendra  madame 
Denis , cl  que  fera-t-elle  , si  une  pièce,  dont  deux 
pages  valent  mieux  que  beaucoup  de  comédies  qui 
anlrénssi , ne  réussit  pourtant  pas?  Les  hommes 
-Sont-ils  assez  ju.stcs  pour  seutir  tout  le  mérite 
d’un  tel  ouvrage,  s'il  n'avait  qu’un  succès  mé- 
diocre? Pour  moi,  il  me  semble  que  j'aurais  bien 
du  respect  pour  l'auteur,  quand  même  il  aurait 
échoué.  Est-ce  que  je  m'aveugle?  Comparez  une 
scène  do  la  Coqucltc  avec  des  ouvrages  que  je  ne 
nomme  pas , qui  ont  été  si  applaudis  , et  que  je 
n'ai  jamais  pu  lire  ; comparez , et  jugez.  Mais  il 
y avait  un  faux  intérêt  dans  ces  pièces  , un  air 
d'intrigue  qui  les  a soutenues  , soit  ; mais  je  sou- 
tiendrai toujours  qu'il  y a cent  fois  plus  de  rocC 
rite  a avoir  fait  la  Coqiiclte.  Je  sais  bien  que 
le  mérite,  ne  suffit  pas,  qu'il  faut  un  mérite  de 
théâtre  , un  mérite  'a  la  mode  ; aussi  je  tremble , 
et  je  me  lais. 

Pour  Amélie , cousine  qui  a le  germain  sur  la 
Coquellc,  H i\ii\  n'a  que  cette  supériorité,  vous  en 
ferez  ce  qui  vous  plaira  , mes  seigneurs  et  maîtres, 
et  voici , en  attendant , quelques  légers  change- 
ments que  vous  trouverez  dans  la  page  ci-jointe. 
Mais  ne  vous  flattez  pas  que  je  pu  issc  fourrer  vingt 
vers  do  tendresse  dans  une  scène  où  les  deux 
îm.ants  sont  d'accord  ; cela  n’est  bon  que  quand 


ou  se  querelle.  Vous  auci  z beau  me  dire,  comme 
milord  Pelerborough  à mademoiselle  Lecouvrour  : 

< Allons,  qu'on  me  montre  beaucoup  d'amour  et 
« beaucoup  d'esprit  ; • il  u’y  aurait  que  de  l’a- 
mour et  de  l'esprit  |)crdu  dans  une  scène  qui  u'est 
que  d'expression,  qui  n’est  que  préparatoire  , et 
où  li-s  deux  parties  sont  du  même  avis.  Il  ne  faut 
jamais  prétendre  à mettre  dans  les  choses  ce  que 
la  nature  n’y  met  pas.  Voila  une  étrange  maxime; 
mais  , en  fait  d'arts , elle  est  vraie.  Ce  serait  en- 
core du  temps  perdu  de  faire  la  généalogie  d'Amé- 
lie ; elle  descend  de  seigneurs  du  pays  fidèles  à 
leurs  rnis  : elle  le  dit  ; c'en  est  assez.  Le  reste  se- 
rait une  longueur  inutile.  Il  s'agit  d'uu  temps  où 
l'on  ne  connaît  personne  ; c'est  là  qu'il  faut  éviter 
tout  détail  étranger  'a  l'action.  En  voilà  trop  sur 
ce  pauvre  ouvrage , qui  ne  vaudra  qu'autant  que 
vous  le  ferez  valoir.  Je  vous  eu  laisse  absolument 
le  maître, et  je  vous  renouvelle  les  assurances  du 
plus  tendre  attachement. 

A M.  FORMEY. 

Sani-Soocl , te  13  Juillet. 

Recevez  mes  remerciements , monsieur. 

Il  y a dans  le  dernier  journal  dont  vous  m’avez 
honoré  un  morceau  de  M.  de  Haller  qui  m’a  paru 
d'un  genre  supérieur;  ou  ne  peut  mieux  parler 
des  choses  qu'on  ne  peut  comprendre. 

Les  hommes  ne  savent  point  encore  comme  ils 
font  des  enfants  et  des  idées. 

Vous  qui  avez  si  bien  travaillé  dans  ces  deu.Y 
genres , vous  devriez  en  savoir  plus  de  nouvelles 
que  personne.  Valc. 

A M.  LE  MARQUIS  D’ARGENS. 

Mon  cher  frère,  vnusêtesplus  heureuxque  vous 
ne  (lensez.  M.  Oelaleu  , voyant  que  madame  d’Ar- 
gens  n’est  pas  loin  de  sa  trentième  année , a pré- 
senté un  mémoire  pour  la  faire  insérer  dans  la 
classe  de  ceux  qui  ont  trente  ans  passés;  il  l'a 
obtenu.  Mais,  comme  cette  opération  a pris  du 
temps , vous  y perdrez  cinq  mois  d’arrérages  que 
vous  sacrifierez  volontiers.  Vous  aurez  votre  con- 
trat dans  un  mois. 

Mais,  frère,  dans  le  temps  que  je  fais  vos  affai- 
res temporelles  , vous  mettez  mes  affaires  spi- 
rituelles, celles  de  mon  cœur,  dans  un  cruel 
élal.Commentavez-vouspuvnusfâcherd’unc  plai- 
santerie innocente  sur  Haller?  en  quoi  celle  plai- 
santerie pouvait-elle  vous  regarder?  était-ce  de 
vousqu'on  pouvait  rire?  peut-il  vous  entrer  dans 
la  tête  que  j'aie  voulu  vous  déplaire  ? Songez  avec 
quelle  dureté,  quelle  mauvaise  humeur,  et  de 
quel  Ion , vous  avez  dit  et  répété  qu'il  y avait  des 


Digilized  by  Google 


ANNEE  1752. 


on 


^ens  qui  craimtraii'iil  ilp  pfrJre  mille  cens  ; son- 
ge* que  TOUS  me  reproeliiez,  à Uibic  , avec  véhé- 
mence, d’aimer  ma  pension,  dans  le  lemps  même 
que  j’offrais  de  sacrifier  milleeciis  pour  travailler 
avec  VOUS.  Le  roi  a bien  senti  la  dureté  et  la  hau- 
teiiravec  laquelle  vous  parliez.  Je  voiisjurc  que  je 
n'en  ai  pas  été  blessti  ; mais  je  vous  conjiired’élre 
plus  juste,  plus  indulgent  avec  un  homme  qui 
vous  aime,  qui  ne  peut  jamais  avoir  envie  de  vous 
déplaire,  et  dont  vous  faites  la  cousolalioii.  Au 
nom  de  l'amilié,  soyez  moins  épineuz  dans  la  so- 
ciélc  ; c’est  la  douceur  des  moeurs , la  facilite  qui 
en  fait  le  charme.  N'attristez  plus  votre  frère;  la 
vie  a tant  d’amertume  , qu'il  ne  faut  pas  que  ceux 
qui  peuvent  l'adoncir  y versent  du  poLson.  L'hu- 
meur est  de  tous  les  poisons  le  plus  amer.  Les  fri- 
pons sont  emmiellés.  Faut-il  que  les  houiieles  gens 
soient  difficiles? 

Pardonnez  mes  plaintes;  elles  partent  d'un  cœur 
tendre  qui  est  à vous. 

A H.  LE  COMTE  D’ARCENTAL. 

Poudam , le  Si  Juillet. 

Mon  cher  ange,  on  m'a  mande  que  vos  volontés 
célestes  étaient  que  l'on  représentât  incessamment 
cette  Amélie  que  vous  aimez , et  qu'on  m'exposât 
encore  aux  bêtes  dans  le  cirque  de  Paris;  votre 
volonté  soit  faite  au  parterre  comme  an  ciel  t J'ai 
envoyé  sur-le-cinmp  ’a  M.  de  Thibouvillc  , l’un 
des  juges  de  votre  comité , h qui  madame  Denis  a 
remis  la  pièce , quelques  petits  vers  à coudre  au 
reste  de  l’éloffe.  Il  ne  faut  pas  en  demander  beau- 
coup ’a  un  homme  tout  absorbé  dans  la  prose  do 
Louis  XIV , et  entouré  d'éditions  comme  vos 
grands  chambriers  le  sont  do  sacs.  Je  ne  sais  pas 
encore  quel  parti  prend  ma  nièce  sur  sa  Co- 
quette ; apparemment  qu’elle  veut  attendre.  Vous 
ne  douiez  pas  que  je  n'eusse  la  ptdilesse  de  lui  cé- 
der le  pas.  J'alleuds  demain  de  ses  nouvelles.  Je 
tremble  toujours  pour  elle  et  pour  moi.  t!n  oncle 
et  une  nièce  qui  donnent  à la  fois  îles  pièces  de 
théâtre  donnent  l'idiie  d’une  étrange  famille.  Dan- 
court  n'a-t-il  pas  fait  la  Famille  exlruvatjantef 
On  la  donnera  probablement  pour  petite  pièce. 

Heureusement  vos  prêtres  sont  plus  fous  que 
nous  , et  leur  folie  n'est  pas  si  agréable  ; mais 
vos  gredins  du  Parnasse  sont  de  grands  malheu- 
reux. On  ôte  à Fréron  le  droit  qu'il  s'était  arrogé 
de  vendre  les  poisons  de  la  boutique  de  l’abbé 
Desfonlaines  ; je  demande  sa  grâce  ’a  M.de  Maies- 
herbes;  et  le  scélérat,  pour  récompense,  fait  con- 
tre moi  des  vers  scandaleux  qui  ne  valent  rien.  Mes 
anges  , si  Amélie  réussissait  après  le  petit  suc- 
cès de  Rome  sauvée,  moi  présent,  les  gens  de 
lettres  me  lapideraient,  ou  bien  ils  medonneraient 


’u  brûler  aux  dévots,  et  .'illumeraicnt  le  bûcher 
avec  les  sifflets  qu’ils  n'auraieiit  pu  employer.  Il 
faut  vivre  à Paris,  riche  et  obscur,  avec  des  amis; 
mais  être  k Paris  en  butte  au  public,  j'aimerais 
mieux  être  une  lanterne  des  rues  exposée  au  veut 
et  h la  grêle. 

l ardon  , mes  anges  ; mais  quelquefois  je  songe 
’a  tout  ce  que  j'ai  essuyé,  et  je  conclus  que,  si  j’a- 
vais un  fils  qui  dût  éprouver  les  mêmes  traverses, 
je  lui  tordrais  le  cou  par  tendresse  paternelle.  Je 
vous  ai  parlé  encore  plus  à cœur  oiwert  dans  ma 
dernière  lettre,  mou  cher  et  respectable  ami.  Je 
ne  vous  ai  jamais  donné  une  plus  grande  preuve 
d’une  confiance  sans  bornes;  je  mérite  que  vous 
en  ayez  en  moi.  Je  serais  bien  aflligési  laCoqiictlc 
recevait  un  affront.  Je  me  consolerais  plus  aisé- 
ment de  la  di.sgrâccd’.dmé/ie  et  du  Duc  (le  Foix. 
Il  y a d’autres  événemeiils  sur  lesi|uels  il  faudrait 
prendre  sou  parti.  Voulez-vous  voir  toute  ma  si- 
tuation et  tous  mes  sentiments?  j'aime  passionné- 
ment mes  amis  , je  crains  Paris  , et  le  repos  est 
nécessaire  à ma  santé  et  ’a  mon  âge.  Je  voudrais 
vous  embrasser;  et  je  suis  retenu  par  mille  cbaincs 
jusqu’au  mois  d’octobre. 

On  m'assure  positivement  que  le  Siècle  sera  fini 
d.ins  ce  temps-lh  , et  que  je  (Hiurrai  faire  un  petit 
voyage  pour  vous  aller  trouver;  cette  idée  me 
console.  La  vie  est  bien  courte  ; tout  est  ou  vanité 
uu  [leine;  l'amitié  seule  remplit  le  cœur.  Moucher 
ange , conscrvez-n.oi  cette  amitié  précieuse  qui 
fait  le  charme  do  la  vie.  Quelque  chose  qu'on 
puisse  penser  de  moi  ï la  cour  et  ’a  la  ville  , que 
les  uns  me  blâment , que  les  autres  regrettent 
leur  victime  échappée,  que  les  gredins  ra'euvieni, 
que  les  fanatiques  m'excommunient,  aiiuez-inoi, 
et  je  suis  heureux.  Je  vous  embras.se  temircment. 

A MADAME  DEMS. 

A PolMtam  , le  SI  juiltet. 

Vous  avez  la  plus  grande  rai.snn , vous  et  vos 
amis , de  presser  mon  retour  ; mais  vous  ne  m’en 
avez  pas  toujours  pressé  par  des  courriers  extraor- 
dinaires, et  ce  qu’on  mande  par  la  poste  est  bientôt 
su.  Quand  il  n'y  aurait  que  ce  malheur-l’a  dans 
l'ali.sence  ( et  il  yen  a tauld'aulrcs!  ),  il  faudrait 
ne  jamais  quitter  sa  famille  et  ses  amis.  L’établis- 
sement des  postes  est  une  belle  chose , mais  c’est 
piur  les  lettres  dcchange.  Le  cœur  n’y  trouve  pas 
son  compte;  il  n’est  plus  permis  de  l'ouvrir  dès 
qu'on  est  éloigné. 

La  plus  grande  des  consolations  est  interdite  ; je 
ne  vous  écris  plus,  ma  chère  enfant,  que  par  des 
voies  sûres  qui  sont  rares.  A'oici  mon  état  : Mau- 
perluis  a fait  discrètement  courir  le  bruit  que  je 
[ trouvais  les  ouvrages  iln  roi  fort  mauvais  ; il  m'ac- 
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cuse  de  conspirer  coDlre  une  puissance  dange- 
reuse, qui  est  l'amour-propre  ; il  débite  sourde- 
ment que  1e  mi  ro'ajant  envoyé  de  ses  vers  à 
corriger,  j’avais  répondu  ; « Nese  lassera-t-il  point  | 
I de  m'envoyer  son  linge  saleà  blancliir?»  Il  tient 
cet  étrange  discours  'a  l'oreille  de  dis  ou  douze 
personnes , en  leur  recommandant  bien  k toutes 
le  secret.  Enfin  je  crois  m'apercevoir  que  le  roi  a 
été  à la  fin  dans  la  confidence.  Je  ne  Fais  que  m'en 
douter  ; je  no  pcui  m’éclaircir.  Ce  n'csl  pas  là 
une  situation  bien  agréable;  mais  ce  n'est  pas  tout. 

Il  arriva  ici , sur  la  fin  de  l'année  passée  , un 
jeune  homme,  nommé  La  Beaumcile,  qui  est, 
je  crois,  de  Genève,  et  qui  est  renvoyé  de  Copen- 
hague , où  il  était  moitié  prédicateur,  moitié  bel 
esprit.  Il  est  auteur  d’un  livre  intitulé  : Mes  Pen- 
sées; livre  où  il  dit  librement  son  avis  sur  tou- 
tes les  puissances  de  l'Europe.  Maupertuis  avec 
sa  bonté  ordinaire,  et  sans  y entendre  malice,  alla 
persuader  à ce  jeune  homme  quej’avaisditau  roi 
du  mal  de  son  livre  et  de  sa  personne , et  que  je 
l’avais  empêché  d'entrerau  service  de  sa  majesté. 
Aussitét  ce  La  Bcaumelle , pour  réparer  le  tort 
prétendu  que  j'ai  Fait  à sa  Fortune,  a préparé  des 
notes  scandaleuses  pour  le  Siècle  de  Louis  XIV, 
qu'il  va  Faire  imprimer  je  ne  sais  où.  Ceui  qui  ont 
vu  ces  belles  notes  disent  qu’il  y a autant  de  sot- 
tisses  que  de  mois. 

Quant  à la  querelle  de  Maupertuis  et  de  Koenig, 
en  voici  le  sujet  : 

Ce  Koenig  est  amoureux  d’un  problème  de  géo- 
métrie , comme  les  anciens  paladins  de  leurs  da- 
mes. Il  fit  l'année  passée  le  voyage  de  La  Haye  à 
Berlin,  uniquement  pour  aller  conFéreravec  Mau- 
pertuis  sur  une  Formule  d'algèbre , et  sur  une  loi 
de  la  nature  dont  vous  ne  vous  souciez  guère.  Il 
lui  montra  deux  lettres  d'un  vieux  philosophe  du 
siècle  passé  , nommé  Leibnitz  , dont  vous  ne 
vous  souciez  pas  davanlage,  et  lui  fit  voir  que  Lei- 
bnitz avait  parlé  de  la  même  loi,  et  combattait 
son  sentiment.  Maupertuis,  qui  est  plus  occupé 
de  ce  qu'il  croit  intrigues  de  cour  que  de  vérités 
géométriques,  ne  lut  pas  seulement  les  lettres  do 
Lcibriilz. 

Le  proFesseur  de  La  Haye  lui  demanda  permis- 
sion d'exposer  son  opinion  dans  les  journaux  de 
Leipsick  ; et , avec  celte  permission,  il  réFula, 
le  plus  poliment  du  monde  , dans  ces  journaux  , 
l'opinion  de  Maupertuis,  et  s'appuya  de  l'autorité 
de  Leibnitz,  dont  il  fit  imprimer  les  Fragments  qui 
avaient  rapport  à cette  dispute.  Voici  ce  qui  est 
étrange  : 

Maupertuis,  ayant  parcouru  et  mal  In  ce  jour- 
nal de  Leipsick  et  ces  Fragments  de  Leibnitz,  alla 
SC  mettre  dans  la  tête  que  Leibnitz  était  de  son 
opinion,  et  que  Koenig  avait  forgé  ces  lettres 


pour  lui  ravir  , à lui  Maupertuis  , la  gloire 
d'avoir  inventé  une  bévue.  Sur  ce  beau  fonde- 
ment il  fait  assembler  les  académiciens  pension- 
naires dont  il  distribue  les  gages;  il  accuse  for- 
mellement Koenig  d'ètre  on  faussaire,  et  fait  passer 
un  jugement  contre  lui,  sans  que  persnnneopine, 
et  malgré  lesop|iositionsduseul  géomètre  qui  fût 
à celte  assemblée. 

Il  fit  encore  mieux  ; il  ne  se  trouva  pas  au  juge- 
ment; mais  il  écrivit  une  lettre  à l'académie, 
pour  demander  la  grâce  du  coupable  qui  était  à La 
Haye,  et  qui,  ne  pouvant  être  pendu  à Berlin, 
fut  seulement  déclaré  faussaire  et  fripon  géomè- 
tre, avec  toute  la  modération  imaginable. 

Ce  beau  jugement  est  imprimé.  Voici  mainte- 
nant le  comble:  notre  modéré  pré>ident  écrit  deux 
lettres  à madame  la  princesse  d'Orange , dont 
Koenig  est  le  bibliothécaire,  pour  la  prier  de  fui 
imposer  silence , et  pour  ravir  à son  ennemi  con- 
damné et  flétri  la  permission  de  défendre  son 
honneur. 

Je  n'ai  appris  que  d'hier  tous  ces  détails  dans 
ma  solitude.  On  ne  laisse  pas  de  voir  des  choses 
nouvelles  sous  le  soleil  : on  n’avait  point  encore  vu 
de  procès  criminel  dans  une  académie  des  scien- 
ces. C'est  une  vérité  démontrée  qu’il  faut  s’enfuir 
de  ce  pays-ci. 

Je  mets  ordre  tout  doucement  à mes  affaires.  Je 
vous  embrasse  très  tendrement, 

A M.  LE  l’RESIDEM  HENAULT. 

A Potlddm , le  S3  juillet. 

Je  suis  aussi  charmé  de  votre  lettre,  mon  cher 
et  illustre  confrère , qne  je  sois  affligé  de  celte 
édition  de  Lyon.  Je  souhaitais  qu'on  imprimât  le 
Siècle  de  Louis  XIV,  mais  corrigé,  mais  digne 
de  la  nation  et  de  vous. 

Tout  le  monde  ne  m’a  pas  fait  attendre  ses  fa- 
veurs comme  M.  le  maréchal  île  Noailles.  J’ai  reçu 
des  instructions  de  toute  espèce , cl  j'ai  travaillé 
à les  mettre  en  oeuvre.  Il  Fallait  absolument  mon- 
trer au  public  cette  première  esquisse  faite  à Berlin, 
|K)ur  réveiller  l'assoupissement  où  sont  la  plupart 
de  vos  sibariles  de  Paris , sur  ce  qui  regarde  la 
gloire  de  la  France  et  leurs  propres  familles. 

J'ai  lieu  de  me  flatter  que  la  nouvelle  édition  à 
laquelle  on  Iravaille  méritera  l'attention  et  les 
suffrages  des  esprits  bien  faits  qui  aiment  la  vérilé. 
Mais  je  vous  répéterai  qu'il  no  Faut  écrire  l'his- 
toire de  France  que  quand  on  n'en  est  plus  l'Iiis- 
Inriographe  ; qu'il  faut  amasser  ses  matériaux  à 
Paris,  et  bâtir  l'édiflco  à Polsdam.  J'espère  en 
vos  bontés  quand  mon  édition  sera  Faite.  Avec  le 
philosophe  roi  auprès  duquel  j'ai  le  bonheur  de 
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\ivre,  ol  im  ami  Ici  que  vous  a Paris,  je  u'ai 
que  des  événcuienis  favorables  a alleiidre. 

L'édition  iuUdrIe  de  Itomc  sauvée  me  fait  encore 
plus  de  peine  que  relie  du  Siècle  faile  à Lyon.  Je 
n'ai  d'enfjnls  que  mes  pauvres  ouvrages , cl  je 
suis  rSebéde  les  voir  mutiler  si  inipiloyablemenl. 
C'est  un  des  malbeureux  effets  de  mou  absence, 
mais  celle  absence  était  indis|)cnsablc.  Le  sortil'un 
bomme  de  lellies  et  le  Irisle  hniiiieiir  d'étre  célè- 
bre 'a  Paris  sont  environnés  de  trop  de  désagré- 
ments. Trop  d'avilissement  est  ailactié  'a  cet  état 
équivoque,  qui  n'est  d'aucune  condition,  cl  qui, 
avili  aux  yeni  de  ceux  qui  ont  un  établissement, 
est  exposé  b l'envie  de  ceux  qui  n'en  ont  pas. 

J'ai  été  si  fatigué  des  désagréinenisqui  déshono- 
rent les  lettres,  que,  pour  me  dépiquer,  je  me 
suis  avisé  de  faire  ce  que  la  raiiaille  appelle  une 
grande  fortune.  Je  me  suis  procure  beaucoup  de 
bien,  tous  les  honneurs  qui  peuvent  me  convenir, 
le  repos  et  la  liberté  ; le  tout  avec  la  société  d'un 
roi  qui  est  assurément  un  homme  unique  dans 
son  espèce,  au-<lessusdetous  les  préjugés,  même 
de  ceux  de  la  royauté.  Voila  le  port  où  m'ont  con- 
duit les  orages  qui  m'ont  désolé  si  long-temps. 
Mon  bonheur  durera  autant  qu'il  plaira  à Dieu. 

J'avoue  que  le  vôtre  est  d'une  espèce  plus  llal- 
Iciise.  Vous  régnez,  et  je  suis  auprès  d'uu  roi  ; 
aussi  je  vous  mets  dans  le  premier  rang  des  heu- 
reux , et  moi  dans  le  second.  MaisJ'ai  |ieur  que  la 
jeunesse  et  la  santé  ne  soient  un  étal  inliuiment 
au-dessus  du  nôtre.  Comment  faire?  Consolons- 
nous  comme  nous  pourrons  dans  nos  royaumes 
de  passage. 

Vous  avez  tort , mon  cher  et  illustre  confrère, 
de  tant  haïr  les  nnerages  méiliocres  ■,  vous  n'en 
aurez  guère  d'autres  b Paris.  Le  temps  de  la  dé- 
cadence est  venu.  Le  seizième  siècle  était  grossier, 
le  dernier  siècle  a amené  les  talents , celui-ci  a de 
l'esprit.  SI  par  hasard  il  y avait  quelqu'un  au- 
joiird  hui  qui  eût  du  génie , il  faudrait  le  bien 
traiter. 

Je  vous  supplie  de  faire  souvenir  lemoi  .M.d'Ar- 
genson  ; il  ne  doit  pas  oublier  qu'il  y a plus  do 
quarante  ans  que  je  lui  suis  attaché.  Le  ministre 
peut  l'oublier  , mais  l'homme  doit  s'en  souvenir. 

Je  dicte  tout  ce  que  j'écris  là  , parce  que  je  ne 
me  porte  pas  trop  bien.  Je  pense  tout  ce  que  je 
vous  dis,  mais  je  ne  vous  dis  pas  la  moitié  de  ce 
que  je  pense.  Si  je  m'étend, lis  sur  mes  sentiments 
pour  vous,  sur  mon  estime  et  sur  mou  attache- 
ment , je  serais  plus  diffus  que  tous  vos  académi- 
ciens. 

Adieu , monsieur;  si  vous  voyez  M.  le  maré- 
chal de  Noailles,  donnez-lui  un  petit  coup  d'ai- 
guillon ; le  Siècle  et  moi  nous  vous  set  ons  bien 
ohligés. 
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A M.  LE  MARÉCHAL  DE  NOAILLES. 

A PoUdaro  » 98  juitteU 

Monseigneur,  vous  me  pardonnerez  si  je  u'ai 
pas  riionucur  do  vous  écrire  de  ma  main;  je  suis 
malade  comme  vous,  et  je  souhaite  bien  sincè- 
rement que  votre  maladie  ail  des  suites  moius  Ib- 
cbeusesque  la  mienne. 

Je  reçois  avec  la  plus  vive  reconnaissance  les 
deux  morceaux  précieux  dont  vous  avez  bien 
voulu  me  faire  part  ; c'est  un  présent  que  vous 
faites  à la  nation  , et  c'est  en  partie  la  plus  belle 
réjxmse  qu'on  puisse  faire  b la  voix  du  préjugé  qui 
s'est  élevé  si  long-temps  contre  Louis  iiv,  dans 
toute  l'Europe.  J'userai  vous  dire  que  le  faible  essai 
que  j'ai  donné  n'a  )>as  laissé  , tout  informe  qu'il 
est,  de  détruire , môme  chez  les  Anglais,  un  peu 
de  celle  fausse  opinion  que  celte  nation,  quelque- 
fois aussi  injuste  que  philosophe , avait  conçue 
d'un  roi  respectable. 

Ce  commeuccmenl  doit  vous  encourager  sans 
doute,  monseigneur,  b me  secourir  et  b m'éclairer 
autant  que  vous  le  pourrez.  Vous  êtes  ie  seul 
bomme  eu  France  qui  soyez  en  état  de  me  donner 
des  lumières;  et  mon  travail,  les  matériaux  que 
j'ai  assemblés  depuis  si  long-temps , la  nature  et 
le  succès  de  cet  ouvrage,  me  rendent  b présent  le 
seul  lioiume  capable  de  recevoir  avec  fruit  ces  bon- 
tés dont  je  vousdemaudcinslammentlacontinua- 
tioii.  Vous  ne  pouvez  employer  plus  dignemeut 
votre  loisir  qu'en  dictant  des  vérités  utiles.  Je 
vous  garderai  religieusement  le  secret. 

Mon  dessein  est  d’iusérer  dans  le  chapitre  de 
la  vie  privée  de  Louis  xiv  tout  le  morceau  détaché 
où  ce  monarque  se  rend  compte  b lui-même  de  sa 
coiiduilc.  Cet  écrit  me  payait  iiii  des  plus  beaux 
monuments  de  sa  gloire;  il  est  bien  pensé,  bien  fait, 
et  montre  un  esprit  juste  et  une  grande  âme.  Je 
vous  avoue  que  je  serais  d'avis  de  ne  donner  au 
public  qu'une  partie  des  iustrnetiousde  Louis  xiv 
au  rsi  d'Espagne.  Je  voudrais  que  le  public  no  vit 
que  les  conseils  vraiment  (xilitiques,  digues  d'un 
roi  de  France  et  d'un  roi  d'Espagne  , et  la  situa- 
tion critique  où  ils  étaient  l'un  et  l'autre. 

J'ose  prendre  la  liberté  de  vous  dire , en  me 
sonmettautb  votre  jugement,  que  le  commence- 
ment de  ce  mémoire  n'est  rempli  que  de  conseils 
vagues  et  de  maximes  d'un  grand-père  plutôt  que 
d'un  grand  roi. 

« Déclarez- vous  en  tonte  occasion  pour  la  vertu 
I et  contre  le  vice.  — Aimez  votre  femme  ; vivez 
V bien  avec  elle  ; deniaiidez-cu  une  b Dieu  qui 
• vous  convienne , etc.  • 

11  y a beaucoup  de  lieux  communsdansce goût. 
Je  vous  avouerai  même  ingénument  que  je  uosc- 
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rais  pas  les  lire  au  roi  de  Prusse,  doul  je  regarde 
l'estime  pour  tout  ce  qui  peut  contribuer  à la 
gloire  de  notre  nation  comme  le  suffrage  le  plus 
précieux  et  le  plus  important. 

I.e  conseil  d'aller  a la  chasse,  et  d'avoir  une 
maison  de  campagne , paraîtrait  petit  et  déplacé. 
Je  dois  songer  que  c'est  à l'Europe  que  je  parle,  et 
à l'Europe  prévenue.  L'esprit  philosophique  qui 
règne  aujourd'hui  remarquerait  peut-être  un  trop 
étrange  contraste  entre  le  conseil  d' honorer  Dieu, 
de  ne  manquer  à aucun  de  ses  devoirs  envers 
Dieu,  d'nimcr  sa  femme , d'e»  demander  une  à 
Dieu  qui  convienne,  etc.,  et  la  conduite  d’un 
prince  qui , entouré  de  maîtresses , avait  mis  le 
Palatinateu  cendres,  etdésolé  la  Hollande,  plutôt 
par  fierté  que  par  intérêt. 

Je  vous  parle  avec  la  liberté  d'un  historien,  d'un 
homme  instruit  de  la  manière  de  penser  des  étran- 
gers , et  en  même  temps  d'un  homme  docile , qui 
a une  extrême  confiance  en  vos  bontés  et  dans  vos 
lumières,  pénétré  de  respect  pour  les  unes  et  de 
reconnaissance  pour  les  autres. 

Si  vous  aviez,  monseigneur,  quelques  mor- 
ceaux détachés,  dans  le  goût  de  celui  où  Louis  xir 
rend  compte  du  caractère  de  M.  de  Pomponne, 
rien  ne  jetterait  un  jour  plus  lumineu.x  surl'bis- 
toiro  intéressante  de  ce  temps-là.  Il  est  à croire 
que  ce  monarque  aura  aussi  bien  reconnu  l’in- 
capacité de  M.  de  Cbamillart  que  les  faiblesses  de 
M.  de  Pomponne,  qui  était  d’ailleurs  un  homme  de 
beaucoup  d'esprit.  J’ai  vu  des  dépêches  de  M.  de 
Cbamillart  qui,  en  vérité,  étaient  le  comble  du  ri- 
dicule, et  quiseraient  capables  de  déshonorer  abso- 
lument le  ministère,  depuis  1701  jusqu'à  1709. 
J’ai  eu  la  discrétion  de  n'en  faire  aucun  usage , 
plus  occupé  de  ce  qui  peut  être  glorieux  et  utile 
à ma  nation  que  de  dire  des  vérités  dé.<agréables. 

Cicéron  a beau  enseigner  qu'un  historien  doit 
dire  tout  ce  qui  est  vrai , je  ne  pense  point  ainsi. 
Tout  ce  qn'on  rapporte  doit  être  vrai,  sansdoute  ; 
mais  jecrois  qu’on  doit  supprimer  beaucoup  de  dé- 
tails inutiles  et  odieux.  J'ai  la  hardiesse  de  com- 
battre les  opinions  de  Cicéron , mais  je  ne  com- 
battrai point  les  vôtres. 

Si  j’ai  quelques  lettres  originales  à rapporter, 
dans  Y Histoire  de  la  Guerre  de  1711,  ce  .sera 
assurément  celle  que  vous  écrivîtes  au  roi , le  8 
juillet  1743,  après  votre  entrevue  avec  l'empereur. 
Je  la  regarde  comme  ii  n chef-d’œuvre  d'éloquence, 
de  raison  supérieure  , de  courage  d'esprit,  et  de 
politique;  et  je  crois  que  cela  seul  suffirait  pour 
vous  faire  regarder  comme  un  grand  homme,  si 
on  ne  connaissait  pas  vos  autres  mérites. 

l’ermettei-moi  de  vous  dire  que  personne  au 
monde  n’est  plus  attache  à votre  gloire  que  moi. 
Toute  mon  ambition  serait  d'avoir  l'honneur  de 


m’entretenir  avec  vous  quelques  heures;  M,  si  }• 
pouvais  compter  sur  cet  avantage  , je  vous  pro- 
mets que  je  ferais  exprès  le  voyage  de  Paris,  dans 
quelques  mois.  Je  ne  suis  allé  en  Prusse  que  pour 
y entendre  un  homme  dont  la  conversation  est 
aussi  singulière  que  ses  actions  sont  héroïques, 
et  j'irais  chercher  à Saint-Germain  un  homme 
aussi  respectable  que  lui. 

J’ai  l'honneur  d’être  avec  le  plus  profond  res- 
pect, etc. 

A M.  KORMEY. 

Potsdam  , Ir  Juillet 

Je  ne  peux  vous  renilre  trop  de  gtâ  •es  , mon- 
sieur, de  votre  journal  et  de  vos  politesses.  Vous 
me  consolez  un  peu  de  celte  première  éiîition  du 
Siècle  de  Louis  XIV.  Je  suis  fâché  qu’elle  ait 
paru  avant  les  mémoires  singuliers  que  j'ai  reçus. 
On  m'a  envoyé  <les  manuscrits  de  la  main  de 
Louis  ,\iv  même.  Il  faut  bien  regretter  qu'un  roi 
qui  avait  des  sentiments  si  grands  et  des  principes 
si  sages  n'ait  pas  consulté  son  propre  cœur,  au 
lieu  d'écouter  des  prêtres  et  Louvois  , quand  il 
s'agissait  de  perdre  quatre  ou  cinq  cent  mille  zu- 
jets  utiles. 

Je  suis  très  content  de  l'éloge  de  M.  Cramer.  Il 
me  paraît  qu'il  y a à Genève  des  philosi>phes  d'un 
grand  mérite  ; autrefois  il  n'y  avait  que  des  théo- 
logiens. 

Je  suis  fâché  qn’on  dise,  page  426,  que  Rodolphe 
de  Habsbourg  acheta  Lneques  et  Florence,  etc.: 
il  les  vendit  ; le  pauvre  seigneur  n'avait  |>as  do 
quoi  acheter.  La  plupart  des  livres  sont  bien  peu 
exacts;  on  se  pique  d'écrire  vite  et  beaucoup,  et 
on  nous  surcharge  d'inutilités  et  d’erreurs. 

Je  vous  embrasse.  Vous  pouvez  compter  que  je 
suis  rempli  pour  vous  d'estime  et  d’amitié. 

AU  MARECHAL  DE  liELLE-lSLE. 

A t’olsdam  , ce  4 août  CTSt 

MOXSElGNECa, 

Je  reconnais,  à la  lettre  que  vous  m’avez  fait 
l'honneur  de  m'écrire, votre  caractère  biciifesant 
et  qui  étend  .ses  soins  à tout.  Vous  ne  doutez  pas 
que  M.  le  marquis  d'Argens  et  moi  nous  n’obéis- 
sions h vos  ordres  avec  l'empressement  qu'oudoit 
avoir  de  vous  plaire.  L’intérêt  que  je  prends  à la 
personne  que  vous  protégez  redouble  mon  amitié 
pour  elle.  Mais  nous  douions  encore  que  la  petite 
place  dont  il  est  question  soit  vacante.  Si  en  effet 
elle  le  devenait,  votre  protégé  ferait  très  bien  d’al- 
ler trouver  le  sieur  Darget  qui  a naturellement 
cette  place  dans  son  district , et  qui  est  à Paris 
chez  le  sieur  Daraii , chirurgien.  Il  regarderait 
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sans  (luulc  comme  un  1res  grnml  liounoui' celui  <ic 
vous  marquer  son  respect , et  île  faire  pour  le  sieur 
de  Moiicliy  quelque  chose  qui  vous  serait  agréable  ; 
j'agirai  de  mon  cdté  avec  le  zèle  d'un  homme  qui 
tous  est  attaché  depuis  long-temps. 

J'aurai  l'honneur  de  vous  envoyer  incessam- 
ment , par  le  courrier  de  Hambourg,  le  livre  que 
vous  avez  la  boule  de  me  demander,  cl  sur  lequel 
vous  voulez  bien  jeter  la  vue.  On  en  [ailaclucl- 
Icmcut  une  nouvelle  cdilion  beaucoup  plus  cor- 
recte cl  plus  ample  ; mais  il  ne  faiii  pas  vous 
étonner  si  j'ai  omis  beaucoup  de  choses  dans  le 
récit  des  batailles.  J'ai  déclare  expressément  que 
je  ne' voulais  mirer  dans  aucun  détail  de  ces  ac- 
tions tant  de  fois  et  si  diversement  rap|xirlées  par 
tous  les  partis.  Les  opérations  de  la  guerre  n'niil 
point  du  tout  été  mon  objet.  Je  n'ai  cherché  qu'a 
mettre  sous  les  yeux  ce  qui  peut  caractériser  le 
siècle  de  Louis  xiv,  les  cliaiigeiuenls  faits  dans 
toutes  les  parties  de  l’adiniuistiulion,  dans  l’esprit 
et  dans  les  mœurs  des  hommes , et  en  un  mot  ce 
qui  distingue  ce  beau  siècle  de  tous  les  autres,  bi 
j'ai  rap|H>rlé  quelquefois  des  circonstances  singu- 
lières , c'est  sur  un  petit  nombre  d'événements 
dont  il  m'a  paru  que  le  public  avait  de  fausses 
idées.  Par  exemple,  la  plupart  des  citoyens  de 
Paris  croyaient  que  le  Tholus  était  une  forteresse 
imprenable,  et  qu'on  avait  passé  un  grand  fleuve 
a la  nage  en  présence  de  l'armée  ennemie.  Vous 
savez  que  le  Tholus  est  une  petite  tour  ruinée  dans 
laquelle  il  n'y  a guère  que  des  commis , et  qu’il 
n'y  a pas  plus  de  vingt  pas  b nager  au  milieu  du 
bras  du  Rhin,  auprèsduquel  celte  maison  de  péage 
e.st  située.  J'ai  connu  une  lemme  qui  a passéson- 
venl  b cheval  le  bras  de  la  rivière  pour  frauder  les 
droits. 

J'ai  rapporté  la  mort  et  les  paroles  de  feu  M.  le 
maréchal  de  Marsiu  telles  que  me  les  conta  l'am- 
bassadeur d’Angleterre  entre  les  bras  duquel  il 
mourut.  Si  vous  vouliez , monseigneur , me  faire 
favoriser  de  quelques  anecdotes  curieuses  et  inté- 
ressantes sur  ces  batailles , j’en  ferais  usage  dans 
ta  première  édition. 

A l'égard  des  opérations  militaires  , il  est  bien 
difficile  de  les  rendre  intéressantes.  Elles  se  res- 
semblent presque  toutes  ; le  nombre  en  est  infini; 
la  postérité  en  est  surchargée.  On  a donné  cent 
quarante  batailles  en  Europe  depuis  l’an  1600. 
Elles  sont  toutes , au  IkjuI  de  quelques  années  , 
éclipsées  les  unes  par  les  autres.  Il  n’en  reste 
qu’un  faible  souvenir  ; cl , par  une  fatalité  singu- 
lière , les  Mémoires  du  vicomte  de  Turenne  sont 
peu  lus. 

Il  en  est  de  meme  deces  histoires  immenses  dont 
nous  sommes  accablés.  Il  faudrait  vivre  cent  ans 
pour  lire  seulement  tous  les  bisloriens  depuis  Fran- 


çois !"■.  C’i'slceqiii  m’a  eiicag  • b réduire  en  deux 
petits  volumes  V Histoire  de  Louis  A/F,  qui  avait 
été  falsifiée  en  sept  b huit  gros  tomes  par  tant  d'é- 
crivains. 

Si  je  pouvais  me  flatter  qu’une  histoire  pure- 
ment militaire  pût  se  sauver  de  l’oubli , je  croit 
que  ce  serait  celle  de  la  guerre  de  1 7.1 1 . I.es 
grandes  cho.ses  que  vous  y avez  faites  snnt  dignes 
dépassera  la  posléiilé.  Il  faudrait  une  autre 
plume  que  la  mienne  pourécrire  un  tel  ouvrage. 
.Mais  je  l'ai  fait  sur  les  mémoires  de  tous  les  gé- 
iiéiaus.  Il  n'y  a aucune  de  vos  dépêches  que  je 
n'aie  étudiée  , et  dans  laquelle  je  n'aie  remarqué 
l'homme  de  guerre , l’homme  d'état , et  le  bon 
citoyen.  Si  mes  m.aladies,  qui  me  privent  actuel- 
lement de  riionnciir  de  vous  écrire  de  ma  main , 
me  permettent  de  faire  un  voyage  a Paris  ,'  ce 
sera  principalement  pour  avoir  l'honneur  de  vous 
faire  ma  cour  et  vous  consulter.  Cette  histoire 
est  achevée  tout  entière  ; mais  vous  sentez  que 
I c’est  nn  fruit  qu'il  n'est  pas  encore  temps  de 
I cueillir , et  que  la  vérité  est  toujours  faite  pour 
attendre. 

Je  vous  sonhailc  nne  santé  parfaite.  La  France 
a besoin  d'hommes  comme  vous.  Je  me  flatte 
que  monsieur  votre  fils  vous  imitera  dans  ce 
zèle  infatigable  pour  le  bien  public  que  voua  avez 
montré  dans  toutes  les  occasions , et  qui  vousdis- 
tingue  de  tous  ceux  qui  ont  parcouru  la  même 
carrière. 

Je  suis , avec  un  profond  respect  et  l'atlache- 
menlsincèrequevousdnit  tout  bon  Français, mon- 
siigucur , votre  très  humble , etc. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCENTAL. 

Potsdam , le  S août 

Mon  ebet  ange  , voilà  donc  le  pays  de  Faix  et  le 
voisinage  des  Pyrénées  sous  votre  gouvernement  I 
rirez-vous-en  comme  vous  pourrez  , messieurs , 
puisque  vous  l'avez  voulu  , et  que  vous  avez  jugé 
qu'on  pouvait  faire  la  guerre  avec  quelque  avan- 
tage. Pour  moi , je  ressemble  à ces  vieux  rois 
presque  détrônés  qui  n’osent  plus  paraitre  à la 
tète  de  leurs  armées. 

J’avais  seulement  envoyé  quelques  Irnopes  auxi- 
liaires au  général  rliibuiivillc, comme,  parexemple, 
ces  quatre  vers-ci , que  dit  Amélie  au  quatrième 
acte  : 

Ail  ! je  quittais  des  tieu.v  que  tous  n'habitiez  pas. 

Dan.s  quelque  asile  affreux  que  mon  destin  m'entAfne  , 
Vamir,  j’y  porterai  mon  amour  cl  ma  haine  ; 

Je  vous  adorerai  dans  le  fond  des  déserts  , 

Vont  l'horreur  des  combats,  dans  ta  honte  des  fera^ 
Dans  la  mort  que  j'attends  de  votre  seule  aneenee. 
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TAMIR. 

(Vt*D  f>t  trop  ; vus  douleurs  êpmtent  ma  constante  y etc. 

Scène  x> 

Nous  avons  d(é  aussi  les  mines  qu’on  pouvait  à 
toulo  fon  c faire  jouer  sous  Cliarles  tu  , et  qui  ne 
laisseraient  pas  (Tcrfaroucher  les  savants,  sous  Da- 
gol>eri  et  Thierri  de  Chelles.  H y a , à la  place  de 
ces  fougasses  : 

Vous  sortez  d'un  combat , un  autre  vous  appelle  ; 

Ayez  la  tneme  audace  avec  le  même  zèle  ; 

Imitez  votre  maître,  etc. 

Acte  Y,  scène  i. 

Pour  1rs  parents  d'Amélie , et  l'extrait  baptis- 
taire de  Lisois , mes  chers  anges , je  n'ai  pu  les 
trouver.  Ou  ne  couuait  personne  de  ces  temps-l'a. 
Je  ne  puis  faire  unegéncalogie'a  laMorcri.  N'cst-cc 
pas  assez  qu'on  dise  qu’AmcIie  est  d'une  raeequi 
a rendu  des  services  à l'état 'f  Ceci  est  une  pièce 
de  caractères , et  non  une  tragédie  historique.  Si 
les  caractères  sont  bien  peints , s'ils  sont  bien 
rendus  par  les  acteurs,  vous  pourrez  vous  tirer 
d'affaire. 

Il  n'est  point  du  lont  décidé  que  l'anleur  de 
Childéric  vienne  lire  au  roi  de  Prusse  ses  ou- 
vrages immortels  ; mais , en  cas  qu'il  vienne  ap- 
porter à Putsdam  les  lauriers  dont  il  est  couvert , 
et  les  grâces  dont  il  est  orné  ; et  eu  cas  que  la 
place  do  gazetier  des  cbauffoirs , des  cafés , et  des 
boutiques  de  libraires,  soit  vacanle , voici  un  pe- 
tit mut  pour  le  chevalier  de  Alouby,  que  je  vous 
prie  de  lui  faire  remettre.  Vous  ne  douiez  pas 
d'ailleurs  que  je  ne  sois  très  empressés  lui  rendre 
service.  Des  postes  de  celle  importance  sont  capa- 
bles de  diviser  une  cour  ; et  je  me  suis  fait  un 
violent  ennemi  de  ce  philosophe  modéré  Mauper- 
tuis  , ponr  une  place  inutile  d'associé  è l'académie 
de  Berlin , donnée  malgré  lui  par  le  roi  è l'abbé 
Ilaynal.  Vous  jugez  bien  que  de  si  grands  coups 
de  politique  ne  se  pardonnent  jamais , et  que  des 
dégoûts  si  horribles  laissent  dans  le  cœnr  un  poi- 
son mortel , surtout  dans  un  cceur  prétendu  phi- 
losophe. 

Voici  un  pelit  mémoire  pour  M.  Secousse.  Je 
vous  prie , vous  ou  ma  nièce , de  le  lui  faire  par- 
venir le  plus  tôt  que  vous  pourrez.  Il  faut  que 
M.  Scfoussc  me  dise  tout  ce  qu'il  sait.  J'ai  bien 
plus  d'obligation  à M.  le  maréchal  do  Noailles  que 
je  n'espérais.  M.  le  maréchal  de  Bellc-lsie  me  pro- 
met aussi  des  secours;  mais  pmbablemeul  ils  ne 
t<ourront  venir  qu’après  la  nouvelle  édition  à la- 
quelle je  fais  travailler , sans  relâche,  à Leipsick. 
Je  suis  toujours  émerveillé  des  progrès  que  noire 
langue  a faits  dans  les  pays  étrangers  ; on  est  en 
France  de  quelque  edté  que  l’on  .se  tourne.  Vous 


avez  acquis,  messieurs  , la  monarchie  universelle 
qu'on  reprochait  à Louis  xiv,  et  qu'il  était  bien 
loin  d'avoir.  Tâchez  donc  de  ne  point  avoir  des 
sifflets  universels  pour  vos  querelles  ridicules  , 
qui  vous  couvrent  de  plus  de  honie  aux 
yeux  de  tous  vus  voisins  que  tes  chefs-d'œuvre  du 
temps  de  Louis  .\iv  ne  vous  ont  acquis  de  gloire. 
O Albénieus  I on  vous  lit,  et  on  se  moque  de 
TOUS  I 

.Mes  anges,  je  me  mets  toujours  k l'ombre  de 
vos  ailes. 

A M.  LE  MARQUIS  D ARGENS. 

Poudam.  aoBt. 

Ou  je  me  trompe , mon  cher  Isaae , ou  M.  de 
l’radcs , que  je  no  veux  plus  nommer  abW  , est 
l'homme  qu'il  faut  au  roi  et  à vous.  Naïf  , gai , 
instruit , et  capable  des'instruire  en  peu  de  temps, 
intrépide  dans  la  philosophie , dans  la  probité  , 
et  dans  le  mépris  pour  les  fanatiques  et  les  fri- 
pons; voilà  ce  que  j'ai  pu  juger  à une  première 
entrevue.  Je  vous  eu  dirai  davantage  quaud  j'au- 
rai le  bonheur  de  vous  voir. 

Je  n'ai  jamais  été  si  malade  que  je  le  suis  aujour- 
d’hui , sans  cela  j'irais  chez  vous.  Venez  me  voir, 
il  est  nécessaire  que  je  vous  parle;  votre  visite  ne 
nuira  point  à vos  projets  de  ce  soir  ; je  sais  taire 
les  faveurs  et  les  rigueurs.  Venez , ce  sera  une 
bonne  fortune  dont  je  ne  me  vanterai  à personne. 
Comptez  que  vous  trouverez  un  moine  de  qui 
vous  n’aurez  jamais  à vous  plaindre,  qui  a dit 
cent  antiennes  pour  vous , et  qui  veut  vivre  avec 
vous , non  pas  dans  l’union  la  plus  monacale  , 
mais  la  plus  fraternelle,  âlille  respects  alla  vir- 
luota  marcheta. 

A MADAME  DENIS. 

Poudam . le  I9  août. 

L’abbé  de  Brades  est  enfla  arrivé  à Potsdam , 
du  fond  de  la  Hollande  où  il  était  réfugié.  Nous 
l’avons  bien  servi , le  marquis  d’Argeiis  et  moi , 
en  préparant  les  voies.  C'est , je  crois , la  seule 
fuis  que  j'aie  clé  habile.  Je  me  remercie  d'avoir 
servi  un  pareil  mécréant.  C'est , je  vous  jure , le 
plus  drôle  d'hérésiarque  qui  ait  jamais  été  eicom- 
munié.  Il  est  gai , il  est  aioiablc  ; il  supporte  en 
riant  sa  mauvaise  fortune.  Si  les  Arius,  les  Jean 
Hiiss , les  Luther,  et  les  Calvin,  avaient  été  de  cette 
humeur-là  , les  Pères  des  conciles,  au  lieu  de  vou- 
loir icsardre,  se  seraient  pris  par  la  main , et  au- 
raient dansé  en  rond  avec  eux. 

Je  ne  vois  pas  pourquoi  on  voulait  le  lapider  à 
Paris  ; apparemment  qu’on  ne  le  connaissait  pat. 
f.a  eondamnation  de  sa  Thfse,  el  le  dérhainemeot 
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oniilre  lui , sont  au  rang  des  absmdités  seolasti- 
<|ues.  Ou  l'a  condamné  comme  voulant  soutenir 
le  sysièiiie  de  llol>l)es,  qu’il  réfuie  en  termes  exprès. 
Sa  Thète  était  le  précis  d'un  livre  de  piété  qu'il 
voulait  bonnement  dédier  à l'évé<iue  de  Mirc[xiix. 
Il  a été  tout  ébalii  d'éire  bonni  à la  fuis  comme 
déiste  et  comme  athée.  Les  consciences  tendres 
qui  l'ont  persécuté  no  sont  pas  grandes  logiciennes; 
elles  auraient  pu  considérer  (\»'athéc  est  le  con- 
traire de  déiste  ; mais  quand  il  s'agit  de  perdre 
un  homme , les  bonnes  gens  n'y  regardent  pas  do 
si  près. 

Il  fait  une  Apolofiie.el  veut  l'envoyeraii  pape, 
qui  est , dit-on  , aussi  gai  <|ue  lui , cl  qui  sûrement 
ne  la  lira  pas  je  crois  qu'il  sera  lectcurdu  roi  de 
Prusse  , et  qu'il  succédera, dans  ce  grave  poste,  au 
grave  La  Métrie.  Eu  attendant,  je  le  loge  comme 
Je  peu.x. 

Il  est  fort  triste  qu'on  nous  ait  volé  noire  Home 
sauvée,  et  qu'on  l'ait  si  horriblement  im|irimée. 
Vous  n'avez  pas  voulu  me  croire  , ma  chère  en- 
fant. Ne  mariez  pas  votre  fille  ; elle  se  mariera 
sans  Tons. 

Mille  remerciements  , je  vous  en  prie , à M.de 
Chauvelin  , des  bons  avis  qu’il  m'a  donnés  pour  la 
nouvelle  édition  du  Siècle  de  Louis  XIV;  mais  je 
vous  demande  très  humblement  pardon  sur  la 
Dinu  royale  et  chimérique  du  maréchal  de  Vau- 
han  ; elle  n'est  bonne  que  pour  les  curés  dont 
parle  M.  de  Cbanvelin.  Pourquoi? c'est  queM.  le 
curé  peut  faire  aisément  ramasser  par  sa  servante 
les  dîmes  de  blé  et  de  pommes  qu'on  lui  doit;  et 
il  boit  son  vin  tranquillement  avec  sa  nièce;  mais 
il  faudrait  que  le  roi  eût  des  décimeurs  è gages 
dans  chaque  village  , qu'il  fit  bâtir  des  greniers 
dans  chaque  élection,  et  qu'ensuilc  il  vemiit  son 
grain  et  son  vin.  Il  serait  volé  deux  ou  trois  fois 
avant  d'avoir  vendu  une  mesure,  et  ressemblerait 
au  diable  de  Papefiguière,  dont  on  se  moqua 
quand  il  alla  vendre  scs  feuilles  do  rave  au  mar- 
ché. Proposez  b M.  de  Chauvelin  cette  petite  dif- 
ficulté. 

Adieu  ; vous  n'en  aurez  pas  davantage  de  moi 
aujourd'hui. 

A M.  LP.  MARQUIS  D’ARGE.NS. 

En  volts  remerciant , cher  frère  ; j'aime  votre 
exactiludo  , et  je  vous  suis  sensiblement  obligé 
de  vos  secours.  Je  ne  hais  point  du  tout  l'écuyer 
Coypel , mais  il  ne  me  parait  pas  un  Raphaël. 
Les  petites  brochures  où  il  a été  loué  ne  peuvent 
faire  sa  rrpnlaiion,  et  votre  livre  contribuera  à 
la  réputation  des  bons  artistes.  Au  reste , j'aurais 
•lé  bien  fâché  d'acheter  un  tableau  sur  la  parole 
de  I abbé  Dubos.  Il  ne  s'y  connaissait  point  du 


tout , non  plus  qu'en  musique  et  en  poésie  ; ninis 
il  réfléchissait  beaucoup  sur  tout  ce  qu’il  avait  In 
cl  entendu  dire  , et  il  a trouvé  le  secret  de  faire 
un  livre  très  utile,  où  il  n'y  a de  mauvais  que  ce 
qui  est  unii|uement  de  lui. 

Mou  cher  Itaac , je  crois  que  je  prendrai  in- 
ces.sainmeiit  le  parti  que  vous  me  proposez.  En  al- 
Icodant,  j applaudis  au  digne  homme  qui  aime 
mieux  ennuyer  son  prochain  que  le  pervertir.  Je 
crois  qu’il  y réussit.  Pour  vous , vous  vous  bornez 
à plaire.  Chacun  fait  son  métier  ; le  mien  est  de 
vous  aimer  tant  que  je  vivrai. 

A M.  LE  MARQUIS  D’ARCE.N'S. 

Très  cher  et  révérend  père  en  diable,  j'avais 
aulrefi  is  un  frère  jansétiisie  ; scs  mœurs  féroces 
me  dégoûtèrent  du  parti  ; d'ailleurs, 

• Tros  Rutulusre  fuat , nulto  di.srnmine  habebo.  - 

Tiao.,  ÆntiJ,,  x,  T.  loS. 

Les  jansénistes  me  pardonneront  l'imbécile  car- 
dinal de  Tournon , en  faveur  do  détestable  Le 
Tollier. 

N'cst-il  pas  vrai  que  les  disputes  sur  les  rites 
chinois  sont  à faire  mettre  aux  Petites-Maisons  et 
les  jésuites  et  les  jansénistes?  Cher  frère,  mon 
histoire,  à commencer  au  calvinisme,  est  l'his- 
toire des  fous. 

Bonjour  ; je  vous  salue  en  Frédéric , et  je  me 
recommande  b vos  prières.  Aies  respects  b la  muse 
marcheta. 

A M.  LE  MARQUIS  D’ARGENS. 

Je  ne  sais  pourquoi , mon  cher  marquis , les 
éditeurs  mettent  parmi  les  satires  ce  voyage , qui 
n'est  qu’un  itinéraire  du  coche.  Je  serais  encore 
plus  étonné  qu'on  admirât  ce  plat  ouvrage. 
Alais  tout  est  précieux  des  ancietis  ; on  aime  b 
voir  jusqu'b  leurs  fautes.  Il  y a d'ailleurs , dans 
cette  méchante  pièce , de  petits  traits  qui  unt  fait 
fortune. 

« Credaljiidvux  Aprtla, 

* Non  ego  ; - 

Voila  assez  notre  devise. 

J’ai  toujours  pensé  comme  vous  sur  saint  Con- 
stantin et  sur  saint  Clovis  ; je  les  ai  mis  tous  deux 
en  enfer , datis  la  Pucelle.  Je  combats  en  vers , 
tandis  que  vous  battez  l'ennemi  avec  les  armes  do 
la  raison.  Je  suis  fort  de  votre  avis  sur  Zosinie , 
mais  je  uepeux  me  persuadcrqtic  Procope  soit  l’au- 
teur des  Anecdotes.  Il  me  semble  que  les  hommes 
d'état  ne  disent  point  de  certaittes  sottises.  Je 
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iTûis  que  les  Fréroiis  de  ce  lemps-là  ont  pris  le 
nooi  de  Procope. 

f Vale,  crudité  vcrilatis  asserlor , supeislilio- 
t Dis  desiructor;  vale,  et  scribe.  » 

A M.  LE  MARQUIS  D ARGE.\S. 

Cher  frère  , il  me  semble  que  je  n’ai  point  dit 
ce  que  vuus  nie  faites  dire.  J'ai  donné  seulement 
des  preuves  de  la  persécution  que  le  cardinal  de 
Kicbelicu  fesait  'a  la  reine , j'ai  dit  qu'elle  devait 
être  en  garde  contre  un  homme  qui  éloignait  d'elle 
son  mari , qui  la  fesait  interroger  par  le  chance- 
lier , qui , enfln  , dans  le  voyage  de  Tarascon  , 
voulut  se  rendre  maître  de  sa  personne  et  de  celle 
do  ses  enfants;  et  que , si  la  reine  avait  eu  nn 
commerce  secret  avec  Mazarin  , cardinal  ou  non , 
il  n'importe , elle  aurait  fait  l'impossible  pour  le 
dérober 'a  la  vue  du  cardinal  de  Richelieu. 

Je  viens  d'apercevoir  votre  billet  dans  le  livre, 
et  Je  vous  remercie  toujours  de  votre  zèle.  Priez 
pour  moi  ; je  suis  bien  malade. 

A M.  LE  MARQUIS  D'ARGE^S. 

Frère  équitable , vous  avez  lu  le  libelle  de  Boin- 
din  ; lisez , je  vous  prie , la  réponse , et  jugez.  Je 
n’entre  point  dans  la  discussion  des  interrogatoires 
d’un  savetier  et  d'un  décrolteur  ; je  renvoie,  sur 
cet  article , au  jugement  prononcé  par  les  juges 
qui  ont  examiné  les  variations  des  témoins  subor- 
nés , et  ont  jugé  en  conséquence.  Ces  détails 
d’ailleurs  allongeraient  trop  l'article,  et  seraient 
indignes  du  public  et  de  l'ouvrage.  Il  est  question, 
dans  cette  dernière  partie,  des  gens  de  lettres  cé- 
lèbres , et  non  des  savetiers  célèbres.  Enfin  lisez- 
moi , et  jugez-moi.  Ayez  la  bonté  de  me  renvoyer 
le  livre, avec  votre  décision.  Voie,  etmeania. 

A M.  LE  MARQUIS  D’ARGEiN'S. 

Vous  avez  raison , frère  ; l'ctal  de  savetier  n’y 
fait  rien.  Je  vous  remercie;  mais  vous  avez  lu  ce 
qne  j'ai  ajouté  b l'article  Rods.seau  , qui  sert  de 
confirmation  à ce  que  j'ai  dit  dans  l'article  La 
Motte. 

Je  crains  bien  de  ne  pas  persuader  tout  le 
monde.  Fréron  dira  toujours  que  La  Motte  est 
coupable , et  que  Rousseau  est  innocent , parce 
<|ue  j’ai  fait  la  llcnriade  ; mais  j’espère  dans  les 
honnêtes  gens. 

Ahl  frère,  si  vous  vouliez  écraser  l'erreur  1 
Frère , vous  êtes  bien  tiède  I 


A M.  LE  MARQUIS  DE  XIMÉ.NES, 

A PAS» 

A PoUdAin , le  S9  ao^u 

Je  vous  aurais  tr»  bien  reconnu  'a  votre  style , 
monsieur  , et  à vos  luintés.  Vuus  m'annoncez  une 
nouvelle  qui  me  fait  grand  plaisir  ; vous  ailes 
croire  que  c'est  du  Duc  de  Foix  que  je  veux  par- 
ler ; point  du  tout , c'est  de  Néron.  Je  suis  bien 
plus  Oatlé , pour  l'honneur  de  l'art , que  vous 
vouliez  bien  être  des  nôtres,  que  je  ne  suis  sé- 
duit par  un  de  ces  succès  passagers  dont  le  public 
ne  rend  pas  plus  raison  que  de  ses  caprices. 

Honorez  notre  confrérie  de  votre  nom  ; montrez 
que  les  Français  vont  à la  gloire  par  tous  les  che- 
mins. Il  y avait  des  vers  extrêmement  beaux  dans 
votre  ouvrage.  Plus  votre  génie  s’est  iléveloppé  , 
et  plus  vous  vous  êtes  senti  en  état  de  bâtir  on 
édifice  régulier,  avec  les  matériaux  que  vousavei 
amassés. 

Je  souhaite  me  trouver 'a  Paris  quand  vous  gra- 
tifierez le  public  de  votre  tragédie.  Vous  me  fe- 
rez oublier  les  cabales  des  gens  de  lettres , et  la 
persécution  des  fanatiques.  Les  sottises  qu'on  a 
faites  à Paris,  depuis  un  an  ou  deux , ont  telle- 
ment décrié  la  nation  dans  l'Europe , qu'elle  a 
besoin  que  les  beaux-arts  rébabililent  ce  que  les 
OiUctsde  confession , et  centautres  impertinences 
de  cette  nature,  ont  avili.  Je  me  flatte  quo  vous 
y contribuerez , et  que , si  l’on  siffle  la  Sorbonne, 
vous  rendrez  le  Théâtre-Français  respectable. 

Permettez-moi  de  présenter  mes  respects  b ma- 
dame la  marqitise  et  à vos  amis. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGEXTAL. 

potAdam , le  ter  septembre. 

Mon  cher  ange , puisqu'il  faut  toujours  de  l'a- 
mour , je  leur  en  ai  donné  une  bonne  dose  avec 
ma  barbe  grise.  J’en  suis  honteux  ; mais  j'avais 
ce  reste  de  confitures,  et  je  l'ai  abandonné  aux 
enfants  de  Paris.  Je  suis  saisi  d'horreur  de  voir 
que  vous  n'avez  point  reçu  ma  réponse  â la  lettre 
où  vous  me  recommandiez  le  chevalier  de  Mouby. 
Cette  réponse,  avecun  petit  billet  pour  ce  Mouby, 
étaient  dans  un  paquet  adressé  à madame  Denis, 
et  le  paquet  était  sous  le  couvert  d'un  homme 
plus  opulent  que  vous , nommé  Thiroux  do  Mau- 
regard  , fermier-général  des  postes , ami , je  ne 
sais  eomment,  de  ma  nièce.  Quand  je  l'appelle 
opulent,  ce  n'est  pas  qu'il  ail  huit  cent  mille  livres 
de  rente , comme  son  confrère  La  Reinière.  Si 
ce  paquet  a été  égaré , il  faut  que  ma  nièce 
mette  toute  son  activité  et  tout  son  esprit  â le  re- 
trouver. 
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Vous  sciitei  Lien , mon  clior  ange , combien 
mon  cœur  me  rappelle  vers  vous.  Je  ferai , si  je 
suis  en  vie  , un  petit  pèlerinage  dans  mou  an- 
cienne patrie.  Ni  vos  ânes  de  Sorbonne,  qfti  osent 
examiner  BulTon  et  Moutesquicu , ni  le  grand  âne 
de  Mirepoix,  qui  prétend  juger  des  livres,  ni 
votre  avocat-géocral  d'Ormesson , qui  propose 
froidement  au  parlement  d'examiner  tout  ce  qui 
s’est  imprimé  depuis  dix  ans,  ni  une  espèce  d'in- 
quisition , qu'on  veut  établir  en  France , ni  vos 
billeli  de  confestion , ne  m'empêcheront  de  venir 
vous  embrasser  ; mais,  mon  cher  ange,  laissez- 
moi  achever  la  nouvelle  édition  du  Siècle , dont 
je  suis  obligé  de  corriger  les  feuilles.  Je  ne  peux 
absolument  interrompre  cette  édition  commencée. 

■I  y avait  dans  mon  paquet , qui  me  tient  fort 
au  cœur , une  lettre  a M.  Secousse  sur  ce  Siècle  ; 
et  j'attends  une  réponse  de  ,M.  Secousse  pour  un 
article  important.  Il  est  dur  de  travailler  de  si 
loin  pour  sa  patrie  à un  ouvrage  qui  devrait  être 
fait  dans  sou  seiu  j mais  tel  est  le  sort  de  la  vé- 
rité ; il  faut  qu'elle  se  tienne  à quatre  cents  lieues, 
quand  elle  veut  parler.  Plût  à Dieu  qu'on  n'eût  'a 
craindre  que  la  canaille  des  gens  de  lettres  ! mais 
la  canaille  des  dévots , celle  de  la  Sorbonne , font 
plus  de  bruit  et  sont  plus  dangereuses.  Le  Siècle 
a réussi  auprès  du  petit  nombre  d'honnites  gens 
qui  l'ont  lu  ; mais  quand  il  sera  dans  les  mains 
de  Couturier , de  Tamponet , et  du  barbier  de 
Boyer  de  Mirepoix  , ils  y trouveront  des  proposi- 
tions téméraires,  hérétiques,  sentant  l'hérésie,  etc. 
Je  ne  demanderais  pas  h Paris  la  considération 
d'un  sous-fermier , sans  doute , mais  je  sonbaite- 
rais  y être  à l'abri  de  ta  persécution.  Je  me  flatte 
que  des  amis  tels  que  vous  ne  contribueront  pas 
peu  à disposer  les  esprits.  A force  d'entendre  ré- 
péter par  des  bouches  respectables  qu'un  homme 
qui  a travaillé  quarante  ans,  qui  a soutenu  la 
srène  tragique , qui  a fait  le  seul  poème  épique 
qu'ait  la  France  , qui  a tâche  d'élever  un  monn- 
inent  â la  gloire  de  son  pays  par  le  Siècle  de 
lyouie  XIV,  mériteau  moins  de  vivre  tranquille, 
comme  Moncrifet  llardion  ; à force , dis-je , d'en- 
tendre cette  voix  de  la  justice  et  de  l'amitié  , la 
persécution  s'adoucit , et  le  fanatisme  se  lasse. 

Ne  pensons  point  encore  'a  ZuUme;  il  ne  faut 
pas  surcharger  le  public.  I.e  grand  défaut  de  Zu- 
lime  est  qu'elle  sait  trop  tût  son  malheur , et  que 
le  fade  Ramire  est  au-dessous  de  Bajazet.  Son- 
geons â présent  à donner  Rome  saucée  avec  les 
changements.  Il  faudrait  que  Grandval  prit  le  rôle 
de  Catilina , et  que  Le  Kain  jouât  César  ; cela  don- 
nerait quelques  représentations.  On  aura  peut-être 
besoin  do  terribles  intrigues  pour  celte  nouvelle 
distribution  de  charges.  On  pourra  s'aider  du  cré- 
dit de  M.  de  Richelieu  dans  celte  grande  affaire. 

II. 


Je  vous  embrasse  teudrement,  mon  très  cher  ange 
Pour  les  comédiens , je  ne  m'en  mêlerai  pas  ; j« 
ne  suis  qu'un  animal  tragique.  Mes  tendres  res- 
pects à tous  vos  anges 
Adieu , 

()  et  prv>idiuin  et  duloc  decus  meuro  ' 

Hok.,  lib.  I,  od.  I, 

A M.  DARGO. 

A FoiaduD  dont  je  ne  eon  pJoi,  SMptembre  i^St. 

Mon  cher  duc  de  Foix,  une  tragédie  que  voua 
aviex  si  bien  jouée  ne  pouvait  guère  Inmbor. 
Vous  lui  avez  porté  lionhcur.  ( ’él.iil  aussi  une 
pièce  favorite  du  roi.  Voil'a  de  bonnes  raisons 
pour  être  h l’ahri  des  sifflets.  Je  voudrais  que  ,de 
votre  côté , vous  fussiez  sauvé  des  sondes  et  des 
bougies,  âlais.rrandierooiit , il  y a de  la  folie,  il 
y a au  moins  jicu  de  physique , à prendre  des 
carnosités  pour  le  scorbut.  Les  sondes  et  les  bou- 
gies font  enrager  ; il  est  triste  de  donner  cent  louis 
pour  faire  suppurer  sa  vessie.  Mais , mon  cher 
malade,  ces  bougies  ont  un  caustique;  ce  caus- 
tique biûle  le  petit  calus  forméau  cul  de  la  vessie; 
ce  calus  devient  ulcère , il  suppure  ; le  temps  et 
le  régime  ferment  la  plaie  ; voilà  votre  cas.  N'allez 
[tas  vous  fourrer  des  chimères  dans  la  tête.  Vous 
vous  y en  êtes  mis  de  plus  d'une  sorte , et  je  vous 
jurequevous  vous  êtes  trompé  surbien  desilmses 
comme  sur  votre  vessie.  Guérissez , et  soyez  heu- 
renz.  On  peut  l'être  à Potsdam , on  peut  l'être  'a 
Paris.  Legrand  pointestdc  flxerson  imagination, 
et  de  n'ètre  pas  toujours  comme  un  vaisseau  s.ins 
voile,  tournant  an  gré  du  veut.  Il  faut  prendre 
une  résolution  ferme , et  la  tenir  ; 

« ....  Si  te  puIvU  sirepiiusque  roianim , 

- Si  ledit  caupooa,  Ferentinum  ire  jubebo.  - 

Mais  il  ne  faut  pas  que  nous  puissions  nous  ap- 
pliquer cet  autre  vcrsd'Iloracc  : 

- Æstuat  et  viia  discoaveiot  online  toto.  - 

Si  j'étais  à Paris , j'y  mènerais  une  vis  déli- 
cieuse. Mon  sort  ii'est  pas  moins  heureux  où  je 
suis , et  j'y  reste , parce  que  je  suis  sûr  que  de- 
main mon  cabinet  me  sera  aussi  agréable  qii'au- 
jourd'bui.  Si  ce  séjour  m’était  insupportable , je 
le  quitterais  ; j'en  ferais  autant  de  la  vie.  Quaud 
on  a ces  senlimcnts-là  dans  la  tête  , on  n'a  pas 
grand'chose  à craindre  dans  ce  monde.  M.via 
c'est  une  grande  pitié  de  ressembler  h des  ma- 
lades qui  ne  savent  quelle  posture  prendre  dans 
leur  lit. 

Je  vous  parle  a cœur  ouvert  comme  vous  voyoï. 

JU 
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■Il’  vais  conlimior  sur  cc  luii.  Morand  ne  s’ est  pas  I 
l•onlcnlê  de  faire  relier  ses  anciens  ouvrages , et  j 
de  me  les  envoyer;  il  y a deux  endroits  où  je  suis 
mallraitc,  à cc  qu’on  ra'a  dit  ; vous  cioyez  bien 
que  je  lui  pardonne.  Il  envoie  souvent  dans  ses 
feuilles  de  {letits  lardons  contre  moi  ; je  le  lui  par- 
donne encore.  Il  en  a glisse  contre  ma  nièce  ; cela 
n'est  pas  si  pardonnable.  Je  ne  vois  jws  ce  qu’il 
peut  gagner  à ces  manœuvres.  On  n augmentera 
pas  ses  appointements  , et  il  ne  me  perdra  pas  au- 
près du  roi.  Eli  mon  Dieu!  de  quoi  se  mêle-l-il? 
Que  ne  songe-t-il  à vivre  doucement  comme  nous'? 
A qui  en  veut-il?  Que  lui  a-t-on  fait?  Les  auteurs 
sont  d'étranges  gens.  Adieu;  soyez  très  persuadé 
que  je  vous  aime  avec  autant  de  cordialité  que  je 
vous  parle.  Vous  me  retrouverez  tel  que  vous 
m'avez  laisse , souffrant  mes  maux  patiemment , 
restant  tout  le  jour  chez  moi  , n'clant  ébloui  de 
rien  , ne  désirant  et  ne  craignant  rien  , Odète  'a 
mes  amis,  et  me  moquant  un  peu  de  la  Sorlionne 
avec  sa  majesté.  Iterum  vale. 

f 

A M.  IK  COMTE  DE  CHOISEUL  *. 

PoUdam , le  5 ■epterobre. 

Vos  bonli^  constantes  me  sont  bien  plus  pré- 
cieusi's , monsieur , que  l'enthousiasme  passager 
d'un  public  presque  toujours  égaré,  qui  condamne 
à tort  et  à travers  , juge  de  tout  et  n’examine 
rien,  dre.sse  des  statues,  et  les  brise  pour  vous  en 
casser  la  tête.  C’est  k vous  plaire  que  je  mets  ma 
gloire. 

Je  n'aime  de  lignai  que  celui  auquel  je  revien- 
drai voir  mes  amis.  A l'égard  de  celui  de  Lisois  , 
je  pense  qu'a  la  reprise  on  pourrait  hasarder  ce 
qu’il  a été  très  prudent  de  ne  pas  risquer  aux 
premières  représentations. 

Ce  n’est  point  le  héros  du  Nord  qui  m’em- 
pêche k présent  de  venir  vous  faire  ma  cour,  c'est 
Loiii.t  A'iy.  Due  nouvelle  édition , qu'on  ne  peut 
faire  que  sous  mes  yeux  , m'occupera  encore  six 
semaines , pour  le  moins.  J'ai  eu  de  bons  maté- 
riaux que  je  mets  en  œuvre.  J'ai  tiré  de  mon  ab- 
sence tout  le  parti  que  je  pouvais.  Je  suis  assez 
comme  qui  vous  savez  ; mon  royaume  n’est  pas 
de  ce  monde.  Si  j'étai.s  resté  k Paris  , on  aurait 
sifflé  Rome  et  le  Duc  de  Faix  , la  Sorbonne  eût 
condamné  le  Siècle  de  Louis  XIV;  on  m’aurait 
déféré  au  procureur-général , jiour  avoir  dit  que 
le  parlement  fitforce  sottises  du  temps  de  la  Fronde. 
Hué  et  persécuté , je  serais  tombe  malade , et  on 
m'aurait  demandé  un  billet  de  confetsion.  J'ai 
pris  le  parti  de  renoncer  k tous  ces  désagréments, 
de  me  contenter  des  Uintés  d'un  grand  roi,  de  la 
toci('‘té  d’un  grand  borniuc , et  de  la  pins  grande 

* duc  di'  i‘ra»lin. 


liberté  dont  nu  poisse  jouir  dans  la  plut  befle 
retraite  du  monde.  Pendant  ce  temps-lk , j'ai 
donné  le  loisir  k ceux  qui  me  persécutaient  k 
Paris  de  consumer  leur  mauvaise  volonté  , deve- 
nue impuissante.  Il  y a des  temps  où  il  faut  se 
soustraire  k la  multitude.  Paris  est  fort  bon  pour 
un  homme  comme  vous , monsieur  , qui  porte 
un  grand  nom  , et  qui  le  soutient  ; mais  il  faut 
qu'un  pauvre  diable  d'homme  de  lettres , qui  a 
le  malheur  d'avoir  de  la  réputation,  succomte 
ou  s’enfuie. 

Si  jamais  ma  mauvaise  santé , qui  me  rendra 
bientût  inutile  au  roi  de  Prusse,  me  forçait  de 
revenir  m’établir  en  France  , j’aimerais  hicii 
mieux  y jouer  le  rùle  d'un  malade  ignoré  que  d’nn 
homme  de  lettres  connu.  Vos  bontés  et  celles  de 
vos  amis  y feraient  ma  principale  consolation.  Je 
me  flatte  que  votre  santé  est  rétablie.  Pour  moi 
je  suis  devenu  bien  vieux  ; mon  imagination  et 
moi  nous  sommes  décrépits.  Il  n'en  est  pas  ainsi 
du  sentiment  ; celui  qui  m'attache  k vous  et  k vos 
amis  n’a  rien  perdu  de  sa  force , il  est  aussi  vif 
qu'inviolable. 

J'envoie  une  nouvelle  fournée  de  Rome  taucée. 
Je  ne  sais  si , k la  reprise,  la  gravité  romaine  plaira 
k la  galanterie  parisienne. 

Mille  tendres  respects. 

A M.  LE  COMTE  D’ABGENTAL. 

PotsUam , le  8 lepteobre* 

-Mon  cher  ange  , le  premier  tome  du  Siècle  cl 
le  tiers  du  second  sont  déjà  faits  ; cependant  vous 
croyez  bien  que  je  ferai  l'impossible  pour  insérer 
l'article  dont  vous  desirez  que  je  parle.  Il  n’y  aura 
qu’a  mettre  un  carton , sacrifier  quelque  verbiage 
inutile  d'une  deiiii-page,  et  mettre  ce  que  vous 
desirez  k la  place.  La  vraie  niche  où  je  pourrais 
encadrer  ce  fait  serait  la  querelle  avec  le  pa^ 
sur  les  franchises  ; on  ferait  figurer  fort  bien  le 
grand-turc  avec  notre  saint- père,  et  le  roi  les 
braverait  tous  deux  par  ses  ambassadeurs.  H est 
vrai , malheureusement , que  Louis  xiv  avait  tort 
sur  CCS  deux  points , et  qu'il  céda  k la  fin  sur  1 un 
et  sur  l’autre.  Il  n’était  pas  excusable  de  vouloir 
soutenir , k main  armée , dans  Rome , un  a 
que  toutes  les  têtes  couronnées  concouraient  a c 
raciner  ; il  ne  l’était  pas  davantage  do  vouloir  s op- 
|M)ser  seul  k un  usage  très  raisonnable  établi  dan 
tout  l'Orient.  Vouloir  qu’un  ambassadeur  en  r® 
chez  le  grand-turc , avec  l'épée  au  côte,  d 
un  pays  où  l'on  n’en  porte  point , et  où  les  jan^ 
saircs  de  la  garde  n'ont  que  de  longs  bâtons, 
une  chose  aii.ssi  déplacée  que  de  dire  la  messe 
fusil  sur  l'éiiaiilc. 

Cepeitilai  I ce  lail  servira  au  moins  à faice  ' 
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la  kaulcur  de  Louis  xiv.  L'Iiisloire  raconle  les 
faiblesses  comme  les  vertus.  Si  vous  avez  l'unlre 
de  M.  de  Torci  d'aller  faire  la  révérence  au  grand- 
seigneur  avec  une  grande  brette  par-dessus  une 
robe  longue , ayez  la  bonté  de  m'en  avertir. 

M.  le  cardinal  de  Tencin , avec  votre  permis- 
sion , n’est  guère  plus  raisonnable  que  Louis  iiv, 
de  se  fâcher  qu’un  ait  dit  te  petit  concile  d' Em- 
brun. Veut-il  qu’un  concile  de  sept  évêques  soit 
recuménique?  Vous  savez  que  , dans  la  nouvelle 
édition  , je  vous  ai  sacriflé  le  petit  concile  d'Em- 
brun.  Entre  nous  il  est  fort  injuste , et  il  devrait 
me  remercier  de  n'avoir  appelé  ce  concile  que  pe- 
tit. Mon  cher  ange,  je  vous  demande  pardon  de  la 
liberté  grande. 

.Xutre  délicatesse  misérable  de  M.  d'Héricourt. 
Je  ne  ferai  pas  certainement  de  Valincour  un  grand 
homme  ; il  était  ezeessivement  médiocre  ; mais 
j'enjoliverai  son  article  pour  vous  plaire. 

Mon  Dieu  , que  j'ai  eu  raison  de  me  tenir  à 
quatre  cents  lieues  pendant  que  le  Siècle  fait  son 
premier  effet  à Paris  I Je  n'aurais  pas  seulement 
à essuyer  les  plaintes  de  trente  personnes , qui 
trouvent  que  je  n'ai  pas  dit  assez  de  bien  de  leurs 
arrière-cousins  ; mais  que  ne  diraient  point  et  les 
jésuites,  et  les  sorbonniqueurs , e tutti  quanti .' Ja 
vous  ai  déj'a  mandé  que  mon  absence  seule  peut 
leur  imposer  silence,  ils  respecteront  alors  la  vé- 
rité , plus  forte  qu'eux , et  craindront  que  je  n'en 
dise  davantage  ; mais  moi , habitant  de  Paris,  je 
serais  dénoncé  â l’archevêque , au  nonce , au  Mi- 
repoix , an  procureur-général , et  à Fréron. 

Je  vous  le  dis  encore  : liegnum  meum  non  est 
bine.  Dieu  me  préserve  d'être'a  Paris  dans  le  temps 
que  la  seconde  édition  fera  du  bruit  I on  me  trai- 
terait comme  l'abbé  de  Prades  ; mais  je  connais 
mon  cher  pays,  dans  deux  mois  on  n’y  pensera 
plus.  L'ouvrage  sera  approuvé  de  tous  les  honnêtes 
gens , les  autres  se  tairont , et  alors  je  viendrai  j 
jouir  de  la  pins  douce  consolation  de  ma  vie , du 
bonheur  de  vous  voir,  après  lequel  je  soupire, 
mais  qu'une  nécessité  malheureuse  m’a  obligé  de 
différer.  Conservex-moi  votre  amitié,  si  vous  vou- 
lez que  je  revoie  Paris.  Je  vais  revoir  Amélie,  et 
m'animer  à suivre  vos  conseils  et  à rendre  l'ou- 
vrage meilleur;  mais  un  bon  conseil  ne  sufUt  pas, 
il  faut  un  bon  moment  de  génie,  ou  l'on  est  un 
juste  h qui  la  grâce  manque. 

Mille  tendres  respects  aux  anges.  Je  vous  sup- 
plie de  vouloir  bien  m'écrire , ou  de  faire  écrire 
par  la  prochaine  poste  eu  quelle  année  est  mort 
cet  homme  moitié  philosophe  et  moitié  fou,  unmmé 
f’abbé  de  Saint-Pierre. 


1752  f,27 

A MADAME  DEMS. 

A Polsdam , le  9 septembre. 

Je  commence,  ma  chère  enfant,  a sentir  que 
j'ai  un  pied  hors  du  château  d'Alcine.  1e  remets 
entre  les  mains  de  M.  le  duc  de  Wurtemberg  les 
fonds  que  j'avais  fait  venir  à Berlin  ; il  nous  en 
fera  une  rente  viagère  sur  nos  deux  têtes.  La 
mienne  ne  lui  coûtera  pas  beaucoup  d'années 
d'arrérages,  mais  jevoudraisqucla  vétrefîtpayer 
scs  enfants  et  ses  petits-enfants. 

Cet  emploi  de  mon  bien  est  d'autant  meilleur 
que  le  paiement  est  assigné  sur  les  domaines  que 
le  duc  de  Wurtemberg  a en  France.  Nous  avons 
des  souverainetés  hypothéquées  ; et  nous  ne  serons 
point  payés  avec  un  coj'  tel  est  notre  bon  plaisir. 
Ce  qu'il  y a de  douloureux  dans  une  si  bonne 
affaire,  c'est  que  je  ne  (wiirrai  la  consommer  que 
dans  quelques  mois.  Elle  est  sûre;  les  paroles 
sont  données  ; paroles  de  prince , il  est  vrai  ; mais 
ils  les  tiennent  dans  les  petites  occasions  ; et  puis 
nous  aurons  un  beau  et  bon  contrat  Les  princes 
ont  de  l'honneur;  ils  ne  trompent  que  les  sou- 
verains , quand  il  s’agit  du  peuple , ou  de  ces 
respectables  et  héroïqnes  friponneries  d'ambition 
devant  lesquelles  l'honneur  n'est  qu’un  conte  do 
vieille. 

J’ai  perdu  quelquefois  une  partie  de  mon  bien 
avec  des  Bnanciers , avec  des  dévots , avec  des 
gens  de  r.ilncien  7'esfament,qni  auraient  fai  t scru- 
pule de  manger  d'un  poulet  bardé , qui  auraient 
mieux  aimé  mourir  que  de  n’êtrc  pas  oisifs  le  jour 
du  sabbat , et  de  ne  pas  voler  le  dimanche  ; mais 
je  n’ai  jamais  rien  perdu  avec  Ica  grands,  excepté 
mon  temps. 

Vous  pouvez , en  un  mot,  compter  sur  la  soli- 
dité de  cette  affaire  et  sur  mon  départ.  Je  ferai 
voile  de  l'ile  de  Calypso  sitôt  que  ma  cargaison 
sera  prêle,  et  je  serai  beaucoup  plus  aise  de  re- 
trouver ma  nièce  que  le  vieil  Ulysse  ne  le  fut  do 
retrouver  sa  vieille  femme. 

A M.  FORMEY. 

PoUdatn»  le  fS  »cpt«mbre. 

Je  crois  vous  avoir  mandé , monsieur , que 
j'attendais  la  nouvelle  de  l’admission  de  M.  Mallet, 
votre  ami , dans  l'académie  de  Lyon , et  je  vous 
priais  de  i’en  informer , ne  sachant  où  il  est.  Puis- 
qu'il veut  être  d’une  académie , à la  bonne  heure; 
j'ai  pensé  que  celle  del.yon  serait  plus  convenable 
pour  lui  qu’une  autre , attendu  le  voisinage  de 
Genève , sa  patrie. 

Je  suis  fâché  pour  notre  académie  de  Berlin 
i que  vous  vous  soyez  hâté  déjuger  M.  heenig  11 
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paraît  que  le  public  lui  donne  gain  de  caucr  ; et , 
par  malheur  , le  livre  de  Mauperluis  a cIc  liiru 
ma!  reçu  en  France. 

Je  vous  prie  de  m'envoyer  la  feuille  qui  con- 
tient la  liste  des  aeademiciena , afin  que  je  puisse 
leur  envoyer  la  nouvelle  édition  que  je  fais  faire 
du  Siècle  de  Louis  XIV;  il  y en  a sept  de  très 
mauvaises.  Je  voudrais  en  donner  une  bonne  avant 
de  mourir , car  chacun  a sa  chinicre. 

Vous  me  feriez  plaisir  de  rétablir  la  lettre  que 
j'écrivis,  il  y a près  d'un  an, au  cardinal  Qiierini, 
qu'on  a imprimée  dans  votre  journal , toute  déO- 
giirëe.  Comment  peut-on  mettre  déni  fois  puni 
dans  deux  vers?  comment  peut-on  mettre  : 

- est  comme  euk  dans  rc  monde?  <• 

Cela  est  barbare.  On  altère  notre  style  comme  nos 
Tins,  en  Allemagne  et  en  Hollande,  et  on  y donne 
de  l'Anvernat  pour  da  Bourgagne. 

Je  TOUS  embrasse  de  tout  mon  cœur.  V. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

PotfdaiB.  le  S aeDtambre. 

M.  l'envoyé  de  Suède  m'a  dit,  madame,  que 
TOUS  vous  souvenez  toujours  de  moi  avec  une 
bonté  qui  ne  s'est  pas  démentie.  Nous  avons  fait, 
an  petit  couvert  du  roi  do  la  terre  qui  a le  plus 
d’esprit , un  souper  où  il  no  manquait  que  vous. 
Il  veut  se  charger  des  regrets  que  j'ai  d'avoir 
perdu  une  société  telle  que  la  vôtre , et  de  vous 
envoyer  ma  lettre. 

Vous  avez  diminué  mon  envie  de  faire  un  tour 
'a  Paris , lorsque  vous  l'avez  abandonné  ; mais 
j'espère  toujours  vous  y retrouver  quelque  jour. 
La  retraite  a ses  charmes , mais  Paris  a aussi  les 
siens. 

Il  vous  parait  étonnant  peut-être  que  je  me 
vante  d'élredans  la  retraite,  quand  je  suis  'a  la 
oour  d'un  grand  roi  ; mais,  madame,  il  ne  faut 
pas  s’imaginer  que  j’arrive  lomatinà  une  tniletle, 
avec  une  perruque  poudrée  h blanc,  que  j'aille  'a 
la  messe  en  cérémonie , qne  do  l'a  j'assiste  à un 
dîner,  que  je  fasse  mettre  dans  les  gazelles  que 
J’ai  les  grandes  enirées,  et  qn’apiès  dîner  je 
compose  des  cantiques  et  des  romances. 

Ma  vie  n'a  pas  ce  brillant  -,  je  n'ai  pas  la 
moindre  mur  à faire , pas  môme  an  maître  de  la 
maison  , et  ce  n'est  pas  à des  cantiques  que  je 
travaille.  Je  suis  logé  mmmodément  dans  un  beau 
palais;  j'ai  auprès  de  moi  deux  ou  tmis  impies 
avec  lesquels  je  dîne  régulièrement  et  plus  sobre- 
ment qu'on  dévot.  Quand  je  me  porte  bien  , je 
soupe  avec  le  roi , et  la  conversation  ne  roule  ni 
iur  les  tracasseries  particulières , ni  sur  les  inuti- 


lit'is  générales , mais  sur  le  bon  goût , sur  tous  les 
arts , sur  la  vraie  philosophie,  sur  le  moyen  d’ôire 
heureux , sur  celui  de  discerner  le  vrai  d'avec  le 
faux , sur  la  liberté  de  penser,  sur  les  vérités  que 
Locke  enseigne  et  que  la  Surbonne  ignore , sur 
le  secret  de  mettre  la  paix  hors  d’un  royaume 
par  des  billels  de  confession.  Eiilin,  depuis  plus 
dcdeu.x  ans  que  je  suis  dans  ce  qu'on  croit  uns 
cour , et  qui  n'est  en  effet  qu'une  retraite  de  phi- 
losophes , il  n'y  a point  eu  de  jour  où  je  n'aie 
trouvé  'a  m'instruire. 

Jamais  on  n'a  uieué  une  vie  plus  convenable 
à un  malade:  car,  n'ayant  aucunes  visites 'a  faire, 
aucuns  devoirs  è rendre , j'ai  tout  mon  temps  a 
moi , et  on  ne  peut  pas  souffrir  plus  à son  aise.  Je 
jouis  de  la  tranquillité  et  de  la  liberté  qne  vous 
goûtez  où  vous  êtes.  Cela  vaut  bien  les  orages  ri* 
dicules  que  j'ai  essuyés  à Paris. 

M.  le  président  Ilénault  m'écrit  quelquefois  ; 
mais  le  comte  d'Argenson,  comme  de  raison,  m'a 
totalement  oublié.  S'il  s'était  un  peu  souvenu  de 
moi , lorsqu'il  eut  le  ministère  de  Paris , peut-être 
n’aurais-je  pas  l’espèce  de  bonheur  qu'on  m'a  enfin 
procuré.  Cependant  on  aime  toujours  sa  patrie, 
malgré  qu'on  en  ait  ; on  parle  toujours  de  l'in- 
fidèle avec  plaisir. 

Je  vous  rends  un  compte  exact  de  mon  àme , 
et  vous  pouvez  me  donner  un  billet  de  confession 
quand  vous  voudrez  ; mais  il  faudra  aussi  vous 
confesser  è moi , me  dire  comment  vous  vous  por- 
tez , ce  que  vous  faites  pour  votre  santé  et  pour 
votre  bonheur,  quand  vous  comptez  retourner  à 
Paris , et  comment  vous  prenez  les  choses  de  la 
vie. 

Je  compte  vous  envoyer  inces.samment  une  nou- 
velle édition  du  Siècle  de  Louis  XIV , où  vous 
trouverez  un  tiers  de  plus  tout  plein  de  vérités 
singulières. 

Je  me  suis  un  peu  donné  carrière  sur  les  ar- 
ticles des  écrivains.  J'ai  usé  de  toute  la  liberté 
que  prenait  Bayle  ; j'ai  tâché  seulement  de  res- 
serrer ce  qu’il  étendait  trop.  Vous  verrez  deux 
morceaux  singuliers  de  la  main  de  Louis  xiv. 
C'était , avec  ses  défauts , un  grand  roi , et  son 
siècle  est  un  très  grand  siècle.  Mais  n’avons-nous 
pas  aujourd'hui  la  Duchapt 

Portez-vous  bien , madame , et  souvenez-vous 
du  plus  attaché  et  du  plus  sensible  de  vos  servi- 
teurs, 

A M.  LE  CARDINAL  QUERI.M. 

Poltdam , SS  dl  lellenbre. 

Chc  dira  l'eminenza  voslra  , quando  ella  rice- 

* llarehznUf  (ta  modes , célèbre  aloni  Pull  E. 
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verà  questa  epistola  ilopo  avcr  lello  quella  del  Salo- 
■uoDe  del  Sultenirione  ? Dira  che  si  drgna  aggra- 
dire  il  tribula  d'un  pasinre  , quando  clla  ha  rlce- 
vulo  l’oro , l'incenso  c la  mirra  d'uo  che  vale  i Ire 
re  dell’  Epifania? 

Ella  si  diletta  nell'  edificar  delle  cbiese , ma  si 
érigé  un  letnpio  nclla  memoria  degli  uomini.  Bra- 
mo  di  aggiuDgere  i miei  gridi  a quolli  applausi  che 
le  brcsciaue  stampe  fanno  risuonare  ; ma  la  mia 
voce  è rauca  edebole  ; il  corpo  langue , cos'i  fa  l'a- 
nima. Oh  ! quando  vedrô  ioqualche  ralcntc  librajo 
raccogliere  lutte  le  opère  di  vostraeminenza,  già 
troppo  sparse  I Foliit  lanlum  ne  camtinamanda. 
Ma  siano  tutti  i suoi  scritti  radunati  ad  ælernam 
memoriam. 

Auguro  che  la  sua  eminenza  ilarii  anenra  ad 
multos  annos  benedizinni  ai  fedeli , e.l  rsempi 
al  mondu.  lo  inlanio , picciola  lucciola,  m'inchino 
profondamentc  alla  Stella  di  prima  grandezza  , e 
sono  per  sempre , con  ogni  maggiore  osscqnin  r 
vencraziouc , etc. 

A MADAME  DEMS. 

A Poudam , re  l*r  octobre. 

Je  vous  envoie  hardiment  V Appel  au  public , 
de  kmnig.  Vous  lirez  avec  plaisir  rbisluirc  du 
procédé.  Cet  ouvrage  est  parfaitement  bien  fait  ; 
l'innocence  et  la  raison  y sont  victorieuses.  Paris 
pensera  comme  l'Allemagne  et  la  Hollande.  Mau- 
l>erluis  est  regardé  ici  comme  un  tyran  absurde  ; 
mais  j'ai  peur  que  son  abominable  conduite  n'ait 
des  suites  bien  funestes. 

Il  avaitagi,  dans  toute  cetteaffaire,  en  homme 
plus  consommé  dans  l'intrigue  que  dans  la  géo- 
métrie; il  avait  secrètement  irrité  le  roi  de  Prusse 
contre  Kœnig , et  s'était  adroitement  servi  de  son 
autorité  pour  faire  chercher  les  originaux  des 
lettres  de  Leibuilz  dans  un  endroit  où  il  savait 
bien  qu'ils  n'étaient  pas;  il  avait,  par  cette  in- 
digue manœuvre, mis  le  roi  de  moitié  avee  lui. 
troiricz-vous  que  le  roi , au  lieu  d'être  indigné, 
comme  il  le  devait  être,  d'avoir  été  compromis  et 
trompé  , prend  avec  chaleur  le  parti  de  ce  tyran 
philosophe?  Il  ne  veut  pas  seulement  lire  la  ré- 
)Hjnse  de  Kœnig.  Personne  ne  peut  lui  ouvrir  les 
yeux, qu'il  veut  fermer.  Quand  une  fois  la  calom- 
nie est  entrée  dans  l'esprit  d'un  roi , elle  est 
comme  la  goutte  chez  un  prélat  ; elle  n'en  déloge 
point. 

Au  milieu  de  ces  querelles , Mauperluis  est  de- 
venu tout  a fait  fou.  Vous  n'igiinrez  pas  qu'il 
avait  été  enchaîné  a Montpellier,  dans  un  de  ses 
accès,  il  y a une  vingtaine  d’années.  Son  mal  lui 
a repris  violemment.  Il  vient  d’imprimer  un 
livre  où  il  prétend  qu'on  ne  peut  prouver  l'evis-  ^ 
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tence  de  Dieu  que  par  une  formule  d’algèbre  ; 
que  chacun  peut  prédire  l’avenir  en  exaltant  son 
Ame  ; qu'il  faut  aller  aux  terres  australes  pour  y 
disséquer  des  géauts  hauts  de  six  pieds , si  on 
veut  connaître  la  nature  de  l'entendement  hn- 
main.  Tout  le  livre  est  dans  ce  goût.  Il  l'a  lu  à 
des  Berlinoises  qui  le  trouvent  admirable. 

Voilù  pourtant  l'homme  qui  s'était  fait  je  ne 
sais  quelle  réputation , pour  avoir  été  à Tornéo 
enlever  deux  Suédoises.  Ce  malheureux  avait  été 
mon  ami.  Il  était  venu  à Cirey  passer  quelques 
mois  avec  ce  même  kœnig  ; et  il  nous  persécute 
aujourd’hui  l'un  et  l'autre  avec  fureur.  C'e.<t  binn 
aujourd'hui  qu’il  le  faudrait  enchaîner.  J'avaiseu 
le  malheur  de  l'aimer,  et  même  de  le  louer  ; car 
j'ai  toujours  été  dupe. 

Un  des  motifs  de  sa  haine  contre  moi  vient  de 
ce  qu'à  ma  réception  à l'académie  française  je  ne 
le  comparai  pas  à Platon , et  le  roi  de  Prusse  à 
Denis  de  Syracuse.  Il  a eu  la  démence  de  s'cii 
plaindre  à Berlin.  Quel  Platon!  quelle  académie  I 
quel  siècle  I et  où  suis-je?  Ab  I que  M.  le  duc  de 
Wurtemberg  Onisse  bientét  notre  marché , et  que 
je  revienne  auprès  de  vont  oublier  les  fous  et  les 
géomètres. 

A M.  FORMEY. 

Le  triste  état  de  ma  santé , monsieur , ne  m’a 
pas  permis  de  lire  encore  le  livre  que  vous  m'avez 
envoyé,  et  dont  je  vous  remercie. 

Je  souhaite  que  le  principe  mathématique  dont 
il  est  question  serve  beaucoup  à prouver  l'existence 
d'un  Dieu  ; mais  j'ai  pour  que  ce  procès  ne  res- 
semble à celui  daLapin  et  de  la  Befeue,  qui  plai- 
dèrent pour  un  trou  fort  oliscur. 

Mes  compliments,  s’il  vous  plaît,  à .M.  de  Jar- 
rige.  Tuus  sum.  Y. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGEN’TAL. 

Poudam.  te  S oclobrm. 

.Mon  cher  ange  , le  Siècle  (c'est-à-dire  la  nou- 
velle édition , la  seule  qni  soit  passable)  était  déjà 
presque  tout  imprimé  ; il  m’est  par  conséc|uent 
impossible  de  parler , cette  fois-ci,  de  la  petite 
épée  que  cacha  M.  votre  oncle  tous  son  cafetan. 
J'ai  rayé  bien  exactement  cette  épithète  de  petit 
attribuée  an  concile  d'Embrun  ; j'al  recommandé 
à ma  nièce  d'y  avoir  l'œil , et  je  vous  prie  de  l'en 
faire  souvenir.  Je  voudrais  de  tout  mon  cœur 
qu’il  fût  regardé  comme  le  concile  de  Trente , et 
que  toutes  lesdisputes  fussent  assoupies  en  France; 
mais  il  paraît  que  vous  en  êtes  bien  loin.  Le  siècle 
de  la  phtlosophie  est  aussi  le  siècle  du  fanatisme. 

Il  me  parait  que  le  roi  a pins  de  peine 'a  acoor- 
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lier  les  foiis  de  son  royaume  qu’il  u'en  a eu  'a  pa- 
lilier  l'Europe.  Il  y a en  France  un  grand  arbre, 
i|iii  ii'csl  pas  l’arbre  de  la  vie,  qui  étend  ses 
liraiiclies  de  tous  eûtes,  et  qui  piSMluil  d’étranges 
fruits.  Je  voudrais  (|ue  le  Siicle  de  Louis  A/P 
pût  produire  quelque  bien.  Ceux  qui  lirunlatlen- 
livcinent  tout  ec  que  j’y  dis  îles  disputes  de  l’E- 
glise pourront,  malgré  Ions  les  ménagements  que 
j'ai  gardés , se  faire  une  idée  juste  de  ccsquerelles; 
ils  les  léduiroul  à leur  juste  valeur,  et  rougiront 
que,  dans  ce  siècle-ci,  il  y ait  eiu-oredes  troubles 
[Kjur  de  telles  cbimcre.s.  Un  petit  tour  a Polsilam 
no  serait  pas  inutile  ’a  vos  politiques;  ils  y ap- 
prendraient à être  philosophes 

Mon  cher  ange , les  beaui-arts  sont  assurément 
pins  agréables  que  ces  matières;  une  tragédie 
bien  jouée  est  plus  faite  pour  un  honnête  homme. 
Mais  medemanderqne  jesonga  a présent  au  Duc 
de  Foix  et  à Home  .rnnt'ce,  c’est  demander  à un 
liguier  qu  il  porte  des  ligues  en  janvier;  enr  ce 
n était  pas  le  temps  des  /ifjues.  Je  me  suis  affublé 
d’occupalions  si  différentes,  toute  idée  de  poésie 
est  tellement  SOI  lie  do  ma  tète,  que  je  ne  pourrais 
pas  acluellcinent  faire  un  jiauvrc  vers  alexandrin. 
Il  faut  laisser  rejioser  la  terre  ; l’imaginalion  gour- 
mandée  ne  fait  rien  qui  vaille  ; les  ouvrages  de 
génie  sont  aux  couipilalions  ce  que  I amour  est 
iiu  mariage  : 

- L’Hymen  vient  quand  on  lapïietle  ; 

- L'.Viuour  vient  quand  il  lui  |dail.  - 

Quinvui.i,  .dryi , aele  iv,  scène  S. 

Je  compile  ’a  présent , et  le  dieu  du  génie  asl 
allé  an  diable. 

En  vous  remerciant  de  la  itolc  sur  l'abbé  de 
Saint- Pierre  ; j’avais  deviné  juste  qu’il  était  mort 
en  15.  Je  lui  ai  fait  un  petit  article  assez  plaisaitl. 
Il  yen  a un  pour  Valiitcour,  qui  ne  sera  pas 
inulilc  atix  gens  de  lettres , cl  qui  plaira  ’a  la  fa- 
mille. Je  n’ai  point  de  ré[H)nse  de  M.  Secousse; 
il  est  avec  les  vieilles  et  iitutiles  Ordonnances  de 
vtos  vieux  rois  ; mais  il  a , pour  rassembler  ces 
monitmenls  d’incoitslanee  et  de  barbarie  , six 
titille  livres  de  (tensinii.  Il  n’y  a qu’heur  et  mal- 
heur dans  ce  monde. 

Mes  anges  , ce  momie  est  un  naufrage  ; sauve 
r\ui  j>eut  est  la  ilevise  de  chaque  individu.  Je  me 
suis  sauvé  à Potsdam,  mais  je  voudrais  bien  que 
ma  jielite  ban|uc  pût  faire  un  petit  trajet  jusque 
chez  vous.  Je  remets  toujours  de  deux  mois  en 
deux  mois  b faire  ce  joli  voy.age.  Il  ne  faut  pas  que 
je  luenrc  avant  d’avoir  eu  cette  consolation.  Je 
ne  sais  pas  Inrpcequeje  ileviendrai;  j’ai  cent  ans  ; 
tous  mes  sens  s'affaiblissent,  il  y en  a d’enterrés. 
Pepuis  huit  mois  je  ne  suis  sorti  de  mou  appar- 


tement que  pour  aller  dans  celui  du  roi  ou  dans 
le  jardin.  J’ai  perdu  mes  dents,  je  meurs  en  dé- 
tail. Je  vous  embrasse  tendrement;  je  vous  sou- 
haite une  santé  conslaiilc  et  une  vieillesse  heureuse. 
Je  tue  regarderai  comme  très  malheureux  si  je  iio 
passe  pas  mes  derniers  jours,  ô anges  I auprès  de 
vous  et  b l’ombre  de  vos  ailes. 

A M.  LE  COMTE  D’ARCENSON. 

A PoUdâm , le  3 octobre. 

Monsieur  Le  Railli,  mou  camaratle.  chez  le  roi, 
cl  non  chez  le  roi  de  Prusse,  vous  remettra,  mon- 
seigneur, le  tribut  que  je  vous  dois. 

L Histoire  de  la  dernière  guerre  vous  appar- 
tient. La  plus  grande  partie  a été  faite  dans  vos 
bureaux  et  par  vos  ordres.  C’est  votre  bien  que  je 
vous  rends  ; j’y  ai  ajouté  des  lettres  du  roi  do 
Prusse  au  cardinal  de  Fleuri  qui  peut-être  vous 
sont  inconnues,  et  qui  pourront  vous  faire  plaisir. 
Vous  vous  doutez  bien  que  j’ai  été  d’ailleurs  b 
portée  d’apprendre  des  singularités.  J’en  ai  fait 
usage  avec  la  sobriété  convenable , et  la  fidélité 
d un  historien  qui  n’est  plus  historiographe. 

Si  vous  avez  des  moments  de  loisir,  vous  pour- 
rez vous  faire  lire  quelques  morceaux  de  cet  ou- 
vrage. J’ai  mis  en  marge  les  titres  des  événements 
principaux  , afin  que  vous  puissiez  choisir.  Vous 
lionorerez  ce  manuscrit  d’une  place  dans  votre 
liildiolhèque,ctje  me  flatte  que  vous  le  regarderez 
comme  un  monument  de  votre  gloire  et  de  celle 
de  la  nation , en  attendant  que  le  temps,  qui  doit 
laisser  mûrir  toutes  les  vérités,  permette  de  pu- 
Idier  un  jour  celle  que  je  vous  présente  aujour- 
d’hui. 

Qui  eût  dit , dans  le  temps  que  nous  étions 
ensemble  dans  l'allée  noire  , qu’un  jour  je  serais 
votre  hisloricu,  et  que  je  le  serais  de  si  loin'/  Je 
sais  bien  que,  dans  le  poste  où  vous  êtes,  votre 
ancienne  amitié  ne  pourrait  guère  se  montrer  dans 
la  foule  de  vos  occupations  et  de  vos  dépendants  ; 
que  vous  auriez  bien  peu  de  moments  b me  don- 
ner ; mais  je  regrette  ces  moments , et  je  vous 
jure  que  vous  m’avez  causé  plus  de  remords  que 
|iersonnc. 

Ce  n’est  peut-être  pas  un  hommage  b dédaigner 
que  ces  remords  d’un  homme  qui  vit  en  philo- 
sophe auprès  d’un  très  grand  roi  ; qui  est  comblé 
de  biens  cl  d’honneurs  auxquels  il  n'aurait  osé 
prétendre,  et  dont  l’âme  jouit  d’une  liberté  sans 
liornes.  Mais  on  aime,  malgré  qu’on  en  ait,  une 
patrie  telle  que  la  nôtre  et  un  homme  Ici  que  vous. 
Je  me  Halle  que  vous  avez  soin  de  votre  sanie. 
Porro  uuum  est  ncccssariuni  ; vous  avez  licsoin 
de  régime;  vous  devez  aimer  la  vie.  Soyez  bien 
assuré  qu'il  y a dans  le  cbâteau  de  I’olsd.i"> 
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malade  heureux  qui  fait  des  vœux  continuels 
pour  votre  conservation.  Ce  n'est  pas  qu’on  prie 
Dieu  ici  pour  vous;  mais  le  plus  ancien  de  tou.s 
vos  serviteurs  s'intéres.se  à vous,  à votre  gloire, 
h votre  lionhenr,'a  votre  santé , avec  la  plus  res- 
pectueuse et  la  plus  vive  tendresse. 

Voltaire. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  TIIIBOUVILLE. 

A Potsdam , ce  7 octobre. 

Mon  cher  marquis , je  souffre  beaucoup  aujour- 
d'hui , et  ma  main  me  refuse  encore  le  service. 
I.a  tête  ne  laisse  pas  de  travailler  toujours,  et  mon 
cœur  est  plein  pour  vous  de  l’amitié  la  plus  tendre. 
Vous  savex  que  je  n’ai  point  donné  le  Siècle  de 
Louis  XIV.  L’édition  de  Berlin,  sur  laquelle  mal- 
heureusement on  en  a fait  tant  d’autres,  était  trop 
incomplète  et  trop  fautive.  J’en  ai  envoyé  seule- 
ment à madame  Denis  quelques  exemplaires  cor- 
rigés à la  main , pour  être  examinés  par  les  fu- 
reteurs d’anecdotes  , et  pour  servira  une  nouvelle 
édition.  Si  j’étais  à Paris , vous  sentez  bien  que 
vous  seriez  le  premier  à qui  je  porterais  mon  tribut. 

Il  sera  bien  difficile  que  je  jouisse  avant  le  com- 
mencement du  printemps  prochain  du  bonheur 
de  revoir  madame  Denis  et  mes  amis.  Je  suis  ac- 
tuellement si  malingre, que , si  j’arrivais  à Paris 
dans  cet  état , on  me  demanderait  mon  billet  de 
confession  aux  barrières  ; et , comme  les  sous-fer- 
miers ont  traité  de  cette  affaire,  je  courrais  risque 
de  me  brouiller  à la  fois  avec  le  clergé  et  la 
finance. 

Je  serai  on  peu  consolés!  je  ne  suis  pas  brouillé 
avec  le  parterre,  si  Grandval  veut  devenir  Cati- 
lina à Fontainebleau  et  à Paris , et  ai  on  peut 
faire  de  Lekain  un  César.  Je  demande  surtout 
qn’on  ne  change  rien  à la  pièce  que  j’ai  envoyée 
à madame  Denis.  Qu’on  la  joue  telle  que  je  l’ai 
envoyée,  et  qu'on  la  joue  bien.  Il  est  fort  triste  de 
n'en  être  pas  le  témoin  ; mais  c’est  un  malheur 
qui  disparait  devant  celui  d'etre  si  loin  des  per- 
sonnes auxquelles  on  est  attaché.  Je  n’ai  pu  faire 
autrement.  Vous  autres  Parisiens,  vous  êtes  les 
Athéniens  avec  qui  un  peu  d'ostracisme  volontaire 
est  quelquefois  1res  convenable  ; et  d'ailleurs 
qu  importe  qu’un  mitribond  végète  dans  un  lieu 
ou  dans  un  autre?  Cela  est  très  indifférent  au 
public  et  à ceux  qui  le  gouvernent.  Il  n’y  a que 
mon  amitié  qui  en  souffre.  Mes  amis,  qui  connais- 
sant mon  cœur,  doivent  me  plaindre,  et  non  pas 
me  gronder.  Je  vous  embrasse  de  tout  mon  cnuir. 

A M.  DEVAll.X,  I 

A SAXCI.  ! 

A PotAdain  , le  7 oelobre.  j 

C«  n est  [loiiil  ma  paresse,  monsieur,  mais  ma  I 


mauvaise  santé.qui  a retardé  ma  réponse,  et  .qui 
m’empêche  même  de  vous  écrire  do  ma  main.  Jo 
crois  que  j'aurais  grand  besoin  d’aller  faire  un 
tour  aux  eaux  de  Plombières , dans  votre  voisi- 
nage. lœ  désir  de  faire  encore  ma  cour  au  roi  de 
Pologne,  et  de  vous  revoir , fera  mon  principal 
motif.  Je  voudrais  bien,  en  attendant,  pouvoir 
faire  ce  que  vous  me  demandez  pour  votre  ami  ; 
mais  les  places  sont  ici  bien  rares.  Il  est  vrai  qu'il 
y a un  petit  nombre  d'élus  ; mais  il  n’y  a aussi 
qu’un  petit  nombre  d'appelés.  Ma  mauvaise  santé 
ne  me  permet  guère  d’être  à portée  de  chercher 
ailleurs.  11  y a huit  mois  entiers  que  je  ne  suis 
sorti  de  ma  chambre  que  |iour  aller  dans  celle  du 
roi.  Je  suis  son  malade, comme  Scarron  était  celui 
de  la  reine. 

Je  vous  remercie , avec  bien  de  la  sensibilité, 
des  offres  obligeantes  que  vous  me  faites,  au  sujet 
du  manuscrit  que  j’ai  penlu.  La  copie  qui  est 
entre  les  mains  du  valet  de  chambre  de  monsei- 
gneur le  prince  Charles  de  lAirraine  n’est  point  ce 
que  je  cherche.  Il  n’a  et  ne  peut  avoir  que  la  partie 
du  manuscrit  qui  est  entre  les  mains  de  plus  de 
trente  personnes.  Vllisloire  universelle,  depuis 
t.harlemagne  jutqu’a  Charlcs-Quint , a été  copiée 
plusieurs  fois  ; mais  ce  qui  m'a  été  volé , ce  sont 
des  matériaux  pour  l'histoire  des  temps  suivants, 
jusqu'au  siècle  de  Louis  .\iv.  Jo  regrette  surtout 
ce  que  j’avais  rassemblé  sur  les  progrès  îles 
sciences  et  des  arts  dans  différents  pays , et  les 
traductions  en  vers  que  j'avais  faites  de  plusieurs 
poètes  italiens,  espaguols,  et  orientaux.  Le  ma- 
nuscrit m'a  été  volé  h Paris;  c’est  une  perte  que 
je  ne  puis  réparer,  et  dont  il  faut  que  je  me  con- 
sole. Il  anivede  plus  grands  malheurs  dans  la 
vie. 

Adieu , mon  cher  et  ancien  ami , je  vous  em- 
brasse du  meilleur  de  mon  Âme 

A M.  DE  LA  CO^DAMI^E, 

A VIS». 

PoU<Um,  l«  lâ  oclobrc. 

Je  vous  remercie,  mon  cher  philosophe  errant, 
devenu  sédentaire  , des  attentions  que  vous  avez 
pour  Louis  XIV.  On  a fait  malheureusement  une 
douzaine  d'éditions  sans  me  consulter;  et  ce  n’est 
pas  ma  faute  si  les  quatre  esclaves  qui  s’ét.vient 
mis  sons  la  statue  de  la  place  Vendême,  dans  la 
première  édition,  et  qn’on  a fait  déloger  bien  vite, 
ont  subsisté  dans  quelques  exemplaires.  Ce  n’e.st 
pas  non  plus  ma  faute  si  on  a imprimé  l’aie  inaiire 
pour  l’air  de  maiire.  Je  me  flatteqiie  ces  sottise, 

I ne  so  trouveront  pas  dans  l'édition  qu’on  fait  ac- 
I tiicllement  à l.eip.sieh,  et  que  jc  crois  à présent 
I finie.  J'ai  eu,  pour  cette  nouvelle  fournée,  des 
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locours  que  je  n'allcmiais  [>a<  de  si  loin.  On  m'a 
envoyé  de  Paris  ce  qu'on  envoie  bien  rarement, 
des  véi  liés  , et  «les  vérilés  bien  curieuses.  Quand 
Itklilion  que  je  linis  n'aurait  d'autre  avanlaiie 
que  celui  de  deux  mémoires  écrits  de  la  main  de 
I.ouis  XIV,  cela  sufUrail  pour  faire  tomber  tontes 
les  autres.  L'oiivrase  deviendra  nécessaire  à la 
nation,  ou  du  moins  'a  ceux  do  la  nation  qui  vou- 
dront connaître  les  plus  beaux  temps  de  la  mo- 
narchie. 

Je  conviens  que  la  Foire  aura  toujours  la  pré- 
férence; mais  il  ne  lai-sera  pas  de  se  trouver 
d’honnêtes  gens  qui  liront  quelque  chose  du  SiMe 
, df  Louis  XIV,  les  jours  où  il  n'y  aura  point  d'o- 
l>éra-C4imique.  On  ne  laisse  pas  d'avoir  du  temps 
pour  tout.  Je  vous  plains  I eaucoup  de  passer  le 
vôtre  dans  des  discus.sions  désagréables,  dont  il  y 
a très  peu  déjugés;  et,  parmi  ces  jnges-là,  la 
plupart  sont  prévenus.  Pour  faire  le  grand  œuvre 
de  rem  prorsits  tubslanlialem , il  faut  avoir  ai- 
sance, santé,  et  repos.  Il  ne  tenait  qu’ù  Mauper- 
tuis  d'avoir  tout  cela,  supposé  qu'un  homme  soit 
libre  ; mais  il  y a quelque  apparence  qu'il  ne  l'est 
pas.  Il  a dérangé  sa  santé  par  l'usage  des  liqueurs 
fortes;  il  a perdu  quelques  amis  par  un  amour- 
propre  plus  fort  encore,  et  qui  ne  souffre  pas  que 
les  antres  en  aient  leur  dose  ; il  a perdu  son  repos 
par  la  manière  trop  vive  dont  il  a poursuivi 
Kœnig,  qui,  au  bout  du  compte,  s’est  trouvé  avoir 
raison , et  qui  a eu  le  public  pour  lui.  Je  puis  vous 
assurer  que  je  ne  me  suis  mêlé  ni  de  son  affaire 
ni  de  son  livre,  quoique  je  n'approuve  ni  l'ou  ni 
l’autre. 

Maupertuis  a des  ennemis  è Paris,  <i  Berlin, 
en  Hollande;  et  sa  comluiledure  et  hautaine  n’a 
pas  ramené  ces  ennemis.  J'ai  d'autant  plus  sujet 
de  me  plaindre  de  lui , que  j'ai  fait  tout  ce  que 
j'ai  pu  pour  adoucir  la  férocité  do  son  caraclère. 
Je  n i n suis  pas  venu  'a  bout.  Je  l'abandonne  à lui- 
même;  mais,  encore  une  fus,  je  n’entre  pour 
rien  dans  les  querelles  qu'il  se  fait,  et  dans  les 
criiiqin  s qu'il  essuie.  Je  suis  plus  malade  que  lui, 
et  je  reste  Iranquillemenl  b Polsdain,  tandis  qu'il 
va  cherclier  ailleurs  la  santé  et  le  repos. 

Je  voudrais  de  tout  mou  cœur  être  dans  voire 
voisinage;  ce  n’est  pas  sans  regret  que  je  gofilc 
le  bonheur  de  vivre  auprès  d'un  roi  plidosoplic. 
Ji)  suis  lié  si  sensible  b l'amilié,  que  je  serais  en- 
core ami,  quand  même  je  serais  roiirtisan. 

Vraiment  je  serais  très  obligé  b M.  Deslamics 
s'il  voulait  bien  me  favoriser  de  quebpies  parli- 
cularilés  qui  servissent  b caraetériser  les  Imaiii 
temps  du  goiivcrncment  de  fouis  xiv.  M.  Des- 
landcs  est  citoyen  et  pliilosophc  ; il  faut  absiibi- 
menl  être  philosophe,  pour  avoir  de  quoi  se  con- 
soler, dbi-'.b  qu’on  est  c itoyen.  Je  vous  embrasse. 


et  vous  prie  de  ne  poini  cesser  de  m'aimer,  r al- 
grë  Maiipeiliiis  V 

A M nOQHE 

Si  ceux  qui  font  des  critiques  avaient  voire  po- 
lilesse,  voire  érudition,  et  votre  eandeur,  il  n'y 
aurait  jamais  de  guerres  dans  la  iépublii|uc  des 
Iclires;  la  vérité  y gagnerait,  et  le  public  reepec- 
terail  plus  les  sciences.  Je  vous  remercie  très  sin- 
cèrement, mnnsieiir,  des  remarques  que  vous  avei 
bien  voulu  m'envoyer  sur  le  Siècle  de  Louis  XIV. 
le  pourrais  bien  m'être  lroni|)é  sur  le  premier 
article  tnncliaiit  Phalk  Conslance,  dont  vous  me 
faites  I honneur  de  me  parler.  Je  n’ai  ici  aucun 
livre  que  je  puisse  consulter  sur  cette  matière  ; je 
n'ai  que  inet  propres  mémoires , que  j’avais  ap- 
portés de  France,  et  qui  m'ont  servi  de  matériaux. 
Les  autorités  n'y  sont  point  citées  en  marge.  Je 
n’avais  pas  cru  en  avoir  besoin  pour  an  ouvrage 
qui  n'est  point  une  bisloire  délaillée,  et  que  je  ne 
regardais  que  comme  un  tableau  général  des 
mœurs  des  hommes , et  de  la  révolution  de  l'es- 
prit biiniain  sous  Louis  xiv. 

Je  me  souviens  bien  que  je  n'ai  pas  toujours 
suivi  l’abbé  de  Choisi,  dans  sa  Relation  de  Nicim  ; 
c'esi  un  de  mes  parents,  nommé  Beaurpgard,  qui 
avait  défendu  la  ciiadellede  Baiikok,  sous  M.  de 
Fargne,  autant  qu’il  m'en  souvient,  de  qui  je  liens 
l'aventure  de  la  veuve  de  Conslance. 

Quant  au  roi  Jacques  et  b la  reine  sa  femme, 
ils  arrivèrent  b Saint-Germain  b trois  ou  quatre 
jours  l’un  de  l'anlre.  Ce  ne  sont  point  de  pareilles 
dates  dont  je  me  suis  euibarrassé.  Je  n'ai  songe' 
qn'b  exposer  les  malheurs  du  roi  Jacques,  la  ma- 
nière dont  il  SC  les  était  attirés,  et  la  magni&ceiicc 
de  IaiuIs  XIV.  Mon  objet  était  de  peindre  en  grand 
les  principaux  personnages  de  ccsiecle,etde  laisser 
tout  le  reste  aux  annalistes.  Quand  je  suis  entré 
dans  les  détails , comme  aux  chapitres  des  anec- 
dotes cl  du  gouvernement  intérieur , je  l'ai  fait 
sur  mes  propres  lumières  et  sur  les  témoignages 
des  plus  anciens  cuurtisans. 

Feu  M.  le  cardinal  de  Fleuri  me  montra  l'en- 
dioit  ou  Louis  XIV  avait  épousé  madame  de  Main- 
tenon  ; il  m'assura  positivement  que  l'abbé  de 
Choisi  s'élait  trompé  ; que  ce  n'étalt  pas  le  che- 
valier de  Forbin,  mais  lînntcins  et  Monchevreuil, 
qui  avaient  assisté  comme  témoins.  En  effet,  il 
était  naturel  que  Louis  xiv  employât  dans  celle 
occasion  ses  domosliqiies  les  plus  afUdés  ; et  le 
chevalier  de  Forhin,  chef  d'e.scadre,  n'était  point 
doniesliqiie  de  ce  monarque. 

l’our  l’article  de  Uescarles , permettez-moi , je 

* l.A  Cond'\mine  n rn  Ht  ri^n  , prit  le  p<rh  de  HaupW' 
(SI*  qui  moque  >le  lui.  K. 
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mus  prie,  ce  que  j'en  ai  Jil.  Je  a'ai  peusé  qu'i 
(tire  rentrer  en  eui-m£mes  ccui  dont  le  zèle  im- 
prudent traite  trop  souvent  i'alliéet  des  philoso- 
phes qui  ne  sont  pas  de  leur  avis. 

Si  l'article  do  feu  M.  do  Beausohre  vous  inté- 
resse, vous  le  trouverez,  monsieur,  dans  une 
nouvelle  édition  qui  va  paraître , ces  jours-ci , à 
I eipsick  et  'a  Dresde,  et  que  je  ne  manquerai  pas 
d'avoir  l'honneur  de  vous  envoyer.  Vous  y trou- 
verez déni  rragments  bien  curieui , copiés  sur 
l'original  de  la  main  de  Louis  xiv  même. 

On  s'est  trop  pressé,  en  France  et  ailleurs,  d'i- 
nonder le  public  d'édilinns  de  cet  ouvrage.  Celle 
qu'on  fait  actueilemcut  à Dresde  est  plus  ample 
d’un  tiers.  Vous  y verrez  des  articles  Wen  singu- 
liers, surtout  le  mariage  de  l'cvéque  de  Meauz. 

Les  offres  obligeantes  que  vous  me  faites,  mon- 
sieur , m'autorisent  k vous  prier  de  vouloir  bien 
interposer  vos  bons  ofüces  pour  arrêter  l'édition 
furtive  qui  se  fait  k Francfort-sur-le-Mein.  Elle 
ferait  beaucoup  de  tort  k mon  libraire  Conrad 
Walther,  qui  a le  privilège  de  l'empereur;  c'est  un 
très  honnête  homme.  Je  ne  manquerai  pas  de 
l'avertir  de  l'obligation  qu'il  vous  aura. 

Je  suis  fâché  que  M.  de  La  Beaumelle,  qui  m’a 
paru  avoir  beaucoup  d'esprit  et  de  talent,  ne  veuille 
s'en  servir,  k Francfort,  que  pour  faire  de  la  peine 
k mon  libraire  et  k moi , qui  ne  l'avons  jamais 
offensé.  Je  l'avais  connu  par  des  lettres  qu'il  m’a- 
vait écrites  de  Danemarck,  et  je  n’avais  cherché 
qu’k  l'obliger.  Il  m’avait  mandé  que  le  roi  de  Da- 
iiemarck  s’intéressait  k un  ouvrage  qu’il  projetait  ; 
mais,  élaut  obligé  de  quitter  le  Danemarck,  il  vint 
k Berlin,  et  il  montra  quelques  exemplaires  d’un 
otivrage  où  quelques  chambellans  do  sa  mqjesté 
n’étaient  pas  trop  bien  traités.  Je  me  plaignis  k 
lui  sans  amertume , et  j'aurais  voulu  lui  rendre 
service.  Il  alla  k Leipsick  , de  là  k Gotha  ; il  est  k 
présent  k Francfort.  Il  n’y  fera  pas  une  grande 
fortune,  en  se  bornant  k écrire  contre  moi;  il  de- 
vait tourner  ses  talents  d'un  côté  plus  utile  et  plus 
honorable.  Il  avait  commencé  par  prêcher  k Co- 
(veiiba^ne.  Il  a de  l'éloquence,  et  je  ne  doute  pas 
que  le»  conseils  d'uu  homme  comme  vous  ne  le 
ramènent  dans  le  bon  chemin.  Je  suis , avec  tous 
les  sentiments  que  je  vous  dois,  etc. 

A MAD.t.ME  DEMS. 

A Poltdiiii , U <B  ocloliie. 

Voici  qui  n'a  point  d'exemple , et  qui  ne  sera 
pas  imité  ; voici  qui  est  unique.  Le  roi  de  Prusse, 
.s.ins  avoir  lu  un  mot  de  la  réponse  de  Kœnig, 
sans  écouter,  sans  consulter  personne,  vient  d'é- 
cnrc.vicntdefaireimprimer  une  brochure  contre 
Kern  g.  contre  moi,  contre  lotis  ceux  qui  ont  voulu 


oa.i 

justifier  I innocence  de  ce  professeur  si  cruelle- 
ment condamné.  Il  traite  tons  ses  partisans  d'en- 
vieux , de  sots , de  malhonnêtrs  gens.  I.a  voici , 
cette  brochure  ' singulière,  et  cést  un  roi  qui  l’a 
faite! 

Les  journalistes  d'Allemagne  , qui  ne  se  dou- 
taient pas  qu’un  monarque  qui  a gagné  des  ba- 
tailles fût  l’auteur  d'uu  tel  ouvrage,  en  ont  parlé 
librement  comme  de  1 essai  d’un  éevdier  qui  ne 
sait  pas  un  mot  de  la  question.  Cependant  on  a 
réimprimé  la  brochure  k Berlin  , avec  l’aiglo  de 
Prusse,  une  couronne,  un  sceptre,  au-devant  du 
titre.  L’aigle,  le  sceptre , et  la  couronne,  sont  bien 
étonnés  de  se  trouver  là.  Tout  le  monde  hausse 
les  épaules , baisse  les  yeux  , et  n’ose  parler.  Si 
la  vérité  est  écartée  du  trône , c’est  surtout  lors- 
qu’un roi  SC  fait  auteur.  Les  coquettes,  les  rois , 
les  poêles,  sont  accoutumés  k être  flattés.  Frédéric 
réunit  ces  trois  courouncs-lk.  Il  n'y  a pas  moyeu 
que  la  vérité  perce  ce  triple  mur  de  l’amour- 
propre.  Mauperluis  u'a  pu  parvenir  k être  Platon, 
mais  il  veut  que  sou  maître  soit  Denis  de  Syra- 
cuse. 

Ce  qu'il  y a de  plus  rare  dans  celte  cruelle  et 
ridicnle  affaire , c’est  que  le  roi  n’aime  point  du 
tout  .Mauperluis,  en  faveur  duquel  il  emploie  son 
sceptre  et  sa  plume.  Platon  a pensé  mourir  de 
douleur  do  n’avoir  point  été  de  certains  petits 
soupers  où  j'étais  admis  ; et  le  roi  nous  a avoué 
cent  fois  que  la  vanité  féroce  de  ce  Platon  le  ren- 
dait insociable. 

lia  fait  pour  lui  de  la  prose,  celte  fois-ci,  comme 
il  avait  fait  des  vers  pour  d'Arnaud,  pour  le  plai- 
sir d'en  faire  ; mais  il  y entre  un  plaisir  bien 
moins  philosophe,  celui  de  me  morlilier  ; c’est 
être  bien  auteur  I 

Mais  ce  n’est  encore  que  la  moindre  partie  de 
ce  qui  s’est  passé.  Je  me  trouve  malheureusement 
auteur  aussi , et  dans  un  parti  contraire.  Je  n’ai 
point  de  sceptre , mais  j’ai  une  plume  ; et  j'avais, 
je  ne  .vais  comment,  taillé  cette  plume  de  façon 
qu’elle  a tourné  un  peu  Platon  en  ridicule  sur  ses 
géants,  sur  ses  prédictions,  sur  scs  dissections, 
sur  son  impertinente  querelle  avec  Kœnig.  La 
raillerie  est  innocente  ; mais  je  ne  savais  pas  alors 
que  je  tirais  sur  les  plaisirs  du  roi.  L’aventure  est 
malheureuse.  J'ai  affaire  k l’amour-propre  et  au 
pouvoir  despotique,  deux  êtres  bien  dangereux. 
J’ai  d ailleurs  tout  lieu  de  présumer  que  mou 
marché  avec  M.  le  dtic  de  Wuiieiiiberg  a déplu. 
On  l’a  su  , et  on  m'a  fait  sentir  qu'un  le  savait.  Il 
me  tcmhic  pourtant  que  Titus  et  .Mare-Aiiréle 
n'auraient  point  été  fâchés  contre  Pline,  si  Pline 
avait  placé  une  partie  de  sou  bien  sur  la  tête  de 
Pliiiia  , dans  le  .Montbéliard. 

'Ella  était  imituhc  tcttreav/JuMir  K. 
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Je  suis  actuellement  très  aliligé  et  très  malade, 
et,  pour  cumble,  je  soupe  avec  le  roi.  C'est  le  fes- 
tin de  Damoclès.  J'ai  bosoia  d'ètrc  aussi  philosophe 
que  le  vrai  Platon  l'était  chci  le  vrai  Denis. 

A M.  KORMEY. 

Poudam , la.... 

J'ai  depuis  qu'Iquc  temps  tous  les  journaux, 
et  j'ai  déj'a  lu  celui  que  vous  avez  la  bonté  de 
m'envoyer.  Je  vous  eu  remercie,  monsieur;  si 
vous  en  avez  besoin,  je  vous  le  renvoie.  Vous  au- 
rez incessamment  l'édition  de  Dresde  * ; il  y a 
autant  de  fautes  que  de  mots.  On  va  en  entre- 
prendre une  en  Angleterre  qui  sera  fort  supé- 
rieure,, et  où  il  n'y  aura  plus  de  détails  inutiles 
sur  Rousseau.  Je  vous  dirai , en  passant , que 
quelquefois  ceux  qu'on  avait  pris  pour  des  aigles  ’ 
ne  sont  que  des  coqs-d’Inde  ; qu'un  orgueil  des- 
imtique,  avec  un  peu  de  science  et  beaucoup  de 
ridicule,  est  bientôt  reconnu  et  délesté  de  l'Eu- 
rope savante,  etc.  Je  sois  très  aise  que  vous  me 
marquiez  de  l’amitié  ; et , si  vous  ôtes  plus  phi- 
losophe que  prêtre , je  serai  votre  ami  toute  ma 
vie.  Je  suis  d’un  caractère  que  rien  ne  peut  faire 
plier,  inébranlable  dans  l’amitié  et  dans  mes  sen- 
timents, et  ne  craignant  rien  ni  dans  ce  monde-ci 
ni  dans  l'autre.  Si  vous  voulez  de  moi  à ces  con- 
ditions, je  suis  à vous  hardiment,  et  peut-être 
plus  eflicaccment  que  vous  ne  pensez. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL.! 

Poudam , 38  octobre. 

Mon  cher  ange,  vous  êtes  le  dieu  des  jansé- 
nistes, vons  me  donnez  des  commandements  im- 
possibles. Il  y a des  temps  où  la  grâce  manque 
tout  net  aux  justes.  Je  me  sens  actuellement  privé 
de  la  grâce  des  vers  ; tpiriius  fiai  ubi  vull.  Je  ne 
ferais  rien  qui  vaille  si  je  voulais  me  forcer. 

• Tu  tiibil  invim  dtees,  facicsve  Minerva.  • 

Hou.,  de  An.  poet..  v.  385. 

I.’csprit  prend  , malgré  qu’il  en  ait , la  teinture 
des  choses  auxquelles  il  s'applique.  J'ai  des  1m>- 
sognes  si  différentes  de  la  poésie  qu’il  n’y  a pas 
moyen  de  remonter  ma  vieille  lyre  toute  désac- 
cordée : Valcte,  misa; , cl  valele,  curie,  ïoil;i 
ma  devise  pour  le  moment  présent;  et  plût  à 
Dieu  que  ce  fût  pour  toute  ma  vie! 

D'ailleurs , comment  voudriez-vous  qu'on  ren- 
voyât à Paris  une  Rome  saiiiée  toute  changée . et 

' .econde  édition  do  SiCele  de  touls  rrr. 

• Voliairt,  in  prrniiiT,  avait  pris  Maupertuii,  pendant 
tons  temps,  pour  un  oifjle. 


qu'on  donnât  atix  actetirs  de  nonreaux  rôles  , 
pour  la  quatrième  fois?  ce  serait  un  moyeu  sûr 
d'empêcher  la  reprise  tie  la  pièce , de  la  fair» 
croire  tombée , cl  de  me  faire  grand  tort  ; j'en- 
tends ce  Ittrt  qu'oii  fait  aux  pauvres  auteurs 
comme  moi , le  tort  de  les  berner  tatit  qu'on 
peut  ; c'est  un  plaisir  que  le  public  se  donne  très 
volontiers.  Mon  cher  ange,  laissons  là  Caüliua, 
César,  et  Cicéron,  (tour  ce  qu'ils  valent.  Si  la 
pièce,  telle  qu’elle  est,  peut  encore  souffrir  trois 
ou  quatre  représentations,  à la  boune  heure;  si 
les  amateurs  de  l'anliquilé  la  lisent  sans  dégoût, 
tant  laieux  ; c'est  l'a  raoit  premier  but  ; noti , ce 
n'est  que  le  scettnd  ; mon  premier  désir  est  de  ve- 
nir vous  embrasser.  Je  peux  très  bien  renoncer 
à tout  ce  train  de  théâtre , d’acteurs , d'actrices, 
de  battements  de  mains  , de  sifflets , et  d'épi- 
grammes  ; mais  je  ne  puis  renoncer  à vous.  Jo 
regarde  les  théâtres  et  les  cours  comme  des  illu- 
sions ; l’amitié  seule  est  réelle.  Pardonnez-moi 
de  n’étre  point  encore  venu  vons  voir.  Il  faut 
que  je  prenne  encore  patience  cet  hiver.  Mon 
yielit  voyage,  si  je  suis  en  vie , sera  pour  le  prin- 
temps. 

Vous  savez  que,  quand  vous  m’écrivîtes  la 
première  fois  sur  l'audicncc  et  sur  l’épée  de  feu 
AI.  do  Ferriol , le  Siècle  était  déjà  presque  tout 
imprimé  ; il  doit  être  à présent  achevé.  Il  n’y  a 
pas  moyen  d’y  revenir;  tout  ce  que  je  peux  faire 
c'est  de  veiller  au  petit  concile;  j'en  parle  dans 
toutes  mes  lettres  à madame  Denis.  Joignez-vous 
à moi  ; faites-l'cn  souvenir.  Ce  sera  votre  faute 
si  ce  petit  subsiste  dans  la  nouvelle  édition  de  Pa- 
ris. Il  est  malheureusement  dans  une  douzaine 
d'antres  dont  la  Franco  est  inondée,  et  surtout 
dans  celle  que  l'abbé  Pernetti  a fait  imprimer  à 
Lyon , sous  les  yeux  du  Père  du  concile. 

Adieu , mon  cher  ange;  vous  êtes  mon  concile , 
et  je  voudrais  bien  être  à vos  genoux;  mais  lais- 
sons passer  l'hiver.  Je  finis , la  poste  va  partir , 
et  je  n'aurai  pas  lo  temps  iTécriru  à madaiiio 
Denis. 

A LEURS  EXCELLENCES  .MM.  LES  AVOYEIl.S 
DE  BERNE. 

Aq  château  de  Poudam  , prèa  de  Berlin , le  s novembre. 

Quoique  j'appartienne  à deux  rois,  auxquels  je 
suis  attaché  par  ledevoir,etpar  la  reconnaissance 
que  je  dois  à leurs  bienfaits , j’ai  ern  pouvoir 
rendre  un  hommage  solennel  a votre  gouverne- 
ment, que  j’ai  lonjours  admiré,  et  dont  je  n'ai 
cessé  de  faire  l’éloge. 

Je  demande  à vos  Excellences  la  permission  de 
leur  dédier  une  tragérlic  qui  a été  représentée 
avec  succès  sur  le  théâtre  do  Paris,  l'ai  cru  que 
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je  ne  pouvau  choisir  de  plus  dignes  protecteurs 
d’un  ouvrage  où  j'ai  peint  le  sénat  de  Koine  que 
vos  Eicellences.  Ce  n’est  pas  la  grandeur  des 
empires  qui  fait  le  mérite  des  hommes.  Il  y a eu 
dans  l’aréopage  d'Athènes  des  hommes  aussi 
respcctahlcs  que  les  sénateurs  romains , et  il  y a 
dans  le  conseil  de  Berne  des  magistrats  aussi  ver- 
tueux que  dans  celui  d’Athènes. 

J'attends  vos  ordres , messieurs , pour  avoir 
l’honneur  do  vous  présenter  un  tribut  que  j’ai 
cru  ne  devoir  qu'à  vous.  Un  ouvrage  où  l’amour 
de  la  liberté  triomphe  ne  doit  être  dédié  qu’aux 
plus  vertueux  protecteurs  de  cette  liberté  pré- 
cieuse. 

Je  suis , avec  respect , messieurs , de  vos  Ex- 
cellences le  très  humble  et  très  obéissant  servi- 
teur , Voltaire  , gentilhomme  ordinaire  de  la 
chambre  du  roi  de  France , et  chambellan  du  roi 
de  Prusse. 

UE  M.  LERBEIt , 

AU  nOM  DRS  ATOTtaS  DR  RRRNR. 

Voltaire , il  est  flatteur  sans  doute 
De  voir  son  nom  par  vous  cité; 

Et  vos  écrits  sont  la  grand’route 
Qui  mène  à l'iramorlalité. 

Sans  flatterie  et  sans  rancune , 

Ami  de  la  simple  équité , 

Vous  osez , avec  liberté , 

Juger  l'homme  et  non  U fortune. 

Chez  vous  on  voit  également 
IaC  rot,  l'actrice  et  le  marchand  « 

Ne  faire  ensemble  qu'un  volume; 

Et , pour  prétendre  au  même  rang  » 

Il  leur  suflit  de  votre  plume. 

Nous  le  savons;  mais,franchement , 
même  honunage  qui  nous  flatte 
Nous  parait  être  eu  ce  mouieut 
Matière  un  peu  trop  délicate. 

Bon  Dieu!  que  dirait  à Paris 
Le  corps  nombreux  des  l>«aux-espnls, 

Dont  le  bon  goût  est  le  partage  « 

Si , dans  le  siècle  ou  nous  vivons , 

On  voyait  mis  eu  étalage 
IaC  nom  d'un  des  Treize- Ctuitonj 
A la  tête  de  votre  ouvrage  1 
Ces  genvlà  ne  croiraient  jamais , 

Même  en  dépit  de  votre  pièce. 

Que  nous  rPs.v*mblons  traita  pour  traits  | 

Aux  héros  de  Rome  et  de  Grèce , | 

Dont  vous  nous  faites  les  |K>rirails. 

IVaiiletirs,  eu  relie  paix  profonde 
Duni  nou.s  jouissons,  grâce  à Dieu, 

Llmnneur  de  briller  dans  le  monde, 

Nous  l'avouons , nous  touche  peu. 

Malgré  li^  oraisons  fuiudires 
Ou  l'on  nous  dit  qu’il  est  honteux 
De  vivre  oiiid  tlans  les  lénebies. 


Nous  croyons,  comme  nos  aïeux, 

Qu'au  bout  du  compte  il  vaut  bien  mieu 
Être  tranquilles  que  célèbres. 

Soit  sagesse,  soit  vanité. 

Voltaire,  voilà  nos  scrupulus , 

Notre  public  s'esl  entête 
A croire  que  les  ridicules 
Sont  pires  que  l'obscurité. 

Et , quand  au  temple  de  Mémoire , 

Comme  vous  paraissez  le  croire , 

Ün  voudrait  bien  nous  recevoir, 

Nous  n'aurions  pas  trop  bonne  mine,. 

Si  nous  venions  là  nous  asseoir. 

Avec  nos  habits  de  drap  noir. 

Près  de  voa  rois  fourrés  d'hermine. 

C est  pour  Frédéric  et  Louis 
! Qu'Apollun  vous  prêta  sa  lyre; 

Mais  pour  les  gens  de  mon  pays, 

Stumpf,  croyez-moi,  peut  leur  auftire. 

Cependant , et  n*en  doutez  pas , 

Nous  n'en  lirons  pas  moins  Alzlre^ 

Citarlei‘[youte f Aherontêgas ^ 

La  /Âgue , Memnon , et  Zaïre. 

Moi-ménie , aux  yeux  de  l'univers, 

Je  voudrais  bien  pouvoir  vous  dire 
Que  c’est  à force  de  vous  lire 
Que  j'appi  ij  à Uire  des  vers. 

A M.  ROQIES. 

A PoUdam  I le  17. 

Je  suis  pénétre  de  rcconnaissanco  de  toutes  les 
bontés  que  vous  m’avez  témoignées  d’une  ma- 
üitTC  si  prévenante  ^ sans  me  connaître  ; it  ne  me 
reste  qu'à  les  mériter.  Je  voudrais  que  la  nou- 
velle cdiijon  du  recueil  de  mes  anciennes  rêve- 
ries en  prose  et  en  vers , et  celle  du  Siècle  de 
Louis  XIV  f que  mon  libraire  doit  vous  envoyer 
de  ma  part,  pussent  au  moins  être  regardées  de 
vous  comme  un  gage  de  ma  sensibilité  pour  tous 
vos  soins  obligeants.  Quant  à M.  do  LaUeaumelle, 
je  suis  sûr  que  vous  aurez  la  générosité  de  lui 
représeuter  le  tort  qu'il  fait  à ce  pauvre  Conrad 
Waltber  ; c'est  assurément  le  plus  bonnêie  homme 
de  tous  les  libraires  que  j'aie  rencoutrés.  Il  s’est 
mis  en  frais  pour  la  nouvelle  édition  du  Siècle  de 
Louis  XIV , il  n'y  a épargné  aucun  soiu  ; et  voilà 
que,  pour  fruit  de  ses  peines,  M.  de  LaBeaitmellc 
fait  imprimer  sous  main  une  édition  subreplic  à 
Francfort,  ville  impériale,  malgré  le  privilège  de 
l’empereur , dont  Watther  est  en  possession,  il  est 
libraire  do  roi  de  Pologne , il  est  prolëgé;  il  est  ré- 
solu àaltaquerAM.  de  1.0  Bcaumelle  par  les  formes 
jnridiques.  Cela  va  faire  un  événement  qui  rer- 
taioement  causerait  beaucoup  de  chagrin  à M.  de 
La  Beaumelle,  et  qui  serait  fort  triste  pour  la  lit- 
térature. 
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Il  doit  avoir  gasné , par  réJition  des  iMlres  [ avait  besoin  de  protection  ; et  il  u'y  a rien  que 
de  madame  de  Maintenon , de  quoi  pouvoir  se  | je  n’aie  fait  pour  lui  en  cette  occasion.  De  retour 
passer  du  proOt  léger  qu’il  pourrait  tirer  d'une  I 
édition  furtive.  D’ailleurs  il  doit  considérer  que 
toute  la  librairie  se  réunira  contre  lui.  Les  gens 


de  Spandau  h Berlin , il  me  dit  qu’il  était  appelé 
à Copenhague  avec  une  grosse  pension  ; mais  il 
partit  quelquesjours  après  pour  Leipsick.  On  pré- 
<lc  lettres  se  plaignent  d’ordinairequeles  libraires  j tend  qu’il  y ût  imprimer  une  brochure  intitulée, 


couirefont  leurs  ouvrages  *,  et  ici  c'est  un  homme 
de  lettres  qui  contrefait  l’édition  d'un  libraire  ; 
c'est  un  étranger  qui,  dans  l’Empire,  attaque 
un  privilège  de rerapcrcur.  Que  M.  de  La  Beau-  ! 
nielle  eu  pèse  toutes  les  conséquences.  Les  re-  | 
marques  critiques  qu'il  joint  'a  son  édition  ne  ' 
sont  pas  une  excuse  envers  mon  libraire , et  sont 
envers  moi  un  procédé  dont  j’aurais  sujet  de  me  | 
plaindre.  Je  ne  connais  M.  de  La  Beaumcilc  que  < 
par  les  services  que  j’ai  lâché  de  lui  rendre.  | 

Il  m'écrivit,  il  y a un  an  , du  palais  de  Copen-  ' 
bague,  pour  in'inléres.scr 'a  des  éditions  des  au- 
teurs classiques  français  qu’on  devait  faire  , 
disait-il,  en  Danemarck,el  dont  le  roi  de  Danc- 
inari'k  le  chargeait,  à l’imitation  des  éditions 
qu'on  a nommées  en  France  les  Dauphins.  Je 
crus  M.dc  La  Beaiimeile,  et  mon  zèle  pour  l’hon- 
neur de  niu  patrie  me  lit  travailler  en  consé- 
quence. 

Quelque  temps  apres  je  fus  étonné  de  le  voir 
arriver  à l'oisdam.  Il  était  renvoyé  de  Copen- 
hague , où  il  avait  d'abord  prêché  en  qualité  de 
proi>osant , et  où  jl  était,  je  crois , de  l'académie. 

Il  voulait  s'attacher  au  roi  de  Prusse,  et  il  me 
présenta,  pour  cet  effet,  un  livre  dans  lequel  il 
me  traitait  assez  mal , moi  et  plusieurs  des  cham- 
bellans. Il  y avait  beaucoup  de  choses  dont  le  roi 
de  Danemarck  et  plusieurs  autres  puis.sances  de- 
vaient s’offenser.  Ce  livre,  imprimé  h Copen- 
hague, intitulé  Mes  Pen.ws,  n'élait  pas  encore 
trop  public;  il  promit  de  le  corriger,  cl  je  crois, 
eu  effet,  qu’il  en  a fait  une  édition  corrigée  à 
Berlin.  Il  sait  que,  quoi<|ue  j’eu$.se  iH'aucoup  à 
me  plaindre  d’une  pareille  conduite,  je  l’avertis 
cependant  de  plusieurs  petites  inadvertances  dans 
lesquelles  il  était  lomlni^sur  ce  qui  regarde  l’his- 
torique; par  exemple  sur  la  constitution  d’.\nglei 
terre,  sur  M.  Pâris  Duvernei , et  sur  d'autres  er- 
reurs qui  jieuvcnt  cchapi)cr 'a  tout  écrivain. 

Lorsqu’il  fut  mis  en  prison  'a  Berlin  , tout  le 
monde  sait  que  je  m'intéressai  pour  lui , et  que 
je  parlai  meme  vivement  à miloid  Tyrconnell, 
qui  avait , disait-on  , contribué  'a  son  emprison- 
nement , et  h le  faire  renvoyer  ilc  la  ville.  Milord 
Tyrconnell  ,'aqni  il  écrivit  ^>ourse  plaindre'a  lui  de 
lui-même,  lui  répondit  : a II  est  vrai  que  je  vous 
« ai  fait  conseiller  de  partir,  me  doutant  bien  que 
• vous  vous  feriez  bientôt  rctivoyer.  o Je  priai  i mon  libraire,  et  le  mieux  serait  assurément  de 
milord  Tyrconnell  de  no  pas  montrer  relie  lettre,  i terminer  cnie  affaire  «l’une  raauicre  qui  ne  cau- 
qui  ii-iait  trop  de  tort  a un  jeiiiio  homme  qui  ' sât  du  diagrin  ni  'a  ce  jeune  homme  ni  'a  moi. 


je  crois,  \es  Amours  de  Berlin,  et  les  Dcijoîüsdes 
plaisirs;  les  lettres  initiales  de  son  nom,  par 
M.  de  La  B... , sont  à la  lèlc  de  ce  libelle.  Je 
suis  très  éloigné  de  l'en  croire  l’auteur,  et  j'ai 
soutenu  publiquement  que  ce  n'était  pas  lui.  De 
Leipsick  il  s'arrêta  à Gotha.  On  a écrit  de  ce 
pays- l'a  des  choses  sur  son  compte  qui  lui  feraient 
plus  de  tort , si  elles  étaient  vraies,  que  le  libelle 
même  qu’on  lui  a imputé.  On  m’a  écrit  de  Leip- 
sick , de  Copenhague  , de  Gotha  , des  particula- 
rités qui  ne  lui  foraient  pas  moins  de  préjudice  , 
si  je  les  rendais  publiques. 

Comment  peut-il  donc , monsieur  , dans  de  pa- 
reilles circonstances , non  seulement  contrefaire 
l'édition  de  mon  libraire,  mais  charger  cette  édi- 
tion de  notes  contre  moi , qui  ne  l’ai  jamais  of- 
fensé , qui  même  lui  ai  rendu  service?  S'il  est  plus 
instruit  que  moi  du  règne  de  Louis  .viv , ne  do- 
vait-il  pas  me  communiquer  scs  lumières , comme 
je  lui  communiquai , sur  son  livre  intitule  Mes 
Pensées , des  observations  dont  il  a fait  usajie? 
Pourquoi  d’ailleurs  faire  réimprimer  la  première 
édition  du  Siècle  de.  Ix>uis  XIV , quand  il  sait 
que  mon  libraire  Wahher  en  donne  une  nou- 
velle, beaucoup  plus  exacte,  cl  d’un  tiers  plus 
ample?  Quoique  j’aie  pa.ssé  trente  années  'a  m’in- 
struire des  faits  principaux  qui  regardent  ce 
règne  ; quoicjn'on  m'ait  envoyé  en  dernier  lieu 
les  méinoires  les  plus  instructifs,  cependant  je 
peux  avoir  fait,  comme  dit  Bayle , bien  des  péchés 
de  commission  et  d'omission.  Tout  homme  de 
lettres  qui  s’intéresse  'a  la  vérité  et  'a  l’honneur  de 
ce  beau  siècle  doit  m’honorer  de  ses  lumières; 
mais  quand  on  écrira  contre  moi , en  fcsanl  im- 
primer mon  propre  ouvrage  pour  ruiner  mon  li- 
braire, un  tel  procédé  aura-t-il  désapprobateurs? 
une  ancienne  édition  contrefaite  aura-t-elle  du 
crédit  parmi  les  honnêtes  gens?  et  l’auteur  ne  se 
fermc-l-il  pas,  par  ce  procédé,  toutes  les  |>orles 
qui  peuvent  le  mener  à son  avancement? 

J'ose  vous  prier,  monsieur,  de  lui  montrer 
celle  lettre,  et  de  rappeler  dans  son  cœur  les  sen- 
timents de  probité  que  doit  avoir  un  jeune  homme 
qui  a fait  la  fonction  de  prédicateur.  Je  me 
persuade  qu'il  fera  celle  d'honnête  homme.  S’il  a 
fait  quelques  frais  pour  cette  édition,  il  peut 
m'en  envoyer  le  compte  ; je  le  communiquerai  à 
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J’airbonneurd'èlrc,  monsieur,  avec l’atlaclio- 
nicnt  sincère  que  vos  procédés  obligeants  m'in- 
spirent, etc. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

Potsdam . le  norembre. 

Mon  cher  ange  , quoique  les  vers  ne  soient  pas 
actuelleinent  de  quartier  dans  notre  cour,  vous 
m’aveï  fait  relire  Xulime.  Je  me  suis  repris  de 
goût  pour  cette  aventurière;  et  j'ose  croire  que,  si 
vous  la  lisiez  telle  qu'elle  est , vous  l'aimeriez  bien 
davantage.  Ou  je  vous  l'enverrai , mon  cher  et 
respectable  ami , ou  je  vous  l'apporterai  en  temps 
et  lieu  ; mais  k présent  ne  me  demandez  pas  une 
rime,  je  n'en  peux  plus,  j'en  ai  par-dessus  la  tête. 
Je  n'ai  point  demandé  de  préface  en  forme  au  Duc 
de  Foix.  J'ai  recommandé  seulement  un  motd'a- 
vis  an  libraire  ; j'ai  eiigé  qu'on  dît  qu’on  a pris 
le  parti  d'imprimer  la  pièce  sur  mon  manuscrit, 
pour  prévenir  les  éditions  furtives  et  informes , 
telles  que  ccllede  Rome  sauvée.  Voil'a,  en  vérité, 
tout  ce  qu’il  convient  de  mettre  à la  tête  d'une 
faible  intrigue  amoureuse,  qui  n'est  relevée  que 
par  le  caractère  de  Lisois.  Ce  Duc  de  Foix  a été 
très  bien  imprimé  k Dresde,  chez  mon  libraire 
ordinaire  ; je  lui  avais  envoyé  la  pièce  sur  la  pa- 
role que  madame  Denis  m'avait  donnée  qu’on 
l'imprimait  k Paris.  Je  no  sais  aucune  nouvelle  ni 
du  Duc  de  Foix,  ni  de  Rome  sauvée,  ni  du  SiècJe 
de  Louis  XIV. 

J'ai  vu  les  Lettres  de  madame  de  Mainteuon; 
c’est  l’histoire  de  sa  vie , depuis  Tége  de  quinze 
ans  jusqu'à  sa  mort.  C'est  nn  monument  bien 
précieux  pour  les  gens  qui  aiment  les  petites  cho- 
ses dans  les  grands  personnages.  Heureusement 
CCS  lettres  confirment  tout  ce  que  j'ai  dit  d'elle. 
Si  elles  m'avaient  démenti,  mon  Sièc/e  était  perdu. 
Comment  se  penl-il  faire  qu'un  nommé  La  Beau- 
naelle , prédicateur  k Copeuhague , depuis  acadé- 
micien , bouffon  , joueur,  fripon , et  d'ailleurs 
ayant  malheureusement  de  l'esprit,  ait  été  le  pos- 
sesseur de  ce  trésor?  Il  vient  aussi  d'écrire  la  vie 
de  madame  de  Mainlcnon.  On  disait , il  y a quel- 
ques années , qu'on  avait  volé  h M.  de  Caylus  ces 
lettres  et  ces  mémoires  sur  sa  tante.  N'en  sauriez- 
vous  pas  des  nouvelles  ? 

Je  vous  ai  mandé  aussi  qu'il  paraissait  des  mé- 
moires do  milord  Bolyngbrocke.  Ils  sont  traduits 
en  français.  On  dit  que , dans  cette  tiaduction , 
nn  me  reproche  de  m'être  trompé  sur  madame  de 
Bolyngbrocke , que  j'ai  mise , dans  le  Siècle,  an 
rang  des  -nièces  de  madame  de  Maintenon  ; me 
serais-je  trompe?  ne  l'était-elle  pas  par  son  mari? 
ai -je  rêvé  ce  que  je  lui  ai  entendu  dire  vingt  fols? 
Je  suis  toujours  prêt  a croire  que  j'ai  tort  ; mais 


#37 

ici  il  me  semble  que  j'ai  raison  ; rassurez-moi , 
je  vous  en  prie.  Uon  cher  ange , croyez-moi , je 
me  mourais  d'envie  de  venir  vous  embrasser  cet 
hiver  ; mais,  en  vérité,  il  n'y  a pas  moyen  de  so 
mettre  en  chemin  au  milieu  des  glaces,  quand  on 
est  malade.  Je  ne  suis  pas  deux  heures  de  la  jour- 
née sans  souffrir.  Je  serais  mort  si  je  ne  menais 
pas  la  vie  la  plus  douce  et  la  plus  retirée , n’ayant 
que  vingt  marches  k monter,  tous  les  soirs,  pour 
aller  entendre  ksouper  le  Salomon  du  Nord,  quand 
il  veut  bien  m'admetirek  son  festin  desseplsages. 
Cette  vie  de  château  est  bien  dans  mon  goût  ; 
mais  toutes!  empoisonné  par  les  remords  que  j'ai 
de  vous  avoirquitté.  Mille  tendres  respects  k toute 
la  biérarchie.Répondez,  je  voua  en  prie,  k mes 
questions  comme  k ma  tendre  amitié. 

J’ai  oublié  de  mander  k ma  nièce  qu’elle  m'é- 
crive désormais  k Berlin  où  nous  allons  dans  quel- 
ques jours.  Je  vous  supplie  de  l'en  avertir. 

A M.  ROQUES. 

Pour  répondre , monsieur,  k vos  boutés  conci- 
liantes , dont  je  suis  très  reconnaissant , et  k la 
lettre  de  M.  de  La  Beaumelle , dont  je  suis  très 
surpris , j’aurai  d'abord  l'honneur  de  vous  dire  ; 

1°  Qu’il  est  peu  intéressant  qu'il  ait  reçu  trois 
ducats , comme  vous  l’avez  marqué , ou  davan- 
tage , pour  l’ouvrage  qu’il  a écrit  contre  moi  k 
Francfort  ; 

2°  Que  quand  il  m'écrivit  de  Copenhague,  sans 
que  j'eusse  l'honneur  de  le  connaître , il  data  sa 
lettre  du  château , et  me  fit  entendre  que  le  gou- 
vernement l'avait  chargé  de  l'édition  des  auteurs 
classiques  français;  et  que  M.  de  Bernstorf,  se- 
crétaire d'état , m'a  écrit  le  contraire  ; 

3*  Que,  quelques  jours  apfès,  étant  renvoyé 
de  Copenhague,  il  m’envoya  de  Berlin  k Potsdam, 
k ma  réquisition  , son  livre  intitulé  Qu’en  dira- 
t-on  f dans  lequel  il  dit  que  le  roi  de  Prusse  a des 
gens  de  lettres  auprès  de  lui , par  le  même  prin- 
cipe que  les  princes  d'Allemagne  ont  des  bouf- 
fons et  des  nains  ; 

A”  Qu'il  me  promit  de  supprimer  ce  compli- 
ment , et  qu’il  ne  l'a  pas  fait  ; 

5“  Qu'il  me  reproche,  dans  ce  livre,  d’avoir 
sept  mille  écus  de  pension , et  qu’il  doit  savoir,  k 
présent , que  j’y  ai  renoncé,  aussi  bien  qu’a  des 
honneurs  que  je  crois  inutiles  k un  homme  de  let- 
tres ; et  que , dans  l'état  où  je  suis , il  y a peu  do 
générosité  k i>erséciiter  nn  homme  dont  il  n’a  ja- 
mais eu  le  moindre  sujet  de  se  plaindre  ; 

6"  Qu'il  est  vrai  que  je  lui  donnai  des  conseils 
snr  quelques  méprises  où  il  était  tombé,  et  sur 
son  étonnante  hardiesse  ; qu  k la  vérité  il  a suivi 
mes  avis  sur  des  faits  historiques,  mais  qu’il  les  a 
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bien  niigligcs  dans  qiiclques  exemplaires  impri- 
mes à Francfort,  où  il  dit  qu’il  a vu,  à la  cour  de 
Dresde,  un  roi...  et  tout  le  reste,  qui  fait  frémir 
d’borreur.  Il  ose  parler  contre  le  gouvernement  et 
l’armée  du  roi  de  Prusse  ; il  s’élève  presque  contre 
toutes  les  puissances.  L’Arélin  gagnait  autrefois  des 
chaînes  d’or  à ce  métier,  mais  aujourd’hui  elles 
sontd’un  autre  métal.  Jesouhaite  seulement  qu’on 
pardonne  à sa  jeunesse , ou  qu’il  ait  une  armée 
de  cent  mille  hommes. 

7®  Il  est  bien  le  maître  d’écrire  contre  moi , 
ainsi  que  contre  tous  les  princes  ; il  n’y  gagnera 
pas  davantage. 

8®  Il  vous  mande  qu’il  me  poursuivra  jusqu’aux 
enfers;  il  peut  me  poursuivre  tant  qu’il  lai  plaira 
jusqu’à  la  mort  ; il  n’attendra  pas  long-temps  ; il 
poursuivra  un  homme  qui  ne  l’a  jamais  offensé. 
Milord  Tyrconnell  est  mort;  mais  ceux  qui  étaient 
auprès  de  lui  sont  témoins  que  je  rendis  service 
à M.  de  La  Beaumelle,  et  que,  seul,  j’empêchai 
milord  Tyrconnell  d’envoyer  directement  au  roi 
de  Prusse  une  lettre  dont  la  minute  doit  exister 
encore , et  dans  laquelle  il  demandait  vengeance. 
Jenem’opposepointà  la  reconnaissance  dont  il 
me  menace. 

9®  Il  peut  se  dispenser  d’imprimer  le  procès  du 
JuifHirschell , qui  me  contestait  la  restitution  de 
douie  mille  écus  qu’il  avait  à moi  en  dépôt.  Ce 
procès  est  déjà  imprimé.  Le  Juif  a été  condamné 
à double  amende.  M.  de  La  Beaumelle  peut  cepen- 
dant faire  une  seconde  édition  avec  des  remarques, 
et  me  poursuivre  jusqu’aux  enfers , sans  expli- 
quer s’il  entend  que  j’irai  en  enfer,  ou  s’il  compte 
y aller. 

Voilà  toute  la  réponse  qu'il  aura  jamais  de  moi , 
dans  ce  monde-ci  et  dans  l’autre.  J’ai  l’honneur 
d’être  véritablement , etc. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENSON. 

A Poudam , le  94  novembre. 

• Qtiand  je  revis  ce  que  j’ai  tant  aimé, 

" Peu  s’en  fallut  que  mon  feu  rallume 

« Ne  fit  l'amour  en  mon  ame  renaître, 

« Et  que  mon  cœur,  autrefois  son  captif, 

- Ne  ressembUt  l'esclave  fugitif 

" A qui  le  sort  fait  rencontrer  son  maître , etc.  » 

C est  ce  que  disait  autrefois  le  saint  évêque 
Saint-Gelais , en  renextntrant  son  ancienne  maî- 
tresse; etj  en  ai  dit  davantage,  en  retrouvant  vos 
anciennes  bontés.  Croyex,  monseignenr,  que  vous 
u’êles  jamais  sorti  de  mon  cœur  ; mais  je  craignais 
que  vons  ne  vous  souciassiez  guère  d’y  régner  et 
qne  vous  ne  fussiez  comme  les  grands  souverains 
qui  ne  connaissent  pas  toutes  leurs  terres.  Votre 


très  aimable  lellrc  m'a  donné  bien  des  désirs , 
mais  elle  n’a  pu  encore  me  donner  des  forces.  Je 
vous  rate  tout  net  en  vons  aimant , parce  que 
l’esprit  est  prompt  et  la  chair  inûrme  chez  moi.  Je 
suis  si  malingre  que,  voulant  partir  sur-le-champ, 
je  suis  obligé  de  remettre  mon  voyage  au  prin- 
temps. Je  ne  suis  pas  comme  le  président  Hénaull, 
qui  disait  qu’il  était  quelquefois  fort  aise  de  man- 
quer son  rendez-vous.  Soyez  sûr  que  j’ai  une  vraie 
passion  de  venir  être  témoin  de  votre  gloire  et  du 
bien  que  vous  faites. 

J’ai  bien  peur  que  l’intérêt  qui  devrait  animer 
ce  que  j’ai  eu  l’honneur  de  vous  envoyer  ne  soit 
étouffé  sous  trop  de  détails.  Cela  me  fait  penser 
qu’il  ne  faut  pas  ennuyer,  par  une  longue  lettre 
inutile , un  homme  qui  en  reçoit  tous  les  jours 
une  centaine  de  nécessaires,  qui  quelquefois  aussi 
sont  ennuyeuses. 

Conservez,  je  vous  en  prie,  votre  bienveillance 
au  plus  ancien , au  plus  respectueux , au  plus 
tendre  de  vos  serviteurs.  V. 

En  voulant  fermer  cette  lettre,  j’ai  coupé  le  pa- 
pier ; vous  me  le  pardonnerez. 

A M.  LE  MARECHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

A Poudam , le  95  novembre 

Je  fais  partir,  monseigneur,  par  la  voie  d’un 
correspondant  de  Strasbourg,  le  gros  paquet  qui 
peut  servir  quelques  heures  à votre  amusement. 
Plût  h Dieu  qu’il  pût  un  jour  servir  à votre  gloire  ! 
mais  elle  n’en  a pas  besoin.  J’ai  bien  plus  besoin, 
moi,  de  la  consolation  de  vous  faire  encore  ma 
conr,de  vous  voirct  de  vous  en tcudre,que  vous  n’en 
avez  d’être  fourré  dans  mes  gazettes.  L’ouvrage  est 
assez  maussadement  copié  ; l’écriture  pourtant  est 
lisible.  J’ai  auprès  de  moi  des  gens  de  lettres  qui 
ne  sont  pas  des  maîtres  à écrire.  Eiifln  ,je  mets  à 
vos  pieds  le  seul  exemplaire  qui  me  reste.  Si  je 
suis  assez  heureux  pour  être  eu  état  de  venir  pas- 
ser quelque  temps  auprès  de  vous , je  vous  de- 
manderai seulement  permission  d’en  tirer  une 
copie.  Vons  y trouverez  la  vérité , mais  non  pas 
tontes  les  vérités  ; vous  y verrez  des  détails  qui 
seront  encore  chers  quelques  années  à ceux  qui  s y 
sont  intéressés , et  qui  disparaîtront  ensuite  dans 
le  fracas  des  événcraenls  qui,  de  dix  ans  en  dix 
ans,  varient  la  scène  du  monde,  et  qui  arment 
puissamment  les  princes  de  l’Europe  pour  de  pe- 
tits intérêts.  Il  ne  reste  que  les  grandes  choses 
dans  la  mémoire  des  hommes  ; et  j’oserai  mémo 
vous  dire  que  le  règne  de  Louis  xiv  attirerait  peu 
les  regards  de  la  postérité,  sans  la  révolution  qui 
s’est  faite,  de  son  temps,  dans  l’esprit  humain. 

Il  a résulté  de  son  amour  pour  la  gloire , de  ses 
entreprises,  de  ses  grandeurs,  et  de  ses  faiblesses, 
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et  (le  ses  mallieurs , mais  surtout  Oc  cctlc  foule 
d'bommcs  éclatants  en  tout  genre  que  la  nature 
Gt  naître  |)our  lui , un  tout  qui  étonne  l'imagina- 
tion , cl  qui  forme  une  époque  mémorable.  Si  on 
pensait  aussi  bautement  que  tous  ; si  bien  des 
gens  avaient  la  grandeur  (le  votre  caractère , on 
ajouterait  encore  une  aile  au  bâtiment  que  la 
gloire  a élevé  dans  le  siècle  de  Louis  .\iv. 

Quel  plaisir  je  me  ferais  de  raisonner  de  tout 
cela  avec  vous  dans  vos  moments  de  loisir  ! Si  vous 
saviez  que  de  eboses  j'ai  à vous  dire  ! Mai.s  quand 
piurrai-je  avoir  ce  bonheur?  Je  n'ai  à présent 
(|u’un  érysipèle  escorté  d'une  humeur  scorbutique 
qui  me  dévore,  et  de  rétrécissements  dans  les 
nerfs.  Cet  hiver-ci  sera  terrible  à passer  pour  moi 
'a  Berlin  ; il  faudrait  que  je  fusse  à Naples.  Nous 
autres  Français  nous  périssons  tous.  Vos  colonies 
languedociennes  n'ont  pas  prospéré  dans  les  pays 
froids;  au  lieu  d'augmenter,  en  1686,  elles  ont 
diminué  de  moitié  ; c'est  le  contraire  do  ce  qui 
est  arrivé  aux  peuples  du  Nord  transportés  en 
Italie.  Il  n’y  a que  d'Argens  qui  est  gros  et  gras. 
Alaupertuis,'a  force  de  boire  de  l'eau-de-vie,  s’est 
rois'a  la  mort;  mais  il  en  réchappe , parce  qu'il  est 
né  avec  un  tempérament  de  Tarlare.  Il  n'est  que 
fou.  U vient  de  faire  un  livre  oit  il  propose  de 
faire  des  trous  qui  aillent  Jusqu’au  centre  de  la 
terre , d’aller  droit  sous  le  jullc , de  connaître  le 
siège  de  l'âme  en  disséquant  des  tètes  de  géants , 
ou  en  examinant  les  rêves  de  ceux  qui  ont  pris  de 
l'opinm.  Il  assure  qu’il  est  aussi  facile  de  voir  l'a- 
venir que  de  sercprtisentcrlc  passé,  et  nous  nous 
attendons  que , dans  quelques  jours , il  débitera 
des  prophéties.  J’ai  eu  bien  raison  de  dire,  en  par- 
lant de  Descartes  , que  la  géométrie  laisse  l’esprit 
romme  elle  le  trouve.  Il  propose  sérieusement  de 
faire  vivre  les  hommes  huit  'a  neuf  cents  ans , en 
les  conservant  comme  des  oeufs  qu'on  empêche 
d’erlorc.  Tout  est  dans  ce  goût  dans  son  livre.  La 
âlctric,  en  comparaison , a écrit  en  sage. 

L’abbé  de  Frades  est  ici  avec  une  pension.  Je 
l’ai  fait  venir  le  plus  adroitement  dumonde.  C’est, 
je  crois,  la  seule  fois  de  ma  vie  que  j’aie  été  adroit 
et  heureux.  Il  m’a  confié  ()ue  vous  lui  aviez  offert 
une  retraite  h Richelieu , avec  des  secours.  Je  re- 
connais bien  là  votre  belle  âme.  Vous  avez  eu  au- 
tant de  générosité  que  la  Rllc  aînée  des  rois  et  de 
votre  grand-oncle  a en  de  lâcheté  et  d’ignorance. 
Klle  s'est  déshonorée  sans  retour.  Quel  siècle  (pie 
ceini  où  un  théatin  imbécile  force  la  Sorbonne  à 
une  démarche  si  humiliante  , et  on  il  imagine 
(/(■s  billets  de  confession  qui  auraient  opéré  au- 
tant de  mal  que  de  ridicule  , sans  la  prudence  du 
roi!  Que  serait  aujourd'hui  la  France,  aux  yeux 
des  étrangers , sans  vous  et  sans  M.  le  maréchal 
de  Bclle-lsle?  Noiiimez-ni’en  un  lroi.sicmc  qui  ait 
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de  la  réputation  , Je  vous  en  déGe.  Vivez  , mon- 
seigneur le  maréchal  ; ayez  l'éclat  de  tous  les  âges, 
soyez  heureux  autant  qu'honoré.  Je  ne  puis  vous 
dire  encore  quand  je  pourrai  faire  un  voyage 
pour  vous;  mais  mon  coiur  est  à vous  pour  ja- 
mais. 

A M.  ROQUES. 

Monsieur , j'ai  lu  euOn  l'édition  du  Siècle 
de  Louis  A'jy , que  votre  ami  La  Bcaumelle  a 
faite  en  trois  volumes,  avec  des  remarques  et  des 
lettres.  Je  vous  dirai , luonsieiir  , que  cette  édi- 
tion n'a  pas  laissé  d’avoir  quelque  cours  à Ber- 
lin. J'y  suis  outragé  ; cinq  ou  six  officiers  do  la 
maison  de  sa  majesté  prussienne  y sont  maltrai- 
tés ; c'est  une  raison  pour  qu'on  veuille  au  moins' 
parcourir  l'ouvrage.  Personne  ne  lui  pardonnera 
d'avoir  outragé  dans  ses  remarques  les  vivants  et 
les  morts , ainsi  que  la  vérité.  Mais  moi , mon- 
sieur, je  lui  pardonnerais  les  injures  scandaleuses 
qu’il  me  dit  dans  mon  propre  ouvrage,  s'il  était 
vraiqu'il  eût  à se  plaindre  de  moi,  et  si  je  l'avais 
accusé  auprès  du  roi  de  Prusse , dans  son  passage 
à Berlin , comme  il  le  prétend. 

Je  peux  vous  protester  hautement , monsieur, 
non  seulement  à vous , mais  à tout  le  monde , et 
attester  le  roi  de  Prusse  lui-même,  que  jamais  je 
n'ai  dit  à sa  majesté  ce  qu'on  m’impute.  Ce  fut  le 
marquis  d’Argenson  qui  l'avertit , à souper,  de 
la  manière  dont  La  Bcaumelle  avait  pailé  de  sa 
cour,  ainsi  que  de  plusieurs  autres  cours , dans 
son  livre  intitulé  Qu’en  dira-t-on  ? Le  marquis 
d'Argens  sait  que,  loin  de  vouloir  porter  ces  misè- 
res aux  oreilles  du  roi,  je  lui  mis  presque  la  main 
sur  la  bouche;  que  je  lui  dis  en  propres  paroles  : 
Toisez-vous  donc,  vous  révélez  le  secret  de  CÉ- 
glise.  J'aurais  pu  user  du  droit  que  tout  le  monde 
a de  parler  d'un  livre  nouveau  à table , mais  je 
n'usai  point  de  ce  droit  ; et,  loin  de  rendre  aucun 
mauvais  ofGcc  à AI.  de  La  Bcaumelle,  je  fis  ce 
que  je  pus  pour  le  servir  dans  l'aventure  pour 
laquelle  il  fut  rois  au  corps-dc-garde  à Berlin  , et 
envoyé  à Sjiandau.  Pour  peu  qu'il  raisonne,  il  doit 
voir  clairement  que  Maupertuis  ne  m'a  calomnié 
ainsi  auprès  de  lui  que  pour  l'exciter  à écrire  con- 
tre moi;  c'est  un  fait  a.s.sez  public  dans  Berlin.  Il 
est  bien  étrange  qu'un  homme  que  le  roi  de 
Prnssc  a daigné  mettre  'a  la  tête  de  son  académie 
ait  pu  faire  de  pareilles  manœuvres.  Songez  ce 
que  c'est  que  d’aller  révéler  à un  étranger,  à un 
passant , le  secret  des  soupers  de  son  maître , et 
(le  joindre  l'infidélité  à la  calomnie.  Exciter  ainsi 
contre  moi  un  jeune  auteur,  lana'r  ses  traits , et 
puis  retirer  sa  main;  accuser  M.  Kœnig,  mon 
ami , d'être  un  faussaire,  le  faire  condamner  de 
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sa  seule  auloritc , eu  pleine  académie  , et  se  don- 
ner le  mérite  de  demander  sa  grâce  ; faire  écrire 
conlie  lui,  et  avoir  l'air  de  ne  point  écrire;  dé- 
choiner  l.a  Ueaumclle  contre  moi,  et  le  désavouer; 
opprimer  Kcenig  et  moi  avec  les  mêmes  artifi- 
ces ; c'est  ce  que  Maupertuis  a fait , et  c'est  sur 
quoi  l Europc  littéraire  peut  juger. 

Je  me  suis  vu  contraint  à soutenir 'a  la  foisdeui 
querelles  fort  tristes.  Il  faut  combattre  , et  contre 
Maupertuis,  qui  a voulu  me  perdre,  et  contre 
l.a  Ueanmcilc , qu'il  a employé  pour  m'insulter. 
La  vie  des  gens  de  lettres  est  une  guerre  perpé- 
tuelle , tantôt  sourde  et  tantôt  éclatante  , comme 
entre  les  princes  ; mais  nous  avons  un  avantage 
que  les  rois  n'ont  pas  ; la  force  décide  entre  eux , 
et  la  raison  décide  entre  nous.  Le  public  est  un 
juge  incorrnplibic  qui , avec  le  temps  , prononce 
des  arrêts  irrévocables.  Le  public  prononcera 
donc  si  j'ai  eu  tort  de  prendre  le  parti  de  M . Kce- 
nig , cruellement  opprimé  , et  de  confondre  les 
mensonges  dont  La  Beaumelle , excité  par  l'op- 
presseur de  Kœnig  et  le  mien  , a rempli  le  Siè- 
cle de  Louis  XIV. 

La  Beaumelle  vous  a mandé  , monsieur,  qu'il 
me  poursuivra  jusqu'aux  enfers.  Il  est  bien  le 
maître  d'y  aller  ; et , pour  mieux  mériter  son 
gite,  il  vous  dit  qu’il  fera  imprimer,  b la  suite 
do  Siècle  de  Louis  XIV,  un  procès  que  j'eus,  il 
ya  près  de  trois  ans,  contre  un  banquier  juif , et 
que  je  gagnai.  Je  suis  prêt  b lui  en  fournir  toutes 
les  pièces,  et  il  pourra  faire  relier  le  tout  ensemble, 
avec  la  Paix  de  Nimègue,  celle  de  Riswkk,  cl  la 
Guerre  de  la  succession;  rien  ne  contribuera  plus 
au  progrès  des  sciences. 

Tout  cela,  monsieur,  est  le  comble  de  l'avilis- 
sement; mais  je  vous  défie  do  me  nommer  un 
seul  auteur  célèbre,  depuis  le  fasse  jusqu'à  Pope, 
qui  n'ait  eu  affaire  b de  pareils  ennemis. 

Le  moindre  de  mes  chagrins  est  assurément  le 
sacrifice  des  biens  et  des  honneurs  auxquels  j'ai 
renoncé  sans  le  plus  léger  regret  ; mais  la  perte 
absolue  de  ma  santé  est  un  mal  véritable.  S'il  y a 
quelque  chose  de  nouveau  b Francfort,  concer- 
nant toutes  ces  misères , vous  me  ferez  plaisir  de 
m'en  instruire. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  XIMENicS. 

A PoudAm , le  1»  décembre  ITaz. 

Les  personnes  qui  ont  l'honneur  de  vous  con- 
naître , monsieur,  vous  rendront  la  justice  d'a- 
vouer que  vons  êtes  plus  fait  pour  traduire  les 
amours  fortunés  d'Ovide  que  les  amours  malheu- 
reux. Si  d'ailleurs  quelque  beauté  avait  b se  plain- 
dre de  vous,  elle  serait  discrète  ; et  vous  pourriez 
vous  vanter  de  vcis  eiploils  sans  lui  déplaire.  Il 


y a de  très  galauls  hommes  qui  ont  perdu  partie, 
revanche,  et  le  tout,  sans  en  rien  dire.  Vous  n'ôlcs 
pas  de  ces  gens-lb , et  je  vous  crois  très  heureux 
au  jeu. 

Pour  moi , qui  no  joue  point , je  vons  souhaite 
d'aussi  bonnes  )>arlies  que  vous  avez  fait  de  bons 
veis.  GoAtez  les  plaisirs,  etchaulez-lcs.  J'ai  l'hon- 
neur d’étre , etc. 

A M.  LE  MARÉCHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

A Berlin , le  I6  décembre. 

Vous  avez  dû  recevoir,  monseigneur,  par  M.  de 
La  Reynière,  une  très  grande  lettre  ' et  un  très 
énorme  paquet.  Je  ne  vous  demande  point  pardon 
de  mes  lettres,  parce  que  le  cœur  les  dicte  ; mais 
je  vous  demande  bien  sérieusement  pardon  du 
paquet.  Tout  est  trop  long  et  trop  détaillé;  c'c.st 
comme  si  ou  recueillait  tous  les  bulletins  d'une 
maladie  qu’on  a eue  il  y a dix  ans.  La  postérité 
dédaigne  tous  les  petits  faits , et  veut  voir  les 
grands  ressorts.  Jesuis  honteux  d'avoir  barbouilla 
plus  de  papier  sur  huit  ans  d'une  guerre  inutile , 
que  sur  le  siècle  de  Louis  iiv.  J'ai  noyé  la  gloire 
du  roi , celle  de  la  nation , et  la  vôtre , dans  des 
détails  que  je  hais.  Avec  moins  de  minuties,  il 
y aurait  bien  plus  de  grandeur.  Malheur  aux  gros 
livres  ! Je  m'occupe  b rendre  celui-ci  plus  petit 
et  meilleur. 

Après  celte  petite  préface  que  vous  fait  voire 
hisloriographe  , voici  une  requête  de  votre  histo- 
rien. On  a repris  le  Duc  de  Foix;  il  ne  s'agit 
plus  que  de  jouer  Rome  sauvée , suivant  l’exem- 
plaire envoyé  do  Berlin. 

A Je  supplie  monseigneur  le  maréchal  doc  de 
« Richelieu,  premier  gentilhomme  de  la  chambre 

• do  roi , de  vouloir  bien  interposer  son  autorité 
« pour  qu’on  reprenne  au  théâtre  la  tragédie  de 

• Rome  sauvée  ; qu’on  la  représente  suivant 

• l’exemplaire  que  j'ai  envoyé , et  que  les  acieurs 

• se  chargent  des  rôles  suivant  la  distribution 

• que  j'en  ai  faite , approuvée  par  monseigneur 
I le  maréchal  de  Richelieu.  A Berlin,  ce  15  dée 
« cembre  1752.  Voltaire.  . 

A M.  ROQUES. 

Ce  16  décembre  iTBS. 

On  ne  peut  être  plus  sensible  que  je  le  suis , 
monsieur,  b tous  vos  soins  obligeants.  Je  conviens 
que  vous  êtes  dans  une  position  délicate,  et  que 
vous  vous  acquittez  de  vos  fonctions  de  médiateur 
on  ne  peut  pas  mieux.  Vous  savez  tout  ce  que 
j'ai  fait  pour  entrer  dans  vos  vues  pacifiques.  Il 

V 

l 

^ 1 Celle  du  sa  novembre.  K. 
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MtbicD  étrange  que  M.  de  U Beaumelle  ail  voulu, 
pour  quelques  ducats,  s'attirer  une  aflaire  si  dés- 
agréable et  si  peu  digne  d'un  bnunêlo  homme. 
J'ai  déjb  eu  rhoniieur  de  vous  dire  que  les  li- 
braires sont  en  possession  de  contrefaire  les  ou- 
vrages des  gens  de  lettres,  et  de  leur  ravir  le  fruit 
de  leurs  travaux  : mais  qu'un  homme  de  lettres 
contrefasse  on  livre  dont  un  libraire  a le  privi- 
lège , et  ait  encore  l'imprudence  absurde  de  con- 
trefaire une  mauvaise  édition  furtive , dans  le 
temps  que  mon  libraire  eu  donne  une  bonne  ; que 
sur  celle  mauvaise  édition  furtive , il  se  bâte  do 
faire  des  remarques  pour  quelques  ducats,  sans  sa- 
voir si  les  objets  de  ces  remarques  se  trouveront 
dans  la  seule  édilioii  que  j'approuve , et  dont  j'ai 
fait  présent  'a  mon  libraire  Conrad  Wallhcr,  c'est 
un  procédé , monsieur , dont  je  vous  laisse  le 
juge.  Je  vous  prie  , monsieur,  de  vouloir  bien 
me  faire  tenir,  par  le  chariot  de  poste  de  Franc- 
fort h Ber  iu,  le  livre  de  La  Beaumelle,  intitulé 
Met  Pentéct,  que  le  magistrat  de  Francfort  a fait 
à la  vérité  saisir,  mais  dont  il  reste , dites-vous , 
quelques  exemplaires.  Il  n'y  a qu'à  marquer  le 
prix  du  livre  sur  le  paquet  de  toile  cirée , je  le 
paierai  avec  le  port , selon  l'usage  , et  le  maître 
du  chariot  de  poste  vous  en  tiendra  compte.  Si 
vous  avez  quelques  ordres  à me  donner  pour  Ber- 
lin, je  les  exécuterai  avec  le  mime  zèle  et  la 
mime  fidélité  que  je  sais , monsieur,  etc. 

P.  S.  J'oubliais  de  vous  dire  que  lesZ.«lrei  de 
madame  de  Maintenon  ont  été  volées  à M.  de 
Margency,  écuyer  de  H.  le  maréchal  de  Noaillcs, 
neveu  de  madame  de  Maintenon  : cela  fait  beau- 
coup de  bruit  à Paris. 

A M.  LE  PRESIDENT  HEN.AULT. 

A , le  IS  décembre. 

Voici , mon  cher  et  illustre  confrère,  une  lettre 
de  bonne  année.  Je  ne  suis  pas  accoutumé  à 
faire  de  ces  compliments-là  ; mais  j'aime  à vous 
dire  : 

Qu'il  vive  autant  que  wn  ouvi-age. 

Qu'il  vive  autant  que  tous  les  rois 
Dont  U parte  sans  verbiage. 

J'ai  à vous  avouer  que  j'ai  été , moi , beaucoup 
trop  verbiageur  sur  l'Histoire  de  Ia  dernière 
guerre , dont  j'ai  envoyé  le  manuscrit  'a  M.  d'Ar- 
geotnn.  Je  devais  faire  de  cette  histoire  no  ou- 
vrage aussi  intéressant  que  le  Sièclede  Louit  XIV^ 
Je  ne  l'ai  point  fait;  j'ai  trop  étouffé  l'intérétsous 
des  détails  ; cela  est  ennuyeux  pour  les  acteurs 
mêmes. 

C'est  donc  quelque  chose  de  bien  vilain  que  la 
guerre,  puisque  les  particularités  les  plus  honora- 
M. 


I7S2.  Ci» 

bli's  des  grandes  actions  font  I âiller  ceux  i|ui  les 
ont  couduites. 

Je  regarde  ce  que  j'ai  envoyé  à M.  d’Argenson 
comme  des  matériaux  qu'il  m'avait  confiés , et 
qui  lui  appartiennent.  J'cii  fais  à présent  un  édi- 
fice plus  régulier  et  plus  agréable.  Dites-liii , je 
vous  en  supplie,  ninnsieiir,  que  je  lui  demande 
très  sérieusement  pardon  de  l'énormité  de  mon 
volume.  J'ai  sa  gloire  à cœur  ; il  n'y  en  a point 
dans  de  trop  gros  livres.  Je  lui  répondsd’élre  court 
et  vrai.  Je  veux  que  les  belles  années  de  Louis  xv 
se  fassent  lire  comme  le  Siècle  de  Louit  XIV ; 
j'ai  presque  dit  comme  votre  Chronologie  ; et  je 
souhaite  qti'après  ma  mort  mon  nom  puisse  no 
pas  faire  déshonneur  à celui  de  M.  d'Argenson , 
apres  l’avoir  un  peu  ennuyé  pendant  ma  vie.  J'ai 
besoin  à présent  de  votre  indolgencc  et  de  la 
sienne;  je  vous  la  demande  instamment  ; faites-lui 
parvenir  mes  remords. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

A Berlin , le  ts  décembre. 

Mon  citer  et  respectable  ami , je  ne  peux  pas 
plua  à présent  changer  de  climat  que  changer  mes 
vers.  Un  érysipèle  rentré  m’enterrerait  sur  les 
bords  de  l’Elbe  ou  du  Vt'eser,  et  il  serait  fort  ri- 
dicule d'aller  mourir  dans  un  mauvais  cabaret  ds 
la  Wesiphaiie.  Votre  charmait  te  lettre  dn  7 décem- 
bre, votre  tendre  amitié,  meferontvivre  jusqu'au 
printemps.  Vous  me  faites  plus  de  bien  que  les 
médecins  no  pourraient  Ine  faire  de  mal.  Vos  let- 
tres me  ressuscitent , mais  on  dit  que  mademoi- 
selle Gaussin  lue  te  Duc  de  F oix.  Cette  Gaussin 
est  actuellement  un  médecin  d’eau  douce. 

Ce  que  vous  dites  de  La  Motte  me  (ait  trem- 
bler. Quoi  I on  l'a  cru  heureux  étant  aveugle  et 
impotent  ; et , parce  qu'on  a été  assez  sot  pour  le 
croire  heureux  , on  est  a.s.soz  cruel  pour  persécu- 
ter sa  mémoire  I Comment  serais-je  donc  traité , 
moi  qui  ai  les  apparences  du  bonheur,  qui  ai  l'air 
d’appartenir  à doux  mis  à la  fois , moi  qui  suis 
plus  riche  que  La  Motte , et  qui  ai  été  plus  amou- 
reux du  roi  de  Prusse  que  la  Motte  ne  croyait 
l'étre  de  madame  la  duchesse  du  Maine  ? Je  m'en 
vais  prier  M.  Berrycr  de  permettre  qu'on  affiche 
à Paris  ; « Voltaire  avertit  tons  les  gens  de  Iclircv 
« qu'il  u'est  point  beUreux.  • 

Si  vous  avez  lu  cet  article  de  La  Motte , lisez 
donc  celui  de  Routteau , et  vous  y verrez  la  ré- 
ponse 'a  la  réfleiion  que  vous  faites  que  les  ben  ■ 
reux  sont  bals.  Mon  cher  ange , je  n'ai  dit  sur  La 
Motte,  et  sur  Rousseau,  et  sur  Fontenelle,  que  ce 
que  je  crois  la  pure  vérité.  Je  Ica  ai  traités  comme 
Louis  XIV.  J'aurais  ajouté  quelques  couleurs  rem- 
brunies au  portrait  de  madame  de  Maintenon,  si 

Jl 
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J'avais  TU  plus  lA(  scs  JU  lires.  Elle  rat  tout  Ec  que  > 
TOUS  dites,  et  toutes  les  dévotes  de  cour  sont 
comme  elle.  De  riftiiorance , de  la  faiblesse , de 
la  fausseté  , de  l'ambition  , du  manège , des  mes- 
ses, des  sermons,  des  galanteries,  des  cabales, 
voilà  ce  qui  compose  une  Estber;  mais  l'Esther- 
Maintennii  écrit  bien , et  j'aime  à la  voir  s'en- 
nuyer d’étre  reine.  Je  lui  préfère  ^iDon , sans 
doute  ; mais  madame  dcMaiutenou  vaut  son  pris. 

Je  m'étais  toujours  doute  que  ce  La  Beaumelle 
avait  volé  ces  lettres.  Il  est  donc  avéré  qu'il  a fait 
ce  vol  chez  llaciiie.  Ce  Im  Beaumelle  est  le  plus 
hardi  coquin  que  j'aie  encore  vu.  il  m'écrivit  de 
Copciibagiie,  de  la  part  du  roi  de  Danemarck  , 
(Kiur  une  prétendue  édition , ad  utum  dcipitini 
Dancmarki,  des  auteurs  classiques  français.  Il 
datait  sa  lettre  du  palais  du  roi.  Je  le  pris  pour  un 
grave  personnage , d'autant  plus  qu'il  avait  pré- 
cité; mais  quinze  jours  après,  mon  prédicateur 
arriva  avre  un  plumet  à l’otsdam.  Il  me  dit  qu'il 
venait  voir  Frédéric  et  moi.  Celle  cordialité  pour 
le  roi  me  parut  forte.  Il  me  donna  un  petit  livre 
intitule  Mes  Pensées  ou  Qu'en  dira-t-on  dans  le- 
quel il  me  traitait  comme  un  heureux,  c'est-à-dire 
fort  mal;  et  il  voulait  que  je  le  présentasse  au  roi, 
lui  et  son  livre.  De  là  mon  prédicateur  alla  au 

b , fut  mis  en  prisun , et  se  retira  enfin  dans 

Francfort,  où  il  Ut  réimprimer  ses  Pensées.  Il  faut 
qu'il  croie  tous  les  rois  fort  heureux  , car,  dans  ce 
petit  livret,  il  les  nomme  tous  avec  des  épithètes 
qui  ne  méritent  rien  moins  que  la  corde.  On  le 
décréta  à Francfort  de  prise  de  corps,  lui  et  ses 
Pensées;  il  se  sauva  avec  quelques  exemplaires 
qu'il  a poi  tés  à Paris.  Il  est  vrai  qu'il  a pris  la  j 
précaution  d'api>eler  dans  son  livre  M.  de  Ma-  | 
cbaull,  Poltion;  et  M.  Berryer,  Messala.  Je  ne  1 
sais  si  PuUion  et  Messala  feront. sa  fortune  ; mais  I 
le  vol  des  lettres  de  madame  de  Maintenon  pour-  I 
rail  bien  le  faire  mettre  au  carcan.  C'est  un  rare  j 
homme  ; il  parle  comme  un  sol,  mais  il  écrit  quel-  { 
qiiclois  ferme  et  serré;  et  ce  qu'il  pille  il  lap-  i 
pelle  ses  Pensées.  Dieu  merci , co  vaurien  est  de  ! 
Cenève , et  calviniste  ; je  serais  bien  fâché  qu'il  ' 
fût  Français  et  catholique;  eVst  bien  assez  que  ; 
Freron  soit  l'un  cl  1 autre. 

Je  vous  dirai  hardiment , mon  cher  ange , que  i 
je  ne  suis  |ias  étonné  du  succès  du  Siècle  de  i 
Isjuis  XIV . Les  hommes  sont  nés  curieux.  Ce 
livre  intéresse  leur  cnriusité  à chaque  page,  il  n'y 
a pas  grand  mérite  à faire  un  tel  ouvrage,  mais  I 
il  y a du  bouheur  à choisir  un  tel  sujet.  C'é-  î 
tait  mon  devoir,  en  qualité  d'historingraplio , et 
vous  savez  que  je  n’ai  jamais  plus  fait  ma  charge 
q ic  depuis  que  je  ne  l'ai  plus.  Il  est  plaisant  qu'on 
m'ait  ôté  cette  place , comme  si  une  clef  d'or  du 
roi  de  Prusse  empêchait  ma  plume  d'être  consa- 


crée au  roi  mon  maître.  Je  sois  toujours  gentil- 
homme ordinaire,  pourquoi  m'ôler  la  place  d'his- 
toriographe? c'est  une  raulradiction.  Tout  liistn- 
rieii  de  son  pays  doit  écrire  hors  de  son  pays  ; ce 
qu'il  dit  en  a plus  de  vérité  et  plus  de  poids. 
Adieu  , mes  chers  anges  ; comptex  que  je  pleure 
quelquefois  d’être  loin  de  vous. 

A MADAME  DENIS. 

A nt-nin,  le  18  décembre. 

.'e  vous  envoie , ma  chère  enfant,  les  deuxeon- 
tralsdu  duc  de  Wurtemberg;  c’est  une  petite 
fortune  avsiiri'e  imiir  votre  vie.  J’y  joins  mon  tes- 
tament. Ce  ii’cst  pas  que  je  croie  à votre  ancienne 
prédiction  que  le  roi  de  Prusse  me  feraitniourir 
de  chagrin.  Je  ne  me  sens  pasd’humenr  à mou- 
rir d'une  si  sotte  mort  ; mais  la  nature  me  fait 
lieaiiconp  plus  de  mal  que  lui,  et  il  faut  toujours 
avoir  son  pa(|uet  prêt  et  le  pied  à l'étrier,  pour 
voyager  dans  cet  autre  monde  où , quelque  chose 
qui  arrive , les  rois  n'auront  pas  grand  crédit. 

tîoromc  je  n'ai  pas  dans  ce  monde-ci  cent  cin- 
quante mille  moustaches  à mon  service , je  ne 
prétends  point  du  tout  faire  la  guerre.  Je  no  songe 
qu’à  déserter  honnêtement , à prendre  soin  de 
ma  santé, à vous  revoir,  à oublier  ce  rêvede  trois 
années. 

Je  vois  bien  qu'on  a pressé  t orange;  il  faut 
yienser  à sauver  l’écorce.  Je  vais  me  faire,  pour 
mon  instruction  , un  petit  dictionnaire  à l'usage 
des  rois. 

.Mon  ami  signifie  mon  esclave. 

Mon  cher  ami  veut  dire  vous  m'êics  plus  qu'in- 
différenl. 

Eiileiidez  par  je  vous  rendrai  heureu.r,  je  vous 
souffrirai  tant  que  j'aurai  besoin  de  vous. 

Soupes  avec  moi  ce  soir,  signifie  je  me  mo- 
querai de  vous  ce  soir. 

f.e  dictionnaire  peut  être  long,  c'est  un  article 
à mettre  dans  i’Encgclopédie. 

Sérieusement , cela  serre  le  cœur.  Tout  ce  que 
j'ai  vu  esi-il  possible?  Se  plaire  à mettre  mal  en- 
scuihle  ceux  qui  vivent  ensemble  avec  luil  Dire 
à un  homme  les  choses  les  plus  tendres , et  écrire 
contre  lui  des  brochures!  et  quelles  brochures  ! 
Arracher  un  homme  à sa  patrie  par  les  promesses 
les  plus  sacrées , et  le  maltraiter  avec  la  malice  la 
plus  noire  t que  de  contrastes  ! Et  c'est  là  l'homme 
qui  m'écrivait  tant  de  choses  philosophiques , et 
que  j'ai  cru  philosophe  1 et  je  l'ai  appelé  le  Salo- 
mon du  Xord  ! 

Vous  vous  souvenez  de  cette  belle  lettre  qui  ne 
vous  a jamais  rassurée.  V'ous  êtes  philosophe  , 
disait-il;  je  le  suis  de  même.  Ma  foi , sire,  noua 
lie  le  sœmnes  ni  l'un  ni  l’autre. 
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Ma  chère  enfant,  je  ne  me  croirai  tel  que  quand 
Je  serai  avec  mes  pénales  et  arec  vous.  L’embar- 
ras est  de  sortir  d'ici  Vous  savez  ce  que  jo  vous 
ai  mandé  dans  ma  lettre  du  premier  novembre. 
Je  ne  peux  demander  de  congé  qu’en  considéra- 
tion de  ma  santé.  Il  n'y  a pas  moyen  de  dire  ; Jo 
vais  b Plombières  au  mois  de  décembre. 

Il  y a ici  une  espèce  de  ministre  du  saint  Evan- 
gile , nommé  Pérard,  né  comme  moi  en  France  ; 
il  demandait  permission  d'aller  il  Paris  pour  ses 
affaires  ; le  roi  lui  fit  répondre  qu'il  connaissait 
mieux  scs  affaires  que  lui-méme,  et  qu’il  n'avait 
nul  besoin  d’aller  à Paris. 

Ma  chère  enfant,  quand  je  considère  on  peu  en 
détail  tout  ce  qui  se  passe  ici,  je  finis  par  conclure 
que  cela  n'est  pas  vrai , que  cela  est  impossible , 
qn’on  se  trompe,  que  la  chose  est  arrivée  b Syra- 
cuse, il  y a quelque  trois  mille  ans.  Ce  qui  est 
Lien  vrai , c’est  que  je  vous  aime  de  tout  mon 
cœur,  et  qne  vous  faites  ma  consolation. 

A M.  LE  MARQLIS  DE  TniBOüVILLE. 

A Berlin  » le  tS  décembre. 

Mon  cher  duc  de  Foix,  il  faut  donc  que  .Sceaux 
ait  toujours  des  Baron  j mais  le  tliéûlro  n’a  pas 
toujonrs  des  Lecouvreur.  C'est  pour  elle  que  le 
réle  d’Amélie  avait  été  fait  ; elle  ne  sera  pas  rem- 
placée. La  vieille  enfant  qui  joue  dans  l'Oracle  et 
dans  Zaïre  * ne  peut  que  faire  tomber  mon  Duc. 

Trauquille  dans  te  crime  , et  fausse  avec  douceur, 

Zaïre,  octe  iv,  scène  7. 

elle  ne  sera  pas  léchée  de  faire  des  uiciies  ’a  l’oncle 
et  ’a  la  nièce.  Je  suis  très  fâché  que  madame  Denis 
SC  soit  compromise  avec  ce  tripot  ; il  eût  clé  mieux 
d'attendre  le  retour  de  M.  do  Richelieu  ; mais  à 
présent  il  ne  faut  plus  qu'elle  s’avilisse  h postuler 
des  désagréments.  Cela  n’est  hou  que  pour  moi , 
vieux  pilier  do  théâtre,  vieux  Pcilegrin  qui  ai  toute 
honte  bue.  Je  lui  envoie  lettres  pour  AI.  de  Ri- 
chelieu , requête  en  forme,  et  rocs  sentiments  au 
tripot  ; cela  fait,  je  remets  cette  juste  cause  entre 
les  mains  de  Dieu. 

J'ai  f.iit  b Zulime  tout  ce  que  m’ont  permis 
Louii  XIV  el  Louit  XV,  auxquels  j’ai  donné 
presque  tout  mon  temps,  en  bon  et  loyal  sujet. 
Metlec-moi  toujours  aux  pieds  de  madame  la  du- 
chesse du  Maine.  C’est  une  âme  prédestinée,  elle 
aimera  la  comédie  jusqu'au  dernier  moment  ; et, 
quand  elle  sera  malade,  je  vous  conseille  de  lui 
a imiuistrerqoelque belle  pièce,  aulieu  A'Exlrime- 
Onelion.  On  meurt  comme  on  a vécu  ; je  meurs , 
moi  qui  vous  parle,  et  je  griffonne  plus  de  vers 
que  La  Aloltc-Uoudar , et  plus  de  prose  qne  lo 

, * Madcinoi5cIt«  Gauiiin 


âIntbe-le-Vayer.  Si  je  fesais  des  vers  comme  vous 
les  récitez , je  travaillerais  pour  vous  du  soir  au 
matin.  Aimez-mni,  si  vous  pouvez,  autant  que 
vous  êtes  aimable. 

A M.  FORMET. 

En  vérité , mon.sieur , je  no  vous  croyais  pas 
Suisse.  Un  illustre  théologien  do  Bâle  écrit  que 

milord  Bolinghrokea  eu  la  ch , et  de  Ib  il  lire 

la  conséquence  évidente  que  Moïse  est  l'auteur  du 
Pcnlateuque.  On  prétend  que  de  lionnes  lois  etde 
bonnes  troupes  ne  valent  rien,  si  l'on  n’a  pas  uno 
foi  vive  pour  les  dogmes  de  Zwinglc  et  do  Calvin. 
Or,  comme  Titus,  Marc-Aurèle,  Trajan,  Nerva, 
Julien,  etc.,  etc.,  avaient  le  malheur  de  necroiro 
pas  plus  ’a  Zwingle  qu’au  pope,  et  que  repeodant 
tout  allait  assez  bien  do  leur  temps , on  a cru  b 
Potsdam  ne  devoir  pas  être  tout  b fait  de  l’avis  du 
révérend  docteur  suisse.  Le  chapelain  de  milord 
Clicslerfield  a pris  eu  bon  chrétien  la  cause  de 
milord  Bolinghroke,  il  l'a  défendue  dons  uno  lettre 
pieuse  cl  modeste.  La  traduction  est  parvenue  ici 
avec  la  permission  des  supérieurs.  Le  roi  a beau- 
coup ri  : faites-en  de  même.  Il  paie  bien  les  doc- 
teurs , et  SC  moque  des  disputes  Ihéologiqucs  , mé- 
taphysiques , phoronomiques  , et  dynamiques. 
Soyez  très  tranquille,  vivez  gaiement  de  l'Évangilo 
et  de  la  philosophie,  et  laissez  les  profanes  dou- 
ter de  la  chronologie  de  âlolse  et  des  monades. 
Tâchez  de  conserver  la  votre  ; faites-vous  couvrir 
de  poix-résine  ; essayez  de  vous  mettre  de  grandes 
épingles  dans  le  cul , suivant  l’avis  de  l'auteur  des 
nouvelles  Lettres.  Tâtez  des  forces  ceiiA-ifuges, 
ou  plulét  faites-vous  embaumer  tout  vivant,  afin 
de  n'attraper  qne  dans  sept  ou  huit  cents  ans  ce 
point  de  maturité  qui  est  la  mort.  Pour  moi,  si  je 
peux  jamais  rattraper  ma  jeunesse,  je  compte  aller 
faire  un  tour  aux  terres  australes  avec  Dalichamp, 
el  di$sé(|uer  des  cervelles  de  géants  hauts  de  douzn 
pieds,  et  des  hommes  velus  comme  des  ours, avec 
des  queues  de  singe.  Alors  nous  saurons  des  nou- 
velles positives  de  la  nature  de  l'âme  ; j'exalterai 
la  mienne  pour  vous  pré  lire  l'avenir;  car  vous 
savez  qu'un  peu  d'exaltation  fait  voir  le  futur 
comme  le  pas.se.  Je  vous  prédis  donc  que  ceux  qui 
tourneront  les  sottises  de  ce  monde  en  raillerie 
seront  toujours  les  plus  heureux  ; et,  pour  reve- 
nir du  futur  au  passé , je  vous  jure  que  Démocrile 
avait  raison , cl  qu’UéracIite  avait  tort.  Croyez- 
moi,  ne  mettez  au.x  choses  qne  leur  prix , el  ne 
prenez  point  de  grosses  balances  pour  poser  des 
toiles  d'araignée.  11  y a mille  occasions  où  un  vau- 
deville vaut  mieux  qu'une  tamcnlaliou  de  Jéré- 
mie. 

A proposée  chanson,  par  quelle  rage  diabolique 
41. 
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rooquM-voiis  en  iloulc  la  clianson  de  l'archevêque 
lie  Canjhrai'f  Savci-vous  bien  que  vous  êtes  un 
impie  d’armer  l'incrcduliU! , qui  Irioniphc  tant 
dans  ce  tiède  pervers , contre  une  chanson  d'un 
successeur  des  aimlres?  Je  vous  dis  devant  Dieu 
que  le  marquis  de  Fénelon  me  recita  cette  chaU' 
son  à La  Haye , en  présence  de  sa  femme  et  de 
l'alilié  de  La  Ville.  Eh!  morbleu!  faites  comme 
l'archevêque  de  Cambrai;  délrompei - vous  de 
tout. 

Adieu  ; je  ne  me  |iortc  fias  mieux  que  vous  ; le 
moins  malade  ira  voir  l’autre. 

A M.  BAGIEU. 

Berlin , le  ta  dèMinbi*. 

Votre  lettre,  monsieur,  vos  offres  louchantes, 
vos  conseils,  font  sur  moi  la  plus  vive  impression, 
et  me  pénètrent  de  reconnaissance.  Je  voudrais 
pouvoir  partir  tout  à l’heure,  et  venir  me  mettre 
entre  vos  maius  et  dans  les  bras  de  ma  famille. 
J'ai  apporté 'a  Berlin  environ  une  vingtaine  de 
dents , il  m'en  reste  il  peu  prés  six  ; j'ai  apporté 
deux  yeux,  j'en  ni  presque  perdu  un;  je  n’avais 
fioint  apporté  d'érysipèle,  et  j’en  ai  gagné  nn  que 
je  ménage  lieancoup.  Je  n'ai  pas  l’air  d'un  jeune 
homme  à marier,  mais  je  considère  que  j'ai  vécu 
près  de  scixanle  ans , que  cela  est  fort  honnête  ; 
que  Pascal,  Alexandre,  et  Jésus-Christ,  n'ont  vécu 
qu'environ  la  moitié , et  que  tout  le  monde  n'est 
pas  né  pour  aller  dîner  à l’autre  bout  de  Paris  à 
quatre-vingt-dix-huit  ans,  comme  Fontenelle.  La 
nature  a donné  h ce  qu'on  appelle  mon  ime  un 
étui  de»  plus  minces  et  des  plus  misérables.  Ce- 
pendant j’ai  enterré  presque  tous  mes  médecins, 
et  jusqu'è  La  Méirie.  Il  ne  me  manque  plus  que 
d’enterrer  Otdénius,  médecin  du  roi  de  Prusse  ; 
mais  celui-là  a la  mine  de  vivre  plus  long-temps 
que  moi  ; du  moins  je  ne  mourrai  pas  de  sa  façon. 
Il  me  donne  quelquefois  de  longues  ordonnances 
en  allemand  ; je  les  jette  au  feu , et  je  n’en  suis 
pas  plus  mal.  C'est  un  fort  bon  homme,  il  en  sait 
tout  autant  que  les  autres  ; et  quand  il  voit  que 
mes  dents  tombent,  et  que  je  suis  attaque  du  scor- 
but, il  dit  que  j’ai  une  affection  scorbutique.  Il  y 
a ici  de  grands  philosophes  qui  prétendent  qu'on 
peut  vivre  autant  que  Mathusalem,  en  se  bouchant 
tous  les  pores,  et  en  vivant  comme  un  ver  à soie 
dans  sa  coque  ; car  nous  avons  à Berlin  des  vers 
à soie  et  des  beaux  esprits  transplantés.  Je  ne  sais 
pas  si  CCS  manufactures-là  réussiront  ; tout  c«  que 
je  sais,  c'est  que  je  ne  suis  point  du  tout  en  état 
de  voyager  cet  hiver.  Je  me  suis  fait  un  printemps 
avec  des  poêles;  et,  quand  le  vrai  printemps  sera 
revenu  , je  compte  bien , si  je  suis  en  vie,  vous 
apporter  mon  squelette.  Vous  le  disrequerez  si 


vous  voulei.  Vous  y trouverez  un  cteur  qui  pal- 
pitera encore  des  sentiments  de  reconnaissance  et 
d'attachement  que  vous  lui  inspirez.  Soyez  per- 
suadé, monsieur,  que,  tant  que  je  vivrai,  je  vous 
regarderai  comme  on  homme  qui  fait  bonueuran 
plus  utile  de  tous  les  arts,  et  comme  le  plus  obli- 
geant et  le  plus  aimable  du  monde. 

A M.  FORMEY. 

Le  S décembre 

Oo  dit,  monsieur,  que  vous  avetfail  fourrer 
quatre  mauvais  vers  contre  moi  dans  l’Almanach 
de  Bourdeani,  imprimé  avec  permission  de  votre 
académie.  Vous  pensez  bien  que  je  ne  m'en  soucie 
guère,  cl  que  je  combats  gaiement  contre  tout  lo 
monde  ; mais  je  vous  avertis  que  vous  ne  gagne- 
rez rien  à cette  guerre,  que  les  choses  ne  sont  pas 
comme  vous  le  pensez , et  qu'il  vaudrait  mieux , 
comme  je  vous  l'ai  mandé , que  le  moius  malade 
de  nous  deux  allit  voir  l'autre.  Savez-vous  ce 
que  je  vous  conseille?  do  venir  dîner  tête  à lêle 
avec  moi,  aujourd’hui  ou  demain  ; vous  vous  eu 
trouverez  mieux  que  do  venir  m’attaquer  en  vers 
ou  en  prose.  Croyez-moi,  la  vie  est  courte;  il  vaut 
mieux  boire  ensemble  que  de  se  houspiller. 

A M.  FORMEY. 

U ZS  dtembn 

Puisque  ainsi  est,  Udio  sio  lodalo,  je  vous 
avouerai  tout  net  que  votre  sortie  sur  certaine* 
personnes , et  un  petit  mot  de  la  discipline  mili- 
taire, et  un  petit  coup  de  dent  à ceux  qui  ont  écrit 
après  Newton  , et  une  pelile  attaque  portée  à cer- 
taines gens  qui  ont  fait  certains  livres,  et  nn  mé- 
pris trop  marqué  pour  certains  sentiments  de  cer- 
taines gens,  qui  n'en  changeront  pas,  etc.,  elc.  ; 
je  vous  avouerai,  dis- je , que  tout  cela  a été  fort 
mal  reçu.  Vous  devriez,  ma  foi,  me  remercier  de 
l’apologie  de  Bolingbroke;  car  tout  ce  qui  fait 
rire  apaise.  Je  pourrais  vous  servir,  et  cela  m« 
serait  bien  plus  agréable  que  d’écrire  sur  le  Pen- 
taleuque.  Quand  on  m’allaque , je  me  défends 
comme  un  diable,  je  ne  cède  à personne  ; mais  je 
suis  un  bon  diable,  et  je  finis  par  rire.  Je  suis 
très  malade,  et  vous  sortez,  vous  avez  élé  chez  le 
grave  président  *.  Venir  de  chez  vous  chez  moi, 
bien  emmitooDé , n’est  pas  un  voyage  aux  terre* 
australes.  Point  de  rancune , puisque  je  n’en  ai 
point.  Venez  dîner  amicalement  demain  ou  après- 
demain.  Je  vous  enverrai  un  carrosse  ou  une 
chaise  ; vous  n’aurei  point  de  froid  dans  la  rnc,  et 
vous  serez  chez  moi  très  chaudement.  Il  faut  qn* 

* llattpcrtaii. 
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non»  (-auaioos , el  tous  trouverci  mLilicm  ttlUe 
üulci. 

A M.  LE  MARQLMS  DE  COUUTIVKON. 

Le  S ienvler  17S5, 

Je  TOUS  remercie,  monsieur,  des  Maircisse- 
mcnls  que  vous  avez  bien  voulu  me  donner  sur 
votre  Traité  dt  la  Lumière.  Je  les  reçois  avec  re- 
connaissance , cl  j'avoue  qu’ils  m'étaient  néces- 
saires pour  le  bien  entendre;  car,  quoique  je  me 
sois  autrefois  occupé  de  matbématii|ues , j’en  ai 
acioellemcut  perdu  l'babilude. 

Quand  je  reçus  votre  livre,  je  crus  que  c’était 
l’ouvrage  d’un  savant  ordinaire  ; mais  notre  cher 
Clairaut  m’apprend  que  vous  êtes  cet  oiGcicr  gé- 
néral de  l'élal-major  auquel  le  comte  de  Saxe 
écrivit  avec  celle  brevilatem  imperaloriam  des 
anciens,  en  accourant  b Ellenbogen  en  Bohême , 
où  Tousconteniez  avec  moinsde  six  cents  hommes, 
par  le  poste  que  vous  aviez  pris  devant  le  chdteau 
de  cette  place  , les  quatre  mille  Croates  qu'il  y 
fit  capituler  le  lendeiuain  ; A homme  de  coeur , 
couriei  paroles;  qu'on  se  bulle , j'arrive.  Maü- 
MCR  DE  Saxe. 

Billet  auquel  vous  répoiiilites  si  énergiquement. 
Le»  sciences  cl  les  arts  gagnent  'a  être  cultivé»  par 
les  mains  qui  ont  cueilli  des  lauriers.  Frédéric 
(ait  de  bons  vers , le  maréchal  de  Saxe  des  lua- 
ehines,  et  vous  êtes  mathématicien. 

Recevez . comme  bien  démontrées , les  assu- 
rances des  sentiments  respectueux  avec  lesquels 
j’ai  l'honneur  d’ètre,  etc. 

A MADAME  DENIS. 

A Berlin,  te  is Janvier. 

J’ai  renvoyé  au  Salomon  du  Nord , pour  ses 
ëlrennes , les  grelots  et  la  marotte  qu’il  m’avait 
donnés,  et  que  vous  m'avez  tant  reprochés.  Je  lui 
ai  écrit  une  lettre  très  respectueuse , car  je  lui  ai 
demandé  mon  congé.  Savez-vous  ce  qu’il  a fait? 
il  m’a  envoyé  son  grand  factotum  de  Eédersdoff , 
qui  m*a  rapporté  mes  brimborions.  Il  m'a  écrit  qu’il 
aimait  mieux  vivre  avec  moi  qu’avec  Mauperluis. 
Ce  qui  est  bien  certain  , c'est  que  je  ne  veux  vivre 
ni  avec  l’un  ni  avec  l’autre. 

Je  sais  qu'il  est  difficile  de  sortir  d’ici  ; mais  il 
y a encore  des  hippogriffes  pour  s’échapper  de 
chez  madame /t/cine.  Je  vcu.x  partir  absolument  ; 
c’est  tout  ce  que  je  peux  vous  dire,  ma  chère  en- 
fant. Il  y a trois  ans  bicniét  que  je  le  dis,  et  que 
je  devrais  l'avoir  fait.  J'ai  déclaré  b Fédersdoff 
que  ma  santé  ne  me  permettait  pas  plus  long- 
trmps  un  climat  si  dangereux, 
t Adieu  ; faites  du  paquet  ci- jcinbrusapa  que 


votre  amitié  et  votre  prudence  vous  dictèrent. 

Le  pauvre  Dul  ordier  doit  être  b présent  chei 
moi,  b Paris.  Sa  destinée  est  bien  cruelle.  Il  y a 
des  gens  devant  qui  on  n’ose  pas  se  dire  malheu- 
reux. Cet  homme  est  demandé  b Berlin  ; U y ar- 
rive en  poste.  Il  embarque  sur  un  vaisseau  s.v 
femme , son  fils  unique,  et  sa  fortune.  Le  vaisseau 
périt  b la  rade  de  Hambourg.  Dubnrdier  se  trouve 
b Berlin  sans  ressource.  Ou  se  sert  de  ses  dessins  ; 
on  ne  l’emploie  point,  el  on  le  renvoie  sans  mémo 
lui  donner  l'aumône.  Logez- le,  nourrissez-lc. 
Qu’il  raccommode  mon  cabinet  de  physique.  Vous 
verrez  dans  1e  paquet  qu’il  vous  apporte  des  choses 
qui  font  frémir.  Faites  comme  moi , armez-vous 
de  constance. 

A M.  FORMEV. 

L»  IT  tanvttr. 

Est-ce  VOUS  qui  avez  fait  l'extrait  des  Lettres  de 
madame  de  Maintenon? 

Vous  dites  qu'il  faudrait  savoir  par  quelles  mains 
ce  dépôt  a )<a$sé.  M.  le  maréchal  de  .Noailles,  sou 
neveu , avait  ce  dé[«>l  ; son  secrétaire  le  prêta  a 
un  écuyer  du  roi , et  celui-ci  au  petit  Racine.  La 
Beaumelle  le  vola  sur  la  cheminée  de  Racine,  et 
s’enfuit  b Copenhague;  c’est  un  fait  public  b Paiis. 
La  Beaumelle,  de  retour  b Paris , devait  être  mis 
b la  Bastille.  Il  a obtenu  la  prnlcctinii  de  madamo 
la  duchesse  de  Lauraguais,  dame  d'atour  de  ma- 
dame la  dauphine.  Cette  princesse  a sauvé  le  ca- 
chot b La  Beaumelle,  ne  sachant  pas  que  ce  galant 
homme,  dans  l’édition  do  ses  belles  Pensées,  faite 
b Francfort,  a dit  du  roi  do  Pologne  et  de  sa  cour  : 

• J’ai  TU  b Dresde  un  roi  imbécile  , un  ministre 

• fripon,  un  héritier  qui  a des  eiifauts,  cl  qui  ne 

• saurait  en  faire,  etc.  • 

Apparemment  qu’il  aura  aussi  la  protection  da 
la  Prusse,  car  il  dit  que  l'armée  est  composée  de 
mercenaires  qu'on  mène  b coups  de  bâton , qni 
sertnt  battus  b la  première  occasion,  et  qui  étran- 
gleraient le  roi  si  on  les  fesait  caser ner.  Il  n'a  liié 
que  peu  d’exemplaires  dans  ce  goût,  et  j’en  ai  un. 
Il  a substitué  d'autres  feuilles  dans  d'antres  exem- 
plaires. Cet  bommc-lb  ira  loin.  Ne  manquez  pas 
do  le  louer  dans  votre  journal,  car  voilb  des  gens 
qu'il  faut  ménager.  N'est-il  pas  de  l’académie  f 
Manpertuis  est  fort  lié  avec  lui;  il  l'alla  voir  b 
Berlin , et  l'engagea  b écrire  au  coi  ; il  corrigea 
môme  sa  lettre. 

Pourquoi  dites-vous  que  madame  de  Maintenon 
ent  beaucoup  de  part  b la  révocation  de  l’édit  da 
Nantes?  Elle  Udéra  cette  persécution,  comme  elle 
toléra  celledu  cardinal  de  Noailles,  celle  de  Racine; 
mais  certainement  elle  n'y  cul  aucune  part;  c’est 
un  fait  certain.  Elle  n’osait  jamais  contredire 
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Louis  xiv.  Madame  de  Poinpadoiir  n'oscrail  parler 
eonire  rancien  cvûque  de  .Mirepoix,  qu’elle  déleste 
autant  que  je  le  méprise. 

Pourquoi  diles-vous  que  Louis  .\iv  était  luillc 
fois  plus  occupé  de  misères  domestiques  que  du 
soin  de  son  royaume?  Ou  ne  peut  avancer  rien  de 
plus  faux  et  de  plus  révoltant,  et  il  n’est  pas  per- 
mis do  parler  ainsi.  Sachez  que  Louis  xiv  n’a  ja- 
mais manqué  d’assister  au  conseil,  et  qu’il  a tou- 
jours travaillé  au  moins  quatre  heures  par  jour. 
Songez-vous  bien  que  vous  jugez  dans  Dernsirass  * 
un  homme  tel  que  Louis  xiv?  vous! 

Pourquoi  dites-vous  que  madame  de  Montespan 
«lait  la  femme  la  plus  bizarre  et  la  plus  folle  qui 
fut  jamais?  Qui  vous  Ta  dit?  Avez-vous  vécu  avec 
elle?  Tout  Paris  sait  que  c’était  une  femme  très  j 
aimable  ; elle  fut  indignée  du  goût  du  roi  pour 
madame  de  Mainlenon , qu'elle  regardait  comme 
une  domestique  ingrate.  En  quoi  a-t-elle  été  la 
femme  la  plus  bizarre  et  la  plus  folle  qui  fut  ja- 
mais? Je  vous  parle  net,  comme  vous  voyez,  parce 
que  je  veux  être  voire  ami. 

A M.  FORMEV. 

<7  Janvier. 

Justifiées  par  les  passages  des  Lellres  de  madame 
de  Mainlenon.  Non , mordieu  1 c’est  tout  le  con- 
traire. Lisez  la  lettre  où  elle  rapjioric  que  Louis  ,\iv 
lui  a dit  en  riant  : a 11  est  plus  difficile  d’accorder 
t deux  femmes  que  les  puissances  de  l’Eu- 
«,  rope,  etc.  » 

Qui  vous  prie  de  tomber  sur  le  corps  de  La 
Ocanmellc?  Voilà  un  plaisant  corps  ! et  qu’importe 
à la  France  ce  qu’on  dit  dans  un  journal  germa- 
nique? 

Voulez- vous  une  autre  anecdote?  On  a vendu 
b Paris  six  mille  Akakia  en  un  jour,  et  le  plus  or- 
gueilleux do  tous  les  hommes  * est  le  plus  bafoué. 

Il  n’a  que  ce  que  son  insolence  et  ses  manœuvres 
mérilont  ; et  il  n’y  a personne , sans  exception , 
auprès  de  qui  il  ne  suit  démasqué.  Il  aurait  dû  ne 
pas  me  pousser  b bout.  Je  ne  suis  pas  esclave  ; 
soyez  homme. 

A M.  FORMEY. 

Le  17  Janvier. 

Billets  sont  conversation.  Où  diable  prenez- 
▼ons  cette  jérémiade?  Je  vous  dis  que  vous  avez 
parlé  de  Louis  xiv  d'une  manière  peu  convenable, 
et  que  vous  avez  tort  ; comme  j’ai  dit  au  roi  qu’il 
avait  eu  tort  de  faire  une  brochure , et  moi  tort 
d’en  avoir  fait  une  autre  ; et  je  vous  dis  cela  entre 

’ Bne  de  Berlin. 

* Hâiiperiuis. 


nous;  et  je  vous  dis  «juc  je  me....  , révcroiice 
parler,  de  tout  cela,  et  de  la  lettre  sur  Bolingbroke, 
et  de  toutes  les  sottises  de  ce  monde,  et  qu'il  faut 
«pie  vous  en  fassiez  de  même.  Qui  songe  b vous 
faire  de  la  peine?  Ce  n’est  pas  moi.  Vous  avez  écrit 
contre  les  déistes , qui  ne  vous  ont  jamais  fait  de 
mal  ; et  le  roi  et  moi , qui  sommes  déistes , nous 
avons  pris  le  parti  de  notre  religion.  Je  vous  dis 
encore  une  fois  qu’il  u’y  a qu’a  rire  de  tout  cela. 
Vous  ne  voyez  les  choses  que  par  le  trou  d’une 
bouteille.  Ne  vous  affligez  pas  et  ne  pleurez  point, 
parce  que  madame  de  Montespan  était  aimable. 
Encore  une  fois,  soyez  tranquille. 

A M.  LE  MARQUIS  D’ARC  ENS. 

.Mon  cher  Isaac,  il  est  vrai  que  j’ai  enfoncé  des 
épingles  dans  le  cul  ’ , mais  je  ne  mettrai  point 
ma  tête  dans  la  gueule. 

Je  vous  priede  lire  atienli  vement  l’article  ci- joint 
du  Dictionnaire  de  Scriùerhis  audens  , et  de  nie 
le  rendre , et  de  m’en  dire  votre  avis.  Je  suis  fâ- 
ché que  vous  ne  vous  appliquiez  plus  a ces  baga- 
telles rabbiuiques  , Ihéologiques , et  dialwliqucs; 
j’aurais  de  quoi  vous  amuser  ; mais  vous  aimez 
mieux  b présent  la  basse  de  viole.  Tout  est  égal 
dans  ce  monde,  pourvu  qu'on  se  porto  bien  et 
qu’on  s'amuse. 

Si  bene  voles,  ego  quidem  non  valeo...  te  amo, 
tua  tueor.  Avez-vous  reçu  votre  contrat?  Songez, 
je  vous  en  prie,  au  livre  de  l’abbé  de  Prades,  et  à 
la  religion  naturelle  ; c'est  la  bonne  ; il  faut  l'avoir 
dans  le  cœur. 

AM.  LE  MARQUIS  DE  THIBOUVILLE. 

C«38. 

j ai  reçu  la  lettre  du  J 2 janvier  de  mon  cher 
marquis.  J’avais  prévenu  , il  y a long-temps  , cc 
qu  il  a la  bonté  de  ma  mander,  ayant  renvoyé  au 
roi  de  Prusse , par  deux  fois , mon  cordon  , n;a 
clef  de  chambellan,  et  lui  ayant  remis  tout  ce  qu’il 
me  doit  de  mes  pensions.  II  m’a  toujours  tout  ren- 
voyé ; il  m’a  invité  b aller  avec  lui  le  50  du  mois, 
b Potsdam.  Je  ne  sais  si  ma  santé  me  permettra 
de  le  suivre.  Il  pourrait  dire  avec  moi  : 

■ Nec  posstim  (ecum  vivere , nec  sine  te  ; >• 

Msktiai.,  liv.  xrr,  tpigr.  XLVtt. 

et  je  ne  dois  dire  que  la  première  partie  de  ce 
vers.  J’embras.se  mon  cher  marquis;  je  le  remercie, 
et  je  suis  un  peu  piqué  de  ce  qu'il  n’a  pas  deviné 
la  seule  conduite  que  je  pusse  tenir.  Tout  ce  qu'il 
me  conseille  était  fait  il  y a près  d’un  mois  ; mata 
pouvoir  revenir  est  une  autre  affaire. 

* Altuiion  au»  rcvtrries  «la  Maupprtuit. 
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A M.  DE  LA  VIBOTIE. 


ANNf. 


Berlin,  le  M janvier. 

Je  fais  trop  de  cas  de  voire  jugement,  monsieur, 
pour  ne  m’en  pas  rapporter  a vous  sur  cet  étrange 
procès  criminel  fait  par  l’amour-propre  de  Mau- 
(vertuis  è la  sincérité  do  Kœnig , procès  dans  le- 
quel j'ai  été  impliqué  malgré  moi,  parce  que 
Kœnig  avant  vécu  deui  ans  de  suite  avec  moi  à 
Cirey , il  est  mon  ami  ; j>arce  que  j'ai  cru  avec 
l'Europe  littéraire  qu’il  avait  raison,  parce  que  je 
bais  la  tyrannie.  Quand  le  roi  de  Prusse  me  de- 
manda au  roi  par  sou  envoyé,  quand  j’acceptai  sa 
croix,  sa  clef  de  chambellan  , et  scs  pensions,  je 
crus  pouvoir  recevoir  les  bicnfails  d'un  grand 
prince  qui  me  promit  de  me  traiter  loujour.s  comme 
son  ami  et  comme  son  maître  dans  les  arts  qu'il 
cultive  ; ce  sont  ses  propres  paroles.  Il  ajouta  que 
je  n'aurais  jamais  aucune  iocoiistauccà  craindre 
d'un  cœur  reconnaissant  ; et  il  voulut  que  ma 
nièce  fût  la  dépositaire  de  cette  lettre,  qui  devait 
lui  servir  de  reproche  éternel , s'il  démentait  ses 
sentiments  et  ses  promesses. 

Je  n'ai  jamais  démenti  mon  attachement  pour 
lui  ; j'avais  eu  un  euibousiasmc  de  seize  années  ; 
mais  il  m'a  guéri  de  celle  longue  maladie.  Je  n'exa- 
mine point  si,  dans  une  familiarité  de  deux  ans  et 
plus,  un  roi  se  dégoûte  d’un  courtisan  ; si  l'amour- 
propre  d'un  disciple  qui  a du  génie  s'irrite  en  se- 
cret contre  son  maiire;  si  la  jalousie  et  les  faux 
rapports,  qui  empoisonnent  les  sociétés  des  par- 
ticuliers, portent  encore  plus  aisément  leur  venin 
dans  les  maisons  des  rois  ; tout  ce  que  je  sais,  c'est 
qu’eu  me  donnant  an  roi  de  Prusse,  je  ne  me  suis 
pas  donné  comme  un  courtisan  , mais  comme  un 
homme  de  lettres , et  qu'en  fait  de  disputes  litté- 
raires, je  ne  connais  point  de  rois.  Je  n’aimais  que 
trop  ce  prince , et  j'ai  été  fâché , pour  sa  gloire , 
qu'il  ait  pris  parti  contre  Kœnig,  sans  être  instruit 
du  fond  de  la  dispute  ; qu'il  aitccrit  une  brrn-hurc 
Tiolciite  contre  tous  ceux  qui  ont  défendu  ce  phi- 
losophe , c'est-à-dire  contre  tous  les  gens  éclairés 
de  l’Europe,  et  cela  sans  avoir  lu  son  Appel.  Il  a 
été  trompé  par  Maupertnis.  Il  n'est  pas  étonnant, 
il  n'esf  pas  honteux  pour  on  roi  d'être  trompé  ; 
mais  ce  qui  serait  bien  glorieux,  ce  aeraitd'avouer 
son  erreur. 

Je  lui  ai  renvoyé  son  cordon,  sa  clef  d’or,  or- 
nements très  peu  couvcuablcsà  un  philosophe, et 
que  je  ne  porte  presque  jamais.  Je  lui  ai  remis 
tout  ce  qu’il  me  doit  de  mes  i>cnsions.  Il  a eu  la 
bonté  de  me  rendre  tout , et  de  m'inviter  à le 
suivre  à Potsdam,  où  il  me  donne  dans  sa  maison 
le  môme  appartement  que  j'ai  toujours  occupe. 


1733. 

J’ignore  si  ma  sauté,  qui  est  plus  déplorable  que 
mou  aventure,  me  [termettra  de  suivre  sa  majesté. 

A M.  C.-C.  WAI.TIIER 

Ueritn,  iw  février  CTsa 

L'ouvrage  (pic  je  vous  envoie,  mon  cher  AVal- 
llier,  vaudrait  beaucoup  mieux,  si  je  ne  vous  avais 
pas  renvoyé  plus  tôt  tous  les  livres  que  vous  m’a- 
vei  redemandés  : mais  le  sujet  est  assez  inléres- 
.sant  pour  que  vous  liriez  de  ce  Suppléttient  autant 
d'exemplaires  an  moins  que  du  Siècle.  Je  vous  prie 
de  me  mander  si  je  pouri  ais  Irouver  à Dresde  ou 
h Lcipsick  un  appartement  commode  pour  moi , 
un  secrétaire,  cl  deux  domestiques.  Je  l'aimerais 
encore  mieux  b Lcipsick  qu“a  Dresde,  parce  que 
j'y  travaillerais  plus  à mon  aise.  Mais  il  faudrait 
que  cela  fût  très  secret.  Vous  n'auriex  qu’à  mo 
mander  : Il  faudra  t adresser  à Lcipsick  chez... 
Je  m'y  rendrais  dans  quinze  jours  ou  trois  se- 
maines, et  alors  je  vous  serais  plus  utile.  Au  reste, 
dans  la  maison  où  je  serai,  il  faudra  absolument 
que  je  fasse  ma  cuisine.  Ma  mauvaise  santé  ne  me 
permet  pas  de  vivre  à l'aulierge. 

Voici  un  avertissement  que  je  vous  prie  très 
instamment  de  faire  mettre  dans  toutes  les  gi- 
xetlcs. 

Je  vous  embrasse.  Vultcirk. 

-AVERTISSEMENT. 

On  apprend  par  plusi(!urs  lettres  de  Berlin  que  M.  da 
Voltaire,  gcnliUiomme  ordinaire  de  U chambre  du  roi  de 
France  , ayant  remis  à sa  majesté  prussienne  son  (mrdon  , 
sa  clef  de  cluimbellau  , et  tout  ce  qui  lui  est  dO  de  scs 
pensions,  non  seulement  sa  majesté  prussienne  lui  a tout 
rendu , mais  a voulu  qu’il  côt  l'Iionueur  do  le  suivre  à 
Potsdam , et  d'y  occuper  son  appartement  ordinaire  dana 
le  palais. 

A M.  LE  MARQUIS  D'ARCEVS. 

Cher  frère,  je  vous  renvoie  Locke.  Alauperluis , 
dana  scs  belles  Lettres,  a beau  dire  du  mal  de  ce 
grand  homme,  cou  nom  sera  aussi  cher  à tous  les 
pliibisophoe  que  celui  de  Mauperluis  excitera  de 
haine.  Kœnig  vient  de  lui  donner  le  dernier  coup, 
en  lui  démontrant  qu'il  est  un  plagiaire.  Ou  a im- 
primé à Lcipsick  une  histoire  complète  de  toute 
cette  étrange  aventure,  qui  ue  fait  pas  d'honneur 
à ce  pays-ci.  Soyez  très  sûr  que  toute  l’Enroite 
littéraire  est  déchaînée  contre  lui  ; et  qu’eiceplû 
Euler  et  Mérian,  qui  sont  malhenrcnsement  par- 
ties dans  CO  procès,  tout  le  reste  des  académiciens 
lève  les  épaules. 

Je  suis  dans  mon  lit  malade , malgré  le  quin- 
quina du  roi.  Vous  devriez  bien  venir  dinerdemain 
comme  frère  Paul  chez  Aiitoiiic.  Ce  sera  peut-être 
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CORRESPONDANCE. 


Il  dernière  fuis  de  ma  vie  que  je  vous  verrai.  Don-  1 
nea-inoi  celle  ciinsolalion. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCENTAL. 

Le  10  Mvrier. 

J'ai  été  Lien  malade  , mon  cher  et  respectable 
ami  ; je  le  suis  encore.  Le  roi  de  Prusse  m’a  en- 
voyé de  rentrait  de  quinquina. 

- . , . Tanquam  haïcsini  nostri  meJirina  tintons  ^ 

• Aut  deus  ille  malis  hoQiinum  niilesccre  disrat  î - 
ViRu.,  ecl.  X,  v.  6u. 

Il  devrait  bien  plutôt  m'envoyer  une  permission 
de  partir  pour  aller  me  guérir  on  mourir  ailleurs. 
Il  n’a  plus  nul  besoin  de  moi.  Il  sait  à présent 
mieux  que  moi  la  langue  française  ; il  écrit  fran- 
çais par  un  a ; il  fait  de  bonne  prose  et  de  lions 
vers.  Il  a écrit,  sans  me  consulter,  une  pbilippique 
sur  la  querelle  de  Manpertnis;  il  l’a  pris  pour  Au- 
guste, et  moi  pour  Marc-Antoine.  Maupertuis  Ta 
fait  imprimer  en  allemand  cl  en  italien  , avec  les 
aigles  iirussicnnes  b la  tôle.  Ratlii  à Actium  et  à la 
tribune  aux  harangues,  il  ne  me  reste  qu’b  aller 
mourir  dans  cette  terre  que  vous  me  proposez , et 
de  vous  embrasser  avant  ma  mort.  Voici  une  es- 
pèce de  testament  littéraire  que  je  vous  envoie. 
Mille  tendres  respects  b tous  les  anges. 

Je  vous  prie  de  donner  copie  de  mon  testament. 

A M.  LE  MARQUIS  D’ARGENS, 

A POTSDRM. 

Bertin,  ta  la  rêvrior.  , 

Je  me  meurs,  mon  cher  marquis,  et  j’ai  la  force 
de  vous  avouer  ma  faiblesse.  Je  ne  vous  nierai  pas 
eerlaincmciit  que  ma  douleur  est  inexprimable. 
J’ai  voulu  me  vaincre  et  venir  b Putsdam  ; mais 
je  snis  retombé,  la  veille  de  mon  départ,  dans  un 
éiat  dont  il  n'y  a pas  d’apparence  que  je  relève. 
Mon  ér)si|)èlc  est  rentré,  la  dyssenlerie  est  sur- 
venue, j'ai  souvent  la  fièvre  ; il  y a quatorze  jours 
que  je  snis  dans  mon  lit.  Je  suis  seul,  sans  aucune 
consolation,  b quatre  cents  lieues  d'une  famille  en 
larmes  b qui  je  sers  de  père.  Voilà  mon  état.  Je 
compte  sur  votre  amitié,  qui  fait  presque  ma  seule 
consolation  , et  je  vous  embrasse  tendrement. 

A M.  LE  MARQUIS  D’ARCENS. 

Cher  frère , vous  êtes  assurément  le  premier  ca- 
pitaine d'infanterie  qui  ait  ainsi  parlé  de  philo- 
.sophie.  Votre  extrait  de  Gassendi  est  iligncde  Bayle. 
Je  ne  savais  pas  que  Gassendi  eût  été  le  prccur- 
acur  de  Locke  , dans  le  doute  modeste  et  éclairé 
si  la  matière  peut  penser.  Il  y a dans  de  vieux 


magasins,  oh  personne  ne  fouille,  des  épées  roaiK 
lées,  mais  excellentes,  dont  un  bon  guerrier  peut 
se  servir  pour  percer  les  sots. 

Belzébuth  vous  ait  en  sa  sainte  garde  ! mon  cher 
marquis,  je  vous  aime  de  tout  mon  ccaur.  Tâchez 
de  venir  aujourd’hui  chez  votre  frère  le  damné, 
qui  souffre  plus  que  jamais. 

A MADAME 

KerliB . 

Je  me  sers,  madame,  des  correspondants  des 
négociants  de  Berlin , pour  vous  remercier  de  la 
lettre  que  vous  m’avez  fait  l'honneur  de  m’écrire. 
Il  y a long  - temps  que  je  compte  votre  nom , et 
celui  d’un  de  vos  amis  , parmi  ceux  qui  font  le 
plus  d’honneur  b notre  siècle.  La  liberté  de  penser 
est  la  vie  de  l’âme , et  il  parait  qu’il  n’y  a pas 
beaucoup  d’âmes  pins  vivantes  que  la  vôtre.  C'est 
un  grand  malheur  qu’il  y ait  si  peu  de  gens  en 
France  qui  imitent  l’exemple  des  Anglais,  nos  voi> 
sins.  On  a été  obligé  d'adopter  leur  physique,  d’i- 
miter leur  système  de  finance , de  construire  les 
vaisseaux  selon  leur  méthode  ; quand  les  iroitera- 
t-on  dans  la  noble  liberté  de  donner  b l'esprit  tout 
l'essor  dont  il  est  capable?  Quand  est-ce  que  les 
sots  cesseront  de  poursuivre  les  sages?  On  marche 
continuellement  b Paris  entre  les  insectes  litté- 
raires qui  bourdonnent  contre  quiconque  s’élève, 
et  des  chats-huants  qui  voudraient  dévorer  qui- 
conque les  éclaire.  Heureux  qui  peut  cultiver  en 
paix  les  lettres , loin  des  bourdons  et  chats- 
huants  I Je  suis  sous  la  protection  d’un  aigle  ; mais 
une  mauvaise  santé,  pire  que  tous  les  chagrina 
attachés  en  France  b la  littérature,  m'ôte  tout  mon 
bonheur.  Ainsi  tout  est  compensé.  Je  serais  trop 
heureux  si  la  nature  ne  s'avisait  pas  de  me  per- 
sécuter autant  que  la  fortune  me  favorise.  Si  l étal 
de  ma  santé,  madame,  me  permet  jamais  de  re- 
voir la  France,  un  de  mes  beaux  jours  serait  celui 
où  je  poui  rais  vous  assurer  de  mon  respect , et 
dire  b votre  ami  tout  ce  que  la  plus  profonde  es- 
time m’inspirerai!  pour  vous  et  pour  lui.  Per- 
mettez qu’en  philosophe  je  finisse  sans  compliments 
ordinaires  et  sans  signer.  Vous  me  reconnaîtrez 
assez  par  ceux  qui  vous  feront  tenir  ma  lettre. 

A M.  LE  MARQUIS  D’ARGENS. 

Frère  Paul , je  vous  attendais  ; je  comptais  sou- 
per avec  vous  aujourd'hui , et  uous  nous  fîmes 
hier  une  fête  de  vous  promettre  au  révérend  père 
abbé.  Frère,  savez-vous  bien  que  je  viens  de  ma 
coucher  ? mais , puisque  mon  frère  est  toujours 
visité  de  Dieu , et  affligé  en  son  corps  terrestre , 
je  vais  me  lever , et  mon  âme  va  lâcher  de  con- 
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«oler  la  sienne.  J'offre  pour  vous  racs  ferventes 
prières , el  je  vous  donne  le  baiser  de  paix.  Dans 
un  quart  d’heure  je  passerai  de  ma  cellule  dans 
votre  ermitage.  Frère  Voltajre. 

A M.  LE  CO.MTE  D’ARGENTAL. 

A Berlin , le  36  février. 

Mon  cher  ange,  j’ai  été  très  malade,  et,  en 
même  temps,  plus  occupé  qu’un  homme  eu  santé; 
étonné  de  travailler  dans  l’état  où  je  suis,  étonné 
d’exister  encore , et  en  me  soutenant  par  l’amitié , 
c’est-'a-direpar  vous  et  par  madame  Denis.  Je  suis 
ici  le  meunier  de  La  Fontaine.  On  m’écrit  de  tous 
côtés  : Parlez , 

• . . . . Fuge  crudeles  terras , fiigc  littus  imûjuum.  » 
Yiac.,  Enéid.,  liv.  iii,  v,  44. 

Mais  partir  quand  on  est  depuis  un  mois  dans 
son  lit , cl  qu’on  n'a  point  de  congé  ; se  faire  trans- 
porter couché , à travers  cent  mille  baïonnettes , 
cela  n’est  pas  tout  'a  fait  aussi  aisé  qu'on  le  pense. 
Les  autres  me  disent  : Allcz-vous-cn  à Potsdam  , 
le  roi  vous  a fait  chauffer  votre  appartement  ; allez 
souper  avec  lui  ; cela  m’est  encore  plus  difficile. 
S'il  s'agissait  d'aller  faire  une  intrigue  de  cour , 
de  parvenir 'a  des  honneurs  eide  la  fortune,  de 
repousser  les  traits  de  la  calomnie , de  faire  ce 
qu’on  fait  tous  les  jours  auprès  des  rois,  j’irais 
jouer  ce  rôlc-l'a  tout  comme  un  autre  ; mais  c'est 
un  rôle  que  je  déleste , et  je  n’ai  rien  a demander 
a aucun  roi.  .Maupertuis  , que  vous  avez  si  bien 
défini , est  un  homme  que  l'excès  d'amour-propre 
a rendu  très  fou  dans  scs  écrits,  cl  très  méchant 
dans  .sa  conduite  ; mais  je  ne  me  soucie  )>oint  du 
tout  d'aller  dénoncer  sa  méchanceté  au  roi  de 
Prusse.  J’ai  plus 'a  reprocher  au  roi  qu’a  Mauper- 
tuis ; car  j'étais  venu  pour  sa  majesté , cl  non  pour 
ce  président  do  Rcdlam.  J'avais  tout  quillé  ]X)ur 
elle  , el  rien  pour  Maupertuis  ; elle  m'avait  fait 
des  serments  d'une  amitié  à toute  épreuve , et 
Maupertuis  ne  m’avait  rien  promis;  il  a fait  son 
métier  de  perfide , en  intéressant  sourdement  l’a- 
mour-propre du  roi  contre  moi.  Maupertuis  savait 
mieux  qu'un  autra  'a  quel  excès  se  porte  l'or- 
g»cil  littéraire.  Il  a su  prendre  le  roi  par  son  fai- 
ble. calomnie  est  entrée  très  aisément  dans  un 
cœur  né  jaloux  et  soupçonneux.  11  s’en  faut  beau- 
coup que  le  cardinal  de  Richelieu  ait  porté  au- 
tant d’euvic  a Corneille  que  le  roi  de  Prusse  m’en 
portait.  Tout  ce  que  j'ai  fait,  ]>CDdaDtdeux  ans, 
|X)ur  mettre  ses  ouvrages  de  prose  et  de  vers  en 
état  de  paraître , a été  un  service  dangereux  qui 
dépla'isait  dans  le  temps  môme  qu’il  affectait  de 
m en  remercier  avec  effusion  de  cœur.  Latin  son 


orgueil  d’auteur  piqué  l'a  porté  'a  écrire  une  mai* 
heureuse  brochure  contre  moi , en  faveur  de  Mau- 
pertuis, qu'il  n’aime  point  du  tout.  Il  a senti , avec 
le  temps , que  celte  brochure  le  couvrait  de  honte 
el  de  ridicule  dans  toutes  les  cours  de  l’Europe , 
et  cela  l’aigrit  encore.  Pour  achever  le  galimatias 
qui  règne  dans  toute  celte  affaire  , il  veut  avoif 
l'air  d'avoir  fait  un  acte  de  justice , et  de  le  cou- 
ronner par  un  acte  de  clémence.  Il  n’y  a aucun  de 
ses  sujets , tout  Prussiens  qu’ils  sont,  qui  ne  le 
désapprouve  ; mais  vous  jugez  bien  que  personne 
ne  le  lui  dit.  Il  faut  qu’il  se  dise  tout  à lui-môme  ; 
el  ce  qu’il  se  dit  en  secret , c'est  que  j’ai  la  volonté 
et  le  droit  de  laisser  h la  postérité  sa  condamna- 
tion par  écrit.  Pour  le  droit , je  crois  l'avoir;  mais 
je  n'ai  d’autre  volonté  que  de  m’en  aller,  et  d’a- 
chever dans  la  retraite  le  reste  de  ma  carrière, 
entre  les  bras  de  l’amitié , et  loin  des  griffes  des 
rois  qui  fout  des  vers  et  de  la  prose.  Je  lui  ai 
mandé  tout  ce  que  j’ai  sur  le  cœur  ; je  l’ai  éclairci  ; 
je  lui  ai  dit  tout.  Je  n’ai  plus  qu’à  lui  demander 
une  seconde  fois  mon  congé.  Nous  verrons  s’il  re- 
fusera à un  moribond  la  penuission  d’aller  pren- 
dre les  eaux. 

Tout  le  monde  me  dit  qu’il  me  la  refusera  ; je 
le  voudrais  pour  la  rareté  du  fait.  Il  n'aura  qu’à 
ajouter  à V Anti-Machiavcl  un  chapitre  sur  le  droit 
de  retenir  les  étrangers  par  force,  et  le  dédier  à 
Busiris. 

Quoi  qu’on  me  dise , je  ne  le  crois  pas  capable 
d’une  si  atroce  injustice.  Nous  verrons.  J'exige 
de  vous  eide  madame  Denis  que  vous  brûliez  tous 
deux  les  lettres  que  je  vous  écris  par  cet  ordinaire , 
ou  plutôt  par  cet  extraordinaire.  Adieu  , mes  chers 
anges. 

A M.  KOENIG. 

13  mars. 

vous  avez  donc  reçu , monsieur , mon  paqnet 
du  mois  de  janvier,  le  2 mars , et  moi  j’ai  reçu 
le  H mars,  votre  lettre  du  2. 

Je  vous  écris  naturellement  par  la  poste , n'é- 
crivant rien  que  je  no  pense , el  ne  pensant  rien 
que  je  n’avoue  ’a  la  face  du  public. 

On  se  presse  trop  en  Allemagne  et  en  Angleterre 
de  donner  des  recueils  do  vos  campagnes  contre 
Maupertuis.  Votre  victoire  n’a  pas  besoin  do  tant 
de  Te  Deum;  et,  puisque  vous  voulez  bien  que 
je  vous  dise  mon  avis,  je  trouve  fort  mauvais  que 
les  goujats  de  votre  armée  s’avisent  de  joindre  aux 
pièces  du  procès , dans  le  recueil  de  Londres , les 
Éloge.t  de  La  Mélrie  el  de  Jordan.  Les  Anglais  se 
soucient  fort  peu  de  ces  deux  hommes,  qui  n’ont 
rien  de  commun  avec  votre  affaire.  De  plus , pour- 
quoi plaindre  qu’on  ait  suivi , en  faveur  de  ces 
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académiciens , la  cnuluuie  de  (aire  une  petite  orai-  < 
son  funèbre?  Quel  mal  y a-t-il  à cela?  J'aroiie 
que  La  Itléirie  avait  lait  des  imprudencea  et  de 
méchants  livres  ; mais , dans  ses  fumées , il  y avait 
des  traits  de  flamme.  D'ailleurs  c'était  un  très 
bon  médecin  , en  dépit  de  son  imagination  ,et  un 
très  bon  diable  , en  dépit  de  scs  méchancetés.  On 
n’a  point  loue  ses  défauts  dans  son  Éloge.  On  a 
justifié  sa  liberté  de  penser,  et  en  cela  même  on 
a rendu  service  'a  la  philosophie  : mais , encore 
une  fuis , tout  cela  est  étranger  à la  querelle  pré- 
sente, et  la  matière  n'est  point  une  pièce  du  pro- 
cès. Je  vous  conjure  de  vous  tenir  dans  les  bornes 
de  vos  états  , où  vous  serez  toujours  vicloricnx. 
Toute  l’Europe  littéraire,  qui  s'est  déclarée  pour 
vous , approuve  que  vous  donniez  une  histoire  île 
l’injustice  qu'on  vous  a faite,  que  vous  rapportiez 
tous  les  témoignages  des  académies  et  des  univer- 
sités en  votre  faveur.  Vos  propres  raisons  ne  sont 
pas  les  témoignages  les  moins  convaincants.  Vous 
sentez  que  cetto  histoire, qui  doit  passera  la  pos- 
tériié,  et  servir  d'époque  et  de  leton  'a  tous  les 
gens  de  lettres , doit  être  écrite  très  sérieusement , 
et  avec  autant  de  circonspection  que  de  force.  Il 
nes'agit  pas  ici  de  plaisanterie;  il  s’agit  d’instruire; 
il  s’agit  de  confondre  par  la  raison  l’erreur  et  la 
violence.  Il  me  semble  quechaque  genre  doit  être 
traité  dans  legoAlquilui  est  propre.  Les  plaisan- 
teries conviennent  quand  on  répond 'a  un  ouvrage 
ridicule  qui  ne  mérite  pas  d'itre  sérieusement 
réfuté. 

Enfin , monsieur,  voici  mon  avis , que  je  sou- 
mets à vos  lumières.  Premièrement,  la  partie  his- 
torique traitée  avec  sagesse  et  avec  une  éloquence 
touchante , sans  compromettre  personne  et  sans 
rien  mêler  d’étranger  à l'affaire  ; secondement , 
vos  démonstrations  mathématiques  et  les  témoi- 
gnages des  académies  ; et  enfin  , piiis(|u'on  ne  peut 
s'en  empêcher,  les  pièces  agréables  et  réjouissantes 
qui  ont  paru  à celle  occasion. 

Surtout,  monsieur,  cnmmece  recueil  subsistera 
tant  qu'il  y aura  au  monde  des  académies , je  vous 
demande  en  grâce  qn'il  n'y  ait  rien  de  personnel 
dans  les  plaisanteries.  Le  libraire Luzac avait  pro- 
mis plusieurs  fois  de  retrancher  de  la  Diatribe 
une  raillerie  concernant  une  maladie  qu'on  a eue 
à Montpellier.  Il  faut  absolnment  qu'il  tienne  sa 
parole  dans  l'édition  du  rerueil.  Un  impertinent 
ouvrage  est  livré  au  ridicule  ; mais  les  personnes 
doivent  être  ménagées. 

Après  ces  précautions , vous  aurez  pour  vous 
les  contemporains  et  la  postérité.  Personne  n'aura 
droit  de  se  plaindre.  C'est  ce  que  je  peux  vous 
prédire  sans  exalter  mon  âme , qui  est  tout  'a  vous. 
A l’égard  de  mon  corps,  il  est  moribond , et  je  vais 


chercher  a Plombièri’s  la  lin  de  mesmaui,  d'une 
manière  ou  d'une  autre. 

Je  viens  de  lire  le  dernier  mémoire  d’Euler  ; il 
me  parait  confus  et  absolument  destitué  de  mi-- 
thode.  Je  demeure  jusqu'à  présent  dans  l’iJéeque 
je  vous  ai  exposée  dans  ma  Lettre  du  J7  novem- 
bre dernier,  que,  lorsque  la  métaphysique  eiilit! 
dans  la  géométrie  , c'est  Arimane  qui  entre  dans 
le  royaume  d'Orosmade  , et  qui  y apporte  les  ténè- 
bres. On  a trouvé  le  secret , depuis  vingt  ans , de 
rendre  les  mathématiques  incertaines.  Itien  n'an- 
nonce plus  la  décadence  de  ce  siècle , où  tout  s est 
affaibli , parce  qu'on  a voulu  tout  outrer. 

A MADA.ME  DEMS. 

A Berlio,  le  15  raan. 

Je  commence  à me  rétablir,  ma  chère  enfant 
J'espère  que  vnlreancicune  prédiction  ne  sera  pas 
tout  à fait  accomplie.  Le  roi  de  Prusse  m'a  en- 
voyé du  quinquina  pendant  ma  maladie;  ce  n'est 
pas  cela  qn’il  me  faut  ; c'est  mon  conge.  Il  voulait 
(|uc  je  retournasse  a Pols  lam.  Je  lui  ai  demandé 
la  permission  d'aller 'a  Plombière.s  ; je  vous  donne 
en  cent  'a  deviner  la  ré|ionse.  Il  m'a  fait  écrire 
par  son  factotum  qu'il  y avait  des  eaux  ciceilentrs 
I à Glalz  , vers  la  Moravie. 

Voilà  qui  est  horriblement  vandale,  et  bien  peu 
Salonum  ; c'est  comme  si  on  envoyait  prendre  les 
eaux  en  Sibérie.  Que  voulez-vous  que  je  fasse?  Il 
faut  bien  allcrà  Potsdam  ; alors  il  ne  ]>ourta  me 
refuser  mon  congé.  Il  ne  soutiendra  pas  le  tête-à- 
tête  d’un  homme  qui  l’a  enseigné  deux  ans,  et 
dont  la  vue  lui  donnera  des  leuiords.  Voilà  ma 
dernière  résolution. 

Au  bout  du  compte  , quoique  tout  ceci  ne  soit 
pasde  notre  siècle  , les  taureaux  de  Pbalaris  et  les 
lits  de  fer  do  Busiris  ne  sont  plus  en  usage  ; et  Sa- 
lomon minor  ne  voudra  être  ni  Burisis  ni  Pha- 
laris.  J'ai  ce  |>ays-ci  en  horreur  ; mon  paquet  est 
tout  fait.  J'ai  envoyé  mes  effets  hors  du  Brande- 
bourg ; il  ne  reste  guère  que  ma  personne. 

Tout  ceci  est  unique  assurément.  Voici  les  deux 
Lettres  au  Public.  Le  roi  a écrit  et  imprime  ces 
brochures  ; et  tout  Berlin  dit  que  c'est  |>our  faire 
voir  qu'il  peut  très  bien  écrire  sans  mon  ]>etil  se- 
cours. Il  le  peut . sans  doute  ; il  a beaucoup  d'es- 
prit. Je  l'ai  mis  en  état  de  se  passer  de  moi , 
et  le  marquis  d'Argens  lui  suffit.  Mais  un  roi  de- 
vrait chercher  d’autres  sujets  pour  exercer  son 
génie. 

Persouue  ne  lui  a dit  à quel  point  cela  le  dé- 
grade. O vérité  I vous  n'avez  point  de  charge  dans 
la  maison  des  rois  auteurs  ! Mais  qu'il  fasse  des 
brochures  tant  qu’il  voudra , et  qu'il  ne  persécute 
point  un  homme  qui  lui  a fait  tant  de  sacrifices. 
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J'ai  le  cœur  serré  de  tout  ce  que  je  vois  et  de 
tout  ce  que  j'eiUcuds.  Adieu  ; j'ai  tant  de  choses  b 
vous  dire  que  je  ne  vous  dis  rien. 

A M.  Llü  MARECHAL  DEC  DE  mCHELIKlI. 

Potadam,  le  90  mars. 

Je  m'imai{inc  que  je  vous  ferai  un  grand  plai- 
sir de  vous  faire  lire  les  deux  plus  Jolies  plaisan- 
teries qu'on  ail  faites  depuis  long-temps.  Vous 
avez  été  ambassadeur , monseigneur  le  maréchal, 
et  vous  serez  plus  b portée  que  personne  de  goû- 
ter le  sel  do  ces  ouvrages;  cela  est  d'ailleurs 
absolument  dms  voire  goût.  lime  semble  que 
j'entends  feu  M.  le  maréchal  de  La  Feuiliade,  ou 
i'abbé  de  Chaulieu , ou  Périgni , ou  vous  ; U me 
semble  que  Je  lis  le  docteur  Swift  ou  milord  Ches- 
tcrlield,  quand  je  lis  ces  deux  Lettres.  Comment 
voulez- vous  qu’on  résiste  aux  charmes  d'un  homme 
qui  fait , en  se  jouant , de  si  jolies  bagatelles , et 
dont  laconversatiou  est  entièrement  dans  le  même 
goût?  Je  ne  doute  pas  que  vous  et  vos  amis  ne 
sentiez  tout  le  prix  de  ce  que  je  vous  envoie. 
Enfin , songez  que  ce.s  chefs-d’œuvre  de  grâce  sont 
d'un  homme  qui  serait  dispensé , par  sa  place , 
de  ces  agréables  amusements , et  qui  cependant 
daigne  7 descendre.  J’étais  encore  b Berlin  quand 
il  fi’sail  b Potsdara  ce  que  je  vous  envoie  , je  de- 
mandais obstinément  mon  congé;  je  remettais  b 
scs  pieds  tout  ce  qu’il  m’a  donné  ; mais  les  grâces 
de  ma  maîtresse  * ont  en  fin  rappelé  son  amant.  Je 
lui  ai  tout  pardonné;  je  lui  ai  promis  de  l'aimer 
toujours  ; et»,  si  je  n’étais  pas  très  malade , je  ne 
la  quitterais  pas  un  seul  jour  ; mais  l'état  cruel 
de  ma  santé  ne  me  permet  pas  de  différer  mon  dé- 
part. Il  faut  que  j’aille  aux  eaux  de  Plombières , 
qui  m'ont  déjà  tant  fait  de  bien  quand  j’ai  eu  le 
bonheur  de  les  prendre  avec  vous.  J’ai  promis  b 
ma  maîtresse  de  revenir  auprès  d’elle  dès  que  je 
serais  guéri;  je  lui  ai  dit  : Ma  belle  dame,  vous 
m’avez  fait  une  terrible  infidélité  ; vous  m’avez 
donné  de  plus  un  gros  soufflet;  mais  je  reviendrai 
baiser  votre  main  ch.armante.  J’ai  repris  son 
portrait  que  je  lui  avais  rendu  ; et  je  pars  dans 
quelques  jours.  Vous  sentez  que  je  suis  pénétré 
de  douleur  de  quitter  une  personne  qui  m’en- 
chante de  toutes  façons.  Je  me  flatte  que  vous 
aurez  la  bouté  de  me  mander  a Plombières  l’effet 
que  ces  deux  charmantes  brochures  auront  fait 
siir  vous.  J’ai  promis  b ma  maîtresse  de  ne  point 
aller  b Paris.  Qu’y  ferais-je?  il  n’y  a que  la  vie 
riouce  et  retirée  de  Potsdam  qui  me  convienne. 

Y a t-il  d’ailleurs  du  goût  a Paris?  En  vérité  l'es- 

I 

' r.'cst  ainil  qnc  Volutre  norarnail  le  roi  de  Prusse.  ! 

K. 


prit  et  les  agréments  ne  sont  qu’a  Potsdam  et  dans 
votre  appartement  de  Versailles.  Cependant , si 
je  retrouve  b Plombières  un  peu  de  santé,  je 
{Kxirrai  bien  faire  b mon  tour  une  infidélité  de 
quelques  semaines  pour  venir  vous  faire  ma  cour. 
Pourvu  que  je  sois  b Potsdam  au  mois  d’octobre , 
j’aurai  rempli  ma  promesse.  Ainsi , on  cas  que  jo 
sois  en  vie,  j’aurai  tout  le  temps  do  faire  le 
voyage.  Je  vous  supplie  de  me  mettre  aux  pieds 
de  madame  de  Pompadour.  Montrez-lui  les  deux 
Lettres  au  Public.  Je  connais  son  goût , elle  en 
sera  cnchanlcc  comme  vous.  Il  n'y  a qu'une  voix 
sur  ces  ouvrages.  H en  paraît  aujourd'hui  une 
troisième,  je  vous  l’enverrai  par  la  première 
poste. 

Adieu,  monseigneur;  vous  connaissez  mes 
tendres  et  respectueux  sentiments.  Adieu,  géné- 
reux Alcibiade.  Vous  lisez  dans  mon  cœur;  il  est 
b vous  * . 

A M.  LE  COMTE  DE  GOHER  *. 

Madame  la  duchesse  de  G.  m’a  instruit  de  ses 
bontés  et  des  vôtres  : je  ne  puis  que  marquer 
ma  surprise  et  ma  reconnaissance.  Que  puis-je 
vous  dire?  Il  y avait  autrefois  une  vieille  p... 
amoureuse  comme  une  folio  d’Alcibiade,  le  plus 
éloquent  des  Grecs,  comme  le  plus  grand  capi- 
taine. Un  sophiste  plus  dur  qu’un  Scythe,  homme 
a idées  creuses,  brouilla  cette  pauvre  diablesse 
avec  ce  beau  Grec,  qui  la  renvoya  b coups  de 
pied  au  cul  en  Arcadie.  Elle  passa  chez  une  des- 
cendante d'IIcrcule,  qui  tâcha  de  la  consoler, et 
qui  la  recommanda  b un  Grec,  homme  de  beau- 
coup d’esprit.  Cet  homme  lit  tout  ce  qu'il  put 
pour  toucher  Alcibiade;  mais  il  ne  savait  pas  que 
la  entin  en  faveur  de  laquelle  il  s'intéressait  était 
un  peu  ridée.  Alcibiade  répondit  au  Grec  : « Je 
sais  bien  que  celte  pauvre  femme  m'aime  de  tout 
son  cœur,  mais  elle  n’est  plus  jolie;  il  ne  s'agit 
pas  de  m’aimer,  il  s’agit  de  me  plaire. — Mais 
pourquoi  lui  donner  des  coups  de  pied  dans  le 
derrière?  lui  dit  le  Grec.  — Oh,  parbleu!  dit 
Alcibiade,  la  voilb  bien  malade  : je  lui  ai  fait 
cent  fois  plus  de  plaisir  en  ma  vie  que  de  mal.  > 

Sur  ce,  j'ai  l'honneur,  etc. 

' Celte  letlro  a élé  envoyée  par  ta  poste,  et  le  roi  de 
Prusse,  tout  philosophe  qu'il  élail,  avait  la  polllesie  de 
conserver  dans  ses  états  l'usage  Inrime  d'ouvrir  les  lettres.  K. 

* Cette  lettre  dut  être  adressée  au  comte  de  Uotlcr,  cité 
par  Voltaire  comme  grand-maréchal  de  la  maison  du  roi  de 
Prusse,  dans  la  lettre  du  Ur  octobre  n.'n,  à d’Argental. 

^ Maupertuis,  qui  se  vengea  si  durement  des  plaisanteries 
de  Voltaire  à Francfort-sur-le-lleln,au  moisdejuln  ntss- 
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A M.  LE  MARQUIS  D'ARGENS. 

Frère,  je  prends  conge  de  vous;  je  m'en  sé- 
pare avec  regret.  Votre  frère  vous  conjure , en 
partant , de  repousser  les  assauts  du  démon , qui 
voudrait  faire  pendant  mon  absence  ce  qu'il  n’a 
pu  faire  quand  nous  avons  vécu  ensemble  ; il  n'a 
pu  semer  la  zizanie.  J'espère  qu'avec  la  grâce  du 
Seigneur,  frère  Gaillard  ne  la  laissera  pas  appro- 
cher de  son  champ.  Je  me  recommande  h vos 
prières  et  aux  siennes.  Élevez  vos  cœurs  h Dieu, 
mes  chers  frères,  et  fermez  vos  oreilles  aux  dis- 
cours des  hommes  ; vivez  recueillis , et  aimez 
toujours  votre  frère. 

A M.  ROQUF.S. 

Leipalck , arrll. 

Je  suis  tombé  malade  h Leipsick , monsieur,  et 
je  ne  sais  pas  encore  quand  je  pourrai  en  partir. 
J’y  ai  reçu  votre  lettre  du  22  mars.  Elle  m’éton- 
nerait , si  h mon  âge  quelque  chose  pouvait  m'é- 
tonner. 

Comment  a-t  on  pu  imaginer,  monsieur,  que 
j'aiprisdeslettres  de  La  lieauroelle  pour  des  lettres 
de  Maupertuis?  Non,  monsieur,  chacun  a ses 
lettres.  Maupertuis  a celles  où  il  veut  qu’on  aille 
disséquer  des  géants  aux  antipodes  ; et  La  Bcao- 
melle  a les  siennes , qui  sont  l’autipode  du  bon 
sens.  Dieu  me  garde  d'attribuer  jamais  h un  autre 
qu'à  lui  ces  belles  choses  qui  ne  peuvent  être 
que  de  lui , et  qui  lui  font  tant  d'honneur  et 
tant  d'amis  I On  vous  aurait  accusé  juste  si  on 
vous  avait  dit  que  je  m’étaisplaint  du  procédé  de 
Maupertuis  , qui  alla  trouver  La  Beaumelle  à Ber- 
lin, pour  l’envenimer  contre  moi,  et  qui  se  ser- 
vit de  lui  comme  un  homme  profondément  arti- 
ficieux et  méchant  peut  se  servir  d’un  jeune 
homme  imprudent. 

Il  me  calomnia , vous  le  savez  ; il  lui  dit  que 
j’avais  accusé  l’auteur  du  Qu'en  dira-l-on , au- 
près du  roi , dans  nn  souper.  Je  vous  ai  déclaré 
que  ce  n’était  pas  moi  qni  avais  rendu  compte  à 
sa  majesté  du  Qu'en  dira-t-on;  que  ce  fut  M.  le 
marquis  d Argens.  J’en  atteste  encore  le  témoi- 
gnage de  d'Argens  et  du  mi  lui  même.  C’est  cette 
calomnie , d’après  Maupertuis,  qui  a fait  com- 
poser les  trois  volumes  d’injures  de  La  Beaumelle. 

Il  devrait  sentir  à qnel  point  on  a méchamment 
abusé  de  sa  crédulité;  il  devrait  sentir  qu’il  est 
le  Raton  dont  Bertrand  s’est  servi  pour  tirer  les 
■narrons  du  feu  ; il  devrait  s'apercevoir  que  Mao- 
pertuis , le  persécuteur  do  Kœnig  et  le  mien  , 
sest  moqué  de  lui  ; il  devrait  savoir  que  Maii- 
pertnis , pour  récompense . le  traite  avec  le  der- 


nier mépris;  il  devrait  ne  point  menacer  ni» 
homme  à qui  il  a fait  tant  d’outrages  avec  tant 
d'injustice. 

Non , monsieur , il  no  s’est  jamais  agi  des 
quatre  lettresdeLa  Beanme  lo.  que  jamais  je  n’ai 
entendu  attribuer  à Maupertuis  ; il  s'agit  de  la 
lettre  que  La  Beaumelle  vous  écrivit , il  y a six 
mois,  lettre  dont  vous  m’avez  envoyé  le  contenu 
dans  une  des  vdlres,  lettre  par  laquelle  La  Beau- 
melle avoua  que  Maupertuis  l'avait  excité  contre 
moi  par  une  calomnie.  J’ai  fait  connaître  cette 
calomnie  au  roi  do  Prusse  ; et  cela  me  suffit.  Ma 
destinée  n’a  rien  de  commun  avec  toutes  ces  tra- 
casseries , ni  avec  cette  infâme  édition  du  Siècle 
de  Louis  XIV ; je  sais  supporter  les  inalhenrs  et 
les  injures.  Je  pourrai  faire  nn  Siipplémrvl  an 
Siècle  de  Louis  XIV , dans  lequel  j’éclaircirai 
dos  faits  dont  La  Beaumelle  a parlé  sans  en  avoir 
la  moindre  connai.ssance.  Je  |>ourrai,  comme 
M.  Kœnig , en  appelerau  public.  J’en  ap|)ellc  déjà 
a vous-même.  S il  vous  reste  quelque  amitié  pour 
La  Beaumelle,  cette  amitié  môme  doit  lui  faire 
Mntir  tous  ses  torts.  II  doit  être  honteux  d’avoir 
été  l’inslrument  de  la  méchanceté  do  Maupertuis, 
iustrument  dont  on  se  sert  un  moment , et  qu’on 
jette ensuiteavec  dédain. 

Voilà  , monsieur , tout  ce  que  le  triste  état  où 
je  suis  de  toutes  façons  me  permet  à présent  do 
répondre.  Je  vous  embrasse  sans  cérémonie. 

A M.,  ROQUES. 

Cbai  M.  le  duc  de  Gotha,  30  avril. 

Monsieur,  je  complais,  enpassantà  Francfort, 
vous  présenter  moi -môme  le  Supplément  ' au 
[ S'iècle  de  Louis  XIV,  que  je  vous  ai  dédié.  Ces» 
un  procès  bien  violent  ; vous  en  êtes  le  juge  par 
votre  esprit  et  par  votre  probité,  et  vous  êtes 
devenu  un  témoin  nécessaire.  Vous  ne  pouvez 
être  informé  pleinement  du  malheur  que  le  pas- 
sage de  La  Beaumelle  à Berlin  a causé.  Vous  en 
jugerez  en  partie  par  ma  dernière  lettre  au  roi 
de  Prusse , dont  je  vous  envoie  copie  pour  vous 
seul. 

Vous  savez  que  je  vous  ai  toujours  mandé  que 
j’étais  trop  instruit  des  cruels  procédés  de  M.  do 
Maupertuis  envers  moi.  Je  savais  que  madame  la 
comtesse  do  Bentinck  avait  obligé  deux  fois  La 
Beauniellede  jeterdans  le  feu  cet  indigne  ouvrage, 
où  tant  de  souverains  et  sa  majesté  prussienne 
sont  encore  plus  outragés  que  moi.  Je  savais  que 
La  Beaumelle,  au  sortir  de  chez  .Maupertuis,  avait 
deux  fois  recommencé  ; mais  je  ne  puis  citer  le 

' Ce  Supplément , riivjjé  en  tmiii  iviri»M,rq|  rffaution 
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trmniiin.'igr  de  madame  la  c imicssc  de  Benliuck , 
ni  celui  des  autres  peisonnes  qui  ont  été  témoins 
de  la  cruauté  artificieuse  avec  laquelle  Mauper- 
luis  m’a  poursuivi  prés  de  deux  années  entières. 
Je  ne  peux  citer  que  des  témoignages  par  écrit, 
et  je  n'ai  que  la  lettre  de  La  Ucaumelle. 

Vous  n'ignorez  pas  avec  quel  nouvel  artifice 
Maupertuis  a voulu  en  dernier  lieu  déguiser  et 
obscurcir  raffairo,  en  exigeant  de  La  Iteaumcilc 
un  désaveu  ; mais  ce  dévaveu  ne  porte  que  sur 
dos  choses  étrangères 'a  son  procédé. 

Je  n'ai  jamais  accusé  .Maupertuis  d'avoir  fait  les 
quatre  lettrc.s  scandaleuses  dont  La  Beauincllea 
chargé  la  coupable  édition  du  Siècle  de  Louis  XIV. 
Je  me  suis  plaint  seulement  de  ce  qu'il  m'a  voulu 
perdre , et  de  ce  qu'il  a réussi.  Je  ne  me  suis  dé- 
fendu qu'en  disant  la  vérité  ; c'est  une  arme  qui 
triomphe  de  tout  il  la  longue.  C'est  au  nom  de 
cette  vérité  toujours  respectable  et  souvent  per- 
sécutée que  je  vous  écris.  Je  suis  très  malade , 
et  j'espère , jusqu’au  dernier  moment , que  le 
roi  de  Prusse  ouvrira  enfin  les  yeux.  Je  mourrai 
avec  cette  consolation , qui  sera  probablement  la 
seule  que  j'aurai.  Je  suis , etc. 

A M.  ROQUES. 

A Gotha.  18  mai. 

Je  suis  fâché  ‘a  présent , monsieur , d’avoir  ré- 
|K)ndu 'a  l.a  Beaumelle  avec  la  sévérité  qu'il  méri- 
tait. On  dit  qu'il  est  à la  Bastille  ; le  voilà  malheu- 
reux, et  ce  n'est  pas  contre  les  malheureux  qu’il 
faut  écrire.  Je  ne  pouvais  deviner  qu'il  serait  en- 
fermé daus  le  temps  meme  que  ma  réponse  pa- 
raissait. Il  est  vrai  qu'apres  tout  ce  qu’il  a écrit 
avec  une  si  furieuse  démence  contre  tant  de  ci- 
toyens et  tant  de  princes,  il  n'y  avait  guère  de 
pays  dans  le  monde  où  il  ne  dût  être  puni  tôt  ou 
tard  ; et  je  sais , de  science  certaine , qu'il  y a 
deux  cours  où  on  lui  aurait  infligé  un  châtiment 
plus  capital  que  celui  qu’il  éprouve.  Vous  me 
parlez  de  votre  amitié  pour  lui  ; vous  avez  ap- 
paremment voulu  dire  pitié. 

Il  était  de  mon  devoir  de  donner  on  préservatif 
contre  sa  scandaleuse  édition  du  Siècle  de 
Louis  XIV,  qui  n’est  que  trop  publique  en  Alle- 
magne et  en  Hollande.  J'ai  dû  faire  voir  par  quel 
cruelartiliceonajetécenulbeureuxauteurdanscet 
abîme.  Je  vous  répète  encore,  monsieur,  ce  que  j'ai 
mandé  au  roi  de  Prusse  : c’est  quesi  les  choses  dont 
vous  m'avez  bien  voulu  aviTtir,  et  que  j’ai  sues  par 
tant  d'autres , ne  sont  pas  vraies  ; si  Maupertuis 
n'a  pas  trompé  La  Beaumelle  , tandis  qu'il  était  à 
Berlin,  pour  l’exciter  conLe  moi  : si  Maupertuis 
peut  se  laver  des  maneeuvres  crimioellrs  dont  1a 
lettre  de  La  Beaumelle  le  charge,  je  suis  prêt  b 
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demauiler  pardon  publiquement  à Mau)>crtuts. 
Mais  aussi , monsieur , si  vous  no  m'avex  pas 
trompé , si  totis  les  auti  es  témoins  sont  unanimes, 
s'il  est  vrai  que  Maiipei luis,  parmi  les  iiistru- 
ineiits  qu'il  a employés  pour  me  perdie , n'ait  pas 
dédaigné  i:e  me  calomnier  min  e auprès  de  La 
Beaumelle , et  de  l'exciter  contre  moi , il  est  évi- 
dent que  le  roi  de  Prusse  me  doit  rendre  justice. 

Je  ne  demaude  rien , sinoti  que  ce  prince  con- 
naisse qu'apres  lui  avoir  été  passionnément  at- 
tache pendant  quinze  ans,  ayant  enfin  tout  quitté 
pour  lui  dans  ma  vieillesse,  ayant  tout  sa- 
crifié, je  n'ai  pu  certainement  finir  p.ir  trahir 
envers  lui  des  devoirs  que  mon  cœur  m'imposait. 
Je  n'ai  d'autres  rcs.sources  que  dans  les  remords 
de  son  âme  royale,  que  j'ai  crue  toujours  philo- 
sophe et  juste.  Ma  situation  est  très  funeste  ; 
et  quand  la  maladie  .<e  joint 'a  l'infortune,  c'est 
le  comble  de  la  n.isère  humaine.  Je  me  console 
par  le  travail  et  par  les  belles-lettres , et , sur- 
tout, par  l'idée  qu’il  y a beaucoup  d'hommes  qui 
valaient  cent  fois  mieux  que  moi , et  qui  ont  été 
cent  fois  plus  infortunés.  Dans  quelque  situation 
cruelle  que  nous  nous  trouvions , que  sommes- 
nous  pour  oser  murmurer  f 

Au  reste,  je  ne  vous  ai  rien  écrit  quejc  ne  veuille 
bien  que  tout  le  monde  sache , et  je  peux  votis 
assurer  que  , dans  toute  celte  affaire  , je  n'ai  pas 
en  un  sentiment  que  j'eusse  voulu  caeher.  Je 
suis , monsieur , etc. 

, A M.  LE  MARQUIS  D'ARGENS. 

Le  SC  nul. 

Mon  cher  révérend  diable  et  bon  diable , j'ai 
reçu  avec  une  syndérèse  cordiale  votre  correc- 
tion fraternelle.  J'ai  un  peu  lien  d’être  Inptus, 
et  les  damnés  rigoristes  pourraient  bien  me  re- 
fuser place  dans  nos  enfers  ; mais  Je  compte  sur 
votre  indulgence.  Vous  comprendrez  que  c'en 
serait  un  peu  trop  d'étre  brûlé  dans  ce  monde-ci 
et  dans  l'autre.  Je  me  flatte  que  votre  clémence 
diminuera  un  peu  les  peines  que  vous  m'imposez. 

J'ai  frémi  au  litre  des  livres  que  vous  dites 
brûles  ; mais  sachez  qu'il  y a encore  dans  la  pro- 
vince une  édition  des  Lettres  d isaac  ~ OuUs  , 
et  que  ce  sera  mon  refuge.  Je  bois  d'ailleurs  des 
eaux  du  Létbé , et  je  vais  incessamment  boire 
celles  de  Plombières.  Mon  médecin  m'avait  con- 
seillé de  me  faire  enduire  do  poix-résine,  selon 
la  nouvelle  méthode  ; mais  il  a fait  réflexion  que 
le  feu  y prendrait  trop  aisément,  et  que  nous 
devons , vous  et  moi . nous  défier  des  matières 
combustibles.  Je  crois , mon  cher  frère,  que  vous 
avez  été  bien  fo-rrécct  hiver  ; il  a été  diabolique, 
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comme  discnl  les  gens  du  monde.  Pour  moi , j'ai 
fait  un  feu  d'enfer,  et  je  me  suis  toujours  tenu 
auprès,  sans  sortir  de  mon  eaveau. 

Encore  une  fois , pardonnez-moi  mon  pédié  ; 
songez  que  je  suis  un  juste  à qui  lagricc  de  notre 
révérend  père  prieur  a manqué.  Je  me  vois  im- 
molé aux  géants  de  la  terre  australe , è une  ville 
latine , au  grand  secret  de  connaître  la  nature  de 
l’âme  avec  une  dose  d'opium.  Que  sa  sainte  vo- 
lonté soit  faite  sur  la  terre  comme  en  enfer  ! Je 
vous  souhaite , mon  cher  frère,  toutes  les  prospé- 
rités de  ce  monde-ci  et  de  l'autre.  Surtout  n'ou- 
hlicz  pas  de  vousafTuhIcr  d'un  bonnet  'a  oreilles, 
au  mois  de  juin,  d'une  triple  camisole,  et  d'un 
manteau.  Jouez  de  la  basse  de  viole,  et,  si  vous 
avez  quelques  ordres  'a  donner  à votre  frère,  cn- 
Toyez-lesà  la  même  adresse. 

A propos,  je  me  meurs  positivement.  Bonsoir; 
je  vous  embrasse  de  tout  mon  cœur. 

A M.  LE  COMTE  D'AnGEiNTAL. 

Mon  cher  ange , j'ai  espéré  de  jour  en  jour  de 
venir  vous  embrasser.  Je  ne  vous  ai  point  écrit, 
mais  toutes  mes  lettres  à madame  Denis  ont  été 
pour  vous,  et  mon  cœur  vous  écrivait  toutes  les 
postes.  Il  eût  fallu  faire  des  volumes  pour  vous 
instruire  de  tout,  et  ces  volumes  vous  auraient 
paru  les  Mille  et  une  flfuils.  Mon  cher  ange,  j'ai 
eu  tant  de  choses  à vous  dire  que  je  ne  vous  ai 
rien  dit  ; mais , dans  tout  ce  tumulte , je  vous  ai 
envoyé  Zulime.  Jugez  si  je  vous  aime  ; non  qtie 
je  croie  que  Zu/ime  vaille  Cad'fina,  mais  vous 
aimez  cette  femme  ; je  ne  crois  pas  que  vous 
ayez  d'antre  plaisir  que  celui  de  la  lire.  Il  faut , 
pour  jouer  Zulime , une  personne  jeune  et  belle 
qui  no  s'enivre  pas. 

J’espère  vous  embrasser  bientôt.  A mon  dé- 
part de  Syracuse , j'ai  passé  par  d'autres  cours  de 
la  Grèce , et  je  Unirai  par  philosopher  avec  vous'a 
Athènes. 

Depuis  trois  mois  je  n’al  pas  un  moment  'a 
moi.  Mon  cœur  sera  à jamais  à vous. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCEMAL. 

A Prancfort-sur-le-Ueln.  an  Llon-4'Ur,  le  AJuln. 

Quand  vous  saurez , mon  cher  ange,  toutes  les 
persécutions  cruelles  que  Alaupertuis  m'a  attirées, 
vous  ne  serez  pas  surpris  que  j'aie  été  si  long- 
temps sans  vous  écrire.  Quand  vous  saurez  que 
j'ai  toujours  été  en  route  ou  malade  , et  que  j'ai 
compté  venir  bientôt  vous  embrasser , vous  me 
pardonnerez  encore  davantage  ; et,  quand  vous 
saurez  le  reste,  vous  plaindrez  bien  votre  vieil 
ami.  Je  vous  adresse  ma  lettre  à l’aris , sacliant  | 


bien  qu'un  conseiller  d'honneur  n'entre  point 
dans  la  querelle  des  conseillers  ordinaires , et  est 
trop  sage  pour  voyager.  J'ai  voyagé,  mon  cher  et 
respectable  ami , et  le  pigeon  a eu  l'aile  cassée  , 
avant  de  revenir  au  colombier.  Je  suis  d'ailleurs 
forcé  de  rester  eucore  quelque  tera  ps  à Francfort, 
où  je  suis  tombé  malade.  J'ai  appris,  en  passant 
par  Cassel  ,que  Maupcrluisyavait  séjouméquatre 
jours,  sous  le  nom  de  Morel , et  qu'il  y avait  fait 
imprimer  un  libelle  de  La  Beaumellc,  sous  le  titre 
de  Francfort,  revu  et  (orrigé  par  lui.  Vous  re- 
marquerez qu'il  imprimait  cet  ouvrage  au  mois 
de  mai,  sous  le  nom  de  La  Beaumellc , dans  le 
temps  que  ce  La  Beaumcllè  était  'a  la  Bastille  des 
le  mois  d’avril.  C’est  bien  mal  calculer  pour  un 
géomètre.  Il  l’a  envoyé  'a  M.  le  duc  de  Saxe-Go- 
tha  , lorsque  j’étais  chez  ce  prince.  C'est  encore 
un  mauvais  calcul  ; cela  n'a  fait  que  redoubler  les 
bontés  que  .M.  le  duc  de  Saxc-Golha  et  toute  sa 
maison  avaient  pour  moi. 

Voila  une  étrange  conduite  pour  un  président 
d'académie.  Il  est  nécessaire , pour  ma  justiflea- 
tion , qu'on  en  soit  instruit.  Ce  sont  l'a  de  scs  ar- 
tifices , et  c’est  ainsi , h peu  près , qu’d  en  usait 
avec  d'autres  l>crsouneslorsqu’ilmettaitlc  trouble 
dans  l'académie  des  sciences.  Cette  vie-ci,  mon 
cher  ange , me  parait  orageuse  ; nous  verrons  si 
l’autre  sera  plus  tranquille.  On  dit  qu'autrefois  il 
y eut  une  grande  bataille  dans  ce  pays-l'a , et  vont 
savez  que  la  Discorde  habitait  dans  l’Olympe.  On 
ne  sait  où  se  fourrer.  Il  fallait  rester  avec  vous. 
Ne  me  grondez  pus,  je  suis  très  bien  puni , et  je 
le  suis  surtout  par  mon  cœur.  Je  m'imagine  que 
vous , et  madame  d’Argental , et  vos  amis,  vous 
me  plaignez  autant  que  vous  me  condamnez.  Ma- 
dame Denis  est  'a  Strasbourg , et  moi  à Francfort , 
et  je  ne  puis  l'aller  trouver.  Je  suis  arrivé  avec  les 
jambes  et  les  mains  enflées.  Cette  petite  addition 
à mes  maux  n’aecommode  point  en  voyage.  Je 
resterai  à Francfort,  daiis  mon  lit,  tant  qu'il 
plaira 'a  Dieu. 

Adieu  , mon  cher  ange  ; je  baise  , il  tous  tant 
que  vous  êtes,  le  l/out  de  vos  ailes  avec  tendresse 
etcomponction.il  est  très  cruellement  probable 
que  je  pourrai  rester  ici  assez  do  temps  pour  y 
recevoir  la  consolatiou  d'une  de  vos  lettres,  au 
lieu  d’avoir  celle  de  venir  vous  embrasser. 

A M.  KOE.MC. 

Francfort , Jvln. 

Votre  martyr  est  arrivé  à Francfort , dans  un 
état  qui  lui  fait  envisager  de  fort  près  le  pays  où 
l'on  saura  le  principe  des  choses,  et  ce  que  «'est 
que  cette  force  motrice  sur  laquelle  on  raisonne 
tant  ici-bas , mais  dont  je  suis  presque  privé. 
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J'ai  été , cnnime  je  vous  l'ai  mandé , désabusé  des 
idées  fausses  que  vos  adversaires  avaient  données 
sur  la  vitesse  vraie  cl  sur  la  vitesse  propre.  Il  <sl 
plus  diflicile  de  se  détromper  des  illusions  de  ce 
inonde,  et  des  sentiments  qui  nous  y altaetaent 
jusqu’au  dernier  moment.  J en  éprouve  d’assez 
douloureux  pour  avoir  pris  votre  parti , mais  je  ne 
m'en  repens  pas,  et  je  mourrai  dans  ma  créance. 
Il  me  parait  toujours  absurde  de  faire  dépendre 
rciistencc  de  Dieu  d'a  plus  b divisé  par  z. 

Où  eu  serait  le  genre  humain  s’il  fallait  étudær 
la  dynamique  et  l'astronomie  pour  connaître 
l Élre  suprême?  Celui  qui  nous  a créés  tous  doit 
être  manifeste  'a  tous,  et  les  preuves  les  plus 
communes  sont  les  meilleures,  par  la  r.aison 
qu'elles  sont  communes  ; il  ne  faut  que  des  yeux 
et  point  d'algèbre  pour  voir  le  jour. 

Dieu  a mis  à notre  [lorléc  tout  ce  qui  est  néces- 
saire pour  nos  moindies  besoins  ; la  certitude  de 
son  existence  est  nutro  besoin  le  plus  grand.  Il 
nous  a donne  assez  de  secours  pour  le  remplir  ; 
mais  comme  il  n'est  point  du  tout  nécessaire  que 
nous  sachions  ce  que  c'est  que  la  force  , et  si  elle 
est  une  propriété  essentielle  ou  non  à la  malicre , 
iious  I ignorons , et  nous  en  parlons.  Mille  prin- 
cipes se  dérobent  à nos  recberebes,  parce  que 
tous  les  secrets  du  Créateur  ne  sont  pas  faits 
pour  nous. 

On  a imaginé,  il  y a long-temps,  que  la  nature 
agit  toujours  par  le  chemin  le  plus  court,  qu'elle 
emploie  le  moins  de  force  et  la  plus  grande  éco- 
nomie possible:  mais  que  répoudraient  les  par- 
tisans de  cette  opinion  à ceux  qui  leur  feraient 
voir  que  nos  bras  exercent  une  force  de  prés  de 
cinquante  livres  pour  lever  un  poids  d’uue  seule 
livre;  que  le  cœur  en  exerce  une  immense 
pour  exprimer  une  goutte  de  sang  ; qu'une  carpe 
fait  des  milliers  d’oeufs  ]>our  produire  une  ou 
deux  carpes;  qu’un  chêne  donne  un  nombre-in- 
nombrable de  glands  qui  souvent  ne  font  pas 
naître  un  seul  chêne?  Je  crois  toujours , comme 
je  vous  le  mandais  il  y a long-teroprs , qu’il 
y a plus  de  profusion  que  d'économie  dans  la 
nature. 

Quant  à votre  dispute  particulière  avec  votre 
adversaire , il  me  semble  de  plus  en  plus  que  la 
raison  et  la  justice  sont  do  votre  côté.  Vous  savez 
que  je  ne  me  déclarai  pour  vous  que  quand  vous 
m'envovûtes  votre  .Appci  au  Public.  Je  dis  hante- 
roenl  alors  ce  que  toutes  les  académies  ont  dit 
depuis , et  je  pris , de  plus,  la  liberté  de  me  mo- 
quer d'un  livre  très  ridicidc  que  votre  persécu- 
teur écrivit  dans  le  même  temps 

Tout  cela  a causé  des  malheurs  qui  ne  devaient 
pas  naître  d'une  si  légère  cause.  C’est  là  encore 
une  des  profusions  de  la  nature.  Elle  prodigue 


le.s  maux  ; ils  germent  en  foule  de  la  plus  petite 
semence. 

Je  peux  vous  assurer  que  votre  persécuteur 
et  le  mien  n'a  pas  , en  cette  occasion  , obéi  à sa 
loi  do  l épargne;  il  a ouvert  le  robinet  du  mau- 
vais tonneau  quand  il  s’est  trouvé  auprès  de  Ju- 
piter. Quelle  étrange  misère  d'avoir  passé  de  Ju- 
piter à La  Bcaumcile  ! Peut-il  se  disculper  de  la 
cruauté  qu’il  cul  de  susciter  contre  moi  un  pareil 
homme  ? Peut-il  empêcher  qu’on  ne  sache  où  il 
a fait  imprimer  depuis  peu  un  mémoire  de  La 
lieaumcilc  revu  et  corrige  par  lui?  Ne  sait-on 
pas  d.ans  quelle  ville  il  resta  les  quatre  premiers 
jours  du  mois  dentai  dernier  sous  te  nom  de  Moi  el, 
pour  faire  itnpriiiier  ce  libelle?  Ne  connait-on 
pas  le  libraire  qui  l'imprima  sous  le  titre  de 
Francfort?  Quel  emploi  pour  un  prrsidcnl  d'aca- 
démie I II  en  envoya,  le  12  mai , un  exemplaire 
à Sun  altesse  sérénissime  monseigneur  le  doc  de 
Saxe-Gotha,  croyant  par  là  màrraclier  les  bon- 
tés , la  protection  , et  les  soins , dont  on  m'hono- 
rait à Gotha,  pendant  ma  maladie.  C'était  mal 
calculer , de  toutes  les  façons , pour  un  géomètre. 
La  bcaumelle  était  à la  Rastillc  dès  le  22  avril , 
pour  avoir  insulté  des  citoyens  et  des  souverains 
dans  deux  mauvais  livres  ; il  ne  pouvait  par  con- 
séquent alors  envoyer  à Gotha,  et  dans  d’autres 
cours  d'Allemagne,  ce  mémoire  ridicule,  im- 
primé sous  son  nom. 

Voilà  un  de  ces  arguments,  monsieur , dont 
on  ne  peut  se  tirer.  Il  est , dans  le  genre  des 
probabilités , ce  que  les  vôtres  sont  dans  le  genre 
des  démonstrations. 

Ce  que  je  vous  écrivais , il  y a près  d’un  an , 
est  bien  vrai  ; les  artiliers  sont , pour  les  gens  de 
lettres,  la  plus  mauvaise  des  armes;  l'on  se  croit 
on  politique , et  on  n'est  que  méchant.  Point  de 
politique  en  littérature.  Il  faut  avoir  raison  , dire 
la  vérité,  et  s'immoler.  Mais  faire  condamner  son 
ami  comme  faussaire,  et  se  parer  de  la  modéra- 
tion de  ne  point  assister  au  jugement;  mais  ne 
point  répondre  à des  preuves  évidentes  , et  payer 
de  l’argent  de  l'académie  la  plume  d'un  autre; 
mais  s'unir  avec  le  plus  vil  des  écrivains , ne  s’oc- 
cuper que  de  cabales , et  en  accuser  ceux  mêmes 
qu’on  opprime , c'est  la  honte  étemelle  de  l’ea- 
prit  humain. 

Les  belles- lettres  sont  d’ordinaire  un  champ 
de  dispute;  elles  sont,  dans  cette  occasion  , un 
champ  de  bataille.  Il  ne  s'agit  plus  d'une  plai- 
santerie gaie  et  innocente  sur  les  dissections  des 
géants,  el  sur  la  manière  d'exalter  son  âme  pour 
lire  dans  l'avenir  : 

• Ludusenim  g<*nuit  irepidum  rertamen  et  iram  , 

••  Ira  truces  inimiriliaa  el  fiiiu'hrr  brllntn.  • 

Hor.»  lib.  1,  ep.  XIX,  V.  ^8. 
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Je  ne  di.ipule  point  quand  il  s'agit  de  poésie  et 
d'éloquence,  c'est  unealTaire  dégoût;  cbacuii  a 
le  sien  ; je  ne  peux  prouver  à un  bomme  que 
c’est  lui  qui  a tort  quand  je  l'ennuie. 

Je  réponds  aux  critiques  quand  il  s'agit  de  phi- 
losophie oud'bisloire , parce  qu’on  peut , 'a  toute  | 
(hrre , dans  ces  matières , faire  entendre  raison 
b sept  ou  huit  lecteurs  qui  prennent  la  peine  de 
vous  donner  un  quart  d’heure  d'attention.  Je  ré- 
ponds quelquefois  aux  calomnies , parce  qu'il  y a 
plus  de  lecteurs  des  feuilles  médisantes  que  des 
livres  utiles. 

Par  exemple,  monsieur,  lorsqu’on  imprime 
que  j'ai  donné  avis  k un  auteur  illustre  que  vous 
vouliez  écrire  contre  ses  ouvrages,  je  réponds 
que  TOUS  êtes  assez  instruit  par  des  preuves  in- 
contestables que  non  seulement  cela  est  très 
faux , mais  que  j'ai  fait  précisément  le  contraire. 

Lorsqu’on  ose  insérer  dans  des  feuilles  pério- 
diques que  j’ai  vendu  mes  ouvrages  'a  trois  ou 
quatre  libraires  d'Allemagne  et  de  Hollande,  je 
suis  encore  forcé  de  répondre  qu’on  a menti , et 
qu'il  n’y  a pas,  dans  ces  pays , un  seul  libraire 
qui  puisse  dire  que  je  lui  aie  jamais  vendu  le 
moindre  manuscrit. 

Lorsqu’on  imprime  que  je  prends'a  tort  le  titre 
de  gentilhomme  ordinaire  de  la  chambre  du  roi 
de  France , ne  suis-je  pas  encore  forcé  de  dire 
que,  sans  me  parer  jamais  d'aucun  titre,  j'ai 
pourtant  l’honneur  d'avoir  cette  place , que  sa 
majesté  le  roi  mon  maître  m'a  conservée? 

Lorsqu'on  m'attaque  sur  ma  naissance,  no 
dois-je  pas  à ma  famille  de  répondre  que  je  suis 
né  égal  'a  ceux  qui  ont  la  même  place  que  moi; 
et  que  si  j'ai  parlé  sur  cet  article  avec  la  modestie 
convenable , c'est  parce  que  celte  même  place  a 
été  occupée  autrefois  par  les  Montmorenci  et  par 
lesCbâtillon? 

Lorsqu'on  imprime  qu’un  souverain  m'a  dit  : 

• Je  vous  conserve  votre  pension  , cl  je  vous  dé- 

• fonds  de  paraître  devant  moi,  • je  réponds 
i|uc  celui  qui  a avancé  cette  sottise  en  a menti 
impudemment. 

Lorsqu'on  voit  dans  les  feuilles  périodiques  que 
c'est  moi  qui  ai  fait  imprimer  les  Variantes  de 
la  Hcnriade  soas  le  nom  deM.  Marmontcl , n'est- 
il  pas  encore  de  mon  devoir  d'avenir  que  cela 
n'est  pas  vrai  ; que  M.  Marmontel  a fait  une  Pré- 
face 'a  la  tête,  d'une  des  éditions  de  la  Henriade, 
et  que  c'est  M.  l'alibé  Lenglet-Dufresnoi  qui  avait 
fait  imprimer  les  Variantes  auparavant , à Paris , 
chez  Gandonin? 

Lorsqu'un  imprime  que  je  suis  l’auteur  de  Je 
ne  sais  quel  livre  intitulé  Des  beautés  de  la 
Langue  française  , je  réponds  que  je  ne  l’ai  ja- 
mais lu , et  j'en  dis  autant  sur  toutes  les  imper- 


tinentes pièces  que  dos  écrivains  inconnus  font 
courir  sous  mon  nom , qui  est  trop  connu. 

Lorsqu’on  imprime  une  prétendue  lettre  de  feu 
milord  Tyrconncll , je  suis  obligé  de  donner  un 
démenti  formel  au  calomniateur  ; et , puisqu’il 
débite  ces  pauvretés  pour  gagner  quelque  argent, 
je  déclare,  moi, que  je  suis  prêt  de  lui  faire  l'au- 
inâne  pour  le  reste  de  sa  vie,  en  cas  qu’il  puisse 
prouver  un  seul  des  faits  qu'il  avance. 

Lorsqu’on  imprime  que  l'on  doit  s’altendi'e 
que  j’écrirai  contre  les  ouvrages  d’un  auteur 
respectable  à qui  je  serai  attaché  jusqu’au  der- 
nier moment  de  ma  vie,  je  réponds  que,  jus- 
qu'ici, on  n'a  calomnié  que  pour  le  passé,  et  ja- 
mais pour  l'avenir  ; que  c est  trop  exalter  son 
âme,  et  que  je  ferai  repentir  le  premier  impu- 
dent qui  oserait  écrire  contre  l'homme  vénérable 
dont  il  est  question. 

Lorsqu’on  imprime  que  je  me  suis  vanté  mal 
à propos  d'avoir  uue  édition  de  la  Hcnriade  ho- 
norée de  la  Préface  d'un  souverain , je  réponds 
qu'il  est  faux  que  je  m'en  sois  vanté , qu'il  est 
faux  que  cette  édition  existe,  et  qu’il  est  faux  que 
celle  Préface , qui  existe  réellement,  ait  été  citée 
mal  à propos;  elle  a toujours  été  citée  dans  les 
éditions  do  la  Henriade  , depuis  celle  de  M.  Mar- 
moiitcl.  Elle  avait  été  coui|)Osée  pour  être  mise 
à la  tête  de  ce  poème  , que  cet  illustre  souverain, 
dont  il  est  parlé , voulait  faire  graver.  C'était  un 
double  honneur  qu'il  h sait  à cet  ouvrage. 

Lorsqu'on  imprime  que  j’ai  volé  un  madrigal 
à feu  M.  de  La  Motte , je  réponds  que  je  ne  vole 
des  vers  'a  personne  ; que  je  u’en  ai  que  trop 
fait , que  j’en  ai  donné  à beaucoup  de  jeunes 
gens , ainsi  que  de  l’argent , sans  que  ni  eux  ni 
moi  en  aient  jamais  parlé. 

Voilà,  monsieur,  comment  je  serai  obligé  de 
réfuter  les  calomnias  dont  m'accablent  tous  les 
jours  quelques  auteurs , dont  les  uns  me  sont  in- 
connus , et  dont  les  autres  me  sont  redevables. 
Je  pourrais  leur  demander  pourquoi  ils  s’achar- 
nent à entrer  dans  une  querelle  qui  u’est  pas  la 
leur,  et  a me  persécuter  sur  le  bofil  de  mon  tom- 
beau ; mais  je  ne  leur  demande  rien.  Coutinuezà 
défendre  votre  cause  comme  je  défends  la  mienne. 
Il  y a des  occasions  où  l’on  doit  dire  avec  Cicé- 
ron . Seipsum  descrere  turpissimuni  est. 

Il  faut , en  mourant , laisser  des  marques  d'a- 
mitié à scs  amis , le  repentir  à ses  ennemis , et  sa 
réputation  entre  les  mains  du  public.  Adieu. 
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A FRANÇOIS  1”  , 

RVfl»OII  OALLIIIA6:«g. 

A Francfort  » leSjain. 

Sire  , 

C’est  moins  ’a  l'empcfcur  qu’au  plus  lionm'lc 
homme  de  l'Europe  que  j'use  recourir  dans  une 
circonstance  qui  l'ctounera  peul-iHre , et  qui  me 
(ait  espérer  eu  secret  sa  proleclion. 

Sa  sacrée  majesté  me  pcrnu-ltra  d'abord  <le  lui 
(aire  voir  comment  le  roi  de  Prusse  me  fit  quit- 
ter ma  patrie  , ma  famille  , mes  emplois,  dans 
un  ége  avancé.  I.a  copie  ci-joiiile , que  je  prends 
la  liberté  de  eoiiGer  a la  bonté  compatissante  de 
sa  sacrée  majesté,  l'en  instruira. 

Après  la  lecture  de  cette  lettre  du  roi  de  Prusse, 
ou  pourrait  être  étonné  do  ce  qui  vieut  de  se 
passer  seerètcment  dans  Francfort. 

J’arrive  h peine  dans  cette  ville  le  (‘''juin, 
que  le  sieur  Freitag , résident  de  Brandebourg , 
vient  dans  ma  chambre , escorté  d'un  olUcicr 
prussien,  et  d'un  avocat,  qui  est  du  sénat, 
nommé  Btiker.  Il  me  demande  un  livre  imprimé, 
contenant  les  poésies  do  roi  son  maître , en  vers 
français. 

C’est  un  livre  où  j'avais  quelques  droits , et 
que  le  roi  de  Prusse  m'avait  donné,  quand  il  fit 
les  présents  de  ses  ouvrages. 

J’ai  dit  au  résident  de  Brandebourg  que  je  suis 
prêt  de  remettre  au  roi  son  maître  les  f.irenrs 
dont  il  m'a  honoré , mais  que  ce  volume  est  peut- 
être  encore  'a  Hambourg , dans  une  cais.se  de  livres 
prête  à être  embarquée  ; que  je  vais  aux  bains  de 
Plombières,  presque  mourant,  et  que  je  le  prie 
de  me  laisser  la  vie  en  me  laissant  continuer  ma 
route. 

Il  me  répond  qu’il  va  faire  metlre  une  garde  à 
ma  porte  ; il  me  force  à signer  un  écrit  par  lequel 
je  promets  de  ne  point  sortir  jusqu’h  ce  que  les 
poésies  du  roi  son  maître  soient  revenues  ; et  il 
me  donne  un  billet  de  sa  main  conçu  en  ces  termes  : 

I Aussitét  le  grand  ballot  que  vous  dites  d'être 

• k Leipsick  ou  à Hambourg  sera  arrivé,  et  que 

• vous  aurez  rendu  Vocuvre  de  poeshie  à moi , 

• que  le  roi  redemande , vous  pourrez  partir  où 

• Imn  vous  semblera.  • 

J'écris  sur-le-champ  à Hambourg  pour  faire  re- 
venir Y œuvre  de  jmeshie  pour  lequel  je  me  trouve 
prisonnier  dans  une  ville  impériale,  sans  aucune 
formalité,  sans  le  moindre  ordre  du  magistrat,  sans 
la  moindre  apparence  de  justice.  Je  n'importu- 
nerais pas  sa  sacrée  majesté  s'il  ne  s'agissait  que 
de  rester  prisonnier  jusqu'k  ce  que  Yttuvre  de 
poèthie,  que  M.  Freitag  redemande,  fût  arrivé  à 
Francfort  ; maison  me  fait  craindre  que  M Fiei- 
(I. 


1 tag  n'ait  des  desseins  plus  violents  , en  croyant 
faire  sa  cour  à sou  maître,  d'autant  plus  que  toute 
celle  aventure  reste  encore  dans  le  [>lus  profond 
I secret. 

j Je  suis  très  loin  de  soupçonner  un  grand  roi  de 
I se  porter,  pour  un  pareil  sujet,  'a  des  extrémités 
’ que  son  rang  et  sa  dignité  désavoueraient , aussi 
bien  que  sa  justice,  contre  un  vieillard  moribond 
qui  lui  avait  tout  sacrifié,  qui  ne  lui  a jamais  man- 
qué, qui  n'est  point  son  sujet,  qui  n'est  plus  son 
cbainiH'llau  , et  qui  est  libre.  Je  me  croirais  cri- 
mii.cl  de  le  respecter  assez  peu  pour  craindre  de 
lui  une  action  odicu.se...  Mais  il  n'est  que  trop 
vraisemblable  que  sou  résident  se  portera  à des 
violences  funestes,  dans  l'ignorance  où  il  est  de» 
senlimenis  nobles  et  généreux  de  sou  maître. 

C'est  dans  ce  cruel  état  qu'un  malade  moiiranl 
SC  jette  aux  pieds  de  voire  sacrée  majesté,  pour 
la  conjurer  de  daigner  ordonner,  avec  la  bonté  et 
le  secret  qu’une  telle  situation  me  force  d'implo- 
rer , qu'on  ne  fasse  i ien  contre  les  luis , à mon 
égard,  dans  sa  ville  impériale  de  Francfort. 

Hile  peut  ordonner  il  sou  ministre  en  cetto  ville 
de  me  prendre  sous  sa  protection  ; elle  peut  me 
faire  recommander  à quelque  magistrat  attaché  à 
son  auguste  personne. 

Sa  satTM  majesté  a mille  moyens  de  protéger 
les  lois  de  l'Empire  et  de  Francfort  ; et  je  ne  pente 
pas  que  nous  vivions  dans  un  temps  si  malheu- 
reux que  M.  Freitag  puisse  impunément  se  rendre 
maître  do  la  personne  et  de  la  vie  d un  étranger , 
dans  la  ville  où  sa  sacrée  majesté  a été  cou- 
ronnée. 

Je  voudrais,  avant  ma  mort,  pouvoir  être  assez 
heureux  pour  me  mettre  on  moment  à ses  pieds. 
Son  altesse  royale  madame  la  duchesse  de  Lor- 
raine, sa  mère,  m'honorait  de  ses  bontés.  Peut- 
être  d'ailleurs  sa  sacrée  majesté  pousserait  l'in- 
dulgence jusqu'à  n’etre  pas  mécontente,  si  j'avais 
l'honneur  de  me  présenter  devant  elle , et  de  lui 
parler. 

Je  supplie  sa  majesté  impériale  de  me  pardon- 
ner la  liberté  que  je  prends  de  lui  écrire,  et  sur- 
tout de  la  fatiguer  d'une  si  longue  lettre  ; mais  sa 
bonté  et  sa  justice  sont  mon  excuse. 

le  la  supplie  aussi  de  faire  grâce  à mon  igno- 
rance, si  j'ai  manqué  à quelque  devoir  dans  cette 
lettre,  qui  n’est  qu'une  requête  secrète  et  soumise. 
Elle  m’a  déjà  daigné  donner  une  marque  de  ses 
bontés , et  j'en  espère  une  de  sa  justice. 

Je  suis  avec  le  plus  profond  respect,  etc. 

Voltaire,  gentilhomme  ordinaire 
de  sa  majesté  très  chrétienne. 
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A Francfort , as  Lion*<f'Or^7  luin  17&3. 

M0^'SIEL'H , 

Ce  malin , lo  résident  de  Mayence  m'cal  venu 
aTcrlirquelapIusgraude  violence  était  acraindre, 
et  qu'il  n'y  a qu'un  moyen  de  la  prévenir  ; c’est 
de  paraître  appartenir  à sa  sacrée  majesté  impé- 
riale. Ce  moyen  serait  efOcace,  et  ne  compromet- 
trait personne  ; il  ne  s'agirait  que  d'avoir  la  bouté 
de  m'écrire  une  lettre  par  laquelle  il  fût  dit  que 
j'appartiens  à sa  majesté  ; et  que  le  dessus  de  la 
lettre  porlit  le  litre  qui  serait  ma  sauvegarde.  Par 
eiemple,  à M.  de...  chambellan  de  sa  sacrée  mn- 
jeité;  et  on  me  manderait  dans  le  corps  de  la  lettre 
que  je  dois  aller  à Vienne  sitôt  que  ma  santé  le 
permettra. 

Votre  excellence  peut  être  persuadée  que  si  on 
avait  la  bonté  de  m'écrire  une  telle  lettre,  je  n’en 
abuserais  pas , et  que  je  ne  la  montrerais  qu'à  la 
dernière  extrémité. 

Je  n’ose  prendre  la  liberté  de  demander  cette 
grice  ; mais  si  la  compassion  de  votre  excellence, 
si  celle  de  leurs  majestés  impériales  daignait  con- 
desceodre  à cet  expédient,  ce  serait  le  seul  moyen 
de  prévenir  un  coup  bien  cruel.  Ce  serait  me 
mettre  en  état  de  marquer  ma  sincère  reconnais- 
sance, et,  encore  une  fuis,  ou  ne  serait  pas  mécon- 
tent de  m’entendre. 

Mais,  monsieur,  s'il  y a le  moindre  inconvénient 
aux  partis  que  je  propose  avec  la  plus  profonde 
soumission , et  avec  toute  la  défiance  que  je  dois 
avoir  de  mes  idées , s'il  n'y  a pas  moyen  de  pré- 
venir la  violence,  je  suis  sûr  au  moins  que  votre 
excellence  me  gardera  un  secret  dont  dépend  ma 
vie  ; je  suis  sûr  que  leurs  sacrées  majestés  ne  me 
perdront  pas,si  elles  ne  sont  pas  dans  le  cas  de  me 
protéger. 

Eu  un  mot,  monsieur,  j'ai  une  confiance  entière 
ilans  l'humanité  et  dans  les  vertus  de  votre  excel- 
lence, et,  quelque  chose  qui  arrive,  je  serai  toute 
ma  vie , avec  le  plus  profond  respect , 

MomiEDR , 

De  votre  excellence 

Le  très  humble  et  très  oliéissant 
serviteur, 

VOLTAUE. 

A M.  LE  COMTE  D ARCEM'AL. 

Juin; 

Ma  nièce  me  mande  de  Strasliourg  que  j'ai  fait 
nu  beau  quiproquo  ; pardonnes,  mou  cher  auge. 
Tous  avet  dû  être  un  peu  étonné  des  nouvcilrs 


dont  vous  aurez  deviné  la  moitié  en  lisant  l'autre. 
Je  ne  doute  pas  que  ma  nièce  ne  vous  ait  mis  au 
fait,  cl  ne  vous  ait  renvoyé  la  lettre  qui  était  pour 
vous. 

Vous  verrez  ci-joint  un  petit  échantillon  des 
calcul.s  do  Maupertuis.  Est-ce  là  sa  moindre  action  7 

Il  n'esl  pas  moins  surprenant  que,  pour  se  faire 
rendre  un  livre  qu'on  a donné,  on  arrête,  à deux 
cents  lieues,  un  homme  mourant  qui  va  aux  eaux. 
Tout  cela  est  singulier.  Maupertuis  est  un  plaisant 
philosophe. 

Mun  eberange,  il  faut  savoir  souffrir  ; l’homme 
est  né  en  partie  pour  cota.  Je  ne  crois  pas  que 
toute  cette  belle  aventure  soit  bien  publique  ; il 
y a des  gens  qu’elle  couvre  de  honte  ; elle  n’en 
fera  pas  à ma  mémoire. 

Ailieu,  mon  cher  ange  ; adieu,  tous  les  anges. 
La  poste  presse.  Et  le  pauvre  petit  abbé,  où  diable 
fait- il  pénitence  de  sa  passion  effiénée  pour  le 
bien  public'/  Portez-vous  bien. 

A Francfort-sur-le-Mein , sous  l’enveloppe  de 
M.  James  de  Lacour  ; ou  si  vous  voulez , à moi 
chétif,  au  Lioo-d’Or. 

A MADAME  DENIS. 

A Mayence,  le  S de  Jolllel. 

Il  y avait  trois  ou  quatre  ans  que  je  n'avais 
pleuré , et  je  comptais  bien  que  mes  vieilles  pru- 
nelles neconnaitraient  plus  cette  faiblesse,  jusqu'à 
ce  qu'elles  se  fermassent  pour  jamais.  Hier,  le  se- 
crétaire du  comte  de  Sladion  me  trouva  fondant 
eu  larmes;  je  pleurais  votre  départ  et  votre  séjour; 
l'atrocité  de  ce  que  vous  avez  souffert  perdait  de 
son  horreur  quand  vous  étiez  avec  moi;  votre 
patience  cl  votre  courage  m’en  donnaient  ; mais, 
après  votre  départ,  je  n'ai  plus  été  soutenu. 

Je  crois  que  c'est  un  rêve  ; je  crois  que  tout 
cela  s’est  passé  du  temps  de  Denis  de  Syracuse.  Je 
me  demande  s'il  est  bien  vrai  qu’uue  dame  de 
Paris,  voyageant  avec  un  passe-port  du  roi  son 
maître , ait  été  traînée  dans  les  rues  de  Francfort 
par  des  soldats , conduite  en  prison  sans  auenne 
forme  de  procès , sans  femme  de  chambre , sans 
domestique , ayant  à sa  porta  quatre  soldats  la 
baionoelteau  bout  du  fusil,  et  contrainte  de  souf- 
frir qu'un  commis  de  Freilag , un  scélérat  de  la 
plus  vile  espèce , passât  seul  la  nuit  dans  sa 
chambre.  Quand  on  arrêta  la  Brinvilliers,  le  bour- 
reau ne  fut  jamais  seul  avec  elle;  il  n’y  a point 
d'exemple  d'une  indécence  si  barbare.  El  quel 
était  votre  crime  ? d'avoir  couru  deux  cents  lieues 
pour  conduire  aux  eaux  de  Plombières  un  oncle 
mourant,  que  vous  regardiez  comme  votre  père. 

I U est  bien  triste , sans  doute , pour  le  roi  de 
PrtiSîC,  de  n'avoir  pas  encore  réparé  cette  indi- 
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ANNÉE 

gnil«  commise  eu  ton  nom  par  un  homme  qui  sc 
dit  son  ministre,  l'asse  encore  pour  moi  ; il  m'a- 
Tait  fait  arrêter  pour  ravoir  son  livre  impriTiiii  île 
poésies,  dont  il  m’avait  gratifié,  et  auquel  j'avais 
quelque  droit  ',  il  me  l’avait  laisse  comme  le  gage 
de  scs  bontés  et  comme  la  récompense  do  mes 
•oins.  Il  a voulu  reprendre  ce  bienfait  ; il  n’avait 
qn’à  dire  un  mot,  ce  n'élait  pas  la  peine  de  faire 
emprisonner  un  vieillard  qui  va  prendre  les  eaux. 
Il  aurait  pu  se  souvenir  que,  depuis  plus  de  quinze 
ans,  il  m'avait  prévenu  par  scs  Imnlés  séduisantes; 
qu'il  m’avait,  dans  ma  vieillesse,  tiré  de  ma  pa- 
trie ; que  j'avais  travaillé  avec  lui  deux  ans  de 
suite  ï perfectionner  scs  talents;  que  je  l’ai  bien 
servi,  et  ne  lui  ai  manqué  en  rien  ; qu’enlio  il  est 
bien  au-dessous  de  ton  rang  et  de  sa  gloire  de 
prendre  parti  dans  une  querelle  académique , et 
de  Bnir,  pour  toute  récompense,  en  me  fesant  de- 
mander ses  poésies  par  des  soldats. 

J’espère  qu'il  connaîtra,  tôt  ou  tard,  qu’il  a été 
trop  loin  ; que  mon  ennemi  l’a  trompé,  et  que  ni 
l'auteur  ni  le  roi  ne  devaient  pas  jeter  tant  d'amer- 
tume sur  la  fin  de  ma  vie.  Il  a pris  conseil  de  sa 
colère , il  le  prendra  de  sa  raison  et  de  ta  bonté. 
Mais  que  fera-t-il  pour  réparer  l’outrage  abomi- 
nable qu’on  vous  a fait  en  son  nom?  Milord  Afo- 
récltal  sera  sans  doute  chargé  de  vous  faire  oublier, 
s'il  est  possible,  les  horreurs  où  un  Freitag  vous 
a ploneée. 

Ou  vient  de  m'envoyer  ici  des  lettres  pour  vous  ; 
il  y en  a une  de  madame  de  Fontaine  qui  n’est 
pas  consolante.  On  prétend  toujours  que  j'ai  élé 
Pruttien.  Si  on  entend  par-l'a  que  j’ai  répondu 
par  de  l'attachement  et  de  l’enthousiasme  aux 
avances  singulières  que  le  roi  de  Prusse  m’a  faites 
pendant  quinze  années  de  suite,  on  a grande  rai- 
son ; mais  si  on  entend  que  j'ai  été  son  sujet , et 
que  j'ai  cessé  un  moment  d’élre  Français,  on  se 
trompe.  Le  roi  de  Prusse  ne  l’a  jamais  prétendu, 
et  ne  me  l'a  jamais  proposé.  Il  ne  m’a  donné  la 
clef  de  chamitellan  que  comme  une  marque  do 
bonté,  que  lui-méme  appelle  frivole  dans  les  vers 
qu’il  fit  pour  moi , en  me  donnant  celte  clef  et 
celte  croix  que  j’ai  remises  h ses  pieds.  Cela  n'exi- 
geait ni  serments,  ni  fonctions,  ni  naturalisation. 
On  n’est  point  sujet  d'un  roi  pour  porter  son 
ordre.  M.  de  Couville , qui  est  en  Normandie , a 
encore  la  clef  de  chambellan  du  roi  de  Prusse, 
qu'il  porte  comme  la  croix  de  Saint-Louis. 

Il  y aurait  bien  de  l’injustice  'a  ne  pas  me  re- 
garder comme  Français,  pendant  que  j’ai  toujours 
conservé  ma  maison  'a  Paris,  et  que  j’y  ai  payé  la 
capitation.  Peut-on  prétendre  sérieusement  que 
l’anteur  do  Siècle  de  Loiût  XIV  n’est  pas  Fran- 
çais? Oserait-on  dire  cela  devant  les  statues  de 
Louis  XIV  et  de  Henri  iv;  j'ajouterai  même  de 
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l.unis  .\v,  parce  que  je  suis  le  seul  académicien 
qui  Gs  son  Panégyrique  quand  il  nous  donna  la 
paix?  et  lui-méme  a ce  Panégyrique  traduit  en 
six  langues. 

Il  se  peut  faire  que  sa  majesté  prussienne,  trom- 
pée par  mon  ennemi  et  par  un  mouvement  de 
colère , ait  irrité  le  rui  mou  maître  contre  moi  ; 
mais  tout  cédera  à sa  justice  et  h sa  grandeur 
d'éme.  Il  sera  le  premier  h demander  au  roi  mon 
maître  qu’on  me  laisse  finir  mes  jours  dans  ma 
patrie:  il  se  souviendra  qu'il  a élé  mon  disciple, 
et  que  je  n'emporte  rien  d’auprès  de  lui  que  l’hon- 
neur de  l’avoir  mis  en  état  d’écrire  mieux  que 
moi.  Il  SC  contcnlera  do  cette  supériorité,  et  no 
voudra  pas  se  servir  de  celle  que  lui  donne  sa 
place,  pour  accabler  un  étranger  qui  l’a  enseigné 
quelquefois,  qui  l’a  chéri  et  respecté  toujours.  Je 
ne  saurais  lui  imputer  ica  lettres  qui  courent  contre 
moi  sous  son  nom  ; il  est  trop  grand  et  trop  élevé 
pour  outrager  un  particulier  dans  ses  lettres;  il 
sait  trop  comme  un  roi  doit  écrire , et  il  connaît 
le  prix  des  bienséances;  il  est  né  surtout  pour 
faire  connaître  celui  de  la  bonté  et  de  la  clémence. 
C'était  le  caractère  de  notre  bon  roi  Henri  IV;  il 
était  prompt  et  colère,  mais  il  revenait.  L’humeur 
n’avait  chez  lui  que  des  moments,  et  l'humanité 
l'inspira  toute  sa  vie. 

Voil'a,  ma  chère  enfant,  ce  qu'un  oncle,  ou 
plulét  ce  qu’un  père  malade  dicte  pour  sa  fille.  Je 
serai  un  peu  consolé  si  vous  arrivez  en  bonne 
sanlé.  Mes  compliments  h votre  frère  et  à votre 
sŒur.  Adieu  ; puissé-je  mourir  dans  vos  bras , 
ignoré  des  hommes  et  des  rois  I 

KÉPONSE  DE  MADAME  DENIS. 

A Parti,  les  aoSI. 

J'ai  i peine  la  force  de  voui  écrire,  mon  cher  oncle . 
je  fais  un  effort  que  je  ne  peux  faire  que  pour  toux.  L’in- 
dignation univerielle , l'horreur,  et  la  pitié  que  le*  atro- 
cité* de  Francfort  ont  excitées,  ne  me  guériieent  pas. 
Dieu  veuille  que  mon  ancienne  prédiction  que  Je  rxH  Je 
Prusse  vous  ferait  mostnr  ne  retombe  que  *ur  moil  J'ai 
été  laignée  quatre  fois  en  huit  jour*.  La  plupart  des  mi- 
nistres étrangers  ont  envoyé  savoir  de  mes  nouvelles  ; on 
dirait  qu'il*  veulent  réparer  la  barbarie  exercée  é Franc- 
fort. 

II  n’y  a personne  en  France,  je  dis  personne  sam  au- 
cune exception , qui  n'ait  condamné  cette  violence  mélée 
de  tant  de  ridicule  et  de  cruauté.  Elle  donne  des  impres- 
sions plus  grandes  que  voua  ne  croyez.  Milord  iiarèchat 
s'est  tué  de  désavouer  1 Versailles,  et  dans  toutes  les  mai 
sons,  tout  ce  qui  s'est  passé  à Francfort.  U a assuré  de  la 
part  de  son  maître  qu’il  n’y  avait  point  de  part.  Mais 
voici  ce  que  ie  sieur  Fèdersdoff  m'écrit  de  Polsdam,  le  i s 
de  ce  mois  ; - Je  déclare  que  j'ai  loujours  bonoré  M.  de 
• Voltaire  comme  un  père,  loujours  prêt  à lui  servir.  Tout 

- ce  qui  vous  est  arrivé  à Francfort  a élé  bit  par  ordre 

- du  roi.  Finalement  je  souhaite  que  vous  jouissici  teu- 
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-jour»  d’une  prospérité  wm  perciüe,  étant  t\cc  r^»- 
• pect , etc.  - 

Cexix  qui  ont  vu  crite  lettre  ont  été  confondus.  Tout 
le  monde  dit  que  vous  n'avez  de  parti  à prendre  que  ce- 
lui que  vous  prenez , d’opposer  de  la  philosophie  à des 
choses  si  peu  philosophes.  Le  public  juge  les  hommes 
sans  consitU  it:r  leur  état , cl  vous  gagne*  votre  cause  à ce 
tribunal.  Nous  fesons  très  bien  tous  deux  de  nous  Uire  , 
le  public  parle  avsez« 

Tout  ce  que  j'ai  souffert  augmente  encore  ma  tendresse 
pour  vous,  et  je  viendrais  vous  trouver  à Strasbourg  ou 
a Plombières  si  je  pouvais  sortir  de  mon  Ut , etc.,  ctc- 

A M“*. 

A Mayence.  U Juillet  1755. 

Son  cxccUence  permeUra  que,  pour  excuser 
auprès  d'elle  une  dêmandie  qui  aura  pu  {varaîlrc 
indiscrète,  ou  lui  envoie  le  jourual  de  ce  qui  s’csl 
passé  a FrantTüi  t et  de  ce  qu’on  avait  prevu. 

La  pot  son  ne  intéressée  a pris  la  liberté  de  s’a- 
dresser a son  txcelleticc  sur  la  réputation  de  sa 
proldic  et  de  sa  vertu  l'ompalissanlc.  Elle  est  1res 
on  peine  de  savoir  si  scs  Icitres  ont  é\é  reçues. 
Elle  sup[dic  son  excellence  do  vouloir  bien  faire 
écrire  si  elle  a reçu  les  paquets , et  de  faire  adres- 
ser ce  mol  cbei  M . le  comte  de  Iïer;:en  à Mayence. 

Vo!iaire  présente  ses  profi>uds  respects  h son 
excellence. 

JOURNAL 

nx  ex  QUI  s'sST  FASSK  A rXAItrPOKT'XVX-MXUi. 

François  de  Voltaire , Parifit-n,  et  Cosimo  Colini,  Flo- 
rent in,  am  vent  à Francfort  le  dernier  mai  et  logent 

à l'auberge  du  Lion-d'Or. 

Le  i”  juin  au  malin,  le  sieur  Freitag  se  fait  annoncer 
chez  le  sieur  de  Voltaire,  son  E^cfl/enct  dé  Prusse;  il 
entre  avec  un  ofTicler  prussien  et  l’avocat  PrOcker:  il  de- 
mande au  sieur  de  Voltaire  les  lettres  qu'il  peut  avoir  de 
sa  majesté  et  le  livre  imprimé  des  poésies  françaises  de  sa 
majcslé , dont  elle  lui  avait  fait  présent. 

Le  sieur  de  Voltaire  rend  toutes  les  lettres  qu’il  a avec 
toute  la  soundsMon  poiviblc  : mais  comme  le  livre  des 
poésies  de  sa  majesté  prussienue  est  encore  i llaiiibourg 
dans  un  ballot,  il  se  constitue  prisonnier  sur  son  scnncnl, 
ce  que  le  ballot  soit  revenu.  Il  écrit  pour  faire 
adresser  ce  ballot  au  sieur  Freitag  lui-même. 

Freitag  lui  signe,  au  nom  du  roi  son  maître . deux 
billets , Lun  valant  pour  l’autre , conçus  en  ce»  termes  : 

• Monsieur,  sitôt  le  grand  ballot  sera  ici,  oô  esll’oaivre 
••  de  poôie  du  roi  que  sa  majesté  demande,  et  l'œuvre  de 
• poésie  rendu  à moi,  vous  pourrez  partir  où  bon  vous 
••  semblera.  A Francfort,  i*'  juin.  Freitag,  résident.  •• 

le  <)  juin,  nwJame  l>eniv,  mèce  du  sieur  de  Voltaire, 
fi'.le  d’un  gentilhomme,  et  veuve  d’un  gentilhomme  nltirifx 
du  roi  de  France,  arrive  à Francfort  pour  cotsduiir  au» 
eaux  de  Plonibiercs  .son  ourle  qui  est  mourant. 

Le  17  juin,  le  ballot  oii  e->l  l’oMivrc  de  poésie  de  sa 
r.  ajesté  prussienne  arrive  ru  sieur  Freitag. 

Im  ao , le  sirui  de  Voltaire,  en  vertu  dei  conveobon». 


' veut  aller  aux  bairu  de  Visbad , n'ayant  pvs  la  force  de  ai 
transporter  si  loin  que  Plombières.  Il  lai.sse  tous  seseifeU 
à Francfort,  et  sa  niéc«  doit  les  faiec  emballer  et  le  suivre. 

On  arrête  alors  le  sieur  de  Voltaire;  on  le  mène  chef 
le  marchand  Schmil h.  Ce  marchand  lui  prend  tout  aon 
argent  dans  ses  poches,  sans  aucune  formalité,  s’empare 
d'une  cassette  pleine  d'elTets  précieux , et  de  scs  papiers  de 
famille,  et  le  fait  conduire  par  doiuc  soldats  dans  une 
gargote  qui  sert  de  prison.  Il  fait  saisir  le  sieur  Cosimo 
Colini,  lui  prend  aussi  son  argent  dans  se»  poches,  et  le 
(ail  emprisoiim  r de  même.  Colini  s'écrie  qu'il  est  sujet  de 
sa  majesté  impériale.  Schmilh  répond  qu'on  ue  connaît 
point  l'empereur  à Francfort , et  Freitag  présent  dît  au 
sieur  de  Voltaire  et  au  sieur  Cosimo  que  s'il»  avaient  osé 
mettre  le  pied  sur  les  terres  de  Mayence  pour  se  mettre 
en  sûreté , il  leur  aurait  fait  tirer  un  coup  de  pistolet  dans 
la  tète  sur  les  terres  de  Mayence. 

Le  mme  soir  du  ao  juin,  un  nomme  Dom,  ci-devant 
notaire  de  Francfort,  cassé  par  sentence  de  la  ville,  et 
qui  n’a  d'autre  litre  que  celui  de  copiste  de  Freitag,  va 
dans  l'auberge  du  Lion-d’Or  prendre  U dame  Denis  avec 
(les  soldats,  la  conduit  à pied,  à travers  toute  la  popu- 
lace, la  traîne  évanouie  dans  un  grt'nicr  de  la  prison  où 
est  enfermé  son  oncle,  met  quatre  soldats  à la  porte  do 
celle  dame , lui  ôte  sa  femme  de  chambre  et  scs  laquais, 
se  fait  apjiorler  à souper  dans  sa  cliambrc  et  y passe  seul 
la  nuit , et  a l'insolence  de  vouloir  abuser  d'elle;  elle  crie, 
et  Dorn  fut  iolimidé. 

Le  91  juin,  les  prisonniers  font  présenter  requête  an 
magistrat  de  Francfort;  le  magistrat  demande  à Schmilh 
le  marchand  de  quel  droit  il  traite  ainsi  des  clroiigers  qui 
voyagent  avec  des  passe-ports  du  roi  de  France. 

Il  répond  que  c’est  au  nom  du  roi  de  Prusse;  qu'à  la 
vérité  ils  n'ont  point  d’ordre,  mais  qu'ils  en  recevront  in- 
cessamment. C'est  sur  celle  seule  allenie  de  ces  ordres  que 
Schmilh  foude  de  telles  violences,  et  il  l'en  rend  caution 
sur  tous  scs  biens  comme  bourgeois  de  Francfort , par  un 
acte  qui  doit  être  au  greffe  de  la  ville , et  dont  le  «eur  de 
Voltaire  a demandé  en  vain  copie. 

Madame  Denis  écrit  au  roi  de  Prusse,  le  aa , uo  détail 
de  ces  violations  atroces  du  droit  des  gens. 

Cependant  Schmith,  Freitag,  et  Dorn  , viennent  dans 
la  priion,  signifient  aux  prisonniers  qu'ils  doivent  payer 
laS  écus  d'Allemagne  par  jour  pour  leur  détention,  et 
leur  présentent  un  ^'ril  à signer,  par  lequel  les  prison- 
niers jureront  de  ne  pailer  jamais  de  ce  qui  s’csl  passé. 

Dorn  leur  donne  aussi  une  requête  allemande  à pré- 
senter à leurs cvcellenccs  Freitag  et  Schmilh;  moyennant 
quoi,  dit-il,  ils  seront  élargi.».  Il  reçoit  deux  caroUns  ou 
environ  pour  cette  requête;  elle  est  déposée  au  greHe  de 
la  ville. 

lx‘s  prisonniers  préaenleot  requête  au  magistrat . La  dame 
est  élargie  le  aS;  le  sieur  de  Voltaire  reste  prisoimier 
avec  des  soldats. 

Le  5 juillet , la  dame  Denis  reçoit  réponse  au  00m  du 
roi  de  Prusse  par  l'abbé  de  Prades.  La  lettre  contient  * 
que  in  dame  Denis  n*a  jamais  du  étrt  arretée , ei  que  ie 
sieur  Freitag  a smirment  eu  ordre  de  redemander  au 
sieur  de.  yoUa  'tre  tes  poésies  imprimets  de  sa  majesté  y et 
de  le  laisser  partir. 

I.e  6 juillet,  Freitag  et  Schmith,  sans  rendre  aucune 
raison  . consentent  que  le  sieur  de  Voltaire  soit  élargi  ; et 
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le  magisiret  ilors  lui  ôte  »e«  «olüal» , avec  U permitsioii  de 
Schmith. 

Le  7 an  matin»  le  Domm^  Dorn  oie  retenir cbea  la 
dame  Denis  et  le  sieur  de  Voltaire , feignant  de  rapporter 
une  partie  de  l'argent  que  le  sieur  Scliniitli  «sait  sole  daiu  S 
les  poches  du  iienr  de  Voltaire  et  du  sieur  Cniini  ; puis  il  s 
va  an  conseil  de  ta  ville  faire  rapport  qu'il  a vu  passer  le  j 
sieur  de  Volraire  avec  un  pistolet , et  prendre  ce  préieste, 
pour  que  Schmilh  et  lui  gardent  l’argent.  IJiuiv  notaires 
jur^ , qui  étaient  piV*<cnt$«  ont  beau  déposer  sous  scr- 
meut  que  ce  pistolet  n'avail  ni  poudre,  ni  plomb,  ni 
pierre,  qu'on  le  portait  pour  le  faire  raeconmuxJcr;  en 
vain  trois  ténioiii»  di’|K>seiit  la  même  chose, 

sieur  de  Voltaire  est  forcé  de  sortir  de  Fraiieforl 
avec  sa  nièce  et  le  sieur  Colini,  tous  trois  volés  et  acca- 
blés de  frais  , obligés  d'emprunter  de  l'argent  pour  conti- 
nuer leur  route.  Ou  a volé  au  sieur  de  Voltaire  papiers, 
bagues,  un  sac  de  carolins,  un  sac  de  louis  d'or,  et  jus- 
qu'à une  paire  de  ciseaux  d'or  et  de  boucles  de  sotiliers. 

La  ville  de  Francfort  n’a  point  été  surprise  de  res 
horreurs.  Hile  s.iit  que  le  nommé  Freilag,  soi-disant  tni> 
nistredu  roi  de  Pnisse , est  un  fugitif  de  Hanau,  condamné 
à U brouette  à Dresde,  et  qui  a reçti  publiquement  des 
coups  de  bâton  à Francfort  par  le  comte  de  Wasco , colo- 
nel au  service  du  sa  inajeslé  impériale , auquel  il  avait  volé 
six  cents  ducats:  lia  eu  vingt  aventures  publiques  pareilles. 

Le  nommé  Schmith  a été  condamné  à une  amende  de 
qnaranle  mille  francs  par  une  commission  de  sa  majesté 
impériale,  pour  avoir  rogné  des  ducats;  et  M>n  commis, 
pendu  à Bruxelles  pour  avoir  payé  en  esjicccs  rognées. 

Le  nommé  Dom  est  actuellement  cassé  par  sentence  de 
là  ville  de  Francfort. 

'Voilà  les  faits  dont  il  faut  du  moins  qu'on  soit  inslniit , 
avant  qu'on  puisse  se  mettre  sous  la  protection  des  loU  et 
agir  en  justice 

A M.  LE  COMTE  D'AHGE.\TAL. 

Strasbourg,  le  10  août. 

Mon  cher  ange , j’ignore  si  raadaine  Denis  vous 
a donné  un  chiiroo  de  Iclire  que  je  mus  écrivis 
étant  un  peu  attristé  et  1res  uialade.  J'ai  été  eu 
France  depuis  à petits  pus,  m'arrélaut  partout  où 
je  trouvais  hou  gîte,  et,  surtout,  clieï  rélccteiir 
palaliu.  Vous  me  direz  que  je  dois  être  rassasié 
à’électeurt , mais  celui-là  est  très  consolant. 

■ Sepe  premente  deo , fert  deiis  aller  opem.  - 

OviD.,  Trist.,  lib.  i,cleg.  ii,  v.  4. 

Ennn , je  m'en  allais  tout  doucement  à Plom- 
bières prendre  les  eau.x , non  par  ordre  du  roi  , 
mais  par  les  ordounances  de  Gervasi , qui  est  moîl- 
Icur  me  lecin  que  les  plus  giauils  rois  ; je  rMe 
quelque  temps  à SIrasb  lurg.  Je  vise  à l’hydro- 
pisie.  Je  n'en  avais  pas  l’air  ; mais  vous  savez  qu’il 
n’y  a rien  de  plus  soc  qu’un  hydropiqiic.  Cer- 
vasi  a jugé  que  îles  eaux  n’élaient  pas  trop  bonnes 
contre  des  eaux,  et  il  m'a  condamné  aux  cloportes. 

J ai  été  plus  d une  fois  en  ma  vie  condamné  aux 
liétes.  I 


J’ai  trouvé  ici  la  llllc  de  Monime  *,  à qui  vos 
bontés  ont  sauvé  autrefois  quelque  bien.  C’est  une 
créature  anjoiinriiui  bien  ’a  plaindre.  J’ai  peur 
même  que  leptétcur,  sou  père,  qui  ii'élail  p iS  uu 
préteur  rom  liii , ne  lui  ail  fait  perdre  i nc  paiiio 
de  ce  que  vous  lui  aviez  siuvé.  J’ai  eberebé  dans 
ses  traits  quelque  ic  scmblauce  à votre  aiiciciuio 
amie,  et  jeii’eiiai  point  liouvé.  Je  iic  m'ioléicisa 
pas  moins  à snn  Ir.slc  soit. 

L’abbé  d’Aidie,  qui  a pas.sé  ici  avec  M.  le  car- 
dinal de  Soubise,  m’est  venu  apparaître  un  mo- 
ment. Vous  le  ven  ez  probablement  biciilût  ,ct  ce 
ne  sera  pas  à Pontoise.  Je  me  llallc  I ieii  que  vous 
faltcs’a  Paris  de  frequents  voyages,  et  que,  si  vous 
ïuiis  exilez  par  respeel  butn  liii , vous  revenci 
voir  vos  amis  par  goût.  J’ignore  p.arfaUemetit 
quand  j aurai  la  eonsolalioi!  de  vous  embias-cr  do 
mes  mains  polciées.  Je  crois  que,  si  ve.us  me  voyez 
envie,  vous  me  mettrez  à mai;  cela  veut  dire  quo 
vous  me  feriez  faire  encore  uue  tragédie.  L’ébc- 
tcur  psialin  m'a  fait  la  galauleiie  de  faire  jouer 
quatre  de  mes  pièces.  Cela  a ranimé  ma  vieille 
verve;  et  je  me  suis  mis,  tout  mourant  que  je 
•uis,  à dessi  ler  le  plan  d’une  pièce  nouvelle, 
toute  p'cine  d’amour.  J’en  suis  Imntcux  ; c’est  la 
rêverie  d’en  vieu.x  fou.  Tantquo  j’anrai  Icsdnigla 
enflés  à Strasliourg , je  ne  serai  pas  Iculé  d’y  tra- 
vailler ; mais , si  je  vous  voyais , mon  cher  ango, 
je  ne  rc|>ondrai$  de  rien. 

Comment  se  porte  madame  d’AigcnIal?  com- 
ment vont  vos  amis,  ves  plaisirs,  votre  Pontoise? 
avez-vous  vu  ma  pauvre  nièce,  le  martyr  de  l’a- 
milic  et  la  victime  des  Vandales  ? n'avez-vous  pas 
été  bien  ébaubi?  L’aventure  est  unique.  Januis 
Parisienne  n’avait  été  encore  mise  en  pr  son  . citez 
les  Bruclèrcs,  [K)ur  l oeuvre  de  p:jisltie  d un  roi 
des  lioi  lisses.  Ccrlcs  le  cas  est  rare. 

Slon  ango,  tout  ce  que  vous  voyez  vous  rendra 
plus  plillusoplie  que  jamais.  Si  je  vous  disais  quo 
je  le  suis,  me  croiriez-vous?  Je  n’en  crois  rien  , 
moi.  Cependant , depuis  Gnlliajiisqu"aSlrasl  oiirg, 
de  pi  iiucs  en  Yaiigois , et  de  palais  en  prison  et 
cal^arels,  j’ai  Irniiquillenienl  travaillé  cinq  heuics 
par  jour  au  même  ouvrage.  J’y  travaille  encore 
avec  mes  doigts  enflés , qui  vous  écrivcul  que  je 
vous  aime  tendrement. 

A MADA.ME  LA  CO.MTESSE  DE  LUTZEL- 
BOURG. 

Aoprëi  de  Straitxiarg.  le  as  eoftt. 

La  destinée,  madame,  qui  joue  avec  les  pau- 
vres humains  comme  avec  des  balles  de  paume, 
m'a  amené  dans  votre  voisinage , à la  porte  do 

* Une  flilr  netur.lle  de  medemoiielle  Lecoevrew. 
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Strasbourg.  Je  suis  dans  une  pcUlo  maisonnette  i 
appartenante  à madame  Léon,  condamné  par  j 
M.  Gerrasi  aux  racines  et  aux  cloportes , et , pour 
comble  de  malheur , privé  de  la  consolation  de  I 
vous  revoir.  J'apprends  que  vous  êtes  chez  ma- 
dame la  comtesse  de  Rosen  ; mon  premier  soin 
est  do  vous  y adresser  les  vœux  qu’un  ancien  ami 
fait  du  fond  de  son  cœur  pour  la  Dn  de  toutes  vos 
peines.  J’ai  plus  d’un  titre  pour  vous  faire  agréer 
les  sincères  témoignages  de  ma  sensibilité  pour 
tout  ce  qui  vous  louche  ; je  suis  un  de  vos  plus 
anciens  serviteurs,  et  je  nesnis  pas  mieux  traité 
que  vous  par  la  niccliancclé  des  hommes.  Cette 
vie-ci  n’est  qu’un  jour  ; le  soir  devrait  du  moins 
être  sans  orages,  et  il  faudrait  pouvoir  s’endormir 
paisiblement.  Il  est  affreux  de  finir  au  milieu  des 
tempêtes  une  si  courte  et  si  malheureuse  carrière. 
Ce  serait  pour  moi , madame , une  salisfactioii 
bien  consolante  de  pouvoir  vous  entretenir,  de 
TOUS  parler  de  nos  anciens  amis  (s’il  est  des  amis), 
et  de  vous  renouveler  tous  les  sentiments  qui  m’ont 
toujours  attaché  à vous , malgré  une  si  longue  sé- 
paration. Que  de  choses  nous  avons  vues , ma- 
dame , et  que  de  choses  nous  aurions  II  nous  dire  1 
Nous  rappellerions  tout  ce  que  le  temps  a fait  éva- 
nouir, et  un  peu  de  philosophie  adoucirait  les 
maux  présents. 

Je  ne  connais  guère  de  vos  anciens  amis  que 
M.  des  Alieursqui  ail  eu  on  bon  lot,  parce  qu’il 
est  chez  les  Turcs , chez  qui  je  ne  crois  pas  qu’il  y 
ait  tant  d’infidélité  et  tant  de  malice  noire  et  raf- 
finée que  chez  les  chrétiens. 

Adieu,  madame;  recevez  avec  vos  premières 
bontés  les  assurances  dn  respectueux  et  tendre 
attachement  de  votre  ancien  courtisan , qui  désire 
passionnément  l'honneur  et  la  consolation  de  vous 
voir,  et  qui  vous  écrit,  comme  autrefois , sans  cé- 
rémonie. 

A MADAME  LA  COMTESSE  DE  LIITZEL- 
BOURG. 

L«4  lepicabre. 

Je  l'ai  la , madame , ce  Mémoire  touchant , dont 
vous  me  faites  l'honneur  de  me  parler.  C'est  par 
oii  j’ai  commencé,  en arrivanth  Strasbourg.  Je  ne 
vois  pas  ce  que  la  rage  de  nuire  pourrait  opposer 
'a  des  raisons  si  fortes.  Je  suis  encore  un  peu  en- 
thousiaste , malgré  mon  âge.  L'innocence  oppri- 
mée m’attendrit  ; la  persécution  m’indigne  et 
m’effarouche.  Je  prends  le  pins  vif  intérêt  à cette 
affaire,  même  indépendamment  des  sentiments  qui 
m’attachent  h vous  depuis  si  long-temps.  J’ai  en- 
tendu beaucoup  parler,  beaucoup  raisonner  dans 
mon  ermitage , où  il  vient  trop  de  monde , et  où 
je  ne  voulais  voir  personne.  Je  conclus,  moi,  è 


faire  élever  un  monument  h la  gloire  de  votre  frère, 
et  ’a  recevoir  monsieurson  fils  en  triomphe  'a  Stras- 
liourg.  Tout  ce  que  je  sais , c’est  que  feu  H.  de 
klinglin  a rendu  , pendant  trente  ans , Strasbourg 
respectable  aux  étrangers,  et  que  la  patrie  ne  lui 
doit  que  de  la  reconnaissance.  On  dit  que  l’affaire 
est  jugée  au  moment  que  je  vous  écris , et  j’at- 
tends avec  impatience  le  momentde  juger  l’arrêt. 
Le  tribunal  des  houiiêlesgens  et  des  esprits  fermes 
est  le  dernier  ressort  pour  les  persécutes. 

Afadame  de  Gayot  est  venue  dans  ma  solitude. 
Dieu  veuille  que  vous  ayez  la  santé  ! je  n’en  ai 
point  dn  tout , mais  je  porte  partout  on  peu  de 
stoïcisme.  Croiriez-vous , madame , que  celte  des- 
tinée qui  nous  ballotte  m'a  presque  fait  Alsacien? 
Je  me  suis  trouvé , sans  le  savoir,  possesseur  d'un 
bien  sur  des  terres  auprès  de  Colmar , et  il  se 
pourrait  bien  que  j’y  allasse.  Je  ne  m'attendais 
pas  'a  avoir  une  rente  sur  les  vignes  du  duc  de 
Wurtemberg  ; mais  la  chose  est  ainsi.  Je  ferais 
certainement  le  voyage , si  je  croyais  pouvoir  vous 
faire  ma  cour  dans  le  voisinage  où  vous  êtes;  mais 
si  vous  revenez  dans  votre  solitude  auprès  de 
Strasbourg,  je  ne  ferai  pas  le  voyage  de  Colmar. 
Je  me  meurs  d’envie  de  vous  revoir,  madame;  il 
n'y  aurait  pas  de  plus  grande  consolation  pour  moi. 
Peut-être  même  le  p’aisir  de  vous  entretenir  de 
tout  ce  que  nous  avons  vu , et  de  repasser  sur  nos 
premières  années  , pourrait  adoucir  les  amertu- 
mes que  votre  sensibilité  vous  fait  éprouver.  Les 
matelots  aiment,  dans  le  port , à parler  de  leurs 
tempêtes.  Mais  y a-t-il  un  port  dans  ce  monde  ? 
On  fait  partout  uaufrage  dans  un  ruisseau. 

Si  vous  êtes  en  commerce  de  lettres  avec  M.  des 
Alleurs , je  vous  prie , madame , de  le  faire  sou- 
venir de  moi.  Je  lui  croisa  présent  une  vraie  face 
h turban.  Pour  moi , je  sois  plus  maigre  que  ja- 
maig.;  je  suis  une  ombre , mais  une  ombre  très 
sensible , très  tonchéede  tout  ce  qui  vous  regarde, 
et  qui  voudrait  bien  vous  apparaître.  Adieu,  ma- 
dame; je  vous  souhaite  un  soir  serein,  sur  la  fin 
de  ce  jour  orageux  qu’on  appelle  la  vie.  Comp- 
tez que  je  vous  suis  dévoué  avec  le  plus  tendre 
respect. 

A M.  LE  MARÉCHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

A Slmbcoiz.  oa  U>gt»prt>,  1«T  •vptembre. 

Mais  vraiment,  monseigneur,  cela  est  assez 
extraordinaire.  Quoi  I pour  l’oiuirre  de  poit/iie  ! 
Les  vers  sont  donc  une  belle  chose  ! Je  les  ai  tou- 
jours aimés  b la  folie , quand  ils  sont  bons  ; mais 
ma  pauvre  nièce  ! qn’allait-elie  faire  dont  cette 
galère?  Les  gens  qui  disent  que  tout  cela  s’est 
passé  de  nos  jours  ont  grand  tort;  l’aventure  est 
du  temps  de  Denis  de  Syracuse.  Je  suis  an  dés»»- 
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poir  (le  ne  tous  point  faire  ma  cour.  Le  temps  se 


sans  SToir  eu  l'honneur  de  tous  entretenir.  Et  le 
voyage  d'Italie,  et  Saint -Pierre  de.Rome,  et  la 
ville  souterraine , n’avez-Tous  pas  quelque  envie 
de  les  voir?  et  ne  pourrait-on  pas  venir  recevoir 
vos  ordres  dans  le  chemin , et  n'iriez-vous  pas 
faire  nn  cours  k Montpellier?  Un  beau  roleil  et 
vous , vous  êtes  mes  dieux.  Il  serait  doux  de  les 
voir  de  près.  J'aime  ceux  qui  échauffent  et  qui 
éclairent , et  non  pas  ceux  qui  brûlent. 

Je  joins  les  sentiments  de  la  plus  tendre  recon- 
naissance 'a  nn  attachement  d'environ  quarante 
années;  mais  j'ai  des  passions  malheureuses,  et 
la  jouissance  de  l’objet  aimé  m'est  interdite  par 
ordre  du  médecin.  Si  votre  belle  imagination 
trouve  quelque  tournure  pour  que  je  poisse  ba- 
ciarvi  fa  mono,  quand  vous  irez  il  Montpellier,  ce 
serait  pour  moi  l'heure  du  berger,  t E perché  no?  j 
■ Un  grau  re  m'a  bacialo  la  mano,  a me,  si , la 
« bruttamano,  perincilarmi  a rimanere  nel  suo 

• palazzo  d’Alciua.  Ed  io  bacierè  la  vostra  bella 
< manocon  nn  più  grande  e saporito  piacerc.  Ah  I 

• signore  amabile,  signore  cortese  e bravo,  la 
> vita  si  perde , si  consuma , c la  speranza  an- 
c cora  si  distrugge.  > 

Est-ce  que  vous  seriez  assez  bon  pour  vouloir 
bien  me  mettre  aux  pieds  de  madame  de  Pom- 
padour,  quand  vous  n'aurez  rien  k lui  dire? 
Pardon , mon.scigneur,  de  la  liberté  grande.  Il  y 
a dans  Paris  force  vieilles  et  illustres  catins  k qui 
vous  avex  fait  passer  de  joyeux  moments , mais  il 
n'y  en  a point  qui  vous  aime  plus  que  moi.  Je 
crois  que  la  première  conversation  que  j'aurais 
le  bonheur  d'avoir  avec  vous  serait  assez  amu- 
sante. Non , ce  serait  la  seconde  ; car,  k force  de 
plaisir,  je  ne  saurais  ce  qne  je  dirais  dans  la  pre- 
mière. 

A propos , je  suis  bien  malade  ; daignez  vous 
en  souvenir.  Il  n'y  a que  mes  ennemis  qui  disent 
que  je  me  porte  bien.  Inlanio  cou  ogni  osic- 
guio  , etc. 

A MADAME  LA  COMTESSE  DE  LÜTZEL- 
BOURC. 

Aeprèi  de  vous , le  U septembre; 

Je  vous  demande  pardon  , madame , de  ne  vous 
avoir  pas  parlé  de  votre  digne  et  aimable  Gis;  mais, 
re  qui  est  dans  le  cienr  n’est  pas  toujours  au  bout 
de  la  plume , surtout  quand  on  écrit  vite  et  qu'on 
est  malade.  J'ai  en  Tbonneur  de  loi  faire  ma  cour 
quand  il  était  k Lunéville,  possesseur  d'une  femme 
qu'il  doit  avoir  bien  regrettée  ; mais  il  lui  reste 
une  mère  dont  il  fait  la  consolation , et  qui  doit 
faire  la  sienne.  Peut-être  aurai  - je  le  Itonhcur  de 
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vous  voir  tous  deux  avant  que  je  quitte  ce  pay» 
cl.  Avouez  donc,  madame,  que  je  suis  prophète 
de  mon  métier,  et  que  je  ne  suis  pas  prophète  de 
malheur.  Non  seulement  j'avais  lu  le  Mémoire 
de  M . de  Klinglin , mais  encore  un  autrequi  est 
très  secret , et  vous  voyez  que  je  n’avais  pas  mal 
conclu.  J'cs|)cre  encore  que  M.  de  Klinglin  vien- 
dra exercer  ici  sa  préturc , malgré  les  tribuns 
du  peuple,  qui  s'y  opposent  vivement.  Ce  serait 
une  chose  trop  alisurde  qu'un  homme  perdit  sa 
place  pour  avoir  été  déclaré  innocent.  Je  suis  bien 
aise  que  vous  admettiez  une  divinité  ; c'est  ce  quo 
je  tâchais  de  pei-suader  k un  roi  qui  n'y  croit  pas , 
et  qui  se  conduit  on  conséquence.  Il  lui  arrivera 
malheur,  mais  il  mourra  impénitent,  .le  ne  sais 
pas  quand  j'irai  dans  le  voisinage  de  ces  vignes 
sur  lesquelles  j'ai  une  bonne  hypothèque.  Elles 
appartiennent  au  duc  de  Wurtemberg.  Il  y a des 
geus  qui  veulent  me  persuader  que  ce  sera  la  vi- 
gne de  Nabotb  , et  que  mon  hypothèque  est  le  beau 
billet  qu'a  la  Châtre;  mais  je  n'en  crois  rien.  Lo 
duc  de  Wurtemberg  est  un  boniiéte  hompxe , Dieu 
merci  ; il  n'est  pas  roi , et  je  pense  qu’il  croit  en 
Dieu,  quoiqu’il  n'ait  jamais  voulu  baiser  la  mule 
du  pape. 

Vous  me  donnez  par  le  nez  , madame , de  l'Ais- 
toriographe.  Vraiment,  le  roi  m'éla  cette  charge 
quand  le  roi  de  Prusse  me  prit  k force  , et  je  suis 
demeuré  entre  deux  rois  le  cul  k terre.  Deux  rois 
sont  de  très  mauvaises  selles.  Il  est  vrai  qu’on  m'a 
laissé  ma  place  de  gentilhomme  ordinaire  de  la 
cliambre  ; mais  j'entrerai  fort  peu  , je  crois,  dans 
celte  chambre  ; j'aimerais  mieux  la  vôtre  mille 
fuis. 

Ayez  donc  la  bonté  de  m'instruire  de  vos  mar- 
ches. L'accident  de  votre  neveu  vous  retient-il  k 
Colmar?  Il  me  souvient  que  M.  de  Richelieu  eut 
la  môme  maladie  k vingt  ans.  C'eût  été  dommage 
quo  la  région  de  la  ccisic  fût  demeurée  paralgti- 
que  chez  lui.  Sa  maladie  Ot  place  k beaucoup  de 
vigueur,  et  j'en  espère  autant  pour  monsieur  vo- 
tre neveu.  Vous  vous  imaginez  donc , madame , 
que  je  demeure  toujours  dans  la  rue  des  Charpen- 
tiers? Point  du  tout  ; je  suis  k la  campagne , vis- 
à-vis  votre  maison , oû  par  malheur  vous  n’étes 
point.  Je  dépeuple  le  pays  do  cloportes , aux(|uels 
on  m'a  condamné.  Je  vis  tout  seul , je  ne  m'en 
trouve  pas  mal.  J'ai  pourtant  un  appariement 
chez  M.  le  maréchal  do  Coigni,  dont  je  ne  sais  si 
je  ferai  usage.  Tout  ce  que  je  sais  bien  sûrement 
c'est  <|iic  je  meurs  d'envie  de  vous  voir,  de  causer 
avec  vous , et  de  vous  rènouveler  cent  fois  mes 
re.speclueuiet  tendres  sentiments. 
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A M.  LE  COMTE  D’AnCENTAL. 

Aiprèi  de  Celmar,  3 oelobre. 

Mon  cher  anse , si  madame  la  maréchale  de. 
Duras,  qei  a l’air  si  résolu,  avait  fait  comme  ma- 
dame de  .Mnniaigii,  et  comme  la  f.’uc  reine  d An- 
gleterre , fi  elle  avait  donne  bravement  la  petite- 
vérole  k scs  enfants,  vnns  ne  pleureriez  pas 
aujouril'liui  madame  la  duchesse  d'Aumont.  Il  y 
a trente  ans  i|ue  j'ai  crié  qu'on  pouvait  sauver  la 
dixième  partie  de  la  nation.  Il  y a quelques  gens 
qui,  fiapi>és  delà  mort  des  personnes  considéra- 
Ides  enlevées  'a  la  fleur  de  leur  fisc  par  la  petite- 
vérole,  disent  : Mais  vraiment,  il  faudrait  essayer 
rinocnialion.  Et  puis,  nu  bout  de  quinze  jours, 
on  ne  pense  plus  ni  à ceux  qui  sont  morts,  ni  a 
ceux  que  ce  fléau  de  la  nature  nicnaec  encore  de 
la  mort. 

L’année  passée  l’évéqiie  de  Worcester  prérha 
dans  Londres,  devant  le  parlement , en  faveur  de 
rinnculation , et  prouva  qu'elle  sauvait  la  vie 
tous  les  ans  'a  deux  mille  personnes  dans  celte  ca- 
pitale. Voila  des  sermons  qui  valent  bien  mieux 
que  les  bavanleriesde  nos  prédicateurs. 

Il  y a dans  le  monde  un  homme  plusilangereni 
que  la  petite  vérole  ; il  s’abaisse  jnst]u'à  la  calom- 
nie. Un  sourdaiid,  qui  est  la  trompette  de  Mau- 
pcilnis,  répaml  ses  horreurs.  Ou  .se  sauver?  Vous 
me  direz  que  c’est  au  cinileau  de  M.  de  Sainte- 
Pidaie;  mais  le  P.  Goulu  persécutait  Balzac  jusque 
sur  les  bords  de  la  Charente. 

- I nuDC , et  versus  leciim  niidil.irc  canoros.  • 

lloA.,  1U>.  il,cp.  Il,  T.  76. 

Mais,mon  cher  ange , si  vous  me  promettez  , 
vous  cl  madame  d'Argenlal , d’aller  dans  ce  chS- 
tcau,  je  signe  le  marché  aveuglément.  J'ai  un 
lùen  assez  considérable  en  Alsace  , et  je  voulais 
l àiir  sur  les  ruines  d'un  vieux  palais  qui  appar- 
tiennent 'a  M.  le  duc  de  Wurtemberg.  Toutes  mes 
idées  s évanouissent  dès  qu'il  s'agit  de  mc  rappro- 
cher de  vous. 

Je  n'ose  vnns  prier  do  présenter  mes  respecis 
cl  nia  sensibilité  à M.  le  duc  d'Aumont.  Qui  au- 
rait dit  que  F'outcnelle  enterrerait  niailamo  d’Au- 
moul?  mais  cent  ans  cl  trente  sont  la  même  chose 
pour  la  f.iux  de  la  mort.  Tout  est  un  point,  et  tout 
est  un  songe.  Le  songe  de  ma  vie  a été  un  cau- 
chemar assez  per[U'luel  ; il  sera  bien  doux  s'il  peut 
Unir  en  vous  voyant;  ce  sera  ouvrir  les  yeux  'a 
une  lumière  bien  agréable. 

On  m'a  envoyé  M Q'ierrile  ; il  vaudrait  mieux 
point  de  querelle.  Adieu,  mon  très  aimablo  ange. 
Mille  b u II  CS  respects  à tous  les  vôtres. 

Je  suis  bien  malade,  Adieu  les  tragédie'. 


A MADAME  LA  COMTESSE  DE  LUTZEL- 
BOL’RC. 

A Colmar,  ce  5 octobre. 

Je  suis  pénétré  de  regrets  , madame  ; vous  et 
madame  de  Rrumat  vous  me  faites  passer  de  mau- 
vais quarts  d’heure.  J’écris  |M'ul-étre  fort  mat  le 
nom  do  votre  amie,  mais  je  ne  mc  trompe  pas 
sur  .son  mérite,  et  sur  le  plaisir  que  j'avais  de 
venir  les  soirs,  de  ma  solitude  dans  la  vôtre, 
jouir  des  charmes  ilc  votre  société.  Je  suis  arrivé 
si  malade  que  je  n'ai  pu  aller  rendre  moi-méme 
votre  lettre 'a  monsieur  le  premier  président.  Que 
dites-vous  de  lui , madame?  Il  a eu  la  bonté  de 
venir  chez  ce  pauvre  affligé.  Il  m’a  amené  son  fils 
aîné,  qui  parait  fort  aimable,  et  qui  n’a  pas  Tair 
d'circ  pnralijtiiiue  comme  son  cadet.  Je  passe  une 
page,  parce  que  mon  papier  boit,  et  qu'il  n'y  a 
pas  moyen  d’écrire  sur  ce  vilain  papier  ; cela  vous 
épargne  une  longue  lettre.  Ou  dit  que  le  minis- 
léic  n'est  pas  dis|>usé  à rendre  à M.  do  Klinglin 
la  justice  que  nous  attendons.  Je  veux  douter  en- 
core do  cette  triste  nouvelle.  On  dit  que  monsieur 
votre  fils  revient;  quand  pourrai-je  être  assez 
heureux  pour  voir  le  fils  et  la  mère?  Il  me  semble 
que  je  voudrais  passer  le  reste  de  mes  jours  avec 
vous  dans  la  retraite.  La  destinée  m'y  avait  con- 
duit, cl  mon  cœur  ne  veut  pas  la  démentir. 
Adieu  , madame;  je  suis  pour  toujours  a vos  or- 
dres avec  le  plus  tendre  respect. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

An  pied  d'une  montagne , le  10  octobre. 

.Mon  cher  ange,  il  me  semble  que  je  suis  bien 
coupable  ; je  no  vous  écris  point , et  je  ne  fais 
point  de  tragédies.  J'ai  beau  être  dans  on  cas  assez 
tragique , je  ne  poux  jiarveuir  'a  peindre  les  in- 
fortunes de  ceux  qu'on  appelle  les  héros  des  siè- 
cles passé.s , à moins  que  je  110  trouve  quelque 
princesse  mise  en  pri.'un  pour  avoir  été  secourir 
un  oncle  malade.  Celte  aventure  me  tient  plus  au 
cœur  que  toutes  celles  de  Denis  cldTIiéron. 

Il  me  semble  qu'il  faut  avoir  son  Ame  bien  A 
son  aise  pour  faire  une  tragédie  ; qu'il  faut  avoir 
un  sujet  dont  ou  soit  vivement  frappé,  et  devant 
les  yeux  un  public , une  cour,  qui  aiment  vérita- 
blement les  arts.  Un  petit  article  encore,  c’est 
qu'il  faut  ôtre  jeune.  Tout  ce  que  je  peux  faire 
c'est  de  soutenir  tout  doucement  mon  èl.it  et  ma 
mauvaise  santé.  Je  ne  me  pique  point  d’avoir  du 
courage , il  me  semble  qu’il  n'y  a 'a  cela  que  de 
la  vanité.  Souffrir  patiemment  sans  se  plaindre 'a 
personne,  sans  demander  grâce  a personne,  carher 
ses  douleurs  'a  tont  le  monde , les  répandre  dans 
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le  sein  d'un  ami  comme  vous  i voila  à quoi  je  me 
borne.  Je  n'ai  [>as  surtout  le  couraÿ:e  de  faire  une 
.raiiédie  pour  le  présent.  Vuiism'cn  aiiuercz  moins; 
mais  songez  que  votre  amitié  , qui  a un  empire 
si  dous,  n'est  pas  faitcpour  commander  l’inipos- 
sible.  Je  ne  sais  pas  Irop  ce  que  je  deviendrai  et 
où  je  Unirai  mes  jours,  tjue  ne  puis-je  au  moins, 
mon  cher  auge , vous  revoir  avant  de  sortir  de 
eelle  vie! 

J'ai  la  mine  de  passer  l'hiver  dans  une  solitude 
des  montagnes  des  Vosges.  Si  vous  aviez  quelque 
chose  a me  mander,  vous  n'auriez  qu'à  écrire  à 
M.  Scha'pfliu  le  jeune,  h Colmar,  sans  mettre 
mon  nom  , sans  autre  adresse  ; et  la  lettre  me  se- 
rait rendue  avec  la  pins  grande  fidélité.  Vous  pas- 
serez probablement  l'hiver  à Paris,  et  il  n’y  aura 
pins  de  Pontoise  ; mais  il  y aura  des  Vosges  pour 
moi.  J'ai  vu  à Colmar  M.  de  Voyer  fesant  son  en- 
trée en  fils  d'uu  secrétaire  d'état.  Vous  vousdoutez 
bien  que  je  ne  lui  ai  parlé  de  rien  du  tout  ; je  ne 
sais  même  si  je  parlci  ais  à son  père.  Ce  n'est  pas 
trop  la  peine  d'importuner  son  prochain  de  ses 
afUictions,  surtout  quand  ce  prochain  est  ministre, 
ou  fils  de  ministre. 

J'ai  vu  quelquefois,  dans  ma  solitude  auprès 
de  Strasbourg , la  fille  de  ilonime  ; sa  naissance 
est  un  roman,  sa  vie  est  obscure  et  triste;  l'aven- 
turedu  préteur  n'a  abouti  qu'à  faire  une  douzaine 
de  malheureux,  lien  pleut  des  malheureux  de  tous 
côtés , mon  cher  ange  , et  des  ennuyeux  encore 
davantage  ; c'e.st  ce  qui  fait  que  j'aime  mes  mon- 
tagnes, ne  pouvant  pas  être  auprès  de  vous.  Dieu 
veiiille  me  donner  quelque  beau  sujet  bien  tendre 
dans  ma  chartreuse  I mais  alors  j'aurais  peur 
que  la  montagne  n’accnucbàt  d’une  souris.  Mon 
pauvre  petit  génie  ne  peut  plus  faire  d'enfants. 
Il  me  semble  que  ce  que  vous  savez  m’a  manqué. 

Ce  qui  ne  me  manquera  jamais  , c'est  ma  ten- 
dre amitié  pour  vous.  Cette  idée  seule  me  console. 
Je  me  flatte  que  madame  d'Argental  et  vos  amis 
ne  m'oubl  ent  pas  tout  à fait.  Adieu  , mon  cher 
ange;  pardonnez-moi  d'avoir  été  si  long-temps 
sans  vous  écrire  ; il  faut  enfin  que  je  vous  avoue 
que  j'avais  fait  quatre  plans  bien  arrangés  scène 
pars'ène;  rien  ne  m'a  para  agsez  tendre;  j'ai  jeté 
tout  au  feu. 

Adieu , mon  cher  ange. 

A MADAME  LA  COMTESSE  DE  LUTZEL- 
BOURG. 

Dam  les  Vosges , le  1 4 octobre. 

J’ai  été,  madame , chercher  dans  les  Vosges  la 
santé , qui  n’est  pas  là  plus  qu’aillcnrs.  J'aimerais 
bien  mieux  être  encore  dans  votre  voisinage  ; 
cette  petite  maisonnette  dont  vous  me  parlez 
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m’accommoderait  bien.  Je  serais  à portée  de  faire 
ma  cour  à vous  et  à votre  amie,  malgré  tous  les 
brouillards  du  Rhin.  Je  ne  peux  encore  prendre 
de  parti  que  je  n'aie  fini  ralfairc  qui  m'a  amené 
à Cidin.ar.  Jercslelranqnillemcntdansuncsolitude 
entre  deux  montagnes  , en  attendant  que  les  pa- 
piers arrivent.  Toutes  les  affaires  sont  longues; 
vous  en  faites  l'épreuve  ilans  celle  de  monsieur 
votre  neveu.  Tout  mal  arrive  avec  des  ailes,  et 
s’en  retourne  en  iKiilant.  Prendre  patience  est 
assez  insipide.  Vivre  avecscs  amis,  et  laisser  aller 
le  monde  comme  il  va , serait  chose  fort  douce  ; 
mais  chacun  est  entraîné  comme  de  la  paille  dans 
un  lourbillon  de  vent.  Je  voudrais  être  à l îlc  Jard, 
et  je  suis  entre  deux  montagnes.  Le  parlement 
voudrait  étic  à Paris,  et  il  est  dispersé  comme 
des perdi  faux.  La  l•oulmissio^  du  conseil  voudrait 
juger  comme  Perrin-Dandin , et  ne  trouve  pas 
.'•eulemeiit  un  l’clit-Jean  qui  braille  devant  elle. 
Tout  est  plein  à la  cour  de  petites  factious  qui  ne 
saveut  ce  qu'elles  veulent.  Les  gens  qui  ne  sont 
pas  payés  au  trésor  royal  savetit  bien  ce  qu'ils 
veulent  ; niais  ils  Iroiivent  les  coffres  fermés.  Ce 
sont  1.1  de  très  petits  malheurs.  J'en  ai  vu  de  tou- 
tes les  espèei>s,  et  j ai  toujours  conclu  que  la  perle 
de  la  santé  était  le  pire.  Les  gens  qui  essuient  des 
eontradiclions  ilans  ce  monde  auraient-ils  bonne 
grüec  de  se  plaindre  devant  voire  neveu  paraly- 
tique ? Et  ce  ncveu-Ià  n'csl-il  pas  dix  mille  fois 
plus  nialhenreiix  que  l'aulrc?  Vous  lui  avez  en- 
voyé un  médecin  ; si , par  hasard , ce  médecin  le 
giiéiil,  il  aura  plus  de  réputation  qu'Esculapc. 
Porlez-voiis  bien,  madame,  snpporlez  la  vie; 
car,  lorsqu’on  a passé  le  lemps  des  illusions  , on 
ne  jouit  plus  de  cette  vie,  ou  la  traîne.  Tramons 
doue.  J'en  jouirais  délicieuserocnt , madame,  si 
j'étais  dans  vnlre  voisinage.  Mille  Icndrcs  res- 
pects à vous  deux  , et  mille  remerciements. 

A MADAME  LA  COMTESSE  DE  LITZEL- 
BOURG. 

Otns  mes  monugn^s,  ce  U octobre. 

Comment  ! mad.imo^  eslnre  que  vous  n'auriez 
pns  reçu  la  lettre  datée  de  mes  monlagnes , et 
mes  remcrciemcnis  des  belles  nouvelles  de  l.i  fiT- 
inctc  romaine  du  Grand-Cliâlclet  de  Paris?  Tout 
ceci  est  le  combat  des  rais  et  des  Rrenniiilles.  On 
songea  Parisadcmisérables  f/illcts  de  confession, 
et  on  ne  songe  ni  à la  pelitc-véro'e  ni  à Tautre.  Ce» 
deux  demoiselles  font  (xturUut  plus  de  ravage  que 
le  clergé  et  le  parlement.  On  voit  tranquillement 
DOS  voisins  les  Anglais  se  garantir  au  moins  de  U 
petite.  Vous  n'entendrez  parler  à Londres  d'au- 
I cune  dame  morte  de  celle  maladie;  l inserlion 
les  sauve  ^ et  iVn  n’a  pas  eu  encore  le  courage  de 
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les  imiter.  M.  de  Biaiifmuünt  est  le  seul  qui  ait 
fait  inoculer  un  de  ses  enfants,  et  on  s'est  moqué 
de  lui  : voil'a  ce  qu'on  cagne  en  France.  Tout  ce 
qui  est  au-dessus  des  forces  de  la  nation  est  ridi- 
cule. Si  j'avais  un  lils.je  lui  donnerais  la  (<elite- 
vérolc  avant  de  lui  donner  un  catéchisme. 

Je  rctouri'crai  bienlét  dans  ma  solitude  dans 
la  grande  ville  de  Colmar.  J'ai  été  voir  les  ruines 
du  château  do  Ilorbourg,  sur  lesquelles  j'avais 
quelque  ilessein  de  bâtir  une  jolie  maison.  Il  s'y 
trouve  quelque  difUcullé;  le  ducdeWurtemlierg 
a un  procès  pour  cette  vénérable  masure  au  con- 
seil privé , et  je  n'irai  pas  bâtir  un  hospice  qui 
aurait  un  procès  pour  fondement,  âlais,  madame, 
on  m'a  dit  un  mot  du  beau  château  de  feu  mon- 
sieur votre  frère.  N'est-ce  pas  Oberherkeim,  on 
quoique  nom  de  cette  douceur?  Il  est,  je  crois , 
difiicilc  de  le  vendre.  N'appartient-il  pas  'a  des 
mineurs?  Mais  |)crsonne  ne  l'haliite;  et,  si  la 
maison  et  le  fiel  ne  sont  i>as  compris  dans  le  fief 
invendable , si  on  pent  louer  le  château , avec  les 
meubles  qui  y sont , en  attendant  que  la  famille 
s'arrange,  ne  serait-ce  pas  l'avantage  de  la  famille? 
Je  le  louerai  si  on  veut  ; je  ferai  un  bail  ; je  paie- 
rai un  an  d'avance  pour  faire  plaisir  à la  famille; 
et,  pour  pot-de-vin  , je  vous  ferai  un  petit  qua- 
train pour  votre  tableau  : mais  â qui  faut-il  s'a- 
dresser, et  comment  faire?  ma  proposition  n'est- 
elle  pas  indiscrète?  Je  ne  vous  dis  toutes  ces 
rêveries  que  parce  qu'on  m'a  déjà  pressenti  snrnn 
accommodement  concernant  ce  château.  N'y  vien- 
drez-vous pas , madame,  avec  voire  charmante 
amie?  Vous  icntez  bien  que  la  maison  serait  à 
vous,  et  que  je  n'y  serais  que  votre  intendant, 
àlandez-moi , je  vous  prie , ce  que  vous  en  pen- 
sez ; si  on  veut  vendre  à vie , si  ou  veut  louer,  si 
on  peut  s'arranger.  J'ai  la  meilleure  partie  de  mon 
bien  à la  porte  de  Colmar.  J’ai  envie  de  me  faire 
Alsacien  pour  vous  ; la  lin  de  ma  vie  en  sera  plus 
douce.  Je  n'ai  vu  qu'en  passant  l'abbc  de  .Muns- 
ter; il  est  occupé  à Colmar;  il  m'a  paru  fort  ai- 
mable. Il  a tué  du  monde,  il  a fait  l'amour,  il 
est  |ioli , il  a de  l’esprit,  il  est  riche , il  ne  lui 
manque  rien.  Les  processions  de  Rouen  n’ont  pas 
le  sens  commun  ; ce  n'est  plus  le  temps  des  pro- 
cessions de  la  Ligue  ; de  petites  cabales  ont  succédé 
ausgrandesgucrrcs  civiles;  il  faut  payer  son  ving- 
tième , se  chauffer,  et  se  taire:  le  reste  viendra. 
Mille  tendres  respects,  etc. 

P.  S.  Je  reçois  dans  ce  moment  votre  leltre 
du  17.  Votre  magistrat  n'avait  donc  pas  du  vin 
du  Rhin? 

tst-ce  que  madame  de  Maintcoon  donne  une 
Sunamite  à son  David  ? 


A M.  BORDES. 

Agprtf  d<  Colmar,  la  16  oetolira. 

J'ai  trop  différé , monsieur,  à vous  remercier 
des  témoignages  de  sensibilité  que  vous  avez  bien 
voulu  me  donner  dans  vos  vers;  ils  partent  du 
cœur  et  sont  pleins  de  génie.  Je  ne  peux  vous  ré- 
pondre que  dans  une  prose  fort  simple;  c'est  tout 
ce  que  me  permet  la  maladie  dont  je  suis  accablé, 
et  qui  augmente  tous  les  jours  ; elle  m’a  arrêté  en 
Alsace , où  j’ai  un  petit  bien , et  probablement 
l'état  où  je  suis  ne  me  permettra  pas  d'en  partir 
sitél.  J'aurais  bien  voulu  passer  par  Lyon  ; vous 
augmentez,  monsieur,  le  désir  que  j’avais  de  faire 
ce  voyage  Si  vous  voyez  M.  l’abbé  Pernetti , qui 
est , je  crois,  votre  confrère  et  le  mien , vous  me 
ferez  un  sensible  plaisir  de  vouloir  bien  lui  faire 
mes  compliments.  Pardonnes,  je  vous  prie,  à un 
pauvre  malade  qui  ne  peut  vous  écrire  de  sa 
main. 

J'ai  l'hçnneur d'être,  etc. 

A M.  LF.  MARQUIS  DE  THIBOUVILLE. 

Pré»  de  Colour,  le  9 novembre. 

Il  y a quatre  à cinq  mois , mon  cher  marquis , 
que  je  n’ai  reçu  de  vos  nouvellc.s,  et  enBn  vous 
me  faites  des  reproches  de  mon  silence.  Vous  avez 
raison.  Comment  voulez-vous  que  je  me  souvienne 
de  mes  amis , quand  je  jouis  do  la  santé  la  plus 
brillante,  et  que  je  nage  dans  les  plaisirs?  L'é- 
clat éblouissant  do  mon  état  fascine  toujours  un 
peu  les  yeux.  Il  faut  pardonner  à l'ivresse  de  la 
prospérité  ; cependant  je  vous  assure  que,  du  sein 
de  mon  bonheur,  qui  est  au-delà  de  toute  expres- 
sion , je  sois  très  sensible  à votre  souvenir.  Je 
vous  suis  plus  attaché  qu'à  Zulime/je  ne  suis 
guère  dans  une  situation  à penser  aux  charmes 
de  la  poésie  et  aux  orages  du  parterre,  et  je  vous 
avoue  qu'il  me  serait  bien  diflicih!  de  recueillir 
assez  mon  esprit  pour  penser  à ce  qui  m'amusait 
tant  autrefois.  Vous  proposez  le  hal  à un  homme 
perclus  de  scs  membres.  Cependant,  mon  cher 
marquis , il  n'y  a rien  que  je  ne  fasse  pour  vous 
quand  j'aurai  un  peu  repris  mes  sens  ; mais  à 
présent  je  suis  absolument  hors  de  combat  ; at- 
tendons des  temps  plus  favorables,  s'il  y en  a. 
Franchement  ma  situation  jure  un  peu  avec  ce 
que  vous  me  proposez  ; je  suis  plutôt  un  sujet 
de  tragédie  que  je  ne  suis  eapable  de  travailler  à 
des  tragédies.  Conservez-moi,  mon  cher  marquis, 
une  amitié  qui  m'est  plus  chère  que  les  applau- 
dissements du  parterre.  Un  jour  nous  pourrons 
parlerdeZn/imc,  car  il  ne  faut  pas  se  décourager  ; 
mais  je  suis  en  pleine  mer,  au  milieu  d’une  Icm- 
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pélo.  Le  |Mrl  où  Je  pourrais  vous  embrasser  me 
(erail  lout  oublier. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

A Colmar,  le  11  novembre; 

Mon  ancien  ami,  madame  Denis  m’apprit,  il  y 
a quelque  temps,  vos  idées  cliarniantes , et  les 
obstacles  qu'elles  trouvent.  Vous  sentez  à quel 
point  je  dois  être  reconnaissant  et  affligé.  Je  comp- 
lais venir  oublier  Denis  de  Syracuse  dans  la  re- 
traite de  Platon  ; la  destinée  s'est  acbarnée  à en 
ordonner  autrement.  Vous  auriez  tous  deux  ra- 
nimé mon  gnflt , qui  se  rouille , et  mon  peu  de 
génie,  qui  s'éteint.  Vous  auriez  fait  de  jolis  vers, 
et  j'en  aurais  fait  de  tristes , que  vous  auriez 
égayés.  Votre  vallée  de  Tempe  eût  bien  mieux 
valu  que  l'Olympe  sablonneux  où  le  diable  m'a- 
vait transporté. 

Mais  tout  cela  n'est  qu'un  agréable  .songe.  Il 
faut  se  soumeltre  'a  son  destin.  Des  maladies  plus 
cruelles  encore  qoe  les  rois  me  perséeulcnt.  Il  ne 
me  manque  que  des  médecins  pour  m’achever  ; 
mais.  Dieu  merci,  je  ne  les  vois  que  pour  le  plai- 
sir de  la  conversation , quand  ils  ont  de  l’esprit  ; 
précisément  comme  je  vois  les  théologiens , sans 
croire  ni  aux  uns  mi  aux  autres. 

On  dit,  mon  ancien  ami,  que  votre  campagne 
est  charmante;  mais  vous  en  faites  le  plus  grand 
agrément.  Je  ne  me  console  pas  de  n’y  pouvoir 
aller.  Ne  viendrez-vous  pointa  Paris  cet  hiver?  Pro- 
bablement la  querelle  des  billets  de  confession  y 
sera  assoupie.  Ces  maladies  épidémiques  ne  du- 
rent guère  qu’une  année. 

Je  ne  sais  ce  qu’est  devenu  Formont  ; tout  se 
disperse  dans  le  grand  tourbillon  de  ce  monde.  Si 
les  èlres  pensants  étaient  libres,  ils  se  rassemble- 
raient ; mais,  6 liberlé , vous  êtes  de  toutes  fa- 
çons une  belle  chimère  I 

Adieu , mon  cher  et  ancien  ami. 

• Durum!  led  levius  fit  patientia.  - 

Hoa.,  lib.  t,  od.  xxir,  v.  19. 

Je  mets , au  lieu  de  ce  mot , amicilia.  V. 

A MADAME  LA  COMTESSE  DE  LL'TZEL- 
BOURG. 

Le  ti  Dovembre. 

La  goutte,  qui  s'est  jointe  à tous  mes  maux , 
m'a  privé  de  la  consolation  d'écrire  aux  deux 
stEurs  de  l'Ile  Jard.  Je  suis  digne  de  figurer  avec 
M.  le  chevalier  de  Klinglin.  Je  profite  vite  d'un 
petit  moment  d’intervalle  pour  faire  des  coquet- 
zeries  à l'ile  Jard , du  fond  d'une  salle  basse  de 
Colmar.  Que  dit-on  dans  celle  lie  de  la  nonvclle 


recrue  ijue  font  les  provinces , de  viiigt-cim|  con- 
seillers au  Cliàtelcl?  Voila  environ  deux  cent 
quatre-vingt-dix  personnes  'a  qui  le  Bien-Aimé 
procure  des  retraites  agréables.  Il  me  parait  que 
les  affaires  de  la  préture  vont  plus  lentement  Je 
vous  supplie,  madame,  de  me  dire  s'il  n'y  a rien 
d'arrangé,  et  de  vouloir  bien  ne  me  pas  oublier 
auprès  de  monsieur  votre  fils,  quand  vous  lui 
écrirez.  J’ignore  encore  quand  mon  ombre  pourra 
venir  vous  faire  sa  cour.  Portez-vous  bien.  Quand 
on  a télé  de  tout,  on  voit  qu’il  n’y  a que  la  santé 
de  bonne  dans  ce  monde.  Permellez-moi  d’y  ajou- 
ter l'amitié. 

A MADAME  DE  FONTAINE, 

A PAAlf. 

Le  93  novembre. 

Mon  aimable  nièce , j’étais  bien  malade  quand 
votre  sœur  avait  l'honneur  d'ètrc  entre  les  mains 
du  premier  médecin  du  roi  très  chrétien.  Je  crois 
que  nous  avions  encore,  madame  Denis  et  moi, 
un  peu  du  poison  de  Francfort  dans  les  veines  ; 
mais  je  crois  notre  chère  Denis  un  peu  gour- 
mande ; et  l'on  raccommode  avec  du  régime  ce 
que  les  soupers  ont  gâté.  Mais , chez  moi , on  ne 
raccommode  rien , parce  qu’il  a plu  h la  nature 
de  me  donner  l'esprit  prompt  et  la  chair  faible. 

Vous  voua  portez  donc  bien  , ma  chère  nièce , 
puisque  vous  avez  la  main  ferme  et  libre,  et  que 
vous  êtes  devenue  un  petit  Callot , un  petit  Tem- 
pesla.  Je  me  Datte  que  vos  dessins  ne  sont  pas  faits 
pour  un  oratoire,  et  qu'ils  me  réjouiront  la  vue. 
Dieu  bénisse  une  famille  qui  cultive  tous  les  arts  I 
Je  serai  enchanté  de  vous  embrasser  ; mais  où , et 
quand  7 

Peignez-vous  d'après  le  nu,  madame,  et  avez- 
vous  des  modèles?  Quand  vous  voudrez  peindre 
un  vieux  malade  emmitouflé,  avec  une  plume 
dans  une  main  et  de  la  rhubarbe  dans  l'autre  , 
entre  un  médecin  et  un  secrétaire , avec  des  li- 
vres et  une  seringue , donnez-moi  la  préférence. 

Connaissez-vous  MM.  Corringius,  Vitriarius, 
Strnvius , Spener,  Goldast , et  antres  messieurs 
du  bel  air?  ce  sont  ceux  qui  broient  actuellement 
mes  couleurs.  Vous  peignez  des  choses  agréables, 
d'une  main  légère,  et  moi  des  sottises  graves, 
d'une  main  appesantie. 

Je  baise  vos  belles  mains,  et  jo  décrasserai  los 
miennes  quand  je  vous  verrai.  Vous  ne  me  dites 
rien  du  conseiller  ; faites  - lui  bien  mes  compli- 
ments. 
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A M.  LE  COMTE  D'ARÜE.NTAL. 

Colmir,  la  94  novembrt. 

Mon  cher  anse,  votre  lettre  vient  hienà  pro- 
pos. Les  consolations  sont  proportionnées  aux 
souffranc  es.  Mon  étal  tonrinentait  mon  corps , et 
la  maladie  de  ma  nièce  déchirait  mon  âme;  la 
goutte  est  le  moindre  de  mes  maux.  Vous  me  par- 
lez de  traaedie!  Les  malheurs  qu'on  représente 
au  tlii'àtrc  (car  que  peiil-on  peindre  que  des  mal- 
heurs? ) sont  au-dessous  de  tout  ce  que  j’éprouve. 
Il  faut  un  peu  de  stoïcisme;  mais  le  stoïcisme  ne 
guérit  de  rien.  Je  lAchede  rendre  un  |ielil service 
à la  Olle  de  .Voninie,  quoique  je  sois  'a  treize  lieues 
d'elle.  J'ignore  quaud  j'aurai  la  force  de  me  trans- 
planter et  d’aller  jusqu'à  .Sainte -Palaie;  mais  où 
n'irai-jü  point  dans  l’espérance  de  vous  voir?  Ce- 
pendant i|uelic  triste  commission  pour  madame  De- 
nis d’Sire  garde-malade ’a  la  campagne  I 

Ne  vous  attendez  pas,  mon  clicr  ange,  que 
rilisloirc  très  abrégée  de  l’Empire  vous  amuse 
comme  le  Siècle  de  Louis  XIV  ; c’est  un  champ 
mille  fois  plus  vaste,  mais  plein  de  bruyères  et  de 
ronces.  Les  Unies  seusihics , cl  faites  pour  les  cho- 
ses de  goût , frémissent  au  nom  d’Albert  - l’Ours 
et  de  Witlelsbach ; mais,  dans  l’oisivclc  de  mon 
séjour  h Gotha , madame  la  duchesse  de  Saxe  avait 
exigé  de  moi  ce  travail  , que  j’entrepris  avec 
ardeur.  Je  ne  savais  pas  alors  que  d’autres  per- 
sonnes , plus  en  état  que  moi  de  remplir  cet  ob- 
jet , fesaient  une  histoire  d’Allemagne  dans  le  goût 
de  celle  du  président  Ilénault. 

Madame  la  duchesse  de  Saxe-Gotha  se  plaignait 
avec  tant  de  grâce  de  ne  pouvoir  lire  aucune  his- 
toire do  son  pays,  qu'elle  me  fit  entrer  malgré 
moi  dans  une  carrière  qui  m'était  étrangère.  L'af- 
faire est  faite  ; c'est  un  temps  de  ma  vie  perdu  ; 
heureux  encore  qui  ne  perd  que  son  temps  ! mais 
je  suis  privé  de  vous  cl  de  la  santé.  Ah  ! mon  ado- 
rable ami,  est-ce  que  je  pourrais  espérer  de  vous 
voir  à la  campagne , avec  ma  lamc  d Argentai  ? 
Mille  tendres  re.spei ts  à tons  ceux  qui  soupent 
avec  vous  ; les  soupers  me  sont  interdits  pour  ja- 
mais. 

Je  voudrais  bien  voir  ce  que  M.  de  Mairan  a 
écrit  sur  l'inoculation.  A la  flii , la  nation  y vien- 
dra peut-être  comme  h la  gravitation  ; elle  arrive 
tard  a tout.  Toutes  les  grandes  inventions  nous 
viennent  d'ailleurs;  nous  les  combattons  d’ordi- 
naire pendant  cinquante  ans,  rt  puis  nous  disons 
que  nous  les  perfectionnons.  Faites  rcfsouvenir 
de  moi,  je  vous  en  prie,  MM.  de  Mairan  et  de 
Saiiite-Palaie.  En  voil'a  beaucoup  pour  un  malade. 
Mon  cher  ange,  je  vous  embrasse  avec  cotte  inal- 


térable amitié  dont  vous  me  faites  éprouver  les 
charmes. 

A MADAME  LA  COMTES.SE  DE  LL'TZEL- 
liOURG. 

Colmar,  le  4 décembre. 

J’ai  vu  M.  le  baron  d'Ilatlsalt , madame.  Tout 
ce  qui  vous  appartient  me  paraît  bien  aimable  , 
et  redouble  le  tendre  intérêt  que  j’ai  pris  si  long- 
temps h tant  de  malheurs.  Madame  la  première 
pré.sidcnte  daigna  venir  voir  le  pauvre  goutteux 
avant  de  partir  pour  Paris  Je  vous  dois  b'S  bon- 
tés dont  votre  respectable  famille  m’honore.  Mais 
pourquoi  faut-il  que  je  sois  loin  de  vous?  Les 
maux  me  clouent  a Colmar,  et  la  goutte  est  cncora 
un  snrrrnit  de  mes  souffrances,  sans  en  avoir  di- 
minué aucune.  Il  ii’y  a que  les  sentiments  qui 
m’atlachent'a  vous  qui  puissent  me  donner  la  force 
d’écrire. 

Remerciez  bien , madame , la  nature  et  votre 
sagesse  , qui  vous  ont  conservé  la  santé.  Quand 
les  maladies  se  joignent  aux  maux  de  l’âme,  quelle 
ressource  reste-t-il?  La  vie  alors  n’est  qu’une 
longue  mort.  Et  combien  de  gens  sont  dans  cet 
état  I On  ne  les  voit  point,  parce  que  les  malheureux 
se  cachent.  Ceux  qui  sont  dans 'l’âge  des  illusions 
se  montrent , et  font  la  foule,  en  attendant  que 
leur  tour  vienne  do  souffrir  et  de  disparaître.  Les 
moments  heureux  que  j'ai  passés  dans  votre  so- 
litude ne  reviendront-ils  point?  Cnnservez-uioi  du 
moins  votre  souvenir.  Je  présente  le  même  place! 
h votre  amie.  Je  ne  sais  aucune  nouvelle.  J'ai  re- 
noncé à tout,  hors  à vous  être  bien  tendrement 
attaché. 

A MADAME  DEMS. 

A Coltiiar»  le  90  décembre. 

Je  viens  de  mettre  on  peu  en  ordre , ma  cbero 
enfant , le  fatras  énorme  de  mes  papiers  que  j’ai 
enfin  reçus.  Cette  fatigue  n'a  p.as  peu  coûté  h un 
malaile.  Je  vous  as.sure  que  j’ai  fait  la  une  triste 
revue  ; ce  ne  sont  pas  des  monuments  de  la  bonté 
(les  hommes.  On  dit  que  les  rois  sont  ingrats , mais 
il  y a des  gens  de  lettres  qui  le  sont  nu  peu  da- 
vantage. 

J'ai  retrouve  la  lettre  originale  de  Desfonlaines, 
par  laquelle  il  me  remercie  de  l'avoir  tiré  de  Bi* 
cêtrel  II  m'appelle  son  bienfaiteur,  il  me  jure  une 
éternelle  reconnaissance , il  avoue  que  sans  moi  il 
était  perdu  , que  je  suis  le  seul  qui  ail  eu  le  cou- 
rage de  le  servir  ; mais , dans  la  même  liasse , j'ai 
trouve  les  libelles  qu'il  fit  contre  moi  doux  mois 
après,  selon  sa  vocation.  Dans  le  même  paquet 
étaient  les  comptes  de  ce  que  j’ai  dépensé  pour 
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d Arnaud  , homme  que  tous  connaissez  , que  j'ai 
nourri  et  élevé  pendant  deux  ans  ; mais  aussi  la 
lettre  qu'il  écrivit  contre  moi,  dés  qu'il  eut  fait 
à Potsdam  une  petite  fortune  , fait  la  clôture  du 
compte. 

Il  faut  avouer  que  Liuant,  La  Mare,  cl  Lefebvre, 
à qiiij'ava  s pioJijtué  les  mêmes  services,  ne  m'ont 
donné  aucun  sujet  de  me  plaindre.  La  raison  en 
est,  i ce  que  je  crois , qu'ils  sont  morts  tous  trois 
avant  que  leur  amour-propre  cl  leurs  talents  fus- 
sent assez  développés  pour  qu'ils  devinssent  mes 
ennemis.  Avez-vous  affaire  à l'amour-propre  et  à 
l'iiilérêt,  vous  avez  beau  avoir  rendu  les  plus 
grands  services , vous  avez  réchauffé  dans  votre 
sein  des  vi|>éres.  C'est  là  mon  premier  malheur  ; et 
le  second  a été  d'être  trop  touché  de  l'injustice  des 
hommes , trop  lièremeut  philosophe  pour  respec- 
ter l’ingratitude  sur  le  trône,  et  trop  sensible  à 
celle  ingratitude;  irrité  de  n'avoir  recueilli  de 
tous  mes  travaux  que  des  amertumes  et  des  per- 
sécutions ; ne  voyant , d’un  côté , que  des  fanati- 
ques détestables,  et,  de  l'aulrc,  des  gens  de  let- 
tres indiitucs  de  l'être  ; n'aspirant  plus  enfla  qu'h 
une  retraite,  seul  parti  cuavcnahicà  un  homme 
détrompé  de  tout. 

Je  ne  peux  m'empêcher  de  continuer  ma  re- 
vue des  mémoires 'de  la  bassesse  cl  delà  méchan- 
ceté des  (.eus  de  lettres , cl  de  vous  eu  rendre 
comple. 

Voici  uue  lettre  d'un  bol  esprit  nommé  Bonne- 
val,  dont  vous  n'avez  jamais  sans  doute  entendu 
parler  | ce  n'est  pas  le  comte-bacba  de  Bonneval }. 
Il  me  parle  pathétiquement  des  qualités  de  l'esprit 
et  du  cœur,  et  flnit  par  me  demander  dis  louis 
d'or.  Vous  noterez  que  cet  honnête  homme  m'en 
avait  ci-devant  escroqué  dix  autres , avec  lesquels 
il  avait  fait  imprimerait  libelle  abominable  contre 
moi;  et  il  disait  pour  sou  excuse  que  c'était  madame 
Pâris  de  Montmarlel  qui  l’avait  engagé  à celte 
bonne  œuvre.  Il  fut  cbas-sé  de  la  maison.  C'est,  au 
demeurant,  un houime d'honneur,  loué  d.vus  les 
journaux,  et  à qui  Bousseau  a , je  crois,  adressé 
une  épiirc. 

Eu  voici  d’un  nommé  U.vToisier  , qui  se  disait 
garçon  aihéc  de  Boindiii  ; il  m’appelle  son  pro- 
tecteur, son  père,  mais , en  avancement  d'hoirie, 
il  finit  par  me  voler  vingt-cinq  louis  dans  mou 
tiroir. 

Un  Domoulin , qui  me  d'issipa  trente  mille  fi  ancs 
démon  bien  clairet  net, m'eu  demanda  1res  bum- 
hlement  pardon  dans  quatre  ou  cinq  de  ses  lettres  ; 
mais  celui-là  n'a  point  écrit  coutre  moi  ; il  n'élail 
pas  bel  esprit. 

Le  bel  esprit  qui  m'écrivit  ce  billet  connu,  par 
lequel  il  m'offrede  me  céder,  mnyennaut  six  cents 
livres,  tous  les  exemplaires  d'une  belle  satire  oii 


il  me  déchirait  pour  gagner  du  pain  .s'appelle  La 
Jonebère.  C’est  l’auteur  d'un  système  de  finances  ; 
et  on  l'a  pris  , en  Hollande,  pour  La  Jonebère,  le 
trésorier  des  guerres. 

Je  ne  peux  m'empêcher  de  rire  en  relisant  les 
lettres  de  Mannory.  Voilà  un  plaisant  avocat. 
C'est  assurément  l'avocat  patelin  ; il  me  demande 
un  habit.  • Je  suis  bonnêic  en  rulte,  dit-il,  mais 

• je  manque  irhabil;je  li  ai  mangé  hier  et avanl- 

• hier  que  du  pain.  • Il  fallut  donc  le  nourrir  et 
le  vêtir.  C’est  le  meme  qui,  depuis,  fit  contre 
moi  un  factum  ri  liculc , quand  je  voulus  rendre 
au  public  le  service  de  faire  condamner  les  libelles 
de  Roi  et  d'un  nommé  Travenol,  sou  associé. 

Voici  des  lettres  d'un  pauvre  libraire  * qui  me 
demande  pardon  ; il  me  remercie  de  mes  bien- 
faits ; il  m'avoue  que  l'abbé  Ücsfoutaines  fit  sous 
son  nom  un  libelle  contre  moi.  Celui-là  est  re- 
pentant; c'est  du  moins  quelque  chose.  Il  n'avait 
pas  lu  apparemment  le  livre  de  La  Mélric  contre 
les  remords. 

Je  trouve  deux  lettres  d'un  nommé  Bellemare, 
qui  .s'est  depuis  réfugié  en  Hollande  sous  le  nom 
de  Iténnr,  et  qui  a fait  contre  la  France  un  jour- 
nal historique,  dans  la  dernière  guerre.  Il  me  re- 
mercie de  l’argent  que  je  lui  prête,  c’est-à-dire 
que  je  lui  donne  ; mais  il  ne  m'a  payé  que  i>ar 
quelques  |>clils  coups  de  dent  dans  son  journal. 
On  dit  que  depuis  peu  on  l'a  fait  arrêter;  c'est 
dommage  que  le  public  soit  privé  de  ses  belles 
productions. 

Cet  inventaire  est  d'une  grosseur  énorme,  l a 
canaille  delà  littérature  est  noblement  compns'e. 
Mais  il  y a une  espece  cent  fois  plus  méchante, 
ce  sont  les  dévots.  Les  premiers  ne  font  que  des 
libelles,  les  seconds  font  bien  pis;  et  si  les  chiens 
aboient,  les  tigres  dévorent.  Un  véritable  homme 
de  lettres  est  toujours  en  danger  d’être  mordu 
par  ces  chiens , et  mangé  par  ces  monstres.  De- 
mandez à Pope  ; il  a passé  par  les  mêmes  épreuves; 
et,  s’il  n'a  pas  été  mangé,  c'est  qu’il  avait  bec  et 
ongles.  J'eo  aurais  autant  si  je  voulais.  Ce  monde- 
ci  est  une  guerre  continuelle  ; il  faut  être  armé, 
mais  la  paix  vant  mieux. 

Malgré  les  funestes  conditions  auxquelles  j’ai 
reçu  la  vie,  je  croirai  pourtant,  si  je  finis  avec 
vous  ma  carrière,  qu'il  y a plus  de  bien  encore 
que  de  mal  sur  la  terre  , sinon  je  serai  de  l'avis 
I de  ceux  qui  pcnseiil  qu’un  génie  malfcsanl  a fa- 
! goté  ce  bas  monde. 

I ' Jorr.  K. 

I 
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A M*‘*. 

A Colmar,  tt  décembre. 

Monsieur , madame  la  duchesse  de  Gotha  a eu 
la  bonté  de  m’envoyer  le  petit  mot  que  vous  m'a- 
dressez. Un  mot  suràtpour  ranimer  les  passions. 
S.  A.  R.  avait  bien  vu  quelle  était  la  mienne 
pour  la  personne  respectable  dont  vous  parlez. 
L'intérét  que  vous  voulez  bien  prendre  à ma  si- 
tuation me  fait  un  devoir  de  vous  ouvrir  mon 
cœur  ; il  est  sensiblement  pénétré , et  il  doit 
Titre.  Ma  seule  consolation  est  que  le  souverain 
qui  remplit  la  fin  de  ma  vie  d'amertume  ne  peut 
pas  oublier  entièrement  des  boutés  si  anciennes 
et  si  constantes.  Il  est  impossible  que  son  huma- 
nité et  sa  philosophie  ne  parlent  tdt  ou  tard  h son 
emur , quand  il  se  représentera  qu'il  m'a  daigné 
appeler  son  ami  pendant  seize  années , et  qu'il 
m’avait  enfin  fait  tout  quitter  pour  venir  auprès 
de  lui.  Il  ne  peut  ignorer  avec  quels  charmes  je 
cultivais  les  belles-lettresauprèsd'un  grand  homme 
qui  me  les  rendait  plus  chères.  C’est  une  chose 
si  nniqne  dans  le  monde  de  voir  on  prince  né  à 
trois  cents  lieues  de  Paris  écrire  en  français  mieux 
que  nos  académiciens  ; c’était  une  chose  si  flat- 
teuse pour  moi  d’en  être  le  témoin  assidu  , qu’as- 
surément  je  n'ai  pu  chercher  h m'en  priver.  Il 
sait  bien  que  je  n’ai  d’autre  ambition  que  de  vivre 
auprès  de  sa  personne.  Je  suis  très  riche  ; j'ai  la 
même  dignité  dans  la  maison  du  roi  de  Franoe 
que  j’avais  dans  la  sienne , et  je  ne  regrettais  pas 
la  place  d'historiographe  de  France,  que  j'avais 
sacrifiée. 

Quand  il  daignera  se  représenler  tont  ce  que 
je  vous  dis  Ih , monsieur , il  verra  sans  doute  que 
mon  cœur  seul  me  conduisait , et  le  sien  sera  peut- 
être  tonebé.  C'est  tout  ce  qdeje  peux  espérer,  et 
tont  ce  que  je  peux  vous  dire , monsieur , surtout 
dans  Tétat  où  m’a  jeté  la  goutte , qui  s’est  jointe 
à tous  mes  maux.  Ils  n'êtent  rien  à la  sensibilité 
que  votre  bienveillance  m'inspire. 

Complet  que  je  suis,  monsieur , avec  la  plus 
tendre  reconnaissance,  votre,  etc. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGEMAL. 

- Oe  U Brande  ville  do  Colmar,  le  «t  décembre. 

Mon  cher  ange , vous  vous  mêlez  donc  aussi 
d'être  malade.  Nous  étions  inquiets  de  vous , la 
fille  de  Monime  et  moi , et  nous  nous  écrivions 
des  lettres  tendres  pour  savoir  si  l’un  de  nous  n’a- 
vait pas  de  vos  nouvelles.  Comment  avez-vous 
fait  pour  ne  plus  sortir  vers  les  quatre  heures  et 
demie  '(  Je  crois  que  vous  avez  été  bien  étonné  de 
rester  chez  vous.  Je  n'ai  ni  de  santé  ni  de  chez  moi. 


mon  cher  ange  ; mais  je  suis  accoutumé  à ces 
inaux-lh , et  je  ne  le  suis  point  aux  vôtres.  Vou^ 
avez  été  attaqué  dans  votre  fort , et  vous  avez  eu 
mal  'a  la  tète.  C’est  une  de  vos  meilleures  pièces  ; 
votre  tête  vaut  bien  mieux  que  la  mienne  ; la  vôtre 
vous  a rendu  heureux  ; la  mienne  m’a  fait  très 
malheureux , et  les  têtes  des  autres  me  retiennent 
encore  vers  les  bords  du  Rhin.  Les  mains  de  Jean 
Néaulme  , libraire  de  La  Haye,  viennent  de  me 
faire  do  nouvelles  plaies , et  c'est  encore  un  sur- 
croît de  misère  d’être  obligé  de  plaider  devant  le 
public.  C’est  un  fardeau  et  un  avilissement.  On 
ne  peut  se  dérober  à sa  destinée.  Qui  aurait  cru 
que  mes  dépouilles  seraient  prises  à la  bataille  de 
Sohr,  et  seraient  vendues  dans  Paris?  On  prit 
l’équipage  du  roi  de  Prusse  dans  celte  bataille  , 
au  lieu  de  prendre  sa  personne  ; on  porta  sa  cas- 
sette au  prince  Charles.  Il  y avait  dans  cette  cas- 
sette grise-rouge  de  Tavare  force  dncaLs,avec  cette 
Uittoire  univertelle  et  des  fragments  de  la  Pu- 
celte.  Un  valet  de  chambre  du  prince  Charles  a 
vendu  l'Hiiloire  à Jean  Néaulme , et  les  papil- 
lotes de  la  Pucelle sont  'a  Vienne.  Tout  cela  com- 
pose une  drôle  de  destinée.  Je  souffre  autant  que 
Scarron  , et  barbouille  autant  de  papier  que  saint 
Augustin.  J'avais  fait  une  Histoire  de  l'Empire 
que  madame  la  duchesse  de  Saxe-Gotha  m'avait 
commandée  comme  ou  comroandedes  petits  pâtés; 
j’avais  cousu  , dans  cette  Histoire  de  V Empire , 
quelques  petits  lambeaux  de  l'univerïclle.  J'étais 
en  droit  d'employer  mes  matériaux.  Jean  Néaulme 
me  coupe  la  gorge  ; comment  voulez-vous  que  je 
songe  à Jean  Lekain  ? Je  ne  songe  h présent  qu'à 
la  cuisse  de  ma  nièce  et  à mon  pied  de  Pbiloctète, 
mais  surtout  à vous , mon  cher  ange , à madame 
d’Argental , et  à vos  amis.  Je  vous  embrasse  bien 
tendrement.  J’ai  besoin  d'une  tête  comme  la  vôtre 
pour  supporter  tous  les  chagrins  dont  je  sois  cir- 
convenu , et  malheureusement  je  n’ai  que  la 
mienne.  Mon  cœur,  qui  est  plus  sain  , voua 
adore. 

A M.  JEAN  NÊAULME, 
uaatiia  ni  u a.vs  sr  ns  iiaLn. 

A Colnur,  S8  décembre  ITSS. 

J'ai  lu  avec  attention  et  avec  douleur  le  livre 
intitulé  Abrégé  de  V Histoire  universelle , dont 
vous  dites  avoir  acheté  le  manuscrit  à Bruxelles. 
Un  libraire  de  Paris,  à qui  vous  l’avez  envoyé , 
en  a fait  sur-le-champ  uue  édition  aussi  fautive 
que  la  vôtre.  Vous  auriez  bien  dù  au  moins  me 
consulter  avant  do  donner  au  public  un  ouvrage 
si  défectueux.  En  vérité , c'est  la  honte  de  la  lit- 
térature. Comment  votreéditenr  a-t-il  pu  prendre 
le  huitième  siècle  pour‘e  quatrième , le  treizième 
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pour  le  doutième , le  pape  Boniface  vin  pour  Bo-  | 
niface  vu?  Presque  chaque  page  est  pleine  de 
fautes  absurdes.  Tout  ce  que  je  peux  vous  dire  , 
c'est  que  tous  les  mauuscrils  qui  sont  à Paris , 
ceux  qui  sont  actuellement  entre  les  mains  du  mi 
de  Prusse  , de  monseigneur  réleclcur  Palatin , do 
madame  la  duchesse  de  Gotha , sont  très  diiïéreuts 
du  vôtre.  Une  iransposition  , un  mot  oublie,  suf- 
ôsent  pour  former  un  sens  absurde  ou  odieux.  Il 
J a malheureusement  beaucoup  de  ces  fautes  dans 
votre  ouvrage.  Il  semble  que  vous  ayez  voulu  me 
rendre  ridicule  et  me  perdre  en  imprimant  cette 
informe  rapsoilie , et  en  y mettant  mon  nom. 
Votre  éditeur  a trouvé  le  secret  d'avilir  un  ou- 
vrage qui  aurait  pu  devenir  très  utile.  Vous  avez 
gagné  de  Targeut;  je  vous  en  félicite  : mais  je  vis 
dans  un  pays  où  l'honneur  des  lettres  et  les  bien- 
séances me  font  un  devoir  d'avertir  que  je  n'ai 
nulle  part  h la  publication  de  ce  livre , rempli 
d'erreurs  et  d'indécences  ; que  je  le  désavoue  ; 
que  je  le  condamne  ; et  que  je  vous  sais  très  mau- 
vais gré  de  votre  édition.  Voltaibe. 

A MADAME  DE  POMPADOÜR. 

A Colmar,  (Visa. 

L’état  horrible  où  je  suis  depuis  un  an  m'a  fait 
renfermer  dans  le  fond  de  mon  cœur  la  reconnais- 
sance que  je  dois  à vos  toutes.  Un  nouvel  évé- 
nement , qui  achève  de  me  mettre  au  tombeau  , 
me  force  à prouver  du  moins  mon  innocenceau 
roi.  Les  pièces  ci-jninics , répandues  dans  l'Eu- 
rope, démontrent  assez  cette  innocence.  Qua- 
rante ans  de  travaux  si  pénibles  ont  une  fin  trop 
malheureuse. 

Le  roi  de  Prusse  était  bien  né  pour  mon  in- 
fortune. Je  ne  parle  pas  des  tendresses  inouïes 
qu'il  avait  mises  en  usage  pour  m'arracher  à ma 
patrie.  U a fallu  encore  qu'un  manuscrit  informe, 
que  je  lui  avais  confié  en  1 759  , ait  été  pris  , ù ce 
qu'il  dit,  dans  son  bagage , à la  balaille  de  Sohr , 
par  les  housards  autrichiens  ; qu'un  valet  de 
chambre  Tait  vendu  à un  nommé  Jean  Néaulme, 
libraire  de  La  Haye  et  de  Berlin , qui  imprime  les 
ouvrages  de  sa  majesté  prussienne  ; etqu'enfin  ce 
libraire  l'ait  imprimé  et  défiguré.  Cependant, 
madame  , le  mi  est  très  humblement  supplié  de 
considérer  que  ma  nièce  est  mourante'a  Paris  d'une 
maladie  cruelle  causée  depuis  long-temps  par  les 
violences  quelle  a essuyées 'a  Francfort,  malgré 
le  passe-port  de  sa  majesté.  Je  suis  dans  le  même 
état  'a  Colmar , sans  sceours.  Le  roi  est  plein  de 
clémence  et  de  bonté  ; il  daignera  peut-être  son- 
ger que  j'ai  employé  plusieurs  années  de  ma  vie 
'a  écrire  l'histoire  de  son  prédécesseur,  et  celle  de 
•es  campagnes  glorieuses  ; que  seul  des  acadéini- 
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ciens  j'ai  fait  son  panégyrique  traduit  en  cinq 
langues. 

S'il  m'était  seulement  permis , madame , de  ve- 
nir à Paris  pour  arranger,  pendant  nu  court  es- 
pace de  temps , mes  affaires  bouleversées  par 
quatre  ans  d'absence,  et  assurer  du  pain  à ma 
famille,  je  mourrais  consolé  et  pénétré  pour  vous, 
madame,  de  la  plus  respectueuse  et  la  plusgrande 
reconnaissance.  C'est  un  sentiment  qui  est  plus 
fort  que  celui  do  tous  mes  malheurs. 

A M.  LE  MARÉCHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

A Colmar,  lesoateembn. 

Avec  des  malheurs  qui  accablent , avec  une  ma- 
ladie qui  mène  au  tombeau , avec  des  Annalade 
l'Empire  qui  surchargent  l'esprit,  on  n'écrit  guère; 
cependant , monseigneur , je  vous  écrivais  h l'a- 
gonie. J'apprends  que  M.  le  duc  de  Fronsac  est 
réchappé  d’une  maladie  dangereuse.  Je  vous  en 
félicite , et  je  loi  souhaite  une  carrière  aussi  bril- 
lante que  la  vôtre.  Il  est  triste  que  je  voie  finir 
la  mienne  loin  de  vous.  Un  événement  imprévu 
recule  encore  mes  espérances.  Voici  des  pièces 
qui  peuvent  démontrer  mon  innocence,  et  qui 
peut-être  la  laisseront  opprimée.  Je  vous  de- 
mande en  grâce  que  la  copie  de  ma  lettre  à ma- 
dame do  Pompadour  no  soit  pas  vue  de  vos  sreré- 
taires.  J'ai  un  petit  malheur  , c'est  que  je  n’écris 
pas  une  ligne  qui  ne  coure  l'Europe.  Il  y a un  lu- 
tin qui  préside  à ma  drstinée.  Si  ce  farfadet  pou- 
vait s'entendre  avec  le  génie  qui  préside  à la  vôtre, 
je  bénirais  ma  dernière  course. 

Je  pourrais  m’étonner  qu'on  m'eùt  accusé  d'a- 
voir fait  imprimer  cette  Uitloire  informe , dans 
le  temps  que  j'en  ai , depuis  dix  ans,  des  manu- 
scrits cent  fois  plus  corrects,  plus  curieux,  et  plus 
amples  ; je  pourrais  m'étonuer  qu'on  eût  eu  cette 
injustice  dans  le  temps  que  je  suis  en  France , 
dans  le  temps  que  j'ai  supplié  très  instamment 
M.  de  Malesherbes  de  supprimer  cette  édition  ; 
mais  je  ne  m'étonne  de  rien  , je  ne  me  plains  de 
rien , et  je  suis  préparé  à tout.  Adieu , monsei- 
gneur; conservez-moi  vos  bontés. 

P.  S.  On  m’assure  que  le  prince  Charles  ren- 
dit au  roi  de  Hrusse  sa  cassette  prise  il  la  bataille 
de  Sohr,  dans  laquelle  sa  majesté  prussienne  pré- 
tend qu’il  avait  mis  mon  manuscrit.  Je  sais  qu'on 
lui  rendit  jusqu'à  son  chien.  Il  me  demanda  de- 
puis un  nouvel  exemplaire  ; je  lui  en  donnai  un 
plus  correct  et  plus  ample.  Il  a gardé  celui-là  ; 
son  libraire,  Jean  Néaulme,  a imprimé  l’autre. 

Nous  n'avons  pas  porté  de  santé , ma  nièce  ni 
moi , depuis  un  souper  où  nous  noos  trouvâmes 
tous  deux  un  peu  mal  'i  Francfort.  Voilà  pourquoi 
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ma  sanid,  toujours  languissante,  ne  m'a  pas  per- 
mis de  vous  écrire. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGEMAL. 

Colmtr,  le  I5  Janvier  1754. 

Mon  cher  auge,  je  dresserai  un  petit  autel  d'Es- 
culape  A AI.  Fournier , puisqu'il  vous  a guéris 
vous  et  ma  nièce.  Vous  ne  me  parlez  point  de  la 
santé  de  madame  d'Argental  ; je  dois  supposer 
qu'elle  jouit  enfin  de  ce  bien  ineslimable  qu'elle 
n'a  jamais  connu.  Cet  autre  bien,  que  les  Four- 
nier ne  donnent  pas,  m'est  ravi  trop  long  temps; 
il  est  bien  cruel  de.  vivre  loin  de  vous.  Le  séjour 
de  Colmar  m'est  devenu  nécessaire  pour  ces  yln- 
nalet  del’F.mpire  que  j'avais  entreprises.  J'aime 
à finir  tout  ce  que  j'ai  commencé.  J'ai  trouvé  à 
Colmar  les  secours  que  je  n'aurais  point  eus  ail- 
leurs ; et , dans  la  eruellc  situation  où  je  suis , ac- 
cablé de  maladies , et  n'étant  point  sorti  de  ma 
chambre  depuis  trois  mois,  j'ai  trouvé  de  la  con- 
solation dans  la  société  de  quelques  personnes 
instruites.  On  on  trouve  toujours  dans  une  ville 
où  il  y a un  parlement,  et  vous  m'avouerez  que 
je  n'aurais  pu  ni  faire  imprimer  les  Annales  de 
l'Empire  à Sainte-Palaie , ni  trouver  dans  cette 
solitude  beancou  p de  secours  dans  l’élat  aiïreuz  où 
je  sois.  Si  ma  santé  me  permet  d’aller  A Sainte- 
Palaie  au  printemps,  je  ne  prendrai  ce  parti 
qu'en  cas  que  les  maîtres  du  château  veuillent 
bien  le  louer  pour  le  temps  que  j'y  demeurerai. 
J'y  pourrai  faire  venir  par  eau  mes  livres  et  quel- 
ques meubles  ; je  ne  peux  vivre  sans  livres  ; une 
campagne  sans  eux  serait  pour  moi  une  prison.  Il 
est  vrai  que  Sainte-Palaie  est  on  peu  loin  de  Paris, 
et  qu'il  vaudrait  mieux  choisir  quelque  séjour 
moins  éloigné,  puisque  vous  me  dallez,  mon  cher 
ange,  d'y  venir  quelquefois  ; mais  si  je  ne  trouve 
rien  de  plus  voisin  de  Paris,  il  faudra  s'en  tenir 
A Sainte-Palaie. 

Je  compte  vous  envoyer  le  premier  tome  des 
Annales  de  l'Empire.  Ce  ne  sont  pas  de  vastes  ta- 
bleaux des  sottises  et  des  horreurs  du  genre  hu- 
main , comme  cette  Histoire  universelle  ; mais 
c'est  un  objet  plus  intéressant  que  \' Histoire  de 
France , pour  tout  autre  qu'un  Franç.iis.  Les  gens 
instruits  disent  que  ees  Annales  sont  assez  exactes, 
cl  CO  n'csl  pas  assez  ; je  les  aurais  voulues  moins 
sèches.  Il  faui  plaire  en  France;  dans  le  reste  du 
^londe  il  faut  instruire.  Ce  livre  sera  bien  moins 
couru  'a  Paris  que  l'Al/ré//é  tronque  de  l' Histoire 
vnii'crir//c,'mals  il  vaudra  beaucoup  mieux.  Pour 
qu'un  livre  réussiisc  A Paris,  il  faiitqii'il  soit  hardi 
cl  ingénieux  ; i>onr  qu'une  tragédie  ait  du  succès, 
il  faut  qu'elle  soit  tendre.  Ce  n'csl  pas  le  bon  qui 
plaît,  c'est  ce  qui  Halle  le  goût  dominant.  Je  ne 


me  sens  pas  trop  d'humeur  A parler  d'amour  aux  i 

Parisiens  sur  le  théâtre,  et  je  hais  un  métier  dont  > 

les  désagréments  m'avaient  fait  quitter  Paris.  Il  ( 

ne  me  faut  A présent  qu'une  retraite  et  un  ami  I 

tel  que  vous.  Adieu , mon  cher  ange  ; vos  lettres  i 

me  consolent  et  me  font  supporter  une  vie  bien  i 

cruelle.  ; 

A MADAAIE  LA  COMTESSE  DE  LÜTZELBOURG. 


A Colmar,  S3  Janvier. 


On  m’avait  dit,  madame,  que  vous  étiez  à 
Andlau  , et  on  me  dit  A présent  que  vous  êtes  A 
nie  Jard.  Je  regrette  toujours  ce  séjour,  quoiqu’il 
suit  en  plein  nord.  Il  y a bientôt  trois  mois  que  je 
ne  suis  sorti  de  ma  ebambre.  J'en  soMirais  assu- 
rément si  j'étais  dans  votre  voisinage.  Je  pré- 
férerais surtout  celle  petite  maison  de  campagne 
qui  est  près  de  votre  ile,  A l'hôtel  do  maréchal  de 
Coigni.  N’y  aurait-il  pas  moyen  de  conclure  cette 
affaire,  et  de  louer  cette  maison  meublée  ? Il  serait 
bien  doux  de  venir  jouir  le  soir  de  votre  char- 
mant entretien  , et  de  celui  de  votre  amie,  après 
avoir  souffert  et  travaillé  tout  le  jour  ; car , de  la 
manière  dont  ma  vie  solitaire  est  arrangée,  vivre  A 
riiôlel  du  maréchal  de  Coigni,  ce  serait  être  A cent 
lieues  de  vous. 

Cet  Abrégé  de  CHistoireuniverselle,  dont  voua 
m'avez  parlé , est  un  ouvrage  ridiculement  im- 
primé , où  il  y a autant  de  fautes  que  de  lignes. 
Le  roi  do  Prusse  est  bien  destiné  A me  perséenter. 
Je  Ini  avais  donné,  ilya  plus  de  treize  ans,  ce  ma- 
nuscrit très  informe.  Il  prétendit  l’avoir  perdu  A 
la  bataille  de  Sohr,  lorsque  les  housards  autri- 
chiens pillèrent  son  bagage.  Cependant  on  lui 
rendit  tout,  jusqu’à  son  chien.  Il  se  trouve  aujour- 
d'hui que  c’est  son  libraire  qui  débile  ce  ma- 
nuscrit, tronqué,  altéré , méconnaissable.  Il  pré- 
tend , ce  libraire  , qu’il  l’a  acheté  d’un  valet  de 
chambre  du  prince  Charles.  Tout  ce  que  je  sais , 
c'est  qu'on  en  a été  Irès  scandalisé  A la  cour  , et 
que  j’ai  eu  beaucoup  de  peine  A apaiser  les  ru- 
meurs qu’il  a causées.  Celle  affaire  particulière 
m'a  beaucoup  tourmenté  dans  le  temps  que  la 
confusion  des  affaires  générales  me  fait  perdre 
mon  bien.  Je  n’ai  de  consolation  que  dans  le  tra- 
vail et  dans  la  retraite  ; mais  il  me  faudrait  une 
relraite  auprès  de  l'île  Jard.  Je  ne  peux  jeûner  et 
prier , comme  le  conseille  M.  de  Reaufremonl. 
J'ai  pourtant  autant  de  droit  au  paradis  qu’aucun 
Français.  .Mais  vons.  madame,  qui  aviez  tant  de 
droit  aux  félicités  de  ce  monde,  comment  gou- 
vernez-vous votre  santé , comment  vont  les  af- 
faires de  votre  famille?  J'ai  bien  peur  que  vons  ne 
soyez  environnée  de  choses  tristes.  Je  ne  vois  que 
des  inju.slices  et  des  malheurs.  Conservez  votre 
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el  TOlrc  courage.  Vous  mauilc-1-on  quelque  , 
chose  de  Paris  ? Y a-t-il  quelque  nouvelle  soUise? 
Que  le  milieu  du  dix  - huitième  siècle  est  sot  et  | 
petit!  Je  souhaite  cependant  que  vous  en  puissiez 
voir  la  fia.  Adieu,  madame  : je  voudrais  être  votre 
courtisan  aussi  assidu  que  respectueusement  at- 
taché. 

A M.  Kl-:  CIDF.VILI,E. 

A Colmar,  le  SS  janvier. 

Mon  cher  et  ancien  ami,  s'il  est  triste  que  les 
Fiançais  n'aicnl  point  de  musique,  il  est  encore 
plus  triste  qu'ils  n'aient  point  de  lois,  el  que  les 
affaires  puliliqiies  soient  dans  une  confusion  dont 
tous  les  [mrticuliers  se  ressentent.  Poiro  uiium  est  j 
necessarium,  dit  le  P.  Berruyer  après  l’autre. 
Mais  ce  necessnrium , c'est  la  justice.  Ce  monde- 
ci  est  destiné  à être  bien  mallicureiix , puisque, 
dans  la  plus  profonde  p.iix , on  éprouve  des  dé- 
sastrts  que  la  guerre  même  n’a  Jamais  causés. 

Si  je  voulais  me  plaindre  des  petites  choses,  je 
me  plaindrais  de  l'édition  harhare  et  tronquée 
qu'on  a faite  d'un  ouvrage  qui  pouvait  être  utile  ; 
mais  les  coups  d'épingle  ne  s>vnt  pas  sentis  par 
ceux  qui  ont  la  jamive  emportée  d'un  coup  de 
canon.  Ce  rofio  utlima  rcquni  me  déplait  beau- 
coup. Je  regarde  comme  un  des  plus  tristes  effets 
de  ma  destinée  de  n'avoir  pu  passer  avec  vous  le 
reale  d'une  vie  que  j'ai  commencée  avec  vous  ; 
mais  les  pauvres  humains  sont  des  balles  de  paume 
avec  lesquelles  la  fortune  joue. 

Je  vouilrais  bien  que  ma  balle  fût  poussée  à 
Laonai;  mais  ello  fait  tant  de  faux  bonds  que  je 
oe  peux  savoir  où  ello  tomlvera  ; ce  ne  sera  pas 
probablement  au  thé&tre  desostrogothsde  Paris.  | 
Je  n’irai  plus  me  fourrer  dans  ce  tripot  de  la  dé-  J 
cadence.  Vous  avez  d'ailleurs  tant  de  grands  I 
hommes  à Paris , qu'on  peut  bien  négliger  celle  I 
partie  de  la  littérature  ; vous  avez  de  plus  des  na- 
vels, el  moi  je  n'ai  plus  de  fleurs.  Mon  cher  Ci-  * 
deville,  à notre  âge  il  faut  se  moquer  de  tout,  et  ! 
vivre  pour  soi.  Ce  monde-ci  est  un  vasie  nau- 
frage ; sauve  qui  peut  ; mais  je  suis  bien  loin  du 
rivage 

Mes  compliments  au  grand  abbé.  Je  vous  em- 
brasse, mon  ancien  ami,  bien  tendrement.  V. 

A M.  LE  MARQÜLS  DE  TflIBOUVILLE. 

Colmar,  le  s février. 

Ida  félicité , mon  cher  marquis , est  moulée  à 
nn  tel  excès , que  la  seule  philosophie  pent  me 
donner  la  modération  necessaire  dans  la  bonne 
fortnne  ; et  la  seule  amitié  peut  obtenir  enfin  de 
moi  que  je  vous  réponde  dans  llvresse  de  mon  ^ 
11. 


Imnhcur.  Celle  belle  et  décente  édition  d'one  pré- 
tendue Histoire  universelle,  mise  si  agréablomenl 
sous  mon  nom  par  un  honnête  libraire , a élo  re- 
çue du  clergé  avec  une  extrême  Imnlé  el  des  mar- 
ques d’allention  qui  me  péiiclrent  de  joie  et  do 
reeomiaissaiico  Dans  une  siiualion  si  charmaule, 
jeune,  brillant  de  santé,  cuemuagé  par  la  meil- 
leure comp.tgnic,  vous  croyez  bien  que  je  me  fais 
un  plaisir  de  Iravailler  ilaos  nies  agréables  mo- 
ments de  loisir  a perfeelionner  unctragé  iic  amou- 
reuse , el  que  ce  serait  pour  moi  le  Comble  des 
agréments  de  me  cnmiiieltre  avec  le  discret  et  iii- 
i diligent  parterre,  el  avec  les  auteurs  pleins  de 
; justice  et  d'Imjiarlialilé.  Je  jouis  do  mes  amis,  do 
mes  parents,  de  ma  maison  , de  mes  livres,  de 
mou  bien,  de  la  faveur  des  rois;  tout  cela  anime, 
el  il  faudrait  être  d’mi  génie  bien  stérile  pour  ne 
pas  cultiver  les  muses  avec  siiciès , au  milieu  de 
tant  d'ciicourag' meuis.  Par.îon  de  celle  lungoe 
ironie.  Je  vous  parle  1res  sérieusement,  moa  cher 
marquis,  quand  je  voies  dis  combien  je  vous  aime. 
Votre  amitié,  votre  suffrage,  pourraient  m'encou- 
rager ; mais  je  sais  lmp  ce  qui  manque  à Zulime. 
Ello  est  trop  loiig-lemps  sur  le  même  bm  ; c’e-st 
un  défaut  capilal.  If  faut  de  runiformité  dans  la 
Eociclé,  mais  non  pas  au  théâtre;  et  d'ailleurs 
quel  temps!  Adieu. 

A M.  ROQUES. 

Colmar,  1a  6 février  i?54. 

Oui,  monsieur,  je  me  souviendrai  de  vous  toute 
ma  vie , el  je  vous  aimerai  toujours  , parce  que 
vous  m'avez  paru  juste  el  modéré. 

J'ai  sup)X>rlé  avec  beaucoup  de  patience  et  peu 
de  mérite  la  persécution  que  j'ai  essuyée.  L'hor- 
reur el  le  mépris  qu’elle  m a paru  inspirer  au  pu- 
blic, pour  leurs  autours,  me  vengeaient  assez.  Je 
suis  accoutumé  aux  libelles.  Vous  me  ferez  plaisir 
de  m’envoyer  la  Gazette  de  Bruiisvick,  dont  vous 
me  parlez.  A l'égard  de  celte  prétendue  Histoire 
universelle , vous  verrez,  monsieur,  ce  que  j'en 
pense  par  l'imprimé  ci-joiul.  C'est  une  friponnerie 
de  libraire.  Les  bclle.s-lelleesctia  librairie  ne  sont 
plus  qu'un  brigandage.  J'ai  désavoué  et  condamné 
hautement  cette  indigne  édition  dans  plusieurs 
écrits , et  particulièrement  dans  la  préface  des 
Annales  de  l'Empire , que  je  vous  enverrai  par 
la  voie  que  vous  voudrez  bien  m'indiquer.  J'avais 
commencé  CCS  Annales  à Gotha,  je  n'avais  pu  re- 
fuser celte  obéi.ssance  aux  ordres  de  madame  la 
duchesse.  J'ai  continué  mon  ouvrage  à FranrforI  ; 
je  suis  venu  le  finir  'a  Colmar,  où  j'ai  trouvé  beau- 
coup de  secours.  Vous  voyea  que  les  pins  bornldea 
persécnlions  n'ont  ni  dérangé  ma  philosophie,  ni 
diminué  mon  go6l  pour  le  travail,  que  j’ai  tos- 
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jours  rcsardé  connue  la  plus  grande  consolation 
pour  les  malheurs  inséparables  de  la  condition 
humaine.  C’est  chez  soi , c'est  dans  son  cabinet , 
qu’on  doit  trouver  des  armes  contre  les  injustices 
dra  hommes.  Les  princes  cherchent  dans  des  chiens, 
des  chevaux , et  des  piqueurs , une  distraction  'a 
leurs  chagrins  et  'a  leur  ennui;  les  philosophes 
doivent  la  trouver  dans  eux-mêmes.  Mais  une  des 
plus  grandes  consolations , c'est  l’amitié  d’un 
liommc  comme  vous  ; conservez-la-moi,  et  comptez 
ôur  celle  de  votre , etc. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGE.NTAL. 

Colmar,  le  7 février. 

Vraiment,  mon  cher  ange , il  est  bien  vrai  que 
les  impressions  de  cette  malheureuse  Histoire , 
prétendue  universelle , ne  sont  pas  effacées;  les 
plaies  sont  récentes  , elles  saignent , et  sont  bien 
profondes.  Il  est  certain  qu’on  m’a  voulu  perdre 
en  France,  apres  m’avoir  perdu  en  Prusse,  et 
qu’on  a engagé  ces  coquins  do  libraires  de  Berlin 
et  de  La  Haye  'a  imprimer  un  aucien  manuscrit 
informe  {mur  m'achever.  Il  est  incontestable  que 
CO  manuscrit  est  très  différent  du  mien.  Je  con- 
jurai ma  nièce  d’exiger  la  suppression  du  livre , 
dès  qu’il  parut  ; elle  eut  la  faiblesse  de  croire  ceux 
qui  on  étaient  contents  ; elle  me  manda  que  M.  de 
Malesherbcs  le  trouvait  très  bon;  et  aujourd’hui 
M.  de  Malesherl>es  croit  ne  me  pas  devoir  le  té- 
moignage que  je  demande.  Il  m’est  pourtant  es- 
sentiel qu'on  sacite  la  vérité  ; non  que  j'espère 
qu’on  me  rendra  une  entière  justice , mais  du 
moins  la  persécution  en  serait  affaiblie  ; elle  est 
extrême.  Il  ne  s'agit  plus  probablement  de  Sainte- 
Palaie,  et  encore  moins  de  tragédie  ; il  s’agit  d'aller 
mourir  loin  des  injustices  et  des  persécutions. 
N’auriez  - vous  point , mon  cher  ange , quelque 
homme  sage  et  discret,  à la  probité  de  qui  je 
pusse  confier  le  maniement  de  mes  affaires  et  l’em- 
l>allage  de  mes  meubles  ? Vous  aviez,  ce  me  semble , 
un  clerc  de  notaire  dont  vous  étiez  très  content  ; 
il  faudrait  que  vous  eussiez  la  bonté  d'arranger 
avec  lui  scs  appointements  ; je  le  chargerais  de 
ma  correspondance  ; mai.s  j'exigerai  le  plus  pro- 
fond secret.  J’attends  cette  nouvelle  preuve  de 
votre  généreuse  amitié.  Je  ne  peux  songer  à tout 
cola  sans  répandre  des  larmes. 

J'ai  écrit  à Lambert;  je  loi  ai  recommandé  des 
carions  (|ue  je  lui  ai  envoyés  pour  ces  Annales. 
Je  vous  prie,  quand  vous  irez  'a  la  comédie,  d’exi- 
ger de  lui  cctie  attention.  La  passion  des  esprits 
faibles  ferait  trop  crier  les  esprits  méchants. 

Adieu,  mon  adorable  ange;  mille  compliments 
û madame  d'Argenlal. 


A M.  ROl;S.SET  DE  MISS  Y. 

Colmar,  le  9 février. 

Lors(|ucje  me  plaignis  'a  vous,  monsieur,  avec 
franchise  des  calomnies  que  vous  avez  adoptées 
sur  mou  compte  dans  vos  feuilles , vous  me  ré- 
pondîtes que  votre  attachement  'a  la  mémoire  de 
Rousseau , votre  intime  ami , était  votre  excuse. 

J'ai  retrouvé,  dans  mes  papiers,  deux  lettres  do 
votre  main  qui  doivent  me  faire  espérer  plus  do 
justice.  Je  vous  en  envoie  ici  copie,  et  je  vous 
laisse  'a  penser  quelle  est  votre  excuse. 

Copie  (le  la  lettre  de  M.  de  Médine  « M.  Rocsset 
DE  Missv  f transcrite  de  la  main  de  .1/.  Ilousscl. 

A Braxellea,  le  l>  février  47X7 

« Vous  allez  être  étonné  du  malheur  qui  m’ar 
t rive,  il  m’est  revenu  des  lettres  prolcstécs  : je 
« n'ai  pu  les  rembourser.  J'avais  quelques  autres 
« petites  affaires  dont  l'objet  n'était  pas  impor- 
• tant.  Enfin  l’on  m’enlève  mercredi  au  soir , et 
V l’on  me  met  en  prison , d'où  je  vous  écris.  Je 
« compte  tout  payer  ces  jours-ci,  elen  être  dehors. 
« Mais  croiriez-vous  que  ce  coquin,  cet  indigne , 
« ce  monstre  de  Rousseau,  qui,  depuis  six  mois, 
c n’a  bu  et  mangé  que  chez  moi,  k qui  j’ai  rendu 
c les  services  les  plus  essentiels,  et  en  nombre,  a 
« été  la  cause  qu'on  m’a  pris?  que  c'est  lui  qui  en 
« a donné  le  conseil?  que  c'est  lui  qui  a irrité 


contre  moi  le  porteur  de  mes  lettres,  qui  n’avait  i 

nul  dessein  de  me  chagriner?  et  qu’enfin  ce  j 

monstre  vomi  des  enfers,  achevant  de  boire  avec  i 

moi  à table,  de  me  baiser,  m’embrasser,  a servi  j 

d'espion  pour  me  faire  enlever  k minuit  dans  > 

ma  chambre  ? Non , jamais  trait  n’a  été  si  noir,  ^ 

plus  épouvantable  : je  n’y  puis  penser  sans  , 


f horreur.  Si  vous  saviez  tout  ce  que  j’ai  fait  pour 

• loi,  toutes  les  obligations  qu'il  m'a,  en  un  root, 
« tout  ce  qu’il  me  doit,  vous  frémiriez  d’en  faire 
i)  un  parallèle  avec  sa  manœuvre.  Enfin,  patience  ; 

• je  compte  que  notre  correspondance  k vous  et 
« k moi  ne  sera  pas  altérée  par  cet  événement.  Je 
a serai  toute  ma  vie  de  même , c’est-k-dire  l'ami 
a le  plus  vrai  et  le  plus  tendre  que  vous  puissiez 
O avoir,  et  toujours  tout  k vous,  o 

Lettre  (leM.  Roüsset  deMissï  ô M.  de  Voltaire, 
en  lui  envoyant  à Cirey , en  Champagne , la 
lettre  de  M.  de  Médine. 

7 mars  1757. 

« Je  joins,  monsieur,  mes  tendres  remoreie- 
« monts  a ceux  que  M.  de  Mé<line,  mon  intime 

• ami , vous  fait  de  votre  générosité.  Je  parl.igu 
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« les  services  que  vuus  avez  la  boule  de  lui  rea- 

• dre , et  j’admire  votre  procédé  , qui  est  aussi 
« grand  et  aussi  noble  que  celui  de  ce  scélérat  de 

< Rousseau  est  abominable.  Dis|Misez  de  moi , 
a monsieur,  dans  ce  pays-ci.  Je  suis  à vos  ordres. 
« Je  publierai  partout  le  mérite  extrême  de  votre 

• cœur  et  de  votre  esprit.  Ne  m'épargnez  {vas  : 
« je  brûle  d’envie  de  vous  faire  connaître  k quel 

< point  je  suis,  monsieur,  votre,  etc.  » 

AU  P.  DE  MENOU. \, 

iiSDITt. 

A Coiraar,  le  n février. 

Vous  ne  vous  souvenez  peut-être  plus , mon 
révérend  père,  d’un  homme  qui  se  souviendra  de 
vous  toute  sa  vie.  Cette  vie  est  bientôt  flnie.  J'é- 
tais venu  à Colmar  pour  arranger  un  bien  assez 
considérable  que  j'ai  dans  les  environs  de  celte 
ville.  Il  y a trois  mois  que  je  suis  dans  mon  lit. 
Les  personnes  les  plus  considérables  de  la  ville 
m’ont  averti  que  je  n'avais  pas  à me  louer  des 
procédés  do  P.  Merat,  que  je  crois  envoyé  ici  par 
vous.  S’il  y avait  quelqu’un  au  monde  dont  je 
pusse  espérer  de  la  consolation , ce  serait  d’un  de 
vos  pères  et  de  vos  amis  que  j’aurais  dû  l’atten- 
dre. Je  l’espérais  d’autant  plus  que  vous  savez 
combien  j’ai  toujours  été  attaché  a votre  société 
et  à votre  personne.  Il  n’y  a pas  deux  ans  que  je 
6s  les  plus  grands  efforts  pour  être  utile  aux  jé- 
suites de  Breslau.  Rien  n’est  donc  plus  sensible 
ici  pour  moi  que  d’apprendre , par  les  premières 
personnes  de  l’Église , de  l’épée , de  la  robe  , que 
la  conduite  du  P.  Merat  n’a  été  ni  selon  la  justice 
ni  selon  la  prudence.  Il  aurait  dû  bien  plutôt  me 
venir  voir  dans  ma  maladie,  et  exercer  envers 
moi  un  zèle  charitable , convenable  à son  état  et 
à son  ministère , que  d’oser  se  permettre  des  dis- 
cours et  des  démarches  qoi  ont  révolté  ici  les  plus 
honnêtes  gens , et  dont  M.  le  comte  d’Argenson , 
secrétaire  d’état  de  la  province , qui  a de  l’amitié 
pour  moi  depuis  quarante  ans , ne  peut  manquer 
d'être  instruit.  Je  suis  persuadé  que  votre  pru- 
dence et  votre  esprit  de  o.oaciliation  préviendront 
les  suites  désagréables  de  cette  petite  affaire.  Le 
P.  Merat  comprendra  aisément  qu'une  bouche 
chargée  d’annoncer  la  parole  de  Dieu  ne  doit  pas 
être  la  trompette  delà  calomnie,  qu’il  doit  appor- 
ter la  paix  et  non  le  trouble , et  que  des  démar- 
ches peu  mesurées  ne  pourront  inspirer  ici  que 
de  l’aversion  pour  une  société  respectable  qui 
m’est  chère , et  qui  ne  devrait  point  avoir  d'en- 
nemis. 

Je  vous  supplie  de  lui  écrire  ; vous  pourrez 
même  lui  envoyer  ma  Icllrc , etc. 


A M.  LE  MARQUIS  DE  PAULMI. 

A Colmar,  le  jO  février. 

Votre  bibliothèque  souffrira-t-elle  ce  rogaton  ? 
Je  vous  supplie,  monseigneur,  de  faire  relier  celle 
Préface  avec  celle  belle  Histoire.  Voudriez-vous 
bien  avoir  la  bonté  de  donner  l'exemplaire  ci-joini 
à M.  le  président  Ilénault,  comme  à mon  confrère 
à l’académie  cl  mon  maître  en  histoire?  Pardon 
nez-moi  cette  liberté. 

Quoique  je  ne  sois  pas  sorti  de  mon  lit  ou  de 
ma  chamjrro  depuis  trois  mois , je  ne  suis  pas 
moins  enchanté  de  votre  Haute-Alsace  ; on  y est 
pauvre , à la  vérité , mais  l’évêque  de  Porentru 
a deux  cent  mille  écus  de  rente , et  cela  est  juste. 
Les  jésuites  allemands  gouvernent  son  diocèse 
avec  toute  rhumililc  dont  ils  sont  capables.  Ce 
sont  des  gens  de  beaucoup  d'esprit.  J’ai  appris 
qu’ils  hrent  brûler  Bayle  à Colmar , il  y a quatre 
ans.  Un  avocat-général , nommé  Muller,  homme 
supérieur,  porta  son  Bayle  daas  la  place  publique, 
et  le  brûla  lui-même  ; plusieurs  génies  du  pays  en 
tirent  autant.  Comme  vous  êtes  secrétaire  d’état 
de  la  province , je  vous  supplie  de  m’envoyer  votre 
Bayle  bien  relié,  a6n  que  je  le  brûle  dès  que  je 
pourrai  sortir. 

Je  vous  avais  supplié  de  m'honorer  d’un  petit 
mot  de  protection  auprès  du  procureur-général , 
pour  éviter  un  extrême  ridicule,  dont  le  scandale 
irait  aux  oreilles  du  roi  ; mais  j'ai  peut-être  mal 
pris  mon  temps , et  j’ai  bien  peur  que , dans  tin 
accès  de  goutte,  vous  n’ayez  en  pour  moi  un  accès 
d’indifférence.  Mais  je  consens  à être  excommunié, 
moi  et  mon  Histoire  prétendue  universelle,  si 
vous  êtes  quitte  de  votre  goutte. 

Je  suis  fâché  de  dire  k un  grand  ministre  que 
j’ai  un  peu  le  scorbut  et  quelque  atteinte  d’hy- 
dropisie.  Je  vous  supplie  très  humblement  de 
croire  que  je  suis  obligé,  pour  ne  point  mourir, 
de  voyager  et  de  chercher  quelque  abri  un  ))eu 
chaud. 

Comme  je  n’ai  reçu  aucun  ordre  positif  du  roi 
et  que  je  ne  sais  ce  qu'on  me  veut , je  me  Batte 
qu’il  me  sera  permis  de  porter  mon  corps  mou- 
rant où  bon  me  semblera.  Le  roi  a dit  k madame 
de  Pompadour  qu’il  ne  voulait  pas  que  j’allasse  k 
Paris  : je  pense  comme  sa  majesté  ; je  ne  veux 
point  aller  k Paris  ; et  je  suis  persuadé  qu’elle 
trouvera  bon  que  je  me  promène  au  loin.  Je  re- 
mets le  tout  k votre  bonté  et  k votre  prudence  ; 
et , si  vous  jugez  k propos  d’en  dire  un  mot  au 
roi  in  tempore  opportune , et  de  lui  en  parler 
comme  d’une  chose  simple  qui  n’exige  point  de 
permission  . je  vous  aurai  réellemeot  obligaliua 

•'i.t. 
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de  U vie.  Je  suis  pevsindé  que  le  roi  ne  veut  pas 
que  je  meure  dans  l'hupilal  de  Colmar. 

Eu  un  mot,  je  vous  supplie  de  sonder  rin  lul- 
gence  du  roi.  Il  est  bien  affreux  de  souffrir  tout 
te  ijiie  je  souffre  pour  un  mauvais  livre  qui  n’est 
pas  de  moi.  Je  suis  dans  votre  département , 
ainsi  ma  pnérc  cl  mon  cspiTauco  sont  dans  les 
lègles. 

Daignez  me  faire  savoir  si  je  puis  voyaser  ; je 
vous  aurai  l’obligation  d ésister,  et  je  vivrai  plein 
du  |)lus  tendre  res(>ccl  pour  vous.  Pardon  de  celle 
éiioriiic  lettre,  etc. 

A M.  LE  COMI'E  I)  AllGi:.\TAL. 

A Colmar»  le  it  février. 

Je  ne  vous  écris  point  de  ma  main,  mon  cher 
cl  rcs|iectable  ami.  Ou  dit  que  vous  êtes  malade 
coninie  moi;  jugez  de  uns  inquiétudes.  Voici  le 
temps  de  proliter  des  voies  du  salut  que  le  elersé 
ouvic  b tous  les  fidèles.  Si  vous  avez  un  Itaijle 
dans  votre  bibliothèque,  je  vous  \irie  de  me  l'en- 
voyer par  la  |Kisle,  afin  que  je  le  fa>se  brûler,  com- 
me de  raison,  dans  la  place  publique  de  la  capitale 
des  lloticutols,  où  j ai  I honneur  d'être.  On  fait 
ici  de  ces  sacrifices  assez  cotnimmémcnl  ; mais  on 
De  peut  reprocher  en  cela  à uos  sauvages  d im- 
nioier  leurs  semblables , coiimie  font  les  autres 
auliiropopbages.  Des  révérends  pères  jésuites  fa- 
natiques ont  la.t  incendier  ici  sept  exemplaires 
de  liayle  ; cl  un  avocat-général  de  ce  qu'on  ap- 
pelle le  conscd  souverain  d'Alsace  a jeté  le  sien 
tout  le  pre.i.ier  dans  Ira  flammes  , pour  donner 
l’exemple , dans  le  lem[)s  que  d'autres  jésuites  , 
plus  adroits,  font  imprimer  Bayle  à Trévoux 
pour  leur  profil.  Je  cours  risque  d'être  brûlé, 
moi  qui  vous  parle,  avec  la  belle  Histoire  de 
Jean  .Néauline.  Nous  avons  un  évêque  de  Poren- 
tru  ( qui  eût  cru  qu'un  Porenlru  fût  étêquede  Col- 
mar’f);  ce  Poreotru  est  grand  chasseur,  est  grand 
buveur  de  son  métier,  et  gouverne  son  diocèse 
par  des  jé.'Uiles  abemauds  qui  sont  aussi  despo- 
tiques parmi  nos  sauvages  des  bords  du  Rhin  qu'ils 
le  sont  an  Peraguai.  Vous  voyez  quels  progrès  la 
rai.mn  a laits  dans  les  provinces.  11  y a plus  d'une 
ville  gouvernée  ainsi  ; quelques  justes  hau.sseiit 
les  épaules  et  se  taisent.  J’avais  choisi  celle  ville 
•xiaimoiin  asile  sûr,  dans  lequel  je  pourrais  sur- 
tout trouver  des  secours  pour  les  Annotes  de 
l'Empire,  et  j'en  ai  trouvé  pour  mon  salut  plus 
que  JC  ne  voulais.  Je  suis  près  d'être  excommunié 
soli  laireuient  avec  Jeau  Néauliue.  Je  suis  dans 
mon  lit , et  je  ne  vois  pas  que  je  puisse  être  ense- 
ï<li  eu  terre  sainte.  J'aurai  la  destinée  de  votre 
chère  Adricnne,  mais  vous  ue  lu'en  aimerez  pas 
moi os. 


Portez-vous  bien,  je  vous  en  prie,  si  Vous  vou- 
lez que  j'aie  du  courage.  J'en  ai  grand  bisoin. 
Jean  Néaolmc  m'a  achevé  \Jeannc  d'Are  viendra 
à son  lour.Toiil  cela  est  un  peu  cinl  arrassanlavec 
des  cheveu.\  blanes,  des  coliques,  et  uii  peu 
d'hydrojiisie  et  ilc  scorbut.  Deux  yiersonnes  de  ce 
pays-ci  se  sont  tuées  ces  jours  pa-sés  ; elles  avaient 
pourtant  moins  de  détresse  que  moi  ; mais  l'c— 
pérance  de  vous  revoir  un  jour  me  fait  encore 
supporter  la  vie. 

A M.  LE  COMTE  D'AllüEXTAL. 

Colmar,  le  18  térrler. 

Vous  II  êtes  pas  acconinmé  , mon  cher  et  res- 
pectable ami , à reeevoir  des  lettres  de  moi  qui 
ne  soient  pas  de  ma  main;  mais  je  n’en  peux 
pins.  Je  viens  d'écrire  quatre  pages  à madame 
Denis  , et  de  faire  bien  des  paquets.  Pardonnez- 
moi  donc;  conservez-moi  votre  tendre  amitié  ; 
écoutez  ou  devinez  mes  rai.sons , et  jugez-moi. 

Si  j’avais  de  la  santé,  et  si  je  pouvais,  comme 
auparavant , travailler  tout  le  jour  et  me  pa.'ser 
de  secours , j’irais  très  volontiers  dans  la  soli- 
tude de  .Sainte- Palaie  ; mais  il  me  faut  des  livres, 
une  ou  deux  personnra  qui  puissent  me  ciiusoler 
quelquefois , une  garde-malade  , un  apothicaire, 
et  tout  ce  qu'on  peut  trouver  de  secours  dans  une 
ville,  excepté  des  jésuites  allemands.  Xe  vous 
faites  point  d'ailleurs  d’illusion , mon  cher  ami. 
Le  petit  abbé  mourra  dans  le  cli&leaii  où  il  est  ; 
je  ne  vous  eu  dis  pas  davantage,  et  vous  devez 
me  comprendre.  Je  ne  vous  ai  demandé,  non  plus 
qu'à  madame  Denis,  qu'un  eonimis.sionnairè  pour 
.solliciter  mes  affaires  chez  III.  Delaleu,  pour  ahler 
madame  Denis  dans  la  vente  de  mes  meubles, 
|K)iir  faire  ses  emumissions  comme  les  miennes  , 
pour  m’envmer  du  café  , du  chocolat  , les 
mauvaises  brochures  et  les  mauvaises  nouvelles 
du  temps,  'a  l’adresse  qu’on  lui  indiquerait.  Je 
vous  le  demande  encore  instamment , en  cas  que 
voua  puissiez  connaître  quelque  homme  de  celle 
espèr-e.  Je  ne  sais  si  un  nommé  Mairoliert , qui 
trotte  pour  M.  de  Bachaumont , ne  serait  pas 
votre  afiairc. 

Vous  devinez  aisément  par  ma  dernière  lettre, 
mon  cher  ange,  ce  que  je  dois  souffrir.  Je  n'ai 
autre  cho.<c  à vous  ajouter,  sinon  que  je  conti- 
nuerai jusqu’à  ma  mort  la  pension  que  je  fais  à la 
personne  que  vous  savez,  et  que  je  l’augmenterai 
dès  que  mes  affaires  auront  pris  un  train  sûr  et 
réglé.  Je  lui  en  ai  assuré  d’ailleurs  bien  davan- 
tage ; et  j'avais  espéré  , quand  elle  me  força  de 
revenir  en  France,  la  faire  jouir  d’un  sort  plus 
heureux.  Je  me  flatte  qu’elle  aura  du  moins  une 
fortune  assez  honnête  ; c'est  tout  ce  que  je  peux 
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fl  qucje  Jiils,  après  ce  que  vous  savez  qu'elle  i Adieu  , je  \ous  embrasse  phibs.jphiquamenl  et 
m'a  cx-rit.  a-  dernier  Irait  de  mes  infortunes  a lendreincnl. 


achevé  de  me  déterminer.  Je  ne  me  plaindrai  ja- 
mais d’elle  ; je  conserverai  chèrement  le  souvenir 
de  sou  amitié;  je  m’atlendrirai  sur  ce  qu'elle  a souf- 
fert; et  votre  amitié,  mon  cher  aiipe,  restera  ma 
seule  consolation.  .Mon  cher  anse , je  suis  hieii 
loin  de  verser  des  larmes  sur  mes  malliouis,  mais 
j'en  verse  en  vous  écrivain. 

A M.  DE  EOKMOM'. 

A Colmar,  te  ta  février. 

Mon  ancien  ami , quanil  on  écrit  d’un  bout  de 
l'univers 'a  l’autre,  il  faut  mander  son  adresse. 
Votre  souvenir  me  console  beaucoup;  mais  ce  que 
vous  me  dites  des  yeux  de  madame  du  Dc.laiid 
me  fait  une  peine  extrême.  Ils  étaient  autrefois 
bien  brillants  et  bien  beaux.  Hoiirqiioi  faut-il  qu’on 
soit  puni  par  où  l'on  a péché  ! et  quelle  rajje  à la 
nature  de  gâter  ses  plus  beaux  ouvrages  1 Du 
moins  madame  du  Dcband  conserve  son  esprit , 
qui  est  encore  plus  beau  que  si>s  yeux.  La  voilà 
donc  à peu  prés  comme  ma  lame  de  Slaal , à cela 
près  qu'elle  a,  ne  vous  déplaise,  plus  d iiiiagiiia- 
lion  que  madame  de  Staal  n’en  s jain.iis  eu.  Je  la 
prie  de  joindre  h celte  imagiiialioii  un  peu  de  mé- 
moire , et  de  se  souvenir  d’un  de  ses  plus  pas- 
sionnés courtisans,  qui  s'inlércsseia  toute  sa  vie 
à elle. 

Je  ne  .sais  pas  quelle  est  la  paix  diint  vous  me 
parlez.  Ni  mon  cieiir,  ni  ma  buiulie , ne  liront  de 
paix  avec  nii  hoiiiine  qui  m’avait  trompe  , et  qui 
payait  par  une  ingralo  jalousie  les  soins  que  j'avais 
pris  de  reiiseigner,  et  lessai-riliees  que  je  lui  avais 
fads.  Les  visions  coniiicsdosgianls  dissi'‘qiiés aux 
anliiuidcs,  et  des  malades  guéris  par  des  pirouet- 
tes , etc.,  n'iiiit  été  assiirénioat  que  des  prétextes. 
Je  ne  regrette  d’ailleiiis  rien  de  ce  que  je  méprise. 
Je  ne  regrette  que  mes  amis;  cl  ma  sensibilité  ne 
s’est  poriée  douloiireii.seineiit  que  sur  les  Iraite- 
ineiits  lia  bares  qu'un  Denis  de  Syracuse  a lait 
indignement  soiilfrir  à une  Atbéiiiennc  qui  vaut 
beaucoup  mieux  que  lui.  Les  nouvelles  qu'on  me 
mande  de  la  littéraliire  ne  me  donnent  pas  une 
grande  envie  de  revoir  Paris.  Le  siècle  de  Louis  xiii 
était  encore  grossier,  celui  de  Louis  xir  admira- 
ble, et  le  siècle  pié.vent  u’est  que  ridicule.  C’est 
une  consolation  qu'il  y ait  des  gens  qui  pensent 
comme  vous,  mais  vous  ne  ramènerez  pas  le  goût 
qui  est  perdu. 

Un  a débité  sous  iiiiiii  nom  une  édition  bar- 
Ivarc  d'une  prrtcn  iiic  Histoire  universelle.  Il 
faut  éire  libraire  boPaiidais  pour  imprimer  tant 
de  sollUes,  cl  abbé  français  pour  me  les  impiiler. 


A M.  I.E  MAKQUIS  D AlUIENS. 

A CulmAr»  le  5 œar« 

Frère , mes  eiiliailles  fraleriielles  . qui  s'éineu- 
veiit,  me  forcent  'a  vous  saluer  en  Iteizébulli.  J« 
suis  dans  une  ville  moitié  allemande,  nioilio 
française  , et  ciilièreiiienl  iroqiioisc,  où  l'on  vous 
brûla,  il  y a quelque  temps,  on  bonne  compa- 
gnie. Du  brave  irnquois  jésuite,  nommé  Aubert, 
prêcha  si  vivement  contre  Itayle  cl  contre  vous  , 
que  sejit  i>ers<uiucs  chargées  du  sacrifice  ap|>or- 
lèrcnl  cliaenne  leur  ISiiijle  , cl  le  brûlèrent 
dans  la  plai  e pnbbqnc  avec  ]i'S  Lettres  juives. 
Je  vous  jil'ie  de  m’envoyer  le  liuijle  qui  est  dans 
la  biblioilnqiic  de  S.aiis-Smici  , aliii  que  je  le 
brûle  ; je  ne  dmilc  pas  que  le  roi  n’y  conseille. 

Je  me  suis  an  etc  pour  quelques  mois  dans  celle 
ville,  parce  qu'il  y a qiieiiiues  avocats  qui  cnlen- 
deiit  assez  bien  le  falras  du  droit  public  d’AIlc- 
iii.ngiie , et  que  j’en  avais  besoin  ; d'ailleurs  j’ai 
un  bien  assez  lioniiête  ilaiis  la  province  d’AUace, 

Je  vous  prie  do  permelirc  que  je  lasse  ici 
mes  compliments  'a  frère  Gaillard;  je  me  flallo 
qu’il  vit  du  bien  de  l’Église  , el  assurément  il  l'a 
mérité. 

Je  .suis  plus  frère  dolent  que  jamais.  11  y a cinq 
mois  que  je  ne  suis  sorti  de  ma  cliambre,  et  je 
serai frorc  iiioiiranl,  si  vous,  ou  frère  Gaillard, 
ne  faites  parvenir  an  roi  ce  petit  mémoire  ci-joml. 
Sériciiseni.'iil , frere , il  me  doit  quelque  justice 
et  qiioli|iiecuiiipa$sion. 

Adieu;  gardez-vous  des  langues  de  basilic,  et 
songezque  qui  n'aime  pas  son  frère  ii’esl  pas  digue 
du  royaume  où  nous  serons  tous  réunis. 

A M.tDAME  LA  MARQUISE  DU  DEEFAND. 

Colmar,  le  3 mars. 

Votre  lettre  , madame  , m’a  attendri  plus  que 
vous  ne  pensez , et  je  vous  assure  que  mes  yeux 
ont  été  un  jieu  humides  , en  lisant  ce  qui  est  ar- 
rivé aux  vôtres.  J'avais  jugé , par  la  lettre  de 
M.  de  Formont,  que  vous  étiez  entre  chien  et 
loup,  cl  non  pas  tout  à fait  dans  la  nuit.  Je  pen- 
sais que  vous  étiez  à peu  prè.s  dans  l’étal  de  ma- 
dame de  .Slaal , ayant  par-dessus  elle  le  bonheur 
inestimable  d’être  libre  de  vivre  chez  vous,  el  de 
n'êlre  point  assiijellio,  chez  une  princesse,  à une 
conduite  gênante  qui  tenait  de  l’Iiy  poerisie  ; eiilin 
d'avoir  des  amis  qui  pensent  et  qui  parlent  libi  i - 
ment  avec  vous. 

Je  ne  regrellaisilnnc,  lua  lame,  dans  vos  yeux 
que  la  perle  de  leur  beauté,  et  je  vous  savais 
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im'mc  assez  |>liili)So|ilic  pour  nous  en  consoler; 
■nais,  si  vous  avez  perdu  la  vue  , jo  vous  plains 
iiifiniiueiil  ; je  ne  vous  proposerai  pas  l'czeiuple 
do  M.  de  S...,  aveugle^  vingt  ans , toujours  gai, 
et  mDine  trop  gai.  Je  conviens  avec  vous  que  la 
vie  n'est  pas  bonne  à grand'ebose  ; nous  ne  la  sup- 
portons que  par  la  force  d'un  iirstinct  presque  in- 
vincible que  la  nature  nous  a donné;  elle  a ajouté 
à cet  instinct  le  fond  de  la  boite  de  l’andore , l'cs- 
perancc. 

C'est  quand  celle  es|X’rance  nous  manque  ab.sn- 
lunicnt , 00  lorsqu'une  mélancolie  insup|rortablc 
nous  saisit,  que  l'on  triomphe  alors  de  cet  instinct 
qui  nous  fait  aimer  les  chaînes  delà  vie,  et  qu'on 
a le  courage  de  sortir  d'une  maison  mal  bélie 
qu'on  désespère  de  raccommoder.  C'est  le  parti 
qu'ont  pris,  en  dernier  lieu  , deux  personnes  du 
pajs  que  j'habite. 

L'un  de  ces  deux  philosophes  est  une  Bile  do 
dix-huit  ans , à qui  les  jésuites  avaient  tourné  la 
tète,  et  qui , pour  se  défaire  d'eux,  est  alléedaus 
l'autre  monde.  C'est  un  parti  que  je  no  prendrai 
point,  do  moins  sitôt,  par  la  raison  que  je  me  suis 
fait  des  renies  viagères  sur  deux  souverains , et 
que  je  serais  inconsolable  si  ma  mort  enrichissait 
denx  têtes  conronnées. 

Si  vous  avez,  madame,  des  rentes  viagères 
sur  le  roi  , ménagez-vous  beaucoup  , mangez 
peu,  rouuhez-vous  de  bonne  heure,  et  vivez 
cent  ans. 

Il  est  vrai  que  le  proréslé  de  Denis  de  Syracuse 
est  incompréhensible  comme  lui  ; c'est  iiu  rare 
homme.  Il  est  bon  d'avoir  été  h Syracuse,  car  je 
vous  assure  que  cela  ne  ressemble  en  rien  au  reste 
de  notre  glolio. 

Le  Platon  de  Saint-Malo,  au  nez  é-crasé  et 
au.x  visions  cornues,  n’est  guère  moins  étrange  ; 
il  est  né  avec  beaucoup  d'esprit  et  avec  de.s  ta- 
lents ; mais  l'excès  seul  de  son  amour-propre  en 
a fait  à la  fln  un  homme  très  ridicule  et  très  mé- 
chant. N’cst-co  pas  une  chose  affreuse  qu'il  ait 
persécuté  son  bon  mc^ccin  Akakia.  qui  avait  voulu 
le  guérir  do  la  folie  par  des  lénitifs  '( 

Qui  donc , madame , a pu  vous  dire  qne  je  me 
marie?  Je  suis  un  plaisant  homme  à marier  ! Il 
y a six  mois  que  je  ne  sors  point  de  ma  chambre, 
et  que , de  douze  heures  du  jour,  j'en  souffre  dix. 
Si  quelque  apothicaire  avait  une  tille  bien  faite , 
qui  sût  donner  promptement  et  agréablement  des 
lavements,  engraisserdes  poulets,  et  faire  la  lec- 
ture , j'avoue  qne  je  serais  tenté;  mais  le  plus 
vrai  et  le  plus  cher  de  mes  désirs  serait  de  passer 
avec  vous  le  soir  de  cette  journée  orageuse  qu’on 
appelle  la  vie.  Je  vous  ai  vue  dans  votre  brillant 
matin , et  ce  serait  une  grande  douceur  pour  moi 
si  je  pouvais  aider  h votre  consolalion,  et  m'en- 


Iretenir  avec  vous  libreuicnt,  dans  ces  moments  si 
courlsqui  nous  lestent,  et  qui  ne  sontsuivis  d'au- 
cuns moments. 

Je  ne  sais  pas  trop  ce  que  je  deviendrai,  et  je 
ne  m'en  soucie  guère  ; mais  comptez , madame , 
que  vous  êtes  la  personne  du  monde  pour  qui 
j’ai  le  plus  tendre  rc.spect  et  l'amitié  la  plus  inal- 
térable. 

Permettez  que  jo  fasse  mille  compliments  à 
M.  de  Kormont.  Le  président  llénault  donne-t-il 
toujours  la  préférence  à la  reine  sur  vous?  Il  est 
vrai  que  la  reine  a bien  de  l'esprit. 

Adieu  , madame  ; comptez  que  je  sens  bien  vi 
vement  votre  triste  état,  et  que,  du  bord  démon 
tombeau , je  voudrais  pouvoir  contribuer  'a  la 
douceur  de  votre  vie.  Restez-vous  à Paris?  pas- 
sez-vous rélé  à la  campagne?  les  lieux  et  les  bom- 
mes  vous  sont-ils  indifférents?  Votre  sort  ne  mo 
le  sera  jamais. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGEM'AL. 

Colmar,  le  3 mare. 

Mon  cher  et  res|>cclablc  ami , j'applique  à mes 
blessures  cruelles  la  goutte  de  banme  qui  me  reste; 
c'est  1a  consolation  de  m'entretenir  avec  vous.  Je 
ne  pouvais  (las  deviner,  quand  je  pris,  en  J 752, 
la  résolution  do  revenir  vivre  avec  vous  et  avec 
madame  Denis,  quand,  pour  cet  effet,  je  fusais 
repasser  une  partie  de  mon  bien  eu  France  avec 
autant  de  difticultés  que  de  précautions , que  le 
roi  de  Prusse , qui  ouvrait  toutes  les  lettres  de 
madame  Denis , et  i|ui  en  a un  recueil , devien- 
drait mon  plus  cruel  persécuteur.  Je  ne  pouvais 
deviner  qu’en  revenanten  France,  surla  parole  de 
madame  do  Pompadour,  sur  celle  de  M.  d’Argen- 
son , j'y  serais  exilé;  je  ne  pouvais  assurément 
prévoir  la  barbarie  irnquoise  de  Francfort.  Vous 
m'avouerez  encore  que  je  ne  devais  pas  m'atten- 
dre que  Jean  Néaulme  dût  prendre  ce  temps  pour 
imprimer  ce  malheureux  Abrégé  d'une  prétendue 
Histoire  universelle,  et  que  ce  coquin  de  libraire 
dût , sans  m'en  avertir,  se  servir  de  mon  nom 
pour  gagner  quelques  florins , et  pour  achever 
de  me  perdre;  ni  qu'il  eût  la  friponnerie  d'oser 
écrire 'a  M.  doMalcsherbcs,  et  de  lui  faire  accroire 
que  je  n’étais  pas  fâché  du  tour  qu’il  me  jouait. 
Il  me  semble  encore  que , quand  jo  me  retirai  à 
Colmar  pour  y avoir  les  secours  de  doux  avocats 
qui  entendent  le  droit  public  d'Allemagne,  cl  pour 
y achever  les  Annules  de  l timpire , jo  ne  pouvais 
savoir  qne  j’allais  dans  une  ville  de  Hottentots 
gouvernés  par  des  jésuites  allemands.  Ce  n'est  quo 
depuis  peu  que  j'ai  su  que  ces  ours  à soutane  noire 
avaient  fait  brûler  Bayle  dans  la  plaix!  publique, 
il  y a cinq  ans  ; et  que  l'avocat-général  de  ce  par- 


ANNÉE  473i. 


679 


letncul  apporla  buaiblcmeiit  sua  Baijlc,  cl  le 
brûla  de  ses  mains.  Je  no  pouvais  encore  prévoir 
que  ces  jésuites  exciteraieut  contre  moi  un  évêque 
de  Porentru,  qu'ils  voudraient  faire  agir  le  procu- 
reur-général. 

Vous  sentes  mon  état,  mon  cher  ange  ; vous 
deves  d'ailleurs  ne  vous  pas  dissimuler  que  ma 
douloureuse  situation  ne  peut  changer;  que  Je 
n'ai  rien  'a  espérer,  rien  h faire  qu  "a  aller  mourir 
dans  quelque  retraite  paisible.  Le  sort  de  quicon- 
que sert  le  public  de  sa  plume  n'est  pas  heureux. 
Le  président  De  Tbon  fut  persécuté , Corneille  et 
La  Fontaine  moururent  dans  des  greniers , Mo- 
lière fut  enterré  à grand'peine , Racine  mourut 
de  chagrin , Rousseau  dans  le  bannissement,  moi 
dans  l'exil  ; mais  Moncrif  a réussi , et  cela  con- 
solo. 

Mon  cher  ange , la  vraie  consolation  est  une 
amitié  comme  la  vôtre,  soutenue  d'un  peu  de  phi^ 
leeopliie. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Colmar,  la  iO  mari. 

Mon  cher  et  respectable  ami , je  ne  peux  que 
vous  montrer  des  blessures  que  la  mort  seule  peut 
guérir.  Me  voilé  exilé  pour  jamais  de  Paris , pour 
un  livre  qui  n’est  pas  certainement  le  mien,  dans 
l'état  où  il  parait  ; pour  un  livre  que  j'ai  réprouvé 
et  condamné  si  hautement.  Le  proch-verbal  au- 
thentique de  confrontation  que  j'ai  fait  féire , et 
dont  j'ai  envoyé  sept  exemplaires  à madame  Denis, 
ne  parviendra  pas  jusqu'au  roi , et  je  reste  per- 
sécuté. 

Cette  situation , aggravée  par  de  longues  ma- 
ladies , ne  devrait  pas , je  crois , dire  encore  em- 
poisonnée par  i'abus  cruel  que  ma  nièce  a fait 
de  mes  malheurs.  Voici  les  projires  mots  de  sa 
lettre  du  20  février  : • Le  chagrin  vous  a peut- 

• être  tourné  la  tête  ; mais  peul-il  gâter  le  cœur? 
■ L'avarice  vous  poignarde;  vous  n'avei  qu’à 

• parler...  Je  n'ai  pris  de  i'argent  chez  Laleu  que 

• parce  que  j'ai  imaginé  à tout  moment  que  vous 

• reveniez  , et  qu'il  aurait  paru  trop  singulier , 

• dans  le  public,  que  j'eusse  tout  quitté,  sur- 

• tout  ayant  dit  à la  cour  et  à la  ville  que  vous 

• me  doubliez  mon  revenu.  • 

Ensuite  elle  a rayé  à demi,  Cavarice  vous 
poignarde,  cl  a mis,  l'amour  deCargent  vous 
lourmenle. 

Elle  continue  : • Ne  me  forcei  pas  à vous 
s bair...  Vous  êtes  le  dernier  des  hommes  par 

• le  cœur.  Je  cacherai  autant  que  je  pourrai  les 
s vices  de  votre  cœur.  » 

Voilà  les  lettres  que  j'ai  reçues  d'une  nièce 
pour  qui  j'ai  fait  tout  ce  que  je  pouvais  faire, 


pour  qui  je  suis  revenu  en  Fi  ance  autant  que 
pour  vous , et  que  je  traite  comme  ma  Olle  ! 

Elle  me  marque,  dans  scs  indignes  lettres, 
que  vous  êtes  aussi  en  colère  contre  moi  qu'elle- 
méme.  Et  quelle  est  ma  faute  ? De  vous  avoir 
supplié  tous  deux  de  me  déterrer  quelque  com- 
missionnaire sage , intelligent , qui  puisse  servir 
pour  elle  et  pour  moi.  Pardonnez,  je  vous  eu 
conjure , si  je  rci>auds  dans  voire  sein  génerenx 
mes  plaintes  et  mes  larmes.  Si  j'ai  tort,  diles-lc- 
moi  ; je  vous  soumets  ma  conduite  ; c'est  à un  ami 
tel  que  vous  qu'il  faut  demander  des  reproches  , 
quand  on  a fait  des  fautes. Que  madame  Denis  vous 
montre  toutes  mes  lettres  ; vous  n'y  verrez' que 
l'excès  de  l'amitié , la  crainte  de  ne  pas  faire  as- 
sez pour  elle , une  conDance  sans  bornes , l'envie 
d'arranger  mon  bien  en  sa  faveur  , en  cas  que  je 
sois  forcé  do  fuir  et  qu'on  me  couGsqne  mes 
rentes  ( comme  on  le  peut , et  comme  ou  rao 
l'a  fait  appréhender) , un  sacrifice  cniierde  mou 
bonheur  au  sien , à sa  santé , à ses  goûts.  Elle 
aime  Paris  ; elle  est  accoutumée  à rassembler  du 
monde  chez  elle  ; sa  santé  lui  a rendu  Paris  en- 
core plus  nécessaire.  J'ai  pour  mon  partage  la 
solitude , le  malheur,  les  souffrances  ; et  j'adoucis 
mes  maux  par  l'idée  qu’elle  restera  à Paris  , dans 
une  fortune  assez  honnête  que  je  lui  ai  assurée , for- 
tune très  supérieure  à ce  que  j'ai  reçu  de  patri- 
moine. Enfin , mon  adorable  ami , coodamnez- 
moi  si  j’ai  tort.  Je  vous  avonc  que  j'ai  besoin  d'un 
peu  de  patience  ; il  est  dur  de  se  voir  traiter  ainsi 
par  une  personne  qui  m'a  été  si  chère.  Il  ne  me 
restait  que  vous  et  elle , et  je  souffrais  mes  mal- 
heurs avec  courage , quand  j'étais  soutenu  par  ces 
deux  appuis.  Vous  ne  m'abandonnerez  pas  ; vous 
me  conserverez  une  amitié  dont  vous  m’honorez 
dès  notre  enfance.  Adieu , mon  cher  ange.  J’ai 
fait  évanouir  entièrement  la  persécution  que  le 
fanatisme  allait  exciter  contre  moi  jusque  dans 
Colmar,  au  sujet  de  cette  prétendue  Histoire 
universelle;  mais  j'aurais  mieux  aimé  être  ex- 
communié que  d'essuyer  ies  injustices  qu'une 
nièce  qui  me  tenait  lieu  de  flliea  ajoutées  à mes 
malheurs. 

Mille  tendres  respects  à madame  d'Argental. 

A M“*. 

ta  mars  1734. 

J'ai  eu  4250  livres  de  rentes  pour  patrimoine  ; 
mes  partages  chez  mes  notaires  en  font  foi. 

Le  fonds  de  presque  font  ce  patrimoine  a clé 
assuré  à mes  nièces  par  leurs  mariages. 

Tout  ce  que  j’ai  eu  depuis  est  le  fruit  de  mes 
soins.  J'ai  réussi  dans  les  choses  qui  dépendaient 
do  moi , dans  raccroissemcnl  nécessaire  de  ma 
fortune  et  dans  quelques  ouvrages.  Ce  qui  dé- 
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penJ  Je  l'eavie  rl  de  la  mccbancelé  des  hommes 
a fait  mes  malheurs.  J'ai  toujours  eu  la  précaii- 
tiou  de  soustraire  'a  cette  nicchancetc  une  partie 
de  mon  bien.  Voil'a  pourquoi  j’en  ai  à Cadix , ‘a 
Leipz'g , eu  Hollande , et  dans  les  domaines  do 
duc  de  Wurtenilieni. 


Ce  qui  est  à Cadix  est  un  objet  assez  considé' 


me  P'  ive  jusqu'à  pn-sent  des  émoluments  de  celte 
partie,  atin  qu’elle  produise  de  quoi  remplacer 
eu  leur  faveur  ce  que  j ai  placé  en  rentes  via- 
gères. 

Ces  renies  viagères  sont  un  objet  assez  fort , et 
je  eomptais  qu’elles  serviraient  à me  faire  vivre 
nvec  iiiailanie  Denis  d'une  manière  qui  lui  serait 
asrcablc , et  qu'elle  tiendrait  avec  moi  dans  Ta- 
ris nne  raai^on  un  peu  opuleiile.  L'obslarle  qui 
détruit  cette  esperanee  sur  la  fin  de  mes  jours 
est  au  nombre  des  clioscs  «lui  ne  dépendaient  pas 
do  moi. 

On  m’a  fait  craindre  la  persécution  la  plus 
violente  au  sujet  de  l'impression  d’un  livre  à la- 
quelle je  n'ai  nulle  part.  Menacé  de  (mis  cdlés 
d’élre  traité  comme  l’abhé  de  Prades;  insiruit 
qu’on  me  saisirait  jusqu’à  mes  rentes  viagères 
si  je  prenais  le  parti  forcé  de  chereher  dans  les 
pays  étrangers  un  asile  ignoré;  sachant  que  je  ne 
pourrais  tmiclicr  mon  revenu  qu'avec  des  cerli- 
ticalsqne  je  n'aurais  pu  donner;  voyanlcombien 
les  hommes  abusent  des  mallicur.s  qu'ils  causent, 
et  qu’on  me  doit  plus  de  quatre  années  de  plu- 
sieurs parties  ; obligé  de  rassembler  les  débris 
do  ma  fortune;  ayant  tout  mis  entre  les  mains 
d'un  notaire  très  hnnnêle  bomnic , mais  à qui 
scs  affaires  ne  permellenl  pas  do  m’écrire  une 
fois  en  six  mois  ; ayant  enfin  licsoin  d'un  coin- 
missinnnairc , j'cii  ai  demandé  un  à ma  nièce  et 
à M.  d’Argcnlal.  Ce  eom missionnaire , eliargé 
d'envoyer  à une  adresse  sûre  tout  ce  que  je  lui 
ferais  demander , épaignerail  à ma  nièce  des  dé- 
tails fatigants.  Il  serait  à ses  ordres  ; il  sei  virait 
à faire  vendre  mes  meubles  ; il  solliciterait  les  dé- 
biteurs que  je  lui  indiquerais;  il  enverrait  toutes 
les  petites  commodités  dont  on  manque  dans  ma 
retraite. 

Celle  retraite  pcnl-ellc  être  Sainte  - Palaic? 
Non.  Je  ne  puis  achever  le  peu  d'années  qui  me 
restent,  seul  dans  un  château  qui  n'est  point  à 
moi,  sans  secours,  sans  livres,  sans  aucune 
société.  La  santé  de  madame  Denis  altérée , ne 
lui  permet  pas  de  se  conriiier  à Sainlc-Palaic  : un 
tel  séjour  u'esl  |>as  fait  pour  elle  ; il  y aurait  eu 
de  l’inbnmanilc  a moi  de  l’en  piier.  Il  faut  qu'elle 
reste  à Paris , et  prjur  elle  et  pour  moi  : sa  cor- 
respondance fera  ma  ronsolalion. 

Je  n'ai  eu  d’autre  vue  que  de  la  reudre  heu- 


reuse , de  lui  assurer  du  bien  , et  de  me  dérober 
aux  injustices  des  hommes.  Je  n'ai  ni  pensé,  ni 
écrit,  ni  agi  que  dans  cette  vue. 

A MADAME  LA  COMTESSE  DE  LCTZELIÎOCRG. 

A Colmar,  le  13  mars. 

Grand  merci , madame , de  votre  consolante 
lettre  ; j'ou  avais  grand  besoin  ; comme  malade 
et  comme  persécute , ce  sont  des  bombes  qui 
tomireiil  sur  ma  tète  en  pleine  paix.  Il  n’y  a que 
deux  clioses  à faire  dans  ce  monde , prendre  pa- 
tience ou  mourir.  Madame  du  DtITand  me  mando 
qu'il  n'y  a que  les  fous  et  les  imiiéciles  qui  puis- 
sent s’accommoder  de  la  vie;  et  moi  je  lui  érris 
que,  puisqu’elle  a des  rentes  sur  le  roi , Il  faut 
qu’elle  vive  le  plus  long-temps  qu'elle  pourra, 
attendu  qu'il  est  triste  de  laisser  le  roi  sonbéri' 
lier , quelque  bicn-ainü  qu'il  puisse  êlie. 

Comment  trouvez-vous,  ma  lame,  la  lettre  du 
garde-des-see.iux  à monsieur  l’évé|Uede  Metz? 
Pour  moi,  je  crois  que  l’évèqiic  de  Metz  l'excom- 
muniera. Le  trésor  royal  est  déjà  en  interdit.  Je 
me  llitic  de  venir , au  temps  de  Pâi|ues,  faire 
ma  cour  aux  babitanles  de  I ile  Jard , et  de  leur 
apporter  mon  bitUlUe confession. 

On  va  plaider  bientôt  iui  l’affaire  de  monsieur 
votre  neveu , et  de  ma  lame  votre  belle-sœur.  Ccia 
est  bien  triste , mais  je  ne  vois  guère  de  clioscs 
agréaMes.  Supporlous  ia  vie  , madame  ; nous  en 
jouissions  autrefois.  Recevez  mes  tendres  res- 
pects. 

A M.  DUPONT, 

AVOCAT. 

Eli  bien  donc  , que  les  prêtres  soient  damné  i 
pour  être  mariés,  malgré  ce  concile  de  Tolède 
qui  leur  ordonne  d avoir  femme  ou  putain, 
consens  ; mais  i)ue  Tamilié  soit  la  cunsnlalion  des 
pauvres  séculiers  comme  moi.  Un  ami  comme 
votis  vaut  mieux  que  toutes  les  femmes;  j'eii 
excepte  madame  Du|>oiU. 

J 'excepte  aussi  madame  la  première  présidente, 
à qui  je  vous  supplie  de  présenter  mes  profuiids 
respects  , aussi  bien  qu'à  monsieur  le  premier 
président.  Je  suis  plus  malade  que  je  n'étais.  Il 
faut  du  courage  pour  supporter  la  maladie  et 
votre  absence.  V. 

A M.  POLIER  DE  BOTTENS. 

Colmar,  le  19  mare. 

El)  réponse  à votre  lettre  du  15,  je  vous  di- 
rai, monsieur,  que  le  sieur  Phililierl  ii'a  pas 
encore  osé  m’envoyer  son  édition  , mais  qu’il  a 
osé  annoncer,  dans  la  gazelle  de  Bâle,  celte  édi- 
tion corrigée  cl  augmentée  par  moi.  J ai  été  jus- 
tement indigne  de  ce  mensonge , qui  m'est  très 
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pr<Ju(iiciahletlaiis  le  pays  où  je  suis , et  j'ai  prié 
U.  Vemet  de  lui  en  marquer  mon  resseiUiment. 
Je  viens  de  voir  son  livre,  qu'on  m'a  préié  au- 
jourd’hui. Il  a eopic  ildèlement  sur  du  vilain  |>a- 
pier,  et  avec  de  mauvais  caractères,  toutes  les 
bévues  des  éditions  do  La  Haye  et  de  P.vris.  Vous 
juRerei  bien,  monsieur,  que  ce  n'est  pas  l'a  un 
hou  moyen  pour  avoir  mes  ouvrages.  Le  voyage 
à Lausanne,  dont  vous  me  parlez,  n'est  p.is  si 
aisé  à entreprendre  que  vous  le  pensez.  J’ai  le 
malheur  de  no  pouvoir  pas  faire  un  pas  sans 
<|iie  l'Europe  le  sache.  Celle  malheureuse  célc- 
brilé  est  un  de  mes  plus  grands  chagrins  ; d'ail- 
leurs , monsieur,  me  répondriez-vous  que  je 
fusse  aussi  libre  à Lausanne  qu’en  Angleterre ‘i* 
Me  répondriez-vous  que  eeiiz  qui  m’ont  persé- 
cuté à Berlin  ne  me  poursuivissent  ps  dans  le 
canlon  de  Berne?  La  seule  manière  peut-être  qui 
me  convint  serait  d'y  être  incognito,  et  je  vous 
en  serais  plus  utile;  mais  celle  manière  n'est 
guère  praticable.  Vous  voyez  que  je  ne  suis  pas 
le  maître  de  ma  destinée;  si  je  l'étais , soyez  sûr 
que  je  partirais  demain  , malgré  mes  maladies  et 
malgré  les  neiges,  et  que  je  viendrais  achever 
ma  vie  h Lausanne.  Eue  lettre  de  M.  de  Brenles , 
que  j'ai  vu  ces  jours-ci , augmente  bien  mon  de- 
sir  de  voir  votre  ville  : je  ne  peux  vous  offrir , 
dans  le  moment  présent , que  des  désirs  et  des 
regrets  1res  sincères.  Je  me  flatte  encore  qu’il 
n’est  pas  impossible  que  je  vienne  vous  voir  ; 
mais  il  faut  ne  point  déplaire  h mon  roi , il  faut 
nu  voyage  sans  aucun  éclat.  Il  y a six  mois  que  je 
garde  la  chambre'a  Colmar  ; monége  et  mon  goût 
demandent  la  solitude  Je  la  voudrais  profonde , 
je  la  voudrais  ignorée  : heureux  celui  qui  vit  in- 
connu I Je  vous  embrasse  de  tout  mon  cœur. 

VOLTZIRE. 

A M.  DUPONT, 

AVOCAT. 

Le  td  mari. 

Il  est  clair  que  le  sonnet  de  V Avorton  fut  com- 
posé par  llesuaut  en  1670  , puisqu’il  se  trouve 
dans  son  propre  recueil,  imprimé  celle  année, 
qui  fut  l'époque  de  la  malheureuse  aventure  de 
cotte  fille  d honneur. 

Ce  fut  deux  ans  après  qn'on  subsistua  douze 
dames  du  palais  aux  douze  filles. 

Le  savant  Anglais  ne  sait  ce  qu'il  dit , et  le 
savant  Bayle  a ramassé  bien  des  pauvretés  indi- 
gnes do  lui. 


non  seulement  pour  vous  marquer  tout  l'inlérét 
que  je  prends  à votre  mérite  cl  k vos  succès , * 

mais  pour  vous  faire  voir  aus.si  quelle  est  ma 
juste  crainte  que  cos  succès  si  bleu  mcriié'S  no 
soient  ruinés  par  le  poème  défectueux  que  vous 
avez  vainement  embelli.  Je  peux  vous  assurée 
que  l'ouvrage  sur  lequel  vous  avez  travaillé  oc 
peut  réussir  au  théâtre.  Ce  poème,  tel  qu’on  l'a 
imprimé  plus  d'une  fois,  est  peut-être  moins  mau- 
vais (jtie  celui  dont  vous  vous  êtes  chargé  ; mais 
l'un  et  l'autre  ne  sont  faits  ni  pour  le  lliéâlre  ni 
pour  la  musiipie.  Souffrez  donc  que  je  vous  re- 
nouvelle mon  inquiétude  sur  votre  entreprise, 
mes  souhaits  [xiur  votre  réussite  , et  ma  douleur 
de  voir  exposer  au  lliéâlre  un  [loëme  qui  en  est 
indigne  de  toutes  fayons , malgré  les  beautés 
étrangères  dont  voire  ami,M.  de  Sireuil,  en  a 
couvert  les  défauts.  Je  vous  ai  prié  , monsieur  , 
de  vouloir  bien  me  faire  le.iir  un  exemplaire  du 
poème  tel  que  vous  l'avez  mis  eu  musique , al- 
Icudu  que  je  ne  le  rnnnnis  pas  Je  me  Halte , 
monsieur,  que  voua  voudrez  bien  vous  prêier  à 
la  cuudcsccndanec  dcM.de  Monerif,  examina- 
teur de  l'ouvrage , en  mettant  k la  tête  un  avis 
uccessaire , conçu  en  ces  termes  : 

• Ce  poème  est  imprimé  tout  différemment 

• dans  le  recueil  des  ouvrages  de  l'auteur;  les 

• usages  du  théâtre  lyrique  et  les  convenances  de 
I la  musique  ont  obligé  d’y  faire  des  cbange- 
■ meuls  peudanl  sou  absence.  • 

Il  srraH  niien.x  , sans  doute,  de  ne  point  ha 
sarder  les  représenlations  de  ce  spectacle,  qui 
u'élail  propre  qu'a  une  fêle  donnée  par  le  roi , 
et  qui  exige  une  quantité  prodigieuse  de  ma- 
eliines  singulières.  Il  faut  nue  musique  aussi  belle 
que  la  vûtre,  soulenuc  par  la  voix  et  par  les  agré- 
menls  d'une  actrice  priiicip.ilc , pour  faire  par- 
donner le  vice  du  sujet  et  l'embairas  inéviLable 
de  l'exéeution.  Le  combat  des  dieux  et  des  géants 
est  an  rang  de  ces  grandes  choses  qui  deviennent 
ridicules,  cl  qu'une  dépense  royale  peut  sauver 
k peine. 

Je  suis  persuadé  que  vous  sentez  comme  moi 
lous  ces  dangers  ; mais , si  vous  pensez  que  l’exé- 
cution puisse  les  surmonter , je  u ai  auprès  de 
vous  que  la  voie  de  rèpréscniaiion.  Je  ne  peux, 
encore  une  fois,  que  vous  eoiifier  mgs  craintes  ; 
elles  sont  aussi  fortes  que  la  véritable  estime  avec 
laquelle  j'ai  l’honneur  d'êirc,  etc. 

A M.  LF,  COMTE  D’ARCENTAL. 


A M.  ROYER. 

Le  40  meri. 

J'avais  eu  monsieur , l'honneur  de  vous  écrire , 


ColjMr,  le  41  mai's. 

Mon  chi'r  et  respf'ciable  ami , je  reçois  votre 
lettre  du  J 7 mars.  Elle  fait  ma  consolation  , et 
j'y  .ajoHic  celle  de  tous  répondre.  C'est  bien  vous 
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qui  parlez  avec  éloquence  de  l'amUic  ; rien  n'est 
plus  juste.  A qui  appartienl-il  mieux  qu'à  vous  de 
parler  de  celte  venu , qui  n’esl  qu'une  hypocrisie 
dans  la  plupart  des  hommes , et  qu'un  enthou- 
siasme passager  dans  quelques  uns? 

Les  malheurs  d'une  autre  espèce,  qui  m’ac- 
cablent , ne  me  permettent  pas  de  m'occuper  des 
autres  malheurs  qui  sont  le  partage  des  gens  qu'un 
nomme  heureux.  Si  j'ai  le  bonheur  de  vous  voir , 
je  vous  en  dirai  davantage  ; mais,  mon  cher  ami, 
voici  mon  état  : 

Il  y a six  mois  que  je  n'ai  pu  sortir  de  ma 
chambre.  Je  lutte  h la  fois  contre  les  soulTranccs 
les  plus  opiniiircs , contre  une  persécution  inat- 
tendue , et  contre  tous  les  désagréments  attachés 
à ladisgrice.  Je  sais  comme  on  pense , et , depuis 
peu  , des  personnes  qui  ont  parlé  au  roi , télé  h 
tète , m'ont  instruit.  Le  roi  n'est  pas  obligé  de  sa- 
voir et  d'examiner  si  un  trait  qui  se  trouve  à la 
Ute  de  celte  malheureuse  Hutoire  prétendue 
ttnivcrtelle  est  do  moi  ou  n'en  est  |>as , s'il  ii'a 
pas  été  inséré  uniquement  pour  me  perdre.  Il  a 
lu  ce  passage , et  cela  sulOt.  Le  passage  est  cri- 
minel ; il  a raison  d'en  être  irrité , et  il  n'a  jias 
le  temps  d'examiner  les  preuves  incontestables 
que  ce  passage  est  lalsilié.  II  y a des  impressions 
funestes  dont  ou  ne  revient  jamais , et  tout  con- 
court à me  démontrer  que  je  suis  perdu  sans  res- 
source. Je  me  suis  fait  un  ennemi  irréconciliable 
du  roi  de  Prusse  en  voulant  le  quitter  ; la  préten- 
due Histoire  universelle  m'a  altiro  la  colère  im- 
placable du  clergé;  le  roi  ne  peut  counailrc 
mon  innocence;  il  se  trouve  enfin  que  je  ne  suis 
revenu  en  France  que  pour  y être  exposé  h 
une  persécution  qui  durera  mémo  apres  moi. 
Voilà  mon  étal,  mon  cher  ange;  et  il  ne 
faut  pas  se  faire  illusion.  Je  sens  que  j'aurais 
beaucoup.de  courage  si  j'avais  de  la  santé;  mais 
les  soulTranccs  du  corps  abattent  l'âme , surtout 
lorsque  l’épuisement  no  me  permet  plus  la  con- 
solation du  travail.  Je  crains  d'étre  incessamment 
an  point  de  me  voir  incapable  de  jouir  de  la  so- 
ciété , et  de  rester  avec  moi-môme.  C'est  l’effet 
ordinaire  des  longues  maladies , et  c’est  la  situa- 
tion la  plus  cruelle  où  l'on  pui.sse  être.  C'est  dans 
cc  cas  qu'une  famille  peut  servir  de  quelque  rcs- 
st)nrco , et  celle  ressource  m'est  enlevée. 

Si  je  cherchais  un  asile  ignoré,  et  si  je  le  pouvais 
trouver  ; si  l’on  croyait  que  cet  asile  est  dans  on 
pays  étranger,  et  si  cq)u  uicme  regardé  comme 
une  désobéissance , il  est  certain  qu'on  pourrait 
saisir  mes  revenus.  Qui  en  empêcherait?  J’ai  écrit 
a madame  de  Pompadour,  et  je  lui  ai  mandé  que, 
n’ayaiit  reçu  aucun  ordre  positif  de  sa  majesté , 
étant  revenu  en  France  uniquement  pour  aller  à 
Plombières . ma  santé  empirant , et  ayant  besoin 


d'on  antre  climat , je  comptais  qu'il  me  serait 
permis  d'achever  mes  voyages.  Je  loi  ai  ajouté 
que , comme  elle  avait  peu  le  temps  d'écrire , 
je  prendrais  son  silence  pour  une  permission.  Je 
vous  rends  un  compte  exact  de  tout.  J'ai  tâché  do 
me  préparer  quelques  issues,  cl  de  ne  me  pas 
fermer  les  portes  de  ma  patrie  ; j'ai  tâché  de  n'a- 
voir point  l'air  d'être  dans  le  cas  d'une  désobéis- 
sance. L’électeur  palatin  et  madame  la  duches.0 
de  Gotha  m’attendent  ; je  n'ai  ni  refusé  ni  promis. 
Vous  aurez  certainement  la  préférence , si  je  peux 
venir  vous  embrasser  sans  être  dans  ce  cas  do 
désobéissance.  En  attendant  que  de  tant  de  dé- 
marches délicates  je  puisse  en  faire  une , il  faut 
songer  h me  procurer , s'il  est  possible , nn  peu 
de  santé.  J'ignore  encore  si  je  pourrai  aller  an 
mois  de  mai  'a  Plombières.  Pardon  de  vous  par- 
ler si  long-temps  de  moi mais  c'est  un  tribut 
que  je  paie  à vos  boutés  ; j’ai  peur  que  ce  tribut 
ne  soit  bien  long. 

J'enverrai  incessamment  le  second  tome  des 
Annales;  je  n’attends  que  quelques  cartons. 
Adieu  , mon  cher  ange  ; adieu  , le  plus  aimable 
et  le  plus  juste  des  hommes.  Mille  tendres  res- 
pects à madame  d'Argculal.  Ah  I j'ai  bien  peur 
que  l'abbé  ne  reste  long-temps  dans  sa  campagne. 

A M.  LE  MARQUIS  U'ARCENS. 

Colmar,  mari. 

a vais  atviamD  psbb  bb  diâbib,  iiAac  omn. 

Très  révérend  père  et  très  cher  frère , votre 
lettre  ferait  mourir  de  rire  les  damnés  les  plus 
tristes.  Je  suis  malheureusement  de  ce  nombre  ; 
il  y a six  mois  que  je  ne  suis  sorti  de  ma  chau- 
dière ; mais  votre  lettre  infernale  et  comique  se- 
rait capable  de  me  rendre  la  santé. 

J'aurais  mieux  aimé  sans  doute  être  exhorté  à 
la  mort  parvolre  paternité  y que  par  des  révérends 
pères  jésuites  qui,  ne  pouvant  brûler  les  Bayle 
et  les  ysonc  en  personne,  brûlent  impitoyable- 
ment leurs  enfants.  Mais  votre  révérence  voudra 
bien  considérer  que  la  zizanie  de  quelque  esprit 
malin  se  fourra  jusque  dans  notre  petit  royaume 
de  Satan  , et  que  le  petit  diable  xx , qui  est  plus 
adroit  que  moi , mo  força  enfin  de  quitter  nos 
champs  élysées. 

La  philosophie  du  bon  sens , mon  cher  diable , 
doit  vous  faire  connaître , par  vos  propres  règles  , 
que  je  ne  me  plains,  ni  ne  dois , ni  iic  puis  mo 
plaindre  que  le  diable  xx  m’ait  affublé  d’une  pe- 
tite antienne,  publiée  à Cassel,  chez  Étienne. 
J'ai  marqué  simpleiucul  ce  fait  pour  développer 
le  caractère  de  ce  diable , qui  se  donne  si  fausso- 
raent  pour  n’êlre  point  feseur  d'antiennes.  Co 
inéchaut  diable,  'a  qui  j'avais  toujours  lait  patte 
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de  velours,  depuis  la  préréience  rpic  me  domia 
sur  lui  rillnslre  diahle  doul  vous  me  parlez , a 
toujours  aiguisd  scs  grirics  contre  moi. 

Je  conçois  qu'un  diable  aille  b la  messe , quand 
il  est  eu  terre  papale , comme  Nanci  nu  Colmar  ; 
mais  vous  devez  gdmir  lorsqu'un  curant  de  Bcl- 
zébuth  va  b la  messe  par  hypocrisie  ou  par  vanité. 

Chaque  diable , mon  très  révérend  père , a son 
caractère.  Nous  sommes  de  bons  diables,  vous  et 
moi,  francs  et  sincères;  mais,  en  qualité  de  dam- 
nés,nous  prenons  feu  trop  aisément.  Lebelzébu- 
Ibien  a-x  est  plus  cauteleux  ; jugez-en  par  l'a- 
iiccdotc  suivante. 

En  l’an  de  disgrâce  1 738,  il  prit  dans  ses  griffes 
deux  habitantes  de  la  zone  glaciale  , et  écrivit  b 
tous  ses  amis , comme  b moi,  que  c'était  le  chi- 
rurgien de  la  troupe  mesurante  qui  avait  enlevé 
ces  deux  pauvres  diablesses  ; et  en  conséquence, 
il  Bt  d'abord  faire  une  quête  pour  elles , comme 
réparateur  des  torts  d'autrui.  Je  loi  envoyai  cin- 
quante écus  du  faubourg  d'enfer,  nommé  Circy, 
où  j'étais  pour  lors.  Le  diablotin  Thicriot  porta 
Icsditcs  cent  cinquante  livres  touniois;  témoin  la 
lettre  du  diablotin  Thicriot , que  j'ai  retrouvée 
parmi  mes  papiers,  en  daledu  21  décembre  1738, 
à Paris  : ■ Mon  cbcr.ami , je  portai  hier  les  cin- 
« quantc  écus  au  père  xx,  de  l'académie  des 

• sciences  , et  je  lui  étalai  tout  ce  que  me  fesait 

• sentir  votre  générosité  pour  les  deux  créatures 

• du  Nord.  Je  voudrais  bien  qu'une  si  bonne  ac- 

• lion  fût  suivie,  etc.  • 

Vous  voyez,  mon  cher  père  et  compère  d’enfer, 
qu'il  n’y  a rien  de  si  différent  que  diable  et  diable, 
et  qu’il  faut  admettre  le  principe  des  indiscer- 
nables d'Asmodée-Leibnilz;  mais  surtout,  mou 
cher  réprouvé , gardez-vous  des  langues  médi- 
santes. Je  n'ai  jamais  connu  de  damné  plus  cré- 
dule que  vous.  Souvenez-vous  de  la  parole  sacrée 
que  nous  nous  sommes  donnée , dans  le  caveau 
de  Lucifer,  de  ne  jamais  croire  un  mot  des  tra- 
casseries que  pourraient  nous  faire  des  esprits 
immondes  déguisés  en  anges  de  lumière. 

Si  je  n’étais  pas  assez  près  d’aller  voir  Satan , 
notre  père  commun,  cl  si  nous  pouvious  nous  ren- 
contrer dans  quelque  coin  de  cet  autre  enfer  qu'on 
appelle  la  terre , je  convaincrais  votre  révérence 
diabolique  de  ma  sincère  et  inaltérable  dévotion 
envers  elle.  Ce  n'est  pas  qu’un  damné  ne  puisse 
donner  quelquefois  un  coup  de  queue  b son  con- 
frère, quand  il  se  démène,  et  qu'il  a un  fer  rouge 
dans  le  cul  ; mais  les  véritables  et  bons  damnés 
voient  le  cœur  de  leur  prochain , et  je  crois  que 
nos  cœurs  sont  faits  l'on  pour  l'autre. 

Il  eût  été  b souhaiter  que  le  très  révérend  père, 
que  j’ai  tant  aimé,  eût  eu  plus  d'indulgence  pour 
un  serviteur  très  attaché;  mais  ce  qui  est  fait  est 
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fait,  et  ni  Dieu  ni  tous  les  diables  ne  peuvent  em- 
pêcher le  passé. 

Je  trempe  avec  les  eaux  du  Léihé  le  bon  vin 
que  je  l)ois  a votre  santé  dans  ces  quartiers.  J'en 
buis  peu  , parce  que  je  suis  le  damné  le  plus  ma- 
lingre de  ce  bas  monde.  Sur  cc , je  vous  donne 
ma  bénédiction  , et  vous  demande  la  vétre , vous 
exhortant  b faire  vos  agapes. 

A MADA.ME  LA  DUCHESSE  DE  LUrZELBODRG. 

A Colour,  le  W mars. 

On  me  dit , madame,  que  vous  allez  b Audlau, 
et  que  ma  lettre  ne  vous  trouverait  pas  b Stras- 
bourg ; je  l’adresse  b M.  le  baron  d'Ilattsatt.  J'ai 
fort  ^nne  opinion  de  son  procès  ; Dupont  m'a  lu 
son  plaidoyer , il  m'a  paru  contenir  des  raisons 
convaincantes  ; il  tourne  l'affaire  de  tous  les  sens,  et 
il  n’y  a pas  un  côté  qui  ne  soit  entièrement  favo- 
rable. J'aurais  bien  mauvaise  opinion  de  mon  ju- 
gement, ou  de  celui  du  conseil  d'Alsace,  si  mon- 
sieur votre  neveu  ne  gagnait  pas  sa  cause  tout  d'une 
voix.  Je  me  flatte , madame,  de  vous  retrouver  b 
nie  Jard , quand  je  retournerai  b Strasbourg.  Il 
f a six  mois  que  je  ne  suis  sorti  de  ma  chambre  ; 
il  est  bon  de  s'accoutumer  b se  passer  des  hommes; 
vous  savez  que  j'en  ai  éprouvé  la  méchanceté  jus- 
que dans  ma  solitude.  Le  père  missionnaire  est 
venu  s'excuser  chez  moi,  et  j'ai  reçu  ses  excuses, 
parce  qu'il  y a des  feux  qu’il  ne  faut  pas  attiser. 
Ix  père  Menoux  a désavoué  la  lettre  qui  court 
sous  son  nom,  et  je  me  contente  de  son  désaveu. 
Il  faut  sacrifier  au  repos  dont  on  a grand  besoin 
sur  la  fin  de  sa  vie.  Comme  je  m'occupe  b l'his- 
toire, je  voudrais  bien  savoir  s’il  rst  vrai  qu'il  y 
ait  eu  autrefois  uu  parlement  b Paris.  Le  chef  du 
parlement  de  cette  province  m'honore  toujours 
d’une  bonté  que  je  vous  dois  ; il  vient  me  voir 
quelquefois  ; je  me  sens  destiné  b être  attaché  b 
tout  ce  qui  vous  appartient.  Je  présente  mes  res- 
pects aux  deux  ermites  de  l'ile  Jard;  je  me  recom- 
mande b leurs  saintes  prières.  L'ermitede  Cottnar, 

A M.  L’ABBÉ  D'OLIVET. 

A Colmir.  lüSSiun. 

Je  vons  remercie  bien  sincèrement , mon  cher 
et  savant  abbé , du  petit  livre  très  instructif  que 
vous  m'avez  envoyé.  Il  prouve  que  l'académie  est 
plus  utile  au  public  qu'on  ne  pense,  et  il  fait  voir 
en  même  temps  combien  vous  êtes  utile  b l'aca- 
démie. Il  me  semble  que  la  plupart  des  difficultés 
de  notre  grammaire  vicuueut  de  ces  e muets  qui 
sont  particuliers  b notre  langue.  Cet  embarras  ne 
se  rencontre  ni  dans  l'italien,  ni  dans  l'espagnol, 
ni  dans  l'anglais.  Je  connais  un  peu  toutes  les 
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langues  modernes  de  l'Korope,  c'esl-a-dire  tous 
ces  jargons  qui  se  sont  polis  avec  le  temps,  et  qui 
sont  tous  aawi  loin  du  latin  et  du  grec  qu’un  I â- 
timent  gothique  l'est  de  l’architecture  d'Alliciies. 
Notre  jargon  , par  lui-mt'nie,  ne  mérité  pas , en 
vérité,  la  préférence  sur  celui  des  espagnols,  qui 
est  bien  plus  sonore  et  plus  majestueux  ; ni  sur 
celui  des  Italiens,  qui  a beaucoup  plus  de  grâce. 
C'est  la  quantité  de  nos  livres  agréables,  et  des 
Français  réfugiés,  qui  ont  mis  notre  langue  à la 
mode  jusqu'au  fond  du  Nord.  L'italien  était  la 
langue  courante  du  temps  de  l'Ariosle  et  <lii  Tasse. 
Le  sicrledeLuuis  xiva  donné  la  voaueâ  la  langue 
française,  et  nous  vivons  aetudleiuent  sur  notre 
crédit.  L'anglais  commence  a prendre  une  grande 
faveur,  depuis  Addison,  Swift,  et  Pope.  Il  sera 
bien  difDcileqne  cette  langue  devienne  une  langue 
de  commerce  comme  la  nôtre  ; mais  je  vois  que, 
jusqu'aux  princes,  tout  le  monde  veut  l'eiilendre, 
parce  qne  c'est  de  toutes  les  langues  celle  dans 
laquelle  on  a pensé  le  plus  hardiment  et  le  plus 
fortement.  On  ne  demande , en  AnglelciTc , per- 
mission de  penser  à personne.  C'est  cette  lieureuse 
liberté  qui  a produit  l’Kstai  sur  l'Homme , de 
Pope;  et  c’est,  'a  mon  gré,  le  premier  des  iH)èmcs 
didactiques.  Croiriez-vous  que  dans  la  ville  de 
Colmar,  où  je  suis , j'ai  trouvé  un  ancien  magis- 
trat qui  s'est  avisé  d'apprendre  l andais  'a  l'âge 
de  soixante  et  dix  ans,  et  qui  en  sait  assez  pour 
lire  les  bons  auteurs  avec  plaisir  ? Voyez  si  vous 
voulez  en  faire  aillant.  Je  vous  aVerti.s  qu'il  ii'y  a 
(lOint  de  displiles  en  Angleterre  sur  les  jmrlicipi  s ; 
mais  je  crois  que  vous  vous  en  tieiidicz  à notre 
langue  , que  vous  épousez  , cl  que  vuiis  emlicl- 
lissez. 

Panlon  de  ne  pas  vous  écrire  de  ma  in.iin  ; je 
suis  bien  malade.  J'irai  bieiilùl  trouver  I.aClMus- 
séc.  Je  vous  embrasse. 

A M.  LF.  COMTE  D'AIICENTAL. 

Colmar,  la  16  avril. 

Est-il  vrai,  mon  cherange,  que  votre  santé  s’al- 
lére?  esl-il  vrai  qu'on  vous  conseille  les  eaux  de 
Plombières?  est-il  vrai  que  vous  ferez  le  soyage? 
Vous  êtes  bien  sûr  qu’alors  je  viendrai  à ce  Plom- 
bières, qui  serait  mon  paradis  terrestre.  La  saison 
est  encore  bien  rude  dans  ces  quarliers-lh.  Nos 
Vosges  sont  couvertes  do  neige.  Il  n'y  a pas  un 
arbre  dans  nos  campagnes  qui  ait  poussé  une 
feuille,  et  le  vert  manque  eneore  pour  les  besliaii.v. 
J'ai  a VUIIS  avertir,  mon  cher  anse,  que  les  deux 
prétendues  saisons  qu'on  a imaginées  [wur  prendre 
les  eaux  de  Plombières  sont  un  chai  lalanisme  des 
médeeins  du  pays,  pour  faire  venir  deux  fnix  les 
Ui'mcs  chalands.  Ces  eaux  foui  du  bien  ni  toiil 


temps,  supposé  qu  elles  en  fassent,  quand  elles  ne 
sont  pas  infiltrées  de  la  neige  qui  s'est  fait  un  pas- 
sage jusqu'à  elles.  Le  pays  est  si  froid  d'ailleurs , 
que  le  temps  le  plus  chaud  c.'t  le  plus  convenable  ; 
mais,  dans  quelque  temps  que  vous  y veniez, 
soyez  sûr  ilc  m'y  voir.  Je  voudrais  bien  que  votre 
ami  Tablié  pût  les  venir  premlrc  coupées  avec  du 
lait;  mais  je  vous  ai  déjà  dit,  et  je  vous  ré|>èle 
avec  iloiileur,  qne  je  crains  qu’il  ne  meure  dans 
sa  maison  de  campagne,  et  que  la  maladie  dont  il 
est  alla.qué  ne  dure  beaucoup  plus  que  vous  ne  le 
pensiez.  Celte  maladie  m'alarme  d'autant  plus  , 
que  son  médecin  est  fort  ignorant  et  fortnpini.âlre. 
Madame  Denis  me  mande  qu’elle  pourrait  bien 
aii.ssi  aller  à Plombières.  Elle  prend  du  Vinaclie  ; 
cllcfait  comme  j'ai  fait  ; elle  ruine  sa  sanlé  pardes 
reiucilcs  et  par  de  la  gourmandise.  Il  est  bien  cer- 
tain que  , si  vous  venez  à Plombières  tous  deux , 
je  ne  ferai  aucune  autre  démarche  que  celle  ilo 
venir  vous  y attendre.  Madame  d'Argenlal,  qui  en 
a déjà  tâté,  voudrail-cllo  recommencer?  En  ce 
cas.  vive  Plombières! 

Vous  savez  qne  le  roi  de  Priis.se  m'a  écrit  une 
lettre  remplie  d’éloges  llatlciirsqui  neflallenl  point. 
Vous  savez  que  tout  est  contradiction  dans  ce 
mnnde.  C’en  est  une  assez  grande  que  la  conduite 
du  P.  Mononx , qui  m’écrit  lettre  sur  lellrc  pour 
se  plaindre  ilc  la  trahison  qu'on  nous  a faite  à tons 
deux  de  publier  et  de  falsifier  ce  qne  nous  nous 
étions  éeril  dans  lesreret  d’nn  coinmeree  parti- 
culier, qui  doit  être  une  chose  sacrée  chez  les 
liomicles  gens.  On  m'a  parlé  ile.s  Mémoires  de  mi- 
lord bolinghroke.  Je  m'imagine  que  le.s  w igbs 
n’en  .seront  pasenntenis.  Ce  qu'il  y a de  pins  hardi 
■fans  ses  L lirrs  sur  l'Histoire  est  ce  qu’il  y a do 
meilleur;  aussi  est-ce  la  seule  chose  qn'on  ail  cri- 
tiquée. Les  Anglais  paraissent  faits  (mur  nous  ap- 
premlrea  penser.  lmagincriez-von5i|uclcsSiiis‘CS 
ont  pris  la  méthode  d'inoculer  la  petite-vérole  , 
et  que  madame  la  duchesse  d'Aumonl  vivrait  en- 
core, si  M.  le  duc  d'Aumonl  était  né  à Lausanne  '? 
Ce  Lausanne  est  devenu  un  singulier  pays.  Il  est 
peuplé  d'Anglais  et  ilc  Français  pliilosnpiies , qui 
sont  venus  y chercher  de  la  tranquillité  et  du  .soleil. 
On  y parle  français,  on  y pen.se  à l’anglaise.  On 
me  presse  tous  les  jours  d'y  aller  faire  un  Inur. 
Madame  la  duchesse  de  Gotha  demande  à grain  s 
cris  la  préférence;  mais  son  pays  n'est  pas  si  bran, 
cl  on  n'y  est  pas  à eniivcrl  des  vents  du  nord.  Il 
n'y  a à présent  qne  les  montagnes  cornues  ilo 
Plombières  qui  puissent  me  plaire  si  vnns  y v<»- 
nez.  Nous  verrons  si  je  les  changerai  en  «aux 
d'IIippocrciie.  Adieu,  nionchcrel  respeelableami  ; 
je  vous  enilira-se  avec  la  plus  vive  Icndresse. 


y Google 


ANNEE 


A MADAME  LA  HAKQIISE  DU  DEITANI). 

Colmar,  le  S avril. 

Je  me  sons  Iri-scniipal.lc  , madame  , de  n'avoir 
point  répondu  à voire  dernière  lettre.  Ma  mau- 
vaise santé  n’est  point  iineeiciiseauprès  de  moi; 
et,  quoique  je  ne  puisse  guère  écrire  de  ma  main, 
je  pouvais  du  moins  dicter  des  choses  fort  tristes, 
qui  ne  déplaisent  pasaui  personnes  comme  vous, 
qui  connaissent  toutes  les  niUères  de  celte  vie, 
et  qui  sont  détrompées  de  tonies  les  ilinsions. 

Il  me  semble  que  je  vous  avais  conseillé  de  vivre, 
uniquement  pour  faire  enrager  ceuv  qui  vous 
paient  des  renti'S  viagères.  Pour  moi , c’est  pre.squc 
le  seul  plaisir  qui  me  reste.  Je  me  figure , ilèsc|iic 
je  sens  les  approches  d’une  indigestion  , iiuedeiix 
ou  trois  princes  liérilerimt  de  moi  ; alors  je 
prends  courage  par  malice  pure  , et  je  conspire 
contre  eux  avec  Je  la  rhubarbe  et  de  la  sobriété. 

Cependant , madame,  malgré  l’envie  extrême 
de  leur  jouer  le  lourde  vivre,  j'ai  été  très  ma- 
lade. Joignez  à cela  île  niaudili's  Ammles  Uc  rt'.m- 
pire  qui  sont  réicignoir  de  I imagination,  et  qui 
ont  emporte  tout  mou  temps  ; voilà  la  raison  de 
ma  paresse.  J’ai  travaillé  à ces  insipides  ouvrages 
pour  une  princesse  de  Saxe,  ipii  mérite  qu’on  fasse 
des  choses  plus  agréables  (wurellc.  C’est  une  prin- 
cesse infiniment  aimable,  chez  qui  on  fait  meil- 
leure chère  que  chez  madame  la  duchesse  d u Maine. 
Ou  vit  dans  sa  cour  avec  une  liberté  beaucoup 
plus  grande  qu’à  Sceaux  ; maismalhenrensement 
le  climat  est  horrible,  et  je  n’aime  à présent  que 
le  soleil.  Vous  ne  le  voyez  guère  , madame  , dans 

I étal  où  sont  vos  yeux  ; mais  il  est  lion  du  moins 
d’en  être  rcchauiïé.  L’hiver  horrible  que  nous 
avons  eu  donne  de  l’hiimenr , et  les  nouvelles  que 
l’on  apprend  n’en  donnent  guère  moins. 

Je  voudrais  pouvoir  vous  envoyer  quelques 
bagatelles  pour  vous  amuser , mais  les  ouvrages 
auxquels  je  travaille  ne  sont  |Hiiiit  du  loutamu- 
sanls. 

J’étais  devenu  Anglais  "a  Londres  ; je  suis  Alle- 
mand en  Allemagne.  Ma  peau  de  caméléon  pren- 
drait des  couleurs  plus  vives  auprès  de  vous;  votre 
imagination  rallumerait  la  langueur  de  mon 
esprit. 

J’ai  lu  les  ifénioirci  de  milord  Boimgbroke. 

II  me  semble  qu'il  parlait  mieux  qu’il  n'écrivait. 
Je  vous  avoue  que  je  trouve  autant  d’obscurité 
daus  sou  style  que  dans  sa  conduite.  Il  fait  un 
portrait  affreux  du  comte  d’Oxford , sans  alléguer 
contre  lui  la  moindre  preuve,  C’esi  ce  même 
Oxford  que  Pope  appelle  une  âme  sereine  , au- 
dessus  de  la  bonne  et  de  1a  mauvaise  furlune , de 
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la  rage  des  partis , de  la  fureur  du  pouvoir , et 
de  la  crainte  de  la  mnrt. 

Bulingbroke  aurait  bleu  dû  employer  son  loisir 
à faire  de  bons  mémoires  sur  la  guerre  de  la  suc- 
cession , sur  la  paix  d’L’treclit,  sur  le  caractère 
de  la  reine  Anne,  sur  le  duc  et  la  duchesse  do 
Marllsirougli , sur  Louis  ,\iv,  sur  le  duc  d’Orléans, 
sur  les  mmisUisdc  Krancc  cl  d’AugIcterre.  Il 
aurait  mêlé  adroitement  son  apologie  à tous  ces 
grands  objets , et  il  l'eût  immortalisée  , au  lieu 
qu  elle  est  anéantie  dans  le  petit  livre  tronqué  et 
confus  qu’il  nous  a laissé. 

Je  uc  conçois  pas  comment  un  homme  qui  sem- 
blait avoir  des  vues  si  grandes  a pu  faire  des 
choses  si  |ieliles.  Sou  Iraducleur  a grand  tort  de 
dire  que  je  veux  proscrire  l'étude  des  faits.  Je  rc- 
pMcbe  à M.  de  Boliiigbroke  de  nous  en  avoir  trop 
peu  dnimc  , et  d’avoir  encore  étranglé  le  peu  d é- 
véiieniciils  dont  il  pai  le.  Ccpinidant  je  crois  que 
ses  Mémoires  vous  aiiiuilt  fait  quelque  plaisir  , cl 
que  vous  vous  êtes  souvent  irouvée , eu  le  lisant, 
en  pays  de  eoniiaissaiicc. 

Adieu,  iuada:ii6;soiifrroiis  nus  misères  humaines 
paliemmeiil.  Le  cuuragecst  Isin  à quelque  chose; 
il  fiatlo  raiiioiir-prupre , il  diminue  les  maux  , 
mais  il  ne  rend  pas  la  vue.  Je  vous  plains  toujours 
beaucoup  ; je  iii'allendris  sur  votre  sort. 

Mille  coitiplimenis  à M.  de  Furiuuiit.  Si  vous 
voyez  .M.  le  président  lléiiault , je  vous  prie  de  ne 
me  |>oinl  oublier  auprès  de  lui.  Soyez  bien  per- 
suadée de  mou  tendre  respect. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCENTAL. 

Cdimar,  le  t nui 

Mun  cher  auge,  mou  ombre  sera  à Plombières 
à l’instant  que  vous  y serez.  Bénis  soient  les  pré- 
jugés du  genre  humain , puisqu’ils  vuus  amènent , 
avec  madame  d’Argental , en  Lorraine  1 Venez 
boire,  venez  vous  baigoer.  J'en  ferai  autant,  et 
je  vous  apporterai  p>eul-étre  de  quoi  vous  amu- 
ser , dans  les  moments  où  il  est  ordonné  de  ne 
rien  faire.  Que  je  serai  enchanté  de  vous  revoir, 
mou  cher  et  respectable  ami  I N'allez  pas  vous 
aviser  de  vous  bien  porter  ; n’allez  pas  changer 
d’avis.  Croyez  fermement  que  les  eaux  sont  abso- 
lument nécessaires  pour  votre  santé.  Pour  moi , 
je  suis  bien  sûr  qu’elles  sont  nécessaires  ’a  mon 
bonheur;  mais  ce  sera  à condilion  , s’il  vous  plaît , 
que  vous  ne  vous  moquerez  puint  des  délices  de 
la  Suisse.  Je  suis  bien  aise  de  vous  dire  qn’à  Igiu- 
sanne  il  y a des  coteaux  méridionaux  où  l’on  jouit 
d’un  printemps  presque  perpétuel , et  que  c’est 
le  climat  de  Provence.  J’avoue  qu’au  nord  il  y a 
de  belles  muiitagncs  de  glace  ; mais  je  ne  comité 
plus  loiiriier  du  côté  du  nord.  Mon  cher  ange , lo 
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pelil  ablx!  a doDC  permutv  son  boncGcc?  L'avcz- 
vous  vu  dans  sa  nouvelle  abbaye  ? Je  vous  prie 
de  lui  dire , si  vous  le  voyez , combicu  je  ni'inlé- 
resse  à sa  santé.  Il  est  vrai  que  je  n'ai  nulle  opi- 
nion de  son  médecin  ; c'est  un  homme  entété  de 
préjugés  en  istne,  qui  ne  veut  pas  qu'on  change 
une  drachme  h ses  ordonnances,  et  qui  est  tout 
propre  h tuer  ses  malades  par  le  régime  ridicule 
oii  il  les  met.  Je  crois , pour  moi , qu'il  faut  chan- 
ger d'air  et  de  médecin. 

Que  je  suis  méconlentdes  dfémoires  tecrels  de 
milord  Bolingbroke!  je  voudrais  qu’ils  fussent  si 
tecreti  que  personne  ne  les  eût  jamais  vus.  Je  ne 
trouve  qn'obscurités  dans  son  style  comme  dans 
sa  conduite.  On  a rendu  no  mauvais  service  h sa 
mémoire  d'imprimer  cette  rapsodie;  du  moins 
c'est  mon  avis , et  je  le  hasarde  avec  vous , parce 
que , si  je  m'abuse , vous  me  détromperci.  Voila 
donc  M.  de  Céreste  qui  devient  une  nouvelle 
preuve  combien  les  Anglais  ont  raison , et  combien 
les  Français  ont  tort.  O tardi  tludiorum  ! Nous 
sommes  venus  les  derniers  presque  en  tout  genre. 
Nous  no  songeons  pas  même  h la  vie. 

Mon  cher  ami , je  songe  k la  mort  ; je  ne 
me  suis  jamais  si  mal  por^;  mais  j'aurai  un 
beau  moment  quand  j'aurai  l'occasion  de  vous 
embrasser. 

A M.  ROQUES. 

A Calur,  3 aul  I7S4. 

Je  ne  reçois  qu'aujourd'iiui  votre  lettre  du  50 
mars;  apparemment  qu’elle  est  écrite  du  50  avril. 
Je  charge  le  sieur  Walthcr , libraire  de  Dresde , 
de  vous  faire  parvenir  \es  Annales  de  l'Empire, 
en  droiture  k Hamein  , où  vous  êtes.  J'ai  trouvé 
plus  de  secours  que  vous  ne  pensez  pour  flnir  cet 
ouvrage  k Colmar.  Il  y a des  hommes  très  savants, 
qui  d’ailleurs  ont  des  belles-lettres,  et  d’assez 
belles  bibliotbèqocs.  Une  grande  partie  de  mon 
bien  est  située  à une  lieue  de  Colmar;  ainsi  je  me 
trouve  chez  moi.  Je  pourrai  faire  quelque  voyage 
chez  des  personnes  qui  m'honorent  de  leurs  bon- 
tés. II  n’y  a jamais  que  mon  cceur  qui  me  con- 
duise. Je  n’avais  quitté  ma  patrie  que  sur  les 
instances  réitérées  qu’on  m’avait  faites , et  sur  les 
promesses  d'une  amitié  inviolable  ; mais  on  ne 
s'expose  pas  denx  fois  au  même  danger. 

Je  ne  savais  pas  qn’il  y eût  encore  une  Biblio- 
thèque rationnée  ; vous  me  feriez  plaisir,  mon- 
sieur, de  me  dire  où  elle  s'imprime,  et  dans 
quel  mois  se  trouve  l'article  dont  vous  me  faites 
l'honneur  de  me  parler. 

Il  me  semble  que  le  mot  de  persiflage , qui  se 
met  k la  mode  depuis  quelque  temps , pourrait 
servir  de  litre  au  livre  du  comte  Calaneo.  II  n'en 


est  pas  ainsi  des  lettres  que  vous  m'écrivez . elles 
sont  dictées  par  l'esprit  et  par  le  sentiment  ; j'y 
suis  très  sensible.  J'ai  l'honneur  d'étre  avec  bien 
do  zèle , etc. 

A M.  LE  PRÉSIDENT  HÉNAÜLT. 

A Colmar,  l«  It  mat. 

Mes  doigts  enflés , monsieur , me  refusent  le 
plaisir  de  vous  écrire  de  ma  main.  Je  vous  traite 
comme  une  cinquantaine  d'empereurs  car  j’ai 
dicté  toute  cette  histoire.  Mais  j’ai  bien  plus  de 
satisbclion  k dicter  ici  les  sentiments  qui  m’atta- 
chent k vous. 

Je  vous  jurcque  vous  me  faites  trop  d'honneur 
de  penser  que  vous  trouverez,  dans  ces  Annales , 
l'examen  du  droit  public  de  l'Empire.  Une  partie 
de  ce  droit  public  consiste  dans  la  Bulle-d'Or , 
dans  la  Paix  de  Westphalie , dans  les  Capitulaires 
des  empereurs  ; c'est  ce  qui  se  trouve  imprimé 
partout,  cl  qui  ne  pouvait  être  l'objet  d'un 
abrégé.  L'autre  partie  du  droit  public  consiste 
dans  les  prétentions  de  tant  de  princes  à la  charge 
les  uns  des  autres , dans  celles  des  empereurs  sur 
Rome , et  des  papes  sur',TEmpire,  dans  les  droits 
de  l’Empire  sur  l'Italie  ; et  c'est  ce  que  je  crois 
avoir  assez  indiqué  , en  réduisant  tous  ces  droits 
douteux  k celui  du  plus  fort , que  le  temps  seul 
rend  légitime.  Il  n'y  en  a guère  d'autres  dans  le 
monde. 

Si  vous  daignez  jeter  les  yeux  sur  les  Doutes, 
qui  sc  trouvent  à la  fin  du  second  tome , et  qui 
pourraient  être  en  beaucoup  plus  grand  nombre , 
vous  jugerez  si  l’original  des  donations  <le  Pépin 
et  de  Charlemagne  ne  se  trouve  pas  au  dos  de  la 
donation  de  Constantin.  Le  Diunial  romain  des 
septième  et  huitième  siècles  est  un  monument  de 
l'histoire  bien  curieux,  et  qui  fait  voir  évidem- 
ment ce  qu'étaient  les  papes  dans  ce  temps-l'a.  On 
a eu  grand  soin  , au  Vatican , d'empéchcr  que  le 
reste  de  ce  Diurnal  ne  fût  imprimé.  La  cour  de 
Rome  fait  comme  les  grandes  maisons , qui  ca- 
chent , autant  qu'elles  le  |>euvent , leur  première 
origine.  Cependant , en  dépit  des  Boulainvilliers, 
toute  origine  est  petite , et  le  Capitole  fut  d'abord 
une  chaumière. 

La  grande  partie  du  droit  public , qui  n'a  été 
pendant  six  cents  ans  qu’un  combat  perpétuel 
entre  l'Italie  et  rAllcmagne , est  l'objet  principal 
de  ces  Annales  ; mais  je  me  suis  bien  donné  do 
garde  de  traiter  cette  matière  dogmatiquement. 
J'ai  fait  encore  moins  le  raisonneur  sur  les  droits 
des  empereurs  et  des  états  de  l'Empire. 

II  est  certain  que  Tibère  était  un  prince  un  peu 
plus  puissant  que  Charles  vit  et  François  i»'.  Tool 
le  pouvoir  que  les  empereurs  allemands  ont 
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■oitToe  sur  Rome  , depuis  Cliarleinapiic  , a consisic 
à U saccager  et  à la  raD(onner  dans  l'occasion. 
Viiil^  CO  que  j'indique , el  le  lecteur  bénévole  |>eut 
juger. 

J'aurais  eu  assurément,  monsieur,  des  lecteurs 
plus  bénévoles,  si  j'avais  pu  vous  imiter  comme 
j'ai  Uché  de  vous  suivre  ; mais  je  n'ai  fait  ce  petit 
abrégé  que  par  pure  obéissance  pour  madame  la 
duchesse  do  Saxe-Gotha  ; et , quand  on  ue  fait 
qu'ohéir , on  ne  réussit  que  médiocrement.  Ce- 
pendant j'ose  dire  que , ^ns  ce  petit  abrégé , il 
y a plus  de  choses  esaentiellos  que  dans  la  grande 
Histoire  do  révérend  père  Barre.  Je  vous  soumets 
cct  ouvrage , monsieur , comme  'a  mon  maître  en 
fait  d'histoire. 

Puisque  me  voilà  en  train  de  vous  parler  do  cet 
objet  de  vos  études  et  de  votre  gloire , permettei- 
moi  de  vous  dire  que  je  sois  un  peu  ràcbo  qu'on 
soit  tombé  depuis  peu  si  rudement  sur  Rapin  de 
Thoiras.  Rien  ne  me  parait  plus  injuste  et  plus 
indécent.  Je  regarde  cet  historien  comme  le  meil- 
leur que  noos  ayons  ; je  ne  sais  si  je  me  trompe. 
Je  me  flatte  au  reste  que  vous  me  rendrez  justice 
sur  la  prétendue  Histoire  nnkerteUe  qu'on  a im- 
primée sons  mon  nom.  Celui  qui  a vendu  on  mau- 
vais manuscrit  tronqué  et  déliguré  n'a  pas  fait 
l'action  do  plus  honnête  homme  du  monde.  I.es 
libraires  qui  l'ont  imprimé  ne  sont  ni  des  Robert 
Eslienne  ni  des  Plantin  ; et  ceux  qui  m'ont  im- 
puté cette  rapsodie  ne  sont  pas  des  Bayle. 

J'espérc  faire  voir  (si  je  vis)  que  mon  véritable 
ouvrage  est  un  peu  différent  ; mais , pour  achever 
une  telleentreprise , il  me  faudrait  plus  de  sauté 
et  de  secours  que  je  n'en  ai. 

Adieu , monsieur  ; conservez-moi  vos  bontés  , 
et  nem'oubliez  pas  auprès  de  madame  du  Deffand. 
Soyez  très  persuadé  de  mon  attachement  et  de  ma 
tendre  et  respeetnense  estime. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCENTAL. 

Colmar,  le  16  mal. 

Mon  cher  ange,  le  7 de  juillet  approche;  per- 
sistez bien , madame  d’Argental  et  vous , dans  la 
foi  que  vous  avez  aux  eaux  de  Plombières.  N'allez 
pas  soupçonner  que  la  santé  puisse  se  trouver  ail- 
leurs. Venez  boire  avec  moi , mon  cher  et  res- 
pectable ami.  Je  vous  prie , quand  vous  verrez 
cet  abbé  Caton,  qui  estmaiadeà  sa  nouvelle  cam- 
pagne , de  lui  faire  pour  moi  les  plus  tendres 
compliments.  Je  ne  sais  si  son  médecin  a la  vogue, 
mais  il  me  semble  que  je  n'entends  point  parler 
de  ses  guérisons.  Je  crois  ses  malades  enterrés. 
Vous  êtes  fort  heureux  de  n'avoir  point  été  atta- 
qué. Le  nouveau  régime  ne  vous  convient  pas. 

Je  viendrai,  mon  cher  ange,  à Plombières, 


avec  deux  domestiques  tout  au  plus , et  je  ne  serai 
pas  difficile  à loger;  |icut-êlre  même  y serai-je 
avant  vous,  et,  en  ce  cas,  je  vous  demanderai 
vos  ordres.  J'apporterai  quelques  [vaperasses  de 
prose  et  de  vers  pour  vous  endormir  après  le 
dîner.  Comment  pouvez-vous  craindre  que  je 
manque  un  tel  rendez-vous?  Je  voudrais  que 
vous  fussiez  à Constantinople,  à la  place  de  votre 
oncle,  et  vous  venir  trouver  dans  le  lerroïdes 
franguls  deGalata , sur  le  canal  de  la  Propontide. 
Mon  ange , Plombières  est  un  vilain  trou , le  sé- 
jour est  abominable  , mais  il  sera  pour  moi  le 
jardin  d'Armide. 

Je  vous  ai  envoyé  le  second  tome  des  Annales 
de r Empire , dans  toute  la  pléuitudede  l'horreur 
historique.  Dieu  merci,  il  n'y  a pas  un  mot  h 
changer,  non  plus  qu'au  placetdc  Caritides.  Gar- 
dez-vous de  lire  ce  fatras  ; il  est  d'uu  ennui  mor- 
tel ; rien  n'est  plus  malsain.  Que  vous  importe 
All>ert  d'Autriche?  J’ai  été  entraîné  dans  ce  pré- 
cipice de  ronces  par  ma  malheureuse  facilite  ; on 
ne  m’y  rattrapera  plus.  C'est  être  trop  cunemi  de 
soi-même  que  de  sc  consumer  à ramasser  des  an- 
tiquités barbares.  La  duchesse  de  Gotha  , qui  est 
très  aimable , m'a  transformé  en  pédant  en  u> , 
comme  Circé  ehangea  les  compagnons  d'Ulysse  en 
bêtes.  Il  faut  que  je  revoie  monsieur  et  madame 
d’Argeutal,  ponr  repreudre  ma  première  forme. 

Bonsoir;  mille  respects  à madame  d’Argcntal. 
Amcnez-la  |>oar  sa  santé  et  pour  mon  lionbeur. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEPEAN'D. 

A Colmu*  l«l9iD8i. 

Savez- vous  le  latin , madame?  Non  ; voilà  pour- 
quoi voua  me  demandez  si  j’aime  mieux  Pope  que 
Virgile.  Ah  ! madame,  tontes  vos  langues  modernes 
sont  sèches , pauvres , et  sans  harmonie , en  com- 
paraison de  celles  qu’ont  parlées  nos  premiers 
maîtres , les  Grecs  et  les  Romains.  Nous  ne  som- 
mes que  des  violons  de  village.  Comment  voulez- 
vous  d’ailleurs  qne  je  compare  des  épitres  à un 
poème  épique,  aux  amours  de  Didon  , à l'em- 
brasement de  Troie,  à la  descente  d’Enée  aux 
enfers  ? 

. Je  crois  l'fssoi  sur  CHonmie , de  Pope , le  pre- 
mier des  poèmes  didactiques , des  poèmes  philo- 
sophiques ; mais  ne  mettons  rien  à côté  de  Virgile. 
Vous  le  connaissez  par  les  traductions  ; mais  les 
poètes  ne  se  traduisent  point.  Peut-on  traduire  de 
la  musique?  Je  vous  plains , madame , avec  le  goût 
et  la  sensibilité  éclairée  que  vousavez , de  ne  pou- 
voir lire  Virgile.  Je  vous  plaindrais  bien  davantage 
si  vous  lisiez  des  Auna/es,  quelquecourtesqu'ellcs 
soient.  L’Allemagne  en  miniature  n’est  pas  faite 


'.oogle 


-l’trV  L 


countsroMiANCE. 


fi  SS 

pour  plaire  à une  imagination  française  telle  que 
la  vôtre. 

J'aimerais  bien  mieux  vous  apporter  la  Pucelte, 
puisque  vous  aimez  1rs  poèmes  épiques.  Cclui-I'a 
est  un  peu  plus  long  que  la  Ucnriade , et  le  sujet 
en  est  un  peu  plus  gai.  L'imagination  y trouve 
mieux  son  compte  ; elle  est  trop  rétrécie  chez  nous 
<)ans  la  sévérité  des  ouvrages  sérieux.  La  vérité 
historique  et  l'austérité  de  la  religion  m'avaient 
rogné  les  ailes  dans  la  Henrtade,  elles  me  sont 
revenues  avec  la  Pucelle.  Ces  annales  sont  plus 
agréables  que  celles  de  l'Empire. 

Si  vous  avez  encore  M.  de  Eormont,je  vous 
prie , madame  , de  le  faire  souvenir  de  moi  ; et  , 
s'il  est  parti , je  vous  prie  de  ne  me  p)int  oublier 
en  lui  écrivant.  Je  vais  aux  eaux  de  Plombières , 
non  que  j'espère  y trouver  la  santé,  à laquelle  je 
renonce , mais  parce  que  mes  amis  y vont.  J'ai 
resté  six  mois  entiers  'a  Colmar,  sans  sortir  de  ma 
chambre,  et  je  crois  que  j'en  ferai  autant  à Paris, 
si  vous  n'y  êtes  pas. 

Je  me  suis  a|>erçu , 'a  la  langue,  que  tout  ce 
qn'on  dit  et  tout  ce  qu'on  fait  ne  vaut  pas  la  |>elnc 
de  sortir  de  chez  soi.  La  maladie  ne  laisse  pas 
d'avoir  de  grands  avantages  ; elle  délivre  de  la  so- 
ciété. Pou  r vous , madame , ce  n'est  pas  de  même  ; 
la  société  vous  est  nécessaire  comme  un  violon  à 
Guignon,  parce  qu'il  est  le  roi  du  violon. 

M.  Dalembert  est  bien  digne  de  vous , bien  au- 
dessus  de  son  siècle.  Il  m'a  fait  cent  fois  trop  d’bon- 
jacur  ' , et  il  peut  compter  que,  si  je  le  regarde 
comme  le  premier  de  nos  philosophes  gens  d'esprir, 
ce  n’est  point  du  tout  par  reconnaissance. 

Je  vous  écris  rarement,  madame,  quoique,  après 
le  plaisir  de  lire  yos  lettres , celui  d’y  répondre  soit 
le  plus  grand  pour  moi  ; mais  je  suis  enfoncé  dans 
des  travaux  pénibles  qui  partagent  mon  tem|>savec 
la  colique.  Je  n’ai  point  de  temps  à moi , car  je 
souffre  et  je  travaille  sans  cesse.  Cela  fait  nue  vie 
pleine,  pas  tout  à fait  beureu.se  ; mais  où  est  le 
bonheur?  jo  n'en  sais  rien,  madame  ; c’est  un 
beau  problème  à résoudre. 

A M.  DE  BREMF„S. 

Colmar,  le  mai. 

Je  me  crois  déj’a  votre  ami , monsieur,  cl  je  sup- 
[>rime  les  cérémonies  et  les  monsiewen  sentinelle 
au  haut  d'une  page.  Je  m’intéresse  à votre  bon- 
heur comme  si  j'étais  votre  compatriote  ; le  bon- 
heur est  bien  imparfait  quand  on  vit  seul.  Messer 
l.udovico  Ariosto  dit  que  : Senza  moglie  a lato , 
l'iiom  non  puole  esscr  di  bonlade  perfetto. 

’ avait  demande  à Voltaire  l artifle  Eaemt, 
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Il  faut  être  deux  , au  moins  , pour  jouir  de 
toutes  les  douceurs  de  la  vie,  et  il  faut  n'étre  que 
deux  , quand  on  a une  femme  comme  celle  que 
vous  avez  trouvée.  J'en  ai  bien  parlé  avec  la  bonne 
madame  Goll.  Elle  sait  combien  madame  de  Brenlea 
a de  mérite  j vous  avez  épousé  votre  semblable 
Si  je  fesais  encore  de  petits  vers,  je  dirais  ; 

It  fant  trois  dirux  dans  un  ménagr . 

L'Amitié , l'Estime , et  l'Amour; 

On  dit  qu’on  les  vil  l'autre  jour 
Qui  signaient  votre  mariage  ' . 

Pour  moi , monsieur,  je  vais  trouver  les  naïades 
fcrrugiiietisrs  de  Plombières,  Le  triste  état  où  je 
suis  m’ciiipiche  d'être  ténioiu  de  votre  folicilc.  Si 
je  peux  avoir  une  santé  un  peu  bdcrable,  la  pas- 
sion de  faire  un  petit  voyage  à Lausanne  en  de- 
viendra plus  forte;  comptez  que  vos  lettres  la  re- 
doublent. La  Isuntédoiit  vous  dites  que  madame  de 
Ërenles  m'honore  est  un  nouvel  ciicouiagcmenl. 
Je  demanderai  perniissioii  a toutes  les  maladiesqui 
m'accablciit;  maisje  ue  peux  répondre  ni  du  temps 
où  je  viendrai,  ni  de  mon  séjour.  Je  sens  seulement 
que,  si  mon  goût  décidait  de  ma  conduite  , je  pas- 
serais volontiers  ma  vie  dans  le  sein  de  la  liberté, 
de  l’amitié,  et  de  la  philosophie.  Je  me  croirais, 
après  vous  deux , l'homme  le  plus  heureux  de 
Lausanne. 

J'aurais  encore,  monsieur,  un  autre  compliment 
à vous  faire  sur  la  charge  et  sur  la  dignité  que 
vous  venez  d'obtenir  dans  votre  patrie;  mais  il 
on  faut  complimenter  ceux  qui  auront  affaire  à 
vous , et  je  ne  peux  vous  parler  à présent  que  d’un 
Imiibeur  qui  est  bien  au-dessus  des  emplois.  Per- 
mettez-moi  de  présenter  mes  respecls  'a  madame  de 
Brcnies , et  de  vous  renouveler  les  sentiments 
avec  lesquels  je  compte  être  toute  ma  vie , etc. 

VOLTAIHE. 

Je  vous  supplie  de  vouloir  bien  faire  souvenir 
de  moi  M.  Polier  , qui , le  premier , m'inspira 
l'envie  de  voir  le  pays  que  vous  habitez. 

A M.  LF,  COMTE  D’AKGENTAL. 

Colmar,  le  M mat. 

.Mon  cher  ange,  j'ai  oublié,  dans  ma  dernière 

' Voici  la  réponu  qoe,  sans  se  consolter,  monsieur  et  ma 
dame  de  Breoles  envoyèrent  à Voltaire. 

De  M,  de  Brtnles. 

Rul|;ré  leur  jruBe  TrArc. 

Vnudrai«fit  «tendre  encor  les  pltnt  <ja*iU  eut  Irecé* 

L'Areoer  dit  i « II»  sont  devis,  avec  dob*  e’  cat  ea»ei.  n 
Mji»  le*  «Btre»  ont  dit  i • il  y faudrait  Voltaire,  h 

De  madame  de  BrenU». 

L’Ivttime  et  l'Atnitic  . en  dépit  de  l«nr  ftitt , 
f>i«ent  4|uc  nombre  trol*  fut  loujears  nombre  benreu» . 
l.'Jtmone  dit  > • Avec  moi  e*e«i  a»»et  d'dtrc  dena.  u 
1 e*  deua  autre»  ont  dit  : « ||  j faudrait  Voltaire.  • 
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Wlre,  df  vous  parler  d'un  rien»  papier  caclieté 
dont  vous  avei  eu  la  bonlé  de  vous  eharger.  I.e 
plaisir  de  ni’oeeni>er  de  voire  vovage  de*  eaux  me 
tenait  tout  entier. 

• Poitbabui  tamen  illoritm  nira  séria  ludo.  • 

ViRG  , etl.  vn,  V.  17. 

Ce  papier  est,  ne  vous  déplaise,  mon  testa- 
ment , qu’il  faut  que  je  corrige  comme  mes  antres 
ouvrages,  pour  éviter  la  criliqnc,  ailcmtu  que 
mes  affaires  ayant  changé  de  face , et  moi  aiis,si , 
depuis  cinq  ans , il  faut  que  je  conforme  mes  dis- 
positions à mon  état  présent.  Vous  souvenez-vous 
encore  que  vous  avez  une  Pucelle  d'une  vieille 
copie,  cl  que  celle  Jeanne,  négligée  et  liJéc,  doit 
faire  place  a une  Jeanne  un  peu  mieux  atour- 
uce , que  j'aurai  l'honneur  de  vous  apiwrler  pour 
faire  passer  vos  eaux  plus  allègrement  ? N'auriez-  ' 
vous  pas  le  Factum  de  M.  de  l.a  Bonrdonnais  , 
que  je  n'ai  jamais  vu  , et  que  j'ai  une  passion  cx- 
Irêmc  de  lire  ? Si  vous  l'avez , je  vous  supplie  de 
l'a(>porler  avec  vous.  J'ai  grande  envie  de  voir 
voiument  il  se  |icut  faire  qu'on  n'ait  pas  pendu 
l.a  Bnurdonuais  |>our  avoir  fait  la  conquête  de 
Madras. 

El  les  grands  et  les  petits  Prophètes  ? On  dit  que 
cela  est  fort  plaisant.  C'est  dans  ces  cho.ses  sublimes 
qu'on  excelle  à présent  dans  ma  chère  patrie. 
Adieu , mon  adorable  ange  ; souvenez-vous  de  mon 
ancien  testament.  Je  suis  errant  comme  un  Juif, 
et  je  n'ai  guère  d'espérance  dans  la  toi  nouvelle; 
mais  je  vous  embrasserai  A la  piscine  de  Plombiè- 
res , et  vous  me  direz  : Surge  et  ambula.  Il  faut 
que  madame  d'Argental  ne  change  point  d'avis  sur 
les  eaux  ; elles  saut  indispeusables. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

A Srnonei,  le  iSjulB. 

Mon  cber  ange,  ceux  qui  disent  que  l'homme 
est  libre  ne  disent  que  des  sottises.  Si  on  était  li- 
bre, ne  serais-je  pas  auprès  de  vous  et  de  ma- 
dame d’Argental?  ma  destinée  serait  - elle  d'avoir 
des  anges  gardiens  invisibles?  Je  pars  le  8 de 
Colmar,  dans  le  dessein  de  venir  jouir  enfln  de 
votre  présenfe  réelle.  Je  reçois  en  partant  une 
lettre  de  madame  Denis,  qui  me  mande  que  Mau- 
perluis  et  La  Condamino  vont  A Plombières;  qu’il 
ne  faut  pas  absolument  que  je  m’y  trouve  dans  le 
même  temps  ;quecela  produirait  une  scèneodieuse 
et  ridicule  ; qu’il  faut  que  je  n’aille  aux  eaux  que 
quand  elle  me  le  mandera.  Elle  ajoute  que  vous 
serez  de  cet  avis, et  que  vous  vous  joindrez  à elle 
pour  m’empêcberde  vous  voir.  Surpris,  affligé, 
inquiet , embarrasse,  me  voilà  donc  ayant  fait  mes 
adieux  à Colmar,  et  emiiarqué  pour  Plombières. 
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Je  m'ariüleà  moitié  chemin  ; je  me  fais  hénédirliu 
dans  rabbaye  de  .Seiiones  , avec  domCalmet , l'au- 
teur des  Commentaires  sur  la  liihle , au  milieu 
d'une  bibliolhcquc  de  douze  mille  volumes  , en 
attendant  que  vous  m'appclii  z dans  votre  sphère. 
Donnez-moi  donc  vos  oidres  , mon  cher  ange;  je 
quitterai  le  cloître  dés  que  vous  me  l’ordonnerez; 
mais  je  ne  le  quitterai  pas  pour  le  monde , auquel 
j’ai  un  peu  renoncé;  je  ne  le  quitterai  que  pour 
vous. 

Je  ne  |ienls  p is  ici  mon  temps.  Condamné  à 
travailler  sérieusement  à cette  Histoire  générale, 
imprimée  pour  mon  malheur , et  dont  les  éditions 
se  multiplient  tous  les  jours , je  ne  pouvais  guère 
trouver  de  grands  secours  que  dans  rabbaye 
de  Senones.  Mais  je  vous  sacritierai  bien  gaie- 
ment le  fatras  d'erreurs  imprimées  dont  je  suis 
entouré , pour  goûter  enlin  la  douceur  de  vous 
revoir.  Prenez-vous  les  eaux?  comment  madame 
d'Argental  s’en  troiive-l-elle?  Que  je  bénis  le  yiré- 
jugé  qui  fait  quitter  Paris  pour  aller  chercher  la 
sautéau  milieu  des  montagnes,  dans  un  très  vi- 
lain climat!  La  médecine  a le  même  pouvoir  que 
la  religion  ; elle  fait  entreprendre  des  (léicri nages. 
Réglez  le  mien  ; mus  êtes  tous  deux  les  maîtres 
de  ma  marche  comme  de  mon  cœur. 

La  poste  va  deux  fois  par  semaine  de  Plom- 
bières à Senones , par  Raon . Elle  arrive  un  peu 
tard  , parce  qu'elle  passe  par  Nancy  ; mais  enfln 
j’aurai  le  Ixtnhcur  de  recevoir  de  vos  nouvelles. 
Adieu  ; je  vous  embrasse.  Le  moine  Voltaire. 

i 

i A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

A Srnonf*  par  llavon , oq  Raoa , 16  jaln 

Mon  cher  ange  , je  ne  sais  si  madame  Denis  a 
i raison  ou  non.  J'attends  votre  décision.  Je  suif  un 
moine  soumis  aux  ordres  de  mon  abbé , et  je 
n’allcnds  que  votre  obédience.  Je  vous  supplie 
de  vouloir  bien  vous  faire  donner  une  ou  deux 
lettres  qui  doivent  m'élre  adressée*  à Plombières, 
vers  le  'AO  du  mois  ; je  me  flatte  que  vous  me 
i manderez  de  les  venir  chercher  moi-même.  Sa- 
I vez-vous  bien  que  je  ne  suis  point  en  France , 

' que  Senones  est  terre  d'Empire,  et  que  je  ne  dé- 
I pends  que  du  pape  pour  le  spirituel?  Je  lis  ici , 

I ne  vous  déplaise , les  Pères  et  les  Conciles.  Vous 
I me  remettrez  peut-être  au  régime  de  la  tragédie , 
i quand  j'anrai  le  bonheur  de  vous  voir.  Comment 
j vous  trouvez-vous  du  régime  des  eaux , vous  et 
j madame  d'Argental?  Faites-vous  une  santé  vi- 
goureuse pour  nne  cinquantaine  d’années,  et 
puissions-nous  vivre  à la  Fontenelle,  avec  un 
cœur  uu  peu  plus  sensible  que  le  sien  I II  serait 
beau  de  s'aimer  à cent  ans.  Nous  avons  à peu 
I près  cinquante  ans  d’amilié  sur  la  tête.  Je  me 
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nieim  d'impalltncp  vous  voir.  Je  n'ai  jamais 
eu  lie  ilpsiri  si  vifs  dans  ma  jeunesse.  Douiici- 
miii  donc  un  reniez-vous  ii  Plomhicies,  lûl- 
ce  inalirré  madame  Denis.  Je  Ireinblc  d êire  no 
p'inr  les  passions  mullieurenscs.  Adieu , mon 
cher  ange  ; je  volerai  sons  vos  ailes  , à vos  ordres, 
el  je  me  remeUraide  (oui  à votre  providence. 

A M.  LE  COMTE  D'ARC  ENTAL. 

A Scnonei  par  Daon , le  so  Juin. 

Vous  me  laissez  faire,  mon  cher  el  respeclalde 
ami,  un  long  novieial  dans  ma  Tliéhaïde.  Voici 
la  troisième  lettre  que  je  vous  écris.  Je  n’ai  de 
nouvelles  ni  de  vous  ni  de  madame  Denis.  Elle 
m'a  inanilé  que  vous  m'avertiriez  du  temps  où  je 
dois  venir  vous  trouver;  mon  cœur  n'avaU  pas 
liesoin  do  scs  avertissements  pour  être  à vos 
ordres.  Je  ne  suis  parti  que  pour  venir  vous  voir, 
cl  n 0 voie  'a  moitié  chemin  , sans  savoir  encore 
si  je  ilois  avancer.  Je  vous  ai  supplié  de  vouloir 
liicii  vous  i ifornier  d'un  paquet  de  lettres  qu'on 
m'a  a.ln-.s.sé  'a  Plomhicres  , e,ù  je  devrais  être.  J'é- 
cris an  maître  de  la  poste  de  licmiremont  jionr 
en  avoir  dei  nouvelles.  Ce  paquet  m'est  de  la 
p'ns  firandc  conséquence.  Si  vous  avez  eu  la 
lin. lé  de  le  reliier,  avez  celle  de  me  le  renvoyer 
par  1a  |His:e,  à S.  noues,  avec  les  ordres  positifs 
di  vcor  vous  joindic.  Il  ne  me  faut  qu'une 
cl.ainhin,  un  trou  aiipiès  de  vous,  et  je  suis 
1res  (vinlenl.  Mes  gens  hig'TOiit  coinmc  ils  pour- 
ront. Votre  grenier  serait  pour  moi  un  palais.  Je 
suis  connue  une  tille  passioiiuco  qui  s’est  jetée 
dans  un  couvent , en  attendant  que  son  amant 
piii.'Se  l'enlever.  Cest  une  étrange  destinée  que 
je  sols  si  près  de  vous,  et  que  je  n'aie  pu  cneurc 
vous  voir.  Je  vous  ciuhiassc  avec  autant  d'eiii- 
pressciiieiii  quu  de  douleur.  .Mille  tendres  respects 
b iiiailanie  d Argentai. 

Viiiei  un  autre  de  mes  embarras  : je  crains 
que  vous  ne  soyez  pas  à i'Iombières.  J'ignore  tout 
dans  mon  lumbeau  ; ressuscitez  moi. 

Il  fiut  ina'beurcuseincnt  huit  jours  pour  re- 
cevoir lépoiisc,  el  nous  ne  sommes  qu'a  quiuze 

llCUCi. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

fienonei , le  9f  Joln. 

O adorables  anges , je  compte  être  incessam- 
ment dans  votre  ciel , c’est-'a-dire  dans  votre  gre- 
nier. Je  n'ai  reçu  qu'aiijniiid'bui  vos  lettres  du 
0 et  du  16.  Comment  iii'acciiscz-vniis  de  n'avoir 
yioinl  evrit  à madame  d'Argcntal?  Je  vous  écris 
toujours,  madame,  vous  êtes  contubslanliels.  Je 
no  vous  ai  point  écrit  nommément  el  privalivc- 


mcDt,  parce  que  moi,  pauvre  moin» , je  comp- 
tais venir,  il  y a quinze  Jours,  réellement,  jani 
votre  vilain  paiadis  de  Plunibicres  , où  est  mon 
Âme , du  jour  où  vous  y êtes  arrives.  Daignez 
I donc  inc  conserver  cet  lieureui  trou  que  vous 
avez  bien  voulu  me  retenir.  J arriverai  peul-élro 
avant  ma  lettre  , pcut-éti  e après  ; mais  il  est  très 
sûr  que  j'ariivoiai , tout  malingre  que  je  suis. 
M.<  santé  est  au  bout  de  vus  ailes.  Je  veux  me 
flatter  que  la  vûtrc  va  bien , puisque  vous  ne  m'en 
parlez  pas.  Divins  anges,  je  no  oinnais  qu'un 
malheur  , c'est  d'avnir  été  si  long-lonips  b quinze 
lieues  de  votre  empyrce , et  de  ne  m être  jioiiit 
jeté  dedans.  Vuilb  qui  est  bien  plaisant  d'être  en 
couvent,  et  de  dire  Bénédicité,  au  lieu  d'êlie 
avec  vous.  Je  m'occupe  avec  dom  .Mabillon  , dom 
Marlène,  dom  Thuillier,  dom  Ruinart.  Les  an- 
liqiiaitles  où  je  suis  condamné,  et  les  Capitu- 
laires de  Charlemagne , sont  bien  rc.vprclables  ; 
mais  cela  ne  console  pas  île  votre  absence.  Je  vais 
donc  fermer  mon  cahier  de  remarques  snr  la 
secomie  race , faire  mon  paquet , el  m'embarquer. 
Lazare  va  se  rendre  à voire  piscine.  Il  y a , dit- 
nu , lia  monde  priMligicui  b l*lonibières  ; mais  jo 
ne  le  verrai  certalneineiit  pas.  Vous  ête.s  tout  le 
monde  pour  moi.  Je  suis  devenu  bien  pédant; 
mais  n'impnrie , je  vous  aime  comme  si  j'étais 
un  hnnime  aimable.  Adieu  , vous  deux,  qui  l'êtes 
tant  ; aiiieu , vous  avec  qui  jo  voudrais  p isser  ma 
vie.  Quelle  pauvre  vie  I Je  n'ai  plus  qu'un  snufde. 

Qoel  chien  de  temps  il  faitl  Des  grélnns  gros 
comme  dos  œufs  de  poule  d'Indo  ont  cassé  mes 
vitres  ; et  les  vûires?  Adieu , adorables  anges. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

Entre  deei  moDUgDes.  le  3 juillet. 

J'ai  été  malade , madame;  j’ai  clé  moine;  j'ai 
passé  un  mois  avec  saint  Augustin  , Terlullieo, 
Origène,  et  Raban.  Le  commerce  des  Pèree  de 
rtç;lisc  cl  des  savants  du  temps  de  Charlemagne 
ne  vaut  pas  le  vôtre  ; mais  que  vous  mander  des 
montagnes  des  Vosges?  el  comment  vous  écrite, 
quand  je  D élais  occupé  que  des  priscilliauistes 
el  des  Historiens? 

I An  milieu  de  ces  beaux  travaux  dont  j’ai  gonr- 
I mandé  mon  imagination,  il  a fallu  encore  obéir 
I b des  ordres  que  .M.  Dalembert,  votre  ami , m'a 
i donnés  de  lui  faire  quelques  articles  pour  son 
Encpchpcilie  ; et  je  les  lui  ai  liés  mal  faits.  Lesre- 
cliercbes  historiques  m'ont  appesanti.  Plus  j’en- 
fouco  dans  la  connaissance  des  septième  et  hui- 
tième siècles , moins  je  suis  fait  pour  le  nôtre , et 
surtout  pour  tous. 

M.  Dalembert  m'a  demandé  un  article  sur  Tea- 
prit;  c'est  comme  s'il  l'avait  demaodé au  P.  tia 
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hilloii  on  au  P.  .Uonihucun.  II  sp  rcgipnliia  d'avoir 
demande  des  gavuUcs  à iiu  bomme  i]ui  a cassé 
son  violon. 

Et  vous  atts.si , madame , vous  vous  re|HMilirei 
d'avoir  voulu  que  Je  vous  écrive.  Je  ne  suis  plus 
de  ce  monde , cl  je  nie  tiouve  assea  iiieii  de  n'en 
plus  dire.  Je  ne  ni  inlérosscrai  pas  moins  leiidre- 
menlbvous;  mais,  dans  l'élat  où  nous  sommes 
tous  deux,  que  pouvons  - nous  Taire  l'un  sans 
l'autre'/  Nous  nous  avouerons  que  lout  ce  que 
nous  avons  vu  et  lout  ce  que  nous  avons  Tait  a 
p.issé  comme  un  songe;  que  les  plaisirs  se  sont 
enfuis  de  nous;  qu'il  ne  faut  pas  trop  compter 
sur  les  hommes. 

Nous  nous  consolerons  aussi  en  nous  disant 
combien  peu  ce  monde  est  consolant.  Ou  no  peut 
y vivre  qu'avec  des  illusious  ; et , des  qu'on  a un 
peu  vécu , toutes  les  illusions  s'envolent.  J'ai  conçu 
qu'il  n'y  avait  rien  de  bon  , pour  la  vieillesse, 
qu'une  occupation  dont  on  fût  loiijoitrs  sûr  , cl  ! 
qui  noos  roemU  Jusqu'au  bout , en  nous  empê-  | 
chant  de  nous  ronger  nous-mémes. 

J'ai  passé  un  mois  avec  un  l>éiiédiclindc  quatre- 
vingt-quatre  ans , qui  travaille  encore  a I hisloirc. 
On  peut  s’y  amuserquand  l'imaginalion  baisse.  Il 
ne  faut  point  d’esprit  pour  s'occuper  des  vieux  évé 
oements  ; c’est  le  parti  que  J'ai  pris.  J’ai  alteudu 
que  j'eusse  repris  un  peu  de  sanlé  pour  m'aller 
guérir  à Plombières.  Je  prendrai  les  eaux  en  n'y 
croyant  pas , comme  J’ai  lu  les  Pères. 

J'exécuterai  vos  ordres  auprès  de  M.  Dalem- 
berl.  Je  vois  les  fortes  raisons  du  prélendii  éloi- 
gnement dont  vous  parlez  ; mais  vous  en  avez 
oublié  une , c'est  que  vous  êtes  éloignée  de  son 
quartier.  Voilà  donc  le  grand  roolif  sur  lequel 
court  le  commerce  de  la  vie  t Savez-vous  bien  , 
vous  autres,  ce  qu’il  y a de  plusdiflieilc  à Paris 'f 
c'est  d'attraper  le  bout  de  la  Journée. 

Puissent  vos  journées , madame , être  tolé- 
rables! c'est  encore  un  beau  lut  ; car , de  journées 
toujours  agréables , il  n'y  en  a que  dans  les  Mille 
et  une  Nuits , et  dans  ta  Jérusalem  céleste. 

Résignons-nous  à la  destinée , qui  se  moque 
de  noos , et  qui  nous  emporte.  Vivons  tant  que 
nous  pourrons,  et  comme  nous  pourrons.  Nous 
ne  serons  jamais  aussi  heureux  que  tous  les  sols; 
mais  tâchons  de  l’étre  à notre  manière...  Tâ- 
chons...; quel  motl  Rien  ne  dépend  de  nous; 
noos  sommes  des  horloges , des  machines. 

Adieu , madame  ; m.vn  horloge  voudrait  sonner 
l'heure  d'dlre  auprès  de  vous. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

A PtomblAret , le  SJolltel. 

UoD  cher  et  ancien  ami , quoique  cfuildcAnutle  I 


ait  la  répuljliim  de  craindre  l'emi  froide,  ce- 
pendant J’ai  risqué  l’eau  chaude.  Vous  savez  que 
J'aimerais  bien  mieux  être  auprès  des  naïades  do 
Forges  que  de  celles  de  Plombières  ; vous  savez 
où  je  voudrais  être  , cl  combien  il  m'eût  été  doux 
de  mourir  dans  la  pialiic  de  Corneille,  et  dans  les 
bras  de  mon  cher  Cidcville  ; mais  Je  ne  peux  ni 
passer  ni  finir  ma  vie  srdun  mes  désirs.  J'ai  au 
moins  auprès  de  moi,  à présent,  une  nièce  qui 
me  console  eu  me  |>arlanl  de  vous.  Nous  ne  fc- 
sons  point  de  châle an.v  en  Espagne,  mais  nous 
en  Tesons  en  Norm.mdie.  Nous  imaginons  que 
quelque  Jour  nous  pourrions  bien  vous  venir 
voir.  Elle  m’a  parlé,  comme  vous,  du  poème  de 
r.'lÿricM/lurc.  C’était  à vous  à le  faire  et  'a  dire  : 

• O forlunatoi  nimiiim , siin  nam  bons  nNicunt  ! ■ 

iieorg.^  Il,  V.  458. 

Pour  moi  Je  dis  ; 

- Nos ilulria  linqiiimris  arva;  • 

Vi.o.,  efl.  I,  V.  3. 

niais  ne  me  dites  point  de  mal  des  livres  de  dom 
Calmet. 

Scs  anliqiics  fairss  ne  sont  point  inlililcs; 

Il  faut  des  passc-lenips  de  IDUIes  les  façons  . 

Et  l’on  peut  qiirlipiefois  supporter  les  V'arroos, 
Quoitpi'on  adore  les  Virgiles. 

D'ailleurs  il  y a cent  personnes  qui  lisent  l'bia- 
tnire , pour  une  qui  lit  des  vers.  Le  goût  de  la 
poésie  est  le  partage  du  petit  nombre  des  élus. 
Nous  .sommes  un  petit  troupeau , et  encore  est-il 
dispersé.  Et  puis  je  ne  sais  si , h mon  âge  , il  me 
siérait  encore  do  chanter.  Il  me  semble  que  j’au- 
rais la  voix  un  peu  rauque.  Et  pourquoi  chanter 

•  deseni  ad  Slrymonis  undam? 

Viao.,  Geotg..  ST,  v.  5o8. 

Enfin  je  me  suis  vU  contraint  de  songer  sé- 
rieusement à celte  Histoire  universelle  dont  ou  a 
imprimé  des  fragments  si  indignement  défigurés. 
On  m’a  forcé  à reprendre  malgré  moi  un  ouvrage 
que  j'avais  abandonné , et  qui  méritait  tous  mes 
soins.  Ce  n'était  pas  les  sèches  Annales  de  f£m  ■ 
pire,  c’était  le  tableau  des  siècles,  c'élait  l'his- 
toire do  l'esprit  humaia.  Il  m'aurait  fallu  la  pa- 
tience d'un  bénédictin,  et  la  plume  d'un  Bossuet. 
J’aurai  au  moins  la  vérité  d'un  De  Tbou.  Il  n'im- 
porte guère  où  l'on  vive,  pourvu  qu'on  vivo  pour  les 
beaux-arts  ; et  l'histoire  est  la  partie  des  bellev 
lettres  qui  a le  plus  de  partisans  dans  tous  les  p«Ts. 

Les  fruits  dm  riras  du  Pcrtnrssc 
Ne  rroisMDl  (}ue  lUiu  le  piinifiDpe , 
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D'Apollon  Ici  tréiori  brillants 
Font  1m  charmes  de  la  jeumsse  , 

Et  la  froide  et  triste  vieillesse 
N'est  faite  que  pour  le  bon  sens. 

Adiou , mon  cher  ami  ; je  vous  aime  bien  plus 
qtic  la  poésie.  Madame  Denis  vous  fait  mille  com- 
plimenls.  V. 

A DOM  CALMF.T, 

ABBB  DR  SBRONRS. 

A Plombières , le  16  Juillet. 

Monsieur , la  lettre  dont  vous  m’bonorez  aug- 
mente mou  regret  d’avoir  quitté  votre  respeclabic 
et  charmante  solitude.  Je  trouvais  chez  vous  bien 
plus  de  secours  pour  mon  âme  quejen’cn  trouve 
a Plombières  pour  mon  corps.  Vos  ouvrages  et 
votre  bibliothèque  m'instruisaient  plus  que  les 
eaux  de  Piorabières  ne  me  soulagent.  On  mène 
d’ailleurs  ici  une  vie  un  pcti  tumultueuse,  qui 
me  fait  chérir  encore  davantage  cette  heureuse 
tranqiiillitc  dont  je  jouissais  avec  vous.  J'ai  pris 
la  liberté  de  faire  mettre  à part  quelques  livres 
des  savants  d'Angleterre  pour  votre  bibliothèque; 
mais  on  n’a  envoyé  chez  Debure  que  les  livres 
écrits  en  langue  anglaise.  J'ai  donné  ordre  qu’on 
y joignit  les  latins.  Go  sont  au  moins  des  livres 
rares,  qui  seront  bien  mieux  placés  dans  ane 
bibliothèque  comme  la  vôtre  que  chez  un  parti- 
culier. H faut  de  toutdans  la  belle  collection  que 
vous  avez.  Je  vous  souhaite  une  sanlé  meilleure 
que  la  mienne , et  des  jours  aussi  durables  que 
votre  gloire , et  que  les  services  que  vous  avez 
rendus  h quiconque  veut  s'instruire.  Je  serai 
Ionie  ma  vie , avec  le  plus  respectueux  et  le  plus 
tendre  attachement,  monsieur,  votre,  etc.  Y. 

A M.  DEVAUX. 

A Plombiires,  le  19  juillet. 

Mon  cher  Panpayi , mademoiselle  de  Franci 
netti  vient  (le  mourir  subitement , pendant  qu’on  | 
dansait  â deux  pas  de  chez  elle , et  ou  n’a  pas  ' 
cessé  de  danser.  Qui  se  flatte  de  laisser  un  vide  ; 
dans  le  monde  et  d’être  regretté  a tort.  Elle  doit  I 
pourtant  être  regrettée  de  ses  amis  ; elle  l'est  j 
)>caucoup  de  moi , qui  connaissais  toute  la  bonté 
de  son  cœur.  Elle  m’avait  montré  une  lettre  de 
vous  dont  je  vous  dois  des  remerciements.  J'ai 
vu  que  vous  souhaitiez  de  revoir  votre  ancien 
ami.  Vous  parliez  dans  cette  lettre  des  bontés  que 
madame  de  Boufflers  et  M.  de  Cro!  veulent  bien 
me  wmserver.  Je  vous  supplie  de  leur  dire  com- 
bien j'en  suis  touché , et  à quel  point  je  desire- 
rais  leur  faire  encore  ma  cour;  mais  ma  santé 
désespérée, et  des  affaires,  me  rappellent  à Col- 


mar, où  j’ai  quelque  bien  qu’il  faut  arranger. 
Madame  Denis  m’y  accompagne.  Mes  deux  nièces 
vous  remercient  des  choses  agréables  qui  étaient 
I pour  elle.s  dans  votre  lettre  'a  mademoiselle  Frau- 
cinetli. 

Adieu . mon  ancien  ami  ; voire  belle  âme  et 
I votre  e.spril  rne  seront  toujours  bien  chers,  et 
vous  devez  toujours  me  compter  parmi  vos  vrais 
amis.  V. 

A M.  I.E  COM'I'E  D'ARGENTAL. 

Colmar,  le  96  juillet. 

Anges , je  ne  peux  me  consoler  de  vous  avoir 
quittés  qu’en  vous  écrivant.  Je  suis  parti  de  Plom- 
bières pour  la  Chine.  Voyez  tout  ce  que  vous  me> 
faites  enireprciuire.  O Grecs  ! que  de  peine  pour 
vous  plaire  ! Eh  bien  1 me  voilà  Chinois,  puisque 
vous  l’avez  voulu  ; mais  je  ne  suis  ni  mandarin 
ni  jésuite,  ci  je  peux  très  bien  être  ridicule.  Anges, 
scellez  la  bouche  de  tous  ceux  qui  peuvent  être 
instruits  de  ce  voyage  de  long  cours  ; car,  si  l’on 
me  suit  embarqué,  tous  les  venis  se  déchaîneront 
contre  moi.  Mon  voyage  à Colmar  était  plus  né- 
cessaire, et  n'est  pas  si  agréable,  il  n’y  ado  plaisir 
qu’à  vous  obéir,  à faire  quelque  chose  qui  pourra 
vous  amuser.  J'y  vais  mettre  tous  mes  soins , et 
je  ne  vous  écris  que  ce  petit  billet , parce  que  je 
suis  assidu  auprès  du  berceau  de  VOrphelin.  U 
m'appelle,  et  je  vais  à lui  en  fesant  la  pagode.  J’i- 
gnore si  ce  billet  vous  trouvera  à Plombières.  Il 
n’y  a que  le  président  qui  puisse  y faire  des  vers. 
Moi  je  n’eu  fais  que  dans  la  plus  profonde  retraite, 
et  quand  c'est  vous  qui  m’inspirez.  Dieu  vous 
donne  la  santé,  et  que  le  King-'Tien  me  donne  de 
l'cntliousiasme  et  point  de  ridicule.  Sur  ce  je  baise 
le  bout  de  vos  ailes. 

A M.  L’ABBE  D'OLIVET. 

A Colmar,  le  37  juillet. 

Mon  cher  Cicéron , le  cardinal  Ximenès  ne  fe- 
sait  point  de  tragédies,  et  M.  de  Ximenès,  qui  est 
de  la  maison , a fait  une  pièce  de  théâtre  qni  a eu 
du  succès.  Vous  savez  qu’on  le  nomme  le  marquis 
deChimène,  nom  consacré,  malgré  le  cardinal  de 
llichelieu.  On  ne  dira  pas  : 

L’aradéoile  «i  corps  a beau  le  censurer  ; 

Boilcad,  sal.  IX,  V.  a33. 

c’est  à l’académie  à se  déclarer  pour  les  Chimène. 

Il  croit  que  j'ai  quelque  crédit  auprès  de  vous  ; 
il  ambitionne  votre  voix , et  encore  plus  votre 
suffrage.  Je  suis  trop  malade  pour  vous  écrire  uue 
longue  lelire.  Je  vous  souhaite  de  la  santé,  et  je 
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mut  aima  de  loul  mou  coeur.  Madame  Denis,  qui 
est  ma  garde-malade,  vous  fail  mille  complimeuls. 

A M.  LK.  CüMTb:  D AIICI-NTAI.. 

Colmar,  le  3 aoùL 

Mon  divin  ange,  les  eaus  de  Plomliiéres  ne  sont 
pa.s  si  souveraines,  puisqu'elles  donnent  des  coli- 
ques A madame  d'Argenlal,  et  qu  elles  m'ont  atta- 
que violemment  la  poitrine  ; mais  peut-ülre  aussi 
que  tout  cela  n’est  point  l’elfet  des  eaui.  Qui  sait 
d’où  viennent  nos  maux  et  notre  guérison’if  Au 
moini  les  médecins  n'en  savent  rien.  Ce  qui  est 
sûr,  c'est  que  Plomliiéres  a fait , pendant  ((uinze 
jours  , le  bonheur  de  ma  vie,  et  vous  sarei  tous 
deux  pourquoi.  Cette  année  doit  m'ètre  heureuse. 
Je  vous  remercie  pour  Mariamne,  et  surtout  pour 
Rome.  Les  comédiens  sont  de  grands  butors  s'ils 
ne  savent  pas  faire  copier  les  rôles.  Votilei-vous  ] 
que  je  vous  envoie  l'imprimé?  Dites  comment,  et 
il  partira.  Nos  magots  de  la  Chine  n'ont  pas  réussi. 
J'en  ai  (ait  cinq  , cela  est  à la  glace , allongé,  en- 
nuyeux. Il  ne  faut  pas  faire  un  Versailles  de  fria- 
non;  chaque  chose  a ses  proportions.  Nous  avons 
trouvé,  madame  Denis  et  moi,  les  cinq  pavillons 
réguliers  -,  mais  il  n'y  a pas  moyen  d'y  loger  ; les 
appartements  sont  trop  froids.  Nous  avons  été  con- 
fondus du  mauvais  effet  que  fuit  l'art  détestable 
de  l’amplification  ; alors  je  n'ai  eu  de  ressource 
que  d’embellir  trois  corps  de  logis  ; j’y  ai  travaillé 
avec  ce  courage  que  donne  l'envie  de  vous  plaire  ; 
enfin  nous  sommes  très  contents.  Ce  n'est  |ias  peu 
que  je  le  sois  ; je  vous  réponds  que  je  suis  aussi 
difficile  qu'un  autre.  J'ose  vous  assuier  que  c'est 
un  ouvrage  bien  singulier,  et  qu'il  produit  un  piiis- 
aant  intérêt  depuis  le  premier  vers  jusqu'au  der- 
nier. Il  vaut  mieux  certainement  donner  quelque 
chose  de  bon  en  trois  actes  que  d'en  donner  cinq 
insipides,  pour  se  conformer  'a  l'usage.  Il  me 
semble  qu’il  serait  très  'a  propos  de  faire  jouer  cetto 
nouveauté  immédialementavantle  voyage  de  Fon- 
tainebleau , supposé  que  l'ouvrage  vous  paraisse 
aussi  passable  qu'à  nous;  supposé  que  cela  ne 
fasse  aucun  tort  iRome  laiivée  ; supposé  encore 
qu'on  ne  trouve  dans  nos  Chinois  rien  qui  puisse 
donner  lieu  à des  allusions  malignes.  J'ai  eu  grand 
soin  d'écarter  toute  pierre  de  scandale.  Le  con- 
quérant tartnre  serait  à merveille  entre  les  mains 
de  Lekain  ; La  Noue  a assez  l'air  d’un  lettré  chi- 
nois, ou  plutôt  d'un  magot;  c'est  grand  ilommagc 
qu'il  ne  soit  pas  cocu.  Idamé  est  coupée  sur  la 
taille  do  mademoiselle  Clairon.  Peut-être  les  cir- 
constances présentes  seraient  favorables  ; en  tout 
cas,  je  vais  faire  transcrire  l'ouvrage;  indiquez- 
moi  la  façon  do  vous  l’envoyer  par  la  poste. 
Co'que  vous  me  mandez  , mon  cher  ange,  de 


mon  troisième  volume,  me  fait  un  cxlréne  plaisir; 
plus  il  sera  lu,  et  [dus  les  gens  raisonnables  sei  oi’t 
indignés  contre  le  hrigaiid.igu  et  l’im|>nslurc  qui 
m’ont  attribué  tes  deux  premiers  ; ils  seront  bien- 
tôt prêts 'a  paraitre  de  nia  façon.  Il  ne  me  faut  pas 
six  mois  pour  que  tout  l’ouvrage  soit  fini  . ptoir 
peu  que  j aie,  je  ne  dis  pas  une  santé , niais  une 
lang’ueur  tolérable.  Jcnedeni.niule,  pour  trav.iiller 
beaucoup,  qu'à  ne  pas  souffrir  heaiicoup.  fout 
cela  sera  sans  préjudice  de  Zulime , sur  laquelle 
j'ai  toujours  de  eramls  desseins.  Voila  toute  niuii 
Ame  mise  aux  pieds  de  mes  anges. 

Vous  pouvez  donc  à présent  aller  à la  comédie? 
Le  ciel  en  suit  béni  ! Daignez  donc  faire  mes  cotn- 
plimciils  à Hérode  quand  vous  le  rencontrerez 
dans  le  foyer.  Par.lon  de  la  hberié  ijrmide.  Ma- 
dame Denis  vous  fait  les  siens  très  tendrement. 
Elle  s’est  faite  garde-malade.  Elle  travaille  dans 
! son  infirmerie , et  mni  dans  la  mienne.  Nous 
I sommes  deux  reclus.  Quand  on  ne  peut  vivre  avec 
nous,  il  faut  ne  vivre  avec  personne.  Adieu , mes 
anges  ; mes  magots  chinois  et  moi , nous  sommes 
à vos  ordres.  Je  vous  salue  en  Confucius,  ctjem'in- 
clitie  devant  votre  duciriiio,  m’en  rapportant  à 
votre  tribunal  des  rites. 

A M.  LE  MARÉCHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

A Colmar,  te  G août. 

Croyez  fermement , monseigneur , que  je  vous 
mets  immédiatement  au-dessus  du  soleil  et  des  bi- 
bliolhèques  Je  ne  peux  , en  vérité,  vous  donner 
une  plus  belle  pl.icc  dans  la  dislrilmlion  de  mes 
goûts.  Je  suis  assez  content  du  soleil  pour  le  mo- 
ment; mais  ne  vous  figurez  pas  que  , dans  voire 
belle  province,  vous  ayez  les  livres  qn'il  faut  à ma 
pédanterie.  Je  les  ai  trouvés  au  milieu  des  mon- 
tagnes des  Vosges.  Où  ne  va-t-on  pas  chercher 
l’objet  de  sa  pas.sion  ! Il  me  fallait  de  vieilles  chro- 
niques du  temps  de  Charlemagne  et  de  Hnguea 
Capet,  et  tout  ce  qui  concerne  l'histoire  dn  moyen 
Age , qui  est  la  chose  du  monde  la  plus  oliscuro  ; 
j'ai  trouvé  tont  cela  dans  l'abbayc  de  dom  Calinet. 
H y a dans  ce  désert  sauvage  nue  bibliolhèqua 
presque  aussi  complète  que  celle  de  Saiiit-Cer- 
main-des-Prés  de  Paris.  Je  parle  à un  académi- 
cien ; ainsi  il  me  permetra  ces  petits  détails.  Il 
saura  donc  que  je  me  suis  fait  moine  bénédictin 
pendant  un  mois  entier.  Vous  sonvenez-vous  rie 
M.  le  duc  de  Braiicas,  qui  s'élail  fait  dévot  a<i  Bec? 
Je  me  suis  fait  savant  à Senones , et  j'ai  vécu  dé- 
licieusement an  réfectoire.  Je  me  suis  f.iit  com- 
piler par  les  moines  des  fatras  horribles  d'niie 
éradillon  assommante.  Pourquoi  tout  cela?  pour 
pouvoir  aller  gaiement  faire  ma  cour  à mon  hérnt, 
quand  il  sera  danssoii  royaume.  PédantàSinuncs, 
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fl  jüteiii  aiipiésile  vous, je  ferais  loutdoocemeDl  , 
le  voyage  avec  ma  nièce.  Je  ne  pouvais  régler  au-  j 
cime  marche  avant  d'avoir  fait  un  grand  acte  de 
péilaiilisme  que  je  viens  de  mettre  afin.  J'ai  donne 
moi-môme  un  troisième  volume  de  Y Histoire  uni- 
verselle , en  attendant  que  je  puisse  publier  h mon 
aise  les  deux  premiers , qui  demandaient  toutes  | 
les  recherches  que  j'ai  faites  'a  Senoucs  ; et  je  pu- 
blie exprès  ce  troisième  volume  pour  confondre 
l’imposture , qui  m'a  attriluic  ces  deux  premiers 
tomes  si  défectueux.  J'ai  dédié  exprès  à l'clccteur 
palatin  ce  tome  tro  sième  , parce  qu'il  a l'ancien 
manuscrit  des  deux  premiers  entre  les  mains,  et 
je  le  prends  hardiment  'a  témoin  que  ces  deux 
premiers  ne  sont  point  mon  ouvrage.  Cela  est,  je 
crois,  sans  réplique,  et  d'autant  plus  sans  réplique 
que  monseigneur  l'électeur  palatin  me  fait  l'hon- 
neur de  me  mander  qu'il  est  bien  aise,  de  con- 
tourirà  la  justice  que  te  publie  me  doit. 

le  rends  compte  de  tout  cela  'a  mon  héros.  Mon 
excuse  est  dans  la  contiancr  que  j'ai  en  ses  Imnlés. 
Je  le  supplie  de  mand>  r comment  je  peux  faire 
pour  lui  eiivover  ce  tmisiéiiie  volume  par  la  poste, 
il  aime  rhisinirc,  il  trouvera  pcut-ô:re  dcscho.ses 
assez  curieuses,  et  môme  des  choses  dans  lesquelles 
il  ne  sera  point  de  mon  avis.  J'aurai  de  quoi  l'a- 
muser davantage  quand  je  serai  assez  heureux 
pour  venir  me  mettre  quelque  temps  au  nombre 
de  ses  courtisans,  dans  son  royaume  deTliéodoric. 
Madame  Denis,  ma  g.irdc-niainde , voulait  avoir 
riioiineur  do  vous  écr.re.  Elle  joint  ses  respects 
aux  mi  ns.  Nous  disputons  à qui  vous  est  attaché 
davantage,  à qui  sent  le  mieux  tout  ce  que  vous 
valez,  et  nous  vous  donn  ms  bvujnurs  la  prél’ércncc 
sur  tout  ce  que  nous  avons  e mnu. 

Vousôti'S  ic  saint  pour  qui  nous  avons  envie  do 
faire  un  pèlerinage.  Je  crois  que  six  semaines  de 
votre  présence  me  firaicnt  plus  de  bien  que  Plom- 
bières. Adieu  , monseigneur  ; votre  ancien  cour- 
tisan sera  toujours  pénétré  pour  vous  du  plus 
tendre  respectet  de  l'allachcujcul  le  plus  inviolable. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  PAULMI. 

A Colmar,  te  isaoûi. 

Permctiez,  mipijseigncur,  qu'on  prenne  la  liberté 
d’ajouter  un  volume  à votre  bibliothèque.  Voici 
un  petit  pavillon  d'un  bâtiment  immense,  dont 
les  deux  premières  ailes,  qu’on  a données  très  in- 
dignemeut,  ne  sont  certainement  pas  de  mon 
architecture.  Si  je  vis  encore  un  an,  je  compte 
bien  avoir  l'honneur  de  vous  envoyer  tout  l'c^i- 
ficfl  de  ma  façon.  On  verra  une  énorme  iliffércnce, 
et  on  me  rendra  justice.  Votre  suffrage,  si  vous 
avez  le  temps  de  le  donner,  sera  la  plus  chère  ré- 
eompense  de  mes  pénibles  iravaïu. 


Madame  Denis , ma  garde-mala  le,  et  moi,  noos 
vous  présentons  les  plus  tendres  respects. 


A M.  DE  BREMES. 


A Colmar,  le  15  août. 

Mon  voyage  de  Plombières,  monsieur,  et  l'état 
languissant  où  je  suis  toujours,  m'ont  empiché 
de  vous  dire  plus  tôt  combien  je  vous  sa  s gré  do 
servir  les  trois  dieux  qui  président  h votre  mé- 
nage. Madame  de  Rrcnies  et  vous,  vous  en  ajoutez 
un  quatrième  qui  embellit  les  trois  autres,  c'est 
l'esprit,  et  l'esprit  éclairé.  Que  votre  charmante 
compagne  reçoive  ici  mrs  remerciements  et  mon 
admiration  I Que  ne  puis-je  venir  voir  tous  vus 
dieux  ! J'ai  avec  moi,  'a  Colmar,  une  nièce  qui  est 
veuve  d'un  otUcicr  du  régiment  de  Champagne  ; 
elle  aime  les  lettres , elle  les  cullivc  comme  ma- 
dame de  Brenles.  Son  amitié  pour  moi  l'a  engngée 
'a  être  ma  garde-malade.  Elle  est  assez  philosophe 
pour  ne  pas  refuser  de  se  retirer  avec  moi  dans 
quelque  terre , et  cette  môme  philosopbie  ne 
lui  ferait  pas  haïr  un  pays  libre.  Celle  précieuse 
lilierlé  et  votre  voisinage  seraient  deux  belles 
eonsolalions  de  ma  vieillesse  ; vous  savez  qu  il  y a 
long  temps  que  j’y  pen.se.  On  dit  qu  il  y a acluel- 
lement  une  assez  belle  tel  re  a vendre,  sur  le  bord 
du  lac  de  Genève.  Si  le  prix  n’en  passe  pas  deux 
cent  mille  livres  de  France,  l'envie  d élie  votre 
Voisin  me  délerniiucrail.  Hue  moins  chère  enu- 
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viendiait  encore,  pourvu  que  le  logement  et  la  si- 
tuation surtout  fussent  agréables.  Que  ce  soit  à 
cinq  ou  six  lieues  de  Lausanne,  il  n'im|ioi  te  ; tout 
serait  bon,  pourvu  qu’on  y fût  le  maître,  et  qu'oii 
pût  avoir  riionueur  do  vous  y recevoir  quelque- 
fois. S il  y a , en  effet,  une  terre  agréable  h vendre 
dans  vos  cantons,  je  vous  prie,  monsieur,  d’avoir 
la  bonté  de  me  le  man  1er;  mais  il  faudrait  que  la 
chose  fût  secrète.  J’enverrais  une  procurai  ou  à 
quelqu'un  qui  l'aibèterait  d'abord  en  sou  nom. 
Vous  n'ignorez  pas  les  roénagcmrnts  que  j’ai  à 
garder.  Je  no  veux  rien  ébruiter,  rien  aflicbcr,  et 
je  ne  dois  me  fermer  aucune  porte. 

Je  compte  avoir  l'houneur,  monsieur,  de  vous 
envoyer,  par  la  première  orc.ision , un  nouveau 
tome  de  Y Histoire  universelle,  que  je  public  ox- 
prcsséiiienl  pour  condamner  les  deux  premiers 
que  l'on  a si  ind  gnemeut  défigurés,  et  que  j'espère 
donner  moi-môme,  quand  il  en  sera  temps. 

La  vérilo  , quelque  circonspeclc  qu'elle  puisse 
être , a besoin  de  la  liberlé  ; si  je  peux  venir  à 
bout  de  goûter  les  charmes  de  l'une  et  de  l aiiire 
avec  ceux  de  votre  société , je  croirai  ne  pouvoir 
mieux  finir  ma  carrière.  Je  supplie  les  deux  non 
veaux  mariés  de  me  conserver  leurs  boutés,  et  de 
compter  sur  mes  respeclucni  senlimcnls. 

VOLT.MUE. 
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A MADAME  DE  FONT.MNE, 

A PAIIf. 

.A  CulmAr»  Ir  ü aoùl. 

Je  wux  TOUS  écrire , ma  cbèi  c nièce , et  je  ne 
vous  écris  peint  de  ma  main,  parce  que  je  suis  nn 
peu  malade  ; et  me  Teilà  sur  mon  lit  sans  en  rien 
dire  A »otre  smur.  J'esporc  que  tous  trouverez 
ma  lettre  à voire  arrivée  à Paris.  Nous  s.mrous  si 
les  eaui  vous  ont  fait  du  bien,  si  vous  digérez  ; si 
TOUS  et  voire  Ois  vous  faites  toujours  de  grands 
progrès  dans  la  peinture  ; si  l'abbé  Mignot  a ob- 
tenu enOn  quelque  hénéOce. 

Vous  allez  avoir  le  Triumvirat  ; ainsi  ce  n'est 
pas  la  peine  d'envoyer  mes  magots  de  la  Cbine. 
Je  ne  peux  d'ailleurs  avoir  absolument  que  trois 
magots  ; les  cinq  seraient  secs  comme  moi  ; au 
lieu  que  les  trois  ont  de  gros  ventres  coinnic  des 
Chinois.  Votic  sœur  eu  est  fort  contente.  Ils  pour- 
ront un  jour  vous  amuser  ; mais  à pré.scut  il  no 
faut  rien  précipiter. 

Ne  hâtons  pas  plus  nos  affaires  en  France  qu'i 
la  Chine;  ne  faites  nul  usage,  je  vous  en  prie,  du 
papier  que  vous  savez  ; nous  avons  quelque  chose 
en  vue,  madame  Denis  et  moi,  du  côté  de  Lyon. 
On  dit  que  cela  sera  fort  agréable.  Nous  vous  en 
rendrons  hientét  compte. 

Je  me  lève  pour  vous  dire  que  nous  sommes  ici 
deux  solitaires  qui  vous  aimoiisde  tout  notre  cœur. 

A M.  LE  COMTE  D ARGENTAL. 

A Cotraar,  le  V7  aotil. 

L’épuisemcntoii  je  suis,  mon  cher  et  rcspcelahlo 
ami,  m'interdit  les  cinq  actes,  puisqu'il  m'em- 
pévhe  de  vous  écrire  de  ma  main. 

Vous  m'avouerez  qu  "a  mon  âge  trois  fois  sont 
bien  linnnélcs  ; j'ai  été  ju.squ'à  cinq  pour  vous 
plaire  ; mois,  en  vérité,  ce  n'était  que  cinq  lau- 
gucurs.  Comp'ez  que  j'ai  fait  tout  ce  que  j'ai  pu 
pour  m'échauffer  le  tempérament.  Je  vous  conjtire 
d'ailleurs  de  lâcher  de  croire  que  chaque  sujet  a 
son  étendue  ; que  la  Mort  tic  Càmr  serait  déles- 
lahlc  en  cinq  actes,  et  que  nos  Chinois  sont  beau- 
coup plus  inléres.sants  et  beaucoup  plus  faits  poir 
le  Ibéâire.  J'aurai,  jecrois,  le  temps  de  les  garder 
encore  , puisqu’on  va  donner  le  Triiinv  iral.  Le 
public  aura,  grâce  a vos  Ivoulés,  une  suite  de  l'his- 
toire romaine  sur  le  Ihéâire.  Vous  ferez  une 
action  de  Itoiiiain  si  vous  irarvcncz  à faire  jouer 
ilonie  snurcc. 

Les  sentiments  de  Lekain  me  plaisent  autant 
que  ^ talents  , mais  il  faut  que  je  renonce  au 
plaisir  de  I entendre.  C'est  une  injustice  bien 
triante  de  me  rendre  responsable  de  deux  vo- 


lumes iinperlinenisque  riraposliirc  et  l'ignorance 
ont  publiés  sous  mon  nom.  Je  ferai  voir  liientôt 
qu'il  y a quelque  différence  entre  mon  style  et 
ceUii  de  Jean  Néauhne.  On  aurait  dû  me  plaindre 
ploU'il  que  de  se  fâcher  contre  moi;  mais  je  suis 
accoutume  à c.'S  petites  méprises  de  la  sottise  et 
de  la  méi'liaiicelé  humaines.  Vous  m'en  cun.solez, 
mou  cher  ange.  Pru:égez  bien  Rome  et  la  Cliine , 
pendant  que  je  suis  encore  sur  les  larrds  du  Hiiin. 
Mille'  tendres  re-prcls  à madame  d’ArgciU  il.  Jo 
ii'en  peux  plus,  mas  je  vous  aime  do  tout  imni 
cœur. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  TIIIBOUVILLE. 

Coinar,  le  <7  août. 

Oui,  je  pense  plus  à vous  que  je  no  vous  é-cris, 
monsieur;  l'étal  oiijeiuis  ne  me  permet  pas  mémo 
de  vous  écrire  aujourd'hui  de  ma  main.  Mailamo 
Denis  a fait  une  action  bien  hémiqiie  de  vous 
quitter  pour  venir  garder  un  malade.  Il  est  .assi  z 
étrange  <|ue  deux  personnes  qui  vo.daiint  [a  scr 
leur  vie  avec  vous  soient  'a  Oilmar.  Si  la  fripon- 
nerie, l'ignoraiicc,  cl  l'iinposlnre  , n'avaicnl  pas 
abusé  de  mou  nom  pour  donner  deux  imperiin  n's 
volnm’S  d'une  prétendue  Histoire  miivcrselle , 
votre  Z«/ime  s'en  Ironverait  mieux;  mas  lin- 
justice  odieuse  q ■ej’aiessiivécm'impvseao  moins 
le  devoir  de  la  confondre,  en  mettant  en  onlic 
niuii  vérilnl.lo  mmage.  Vntre  Ziilime  ne  pont 
venir  qu'apres  les  quatre  parl  es  du  ninnde  qi;i 
m'occupent  à présent.  Ce  serait  pnnr  moi  ime 
grande  cmvsolation,  dans  m s travaux  et  drus 
mes  sott'frances,  de  voir  l'ouvrage  dont  vous  me 
parlez.  Je  virus  en  dirais  ninii  avis  avant  tes  re- 
prési'iilalions  ; c'est  le  .seul  lera|isnii  l’amitié  puisro 
employer  la  critique;  elle  n’a  plus  qu'il  .xpiilatidir 
ou  b SC  laire  quand  l’ouvrage  a été  livré  au  par- 
terre. 

On  avait  fait  courir  nn  plaisant  hrntl  ; nn  disait 
j que  j'avais  fait  aussi  fe  Triumvirat.  Je  vous  assure 
i que  je  suis  très  loin  d'exciter  une  pareille  giicrro 
! civile  au  Ihéâlre.  La  bagalc'.lc  dout  vous  a parlé 
.M.  d'Argcnlal  n'était  d'abord  i|u'uii  ouvrage  de 
fantaisie  , diint  j'avais  voulu  l'amuser  aux  eaux 
I de  Plombières.  C'est  lui  qui  m’a  engagé  b y Ira- 
I vailler  sérieusement;  j'en  ai  fait,  je  crois . une 
' pièce  1res  singulière.  Madcmniseile  C'airon  y aura 
uii  beau  rôle;  mais  il  est  impossible  d’eii  faire 
cinq  arles.  Il  vaut  bien  mieux  en  donner  trois 
bons  que  cinq  laiiciiissanis.  J'allais  presque  vous 
dire  que  nous  en  parlerons  un  jour  ; mais  je  sens 
bien  que  je  me  réduirai  b vous  en  écrire.  L'al>- 
sencc  ne  diminuera  jamais  dans  mon  cœur  les 
senlimciils  que  je  vous  ai  voués  pour  toute  ma  vio. 

Le  malade  V. 
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P.  s.  DE  MADAME  DEM.S.  ] 

Puisque  l'oncle  ne  peut  vous  écrire  tic  sa  nutin , la  ! 
nièce  r suppléera  tant  bien  que  mal.  Convenez  que  mon  | 
oncle  a raison  de  ne  vous  point  envover  Zttîlme , puis-  i 
qu'elle  ti'est  pas  encore  à sa  fantaisie  . et  qu'il  n'a  pas  le  | 
temps  d'y  travailler  actuellement.  Celle  dont  M.  d' Argentai 
vous  a parlé  vous  plaira  d'autant  plus  qu'il  y a deux  très 
beaux  rôles  pour  la-kain  et  mademoiselle  Clairon.  Cette 
piece  est  très  singulière,  chaude,  et  écrites  merveille; 
mais  Vous  n'aurez  que  trois  scies.  Nous  espéroiu  bien  que, 
lorsqu'il  sera  question  de  la  jouer,  vous  y donnerez  tous 
vos  soins. 

VHhtoire  univenette  roccu|ie  aclurllemcnt  tout  entier, 
c'est  un  ouvrage  fait  {mur  lui  faire  infiniment  d'honneur; 
dès  qull  sera  fini,  je  ferai  de  mon  mieux  pour  l'engager 
à reprendre  ce  théâtre  que  nous  aimons , vous  et  moi , si 
constamment.  Vous  verrez  encore  des  >V/zire,  des  Zaïre, 
des  Mèrope , etc.,  etc.,  de  sa  hiqon.  Son  génie  est  aussi 
brillant  que  sa  santé  est  misérable.  Adressez-moi  tonjours 
vos  lettres  à Colmar;  nous  ne  sommes  pas  encore  déter- 
minés sur  le  temps  où  nous  irons  à Strasbourg.  Si  mon 
oncle  daigne  me  rendre  une  partie  des  sentimenu  que  j'ai 
pour  lui , tous  les  séjours  me  seront  égaux;  l'amitié  em- 
bellit les  lieux  les  plus  sauvages. 

Je  ne  doute  pas  que  votre  tragédie  ne  soit  dans  sa  per- 
fection; M.  de  Voltaire  sera  sûrement  étonné  delà  fagon 
dont  elle  est  écrite.  Pourriez- vous  la  lui  faire  lire?  Fensez-y 
bien. 

Vous  fourrerez-vous , cet  hiver,  dans  la  hagarra?  l'ima- 
gine que  non  ; vous  êtes  trop  sage.  Mon  oncle. vent  aiitss  t 
laisser  passer  les  plus  pretcsés.  Je  pense  qu'il  fera  bien 
froid,  rot  hiver,  au  Triumvirat  ; qu'en  dites-vous? 

Puiv|ue  vous  voulez  savoir  ce  que  je  fais , je  barbouille 
aussi  du  papier;  je  travaille  mat  et  lentemerit  ; mon  ou- 
vrage n'a  pris,  jusqu'à  présent , aucune  forme,  et  j*en  suis 
si  mécontente  que  je  n'ai  pas  encore  eu  le  courage  de  le 
montrer  à mon  oncle.  Je  me  console  en  pensant  que  l'oc- 
cufialion  1a  plus  ordinaire  d'une  femme  est  de  faire  des 
nmitds , et  qu'il  vaut  autant  gâter  du  papier  que  du  fil. 

Dites-moi  si  Ximenès  demande  encore  la  place  vacante 
â l'académie;  j'en  serais  fâchée  ; ce  serait  une  seconde  im- 
prudence. Si  j'étais  à Paris,  je  ferais  t'imjiossihlepour  l'cn 
empêcher.  Il  sc  presse  trop,  et  détniit  ta  petite  fortune 
iV Mmalazonle  t par  un  amour-propre  mal  entendu  qu'on 
veut  humilier. 

Adieu;  mandez-moi  tout  ce  que  vous  savez  ; vous  ferez 
grand  plaisir  à une  solitaire  qui  aime  vos  lettres,  et  qui  a 
pour  vous  la  plus  inviolable  amitié. 

Dites,  je  vous  prie  , monsieur,  â madame  Sonning,  que 
j'ai  souvent  le  plaisir  de  parler  d'elle  avec  madame  1a 
comtesse  de  Luizelhourg,  qui  est  ici,  et  faites-lui  pour  | 
moi  mille  tendres  compliments. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCENTAL. 

Colmar,  la  8 septembre. 

C'est  moi , mon  cher  ange , qni  veux  et  qui  fais 
tout  ce  que  vous  voulez  , puisque  je  vous  envoie, 
par  pure  obéissance , des  Tarlares  et  îles  Chinois 
doiil  je  ne  suis  pas  conteut.  Il  me  parait  que  c'est 


I un  ouvrage  plussiiigulicrqti  iotéiessaut, et  je  ilcit 
! craindre  que  la  liardicssc  de  vlotiner  une  tragédte 
! en  trois  actes  ne  soit  regardée  comme  l'impuis- 
I S.1IICC  d'en  faire  une  en  cinq.  D'ailleurs,  quand 
j elle  aurait  utt  peu  de  succès , quel  avantage  me 
I procurerait-elle'?  L'assiduité  de  mes  travaux  ne 
désarmera  point  ceux  qui  me  veulent  du  mal. 
Eiitin  je  vous  obéis  \ faites  ce  que  vous  croirez  le 
plus  convenable.  Soyez  sévère , et  faites  lire  la 
pièce  par  des  yeux  encore  plus  sévères  que  les 
vôtres. 

Vous  connaissez  trop  le  ihéâlre  et  le  cœur  hu- 
main pour  ne  pas  sentir  que , dans  un  pareil  su- 
jet, cinq  actes  allongeraient  une  action  qui  n'en 
comporte  que  trois.  Dès  qu'un  homme  comme  no- 
tre conquérant  tartare  a dit  J'aime,  il  n'y  a plus 
pour  lui  de  nuances , il  y eu  a encore  moins  pour 
Idamé,  qui  ne  doit  pas  combattre  un  moment; 
et  la  situation  d'un  homme  h qui  on  veut  ôter  sa 
femme  a quelque  chose  de  si  avilissant  pour  lui , 
qu'il  ne  faut  pas  qu'il  paraisse  ; sa  vue  ne  peut 
faire  qu’un  mauvais  effet.  La  nature  de  cet  uuvrage 
est  lellequ'il  faut  plutôt  supprimer  des  situations 
et  des  scènes  , que  songer  à les  multiplier  ; je  l’ai 
tenté,  et  je  suis  demeuré  convaincu  que  je  gâtais 
tout  ce  que  je  voulais  étendre.  C'est  à vous  main- 
tenant h voir,  mon  cher  et  respectable  ami , si  celte 
nouveauté  peut  être  hasardée , et  si  le  temps  est 
convenable. 

Je  vous  remercie  de  Home  sauvée , dont  je  fais 
plus  de  cas  que  do  mon  Orphelin.  Je  tâcherai  de 
dérober  quelques  moments  à mes  maladies  et  à 
mes  occupations  pour  faire  ce  que  vous  e.tigez. 

Vous  montrerez  sans  doute  mes  trois  magots  à 
H.  de  Pont  de  Veyle  et  h M.  l'abbé  de  Chauvelin. 
Vous  assemblerez  tous  les  anges.  Je  me  fie  beau- 
eoup  au  goût  de  M.  le  comte  de  Choi.senl.  Si  tout 
eet  aréopage  conclut 'a  donner  la  pièce,  je  .souscris 
à l'arrêt. 

L’//is/oire  ÿcnérflfe  me  donne  toujours  quebiues 
alarmes.  Le  troisième  volume  ne  pouvait  révolter 
personne.  Les  objets  de  ce  leuips-là  ne  sont  pas  si 
délicats  h traiter  que  ceux  de  la  grande  révolution 
qui  s’est  faite  dans  l'Eglise  du  temps  de  Lc<oii  x. 
Les  siècles  qui  précédèrent  Charlemagne , et  dont 
il  faut  donner  une  itléc , portent  encore  avec  eux 
I plus  de  danger,  parce  qu'ils  sont  moins  connus  , 
et  que  les  ignorants  Kraient  bien  effarouchés  d'ap- 
prendre que  tant  de  faits,  qu’on  nous  a débités 
comme  certains,  ne  sont  que  des  fables.  Les  do- 
nations de  Pépin  et  de  Charlemagnesont  des  chi- 
mères ; cela  me  parait  démontré.  Croiriez-vous 
bien  que  les  prétendues  persécutions  des  empe- 
reurs contre  les  premiers  chrétiens  ne  sont  pas 
plus  véritables?  On  nous  a trompés  sur  tout  ; et 
on  est  encore  si  attaché  'a  des  erreurs  qui  devraient 
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tire  inilirrércntrs , i|n  on  ne  imraonnera  pas  à qui 
dira  la  vérilé,  quelque  circonspectinn  et  quelque 
■uuilestie  qu'il  emploie. 

Les  deui  premiers  volumes,  qu'oii  a si  iiuli- 
gnemenl  tronqués  et  falsiliés,  ne  devraient  m'être 
attribués  par  personne  ; ce  n'est  |ui$  là  mon  ou- 
vrage. Cependant,  si  on  a eu  la  cruaulé  de  me 
condamner  sur  un  ouvrage  qui  n'cst  pas  le  mien , 
que  ne  Fera-t-ou  pas  quand  je  m'exposerai  moi- 
méme  I 

Puisque  je  suis  en  train  de  vous  parler  de  mes 
craintes , je  vous  dirai  que  notre  Jeanne  me  Fait 
plus  de  peine  que  Leon  x et  Luther,  et  que  toutes 
les  querelles  du  sacerdoce  et  de  l'Empire.  Il  n'y  a 
que  trop  de  copies  de  cette  dangereuse  plaisan- 
terie. Je  sais,  'a  n'en  pas  douter,  qu'il  y en  a à Pa- 
ris et  à Vienne,  sans  compter  Berlin.  C'est  une 
bombe  qui  crèvera  Idt  ou  tard  pour  m'écraser,  et 
des  tragédies  ne  me  sauveront  pas.  Je  vivrai  et  je 
mourrai  la  victime  de  mes  travaux , mais  toujours 
consolé  par  votre  inébranlable  amitié.  Madame  De- 
nis est  bien  sensible  à votre  souvenir-,  elle  par- 
tage en  paix  ma  solitude,  et  m'aide  à supporter 
mes  maux.  Nous  présentons  tous  deux  nos  res- 
pects a madame  d'Argenlal.  J'envoie , sous  l'enve- 
loppe de  M.  de  Cbauvelin  , le  paquet  tarlaro  et 
cliiuois. 

Non , mon  cher  ange,  non.  Je  viens  do  relire  la 
pièce.  Il  me  parait  qu'on  peut  Faire  des  applica- 
tloiia  dangereuses  ; vous  connai.ssez  le  sujet , et 
vous  connaissez  la  nation.  Il  n'est  pas  douteux  que 
la  conduite  d'Mamé  ne  Fût  regardée  comme  la 
condamnation  d'une  personne  qui  n'cst  point  Chi- 
noise. L'ouvrage,  ayant  passé  par  vus  mains,  vous 
ferait  tort  ainsi  qu'à  moi.  Je  suis  vivement  Frappé 
de  cette  idée.  L'application  que  je  crains  est  si 
aisée  à Faire , que  je  n'oserais  même  envoyer  l'ou- 
vrage à la  personne  qui  pourrait  être  l'objet  de 
cette  application.  Je  vais  tâcher  de  suppriiuci 
quelques  vers  dont  on  pourrait  tirer  des  interpré- 
tations malignes,  ensuite  je  vous  l'enverrai.  Mais, 
encore  une  Fuis , la  crainte  des  allusions , le  dés- 
agrément de  paraître  lutter  contre  Crébillon,  la 
stérilité  des  trois  actes,  voila  bien  des  raisons  pour 
ne  rien  hasarder.  J'atlends  vos  ordres,  et  je  m'y 
conformerai  toute  ma  vie , mou  cher  ange. 

A MADAME  DE  FONTAINE, 

A pxau. 

A Coltnsr,  w IS  seplembre. 

Je  Fais  les  plus  tendres  compliments  au  Frère  et 
à la  sœur.  Je  sons  qu'il  est  très  triste  d'avoir  une 
si  aimable  famille , et  d'en  être  séparé.  Madame  De- 
nis fait  ma  consolation  dans  ma  solitude  et  dans 
tues  maladies.  Plus  elle  est  aimable,  plus  elle  me 


et)7 

Faitseutir  combien  leehariuede  sa  société  redou- 
blerait p,ir  celui  de  la  votre. 

l-a  nouvelle  la  plus  intéressante  que  le  conseiller 
du  grand  conseil  me  mande  est  la  démarche  que 
son  corps  a Faite.  Je  vous  en  Fais  mon  compliment , 
mon  cher  abbé  ; il  sera  diFGcile  que  ['ancien  des 
jaars , Boyer , résiste  à une  sollicitation  si  pres- 
sante pour  lui , et  si  honorable  pour  vous.  L'homme 
du  monde  pour  la  conservation  de  qui  je  lais  ac- 
tuellement le  plus  de  vœux  est  l'évêque  de  Alire- 
|ioix. 

Je  suis  bien  aise  que  le  parlement  ait  eoregislré 
sa  condamnation  et  sa  grâce , sans  demeurer  d'ac- 
cord des  qualités.  Le  grand  point  est  que  l'état  ait 
la  paix  , et  que  les  particuliers  aient  justice.  Votre 
sœur,  à qui  le  fils  Samuel  Bernard  s'est  avisé  de 
faire,  en  mourant,  une  petite  banqueroute,  est 
intéressée  a voir  le  parlement  reprendre  ses  fonc- 
tions. Il  serait  douloureux  que  la  situation  de 
mille  familles  demeurât  incertaine,  parce  que 
quelques  fanatiques  exigent  des  billets  de  confes- 
sion de  quelques  sots.  Il  n'y  a que  les  billets  à or- 
dre , ou  au  porteur,  qui  doivent  être  l'objet  de  la 
jurisprudence  ; il  faut  se  moquer  de  tous  les  au- 
tres , excepté  des  billets  doux. 

Pour  mon  billet  d'avoir  une  terre  , ma  chère 
nièce,  j'espère  l'acquitter  si  je  vis. 

Il  y a quelque  apparence  que  nous  passerons , 
votre  sœur  et  moi , l'hiver  à Colmar.  Ce  n'cst  pas 
la  peine  d'aller  chercher  une  solitude  ailleurs.  Le 
printemps  prochain  décidera  de  ma  marche. 

Je  suis  bien  aise  qu'on  trouve  au  moins  ce  troi- 
sième tome , dont  vous  me  parles  , passable  et 
modéré  ; c'est  tout  ce  qu'il  est.  Je  ne  l'ai  donné 
que  pour  coiifoudrc  l'imp<isture  et  l'ignorance , 

I qui  m'ont  attribué  les  deux  premiers.  Il  y a une 
! evtrémc  injustice  à me  rendre  responsable  de  cet 
avorton  informe  dont  des  imprimeurs  avides 
avaient  Fait  un  moustre  méconnai.ssable.  Si  jamais 
j'ai  le  temps  de  mettre  en  ordre  tout  ce  grand  ou- 
vrage, on  verra  quelque  chose  de  plus  exact  et  de 
plus  curieux.  C'est  un  beau  plan  , mais  l'exécution 
demande  plus  de  santé  et  de  secours  que  je 
n'en  ai. 

Votre  vie  est  plus  agréable  que  celle  des  gens 
qui  s'occupent  de  la  grâce , et  des  anciennes  ré- 
volutions de  ce  bas  monde.  Le  mieux  est  de  vivre 
pour  soi , pour  son  plaisir,  et  pour  ses  amis  ; mais 
tout  le  monde  ne  peut  pas  faire  ce  mieux , et 
chacun  est  dirigé  par  son  instinct  et  par  sou 
destin. 

Vous  ne  me  dites  rien  de  votre  fils  ; je  l'em- 
brasse. Je  fais  mes  compliments  à tout  ce  que  vous 
aimez. 

Adieu  , la  sœur  et  le  Frère  ; vous  êtes  eliarmants 
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d«  ne  pas  oulilier  ceux  ijui  sont  aux  bords  du 

SÜo. 

A M.  LE  COMTE  D'AKCEMAL. 

Colmar,  le^l  Mptembre. 

Je  vous  obéis  avec  douleur,  mon  cher  ange, 
l'état  de  ma  santé  me  rend  bien  indifférent  sur 
une  pièce  de  théâtre , et  ne  me  laisse  sensible 
qu’au  chagrin  d'envisager  que  peut-être  je  ne  vous 
reverrai  plu.s.  Mjis  je  vous  avoue  que  je  serais 
inOnimeut  affligé , si  j’élais  exposé  à la  fois  à des 
dégoûts  à l'Opéra  et  à la  Comédie , immédiatement 
apres  l'affliction  que  cette  J/istot're  prétendue  uni 
verselle  m’a  causée.  Amusex-vous , mon  cher  ange, 
avec  vos  amis,  de  mes  Tartares  et  de  mes  Chi- 
nois , qui  ont  au  moins  le  mérite  d'avoir  l'air 
élrangcr.  Ils  n'ont  que  ce  mérilc-là;  ils  ne  sont 
pas  faits  pour  le  théâtre  ; ils  ne  causent  pas  assez 
d'émotion.  Il  y a de  l'amour,  et  cet  amour,  ne 
déchirant  pas  le  cœur,  le  laisse  languir.  Une  action 
vertneuse  peut  être  approuvée,  sans  faire  un  grand 
effet.  Enfin  je  suis  sûr  que  cela  ne  réussirait  pas, 
que  les  circonstances  seraient  très  peu  favorables, 
et  que  les  allusions  de  la  malignité  humaine  se- 
raient très  dangereuses.  Les  personnes  sur  les- 
quelles on  ferait  ces  applications  injustes  sc  gar- 
deraient bien , je  l'avoue , de  les  prendre  pour 
elles , de  s'en  fâcher , d’en  parler  même  ; mais , 
dans  le  fond  du  cœur,  elles  seraient  très  piquées 
et  contre  moi  et  contre  ceux  qui  auraient  donné 
la  pièce.  Elles  la  feraient  tomber  il  la  cour  ; c'est 
bien  le  moins  qu'elles  pussent  faire.  Qui  jamais 
approuvera  un  ouvrage  dont  on  fait  des  applica- 
tionsqni  condamnent  notre  conduite?  Je  vous  de- 
mande donc  en  grâce  que  cet  avorton  ne  soit  vu 
que  de  vous  et  de  vos  amis.  J'ai  donné  mon  con- 
senlement  a la  représentation  de  ce  malheureux 
opéra  de  Proméihée,  comme  je  donne  mon  con- 
sentement â mon  absence,  qui  me  tient  éloigné 
de  vous.  Je  souffre  avec  douleur  ce  que  je  ne  peux 
empêcher.  On  m'a  fait  sentir  que  je  n’ai  aucun 
droit  de  m’opposer  aux  représeiitalions  d'un  ou- 
vrage imprimé  depuis  long-temps,  dont  la  musi- 
que est  approuvée  des  connaisseurs  de  l'ilôtel-de-  i 
Ville,  et  pour  le<|iiel  on  a déjà  fait  de  la  dépense.  ! 
Je  fais  assez  qu’il  faudrait  une  dépense  royale  et 
une  musique  divine  pour  faire  réussir  cet  ou- 
vrage ; il  n’est  pas  plus  propre  pour  le  théâtre  ly- 
rique que  les  Chino'is  pour  le  théâtre  de  la  Comé- 
die. Tout  ce  que  je  peux  faire  c'est  d'exiger  qu'on 
ne  mette  pas  au  moins  sous  mon  nom  les  cmhcl- 
lissemcnts dont  M.  de  Sireuil  a honoré  cette  liaga- 
telle.  Je  vois  qu'on  est  toujours  puni  de  ses  anciens 
péchés.  On  me  défigure  une  vieille  Hisloire  gé- 
nérait; on  me  défigure  un  vieil  opéra?  Tout  cc 


que  Je  peux  faire  à présent , c'est  de  tlcher  de 
n'étre  pas  sifflé  sur  tous  les  théâtres  h la  fois. 
Vous  jugerez,  mon  cher  ange,  do  la  nature  du 
consentement  donné  'a  Royer  par  la  lettre  ci- 
jointe.  Je  vous  supplie  de  la  faire  passer  dans 
les  mains  de  Moncrif,  si  cela  se  peut  sans  vous 
gêner. 

J'ai  encore  pris  la  précaution  d'exiger  de  Lam- 
bert qu'il  fasse  une  petite  édition  de  cette  Pan- 
dore avant  qu’on  ait  le  malheur  de  la  jouer,  car 
la  Pandore  do  Royer  est  toute  différente  de  la 
mienne  ; et  je  veux  du  moins  que  ces  deux  turpi- 
tudes soient  bien  distinctes.  Je  vous  supplie  d'en- 
courager Umhert  à cette  bonne  action , quand 
vous  irez  à la  Comédie.  Je  vous  remercie  tendre- 
ment de  Mahomet  et  de  Rome.  Vous  consolez  mon 
agonie.  Madame  Denis  etmoi , nous  nous  inclinons 
devant  les  anges.  Adieu , mon  cher  et  respectable 
ami. 

A MADAME  LA  COMTESSE  DE  LETZEL- 
lîOERG. 

A Cotmir,  ce  *3  teptembre. 

Je  ne  guéris  point,  madame,  mais  je  m'habitue 
'a  Oflmar  plus  que  la  grand’cliamhre  'a  Boissons. 
Les  bontés  do  monsieur  votre  frère  coutrihuent 
beaucoup  'a  me  rendre  cc  séjour  moins  dé.vagréa- 
blc.  Je  serais  heureux  dans  l'ile  Jard  , mais  cette 
Ile  Jard  me  suit  partout.  Vous  avez  deux  neveux 
aussi  à plaindre  qu'ils  sontaimahlrs;  l'un  plaide, 
l’autre  est  paralytique.  Je  ne  vois  de  tous  cétés 
que  désastres  au  monde.  La  langueur,  la  misère, 
et  la  consternation , régnent  b Pars.  Il  y a tou- 
jours quelques  belles  dames  qui  vont  parer  les 
loges , et  des  petits-maiires  qui  font  des  pirouettes 
sur  le  théâtre;  mais  le  rc.ste  souffre  et  murmure. 
Il  y a un  an  que  j’ai  de  l'argent  aux  consignations 
du  (larlement;  le  receveur  jouit.  Combien  de  fa- 
milles sont  dans  le  même  cas,  et  dans  une  situa- 
tion bien  triste!  On  exige,  dans  votre  province, 
de  nouvelles  déclarations  qui  désolent  les  citoyens; 
on  fouille  dans  les  .secrets  des  familles  ; on  donne 
un  effet  rétroactif  a cette  nouvelle  manière  de 
payer  le  vingtième  , et  on  fait  paver  pour  les  an- 
nées précédentes.  Voila  bien  le  cas  de  jeûner  et  de 
prier , et  d'avoir  des  lettres  consolantes  de  M.  de 
Bcaufi  eniont.  Il  n'est  pas  plus  question  de  la  pré- 
ture  de  Strasbourg  que  des  prêteurs  de  l'ancienne 
Rome.  Vivez  tranquille , madame , avec  votre  res- 
pcclahlcamie . b qui  Je  présente  mes  respects.  Faites 
bon  feu  ; continuez  votre  régime  ; cette  sorte  de 
vie  n’est  pas  bien  animée , mais  cela  vaut  toujours 
mieux  que  rien.  Si  vonsavez  quelques  nouvelles, 
daignez  en  faire  part  b un  pauvre  malade  en- 
terré b Colmar.  Pcrmctlez-moi  de  présenter  m« 
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rupocls  k moiisienr  folrc  (]ls , et  de  vous  souhai-  | 
1er,  comme  a lui,  des  aiiiices  lourouscs , s'il  y 
en  a. 


A M.  DE  DUEM.Es. 

Col  mtr,  IcGoclobre. 

Ce  que  vous  roc  dites  de  votre  santti , mon  cher 
mnns  eiir,  nccrtnlribue  pas  a me  rendre  la  mienne. 
Vous  m afflicei  sensil  lemenl.  Madame  Coll  m'a 
ennsolc  en  m'apprenant  que  vous  aviei  fait  'a  ma- 
dame de  Brenles  un  petit  philosophe  qui  a quatre 
mois  ou  environ;  mais  un  eKU’Ilent  ouvrier  peut 
tomber  mala  le  après  avoir  fait  un  Imn  ouvrape, 
et  c’esi  l'ouvrier  qu'd  faut  conserver.  S inseï  que 
c'est  vous',  monsieur  , qui  m'avez  inspire  le  des- 
sein de  chereher  une  reiraile  philosophique  dans 
votre  soi.sinage.  C’est  pour  vous  que  je  veux  arheler 
la  terred'Allaman.  J ai  liesoin  d'un  tombeau  agréa- 
ble ; il  faut  mo  irir  entre  les  bras  des  êtres  pensanls. 
la!  séjour  des  villes  ne  convient  guère 'a  un  linmine  | 
que  son  état  réiluit  à ne  pniul  rendre  de  visites.  . 
Je  n'achclerai  Allaman  qu  à enndilion  que  vous  et  | 
madame  de  Brenles  vous  daignerez  regarder  ce  i 
chileati  comme  le  vôtre,  et,  dans  mie  espérance  I 
si  consolante  pour  moi , je  ferai  un  effort  pour  [ 
mettre  tout  ce  que  j'ai  de  bien  libre  àeetleaei|ui-  i 
silion  ; mais  eommenerz  par  me  rassurer  sur  voire  I 
santé,  cl  vivez  si  vous  voulez  que  je  sois  votre  ) 
voisin.  I 

Je  vnus  avouerai , monsieur,  qu'il  me  serait  ; 
assez  diflicilc  île  payer  •22';, 000  livres.  J'aurais  un 
cliâleaii,  et  il  ne  me  resterait  pas  de  quoi  lemeu-  j 
hier;  je  re.'serableiais  à Chapelle,  qui  avait  un 
surplis  et  point  de  rheinise,  un  bénitier  et  point 
de  pot  de  chambre.  Voici  enmmeni  je  m’arran-  ^ 
gérais  : Je  donnerais  snr-le-chanip  150,000  livres,  t 
et  le  reste  en  billrls , sur  la  medleurc  maison  de  i 
Cadix,  payables  à divers  lermes.  Moyennant  eet 
arrangement , je  pourrais  prulilcr  incessamment 
de  vos  bontés.  Je  ne  dnttle  pas  que  vniis  n'ayez 
prévu  toutes  les  diflieulU's  ; vnus  savez  que  je  n'ai  ! 
pas  rbonneiir  d’être  de  la  rcliginn  de  Zwingleel 
de  tfalvin  ; ma  tiièec  ol  nmi  nnns  sommes  papistes.  : 

C'est  sans  doute  une  des  prérogatives  et  un  des  ^ 
avantages  de  voire  gonvcrnemenl  qii'iin  homme  j 
puisse  jouir  chez  vous  d 'S  drnils  de  eilnyeii , sans 
élrcdc  votre  paroisse.  Je  me  ligure  qu'un  papiste  ' 
peul  possinlerel  hériierdans  le  lerriloire  de  l.aii-  i 
samie;el  aurais-je  fait  à vnsloisunhnnncitpqu'elles 
ne  méritent  pas?Je  crois  que  je  pui.sêirc  seigneur 
d'Allatnaii  , puisque  vous  me  proposez  celle 
terre. 

J'attends  sur  cela  vos  derniers  ordres,  en  vous 
demandant  toujours  le  secret.  Il  ne  faudrait  pas 
lehfler  d'abord  la  terre  sons  mon  nom , le  moin- 


dre bruit  miirail  à mou  tnarebé  , et  ni'empêchc- 
rail  peut  - cire  de  jouir  du  plaisir  de  voir  mon 
acqulsilion.  Je  remets  le  tout  'a  voire  bonté  et  a 
ïütic  prudence.  Ma  niiee  , qui  est  toujours  ma 
garde-malade  à Colmar , scjuiutà  moi  pour  vous 
présenter  ses  remerciemeiils  ; c’est  une  amie  sur 
laquelle  madame  de  Brenles  ol  vous , monsieur , 
pouvez  di'j'a  compter.  Voyez  si  vous  pouvez  acqué- 
rir b Lausanne  toute  une  famdle  do  Paris,  et  si 
vnus  pouvez  faire  du  châleau  d'Allaman  un  lemple 
dédié  b la  pbilosoiibie , dont  vous  serez  le  graiid- 
prêlre. 

Si  un  veut  vendre  Allaman  plus  de  225,000 
livres,  je  ne  peux  l'acheter  ; mais,  en  ce  cas,  n’y 
a-t-il  pas  d'auin-s  lcrres  moins  chères?  Tout  me 
sera  bon,  pourvu  que  je  puisse  finir  mes  jours 
dans  un  air  doux  , dans  un  pays  libre,  avec  des 
livres,  et  un  homme  comme  vous.  Adieu,  mou- 
sieur  ; conservez  votre  sanlé , le  premier  des  biens, 
celui  sans  lequel  tout  ii'esL  rien.  Vivez  avec  votre 
aimable  épouse  , et  proeiirez-iuoi  le  plaisir  d'êire 
témoin  de  voire  bnnlioiir.  l'erineltcz-moi  do  vous 
embrasser  sans  cérémonie.  VoLTAtaE. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCENTAL. 

Colmar,  le  6 octobre. 

Mon  rlier  ange,  j'ai  assez  de  juslice,  et,  dans 
cette  occasion  - ci , assez  d’amour-propre  jiour 
croire  que  vous  jugez  bien  mieux  que  moi.  C'est 
déjà  boaucmip , c'esl  Iniil  pour  moi , que  vous , et 
madame  d'Argeiilal , et  vos  amis , vous  soyez  cm- 
teiils;  mais,  eu  vériié,  les  pei sonnes  que  vous 
savez  UC  le  seront  piiiiL  du  tout.  Les  parlisaiis 
éclairés  de  Crélùllon  ne  manqueront  pas  de  crier 
que  je  veux  allaquer  inipudenmiont,  avec  mes 
trois  I alailloris étrangers,  les  cinq  gros  corps  d'ar- 
mée romaine.  Vous  croyez  bien  qu'ils  ne  manque- 
ront pas  de  dire  que  c'est  une  bravade  faile  b sa 
protectrice  ; et  Dieu  sait  si  alors  on  ne  lui  fera  pas 
entendre  que  c'est  non  seulement  une  bravade, 
mais  une  uiïenso  et  une  espece  de  satire  ! Comme 
vous  jugez  mieux  que  moi,  vous  voyez  encore 
mieux  que  moi  tout  le  danger;  vnus  sentez  si  ma 
situation  me  permet  de  courir  de  pareils  hasards. 
Vnus  m'avouerez  que , pour  se  monlrer  dans  de 
telles  drconslanees,  il  faudrait  être  sôr  do  la  pro- 
tecliou  de  la  personne  b qui  je  dois  craindre  de 
déplaire.  Si  mallioureusemeiit  les  allusions,  les 
inlcrprélalions  malignes , f.  saieiit  l’effel  que  je  rc- 
doulc.nti  en  saurait  aussi  mauvais  gré  b vos  amis, 
etsurlout  b vous,  qu  'a  moi.  Je  suis  persuadé  quo 
vous  avez  tout  examiné  avec  votre  sagesse  ordi- 
naire ; mais  l'éréiiement  trompe  souvent  la  sagesse. 
Vous  ne  voyez  point  les  alin.sions , parce  que  voua 
êtes  juste;  le  gran  I nombre  les  verra  1res  riaire> 
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ment , parce  qu’il  est  1res  iojoslc.  En  un  mol,  ce 
qui  peut  en  résulter  d'agréiuciU  est  bien  peu  de 
chose.  Le  danger  est  très  grand , les  dégoûts  se- 
raient aiïreiii,  cl  les  suites  bien  cruelles.  Peut- 
être  faudrait  - il  attendre  que  le  grand  succès  do 
Triiiniviral  fût  passé  ; alors  ou  aurait  le  temps  de 
mettre  quelques  fleurs  b notre  étoffe  de  Pékin  ; on 
pourrait  même  en  faire  sa  cour  à la  personne  qu'on 
craint , cl  on  préviendrait  ainsi  toutes  les  mau- 
vaises impressions  qu'on  pourrait  lui  donner. 
Vous  me  direz  que  je  vois  tout  en  noir,  parce  que 
je  suis  malade  ; madame  Denis , qui  se  porte  bien , 
pense  tout  comme  moi.  Si  vous  croyez  être  abso- 
lument sûr  que  la  pièce  réussira  auprès  de  tout  le 
monde , et  ne  déplaira  è personne , mes  raisons , 
mes  représentations  no  valent  rien  ; mais  vous 
u'avei  aucune  sûreté  , et  1e  danger  est  évident. 
Vous  seriez  au  désespoir  d'avoir  fait  mon  mal- 
heur, et  de  vous  être  compromis  en  ne  eberebant 
qu'à  me  donner  de  nouvelles  marques  de  vos  bontés 
et  de  votre  amitié.  Songez  donc  à tout  cela , mon 
cher  et  respectable  ami.  Je  veux  bien  du  mal  à ma 
maudite  Hittoire  générale , nui  ne  m’a  pas  fourni 
encore  un  sujet  de  cinq  actes.  Je  n'en  ai  trouvé 
que  trois  à la  Chine,  il  en  faudra  chercher  cinq 
au  J.ipou.  Je  crois  y être,  en  étant  à Colmar  ; mais 
j'y  suis  avec  une  personne  qui  vous  est  anasi  at- 
tachée que  moi.  Sous  parlons  tous  les  jours  de 
vous  ; c'est  le  seul  plaisir  qui  me  reste.  Adieu  ; 
milie  tendres  respects  à toute  la  hiérarchie  des 
anges. 

A MADAME  DE  FONTAINE, 

A PAUII. 

A ColmArs  le  6 octobre 

Ma  chère  nièce , je  pense  que  c’est  bien  assez 
que  mes  trois  magots  vous  aient  plu  ; mais  ils  pour- 
raient déplaire  a d'autres  personnes  ; et , quoique 
ni  vous  ni  elles  ne  soyez  pas  absolument  disposées 
à vous  tuer  avec  vos  maris , cependant  il  se  pour- 
rait trouver  des  gens  qui  feraient  croire  que, 
toutes  les  fuis  qu'on  ne  se  tue  pas  en  pareil  cas,  on 
a grand  tort  ; et  on  irait  s'imaginer  que  les  dames 
qui  se  tuent  à sii  mille  lieues  d'ici  font  la  satire  de 
celles  qui  vivent  à Paria.  Cela  serait  très  injuste; 
maison  fait  des  tracasseries  mortelles,  tous  les 
jours , sur  des  prétextes  encore  plus  déraison- 
nables. 

J'ai  prié  instamment  M.  d'Argcnlal  de  ne  me 
point  eiposerà  de  nouvelles  peines.  Ce  qui  pour- 
rait résulter  d'agrément  d'un  petit  succès  serait 
bien  peu  de  chose  , cl  les  dégoûts  qui  en  naîtraient 
seraient  violenta.  Je  vous  remercie  de  vons  être 
jointeà  moi  pour  modérer  l'ardeur  de  M.  d'Ar- 
geutal,  qui  ne  connait  point  le  danger,  quand  il 


s'agit  de  théâtre.  C'en  serait  trop  que  d'être  vili- 
(lendéh  la  fuis  à l'Opéra  cl  à la  Comédie;  c'est  bien 
assez  que  M.  Iloyer  m'immole  à ses  doubles  cru- 
ches. 

Ne  pourriez-vous  point , quand  vous  irez  à l'O- 
péra , parler  à ce  sublime  Itoyer , et  lui  demander 
au  moins  une  copie  des  paroles  telles  qu'il  les  a 
embellies  par  sa  divine  musique?  Vous  auriez  au 
moins  le  premier  avant-goût  des  sifflets;  c'est  uu 
droit  de  famille  qu'il  ne  peut  vous  refuser. 

Vous  ne  me  dites  rien  de  monsieur  l’abbé  ; je 
le  croyais  déjà  sur  la  liste  des  bénéfices.  Votre 
sœur  est  religieuse  dans  mon  couvent  ; cependant, 
si  ma  santé  le  permet,  nous  irons  passer  une  par- 
tie de  l'hiver  à la  cour  de  l'électeur  palatin  , qui 
veut  bien  m'en  donner  la  permission  ; après  quoi 
nous  irions  habiter  une  terre  assez  belle  du  côté 
de  Lyon , qu'on  me  propose  actuellement.  Mais 
la  mauvaise  santé  est  un  grand  oitsiacleau  voyage 
de  Manheim  ; j'aimerais  mieux  sans  doute  faire 
celui  de  Plombières.  Si  votre  estomac  vous  y ra- 
mène jamais , mon  cœur  m’y  ramènera.  Votre 
sœur  aura  ou  autre  régime  que  vous  ; elle  n'est 
pas  faite  pour  prendre  les  eaux  avec  votre  régu- 
larité. 

Adieu , ma  chère  nièce  ; il  faut  espérer  que  je 
vous  reverrai  encore. 

A M.  LE  PIIESIDENT  IlÉNAL'LT. 

A Colmar^  le  1S  oclobre. 

J'apprends,  monsieur,  que  vous  avez  été  quel- 
que temps  comme  je  suis  toujours.  On  me  mande 
que  vous  avez  été  très  malade.  Soyez  bien  per- 
suadé que  personne  ne  prend  plus  d’intérêt  que 
moi  à votre  santé.  Si  vous  êtes  actuellement , 
comme  je  m'en  flatte,  dans  votre  convalescence, 
permettez  que  je  vous  demande  votre  protection 
auprès  de  Itoyer  cl  pour  Royer.  Il  a fait  précisé- 
ment de  la  tragédie  de  Pandore  ce  que  Néaulme 
a fait  de  V Histoire  universelle.  On  me  vole  mon 
bien  do  tons  côtés  , et  on  le  dénature  pour  le 
vendre. 

Si  j'en  crois  tout  ce  qu'on  m’écrit,  le  plus  grand 
service  qu'on  puisse  rendre  à Royer  est  de  l’em- 
pêcher de  donner  cet  opéra.  On  assure  qne  la 
musique  est  aussi  mauvaise  que  son  procédé.  Je 
vous  demande  en  grâce  de  l'envoyer  chercher,  et 
de  vouloir  bien  lui  représenter  ce  qui  est  de  son 
intérêt  et  de  son  honneur.  M.  do  Moncrif  m’a 
envoyé  la  pièce  telle  qu'on  la  vent  jouer,  et  telle 
que  M.  Royer  Ta  fait  refaire  par  un  nommé  Si- 
rcuil,  ancien  porte-manteau  du  roi.  Cette  bigar- 
rure serait  l’opprobre  do  la  littérature  et  de  la 
nation.  Vous  faites  trop  d’honneur  aux  lettres  , 
monsieur,  yvour  souffrir  cette  indignité , si  vous 
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•veï  le  créilil  de  rempücher.  J’ai  écrit  une  lettre  | 
de  politesse  à Royer,  avant  de  savoir  de  quoi  il 
était  question  ; mais  à présent  que  je  suis  au  fait, 
je  suis  bien  loin  de  consentir  à son  déshonneur  et 
au  mien.  Si  on  ne  peut  parvenir  k supprimer  cet 
opéra,  ne  ponrrait-on  pas,  au  moins,  engager 
Royer  k dMTérer  d'une  année  ? Et  si  on  ne  peut 
différer  cet  opprobre,  je  demande  k M.  le  comte 
d'Argenson  qu’on  ne  débite  point  l’ouvrage  k l’O- 
péra sans  y mettre  un  titre  convenable , et  qui  soit 
dans  la  plus  exacte  vérité.  Voici  le  titre  que  je  pro- 
pose : Promélhée , fragments  de  la  tragédie  de 
Pandore,  déjà  imprimée,  à laquelle  le  musicien  a 
fait  substituer  et  ajouter  ce  qu'il  a cru  convena- 
ble au  théâtre  lyrique,  pendant  l'éloignement  de 
l'auteur.  Je  vous  demande  bien  pardon,  mon- 
sieur, de  vous  entretenir  de  ces  bagatelles  ; mais 
les  bontés  dont  vous  m’honorez  me  servent  d’ex- 
cuse. Je  vous  supplie  de  compter  sur  les  senti- 
ments d’estime , de  tendresse , et  de  reconnais- 
sance, qui  m’attachent  k vous.  Je  n’écris  point  a j 
madame  du  Dcffand,  et  j'en  suis  bien  fâché;  j 
mais  les  maladies  continuelles  qui  m’accablent  i 
m'interdisent  tons  les  plaisirs. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Octobre.  | 

J’écris  au  prés'ident  Hénault , et  je  le  prie  d on-  ; 
gager  Royer,  qu’il  protège , k supprimer  son  dé- 
testable opéra  , ou  du  moins  k différer.  Vous 
connaissez,  mon  cher  ange,  cette  Pandore  impri- 
mée dans  mes  œuvres.  On  en  a fait  une  rapsodie 
de  paroles  du  Pont-Neuf  ; cela  est  vrai  k la  lettre. 
J’avais  écrit  k Royer  une  lettre  de  politesse , igno- 
rant jusqu'k  quel  point  il  avait  poussé  son  mau- 
vais procédé  et  sa  bêtise,  lia  pris  cette  lettre  pour 
un  consentement;  maisk  présent  que  .M.  de  Mon- 
crif  m’a  fait  lire  le  manuscrit , je  n’ai  plus  qu’k 
me  plaindre.  Je  vous  conjure  de  faire  savoir  au 
moins  par  tous  vos  amis  la  vérité.  Faudra-t-il 
que  je  sois  déCguré  toujours  impunément  en 
prosu  et  en  vers,  qu'on  partage  mes  dépouilles , i 
qu'un  me  dissèque  de  mon  vivant!  Cette der-  | 
iiicre  injustice  aggrave  tous  mes  malheurs.  Rien  | 
n'est  pire  qu’une  infortune  ridicule. 

Je  demande  que,  si  on  laisse  Royer  le  maître 
de  m’insulter  et  de  me  mutiler,  on  intitule  au 
moins  son  Prométhée  : Pièce  tirée  des  fragments 
de  Pandore , à laquelle  le  musicien  a fait  faire 
les  changements  et  les  additions  qu’il  a crus  con- 
venables au  théâtre  lyrique.  Il  vaudrait  mieux 
lui  rendre  le  service  de  supprimer  entièrement  j 
ce  détestable  ouvrage  ; mais  comment  faire  ? je 
n en  sais  rien  ; je  ne  sais  que  souffrir  et  vous  ! 
aimer. 


A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

Colmar,  le  l.S  octobre. 

Mon  cher  ange  , votre  lettre  du  a fait  un 
miracle  ; elle  a guéri  un  mourant.  Ce  n’est  pas 
un  miracle  du  premier  ordre  ; mais  je  vous  assure 
que  c’est  beaucoup  de  suspendre  comme  vous 
faites  toutes  mes  souffrances.  Je  ne  suis  pas  sorti 
de  ma  chambre  depuis  que  je  vous  ai  quitté.  Je 
crois  qu'eniin jesortirai,etqueje'pourrai  même 
aller  jusqu’à  D:jon  voir  M.  de  Richelieu  sur  son 
pas$.ige  a>ec  ma  garde-malade.  Je  serai  bien  aise 
de  retrouver  M.  de  La  Marche;  et,  quand  le 
président  Ruffei  devrait  encore  m’assa.ssioer  de 
ses  vers,  je  risquerai  le  voyage.  Vous  me  mettez 
du  baume  dans  le  sang,  en  m'assurant  tous  que 
les  allusions  ne  sont  point  k craindre  dans  mes 
magots  de  Chinois  ; et  vous  m’en  versez  aussi  quel- 
ques gouttes , en  renieltant  k d'autres  temps 
Rome  sauvée  et  la  Chine.  Il  me  semble  qu’il  faut 
laisser  pas,ser  le  Triumvirat,  et  ne  me  point  met- 
tre au  nombre  des  proscrits.  Je  ne  le  suis  que 
trop , avec  l'opéra  de  Royer.  Je  ne  sais  pas  s'il 
sait  faire  des  croches  , mais  je  sais  bien  qu'il  ne 
sait  pas  lire.  M.  de  Sireuil  est  un  digne  porte- 
manteau du  roi  ; mais  il  aurait  mieux  fait  de 
garder  les  manteaux  que  de  défigurer  Pandore. 
Un  des  grands  maux  qui  soient  sortis  de  sa  boîteest 
certainement  cet  opéra.  On  doit  trouver  an  fond 
de  celle  boite  fatale  plus  de  sifflets  que  d’espérance. 
Je  fais  ce  que  je  peux  pour  n’avoir  au  moins  que 
le  tiers  des  sifflets;  les  deux  tiers,  pour  le  moins , 
appartiennent  k Sireuil  et  h Royer.  Je  vous  prie, 
au  nom  de  tous  les  mau.x  que  Pandore  a appor- 
tés dans  ce  monde , d’engager  Lambert  k donncT 
une  petite  édition  de  mon  véritable  ouvrage  , 
quelques  jours  avant  que  le  chaos  de  Sireuil  et  de 
Royer  soit  représenté.  Je  me  flatte  que  vous  et  vos 
amis  ferez  au  moins  retentir  partout  le  nom  do 
Sirenil.  Il  est  juste  qu’il  ait  sa  part  de  la  vergogne. 
Chacun  pille  mon  bien,  comme  s’il  était  confisqué, 
et  le  dénature  pour  le  vendre.  L’un  mutile  l'His- 
toire générale,  l'autre  estropie  Pandore,  et,  pour 
comble  d’horreur,  il  y a grande  apparence  que  la 
Pucclle  va  paraître.  Un  je  ne  sais  quel  Chevrier  se 
vante  d'avoir  eu  .«es  faveurs , de  l’avoir  tenue  dans 
ses  vilaines  mains,  et  prétend  qu’elle  sera  bientôt 
prostituée  au  public,  lien  est  parlé  dans  les  mal- 
semaines de  ce  coquin  de  Fréron.  Il  est  bon  de 
prendre  des  précautions  contre  ce  dépucelage 
cruel,  qui  ne  peut  manquer  d’arriver  lot  ou  tard. 
Mon  cher  ange  , cela  est  horrible  ; c'est  un  piège 
que  j’ai  tendu  , et  où  je  serai  pris  dans  ma  vieil- 
lesse. Ah  , maudite  Jeanue  I ah  , M.  saint  Denis  , 
ayez  pitié  de  moi  ! Comment  songer  k Idamé,  k 
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Gcngit,  quand  on  a une  Pucelle.  en  lêlc?  I.e 
monde  esl  bien  méchant.  Vous  me  parlez  des  deux 
premiers  tomes  de  \' Histoire  universelle,  ou  plu- 
tôt de  l'E'ssai  sur  les  sottises  de  ce  globe;  j'cu 
ferais  un  gros  des  miennes  ; mais  je  me  ronsole 
en  parcourant  les  butorderies  de  ect  univers. 
Vraiment  j'en  ai  cinq  a six  volumes  tout  prtis. 
Les  trois  premiers  sont  entièrement  différenls; 
cela  est  plein  de  recherches  curieuses.  Vous  ne 
vous  doutez  pas  du  plaisir  que  cela  vous  ferait. 
J'ai  pris  les  deux  licmispheres  en  ridicule;  c'est 
un  coup  sûr.  Adieu,  tons  les  anaes; battez  des 
ailes,  puiojuc  vous  ne  |>ouvez  batlrc  des  mains 
aux  trois  magots. 

A Af.  LE  MARECnAL  DUC  UE  RICHELIEU. 

Colmar,  le  17  octobre. 

Madame  Denis  vous  avait  iléj'a  demandé  vos 
ordres , monseigneur,  avant  que  je  reçusse  votre 
lettre  charmante.  Je  suis  dans  la  conOance  que  le 
plaisir  donne  de  la  force.  J'aurai  sûrement  celle 
de  venir  vous  faire  ma  cour.  L'oncle  et  la  nièce  sc 
mettront  en  chemin  dèsquo  vous  l'ordonnerez,  et 
iront  où  vous  leur  donnerez  rendez-vous.  J'accepte 
d'ailleurs  la  proposition  que  vous  voulez  bien  me 
faire  de  vous  être  encore  ntlachc  une  quarantaine 
d'années;  mais jevoiis donne nicsqiiaranleans,  qui, 
joints  avec  les  vôtres,  feront  quatre-vingts.  Vous 
en  ferez  un  bien  meilleur  usage  que  moi  chétif, 
et  vous  trouverez  le  secret  d’ùtre  encore  très  ai- 
mable au  bout  de  ces  (inatre-vingts  ans.  Franche- 
ment c'est  bien  peu  de  chose.  On  n'a  pas  plus  tôt 
vu  de  quoi  il  s’agit  dans  ce  petit  globe , qu'il  faut 
le  quitter.  C’est  à ceux  qui  rcmbellisscnt  comme 
vous,  et  qui  y jouent  de  beaux  rôles,  d'y  rester 
long-temps.  Enfin,  monseigneur,  je  vous  apporte- 
rai ma  figure  malingre  cl  ratatinée  avec  un  cœur 
tonjours  neuf , toujours  'a  vous , incapable  de 
s'user  comme  le  reste. 

J'ai  pensé  mourir,  il  y a quelques  jours  , mais 
cela  n’cmpéchera  rien.  Le  corps  est  un  esclave  qui 
doit  obéir  à l'âme , et,  surtout , h une  âme  qui 
vous  appartient.  Mettez  donc  deux  ôtres  qui  vous 
sont  tendrement  attachés  au  fait  de  votre  marche, 
et  nous  nous  trouverons  sur  votre  route , à l'en- 
droit que  vous  indiquerez  ; ville,  village,  grand 
chemin,  il  n'importe  ; pourvu  que  nous  puissions 
avoir  l'honneur  de  vous  voir,  tout  nous  est  absolu- 
ment égal  ; ce  qui  ne  l'est  pas,  c’est  d'ètre  si  long- 
temps sans  vous  faire  sa  cour.  Donnez  vos  ordres 
aux  deux  personnes  qui  les  recevront  avec  l'em- 
pressement le  pins  respectueux  et  le  plus  tendre. 


A MADA.ME  LA  COMTI-SSE  DE  LUTZEU 
BOURG. 

Colnijir,  le  13  octobre. 

Il  faut,  ma  lame,  qncje  vous  dise,  à propos  d- 
notre  inscription,  une  chose  que  j aurais  déjà  dû 
vous  dire;  c'est  que  toute  inscripiinn  doit  ôlie 
courte  et  simple,  cl  que  les  grands  vers  d'imagi- 
natinnet  de  seiilinienls  conviennent  peu  à ces  g r- 
tes  d'ouvrages.  La  brièveté  et  la  précision  en  font  le 
principal  mérite.  Voila  pourquoi  on  se  sert  pres- 
que tonjours  de  la  langue  laiinc,  qui  dit  plus  de 
clnues,  et  en  moins  de  mots,  que  la  iiôirc.  Je  ue 
vous  fais  pas  , madame  , ces  petites  ob  ervalioni 
|iédanlcsques  |>our  vous  proposer  une  inscription 
en  latin  , mais  seulement  pour  vous  demander  si 
vous  serez  ronlcntc  d une  grande  simplicité  en 
français.  Voici  à peu  près  ce  que  j'oserais  vous 
proposer,  en  attendant  que  je  sois  mieux  inspiré; 

Il  eut  un  conir  vensitUe.  une  ame  non  commune; 

II  fut  par  les  bienfailt  digne  de  son  bonheur; 

Ce  bonheur  disparut  ; il  brava  l'inrortune. 

Pour  l'homme  de  courage  il  n'est  point  de  matheur. 

Je  ne  vous  donne,  madame,  ce  faible  essai  que 
comme  une  esquisse.  Voyez  si  c'est  là  ce  que  vous 
voulez  qu’on  dise,  et  je  lâcherai  de  le  dire  mieux. 

Jo  vous  avoue  que  je  ne  m'attendais  pas  de 
passer  huit  heures  de  suite  avec  la  sœur  du  roi  de 
l'rus.se  à Culmar.  Elle  m'a  accablé  de  l«nlés , et 
m'a  fait  un  très  beau  pré.sent.  Elle  a voulu  absolu- 
ment voir  ma  nièce.  Enfin  elle  n'a  été  occupée 
qu'à  réparer  le  mal  qu'on  a fait  au  nom  de  son  frère. 
Concluons  que  les  femmes  valent  mieux  que  Ica 
hommes. 

M.  de  Richelieu  fait  ce  qu'il  peut  pour  que 
j'aille  (tasser  l'hiver  en  Languedoc  , et  madame  la 
margrave  de  Bareulh  voulait  m'emmener;  mais 
je  donle  fort  que  ma  santé  me  permette  le  voyage. 
Si  je  pouvais  quitter  Colmar,  ce  serait  pour  l'Ile 
Jard  ; ce  serait  pour  vous , madame , et  pour 
votre  digne  amie.  Ma  nièce  sc  joint  à moi  ponr 
vous  souhaiter  de  la  santé , et  pour  vous  assurer 
du  plus  sincère  attachement. 

A M.  LE  MARECHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

A Colmar,  la  17  oelobro. 

C'est  actuellement  que  je  commence  à me  croire 
malheureux.  Nous  voilà  malades  en  môme  temps, 
ma  nièce  et  moi.  Je  me  meurs,  monseigneur  ; je 
me  meurs,  mon  héros,  et  j’eu  enrage.  Pour  ma 
nièce  , elle  n’est  pas  si  mal  ; mais  sa  maudite  en- 
Ourc  de  jambe  eide  cuisse  lut  a reprisée  plus  belle. 
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tl  faut  dra  bciiuillcs  b la  nÜTP  , r(  une  bière  à 
l'oncle.  Cumplez  C|iie  je  siis|>oiulsraK  >iiic  ru  vous 
dérivant;  et  ce  qui  va  vous  riomirr,  c'est  que, 
ti  Je  ne  me  meurs  pas  tout  b fait , ma  demi-nior  t 
nem'empècb'  ra  point  de  venir  vous  voir  sur  voire 
pas.-age.  Je  ne  veux  assurcmeiit  pas  m'en  al!or 
dans  l'antre  monde  s.nis  avoir  encore  fait  nia 
cour  à ce  qu  il  y a de  plus  aimable  dans  celui-ci. 
Savez-vous  bien,  monse  gueur,  que  la  sueur  du  roi 
(le  Prusse,  madame  lu  margrave  de  Itareulli,  m'a 
voulu  mener  en  l.aiigned  .c  et  en  lerre  papale  '! 
KigurcZ'Voiis  mou  élonorment,  quandon  est  venu 
dans  ma  solitude  de  Colmar  |Miur  me  prier  à sou- 
per de  la  part  do  madame  de  Rareulh  , dans  un 
labaret  borciie.  Vraiment  l'entrevue  a été  très 
touch.inle.  Il  r.iut  qu'elle  ait  fait  sur  moi  grande 
impression,  car  j’ai  élu  b la  mort  le  lendemain. 

A H.  LE  COMTE  D'ARCE.NTAL. 

Cdlnar,  le  99  octobre. 

Dieu  est  Dieu,  et  vous  êtes  son  proplièle,  puis- 
que vous  avez  fait  réussir  Mahomet  ; et  vous  sc- 
r Z plus  que  proplièle  si  vous  venez  b bout  de  faire 
jouer  Séiiiiramis  b mademoiselle  Clairon.  Les  filles 
qui  aiment  réussissent  bien  mieux  au  théâtre  que 
les  ivrognes,  et  la  Diimesn'.l  n’est  plus  bonne  que 
pour  les  bacihanics.  Mais,  mon  adorable  ange, 
Allah,  qui  ne  veut  pas  que  les  fidèles  s'enorgueil- 
lissent, me  prépare  lies  silUeisb  l'Oi>éra,  pen- 
rlant  que  vous  me  soutenez  b la  Comédie.  C’est 
une  cruauté  bien  absurde,  c'c.t  une  imperti- 
nence bien  inouïe  que  celle  de  ce  polisson  de 
Royer.  Faites  en  sortedu  moins,  mon  cherange, 
qu’on  crie  b l'injustice,  et  que  le  public  plaigne 
un  homme  dont  on  confisque  ainsi  le  bien,  et 
dont  on  vend  les  effets  détériorés.  Je  suis  desliiic 
b toutes  les  espèces  de  persécution.  J’aurais  fait 
une  tragédie  pour  vous  plaire,  mais  il  a fallu  me 
tuer  à refaire  entièrement  cette  Ilisloire  géné- 
rale. J'y  ai  travaillé  avec  une  ardeur  qui  in'a  mis 
b la  mort.  Il  me  faut  un  tumireau  , et  non  une 
terre.  M.  de  Richelieu  me  donne  rendez-vous  b 
Lyon  ; mais  depuis  quatre  jours  je  suis  au  lit  , et 
c’est  de  mon  lit  que  je  vous  écris.  Je  no  suis  pas 
en  état  de  faire  deux  cents  lieues  de  bond  et  de 
volée.  Aladame  la  margrave  de  Bareutli  voulait 
m’emmener  en  Languedoc.  Savez-vous  qu’elle  y 
va,  qu’elle  a passe  par  Colmar,  que  j'y  ai  soupé 
avec  elle  le  25  , qu'elle  m'a  fait  un  présent  ma- 
gnifique, qu’elle  a voulu  voir  madame  Denis, 
qu’elle  a excu.se  la  conduite  de  sou  frère,  en  la 
condamnant?  Tout  ccia  m’a  paru  un  rêve  ; cepen- 
dant je  reste  b Colmar,  et  j'y  travaille  b citlc 
maudite  Histoire  générale  qui  me  tue.  Je  me  sa- 
crifie b ce  que  j’ai  ern  on  devoir  indispens.vble. 


Je  vous  remercie  d'aimer  Sémiramit.  Madamo 
de  Bareulh  en  a fait  un  opru  a italien  qu’on  a Joué 
b B.ireulh  et  b Berlin.  Tâchez  qu’on  vous  donne 
la  pièce  française  b Paris.  Madame  Denis  se  porte 
assez  mal;  son  enflure  recommence.  Nous  voilà 
tous  deux  gisants  au  bord  du  Rhin  , et  piobable- 
inent  nous  y passeroi^s  l'hiver.  Je  devais  aller  b 
Maulieim , et  je  reste  dans  une  vilaine  maison 
d une  vilaine  petite  ville,  où  je  soiifire  nnit  et 
jour.  Ce  sont  l.i  des  tours  ilc  la  dcsiiuée  ; mais  je 
me  moque  do  ses  tours  avec  un  ami  comme  vous 
et  un  |ieu  de  courage.  A propos , que  deviendra 
ce  courage  prétendu,  quand  on  me  jouera  le  nou- 
veau tour  d'imprimer /a  Pueellef  II  est  trop  cer- 
tain qu’il  y en  a des  copies  b Paris;  un  Uiévrier 
l’a  lue.  Un  Cbévrier,  mon  ange  ! il  faut  s’enfuir  je 
ne  sais  où.  Il  est  bien  cruel  de  ne  pas  achever 
auprès  de  vous  les  restes  de  sa  vie.  Mille  tendres 
respects  b tous  les  anges. 

A MADAME  LA  COMTESSE  DE  LETZELBOURC. 

A Colmar,  le  T novembre. 

Qu’ai-je  été  clicrclicr  b Colmar?  Je  suis  ma- 
lade, mourant,  ne  pouvant  ni  sortir  de  ma 
chambre,  ni  la  souffrir,  ni  capable  de  société, 
accablé,  et  n'ayant  pour  toute  ressource  que  la 
rés  gnalion  b la  Providence.  Que  ne  suis-je  près 
des  deux  saintes  de  l'ile  Jard  I Je  remercie  bien 
madame  de  Brumath  de  riionncur  de  son  souve- 
nir , et  du  châtelet,  et  de  la  comédie  de  Marseille, 
cl  de  la  liberté  grecque  de  cet  écheviu  héroïque , 
qui  a la  tête  assez  forte  pour  se  souvenir  qu’on 
était  libre  il  y a environ  deux  mille  cinq  cents  ans. 
O le  bon  tem(is  que  c'était  I Pour  moi , je  ne  con- 
nais de  bon  temps  que  celui  où  l’on  se  porte  bien. 
Je  n'en  peux  plus.  U fond  de  la  boite  dcPaudorel 
û espérance  ! où  êtes-vous  ? 

Monsieur  et  madame  de  Klinglin  me  témoi- 
gnent des  bontés  qui  augmentent  ma  sensibilité 
|K>or  l’état  de  monsieur  leur  fils.  Il  n’y  a que  la 
piscine  de  SiloS  qui  puisse  le  guérir  ; il  sied  bien 
apres  cela  b d’autres  de  se  plaindre  ! C’est  auprès 
do  lui  qu’il  faut  apprendre  b souffrir  sans  mur- 
murer. Ah  ! mesdames,  mesdames,  qu’ est-ce  que 
la  vie!  quel  songe,  et  quel  funeste  songe  I Je  vous 
présente  les  plus  tristes  et  les  plus  teudres  res- 
jiects...  Voila  nne  lettre  bien  gaie  I 

A M.  LE  COMTE  D'ARCENTAL. 

Coioura  le  T Qe?cmbn> 

Je  reçois  deux  lettres  aujourd’hui,  mon  cher 
et  respectable  ami , par  lesquelles  on  me  mande 
qu'on  imprime  la  Pucelle,  que  Tliieriot  en  a vu 
des  feuilles,  qu'elle  va  paraître  ; on  écrit  la  même 
chose  b madame  Denis.  Tréron  semble  avoir  an- 
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iioDcc  ceUeédilinn.  Un  nomnx!  Cliétrieren  parle.  ‘ 
M.  Païquier  l'a  lue  tout  entière  en  manuscrit 
chez  nn  homme  de  considération  avec  lequel  il  est 
lié  par  son  go&t  pour  les  tableaoi.  Ce  qu'il  y a 
d'aiïreux,c'est  qu'on  dit  que  le  chant  de  l'éne 
s'imprime  tel  que  vous  l’avez  vu  d'abord , et  non 
tel  que  je  l'ai  corrigé  depuis.  Je  vous  jure  , par 
ma  tendre  amitié  pour  vous , que  vous  seul  avez 
eu  ce  malheureux  chant.  Madame  Denis  a la  co- 
pie corrigée  ; anriez-vous  eu  quelque  domestique 
infldèle?  Je  ne  le  crois  pas.  Vos  boules,  votre 
amitié,  votre  prudence,  sont  ‘a  l'abri  d'un  pareil 
larcin  , et  vos  papiers  sont  sous  la  clef.  Le  rui  de 
Prusse  n'a  jamais  eu  ce  maudit  chant  de  l'âne 
de  la  première  fournée.  Tout  cela  me  fait  croire 
qu'il  n'a  point  transpiré,  et  qu'on  n'en  parle 
qu’au  hasard.  Mais , si  ce  chant  trop  dangereux 
n'esl  pas  dans  la  main  des  éditeurs , il  y a trop 
«l’apparence  que  le  reste  y est.  Les  nouvelles  en 
viennent  de  trop  d'endroits  différents  pour  n’êlre 
pas  alarmé.  Je  vous  conjure,  mon  cher  ange, 
de  parler  ou  de  faire  parler  k Tbicriot.  Lambert 
est  au  fait  do  la  librairie,  et  peut  vous  instruire. 
Ayez  la  bunlédeneme  pas  laisser  attendre  un 
coup  après  lequel  il  n*y  aurait  plus  de  ressource, 
et  qu'il  faut  prévenir  sans  délai.  Je  reconnais 
bien  là  ma  destinée  ; mais  elle  ne  sera  pas  tout 
h fait  malheureuse , si  vous  me  conserves  une 
amitié  à laquelle  je  snis<mille  fois  plus  sensible 
qu'à  mes  infortunes.  Je  vous  embrasse  bien  tendre- 
ment ; madame  Denis  en  fait  autant.  Nous  atten- 
dons de  vos  nouvelles  avant  de  prendre  un  parti. 

A M.  LE  MARÉCHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

A Colmar,  la  7 novombre. 

Voici , monseigneur,  une  lettre  que  madame 
Denis  reçoitiaujourd'hni.  On  m'en  écrit  quatre 
encore  plus  posilives.  Ce  n'est  pas  Ta  un  rafraî- 
chissement pour  des  malades.  J'ai  bien  peur  de 
mourir  sans  avoir  la  consolation  de  vons  revoir. 
Nous  sommes  forcés  et  tout  prêts  à prendre  un 
parti  bien  triste.  Quelque  chose  que  je  dise  à ma- 
dame Denis , je  ne  peux  la  résoudre  à séparer  sa 
destinée  de  la  mienne.  Le  comble  de  mon  mal- 
heur , c'est  qne  l'amitié  la  rend  malheureuse.  Si 
vons  aviez  quelque  chose  à me  dire,  quelque 
ordre  à me  donner,  je  vons  supplie  d'adresser 
toujours  vos  ordres  à Colmar  ; vos  lettres  me  se- 
ront très  exactement  rendues. 

Je  ne  crois  pas  que  le  cérémonial  ait  entre  dans 
U tète  de  madame  la  margrave  de  Bareuth.  Elle 
UC  fait  point  difliculté  d'aller  affronter  un  vice- 
légat  italien  ; elle  serait  beaucoup  plus  aise  de 
voir  celui  qui  lait  l'hnnnenr  et  les  honneurs  de 
la  Erance  ; elle  voyage  incognito.  On  n’esl  plus 


au  temps  où  le  puntiglio  * fi’sait  une  graude  af 
faire , et  vous  êtes  le  premier  homme  du  monde 
pour  uicllrc  les  gens  à leur  aise.  Je  crois  qu’elle 
ne  m’a  point  trompé  quand  elle  m'a  dit  qu'elle 
craignait  la  foule  des  états  et  l'embarras  do  loge- 
ment. Elle  n'est  pas  si  malingre  que  moi,  mais  elle 
a une  santé  très  chancelante , qui  demande  du  re- 
pos sans  contrainte.  Elle  trouverait  luutcela  avec 
vous,  avec  les  agréments  qu'on  ne  trouve  guère  ail- 
leurs. Reste  à savoir  si  elle  aura  la  force  de  faire  le 
petit  chemin  d’Avignon  à Montpellier  ; car  on  dit 
qu'elle  est  tombée  malade  en  route.  Elle  a un  lo- 
gement retenu  dans  Avignon  , et  n’en  a point  à 
.Montpellier.  Pourmoi,  je  voudrais  être  caché  dans 
un  des  souterrains  de  Merdenson  , et  vous  faire 
ma  cour  le  soir , quand  vous  seriez  las  de  la 
noble  assemblée.  Mais  je  suis,  de  toutes  façnns, 
dans  un  état  à n'espérer  plus  dans  ce  monde 
d'autre  plaisir  que  celui  de  vous  être  attaché  avec 
le  plus  tendre  respect , de  vous  regretter  avec 
larmes,  et  de  sonifrir  tout  le  reste  patiemment. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCENTAL. 

Colmar,  le  lo  novembre. 

Nous  partons  pour  Lyon , mon  cher  ange  ; 
M.  de  Richelieu  nous  y donne  rendez-vous.  Je 
ne  sais  comment  nous  ferons , madame  Denis  cl 
moi  ; nous  sommes  malades , très  embarrassés , 
et  toiqours  dans  la  crainte  de  celte  Pucelle.  Nous 
vous  écrirons  dès  que  nous  serons  arrivés.  Je  dois 
k votre  amitié  compte  de  mes  marches  comme  de 
mes  pensées , et  je  n’ai  que  le  temps  «ievous  dire 
qne  je  sois  très  attristé  d’aller  dans  un  pays  où 
vons  n'ètes  pas.  Que  n’ètes-vons  archevêque  do 
Lyon , solidairement  avec  madame  d’ Argentai  ! 
Mille  tendres  respects  k tons  les  anges. 

A M.  LE  COMTE  D’ARCENTAL. 

Ljon  » au  PalaU-Soyal , le  SO  novembrr- 

Me  voilk  k Lyon  , mon  cher  ange  ; H.  de  Ri- 
chelieu a eu  l'ascendant  sur  moi  de  me  faire  cou- 
rir cent  lieues  ; je  ne  sais  où  je  vais  ni  où  j'irai. 
J'ignore  le  destin  de  la  Pucelle  et  le  mien.  Je 
voyage  tandis  que  je  devrais  être  an  lit,  et  je  sou- 
tiens des  fatigues  et  des  peines  qui  sont  au-dessus 
I de  mes  forces.  Il  n'y  a pas  d'apparencequcje  voie 
M.  de  Richelieu  dans  sa  gloire  aux  états  de  Lan- 
guedoc ; je  ne  le  verrai  qu’k  Lyon,  en  bonne  for- 
tune, et  je  pourrais  bien  aller  passer  l’biver  sur 
quelque  coteau  méridional  de  la  Suisse.  Je  vous 
avouerai  que  je  n'ai  pas  trouvé  dans  M.  le  car- 
dinal deTcucin  les  boutés  que  j'espérais  de  votre 
oncle  ; j’ai  été  plus  accueilli  et  mieux  traité  de  la 
margrave  do  Darcuth , qui  est  encore  k Lyon.  Il 
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ma  aanible  qua  tout  cela  est  au  reliours  des  choses 
oaturellas.  Hou  cher  aoKe  , ca  qui  est  bien  moins 
naturel  encore , c'est  que  je  commence  h déses- 
pérer de  TOUS  revoir.  Cette  idée  me  fait  verser 
des  larmes.  L'impression  de  cette  maudite  Pucelle 
me  fait  frémir , et  je  suis  continuellement  entre 
la  crainte  et  la  douleur.  Consolez  par  un  mot  une 
Ime  qui  en  a besoin  , et  qui  est  à vous  jusqu'au 
dernier  soupir . 

Madame  Denis  devient  une  grande  voyageuse  ; 
elle  vous  fait  les  plus  tendres  compliments. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Lyon , le  33  notembre. 

• Sirpe  premenle  deo  frrt  dcui«  allrr  opem.  >• 

OviD.,  Triit.f  i,elcg.  ii,v.  4. 

Mandez -moi  donc,  mon  cher  ange,  s'il  est 
vrai  que  je  suis  aussi  mallieureui  qu'on  le  dit, 
et  s'il  y a une  édition  à Paris  de  cette  ancienne 
rapsodie  qui  ne  devait  jamais  paraître.  J'ai  vu  A 
Lyon  , dans  mon  cabaret , M.  le  maréchal  de  Ri- 
chelieu , qui  craint  comme  moi  œtte  nouvelle 
cruauté  de  ma  destinée.  Peut-être  avons-nous  pris 
trop  d'alarmes  sur  un  bruit  qui  .s'est  déjà  renou- 
velé plusieurs  fois  ; mais , apres  l'aventure  de  la 
prétendue  Hiiloire  uniiersetle , tout  est  à crain- 
dre. Ma  situation  est  un  peu  pénible  ; j'ai  fait 
sans  aucun  fruit  un  voyage  précipité  de  cent 
lieues  ; je  suis  tombé  malade  dans  une  ville  où  je 
ne  puis  guère  rester  avec  décence,  n'étant  pas 
dans  les  bonnes  grâces  de  votre  oncle  ; et  ma  mau- 
vaise santé  m’empêche  d'aller  ailleurs.  J'attends 
de  vos  nouvelles  : il  me  semble  que  vos  lettres  sont 
un  remède  à tout.  Ma  nièce  et  moi  nous  vous  em- 
brassons de  tout  notre  ceeur. 

A M.  LE  MARECHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

Lyon  t 39  novembre. 

Mon  héros , on  vous  appelait  Thésée  a la  ba- 
taille de  Fontenoi  ; vous  m'avez  laissé  à Lyon 
comme  Thésée  laissa  son  Ariane  dans  Nazos.  Je  ne 
suis  ni  aussi  jeune  ni  aussi  frais  qu'elle , et  je  n'ai 
pas  eu  recours  comme  elle  au  vin  pour  me  con- 
soler. 

Je  resterai  à Lyon , si  vous  devez  y repasser. 
Il  n'y  a pas  un  mot  devrai  dans  ce  qu'on  disait 
de  la  Pucelle;  ainsi  je  vous  supplie  de  n’en  faire 
aucune  mention  dans  vos  capitulaires.  Je  n'ai 
d'autre  malheur  que  d'étre  privé  de  votre  pré- 
sence et  de  la  faculté  de  dig^r  ; mais  avec  ces 
deux  privations  on  est  damné. 

Daignez  vous  souvenir , dans  votre  gloire , 
d'un  oncle  et  d'une  nièce  qui  ne  sont  que  pour 
il. 


vous  sur  les  bords  du  Rbéue  ; et  tauea-raoi  cuuipte 
des  efforts  que  je  fais  pour  ne  pas  vous  ennuyer 
de  quatre  pages.  Mon  respect  pour  vos  occupa- 
tions impose  silence  à la  bavarderiede  mon  cœur, 
qui  court  après  vous , qui  vous  adore , et  qui  se 
tait.  VoLTAtRE. 

P.  S.  M.  le  marquis  de  Montpezat  m'a  donné, 
en  passant,  d'un  élixir  fort  joli.  Si  jamais  vous 
avez  mal  à la  tête , à force  de  donner  des  au- 
diences , il  vous  guérira.  Mais  moi , rien  ne  me 
guérit , et  je  n'ai  de  consolation  que  dans  l'espé- 
rance do  vous  revoir  encore , et  de  vous  renou- 
veler mes  tendres  respects. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGE.NTAL. 

t.yon  , te  s deceiBbrS. 

Est-il  possible  que  je  no  reçoive  point  de  lettres 
de  mon  cher  ange  ! Les  bontés  qu'on  a pour  moi 
'a  Lyon  , et  l'empressement  d'un  public  de  pro- 
vince , beaucoup  plus  enthousiasmé  que  celui  de 
Paris , le  premier  jour  de  Mérope , ne  guérissent 
point  les  maladies  dont  je  suis  accablé  , ne  con- 
solent point  mes  chagrins , et  ne  bannissent  point 
mes  craintes  ; c'est  de  vous  seul  que  j'attends  du 
soulagement.  On  me  donne  tous  les  jours  des  in- 
quiétudes mortelles  sur  cette  maudite  Pucelle.  Il 
est  avéré  que  mademoiselle  du  Thil  la  possède  ; 
elle  l'a  trouvée  chez  feu  madame  du  Châtelet.  Il 
n’est  que  trop  vrai  que  Pasquier  avait  In  le  chant 
de  l’ âne  chez  un  homme  qui  tient  son  exemplaire 
de  mademoiselle  du  Thil , et  que  Thieriot  a eu 
une  fois  raison.  Je  me  rassurais  sur  sou  habitude 
de  parler  au  hasard,  mais  le  fait  est  vrai.  Un 
polisson  nommé  Chérrier  a lu  tout  l'ouvrage , et 
enfin  il  y a lieu  de  croire  qu'il  est  entre  les  maint 
d'un  imprimeur  , et  qu'il  paraîtra  aussi  incorrect 
et  aussi  funeste  que  je  le  craignait.  Cependant  je 
ne  peux  ni  rester  à Lyon , dans  de  si  horribles 
circoiislanccs,  ni  aller  ailleurs , dans  un  état  où 
je  ne  peux  me  remuer.  Je  suis  accablé  de  tous 
cétés  , dans  une  vieillesse  que  les  maladies  chan- 
gent en  décrépitnde , et  je  n'attends  de  consola- 
tion que  de  vous  seul.  Je  vous  demande  en  grâce 
de  vous  informer , par  voa  amis  et  par  le  libraire 
Lambert,  de  ca  qui  se  passe,  afin  que  du  moins  je 
sois  averti  à temps,etquejo  ne  finisse  pas  mes  jours 
avec  Talhouet.  Je  vous  ai  écrit  trois  fois  de  Lyon  ; 
votre  lettre  me  sera  exactement  rendue  ; je  l'at- 
tends avec  la  plus  donloureuse  impatience,  et  jo 
vous  embrasse  avec  larmes.  Vous  devez  avoir  pi- 
tié de  mon  état , mon  cher  ange. 
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A M.  THIERIOT. 

A Ljron , le  S décembre. 

Votre  lettre,  mon  ancien  ami , m'a  fait  plus  de 
plaisir  que  tout  l'enlhousiasme  et  toutes  les  lx)n- 
ida  dont  la  ville  de  Lyon  m'a  honoré.  Un  anii  vaut 
mieux  que  le  public.  Ce  que  vous  me  dites  d'une 
dooco  retraite  avec  moi , dans  le  sein  de  l'amitié 
et  de  la  liltéralure,  me  louche  bien  sensiblement. 
Ce  ne  serait  peut-être  pas  un  mauvais  parti  pour 
deux  philosophes  qni  veulent  passer  tranquille- 
ment leurs  derniers  jours.  J'ai  avec  moi , outre 
ma  nièce,  un  Florentin  * qui  a attaché  sa  destinée 
à la  mienne.  Je  compte  m'établir  dans  une  terre 
sur  les  lisières  de  la  Bourgogne , dans  un  climat 
plus  chaud  que  Paris , et  môme  que  Lyon , con- 
venable à votre  santé  et  A la  mienne. 

Je  n'étais  venu  k Lyon  uniquement  que  pour 
voir  M.  le  maréchal  ilo  Richelieu  , qui  m'y  avait 
donné  rendei-vous.  C'est  une  action  de  l'ancienne 
chevalerie.  Dieu  , qui  éprouve  les  siens , ne  l'a 
pas  récompensée.  Il  m'a  aiïubléd'un  rhumatisme 
goutteux  qui  me  tient  perclus.  On  me  conseille  les 
eaux  d'Aix  en  Savoie,  on  les  dit  souveraines  ; mais 
je  ne  suis  pas  encore  on  état  d'y  aller,  et  je  reste 
au  lit  en  attendant. 

Le  hasard , qui  conduit  les  aventures  de  ce 
monde,  m'a  fait  rencontrer  au  cabaret, k Colmar 
et  k Lyon , madame  la  margrave  de  Bareotb , 
soeur  du  roi  de  Prusse,  qui  m'a  accablé  de  bontés 
et  de  présents.  Tout  cela  ne  guérit  pas  les  rhuma- 
tismes. Ce  que  je  redoute  le  plus,  ce  sont  les  silDets 
dont  on  menace  la  Pandore  de  Royer  ; c'est  un 
des  fléaux  de  la  bollo.  Cet  opéra  , un  tant  soit 
peu  métaphysique,  n'est  point  fait  pour  votre  pu- 
blic. M.  Royer  a employé  M.  de  Sireuil,  ancien 
porte-mantean  du  roi , pour  changer  ce  poème  , 
et  le  rendre  plus  convenable  au  musicien.  Il  ne 
reste  de  moi  que  quelques  fragments;  mais,  malgré 
tous  les  soins  qu'on  a pu  prendre  sans  me  consul- 
ter, je  crains  également  pour  le  poème  et  pour 
la  musique.  Si  on  a quelque  justice , on  ne  me 
doit  tout  au  plus  que  le  tiers  des  sifllets. 

A l’égard  de  Jeanne  d’Arc,  native  de  Dom- 
remi , je  me  Batte  que  la  dame  qui  la  possède , 
par  nne  infldélité , ne  fera  pas  celle  de  la  rendre 
publique.  Une  fille  ne  fournit  point  de  pucelles. 

Je  TOUS  prie,  mon  ancien  ami,  de  présenter 
mes  hommages  k la  chimiste,  k la  musicienne, 
k la  philosophe  cher  qni  vous  vivei.  Elle  me  fait 
trembler;  vous  ne  laqnitterex  pas  pour  naoi. 

Madame  Denis  vous  fait  ses  complimeots.  Je 
vous  embrasse  de  tout  mon  c«ur.  Quand  vous 
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aurez  un  quart  d'heure  k perdre,  écriveik  votre 
ancien  ami. 

Qu’est  devenu  Ballot-J'imo^ina/ion.*ci>mment 
se  porto  Orp/iée-Kameau  ? 

Qaid  affis  ? quomodo  valei  ? F arewell. 

A M.  LE  COMTE  D ARGE.XTAL. 

De  mon  lit , a Lyon  , te  4 Oeconibra. 

Mon  cher  ange,  votre  consolante  lettre , adres- 
sée k Colmar,  est  venue  enfin  k Lyon  calmer  une 
|>artio  de  mes  inquiétudes.  Vous  aurez  tout  ce 
que  vous  daignez  demander,  et  je  ferai  tout  tran- 
scrire pour  vous , dés  que  je  serai  quitte  d'une 
goutte sciatiquequi  me  retientau  lit.  J'éprouve  tous 
les  maux  k la  fois,  et  je  perds  dans  les  voyages 
et  dans  les  souflrances  un  temps  précieux  que  je 
voudrais  employer  k vous  amuser.  Il  me  semble 
que  je  suis  las  du  public,  et  que  vous  êtes  ma 
seule  passion.  Je  n'ai  plus  le  cœur  au  travail  qne 
pourrons  plaire  ; mais  comment  faire,  quand  on 
court  et  quand  on  souffre  toujours?  On  veut  k 
présent  que  j'aille  aux  eaux  d'Aix  en  Savoie,  pour 
le  rhumatisme  goutteux  qui  me  tient  perclus.  On 
m’a  prêté  une  maison  charmante , k moitié  che- 
min ; il  faudrait  être  un  peu  plus  sédentaire  ; mais 
je  suis  une  paille  que  le  vent  agite , et  madame 
Denis  s'est  engouffrée  dans  mon  malheureux  tour- 
billon. J’attends  toujours  de  vos  nouvelles  a Lyon. 
On  dit  qu'on  va  jouer  enfin  le  Triumvirat  d'un 
cété , et  Pandore  de  l'autre  ; ce  sont  deux  grands 
fléaux  de  la  boite.  Hélas  ! mon  cher  et  respecta- 
ble ami , si  j'avais  trouvé  au  fond  de  la  boite  l'es- 
pérance de  vous  revoir,  je  mourrais  content. 
Madame  Denis  vous  fait  mille  compliments.  Je 
baise , en  pleurant,  les  ailes  de  tous  les  anges. 

A M.  DUPONT, 

AVOCAT. 

A Lyon , h S déonnbre. 

En  vérité , monsieur,  je  ne  conçois  pas  com- 
ment un  homme  aussi  éloquent  que  tous  ne  vert 
pas  qu'on  appelle  l'autef  d'Auguste  l'autel  de  l'é- 
loquence ; vous  y auriez  remporté  plus  d’un  prix , et 
vous  auriez  justifié  le  titre  que  je  loi  donne.  Je  vous 
passe  de  contester  aux  anciens  préjugés  de  Lyon 
l’honneur  d'avoir  vu  naître  Marc-Aurèledans  cette 
ville.  Je  snis  plus  indulgent  avec  les  Lyonnais  que 
vous  ne  l'êtes  avec  moi.  Il  est  vrai  que  je  dois 
aimer  ce  séjour,  que  je  quitterai  pourtant  bien- 
têt.  Je  n’y  ai  point  encore  trouvé  de  prédicateur 
qui  ait  prêché  contre  moi , et  j'ai  été  reçu  avec 
des  acclamations,  k l'académie  et  aux  spectacles. 
Cependant  soyez  très  convaincu  que  je  regrette 
toujours  votre  conversation  instructive,  les  char- 
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mes  de  voire  amitié,  el  les  lioiilés  dont  M.  et 
madame  de  Kliunlin  m'out  rmnorc.  Je  vous  sup- 
plie de  leur  présenter  mes  sincères  el  tendres 
respects,  aussi  bien  qu'k  M.  leur  tils,  el  de  ne 
me  pas  oublier  auprès  de  M.  de  Bruges.  Perniel- 
les-moi  de  vous  dire  t[uc  vous  êtes  aussi  injuste 
pour  ma  santé  que  pour  raulel  de  Lyon.  Il  y au- 
rait je  ne  sais  quoi  de  méprisable  à rciiidre  des 
maladies  quand  on  se  porte  bien  , et  un  homme 
qui  a épuisé  les  apothicaires  de  Colmar  de  rliii- 
barhe  et  de  pilules  ne  doit  pas  être  suspect  d'a- 
voir de  la  santé.  Elle  n’est  qne  trop  déplorable , 
et  vous  ne  devci  avoir  que  de  la  compassion  pour 
l'état  douloureux  où  je  suis  réduit.  Au  reste, 
soyex  très  certain  , mon  cher  monsieur,  que  je 
serai,  l'année  qui  vient,  dans  votre  voisinage, 
si  je  suis  en  vie , cl  que  j'en  profilerai.  Je  ne  suis 
pas  le  seul  contre  qui  des  jésuites  indiscrets  aient 
osé  abuser  de  la  permissiun  de  parler  en  public. 
Un  père  Tolomas  s'avisa,  il  y a quelques  jours, 
de  prononcer  un  discours  aussi  sol  qu'insolent 
contre  les  auteurs  de  l'Encyclopédie  ; il  désigna 
Dalembert  par  ces  mots  Homuncio , eut  tire  cti 
pater  lire  ret.  Le  même  jour  M.  Dalembert  était 
élu  'a  l'académie  française.  Le  père  Tolomas  a 
excité  ici  l'indignation  publique.  Les  jésuites  sont 
ici  moins  craints  qu’à  Colmar.  Le  roi  de  Prusse 
vient  de  me  reprocher  le  crucifix  que  j’avais  dans 
ma  chambre  ; comment  l'a-t-il  su?  J’ai  prié  ma- 
dame Goll  de  le  faire  encaisser,  el  del'envoycrau 
roi  de  Prusse  pour  ses  élrennes. 

Adieu,  monsieur;  mille  respects  à madame 
votre  femme.  Comptez  que  je  vous  suis  tendre- 
ment attaché  jusqu’au  dernier  moment  de  ma 
vie.  Madame  Denis  vous  fait  à tous  deux  les  plus 
tendres  compliments. 


A M.  LF.  COMTF.  D’ARCENTAL. 

Lyon , le  9 dècaabre. 

Mon  cher  ange,  votre  lettre  do  3 novembre,  à 
l’adresse  de  madame  Denis , noos  a été  rendue 
bien  tard , et  vous  avez  dû  recevoir  toutes  celles 
que  je  vous  ai  écrites.  Le  seul  parti  que  j’aie  à 
prendre  , dans  le  moment  présent,  c’est  de  son- 
ger à conserver  une  vie  qui  vous  est  consacrée.  Je 
profite  de  quelques  jours  de  beau  temps  pour  aller 
dans  le  voisinage  des  eaux  d'Aii  en  Savoie.  On 
nous  prête  uiiemaison  très  belle  et  très  commode, 
vers  le  pays  de  Gex,  entre  la  Savoie , et  la  Bour- 
gogne , el  le  lac  de  Gcuève , dans  un  aspect  tain 
et  riant.  J'y  aurai , 'a  ce  que  j'espère  , un  peu  de 
tranquillité.  On  d'y  ajoutera  pas  de  nouvelles 
amertumes  à mes  malheurs,  el  peut-être  que 
le  loisir  cl  l'envie  de  vous  plaire  tireront  encore 
de  mon  esprit  épuisé  quelque  tragédie  qui  vous 


amusera,  le  n’ai  à l.joa  aucun  papier;  ji'  suis 
logé  très  mal  à mon  aise,  dans  un  cabaret  où  je 
suis  malade.  Il  faut  que  je  parte,  mon  adorable 
ami.  Quand  je  serai  à moi , et  un  peu  ri*cueilli,  je 
ferai  tout  te  que  votre  amitié  me  conseille.  Je  ne 
saissi  nu  plaindra  l'état  où  je  suis;  ce  n'est  pas  la 
coutume  des  hommes , et  je  ne  clirrcbe  pas  leur 
pitié  ; mais  j’rspcrc  qu’on  ne  désapprouvera  pas , 
à la  cour,  qu’un  homme  ai'cahié  de  maladies  aille 
chercher  sa  guérison.  N'ons  avons  prévenu  ma- 
dame de  Pompadour  el  M.  le  comte  d'Argeuton 
de  ces  tristes  voyages.  Dans  quelque  lieu  que  j'a- 
chève ma  vie , vous  savez  que  je  serai  toujours  ii 
vous,  et  qu’il  ii'y  a |K)int  d’absence  pour  le  cœur; 
le  mien  sera  toujours  avre  le  vôtre. 

Adieu,  mon  cher  el  respectable  ami;  je  vais 
terminer  mon  séjour  à Lyon  en  allant  voir  jouer 
Bruius.  Si  j'avais  de  l'amour-propre,  je  resterais 
à Lyon  ; mais  je  n'ai  que  des  maux  , et  je  vais 
chercher  la  solitude  et  la  santé  , bien  plus  sûr  de 
l’une  que  de  l'autre,  mais  plus  sûr  encore  de 
votre  amitié.  Ma  nièce,  qui  vous  fait  les  plus  ten- 
dres compliments,  ose  croire  qu'elle  soutiendra 
avec  moi  la  vie  d'crmile.  Elle  a fait  son  appren- 
tissage à Colmar  ; mais  les  beautés  de  Lyon , et 
l’accueil  singulier  qu'mi  nous  y a fait , pourraient 
la  dégoûter  iiii  peu  des  Alpes.  Elle  se  croit  assez 
forte  pour  les  braver.  Elle  fera  ma  consolation 
tant  qne  durera  sa  constance  ; el,  quand  elle  sera 
épuisée , je  vivrai  et  je  mourrai  seul , et  je  ne 
conseillerai  à personne  ni  de  faire  des  poèmes 
épiques  et  des  tragédies , ni  d’écrire  l’hitloire  ; 
mais  je  dirai  : Quiconque  est  aimé  de  M.  d'Argen- 
tal  est  lieurcnx. 

Adieu , cher  auge;  mille  tendres  respects  à vous 
tous.  Quand  vons  aurez  la  bonté  de  m’écrire, 
adressez  votre  lettre  à Lyon  , sous  l'enveloppe  da 
M.  Tronchin  , banquier  ; c'est  un  homme  sûr  de 
tonies  les  manières.  Je  vous  embrasse  avec  la  plus 
vive  tendresse. 


A .M.  TIIIERIOr. 

Ao  château  de  Prengins , pays  de  Tsud , le  ta  décembre. 

Me  voilà  si  perclus,  mon  ancien  ami , que  je 
ne  peox  écrire  de  ma  main.  Vous  avez  doue  aussi 
des  rbumalismes , malgré  votre  régime  du  lait? 

Vous  ne  sauriez  croire  avec  quelle  sensibilité 
j’entre  dans  le  petit  détail  que  vous  me  faites  de  ce 
que  vons  appelez  votre  fortune.  On  ne  s’ouvre 
ainsi  qu’à  ceux  qu’on  aime,  et  j'ai,  depuis  envi- 
ron quarante  ans,  compté  toujours  sur  rniro 
amitié.  Voua  devez  vivre  à Paris  gaiemeni,  /i/or- 
TitetM,  et  philosophiqttemenl. 

Ctt  iroii  ftdrerbM  joinls  font  admirablemeut. 

MbtiiRt,  Frmmej  /a«’{a.iftf!  m,  bccnf  i. 
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Mais,  certes , vous  mi"  ooiilrz  ilfs  choses  mer- 
veilleuses, en  m'appiensiilque  votre  ancien  Pot- 
lion,  el  rO;7)/icc  aux  triples  croches,  et  Ballot- 
l'intaginaliou,  ue  vivent  plus  ni  avec  Pollion  ni 
avec  vous. 

Le  diable  se  met  donc  dans  toutes  les  sociétés  , 
depuis  les  rois  jusqu'aux  philosophes. 

Je  ne  savais  pas  que  vous  connussiez  M.  de  Si- 
reuil.  Il  me  parait , par  ses  lettres , un  fort  galaul 
homme.  Je  suis  persuadé  que  lorsqu'il  s’arrangea 
avec  Royer  pour  me  disséquer,  il  m'en  aurait  ins- 
truit s’il  avait  su  où  me  prendre.  Il  faut  que  ce 
soit  le  meilleur  homme  du  monde  ; il  a eu  la  bonté 
de  s'asservir  au  canevas  de  son  ami  Royer  ; il  fait 
dire  'a  Jupiter; 

• Les  Grâces 

• Son!  siir  vos  Irarts; 

• Un  tendre  amour 

■ Veut  du  retour.  » 

liomine  le  parterre  n'est  pas  tout  h fait  si  hou , il 
IMiurrait,  pour  retour,  donner  des  sifflets.  Royer 
est  un  profond  génie  ; iijoint  l’esprit  de  Lulli  'a  la 
.science  de  Rameau,  le  tout  relevé  de  beaucoup  de 
modestie.  C'est  dommage  que  madame  Denis,  qui 
se  connait  un  peu  en  musique,  n’ait  pas  entendu 
la  sienne  ; mais  madame  de  la  Popelinière  l’avait 
entendue  autrefois , et  il  me  semble  qu'elle  n'en 
avait  pas  été  édifiée.  D'honnêtes  gens  m'tmt  mandé 
lie  Paris  qu'on  n'achèverait  pat  la  pièce.  J en  suis 
fâché  pour  messieurs  de  l’Hôtel-de-Ville,  car  voilà 
les  décorations  de  la  terre,  du  soleil , et  des  en- 
fers,àtonslesdiablcs.  M.  do  Sireuil  entera  pour 
ses  vers , Royer  pour  ses  croches , cl  le  prevût 
des  marchands  pour  son  argent.  Pour  moi,  en 
qualité  do  disséqué,  j’ai  présenté  mon  cahier  de 
remontrances  ta  musicien  et  au  poêle.  Il  me  prend 
fantaisie  de  vous  en  envoyer  copie,  et  de  vous 
prier  de  faire  sentir  à M.  de  Sireuil  l'énormité  du 
danger,  les  parodies  de  la  Foire  , et  les  lorche- 
l uIsdeFréron.  C'est  bien  malgré  moi  que  je  suis 
iililigo  de  parler  encore  de  vers  cl  de  musique  : 

■ Nunr  itacpic  et  versus  el  exlera  ludicra  pono.  » 

Ho».,  lib.  I , ep,  I,  V.  lo. 

Je  bois  des  eaux  minérales  de  Prangins,  en  atten- 
dant que  je  puisse  prendre  les  bains  d’Aii  eu  Sa- 
vnie.  Tout  cela  n'est  pas  l’ean  d’Hippocrène. 

Je  vous  embrasse  de  tout  mon  crenr.  Madame 
Denis  vous  est  bien  obligée  de  votre  souvenir  ; 
elle  vous  fait  scs  compliments.  Quand  vous  vou- 
drez écrire  à votre  ancien  ami  le  paralytique,  ayez 
la  bonté  d'adresser  votre  lettre  a M.  Fronchin  , 
banquier  a I yoii. 


A Af.  LF-  COMTE  D'ARCENTAt. 

Au  château  de  Pranglni,  le  19  décembre. 
J'appreuds,  mon  cher  ami,  qn'on  fait  chez 
vous  une  nouvelle  lecture  des  Chinois,  et  que  les 
trois  magots  n'ont  pas  déplu  ; cependant , s’il 
vous  prend  jamais  fantaisie  d'exposer  en  public 
ces  étrangers , je  vous  prie  de  m’en  avertir  'a  l'a- 
vance, aGn  que  je  puisse  encore  donner  quelques 
coups  de  crayon  à des  Ggures  si  bizarres.  Voici  le 
temps  funeste  où  Royer  el  Sireuil  vont  mo  dissé- 
quer. Figurez-vous  que  j'avais  fait  donner  à Pan- 
dore une  très  honnête  fête  dans  le  ciel  )>ar  le  mai- 
Ircde  la  maison;  je  vous  en  fais  juge.  Un  musicien 
doit-il  être  embarrassé  à mettre  eu  musique  ces 
p.1  rôles  ; 

Aimc7. , aimpz,  el  rt’giiez  avec  nous  ; 

Lu  dieu  des  «lieux  est  seul  digne  de  tous. 

Sur  la  terre  on  poursoil  avec  |>einc 

])ei  plaisirs  Fotnbre  légère  et  vaine; 

Klle échappe,  cl  le  dégodt  la  suit. 

Si  /.éphire  un  moment  plaît  à Flore, 

11  llclril  les  fleurs  qu'il  fait  éclore; 

L’n  seul  jour  1rs  forme  et  les  détruit. 

Aimci,  aimez,  el  régoex  avec  nous; 

I4;  dieu  des  dieux  est  seul  digne  de  vmis. 

Les  fleurs  immortelles 
Ne  sont  qu’en  nos  champs  ; 

L'Amour  et  le  Temps 
Ici  n'ont  point  d'ailes. 

Aimer , aimez  , et  régnez  arec  nous . 

Acte  us, 

I 

Ou  a .subsliliié  à CCS  vers  : 

V ].es  Grires 
•>  Sont  sur  vos  traces; 

- Rcgnci , 

■ Triomphez; 

- Un  (endre  amour 
" Vcul  du  retour.  - 

C'csl  ainsi  que  tout  l'opéra  est  défiguré.  Je  de- 
mande justice  , el  la  justice  consiste  à faire  savoir 
le  fail. 

l'andis  que  Royer  me  mutile,  la  nature  m'acca- 
ble de  mani , el  la  fortune  me  conduit  dans  un 
château  solitaire , loin  du  genre  humain , en  at- 
tendant que  je  puisse  aller  chercher  aux  bains 
d’Aix  en  Savoie  une  guérison  que  je  n'espère  pas. 
Je  vous  rends  compte  de  tontes  les  misères  de  mon 
existence.  Ce  ne  sont  ni  les  acteora  de  Lyon , ni 
le  parterre,  ni  le  public,  qui  m'ont  fait  abandon- 
ner celle  belle  ville.  Je  vous  dirai  en  passant 
qu'il  est  plaisant  que  vous  ayez  à Paris  Dronin  et 
Bellecour,  tandis  qu'il  y a à Lyon  trois  acteurs 
Uiès  bi  ns , et  qui  deviendraient  à Paris  encore 
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meilleurs  ; mais  c'rst  ainsi  i|uc  le  luumje  va.  Je  le 
laisse  aller,  et  jesourTrc  paliomment.  Je  souhaite 
<|ue  ma  nièce  ait  toujours  assez  de  philosophie 
pour  s'accoutumer  à la  solitude  et  il  mon  genre 
de  vie.  Je  ne  suis  point  embarrasse  de  moi,  mais 
je  le  suis  de  ceux  qui  veulent  bien  joindre  leur 
destinée  à la  mienne  ; ceux-là  ont  besoin  de  cou- 
rage. Adieu  ; je  vous  embrasse  mille  fois. 

A M.  U:  COMTE  D AltCENTAI.. 

A Pranf^ins,  pays  de  Vaud,  SS  décembre. 

Mon  cher  auge , vous  ne  cessez  de  veiller  , de 
votre  sphère , sur  la  créature  malheureuse  dont  ! 
voire  providence  s'est  chargée.  Je  suis  toujours 
très  malade  dans  le  château  de  Prangins , en  at- 
tendant que  mes  forces  revenues,  et  la  saison 
plus  douce , me  permettent  de  prendre  les  bains 
d'Aii  ; ou  plutôt  en  attendant  la  lin  d'une  vie  | 
remplie  de  souffrances.  Ma  garde-malaile  vous 
fait  les  plus  tendres  compliments,  et  joint  .scs 
remerciemenis  aux  miens.  Je  n'ai  ici  encore  au- 
cun de  mes  papiers  que  j'ai  laissés  à Colmar  ; ainsi 
je  ne  pcu.x  vous  répondre  ni  sur  les  Chinois,  ni 
sur  les  Tartares , ni  sur  les  Id^ttres  que  M.  de 
Lorges  veut  avoir.  Je  crois  an  reste  que  ces  let- 
tres seraient  assez  inutiles.  Je  suis  très  persuadé 
des  sentiments  que  l'on  conserve , et  des  raisons 
que  l'on  croit  avoir.  Je  sais  trop  qnel  mal  cet  in- 
digne avorton  d'une  Hittoire  universelle,  qui 
n'est  certainement  pas  mon  ouvrage,  a dû  me 
faire  ; et  je  n'ai  qu’à  supporter  patiemment  les 
injustices  que  j'essuie.  Je  n'ai  de  grâce  à deman- 
der à personne,  n'ayant  rien  à me  reprocher.  J'ai 
travaillé,  pendant  quarante  ans,  à rendre  service 
aux  lettres  ; je  n'ai  recueilli  que  des  persécutions; 
j'ai  dû  m'y  attendre,  et  je  dois  les  savoir  souffrir. 
Je  suis  assez  console  par  la  constance  de  votre 
amitié  courageuse. 

Permettez  que  j'insère  ici  un  petit  mot  de  lettre 
pour  I.ambert,  dont  je  ne  conçois  pas  trop  les  pro- 
cédés. Je  vous  prie  de  lire  la  lettre,  de  la  loi  faire 
rendre;  et,  si  vous  lui  parliez,  je  vous  prierais  de 
le  corriger;  mais  il  est  incorrigible,  et  c'est 
un  libraire  tout  comme  un  autre. 

Je  ne  peux  rien  faire  dans  la  saison  où  nous 
sommes , que  de  me  tenir  tranquille.  Si  les  maux 
qui  m'accablent , et  la  situation  de  mon  esprit , 
pouvaient  me  laisserencore  une  étincelle  de  génie, 
j'emploierais  mon  loisir  à faire  une  tragédie  qui 
pût  vous  plaire  ; mais  je  regarde  comme  un  pre- 
mier devoir  de  me  laver  de  l'opprobre  de  cette 
prétendue  Histoire  universelle , et  de  rendre  naon 
véritable  ouvrage  digne  de  vous  et  du  public.  Je 
sois  la  victime  de  l'infidélité  et  de  la  supposition 
la  plus  condamnable.  Je  lAclierai  de  tirer  de  cc 


malheur  favantage  de  donner  un  bon  livre  qu; 
sera  utile  et  curieux.  Je  réponds  assez  des  choses 
dont  je  suis  le  maître , mais  je  ne  réponds  pas  de 
ce  qui  dépend  du  caprice  et  de  l'injustice  des 
hommes.  Je  ne  suis  sûr  du  rien  que  de  votre 
cieur.  Comptci , mon  cher  ange,  qu'avec  un  ami 
comme  vous  on  u'est  point  luallicnrcui.  Mille 
tendres  respects  à madame  d'Argcntal  cl  h tous 
! vos  amis. 

A M.  I.E  COMTE  D'AnOENTAL. 

A PranRin*,  payi  de  Vaud  , 30  dérembre. 

Je  vous  souhaite  une  bonne  année,  mon  cher 
ange,  à vous,  à madame  d'Argcntal,  'a  M.  de 
Pont  de  Veylc , à tons  vos  amis.  Mes  années  se- 
ront Lien  loin  d'iUrc  bonnes  ; je  les  p.isscrai  loin 
de  vous.  Les  bains  d'Aix  ne  me  rendront  pas  la 
santé  ; je  voudrais  que  f envie  do  vous  plaire  me 
rendit  assez  de  génie  pour  arranger  les  Chinois  à 
votre  goût;  mais  favenlnre  du  rrinmiirnl  fait 
trembler  les  sexagénaires. 

••  SoItp  sencscmlcm • 

Hor.,  üb.  1,  ep.  V.  8. 

Il  est  vrai  que  le  Triumvirat  aurait  réussi , si 
j'avais  été  à Paris  ; fauteur  ne  sait  pas  l'obligation 
qu’il  avait  à ma  présence  pour  son  Catilina.  On 
commence  à me  regarder  actuellement  comme  un 
homme  mort  ; c’rst  cequi  fait  que  Nauine  a réussi, 
en  dernier  lieu,  l e mot  de  Prosvriplinn , qu'on 
lisait  sur  les  décorations  du  Triumvirat,  était 
fait  pour  moi.  Cela  me  donne  un  peu  de  faveur. 
Si  les  comédiens  enlendaieiil  leurs  inlérils  , ils 
joueraient  à présent  toutes  mes  pièces,  et  je  ne 
désespérerais  pas  qu'Oreste  n'eût  quelque  succès; 
mais  je  ne  dois  plus  me  mêler  des  vanités  de  ce 
monde. 

Je  vous  demande  pardon  , moucher  et  respec- 
table ami,  de  vous  importuner  de  mes  plaintes  con- 
tre Lambert.  Je  vous  supplie  de  lui  faire  parvenir 
celle  nouvelle  lettre,  ctd'exigerdc  lui  qu'il  envoio 
cliez  madame  Denis  tous  mes  livres  ; c'est  assuré- 
ment un  détestable  oorrespondsnt.  Je  suis  hon- 
teux de  lui  écrire  une  lettre  plusiongueqii'à  vous: 
mais  il  faut  épargner  report,  et  J’ai  tant  à me 
plaindre  de  Lambert  que  je  n’ai  pu  être  court  avec 
lui.  Madame  Denis,  ma  garde-malade  , vous  lait 
mille  complimcuts. 

A M.  DE  BRENLES. 

Pringlns , 31  défcmbre. 

Puisque  les  hommes  sont  assez  barbares  jionr 
punir  de  mort  la  faute  d’une  fille  qui  dérobe  une 
petite  masse  de  chair  aux  misères  de  la  v le,  il  lal- 
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Ia:t  Jonc  Ile  pas  altriliUi.T  roppielji  c cl  les  sup-  ] 
plices  il  la  façindc  cette  petite  masse  ilc  chair.  Je 
recommande  celte  matheuiouse  tille  ù votre  phi- 
losophie généreuse.  Nous  espérons  avoir  l'hon- 
neur  de  vous  voir  à i’ransius , quand  vous  aurez 
Uni  cette  triste  afTaire.  Il  est  vrai  que  nous  som- 
mes. ma  nièce  elmoi,dansunc  maison  d'emprunt, 
et  qu'il  s' en  Faut  boaucuup  que  nous  avons  un 
ména?e  monté  ; mais  le  rcsissetir  de  la  terre  nous 
aide,  et  nous  sommes  d'ailleurs  des  philosophes 
amhulants  qui,  depuis  quelque  temps,  ne  som- 
mes point  accouturaés'a  nos  aises. 

Nous  resterons  a Prangiiis  jusqu  "a  ce  que  nous 
puissioos  MOUS  orienter.  Je  vois  qu'il  est  très  difB- 
ei le  d’acquérir  ; qu'importe,  après  tout,  pour 
quatre  jours  qu'on  a à vivre,  d'étre  locataire  nu 
propriétaire?  I.a  chose  vraiment  importante  est 
•le  passer  ces  •piatre  jours  avec  des  êtres  pen- 
sants. 

Je  n'en  connais  point  avec  qui  j'aimasse  mieux 
achever  ma  vie  que  monsieur  et  madame  de  Bren- 
les;  nous  n'avniis  de  eompalriotes  que  les  philo- 
sophes , le  reste  n existe  pas.  Je  reçois,  dans  le 
moment,  une  lettre  de  la  pauvre  madame  Gull  ; 
sou  sort  est  fort  triste  d'avoir  été  obligée  d'épou- 
•ser  un  Coll,  et  de  l’avoir  perdu.  On  la  chicane 
sur  tout  ; ou  ne  lui  laissera  rien.  I.c  mieux  qu'elle 
puisse  faire  serait  devenir  se  retirer  avec  nous 
auprès  de  I.ausantie.  Jelui  ai  oferl  la  maison  que 
je  ii'ai  pas  encore  ; j'es|ière  qu  elle  et  moi  nous 
serons  !og''s  l'un  cl  l’autre  des  mains  de  l'amitié. 


poids  ; mais  si  vous  connaissiez  mon  Alsacien , 
vous  le  protégeriez.  C'est  un  homme  qui  sait  par 
cœur  notre  histoire  de  Kraiiee;  c'est  le  seul  homme 
de  lettres  du  pays,  c'est  le  meilleur  avocat  et  le 
moins  a son  aise , chargé  do  six  enfants.  Il  s'agit 
d'une  place  dans  une  petite  ville  affreuse,  nommée 
Munster  ; il  s’agil  de  rendre  heureux  mon  ami  in- 
time; il  s'appelle  Dupont.  Il  demaude  d'être  pre- 
I vél  de  Munster , et  il  est  assurément  très  indifférent 
à M.  d'Argensnii  que  ce.s<iil  Dupnnt  ou  un  autre 
qui  s<iit  prevûldans  un  village  nu  ville  impériale. 

J ose  vous  supplier,  avec  les  plus  vives  instances, 
d'en  parler  à M.  d'Argensun.  Vuus  aurez  le  plai- 
sir de  donner  du  pain  à luule  une  famille , et 
d’être  le  protccleur  d'nn  homme  liés  estimable. 
Je  vous  jure  que  vous  forez  nue  lioiiiieaclion  , et 
je  mus  conjure  de  la  faire. 

! Je  suis  presque  perclus  de  tous  mes  membres, 
dans  un  assez  lieau  château,  cii  allendant  la  sai- 
son de  prendre  les  eaux  d'Aix  en  Savoie.  L'état 
cruel  où  je  suis  ne  me  permet  d écrire  que  dans 
les  grandes  occasions  , et  c'en  est  une  très  grande 
pour  mui  de  vous  supplier  de  faire  la  fortune  de 
Duponl  mon  ami.  Si  jamais  j'ai  de  la  sanie  et  de 
l'iiiuigiiialion  , j écrirai  à madame  du  Deffand  ; 
mais  je  suis  impotent  et  rabeti;  je  ne  vous  en 
suis|i.'is  moins  leiidreiiicul  attaché.  Comptez  que, 
dans  toute  la  Suisse , il  ii'y  a pcrsoniio  d'aussi 
I pénétré  que  iilui  d'estime  et  de  recüiiiiai.ssancu 
puiir  mus.  V. 

Je  me  joins  k mon  ourle,  monsieur,  en  fasrnr  de 


Je  m'unis  n mnn  oncle.  m.'Mlame,  pour  sons  prier  de 
faire  l'honnetir  Â deux  ermites  de  les  venir  voir,  des  que 
M.  de  Brenles  sera  Utire.  Il  p a long. temps  que  j'ai  relui 
de  vnus  connaitre  de  réputation  , et , par  consisjnenl , la 
plus  grande  envie  de  jouir  de  votre  aimaiilc  soeielé.  Je 
vous  jure  que  si  je  n'étais  jwis  garde-malade  , je  serais  de- 
main k Lausanne . pour  vnus  ilire  eombien  je  suis  .sensible 
a lonles  vos  politesses,  et  le  devir  que  j'ai  de  mélilrr  solre 
amCii-.  Dams. 

Viuiez  donc  l'un  cl  l'aiitre  quand  vous  pourrez. 
• I.1I1S  ce  vaste  ermitage  . où  vous  ue  trouverez  que 
hou  visage  d'hôte.  Venez  recevoir  mi's  tendres  re- 
inereieraciits  ; venez  ranimer  uu  malade  , et  mus 
iliarincrez  sa  garde.  Voltaibe. 

A M.  LK  J’RESIDENT  HÊNAULT. 

Au  ebiteau  de  Pranrlns , prés  Nxon , pays 
de  Vaud  , 5 Janvier  rlss. 

Voici  le  fait , mon.sieur  ; je  prends  la  lil>erlt* 
d’écrircà  M.  le  comte  d’Argeiisnn  , en  faveur  d'un 
avocat  de  Colmar , et  jo  suis  conime  le  Suisse  du 
dievaüer  de  Craramoiil,  je  demande  pardon  de  la 
libtTté  fjrandc.  Une  recmumandaliou  d’un  Suisse 
en  favour  d’un  Alsacien  n'est  pas  d’mi  prand 


I M.  Duponl;  cVsl  un  homroe  qui  a fait  toute  notre  rr*- 
i lourre  à Colmar.  Il  joint  à brauc-oup  dV-spril  et  de  con* 

I nai»N'mces  toulei  lea  qualités  du  oettr;  il  a six  enfants; 
j il  bon  pet'c,  Inm  nuri , et  bon  ami;  cevt  un  sujet 
I dii;iie  d'étre  prèsciïlê  par  vous.  Je  vous  le  recomiuaiHie 
I dr  toutes  mes  forces , et  nous  nous  croirions  l»eiireu.\  s'il 
j pouvait  obtenir  cette  place.  Nous  ne  sommes  ici  que  pour 
I attendre  la  saison  des  Ixains;  je  vou.s  supplie  de  ne  {mv 
me  noire  en  Suisse,  car  je  ne  m’y  crois  pas  nioi-mènie; 
mai»,  dans  quelque  lieu  que  je  sois,  monsieur,  ne  doutes 
I |vas  de  me»  smliinents  pour  vous.  On  ne  peut  vous  con- 
I naître,  quand  on  sait  sentir,  sans  vous  être  lendremetil 
attarho  pour  la  vir.  Dsiiis. 

A M.  I.I-:  MAHlklI.U.  lue  DK  lîlCHKUKr. 

Au  ch.itrau  de  rraiiKins , près  de  Nyoo , au  paya 
de  VauU,  te  & janvier. 

Je  vousaouliailc,  iiioiiseigneur , la  coutinuation 
durable  de  tout  ce  que  la  nature  vous  a prodigué  ; 
je  vuus  souliaitc  des  jours  aussi  longs  qu'ils  sont 
brillants,  et  je  ne  suuliailc  à moi  chétif  que  la 
consolation  Je  vous  revoir  encore.  Il  fallait,  pour 
arriver  ici,  lu’y  prendre  un  pende  bonne  heure. 
Le  nionl  Jura  est  couvert  de  iieigeau  mois  de  jan- 
vier, cl  vous  savez  que  je  ne  pouvais  deiiieiirer 
dans  une  iilli  où  rhuiiime  le  plus  cuusnléralile 
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g’avait  pas  seulement  daigné  me  recevoir  avec 
bonté , mais  avait  encore  publié  son  peu  de  bien- 
veillanee.  Je  suis  loin  de  me  repentir  d'un  voyage 
qui  m'a  procuré  le  bonheur  de  vous  retrouver; 
tonbeur  trop  court  pour  moi , après  lequel  je 
soupirais  depuis  si  long-temps. 

J'ose  espérer  qu'on  ne  m'enviera  pas  la  solitude 
que  j'ai  choisie , et  qu'on  trouvera  bon  que  je  ne 
la  quitte  que  pour  vous  faire  encore  ma  cour  , 
quand  Vous  reviendrez  dans  votre  royaume.  Vous 
savez  que  j'ai  toujours  envisagé  la  retraite  comme 
le  port  où  il  faut  se  réfugier  après  les  orages  de 
cette  vie.  Vous  savez  que  je  vous  aurais  demandé 
la  permission  de  Unir  mes  jours  à Richelieu  , s'il 
eût  été  dans  la  nature  d'un  grand  seigneur  de 
France  do  pouvoir  vivre  sans  dégoût  dans  son 
propre  palais  ; mais  votre  destinée  vous  arrête  à 
ta  cour  pour  toute  votre  vie. 

Un  hoaiiDe  tel  que  vous  jamais  ne  v'en  détache  ; 

Il  n'eat  point  de  retraite  ou  d'ombre  qui  le  cache; 

Et , si  du  souverain  la  &veur  n'est  pour  lui , 

Il  faut  ou  qu'il  trièuche , ou  qu'il  iihercite  un  appui. 

Ce  sont  des  vers  de  Corneille  que  voua  me  ci- 
tiez aulrefnis  , et  que  sans  drrule  vous  vous  rap- 
pelez encore.  Appelez-moi  du  fond  de  mon  asile , 
quand  il  vous  plaira  ; et , tant  que  j'aurai  des 
farces , je  viendrai  encore  jouir  du  plaisir  de  vous 
renouveler  le  tendre  respect  et  l'inviolable  alta- 
clicment  que  j'ai  pour  vous. 

On  ne  dira  pas  que  je  n'aime  point  ma  patrie, 
puisque  celui  qui  lui  fait  le  plus  d'honneur  est 
celui  qui  peut  tout  sur  moi. 

Madame  Denis  partage  mes  sentiments  et  vous 
présente  les  mêmes  hommages.  Elle  paraît  bien 
ferme  dans  la  résolution  de  supporter  ma  soli- 
tude. Les  femmes  ont  plus  de  courage  qu'on  ne 
croit. 

A M.  DE  BREMES. 

A Pransins , le  1 Janvier. 

Vous  faites  très  bien  , monsieur , de  ne  point 
venir  à Frangins , où  il  n'y  a , à présent , que  du 
froid  et  du  veut.  Je  commence  h vous  être  attaché 
de  manière  à préférer  votre  bien-être  à mon  plai- 
sir. Je  vais  faire  mes  efforts , tout  malade  que  je 
suis,  pour  me  rapprocher  de  vous,  et  pour  jouir 
de  votre  présence  réette.  J'ai  déji  conclu  pour 
Monrion  , sans  l'avoir  vu  , et  je  me  flatte  que 
M.  de  Giei  ne  signera  de  marché  qu'avec  moi. 
J'irai  voir  Monrion  dès  que  je  serai  quitte  de  trois 
nu  quatre  rhumatismes  qui  m'empêchent  de  vous 
écrire  de  ma  main.  Il  faut  bien  voir  par  bien- 
séance la  maison  qu'on  achète;  mais  vous  sentez 
que  vous  et  madame  de  Brenles  vous  êtes  le  vé- 


ritable objet  de  mou  voyage.  J'ai  grande  impa- 
lience  de  venir  achever  de  vivre  avec  des  philo- 
sophes. 

Je  reçois  dans  ce  moment  une  lettre  de  mon- 
seigneur  l'électeur  palatin . qui  me  parait  philosophe 
aussi.  Il  me  mande  qu'il  a é é sur  le  point  de 
mourir;  il  veut  que  je  vienne  le  voir  incessam- 
ment, mais  je  vous  jure  que  vous  aurez  la  pré- 
férence. 

Je  reçois  aussi  une  lettre  de  notre  ami  Dupont , 
qni  veut  avoir  la  prévôté  de  la  petite  ville  de  Mun- 
ster auprès  de  Colmar,  cl  qui  s'imagine  que  j'au- 
rai le  crédit  de  la  lui  faire  obtenir.  Je  n'aurais 
pas  celui  d'obtenir  une  place  do  halayeurd'eglise; 
cependant  il  faut  tout  tenter  pour  ses  amis , et 
l'amitié  doit  être  téméraire. 

Madame  Coll  ne  m'écrit  point  ; je  voudrais 
qu'elle  vint  partager , )i  Monrion , la  possession 
des  prés , des  vignes,  des  pigeons , et  des  poulet , 
dont  j'espère  être  propriétaire. 

Puis-je  vous  supplier , monsieur , do  vouloir 
bien  présenter  mes  respects  à M.  le  bailli  et  ùM.ie 
bourgmestre? 

Ma  garde-malade  vous  faitainsi  qu'b  madame  de 
Brenles  les  plus  sincères  compliments. 

J'ose  me  regarder  comme  votre  ami;  poinl  de  cé- 
rémonies pour  les  gens  qui  aimeot. 

A M.  DtPONT, 

AVOCIT. 

A Prangini , pava  de  Vaud , pria  NjroD , T Jeaviv. 

Sur  voire  lettre  du  54  décembre , mon  cher 
ami , j'écris  à M.  de  La  Marche  une  lettre  à fendre 
les  cœurs  ; j’importunerai  encore  M.  d'Argeuson. 
J'éqrirais  au  confesseur  du  roi , et  au  diable , s'il 
le  fallait,  pour  votre  prévôté;  et,  si  j'étais  il  Ver* 
saillcs,  je  vous  réponds  qu'b  force  de  crier,  je 
ferais  votre  affaire.  Mais  je  suis  è Frangins , vis- 
ù-vis  Ripaille , et  j'ai  bien  peur  que  des  prières  du 
lac  de  Genève  ne  soient  poinl  ezaucces  sur  les 
bords  de  la  Seine.  Je  vous  aimerais  mieui  bailli 
de  Lausanne  qne  prévôt  de  Munster.  Tirhez  de 
vous  faire  huguenot,  vous  serez  magistrat  dans 
le  bon  pays  Roman.  Je  tremble  que  les  places 
d'Alsace  ne  dépendent  des  dames  de  Paris , et  que 
deux  cents  louis  ne  l'emportent  sur  le  zèle  le  plus 
vif,  et  sur  la  plus  teudre  amitié.  Je  ne  vuus^ris 
point  de  ma  main  , parce  que  je  souffre  presque 
autant  que  vos  Jnifs.  Il  est  vrai  que  j'ai  la  conso- 
lation de  n'avoir  point  de  P.  Kroust  'a  mes  oreilles. 
J'ai  les  Mandrins  'a  ma  porte  ; j'aime  enrore  mieux 
un  Mandrin  qu'un  Kroust.  Adieu  : .si  vous  êtes 
prévôt , je  serai  le  pins  heiircui  des  hommes. 
Mille  tendres  respects  à madame  Dupont.  Que 
devient  la  douairière  Goll  ? 
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Je  vous  (trie  Je  vouloir  bleu  envoyer  chercher 
kl.  de  Turckeim  , Je  le  remercier  de  ma  part , 
et  de  lui  demander  ce  qu'il  lui  faut  pour  scs 
Jéhoursës  el  pour  ses  peines , moyennant  quoi 
je  lui  enverrai  un  mandemenl  sur  son  frère, 
l’ardoo. 

A .M.  DE  BRE.NLES. 

Prangins , le  is janvier. 

J'envoie  à Monrion  , monsieur , étant  trop  ma- 
lade pour  y aller  moi-mime.  Je  fais  visiter  mon 
tombeau , 

- ui  mollilcr  os»  qiiievcant.  •• 

ViRG.,  ecl.  X , V.  33. 

Dieu  vous  préserve  , vous  et  madame  de  Brenles, 
<le  venir  voir  un  malade  dans  ce  beau  chiteau 
qui  n'est  pas  encore  meublé , et  où  il  n'y  a presque 
d'appartements  qno  ceux  que  nous  occupons  Iv 
On  travaille  au  reste;  mais  tout  ne  sera  prit  qu'au 
printemps , et  j'espcre  qu’alors  ce  sera  à .Monrion 
où  j'aurai  l'honneur  de  vous  recevoir. 

Je  n'ai  jamais  lu  Machiavel  en  français;  ainsi 
je  ne  peux  vous  en  dire  des  nouvelles.  Pour  la 
cause  de  la  disgrâce  du  surintendant  Fouquet , 
je  sois  persuadé  qu'elle  ne  vint  que  de  ce  qu'il 
u'etait  pa.s  cardinal  ; s'il  avait  eu  l'honneur  de 
l'étre , il  aurait  pu  voler  l'état  aussi  impunément 
que  le  cardinal  Maxarin  ; mais  n'étant  que  surin- 
tendant , et  n’étant  coupable  que  de  la  vingtième 
partie  des  déprédations  de  son  éminence , il  fut 
perdu.  Je  n'ai  vu  nulle  part  qu'il  se  fût  flatté  de 
devenir  premier  ministre.  Colbert,  qui  avait  été 
recommandé  au  roi  par  le  cardinal , voulut  perdre 
Fouquet  pour  avoir  sa  place , et  il'y  réussit.  Cette 
mauvaise  manœuvre  valut  du  moins 'a  la  France 
uu  bon  ministre.  Je  ne  sais  pas  si  les  ministres 
d'aujourd'hui  seront  aussi  favorables  à mon  ami 
Dupont  que  je  le  desire  ; j'ai  fait  tout  ce  que  j'ai 
pu , et  je  serais  fort  étonné  de  réussir. 

Madame  Denis  et  moi  nous  vous  fesons,  aii.ssi 
bien  qu'h  madame  de  Brenles , les  plus  sincères 
eompliments.  Nous  n'avons  point  eu  encore  le 
iMmbenr  de  vous  voir , mais  nous  avons  pour  vous 
les  mimes  sentiments  que  ceux  qui  vous  voient 
tous  les  jours. 

Voifa  un  nnle  hiver  pour  un  malade  ; mes 
l>eaux  jours  viendront  quand  je  serai  votre 
voisin.  VoiT,tir.E. 

A M.  LK  COMTE  D ARGF.M  AL. 

A Fringini , pays  de  Vaud , 10  Mnvier. 

Que  j'abuie  Je  vo.5  liontés,  rni>n  cher  et  res- 
pccithle  ami  ! mais  p.’irJonnez  à uu  solitaire  qui 


n'a  que  ses  livres  |>our  ressource  , el  qui  les  perd. 
Je  vous  supplie  Je  vouloir  bien  faire  donner  cette 
nouvelle  semonce  à ce  maudit  Lambei  t.  Mon  ange, 
tout  le  monde , hors  vous , se  moque  des  malheu- 
reux. Encore  si  j'avais  faille  Triumvirat!  mais 
je  n'ai  qu'un  Orphelin  , et  voilà  la  boite  de  Pan- 
dore qui  va  s'ouvrir.  Pendant  ce  temps-là , nons 
sommes  tout  au  beau  milieu  du  mont  Jura,  per 
frigora  dura  lecuta  est.  Si  jamais  vous  voulei 
tâter  des  eaux  de  Plombières , envoyez-moi  cher- 
cher ; ce  no  sera  peut-être  que  là  que  je  pourrai 
avoir  encore  une  fois , avant  de  mourir,  la  con- 
solation de  vous  voir.  Au  reste , notre  mont  Jura 
est  mille  fois  plus  beau  que  Plombières , et  ce  lac 
si  fameux  pour  ses  truites  est  admirable  ; et  puis 
doit-on  compter  pour  rien  d'élre  en  face  de  Ri- 
paille? Ma  foi , oui. 

Mon  cher  auge , le  malade  el  la  courageuse 
garde-malade  vous  embrassent  de  tout  leur  cœur. 

A M.  LE  MARtJlIS  DE  XIMENES. 

Au  chileau  de  Frangins , pays  de  Vaud , 19  Jenvier 

Vous  voyez,  monsieur,  ijiic  tous  les  maux  sont 
sortis  pour  moi  de  la  boite  de  Pandore  avec  les 
doubles  croches  de  M.  Royer.  Il  ne  savait  pas  seu- 
lement que  Pandore  fût  imprimée  , cl  il  fit  faire, 
il  y a un  an  , des  canevas  par  M.  de  Sireuil  son 
ami , qui  crut  que  j'étais  mort , comme  les  gazettes 
l'avaient  annoncé.  Royer , ue  pouvant  me  tuer , 
a tué  un  de  mes  enfants  ; je  souhaite  que  le  sien 
vive.  Il  m'écrivit , il  y a trois  mois , que  son  opéra 
était  gravé.  Il  le  sera  sans  donte  dans  la  mémoire , 
mais  il  ne  l'était  pas  encore  eu  papier.  Je  fis  les 
plus  humbles  remontrances  ; je  n’ai  rien  obtenu. 
On  me  regarde  comme  mort  ; on  vend  mon  bien, 
et  on  le  dénature.  M.  de  Sireuil  m'a  écrit;  il  me 
paraît  un  homme  sage  et  modeste , très  fâché  de 
la  peine  qu'on  Ta  engagé  à prendre  et  à me  faire. 
Je  ne  crois  pas  qu'il  soit  possible  d'empêcher  celte 
nouvelle  tribulation  , qu'il  faut  bien  que  j'essuie. 
Je  n'ai  pas  même  Tes|)érance  qu'on  disait  être  au 
fond  de  la  boite.  C'est  un  nouveau  malheur , el , 
qui  pis  est,  un  malheur  ridicule.  Vous  m'offrez 
généreusement  votre  secours  ; vous  voulez  qu'un 
M . de  La  Salle , sous  vos  ordres  , remédie  autant 
qn'il  pourra  à celte  déconvenue.  J'accepte  vos 
iMntés  ; il  faudrait  que  tout  se  passât  sans  choquer 
personne  ; il  faut  craindre  un  ridicule  de  plus. 
Royer  dit  qu'il  ne  veut  rien  changer  à sa  mu- 
sique. Il  a obtenu  une  approbation  pour  faire  im- 
primer le  poème  sous  le  nom  de  Fragments  de 
Prométhcc , avec  les  changements  el  les  additions 
que  M.  Roger  a crus  propres  à sa  musique  ; c'est 
à peu  près  ce  que  porte  le  litre. 

Voilà  où  en  est  celte  aventure.  Si,  dans  Je  telles 
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rireoosliuccs , vouscroyez  que  je  puUseùlre  reçu 
a me  mêler  de  mon  ouvrage  , et  que  ma  procura- 
lion  ï M.  de  La  Salle  soit  valable , je  suis  prêt  à 
vous  l'envoyer  signée  d'un  notaire  suisse , cl  léga- 
lisée par  on  bailli. 

Adieu  , monsieur;  je  vous  remercie  bien  ten- 
drement , je  sois  très  malade.  Madame  Denis , qui 
a eu  le  courage  de  me  suivre  et  d'être  ma  garde  , 
vous  Fait  les  plus  sincères  complimeiiis.  Vous  sa- 
vri  par  combien  de  titres  je  vous  suis  attaché. 
Permettex-moi de  présenter  mes  respectsb  madame 
viilre  mère. 


A M.  DE  CIDEVILI.E. 

A Prangini.  le  S3  janvier. 

Mon  cher  et  ancien  ami , car,  Dieu  merci , il  y 
a diiquaiitc  ans  que  vous  l'êtes,  vous  avez  sur 
moi  de  terriblesavanlages.  Vous  êtes  à Paris  ; vous 
avez  une  santé  et  on  esprit  à laFonleuelIc;  vous 
écrivez  menu  et  avec  plus  d'agrément  que  jamais; 
et  moi  je  peux  rarement  écrire  de  ma  main  , et  je 
suis  accablé  de  souffrances  sur  les  bords  du  lac 
de  Genève.  La  seule  chose  dont  je  puisse  bénir 
Dieu  est  la  mort  de  Koyer.  Dieu  veuille  avoir 
son  ime  et  sa  musique  I 

Cette  musique  n'était  point  de  ce  monde.  Le 
traître  m'avait  immolé  à ses  doubles  croches  , et 
avait  choisi  , pour  m'égorger  , un  ancien  porte- 
manteau du  roi , nommé  Sireuil.  Dieu  est  juste , 
il  a retiré  Royer  à lui , et  je  crains  à présent  beau- 
coup pour  le  porte-manteau. 

Si  00  s'obstine  à jouer  ce  funeste  opéra  de  Pro- 
niélhée , que  Sireuil  et  Royer  ont  défiguré  à qui 
mieux  mieux  , il  faudra  me  mettre  dans  la  liste 
des  proseriu  de  ce  vieux  fou  de  Crébillon.  J'y  se- 
rais bien  sans  cela.  J'ai  eu  à craindre  les  silUets 
sur  les  bords  de  la  Seine , et  les  .Mandrin  sur  les 
bords  du  lac  Léman.  Ils  prenaient  assez  souvent 
leurs  quartiers  d'hiver  dans  une  petite  ville  tout 
auprès  du  château  où  je  suis  ; et  Mandrin  vint , 
il  y a un  mois  , se  faire  panser  de  ses  b1e$.surcs 
par  le  plus  fameux  chirurgien  de  la  contrée.  Du 
temps  de  Romulns  et  de  Thésée , il  eût  été  un 
grand  homme  ; mais  de  tels  héros  sont  pendus 
aujourd'hui. 

Voilà  ce  que  c'est  que  d'être  venu  au  monde 
mal  à propos.  Il  faut  prendre  son  temps  en  tont 
genre.  Les  géomètres  qui  viennent  après  Newton, 
et  les  poètes  tragiques  qui  viennent  après  Racine, 
sont  mal  reçns  dans  ce  monde.  Je  plains  /es 
Trotjennet  et  Us  Adieux  (f  Hector  de  se  présen- 
ter après  la  tragédie  d'Andromaque. 

J'imagine  que  vous  logez  toujours  avec  votre 
digne  compatriote  le  grand  abbé.  Je  vous  sou- 
haite à tous  deux  des  années  longues  et  heu- 


reuses , exemptes  de  coliques  , de  sciatique , et 
de  toutes  les  misères  rassemblées  sur  mon  pauvre 
individu. 

Je  vous  embrasse  tendrement. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

A Prangini,  pays  de  Vaud,  SS  janvier. 

Toute  adresse  est  bonne , mon  cher  et  respec- 
table ami,  et  il  n’y  a que  la  poste  qui  soit  diligente 
et  sûre  ; ainsi  je  puis  compter  sur  ma  consolation , 
soit  que  vous  écriviez  par  M.  Tronchiu  a Lyon, 
ou  par  M.  Fleur  à Besançon  , ou  par  M.  Cbappuis 
à Genève , ou  en  droiture  au  château  de  Praii- 
gins  , au  pays  de  Vaud. 

Dieu  a puni  Royer  ; il  est  mort.  Je  voudrais 
bien  qu'on  enterrât  avec  lui  son  0|>éra  , avant  do 
l'avoir  exposé  au  théâtre  sur  son  lit  de  parade 
L'Orphelin  vivra  peu  de  temps  ; je  ferai  ce  que  ja 
pourrai  pour  allonger  sa  vie  de  queh|ucs  jours , 
puisque  vous  voulez  bien  lui  servir  de  père.  Lam- 
bert m'embarrasse  actuellement  beaucoup  plus 
que  les  conquérants  lartares , et  il  me  parait  aussi 
tartare  qu’eux. 

Je  vous  demande  mille  pardons  de  vous  impor- 
tuner d'une  affaire  si  désagréable  ; mais  votre 
amitié  constante  et  généreuse  ne  s'est  jamais  bor- 
née au  commerce  de  littérature , aux  conseils  dont 
vous  avez  soutenu  mes  faibles  lalenis.  Vous  avez 
daigné  toujours  'entrer  dans  toutes  mes  peines 
avec  une  tendresse  qui  les  a soulagées.  Tous  les 
temps  et  tous  les  événements  de  ma  vie  vous  ont 
été  soumis.  Les  plus  petites  choses  vous  deviennent 
importantes , quand  il  s'agit  d'un  homme  que 
vous  aimez  ; voilà  mon  excuse. 

Pardon  , mon  cher  ange  ; je  n'ai  que  le  temps 
de  vous  dire  qu’on  me  fait  courir , tout  malade 
que  je  suis , pour  voir  des  maisons  et  des  terres. 
F.st-il  vrai  que  Dupleix  s'est  fait  roi , et  que  Man- 
drin s'o.st  fait  héros  à roner?  On  me  maude  que 
ta  Pnce//c  est  imprimée,  et  qu'on  la  vend  un  louis 
à Paris.  C'est  apparemment  Mandrin  qui  l'a  fait 
imprimer  ; cela  me  fait  mourir  de  douleur, 

A M.  TIIIERIOT. 

A Pranglas,  le  S3  janvier. 

Le  Grand-Turc,  notre  ambassadeur  à la  Ports 
ottomane , et  Royer,  sont  donc  morts  d'une  indi- 
gestion? Je  suis  très  fâché  pour  M.  desAlleurs, 
que  j'aimais  ; mais  je  me  console  de  la  perte  de 
Royer  et  du  Grand-Turc. 

Puissent  les  lois  de  la  mécanique  qui  gouvernent 
ce  monde  lairo  durer  la  machine  de  madame  de 
Sandwich , cl  que  son  corps  soit  aussi  vigourcui 
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que  son  àme , laquelle  est  douce  de  la  fermeté  an- 
glaise et  de  la  douceur  française  I 

Vous  voyei,  mon  ami,  que  Dieu  est  juste; 
Koyer  est  mort  parce  qu'il  avait  fait  accroire  à Si- 
renil  que  c'était  moi  qui  l'étais.  Il  faut  enterrer 
avec  lui  sou  opéra , qui  aurait  été  enterré  sans 
lui  Royer  avait  enjtagé  ce  Sireuil  dans  la  plus  mé- 
cUante  action  du  monde , c’est-à-dire  à faire  de 
mauvais  vers  ; car  assurément  on  n'en  peut  pas 
faire  de  bons  sur  des  canevas  de  musiciens.  C'est 
une  méthode  très  impertinente  qui  ne  sert  qu'à 
rendre  notre  poésie  ridicule , et  à montrer  la  sté- 
rilité de  nos  ménétriers.  Ce  n'est  point  ainsi  qu'en 
usent  les  Italiens  nos  maîtres.  Metastasio  et  Vinci 
ne  se  gênaient  point  ainsi  l'un  l'autre  ; aussi , 
Dieu  merci , on  se  moque  de  nous  par  toute  l'Eu- 
rope. 

Je  vous  prie , mon  ancien  ami , d'engager  M.  Si- 
reuil à ne  plus  troubler  son  repos  et  le  mien  par 
un  mauvais  opéra.  C'est  au  honnête  homme , doux 
et  modeste  : de  quoi  s'avise4-il  d'aller  se  fourrer 
dans  cette  bagarre?  Donnes-lui  un  bon  conseil , 
et  inspirex-hii  le  courage  de  le  suivre. 

Avcx-vous  sérieusement  envie  de  venir  à Pran- 
gins , mon  ancien  ami  ? Arrangez-vous  de  bonne 
heure  avec  madame  de  Fontaine  et  le  maître  de 
la  maison.  Vous  trouverez  la  plus  belle  situation 
de  la  terre,  uncbAteau  magnidque,  des  truites 
qui  pèsent  dix  livres , et  moi  qui  n’en  pèse  guère 
davantage  , attendu  que  je  suis  plus  squelette  et 
plus  moriùtnd  que  jamais.  J'ai  passé  ma  vie  à 
mourir  ; mais  ceci  devient  sérieux , je  ne  peux 
plus  écrire  de  ma  main. 

Cette  main  peut  pourtant  encore  griffonner  que 
mou  cœur  est  h vous. 

A M.  DE  BRE.Ues. 

A Pran{lai,  le  ST  Janvier. 

Un  voyage  que  j'ai  fait  à Genève,  monsieur, 
dans  un  temps  très  rude , a achevé  de  me  tuer.  Je 
suis  dans  mon  lit  depuis  trois  jours.  Il  faudrait 
qu’il  y eût  sur  votre  lac  de  petits  vaisseaux  pour 
transporter  les  malades;  mais , puisque  vous  n’a- 
vez point  de  vaisseaux  sur  votre  mer,  il  faut  que 
Itl.  de  Giez  me  fasse  au  moins  avoir  des  chevaux 
et  un  cocher  pour  venir  vous  voir.  Il  est  bien  dif- 
ficile de  trouver  un  tombeau  dans  ce  pays-ci.  Il 
n'y  a dans  Monrion  ni  jardin  pour  l'été,  ni  che- 
minée ni  poêle  pour  l'hiver.  On  me  propose , au- 
près de  Genève , dos  maisons  délicieuses.  J'aime- 
rais mieux  une  chaumière  près  de  vous  ; mais 
j'ai  avec  moi  une  Parisienne  qui  n'a  pas  en- 
core renoncé , comme  moi , à toutes  les  vanités 
du  monde.  Il  lui  faut  de  jolies  maisons  et  de  beaux 
\ardins  Heureusement  on  est  toujours  dans  votre 


voisinage,  quand  on  est  sur  le  bord  du  lac.  Je  no 
suis  encore  déterminé  'a  rien  qn'à  vous  aimer  et  h 
vous  voir  ; j'attends  des  chevaux  pour  venir  vous 
le  dire.  Je  présente  mes  respects  à madame  de 
Brenles  et  'a  tous  vos  amis. 

Madame  Goll  me  mande  qu'elle  ne  sait  pas  en- 
core quand  elle  pourra  quitter  Colmar  : ainsi , au 
lieu  d'avoir  une  amie  auprès  de  moi , je  me  trou- 
verais réduit  à prendre  une  femme  de  charge;  car 
il  m’eu  faudra  une  pour  la  conduite  d'une  maison 
où  il  se  trouvera  , malgré  ma  philosophie , huit  ou 
oeuf  domestiques. 

Notre  ami  Dupont  n’a  pas  réussi.  M.  d'Argen- 
son  m’a  assuré , foi  de  ministre , que  ma  lettre 
était  venue  trop  tard  ; et  moi , foi  de  philosophe, 
je  n'en  crois  rieu. 

Foi  de  philosophe  encore,  je  voudrais  être  au- 
près de  vous.  Messieurs  de  Genève  me  pressent  ; 
le  Conseil  m'octroie  toute  permission,  mais  je  ne 
tiensles  affaires  faites  qne  quand  elles  sont  signées, 
et  toutes  les  conditions  remplies.  Mandez-moi  ce 
que  c'est  que  la  solitude  dont  vous  me  parlez.  Voilà 
bien  de  la  peine  pour  avoir  un  tombeau.  Je  suis 
actuellement  trop  malade  pour  aller  ; si  vous  vous 
portez  bien  , venez  à Prangins  ; venez  voir  uu 
homme  qui  pense  en  tout  comme  vous , et  qui 
vous  aime.  Vous  trouverez  toujons  'a  Prangins  de 
quoi  loger.  Madame  de  Brenles  n'y  serait  pas  si  à 
son  aise  ; il  faut  être  bien  bon  et  bien  robuste  pour 
venir  à la  campagne  dans  celte  saison. 

Je  vous  embrasse.  V. 

A M.  LE  COMTE  D'ABGENTAL. 

Pranglni,  près  de  Njon  , pays  de  Vaud,  Jaevler. 

Mon  cher  et  respectable  ami,  j'ai  reçu  voire 
lettre  du  27  décembre , et  toutes  vos  lettres  en  leur 
temps.  Toute  lettre  arrive,  et  Lambert  se  moque 
du  monde.  Malgré  les  douleurs  intolérables  d'un 
rhumatisme  goutteux  qui  me  lient  perclus,  j'ai 
songé,  dans  les  petits  intervalles  do  mes  maux  , 
à celte  tragédie  on  trois  actes,  que  je  n'ai  pas  l'es- 
prit de  faire  en  cinq.  J'y  ai  retranché , j'y  ai  ajouté , 
j'y  ai  corrigé.  J'ai  tellement  appuyé  sur  les  rai- 
sons du  parti  que  prend  blâmé  de  préférer  sa  mort, 
et  celle  de  son  mari,  à l'amour  do  Cengis-kan  ; 
ces  raisons  sont  si  clairement  fondées  sur  l’expia- 
tion qu’elle  croit  devoir  faire  de  la  faiblesse  d'avoir 
accusé  son  mari  ; ces  raisons  sont  si  justes  et  si 
naturelles,  qu'elles  éloignent  absolument  toutes 
les  allusions  ridicules  que  la  malignité  est  toujours 
prêle  » trouver.  Je  ne  crains  donc  que  les  tniis 
actes;  mais  je  craindrais  les  cinq  bien  davantage; 
ils  seraient  froids.  Il  ne  faut  demander  ni  d'un 
sujet,  ni  d'un  auteur,  que  ce  qu'ils  peuvent 
douncr. 
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J'aimerai  jusqu'aoJeruicr  moment  les  arts  que 
TOUS  aimez  ; mais  comment  les  cultiver  avec  suc- 
rés , au  milieu  de  tous  les  maux  que  la  nature  et 
la  fortune  peuvent  faire? 

Mandez-raoi  comment  je  dois  vous  adresser  le 
troisième  acte,  que  J’ai  arrondi,  et  que  j’ai  tâché 
de  rendre  un  peu  moins  indigne  de  vos  lx)ntcs. 

Je  vous  demande  pardon  de  vous  avoir  impor- 
tuné de  lettres  pour  Lambert  ; mais , en  vérité , cet 
homme  est  bien  irrégulier  dans  scs  procédés , et 
je  vous  demande  en  grâce  de  lui  faire  recomman- 
der la  vertu  de  l'exactitude. 

Mille  tendres  respcctsà  tous  les  anges.  Madame 
Denis  se  voue  au  désert  avec  un  grand  courage  ; 
elle  vous  fait  les  plus  tendres  compliments. 

A M.  DE  IIKENLES. 

A Prangins,  3t  Janvier. 

Non , je  ne  vous  échappe  pas.  Quand  j'habite- 
rais aux  portes  de  Genève,  ne  viendrais -je  pas 
quelquefois  vous  voir  ,et  ne  daigneriez-vous  pas, 
vous  et  madame  de  Brenles,  venir  passer  chez 
nous  quelques  jours?  Tout  est  voisinage  sur  les 
Imrdsdu  lac.  Vous  avez  très  bien  devine  : la  mai- 
.son  qu'on  me  vend  * est  d’un  grand  tiers  au-des- 
S4»us  de  sa  valeur  au  moins  ; mais  elle  est 
charmante , mais  elle  est  toute  meublée , mais 
les  jardins  sont  délicieux , mais  il  n'y  manque 
rien , et  il  faut  savoir  payer  cher  son  plaisir  et  sa 
convenance.  Le  marché  ne  sera  conclu  et  signé 
par-devant  notaire  que  quand  toutes  les  difûcultës 
résultant  des  luis  du  pays  auront  été  parfaitement 
levées;  ce  qui  n’est  pas  un  petit  objet.  Le  conseil 
d'élat  donne  toutes  les  facilités  qu'il  peut  donner, 
mais  il  faut  encore  bien  d'autres  formalités  pour 
assurer  la  pleine  possession  d’une  acquisition  de 
'Jd,ÜOO  livres.  Les  paroles  sont  données  entre  le 
vendeur  et  moi  ; j'ai  promis  les  90,000  livres , à 
cumiiiion  qu'on  se  chargera  de  tous  les  frais,  et  de 
m'établir  toutes  les  sûretés  possibles.  Avec  tout 
cela,  l'affaire  peut  manquer;  mille  négociations 
plus  avancées  ont  échoué.  Que  fais-je  doue  ? Je  me 
tourne  de  Ions  les  côtés  possibles  pour  ne  pas 
rester  sans  maison  dans  un  pays  que  vous  m'avez 
fait  aimer.  J'aurai  incessamment  des  réponses  tou- 
chant les  maisons  de  M.  d’Hervart.  Je  préférerais 
Prclaz,  vous  u’en  doutez  point,  puisqu’il  est  dans 
votre  voisinage  ; mais  nous  soupçonnons  qu'il  n’y 
a qu'un  appariement  d'habitable  pour  l'hiver,  et 
il  faut  remarquer  que  nous  sommes  deux  qui  vou- 
lons être  logés  un  peu  a l’aise.  Voilà  la  situation 
où  nous  sommes.  Il  faut  absolument  que  je  pré- 
vienne l'embarras  oii  je  me  trouverais  si  l’ou  ne 

' Celle  «lue  Voltaire  app<:la  les  Dfltces. 


pouvait  m'assurer  à Gcuèvo  l'acquisition  qu'on 
m’a  proposée.  Somme  totale , il  me  faut  les  iiords 
du  lac  ; il  faut  que  je  sois  votre  voisin  , et  que  je 
vous  aime  de  tout  mon  cœur.  Je  u'aebète  des 
chevaux  que  pour  venir  vous  voir , suit  de  Ge- 
nève, soildeVevai , dès  que  ma  santé  me  permettra 
d'aller. 

Mille  respects'a  madame  de  Brenles;  je  vous 
embrasse  et  vous  demande  pardon.  V. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTaL. 

Prangina , 8 févrler.- 

Mon  cher  ange , puisque  Dieu  vous  bénit  au 
point  de  vous  faire  aimer  toujours  le  spectacle  à 
la  folie , je  m’occupe  à vous  servir  dans  votre  pas- 
sion. Je  vous  enverrai  les  cinq  actes  de  nos  Chi- 
nois ; vous  aurez  ici  les  trois  autres , et  vous  juge- 
rez entre  ces  deux  façons.  Pour  moi , je  pense  que 
la  pièce  eu  cinq  actes  étant  la  même , pour  tout 
l'essentiel , que  la  pièce  en  trois , le  danger  est 
que  les  trois  actes  soient  étranglés , et  les  cinq  trop 
allongés  ; et  je  cours  risque  de  tomber,  soit  en  al- 
lant trop  vite , soit  en  marchant  trop  doucement. 
Vous  en  jugerez  quand  vous  aurez  sous  les  yeux 
les  deux  pièces  de  comparaison.  Ce  n’est  pas  tout; 
vousatirez  encore  quelque  autre  chose  à quoi  vous 
ne  vous  attendez  pas.  J'y  joindrai  encore  les  qua- 
tre derniers  chants  do  cette  Pucelle  pour  qui  oa 
m'a  tant  fait  trembler.  Je  voudrais  qu'on  pût  re- 
tirer des  mains  de  mademoiselle  du  Thil  ce  dix- 
nauvicme  chant  de  l'ane,  qui  est  intolérable;  on 
lui  donnerait  cinq  chants  pour  un.  Elje  y gagne- 
rait, puisqu’elle  aime  'a  posséder  des  manuscrits, 
et  je  serais  délivré  de  la  crainte  de  voir  paraître 
à sa  mort  l’ouvrage  défiguré.  Ne  pourriez-vous  pas 
lui  proposer  ce  marché,  quaud  je  vous  aurai  fait 
tenir  les  derniers  chants?  Vous  voyez  que  je  no 
suis  pas  médiocrement  occupé  dans  ma  retraite. 
Celte  liitloire  prétendue  universelle  est  encore  un 
fardeau  qu'on  m’a  imposé.  11  faut  la  rendre  digne 
du  public  éclairé.  Cette  Histoire,  telle  qu'on  l'a 
imprimée , n’est  qn’unc  nouvelle  calomnie  contre 
moi.  C’est  un  tissu  de  sottises  publiées  par  l’igno- 
rance et  par  l'avidité.  On  m'a  mutilé,  et  je  veux 
paraître  avec  tous  mes  membres. 

Dne  apoplexie  a puni  Royer  d'avoir  défiguré  mes 
vers  ; c'est  'a  moi  à présent  d'avoir  soin  de  ma 
prose. 

Pour  Dieu , ayez  encore  la  bonté  de  parler  à 
Lambert , quand  vous  irez  à ce  théâtre  allobruge 
où  l’on  a cru  jouer  le  Triumvirat.  Nos  Suisses 
parlent  français  plus  purement  que  Cicéron  et 
Octave. 

Je  vous  supplie,  en  cas  que  Lambert  réimprime 
le  Siècle  de  Louis  XIV,  de  lui  bien  recommander 
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de  retrancher  le  petit  concile.  J'ai  promis  à mon- 
sieur le  cardinal  Totre  oncle  de  faire  toujours  sup- 
primer cette  épithète  de  petit , quoique  la  plupart 
des  écrivains  ecclésiastiques  donnent  ce  nom  aux 
conciles  provinciaux.  Je  voudrais  donner  b M.  le 
cardinal  de  Tencin  une  marque  plus  forte  de  mon 
respect  pour  sa  personne,  et  de  mon  attachement 
pour  sa  famille.  Adieu.  Il  y a deux  solitaires  dans 
les  Al|>es  qui  vous  aiment  bien  tendrement.  Je 
reçois  votre  lettre  du  50  Janvier;  ce  qu’on  dit  de 
Berlin  est  exagéré  : mais  en  quoi  on  se  trompe 
fort . c’est  dans  l’idée  qu’on  a que  j’en  serais  mieux 
reçu  a Paris.  Pour  moi , je  ne  songe  qu'a  la  Chine , 
et  un  peu  aux  côtes  de  Coromandel  ; car  si  Dupicix 
est  roi,  je  suis  presque  ruiné.  Le  Gange  et  le 
fleuve  Jaune  m’occupent  sur  les  bords  du  lac  Lé- 
man , où  je  roc  meurs. 

Toute  adresse  est  bonne , tout  va. 

A M.  TIIIERIOT. 

7 férrier. 

Tâchez  toujours,  mon  ancien  ami,  de  venir 
avec  madame  de  Fontaine  etM.  de  Prangins;  nous 
parlerons  de  vers  et  de  prose , et  nous  pÿlosopbe-  | 
rons ensemble.  Il  est  doux  de  se  revoir,  apres  cinq 
ans  d'absence  et  quarante  ans  d'amitié.  Je  vous 
avertis  d’ailleurs  que  ma  machine,  délabrée  de 
tous  côtés , va  bientôt  être  entièrement  détruite , 
et  que  je  serais  fort  aise  de  vous  confier  bien  des 
choses  avant  qu’on  mette  quelques  pelletées  de 
terre  transjuranc  sur  mon  squelette  parisien.  Vous 
«levriez  apporter  avec  vous  toutes  les  petites  pièces 
fugitives  que  vous  pouvez  avoir  de  moi’,  et  que 
^ je  n’ai  point.  Ou  pourrait  choisir  sur  la  quantité, 
et  jeter  au  feu  tout  ce  qui  serait  dans  le  goût 
des  derniers  vers  de  ***.  Je  m’imagine  enfin  que 
vous  ne  seriez  pas  mécontent  de  votre  petit  voyage, 
avant  que  votre  ami  fasse  le  grand  voyage  dont 
personne  ne  revient. 

Je  vous  embrasse  très  tendrement  ; mes  respects 
b MM.  les  abbés  d'Aidic  et  de  Sade.  Puissent  tous 
les  prélats  être  faits  comme  eux  ! 

Vous  me  parlez  de  cette  Histoire  tmivcrsel  le  qui 
a paru  sous  mou  nom;  c'est  un  monstre , c'est 
une  calomnie  atroce  , inhumaniorum  litlerantm 
foetus.  Il  faut  être  bien  sot  ou  bien  méchant 
pour  m'imputer  cette  sottise;  je  la  confondrai , si 
je  vis. 

A M.  DI-:  BREMES. 

A Prangini , 9 février. 

Que  de  peines , monsieur , pour  avoir  ce  tom- 
beau que  je  cherche  ! Je  vois  bien  que  la  maison 
de  M.  d'IIorvarl  est  trop  considérable  pour  moi  ; 


J'ai  très  peu  de  bien  libre,  j'ai  perdu  le  tiers  do 
mes  rentes  b Paris , et  ma  fortune  est , comme  m& 
réputation , un  petit  objet  qui  excite  beaucoup 
d’envie.  Si  je  poux  parvenir  b posséder  très  pré- 
cairement Saint- Jean  l'été , et  Monriou  l'hiver,  ou 
bien  Préiaz,  je  me  tiendrai  heureux.  Je  n'aurai 
besoin  l'hiver  que  de  vous  et  de  Imns  poêles.  Être 
chaudement  avec  un  ami , c’est  tout  ce  qu'il  faut. 
Je  redoute  le  monde , et  les  derniers  jours  de  ma 
vie  doivent  être  consacrés  à la  solitude  et  b l’ami- 
tié. Je  vous  avertis  d’avance  que  mon  commerce 
a besoin  de  la  plus  grande  indulgence.  Des  souf- 
frances presque  continuelles  me  réduisent  a des 
assujettissemenls  bien  dé.sagréabicsdansla  société. 
Cette  pauvre  âme,  ce  sixième  sens  dépendant  des 
cinq  autres , se  ressent  de  la  décadence  de  la  ma- 
chine. Vous  verrez  un  arbre  qui  a produit  quel- 
ques fruits,  et  dont  les  branches  sont  desséchées. 
Votre  philosophie  n’en  sera  point  rebutée;  elle 
connaît  la  misère  humaine.  Je  vous  jure  que,  si 
j’acquiers  les  l)caux  jardins  do  Saint  - Jean , c’est 
pour  ma  nièce  ; et , si  je  peux  avoir  Monrion , c’est 
pour  vous.  Il  sera  assez  singulier  que  ce  soient  les 
environs  de  la  sévère  Genève  qui  soient  volup- 
tueux , et  que  la  simplicité  philosophique  soit  le 
partage  des  environs  de  Lausanne.  Je  vous  serai 
très  obligé  si  vous  voulez  toujours  entretenir  M.  de 
Giez  dans  la  disposition  de  me  louer  la  maison  et 
le  jardin  de  Monrion , ou  du  moins  ce  qui  passe 
pour  être  jardin  ; je  suis  encore  en  l'air  sur  tout 
cela.  Il  y a de  grandes  difBcuIlés  sur  l’acquisition 
de  Saint- Jean.  Le  propriétaire  de  Monrion  est  un 
peu  épineux.  Si  la  maison  de  Préiaz  est  plus  lo- 
geable pour  l'hiver,  et  si  l'on  peut  s’en  accommo- 
der avec  moi , ce  sera  le  meilleur  parti  ; mais  il 
faut  commencer  par  voir  le  local , et  il  n'y  a que 
M.  Panchaud  an  monde  qui  prétende  que  je  doive 
acheter  Monrion  sans  l'avoir  vu. 

Enfin , mon  cher  monsieur , je  prie  Dieu  qu’il 
m'accorde  le  bonheur  d'être  votre  voisin.  Je  vous 
embrasse.  Mille  respects  b madame  de  Brenles.  V. 

J’apprends  dans  ce  moment  que  le  marché  de 
Saint- Jean  est  entièrement  conclu  ; cela  est  très 
cher , mais  très  agréeble  et  très  commode.  Il  est 
plaisant  que  je  sois  propriétaire  d'n  ne  terre  pré- 
cisément dans  le  pays  où  il  ne  m'est  pas  permis 
d’en  avoir. 

Cette  affaire  m'encourage  a Gnir  celledeMon- 
rion , si  je  peux.  Il  faut  donner  la  priférence  à 
Monrion  sur  Préiaz , si  Préiaz  n’est  pas  meublé  ; 
mais , encore  une  fois , je  veux  absolument  une 
solitude  auprès  de  vous.  C'est  vous  qui  m'avez 
dél)auché  ; comptez  que  j’aime  mieux  la  tête  du 
lac  que  la  queue. 

J'appelle  Saint-Jean  les  Délices , et  la  maison 
ne  portera  ce  nom  que  quand  j’ourai  eu  l'honneur 
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(!(>  vous  ï rrrevoir.  Les  Ücliccs  seront  pour  l'été , 
Munrion  pour  l'hiver  -,  et  vous  pour  toutes  les  sai- 
sons. Je  ne  voulais  qu'un  tombeau , j’en  aurai 
<leui. 

« Te  leneam  inoriens , déficiente  manu.  - 

XiaDLLl , Ht.  1 , êiéf.  l , v.  64. 

A M.  LE  MAIlECnAL  DLC  DE  RICHELIEU. 

A Prangina,  ta  février. 

Mon  héros,  j'apprends  queM.  le  duc  de  Frou- 
s.k;  est  tiré  d'afrairc , et  que  vous  êtes  revenu  de 
Montpellier  avec  le  soleil  de  ce  pays-l'a  sur  le  vi- 
sage, enluminé  d'un  érysipèle.  J'en  ai  eu  un, 
moi  indigne,  et  je  m'en  suis  guéri  avec  de  l'eau; 
c'est  un  cordial  qui  guérit  tout.  Il  ne  donne  pas 
de  force  aux  gens  nés  faillies  coiimie  moi  ; mais 
vous  êtes  né  fort,  et  votre  corps  est  tout  fait  pour 
votre  belle  ime.  Peut-être  êtes-vous  à présent 
quitte  de  vos  boutons. 

J'eus  l'honneur,  en  partant  de  Lyon,  d'avoir 
une  explication  avec  M.  le  cardinal  de  Teucin  sur 
le  concile  d'Embrun.  Je  lui  fournis  des  preuves 
que  les  écrivains  ecclésiastiques  appellent  petits 
conciles  les  conciles  provinciaux  ; et  grands  con- 
ciles les  conciles  œcuméniques.  Il  sait  d'ailleurs 
mon  respect  pour  loi , et  mon  attachement  pour 
sa  famille , etc. 

Je  n'ai  qu'à  me  louer,  à présent,  des  bontés  du 
roi  de  Prusse , etc.  ; mais  cela  ne  m'a  pas  em- 
pêché d'acquérir  sur  les  bords  du  lac  de  Genève 
une  maison  charmante  et  un  jardin  délicieux.  Je 
l’aimerais  mieux  dans  la  mouvance  de  Richelieu. 
J'ai  choisi  ce  canton  , séduit  par  la  beauté  inex- 
primable de  la  situation,  et  par  le  voisinage  d'un 
fameux  médecin , et  par  l'espérance  de  venir 
vous  faire  ma  cour , quand  vous  irez  dans  votre 
royaume.  II  est  plaisant  que  je  n’aie  de  terres 
que  dans  le  seul  pays  où  il  ne  m'est  pas  permis 
d'en  acquérir.  La  belle  loi  fondamentale  de  Ge- 
nève est  qu'aucun  catholique  ne  puisse  respirer 
l'air  de  son  territoire.  La  république  a donné,  en 
ma  faveur , une  petite  entorse  à la  loi , avec  tous 
les  petits  agréments  possibles.  On  ne  peut  ni  avoir 
une  retraite  plus  agréable,  ni  être  plus  liebé 
d'être  loin  de  vous.  Vous  avez  vu  des  Suisses, 
vous  n'en  avez  point  vu  qui  aient  pour  vous  un 
plus  tendre  respect  que  le  Suisse  Voilaire. 

A MADAME  DE  FONTAINE. 


bien,  vous  ait  fait  tant  de  mal.  Venez  raccom- 
moder votre  estomac  avec  les  truites  du  lac  de 
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Genève;  il  y en  a qui  pèsent  plus  que  vous , et 
qui  sont  assurément  plus  grasses  que  vous  et  moi. 
Je  n'ai  pas  un  aussi  imu  ctiâteau  que  M.  de  Fran- 
gins, cela  est  impossible,  c'est  la  maison  d'un 
prince  ; mais  j’ai  certainement  un  plus  beau  jar- 
din, et  une  maistm  très  jolie.  Le  palais  de  Fran- 
gins et  ma  maisonsont  dans  la  plus  belle  situation 
de  la  nature.  Vous  serez  mieux  logée  à Franÿns 
que  chez  moi  ; mais  j’espère  que  vous  ne  mépri- 
serez pas  absolument  mes  petits  pénates , et  que 
vous  viendrez  les  embellir  de  votre  présence  et 
de  vos  dessins.  Apportez-moi  surtout  les  plus  im- 
modestes pour  me  réjouir  la  vue.  Les  autres  sens 
sont  en  piteux  état  ; je  dégringole  assez  vile  ; j'ai 
choisi  un  assez  joli  tombeau , et  je  veux  vous  y 
voir.  Les  environs  du  lac  de  Genève  sont  on  peu 
plus  beaux  que  Plombières  ; il  y a tout  juste  dans 
Frangins  même  une  eau  minérale  très  bonne  à 
boire,  et  encore  meilleure  pour  l'estomac.  Je  la 
crois  très  supérieure  à celle  de  Forges. 

Venez  en  boire  avec  nous , ma  ebère  nièce  ; 
tlchez  d'amener  Tbieriot.  Il  vent  venir  par  le 
coefae  ; il  serait  roué , et  arriverait  mort.  Songez 
d'ailleurs  qu'il  faut  être  les  plus  forts  à Frangins. 
Vous  y trouverez  des  Suisses , amenez-y  des  Fran- 
<^ais.  Pour  ma  maisonnette , elle  n'est  point  en 
Suisse;  elleest  à l'extrémité  du  lac , entre  les  ter- 
ritoires de  France , de  Genève , de  Suisse , et  de 
Savoie.  Je  suis  de  tontes  les  nations.  On  nous  a 
très  bien  reçus  partout  ; mais  le  plus  grand  plai- 
sir dont  noos  jouissions  à présent  est  celui  de  la 
solitude.  Nous  y employons  nos  crayons  à notre 
manière.  Nous  vous  montrerons  nos  dessins  en 
voyant  les  vôtres  ; nous  jouirons  des  charmes  de 
votre  amitié  ; vous  verrez  des  gens  de  mérite  de 
toute  espèce  ; vous  mangerez  des  pèches  grosses 
comme  votre  tète , et  on  tâchera  même  de  vous 
procurer  des  quadrilles  ; mais  nous  avons  plus  de 
truites  et  de  gelinottes  que  de  joueurs.  Enfin , ve- 
nez, et  restez  le  plus  que  vous  pourrez.  Mes  com- 
pliments à l'abbé  sans  abbaye. 


Belle  Philo,  on  désespère 
Alors  qu'on  espère  toujours, 

MoliAbi,  le  Mùanlirop4,  K»e  t. 

Je  ne  vous  écris  point  de  ma  main.  Excusez 
un  malade , et  croyez  que  c’est  mon  cœur  qui 
vous  écrit. 


A Prangjni , pays  de  Vaud,  IX  Sévrics. 

Vous  avez  donc  été  sérieusement  malade , ma 
chère  nièce , et  vous  avez  également  à vous 
plaindre  d'un  souper  et  d'une  médecine?  Il  est 
bien  cruel  que  la  rhubarbe,  qui  me  fait  tant  de 


A M.  LE  MARQUIS  DE  XIMENÈS. 

A Prangint,  !•  13  MTrter, 

Nous  aurons  donc  AtuaUaonle,  monsieur; 
nous  l'alleudons  avec  l'impatience  de  l’amitié  qui 
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nous  aUaclie  h vous.  L'ùmc  de  Royer  ne  sera  pas 
placée  dans  l'autre  monde  à côté  des  Vinci  et  des 
Pei^olèze.  Celle  de  l'auteur  du  Triumvirat  pour- 
rait bien  aller  trouver  Chapelain.  Quels  diables 
de  vers  1 que  de  dureté  et  de  barbarismes  1 Si  on 
se  torchait  le  derrière  avec  eux , on  aurait  des 
hémorroïdes,  comme  dit  Rabelais.  Est-il  possible 
qu’on  soit  tombé  si  vite  du  siècle  de  Louis  xiv 
dans  le  siècle  des  Ostrogothb?Mevoilh  en  Suisse, 
et  presque  tout  ce  qu’on  m’envoie  de  Paris  me 
parait  fait  dans  les  Treize-Cantons,  l/i  malade  et 
la  garde-malade  vous  embrassent  tendrement. 
Pardonnez  h un  moribond  qui  n’ccrit  guère  de 
sa  main. 

A M.  LE  DUC  DE  LA  VALLIÈRE. 

Des  bords  du  lac , 36  fèTrier. 

Quelle  lubie  vous  a pris , monsieur  le  doc  ! Je 
ne  parle  pas  d’être  pÜlosophe  k la  cour , c'est 
un  elTort  de  sagesse  dont  votre  esprit  est  très  ca- 
pable. Je  ne  parle  pasd’embellir  Montrouge  comme 
Champs  ; vous  êtes  très  digne  de  bien  nipper  deux 
maîtresses  à la  fois.  Je  parle  de  la  lubie  de  dai- 
gner relancer  do  sein  de  vos  plaisirs  un  ermite  des 
l>ords  du  lac  de  Genève , et  de  vous  imaginer  que 

Dans  ma  vieillesse  languissante 
La  lueur  faible  et  tremblante 
D’un  feu  près  de  se  consumer 
Pourrait  encor  se  ranimer 
A la  lumière  étincelante 
De  cette  jeunesse  brillante 
Qui  peut  toujoprs  vous  animer. 

C'est  assurément  par  charité  pure  que  vous  me 
faites  des  propositions.  Quel  besoin  pourriez-vous 
avoir  des  réflexions  d’un  Suisse , dans  la  vie  char- 
mante que  vous  menez? 

Les  matins  on  vous  voit  paraître 
Dans  la  metite  des  chiens  courants , 

Et  dans  celle  des  courtisans , 

Tous  bons  serviteurs  de  leur  maître; 

Avec  grand  bruit  vous  le  suivez 
Pour  mieux  vous  éviter  vous-méme , 

Et  le  soir  vous  vous  retrouvez. 

"Votre  bonheur  doit  être  extrême 
Alors  qu’avec  vous  vous  vivez. 

A vos  beaux  festins  vous  avez 
Une  troupe  leste  et  choisie 
D'esprits  comme  vous  cultivés , 

Gens  dont  les  goûts  non  dépravés , 

En  vins,  en  prose,  en  poésie , 

Sont  des  bons  gourmets  approuvés , 

Et  par  qui  tout  bas  .sont  bravés 
Préjugés  de  théologie. 

Dans  ce  bonheur  vous  enrJavez 
Une  &lle  jeune  et  jolie , 


Par  vos  soins  encore  embellie , 

Qu'à  votre  gré  vous  captivez , 

El  qui  dit,  comme  vous  savez. 

Qu’elle  vous  aime  à la  folie. 

Quelle  est  donc  votre  fantaisie . 

1.ors(|uc,dans  le  rapide  cours 
D’une  carrière  si  remplie. 

Vous  prétendez  avoir  recours 
A quelque  mienne  rapsodie! 

N’allez  pas  mêler,  je  vous  prie, 

Dans  vos  soupers,  dans  vos  amours. 

Ma  piquette  à votre  ambrosie; 

Ah!  toute  ma  philosophie 
Vaut-elle  un  soir  de  vos  l)caux  jouis  ? 

Tout  ce  que  je  peux  faire,  c'est  de  vous  imiler 
très  hamblement  et  de  très  loin  ; non  pas  en  rois, 
non  pas  en  hiles,  mais  dans  l'amour  de  la  reiraiie. 
Je  saluerai,  de  ma  cabane  des  Alpes,  vos  palais  de 
Champs  et  de  Montrouge;  je  parierai  de  vos  bon- 
tés à ce  grand  lac  de  Genève  que  je  vois  de  mes 
fenêtres;  k ce  Rhône  qui  baigue  les  murs  démon 
jardin.  Je  dirai  k nos  grosses  truites  que  j’ai  été 
aimé  de  celui  k qui  on  a donné  le  nom  de  Bro- 
chet , que  portait  le  grand  protecteur  de  Voiture. 
Comptez, monsieur  le  duc,  que  vous  avez  rap- 
pelé en  moi  uu  souvenir  bien  respectueux  et  bien 
tendre.  La  compagne  de  ma  retraite  partage  les 
sentiments  que  je  conserverai  pour  vous  toute  ma 
vie. 

Ne  comptez  pas  qu’un  pauvre  malade  comme 
moi  soit  toujours  en  état  d’avoir  l'bonneur  de 
vous  écrire. 

J’enverrai  mon  billet  de  confession  k M.  l’abbé 
de  Voisenon , évêqne  de  Montrouge. 

A M.  TBIERIOT. 

A Prangint , 37  février. 

Ainsi  donc , mon  ancien  ami , vous  viendrez 
par  le  coche,  comme  le  gouverneur  de  Notre- 
Dame  de  La  Garde.  Vous  n’irez  point  en  conr , 
mais  bien  dans  le  pays  de  la  tranquillité  et  de  la 
liberté.  Si  je  suis  k Frangins , vous  serez  dans 
un  grand  château  ; si  je  suis  chez  moi , vous  no 
serez  que  dans  une  maison  jolie , mais  dont  les 
jardins  sont  dignes  des  plus  beaux  environs  de 
Paris.  Le  lac  de  Genève , le  Rhône , qui  en  sort , 
et  qui  baigne  ma  terrasse , n'y  font  pas  un  mau- 
vais effet.  On  dit  que  la  Touraine  ne  produit  pas 
de  meilleurs  fruits  que  les  miens , et  j'aime  k le 
croire.  Le  grand  malheur  de  celte  maison , c’est 
qu’elle  a été  bâtie  apparemment  par  un  homme 
qui  ne  songeaitqu’k  lui , et  qui  a oublié  tout  net 
de  petits  appartements  commodes  pour  les  amis. 

Je  vais  remédier  sur-le-cbarop  k ce  défaut  abo- 
minable. Si  vous  n’êtes  pas  content  de  celle  mai- 
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son , je  TOUS  minerai  a une  antre  que  j'ai  auprès 
de  Lausanne  ; bien  entendu  qu  elle  est  antsi  sur 
les  bords  do  grand  lac.  J'ai  acquis  cet  autre  bouge 
par  un  esprit  d’équité.  Quelques  amis  que  j’ai  i 
■.ansanne  m’araient  engagé  les  premiers  k venir 
rétablir  ma  santé  dans  ce  bon  pays  roman  ; ils  se 
sont  plaints  avec  raison  de  la  préférence  donnée 
à Genève;  et , pour  les  accorder , j’ai  pris  encore 
une  maison  à leur  porte.  Rien  n’est  plus  sain  que 
de  voyager  un  peu , et  d’arriver  toujours  chei 
soi.  Vous  trouverez  plus  de  bouillon  que  n'en 
avait  le  président  de  Montesquieu.  Le  hasard, 
qui  m'a  bien  servi  depuis  quelque  temps , m’a 
donné  un.  bon  cuisinier  ; mais  malheureusement 
je  ne  l’aurai  plus  aux  Délices  ; il  reste  b Frangins 
où  il  est  éubli.  Je  ne  m’en  soucie  guère  ; mais 
madame  Denis , qui  est  très  gourmande , en  fait 
son  affaire  capitale.  Je  n’aurai  ni  Castel,  ni  Neu- 
ville , ni  Routh  , pour  m’entendre  en  confession  ; 
mais  je  me  confesserai  b vous,  et  vous  me  don- 
nerez mon  billet. 

Madame  la  duchesse  d'Aignillon , la  sœur  du 
pet  des  philoKphet , ne  me  fournira  ni  bonnet  de 
nuit  ni  seringue  ; je  sois  très  bien  en  seringues 
et  en  bonnets.  Elle  aurait  bien  dû  fournir  b l’au- 
teur de  C Esprit  de»  loi»  de  la  méthode  et  des  ci- 
tations justes.  Ce  livre  n’a  jamais  été  attaqué  que 
par  les  côtés  qui  font  sa  force  ; il  prêche  contre  le 
despotisme  ,1a  superstition,  et  les  traitants.  Il  faut 
être  bien  malavisé  pour  lui  laireson  procès  sur  ces 
trois  articles.  Ce  livre  m’a  toujours  paru  un  cabi- 
net mal  rangé , avec  de  beaux  lustres  de  cristal 
de  roche.  Je  suis  un  peu  partisan  de  la  méthode , 
et  je  liens  qne  sans  elle  aucun  grand  ouvrage  ne 
passe  b la  postérité. 

Venez , mon  cher  et  ancien  ami.  Il  est  bon 
de  se  retrouver  le  soir , après  avoir  couru  dans 
cette  journée  de  la  vie. 


faites  pas  cette  cruelle  injustice.  Vous  aurez  vos 
cinq  magots  chinois  incessamment , et  tout  ce 
que  je  vous  ai  promis.  J’ai  travaillé  autant  que 
l’a  permis  ma  déplorable  santé.  Si  vous  l’ordonnez, 
le  tout  partira  b l’adresse  de  M.  de  Cbauvelin , 
l'intendant  des  finanees , b votre  premier  ordre. 
Si  vous  voulez  me  donner  jusqu’b  Pêqnes , j’aurai 
encore  peut-être  le  temps  de  limer , et  l’envie 
de  vous  plaire  pourra  m’inspirer.  Je  ne  vous  par- 
lerai plus  de  Lambert , quoique  sa  négligence 
m’embarrasse  ; je  ne  vous  parlerai  qnedeCenqis; 
c’est  Arlequin  poli  par  l'amour.  C’est  plutôt  le 
Cimon  de  Boccace  et  de  La  Fontaine. 

CitnoD  ainuy  puis  devint  bonniitc  bomme. 

La  Courtuane  amourtuit,  vers  94. 

Voil’a  le  sujet  de  la  pièce.  Vous  aviez  raison  de 
découvrir  cinq  actes  dans  mes  trois.  Le  germe  y 
était  ; reste  b savoir  si  cette  tragédie  aura  la  sève 
et  le  montant  d'Alzirc;  non  assurément.  J’y  ai 
fait  tout  ce  que  le  sujet  et  ma  faiblesse  compor- 
tent ; mais  ce  n’est  pas  assez  de  faire  bien , il  faut 
être  au  goût  du  public;  il  faut  intéresser  les  pas- 
sions de  ses  juges,  remuer  les  cœurs,  et  les  dé- 
chirer. Mes  Tartares  tuent  tout,  et  j’ai  peur  qu’ils 
ne  fassent  pleurer  personne. 

Laissons  d’abord  passer  toutes  les  mauvaises 
pièces  qui  se  présenteront  ; ne  nous  pressons  point, 
et  tâchons  que  dans  l’occasion  on  dise  ; Cela  est 
bien  ; et  s’il  était  parmi  nous , cela  serait  encore 
mieux. 

• In  qoa  Kribnbat  barbari  tem  fuit.  - 

Ovu.,  Trûr.,  XII,  ekg.  i,  v.  iS. 

Consolez -moi , mon  cher  ange,  en  m’appre- 
nant que  vous  êtes  heureux , vous  et  les  vôtres. 
Je  baise  toujours  le  bout  des  ailes  de  tous  les 
anges. 


A M.  LE  CO.MTE  D’ARGENTAL. 


A M.  THIERIOT. 


Aaz  DéUcea , prte  d«  GsuSve , S mtn. 

Mes  Délices  sont  un  tombeau , mon  cher  et  res- 
pestable  ami.  Nous  voilà,  ma  garde-malade  et 
moi,  sur  lesbords  du  lac  de  Genève  et  du  Rhône; 
je  mourrai  dn  moins  chez  moi.  Il  est  vrai  qn’il 
serait  assez  agréable  de  vivre  dans  une  maison 
charmante,  commode,  spacieuse,  entourée  de 
jardins  délicieux;  mais  j'y  vivrai  sans  vous,  mon 
cher  ange , et  c'est  être  véritablement  exilé.  Notre 
établissement  nous  coûte  beaucoup  d'argent  et 
lieauconp  de  peines.  Je  ne  parle  qn’b  des  maçons, 
b des  charpentiers,  b des  jardiniers  ; je  fais  déjà 
tailler  mes  vignes  et  mes  arbres.  Je  m’occupe  b 
bire  des  basses-cours.  Vous  croirez , sur  cet  ex- 
posé, que  j’ai  abandonné  voire  Orpheim;  ne  me 


Aaz  Délica,  I*  as  man. 

Je  ne  vous  ai  point  écrit , mon  ancien  ami , 
depnis  long-temps  ; je  me  suis  fait  maçon , char- 
pentier , jardinier  ; tonte  ma  maison  est  renver- 
sée ; et , malgré  tous  mes  efforts , je  n’aurai  pas 
de  quoi  loger  tous  mes  amis  comme  je  voudrais. 
Rien  ne  sera  prêt  pour  le  mois  de  mai  ; il  faudra 
absolument  que  noos  passions  deux  mois  b Fran- 
gins avec  madame  de  Fontaine,  avantqn'on  puisse 
habiter  mes  Délices.  Ces  Délices  sont  b présent 
mon  tourment.  Nous  sommes  occupés , madame 
Denis  et  moi , b faire  bâtir  des  loges  pour  nos 
amis  et  pour  nos  poules.  Nous  fesons  faire  des 
carrosses  et  des  brouettes  ; nous  plantons  des 
orangers  et  des  ognons,  des  tulipes  et  des  carottes; 
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nous  niaiii)Uoiis  de  tout  ; il  but  tuuder  Carthage. 
Mon  Urriloirc  u'esi  guère  plus  grand  qne  celui 
de  ce  cuir  de  bœuf  qu’on  doaoa  à la  fugitive  Di- 
don.  Mais  je  ne  l'agrandirai  pas  de  mime.  Marnai-  | 
son  est  daus  le  territoire  de  Genève , et  mon  pré  ' 
dans  celui  de  France,  il  est  vrai  que  j'ai  h l'autre 
bout  du  lac  unemaisonquieslloutàlaitenSuisse; 
elle  est  aussi  un  peu  bâtie  à la  suisse.  Je  l'arrange 
eu  mime  temps  que  mes  Délices:  ce  sera  mon 
palais  d'biver  , et  la  cabane  où  je  suis  à présent 
sera  mon  palais  d'été. 

Frangins  est  un  véritable  palais  ; mais  l'archi- 
Iccte  de  Frangins  a oublié  d'y  faire  un  jardin , et 
l'architecte  des  Délices  a oublié  d'y  faire  une  mai- 
S'in.  Ce  n'est  point  un  Anglais  qui  a habité  mes 
Délices,  c'est  le  prince  de  Sase-Gotba.  Voua  me 
demanderez  comment  ce  prince  a pu  s'accom- 
moder de  ce  bouge  ; c'est  que  ce  prince  était  alors 
un  écolier , et  que , d'ailleurs , les  princes  ii'out 
guère  à donner  des  chambres  d’amis. 

Je  n'ai  trouvé  ici  que  de  petits  salons,  des  ga- 
leries, et  des  greniers;  pas  une  garde-robe.  Il  est 
aussi  diflicile  de  bire  quelque  chose  de  cette  mai- 
son que  des  livres  et  des  pièces  de  théâtre  qu'on 
noos  donne  aujourd'hui. 

J’espère  cependant  que,  'a  force  de  soins,  je  me 
ferai  un  tombeau  assez  joli.  Je  voudrais  vous  en- 
grai.Mier  dans  ce  tombeau , et  que  vous  y fussiez 
mou  vampire. 

Je  conçois  que  la  rage  de  bâtir  ruine  les  princes 
aussi  bien  que  les  particuliers.  Il  est  triste  que  le 
duc  de  Deui-Fonts  ôte  à son  agent  littéraire  ce 
qu'il  donne  à ses  maçons.  Je  vous  conseillerais , 
pour  TOUS  remplumer,  de  passer  un  an  sur  notre 
lac  ; vous  y seriez  alimenté,  désaltéré,  rasé,  porté 
de  Frangins  aux  Délices,  des  Délices  à Genève,  à 
Morges , qui  ressemble  à la  situation  de  Consbn- 
tinople,  à Monrion , qui  est  ma  maison  près  de 
Lansanue  ; vous  y trouveriez  partout  bon  vin  et 
bon  visage  d'hôte;  et,  si  je  meurs  daus  l'année, 
vous  ferez  mon  épitaphe.  Je  tiens  toujouis  qu'il 
faudrait  que  âi.  de  Frangins  vous  amenât  avec 
madame  de  Fontaine,  à la  fin  de  mai.  Je  viendrais 
vous  joindre  à Frangins  dès  que  vous  y seriez,  et 
je  me  chargerais  de  votre  personne  pour  tout  le 
temps  que  vous  voudricc  philosopher  avec  nous. 
.\e  repoussez  donc  pas  l'inspiration  qui  vous  est 
venue  de  revoir  votre  ancien  ami. 

Ou  m'a  envoyé  quelques  fragments  de  la  Pucelle 
qui  courent  Faris;  ib  sont  aussi  deligurés  que 
mon  Hiitoire  générale. 

On  estropie  tous  mes  enfauU;  cela  fait  saigner 
le  cœur. 

J'atteiids  Lekain  ces  jours-ci  ; nous  le  couche- 
rons dans  une  galerie,  et  il  déclamera  des  vers  aux 
eufaots  de  Calvin,  l eurs  mœurs  se  sont  fort  adou- 


cies ; ils  ne  brûleraieut  pav  aujourd'hui  .Servet , 
et  ib  n'esigent  point  de  billeu  de  confeuion. 

Je  vous  embrasse  de  tout  mon  cœur,  et  prends 
i beaucoup  plus  d'intérét  à vous  qu'à  toutes  les  sot- 
' lises  de  Faris,  qui  occupent  si  sérieusement  b 
moitié  du  monde. 

A MADAME  LA  COMTESSE  DE  LUTZELBOIRG. 

Aux  neticM , ts  aura. 

Comment  luttez-vous  contre  la  queue  del'hiver, 
madame,  avec  votre  maudite  exposition  au  nord  ? 
Vous  êtes  sur  les  bords  dn  Rhin , et  vous  ne  la 
voyez  pas.  Vous  êtes  à la  campagne , et  à peine  y 
avez-vous  un  jardin.  Vous  avez  une  amie  intime, 
et  il  faut  qu'elle  vous  quitte.  Ni  la  campagne  ni 
Strasbourg  ne  doivent  voue  plaire.  Monsieur 
votre  lils  n'est-il  pas  auprès  de  vous?  il  vous  con- 
solerait de  tout.  Que  ne  puis-je  vous  avoir  tous 
deux  daus  mes  Délices  I c'est  alors  que  mon  ermi- 
tage mériterait  ce  nom.  Nous  sommes  du  moins 
au  midi , et  nous  voyons  le  beau  bc  de  Genève. 
Madame  Denis  n'a  pas  heureusement  de  prébende 
qui  la  rappelle.  Nous  oublions , dans  notre  ermi- 
bge,  les  rois,  les  cours,  les  sottises  des  hommes  ; 
nous  ne  songeons  qu'h  nos  jardins  et  h nos  amis. 

Je  finb  enfin  par  mener  une  vie  patriarcale  ; 
c'est  un  don  de  Dieu  qu’il  ne  nous  fait  que  quand 
on  a barbe  grise  ; c'est  U hochet  de  la  vieiUeue. 
Si  j’avais  aubnl  de  santé  que  je  me  suis  pracuré 
de  bonheur,  je  vous  dirab  plus  souvent,  madame, 
que  je  vous  aimerai  de  tout  mon  cœur  jnsqubu 
dernier  moment  de  mon  existence.  Madame  Denis 
et  moi  sommes  à vous  pour  jamais  ; ne  nous  ou- 
bliez pas  près  de  la  branche  qui  préside  h Colmar. 

A M.  DE  BRENLES. 

Aut  Délicat,  près  da  Gantve,  t7  aura. 

Je  fais  mes  cnmplimenb,  mon  cher  monsieur, 
à l'humanité  en  général,  et  h Lausanne  en  parti 
culier,  si  votre  ouvrage  vous  ressemble.  Je  vous 
remercie  de  mettre  an  monde  des  philosophes.  Il 
faudra  bientôt  que  je  quille  ce  monde  maudit; où 
il  y en  a si  peu  ; je  me  consolerai  en  sachant  que 
vous  en  conservez  la  graine.  Vous  devez  être  bien 
content,  vous  donnez  la  vie  'a  un  être  pensant , et 
vous  sauvez  celle  d'une  pauvre  fille  ; cette  der- 
nière action  est  bien  plus  belle  encore,  car  les  sols 
font  des  enfanb,  mais  ils  ne  font  pas  verser  des  lar- 
mes aux  juges.  Vous  êtes  b Cicéron  de  Lansanne. 

Je  compte  bien  venir.vous embrassera  Monrion , 
et  y faire  ma  cour  à madame  de  Brenles  dès  que  je 
serai  quitte  de  mes  ouvriers.  Je  sub  assurément 
bien  loin  de  vous  oublier  ; vous  savez  que  je  n'ai 
pris  Monrion  que  pour  vous  et  pour  vos  amb;  je 
n'en  avais  nul  besoin.  J'ai  la  plus  jolie  maison , et 
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10  plus  beau  jardin  dont  on  puisse  jouir  auprès  de 
Genève  ; un  peu  d'utile  s'y  trouve  joint  même  'a 
l'agréable.  Je  suis  occupé  à augmenter  l'un  et 
l'autre;  je  suis  devenu  maçon,  cliarpenlier , et 
jardinier.  Votre  métier  assurément  est  plus  beau 
de  faire  des  garçons  et  de  sauver  des  Clics,  ^ous 
prenons,  ma  nièce  et  moi , la  part  la  plus  tendre 
à tous  vos  succès.  Nous  fesnns  mille  compliments 
su  père,  è la  mère , et  au  nnuvcau-nc.  Il  faudra 
qu'il  soit  baptisé  par  un  homme  d'esprit  ; je  me 
Datte  que  ce  sera  M.  Potier  de  Botlens  qui  fera 
celle  cérémonie.  Ne  m'oublies  pas , je  vous  prie, 
auprès  de  ce  digne  ami.  De  belles  terrasses  et  une 
belle  galerie  m'ont  fait  Genevois,  mais  c'est  vous 
et  madame  de  Brcnles  qui  me  faites  Lausannois. 
Adieu,  monsieur;  vives  heureux , cl  aimez  un 
homme  qui  met  son  bonheur  à être  aimé  de  vous. 

Je  vous  embrasse  et  suis  pour  jamais,  etc.  V. 

A M.  LE  MARECHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 
Aoi  Mlm,  prti  de  Genève,  s avril  I7SS. 

On  me  mande  que  mon  héroi  a repris  son  visage. 

11  ne  pouvait  mieiii  faire  que  de  garder  tout  ce  que 
la  nature  lui  a donné.  Vous  êtes  donc  quitte,  mon- 
seigneur, au  moins  je  m'en  Datte,  de  votre  maladie 
cutanée.  Il  était  bien  injuste  que  votre  peau  fût  si 
niallraitée,  après  avoir  donné  tant  de  pla'isir  h la 
peau  d’autrui  ; mais  on  est  quelquefois  puni  par 
où  l'on  a péché. 

Je  me  mêle  aussi  d’avoir  une  dartre.  On  dit  que 
j'ai  l'honneur  de  posséder  une  voix  aussi  belle 
que  la  vôtre  ; si  j'ai , avec  cela , un  érysipèle  au 
visage,  me  voil'a  votre  petite  copie  en  laid. 

Un  grand  acteur  est  venu  me  trouver  dans  ma 
retraite  ; c'est  Lekain , c'est  votre  protégé  , c'est 
Orosmane;  c'est  d'ailleurs  le  meilleur  enfant  du 
monde.  Il  a jooé  à Dijon , et  il  a enchanté  les  Bour- 
guignons; il  a jooé  cbei  moi , et  il  a fait  pleurer 
les  Genevois.  Je  lui  ai  conseillé  d'aller  gagner 
quelque  argent  à Lyon,au  moins  pendant  huit  jours, 
en  attendant  les  ordres  de  M.  le  duc  de  Gèvres.  Il 
ne  lire  pas  plus  de  deux  mille  livres  par  an  de  la 
comédie  de  Paris.  On  ne  peut  ni  avoir  plus  de  mé- 
rite , ni  être  plus  pauvre.  Je  vous  promets  une 
tragédie  nouvelle,  si  vous  daignez  le  protéger  dans 
sou  voyage  de  Lyon.  Noos  vous  conjurons,  madame 
Denis  et  moi , de  lui  procurer  ce  petit  bénéGce 
dont  il  a besoin.  Il  vous  est  bien  aisé  de  prendre 
sur  vous  celte  bonne  action.  M.  le  duc  de  Gèvres 
se  fera  un  plaisir  d'èire  de  votre  avis  et  de  vous 
obliger.  Ayez  la  bonté  de  lui  faire  cette  grice. 
Vous  ne  sauriez  croire  à quel  point  nous  vous  se- 
rons obligés.  Il  attendra  les  ordres  à Lyon.  Ne  me 
refusez  pas , je  vons  en  supplie.  Laissez-moi  me 
Daller  d'obtenir  celte  faveur,  que  je  vous  demande 
H. 
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avec  la  plus  vive  inslancc.  Il  ne  s'agit  que  d'un 
motè  votre  camarade.  Les  premiers  gentilshommes 
de  la  chambre  ne  font  qu'un.  Panlon  de  vous  tant 
parler  d'une  chose  si  simple  et  si  aisée;  mais 
j'aime  à vous  prier,  à vous  parler,  A vous  dire 
combien  je  vous  aime,  à quel  point  vous  serez 
toujours  mon  héros,  et  avec  quelle  tendresse  res- 
peelueuse  je  serai  toujours  à vos  ordres. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCENTAL. 

Aux  Délice! , près  de  Genève , s avril. 

Lekain  est  parti,  mon  cher  ange,  avec  on  peiit 
paquet  pour  vous.  Ce  paquet  contient  les  quatre 
derniers  magols;  il  vous  sera  aisé  de  juger  du 
premier  par  les  quatre;  je  vous  l'enverrai  inces- 
samment ; il  y a encore  quelques  ongles  A termi- 
ner. Vous  y trouverez  encore  quatre  autres  Ogures 
qui  appartiennent  A la  chapelle  de  Jeanne,  et  je 
vous  promets  de  temps  en  temps  quelque  petite 
cargaison  dans  ce  goût,  si  Dieu  me  permet  de  tra- 
vailler de  mon  métier. 

Lekain  a été,  je  crois,  bien  étonné  ; il  a cru  re- 
trouver en  moi  le  pèred'Orosmane  et  de  Zamore , 
et  il  n’a  trouvé  qu'on  maçon , un  charpentier,  et 
nn  jardinier.  Cela  n'a  pas  empêché  pourtant  que 
nous  n’ayons  fait  pleurer  presque  tout  le  Conseil 
de  Genève.  La  plupart  de  ces  messieurs  étaient 
venus  à mes  Délices;  nous  nous  mimes  A joner 
Zeâre  pour  interrompre  le  cercle.  Je  n'ai  jamais 
vu  verser  plus  de  larmes  ; jamais  les  calvinistes 
n'ont  été  si  tendres.  Nos  Chinois  ne  sont  malheu- 
reusement pas  dans  ce  goût  ; on  n'y  pleurera  guère, 
mais  nous  espérons  que  la  pièce  attachera  beau- 
coup. Nous  l'avons  jouée  Lekain  et  moi  ; elle  nous 
fesait  un  grand  effet.  Lekain  réussira  beaucoup 
dans  le  rôle  de  Gengis , aux  derniers  actes  ; mais 
je  doute  que  les  premiers  loi  fassent  houneur.  Co 
qui  n'est  que  noble  et  fier,  ce  qui  ne  demande 
qu’nne  voix  sonore  et  assurée , périt  absolument 
dans  sa  bouche.  Ses  organes  ne  se  déploient  qne 
dans  la  passion.  Il  doit  avoir  jooé  fort  mal  Cati- 
lina. Quand  il  s’agira  de  Gengis,  je  me  Datte  que 
vous  voudrez  bien  le  faire  souvenir  que  le  premier 
mérite  d'un  acteur  est  de  se  faire  enlendre. 

Vous  voyez,  mon  cher  et  respectable  ami,  qne, 
mal^é  l'abseoce,  vous  me  soutenez  toujours  dans 
mes  goûts.  Ma  première  passion  sera  toujours  l'en- 
vie de  vous  plaire.  Je  ne  vous  écris  point  de  ma 
main  ; je  suis  un  peu  malade  aujourd'hui , mab 
mon  cœur  vous  écrit  toujours.  Je  snb  A-vous  pour 
jamais  ; madame  Denis  vous  en  dit  autant.  Mille 
tendres  respects  a toute  la  famille  des  anges. 
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A M.  SENAC  DE  MEILHAN. 

AuiDôlie««.5aTrll. 

Je  n'ai  guère  reçu,  monsieur,  en  ma  vie,  ni  de 
lettres  plus  agréables  que  celle  dont  vous  m’avcï 
honoré,  ni  de  plus  jolis  vers  que  les  vôtres.  Je  ne 
suis  point  séduit  par  les  louanges  que  vous  me 
donnes,  je  ne  jngc  de  vos  vers  que  par  eux-mêmes. 

Ils  sont  faciles , pleins  d'images  et  d’harmonie  ; 
et  ce  qu’il  y a encore  de  bon,  c'est  que  vous  y joi- 
gnei  des  plaisanteries  du  meilleur  ton.  Je  vous 
assure  qu'à  votre  âge  je  n’aurais  point  fait  de  pa- 
reilles lettres. 

Si  monsieur  votre  père  est  le  favori  d'EscuIape, 
vous  l’êtes  d’Apollon.  C'est  une  famille  pour  qui 
je  me  suis  toujours  senti  un  profond  respect,  eu 
qualité  de  poète  et  de  malade.  Ma  mauvaise  santé, 
qui  me  prive  de  l'bonneur  de  vous  écrire  de  ma 
main,  m’ôte  aussi  la  consolation  de  vous  répondre 
dans  votre  langue. 

Permettez-moi  de  vous  dire  que  vous  faites  si 
bien  des  vers,  que  je  crains  que  vous  ne  vous  at- 
tachiez trop  au  métier  ; il  est  séduisant,  et  il  em- 
pêche quelquefois  de  s’appliquer  à des  choses  plus 
utiles.  Si  vous  continuez , je  vous  dirai  bientôt 
par  jalousie  ce  que  je  vous  dis  ii  présent  par  l’in- 
térêt que  vous  m’inspirez  pour  vous. 

Vous  me  parlez,  monsieur,  de  faire  un  petit 
voyage  sur  les  bords  de  mon  lac  ; je  vous  en  défie  ; ] 
et,  si  jamais  vous  allez  dans  le  pays  que  j’habite, 
je  me  ferai  un  plaisir  de  vous  marquer  tous  les 
sentiments  que  j’ai  depuis  long-temps  pour  mon- 
sieur votre  père,  et  tous  ceux  que  je  commence  'a 
avoir  pour  son  fils.  Comptez,  monsieur,  que  c’est 
avec  un  ccaur  pénétré  de  reconnaissance  et  d’es- 
time que  j’ai  l'honneur  d'être,  etc. 

AM.  DE  BRENLES. 

Aux  Délices,  16 avril. 

Je  partage  votre  donleur,  monsieur,  après  avoir 
partagé  votre  joie  ; mais  heureux  ceux  qui,  comme 
vous,  peuvent  réparer  leur  perte  au  plus  vite!  je 
ne  serais  pas  dans  le  même  cas.  Bien  loin  de  faire 
d’autres  individus , j’ai  bien  de  la  peine  à con- 
server le  mien,  qui  est  toujours  dans  un  état  dé- 
plorable. En  vérité  je  commence  à craindre  de 
■l’avoir  pas  la  force  d'aller  sitôt  à Moorion.  Soyez 
bien  sûr,  monsieur,  que  mes  maux  ne  dérobent 
rien  au  tendre  intérêt  que  je  prends  è tout  ce  qui 
vous  touche.  Je  crois  que  madame  de  Brenles  et 
vous  avez  été  bien  allligés  ; mais  vous  avez  deux 
grandes  consolations,  la  philosophie  et  do  tempé- 
rament. Pour  moi,  je  n’ai  que  de  la  philosophie  : 
il  en  fautassurément  pour  supporter  des  souffrances 
continuelles  qui  me  privent  du  bonheur  de  vous 


voir.  Ma  nièce  s’intércs,se  à vous  autant  que  moi  ; 
elle  vous  fait  les  plus  sincères  compliments  , aussi 
bien  qu’à  madame  de  Brenles.  Nous  apprenons 
que  vous  avez  on  nouveau  bailli  ; ce  sera  un  nouvel 
ami  que  vous  aurez. 

Adieu,  mon  cher  monsieur;  je  suis  bien  ten- 
dremènt  à vous  pour  jamais.  V. 

A M.  CÜÏOT  DE  MERVILLE. 

Avril. 

La  vengeance,  monsieur,  fatigue  l'ême,  et  la 
mienne  a besoin  d’uu  grand  calme.  Mon  amitié 
est  peu  de  chose,  et  ne  vaut  pas  les  grands  sacri- 
fices que  vous  m’offrez.  Je  profiterai  de  tout  ce 
qui  sera  juste  et  raisonnable  dans  les  quatre  vo- 
iamet  de  critiques  que  vous  avez-  faites  de  mes 
ouvrages , et  je  vous  remercie  des  peines  infinies 
que  vous  avez  généreusement  prises  pour  me  re- 
dresser. Si  les  deux  satires  que  Rousseau  et  Des- 
fontaines vous  suggérèrent  contre  moi  sont  agréa- 
bles, le  public  vous  applaudira.  Il  faut,  si  vous 
m’en  croyez,  le  laisser  juge. 

la  dédicace  de  vos  ouvrages,  que  voiis  me  faites 
riionneur  de  m’offrir , n’ajouterait  rien  à leur 
mérite , et  vous  compromettrait  auprès  du  gentil- 
homme h qui  cette  dédicace  est  destinée.  Je  ne  dé- 
die les  miens  qu'à  mes  amis.  Ainsi,  monsieur,  si 
vunsie  trouvez  bon,  nous  en  resterons  là. 

A M.  LE  MARECHAL  DÜC  DE  RICHELIEE. 

An  Dtileo,  IvrBui. 

L'éternel  malade , le  solitaire , le  planteur  do 
choux  et  le  harbouilleur  de  papier,  qui  croit  être 
philosophe  au  pied  des  Alpes , a lardé  bien  indi- 
gnement , monseigneur  le  maréchal , à vous  re- 
mercier de  vos  bontés  pour  Lekain  ; mais  demandez 
à madame  Denis  si  j’ai  été  en  état  d’écrire.  J'ai 
bien  peur  de  n’être  plus  en  état  d'avoir  la  conso- 
lation de  vous  faire  ma  cour.  J’aurai  pourtant 
l’honneur  de  vous  envoyer  ma  petite  drôlerie  ; 
c'est  le  fruit  dis  intervalles  que  mes  maux  me 
lais.saient  autrefois;  ils  ne  m’en  laissent  plus  an- 
jourd’hni,  et  i’aurai  plus  de  peine  à corriger  ce 
misérable  ouvrage  que  je  n’en  ai  eu  à le  taire.  J’ai 
grande  envie  de  ne  le  donner  que  dans  votre  an- 
née. Cette  idée  me  fait  naître  l’espérance  de  vivre 
encore  jusque-là.  Il  faut  avoir  nn  but  dans  la  vie, 
et  mon  but  est  de  taire  quelque  chose  qui  vous 
plaise,  et  qui  soit  bien  reçu  sous  vos  auspices.  Vous 
voilà,  Dieu  merci,  en  bonne  santé,  monseigneur; 
et  les  affaires,  et  les  devoirs  de  la  cour,  et  les  plai- 
sirs qui  étaient  en  arrière  par  votre  maudit  éry- 
sipèle , vous  occapent  à présent  que  vous  avez  la 
l>rau  nette  et  fratebe. 
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Je  n'ote,  dani  la  miiUUndc  de  tus  occupations, 
TOUS  faligner  d'ane  ancienne  requête  que  je  vous 
avais  faite  avant  votre  cruelle  maladie  ; c'était  de 
daigner  me  mander  si  certaines  personnes  approu- 
vaient que  je  me  fusse  retiré  auprès  du  fameux 
médecin  Troncbin,  et  b portée  des  eaux  d'Aix.  Ce 
Tronchin-Pa  a tellement  établi  sa  réputation, 
qu’on  vient  le  consulter  de  Lyon  et  de  Dijon  ; et 
je  crois  qu’on  y viendra  bientêt  de  Paris.  On 
inocule,  ce  mois-ci,  trente  jeunes  gens  'a  Genève. 
Cette  méthode  a ici  le  même  cours  et  le  même  suc- 
cès qu’en  Angleterre.  Le  tour  des  Français  vient 
bien  tard,  mais  il  viendra.  Heureusement  la  na- 
ture a servi  M.  le  duc  de  Fronsac  aussi  bien  que 
s’il  avait  été  inoculé. 

Il  me  semble  que  ma  lettre  est  bien  médicale  ; 
mais  pardonnes  à un  malade  qui  parle  b un  con- 
valescent. Si  Je  pouvais  faire  jamais  une  petite 
course  dans  votre  royaume  de  Catbai , vous  et  le 
soleil  de  Languedoc , mes  deux  divinités  bienfe- 
santes,  vous  me  rendriex  ma  gaieté,  et  je  ne  vous 
écrirais  plus  de  si  sottes  lettres.  Mais  que  ponves- 
vous  attendre  du  mont  Jura,  et  d’un  homme  aban- 
donné il  des  jardiniers  savoyards  et  b des  maçons 
suisses?  Madame  Denis  est  lonjonrs,  comme  moi, 
pénétrée  pour  vous  de  l’attachement  le  plus  tendre. 
Elle  l’exprimerait  bien  mieux  qne  moi  ; elle  a en- 
core tout  son  esprit  ; les  Alpes  ne  l’ont  point  gitée. 

Conservez  vos  bontés , monseigneur,  b ces  deux 
Allobroges  qui  vivent  b la  source  du  Rhône,etqui 
ne  regrettent  que  les  climats  où  ce  fleuve  conle 
sous  votre  commandement.  Le  Hbéne  n’est  bean 
qu'en  Languedoc.  Je  vous  aimerai  toujours  avec 
bien  do  respect,  mais  avec  bien  de  la  vivacité; 
et  Je  serai  b vos  ordres,  si  je  vis. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGE.NTAL. 

Aux  Délices,  é mal. 

Cheenr  des  anges , prenez  patience  ; je  sois  en- 
tre les  mains  des  médecins  et  des  ouvriers , et  le 
peu  de  moments  libres  qne  mes  maux  et  les  ar- 
rangements de  macabane  me  laissent  sont  néces- 
sairement consacrés  b cet  Ettai  sur  l'Ilisloire 
générale,  qui  est  devenu  pour  moi  nn  devoir  in- 
dispensable et  accablant , depuis  le  tort  qu’on  m'a 
fait  d’imprimer  nne  esquisse  si  informe  d’un  ta- 
blean  qui  sera  pent-être  un  jour  digne  de  la  ga- 
lerie de  mes  anges.  Laissez-moi  qoelqne  temps  b 
mes  remèdes , b mes  jardins , et  b mon  lliitoire. 

Dès  que  je  me  sentirai  une  petite  étincelle  de 
génie , je  me  remettrai  b mes  magots  de  la  Chine. 
Il  ne  faut  fatiguer  ni  son  imagination , ni  le  pn- 
blic.  Laissons  attendre  le  démon  de  la  poésie  et 
le  démon  du  publio,  et  prenons  bien  le  temps  de 


l'un  et  de  l'autre.  Je  veux  chasser  toute  idée  de 
la  tragédie,  pour  y venir  avec  des  yeux  tout 
Irais  et  un  esprit  tout  neuf.  On  ne  peut  jamais 
bien  corriger  son  ouvrage  qu'apres  l'avoir  oublié. 
Quand  je  m'y  remettrai , je  vous  parlerai  alors 
de  toutes  vos  critiques , auxquelles  je  me  soumet- 
trai autant  que  j'en  aurai  la  force.  Ce  n'est  pas 
assez  de  vouloir  se  corriger,  il  faut  le  pouvoir. 

Permettez-moi  cependant , mon  cher  et  respec- 
table ami,  de  vous  demander  si  M.  de  Ximenès 
était  chez  vous  quaud  on  lut  ces  quatre  actes. 
Nous  sommes  bien  plus  embarrassés , madame  De- 
nis et  moi , de  ce  que  nous  mande  M.  de  Ximenès 
que  de  Gengis-kan  et  d'Idamé.  Si  ce  n'est  paschez 
vous  qu’il  a lu  la  pièce , c'est  donc  Lekain  qui  la 
lui  a confiée  ; mais  comment  Lekain  aurait  - il  pu 
lui  faire  celte  confidence,  puisque  la  pièce  était 
dans  un  paquet  b votre  adresse , très  bien  cacheté? 
Si , par  quelque  accident  que  je  ne  prévois  pu , 
H.  de  Ximenès  avait  en , sans  votre  aven , com- 
munication de  cet  ouvrage , il  serait  évident  qu’on 
lui  aurait  aussi  confié  les  quatre  chants  qne  je  vons 
si  envoyés.  Tirez  - moi,  je  vous  prie,  de  cet  em- 
barnts. 

Je  ne  sais , mon  cher  ange , b qnoi  appliquer 
ce  qne  vous  me  dites  b propos  de  ces  quatre  der- 
niers chants.  Il  n’y  a,  cerne  semble,  aucune  per- 
sonnalité , si  ce  n'est  celle  de  l'Ane.  Je  sais  qne , 
malheureusement,  il  se  glissa  dans  les  chants  pré- 
cédents quelques  plaisanteries  qui  oifenseraient 
les  intéressés.  Je  les  ai  bien  soigneusement  sup- 
primées; mais  puis-je empêcherqu’elles ne  soient, 
depuis  long-temps , entre  les  mains  de  mademoi- 
selle du  Thil?  C'est  Ib  le  plut  cruel  de  mes  cha- 
grins ; c'est  ce  qui  m'a  déterminé  b m’ensevelir 
dans  la  retraite  où  je  suis.  Je  prévois  qne , tôt  ou 
tard , l’infidélité  qu'on  m’a  faite  deviendra  publi- 
que , et  alors  il  vaudra  mieux  mourir  dans  ma 
solitude  qn'b  Paris.  Je  n’ai  pu  imaginer  d'antro 
remède  au  malheur  qui  me  menace  que  de  faire 
proposer  b mademoiselle  du  Thil  le  sacrifice  de 
l’exemplaire  imparfait  qu'elle  possède,  et  de  lui 
en  donner  un  plus  correct  et  plus  complet  ; mais 
comment  et  par  qui  lui  faire  celte  proposition  ? 
Peut-être  M.  de  U Motte , qui  a pris  ma  maison , 
et  qui  est  le  plus  officieux  des  hommes , voudrait 
bien  se  charger  de  cette  négociation;  mais  voilb 
de  ces  choses  qui  exigent  qu'on  soit  b Paris.  Ma 
tendre  amitié  pour  vous  l'exige  bien  davantage , 
et  cependant  je  reste  au  bord  de  mon  lac , et  je  ne 
me  console  qne  par  les  bontés  de  mes  anges.  Mon 
cœur  en  est  pénétré. 
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A M.  THIERIOT. 

Aax  Ddllcft,  le  9 mal- 

Je  maudis  bien  mes  ouvriers , mon  cher  el  an- 
cien ami , puisqu'ils  vous  emptcheot  de  suivre  ce 
beau  projet  si  consolant  que  vous  aviez  de  venir 
recueillir  mes  derniers  ouvrages  et  mes  dernières 
volonics. 

Je  plante  el  jehilis,  sans  espérer  de  voir  croître 
mes  arbres,  ni  de  voir  ma  cabane  Qnie.  Je  con- 
struis il  présent  un  petit  appartement  pour  ma- 
dame de  Fontaine,  qui  ne  sera  prêt  que  l'année 
qui  vient.  C'est  une  de  mes  plus  grandes  peines 
de  ne  pouvoir  la  loger  celle  année;  mais  vous , qui 
pouvez  vous  passer  d'un  cabinet  de  toilette  et 
d'une  femme  de  chambre,  vous  pourriez  encore, 
si  le  cœur  vous  en  disait,  venir  habiter  un  petit 
grenier  meublé  de  toile  peinte , appartement  di- 
gne d'un  philosophe,  et  que  votre  amitié  embel- 
lirait. Nous  ne  sommes  pas  loin  de  Genève  ; vous 
verriez  M.  de  Moniperouz , le  résident,  que  vous 
connaissez  ; vous  auriez  assez  do  livres  pour  vous 
amuser,  une  très  belle  campagne  pour  vous  pro- 
mener; nous  irions  ensemble  h Monrion  ; nous  nous 
arrêterions  en  chemin  à Frangins;  vous  verriez  un 
très  beau  et  très  singulier  pays;  et,  s'il  venait 
taule  de  votre  ancien  ami , vous  vous  chargeriez 
de  ton  héritage  littéraire , et  vous  lui  composeriez 
une  honnête  épitaphe  ; mais  je  ne  compte  point 
sur  celle  consolation.  Paris  a bien  des  charmes , 
le  chemin  est  bien  long , et  vous  n'éles  pas  proba- 
blement désœuvré. 

Vous  m'avez  parlé  de  cet  ancien  poème , fait  il 
y a vingt-cinq  ans,  dont  il  court  des  lambeaux  très 
informes  cl  très  falsiflés  ; c'est  ma  destinée  d'être 
déOguré  eu  vers  et  en  prose,  et  d'es.snyer  de  cruelles 
inOdélités.  J'aurais  voulu  pouvoir  réparerau  moins 
le  tort  qu'on  m'a  fait  par  cette  infâme  falsification 
de  cette  Hitloire  prétendue  univertelle;  c'était  là 
un  beau  projet  d'ouvrage , et  je  vous  avoue  que 
je  serais  bien  lâché  de  mourir  sans  l'avoir  achevé , 
mais  encore  plus  sans  vous  avoir  vu. 

Madame  la  duchesse  d'Aiguillon  m’a  commandé 
quatre  vers  pour  M.  de  Montesquieu,  comme  on 
commande  des  petits  pâtés;  mais  mon  four  n'est 
point  chaud , et  je  suis  plutôt  sujet  d’épitaphes 
que  feseur  d'épitaphes.  D’ailleurs , notre  langue , 
avec  ses  maudits  verbes  auxiliaires , est  fort  peu 
propre  au  style  lapidaire.  Enfin , VEtprildet  Loit 
eu  vaudra-t-il  mieux  avec  quatre  mauvais  vers  à 
la  tète?  Il  faut  que  je  sois  bien  baissé,  puisque 
l’envie  de  plaire  à madame  d'Aiguillon  n'a  pu  en- 
core m'inspirer. 

Adieu , mon  ancien  ami.  Si  madame  la  comtesse 
de  Sandwich  daigne  se  souvenir  de  mm , l jtray 


you  lo  présent  her  wilit  my  mosi  humble  respect. 
Vous  voyez  que  jediclejusqn"a  de  l'anglais  ; j’ai  les 
doigts  enfles,  l'esprit  aminci , et  je  ne  peux  plus 
écrire. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  TilIBOUVlLLE. 

Aox  Dÿlicets  mal. 

Ce  n'est  pas  dégoût , c'est  désespoir  el  impuis- 
sance. Comment  voulez -vous  que  je  polisse  des 
magots  de  la  Chine  quand  ou  m’écorche,  moi  , 
quand  on  me  déchire;  quand  cette  maudite  Pu- 
celle  passe  toute  défigurée  de  maison  en  maison , 
que  quiconque  se  mêle  de  rimailler  remplit  les  la- 
cunes à sa  fantaisie,  qu'on  y insère  des  morceaux 
tout  entiers  qui  sont  la  honte  de  la  poésie  et  de 

rhumanilé?.Ma  pauvre  Pucef/edevientune  p 

infâme , à qui  on  fait  dire  des  grossièretés  insup- 
portables. On  y mêle  encore  de  la  satire;  on  glisse , 
pour  la  commodité  de  la  rime , des  vers  scanda- 
leux contre  les  personnes  'a  qui  je  suis  le  plus  atta- 
ché. Celle  persécution  d'une  espèce  si  nouvelle , 
que  j’essuie  dans  ma  retraite,  m'accable  d'une 
douleur  contre  laquelle  je  n'ai  point  de  ressource. 
Je  m'attends  chaque  jour  à voir  cet  indigne  ou- 
vrage imprimé.  On  m’égorge  , et  on  m'accuse  de 
m'égorger  moi-même.  Cet  avorton  d' Histoire  uni- 
verselle, tronqué  et  plein  d'erreurs  à chaque 
page , nem'a-l-il  pas  été  imputé 'r  et  ne  suis-je  pas 
à la  fois  victime  du  larcin  et  de  la  calomnie?  Je 
m'étais  retiré  dans  une  solitude  profonde  , et  j’y 
travaillais  en  paix  à réparer  tant  d'injustices  et 
d'impostures.  J'aurais  pu  , en  conservant  la  liberté 
d'esprit  que  donne  la  retraite , travailler  à l'ou- 
vrage que  vous  aimez,  et  auquel  vous  voulez  bien 
donner  quelque  attention  ; mais  cette  liberté  d'es- 
prit est  détruite  par  toutes  les  nouvelles  affligeantes 
que  je  reçois.  Je  ne  me  sens  pas  le  courage  de  tra- 
vailler à une  tragédie  quand  jesuccombe  moi-même 
très  tragiquement. 

Il  faudrait,  mon  cher  Catilina,  me  donner  la 
sérénité  de  votre  âme  et  celle  de  M.  d'Argenlal , 
pour  me  remettre  à l'ouvrage. 

Soit  que  je  sois  en  état  d'achever  mes  Chinois 
et  mes  Tarlares , soit  que  je  sois  forcé  de  les  aban- 
donner , je  vous  supplie  de  remercier  pour  moi 
M.  Ricbelol  de  ses  offres  obligeantes.  Plus  je  suis 
sensible  à son  attention , plus  je  le  prie  de  ne  pas 
manquer  de  donner  au  public  I'Eboe  cinesb,  di 
Uetastasio.  La  circonstance  sera  favorable  au  dé- 
bit de  son  ouvrage , et  ce  ne  sera  pas  ce  qui  fera 
tort  au  mien.  Je  n'ai  de  commun  avec  Melaslasin 
que  le  litre.  On  ne  te  douterait  pas  que  la  scène 
soit , chez  lui , à la  Chine  ; elle  peut  être  où  l'on 
veut  ; c’est  une  inlriguu  d’opéra  ordinaire.  Point 
de  mœurs  étrangères , |ioint  de  caractères  sembl»- 
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tilM  aux  miens;  un  tout  autre  sujet  et  un  tout 
autre  pinceau.  SonooTraf;e  peut  saloir  infiniment 
mieux  que  le  mien , mais  il  n'y  a aucun  rapport. 
J'ai  encore  à vous  prier , aimable  ami , de  dire  b 
M.  Sonuing  combien  je  le  remercie  d'avoir  favo- 
risé de  ses  grices  mon  parterre  et  mon  potager. 
Je  lui  épargne  une  lettre  inutile;  mes  remercie- 
ments ne  peuvent  être  mieux  présentés  que  par 
vous. 

A .M.  LE  COMTE  D'ARCENTAL. 

ta  mat. 

Comptez  , mon  cher  ange,  que , tant  que  j'aurai 
des  mains  et  un  petit  fourneau  encore  allume,  je 
les  emploierai  ^ recuire  vos  cinq  magots  de  la 
Chine.  Soyez  bien  sClr  qu'il  n'y  a que  vous  et  les 
vôtres  qui  me  ranimiez;  mais  je  vous  avoue  que 
mes  mains  sont  paralytiques,  et  que  ma  terre  de 
la  Chine  est  h la  glace.  Par  tout  ce  que  j'apprends 
des  infidélités  de  ce  monde , il  y a un  maudit  âne 
qui  me  désespère.  Vous  l'avez  , cet  âne  , et  vous 
savez  qu'il  est  bien  plus  poli  et  pins  honnête  que 
celui  qui  court.  J'ai  relu  le  chant  onzième;  il  y a 
depuis  long-temps  ; 

En  fait  de  guerre , on  peut  bien  le  méprendre , 

Ainsi  qu 'ailleurs;  mal  voir  et  mal  entendre 
De  rbéroine  clait  souvent  le  ces, 

Et  saint  Denis  ne  l'en  corrigea  pas. 

Vons  auriez  eu  la  vraie legnn, si  vousaviex  ap- 
porté la  défoclueuseà  Plombières. 

Il  y a dans  le  chant  onzième  : 

Ce  que  César  sans  pudeur  soumettait 
A Nicoméde,  en  sa  belle  jeunesse; 

Ce  que  jadis  le  héros  de  la  Grèce 
Admira  tant  dans  sou  Éphestion  ; 

Ce  qu'Adrien  mil  dans  le  Panthéon  : 

Que  les  héros,  ô ciel , oot  de  faiblesse* 

Enfin  je  n'ai  rien  vu  dans  la  bonne  legon  qne 
de  fort  poli  et  de  fort  boDnêle;mais  il  arrivera 
sans  doule  que  quelqu'une  des  détestables  copies 
qui  courent  sera  imprimée.  Vous  ne  sauriez  croire 
à quel  point  je  sais  affligé.  L'onvrage , tel  que  je 
l'ai  fait  il  y a plus  de  vingt  ans,  est  aujourd'hui 
an  contraste  bien  désagréable  avec  mon  état  et 
mon  igc  ; et , tel  qu'il  court  le  monde , il  est  hor- 
rible è tout  âge.  Les  lambeaux  qu'on  m'a  envoyés 
sont  pleins  de  sottises  et  d'impudence;  il  y a de 
quoi  faire  frémir  le  bon  goût  et  l'bonnêlelé;  c'est 
le  comble  de  l'opprobre  de  voir  mon  nom  k la  tête 
d'un  tel  ouvrage.  Madame  Denis  écrit  k M.  d’Ar- 
gensoii , et  le  supplie  de  se  servir  de  son  autorité 
pour  empêcher  l'impression  de  ce  scandale.  Elle 
écrit  k M.  de  Malesberbes  ; et  nous  vous  conjurons 
tous  deux , mon  cher  et  respectable  ami , de  lui  en 


parler  fortement  : c'est  ma  seule  ressource.  M.  de 
Malesberbes  est  seul  k portée  d'y  veiller.  Enfin  ayex 
la  bonté  de  me  mander  ce  qu'il  yak  craindre , k 
espérer,  et  k faire.  Veillez  sur  notre  retraite;  met- 
tez-moi  l’esprit  en  repos.  Ne  puis-je  au  moins 
savoir  qui  est  ce  possesseur  du  manuscrit,  qui  l’a 
lu  k Viuccnncs  tout  entier?  si  je  le  connaissais , 
ne  pourrais  - je  pas  lui  écrire?  ma  démarche  au- 
près de  lui  ne  me  justifierait-elle  pasuu  jour?  ne 
dois-je  pas  faire  tout  au  monde  pour  prouver  com- 
bien cet  ouvrage  est  falsifié,  et  pour  détruire  les 
soupfoiis  qu'on  pourrait  former  un  jonr  que  j'ai 
eu  part  k sa  publication  ? Enfin  il  faut  que  je  soit 
tranquille  pour  penser  k la  Chine  ; et  je  ne  son- 
gerai k Gengis  - kan  qne  lorsque  vous  m'aurez 
éclairé  au  moins  sur  ce  qui  me  trouble , et  qne 
je  me  serai  résigné.  Adieu , mon  cher  ange.  Jàmaia 
pucclle  n’a  tant  fait  enrager  un  vieillard  ; mais  j'ai 
peur  qne  nos  Chinois  ne  soient  un  peu  froids  : et 
serait  bien  pis. 

Parlez  k M.  de  Malesherbea  ; écbauffez-moi , <t 
aimez-moi. 

A M.  GRASSET. 

Aai  Délices,  le  M mtl. 

On  m'a  renvoyé  de  Paris,  monsieur,  une  lettre 
que  TOUS  avez  écrite  au  sieur  Corbi.  Vous  lai 
mandez  que  vous  allez  faire  une  édilioo  d’un  pofime 
inlitnlé  la  Pucclle  d’Orléans,  dont  vous  me  croyez 
l'auleur,  et  vous  le  priez  de  la  débiter  k Paris.  On 
m'a  envoyé,  en  même  temps,  des  lambeaux  du 
manuscrit  que  vous  achetez.  Je  deis  vons  avertir 
que  vons  ne  pouvez  faire  un  plus  mauvais  mar- 
ché ; que  ce  mannscrit  n’est  point  de  moi;  que 
c'est  une  infâme  rapsodie aussi  plate,  aussi  gros- 
sière qu'indécente  ; qn'elle  a été  fabriquée  sur 
l’ancien  plan  d'un  ouvrage  que  j'avais  ébauché  il 
y a trente  ans  ; que  c'est  l'ouvrage  d’un  homme 
qui  ne  connaît  ni  la  poésie , ni  le  bon  sens , ni  les 
mœnrs  ; que  vous  u’en  vendriez  jamais  cent  exem- 
plaires; et  qu'il  ne  vous  resterait,  après  avoir 
perdu  votre  argent,  que  la  honte  et  le  danger  d'a- 
voir imprimé  un  ouvrage  scandaleux.  J’espère 
que  vous  profilerez  de  l'avis  que  je  vous  donne; 
je  serai  d'ailleurs  aussi  empres^é  k vous  rendre 
service  qu'k  vous  instruire  dn  maniais  marché 
qu’on  vous  propose.  Si  vous  voulez  m'informer 
de  ce  que  vons  savez  sur  celte  affaire  , comme  jo 
vous  informe  de  ce  que  je  sais  posilivement,  vous 
me  ferez  un  plaisir  que  je  reconnaîtrai,  étant  tout 
k vous. 

Voltaire  , genlilbomme  ordinaire  du  roi. 


Diy.'u, 
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CORRESPONDANCE. 


A M.  LE  MARÉCHAL  DUC  DE  RICHELIEU.  | 

Aui  Ocllc«i,9Smai.  | 

Est-il  possible , monseigneur , qne  votre  santé 
soit  si  long-temps  à revenir  ! Comment  aves-vous 
pu  soutenir  tant  de  douleurs  et  tant  de  privations? 

A quoi  donc  avez- vous  passe  le  temps,  dans  ce 
désœuvrement  si  triste  et  si  étranger  pour  vous? 
Une  tragédie  chinoise  no  vaut  pas  la  belle  porce- 
laine de  la  Chine.  Vous  vous  connaissez  h merveille 
aces  deux  curiosités  - Ih , et  vous  avez  dOi  bien 
sentir  que  la  tragédie  n'était  pas  encore  digne  de 
paraître  sous  vos  auspices.  Ots  cinq  magots  de  la 
Chine  ne  sont  encore  ni  cuits  ni  peints  comme  je 
le  voudrais.  Il  faut  attendre  l'année  de  votre  con- 
sulat pour  les  présenter,  et  employer  hcaucoup  de 
temps  pour  les  finir. 

Mais  je  sub  actuellement  très  incapable  de  cuire 
et  de  peindre.  Ce  maudit  ouvrage  d'une  autre  es- 
|iice , dont  on  vous  a régalé  pendant  votre  mala- 
die , me  rend  bien  mala  le.  On  m'en  a envoyé  des 
morceaux  indignement  falsifiés,  qui  font  frémir  le 
bon  goût  et  la  décence.  Ces  rapsodies  courent  ; on 
veut  les  imprimer  sous  mon  nom.  L'avidité  et  la 
malignité  se  joignent  pour  me  tuer.  Je  vous  con- 
jure de  parler  'a  ceux  qui  vous  ont  fait  lire  ces  mi- 
sères, iissont'a  portée  d'empécber  qu'on  ne  les  pu- 
blie. J'aurai  l'honneur  de  vous  (aire  tenir  le  véri- 
table manuscrit  ; il  vous  amusera  ; il  n'en  vaut  qne 
mieux  pour  être  plus  décent  ; un  peu  de  gaze  sied 
bien,  même  'a  un  âne. 

Un  nommé  Corbi  est  fort  au  fait  de  toute  cette 
horreur.  Si  vous  daignez  l'envoyer  chercher , il 
renoncera  an  projet  d'imprimer  quelque  chose 
d'aussi  détestable  et  de  si  dangereux , dans  l'espé- 
rance de  faire  des  profils  plus  honnêtes. 

Madame  Denis  et  moi  nous  nous  metums  entre 
vos  mains,  et  noos  espérons  tout  de  vos  bontés. 

A M.  THIERIOT. 

Ans  IXlicM.  I«sanul. 

Tous  me  disiez  dans  votre  dernière  lettre, 
mon  cher  et  ancien  ami,  que  je  devrais  bien  vous 
envoyer  quelques  chants  de  la  Pucelle.  Je  vous 
assure  que  je  vous  ferai  tenjr , de  grand  cœur , 
tout  ce  que  j'en  ai  fait.  Ne  m'en  ayez  pas  d'obli- 
gation ; je  suis  intéressé  è remettre  le  véritable  ou- 
vrage entre  vos  mains.  Les  lambeaux  défigurés  qui 
courent  dans  Paris  achèvent  de  me  désespérer.  On 
s'est  avisé  de  remplir  les  lacunes  de  toutes  les  gros- 
sièretés qui  peuvent  déshonorer  un  ouvrage.  On  y 
a ajouté  des  personnalités  odieuses  et  ridicules 
contre  moi , contre  mes  amis , et  contre  des  per- 
sonnes très  respectables.  C'est  un  nouveau  bri- 


gandage introduit  depuis  peu  dans  la  littérature , 
ou  plutûldansla  librairie.  La  Beaumelleest  le  pre- 
mier, je  crois , qui  ait  osé  faire  imprimer  l’ouvrage 
d'un  homme,  de  son  vivant,  avec  des  commen- 
taires chargés  d'injures  et  de  calomnies.  Ce  mal- 
heureux Éroslrale  du  Siècle  de  Louis  XIV  a 
trouvé  le  secret  de  changer,  pour  quinze  ducats , 
en  un  libelle  abominable  un  livre  entrepris  pour 
la  gloire  de  la  nation. 

On  en  a fait  à peu  près  autant  des  matériaux  de 
l'Histoire  générale , et  enfin  on  traite  de  même  ce 
petit  poème  fait  il  y a environ  vingt-cinq  ans.  Ou 
fait  une  gueuse  abominable  de  cette  Pucelle  qui 
n'avait  qu'une  gaieté  innocente.  Corbi  prétend 
qu’un  nommé  Grasset  a acheté  milfe  écus  un  de 
ces  détestables  exemplaires. 

Je  sais  quel  est  ce  Grasset  ; il  n’est  point  du 
tout  en  état  de  donner  mille  écus.  Corbi  ferait  'a 
la  fois  une  très  mauvaise  action  et  un  très  mau- 
vais marché  d'imprimer  cette  détestable  rapsodie. 
Les  morceaux  qu'on  m’en  a envoyés  sont  faits  par 
la  canaille  et  ysiur  la  canaille.  Si  vous  rencontrez 
Corbi , dites-lui  qu'on  le  trompe  bien  indignement. 
Songez  que , quand  on  falsifie  mes  ouvrages , c'est 
votre  bien  qu'on  vole , et  que  vous  devriez  venir 
ici  arranger  votre  héritage. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCENTAL. 

Au  DélICM  altrlitén , 4 Jgio. 

Mon  divin  ange , nos  cinq  actes , notre  Idamé, 
notre  Gengis , iront  bien  mal  tant  que  je  serai 
dans  les  angoisses  de  la  crainte  qu'on  n'imprime 
ce  malheureux  vieux  rogaton  si  défiguré  , si  im- 
parfait, si  tronqué,  si  désespérant.  Je  voudrais 
du  moins  que  vous  en  eussiez  un  exemplaire 
au  net,  bien  complet,  bien  corrigé,  bien  gai 
( puisqu'il  fut  autrefois  si  gai) , bien  honnête , ou 
moins  malhonnête.  Je  voudrais  qne  M.  de  Thi- 
bouville  l'eût  de  cette  façon.  Je  voudrais  vous 
l'envoyer , soit  par  M.  de  Chauvelin  , soit  par 
quelque  autre  voie , telle  qu'il  vous  plairait.  Il 
me  semble  que  la  seule  ressource  est  de  faire  un 
peu  connaître  la  véritable  copie , pour  élouffer 
l’autre.  Encore  une  fois , de  deux  maux  il  faut 
éviter  le  pire  ; et  le  plus  grand  des  maux  est  la 
crainte.  Non , il  y en  a un  encore  plus  grand , 
c'est  de  voir  mes  amis  offensés  par  des  rapsodies 
qui  courent  sous  mon  nom.  Votre  dernière  lettre 
à madame  Denis , et  toutes  celles  que  nous  rece- 
vons , nous  confirment  le  danger.  Je  suis  réduit 
b souhaiter  que  cette  plaisanterie  de  trente  années 
toit  connue , tout  opposée  qu'elle  est  aujourd'hui 
h mon  ige  et  b ma  situation.  Elle  n’est  guère  que 
plaisanterie  ; et , quand  on  rit , on  ne  trouve  rien 
mauvais.  Adieu  , mon  divin  ange;  je  suis  entra 
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l'enclame  et  le  marteau , eotrc  la  Cbiao  el  Gris- 
bourdon  ; el  je  me  melten  tremblant  sous  les  ailes 
de  mes  auges. 

A M.  DUPONT, 

AVOCAT. 

Aol  Déitees,  pitA  de  Genève, 6 Juin. 

Mon  cher  ami , esl-il  bien  vrai  que  vous  poiir- 
rei  venir , pendant  vos  vacances  , dans  ce  pays 
de  la  liberté , où  vous  trouvères  plus  de  philoso- 
phes que  dans  le  vôtre  ? vous  y verres  du  moins 
deux  solitairesqui  vous  aiment  de  tout  leur  cœur. 
Soit  que  nous  vous  recevions  dans  la  cabane  de 
Monrion , soit  que  nous  jouissions  de  votre  char- 
mant commerce  dans  notre  habitation  des  Délices, 
vous  contribuerez  également  b notre  bonheur  ; 
on  s'accoutume  bien  vite  à une  belle  vue , b une 
galerie , b des  jardins.  Ce  sont  des  plaisirs  muets 
qui  deviennent  bientôt  insipides.  Il  n'y  a que  la 
société  d’un  ami , et  d'un  ami  philosophe , qui 
donne  des  plaisirs  toujours  nouveaux.  Je  mène  b 
peu  près  la  même  vie  aux  Délices  qu'b  Colmar. 
Point  de  visites , point  de  devoirs , nulle  gène  , 
de  quelque  espèce  qu'elle  poisse  être.  On  vient 
ebex  moi , on  se  promène , on  boit , on  lit , on  est 
en  liberté , et  moi  aussi  ; on  s'est  accoutumé  tout 
d’un  coup  b la  vie  que  je  mène.  Plût  b Dieu  que 
vous  passiez  la  partager  quelque  temps , et  que 
madame  votre  femme  pût  vous  accompagner  I 
Vos  enfants , votre  fortune , vous  Osent  b Colmar, 
et  nous  en  sommes  bien  Oebés.  V.  et  D. 

A M.  DE  BREMES. 

Aax  DéItcMs  AJnio. 

Le  plus  trUte  effet  de  la  perte  de  la  santé , mon 
cher  et  aimable  philosophe , n'est  pas  de  prendre 
tons  les  jours  de  la  casse , et  de  la  manne  délayée 
dans  de  l'buile , par  ordre  de  M.  Tronebin;  c’est 
de  ne  point  voir  ses  amis , c'est  de  ne  leur  point 
écrire.  Le  découragement  est  venu  combler  mes 
maux.  J’aurais  dû  être  ranimé  par  des  traverses 
que  le  bon  pays  de  Paris  m’a  envoyées  dans  ma 
solitude;  mais  je  ne  sens  plus  que  la  privation 
de  la  santé  et  la  vôtre.  Je  fais  un  peu  ajuster  celle 
maisoD.qoi  est  trop  loin  de  vous  pour  être  appe- 
lée les  Dilicei.  Je  fais  aussi  accommoder  notre 
Monrion,  et  je  ne  jouis  ni  de  l’un  ni  de  l’anlFe. 
Il  faudrait  au  moins  Atre  débarrassé  des  ouvriers 
qui  m'accablent  ici , pour  venir  dans  votre  voisi- 
nage, et  j'ai  bien  peur  d'en  avoir  encore  pour 
long-temps.  Notre  ami  Dupont  m’a  mandé  qu'il 
viendrait  nous  voir  en  septembre;  c'est  b Mou- 
non  qu'il  faudra  noos  rassembler. 

Il  y a actuellement  un  nommé  Grasset  b Lau- 
sanne; il  se  mêle  de  librairie,  el  est  lié  avec 
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M.  Bousquet.  Cet  homme  vient  de  Paris,  etja 
suis  informé  qu'on  Ta  pressé  de  faire  imprimer 
des  ouvrages  qu’on  m'impute.  Je  n’ose  vous  prier 
d'envoyer  cliercber  le  sieur  Grasset  ; mais  ai  par 
hasard  il  vous  tombait  sous  la  main  , vous  me  fe- 
riex  plaisir  de  l'engager  b s'adresser  directement 
b moi;  il  Irouverait  probablement  plus  d’avan- 
tage b mériter  ma  rrconnais.sance  par  une  con- 
duite honnête,  qu'il  n'aurait  de  proflt  b imprimer 
de  mauvais  ouvrages. 

Il  est  vrai  que  je  me  suis  amusé  b faire  quelques 
vers  sur  votre  beau  lac , et  b chanter  votre  liberté. 
Ce  sont  deux  beaux  sujets  ; mais  je  n'ai  plus  de 
voix,  el  je  détonne.  Quand  j'aurai  le  bonheur  da 
vous  voir , je  vous  montrerai  ce  petit  ouvrage  ; je 
n'en  suis  pas  encore  content. 

Adieu , mon  cher  philosophe;  vivez  henreuxavec 
Celle  qui  partage  votre  philosophie  ; augmentez 
votre  famille,  et  consarvez-la.  lilille  tendres  com- 
pliments , je  vous  en  prie,  b M.  Polier , quand 
vous  le  verrez.  Adieu  ; aimez  toujours  un  peu  ca 
solitaire  qui  vous  aime  tendrement.  V. 

A M.  DARGET. 

Alt  OètiMA , près  de  Genève,  il  Juin  I7BS. 

Premièrement  je  vous  jure,  mon  ancien  ami , 
que  je  n’ai  pointlu  les  réponses  de  La  Beaumelle, 
En  second  lieu , vous  devez  le  connaître  pour  le 
plus  impudent  el  le  plus  sot  menteur  qui  ait  ja- 
mais écrit  ; c'est  un  homme  qui , sans  avoir  seu- 
lement un  livre  sous  les  yeux , s'avisa  de  faire 
des  notes  aa  Siècle  de  Louit  XIV , et  d'imprimer 
mon  propre  ouvrage  en  le  déOgurant , avançant 
b tort  et  b travers  tous  les  faits  qui  lui  venaient 
en  tète , comme  on  calomnie  dans  la  conversa- 
tion. C’est  un  coquin  qui , sans  presque  vous  con- 
naître , vous  insulte , vous  et  M.  d'Argens , el  tout 
ce  qui  était  auprès  du  roi  de  Prusse , p<)ur  gagner 
quinze  ducats.  C'est  ainsi  que  la  canaille  de  la 
littérature  est  faite.  Encore  une  fois , je  n'ai  point 
lu  sa  réponse , et  rien  ne  troublerait  le  repos  de 
ma  retraite  sans  le  manuscrit  dont  vous  me  par- 
lez. Il  ne  devait  jamais  sortir  des  mains  de  celui 
b qui  on  l’avait  confié  ; il  me  l'avait  juré,  et  il  m’a 
écrit  encore  qu'il  ne  l'avait  jamais  prêté  b per- 
sonne. C’est  un  grand  bonheur  qu'on  se  soit 
adressé  b vous , et  que  cet  ancien  manuscrit  soit 
entre  des  mains  aussi  fidèles  que  les  vôtres.  Vous 
savez  d'ailleurs  que  ce  Tinois  qui  transcrivit  cet 
ouvrage,  se  mêlait  de  rimailler.  Le  frère  de 
M.  Cbampaux  m'avait  donné  Tinois  comme  un 
homme  de  lettres  ; c'est  un  fou , il  fait  des  vers 
aussi  facilement  que  le  poète  Mai , et  aussi  mal. 

Il  faut  qu’il  en  ait  cousu  plus  de  deux  cents  de  sa 
façon  b cet  ouvrage,  qui  n’est  ptus  par  conséqoeut 
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le  mien.  Dieu  luc  préserve  d'un  copiste  versifl- 
catcur  ! 

On  nj'a  dit  que  La  Ilcauinello , dans  un  de  ses 
üIh'IIcs,  s'ctait  vanté  d'avoir  le  poème  que  vous 
avez  , et  qu'il  a promis  au  public  de  le  faire  im- 
primer après  ma  mort.  Je  sais  qu'ii  en  a attrapé 
quelques  lamlieaus.  S'il  avait  tout  l'ouvrage  qu'on 
m’impute,  il  y a long-temps  qu'il  l'eût  imprimé, 
comme  il  imprime  tout  ce  qui  lui  tombe  sons  la 
main.  Il  fait  on  métier  de  corsaire  en  traliquant 
ilu  bien  d'autrui.  Les  Mandrins  sont  bien  moins 
coupables  que  ces  fripons  de  la  littératnre  qui 
rivent  des  secrets  de  famille  qu'ils  ont  volés  , et 
i|ui-f«nt  courir,  d'un  bout  de  l'Europe  h l'autre, 
le  scandale  et  la  calomnie. 

Il  y a aussi  un  nommé Chévrier  qui  s'est  vanté, 
dans  les  feuilles  de  Eréron  , de  posséder  tout  le 
poème;  mais  je  doute  fort  qu'il  eu  ait  quelques 
iiiorceaui.  Il  eu  court  à Paris  cinq  ou  six  cents 
vers  ; on  me  les  a envoyés , je  ne  m’y  suis  pas 
reconnu.  Cela  est  aussi  déOguréque  la  prétendue 
Histoire  universelle,  que  cet  étourdi  de  Jean 
Ncaulme  acheta  d'un  fripon.  Tout  le  monde  se 
saisit  de  mon  bien  comme  si  j’étais  déjà  mort , et 
le  dénature  pour  le  vendre. 

Ma  consolation  est  que  les  fragments  do  ce 
poème  que  j'avais  entièrement  oublié,  et  qui  fut 
commencé  il  y a trente  ans,  soient  entre  vus  mains. 
Mais  soyez  très  sûr  que  vous  ne  pouvez  en  avoir 
qu’un  exemplaire  fort  infidèle.  Je  suis  affligé , je 
vous  l'avoue , que  vous  en  ayez  fait  une  lecture 
publique.  Vingt  lettres  de  Paris  m'apprirent  que 
ce  poème  avait  été  In  tout  entier  à Vincennes  : 
j'étais  bien  loin  de  croire  que  ce  fût  vous  qui  l'ens- 
siez  lu.  Je  fis  part  à .M.  le  comte  d'Argensun  de 
mes  alarmes  ; je  loi  demandai  aussi  bien  qu's 
M.  de  Malcshcrbes  les  ordres  les  plus  sévères  pour 
en  empêcher  la  publication.  J’étais  d’autant  plus 
ala  rmé  que , dans  ce  temps-là  même , un  nommé 
Grasset  écrivit  à Paris  au  sieur  Corbi  qu'il 
en  avait  acheté  on  exemplaire  manuscrit  mille 
éciis. 

Enfin  je  suis  rassuré  par  votre  lettre,  et  voua 
voyez  par  la  mienne  que  je  ne  vous  cache  rien  de 
tout  ce  qui  regarde  cet  ancien  manuscrit.  Après 
toutes  ces  explications  je  n’ai  qu'une  grâce  à vous 
demander.  Vous  avez  entre  les  mains  on  ouvrage 
tronqué , incorrect , et  très  indécent  ; faites  une 
belle  action  ; jctez-le  au  feu  ; vous  ne  ferez  pas  un 
grand  sagrifice,  et  vous  assurerez  le  repos  de  ma 
vie.  Je  suis  vieux  cl  infirme  ; je  voudrais  mourir 
en  paix  , et  vous  en  avoir  l’obligalian. 

Le  roi  de  Prusse  a voulu  avoir  pours.in  copiste 
le  fils  de  ce  Villauinc  que  j'av.iis  emmené  de  Pots- 
dam  avec  moi.  Je  le  lui  ai  rendu , et  j’ai  payé  son 
voyage;  je  crois  qu’il  en  sera  ronleot  ; heureuse- 


ment il  ne  fait  point  de  vers.  Adieu  ; conservez- 
moi  votre  amitié;  écrivez-moi.  Voulez-vous  bien 
remercier  pour  moi  M.  de  Croismare  de  son  sou- 
venir , et  permettre  que  je  fasse  mes  compliments 
à M.  Duverney?  Je  me  flatte  que  votre  sort  est 
très  agréable  ; je  m'y  intéresserai  toujours  très 
tendrement , soyez-en  bien  sûr. 

Ma  pauvre  santé  ne  me  permet  plus  guère  d'é- 
crire de  ma  main.  Pardonnez  à un  malade. 

Comptez  que  ce  poème  , et  la  vie  de  l'autenr, 
et  tout  au  monde , sont  bien  peu  de  chose. 

A M.  LE  COMTE  D’ARC  ENTAL. 

Ani  DéllCM,  par  GenèTC,  ISJulti. 

Je  n'ai  de  termes  ni  en  vers,  ni  en  prose  , ni 
en  français , ni  en  chinois , mou  cher  et  respec- 
tahle  ami , pour  vous  dire  à quel  point  vos  bon- 
tés tendres  et  attentives  pénètrent  mon  cœur. 
Vous  êtes  le  saint  Denis  qui  vient  an  secours  do 
Jeanne.  J'ai  reçu  votre  lettre  par  M.  Mallet  ; mais 
les  choses  sont  piresque  vous  ne  les  croyez.  M.  le 
duc  de  La  Vallière  me  mande  qu’on  lui  a offert 
un  exemplaire  pour  mille  écus  ; le  beau-frère  de 
Darget  en  a donné  une  ou  deux  copies.  Je  ne  sais 
pas  ce  que  ce  Darget  a fait , mais  je  sais  que  , dans 
tous  les  pays  où  il  y a des  libraires  , on  cherche 
à imprimer  cette  détestable  et  scandaleuse  copie. 
Il  laot , de  toute  nécessité,  que  je  fasse  transcrire 
la  véritable.  Je  suivrai  votre  conseil  ; je  l'enver- 
rai à âl.  do  La  Vallière , et  à la  personne  dont 
vous  me  parlez.  Vous  l'aurez  sans  doute;  mais 
que  de  temps  demande  celte  opéi  ationi  Je  me  don- 
nerai bien  de  la  peine , et , pendant  ce  temps-là , 
l'ouvrage  paraîtra  tronqué,  défiguré,  et  dans  toute 
son  abomination.  Au  reste,  vous  avez  trop  de 
goût  pour  ne  pas  penser  que  les  grossièretés  ne 
conviennent  pas  même  aux  ouvrages  les  plus  li- 
bres ; il  y en  a très  peu  dans  l’Arioste.  Deux  ou 
trois  coups,  dit-elle,  est  fort  plat;  et  rien  du  tout, 
lui  dit-elle,  est  plaisant.  Tous  les  gros  mots  sont 
horribles  dans  un  poème,  de  quelque  nature 
qu’il  soit.  Il  faut  encore  de  l’art  et  de  la  conduite 
jusque  dans  l'ivresse  de  la  plaisanterie  , et  la  fo- 
lie même  doit  être  conduite  par  la  sagesse.  Le 
résident  de  France  et  un  magistrat  sont  venus 
chez  moi  lire  la  véritable  leçon.  Ils  ont  été  inté- 
ressés en  pouffant  de  rire:  ilsont  dit  qu'il  faudrait 
être  un  sot  poor  être  scandalisé.  Voilà  où  j'co 
suis  , c’est-'a-dire  au  désespoir  ; car , malgré  l'in- 
dulgence de  deux  hommes  graves,  je  suis  plus 
grave  qu'eux,  l'ne  vieille  plaisanterie  de  trente 
ans  jure  trop  avec  mon  âge  et  ma  situation.  Dieu 
veuille  me  rendre  ma  raison  tragique , et  m'em- 
voyer  à Pékin  ! 

Ou  dit  qu’il  est  venu  à Paris  on  nouvel  acteur 


Digitized  by  Google 


729 


ANNÉE  05J. 


k Lrkain  ; ce  serait  bien  Ib  nAIre  alTaire. 
Adieu , mon  ange  ; je  lerai  ce  que  je  pourrai. 
Dieu  a donc  béni  Mahomet  ! Est-il  possible  que 
Rome  tauvée  ait  été  mal  jouée  et  plus  mal  imprimée, 
et  qu'on  ne  puisse  pas  reprendre  sa  revanche? 
Il  faut  bien  du  temps  pour  faire  revenir  les  hom- 
mes. Les  talents  ne  sont  point  faits  pour  rendre 
heureux  ; il  n'y  a que  votre  amitié  qui  ait  ce  pri- 
vilège. Adieu  ; mille  tendres  respects  b tous  les 
ange.s.  Madame  Denis  vous  dit  toutes  les  mêmes 
choses  que  moi. 

A M.DE  FORMONT. 

Aux  IMUcm  , <3  d«Juln. 

Mon  ancien  ami  et  mon  philosophe,  je  vous  re- 
gretterai toute  ma  vio  , vous  et  madame  du  Def- 
fand.  Elle  s'est  donc  aecoutumée  b la  perte  delà 
vue.  Il  me  reste  des  yeux,  mais  c'est  presque  tout 
ce  qui  me  reste.  Je  ne  loi  écris  pas  : qu'aurais-je 
b lui  mander  de  ma  solitude  > que  je  vois  de  mon 
lit  le  lac  de  Genève,  le  Rhône,  l'Arve,  des  cam- 
pagnes, une  ville,  et  des  montagnes.  Cela  n'est  pas 
honnête  b direbquclqu'unqui  a perdu  deux  yeux, 

' et , qui  pis  est,  deux  beaux  yeux  ; mais  je  vou- 
drais l'amu.ser,  et  vous  aussi.  Je  voudrais  vous 
envoyer  certain  poème  dans  le  goût  de  messer 
,'lriasta , qui  court  dans  Taris , indignement  dé- 
figuré, plein  de  grossièretés  et  do  sottises.  Je  veux 
en  faire  pour  vous  une  petite  copie  bien  propre, 
et  vous  l'envoyer.  Vous  en  connaissez  déjà  quel- 
que cliose;  il  est  juste  que  vous  Tayei  tout  entier, 
ettelqncjel'ai  fait,  puisque  desgens  sans  goûtl'ont 
tel  que  je  ne  l'ai  pas  fait.  Mandez-moi  comment 
et  par  qui  je  peux  vous  faire  tenir  cette  ancienne 
plaisanterie  que  je  m'amusai  b corriger,  il  y a 
quelques  années.  Je  ne  veux  pas  perdre  mes  pei- 
nes ; et  c'est  en  être  payé  que  de  faire  passer  deux 
ou  trois  heures  b me  lire,  les  gens  qui  sont  capa- 
bles do  bien  juger.  Notre  ami  Cideville  est  de  ce 
petit  nombre.  S'il  est  encore  b Paris  quand  vous 
aurez  cet  ancien  rogaton,  je  vous  prierai  de  lui 
en  faire  part  ; car  deux  copies  sont  trop  longues  b 
faire.  J'aimerais  mieux  vous  envoyer  celle  espèce 
à'H'aloire  générale  qu'on  a autant  défigurée  que 
mon  petit  poème  arioslin.  C'est  un  ouvrage  plus 
honnête,  plus  convenable  b mon  âge  et  b mon 
giiôt  ; mais  il  faut  on  peu  de  temps  pour  achever 
le  tableau  des  sottises  humaines , depuis  Charle- 
magne jusqu'b  nos  jours.  J'ai  élé  indigné  et  en- 
nuyé de  la  manière  dont  on  a presque  toujours 
écrit  les  grandes  histoires  chez  nos  modernes. 
Un  homme  qni  ne  saurait  pas  que  Daniel  est  un 
jésuite,  le  prendrait  pour  un  sergent  de  bataille 
Cet  homme  ne  vous  parle  jamais  que  d’aile  droite 
et  d aile  gauche.  On  retrouve  enfin  le  jésuite 
quand  il  est  b Henri  iv,  et  c'est  encore  bien  pis. 


Il  semble  qu'il  ait  voulu  écrire  la  vie  du  révérend 
père  Coltoii , et  qu'il  parle  par  occasion  du  meil- 
leur roi  qu'ait  eu  la  France  ; mais  ce  qu'il  oublie 
toujours,  c'est  la  nation.  L'hi.sloire  des  mœurs  et 
de  l'esprit  humain  a toujours  été  négligée.  C’est 
un  beau  plan  que  relie  histoire;  c'est  dommage 
que  la  bibliotliC(|UC  du  Itoi  ne  soit  pas  sur  les  bords 
do  mon  lac.  Je  n’ai  pas  laissé  de  trouver  quelque 
secours  ; je  travaille  quand  je  me  porte  tolérable- 
ment  ; je  bâtis , je  plante , je  sème,  je  cultive  des 
fleurs , je  meuble  deux  maisons  aux  deux  bouts 
du  lac , tout  cela  fort  vite , parce  que  la  vie  est 
courte.  Madame  Denis  a eu  assez  de  philosophie 
et  assez  d’amitié  pour  quitter  la  vilaine  maisoa 
que  nous  occupions  b Paris , et  pour  se  trans- 
porter dans  le  plus  bran  lieu  de  la  nature.  Il  fal- 
lait sans  doute  cette  philosophie  et  cette  amitié , 
car  on  est  assez  porté  b croire  qu’un  trou  b Paris 
vaut  mieux  qu'un  palais  ailleurs.  Pour  moi , je 
n'aime  ni  les  trous  ni  les  palais  ; mais  je  suis  très 
content  d'une  maison  riante  et  commode  , encore 
plus  content  de  mon  indépendance,  de  ma  vie 
libre  et  occupée  ; et  sans  vous , sans  madame  dn 
Deffand  , sans  quelques  autres  personnes  que  je 
n'oublierai  jamais,  je  serais  bien  loin  de  connaître 
les  regrets.  Adieu  , mon  ancien  ami;  continuez  b 
tirer  le  meilleur  panique  vous  pourrez  dece  songe 
de  la  vie.  Je  vous  embrasse  tendrement. 

A M.  LE  COMTE  D’ARCEN'TAL. 

UJain. 

Mon  cher  ange , je  vous  demande  toujours  en 
grâce  de  montrer  ce  dernier  chant  b M de  Tbi- 
bouville , afin  qu’il  voie  que  les  sottises  qu'on  y a 
insérées  ne  sont  pas  de  moi.  C’est  un  de  mes  plus 
violents  chagrins  qu’un  homme  que  j'aime  puisse 
avoir  quelque  chose  b me  reprocher  ; et  il  n'y  a 
certainement  d'autre  remède  que  de  lui  faire  voir 
le  manuscrit  que  vous  avez.  Tout  cèla  est  hor- 
rible. Comment  puis-je,  encore  une  fois,  tra- 
vailler b mes  Chinois  et  b mes  Tartares , dans 
cette  crainte  perpétuelle  , dans  les  soins  qu'il  me 
faut  prendre  pour  prévenir  cette  malheureuse 
édition , et  dans  la  douleur  de  voir  que  mes  soins 
seront  inutiles?  La  personne  qui  m'avait  juré  que 
la  copie  qu'elle  avait  ne  sortirait  jamais  de  ses 
mains  Ta  pourtant  confiée  b Dargct,  dans  le  temps 
que  j’étais  en  France,  croyant  que  Dargct  ne  man- 
querait pas  de  l'imprimer,  ctqu’alors  je  serais  forcé 
de  lui  demander  un  asile  ; voilà  sa  conduite,  voilà 
lenœud  de  tout.  Dargct  m'a  avoué  lui-même,  dans 
la  lettre  qu'il  vient  de  m'écrire , que  cette  per- 
sonne lui  avait  donné  ce  malheureux  manuscrit.  Il 
l'a  lu  publiquement  b Vincennes,  et  aurait  fait  tout 
aussi  bien  de  ne  le  pas  lire  ; d'autant  pins  que,  si 
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cet  ouvrage  est  jamais  imprimé,  on  serait  en  droit 
de  se  plaindre  ï lui.  M.  l'abbé  deChauvelin  voit 
(|uelquerois  Darget  ; je  ne  doute  pas  qu'il  ne  raf- 
fermisse dans  le  dessein  où  il  parait  être  de  n'en 
pointdunner  de  copie.  Je  vous  supplie  d'engager 
M.  l'abbé  de  Cbauvelin  à faire  cette  bonne  œu- 
vre ; il  est  si  accoutumé  ù en  faire I Mais,  en 
prenant  cette  précaution  , en  défendant  un  côté 
de  la  place,  empéclierous-nous  qu’elle  ne  soit  prise 
dans  d'autres  attaques  ? Les  copies  se  multiplient, 
les  lettres  de  M.  de  Malesherbes  et  du  président 
Henault  me  font  trembler  ; tous  les  libraires  de 
l’Europe  sont  aux  aguets.  Je  vous  jure  que,  si 
j'avais  du  temps  et  encore  un  peu  de  génie , je 
me  remettrais  'a  cet  ouvrage  ; j’en  ferais  quelque 
chose  dans  le  goût  de  l'Arioste,  quelque  chose 
d'amusant,  de  gai , et  d’asscs  innocenU  J’empê- 
cherais du  moins  par  là  le  tort  qu'on  fera  un  jour 
à ma  mémoire  ; j'anéantirais  les  détestables  copies 
qui  courent,  et  un  poème  agréable  résulterait  de 
tout  ce  fracas.  Mais  je  sens  bien  que  vousdeman- 
derei  la  préférence  pour  nos  cinq  actes.  Dieu 
veuille  que  je  sois  asseï  recueilli,  assez  tranquille 
pour  vous  bien  obéir  I Nous  verrons  ce  que  je 
pourrai  tirerd'nne  tête  un  peu  embarrassée,  et  si  je 
pourrai  conduire  b la  fois  mes  ouvriers , la  Pu- 
celU,  ïHaloire  générale,  et  mes  Tartares.  Je  ne 
vous  réponds  que  de  ma  sensibilité  pour  vos  bon- 
tés. Vous  aimer  de  tout  mon  cœur  est  la  seule  chose 
que  je  fasse  bien.  Adieu,  mon  cher  et  respec- 
table ami. 

A MADAME  DE  FONTAINE, 

1 piau. 

ta  Juta. 

Vraiment , ma  chère  nièce , vos  ouvrages  me 
consoleront  bien  des  miens  ; nous  les  attendons 
avec  impatience  parM.  Tronchin.  Plût  à Dieu  que 
vous  eussiez  pu  les  apporter  vous-même  ! Vous 
ornez  notre  solitude,  en  attendant  que  vous  nous 
y rendiez  heureux. 

Nous  avons  béni  Dieu , et  fait  notre  compli- 
ment au  digne  bénéficier.  L'Église  est  sa  vraie 
mère  ; elle  luidonne  plus  qu'il  n'a  de  patrimoine; 
mais  je  ne  serai  point  content  qu’il  ne  soit  évêque. 

Pour  moi , je  vois  bien  que  je  ne  serai  que 
damné.  Cela  est  injuste , car  je  le  suis  un  peu 
dans  ce  monde.  Quelle  étrange  idée  a passé  dans 
la  tête  de  noire  ami  ! Je  suis  bien  loin  du  dessein 
qu’il  m'attribue  ; mais  je  voudrais  vous  en- 
voyer la  véritable  copie.  Il  est  vrai  qu'il  n'y  a pas 
tant  de  draperie  que  dans  vos  portraits;  mais  aussi 
ce  ne  sont  pas  les  figures  de  l'Arétin.  Darget  ne 
devrait  pas  avoir  cet  ouvrage.  Il  n’en  est  posses- 
seur que  par  une  infidélité  atroce.  Les  exemplaires 
qui  courent  ne  viennent  que  de  lui.  On  en  a oiïerl 


un  pour  mille  éeus  à Al.  de  La  Vallière , et  c’est 
M.  le.  duc  delj  Vallière  lui-mème  qui  me  l'a 
mandé.  Tout  cela  est  fort  triste;  mais  ce  qui  l’est 
bien  davantage,  c'est  ce  que  vous  me  dites  de  votre 
santé.  Il  est  bien  rare  que  le  lait  convienne  b des 
tempéraments  un  peu  desséchés  comme  les  nû- 
tres.  Il  arrive  que  nos  estomacs  font  de  mauvais 
fromages  qui  restent  dans  notre  pauvre  corps  et  qui 
y sont  un  poids  insupportable.Cela  porte  b la  tête  ; 
les  maudites  fonctions  animales  vont  mal,  et  on  est 
dans  un  étal  déplorable.  Je  connais  tous  les  maux, 
je  les  ai  éprouvés , je  les  éprouve  tous  les  jours, 
et  je  sens  tous  les  '.Atres.  Dieu  vous  préserve  de 
joindre  les  tourments  de  l’esprit  b ceux  du  corpsl 
Si  vous  voyez  notre  ami,  je  vous  supplie  de  le 
bien  relancer  sur  la  belle  idée  qu’il  a eue  ; c’est 
précisément  le  contraire  qui  m’occupe.  Je  cher- 
cheb  désarmer  les  mainsqni  veulent  me  couper  la 
gorge,  et  je  n’ai  nulle  envie  de  me  la  couper  moi- 
méme.  Darget  m’écrit,  b la  vérité,  que  son  exem- 
plaire ne  paraîtra  pas  ; mais  peut-il  empêcher 
que  les  copies  qu’il  a données  ne  se  multiplient  ? 
Adieu  ; je  Iftcherai  de  ne  pas  mourir  de  douleur, 
malgré  la  belle  occasion  qui  s'en  présente.  Je 
vous  embrasse , vous  et  votre  fils , de  tout  mon 
eoBur. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

SS  Jais. 

Mon  très  cher  ange,  j’ai  reçu  toutes  vos  lettres 
b la  Chine.  Je  sois  enfoncé  dans  le  pays  où  vous 
m’avei  envoyé.  Je  recuis  vos  magots , et  vous  les 
aurez  incessamment.  Soyez  bien  sûr  que  celte 
porcelaine-lb  est  bien  difficile  b faire.  La  fin  du 
quatrième  acte  et  le  commencement  du  cinquième 
étaient  intolérables , et  beaucoup  de  idioses  man- 
quaient aux  trois  autres.  Il  est  bon  d’avoir  aban- 
donné entièrement  son  ouvrage  pendant  quelques 
mois  ; c’est  la  si'ule  manière  de  dissiper  cette 
malheureuse  séduction  , et  ce  nuage  qui  fait  voir 
trouble  quand  on  regarde  les  enfants  qu’on  vient 
de  faire.  Je  ne  vous  réponds  pas  d’avoir  substitué 
des  beautés  aux  défauts  qui  m'ont  frappé,  je  ne 
vous  réponds  que  de  mon  envie  de  vous  plaire , 
et  de  l'ardeur  avec  laquelle  j’ai  travaillé.  Vous 
verrez  si  mes  matons  d'un  côté,  et  de  sèches  his- 
toires de  l'autre , m’ont  encore  laissé  quelques 
faibles  étincelles  d'un  talent  que  tout  doit  avoir 
détruit.  Ce  que  vous  me  dites  de  Mahomet  m’en- 
gage b vous  parler  ü’Oresle.  Croiriez-vous  que 
c'est  la  pièce  dont  les  gens  de  lettres  sont  le  plus 
contents  dans  les  paya  étrangers?  Relisez-la , je 
vous  en  prie , et  voyex  si  ou  ne  pourrait  pas  la 
faire  rejouer.  Votre  crédit , mon  cher  ange , pour- 
rait-il s'étendre  jusque-lb?  Je  sais  que  les  corné- 
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diens  sont  gen>  un  peu  difGciles  ; mais  enOn,  s'ils 
seuleDt  que  je  fasse  quelque  chose  pour  eus , ne 
feront-ils  rien  pour  moi?  J'ai  cbes  moi  actuelle- 
ment  le  fils  de  Fierville.  Il  y a de  quoi  (aire  un 
excellent  comédien;  et,  s'il  ne  veut  pas  jouer 
tous  les  mois,  il  jouera  trcsbieii.il  a de  la  Usure, 
de  l'intelligence,  du  sentiment,  surtout  de  la 
voix  , et  un  amour  prodigieux  pour  ce  malheu- 
reux métier  si  méprisé  et  si  diflicilc.  Je  vous  prie, 
mon  cher  ange , de  m'écrire  par  M.  Troncbiii , 
banquier  à Lyon.  Je  vous  conjure  de  ne  pas  ima- 
giner que  je  songe  'a  ce  que  vous  savez  ; on  n'y 
songe  que  trop  pour  moi.  Ce  Grasset  a apporté 
un  exemplaire  de  Paris.  Un  magistrat  de  Lausanne 
l'a  vu , l'a  lu , et  me  l'a  mandé.  L'Allemagne  est 
pleine  de  copies.  Vous  savez  qu’il  y en  a dans 
Paris.  Vous  n'ignorez  pas  que  M.  le  duc  de  La 
Vallière  eu  a marchandé  une.  Il  n’y  a point,  en- 
core une  fois , de  libraire  qui  ne  s'attende  'a  l'im- 
primer , et  peut-être  actuellement  ce  coquin  de 
Grasset  fait-il  mettre  sons  presse  la  copie  ioféme 
et  détestable  qu'il  a apportée.  Je  ne  me  fie  point 
du  toutà  ses  serments.  J'ai  sujet  de  tout  craindre. 
En  vérité,  je  me  remercie  de  pouvoir  travailler  à 
notre  Orphelin  , dans  des  circonstances  aussi 
cruelles  ; mais  vous  m’aimez , vous  me  consolez  ; 
il  n'y  a rien  que  vous  ne  fassiez  do  moi.  Madame 
Denis  vous  fait  mille  tendres  compliments.  Elle 
mérite  le  petit  mot  par  lequel  j'ai  terminé  mon 
lac.  Adieu , mon  cher  ange  ; mes  respects  à toute 
la  société  angélique. 

A MADAME  DE  FONTAINE, 

1 nais. 

AuDtUoei.lJillleu 

Je  TOUS  écris,  ma  très  chère  nièce , en  fesant 
cloum'  au  chevet  de  mon  lit  votre  portrait  et  celui 
de  votre  fils.  En  vérité,  voilé  trois  chefs-d'œuvre 
de  votre  façon  qui  me  sont  bien  chers , vous , le 
petit  d'Homoy , et  son  pastel.  Vous  ne  pouviez 
faire  ni  on  plus  joli  enfant  ni  un  plus  joli  por- 
trait. Le  vôtre  est  parfaitement  ressemblant.  Vous 
êtes  un  excellent  peintre,  et  vous  me  consolez 
bien  du  portrait  détestable  que  nous  avions  de 
vous.  Je  vous  remercie  bien  tendrement  de  tous 
vos  beaux  ouvrages. 

Quand  viendrez-vous  donc  voir  les  lieux  que 
vous  avez  déjà  embellis?  Dieu  merci , les  vaches 
vous  sont  plus  favorables  que  les  ènesscs.  Pour 
moi , j’ai  un  âne  qui  me  fait  bien  de  la  peine  ; 
car  mon  Ane  lient  un  grand  rang  dans  l’ouvrage 
que  vous  savez,  et  on  lui  a fait  de  terribles  oreilles 
dans  les  maudites  copies  qui  courent.  Je  vous  en- 
verrai certainement  la  véritable  leçon , et  vous 
«n  ferez  tout  ce  qu'il  vous  plaira.  Je  vous  enverrai 
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aussi  notre  Orphelin  delà  Chine.  Hais,  en  vérité, 
nous  n'avons  guère  le  temps  de  nous  reconnaître, 
et  je  ne  sais  pas  trop  comment  je  peux  suffire  a 
toutes  les  sottises  que  j'ai  entreprises.  Il  s'en  faut 
bien  que  j'aie  la  santé  que  M.  Troochin  me  donne 
si  libéralement.  Il  s'imagine  que  quiconque  a en  le 
bonheur  de  le  voir  et  de  lui  parler  doit  se  bien 
liorter;  il  est  comme  les  magiciens,  qni  croyaient 
guérir  avec  des  paroles.  Il  a raison  , car  personne 
ne  parle  mieux  que  lui , et  n’a  plus  d'esprit  ; 
mais  je  ne  m'en  porte  pas  mieux. 

A propos,  Tbieriot  a douze  chants  de  ce  que 
vous  savez  ; dcmandez-les-lui  aur-lc-champ.  Fai- 
tes-lcs  copier  ; cela  vous  amusera , vous  et  votre 
frère,  quand  il  sera  las  de  lire  son  bréviaire  et  de 
rapporter  des  procès.  Je  voudrais  bien  que  mon 
abbaye  fût  aussi  sur  les  bords  de  la  Seine  ; mais 
j'ai  bien  l’air  d'avoir  planté  le  piquet  pour  jamais 
sur  les  bords  du  lac  de  Genève.  Les  malades  ne 
se  transportent  guère,  à moins  que  ce  ne  soit  aux 
eaux  de  Plombières,  lorsque  vous  irez. 

Ma  ebère  enfant,  il  fait  bien  cbaud  pour  mon- 
trer cinq  magots  de  la  Chine  à cinq  cents  Pari- 
siens ; et  la  plupart  des  acteurs  sont  d’autres  ma- 
gots. Il  est  impossible  que  la  pièce  réussisse  ; mais 
il  est  encore  plus  triste  qne  tout  le  monde  dispose 
de  mon  bien  comme  si  j'étais  mort.  J’écris  à 
H.  d’Argenson  et  à madame  de  Pompadour,  tou- 
chant le  nommé  Prieur,  qui  a imprimé  un  manu- 
scrit volé  chez  l'un  ou  chez  l'autre.  Ce  manuscrit 
ne  contient  que  des  Mémoires  informes.  Ce  libraire 
est  un  sot,  et  le  vendeur  un  fripon.  Je  n’ai  à 
craindre  que  d’ètre  défiguré  ; cela  est  toujours 
fort  désagréable. 

Adieu  , ma  ebère  nièce , votre  sœur  vous  em- 
brasse ; j'en  fais  autant.  Nous  vous  aimons  à la 
folie. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Aux  Délioet,  6JgÜleL 

Mon  cher  ange , gardez-vous  de  penser  que  le 
quatrième  et  le  cinquième  magot  soient  supporta- 
bles ; ils  ne  sont  ni  bien  cuits  ni  bien  peints.  L'Or- 
phelin était  trop  oublié.  Zamti,  qui  avait  joué  un 
rôle  principal  dans  les  premiers  actes,  ne  parais- 
sait pins  qu'à  la  fin  de  la  pièce  : on  ne  s'intéres- 
sait plus  à loi , et  alors  la  proposition  que  sa 
femme  Ini  fait  de  deux  coups  de  poignard , un 
pour  lui  et  un  antre  pour  elle , ne  pouvant  faire 
un  effet  tragique  , en  lésait  un  ridicule.  En  on 
mot , ces  deux  derniers  actes  n'étaient  ni  assez 
pleins , ni  assez  forts , ni  assez  bien  écrits.  Ma- 
dame Denis  et  moi  nousn'étions pointdn  tout  con- 
tents. Nous  espérons  enfin  que  vous  le  serez.  11 
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faut  commencer  par  tous  plaire  pour  plaire  au 
public.  Je  rais  tous  envoyer  la  pièce.  Elle  ne  sera 
peut-être  pas  trop  bien  transcrite , mais  elle  sera 
lisible.  Le  roi  de  Prusse  m'a  repris  un  de  mes 
petits  clercs  pour  en  faire  son  copiste;  c'était  un 
jeune  homme  de  Potsdam.  J'ai  rendu  à César  ce 
qui  appartient  à César,  et  il  ne  me  reste  plus 
qu'un  scribe  qui  a bien  de  la  besogne  en  Ters  et 
en  prose.  Ce  n'est  pas  une  petite  entreprise  pour 
un  malade  de  corriger  tous  ses  ouTrages , et  de 
faire  cinq  actes  chinois.  Mais , mon  cher  ange , 
quel  temps  prendrez-vous  pour  faire  jouer  la 
pièce  ? Pour  moi  je  tous  avoue  que  mon  idée  est 
de  laisser  passer  tous  ceux  qui  se  présentent , et 
surtout  de  ne  rien  disputer  'a  M.  de  Chàteaubrun. 
Il  no  faut  pas  que  deux  vieillards  se  battent  à qui 
donnera  une  tragédie , et  il  vaut  mieux  se  faire 
dcsirer  que  desejetcr  à la  télé.  J'imaginequMI  fau- 
drait laisser  Thiver  b ceux  qui  veulent  être  joués 
l'hiver.  En  ce  cas , il  faudrait  attendre  Pâques 
prochain,  ou  Jouer  k présent  nos  Chinois.  Il  y au- 
rait un  avantage  pour  moi  à les  donner  k présent. 
Ce  serait  d’en  faire  la  galanterie  k madame  de 
Poropadour,  pour  le  voyage  de  Fontainebleau.  Il 
ne  m’importe  pas  que  l’Orphelin  ait  beaucoup  de 
représentations.  J'en  laisse  tout  le  profit  aux  co- 
médiens et  au  libraire , et  je  ne  me  réserve  que 
l'espérance  de  ne  pas  déplaire.  Si  celte  pièce  avait 
le  même  succès  (\w'Alzire , k qui  madame  Denis 
la  compare , elle  servirait  de  contre-poison  k cette 
héroïne  d'Orléans , qui  peut  paraître  au  premier 
jour  ; elle  disposerait  les  esprits  en  ma  faveur. 
Voilk  surtout  l’effet  le  plus  favorable  que  j'en  peux 
attendre.  Je  crois  donc , dans  cette  idée , que  le 
temps  qui  précède  le  voyage  de  Fontainebleau  est 
celui  qu’il  faut  prendre  ; mais  je  soumets  toutes 
mes  idées  aux  vôtres. 

J’envoie  l'ouvrage  sous  l’enveloppe  de  M.  de 
Chauvclin.  Je  vous  prie  , mon  divin  ange,  de  le 
donner  k M.  le  maréchal  de  Richelieu.  Qu’il  le 
fasse  transcrire , s'il  veut , pour  lui  et  pour  ma- 
dame de  Pompadour,  si  cela  peut  les  amuser. 

J'ai  cru  devoir  envoyer  k Thieriot , en  qualité 
de  trompette , cet  autre  ancien  ouvrage  dont  nous 
avons  tant  parlé.  J’aime  bien  mieux  qu'il  coure 
habillé  d'un  peu  de  gaze  que  dans  une  vilaine 
nudité  et  tout  estropié.  On  le  trouve  ici  très  joli, 
très  gai , et  point  scandaleux.  On  dit  que  les 
Contes  de  La  Fontaine  sont  cent  fois  moins  hon- 
nêtes. II  y a bien  de  la  poésie,  bien  delà  plaisan- 
terie , et , quand  on  rit , on  ne  se  fâche  point . 
surtout  nulle  personnalité.  Enfin  on  sait  qu’il  y a 
treute  ans  que  celte  plaisanterie  court  le  monde. 
La  seule  chose  désagréable  qu’il  y aurait  k crain- 
dre , ce  serait  la  liberté  que  bien  des  gens  se  sont 
donnée  de  remplir  les  lacunes  comme  ils  ont  pu. 


fourrer  beaucoup  de  sottises  qu’ils  ont  ajou- 
tées aux  miennes. 

Mon  cher  ange , je  suis  bien  bon  de  songer  k 
tout  cela.  Tout  le  monde  me  dit  ici  que  je  dois 
jouir  en  paix  de  mon  charmant  ermitage  ; il  est 
bien  nommé  les  Délices;  mais  il  n’y  a point  de 
délices  si  loin  de  vous.  Mille  tendres  respects  k 
tons  les  anges. 

A M.  DE  BRENLES. 

Aux  Délices,  6 Jaillet 

M.  de  Boebat  est  bien  heureux  ; il  y a plaisir  k 
être  mort , quand  on  a son  tombeau  couvert  de 
vos  fleurs.  J’ai  lu , monsieur,  avec  on  plaisir  ex- 
trême, cct  Éloge  qui  fait  le  vôtre.  Vous  trouvez 
donc  que  je  suis  trop  poli  avec  ma  patrie.  Il  n’y 
avait  pas  moyeu  de  reprocher  des  fers  k des  escla- 
ves si  gais,  qui  dansent  avec  leurs  chaînes.  J'ai 
mis  le  bonnet  de  la  Liberté  sur  ma  tête  ; mais  je 
rôle  honnêtement  k de  jolis  esclaves  que  j'aime. 
Eh  bien  I mon  cher  philosophe , vous  voulez  donc- 
aussi  vous  mêler  d'être  malade , et  vous  avez  en 
accident  ce  que  j'ai  en  habitude.  Guérissez  vite; 
pour  moi , je  ne  guérirai  jamais  ; je  suis  né  pour 
souffrir.  Votre  amitié  et  un  peu  de  casse  me  sou- 
lagent. 

J’ai  chez  moi  M.  Bertrand,  de  Berne,  et  je  m'en 
vante.  M.  le  baoneret  Freudenreich  me  parait  un 
homme  bien  estimable;  mais  mes  maladies  ne 
me  permettent  pas  do  jouir  de  leur  société  autant 
que  je  le  voudrais.  Je  ne  sais  si  j'aurai  la  force 
d’aller  jusqu’k  Berne,  mais  vous  me  donnerez 
celle  d’aller  k Monrion. 

On  dit  que  les  douze  chants  dont  vous  m’avez 
parlé  sont  une  rapsudie  abominable.  Ce  n'est  point 
Ik , Dieu  merci , mon  ouvrage  ; il  est  en  vingt 
chants , et  il  y a vingt  ans  que  j’avais  oublié  celte 
triste  plaisanterie,  qui  me  fait  aujourd'hui  bien  de 
la  peine.  VaU,  amice.  V. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

V 

Aox  Délices,  ISjaillet. 

Vous  devez,  mon  cher  ange,  avoir  reçu  et  avoir 
jugé  notre  Orphelin.  Je  n’étais  point  du  tout  con- 
tent de  la  première  façon , je  ne  le  suis  guère  de 
la  seconde.  Je  pense  que  le  petit  morceau  ci-joint 
est  moins  mauvais  que  celui  auquel  jelesnhstitue, 
et  voici  mes  raisons.  Le  sujet  de  la  pièce  est  l’Or- 
phelin; plus  on  en  parle,  mieux  l’unité  s’en 
trouve.  La  scène  m’en  parait  mieux  filée,  et  les 
sentiments  plus  forts.  Il  me  semble  que  c’était  un 
très  grand  défaut  que  Zamti  et  Idaroé  eussent 
des  choses  si  embarrassantes  k se  dire , et  ne  so 
parlassent  point. 
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Plus  In  proposilion  ilu  divorce  est  dclicalc,  plus 
le  speclaleur  desire  uu  éclaircissement  eniro  la 
femme  et  le  mari.  Cet  éclaircissement  produit  une 
action  et  un  oeeud  ; celte  scène  prépare  celle  du 
poignard  , au  cinquième  acte.  Si  Zamii  et  Marne 
ne  s'élaient  point  vus  au  quatrième  acte  , ils  ne 
feraientnul  effet  au  cinquième  ',  on  oublie  les  gens 
qu'on  a perdus  de  vue.  Le  parterre  n'est  pas 
comme  vous , mon  cher  ange  ; il  ne  fait  nul  cas 
des  abtenit.  Zamii , ne  reparaissant  qu"a  la  fin 
seulement,  pour  donner  a Gengis  occasion  do  faire 
une  belle  action  , serait  très  insipide;  il  en  résul- 
terait du  froid  sur  la  scène  du  poignard , et  ce 
froid  la  rendrait  ridicule.  Toutes  ces  raisons  me 
fout  croire  que  la  fin  du  quatrième  acte  est  in- 
comparablement moins  mauvaise  qu'elle  n'était , 
et  je  crois  la  troisième  façon  préférable  à la  se- 
conde, parce  que  cette  troisième  est  plus  appro- 
fondie. Après  ce  petit  plaidoyer,  je  me  soumets 
à votre  arrêt.  Vous  êtes  le  maitre  de  l'ouvrage  , 
du  temps,  et  de  la  façon  dont  on  le  donnera. 
C'est  vous  qui  avez  commandé  cinq  actes,  ils  vous 
appartiennent.  Notre  ami  Lekain  doit  avoir  un 
habit.  Il  faudra  aussi  que  Lambert  ait  le  privi- 
lège , pour  les  injures  que  nous  lui  avons  dites 
madame  Denis  et  moi , et  pour  l'avoir  appelé  si 
souvent  paresseux. 

Thieriot-/rompc((e  me  mande  que  M.  Bouret 
ne  lui  a poiut  encore  fait  remettre  son  paquet.  Il 
soupçonne  que  les  commis  en  prennent  préala- 
blement Copie. 

J'en  bénis  Dieu,  et  je  souhaite  qn'ilyait  beau- 
coup de  ces  copies  moins  malhonnêtes  que  l'ori- 
ginal défiguré  et  tronqué  qui  court  le  monde. 
Je  suis  toujours  réduit  à la  maxime  qu'un  petit 
mal  vaut  mieux  qu'un  grand.  A propos  de  nou- 
veaux maux,  pourriei-vous  me  dire  si  un  certain 
livre  édifiant  contre  les  Buffon  , Pope,  Diderot, 
moi  indigne,  et  ejutdem  farinæ  /lominei,  a un 
grand  succès,  et  s'il  y a quelques  profits 'a  faire? 
Il  serait  bien  doux  de  pouvoir  se  convertir  sur 
celle  lecture,  et  de  devoir  son  salut  è l'auteur. 
Adieu,  mon  cher  et  respectable  ami,  je  vous  dois 
ma  consolation  en  ce  monde. 

Jedois  vous  mander  que  M de  PaulmyetM.  de 
La  Valette  , intendant  de  Bourgogne  , ont  pleuré 
tous  deux  'a  notre  Orphelin.  M.  de  Paulmy  n'a 
pas  mal  lu  le  quatrième  acte.  Nous  le  jouerons 
dans  ma  cabane  des  Délices  ; nous  y bâtissons  un 
petit  théâtre  do  marionnettes.  Genève  aura  la  co- 
médie , malgré  Calvin.  J'ai  envoyé  à âl.  le  maré- 
chal de  Richelieu , par  M.  de  Paulmy , quinze 
chants  honnêtes  de  ce  grave  poème  épique.  Je  lui 
•i  promis  que  vous  lui  communiqueriez  [Orphe- 
lin. Voilà  un  compte  très  exact  des  affaires  de  la 
province.  Donneg-onus  vos  ordres,  et  aimei-nous. 


M.  le  roarcclial  cle  Richelieu  nous  apprend  le 
bruit  cruel  qui  court  que  je  fais  imprimer  à Ge- 
nève cet  ouvrage  qu'on  vend  manuscrit  à Paris  à 
Mut  le  monde,  et  que  je  le  gale.  Il  n'y  a rien  de 
plus  faux  , ni  de  plus  dangereux  , ni  de  plus  fu- 
neste pour  moi , qu'un  pareil  bruit. 

A M.  LE  COMTE  D'AROENTAL. 

Aux  Uéiicei,  SI  Jolllei. 

Mon  cher  ange , vous  avez  dû  recevoir  les  cinq 
Chinois  par  M.  deCbauvelin,  et  une  petite  cor- 
rection au  quatrième  acte , par  la  poste.  Il  est 
juste  que  je  vous  rende  compte  des  moindres  par- 
ticularités de  la  Chine.  Celles  qui  regardent  l'ou- 
vrage que  Darget  et  bien  d’autres  personnes  ont 
entre  les  mains  sont  bien  tristes.  Il  n'est  que  trop 
vrai  que  ce  Grasset,  dont  vous  aviez  eu  la  bonté 
de  me  parler , eu  avait  un  exemplaire  ; mais  ce 
qu'il  y a de  plus  cruel , c'est  le  bruit  qui  court, 
et  dont  M.  le  maréchal  de  Richelieu  m'a  instruit. 
Cette  idée  est  aussi  funeste  qu'elle  est  mal  fondée. 
Comment  avez-vous  pu  croire  que  je  songeasse  à 
me  priver  de  Tasile  que  j'ai  choisi , et  qui  m’a 
tant  coûté?  comment  avez-vous  pensé  que  je  vou- 
lusse publier  moi-même  ce  que  j'ai  envoyé  à ma- 
dame de  Pompadour,  et  perdre  ainsi  tout  d’un 
coup  le  mérite  de  ma  petite  confiance?  J'ai  em- 
belli assurément  l'ouvrage , au  lieu  de  le  gâter  ; 
et  je  suis  d'autant  plus  eu  droit  derondamuer  les 
éditions  défiguréesqui  pourraient  paraître  de  l’an- 
cienn^  leçon.  J'ai  soigné  cet  ouvrage;  je  l'ai  re- 
gardé comme  un  pendant  de  l'Arioste  ; j'ai  songé 
à ht  postérité , et  je  fais  l’impossible  pour  écarter 
les  dangers  du  temps  présent.  Je  vous  conjure , 
mon  cher  et  respectable  ami , de  détruire  de  toutes 
vos  forces  te  bruit  affreux  qui  n'est  point  du  tout 
fondé , cl  qui  m'achèverait.  Vous  avez  confié  vos 
craintes  à M.  de  Richelieu  et  à madame  de  Fon- 
taine. L'un  et  l'autre  ont  pris  pour  certain  l'évé- 
nement que  votre  amitié  redoutait.  Ils  l'ont  dit; 
la  chose  est  devenue  publique;  mais  c'est  le  con- 
traire qui  doit  être  public.  Ma  consolation  sera  à 
la  Chine.  Je  ne  vois  plus  que  ce  pays  où  l'on 
puisse  me  rendre  un  peu  de  justice.  Adieu , mon 
cher  auge. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  COURTIVRON. 

Aoz  dSttccs,  ssjiiiltet. 

Votre  TraiU  (f Optique,  monsieur,  ne  peut 
devenir  meilleur  que  par  des  augmentations , et 
ne  peut  l’être  par  des  changements. 

Je  vous  renouvelle  mes  remerciements  pour 
cet  ouvrage , et  je  vous  en  dois  de  nouveaux  pour 
la  bonté  que  vous  avez  de  voua  intéresser  aux 


731 


CORRESPONDANCE. 


vérités  historiques  qui  peuvent  se  trouver  dans 
le  Siècle  de  Louit  XIV.  Ces  vcrilcs  ne  sont  pas 
du  genre  des  démonstrations.  Tout  cc  que  je  peut 
faire , c’est  de  croire  ce  que  m'a  assuré  M . de  Fé- 
nelon, neveu  et  élève  de  l'archevêque  de  Cambrai, 
que  les  vers  imputés  à madame  Guyon  étaient 
de  l'auteur  du  Jé/émaque,  et  qu'il  les  lui  avait 
vu  faire;  ce  peut  être  la  matière  d'une  note. 

A l’égard  de  la  poudre  de  diamant , comme 
cette  question  est  du  ressort  de  la  physique  ex- 
périmentale , elle  peut  mieux  s'éclaircir.  Le  verre 
et  le  diamant  n'étant  que  du  sable,  il  redevient 
sable  Sn  quand  il  est  réduit  en  poudre  impal- 
pable , et  cette  poudre  n'est  pas  plus  nuisible 
que  la  poudre  de  corail.  De  là  vient  que  tant  d'i- 
vrognes ont  été  dans  l’habitude  d'avaler  leur  verre 
après  l’avoir  vidé. 

J’ai  eu  le  malheur  de  sonper  quelquefois , dans 
ma  jeunesse , avec  ces  messienrs  ; ils  brisaient 
leurs  verres  sons  leurs  dents , et  ni  le  vin  ni  le 
verre  ne  leur  fesaient  mal.  Si  les  fragments  de 
verre  ou  de  diamant  n’étaient  pas  assex  broyés , 
asseï  pilés,  on  ne  pourrait  les  avaler,  ou  du 
moins  on  sentirait  an  passage  an  petit  déchire- 
ment , une  douleur  qui  avertirait.  Je  n’ai  point 
sous  les  yeux  l’article  oit  BoArhaave  parle  des 
poisons  ; j'ai  celui  d’Allen,qni  dit  en  effet  que  la 
poudre  de  diamant  est  on  poison.  Mais  le  docteur 
Mead  disait  ; • Qu’on  me  donne  deux  gros  dia- 
« mants  à condition  que  j’en  avalerai  un  en 
« poudre , et  je  ferai  le  marché.  • En  un  mot , 
il  est  très  certain  que  la  poudre  de  diamant  im- 
palpable ne  peut  faire  de  mal , et  que,  grossière  , 
nu  ne  l'avalerait  pas.  Do  verre  pilé  tue  quelque- 
fois des  souris , et  souvent  les  manque  ; mais  une 
princesse,  dont  le  palais  est  délicat,  n’avalerait 
point  dn  verre  mal  pilé. 

Je  viens  de  parler  de  tout  cela  à M.  Trondiin , 
qui  est  entièrement  de  mon  avis  ; ce  peut  encore 
être  l'objet  d'une  note. 

Je  vousanrai  obligation  , monsieur,  d'éclaircir 
ces  deux  faits  dont  vous  me  faites  l'honneur  de 
me  parler. 

La  prédiction  des  tremblements  de  terre  sera 
lin  peu  plus  dilBcile  à constater.  Je  me  suis  un 
peu  mêlé  du  passé , mais  j'avoue  en  général  ma 
profonde  ignorance  sur  l'avenir. 

Tout  ce  dont  je  suis  bien  sûr , pour  le  présent, 
c'est  de  la  sensibilité  que  vos  attentions  obligeantes 
m'inspirent , et  de  l'estime  inflnie  avec  laquelle 
. j'ai  l'honneur  d’être , etc. 

A M.  TRIERIOT. 

Geoive,  leSSJuÜleL 

Lcacnrieui,  mon  ancien  ami,  se  sont  saisis. 


à re  que  je  vois , de  votre  paquet , et  ma  toile 
cirée  est  perdue.  J'apprends  que  l’ancien  manu- 
scrit , tronqué  et  défiguré , court  tout  Paris.  Qui 
m’aurait  dit  qu’au  bout  de  trente  ans  cette  pauvre 
madame  du  Châtelet  me  jouerait  ce  tour?  Pour 
comble  de  bénédiction  , on  dit  que  je  vous  en- 
voyais l'ouvrage  afin  de  l'imprimer  ; c'est  bien 
assurément  tout  le  contraire.  Je  ne  sais  plus  com- 
ment m'y  prendre.  Ce  n’est  pas  l'affaire  d'un 
jour  de  faire  copier  tout  cela.  Tons  mes  scribes 
sont  occupés  à l'Orphelin  de  la  Chine.  Je  tâche 
de  faire  ma  cour  à sa  majesté  tartaro-chinoise  ; on 
dit  que  c'est  on  très  bon  prince,  et  dont  je  serai 
fort  content. 

Je  voudrais  vous  écrire  de  longues  lettres; 
mais  un  pauvre  malade , avec  une  Histoire  géné- 
rale sur  les  bras  , et  trente  ouvriers  qui  lui  rom- 
pent la  tête , n’est  guère  en  état  de  parler  long- 
temps à ses  amis.  C'est  aux  gens  tranquilles,  et 
qui  ont  un  heureux  loisir,  à assista*  ceux  qui 
n’en  ont  pas. 

Écrivez-moi , et  aimei-moi  ; je  vous  embrasse. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

B Jalllet. 

Voici  encore , mon  cher  ange , une  petite  cor- 
rection pour  nos  amis  de  la  Chine.  Vous  savez 
que  je  suis  sujet , depuis  long-temps , à envoyer 
de  petits  papiers  à coller.  Les  nouvelles  de  Jeanne 
ne  sont  pas  bonnes  ; on  l’a  offerte  pour  cinq  lonis 
à M.  deXimenès,  et  à deux  autres  personnes.Thie- 
not-Trompette  u'a  point  reçu  l'exemplaire  raison- 
nable que  je  lui  avais  adre.ssé , et  les  détestables 
courent  le  monde;  la  volonté  du  diable  soit  faite! 
Je  me  recommande  toujours  à mes  saints  anges 
pour  nos  Chinois.  Madame  Denis  vous  fait  les 
plus  tendres  compliments.  Je  vous  embrasse  tris- 
tement et  tendrement. 

A M.  LEKAIN. 

Mon  grand  acteur , voici  un  de  vos  admira- 
teurs que  je  vous  dépêche.  L'Orphelin  de  la 
Chine  est  depuis  long-temps  entre  les  mains  de 
M.  d’Argental.  Si  vous  voulez  jouer  celte  pièce 
dès  à présent , vous  êtes  le  maître.  J’en  donne  la 
rélribntinn  aux  acteurs,  en  cas  que  vous  com- 
menciez par  vous  faire  payer  d’un  bel  habit  sur 
cette  rétribution.  J'en  donne  le  privilège  au 
sieur  Lambert , en  cas  qu’il  fasse  un  petit  pré- 
sent an  portent. 

J’espère  qne  messieurs  voscamarsdes  voudront 
bien  permettre  qu’il  vienne  leur  applaudir  pen- 
dant qu'il  sera  à Paris.  Je  vous  embrasse  de  tout 
mon  emur.  Madame  Denis  vous  fait  bien  ses  com- 
plimculs.  V. 
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A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

Aux  Dt-lices,  98 juillet. 

Je  ne  suis  pas  excessivement  dans  les  Délices , 
mon  cher  et  respectable  ami  ; toute  celle  aven- 
ture de  Jeanne  d'Arc  est  bien  cruelle.  Le  porteur 
vous  remettra  mon  ancienne  copie.  Vous  la  trou- 
verez assurément  plus  honnête , plus  correcte , 
plus  agréable,  que  les  manuscrits  qu'on  vend 
publiquement.  Je  vous  supplie  d'en  faire  tirer 
une  copie  pour  madame  de  Fontaine,  d'en  laisser 
prendre  une  'a  Thieriot , et  de  permettre  à vos 
amis  qu’ils  la  fassent  aussi  copier  pour  eux.  C’est 
le  seul  moyen  de  prévenir  le  péril  dont  je  suis 
menacé.  On  s’est  avisé  de  remplir  toutes  les  la- 
cunes de  cet  ouvrage , commencé  il  y a plus  de 
trente  années.  On  y a ajouté  des  tirades  affreuses. 
11  y en  a une  contre  le  roi  ; je  l’ai  vue.  Cela  est,  h 
la  vérité , composé  par  de  la  canaille,  et  fait  pour 
être  lu  par  la  canaille.  C’est  : 

Dormir 

A la  Bourbon,  la  grasse  matinée  ; 

c'est  : 

A tes  Bourbons  en  pardonne  bien  d'autre. 

Les  Richelieu  le  nomment  maquereau. 


composé  il  y a plus  de  trente  ans , tel  que  je  l'ai 
donné  à madame  de  Pompadour,  à M.  de  Riche- 
lieu , a M.  de  La  Vallière  ; tel  que  je  vous  l’en- 
voie. Je  vous  demande  en  grâce  ou  de  le  faire 
copier,  ou  de  le  donner  à madame  de  Fontaine 
pour  le  faire  copier.  Je  vous  prie  qu’on  n’épargne 
poiut  la  dépense.  J'enverrai  h madame  de  Fontaine 
de  quoi  payer  les  scribes.  Si  vous  avez  cet  infâme 
chant  de  Y Ane  qu’on  m’attribue,  il  n’y  a qu’à  le 
brûler.  Cela  est  d’une  grossièreté  odieuse , et  in- 
digne de  votre  bibliothèque.  En  un  mut , mon 
cher  ange,  le  plus  grand  service  que  vous  puis- 
siez me  rendre  est  de  faire  connaître  l’ouvrage 
tel  qu’il  est , et  de  détruire  les  impressions  que 
donne  à tout  le  monde  l’ouvrage  supposé.  Je  vous 
embrasse  tendrement , et  je  me  recommande  à 
vos  bontés  avec  la  plus  vive  instance. 

P.  5.  On  vient  de  mettre  ce  coquin  de  Gras- 
set en  prison  à Genève.  On  devrait  traiter  ainsi  h . 
Paris  ceux  qui  vendent  cet  ouvrage  abominable. 

A M.  DE  BRENLES. 

Aqx  Délice*,  SOjaltlet. 

Vous  m’aviez  mandé,  mon  cher  philosophe  , 
4|ue  l’infâme  manuscrit  en  question  était  'a  Lau- 
sanne; vous  aviez  bien  raison.  Grasset  ' est  venu 
de  Lausanne  me  proposer  de  l’acheter  pour  cin- 
quante louis  ; et , pour  me  mettre  en  goût , il  m’en 
a montré  une  feuille.  Je  n’ai  jamais  rien  vu  de 
plus  plat  et  de  plus  horrible;  cela  est  fait  par  le 
laquais  d’un  athée.  Mon  indignation  ne  m’a  pas 
permis  de  différer  un  moment  'a  envoyer  la  feuille 
aux  magistrats  de  Genève.  On  amis  sur-le-champ 
Grasset  en  prison;  il  a dit  qu'il  tenait  cette  feuille 
d'un  honnête  homme,  nommé  Maubert, ci-de- 
vant capucin , et  arrivé  depuis  |>eo  à Lausanne. 
Ce  capucin  était  apparemment  l’aumûnier  de  Man- 
drin. On  l'a  arrêté,  on  a visité  ses  papiers,  on 
n'a  rien  trouvé  ; mais  on  lui  a dit  que  si  l’ouvrago 
paraissait , en  quelque  lieu  que  ce  fût , on  s’en 
prendrait  à lui.  Le  Conseil  de  Genève  ne  pouvait 
me  marquer  ni  plus  de  bonté,  ni  plus  do  justice. 
Grasset  a été  chassé  de  la  ville , en  sortant  de  pri- 
son. Il  serait  bon  que  M.  Bousquet  connût  cet 
homme , qui  est  ici  très  connu , et  absolument 
décrié.  J'ai  cru  devoir,  mon  cher  philosophe,  ces 
détails  'a  votre  amitié.  Cette  affaire  et  ma  mau- 
vaise santé  reculent  encore  mon  voyage  de  Mon- 
rion.  Vous  voyez  quels  chagrins  viennent  encore 
m’assiéger  dans  ma  retraite.il  faut  souffrir  jus- 
qu’à la  fin  de  sa  vie  ; mais  on  souffre  avec  pa- 
tience , quand  on  a des  amis  tels  que  vous. 

Madame  Denis  et  moi , nous  présentons  nos 
obéissances  aux  deux  philosophes.  Je  vous  em- 
brasse tendrement. 


Figurez-vous  tout  ce  que  les  balles  pourraient 
mettre  en  rimes.  Enfin  on  y a fourré  plus  de  cent 
vers  contre  la  religion  qui  semblent  faits  par  le 
laquais  d'un  athée. 

Ce  coquin  de  Grasset , dont  je  vous  dois  la 
connaissance , a apporté  ce  manuscrit  à Lausanne. 
J'ai  profité  de  vos  avis,  mon  cher  ange,  et  les 
magistrats  de  Lausanne  l'ont  intimidé.  Il  est  venu 
à Genève;  et  là , ne  pouvant  faire  imprimer  cet 
ouvrage , il  est  venu  chez  moi  me  proposer  de  me 
le  donner  pour  cinquante  louis  d'or.  Je  savais 
qu’il  en  avait  déjà  vendu  plus  de  six  copies  manu- 
scrites. Il  en  a envoyé  une  à M.  de  Bernsiorf, 
premier  ministre  en  Daiiemarck.  Il  m’a  présenté 
un  échantillon , et  c’était  tout  juste  un  de  ces  en- 
droits abominables , une  vingtaine  de  vers  hor- 
ribles contre  Jésus-Christ,  ils  étaient  écrits  de  sa 
main.  Je  les  ai  portés  sur-le-champ  au  résident 
de  France.  Si  le  malheureux  est  encore  h Genève, 
il  sera  mis  en  prison  ; mais  cela  n’cmpêchcra  pas 
qu’on  ne  débite  ces  infamies  dans  Paris,  et  qu'elles 
ne  soient  bientôt  imprimées  en  Hollande.  Ce  Gras- 
set m’a  dit  que  cet  exemplaire  venait  d’un  homme 
qui  avait  été  secrétaire  ou  copiste  du  roi  de 
Prusse , et  qui  avait  vendu  le  manuscrit  cent  du- 
cats. Ma  seule  ressource  à présent,  mon  cher 
ange , est  qu'on  connaisse  le  véritable  manuscrit, 


$ 


Digitized  by  Google 


V3G 


CORRESPONDANCE. 


Madame  Goll  r«t  à Oilmar  dans  une  situation 
bien  triste.  Je  vous  embrasse.  V. 

A M.  LE  COMTE  D'AKGE.NTAL. 

Avi  Délices,  SOjQillel. 

Mon  très  divin  ange,  celui  qui  a (ierit  les 
animaux  sauvages  est  un  animal  - il  doit  y avoir 
assassins  sauvages. 

2°  Je  crois  avoir  prévenu  vos  ordres  dans  le 
quatrième  acte.  Vous  devez  avoir  reçu  mes  chif- 
fons. 

5"  Je  vous  demande,  avec  la  plus  vivo  instance, 
qu'un  ne  retranche  rien  au  couplet  de  mademoi- 
selle Clairon  au  troisième , qui  commence  par 
ces  mots  ; 

£h  bien  I mon  lUs  Tcai porte  ; et  si , dans  mon  malheur,  etc. 

Scène  3. 

Madame  Denis , qui  joue  Idamé  sur  notre  petit 
théâtre , serait  bien  fichée  que  celte  tirade  fût 
plus  courte. 

4°  M.  de  Paulmy  qui  est  un  peu  du  métier , et 
M.  l'intendant  de  Dijon  qui  a bien  de  I esprit  et 
du  goût,  trouvent  que  la  pièce  Onit  par  un  beau 
mot  : roseerJus.  Ils  disent  que  tout  serait  froid 
après  ce  mot  ; c’est  le  sentiment  de  madame  De- 
nis ; et , quand  ils  seraient  tous  contre  moi , Jo 
ne  céderais  pas;  il  m'est  impossible  de  6nir  plus 
heureusement.  Lekain  aura  assez  d'esprit  pour 
lie  pas  dire  ce  mot  comme  un  compliment.  Il  le 
dira  après  un  temps  ; il  le  dira  avec  un  enthou- 
siasme d’atleodrissement , et  il  fera  cent  fois  plus 
d'effet  qu'avec  une  péroraison  inutile. 

Mon  cher  ange , il  est  bien  important  que  mes 
magots  soient  montrés  k Fontainebleau.  Il  en 
court  d'antres  qui  sont  bien  vilains.  Votre  Gras- 
set , dont  vous  aviez  eu  la  boulé  de  me  parler , 
est  venu  ces  jours-ci  à Genève,  li  m'aapporlc  une 
feuille  manuscrite  de  laPueelle  d'OrÙant  <\u’oa 
m’attribue  , et  il  m’a  offert  de  me  vendre  le  ma- 
nuscrit pour  cinquante  louis , après  m'avoir  dit 
qu'il  en  connaissait  six  autres  copies.  J'ai  envoyé 
sur-le-champ  sa  feuille  au  résident  de  France.  Le 
Conseil  s'est  assemblé.  On  a mis  en  prison  mon 
Grasset , et  on  vient  de  le  chasser  de  la  ville.  Il  se 
vante  de  la  protection  de  H.  Berryer,  et  il  m’en 
a montré  des  lettres.  Je  vous  ai  déjà  dit  un  petit 
mot  de  cette  aventure , dans  une  lettre  que  mon 
secrétaire  doit  vous  apporter. 

Je  compte  avoir  l'honneur  d'envoyer , dans 
quelques  jours,  l'Orphelin  de  la  C'Aineà  madame 
de  Pompadour.  Je  vous  prie  que  ce  soit  là  son 
litre.  C’est  sous  ce  nom  qu'il  y a déjà  une  tragédie 
chinoise.  Le  public  y sera  tout  accoutumé.  Mon 
cher  ange , je  ne  m’accoutume  guère  à vivre  loin 


do  vous.  Je  me  crois  à la  Chine.  Adieu  , homme 
adorable.  V 

P.  S.  Il  faut  vous  dire  que  les  copistes  qui 
sont  ici  n'écrivent  pas  trop  bien  ; mon  secrétaire 
Cniini  écrit  très  lisiblement  ; son  écriture  est 
agréable.  Il  connaît  la  pièce  ; il  doit  être  las  de 
l'avoir  copiée;  mais  si  vous  voulez  avoir  la  bonté 
de  la  loi  faire  copier  chez  vous , il  prendra  vo- 
lontiers cette  peine , quoiqu’il  soit  fort  occupé  au- 
près d’une  jolie  Italienne  avec  laquelle  il  fait  le 
voyage  de  Paris.  Alors  nous  enverrons  celle  copie 
bien  musquée  à madame  de  Pompadour  , avec  de 
la  jolie  nonpareille  ; et  j'aurai  l’honneur  de  lui 
écrire  un  petit  mol  dans  le  temps  que  vous  choi- 
sirez pour  lui  envoyer  la  pièce. 

Votre  amitié  ne  se  rebute  point  de  toutes  les 
peines  que  je  lui  donne,  et  de  toutes  les  libertés 
que  je  prends.  Elle  est  constante  et  courageuse. 
Mille  tendres  respects  à tous  les  anges.  V. 

A M.  LE  MAIIECUAL  DEC  DE  RICnELIED. 

SI  Jaillet. 

Je  reçois,  mon  héros,  votre  lettre  du  26  de 
juillet.  Or  voyez,  mon  héros , comme  vous  avez 
raison  sur  Ions  les  poinis. 

Premièrement,  ce  qui  court  dans  Paris  cl  ail- 
leurs est  l’ouvrage  de  la  plus  vile  canaille , aidée 
par  des  gens  qui  méritent  un  châtiment  exem- 
plaire. Voici  ce  qu'on  y trouve  : 

Et  qu'à  la  ville,  et  surtout  en  province  , 

Les  Richelieu  ont  nommé  maquereau. 

Dort  en  Bourbon  , la  grasse  matinée..,. 

Et  que  Louis,  ce  saint  et  bon  apôtre, 

A ses  Bourbons  en  pardonne  bien  d'autre. 

Ce  ii'cst  pas  là  apparemment  l'ouvrage  que  vous 
voulez.  Les  La  Beaumcile,  les  Fréron  , et  les  autres 
espèces  qui  vendent  sons  le  manteau  cette  abomi- 
nable rapsodie,  sont  prêts,  dit-on,  de  la  faire  impri- 
mer. Un  nommé  Grasset , qui  en.  avait  un  exem- 
plaire, est  venu  me  proposer , à Genève , de  me 
le  vendre  cinquante  louis.  Il  m’en  a montré  des 
morceaux  écrits  de  sa  main  ; je  les  ai  portés  sur- 
le-champ  au  résident  de  France.  J’ai  fait  mettre 
ce  malheureux  en  prison  , et  enfin  on  n’a  point 
trouvé  son  manuscrit.  J'ai  cru , dans  ces  circon- 
stances, devoir  vous  envoyer,  aussi  bien  qu'à  ma- 
dame de  Pompadour  et  à M.  le  ducdeLaVallière, 
mon  véritable  ouvrage , qui  est  à la  verilé  très 
libre,  mais  qui  n'est  ni  ne  peut  être  rempli  de  pa- 
reilles horreurs.  Ils  ont  reçu  leur  paquet.  Vous 
n'avez  point  le  vêtre  ; apparemment  qneM.  de 
Paulmy  a voulu  préalablement  en  prendre  copie. 
Vous  pourriez  bien  en  demander  des  nouvelle*  à 
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M.  nnn-Mnil , on  pro-oncc  do  qui  jodmmai  le  pa- 
<inot  (aciiolo  sans  armes,  pour  flro  cacheté  avec 
Iftsarmcs  de  M.  de  Paulmy,  coutresigne  par  lui, 
et  vous  être  dé|>£clic  le  leu  lemain. 

Vous  seiiU  z.  niouscigucur  , le  désespoir  où 
tout  cela  me  réduit.  La  canaille  de  la  littérature 
m’avait  fait  sortirdo  France,  et  me  poursuit  jusque 
dans  mon  asile. 

Le  second  point  est  le  rdle  de  Gengis  donne  à 
Lekain.  Je  ne  me  suis  mêlé  de  rien  que  de  faire 
comme  j'ai  pu  t'Orphelin  de  la  Chine , et  de  le 
mettre  sou.s  votre  protection.  Zamti  le  ( hinois  et 
Cengis  le  Tarlare  sont  deux  beaux  rêiles.  Que 
CranJval  et  Lekain  prennent  celui  qui  leur  con- 
viendra; que  tous  deux  li  aient  d'autre  ambition 
que  de  vous  plaire; que  M.  d' Argentai vousdunne 
la  pièce;  que  vous  donnici  vos  ordres;  voilà 
toute  ma  requête.  Je  me  Immc  à vous  amuser  ; 
et , si  par  hasard  l'ouvrage  réussissait , si  on  le 
trouvait  digne  de  paraîire  sous  vos  auspices,  je 
vous  demanderais  la  permission  de  vous  le  dédier 
à ma  façon , c'est-à-dire  avec  un  ennuyeux  dis- 
ccors  sur  la  littérature  chinoise  et  sur  la  nôtre. 
Vous  savex  que  Je  suis  un  bavard , et  vous  me 
passeriez  mon  rabâchage  sur  votre  personne  et 
sur  les  Chinois.  Je  vous  supplierais,  en  ce  cas, 
d'empêcher,  en  vertu  de  votre  autorité,  que 
monseur  le  souffleur  tic  fît  imprimer  ma  pièce  et 
ne  la  deflgurit , comme  cela  lui  est  arrive  sou- 
vent. Tout  le  monde  me  pille  comme  il  peut. 
Adieu  , monseigneur.  Si  vous  commandez  une  ar- 
mée, je  venx  aller  vous  voir  dans  votre  gloire, 
au  lieu  d'aller  aux  eaux  de  Plombières. 

A M LE  COMTE  D'ARCENTAL. 

SI  iailtel- 

Mon  cher  ange , votre  lettre  du  2.^  juillet  m'ap- 
prend qne  vous  avez  reçu  la  petite  correction  du 
qiiatrièmeacte,  conformément  à vos  désirs  el'a  vos 
ordres.  Je  ne  doute  pas  que  vous  u'ayczreçu  aussi 
celle  du  deuxième  acte.  Ije  violent  chagrin  que 
inc  cause  cet  abominable  ouvrage  qu’on  fait  cou- 
rir sous  mon  nom  me  met  hors  d'état  d'embellir, 
comme  je  le  voudrais , une  tragédie  que  vous  ap- 
prouvez. Pourquoi  M.  de  Richelieu  imagine-t-il 
que  je  lui  envoyais  un  exemplaire  rapetassé? 

Je  lui  envoyais , comme'a  vous  , quelque  chose 
de  bien  meilleur  que  la  rapsodie  qui  court.  Il 
n'a  point  reçu  sou  paquet.  Apparemment  que 
M.  de  Paulmy  a voulu  en  prendre  copie  pour  son 
droit  de  transit;  à la  bonne  heure.  M.  do  Riche- 
lieu me  gronde  sur  la  distribution  des  rôles  ; je  ne 
m'en  mêle  point  ; c'est  à vous , mon  cher  ange , 'a 
tout  ordonner  avec  loi.  Gengis  et  Zamti  sont  deux 
rôles  que  Grandval  et  Lekain  peuvent  jouer. 
il. 


t7ô3.  -r.i 

Faites  loiil  comme  il  vous  plaira  ; mon  uni>|iio 
occu|!atiuu  est  de  tâcher  de  vous  plaire;  mais  le 
pucelage  de  Jeanne  me  tue.  Je  vous  embrasse 
mille  fois , mon  ange. 

Je  rouvre  ma  lettre.  J'apprends  dans  l'inslant 
qu'on  a encore  volé  le  manuscrit  do  la  Guerre  de 
1 7d  I , qui  était  dans  les  mains  de  ,\l.  d'Argenson  , 
(le  ,M.  de  Richelieu,  cl  de  madame  de  Pompadonr. 

: On  a porté  tout  simplement  le  manuscrit  à M.  do 
Maleslierbes,  qui  donne  aussi  tout  simplement  un 
I privilège.  Je  vous  conjure  de  lui  en  pader,  et  d(V 
' l'engagera  ne  pas  favoriser  ce  nouveau  larcin.  On 
dit  que  cela  presse.  Je  n'ai  d'espérance  qu'en 
vous. 

Revenons  aux  Chinais.  Grandval , à qui  j'ai 
donné  cinquante  louis  pour  le  Duc  de  Faix,  re- 
fuserait-il  de  jouer  dans  t'Orphelin?  An  nom  du 
Tien , arrangez  cela  avec  M.  le  maréchal . 

A M.  LE  PREMIER  .SYNDIC 

DC  coxsmi.  UR  6RNBTR. 

1.0  S août. 

Monsieur,  vos  Inmtés  et  celles  du  magnilique 
Conseil  m’ayant  déleruiine  à m'établir  ici  sous  sa 
protection  , il  ne  me  re>te  , en  vous  renouvelant 
mes  remerciements,  que  d'assurer  mon  repos  m 
ayant  recours  à la  justice  et  à la  piudeiico  du 
Con.scil. 

Je  suis  obligé  de  l'informer  que,  le  J 7 du  mois 
do  juin , un  conseiller  d'étal  de  France  m'écrivit 
qu'un  nommé  Grasset  était  parti  de  Paris,  chargé 
d'un  manuscrit  abominable  qu’il  voulait  impri- 
mer sous  mon  nom  , croyant  mal  à propos  que 
mon  nom  seniraiià  le  faire  vendre;  on  m'en- 
voya de  plus  la  leiieiir  de  la  lettre  écrite  do  Lausanne 
parce  Grasset  à un  facteur  de  lilirairie  de  Paris. 
J'écrivis  incontinent  à des  magistrats  de  Lausanne, 
et  je  les  suppliai  d'éclaircir  ce  fait.  On  intimida 
Grasset  à Lausanne. 

Le  22  juillet,  une  femme  nommée  Dubret,  qui 
demeure  à Genève , dans  la  même  maison  que  le 
sieur  Grasset,  vint  me  proposer  de  me  vendre  cet 
ouvrage  manuscrit  quarante  louis. 

Le  20  juillet,  Gras.sct,  arrivé  do  Lausanne,  vint 
lui-même  me  proposer  ce  manuscrit  pour  cin- 
quante louis , en  présence  de  madame  Denis  et  de 
M.  Calhala,  et  me  dit  que,  si  je  ne  l'achetais  pas, 
il  le  vendrait  à d'autre.s.  Pour  me  faire  connaître 
le  prix  de  ce  qu’il  voulait  me  vendre , il  m'en 
montra  une  feuille  écrite  de  sa  main  ; il  me  pria 
de  la  faire  transcrire , et  de  lui  rendre  son  ori- 
ginal. 

.Te  fus  saisi  d’horreur  à la  vue  de  cette  feuille, 
qui  insulte,  avec  autant  d'insolence  que  de  plali- 
tu  Je , a (uut  ce  qu'il  y a de  plus  sacré.  Je  lui  dis, 

a: 
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en  préseiicede  M.  Calbala.  que  ni  moi,  ni  personne  | 
de  ma  maison,  ne  transcririons  jamais  dos  clioscs 
si  infimes,  cl  que  si  un  de  mes  laquais  en  copiait 
une  ligne,  je  le  chasserais  sur-le-cliamp. 

Ma  juste  inilignation  m’a  dilerminc  à faire  rc- 
mellre  dans  les  mains  d'un  magistral  celle  feuille 
punissable,  qui  ne  peut  avoir  elé  composée  que 
par  un  scélérat  insensé  et  imbécile. 

J'ignore  ce  qui  s'est  passé  depuis,  j ignore  de 
qui  Grassettient  te  manuscrit  odieux  ; mais  ce  que 
ju  sais  rerlaincment,  c'est  que  ni  vous,  monsieur, 
ni  le  inagnilique  Conseil,  ni  aucun  membre  de  celle 
république,  ne  permeltra  des  ouvrages  et  des  ca- 
lomnies si  bon  ibles,  et  que,  eu  quelque  lieu  que 
soit  Grasset , j'iiifurracrai  les  magistrats  de  son  j 
entreprise,  qui  outrage  également  la  religion  et  le 
repos  des  hommes.  Mais  il  n'y  a aucun  lieu  sur  la 
terre  où  j'allcndc  une  justice  plus  éclairée  qu  à 
Ceneve. 

Je  vous  supplie , monsieur , de  communiquer 
ma  lettre  au  inagniliquc  Conseil,  cl  de  me  cioirc 
avec  un  profond  respect , etc. 

A M.  I.E  MARQUIS  DE  TRUJOUVIU-E. 

3 anât. 

Oui,  vraiment,  vous  seriez  un  lioau  Gctigis,  et 
noos  n'eu  aurons  point  coiurac  vous.  Je  voua  sais 
bien  bon  gré  d'étic  du  métier,  mon  1res  aimable 
marquis.  Le  travail  console.  Il  puraîl , par  votre 
lettre  a ma  nièce,  que  vous  avez  bcsuiii  d'étre 
consolé  comme  un  aiilio.  Cest  un  sort  bien  com- 
mun. On  soulfro  même  à Ncuilli , mcinc  aux 
Délices.  Qui  croirait  qu’a  mon  âge  uuc  PiiccUc 
fil  mon  malheur , et  me  periécutâl  au  bout  de 
trente  ans?  L’onvrago  court  partout,  accompagné 
de  tontes  les  bêtises,  de  tonies  les  liorreurs  que 
de  sots  méchants  ont  pu  imaginer,  de  vers  abomi- 
nables contre  tous  mes  amis , à commencer  par 
M.  le  maréchal  de  R'cbclicu.  J'ai  bien  fait  de  ne 
songer  qu'à  des  Chinois;  vos  Français  sont  trop 
méchants,  et,  sans  vous  cl  sans  M.  d'Argenlal,  ces 
Chinois  ne  seraient  pas  pour  Paris.  Je  bénis  ma 
retraite , je  vous  regicllc,  et  je  vous  aime  de  tout 
mon  cœur. 

A M.  TUIEÏUOT. 

Aax  Délires , le  4 soûl. 

Ce  que  vous  avez  est  presque  aussi  ancien  que 
notre  amitié.  Il  y a trente  ans  que  cela  est  fait,  et 
vous  voyez  combien  cela  est  différent  des  plates 
giossiéretés  et  des  scandales  odieux  qui  courent. 
Vous  aurez  le  reste  ; vons  verrez  que  le  bâtard 
de  VArioste  n’est  pas  le  bâtard  de  I Arclm.  lin 
scélérat,  uomméCrasset,  est  venu  dans  ce  pays-ci, 


dépêché  par  des  coquins  <le  Paris,  pour  faire  im- 
primer smis  mon  nom,  à Lausanne,  les  abomi- 
iialinns  qu'ils  ont  fabriquées.  Je  l’ai  fait  guetter 
à Lausanne  ; il  est  venu  à Genève , je  l ai  fait 
mettre  en  prison.  J’ai  ici  quelques  amis,  cl  ou 
ii'y  troublera  point  mon  repos  iiiipunéiiient. 

Adieu  , mon  ancien  ami  ; vous  auriez  trouvé 
ma  retraite  cbarnianto  1 été , et  l hiver  il  tie  faut 
pas  quitter  le  coin  de  son  fen.  Ions  les  lieux  sont 
(■gaux  quand  il  gèle;  ma  s dans  les  beaux  jours  je 
ne  cminiiis  rien  qui  appiocbc  de  ma  silnalion.  Jo 
ne  connaissais  ni  ce  nouveau  plaisir,  ni  celui  de 
semer,  de  planter,  et  de  bâtir.  Je  vous  aurais 
voulu  dans  ce  petit  coin  de  terre.  J y suis  Irijs 
heureux  ; et  si  les  calomnies  de  Paris  vcnaiocl 
m’y  p.iui  suivre,  jcsei'.vis  tiouiciix  ailleurs. 

Je  vous  embrasse.  Quid  nocif 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

4 août 

Mon  cher  auge,  je  voudrais  encore  vernir  mes 
Magots  ; mais  tout  ce  qui  arrive  à Jeanne  gâte  mes 
fiiiiccaux  chinois.  Cest  ma  destinée  que  la  ca- 
lomnie inc  poursuive  au  bout  du  monde.  Elle  vient 
me  lonrmciiler  au  pied  des  Alpes.  Vous  ai-je 
mandé  que  ce  coquin  de  Giassct  était  venu  dans 
ce  pays-ci,  chargé  do  cet  impertinent  ouvrage, 
avec  des  vêts  contre  la  France,  contre  la  roaisnn 
régnante,  contre  M.  de  Richelieu?  Ceux  qui  1 ont 
envoyé,  saclianl  que  j'étais  auprès  de  Genève, 
n’ont  pas  manqné  de  faire  paraître  Calvin  dans 
cette  rajisodio  ; «ola  fait  un  liel  effet  du  temps  do 
Charles  vu.  Il  est  très  certain  que  ce  Cbévrier, 
qui  avait  aimoncé  l'ouvrage  dans  les  feuilles  de 
Fréron,  y a travaillé  ; et  il  est  1res  probable  que 
Griis,srl  s'eiilend  toujours  avec  Corl  i. 

Vous  voyez  combien  il  est  nécessaire  que  les 
cinq  Magots  snieiil  joués  vile  et  liien  : mais  com- 
ment Sarrasin  peut-il  se  charger  de  Zamii  ? est-ce 
là  le  rôle  d'un  vieillard?  On  n'enicndra  pas  U- 
kain.  Sarrasin  joue  en  capucin.  Serai-je  la  viclimo 
de  l'orgueil  dcGrandval,  qui  no  veut  pas  s’abaisser 
à jouer  Zamii?  Mon  divin  ange  , je  m’en  remets 
a vous  ; mais  , si  mes  Magots  tombent , je  suis 
entené. 

Je  vois  enlin  que  vous  avez  perdu  ces  malheu- 
reux soii|vçons  que  vous  aviez  de  moi  sur  un  pu- 
eetnne;  Dieu  soit  béni!  Tbicriol- 7'rompeH«  me 
mande  qu'il  y avait , dans  le  seul  premier  chant 
qui  court  à Paris,  cent  vingt-quatre  vers  falsillés. 
Tout  CO  qii'oii  m'en  a envoyé  est  de  la  plus  grande 
platitude.  Gare  que  ces  sottes  horreurs  ne  parais- 
sent sous  mon  nom  ! ce  manaiil  de  Fréron  en  fer» 
un  bel  extrait. 

Je  vous  demande  en  grâce,  an  moins,  qu'on  ne 
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falsiüe  pas  mon  pauvre  Orphrlin  So  vous  conjure  : 
qn’on  le  joue  tel  que  je  l'ai  fait.  j 

Nous  venons  d’en  faire  une  rcpélilion.  Un  Tron-  | 
chin  *,  conseiller  d’clal  de  Genève,  auteur  d'une  i 
certaine  Marie  Stuart,  a joué,  ou  plulôt  lu,  sur  | 
noire  petit  lliéâlre,  le  rôle  deGengis  [rassalilcment  ; I 
il  a fort  bien  dit  vos  vertus  *;  et  tout  le  monde  a ! 
conclu  que  c'clait  un  solécisme  épouvantable  de  | 
dire  quelque  chose  apres  ce  mot.  Ce  serait  tout 
gâter;  la  seule  idée  m'en  fait  frémir. 

La  scène  du  poisnard  a bien  réussi  ; des  cœurs 
durs  ont  etc  attendris. 

Je  vous  embrasse  ; je  me  recommande  b vos 
bontés. 

A M.  DARGET. 

LessoOt  <7SS. 

Je  vous  dois,  mon  ancien  ami.  un  compte  exact 
de  ce  qui  s'est  passé  en  dernier  lieu  an  sujet  de  ce 
poème  de  la  Pitcelle  d'Orléans,  dont  on  pourra 
dire  comme  de  celle  de  Chapelain  : 

Depuis  trente  ans  on  parle  d'elle , 

Et  bientôt  on  n'en  dira  rien. 

C'est  peu  qu'on  ail  déshonore  la  littérattire  jus- 
qu'à imprimer  le  Siècle  de  iMuis  XIV  avec  des 
notes  aussi  absurdes  que  calomnieuses , et  qu'on 
se  soit  avisé  de  faire  un  libelle  scandaleux  d'un 
ouvrage  approuvé  de  tous  les  honnêtes  gens  de 
l'Europe;  c'est  peu  qn'on  ait  donné  sous  mon  nom 
une  prétendue  Histoire  universelle , dont  il  ii'y 
avait  pas  dix  chapiirrs  qui  fussent  de  moi  et  dont 
l'ignorance  a rempli  tons  les  vides  : les  mêmes 
gens  qui  me  persécutent  depuis  si  long-temps  ont  i 
mis  le  comble  b ces  malversations  inouies  jusqu'à 
nos  jours  parmi  les  gens  de  lettres.  Ils  ont  déterré 
quelques  fragments  de  cet  ancien  poème  de  la  Pu- 
celte  d’Orléans,  qui  était  assurément  un  badinage 
très  innocent;  quand  ils  ont  su  que  j'étais  en 
France,  ils  ont  ajouté  b cet  ouvrage  des  vers  aussi 
niats  qu'offensants  contre  les  amis  que  j'ai  en 
France , cl  contre  les  personnes  et  les  choses  les 
plus  respectables.  Quand  on  a vu  que  j'avais  choisi  ! 
nn  petit  asile  auprès  do  Genève,  où  ma  mauvaise 
sanlém'a  forcé  de  chercher  des  sccoursauprèsd'un  ! 
du  plus  célèbres  médecins  de  l'Europe , ils  ont  I 
glissé  au  plus  vite  dans  l'ouvrage  des  vers  contre  i 
Wlvin  : ils  v ivent  du  fruit  de  leurs  manœuvres  ; i 
ils  vendent  clicrcment  leurs  manuscrits  ridicules 
AUI  dupes  qui  les  achètent,  et  se  font  ainsi  un 
revenu  fondé  sur  la  calomnie.  En  vérité , mon 

Smf  t«Taltl.iit  alors  à nne  irrrèôie  , 
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cher  ami,  si  ces  malheureux  pouvaient  être  ap- 
pelés des  gens  de  lettres,  je  serais  presque  de  l'avis 
de  ce  citoyen  de  Genève,  qui  a soutenu  avec  tant 
d'espril  que  les  belles-lettres  ont  servi  b corrompre 
les  mœurs.  On  a député  dans  le  pays  où  je  .suis 
un  homme  qui  se  mêle  de  vendre  des  livres  g il  se 
nomme  Grasset;  il  vint  dans  ma  maison  le  2(> 
juillet,  et  me  proposa  de  me  vendre  cinquante  louis 
d'or  un  de  ces  manuscrits;  il  m'en  fil  voir  un 
échantdinn  ; c’était  une  page  rem|ilie  de  tout  ce 
que  la  Botli.se  et  rimpudencc  peuvent  rassembler 
de  plus  méprisable  et  de  plus  atroce  ; voilb  ce  que 
cet  homme  vendait  sous  mon  nom,  et  ce  qu'il  vou- 
lait me  vendre  b moi-même.  Il  me  dit,  en  présence 
de  plusieurs  personnes,  que  le  manuscrit  venait 
d’un  Allemand  qui  l'avait  vendu  cent  ducats  ; en- 
suite il  dit  qu'il  venait  d'un  ancien  secrétaire  de 
monseigneur  le  prince  Henri  : il  entend  sans  doute 
le  secrétaire  b qui  voire  beau-frère  a succédé,  et 
qui  était  avec  cet  autre  fripon  do  Tinois;  mais  ni 
le  roi  de  Prusse,  ni  le  prince  Henri,  n'ont  jamais 
eu  entre  leurs  mains  des  choses  si  indignes  d’eux. 
Il  nomma  plusieurs  personnes,  il  assura  que  La 
Reaumelle  en  avait  un  exemplaire  b Amsterdam  ; 
je  pris  le  parti  de  porter  sur-le-champ  an  résident 
de  France  la  feuille  scandaleuse  que  cet  homme 
m'avait  apportée  ccrilc  de  .sa  maiu.  On  mit  Grasset 
en  prison  ; il  dit  alors  qu'il  la  tenait  d’un  nomme 
Haubert,  ci-devant  capucin,  auteur  de  je  ne  sais 
quel  Testament  polititjue  du  cardinal  Albéroni , 
dans  lequel  le  ministère  de  France  et  M.  le  ma- 
réchal de  Belle-lsic  sont  calomniés  avec  cette  im- 
pudence qu'on  punissait  autrefois  et  qn’on  méprise 
aujourd'hui  ; enfin  on  a banni  de  Genève  le  nommé 
Grasset.  On  a interrogé  le  sieur  Maubert,  et  on 
lui  a signifié  que,  si  l'ouvrage  paraissait,  on  s’en 
prendrait  b lui.  Voila  tout  ce  que  j’ai  pu  faire, 
dans  un  pays  où  la  justice  n’est  pas  rigonrenso; 
j'attends  de  votre  amitié  que  vous  voudrex  bien 
m'insiruirc  do  ce  que  vous  poiirrei  apprendre  sur 
celle  misère.  Si  vous  voyei  M.  de  Croismare  et 
M.  Duverney,  je  vous  prie  de  leur  faire  mes  très 
humbles  compliments  ; mes  Délices  me  font  sou- 
venir de  Plaisance.  Je  n'ose  demander  des  ognons 
de  tulipe  b M.  Duverney,  c'est  la  seule  chose  qui 
me  manque  dans  ma  relraite.trnp  belle  pour  un 
philosophe  ; il  faut  savoir  jouir  et  savoir  se  passer; 
j’ai  tâté  de  l'un  cl  de  l'autre.  Je  vous  souhaite  for- 
tune, agréments  ; et  j'aurais  voulu  que  ma  maison 
eût  été  sur  le  chemin  de  Vcsel. 

P.  5.  Pourrei-vous  avoir  la  bonté  de  me  dire 
le  nom  de  ce  Provençal  qui  était  ci-devant  secré- 
taire du  prince  Henri?  Je  voua  embrasse,  je  suis 
bien  malade. 
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A M.  DE  BItEM.ES. 

Aux  Di’Iirci , 5 août. 

Mais  (liles-moi  dniic , iiimi  ctiar  |iliilino[ilie , 
(omuicnt  les  imiumcs  peuvent  6trc  si  iiiéclianis; 
romnient  on  a pn  faire  un  tissu  ilc  tant  de  liülises 
ri  de  tant  d'horreurs  ; et  comment  Maubert  a pu 
s'unir  avec  Grasset  pour  un  aussi  affreux  scandale. 
Dés  que  Grasset  vint  me  montrer  l'échantillon  de 
1.1  piece,  tous  mes  amis  me  conseillèrent  de  dé- 
férer cette  plate  infamie  à la  justice.  Grasset  ne 
s'est  tiré  d'affaire  qu'en  disant  qu'il  tenait  la  feuille 
de  Maiihert , et  Maubert  a répondu  qu’il  la  tenait 
de  l.ansanne.  Si  tout  le  reste  est  comme  ce  que  j'ai 
vu,  c'est  l'ouvrage  d'un  laquais.  J'ai  rempli  mon 
dcsu'rr  en  me  plaignant  juridiquement;  mais  je 
no  goûte  de  consolations  qu'en  déposant  mes 
plaintes  dans  le  sein  de  votre  amitié.  Je  vous  em- 
brasse de  tout  mon  emur.  Quaud  pourrai-je  vous 
voir  à Monriou?  V. 

A M.  POLIER  DE  BOTTE.NS.  j 

Aux  Délices,  ISaoùt. 

Vous  m avez  fait  venir  sur  votre  lac,  mon  cher 
monsieur,  et, malgré  toutes  les  horreurs  qui  m'en- 
vironnent, je  ne  me  jetterai  pas  dans  le  lac.  Sachez 
les  faits,  et  voyez  mon  cœur. 

1"  Quiconque  viendra  in’ap|)orler  un  écrit  tel 
que  Giasset  lu'en  a présenté  un  , je  le  mettrai 
riitrc  les  mains  de  la  justice , parce  que  je  veux 
bien  qu'on  rie  de  saint  Denis,  et  que  je  ne  veux 
|>as  qu'on  insulte  Dieu. 

2°  Corhi  n'est  |>oinl  un  être  de  raison  ; c’est  nn 
homme  très  connu  ; c'est  un  facteur  de  librairie 
'a  Taris.  Grasset  lui  offrit,  au  mois  de  mai,  quatre 
mille  exemplaires  d un  manuscrit  qu'il  devait 
acheter  a l.ausaniie. 

3°  l'n  conseiller  d'élat  de  France  m'envoya  la 
lettre  de  Grasset  à Corbi,  et  Grasset  intimidé 
n'imprima  rien  à Lausanne. 

4°  Une  femme  nommée  Dubrel,  qui  demeure  à 
Genève,  dans  la  même  maison  que  Gras.set,  vint, 
il  y a un  mois , me  proposer  de  me  vendre  ledit 
manuscrit  pour  quarante  louis  d'or. 

5"  Grasset,  le  26  juillet , vint  me  l'offrir  pour 
cinquante  louis  ; et,  pour  m'engager,  il  me  montra 
un  échantillon  fait  par  le  bquais  d'un  athée,  échan- 
tillon écrit  de  sa  main,  et  dont  il  avait  eu  soin  de 
faire  tiois  oopies. 

6”  Je  le  lis  mctlre  en  prison  ; il  est  banni , et , 
s il  revient  a Genève,  il  sera  pendu. 

7"  ,t  l'inlcriogatoire,  il  a décelé  un  capucin  dé- 
froqué, nommé  Maubert. 

6“  Le  capucin  Maubert  a réiKuidu  a la  justice 


qu'il  tenait  le  manuscrit  de  M.  de  Monlolien  ; et 
lui  et  Grasset  ont  dit  que  M.  de  Monlolieu  l'avait 
acheté  cent  ducats,  et  voulait  le  vendre  cent  du- 
cats , soit  h moi , soit  à madame  de  l'ompadour, 
par  le  canal  de  M.  de  Chavigni. 

U"  Il  est  faux  que  M.  de  Montolieu  ait  acheté  ce 
manuscrit  cent  ducats  , puisqu'il  dit  à Lausanne 
qu'il  le  tient  de  son  lils,  lequel  le  lient,  dit-il,  de 
madame  la  margrave  de  Bareutli. 

f u°  J'instruis  M.  de  .Montolieu  de  tout  ce  que 
dessus. 

1 1“  Je  vais  écrire  au  roi  de  Prusse , an  prince 
Henri , 'a  madame  la  margrave  ; tous  les  trois  savent 
bien  que  mnn  verilahic  ouvrage , fait  il  y a trente 
ans,  et  qu'ils  ont  depuis  dix  ans,  ne  contient  rien 
de  semblable,  ni  aux  platitudes  de  laquais  dont  le 
manuscrit  de  M.  de  Montolieu  est  farci , ni  aux 
horreurs  punissables  dont  on  vient  de  l'infecter. 

42°  Si  on  veut  le  vendre  'a  madame  de  Pom- 
padour,  on  s’y  prend  tard  ; il  y a long-temps  que 
je  le  lui  ai  donné. 

1 3°  Ce  n'est  point  madame  la  margrave  de  Ba- 
rciilh  qui  a donné  au  Ois  de  M.  de  Montolieu  les 
fragments  ridicules  qu'il  possède,  c'est  un  fou 
nommé  Tinois. 

4 4°  Tout  le  Gon.wil  de  Genève  a approuvé  una- 
nimement ma  coniluitc , et  m'a  fait  l’honneur  de 
m’écrire  eu  conséquence. 

4 5°  M.  de  5Iontolieu  n'a  autre  chose  à faire 
qu’il  délester  le  jour  où  il  a connu  Maubert,  lequel 
Maubert,  tout  savant  qu'il  est,  s'est  avisé  de  placer 
le  portrait  de  Calvin  dans  un  poème  qui  a pour 
c|nN|ue  le  quatorzième  siècle;  lequel  Maubert, 
enün,  est  le  plus  scélérat  reuegat  que  la  Nor- 
mandie ait  produit. 

Que  d'horreurs  pour  m'escroquer  cinquante 
louis  I Eu  voila  beaucoup , mon  cher  monsieur  ; 
je  commence  a croire  que  Bousscau  pourrait  avoir 
raison  , et  qu'il  y a des  gens  que  les  belles-lettres 
rendent  encore  plus  méchants  qu'ils  n'étaient; 
mais  cela  ne  regarde  que  les  ex -capucins.  Mau- 
Ivert  est  ici  aussi  connu  qu’à  Lausanne  ; mats  la 
justice  n'a  pu  le  punir,  puisqu’il  a montré  qu’il 
était  l'agent  d'un  autre. 

Adieu,  mon  cher  ami  ; je  suis  las  de  dicter  des 
choses  si  tristes. 

Somme  totale,  qu'y  a-t-il  à faire  maiulrnant? 
Riou.  Puisse  M.  de  àlonlnlieu  jeter  au  feu  son 
damnable  manuscrit,  faire  pendre  Maubert  s'il  le 
rencontre,  l'oublier  s'il  ne  le  rencontre  pas,  et 
n'avoir  jamais  de  commerce  avet;  lui  I 

Adieu  ; madame  Denis  et  moi , nous  sommes 
malades:  nous  viendrons  à Monrion  quand  nous 
pourrons;  nous  vous  embrassons  (rndiciuent. 
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A M.  I.E  COMTli  l)  .UlU'M'VI.. 

in  août. 

Mmi  cher  ange , je  ne  suis  pus  en  éiat  ilc  smiger 
à une  Iragc  lic  ; je  suis  ilans  les  linrreurs  do  la 
perséculiun  que  la  canaille  liltciairc  inc  fait  de- 
puisquaranle  ans.  Vous  m'aviez  assurémenldonnc 
un  très  bon  avis.  Ce  Crassel  était  venu  do  Paris 
tout  exprès  pour  consommer  sun  iniquité.  I!  n’est 
que  trop  vrai  que  Chevrier  était  très  instruit  de 
ce  maudit  ouvrage  et  de  toute  cette  manœuvre. 
Fréron  n'en  avait  parlé  dans  sa  feuille  que  ponr 
préparer  celle  belle  entreprise.  Vous  savez  de 
quelles  abominations  on  a farci  ce  poème.  Ou  a 
voulu  me  perdre,  et  gagner  de  l'argent.  Je  u'y  sais 
autre  chose  quededéfércr  mni-mème  toulscandale 
qu'on  voudra  mettre  sous  mon  nom,  en  quelquo 
lieu  que  je  suis.  Pour  comble  de  douleurs,  on 
m'apprend  que  Lyon  est  infecléd'un  premier  chant 
aussi  plat  que  criminel,  dans  lequel  il  n'y  a pas 
quarante  vers  de  moi.  Mon  malheur  veut  que 
monsieur  votre  oncle,  que  je  n’ai  jamais  offensé, 
ait  depuis  un  an  écrit  au  roi  plusieurs  fois  contre 
moi , et  ait  même  montré  les  ré|)onses.  Il  a trop 
d'esprit  et  trop  de  probité  pour  m'imputer  les 
misères  indignes  qui  courent;  mais  il  peut,  sans 
les  avoir  vues , écouler  la  calomnie.  L'abbé  Per- 
netti  m'a  écrit  de  Lyon  qu’on  me  forcerait  à 
quitter  mon  asile,  qui  m’a  déj'a  coûté  plus  de  qua- 
rante mille  écus.  Madame  Denis  se  meurt  de  dou- 
leur , et  n]oi  de  la  colique. 

J'écris  uu  mut  à madame  de  Pnmpadour  au  sujet 
des  cinq  pagodes  que  vous  lui  faites  tenir  de  ma 
part. 

Je  me  flatte  qu'elle  ne  trouvera  rien  dans  la  pièce 
qui  no  plaise  aux  honnêtes  gens,  et  qui  ne  déplaise 
'a  Créhillon.  Je  me  flatte  que,  si  clic  l'approuve, 
elle  sera  jouée  malgré  le  radoteur  Lycophron. 
Adieu,  mon  très  cher  ange,  qui  me  consolez. 

A MAÜ.tME  DE  FOM'MNE. 

13  août. 

Ma  chère  nièce,  vous  êtes  charmante.  Vous  cou- 
rez, avec  votre  mauvaise  santé,  aux  Invalides  (X)ur 
des  Chinois.  Tout  Pékin  est  'a  vos  pieds.  Je  me 
flatte  qu'on  jouera  la  pièce  telle  que  je  l'ai  faite , 
et  qu'on  u'y  changera  pas  un  mot.  J'aime  inflni- 
meut  mieux  la  savoir  supprirncœ  qu'altérée. 

Les  .scélérals  d'Europe  me  font  plus  do  peine 
que  fes  hérot  de  ta  Chine.  L'n  fripon , nommé 
GnL'set,  que  M.  d'Argental  m'avait  beureusemeiit 
indiqué , est  venu  ici  pour  imprimer  un  détes- 
table ouvrage,  sous  le  même  titre  que  celui  au- 
quel je  travaillai  il  y a treute  ans,  et  que  vous  avez 


entre  les  mains.  Vous  savez  que  eel  ouviage  de 
jeunesse  ii'esl  i|u'unc  gaieté  Ires  iimiK  cule.  Deux 
fripons  de  Paris,  qui  eu  ont  eu  des  fragments,  ont 
rempli  les  vides  comme  ils  ont  pu,  contre  tout  ce 
qu'il  y a de  plus  respeelal.leetde  plus  sacré.  Gi  a.s- 
set,  leur  émissaire,  est  venu  m'offrir  le  manuscrit 
pour  cinqu.ante  louis  d'ur,  cl  m'eu  a dotioé  uu 
éclianlillun  aussi  absurde  que  scandaleux.  Ce  sont 
des  sottises  des  halles,  mais  qui  font  dresser  les 
cheveux  sur  la  tête.  Je  courus  snr-lc-champ  de 
ma  campagne  à la  ville,  et,  aidé  du  résident  du 
France,  je  déférai  le  coquin  ; il  fut  mi.s  en  pri.son . 
et  banni,  son  bel  échantillon  lacéré  et  brûlé,  et  le 
Oinseil  m'a  écrit  pour  me  remercier  do  ma  dé- 
nuncialion.  Voilé  comme  il  faudrait  partout  traiter 
les  calomniateurs.  Je  ne  les  crains  point  ici;  je 
ne  les  crains  qu'en  France. 

Ayez  soin  do  voire  santé , et  aimez  1rs  deux 
solitaires  qui  vous  aiment  Icndrcment.  Je  vous 
embrasse,  ma  chère  enfant,  du  fond  de  mon 
cœur. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGEMAL. 

13  août 

Vraiment,  mon  cher  ange,  il  ne  manquait  plus 
a mes  peines  que  celle  de  vous  voir  affligé.  Je  ne 
m'embarrasse  guère  de  vos  gronderies , mais  je. 
souffre  beaucoup  de  l'embarras  que  vous  doiinen  t 
les  bateleurs  de  Paris.  Mon  divin  ange  , grondez- 
moi  tant  qu’il  vous  plaira,  mais  ne  vous  affligez 
pas.  M.  de  Ilichclieu  me  mande  qu'il  faut  que 
Grandval  joue  dans  la  pièce  : t Tiès  volontiers, 
I lui  dis-je , je  ne  me  mêle  do  rien  ; que  Lekain  et 
« Grandval  s'étudient  'a  vous  plaire,  c'est  leur 
« devoir.  • 

La  Comédie  est  aussi  mal  conduite  que  les  piè- 
ces qu'on  y donne  depuis  si  long-temps.  Le  siècle 
où  lions  vivons  est , en  tous  sens , celui  de  la  dé- 
cadence ; il  faut  l'abandonner  à sun  sens  réprouvé. 
J’ai  désiré , mon  cher  cl  respectable  ami . qu'on 
donnât  mes  Magots  à Fontainebleau , pn  .squ’on 
doit  les  donner;  et  je  l'ai  désiré  afin  de  pouvoir 
détruire  dans  une  préface  les  eolomnies  qui  vien- 
nent m'assaillir  au  pied  des  Alpes.  Vous  savez  une 
(larlic  des  horreurs  que  j’épronve , et  je  dois  à 
votre  amitié  le  premier  avis  que  j’en  ai  eu.  La  dé- 
putation de  Grasset  est  le  résultat  d'un  complot 
formé  de  me  perdre,  partout  où  jeserai.  Jugez  si 
je  suis  en  état  de  chanter  le  dieu  des  jardins.  J’en 
dirai  pourtant  un  petit  mot  quand  je  pourrai 
être  lianquille,  mais  je  le  dirai  hnnnêtenient. 
Toute  grossièreté  rebute,  et  vous  devez  vous  en 
apercevoir  par  la  différence  qui  estentrc  la  copie 
que  je  vous  ai  envoyée  et  l'autre  exemplaire.  Je 
vous  supplie  de  répandre  cette  copie  le  plus  que 
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rtiii4  |uiurtcj,  el  sitilmK  i!e  la  faire  lire  à M.  de 
’ILibiiuville  ; je  vous  ou  conjure.  Ali  I moucher 
et  ros|ieclahle  ami,  quel  temps  avez-vous  pris  pour 
me  gronder  ! Celui  que  votre  oncle  prend  |)our 
m’achever.  Je  vous  emhrasse  tendrement.  Les 
hommes  sont  bien  méchants,  niais  vous  me  rac- 
commodez avec  l'espi'ce  humaine. 

A M.  LE  COMTE  U AHGENSON , 

mSISTBI  DB  LA  CCBBBB. 

Aux  Driirex  , 30  août. 

Il  m’est  impo.ssihlu , monseigneur  , de  vous  en- 
voyer votre  contre-seing.  Celui  qui  en  a si  indi- 
gnement abuse  est  a .Marseille.  C est  un  intrig.mt 
fort  dangereux.  Ce  Grasset  m'a  montré  des  con- 
lie-scings  chancelier  et  Bcrryer  avec  le.s  vôtres. 
Il  écrit  souvent  ’a  M.  lierryer , qui  est  fort  |mli , 
car  il  signe  un  grand  rolre  très  humble  à ce  valet 
de  libraire.  On  dit  qu'il  fait  imprimer  des  horreurs 
a Marseille.  J'oubliais  de  vous  dire  qu'il  est  réfu- 
gié, el  qu'il  est  deraoitic  avec  un  capucin  défro- 
qué, auteur  du  Testament  politique  ilu  enrdinnl 
Albéroni.  Ce  capucin,  appelé  ici  .Manhert,  est  'a 
Genève,  avec  des  Anglais,  el  il  outrage  impuné- 
ment , dans  ses  livres , le  roi , le  ministère , et  la 
nation.  Voilà  de  lions  citoyens  dans  ce  siècle  phi- 
losophique et  calculateur  ! 

Le  prince  de  Wurtemberg  avait  auprès  de  lui 
lin  philosophe  de  cette  espece,  qu'il  me  vantail 
fort,  el  qu'il  mellail  au-dessus  de  Platon  ;ce  sage 
a Uni  par  lui  voler  sa  vaisselle  d'argent. 

Je  ne  vis  plus  qu  'avec  des  Chinois.  .Madame  De- 
nis , du  fond  de  la  Tartaric , vous  présente  ses 
respects , et  moi  les  miens.  Je  vous  serai  bien  ten- 
drement attaché  tant  que  je  vivrai.  V. 

A M.  TIIIERIOT. 

Lf  3*1  août. 

Moti  ancien  ami , amusez  - vous  tant  que  vous 
pourrez  avec  une  Puceltc;  cela  est  beau  à votre 
4ge.  Il  y a trente  ans  que  je  iis  celle  folie.  Je  vous 
ai  envoyé  la  copie  que  j'avais  depuis  dix  ans.  Je 
ne  puis  songer  à tout  cela  que  pour  en  rougir. 
Dites  aux  gens  qui  sont  a.ssez  bons  pour  éplucher 
cet  ouvrage,  qu'ils  commencent  par  critiquer  sé- 
rieusement frère  Jean  des  Enlomurcs  el  Gar- 
gantua. 

Quant  à mes  cinq  Magots  de  la  Chine,  je  les 
crois  très  mal  placés  sur  le  théâtre  de  Paris , el  je 
n'en  attends  pas  plus  de  succès  que  je  n'attends 
de  reconnaissance  des  comédiens , à qui  j'ai  fait 
présent  do  la  pièce.  Il  y a long-temps  que  j'ai  af- 
faire'a  ringratilude  et  à l'envie.  Je  fuis  les  hom- 
mes , el  je  m'en  trouve  bien  ; j'ainic  mes  amis , et 


je  m'en  trouve  encore  mieux.  Je  voudrais  vous  re- 
voir avant  d'aller  voir  Pascal  et  Rameau  , e tutti 
quanti,  dans  l'autre  monde. 

Puisque  vous  voyez  M.  d'Argenson  le  philoso- 
phe , prcscutez-lui , je  vous  prie  , mes  respects. 

A MADAME  DE  EOA'IAINE, 

A PA  BIX. 

Aux  UcliCcX  , 3S  Août. 

Il  faut  casser  mes  Alagols  de  la  Ghine,  ma  chère 
enrant,  Tinlidélilé  qu'on  m’a  faite  sur  celle  an- 
cienne plaisanterie  de  lu  Puielte  d'Orléuns  cm- 
poi.sonne  la  Go  de  mes  jours.  On  m'a  envnié  quel- 
ques morceaux  de  cet  ouvrage  ; tout  est  déGguré , 
tout  est  plein  de  sottises  atroces.  Il  n'y  a ni  rime, 
ni  raison,  ni  bienséance.  Cependant  on  m'impu- 
tera celte  indigne  rapsodie,  el  il  m’arrivera  la 
même  chose  que  dans  l'aventure  de  l'ilistnire 
générale;  on  imprimera  ce  que  je  n’ai  pas  fait , à 
la  faveur  de  ce  que  j'ai  fait.  Le  conlra.stc  de  cet 
ouvrage  avec  mon  âge  el  avec  mes  travaux  me  fait 
sentir  la  plus  vive  douleur.  Je  suis  très  incapahle 
de  songer  à nue  IragtàJic;  il  faut  la  liherté  d'es- 
prit, et  ce  dernier  coup  m’étourdit.  Si , par  ha- 
sard, vous  savez  quehpics  nouvelles,  si  vous 
iwiivcz  voir  D.irgel  el  tn'insiruire , vous  me  ferez 
grand  plaisir.  J'aimerais  mieux  vous  voir  ici  ; vous 
feriez  ma  consolation  avec  voire  siinir.  Omimcnt 
vont  les  bénéDees  de  votre  frère?  Si  Jeanne  d’Arc 
avait  fondé  quelque  Imn  prieuré  , il  serait  juste 
qu'il  le  desservit  ; je  lui  souhaite  des  piiecllcs  et 
des  abbayes.  Les  scélérats  d'Europe  me  font  plus 
de  peine  que  les  héros  de  la  Cliine.  En  fripon 
nommé  Grasset,  que  M.  d’Argenlal  m'avait  hen- 
rensement  indiqué , est  venu  ici  pour  imprimer 
un  détestable  ouvrage  sous  le  même  titre  que  celui 
auquel  je  travaillai  il  y a trente  ans,  et  que  vous 
avez  entre  les  mains.  Vous  savez  que  cet  ouvrage 
de  jeunesse  n'est  qu'une  gaieté  très  innocente.  Deux 
fri|)on8  de  Paris,  qui  en  ont  des  fragments  , ont 
rempli  les  vides  , comme  ils  l’ont  pu  , conirc  tout 
ce  qu'il  y a de  plus  rcs|ieclable  et  de  plus  sacré. 
Grasset , leur  émissaire , est  venu  m’offrir  le  ma- 
nuscrit pour  cinquante  louis  d'or,  et  m'en  a donné 
un  échantillon  aussi  absurde  que  scandaleux  ; ce 
sont  des  sottises  des  halles , mais  qui  font  dresser 
les  cheveux  à la  tête.  Je  courus  sur-le-champ 
de  ma  campagne  à la  ville,  et,  aidé  du  rési- 
dent de  France , je  déférai  le  coquin;  il  fut  mis 
eu  prison  et  banni , son  bel  échantillon  lacéré  et 
brûlé;  et  le  Conseil  m'a  écrit  pour  me  remercier 
de  ma  dénonciation.  Voilà  comme  il  faudrait  par- 
tout traiter  les  calomniateurs.  Je  ne  les  crains 
[Hiint  ici  ; je  ne  les  erains  qu'en  France. 

Il  mcseinhie,  ma  ehere nièce,  que  vous  n'aiez 
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votre  part  entière,  et  M.  d'Argental  a encore  I 
trois  guenilles  pour  vous.  Je  vous  démande  par- 
don d'avoir  imagine  que  vous  eusslci  pu  adopter 
l'idée  que  M.  d'Argental  a eue  un  moment  ; j'es- 
père qu'il  ne  l'a  plus.  Ayez  soin  de  votre  .«aiité , 
et  aimes  deux  solitaires  qui  vous  aiment  tendre-  i 
ment.  Je  vous  embrasse , ma  chère  enfant,  du  fond  | 
de  mon  cœur.  j 

A .M.  LE  COMTE  D ARCENTAL.  i 


Aqx  trilles  Délices , S9  août. 

Mon  divin  ange,  je  reçois  votre  lettre  du  21  ; 
je  commence  par  les  pieds  de  madame  d’Argental , 
et  je  les  bai«e  , avec  votre  permission , enflés  on 
non.  J'espère  même  qu'ils  pourront  la  conduire  à 
la  Chine,  et  qu'elle  entendra  Lekain  ; ce  qui  est , 
dit-on  , très  diflicile.  On  prétend  qu'il  a jonc  nn 
beau  rélc  muet;  niais,  mon  cher  et  resiteclaMe 
ami , je  ne  suis  touché  que  de  vos  hontes  ; je  les 
sens  mille  fois  plus  vivement  que  je  ne  sentirais 
le  succès  le  pins  complet.  Les  Magots  chinois  iront 
comme  ils  (siurront;  on  les  brisera  , on  les  cas- 
sera, on  les  mettra  sur  la  cheminée  ou  dans  sa 
garde-rolte , on  en  fera  ce  qu’on  voudra  ; mon 
cœur  est  flétri , mon  esprit  lassé , ma  tête  épnisét'. 
Je  ne  puis  , dans  mes  violents  chagrins,  que  vous 
faire  les  plus  tendres  rciuerciemeiils.  C’est  vous 
qui  avez  prévu  le  mal.  Vous  avez  été  à cent  lieues 
mon  véritable  ange  gardien.  Ce  Grasset , ce  maudit 
Grasset , est  un  des  plus  insignes  fripon.s  qui  infec- 
tent la  littérature.  J’ai  essuyé  un  tissu  d'horreurs. 
Enfin  ce  mist'rahie, chassé  d'ici, s’en  est  alléavec 
•on  manuscrit  infâme , et  on  nn  sait  plus  où  le 
prendre.  Je  n'ai  jamais  vu  de  plus  arliOcieux  et 
de  plus  effronté  coquin. 

A l'égard  de  cet  autre  animal  de  Prieur , qui 
dispose  insolemment  de  mon  bien  , sans  daigner 
seulement  m'eu  avertir,  j’ai  écrit  à madame  de 
Pompadour  et  à H.  d'Argenson.  L'un  ou  l'autre  a 
été  volé,  cl  il  leur  doit  importer  de  savoir  par  qui  ; 
d'ailleurs  il  s'agit  de  la  gloire  du  roi , et  ni  l’un  ni 
l'autre  ne  seront  indifférents.  Enfin , mon  cher 
^"8^  I jé  suis  vexé  de  tous  côtés  depuis  un  mois. 
La  rapine  et  la  calomnie  me  sont  venues  assaillir 
au  pied  des  Alpes  dans  ma  solilude.  Où  fuir?  il 
faudra  donc  aller  trouver  l'empereur  de  la  Chine. 
Encore  trouverai-je  lit  des  jésuites  qui  me  joue- 
ront quelque  mauvais  tour.  Afa  santé  n'a  pas  ré- 
sisté à toutes  ces  secousses.  Il  no  me  reste  de  sen- 
timent que  pour  vous  aimer  ; je  suis  abasourdi  sur 
tout  le  reste.  Adieu;  pardonnez-moi , je  ne  sois 
plus  où  j'en  suis.  Adieu  ; votre  amitié  sera  toujours 
ma  consolation  la  plus  chère.  Je  baise  Irèsdoulou- 
reusement  les  ailes  de  tous  les  anges. 
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A M.  J.-J.  ROL’SSEAO, 

A PAflIS. 


30  août. 

J’iii  rr'çii»  monsieur,  voire  nouveau  livrecoulre 
le  genre  hmiiaiu  ‘ ; je  vous  en  rciuerciu*.Vous  pîai- 

* Le  r>iicoHrs  sur  1‘origlne  de  nnfgaUii  parmt  Ut 
hommes  K. 

• ai:HONSE  DE  J -J  ROÜSSEAD. 

rari*.  le  !•  te|k|rmir«. 

(jVsi  à mol,  mon«letT.  rfe  vons  remercier  à lom  épard». 
En  vousoffranl  iehniidie  de  mc^  ini'.es  rêvi-rie*,  je  n’al 
poliii  cru  VOU4  faire  un  [Tesent  dUtieüe  vous,  m;ds  in'ac* 
qiiiller  d'un  devoir  et  vous  rendre  un  honima^'C  qoc  nous 
vous  devons  iou«eommo  aV  noire  clief.  Sensible,  d’ailieur*,  è 
I honneur  que  vous  fdile^  à ma  pairie,  je  parlare  la  rceon* 
nai*«anee  de  mes  PomMlo>cns  ; et  je^pere  qu'elle  ne  fora 
qu'uupmenitT  enrore,  lorsqu’ils  Aiuroni  proliift  des  in<ttru*:« 
lions  que  vous  pouvez  leur  donner.  Emhellisstz  l'asile  que 
vous  avez  rlioisi  ; eelairez  un  ppujile  di.ne  de  vos  hco.ia  ; 
el , vous  qui  s.svez  si  bien  peindre  lesverlusct  la  liLiVriè, 
apprem*z-nnu»  a ici  dierir  dans  nos  murs  comme  dam  vos 
èi'iiis  Tuui  ce  «|ui  vous  jpprovLe  doit  apprendre  de  vou»  le 

chè-mio  de  la  j^ioire. 

Vous  vo>ez  (|iiu  je  n a«pire  pas  à nou*  réialitlr  dan*  notre 
b^’liie,  quoique  Je  re,:n!lte  beaucoup,  peur  ma  part,  le  pro 
que  j*en  ai  pentu.  A voire  écard  , monsieur,  ce  reiour  *«  rail 
un  iiiirarle  si  crand  k ta  foi'  et  si  nuisible,  qu'il  n'appar- 
lii'iidtail  qu'a  Dieu  de  te  f.iiro , el  qu'au  dialile  de  le  vouloir, 
Se  Iciile*  donc  pa»  de  retorntM-r  a quatre  p/iltcs  ; personne  au 
innndc  ii’y  réussirait  nioins  quo  vous.  Vous  nous  rrdressci 
ipjp  bl«n  sur  nos  deux  pieds,  pour  cesser  de  tocs  tenir  sur 
les  vôtres. 

Je  conviens  de  lotîtes  les  dU^rlcea  qnl  poursuivent  les 
Immines  cé  èhres  d.iiis  les  ]ei;re«:  je  conviem  même  de  tous 
les  mausaiiiclns  a Jhiimai-lie,  et  qui  ivmhUmt  ândêpen- 
danlv  de  nos  VxiimM  ronnaisianers.  Lw  hommes  ont  ouvert 
sur  eux-mêmi'S  lant  de*  ourres  de  mibêrcs,  que,  quand  lo 
hoiard  en  détourné  quelqu'une.  Ils  n'en  sont  Bucre  moins 
iiifkiidci.  D'ailleurs  il  y a , d.ins  le.->  proprei  des  cno'cs,  des 
li.iisoai  caeliées  que  le  vuisuire  n'aperçoit  pas,  mais  qui 
n'ecliapperoni  po  ni  h l’irll  du  SaX^c  quand  il  y voudra  réflé- 
chir. Le  ii'esl  ni  'féi’ence,  m Llcerou,  ni  Virgile,  ni  Srnèque, 
fil  Taciic;  ce  ne  sont  ni  In  savants  ni  les  p<kêl<’$  qui  ont  pro- 
duit le*  malheurs  de  Rome  el  les  crime*  de»  Romains  : malt 
sans  le  poison  lent  el  secret  qui  corrompit  peu  à pi  u le  plus 
vi^tnureux  Bouvernemenl  dont  l’IdMo  reoit  fait  mention,  tiré- 
rnn,  ni  Lucrcee,  ni  Salluslo,  neus-vcnl  point  existé,  ou 
n'eu'sent  point  écrit.  Le  siccle  aimable  de  Léliusel  dcTé- 
rence  «menait  de  loin  le  siècle  brillant  d'.Auxusleei  d'Horace, 
et  enlin  les  sieries  horribles  de  Seitci{utf  et  de  «Néron  , de 
Domitien  el  de  Maniai.  Le  {.'oùl  des  leilrei  el  des  arts  nuit 
chez  un  peuple  d'un  vice  iiuerii  ur  qu'il  Au;nienie;  et  s'il 
vrai  que  (OUI  les  progrès  iiuinains  snnt  pernicieux  à l'e»f.èco, 
ceux  de  l'esprit  el  des  connaissjFir.es  qui  ausnunient  notre 
orfiueil  et  multiplient  no»  égarements  secélen-nt  bientôt  nos 
luallieur*.  Mils  II  vient  un  temps  où  le  nul  e»l  tel,  que  les 
causes  mêmes  qui  l'ont  fait  naîlie  sont  nécei«aifct  pour  l'em- 
péè'hcf  d'ausmenter;  e'c'i  le  fer  qu'il  faut  lâiS'cr  dans  la 
plaie,  de  peur  que  le  blesse  n'expire  en  rjirracbant. 

Quant  à moi,  si  J'avais  suivi  ma  première  vocation',  C| 
que  je  n'eusse  ni  lu  ni  écrit,  j'en  aurai*  sans  douie  éié  plus 
heureux.  Cependant , «i  les  icUrci  étaierit  m>ilntrnani  onéan- 
liei , je  terji»  privé  du  «eul  plaisir  qui  me  reste.  C est  darts 
leur  sein  que  je  me  console  de  tnu*  me*  miux  ; c'est  pirml 
ceux  qui  les  cultivent  que  je  coûte  le»  duaa  uis  de  randlié, 
et  que  j'apprends  a jouir  de  la  vie  sans  craindre  la  mort.  Je 
leur  dois  le  peu  que  je  suis  jeteur  dol*  même  l’bonneurd'g^ire 
connu  de  vous.  U.;is  consultons  l'iniérét  dan*  nos  aflaires, 
et  la  vérité  dans  nos  écnis.  Quoiqu'il  faille  des  philosophes  • 
des  hisloricns , drs  savants,  pour  écla  rer  le  monde  et  con- 
duire se*  avcu;;les  hahilants  ; «I  le  taxe  Mt-mnon  m'a  dit  «rai, 
je  ne  conmiis  rien  de  si  fou  qu’un  peuple  de  sAres. 

fàjuuQ'  i*«D . iqonticur,  s'il  est  bon  que  Ivs  grand*  gvoies 
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rez  mil  liommre,  il  qui  vous  lUU’s  leurs  vcrilés  , i 
niais  Viiiis  ne  les  corrigerez  pas.  On  ne  peut  pein-  | 
lire  avec  îles  couleurs  plus  furies  les  horreurs  de 
la  socielé  humaine , dont  notre  i:;norancc  et  notre 
l.iilih'Sse  se  promettent  tant  de  consolations.  On  i 
n’a  jamais  employé  tant  d'esprit  à vouloir  nous 
rendre  hèles;  il  prend  envie  de  marcher  à quatre 
pattes , quand  on  lit  votre  ouvrage.  Cependant , 
comme  il  y a plus  de  soixante  ans  que  j'en  ai  perdu  ■ 
riiahilude , je  sens  malheureusement  qu'il  m’est 
iinpossihiedcla  reprendre,  et  je  laisse  celle  allure 
naturelle  à ceux  qui  en  sont  plus  dignes  que  vous 
et  moi.  Je  ne  peux  non  plus  m'embarquer  pour 
aller  liouver  les  sauvages  du  Canada;  première- 
ment , parce  que  les  maladies  dont  je  suis  accablé 
me  relienncut  auprès  du  plus  grand  médecin  de 
l’Kurope,  et  que  je  ne  trouverais  pas  les  mêmes 
secours  chez  les  Missouris;  .secondement,  parce 
que  la  guerre  est  portée  dans  ces  pays-l'a , et  que 
les  exemples  de  nos  nations  ont  rendu  les  sauvages 
presque  aussi  méchants  que  nous.  Je  me  borne  à 
être  un  sauvage  yiaisible  dans  la  solitude  que  j’ai 
choisie  auprès  de  votre  patrie  , où  vous  devriez 
être. 

Je  conviens  avec  vous  que  les  belles- lettres  et  ! 
les  sciences  ont  causé  quelquefois  beaucoup  de 
mal.  Les  ennemis  du  Tasse  Orentde  sa  vie  un  tissu 
de  malheurs  ; ceux  de  Galilée  le  ûrcut  gémir  dans 
les  pri.sons,  à soixante  et  dix  ans,  pour  avoir 
connu  le  mouvement  de  la  terre  ; et  ce  qu’il  y a 
de  plus  houleux  , c'est  qu’ils  l’obligèrent  à se  ré- 
Iraeltr.  Dès  que  vos  amis  eurent  commencé  le 
Dictionnaire  encijdojtédique , ceux  qui  osèrent 
être  leurs  rivaux  les  traitèrent  de  i/éistcs , d'n- 
tliccs , et  même  de  jniiséiiisicr. 

inalrulBcnt  les  Iiommrs,  U tant  que  te  vutxaire  reçoive  leur» 
Inctniciions  : si  chaean  foméled'm  doniirr,  qui  voudra 
retH'Voir?  « Les  boiteux,  dit  MonLiMme,  sont  mal  propres 

• autexerricei  da  corps;  et  aux  exercices  de  IVsprit,  les 

• âmes  boiteuses.  » Mais,  en  ce  siècle  savant , on  ne  voit  que 
boiteux  vouloir  apprendre  à marcher  aux  autres. 

Le  peuple  reçoit  les  écrits  des  sajtt-s  pour  les  |u;er,  non 
pour  slnsiruire.  Jamais  on  ne  vil  tant  de  Dandins  : le  ihéâ* 
tie  en  fourmille,  le«  cafés  relenttKscnt  de  leurs  sentences , ils 
les  afficlieitt  dan.s  les  journaux,  les  quais  sont  ouverts  do 
leurs  écrits  ; et  j'entends  criUqutr  fOrphetin  , parce  qu’on 
r.tppiaudii , a tel  çrimaud  si  peu  capable  d'en  voiries  de- 
fauts , qu'à  peine  en  H nt-il  1rs  Iw’auies. 

Recliercitons  la  première  source  de^  désordres  de  la  so- 
ciété, nou.s  trouverons  que  tous  )es  maux  drs  hommes  leur 
viennent  de  l’errrur  blrn  plus  que  de  i'knorance,  el  que  ce 
que  nous  ne  savons  point  nous  nuit  beaucoup  moins  que  ce 
que  nous  croyons  savoir.  Or  quel  plus  sur  moyen  de  courir 
d'erreurs  en  erreurs,  que  la  fureur  de  savoir  tout?  SI  l’on 
n'eûl  prétendu  savoir  que  la  terre  ne  tournait  pas , on  n’eût 
point  puni  Cîalilee  pour  avoir  dit  qu'elle  tournait.  Si  tes 
M-uls  philosophes  en  eussent  réchiiné  le  litre,  Vt'.ncyelopi'die 
n'C'ut  point  eu  de  perNécuieurs.  Üi  cent  inyrmidons  n’aapt- 
raient  à la  cloire,  vous  Jouiriez  en  paix  de  la  v6tre,  ou  du 
t'joins  vous  n’auriez  que  des  nv.iux  diirnos  de  vous. 

^e  soyez  donc  pas  surpris  de  sentir  c|arli|ues  opines  insê* 
parablei  di-s  Reurs  qui  couronnent  les  grands  Ulcnis.  Us 
ttijures  de  vos  ennemis  sont  les  acchmalioiis  satiriques  qui 
Sûi  cnl  ie  cortège  des  trioinp'iatiuri  : c'est  l'cmprcNsvatcut 


.Si  j'm:.iis  me  compter  jiarmi  ceux  dool  les  tr.i- 
vmix  ii’iml  eu  que  la  persécution  pour  lécom- 
peusc , je  vous  ferais  voir  des  gens  acharnés  âme 
perdredu  jour  queje donnai  la  Iragé  lie  d'Œdipe; 
une  hihiiolhèque  de  calomnies  ridicules  hnpri- 
mées  contre  moi  ; un  prêtre  ex-jésuite , que  j’avais 
sauvé  du  dernier  supplice,  me  payant  par  des 
libelles  dilfamatoires  du  service  que  je  lui  avais 
rendu  ; un  homme,  plus  coup.able  encore , fesant 
imprimer  mon  propre  ouvrage  du  Siècle  de 
Louis  XIV  avec  des  notes  dans  lesquelles  la  plus 
crasse  ignoraucc  vomit  les  plus  infâmes  impos- 
tures ; un  autre,  qui  vend  à un  libraire  quelques 
chapitres  d'une  prétendue //istoire  uni!.’erse//e , 
sous  mon  nom  ; le  libraire  assez  avide  pour  im- 
primer ce  tissu  iufortue  de  Ijévues , de  fausses  da- 
te.s , de  faiLs  et  de  noms  estropiés  ; et  enOn  des 
hommes  assez  lâches  et  assez  méchants  |Knir  m’im- 
puter la  publicalion  de  cette  rapsodic.  Je  vous  fe- 
rais voir  la  société  iufectcc  de  ce  genre  d hommes 
inconnu  à toute  l'aoliquité,  qui , ne  pouvant  em- 
brasser une  profc.ssioii  honnête , soit  de  manœu- 
vre, soit  de  laquai.s,  et  sachant  malheureusement 
lire  et  écrire,  so  font  courtiers  de  littérature,  vi- 
vent de  nos  ouvrages , volent  des  manuscrits , les 
déligurcut,  et  les  vendent.  Je  pourrais  me  plain- 
dre que  des  fiagments  d'iiiie  plaisanterie  faite,  il 
y a piès  de  trente  ans,  sur  le  même  sujet  que 
Chufielaiii  eut  la  hêtisc  de  traiter  sérieu.semeut , 
courent  aujourd'hui  le  monde  par  rinUdéfilé  et 
l'avarice  do  ces  malheureux  qui  out  mêlé  leurs 
grossièretés  à ce  tiadinage , qui  eu  ont  rempli  les 
vides  avec  autant  de  sottise  que  de  malice , et  qui 
eiiiin  , au  Imut  de  trente  ans,  vendent  partnutoii 
manuscrit  ce  qui  n'appartient  qu  'a  eux , et  qui 

du  public  pour  tons  vos  écrits  oui  produit  les  volt  dont  voua 
vous  plaienez  ; mais  le«  (alsilicaiiont  n’y  ton l pat  faciles, 
car  ic  ferni  te  plomb  ne  t'ailieni  pat  avec  l’or.  Fermetiez- 
mol  de  vous  le  dire,  par  l'inlérét  queje  ptends  à votre  repes 
et  a notre  Instruriion,  mépriset  de  vainet  Hameurs  par 
lesquelles  on  cherche  iiioint  à vous  faire  du  mal  qu'à  vous 
détourner  de  bien  faire.  Plut  on  vous  critiquera,  plut  voua 
devez  vous  fa>re  admirer.  L'n  bon  livre  est  une  terrible  rè- 
|)on.<it‘  à des  injures  imprimées;  et  qui  vouso'crait  attribuer 
dei  écrits  que  vous  n'aurez  point  faits,  tant  que  vous  n'en 
ferez  que  d ioimltablet? 

Je  SUIS  sensible  a votre  Invllallon  : et  ti  cet  hiver  me  laisse 
en  élut  il'aUer,  au  printemps,  habiter  ma  patrie,  J'y  proll- 
leraide  vos  bontés.  Mais  j’aimerais  mieux  boire  de  l'rau  de 
votre  fontaine  que  du  lait  de  vosvaciies;  el  quant  aux  herbes 
de  votre  verger,  je  crains  bien  de  n y en  trouver  d'aulret 
que  le  lotos,  qui  n'csl  pat  la  pâture  des  bâtes,  et  le  moly, 
qui  cmpi'chc  tes  hommes  de  le  devenir  *. 

Je  suit  de  tout  mon  ctcur  et  avec  rc’specl , rtc* 

* rrei«MÎt  un«  Ile  dont  1rs  tubtlsnis  s’spprtsirwt 

Leiopktgtt , psrc«  qn'ils  oonrristairm  de  Hoinérr  en  frit  an 
n>el»  si  ditlicirus  que  le*  dieui  de  rOlvnipe  en  goùuienl  a«cv  plsiiir; 
te*  compagnon*  d'Ulys*«  n'ea  veulatrut  plu*  d’autre.  Le  «ety  pre* 
*erva  Ciyise  de  l’tnQuenct  de  Circe.  Noi  botaniste*  ont  deseiicha'iU 
ce»  plante*  morv«ille(i«e*.  t.a  dernière  est  anr  e*père  d’ail.  Le  /»r«r 
nt  taoin*  dccUn;  c'e«l  un  petit  arbre  veit  d’un  aspect  agrral’Ie, 
mai*  U a perdu  »«u  rang  et  ses  propriété». 

f jr«M  de  M.  y i}.  .Vuuer  refAe/.) 
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n'rtit  dipiif  que  d'eux  . J'ejcnilerais  qu'en  dernier 
lieu  uu  a volé  une  partie  des  lualériaux  que  j'avais 
rassemblés  dans  les  archives  publiques  pour  servir 
J V Histoire  (le  lu  Guerre  de  1741 , lorsque  j'étais 
bislurioirraplie  de  France;  qu'un  a vendu  h un 
libraire  de  l’aris  ce  Fruit  de  inuu  travail;  qu’un  se 
saisit  'a  l'envi  de  mon  bien  , comme  si  j'étais  déjà 
mort,  etqu'oD  le  dénature  pour  le  mettre  à l’en- 
can. Je  vous  peindrais  l'ingratitude,  l'imposture  et 
la  rapine,  me  poursuivant  depuis  quarante  ans 
jusqu'au  pied  des  Alpes  , jusqu'au  bord  de  mon 
tombeau.  .Mais  que  conclurai-je  de  toutes  ces  tri- 
bulations? Que  je  ne  dois  pas  me  plaindre;  que 
Pope , Descartes  , Bayle , le  Camoens , et  cent  au- 
tres, ont  essuyé  le» mêmes  injustices,  et  de  plus 
grandes;  que  cette  destinée  est  celle  de  presque 
tous  ceux  que  l'amour  des  lettres  a trop  séduits. 

Avouez  en  effet,  monsieur,  que  ce  sont  là  de  ces 
petits  malheurs  particuliers  douta  peine  la  société 
s’apoiçuil.Qu'inqiurIcau  genre  humain  qncqucl- 
qu<s  frelons  pillent  le  miel  do  quelques  abeilles? 
Les  gens  de  lettres  font  grand  bruit  de  toutes  ces 
pitites  querelles , le  reste  du  monde  uu  les  ignore 
0.1  en  rit. 

De  toutes  les  amertumes  répandues  sur  la  vie 
humaine,  ce  sont  là  les  moins  funestes.  Les  épines 
attachées  à la  littéiaturc  et  à un  peu  de  réputation 
ne  sont  que  des  fleurs  en  comparaison  des  autres 
maux  qui,  de  biut  temps,  ont  inondé  la  terre. 
Avouez  que  ni  Cicéron,  ni  Varron,  ni  Lucrèce, 
ni  Virgile , ni  Horace , n'eurent  la  moindre  part 
aux  proscriptions.  .Marins  était  un  ignorant;  le 
barbare  Sylla  , le  crapuleux  Antoine  , l’imbécile 
Lépide , lisaient  peu  Platon  et  Sophocle  ; et  pour 
ce  tyran  .sans  courage , üctave  Cépias  , surnommé 
si  lâchement  Auguste , il  ne  fut  un  détestable  as- 
sassin que  dans  le  temps  ou  il  fut  privé  de  la  société 
des  gens  do  lettres. 

Avourz  que  Pétrarque  et  lloccace  ne  firent  pas 
naitre  les  troubles  de  l'Italie  ; avouez  que  le  badi- 
nage de  Marol  n’a  pas  produit  la  Saiut-Bartbé- 
lerni , et  que  la  tragédie  du  Cid  ne  causa  pas  les 
troubles  de  la  Fronde.  Les  grands  crimes  n'ont 
guère  été  commis  que  par  de  célèbres  ignoranLs. 
Ce  qui  fait  et  fera  toujours  de  ce  monde  une  vallée 
lie  larmes  , c'est  l'insatiablo  cupidité  et  l'indomp- 
table orgueil  des  hommes,  depuis  Thamas  Kouli- 
àan  , qui  ne  savait  pas  lire , jusqu’à  un  commis 
de  la  douane,  qui  ne saitquo chiffrer.  Les  lettres 
nourris.M'0  t l'ànie , la  rectifient,  la  consolent  ; elles 
vous  servent,  monsieur,  dans  le  lcmp.s  que  vous 
écrivez  contre  elles  : vous  êtes  comme  Achille , qui 
s emporte  crrntie  la  gloire,  et  comme  le  P.  Malo- 
•>rancbc,  dont  l'imagination  brillante  écrivait  eon- 
lio  l'imagination. 

Si  quelqu'un  doit  se  plaindre  des  letlrc.s,  c'est 


moi , puisque  , dans  tous  les  temps  et  dans  Ions 
les  lieu.x  , elles  ont  .servi  à me  persécuter  ; mais  il 
faut  les  aimer  malgré  l'abus  qu'on  en  fait , comme 
il  faut  aimer  la  société, dont  tant  d hommes  mé- 
chants corrompent  la  douceur  ; comme  il  faut 
aimer  sa  patrie  , quelques  injustices  qu'on  y 
essuie;  comme  il  faut  aimer  et  servir  l'Étrc  su- 
prême , malgré  les  superstitions  et  le  fanatisme 
qui  déshonnreut  si  souvent  son  culte. 

M.  Chappuis  m'apprend  que  votre  santé  est 
bien  mauvaise;  il  faudrait  la  venir  rétablir  dam 
l'air  natal,  jouir  de  la  liberté  , boire  avec  moi  du 
lait  de  nos  vaches,  et  brouter  nus  herbes. 

Je  suis  très  philosophiquement  et  avec  la  plut 
tendre  estime,  etc. 

A M.  J.-J.  ROLSSEAÜ  ', 

A rxvu. 

Septembre. 

M.  Rousseau  a dû  recevoir  de  moi  une  lettre 
de  remerciement.  Je  lui  ai  parlé,  dans  celte 
lettre,  des  dangers  attachés  à la  littérature;  je 
suis  dans  le  cas  d’essuyer  ces  dangers.  Ou  fait 
courir  dans  Paris  des  ouvrages  sous  mon  nom.  Je 
dois  saisir  l'occasion  la  plus  favorable  de  les 
désavouer.  On  m'a  conseillé  de  faire  imprimer  la 
lettre  que  j'ai  écrite  à M.  Rousseau,  et  de  ro'é- 
tendre  un  peu  sur  l’injustice  qu’on  me  fait , et  qui 
peut  m'être  très  préjudiciable.  Je  lui  eu  demande 
la  permission.  Je  ne  peux  mieux  m’adresser  , en 
[larlanl  des  injustices  des  hommes,  qu'à  celui  qui 
les  connaît  si  bien. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  TIIIBOUVILLE. 

Les  Puceltes  me  font  plus  de  mal , mon  cher 
Cat.liiia  , que  les  Chinoises  ne  me  font  déplaisir. 

’ RKPU.VSE  DE  J.-J.  ROCS.SF.jll'. 

P»ri«,  i«  ftplrtiibi*. 

Kn  arrivant,  monsirnr,  d®  la  campti^T»®,  où  J’ai  passé 
rinq  ou  six  Jours,  Ju  trouve  votre  bilM,  qui  me  tire  d'uno 
grande  |>erpletiié;  rar,  ayant  communiqué  k M.  de  (îauffu- 
couii,  notre  ami  commun , votre  lettre  et  ma  répons®,  j'ap- 
prt-nds  à l’Instant  qu'il  Ici  a luUmême  communiqucet  à 
d'auim,  et  qu'elles  sont  tombées  dans  Ici  maini  de  quel' 
qu'un  qui  travaille  à me  réfuter,  et  qui  le  propose,  dit'On, 
de  les  Insérera  la  fln  de  la  Critique.  U.  Buuchaud  , a^rc^u 
; en  droit,  qui  vient  de m'apprrndr®  cela,  ii’a  pas  voulu  m'in 
dire  davanlat^e  ; de  sorte  que  Je  suis  hors  d’état  de  prévenir 
le»  suite»  d'une  Indiscrétion  que,  vu  l«  contenu  de  votre 
lettre.  Je  n’avais  eue  que  pour  une  bonne  lin. 

Heurcusenieui,  mon.^ieur,  je  vois  par  voire  proj«*t  que  le 
mal  e%l  mnins  grand  que  je  n'avais  craint.  Kn  approuvant 
ont*  publication  qui  me  fait  honneur,  et  qui  peut  vous  être 
utile,  il  me  reste  une  excuse  à vous  faire  sur  ce  qo’ll  peut  y 
' avoir  eu  de  ma  faute  dan»  la  promptitude  avec  laquelle  ces 
Iclirts  ont  couru  sans  votru  ronsetitemeni  ni  le  mien. 

Je  suis  avec  les  sentiments  iiu  plus  sincère  de  vos  admira* 
leur»,  mon.<iicur,®tr. 

Ji>  hxppoM- que  vous  area  reçu  ma  r-ponse  du  tode  ce 
iuu:». 
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COUKESPüNüANCE. 


Ma  Tio  est  celle  d'IIerciile',  je  n'en  ai  ni  la  taille  < 
ni  la  force , mais  il  me  faut , cnmmc  lui  , com- 
battre des  monstres  jusqu'au  ilcrnier  moment.  Si 
un  en  croyait  la  calomnie,  je  iinirais  par  flre 
brûlé  comme  lui.  On  applaudit  mademoiselle 
Clairon,  et  eu  a grande  raison  ; mais  on  me  persé- 
cute jusqu’au  tombeau  et  jusqu'au  pied  des  Alpes, 
et,  en  vérité , on  a grand  tort.  Puisque  nos  Chi- 
nois ont  été  assez  bien  reçus  à Paris  , dites  donc 
à M.  d'Argenlal  qu'il  vous  donne  laPuccttt'alire 
pour  la  petite  pièce.  Quand  verrons-nous  votre 
tragédie,  votre  roman?  Ces  amuscments-l'a  va- 
lent assurément  mieui  que  les  riens  sérieux  dans 
lesquels  les  oisifs  de  Paris  passent  leur  vie.  Ils 
oublient  qu'ils  ont  une  âme,  et  vous  cultivez  la 
vôtre  ; qu'elle  ne  perde  jamais  ses  sentiments  |>our 
madame  Denis  et  pour  moi.  Vous  n'avez  |ioint 
d'amis  plus  tendres. 

A M.  TIIIEUIOT. 

Aux  Dèlif^t.  le  lOieptEinbre. 

Non  , assurément , mon  ancien  ami , je  ne  peux 
ni  ne  veux  retoucher  à une  plaisanterie  faite  il  y 
a trente  ans,  qui  ne  cinrioni  ni  à mon  âge,  ni 
à ma  façon  présente  de  penser,  ni  'a  mes  étude.s.  te 
connais  toutes  les  fautes  de  cet  ouvrage  ; il  y en 
a d'aus.vi  grandes  dans  l'Arioste;  je  l'abaudoni'C 
â son  sort.  Tout  ce  que  je  peux  faire,  c'esi  de 
désavouer  et  de  flétrir  les  vers  infâmes  que  la  ca- 
naille de  la  littérature  a insérés  dans  cet  ouvrage. 
Pie  vous  ai-je  pas  fait  part  de  quelques  unes  de 
ces  belles  interpolations? 

Qui , des  Tatois  rompant  la  destinée, 

A ta  gard'  Dieu  bisse  aller  son  armée , 

Chasse  le  jour,  le  soir  est  en  festin. 

Toute  la  nuit  fait  enror  pire  train; 

Car  saint  Louis,  là  haut , ee  lion  apôli-c, 

A ses  Uourbous  en  pardonne  liien  d'autre! 

Eh  bien  ! croiriez-vous  que , dans  le  siècle  où 
nous  sommes , on  m'impute  de  (larcilles  bêtises  , 
qu'on  appelle  des  vers?  On  m'avertit  que  l'on 
imprime  l'ouvrage  en  Hollande , avec  toutes  ees 
additions  ; cela  est  digne  de  la  presse  liollandaise, 
et  du  goût  de  la  gent  réfugiée. 

Je  fais  imprimer  l'Orphelin  tic  la  Chine , avec 
une  Lettre  dans  laquelle  je  traite  les  marauds  qui 
débitent  ces  horreurs  comme  ils  le  métileul. 

Plût  a Dieu  qu'on  eût  saisi  la  Pucelle , l'infâme 
prostituée  de  ta  Puccllc.'a  Paris,  comme  vous 
me  l'écrivez  , et  comme  je  l'ai  demandé  ! mais 
ce  n'est  point  sur  elle  qu'e.st  tomliée  l'équité  du 
ministère;  c’est , 'a  ma  réquisition,  sur  une  édition 
delà  Guerre  de  nu.  Ln  homme  de  condition 
avait , 'a  ce  qu'on  prétend , volé  chez  madame 


I Denis  les  minutes  très  informes  des  matériaux  de 
i cette  Histoire,  et  les  avait  vendues  viugt-ciuq 
I louis  d’or  à un  libraire  nommé  Prieur,  par  les 
I mains  du  chevalier  de  La  Morlière,  dont  ce  Prieur 
a la  quittance.  Je  ne  crois  point  du  tout  que  le 
I jeune  marquis  qu’on  accuse  de  s'etre  servi  de  ce 
! chevalier  soit  capable  d'une  si  infâme  action.  Je 
suis  très  loin  de  l’eu  soupçonner,  et  je  suis  per- 
suadé qu'il  se  lavera , devant  le  public  , d'une 
action  si  odieuse.  Je  me  suis  borné 'a  empêcher 
qu'on  imprimât  malgré  moi  une  Histoire  du  roi 
imparfaite  , et  qu'on  abusât  de  mes  manuscrits. 
Cette  Histoire  ue  doit  paraître  que  de  mon  aveu  , 
et  de  celui  du  ministère,  après  le  travail  le  plus 
assidu  et  l'examen  le  plus  sévère. 

! Vous  me  feriez  un  très  grand  plaisir  de  faire 
I lire  le  manuscrit  que  vous  avez  à .M.  de  Thihou- 
I ville. 

Adieu,  mon  ancien  ami.  Le  ministre  philosophe 
aura  bientôt  les  remerciements  que  mon  cœur 
lui  doit. 

j A M.  LE  COMTE  D'AHCEXTAL. 

I Aux  Dclices,  10  sppicmbrv. 

J Voila  ce  que  causent , mou  cher  auge , les  per- 
! sécutious , les  procédés  infâmes,  les  injustices. 

^ Tout  cela  m'a  empêché  de  donner  la  dernière  main 
1 à mon  ouvrage  , et  m'a  forcé  de  le  faire  imprimer 
I en  hâte,  afin  de  donner  au  moins  quelque  petit 
! préservatif  contre  la  crédulité  qui  adopte  les  ea- 
loraniesdont  je  suis  accablé  depuis  si  long-temps. 
C elait  une  occasion  de  faire  voir  dans  tout  son 
jour  ce  que  j'essuie,  sans  pourtant  paraître  trop 
m'en  plaindre  ; car  à quoi  servent  les  plaintes? 

Ce  n'est  que  dans  votre  sein  , mon  cher  et  res- 
pectable ami,  qu'il  faut  déposer  sa  douleur.  Je 
n'ai  su  que  depuis  quelques  jours  tout  ce  qui  s'est 
passé  entre  madame  Denis  et  S(.  de  Malcsbcrbes. 
Elle  m'avait  tout  caché , pendant  iin  assez  violent 
accès  de  ma  maladie.  Il  me  parait  qu'elle  s'est 
conduite  avec  le  zèle  et  la  fermeté  de  l'amitié.  Elle 
! devait  dire  la  vérité  h madame  de  Pompadour.  Il 
était  très  dangereux  que  des  minutes  informes, 
des  papiers  de  rebut,  qui  contenaient  TU  stoire 
du  roi , fussent  imprimés  sans  l'aveu  du  roi.  Il  est 
indubitable  qnc  Ximenès  lésa  volés,  que  La  Mor- 
lière lésa  vendus  , de  sa  part , au  liiiraiie  Prieur, 
et  que  ce  La  Morlière  est  encore,  en  dernier  lieu, 
allé  à Kouen  les  vendre  une  seconde  fois.  C’est 
une  chose  dont  Lambert  peut  vous  instruire.  J'ai 
dû  moi-même  écrire  à madame  de  Pompadour  , 
dès  que  j'ai  été  instruit.  Elle  m'a  mandé  sur-le- 
champ  qu'on  saisirait  l'édition.  On  l'a  saisie,  à 
Paris,  chez  Prieur;  mais  la  |>ourra-t-on  saisir 
'a  Rouen  ? c'est  ce  que  j'ignore.  Tout  ce  que  j« 
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•ais  bien  ccrlaincnieiil , par  la  réponse  de  ras-  j 
dame  de  Pompa  lour  et  par  sa  déinarclic,  c’est  | 
qn’il  ne  fallait  pas  que  l'ouvra^o  parût.  I 

Pour  le  procédé  de  Xiraeiiès,  qu’en  dites-vous?  ! 
Consolei-vous , pardunnez  à la  race  liumaiiie.  Il  j 
y a un  homme  de  condiliou  , dans  ce  pays-ci,  qui  | 
en  fesâit  autant , et  qui  fesait  vendre  un  autre  ^ 
manuscrit  par  ce  fri|>on  de  Grasset  dont  vos  bon-  t 
lés  pour  moi  avaient  découvert  les  manœuvres,  ; 

Et  que  |)cnscz-vousdc  la  belle  lettre  de  Xiincncs  ; 
a madame  Denis,  et  de  la  manière  dont  ce  misé-  I 
rable  ose  parler  do  vous  ? Tonies  ces  horreurs  , 
tontes  ces  bassesses, loulesces  insolences.. srvnl-elles  ' 
concevahles?Jene  conçois  pas  M.  de  Malesherbes;  i 
il  est  fâché  contre  ma  nièce  , pourquoi?  parce  ! 
qu’elle  a fait  son  devoir.  Il  est  trop  juste  pour  lui  I 
en  savoir  long-temps  mauvais  gré.  Je  suis  persuadé 
que  vous  lui  ferez  sentir  la  raison.  Il  s’y  rendra  , 
il  verra  que  l'action  infâme  de  Ximenès  et  de  La 
Morlière  eiigeait  un  prompt  remèile.  En  quoi 
M.  de  Malesherbes  est-il  compromis?  je  ne  le  vois 
pas.  Aurait-il  voulu  protéger  une  mauvaise  ac- 
tion , pour  me  perdre?  Mon  cher  ange , mon  cher 
ange , la  vie  d'un  homme  de  lettres  n'est  bonne 
qu’après  sa  mort. 

Voilà  ce  que  je  vous  écrivais  , mon  cher  ange  , 
et  je  devais  vous  envoyer  celle  lettre , dans  quel- 
ques jours,  avec  la  pièce  imprimée,  loisqne  je 
reçois  la  vôtre  du  3 du  courant.  .Moi  corriger  cet 
Orphelin',  moi  y retravailler , mon  cher  ange  , 
dans  l’élat  où  je  suis  ! cela  m’est  impossible.  Je 
suis  anéanti.  La  douleur  m’a  tué.  J'ai  voulu  ab- 
solument imprimer  la  pièce  pour  avoir  une  occa- 
sion de  confondre,  à la  face  du  public  , tout  ce 
que  la  calomnie  m’impute.  Cent  copies  abomina- 
bles de  la  Pucetle  d'Orléans  se  débitent  en  ma- 
nuscrit, sous  mes  yeux,  dans  un  pays  qui  se  croit 
recommandable  par  la  sévérité  des  mœurs.  On 
farcit  cet  ouvrage  de  vers  diffamatoires  contre  les 
puissances,  de  vers  impies.  Voulez-vous  que  je  me 
•aise  ici . que  je  sois  en  eiécralion , que  je  laisse 
courir  ces  scandales  sans  les  réfuter?  J’ai  pris 
I occasion  de  la  célébrité  de  I Orphelin , j'ai  fait 
imprimer  la  pièce , avec  une  lettre  où  je  vais  au- 
devant  du  mal  qu’on  veut  me  faire.  Mon  asile 
me  coûte  assez  cher  pour  que  je  cherche  à y 
achever  en  paix  des  jours  si  malheureux.  Que 
m importe,  dans  cet  état  cruel,  qu’on  rejoue 
ou  non  une  tragédie?  Je  me  vois  dans  unesilua- 
•lon  ’a  n’éire  ni  flatte  du  succès  , ni  sensible  à la 
chute.  Les  g rands  maux  absorbent  tout. 

d ai  envoyé  h Lambert  les  trois  premiers  actes 
•lo  peu  Mrrigés.  Il  aura  incessamment  le  reste  , 
avec  1 Eptire  à M.  de  Richelieu , et  une  à Jean- 
aeques.  Les  Cramer  ont  la  pièce  pour  les  pays 
caogers , I.arabert  l'a  pour  Paris.  Je  lettr  en  fais  i 


présent  à ces  conditions.  Il  ne  me  manque  plus 
que  de  les  avoir  |M)ur  ennemis , parce  que  je  les 
gratilie  les  uns  et  les  autres.  Je  vous  le  répète , 
les  talents  sont  damnés  dans  ce  monde. 

Je  vous  conjure  de  faire  entendre  raison  à M.  de 
Malesherbes;  il  n'a  ni  bien  agi  ni  bien  parlé.  Il  a 
bien  des  torts  , mais  il  est  digne  qu'on  lui  dise  scs 
torts;  c'est  le  plus  grand  éloge  que  je  puisse  faire 
de  lui.  Je  vous  embrasse  mille  fois. 

A M.  LE  MARECHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

Aux  Dèltacs.  ta  septembre. 

Je  vous  envoie  , monseigneur,  h la  bâte,  et 
comme  je  peux,  votre  lilleul  C Orphelin  , dont 
vous  voulez  bien  être  le  parrain  ; ce  sont  les  pre- 
miers exemplaires  qui  sortent  de  la  presse  Je 
crois  que  vous  joindrez  à toutes  vos  boules  celle 
de  me  pardonner  la  dissertation  que  je  m’avise 
toujours  de  coudre  à mes  dédicaces.  J’aime  un 
peu  l’antique;  celte  façon  en  a du  moins  quelque 
air.  Lesépllres  dédicaloircs  des  anciens  n’étaient 
pas  failrs  comme  une  lettre  qu'on  met  ’a  la  poste  , 
et  qui  se  termine  par  une  vaine  formule  ; c’é- 
taient des  discours  instructifs.  Un  simple  com- 
pliment n'est  guère  lu,  s’il  n’est  soutenu  par  des 
cho,scs  utiles. 

Il  y a , 'a  la  Bn  de  la  pièce  , une  lettre  ’a  Jean- 
Jacques  Rousseau , que  j’ai  cru  nécessaire  de  pu- 
blier dans  la  position  où  je  me  trouve. 

Je  suis  honteux  de  vous  entretenir  de  ces  ba- 
gatelles , lorsque  je  no  devrais  vous  parler  que 
du  chagrin  sensible  que  m’a  causé  la  perle  de 
votre  procès.  Je  ne  sais  pas  si  une  pareille  déci- 
sion se  Irniivedans  ï Esprit  des  Lois.  J’ignore  la 
matière  des  substitutions  ; j’avais  seulement  tou- 
jours entendu  dire  que  les  droits  des  mineurs 
élaieut  inviolables,  et , à moins  qu’il  n'y  ait  une 
loi  formelle  qui  déroge  b ces  droits  , il  me  parait 
qu'il  y a eu  beaucoup  d'arbitraire  dans  ce  juge- 
ment. Je  ne  puis  croire  surtout  qu'on  vous  ait 
condamné  aux  dépens  , et  je  regarde  cette  clause 
comme  une  fausse  nouvelle.  Je  n’ose  vous  deman- 
der ce  qui  en  e.st.  Vous  devez  être  surchargé  d'af- 
faires extrêmement  désagréables.  Il  est  bien  triste 
de  succomber,  après  tant  d'années  de  peines  et 
de  frais,  dans  une  cause  qui,  au  sentiment  de 
Cochin  , était  iudubitable  , et  ne  faisait  pas  môme 
de  question. 

Vous  ôtes  bien  bon  de  me  parler  de  tragédies 
et  de  dédicaces , quand  vous  ôtes  dans  une  crise 
si  importante  ; c'est  une  nouvelle  épreuve  où  l’on 
a rais  votre  courage.  Voua  soutenez  celte  perle 
comme  une  colonne  anglaise  : mais  les  canons 
tic  peuvent  rien  iri , et  ce  n'est  que  dans  votre 
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■■elle  line  que  tous  trouvez  des  ressources.  C'est 
à cette  âme  noble  et  tendre  que  je  serai  attaché 
toute  nia  vie  avec  les  sentiments  les  plus  inviola- 
bles et  les  plus  respectueuz.  Vous  savez  que  ma 
nièce  pense  comme  moi. 

Permettez  que  je  revienne  h la  pièce  qui  est 
sous  votre  proleetion.  Je  vous  demande  en  grâce 
qu’on  la  joue 'a  Fontainebleau,  telle  que  je  l’ai 
(aile  , telle  que  madame  de  Pompadour  l'a  lue  et 
approuvée  , telle  que  j'ai  riionneur  de  vous  l’en- 
voyer , et  non  telle  qu'elle  a été  défigurée  à Paris. 
Eu  vérité , je  ne  puis  concevoir  comment  elle  a 
pu  avoir  quelque  succès  avec  tant  d'incongruités, 
il  faut  que  mademoiselle  Clairon  soit  une  grande 
enchanteresse. 

A M.  LE  COMTE  D’AIICENTAL. 

Aux  Drlices»  ftepWmbrc. 

Je  vous  ai  déjà  mandé  , mon  cher  auge , que 
j’ai  envoré  la  pièce  ’a  Lamiiert  ; que  la  seule  chose 
importante  pour  moi , dans  le  triste  état  où  je 
suis,  c’est  qu'elle  paraisse  avec  les  petits  lioucliers 
qui  repoussent  les  coups  qu'on  me  porte. 

J'ai  pris  , sur  les  occupations  cruelles  , sur  les 
maux  qui  m’accablent , sur  le  sommeil  que  je  ne 
connais  guère  , un  peu  de  temps  à la  hâte , pour 
corriger  , pour  arrondir  ce  que  j'ai  pu. 

Si  la  pièce  était  malheureusement  imprimée  de 
la  manière  dont  les  comédiens  la  jouent , elle  me 
ferait  d’autant  plus  de  peine  que  les  copies  en 
seraient  très  ini'orreclcs,  et  c’est  ce  que  j’ai  craint; 
c’est  ce  qui  est  arrivé  à Home  sauvée,  transcrite 
aux  reprcsenlatious.  Il  n'y  a nulle  baison  dans  les 
choses  qu’on  a été  obligé  de  substituer  pour  faire 
taire  des  critiques  très  injustes.  Ces  critiques  dis- 
paraissent bientôt , et  il  ne  faut  pas  qu’il  reste  de 
vestige  de  la  précipilatinii  avec  laquelle  on  a été 
forcé  d’adoucir  les  ennemis  d’uu  ouvrage  passable, 
avec  des  vers  nécessairement  faibles , par  lesquels 
on  a cru  les  désarmer. 

S'il  reste  queb|ues  longueurs , si  rirapalience 
française  ne  veut  pas  que  le  dialogue  ail  sa  juste 
étendue,  on  |K-ut,  aux  représentations,  sacrifier 
des  vers;  mais  les  yeux  jugent  autrement.  Le 
lecteur  exige  que  tout  ait  sa  proportion  , que  rien 
ne  soit  tronqué , que  le  dialogue  ait  toute  sa  jus- 
tesse. Je  ne  parle  point  do  certains  vers  énergi- 
ques , tels  que  : 

L^s  lois  viteni  encore,  et  rcmporlerit  sur  toii-% 

Acte  Lv,  scène  4< 

versque  madame  de  Pompadnnra  approuvés,  vers 
qui  donnent  quelque  prix  à mon  ouvrage.  Mc  les 
ôter  sans  aucune  rai.son  , c’est  jeter  une  Imii- 
teillc  d'encre  sur  le  tableau  d’un  peintre.  Ne 


joignez  pas , je  vous  en  conjure  , aux  ilésagré- 
menis  qui  m’environnent,  celui  de  laisser  [tarait re 
mon  ouvrage  défiguré.  Je  serai  peut-être  dans  la 
nécessité  d’employer  plus  de  soins ’a  faire  jouer 
ma  pièce  ’a  Fonlaineble.iu,  comme  elle  doit  l’être, 
qu'on  n’eu  a mis  à satisfaire  les  murmures  inévi- 
tables il  une  première  représentation  dans  Paris. 
Un  pou  de  fermeté,  quelques  vers  retranchés, 
sulliront  pour  faire  passer  la  pièce  au  tribunal 
de  ce  parterre  si  indocile  ; mais , au  nom  de  Dieu, 
que  mon  ouvrage  soit  imprimé  comme  je  l’ai  fait. 
Mon  cher  ange  , j’exige  cette  justice  de  votre 
amitié. 

Quant  à M.  de  Malesherbes , il  a tort , et  il  faut 
avoir  le  courage  de  lui  faire  sentir  qu’il  a tort  ; il 
n’y  a que  votre  esprit  aimable  et  conciliant  qui 
puisse  réussir  dans  cette  affaire.  N’y  êtes-vous  pas 
intéressé  ? Quoi  1 un  Ximenès  vole  des  manuscrits, 
et  ce  lâche  insulte!  et  il  vous  traite  d’espèce/  et 
M.  de  Malesherbes  a protégé  ce  vol  ! Gintre  qui  ? 
contre  celui  que  ce  vol  pouvait  perdre.  Parlez  , 
parlez  avec  le  courage  de  votre  probité  , île  votre 
honneur  , de  votre  amitié.  Les  hommes  sont  bien 
méchants  1 Vousavez  ledroitde  vous  élever  contre 
eux  ; c’est  a la  vertu  d'être  intrépide.  Je  vous 
embrasse  mille  fois.  Comment  va  le  pied  de  ma- 
dame d’ Argentai  ? Je  vous  envoie , par  M.  de  Ma- 
lesherlies  même,  l’édition  de  Genève,  l’rault  n’aura 
rien,  Lambert  aura  la  France,  les  comédiens 
auront  mon  travail.  Il  ne  me  reste  que  les  tra- 
casseries , mon  cher  ange  ; vos  boutés  I em|>ortent 
sur  tout. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENSO.N. 

Aux  Pètim,  nu  prf‘tfnftues  Délioea , comme  on 
dilprèfe/»rfu«rcformt8, 19  »eptemt)rr. 

Les  ministres  n’ont  guère  le  temps  d’examiner 
les  Magots  de  la  Chine  ; mais  si  le  plus  aimable 
de  tous  les  ministres  a le  temps  de  voir , à Fon- 
tainebleau , la  morale  de  Confucius,  en  cinq  actes; 
si  l'auteur  chinois  peut  amuser  une  heure  et  de- 
mie celui  qui , depuis  quarante  ans  en  çà  , l’bo- 
nore  de  ses  bontés,  il  sera  plus  fier  qu’un  con- 
quérant tartare. 

Est-il  pcruiisdeglisserdans  ce  paquet  cinquante 

Magots  pour  le  président  Hénault? 

A M.  LE  COMTE  D’ARCE.VTAL. 

17  Hptembre. 

Je  fais  passer  par  vos  mains , mou  cher  et  res- 
pectable ami , ma  réponse  à M.  le  comte  de  Clmi- 
seul , ne  sachant  pas  son  adresse.  Colini  vient 
d’arriver  , cl  je  reçois  trop  lard  vos  avis  et  ceux 
des  anges.  On  vend  déjà  dans  Paris,  en  nianu- 
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scril , l'(hpiii  liit  crmimp  ht  Purclle,  el  Iniit  aussi 
(li'ligiiré.  L’t'iat  cnii’l  où  les  nouvelles  inlidélilés 
touchant  yllisloire  île  la  çuerre  dernière  avaient 
réduit  ma  santé,  et  les  dangers  où  me  mcUaient 
les  copies  aliominahles  de  Ut  Pucelle  , ne  me  per- 
mettaient pas  de  travailler  ; il  s’en  fallait  beau- 
coup. Tool  ce  que  j’ai  pu  faire  a élé  de  prévenir, 
par  une  prompte  édition , le  mat  que  m'allait 
faire  une  édition  subreptice  dont  j'étais  menacé 
tous  les  jours.  Tout  le  mal  vient  de  donner  des 
tragédies ’a  Paris,  quand  un  est  au  pied  des  Alpes; 
cela  u’est  arrivé  qu'à  moi.  Je  ne  crois  pas  avoir 
mérité  qu'on  me  forçât  à fuir  ma  patrie.  Je  m’a- 
perçois seulement  qu'il  faut  être  auprès  de  vous 
pour  faire  quelque  chose  de  passable , et  que , si 
on  veut  tirer  parti  des  talents , il  ne  faut  pas  les 
|>ersccuter.  Je  compte  sur  quelque  souvenir  de  la 
part  de  madame  de  Pompadour  et  de  monsieur 
d'Argenson  ; mais  je  perdais  absolument  leurs 
bonnes  grâces , si  on  avait  publié  celle  Guerre 
dH  74 1 , que  l'un  et  l'aulre  m'avaient  recommandé 
de  ne  pas  donner  au  public  ; elle  roi  m'en  aurait 
su  très  mauvais  gré , malgré  les  justes  louanges 
que  je  lui  donne.  Je  risquais  d'étre  écrasé  par  le 
monument  même  que  j'érigeais  à sa  gloire. 

Jugez  du  chagrin  que  m'a  causé  la  conduite  do 
M.  de  Male.^herbes,  et  son  ressentiment  injuste 
contre  mes  très  justes  démarches. 

Enlin  voila  la  pièce  imprimée  avec  tous  ses  dé- 
fauts , qui  sont  très  grands.  Il  n'y  a autre  chose  à 
faire  qu’à  la  supprimer  au  théâtre,  et  attendre 
un  temps  favorable  (tour  en  redonner  deux  ou 
trois  représentations.  Comptez  que  je  suis  très  af- 
fligé de  ne  m'être  pas  livré  à tout  ce  qu’un  tel  su- 
jet pouvait  me  fournir  ; c'était  une  occasion  de 
dompter  l’esprit  de  préjugé , qui  rend  parmi  nous 
l art  dramatique  encore  bien  faible.  Nos  mœurs 
sont  trop  molles.  J'aurais  dû  peindre , avec  des 
traits  plus  caractérisés , la  Qerté  sauvage  des  Tar- 
tares , et  la  morale  des  Chinois.  Il  fallait  que  la 
scène  fût  dans  une  salle  de  Confucius , que  Zamti 
fût  un  descendant  de  ce  législateur,  qu'il  parlât 
comme  Confucius  même , que  tout  fût  neuf  et 
hardi , que  rien  ne  se  ressentit  de  ces  misérables 
bienséances  françaises , et  de  ces  petitesses  d'un 
peuple  qui  est  assez  ignorant  et  assez  fou  pour 
vouloir  qu'on  pense  à Pékin  comme  à Paris.  J’au- 
rai.s  accoutumé  peut-être  la  nation  à voir , sans 
s'étonner,  des  mœurs  plus  fortes  que  les  siennes; 
j'aurais  préparé  les  esprits  à un  ouvrage  plus  fort 
que  je  médite , et  que  je  ne  pourrai  probablement 
exécuter.  Il  faudra  me  réduire  à planter  des  mar- 
ronniers et  des  pêchers  ; cela  ea>t  plus  aisé,  et  n'est 
pas  sujet  aux  revers  que  les  talents  attirent.  Il 
faut  enfin  vivre  pour  soi , et  mourir  [lOUr  soi, 
puisque  je  ne  peux  vivre  pour  vous  et  avec  vous. 


/e  vous  ombrasse  bien  teiulreun  ni , mon  très 
cher  auge. 

A .M.  ÜEVAb.X. 

Aux  Délices , 10. 

Je  peux,  mon  cher  rimpim,  vous  prêter  quelque 
triste  élégie , quelque  épltre  chagrine  ; cela  con- 
vient à un  malade  ; mais  pour  des  comédies , 
faites-cn,  vous  qui  [larlcz  bien  , et  qui  êtes  jeune 
et  gai.  Voyez  si  vous  vous  coolonterei  d'un  billet 
aux  comédiens , pour  vous  donner  votre  entrée. 
Il  se  peut  faire  qu'ils  aient  cette  complaisance 
pour  moi , et  je  risquerais  volontiers  ma  requête 
pour  vous  obliger.  Comme  je  leur  ai  donné  quel- 
ques pièces  gratis,  et,  en  dernier  lieu  , des  magofs 
chinois,  j'ai  quelque  droit  de  leur  demander  des 
faveurs , surtout  quand  ce  sera  pour  un  homme 
aussi  aimable  que  vous. 

Mlllcrcspecls,  je  vous  prie , à madame  de  Bouf- 
flers,  et  à quiconque  daigne  se  souveuir  de  moi 
à l.uncville.  V. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

Aux  DMicf»  » 19  spplembr». 

Oui,  ma  muse  est  trop  libertine; 

E)Il*  a trop  changé  d'horizon; 

FJIc  a voyagé  aanx  raison 
Dit  Pérou  jusques  à la  Chine, 

J<‘  n'ai  jeninais  pu  limiter 
I.'essor  de  celle  vagabonde; 

J'ai  plus  mal  fait  de  l'imiter; 

Jai,  comme  elle,  couru  le  monde. 

Iscs  girouettes  ne  tournent  plus , 

Lorsque  la  rouille  les  arrête; 

Après  cent  travaux  superflus. 

Il  en  est  ainsi  de  ma  tête. 

Je  suis  ûxc , je  suis  lié. 

Mais  par  la  plus  tendre  amitiés 
Mais  dans  l'heureuse  indépendance, 

Dans  la  tranquille  jouissance 
De  la  fortune  et  de  la  pix, 

Ne  pouvant  regretter  la  France, 

Et  vous  regrettant  à jamais. 

Voilà  à peu  près  mon  sort,  mou  cher  et  ancien 
ami  ; je  ne  lui  pardonne  |>asde  nous  avoir  presque 
toujours  séparés , et  je  suis  très  affligé  si  nous 
avons  l'air  d'être  heureux  si  loin  l'un  de  l'autre, 
vous  sur  les  bords  de  la  Seine , et  moi  sur  ceux 
de  mon  lac.  J’ai  renoncé  de  grand  cœur  à toutes 
les  illusions  de  la  vio , mais  non  pas  aux  conso- 
lations solides,  qu'on  ne  trouve  qu'avec  ses  an- 
ciens amis.  .Madame  Denis  me  fait  bien  sentir 
combien  cette  consolation  est  nécessaire.  Elle  s’est 
consacrée  à me  tenir  compagnie  dans  ma  retraite. 
Sans  elle  mou  jardin  seiail  pour  moi  un  vilain 
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(iësert,  et  l'aspect  admirable  de  rua  maison  per-  i 


•Irait  toute  sa  iK'aule.  J'ai  iHe  absolument  insen- 
sible à ce  succès  passager  de  la  tragédie  * dont  vous 
me  parles.  Peut-être  celle  insensibilité  vient  de  l'e- 
loignemenl  des  lieux.  On  n'est  guère  touche  d'un 
applaudissement  dont  le  bruit  vient  'a  peine  jus- 
qu'à nous;  et  on  voit  seulement  les  défauts  de  suri 
ouvrage,  qu'un  a sous  les  yeux.  Je  sens  tout  ce 
qui  manque  à la  pièce , et  je  me  dis  : 

• Solve  ienescentem.  .......... 

UoR..  Ub.  1 , ep.  s,  >.  S. 

Je  me  le  dis  aujourd'hui  ; et  peol-êlre  demain  je 
serai  assez  fou  pour  recommencer.  Qui  peut  ré- 
pondre de  soi?  Je  ne  réponds  bien  positivement 
que  de  la  sincère  et  inviolable  amitié  qui  m’attache 
'a  vous  pour  toute  ma  vie.  V. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

90  Mptembre. 

Mon  cher  ange,  tout  malade  que  je  suis,  j'ai 
lu  avec  attention  le  grand  Mémoire  sur  l'Orphe- 
lin. J'en  fais  les  plus  sincères  remerciements  au 
chœur  des  anses  ; mais  les  forces  et  le  temps  me 
manquent  pour  donner  à cet  ouvrage  la  perfec- 
tion que  vous  croyez  qu’il  mérite,  et,  du  moins, 
les  soins  que  je  lut  dois  après  ceux  que  vous  en 
avez  daigné  prendre.  Je  crois  que  le  mieux  serait 
•le  ne  pas  reprendre  la  pièce  après  Fontainebleau, 
de  gagner  du  temps , de  me  laisser  celui  de  me 
reconnaître.  Songez  que  je  n'ai  ni  santé  ni  re- 
cueillement d'esprit.  Cette  cruelle  aventure  de 
ïHislotre  de  llÀl  , l’injustice  de  M.  de  Males- 
lierbes  , ses  discours  offensants  et  si  peu  mérités, 
six  mille  copies  répandoesdans  Paris  d’on  ouvrage 
tout  falsiflc  et  qui  me  fait  grand  tort , tant  de  tri- 
bulations jointes  aux  souffrances  du  corps;  des 
ouvriers  de  toute  espèce  qn'ii  faut  conduire , un 
voyagea  mon  autre  ermitage  qu'il  faut  faire;  luut 
m'arrache  à présent  à l’Orphelin , mais  rien  ne 
m'Atcra  jamais  à vous.  Tâchez  , je  vous  en  prie , 
que  les  comédiens  oublient  f Orphelin  cet  hiver, 
mais  ne  m'oubliez  pas.  Vous  ne  m'aimez  qne 
comme  feseurdc  tragédies , et  je  ne  veux  pas  être 
aimé  ainsi.  Vous  ne  me  parlez  point  de  vous  , de 
votre  vie,  de  vos  amusements  ; vous  ne  médites 
point  si  vous  êtes  aussi  mécootcut  qne  moi  de  Ca- 
dix ; si  vous  avez  été  'a  la  campagne  cet  été.  Vous 
ne  savez  pas  que  vos  minuties  sont  pour  moi  es- 
sentielles. Il  faut  que  vous  me  parliez  de  vous  da- 
vantage , si  vous  voulez  que  je  sois  mieux  avec 
moi-méme.  Adieu  ; je  vous  demande  toujours  en 
grâce  de  faire  lire  à M.  de  Thibouville  ce  que 
vous  savez. 

‘L'Orphelin  étia  Chtmt. 


I AM.  BERTRAND, 

j Aux  Oétlcei,  M septembre. 

I De  nouveaux  contre  - temps  très  tristes,  mon 
! cher  monsieur,  me  privent , cette  année , du  plai- 
! sir  que  je  me  prép.irais  de  venir  vous  embrasser 
I à Cerne.  Je  partais  pour  .Monriuu , lorsqu’un  cour- 
I rier , dépêché  par  madame  de  Cicz , femme  ilo 
I mon  banquier,  vint  m'apprendre  que  son  mari 
était  à la  mort,  dans  ma  maison  que  je  lui  ai  prê- 
tée , et  où  je  venais  d’envoyer  tout  mon  petit  ba- 
gage. Ce  M.  de  Gicz  est  non  seulement  mon  ban- 
quier, mais  mon  ami.  Je  n’ai  senti  quel'allliclion 
que  me  cause  son  triste  état.  S'il  en  réchappe , sa 
convalescence  sera  longue,  et  je  lui  laisse  de  grand 
I cœur  ma  maison , où  il  est  avec  toute  sa  famille. 

I Si  nous  le  perdons,  ce  seront  encore  de  très  grands 
I embarras  joints  à ma  douleur.  La  vie  est  remplie 
I de  ces  traverses , jusqu’au  dernier  moment.  Ma 
santé  est  toujours  très  languissante;  il  n’y  a de 
consolation  que  dans  une  résignation  entière  à la 
volonté  d'un  Être  suprême.  Quel  cruel  contraste 
entre  ces  réflexions  et  la  gaieté  un  peu  indécente 
de  ces  anciens  fragments  de  la  Pucelle , qu'on 
assure  être  imprimés!  Cette  nouvelle  achevé  de 
me  désespérer.  Je  vous  prie , monsieur , de  vou- 
loir bien  présenter  mes  respects  à M.  le  colonel 
Jenner,  aussi  bien  qu'à  M.  le  banderet  de  Freu- 
dcnrcich. 

Vous  ignorez  peut-être  que  le  C.onscil  de  Genève 
a fait  un  réquisitoire  à celui  de  Lausanne,  pourse 
faire  rèprésciilcr  le  Mémoire  scandaleux  et  calom- 
nieux du  nommé  Grasset.  Le  libraire  Bousquet  a 
été  obligé  de  donner  l'original  de  ce  Mémoire  , sur 
la  lecture  duquel  le  Conseil  de  Genève  a décerné 
un  décret  lie  prise  de  corps  contre  Grasset.  Je  ne 
pouvais  , ce  me  semble , avoir  une  meilleure  ré- 
futation ; raaiscnfln  celle  alTaire  est  toujours  dés- 
agréable. Oscrai-je  vous  supplier  de  faire  parvenir 
cette  nouvelle  à monsieur  le  secrétaire  de  votre 
consistoire , qui  m'a  paru  être  informé  du  Mémoire 
de  Grasset  cl  de  l'effet  dangereux  qu'il  pouvait  pro- 
duire? Madame  Denis  vous  fait  milIccomplimenLs, 

I Je  vous  suis  tendrement  attaché  , à la  vie  et  à la 
j mort. 

i 

A M.  DE  BREMES. 

Am  Détins , W iquembes. 

J’allais 'a  Monrion,  mon  cher  philosophe;  je 
venais  vous  embrasser , je  jouissais  par  avance 
des  consolations  de  votre  commerce  aussi  sûr 
I que  délicieux  ; j’étais  déjà  en  route  , j'avais  cou- 
ché à Frangins , lorsque  madame  de  Ciex  m'ap- 
prend par  un  courrier  le  danger  où  est  sou  mari 
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J'aime  M.  de  Girz  voi  ilablûincnt;  je  lui  ai  mulié  | 
une  parlie  de  mes  affaires  ; il  m'a  paru  avoir  . 
toute  la  bonne  foi  do  votre  pays  ; je  serais  incon-  i 
solahie  de  sa  perte.  Il  est  dans  ma  mai.son  avec  | 
toute  sa  famille;  je  ne  regrelle  point  d’en  <!trc 
privé,  s'il  peut  y retrouver  sa  santé  ; je  ne  vou- 
drais y être  que  (mur  lui  donner  mes  secours  ; j 
mais  je  suis  relnmbédans  mes  maii.x  ordinaires,  | 
et  me  voici  inafade  aupr  ès  de  Genève , tandis  que 
tout  mon  petit  basage  est  au|iré$  de  bausanne. 
La  vie  n'est  qu'un  eonlrc-temps  perpétuel  : heu- 
reuse encore,  quand  elle  n'eslqu'uncnntre- temps. 

Vous  avez  dû  recevoir,  mon  cher  ami,  un 
exemplaire  de  YOrphelin  de  la  Chine  par  la  voie 
de  M.  Gallatin  , directeur  des  postes  de  Genève  , 
qui  s'est  chargé  de  vous  le  faire  parvenir.  Il  est 
bien  triste  que  cette  maudite  Pucette  paraisse , 
après  trente  ans,  dans  le  monde,  à côté  d'ouvrages 
sérieux  et  pleins  de  morale  ; c'est  un  contraste 
qui  afflige  ma  vieillesse. 

Vous  savez  que,  sur  le  rriquisitoiredu  Conseil 
de  Genève , Dousqiiet  a été  obligé  do  donner  l’ori- 
ginal de  ce  Mémoire  scandaleux  cl  calomnieux 
de  Grasset,  qu'il  avait  répandu  dans  Lausanne. 
Le  Conseil  de  Genève  vient  de  donner  un  décret 
de  prise  de  corps  contre  Grasset.  C'est  là  une  ré- 
futation assez  aulheolique  ; mais  il  est  triste  d'en 
avoir  eu  besoin. 

Je  me  flatte  que  Bousquet  sera  assez  sage  pour 
ne  plus  se  servir  d un  pareil  homme. 

Adieu  , jusqu'au  moment  où  je  pourrai  enlin 
jouir  de  Monrion  et  de  votre  société.  Adieu  , 
mon  cherphilomplie  ; ma  lame  Denis  et  moi  nous 
présentons  nos  obéissances  à celle  qui  fait  la  dou- 
ceur do  votre  vie  , et  à qui  vous  le  rendez  si  bien. 

A M.  LE  MARECHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

Aux  i7  septembre. 

Vous  devez , monseigneur  , avoir  reçu  mes 
majo/s.depuis  la  lettre  dont  vous  m'avez  honoré. 
J'avais  adressé  In  premier  exemplaire  sortant  de 
la  presse,  à M . Pallu,  sous  l'enveloppcde  .\I.  Rouillé. 
Je  ne  crois  pas  qu'il  y ait  aucune  négociation  avec 
la  Chine  qui  ai  pu  empêcher  que  le  paquet  vous 
ait  été  rendu.  Tout  a été  fait  un  peu  à la  hâte  do 
>na  part,  et  je  vous  demande  très  sérieusement 
pardon  de  vous  offrir  une  pièce  que  j'aurais  pu 
rendre , avec  le  temps  , moins  indigne  de  vous  ; 
mais  on  ne  fait  pas  tou. ours  tout  ce  qu'on  vou- 
drait. Je  ne  vous  parlerai  plus  de  votre  procès, 
puisque  vous  l’avez  oublié  ; mais  vous  ne  m’era- 
Péeherez  pas  «l’être  surpris  et  afflige.  Je  voudrais  ! 
flue  1 injustice  opiuiàlrc  des  Anglais  me  donnât  un  j 
sujet  plus  ample  pour  parler  de  voua  selon  mon  ; 
®*ur.  Vous  m’inspirez  du  goût  pour  l’hislorio-  1 


grapherie , depui.s  que  je  ne  .sois  pins  histnrio» 
graphe.  WHisloirede  la  guerre  de  1741  , où  voua 
êtes  tout  du  long , paraîtra  un  jour  ; mais  c'est  un 
fruit  qu'il  faut  lai.sser  mûrir.  Madame  Denis  jure 
toujours  qu'elle  vous  remit  l’exemplaire  que  je 
lui  avais  envoyé  pour  vous;  mais  voici  ce  qui  est 
arrivé.  Un  libraire  de  Paris,  nommé  Prieur, 
acheta  vingt-cinq  louis,  il  y a quel  pie  temps, 
une  partie  de  ce  manuscrit , qui  n'allait  que  jus- 
qu'à la  Idtaille  du  Fonlenoi  ; et,  chose  étrange  , 
c’est  que  ce  libraire  dit  l'avoir  acheté  de  M.  do 
Ximenès.  Manger  six  cent  mille  francs , et 
vendre  six  cents  francs  un  manuscrit  dérobé, 

I voilà  un  singulier  exemple  de  ce  que  la  ruine 
i traîne  après  elle.  M.  de  Malesherbes  eut  la  fai- 
I blesse  de  permettre  celte  édition  sans  me  coiisul- 
I ter.  J'en  fus  instruit  ; j'ignorais  ce  qu'on  avait  im- 
\ primé;  je  savais  seulement  qu'une  partie  de 
l'Histoire  du  roi  allait  paraître  sous  mon  nom  , 
sans  mon  aveu  , sans  qu'on  m'eût  rien  commu- 
I niqué.  J'écrivis  à medamu  du  Pompadour  et  a 
I .M.  d'Argeusnn,  et  j’obtins  sur-le-champ  qu’on 
fît  saisir  l'ouvrage.  Une  des  plus  fortes  raisons 
qui  m'ont  ilétenniné  à prendre  ce  parti , c’est  la 
crainte  qu'on  ne  ni’accu.sât  de  flatterie  dans  cette 
histoire.  J'aurais  passé  |iour  l'avoir  publiée  moi- 
même,  et  pour  avoir  voulu  m'attirer  quelque 
giâce  par  des  louanges.  Ces  louanges  ne  peuvent 
I jamais  être  bien  reçues  que  quand  elles  paraissent 
I entièrement  dé-intéressées.  D'ailleurs  je  n'avais 
point  revu  cette  histoire , et  il  y a tonte  apparence 
I qu'on  n'en  avait  publié  que  des  fiaginenis  fort 
imparfaits.  Madame  de  Pompadour  et  M.  d'Ar- 
I genson  ont  pensé  comme  moi , et  madame  de  Pom- 
i padour  m'a  fait  l'honneur  de  m'écrire  , aussi  bien 
que  .M.  d'Argensnn , qu  elle  approuvait  ma  con- 
duite. Je  me  flatte  que  vous  daignez  lui  donner  la 
' même  approbation.  Vous  voyez  combien  ceux  qui 
i ont  parlé  de  cette  affaire  ont  été  peu  instruits; 

I mais  l’est-on  jamais  bien  sur  les  grandes  choses 
i et  sur  les  petites?  A propos  de  petites,  vous  avez 
{ lu  , sans  doute,  madame  de  Staal.  Je  m'aperçois 
i que  mon  bavardage  n'est  pas  petit.  Recevez  mou 
I tendre  respect . 

A M.  BERTRAND. 

SO  Mptembr^. 

Voici,  mon  cher  monsieur,  une  petite  anec- 
dote littéraire  assez  singulière.  M.  le  conseillnr 
de  Itonstelten  et  moi , nous  sommes  les  seuls  qui 
ayons  eu  l'idée  de  parler  de  Confucius  dans  J’ür- 
ptielinde  la  Chine,  d'étonner  et  de  confondre  un 
Tarlare  (ctily  a beaucoup  de  Tartares  en  ce  monde) 
par  l'exposition  de  la  doctrine  aussi  simple  qu'ad- 
mirable de  cet  ancien  législateur.  Il  était  impossible 
de  faire  paraître  Confucius  lui-même , du  tem|rs 
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lie  CcnBis-l,an  , puisque  ce  philosophe  vivait  sii 
renls  ans  avant  Jésiis-Chrisl;  mais  ma  première  iii- 
lentinn  avait  été  de  représenter  Zamti  comme  un 
doses  destendants,  et  de  faire  parler  Confucius  en 
lui.  On  me  Dt  craindre  le  ridicule  que  le  parterre 
lie  Paris  attache  presque  toujours  au%  choses  ex- 
traordinaires , et  surtout  a la  sagesse.  Je  me  pri- 
vai de  cette  source  de  vraies  heautés  dans  une 
pièce  qui , étant  pleine  de  morale  et  dénuée  de 
galanterie,  courait  grand  risque  de  déplaire  a ma 
nation.  La  faveur  qu'elle  a obtenue  m'enhardit , 
mais  m'enhardit  trop  tard.  Je  vis  tout  ce  qui 
manquait  à cet  ouvrage  quand  il  fut  imprimé  ; je 
repris  mes  anciennes  idées , et  j'y  travaillais  quand 
je  reçus  votre  lettre  du  2B  septembre.  J'ai  déjà 
corrigé  tant  de  choses  'a  la  pièce  , que  je  ne  crain- 
drais point  de  la  refondre  pour  professer  hardi- 
ment la  morale  de  Confucius  dans  mon  sermon 
chinois.  Tous  ceux  'a  qui  j'ai  fait  part  de  celle 
entreprise  l'ont  approuvée  avec  transport.  Mais 
M.  de  Bonstetlen  est  le  seul  qui  ait  eu  le  mérite 
de  l'invention.  Je  ne  peux  m'empêcher  d'admi- 
rer la  justesse  et  la  force  de  l'esprit d'uii  homme 
qui , occupé  de  choses  si  différentes,  trouve  tout 
d'un  coup,  à la  seule  lecture  d'une  tragédie,  la 
beauté  essentielle  qui  devait  caractériser  la  pièce. 
Voilii  bien  un  motif  nouveau  qui  m'attache  à Berne, 
et  qui  me  donne  de  nouveaux  regrets.  Je  ne  peux 
aller  à Mourion  , que  j'ai  cédé  pour  long-temps 
à M.  de  Giez  et  il  sa  famille.  Qu'il  y rétablisse  sa 
raillé  ; qu'il  y demeure  tant  qu'il  voudra , ma 
maison  est  'a  lui.  Je  suis  d'ailleurs  plus  malade 
que  jamais  a mes  prétendues  Délices  ; et , depuis 
<|uelques  jours , je  me  trouve  dans  l'impuissance 
totale  de  travailler. 

Il  est  vrai , mon  cher  philosophe , que  je  ba- 
dinais à trente  ans  ; j'avais  traduit  le  commen- 
cement de  cet  IhtdibTM , et  peut-être  cela  est-il 
plus  plaisant  que  celui  dont  vous  me  parlez.  Pour 
cette  Pucelle  d'Orléans , ]e  \o\is  assure  que  je 
fais  bien  pénitence  de  ce  péché  de  jeunesse.  Je 
vous  enverrais  mon  péché , si  j'en  avais  une  co- 
pie. Je  n'en  ai  aucune;  mais  j'en  ferai  venir  de 
Paris  incessamment,  et  uniquement  pour  vous. 
Vous  la  lirez  h votre  loisir,  avec  des  amis  philo- 
sophes. 

- Dutee  est  desiperc  in  loco.  - 

Hos.,  lib.  IV,  od.  \ii.  V,  i8. 

Je  vous  remercie  tendrement  d’avoir  fait  con- 
naître à M.  de  Tressan  la  vérité.  Bousquet  n’est 
pas  digne  d'avoir  affaire  à un  homme  comme 
vous , et  d'imprimer  vos  ouvrages  Ne  pourrais-je 
liouver  a Genève  un  libraire  qui  me  convint? 
N'asez-voiis  pas  une  imprimerie  à Berne?  Il  faut 
du  stoïcisme  dans  plus  d’oueoccurrecr.’;  mais  ie 


n’adople  des  stoïques  que  les  principes  qui  laissi'iil 
l'âme  sensible  aux  douceurs  de  l’amitié  , et  qui 
avouent  que  la  douleur  est  un  mal.  Passer  sa  via 
entre  la  ealomnie  et  la  colique  est  un  peu  dur  ; 
mais  l’élude  et  l'amitié  consolent.  Adieu,  mon- 
sieur ; vous  faites  une  de  mes  plus  grandes  con- 
solations. Conservez-moi  les  bontés  que  vous 
m'.avez  acqiii.ses  de  monsieur  et  de  madame  de 
Freudenreich  ; vous  sentez  que  je  suis  déj'a  bien 
attaché  à M.  de  Bonstetlen , par  estime  et  par 
amour-propre.  Mes  respects , je  vous  en  prie , à 
ces  messieurs,  h M.  l'avoyer,  à M.  lecolonel  Jen- 
ner. Je  suis  à vous  tendrement  pour  ma  vie. 

A M.  TllIERlOT. 

Aux  Délices , 1er  octobre. 

Je  n'ai  point  répondu , mon  cher  et  ancien 
ami, aux  belles  exhortations  que  vous  me  faites 
sur  celle  vieille  ftdie  de  trente  années,  que  vous 
voulez  que  je  rajeunisse.  J'attends  que  je  sois  h 
l'âge  auquel  Fonlenelle  a fait  des  comc'dies.  Il 
n’est  permis  qu'à  un  jeune  homme  , ou  à un  ra- 
doteur , de  s’occuper  d'une  Piicclk.  Colonne  , à 
l’âge  de  soixante  et  quinze  ans , commenta  l'A- 
Inisia  ; mais  il  y a peu  de  ces  grandes  âmes  qui 
conservent  long-temps  le  feu  sacré  de  Promé- 
thée.  il  y a d'ailleurs  uu  |ietit  obstacle  'a  l'entre- 
prise que  vous  me  proposez  , c'est  que  l'ouvrage 
n'est  plus  entre  mes  mains  ; je  m'en  suis  défait 
comme  d’une  tentation.  Je  me  suis  mis  grave- 
ment à juger  les  nations , dans  une  es|>èce  do  ta- 
bleau du  genre  humain,  auquel  je  travaille  depuis 
long-temps,  et  je  ne  me  sens  pas  l'agilité  do  passer 
do  la  salle  de  Confucius  à la  maison  de  madame 
Pâris.  J'ai  lu  les  Mémoires  de  madame  de  Slaal ; 
elle  parait  plus  occupée  des  événements  de  la 
fcmmcdechambre  que  de  la  conspiration  du  prince 
de  Cellamare.  On  dit  que  nous  aurons  bientôt  les 
Mémoires  de  mademoiselle  Rondet,  fille  suivante 
de  madame  de  Slaal. 

Vous  ne  pouviez  vous  défaire  de  vos  Anglais  et 
de  vos  Italiens  en  de  meilleures  mains  qu’en  celles 
de  M.  le  comte  de  Lauraguais.  Le  vieux  Protago- 
ras , nu  Diagoras-Dumarsais  , m'a  répondu  de  lui. 

Je  vous  embrasse  de  tout  mon  cœur. 

A MADEM01SF.I.LE  CLAIRON. 

Aux  Délices,  8 octobre. 

J'ai  beaucoup  d'obligations , mademoiselle  , à 
monsieur  et  à madame  d' Argentai  ; mais  la  plus 
grande  est  la  lettre  que  vous  avez  eu  la  bonté  de 
m'écrire.  J’ai  fait  ce  que  j'ai  pu  pour  mériter  leur 
indulgence,  et  je  voudrais  bien  n'cire  pas  tout  à 
fait  in  ligue  de  l'iulérêt  qu'ils  ont  daigné  prendre 
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i un  faillie  ouvrage  , et  îles  lieaiili'S  que  vous  lui  i 
avez  iirflées;  niais,  à mon  on  ne  fait  pas 
tout  ce  qu’on  veut.  Vous  avez  affaire , dans  celle 
pièce , à un  vieil  auteur  et  à un  vieux  mari , et 
vous  ne  pouvez  echautler  ni  l'un  ni  l’autre.  J'ai 
envoyé  à .M.  d'Argental  quelques  mouches  canllia- 
rides  pour  la  dernière  scène  du  quatrième  acte , 
entre  votre  mari  cl  vous  ; et  comme  j’ai , selon 
l'usage  de  mes  confrères  les  liarhiiiiilleurs  de  pa- 
pier, autant  d'amour-propre  que  d’impuissance, 
je  suis  persuadé  que  cette  scène  serait  assez  bien 
reçue,  surtout  si  vous  vouliez  réchauffer  levieui 
mandarin  par  quelques  caresses  dont  les  gens  de 
notre  Age  ont  besoin , et  l'engager  à faire , dans 
celte  occasion , un  petit  effort  de  mémoire  et  de 
poitrine. 

Au  reste,  mademoiselle , je  vous  supplie  instam- 
ment do  vouloir  bien  conserver , sans  scrupule , 
ces  deux  vers  an  premier  acte  : 

Voilà  ce  que  cenl  vois,  en  sanglots  superflus, 

Ont  appris  dam  ces  lieux  à mes  sens  éjierdus. 

Scène  1. 

Vous  pouvez  être  très  sûre  que  les  sanglots 
n'ont  pas  d'autre  passage  que  celui  de  la  voix  ; 
et , si  on  n’est  pas  accoutumé  'a  celte  expression  , 
il  faudra  bien  qu'on  s'y  accoutume. 

Je  vous  demande  grâce  aussi  pour  ces  vers  : 

les  femmes  de  ces  lieux  ne  peuvent  m'abuser; 

Je  n’ai  que  trop  connu  leurs  larmes  infidides. 

Acte  III , scène  i. 

Le  parterre  ne  hait  pas  ces  petites  excursions 
sur  vous  autres , mesdames. 

Je  prieCengis  de  vouloir  bien  dire,  quand  vous 
paraissez  : 

Que  vois-je  ? est-il  possible?  O ciel  ! à destinée! 

Ne  me  Irompé-je  point?  est-ce  un  songe,  une  erreur  ? 

Cest  Idamè,  c'est  elle;  et  mes  sens,  etc. 

Acte  III,  scène  i. 

Je  suppose  que  vous  ménagez  votre  entrée  de 
façon  que  Gengis-kan  a le  temps  de  prononcer 
tout  ce  bavardage. 

Jo  demande  instamment  qu'on  rétablisse  la 
dernière  scène  du  quatrième  acle , telle  que  je 
l'ai  envoyée  k M.  d'Argental;  elle  doit  faire  quel- 
que effet  si  elle  est  jouée  avec  chaleur;  du  moins 
elle  en  fesait  lorsque  je  la  récitais , quoique  j'aie 
perdu  mes  dents  au  pied  des  Alpes. 

Je  ne  peux  pas  concevoir  comment  on  a pndter 
de  votre  rôle  ce  vers  au  quatrième  acte  ; 

Les  lois  vivent  encore,  et  IVniporlcnt  sur  vous. 

C'est  assurément  un  des  moins  mauvais  de  kt 
fl. 


pièce,  cl  un  de  ceux  que  votre  art  ferait  le  plus 
valoir.  Il  n'csl  pas  possible  de  soutenir  le  vers 
qu'on  a mis  à sa  place  : 

Mon  devoir  et  mo  loi  vont  au-devstu  de  vous; 

Je  vous  l'ai  déjà  dit. 

Vous  sentez  qu'un  deroir  nu-di  ssus  de  qitel- 
qu'un  n'est  pas  une  expression  française , et  ce 
malbeiireux  Je  vnits  /‘ni  déjà  dit  ne  seiulile  être 
là  que  pour  avertir  le  publie  que  vous  ne  devriez 
pas  le  redire  encore. 

La  dernière  scène  du  quatrième  acle  est  entre 
les  mains  do  M.  d'Argental , je  vous  l'ai  déjà  dil; 
et , dans  cette  dernière  scène  que , par  paren- 
thèse, je  trouve  1res  bonne  , je  voudrais  que  /amti 
eût  riioniieur  de  vous  dire  : 

!fc  parlorts  pab  de&  mii'nit,  laissons  noire  inroiium',  etc. 

Scitne  6» 

Je  voudrais  que  le  cinquième  acte  fût  joué  tel 
qu'il  est  imprimé.  J'aide  fortes  raisons  poiircroir  - 
que  votre  si;ènc  avec  Oclar  ne  doit  point  être 
tronquée  , et  que  vous  disiez  : 

Si  j'olilciiaivdu  moiii.i , av.iiit  de  voir  un  maitre. 

Qu'un  moment  à me»  yeux  mon  époux  pAt  paraître. 

.Scène  a. 

Une  de  ces  raisons , c'est  qu'il  me  paraît  très 
convenable  qti'Idamé  , qui  a son  projet  de  mourir 
avec  son  mari , veuille  l'exécuter  sans  voir  Gcn- 
gis,  et  que,  remplie  de  cetlc  idée,  elle  hasarde 
sa  prière  à Oclar.  D'ailleurs  j'aime  fort  ce  brutal 
d'Octar  , et  je  voudrais  qu'il  parlât  encore  davan- 
lage. 

Jo  vous  demande  pardon , mademoiselle , de 
tous  ces  détails.  Maintenant,  si  M.  de  Crébillon 
ou  M.  de  Cbâteaubriin  , on  quelques  autres  jeunes 
tètes  de  mou  âge , n'ont  ni  tragédies  ni  comédies 
nouvelles  à vous  donner  pour  votre  Saint-.Martin, 
et  si  votre  malheur  vous  force  à reproduire  en- 
core au  Ihéâlre  les  cinq  magots  ehinois , je  voii.s 
enverrais  la  pièce  avec  le  plus  de  changement 
que  je  pourrais.  J'attendrais  sur  cela  vos  ordres; 
mais  voici  ce  que  je  vous  conseillerais , ce  serais 
de  jouer  Mariamne  à la  rentrée  de  votre  parle 
ment.  Ce  rôle  est  trop  long  pour  mademoiselle 
Gaussitt  , qui  ne  doit  pas  d'ailleurs  en  être  ja- 
louse. Vous  feriez  réussir  cette  pièce  avec  M.  Le- 
kain  , qui  joue , dit-on  , très  bien  Hérode  : vous 
joueriez  après  cela  Idamé , si  le  public  redeman- 
dait la  pièce  ; j'aurais  le  temps  de  la  rendre  moins 
indigne  de  vous. 

Je  vous  demande  pardon  d'une  si  longue  lettre, 
que  le  triste  état  de  ma  saule  m'a  obligé  de  dic- 
ter. Jo  vous  présente  mes  très  sincères  renier* 
ciemonls,  etc. 

48 
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A M.  DUMARSAIS, 

À ri  1119. 

Aux  Délicei.  le  19  octobre. 

]f  bénis  les  Chinois , cl  je  brûle  des  pastilles  à 
Conrueius , mon  cher  pbiinsniilie  , puisque  innii 
éiolfe  tic  Pikin  vous  a encore  aliiré  dans  le  ma- 
gasin d'Adrienne  *.  \oiis  l'avons  vue  mourir,  et  le 
ComIe  de  Saxo  devenu  depuis  un  héros,  et  presque 
tous  ses  amis.  Tout  a ]>assc  ; et  nous  reslons  en- 
core quelques  minutes  sur  ce  las  de  boue  , où  la 
raison  et  le  tain  goût  sont  t.n  peu  rares. 

Si  les  Franeais  n'étaient  pas  si  Français , mes 
ebinuis auraient  clé  plus  Chinois,  cl  Cengis  en- 
core plusTartare.  Il  a fallu  appauvrir  mes  idées, 
et  me  gêner  dans  le  costume,  pour  ne  pas  effa- 
roucher une  natiou  frivole , qui  rit  sottement,  et 
qui  croit  rire  gaiement  de  tout  ce  qui  n'est  pas 
dans  scs  mœurs,  on  plutôt  dans  ses  motles. 

M.  le  comte  de  Lauraguais  me  parait  au-des- 
sus des  préjuges  , et  c'est  alors  qu'on  est  bien.  Il 
m'a  écrit  une  lettre  dont  je  tire  presque  autant 
de  vanité  que  de  la  vôtre.  Il  a dû  recevoir  ma  ré- 
ponse adressée  à l'hôtel  de  Urancas.  Il  (lense , 
puisqu’il  vous  aime.  Cultivez  de  cet  esprit-là  tout 
ce  que  vous  pourrez  ; c’est  un  service  que  vous 
rendez  'a  la  nation.  Vivez , inspirez  la  philoso- 
phie. 

Nous  ne  nous  verrons  plus  ; mais  se  voil-ou 
dans  Paris?  Nous  voil'a  morts  l'un  pour  l'autre; 
j'en  suis  bien  fâché.  Je  trouve  quelques  philosophes 
an  pied  des  Alpes  ; toute  la  terre  n'est  pas  cor- 
rompue. 

Vous  vivez  sans  doute  avec  les  encyclopédistes; 
ce  ne  sont  pas  des  bûtes  que  ces  gens-l’a  ; faites- 
leur  mes  compliments  , je  vous  eu  prie.  Conser- 
Tez-moi  votre  amitié  jusqu’à  ce  que  notre  ma- 
chine végétante  et  pensante  retourne  aui  élé- 
ments dont  elle  est  faite. 

Je  vous  embrasse  en  Confucius  ; je  m'unis  à 
vos  pensées  ; je  vous  aime  toujours  au  liord  do 
mon  lac,  comme  lorsque  nous  soupiniis  ensemble. 
Adieu.  On  n'éerivait  ni  à Platon  ni  à Socrate  : 
Yotre  trit  humOU  servileur. 

A M.  LF.  COMTF;  D'ARCtXTAb. 

t5  octobre. 

Mon  cher  ange , vous  commencez  donc  à être 
un  peu  content.  Vous  le  seriez  davantage  sans  trois 
terribles  empêchements  : la  maladie , l'éloignc- 
ment.  cl  une  Hhloirc  générale  qui  me  lue.  Puis- 
je  Songer  an  seul  Gengis  quand  je  me  mêle  du 

* U.  Uuniarisiv  avait  envetgné  ta  dédamatioD  a aia«tomol- 
fdW  LecooTreor.  K. 


I gouvernement  de  toute  la  lerre?  Les  Japotiais 
et  les  Anglais,  les  jésuites  et  les  talapoins,  les  chré- 
tiens et  les  musulmans,  me  demandent  audience. 
J’ai  la  tûlc  pleine  du  procès  de  tous  ces  gcns-l’a. 
Vous  avez  beau  me  dire  que  la  cause  de  Gengis 
doit  passer  la  première,  vous  connaissez  trop  l ii  n 
la  faiblesse  humaine  pour  ne  pas  savoir  que  nous 
UC  sommes  les  niaiires  de  lieu.  Dites  'a  vi>s  fleurs 
de  s’épanouir, 'a  vos  blés  de  germer , ils  vous  ré- 
pondront; Allen  II  Z ; cela  dépend  de  la  lerre  et  du 
soleil.  Mou  cher  ange,  ma  pauvre  lûle  dépend  do 
tout.  Je  fais  ce  que  je  peux,  qnniid  je  peux;  plus 
je  vais  eu  avant , plus  je  me  lien.s  m.iehine  grif- 
lonnanle.  Pour  vous,  messieurs  de  i'ans , faites 
suivant  vos  volonlé.s  ; ordonnez  , coupez  , taillez, 
rognez,  faites  jouer  nies  nmjoU  devant  les  ma- 
rionnettes de  Fontainebleau , et  qu'on  y déchire 
l'auteur  au  sortir  de  la  piiiee , tandis  que  je  lan- 
guis malade  dans  mou  ermitage,  entrode  la  casse 
et  des  livres  ennuyeux.  J'ai  mandé  à Lambert  que 
je  serais  peut-être  assez  fou  (mur  lui  donner , en 
sou  temps , une  nouvelle  tragédie  à imprimer  ; 
mais  ce  ii'est  pas  du  pain  cuit  («ur  Laimbert.  II 
faut  que  les  mtlions  soient  jugées,  et  que  le  génie 
me  dise  : Travaille.  En  allendant,  mon  divin 
ange,  j'ai  recours  à vous  auprès  de  Lambert;  il 
s’avise  d'imprimer  un  recueil  de  toutes  mes  sot- 
tises , et  il  n’a  encore  aucune  des  corrections  , an- 
cun  des  changenicaissans  nombre  que  j'y  ai  faits. 
C’est  encore  un  travail  assez  grand  de  mettre  tout 
cela  en  ordre.  Dites-lui,je  vous  en  conjure , qu'il 
ne  fasse  rien  avant  que  je  lui  aie  fait  tenir  tous 
mes  papiers.  Ce  [larcsscux  est  bien  ardent  quand 
il  croit  ((u'il  y va  de  son  intérêt  ; mais  son  intérêt 
véritable  est  de  ne  rien  faire  sans  mes  avis  et  sans 
mes  secours.  Do  quoi  se  mêle-t-il  do  commen- 
cer, sans  me  le  dire,  une  édition  de  rocs  œuvres, 
lorsqu'il  sait  que  j'en  fais  nue  à Genève  , etlors- 
qn'tl  a pa.ssé  une  année  entière  sans  vouloir  pro- 
filer des  dons  que  je  lui  offrais?  Il  m'envoya  , il 
y a un  an,  une  feuille  de  ta  Ucnriaile , et  s’eu 
tint  là  ; et  [>oiut  de  nouvelles.  Je  lui  mandai  enfin 
que  je  paierais  la  feuille,  et  qu'il  s'allût  prome- 
ner. Je  donnai  me,s  guenilles  à d'autres , et , 'a 
présent,  le  voilà  qui  Iravaille,  et  sans  m'avoir 
averli.  Je  vous  prie  , mon  ciierango,  de  lui  laver 
la  lûle  en  passant , si  vous  le  rencontrez  en  allant 
à la  Gvmédie  , si  vous  vous  en  souvenez , si  vous 
voulez  bien  avoir  celle  bonté.  Je  vous  demande 
bien  pardon  de  mon  im(iorlunUé  ; mais  encore 
faul-il  êlre  imprimé  à sa  faulaisie.  Adieu  ; je  vou- 
drais travailler  à la  vôtre,  et  réussir  aulaut  qu« 
j'ai  envie  devons  plaire. 
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A M.  DliPONT. 

▲TOCAT. 

Ociobre. 

Mon  cher  ami,  les  maladies  lii'Ciiiraaont  à lafiir. 
il  y a Iruis  mois  que  j’ai  cessé  tout  coimnorec  avec 
le  (lenre  lumain.  Mes  amis  de  Paris  ont  fait  jouer 
cet  Orphelin,  sans  que  je  m'en  sois  nicic.  Je  se- 
rais plus  sensililc  au  plaisir  de  vous  revoir , que 
je  ne  l’ai  clé  à ee  petit  succès  passager.  Je  comp- 
lais aller  "a  Monriou  prés  de  La<isaiine;  je  vous 
aurais  envoyé  un  carrosse  sur  la  roule  pour  vous 
enlever;  nous  aurions  pliilosoplic  quelque  temps 
avec  notre  ami  M.  deBreiiles;  mais  un  liomiue 
de  Lausanne , à qui  j'avais  prèle  ma  maison , s'est 
avisé  d'y  tomber  malade,  et  d'y  être  à la  mort  six 
semaines;  il  y est  encore , tandis  que  je  languis 
dans  mes  prétendues  Délices. 

J’ai  oui  dire  que  des  gens  de  Strasbourg  , qui 
ont  été  un  peu  eirarouclics  d’un  certain  mémoire, 
vous  ont  plus  nui  que  je  n'ai  pu  vous  servir. 
M.  de  Paulmy,  en  vous  disant  que  je  suis  votre 
ami , vous  a fait  voir  à quoi  mon  amitié  est  bonne; 
elle  est  en  vérité  aussi  sincère  qu'inutile.  Je 
compte  cette  inutilité  parmi  mes  plus  grands 
malheurs  ; je  vis  toujours  dans  l'es|iéraiicc  de 
vous  revoir.  Madame  Denis  vous  fait  mille  com- 
pliments, aussi  bien  qu  à madame  Dupont.  Je  me 
joins  à elle;  je  vous  embrasse  de  tout  mon  cteiir. 
Voulez-vous  bien  présenter  mes  respects  à mon- 
sieur et  à madame  de  Klinglin?  V. 

Si  vous  voyez  le  conseiller  de  la  maison  de  Li- 
nange , je  vous  supplie  de  lui  recommander  de 
faire  honneur  à ma  lettre  de  change. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

Ani  préleodott  DélicM , octobre. 

Tout  va  de  travers  dans  ce  monde , mon  cher 
ange,  il  m’est  mort  un  petit  Suisse  charmant , 
qui  m’avait  fait  avoir  une  maison  assez  agréable 
auprès  de  Lausanne,  me  l'avait  meublée,  ajus- 
tée , et  qui  m'y  attendait  avec  sa  femme.  J'allais  'a 
cette  maison , où  j'avais  fait  porter  mes  livres  ; je 
complais  y travailler  à votre  OrpheUn.  Mon  Suisse 
est  mort  dans  ma  maison  ; sc.s  effets  étaient  con- 
fondos  avec  les  miens.  J'ai  été  très  afüigé , très 
dérangé , je  n’ai  pas  pu  faire  un  vers.  Vous  ne 
savez  pas,  vous  autres  conseillers  d’honneur, ce 
qoe  c’est  que  de  faire  bélir  en  Suisse  en 
deuz  endroits  'a  la  fois,  de  planter  et  de  changer 
des  vignes  en  pré , et  de  faire  venir  de  l’eau  dans 
un  terrain  sec , pendant  qu’on  a une  Histoire  gé- 
nérale sur  les  bras  ,et  une  maudite  Pucellc  qui 
conrt  te  monde  en  dévergondée,  et  un  petit  Suisse 


qui  s’avise  de  mourir  chez  vnns.  Faites  comme 
il  vous  plaira  avec  votre  Orphelin,  il  n'a  de  père 
que  vous  ; il  me  faudrait  un  peu  de  temps  pouc 
le  reloitcbrr  h ma  fantaisie.  Je  suis  toujours  dans 
l'idée  qn’d  faut  parler  de  Confucius  dans  une 
pièce  cliiooise.  Les  petits  cbangenicnis  que  je  fê- 
lais à pré'put  ne  protiiiraieiil  p.is  iin  grand  er.el. 
C’est  maden  oiselleCI.-iiron  qui  établit  luut  le  suc- 
cès de  la  pièce.  Un  dit  que  l.ekain  a joue  à Foii- 
laiiieblean  plus  en  goujat  qu’en  Tarlare  ; qu'il 
n'est  ni  noble,  ni  anioiireuv,  ni  terrible,  ni 
leiidre,  et  que  Sarrasin  a l'air  d'un  vieux  sacris- 
tain de  pagode.  J’aurais  beau  mettre  dans  leur 
bouche  les  vers  de  Cinnael  ifAlImlic,  on  ne  s'en 
apercevrait  pas.  J'ai  besoin  d'uiic  inspiration  de 
quinze  Jours  pour  rapiécer  ou  rapiècelcr  mon 
drame;  nos  histrions  seraient  qiiinzeaulres  jours 
'a  remettre  le  tout  au  lliéilrc , et  je  ne  serais  pas 
sûr  du  succès.  Vous  avez  fait  réussir  mes  ningots 
avec  tous  leurs  défauts , mon  cher  et  rcs(iectablc 
ami  ; vous  les  lerez  supporter  de  même.  Je  uo  les 
ai  imprimés  que  pour  aller  au-devaiit  de  la  Pu- 
cefle,  qu'on  vend  partout.  Il  fallait  absolument 
désavouer  ces  aliominaMes  copies  qui  courent 
dansi  Europe.  J'ai  besoin  d'un  peu  de  reposdans 
ma  vieillesse,  et  dans  une  vieillesse  infirme  qui 
no  résisterait  pas  à des  chagrins  nouveaux.  Ma 
Lettre  à Jean-Jacques  a fait  un  assez  bon  effet, 
du  moins  dans  les  p.iys  étrangers  ; mais  je  crains 
siiitoiit  les  langues  médisanlesdii  votre  Comptez, 
mon  divin  ange  , que  le  génie  prétiqiie  ne  s'ae- 
ennimodc  pas  de  tonies  ces  tribnlalious.  Ce  mau- 
dit Lamliert  parle  loujouia  de  réimprimer  prcifo, 
presto  , mes  sottises  non  corrigées.  Il  ne  vent 
point  attendre;  il  a grand  tort  de  loiiles  façons  ; 
c'est  encore  là  une  de  mes  peines.  Encore  si  ot 
pouvait  bien  digérer!  mais  avoir  toujours  mal  'a 
l’estomac,  craindre  les  rois,  et  les  libraires,  et 
les  P«cf//fS  / on  n’y  résiste  pas.  Élcs-vons  cou- 
teul  de  Cadix?  Pour  moi , j’cu  suis  horriblement 
niikonlent. 

Le  roi  de  Prusse  m’a  fait  mille  eomplim.'nts , 
etaiedcrnande  de  nouvcau.v  chants  delà  Puctf/e; 
il  a lediable  au  airps.  Coiuiuent  va  le  pied  de  ma- 
dame d'Argeiitai?  Je  suis  à ses  pieds.  Adieu,  di- 
vin ange. 

A M.  DE  BRENLES. 

Aox  Deiicea  , Z4  octcArB. 

Qu'est-ce  que  la  vie,  mon  cher  philosophe  ? 
Voil'a  ce  Giez  si  frais,  si  vigoureux,  mort  ilans 
mon  pauvre  Monrion  ; cela  me  rend  celto  maison 
bien  désagréable.  J'aimais  Giez  de  tout  mon  cesur, 
je  comptais  sur  lui;  il  m’avait  arrangé  ma  msi- 
son  de  son  mieiii  ; j’e.spérais  vous  y voir  ior-'s- 
aa. 


Digifized  by  Google 


C01UIESI‘OM)ANCE. 


samnxMil.  Sa  paiivr«  veuve  mourra  peut-être  de 
«tûuleur.  Giez  était  sur  le  point  de  faire  une  for- 
tinie  cüusidérabie;  sa  famille  sera  probableiucut 
ruinée;  voilà  comme  toutes  les  espérances  sont 
confondues.  Je  n’ai  que  deux  jours  a vivre , en 
passerai-je  un  avec  vous?  Quand  reveuez-vous 
à Lausanne?  Vous  seul  serez  capable  de  me  dé- 
terminer b habiter  Monrion.  Je  suis  bien  inca- 
pable de  répondre  aux  vers  llalteurs  de  madame 
de  Brenles;  le  chagrin  étouffe  le  génie.  Ou  me 
mande  de  tous  côtés  <jiic  la  Pucclle  est  impri- 
mée, mais  on  ne  me  dit  point  où;  tout  ce  que 
je  sais  , c'est  que  ce  galant  homme  de  ca]>ucin  en 
a proposé  treize  chants  'a  Francfort  a un  libraire 
nommé  Fsslinger;  mais  il  voulait  les  vendre  si 
cher  que  le  libraire  a refusé  le  marché  ; il  est  allé 
les  faire  imprimer  ailleurs.  Saint  François  d’As- 
sise  vous  a envoyé  l'a  un  bien  vilain  homme. 

Madame  Denis  et  moi  nous  vous  assurons  de 
notre  tendre  attachement  ; nous  eu  disons  autant 
a madame  de  Brenles.  V. 

A M.  BERTRAND. 

U octobre. 

La  mort  de  M.  de  Giez  me  pénètre  de  douleur  ; 
me  voilà  banni  pour  quelque  temps  de  ma  maison, 
où  il  est  mort.  Ab!  mon  cher  monsieur,  qui  peut 
compter  sur  un  moment  de  vie?  Je  n’ai  jamais  vu 
une  santé  plus  brillante  que  celle  de  ce  pauvre 
Giez  ; il  laisse  uue  veuve  désolée,  un  enfant  de  six 
ans,  et  peut-être  une  fortune  délabrée , car  il  com- 
mençait. 11  avait  semé,  et  il  meurt  sans  recueillir  ; 
nous  sommes  environnés  tous  les  jours  de  ces 
exemples.  On  dit  : Il  est  mort , et  puis , Serre  la 
file;  et  on  est  oublié  pour  jamais.  Je  n’oublierai 
point  mon  pauvre  Giez,  ni  sa  famille.  Il  m’était 
ultaché;  il  m’avait  rendu  mille  petits  services  ; je 
ne  retrouverai,  h Lausanne,  personne  qui  le  rem- 
place. Je  vois  qu’il  faudra  remettre  au  printemps 
mon  voyage  de  Berne  ; c'est  être  bien  hardi  que 
de  compter  sur  un  printemps. 

Ce  capucin,  digTie  ou  indigne,  a été  proposer 
h Francfort  son  manuscrit  de  la  Pucelle,  à un  li- 
braire nommé  Esslingcr;  mais  il  en  a demandé  un 
prix  si  exorbitant , que  le  libraire  n’a  point  ac- 
ücplé  le  marché  ; il  est  allé  faire  imprimer  sa 
drogne  ailleurs.  Je  crois  qu’il  la  dédiera  à saint 
François. 

Une  grande  dame  d’Allemagne  m’a  mandéqu'elle 
avait  un  exemplaire  imprimé  do  cette  ancienne 
rapsodic.  Il  faut  que  ce  ne  soit  pas  celle  de  Mau- 
beri,  car  elle  prétend  que  l’ouvrage  n’est  pas  trop 
malhonnête,  et  qu’il  n’y  a que  les  âmes  dévotes  à 
saint  Denis,  à saint  George,  et  à saint  Dominique, 
qui  eu  pnissent  être  scandalisées.  Dieu  le  veuille! 


Cet  ouvrage , quel  qu’il  soit,  jure  bien  avec  l’étal 
présent  do  mon  âme. 

Singula  de  nobis  aniii  pr.vdanlur  cuiilcs. 

Hoa.,  lib.  it,  cp.  ii,  v.  55. 

Je  ne  connais  plus  que  la  retraite  et  l’amitié. 
Que  ne  puis-je  jouir  avec  vous  de  Func  et  de 
l'autre  ! Je  vous  embrasse  bien  tendrement. 

A MADEMOISELLE  CLAIRON. 

Aux  Dcticcs , SS  octobre. 

On  me  mande  qu’on  rejoue  h Paris  cette  piccê 
dont  vous  faites  tout  le  succès.  Le  triste  état  de  ma 
santém’a  cm  pêchéde  travaillera  rendrecetouvrage 
moins  indigne  de  vous.  Je  ne  peux  rien  faire,  mais 
vous  pouvez  retrancher.  On  m’a  parlé  de  quatre 
vers  que  vous  récitez  à la  fin  du  quatrième  acte: 

Cependant  de  Gengis  j’irrite  la  furie; 

Je  te  laisse  en  scs  mains,  je  lui  lisTC  ta  sie; 

Mais,  mon  devoir  rempli,  je  m’immole  apres  toi  ; 

Cher  epou/,  en  partant , je  t’en  donne  ma  foL 
4 

Je  vous  demaude  en  grâce , mademoiselle , de 
supprimer  ces  vers.  Ce  n’est  pas  que  je  sois  lâché 
qu'on  ait  inséré  des  vers  étrangers  dans'^mon  ou- 
vrage; au  contraire,  je  suis  très  obligé  à ceux  qui 
ont  bien  voulu  me  donner  leurs  secours  pendani 
mou  absence;  mais  le  public  ne  peut  être  content 
de  ces  vers  ; ils  ressemblent  à ceux  que  dit  Chi- 
roèiie  a Rodrigue  ; mais  ils  ne  sont  ni  si  heureux 
ni  si  bien  placés. 

Rien  n'est  plus  froid  que  des  scènes  où  l’on  ré- 
pète qu’on  mourra,  et  où  un  autre  acteur  conjure 
l’actrice  de  vivre.  Ces  lieux  communs  doivent  être 
bannis  ; il  faut  des  choses  plus  neuves.  Je  vais 
écrire  'a  M.  d'Argental  pour  le  supplier,  avec  la 
plus  vive  instance,  de  s’unir  avec  moi  pour  re- 
mettre les  choses  comme  elles  étaient.  Je  peux 
vous  assurer  que  la  scène  ne  sera  pas  mal  reçue 
si  vous  la  récitez  comme  je  l’ai  faite  en  dernier 
lieu. 

Je  n’ai  que  le  temps,  mademoiselle,  de  vous  de- 
mander pardon  de  ces  minuties,  et  de  vous  assu- 
rer de  tous  les  sentiments  que  je  vous  dois. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENFAL. 

Aux  Dilicei,  as  octobre. 

Sur  des  lettres  que  je  reçois  de  Paris , je  suit 
obligé , mon  cher  ange,  de  vous  supplier  très  in- 
stamment do  faire  réciter  la  scène  dernière  du 
quatrième  acte,  comme  je  l’ai  imprimée,  en  con- 
servant les  corrections  que  j’ai  envoyées,  et  dont 
on  a fait  usage 'a  Fontainebleau.  Je  sais  bien,  et  j« 
l'ai  mandé  plusieurs  fuis,  qu’il  faut  dire  : 
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" Nous  mourrons  » je  le  sais » 

Acie  IV,  scène  6, 

nu  lieu  de 

« Tu  mourras,  je  le  sais » 

ruais  ou  rue  mande  que  les  vers 

« Cepemlanl  du  tyran  j’irrite  la  furie; 

« Je  te  laisse  en  ses  mains,  je  lui  livre  la  vie  ; • 

Cl 

" Je  m'immole  après  loi  ; 

" Je  t’en  donne  ma  foi , etc.,  » 

jettent  un  froid  mortel  sur  cetle  scène.  Je  ic  donne 
ma  foi  de  mourir  après  loi  est  pris  de  Cliimène, 
est  toocbantdaosChimèiie,  età  laglaccdansidanic. 
C’est  bien  cela  dont  il  s’agit  ! Il  n’y  a pas  là  d’a- 
mourette. Je  vntr  mourir,  cher  époux;  vis,  ma 
chère  femme;  tout  cela  est  au-dessous  d’Idamé  et 
de  21amti.  Au  nom  de  Dieu,  faites  jouer  cetle  scène 
comme  je  l’ai  faite,  eu  mettant  seulement  nous 
mourrons,  au  lieu  de  tu  mourras.  Point  de  lieux 
communs  sur  la  promesse  de  mourir,  sur  des 
prières  de  vivre, 

“ Non  crat  bis  locus 

Dé  j4rt  poet.,  v.  1 9. 

La  vie  n’csl  rien  pour  ces  gcns-l’a.  Je  vous  on 
supplie,  mon  cher  ange,  ayez  la  bonté  de  penser 
comme  moi  pour  cette  fin  du  quatrième  acte. 
Otez-moi 

« Cependant  du  tyran  j’irrite  la  furie.  » 

Je  VOUS  écris  en  hâte,  la  poste  part  ; cette  maudite 
Pucelle  d’Orléans  est  imprimée , et  je  suis  bien 
loin  d’être  en  état  de  refaire  mes  Chinois.  Ils  iront 
comme  ils  pourront  ; mais  ne  refroidissons  point 
cetle  fin  du  quatrième  acte.  Pardon,  pardon. 

' A M.  LE  CO.MTE  D’AIIGEINTAL. 

Aux  Délices  ,29  octobre. 

Mon  cher  ange,  je  vous  ai  envoyé  doux  exem- 
plaires de  votre  Orphelin.  Je  vous  prie  de  par- 
onner  à ma  misère  ; je  devrais  avoir  mieux  ré- 
pooduauxsoins  dont  vous  avez  honoré  mes  Chinois, 
^ous  et  madame  d’Argental.  J’ai  rendu  compte, 
aotant  que  je  l’ai  pu , de  ce  qui  s’est  passé  entre 
Ç quatrième  et  le  cinquième  acte  ; mais  je  ne  sais 
J en  ai  rendu  bon  compte.  Je  vous  demande  on 
Ç I c®  donner  un  exemplaire  de  cette  nouvelle 
3 rique  au  négligent  de  Lambert,  qui  devient  si 
ropatient  quand  il  s’agit  de  me  faire  enrager. 

' asse  au  moins  usage  de  «et  exemplaire,  si 


je  no  peux  lui  en  procurer  un  meilleur.  Je  vous 
avoue  que  l’aventure  de  lu  Pucelle  m’a  mis  hors 
d état  de  travailler.  Je  suis  parfaitement  instruit 
qu’elle  est  imprimée  ; elle  inondera  bientôt  tout 
Paris,  et  je  serai  à mon  âge  l’occasion  d’un  grand 
scandale.  .Me  conseillez-vous  de  renouveler  rae.s 
protestatious  dans  quelque  journal’  Permettez 
que  j’insère  sous  votre  enveloppe  un  petit  mot  à 
M.  le  comte  de  Choiseul;  je  ne  sais  point  sa  de- 
meure, et  je  crains  que  ma  lettre  n’aille  à qucl- 
qu  un  de  son  nom  qui  n’aurait  pas  pour  moi  la 
môme  indulgence  que  lui.  J’ai  reçu  de  mon  mieux 
les  deux  pèlerins  que  vous  m’avez  annoncés.  Les 
deux  exemplaires  de  l’Orphelin  de  la  Chine  sont 
partis  à 1 adresse  do  M.  Dupin , secrétaire  de 
M.  d Argenson  ; mais  j’ai  bien  peur  que  Jeanne 
ne  fasse  plus  de  bruit  qu’Idaraé.  Mon  cher  ange  , 
priez  Dieu  pour  moi. 

A M.  LE  COMTE  DE  CHOISEUL. 

Aux  Dclicea , ou  soi-disant  toiles . 89  octobro. 

Je  vous  remercie,  monsieur,  de  M.  Palissot,  et 
de  toutes  vos  autres  boutés.  J’en  sois  un  peu  in- 
digne. Je  n’ai  point  verni  mes  cinq  Magots  chinois 
comme  je  I aurais  voulu.  Je  viens  d'envoyer  à 
M.  d’Argental  ce  que  j’ai  pu  ; quoique  j’aie  à pré- 
sent 1 esprit  assez  triste,  je  ne  l’ai  pourtant  point 
tragique.  Cette  maudite  Pucelle , qui  m’a  souvent 
fait  rire,  me  rend  trop  sérieux.  Je  crains  que  les 
âmes  dévotes  ne  m’imputent  ce  scandale , et  la 
crainte  glace  la  poésie.  La  Pucelle  do  Chapelain 
n a jamais  fait  tant  de  bruit.  Me  voilà , avec  mes 
quatre  cheveux  gris,  chargé  d’une  fille  qui  embar- 
rasserait un  jeune  homme.  Il  arrivera  malheur. 
Vous  ne  sauriez  croire  quel  tort  Jeanne  d’Arc  a 
fait  à l’Orphelin  de  la  Chine. 

Je  ne  manquerai  pas  de  vous  envoyer,  monsieur, 
le  recueil  de  mes  rêveries,  dès  qu’il  .sera  imprimé. 
Je  conviens  que  Lambert  a négligé  l’Orjdtelbt  au- 
tant que  moi.  N’aurail-il  point  aussi  qiicbiuc  Pu- 
celle a craindre?  Je  ne  sais  plus  à quel  saint  me 
vouer.  Je  trouverai  toujours  dans  mon  chemin 
saint  Denis , qui  me  redemandera  son  oreille  ; 
saint  George,  à qui  j’ai  c.onpé  le  bout  du  nez,  et 
surtout  saint  Dominique  ; cela  est  horrible.  I.c.s 
raahoniélans  ne  me  pardonneront  pas  ce  que  j’ai 
dit  (le  .Mahomet.  Il  me  reste  la  cour  de  Pékin  ; mais 
c'est  encore  la  famille  des  conquérants  tarlares. 
Je  vois  qu’il  faudra  pousser  jusqu’au  Japon.  En 
attendant , monsieur,  conservez-moi  à Paris  des 
bontés  qui  me  sont  plus  précieuses  que  les  faveurs 
d’Agnès  et  le  pucelage  de  Jeanne. 
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A MADAME  LA  COMTESSE  D'ECMOM. 

Aux  Délires , près  (le  Genovc,  M «’ociobre  1755. 

Ou  vous  lililos  cbD.-sfis  iïiou  ôilülautes.  mailauic , 
dans  l«)  coiiveul  <l«'s  Caniié'ilcs.  Je  ne  iloule  pas 
(jiiVIlos  lie  servciil  h CiiiroU'itir  votre  dévotion.  Si 
vous  n'êtes  pas  encore  convaincue  du  pouvoir  de 
la  Rràce,  vous  devez  l'étre  de  celui  de  la  destinée. 
Elle  m'a  fait  quitter  Circy  apres  l’avoir  emlx'lli; 
cile  vous  a fait  quitter  votre  terre  lor.sque  vous  eu 
rendiez  la  demeure  plus  aRréalile  que  jamais.  Elle 
a fait  mourir  madame  du  Cliâtclet  en  Lorraine. 

E lo  m’a  coiidnil  sur  les  bords  du  lac  de  Genève; 
elle  vous  a campée  auv  Carmélites.  C'est  ainsi 
qu’elle  so  joue  des  hommes, qui  ne  sont  que  des 
atomes  en  mouvement,  soumis  h la  loi  générale  qui 
les  éparpille  dans  le  grand  choc  dos  événements  du 
inonde,  qu’ils  ne  peuvent  ni  prévoir,  ni  prévenir, 
ni  comprendre,  et  dont  ils  croient  quelquefois  être 
les  maîtres.  Je  bénis  cette  destinée  de  ce  que  mes- 
sieurs vos  enfants  sont  places.  Je  vous  souhaite, 
madame,  du  bon  heur,  s'il  yen  a ;de  la  tranquillilé 
au  moins,  loiil  insipiiie  qn’clln  est;  de  la  santé, 
qui  est  le  vrai  bien,  et  qui,  cependant,  est  nn  bien 
très  peu  senti.  Conservoz-moi  de  l’amitié.  Les 
roues  de  la  machine  du  monde  sont  engrenées  de 
façon  à no  me  pas  laisser  respérance  de  vous  re- 
voir; mais  mon  tendre  respect  pour  vous  sera  tou- 
jours dans  mon  cœur. 

A M.  L’ABBE  DE  BRADES. 

Frère  Rlbarbe  *a  frère  Gaillard,  salut. 

Je  suis  très  licbé,  frère  en  Belzébntb,que  frère 
Isaac  suit  malingre  et  mélancolique,  c’est  la  pire 
des  damnations.  Conservez  voire  santé  et  votre 
gaieté.  J'enverrais  de  tout  mon  cœur  an  révérend 
père  |>rieur  le  seizième  chant  du  scandale  qu’il 
demande,  mais  je  n’en  ai  point  fait,  line  douzaine 
de  jeunes  l’arisiens,  pins  gais  que  moi , s'amu.sent 
tous  les  jours  à remplir  mon  ancien  canevas.  Cha- 
cun y mol  du  sien.  On  dit  qn’on  imprime  l’ou- 
vrage de  deux  ou  trois  façon.s  düTéreriles.  l'ont  ce 
‘pie  je  pi’U.x  laire,  c'est  de  firotesler  eu  face  de  la 
sainte  Eglise.  Si  le  révérend  père  prieur  voulait 
mettre  (Jans  son  calcnei  un  exemplaire  corrigé  de 
l'Oriflielin  (le  ia  Chhtc , j’aurai  riionr.eur  de  le 
lui  envoy.'r  en  tonte  humilité;  car,  malgré  l’ox- 
(■onimimiiatioii  que  l’exaltaiion  do  râmo,  les  fric- 
tions de  poix  résine,  et  la  dissection  des  cerveaux 
de  «éanls  m'ont  atiirce,  je  crois  que  la  noble  pa- 
lernilé  a dc>j  entrailles  de  cliarité;  et  elle  doit  sa- 
voir (joc  j'élais  un  frère  servant,  tiès  altadiéau 
père  prieur , pensant  comme  lui , et  disant  mon 
ottiec  en  son  li  mncîir  et  gloire.  J'ai  un  petit  mo-  * 


naslère  près  de  Lausanne,  sur  le  chemin  do  Neuf- 
chatcl  ; et  si  ma  santé  me  l’avait  permis  , j’aurais 
été  jtisqu"a  Ncnfehalel  pour  voir  milord  Maréchal; 
mais  j'aurais  voulu  pour  cela  des  lettres  d’obé- 
‘lience. 

Il  est  venu  ici  deux  jeunes  gens  de  Paris  qui 
m'ont  dit  qu'il  y a un  nommé  Poinsinet  'a  qui  on  a 
fait  accroire  (juo  le  roi  de  Prusse  l’avait  choisi 
pour  être  précepleiir  de  son  lil.s  ; mais  que  l’article 
du  caihulicisme  étant  embarrassant , il  a signé 
qu'il  serait  de  la  religion  que  le  roi  voudrait.  Il 
apprend  actnollemenl  à danser  et  'a  chanter  pour 
donner  une  ine  lleiire  éducation  an  üls  de  sa  ma- 
jesté, et  il  n'altcnd  que  l’ordre  du  roi  pour  partir. 
Pour  moi,  j'allonds  tout  doucement  la  Ou  de  mes 
coliques,  de  mes  rliiimati.smes,  de  mes  ouvrages, 
et  de  toutes  les  misères  de  ce  monde.  Je  vous  om- 
brasse. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  TIIIBOUVILLE. 

Itr  novembre. 

Madame  Denis  vient  de  me  communiquer  volic 
, lettre,  mon  cher  marquis  ; je  suis  plus  affligé  et 
plus  indigné  que  vous.  Je  n’ignore  pas  absolument 
qui  sont  les  mi.sérahles  dont  la  fureur  a mêlé  le 
nom  de  mes  amis  cl  des  hommes  les  plus  respec- 
tables dans  je  ne  sais  quelle  plaisanterie  qu’on  a 
fait  revivre  .si  cruellement  depuis  quelijuos  an- 
nées. On  m’on  a envoyé  des  fragments  où  j’ai 
trouvé  M.  le  maréchal  de  Richelieu  traité  de  ma- 
quereau ; .M.  d’Argenla! , de  protecteur  des  mau- 
vais poêles.  Le  sucetîs  de  l’Orphel'm  de  la  Chine 
a ranimé  la  rage  de  ceux  qui  gagnent  leur  pain  à 
écrire.  Us  ont  élé  fourrer  Calvin  dans  cet  ancien 
ouvrage  dont  il  est  question  , parce  que  je  suis 
dans  un  pays  calviniste.  Enfin  ils  ont  poussé  leur 
imbécile  insolence  jusqu'à  oser  profaner  le  nom 
du  roi.  Voyez,  s’il  vous  plaît,  les  beaux  vers  dans 
Ics.jucLs  ils  ont  exprimé  ce  panégyrique  : 

Lui,  do.':  lioiirtions  trompant  la  dc.stin<’‘f, 

A la  garj’  Dieu  Laisse  aller  so»  armée,  etc. 

Je  n’ose  potir.snivre,  tant  le  re.sfe  c.sl exécrable.  J'ai 
vu,  dans  nn  do  ces  mallienretix  exemplaires,  saint 
Louis  en  enfer.  11  y a sept  on  huit  petits  grimands 
qui  brochent  conlinucîlemont  do.s  chants  de  ce 
prétendu  poème.  Ils  les  vendent  six  francs  léchant, 
c’e.sl  un  prix  fait  ; il  y en  a déjà  vingt-deux  , et  ils 
tnclIetU  mon  nom  hardiment  à la  tête  do  l’ouvrage. 
Je  n’ai  pas  manqué  d’avertir  M.  le  maréchal  de 
Richelieu.  On  m'avait  écrit  que  vous  étiez  fourre 
dans  celle  rapsodie,  avec  M.  d’ArgcnIal;  mais  je 
n’avais  iwiint  vu  ce  qui  pouvait  vous  regarder; 
c’est  une  abomination  qu’il  faut  oublier;  elle  me 
ferait  mourir  de  douleur.  Adieu  ; madame  Denis 
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est  aussi  affligée  que  moi.  Oublions  les  horreurs 
de  la  société  humaine.  Amusez-vous  dans  de  jolis 
ouvrages  conformes  à la  douceur  de  vos  mœurs  et 
aux  grâces  de  votre  esprit.  Nous  attendons  voire 
roman  avec  impatience;  cela  sera  plus  agréable 
que  riiisloire  de  tout  ce  qui  .se  fait  aujourd’hui. 
Vous  devriez  venir  jircudre  du  lait  ici,  pour  pu- 
nir les  scélérats  qui  abusent  de  votre  uoiu  et  du 
mien  d'une  manière  si  misérable. 

Pardonnez  ’a  un  pauvre  malade  obligé  de  dicter, 
et  qui  a dicté  celte  lettre  très  douloureusement. 

A M.  G.-C.  WALTIIER. 

Au*  Délices,  près  de  Genève,  5 novembre  175S. 

Mandez-moi,  mon  cher  Walllirr,  si  je  peux  vous 
envoyer  par  la  poste  celte  tragédie  de  l'Orphelin 
de  la  C/iine  que  vous  me  demandez.  Je  l'ai  encore 
beaucoup  changée  depuis  (ju’clleestimpriméc:c’ est 
ainsi  que  j’en  use  avec  tous  mes  ouvrasos,  parce 
que  je  ne  suis  content  d'aucun.  Cela  déroute  un 
peu  les  libraires,  et  j’en  suis  très  fâché;  mais  je 
ne  puis  m’empécher  de  corriger  des  ouvrages  qui 
me  paraissent  défectueux.  C'est  un  malheur  pour 
moi  de  connaître  trop  me.s  défauts,  il  n’y  aura  ja- 
mais de  moi  d’édition  bien  arrêtée  qu’après  ma 
mort.  Le  sieur  Lan)bcrt'a  Paris,  et  les  sieurs  Cra- 
mer â Genève,  ont  voulu,  cbacun  de  leur  côté, 
faire  une  nouvelle  édition  de  mes  œuvres.  Je  ne 
puis  corriger  celle  de  Lambert;  mais  je  ne  puis 
m’empêcher  de  corriger , dans  celle  des  frères 
Cramer,  toutes  les  pièces  dont  je  suis  mécontent  ; 
c'est  un  ouvrage  auquel  je  no  puis  travailler  qu’à 
mesure  qu’on  imprime.  Il  y a à cliaqne  page  des 
corrections  et  des  additions  si  considérables,  que 
tout  cela  fait,  on  quelque  façon , un  nouvel  ou- 
vrage. Si  vous  pouviez  trouver  le  moyen  de  mettre 
toutes  ces  nouveautés  dans  votre  dernière  édition, 
cela  pourrait  lui  donner  quelque  cours  à la  longue; 
mais  c’est  une  cliose  qui  ne  pourrait  .se  faire  que 
par  le  moyen  i!c  quebiue  éditeur  habile;  et  en- 
core je  ne  vois  pas  comment  il  pourrait  s'y  prendre. 
Je  suis  très  fàclié  <lc  toute  celle  concurrence  d’é- 
ditions. Si  j’avais  pu  trouver  qneb|ue  séjour 
agréable  dans  votre  pay.s,  vous  savez  bien  que  je 
me  serais  fait  un  plaisir  inUni  do  vous  ailler  et  de 
tout  diriger;  mais  ma  santé  ne  m'a  pas  permis 
de  m’établir  dans  voire  climat.  Partout  où  je  serai, 
je  vous  rendrai  tous  les  services  dont  je  serai 
capalde.  Si  je  peux  vous  envoyer  par  la  poste 
quelque  chose  qui  m’est  tombé  entre  les  mains, 
et  qui  vous  donnersit  un  grand  proDt , je  vous 
ferai  co  plaisir  sur-le-clianip  ; mais  comme  c’est 
un  ouvrage  qui  n'est  pas  de  moi , et  de  l’ortho- 
doxie duquel  je  ne  reponds  pas,  je  ne  vous  le  ferai 
parvenir  qii’cn  cas  que  vous  puissiez  agir  discrè 
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tement,el  sans  imprimer  cette  pièce  sous  votre 
nom. 

A .M.  THIEIUOT. 

Aux  Délices , le  8 novembre. 

Mon  ancien  ami,  j'ai  vu  M.  Patu  ; il  a de  l’es- 
prit, il  est  nuturel,  il  e.st  aimable.  J'ai  été  très  fâ- 
ché que  son  séjour  ait  été  si  court,  cl  encore  plus 
fâché  qu’il  ne  soit  pas  venu  avec  vous;  mais  la 
saison  était  encore  rude,  et  ma  cabane  était  pleine 
d’ouvriers.  Il  s’on  allait , U)us  les  soirs,  coucher 
au  couvent  de  Genève,  avec  M.  Palissot , autre 
enfant  d’Apollon.  C'S  deux  pèlerins  d'Emmaûs 
sont  remplis  du  feu  poclhjue;  iis  sont  vcnu.sme 
récliauffer  un  peu,  mais  je  suis  plus  glacé  que 
jamais  parles  nouvelles  qne  j’apprends  du  puce- 
lage de  Jeanne.  11  est  très  sûr  que  des  fri|>ons 
l’uiil  violée,  qu’elle  eu  e^t  toute  déligurée,cl<jih’on 
la  vend  en  Hollande  et  en  Allemagne,  sans  pudeur. 
Pour  moi,  je  la  renonce,  cl  je  la  déslicrilc;  ce 
n'est  point  là  ma  fille;  je  ne  veux  pas  entendre 
parler  de  câlins , quand  je  suis  sérieusement  oc- 
cupé de  riiisloire  du  genre  humain.  Cependant  je 
ne  vois  que  câlins  dans  cette  histoire  ; elles  M 
rencontrent  partout , de  quelque  côté  qu’on  se 
tourne.  Il  faut  bien  prendre  patience. 

Avez-vous  toute  l'II/sfoire  d'Otlieri?  En  cecas, 
voulez-vous  vous  en  défaircon  ma  faveur?  Si  vous 
avez  quelques  bons  livres  anglais  et  italiens,  ayez 
la  bonté  de  m’en  faire  un  petit  catalogue.  Je  vous 
deoiaudcrai  la  préférence  pour  les  livres  dont 
j’aurai  besoin,  et  vous  serez  payé  sur-le-champ. 
Adieu,  mon  ancien  ami. 

A M.  LE  COMTE  D'ARG ENTAI.. 

8 novembn». 

Mon  cher  ange,  je  suis  toujours  pénétré  de  vos 
bontés  pour  les  Chinnis.  Vous  devez  avoir  reçu 
deux  exemplaires  un  peu  corrigés,  mais  non  au- 
tant que  vous  et  moi  le  voudrions.  J ai  dérobé 
qiiehjucs  moments  à mes  travaux  historiques,  à 
mes  maladies,  à mes  chagrins,  pour  faire  cette 
petite  be.sogne.  La  malignité  qn’on  a eue  de  placer 
M.  de  Tliibouville  dans  cet  impertinent  manuscrit 
qui  court , et  do  lui  montrer  celle  infamie  , m’a 
mis  au  désespoir.  Il  est  vrai  qu’on  l’a  mis  en 
grande  compagnie.  Les  polissons  qui  déOgnrent  et 
qui  vendent  l’ouvrage  n’épargnent  personne;  ils 
fourrent  tout  le  monde  dans  leurs  caquets.  Je  me 
flatte  que  vous  ferez  avec  M.  do  Tbibouville  votre 
ministère  d’ange  consolateur. 

J’ai  vu,  pendant  neuf  jours,  vos  deux  pèlerins 
d'F.mmaùs.  C’est  véritablement  une  neuvaîne 
qu’ils  ont  faite.  Ils  m’ont  paru  avoir  beaucoup 
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il  c»|irilol(lci!(>6l,  Ojf  crois  qu'il»  feront  de  bonnes  , 
thoses.  Pour  moi , mon  cher  ange,  je  suis  réduit 
a planter.  J'acheve  cette  maudite  Histoire  géité-  j 
rnir , qui  est  un  vaste  tableau  fesant  peu  d'honneur 
au  genre  humain.  Plus  J en  visage  toutccqni  s'est 
liasse  sur  la  terre , plus  je  .serais  content  de  ma 
retraite , si  elle  n'était  pas  si  éloignée  de  vous.  Si 
luadame  d'Argenlal  a si  long-temps  mal  au  pied  , 
il  faut  que  M.  de  Ch&teaubrun  loi  dédie  son  Phi- 
loclèle;  mais  ce  pied  m'alarme.  Je  reçois,  dans 
ce  moment , une  Ode  sur  la  Mort , intitulée  : de 
main  de  maître;  elle  m'arrive  d'Allemagne,  et 
il  V a des  vers  pour  moi.  Tout  cela  est  bien  plai- 
sant, et  la  vie  est  un  drôle  de  songe.  Je  ne  rêve 
IHiiiriant  pas  en  vous  aimant  de  tout  mon  errur. 
Mille  tendres  respects  à tous  lc.s  anges. 

A MESSIEURS  DE  L'ACADEMIE  FRA\ÇA1SE. 

Novembre  I7îl5. 

Messieurs,  je  crois  qu'il  n'appartient  qu'h  ceui 
qui  sont,  comme  vous,  à la  tète  de  la  littérature , 
d’adoucir  les  nonvcaui  désagréments  auiquels 
les  gens  de  lettres  sont  exposés  depuis  quelques 
années. 

Lorsqu’on  donne  une  pièce  de  théâtre  'a  Paris , si 
elle  a on  peu  de  succès,  on  la  transcrit  d'abord  aux 
représentations,  et  on  l'imprime  souvent  pleine  do 
fautes.  Des  curieux  sont-ils  en  possession  de  quel- 
ques fragments  d'un  ouvrage,  ou  se  hâte  d'ajuster 
ces  fragments  comme  on  peut  ; on  remplit  les 
vides  au  hasard;  on  donne  hardiment,  sous  le  nom 
de  l'auteur,  un  livre  qui  n'est  pas  le  sien.  C'est  'a 
la  fois  le  voler  et  le  déiigurer.  C'est  ainsi  qu’on 
s'avisa  d'imprimer  sons  mon  nom,  il  ; a deux  ans, 
sous  le  titre  ridicule  d' Histoire  universelle  , deux 
petits  volumes  sans  suite  et  sans  ordre  , qui  ne 
contenaient  pas  l'histoire  d'une  ville,  et  où  cha- 
que date  était  une  erreur.  Quand  on  ne  peut  im- 
primer l'ouvrage  dont  on  est  eu  possession,  on  le 
vend  en  manuscrit:  et  j’apprends  qu'à  présent  on 
débite  de  eetfe  manière  (|uelques fragments,  in- 
formes et  falsifiés,  des  mémoires  que  j'avais  amas- 
sés dans  les  archives  publiques  sur  la  guerre  de 
J 74 1 . On  en  use  encore  ainsi  à l'égard  d'une  plai- 
santerie faite,  il  y a plus  de  trente  ans,  sur  le  même 
sujet  qui  rendit  Chapelain  si  fameux.  Les  copies 
manuscrites  qu'on  m'en  a envoyées  de  Pari»  sont 
de  telle  nature,  qu'un  hoinine  qui  a l'honneur 
d'être  votre  confrère,  qui  sait  un  peu  sa  langue, 
et  qui  a puisé  quelque  goût  dans  votre  société,  et 
dans  vos  écrits,  ne  sera  jamais  soupçonné  d'avoir 
composé  cet  ouvrage  tel  qu'on  le  débite.  On  vient  | 
de  l'imprimer  d'une  manière  non  moins  ridicule 
<4  non  moins  révoltante. 

Ce  poème  a été  d’abord  imprimé  à Erancforl , 


quoiqu'il  soit  annoncé  de  Louvain , et  l'on  vient 
d'en  donner  en  Hollande  deux  éditions  qui  ne  sont 
pas  plus  exactes  que  la  première;  cet  abus  de  nous 
attribuer  des  ouvrages  que  nous  n'avons  pas  faits, 
de  falsiOer  ceux  que  nous  avons  faits , et  de  ven- 
dre ainsi  notre  nom.  ne  peut  être  détroit  que  par 
le  décri  dans  lequel  ces  œuvres  de  ténèbres  doi- 
vent tomber. 

C'est  à vous,  messieurs,  et  aux  académies  for- 
mées sur  votre  modèle,  dont  j'ai  l’honneur  d'être 
associé  , que  je  dois  m'adresser.  Lorsque  des 
hommes  comme  vous  élèvent  leurs  voix  pour  ré- 
prouver tous  ces  ouvrages  que  l'ignorance  et  l'a- 
vidité débitent,  le  public,  que  vous  éclairei , est 
bientôt  désabusé. 

Je  suis  avec  beanconpdc  respect,  etc.  '. 

A M.  LE  COMTE  D'AUGENTAL. 

14  novtmbrf. 

Mon  cher  ange,  je  prends  la  lilierté  de  vous 
adresser  une  lettre  pour  l'académie  française,  et 
pour  monsieur  son  secrétaire , dont  j'ignore  le 
nom.  J’envoie  ma  lettre  sonsl'enveloppe  de  Al.  Du- 
pin, secrétaire  de  M.  le  comte  d'Argenson.  Je  me 
suis  déj'a  servi  de  cette  voie  pour  vous  faire  tenir 
deux  exemplaires  corrigés  de  l’Orphelin  de  la 
Chine;  et  je  me  flatte  que  vous  les  avex  reçus.  La 
lettre  pour  l'aradémie  et  celle  au  sccréhiire  sont 
à cachet  volant,  dans  la  même  enveloppe.  Pardon- 
nez encore,  mon  cher  et  respectable  ami , à cette 
importunité.  Iji  démareliequejc  fais  est  nécessaire, 
et  il  faut  qn'elle  soit  publique.  Elle  est  mesurée, 
elle  est  décente , elle  est  bien  consultée , bien  ap- 
prouvée, et  j'ose  croire  que  vous  ne  la  condamne- 
rez pas.  C'est  un  très  grand  malheur  que  la  pu- 
blicité de  ce  manuscrit  qui  inonde  l'Europe,  sous 
le  nom  de  la  Piteclle  d’Orléans.  Un  désaveu  mo- 
deste est  le  seul  palliatif  que  je  puisse  appliquer 
à un  mal  sans  remède.  Je  vous  supplie  donc  de 
vouloir  bien  faire  rendre  au  secrétaire  de  l'acadé- 
mie le  paquet  que  M.  Dupin  vous  fera  tenir,  cl 
qui  |iart  le  même  jour  que  celte  lettre. 

Celle  maudite  Jeanne  d’Arc  a fait  grand  tort  à 
notre  Orphelin;  il  vaudrait  bien  mieux  sans  elle; 
m.iis  vous  pouvez  compter  que  ma  vie  est  empoi- 

' REPONSE  UK  M.  DICLOS, 

R.N  QL'ALITK  DI  SBCliTAlRK  f*KRt>KT('RI.  UK  l-’ACAOiMIR 
BBANÇAISK. 

tVa(]<‘mic  est  trèASunsiblf  aus  cliagHnsque  toor  causcnl 
In  éJilloDA  r.ialiviu  et  dpfii^urvn  dont  VOQ9  voa>  plalj^n»; 
c>ii  un  meilleur  atiachP  a la  rairbhlé  O qui  doit  voua 
CAHMiItT,  tnon.Rii'ur,  rVat  dt*  navoir  que  lei  leru-urs  c<i|uiblet 
de  sentir  b ii'cnlr  de  vos  eail.i  ne  voua  attribueront  jamais 
levnuvrace*  que  rienorance  et  la  ntalire  toui  imputent,  et 
que  tous  les  homuMt’s  parui«:rnt  votre  peine.  Kn  voua 
reiidmi  ratnpir  dfi  si-uiiinonts  do  l'arademie.  j«  vous  pria 
d't'ire  pusu  iib',  etc.  tttci  o» , secictaira. 
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sonnée , et  mou  âme  accablée  depuis  six  mois.  Je 
suis  si  bonicux  qu’a  mon  igeon  réveille  ces  plaisan- 
teries indécentes , que  mes  montagnes  ne  me  pa- 
raissent pas  avoir  asseï  de  cavernes  pour  me  ca- 
cher. Aidex-moi , mon  cherange,  et  je  vous  promets 
encore  une  tragédie , quand  j'aurai  de  la  santé  et 
de  la  liberté  d'esprit.  En  attendant , laissez-moi 
pleurer  sur  Jeanne,  qui  cependant  fait  rire  beau- 
coup d'bonnctrs  gens.  Comment  va  le  pied  de  ma- 
damcd'Argental?  et  pourquoi  a-t-elle  mal  au  pied? 
Lekain  m'a  mandé  que  notre  Orphelin  n’allait  pas 
mal.  Vous  êtes  le  père  de  rOrjilielin  ; je  voudrais 
bien  lui  donner  un  frère , mais  seulement  pour 
vous  plaire.  Madame  Denis  vous  fait  les  plus  ten- 
dres compliments.  Je  baise  les  ailes  de  tous  les 
anges. 

A M.  rOLIER  DE  BOTTENS. 

Aqx  Dclices , U novembre. 

J'aurais  bien  voulu , mon  cher  monsieur,  que 
vous  eussiez  repassé  par  Genève,  au  lieu  de  pren- 
dre la  route  des  Petits-Cantons.  Vous  auriez  trouvé 
un  vieux  malailc  qui  vous  aime  de  tout  son  cceur, 
et  qui  vous  aurait  fait  les  honneurs  d’une  cabane 
assez  jolie,  que  je  préfère  assurément  au  palais  de 
Turin , et  à tous  les  palais.  Dans  la  belle  descrip- 
tion que  vous  me  faites  de  la  Lombardie , je  ne 
regrette  que  les  Iles  Borromées,  parce  qu'elles  sont 
solitaires  ctqu'ou  y a chaud.  Il  ne  me  faut  que  la 
retraite,  du  soleil , et  un  ami.  J'en  ai  perdu  un 
dans  M.de  Giez  ; je  le  connaissais  depuis  fort  peu 
de  temps.  La  seule  liontc  de  cauir  m'avait  procuré 
son  amitié  et  ses  services  ; il  s’était  fait  un  plaisir 
d’arranger  celle  autre  petite  cabane  de  Monrion. 
J'ai  été  louché  sensiblement  de  sa  perte,  et  je  suis 
tout  étonné  d’étre  toujours  à moitié  en  vie,  et  île 
traîner  mes  maux  et  mes  sonlTrances , quand  je 
vois  périr  au  milieu  do  leur  carrière  des  hommes 
si  robustes.  Vraiment,  monsieur,  je  ferai  de  grand 
cœur  le  même  marché  avec  vous  qu'avec  lui  ; il 
jouissait  de  Uorion  comme  moi , il  y avait  passé 
une  partie  de  l'été,  il  était  le  mailrc  de  la  maison; 
daignex  l'être,  elle  vous  appartient  h meilleur 
titre  qu'à  moi  ; je  ne  l’ai  acquise  que  pour  vous 
et  pour  Al.  de  Brcnies.  C'est  vous  qui , le  premier, 
m avez  iuvité  h venir  me  retirer  sur  les  Imnls  do 
votre  lac.  La  maison  auprès  de  Genève  m'a  siMuit; 
il  faut  avouer  que  les  jardins  sont  délicieui  et 
1 aspect  enchanteur  ; je  m'y  suis  ruiné  ; mais  je 
préférerai  Alonrion,  si  vous  voulez  bien  regarder 
cet  ermitage  comme  le  vétre.  Venez-y  quand  je 
t'y  serai  pas;  mais  venez-y  surtout  quand  j’y 
serai  ; consolez-y  un  malade , et  éclairez  uu  être 
pensant.  J'y  ai  actuellement  deuz  domcstii|ues 
S’ii  arrangi'iit  mon  petit  ménage,  ou  plulél  le 
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vôtre.  Comptez  que  cette  retraite  inc  tiendra  lieu 
avec  vous  des  Iles  Borromées.  Je  compte  m’y  éta- 
blir incessamment  pour  Tbiver,  je  n’en  sortirai 
point.  Il  m’est  impossible  de  quitter  le  coin  do 
mon  feu  dès  que  le  mauvais  temps  est  venu.  J’au- 
rai une  chambre  pour  vous , une  pour  notre  ami 
Ai.  de  Brcnies,  de  bon  vin,  un  cuisinier  assez 
passable,  quelques  livres  qui  n'en  sortiront  point, 
et  qui  pourront  amuser  mes  hôtes;  voilh  mon  petit 
établissement  d’hiver,  que  je  vous  prie  encoro 
une  fuis  de  regarder  comme  votre  maison  toute 
l’année. 

Je  ne  sais  pas  si  M.  de  Brenics  est  revenu  do  ta 
campagne , mais  je  me  Batte  qu’il  sera  de  retour 
quand  ma  santé  me  permettra  de  me  transporter 
a Monrion. 

J’ai  appris,  depuis  quelques  jours,  que  laPu- 
cc/fe  est  imprimée.  Votre  honnête  capucin  proposa 
dans  Erancforth  on  nommé  Esslinger,  libraire,  de 
faire  celte  édition  ; il  voulut  vendre  son  manu- 
scrit trop  cher.  Esslinger  ne  put  conclure  avec  lui  ; 
il  faut  que  ce  bon  capucin  l'ait  vendu  à un  autre. 
Les  magistrats  de  Genève  m’ont  promis  qu'ils 
empêcheraient  cette  capucinade  effrontée  d’en- 
trer dans  leur  petit  district  ; je  ne  sais  comment 
Liire  pour  eu  obtenir  autant  'a  Lausanne.  On  dit 
l'édition  très  mauvaise  et  pleine  de  fautes.  Je  ne 
ferai  pas  le  moindre  reproche  à M"“  de  son  goût 
pour  les  capucius,  cl  je  resterai  tranquille. 

Savez-vous  que  le  cooseil  de  Genève  s’est  fait 
représeuler  la  belle  lettre  de  Grasset  à Bousqncl, 
et  que  Grasset  est  décrété  de  prise  de  corps? 

Le  papier  me  manque,  je  finis;  luns  in  icleriium 

A M.  BERTRAND. 

Aax  DéUees , près  Ueaève , SO  novembre. 

J'ai  envoyé,  mon  cher  monsieur , à M.  de  Mo- 
rancour,  une  lettre  que  j'ai  écrite  à Pacadémie 
française,  au  sujet  des  rapsodies  qu'on  se  plaît  à 
imprimer  sons  mon  nom.  Cette  lettre  a déjà  paru 
dans  les  feuilles  littéraires  de  Genève , et  je  mo 
Batte  que  votre  gazelle  voudra  bien  s’en  charger. 
C'est  un  nouveau  préservatif  que  je  suis  obligé  de 
donner  contre  cet  ancien  poème  de  ta  Pucellc, 
qu’on  renouvelle  si  mal  à propos,  et  qu’on  a déjà 
défiguré  dans  trois  éditions  qui  paraissent  à la  fois. 
Tout  ce  que  je  peux  faire , c’est  de  désavouer  cel 
ouvrage.  J'empèchc  , autant  que  je  jicui , qu’il 
ne  paraisse  à Genève;  je  sens  bien  que  mes  efforts 
seront  inutiles.  J'en  connais  une  édition  qui  n'est 
pas  sùremciil  faite  par  Alaubert  ; car  le  libraire 
qui  élail  en  marché  à Francfort  a mandé  que  la 
copie  de  Maiiberl  était  en  douze  chauts  , et  I édi- 
tion dont  je  vous  parle  est  en  quinze.  Madame  la 
duchesse  de  SaieGotha,  qui  l’a  lue,  ma  fait 
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l'hnnneur  de  me  mander,  comme  je  crois  tous 
l'aToir  déjà  dit,  que  cet  ouvrage  l'avait  beaucoup 
amusée , et  que , tout  libre  qu’il  est , il  ne  con- 
tient aucune  de  ces  indécences  qu'on  m'avait  fait 
crainilre  ; mais  enlin  c'est  un  ouvrage  libre  , et 
cela  seul  suffit  poui  qu'un  boinine  de  .soisanle  ans 
pas<cs . qui  a l’esprit  <le  son  âge,  soit  très  lâché 
de  se  voir  ainsi  compromis.  Je  suis  aussi  fâcbe 
que  l'est  le  Grondeur,  'a  qui  ou  veut  faire  danser 
la  couranie. 

Si  j'clais  plus  jeune,  et  si  j'aimais  encore  la 
poésie,  je  serais  tenté  de  faire  un  petit  poème 
épique  sur  le  roi  Nirolas  i".  Vous  savez  sans 
doute  qu’on  prcleml  qu’un  jésuite  s’est  enfin  dé- 
claré roi  du  Paraguai , et  que  ce  roi  s'appelle  Ni- 
lolas.  On  m'a  envoyé  des  vers  à la  louange  de 
Nicolas  ; les  voici  : 

Du  bon  Nicolas  preroier 
Qno  DIcii  licnissc  l'empire. 

Kl  qu'il  lui  daigne  octrovci'. 

Ainsi  qu’à  son  ordre  entier. 

Ta  couronne  du  martsre  ! 

J'ai  reçu  une  Ode  sur  la  .1/ort,  qui  m'est  adres- 
sée. On  la  dit  du  roi  de  Prusse;  elle  est  imprimée 
à La  Haye  , avec  ce  litre  qu'on  met  ordinairement 
aui  ouvrages  ilu  roi  de  Prusse  : de  main  de  maî- 
tre, et  une  couronne  pour  vignette.  Jette  l'enver- 
rai pourtant  pas  an  ronscil  de  Berne,  comme 
Mauperluis  a envoyé  les  lettres  do  roi  de  Prusse  ; 
je  me  coitlcnterai  d’appreitdrc  tout  doucement  h 
mourir , et  je  mourrai  assurément  plein  d'eslime 
ctdo  tendresse  pour  vous.  Je  mus  embrassede  tout 
mon  cœur,et  je  vous  avertis  que  je  veux  vivre  en- 
core ce  printemps,  pour  venir  vous  dire  à Berne 
combien  je  vous  aime. 

A M.  BERTIIAND. 

Aqx  Délicet,  98  novembre. 

J’envoie  , mon  cher  patron  , â .M.  de  Moran- 
cotir,  la  réponse  de  l'académie  française.  L'éili- 
tinn  que  j’ai  vue  est  l'otivrage  île  la  canaille.  On 
a , dans  Paris , le  plus  prnfmnl  mépris  pour  ces 
manœuvres  dont  je  me  stiis  trop  inqiiicté  ici.  Je 
crois  qn’il  faut  laisser  tomber  ces  misères  dans 
l'oubli  qu’elles  méritent. 

Voici  la  triste  coiilirmation  du  désastre  do  Lis- 
bonne et  de  vingt  autres  villes.  C'est  cela  qui  est 
sérieux.  Si  Pope  avait  été  à Lisitonne,  aurait- il 
osé  dire  tout  est  làen  T Mallbieti  Garo  ne  le  disait 
quoquand  il  ne  lui  tombait  qu'un  gland  sur  Icnex. 
Adieu , encore  une  fois  ; aimez  un  peu  le  pauvre 
malade , et  tout  sera  bien  pour  loi. 


A M.  LE  COMTE  D'ARCENTAL. 

Aux  Délices , prés  de  Genève,  l«r  décembn 

Je  dicte , mon  cher  ange , mes  très  biinibles  et 
très  tendres  remerciements , car  il  y a bien  des 
jours  que  je  ne  peux  pas  écrire.  Je  vous  avais  en- 
voyé le  paquet  pour  l'acadéniic  avant  d'avoir  reçu 
la  lettre  par  laquelle  vous  m'avertissiez  de  la  noble 
cl  scrupuleuse  altenliim  de  messieurs  des  postes; 
je  profiterai  dorénavant  de  votre  avis.  Je  vous 
assurequ’oii  vous  eu  a donné  un  bien  faux,  quand 
ou  vous  a dit  que  je  fesais  une  nouvelle  tragédie. 
Lofait  est  quemadaii:e  Üenisavait  promis  Zulime 
à messieurs  île  Lyon  ; mais , comme  monsieur  le 
cardinal  votre  onrle  ne  va  pas  au  s|>eclaelc,  la 
grosse  mailame  Desloucbes  se  passera  de  Zulime. 

Ceux  qui  ont  imprime  la  rapsodie  dont  vous 
avez  la  bonté  de  me  parleront  bien  mal  pris  leur 
temps.  L'Europe  est  dans  la  eonsleroalioii  du  ju- 
gement dernier  arrivé  dans  le  Portugal.  Genève, 
ma  voisine , y a pins  de  part  qii'auennc  ville  du 
France  ; elle  avait  à Lisbonne  une  grande  partie  de 
son  commerce.  Cette  aventore  est  assurément 
pins  tragique  que  les  Orphelins  et  les  Mérope.  Le 
tout  est  bien  de  Matlbicu  Caro  et  de  Po|>e  est  un 
poil  dérangé.  Je  n’ose  plus  me  plaindre  de  mes 
coliques  depuis  cet  accident.  Il  n'est  pas  pi-rmis 
b un  particulier  de  songer  b soi  dans  une  dé.sola- 
lion  si  générale.  Portez-vous  bien,  vous,  iiudanio 
d' Argentai,  et  tous  les  angi's,  et  lâchez  de  tirer 
parti , si  vous  pouvez,  de  celle  courte  et  misérable 
vie  ; je  suis  bien  fâché  de  passer  les  restes  de  la 
niieiinc  loin  de  vous.  S'il  y a quelques  nouvelles 
sur  Jeanne , je  vous  supplie  de  ne  me  laisser  rien 
ignorer. 

Je  vous  embrasse  bien  Iciidreuieiit. 

A .M.  PICTET, 

PROrBSSKl'H  RS  CROIT. 

Oui , les  AiidaU  prennent  tout,  la  France  souf- 
fre tout,  les  volcans  eiiglimiissent  lout.  Beauiiioiit, 
qui  a éeliappé,  mande  qu'il  ne  reste  pas  une  mai- 
son dans  Lsbonne;  c'est  rOpliiuisiiu:.  .Madame 
Denis  vient  demain  au  soir. 

Nous  sommes,  l'un  et  l’autre,  1res  tendrement 
allai-hés  b nus  voisins. 

A M.  PALISSOr. 

Aax  Délices,  prés  de  Genèse,  1”  décembre. 

On  no  peut  vous  eonnailrc,  monsieur,  sans  s’in- 
téresser vivement  b vous.  J'ai  appris  votre  ma- 
ladie avec  un  véritable  chagrin.  Je  n’ai  pas  be- 
soin du 
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!^oo  içnara  mâli , mUeris  itjccurrrrc  disco , 

Vmo.,  Æneid.,  i,  t.  63o. 

pour  tilre  imicliétieco  quo  vous  av***  sotifferl.  Je 
suis  beaucoup  plus  lanituissant  que  vous  ne  ni  a- 
vez  vu , cl  je  n'ai  pasm*^ine  la  fiir^dc  vous  rérire 
de  ma  main.  Si  vous  t^rivei  a madame  la  eom- 
lesse  de  La  Marck , je  vous  sii|>plio  de  lui  dire 
cuiuhien  je  suis  toudni  de  rimiuieur  de  siui  sou- 
venir; je  le  pivitTC  a rua  LeSle  situaliou  el  b la 
vue  du  lac  el  du  Klrùue,  Ayez  la  bouté,  je  vous 
en  prie,  de  lui  présculcr  lUou  profond  respect. 

On  UC  sait  rpie  trop  à Genève  le  désastre  de 
Usboiiiie  cl  ilii  l’orlusal.  Plusieurs  familles  Je 
uéÿuciaiits  y sont  intéressées.  Il  tic  resie  pas  acluel- 
Icuieiil  une  uwison  dans  Lislaiiiite;  tout  est  en- 
glouti , ou  embrasé.  Vingt  villes  ont  péri  ; Cadix 
a été  (|ue|i]ues  uromcnls  .submergé  par  La  mer;  la 
petite  ville  de  Omil , à quel<iucs  lieues  do  Cadix  , 
détruite  de  foud  en  comble.  C'est  le  juqemeirt  der- 
nier pour  ce  pays-l'a;  il  n’y  a mauqiié  que  la  ; 
IrompilU-.  A l'égard  des  Anglais , ils  y g.igneront  j 
plus  à la  longue  qu'ils  n'y  perdront;  ils  veudront  j 
chèrement  tout  ce  qui  sera  nécessaire  pour  le  rc-  I 
lablissemcntdu  Poritigal.  j 

Jeo'ai  poinldenoovellesdeM,  Pain,  volrccom-  i 
pagnoii  de  voyage.  Il  m'a  paru  fort  aimable,  eldigue  | 
d'ûtre  votre  ami.  J'espère  que  vous  ne  m oublierez 
pas  quaiiil  vous  te  verrez,  ou  quand  vous  lui  écri- 
rez. Madame  Denis  sera  très  sensible  a votre  sou- 
venir. Elle  est  aeluellemcnl  'a  ma  petite  ealsme  de 
Monnon  , auprès  de  Igiiisaiine , où  elle  fait  tout 
Bjusicr  pour  in’y  établir  l'hiver,  en  cas  que  mes 
maladies  m’eu  laisscnl  la  force.  Si  jamais  vous 
repassiez  près  de  notre  lac , j'aurais  l'honneur 
de  vous  recevoir  un  peu  mieux  que  je  n'ai  fait. 
Nous  commençons  'a  être  arrangés.  M.  de  Gauffe- 
court  est  ici  depuis  quelques  jours  ; je  crois  que 
vous  l'avez  vu 'a  Lyon.  Il  fait  pour  le  sel  à peu  près 
ce  que  vous  faites  pour  le  labac  \ mais  il  ne  fait 
pas  de  beaux  vers  comme  vous. 

J'ai  riioniieur,  etc. 

A M.  DE  BRENLES. 

Aax  OéMces, 6 décembre 

Mon  cher  ami,  les  pnccUfs  , les  Irenihlemenls 
tl(î  terre,  el  la  colique,  me  nicUeul  aux  abois.  Les 
petits  maux  me  persécutent,  et  je  suis  oneorc 
soiisiblo  à ceux  de  la  fourmilière  sur  laquelle  nous 
végétons  avec  autant  de  tristesse  que  de  danger. 

On  n’eslpassùr  de  coucher  dans  S4in  Ul,etquaiid 

ml  y Oiuche  , on  y est  malaile  ; du  moins  c est 
luon  étal,  cl  c'est  ce  qui  m'empêche  devenir  faire 
avec  vous  des  jérémiades  a Monrion.  J ai  encore, 
pour  surcroît  de  malheur,  un  cheval  cnclouc 
dans  le  meilleur  des  mondes  possibles.  Je  suis  prêt 
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à partir  ; j'ai  encore  envoyé  de  petits  bagages  h 
rcrmitage  de  ^lonrion,  et,  dès  que  mon  cheval 
el  moi  nous  serons  purgés,  je  prendrai  sûrement 
un  parti;cnaUein!antJenVn  ïieiix  plus.  Si  je  sois 
conflué  b mes  prétendues  Délices  , il  faudra  que 
je  vous  envoie  madame  Denis,  qui  me  paraît  on- 
chantée  de  vous  et  de  Lausanne;  mais  le  mieux 
sera  do  raccompagner,  el,  somme  totale,  je  vien- 
drai vif  ou  mort.  Il  y a un  docteur  Tisst)l  qui  dis- 
sèque proprement  Sim  monde,  c'est  une  consola- 
tion; je  ne  roc  console  point  pourtant  de  mon  ami 
Giei.  Mille  respects  à madame  de  Brenles  ; je  vous 
embrasse  du  meilleur  de  mon  cœur.  V. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Aux  DélkM.  10  décembre. 

Je  vous  envoie,  mon  cher  ange,  nnc  tragédie 
que  TOUS  recevrez  p.iruiie  occasion.  Ne  vousalar- 
n»cz  pas;  celte  tragédie  n'csl  pas  de  moi;  je  ne 
suis  pas  un  liorameacombaUrelc  lendemain  d une 
bataille.  La  pièce  est  d'iin  de  mes  amis , h qui  je 
voudrais  bien  ressembler.  Je  crois  qu’elle  peut 
avoir  du  succès , et  je  crains  que  l amilié  ne  me 
fasse  illusion.  Je  soumets  l'ouvrage  h vos  lumiè- 
res ; l'auteur  et  moi  nous  nous  en  rapportons  a 
vous  avec  conUance.  Soyez  le  maître  de  celle  tra- 
gédie comme  des  miennes;  vous  pouvez  la  faire 
donner  secrètement  aux  comédiens.  Mon  cher 
ange , pendant  que  vous  vous  amuserez  b faire 
jouer  celle-là  , je  vous  en  raellrai  une  autre  sur 
le  métier,  aün  que  vou<  ne  chômiez  pas;  car  ce 
serait  conscience.  Est-il  vrai  qu’il  paraît  dans  Pa- 
ris deux  ou  trois  éditions  d'une  pauvre  héroïne 
nommée  jemme,  et  qu’il  y en  a d'aussi  indécentes 
que  fautives  et  défigurées?  C’est  Thîeriot  qui  me 
mande  cette  chienne  de  nouvelle.  Meltez-inni  au 
fait , je  TOUS  en  supplie , de  mes  enfants  bâ- 
tards qu'on  expose  ainsi  dans  les  rues.  Il  faut  que 
les  gens  aient  le  ceenr  bien  dur  pour  s occuper  de 
CCS  bagatelles , pendant  qu’une  partie  du  cïmtini'iU 
est  abîmée,  et  que  nous  sommes  b la  veille  du 
jugeiueut  dernier. 

Je  vais  <1'AI|kï  en  Alpe  passer  une  partie  de  l'hi- 
ver dans  un  petit  ermitage  appelé  Monrion  , au 
pic.l  de  Lai’.saime,  b l'abri  du  cruel  vent  du  nord. 
A-lressez-üioi  toujours  vos  ordres  a Lyon.  Mille 
tendres  respects 'a  tous  les  anges. 

A MADAME  DE  FONTAINE. 

A Monrion  , IC  déetmhrB. 

Il  faut  que  je  dicte  une  lettre  pour  vous  , ma 
chère  nièce,  en  arrivant  dans  noire  soUlmc  c 
Monrion.  Je  ne  vous  ai  point  écrit  depuis  long- 
tenqw,  maisje  ne  vous  ai  jamais  oubliée.Tanlot  ma 
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ladc,  lanlôt  profondémeul occui)é  de  bagatelles, 
j’ai  été  trop  paresseux  d’écrire.  Si  je  vous  avais 
écrit  autant  que  j'ai  parle  de  vous  , vous  auriez 
eu  do  mes  lettres  tous  les  jours. 

Je  vais  faire  chercher  les  racilleurs  pastels  de 
Lausanne  ; vous  en  faites  an  si  bel  usage , que 
j’irais  vous  en  déterrer  au  bout  du  monde.  Toutes 
nos  petites  Délices  sont  ornéesde  vos  œuvres.  Vous 
ôtes  déjà  admirée  à Genève , et  vous  l’emportez 
sur  Liotard.' Remerciez  la  nature,  qui  donne  tout, 
de  vous  avoir  donué  le  goût  et  le  talent  de  faire 
des  choses  si  agréables. 

C’est  assurément  un  grand  bonheur  de  s’étre 
procuré  pour  toute  sa  vie  un  amusement  qui  sa- 
tisfait à la  fois  l’amour-  propre  et  le  goût , et  qui 
fait  qu’on  vit  souvent  avec  soi-méme , sans  être 
obligé  d’aller  chercher  à perdre  son  temps  en  as- 
sez mauvaise  compagnie,  comme  font  la  plupart 
de  tous  les  hommes,  et  même  de  vous  autres  da- 
mes. L’ennui  et  l’insipidité  sont  un  poison  froid 
contre  lequel  bien  peu  de  gens  trouvent  un  anti- 
dote. 

Votre  sœur  et  moi  nous  cherchons  aussi  à pein- 
dre. On  me  reproche  un  peu  de  nudités  dans  notre 
pauvre  Jeanne  dArc;  on  dit  que  les  éditeurs 
l’ont  étrangement  défigurée.  J’ai  tiré  mon  épingle 
du  jeu  du  mieux  que  j’ai  pu  ; et , grâce  à vos  bou- 
tés, nous  avons  évité  le  grand  scandale. 

Je  me  melsà  présent  au  régime  du  repos  ; mais 
j’ai  peur  qu’il  ne  me  vaille  rien  , et  que  je  ne  sois 
obligé  d’y  renoncer.  Madame  Denis  se  donne  ac- 
tuellement le  tourment  d’arranger  notre  retraite 
de  Monrion.  Nous  avons  eu  aujourd’hui  presque 
tout  Lausanne.  Je  me  flatte  que  les  autres  jours  se- 
ront un  peu  plus  à moi  ; je  ne  suis  pas  venu  ici 
pourcherchcr  du  monde.  La  seulecompagnie  que  je 
desire  ici, c’est  la  vôtre.  Peut-être  que  le  docteur 
Tronchiu  ne  sera  pas  inutile  à votre  santé  ; vous 
êtes  dans  l’âge  où  les  estomacs  se  raccommodent , 
et  moi  dans  celui  où  l’on  ne  raccommode  rien. 
Sans  doute  vous  trouverez  bien  le  moyen  d’amener 
votre  enfant  avec  vous.  Si  ma  pauvre  santé  me 
perroettaitdelui  servir  de  précepteur,  je  prendrais 
de  bon  cœur  cet  emploi  ; mais  la  meilleure  édu- 
cation qu’il  puisse  avoir,  c’est  d’être  auprès  de 
vous. 

.Ma  chère  nièce,  mille  compliments  à tout  ce 
que  vous  aimez. 

A MESSIEURS  DE  L’ACADEMIE  FRANÇAISE. 

Le  21  décembre. 

Messieurs , daignez  recevoir  mes  très  humbles 
rcmcrciementsdelasensibilité  publique  ' que  vous 

’ Voyez  la  lettre  de  M de  Voliaire  à l'académie  fran«;aise, 
et  la  n-|u>ii»e  de  rneademie  ( pape  700;. 


avez  témoignée  sur  le  vol  et  la  publication  odieuse 
de  mes  manuscrits,  et  pormettez-moi  d’ajouter  que 
cet  abus , introduit  depuis  quelques  années  dans 
la  librairie,  doit  vous  intéresser  personnellement  ; 
vos  ouvrages , qui  excitent  plus  d’empressement 
que  les  miens , ne  seront  pas  exempts  d’une  pa- 
reille rapacité. 

L’ /fistoirc  prétendue  de  la  guerre  de  1741,  qui 
paraît  sous  mon  nom,  est  non  seulement  un  ou- 
N trage  fait  à la  vérité  défigurée  en  plusieurs  endroits, 
mais  un  manque  de  respect  à notre  nation  , dont 
la  gloire  qu’elle  a acquise  dans  cette  guerre  mé- 
ritait une  histoire  imprimée  avec  plus  de  soin. 
Mon  véritable  ouvrage,  composé  à Versailles  sur 
les  mémoires  des  ministres  et  des  généraux , est , 
depuis  plusieurs  années,  entre  les  mains  de  M.  le 
comte  d’Argenson,  et  n’en  est  pas  sorti.  Ce  minis- 
tre sait  à quel  point  l'histoire  que  j’ai  écrite  dif- 
fère de  celle  qu’on  m’attribue.  La  mienne  finit  au 
traité  d’Aix-la-Chapelle , et  celle  qu’on  débile  sous 
mon  nom  ne  va  que  jusqu’à  la  bataille  de  Fonlcnoi. 
C’est  un  tissu  informe  de  quelques  unes  de  mes 
minutes  dérobées  et  imprimées  par  des  hommes 
également  ignorants.  Les  interpolations,  les  omis- 
sions, les  méprises , les  mensonges , y sont  sans 
nombre.  L’éditeur  no  sait  seulement  pas  le  nom 
des  personnes  et  des  pays  dont  il  parle , et , pour 
remplir  les  vides  du  manuscrit , il  a copié , pres- 
que mot  à mot,  près  de  trente  pages  du  Siècle  de 
Louis  XIV.  Je  ne  puis  mieux  comparer  cet  avor- 
ton qu'à  cette  Histoire  universelle  que  Jean 
Néauime  imprima  sous  mon  nom  il  y a quelques 
années.  Je  sais  que  tous  les  gens  de  lettres  de  Paris 
ont  marqué  leur  juste  indignation  de  ces  procédés. 
Je  sais  avec  quel  mépris  et  avec  quelle  horreur 
on  a vu  les  iwtes  dont  un  éditeur  a défiguré  le 
Siècle  de  Louis  XIV,  Je  dois  m’adresser  à vous, 
mes.sieurs , dans  ces  occasions,  avec  d’autant  plus 
de  confiance,  que  je  n’ai  travaillé,  comme  vous, 
que  pour  la  gloire  de  ma  patrie , et  qu’elle  serait 
flétrie  par  ces  édiiii  ns  indignes,  si  elle  pouvait 
l’être. 

Je  ne  vous  parle  point , messieurs,  de  je  ne  sais 
quel  poème  entièrement  défiguré  qui  paraît  aussi 
depuis  peu.  Ces  œuvres  de  lénèbre.s  ne  méritent 
pas  d'être  relevées,  et  ce  serait  abuser  des  bontés 
dont  vous  m’honorez;  je  vous  en  demande  la  con- 
tinuation. 

Je  suis  avec  un  profond  rcspec.t,  etc. 

A M.  LE  MARÉCHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

A Monrion  , près  de  Laosannv,  ce  20  décembre. 

Est-il  bien  vrai , monseigneur,  que  je  prends  la 
liberté  de  vous  demander  vos  lH)ulés  |>our  ma- 
dame ou  mademoiselle  Goucl  ?(jucl  intérêt  ai-je  à 
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cela?  On  dit  qu  elle  esl  jeune  et  bien  faite  ; c’est 
Toire  affaire  et  nnn  la  niiennc.  Klle  veut  ebanter 
les  Cantiques  de  Alnncrif  chez  la  reine  ; elle  de  - 
mande  à entrer  dans  la  musique , et  il  faut  que  , 
du  pied  du  mont  Jura,  je  vuus  importune  pour 
les  plaisirs  de  Versailles  ! On  s'imagine  que  vuus 
avez  toujours  quelque  boiitd  pour  moi , et  on  me 
croit  en  droit  de  vous  présenter  des  requêtes.  Mais 
si  mademoiselle  Couet  est  si  bien  faite,  et  si  elle 
aune  si  belle  vois,  la  liberté  que  je  prends  est  très 
inutile  ; et  si  elle  n'avait , par  malbcur,  ui  voix  ni 
ligure,  cette  lilierté  serait  plus  inulileencorc.  Je  de- 
vrais donc  me  borner  à vous  demander  pour  moi 
tout  seul  la  continuation  do  vos  l>onlés.  Je  ne  suis 
plus  à mes  Délices  ; je  passe  mon  hiver  dans  nne 
maison  plusebande. que  j'ai  auprèsde  Lausanne,  b 
l'autre  bout  du  lac.  Un  villagcaélé  abimé,àquel- 
ques  lieues  do  nous , par  un  tremblement  de  terre, 
le  9 du  mois.  En  attendant  que  mon  tour  vienne, 
je  vous  renouvelle  mou  très  tendre  respect.  Nous 
sommes  ici  deux  Suisses,  ma  nièce  et  moi,  qui 
regrettons  de  n'être  pas  nés  en  Guienne. 

A M.  LE  COMTE  D’ARCENTAL. 

■oniton , 8 JuiTlet  ITM. 

Je  reçois , mon  cher  ange,  votre  lettre  dn  29  dé- 
cembre , dans  ma  cabane  do  Monrion , qui  est  mon 
palais  d’biver.  Mon  sermon  sur  Lisbonne  n'a  été 
lait  que  pourediGer  votre  troupeau  , et  je  ne  jette 
point  le  pain  de  vie  aux  ebiens.  Si  vous  vuulez 
seulement  régaler  Tbieriot  d'une  lettre,  il  vicmlra 
vous  demander  la  permission  de  s'édiQcr  chez 
vous. 

Je  cherche  toujours  ^ vous  faire  ma  cour  par 
quelque  nouvelle  tragédie  ; mais  j'ai  une  mau- 
dite Jlutoire  générale  qu'il  faut  flnir,  et  une  édi- 
tion à terminer.  Ma  déplorable  santé  ne  me  per- 
met guère  de  porter  trois  gros  fardeaux  il  la  fois. 
J’ai  résolu  d'abandonner  toute  idée  de  tragédie 
jusqu'au  printemps.  Je  sens  que  je  ne  pourrai  faire 
•le  vers  que  dans  le  jardin  des  Délices.  Il  faut  il 
présent  que  ma  vieille  muse  se  promène  un  peu 
pour  se  dégourdir.  Je  ne  crois  pas  qu'on  ait  brâu- 
coup  affaire  de  IHarùmme,  quand  on  a un  Astga- 
nax  et  une  Coquette.  On  dit  que  cette  demoi- 
selle flus,  dont  vous  me  parlez,  ressemble  plus 
à une  Agnès  qu'à  une  .Salomé.  Cependant,  si  vous 
voulez  qu'elle  jonc  ce  vilain  réile,  je  le  lui  donne 
«le  tout  mon  cœur,  in  quantum  possum  et  in 
quantum  indiget.  Je  suis  gisant  dans  mon  lit,  no 
pouvant  guère  écrire  ; mais  je  vais  donner  les  pro- 
visions de  Salomé  à ladite  demoiselle. 

Quoique  vous  ne  méritiez  pas  que  je  vous  dise 
des  nouvelles , vous  saurez  [lourlant  que  la  cour 


d’Espagne  envoie  quatre  vaisseaux  de  guerre  h 
Buénos-Airescontre  le  révérend  P.  Nicolas.  Parmi 
les  vaisseaux  de  transport  il  y en  a un  qui  s'ap- 
pelle le  Pascal.  Peut-être  y êtes-vous  intéressé 
comme  moi , car  il  appartient  à AIM.  Gilli.  Il  est 
bien  juste  que  Pascal  aille  combattre  les  jésuites  ; 
mais  ni  vous  ni  moi  ne  paraissions  faits  |X)ur  être 
de  la  partie. 

Je  vous  embrasse  , mon  cher  ange. 

A MADAME  DE  FONTAINE, 

k PAIIS. 

A !fonri(H)«  8 janvier. 

J'envoie,  ma  chère  nièce,  la  consultation  de 
votre  procès  avec  la  nature  au  grand-juge  Tron- 
cliin  ; je  le  prierai  d'envoyer  sa  décision  par  la 
poste  eu  droiture , aOn  «pi'elle  vous  arrive  plus 
vile. 

Vous  me  paraissez  à peu  près  dans  le  même 
cas  que  moi  ; faiblesse  et  sécheresse , voilà  nos 
deux  principes.  Cependant , malgré  ces  deux  en- 
nemies , je  n'ai  pas  laissé  de  passer  soixante  ans  ; 
et  madame  Ledosscur  vient  de  mourir,  avant  qua- 
rante , d'une  maladie  toute  contraire.  Mesdemoi- 
selles Bessières  avaient  une  vieille  tante  qui  n'allait 
jamaisà  la  garde-robe  ; elle  fesait  seulement , tons 
les  quinze  jours , une  crotte  de  chat  que  sa  femrao 
de  chambre  recevait  dans  sa  main,  et  qu'elle  por- 
tait dans  la  cheminée;  elle  mangeait,  dans  une 
semaine , deux  ou  trois  biscuits , et  vivait  à peu 
près  comme  un  perroquet  ; elle  était  sèche  comme 
le  ImIs  d'un  vieux  violon,  et  vécut  dans  cet  état 
près  do  quatre-vingts  ans,  sans  presque  souf- 
frir. 

Au  reste , je  présume  que  M.  Tronebin  vous 
prescrira  à pou  près  le  même  remède  qu'à  moi; 
et,  comme  vous  avez  l'esprit  plus  tranquille  que 
le  mien  , peut-être  ce  remède  vous  réussira  ; mais 
ce  ne  sera  qu'à  la  longue.  Le  père  putatif  du  ma- 
rccbal  de  Richelieu , qui  était  le  plus  sec  et  le 
plus  constipé  des  ducs  et  |iairs , s'avisa  de  prendre 
do  lait  à la  casse  ; cela  avait  l'air  do  bouillon  de 
Proserpine  ; il  s'en  trouva  très  bien.  Il  mangeait 
dn  rêti  à dîner,  il  prenait  son  lait  à la  casseà  sou- 
per, et  vécut  ainsi  jusqu'à  quatrc-vingt-qualrc 
ans.  Je  vous  en  souhaite  autant , ma  chère  nièce. 
Amusez-vous  toujours  à peindre  do  beaux  corps 
tout  nus , en  attendant  que  le  docteur  Tronebin 
rétablisse  et  engraisse  le  vêtre. 

Adieu,  ma  chère  nièce;  tâchez  do  venir  nous 
voir  avec  des  tétons  rebondis  et  un  gros  cul.  Je 
vous  embrasse  tendreuieut , tout  maigre  que  je 
suis.  J’écris  à Montigni  sur  la  mort  de  madame  Le- 
dosseur.  Sa  |ierlc  m'afflige,  et  fait  voir  qu’on  mcuil 
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jeune  aTCcdegrot  tétons.  La  vie  n'est  qu'un  songe  ; 
nous  voudrions  bien , votre  sœur  et  moi , rêver 
avec  vous. 

A M.  LE  COMTE  DE  TRESSAN.  . 

A Uonrion.  Iljanvlrr- 

II  inc  paraît,  monsieur,  que  sa  majesté  polo- 
naise n'csl  pas  le  seul  homme  bienfesniil  en  Lor- 
raine , et  que  vous  savez  bien  faire  cumiuo  bieu 
dire.  Mou  cœur  est  aii.ssi  piméirc  «le  voire  leltre , 
que  mon  esprit  a etc  elianiic  «le  votre  Discours, 
le  promis  la  liberté  «l'écrire  au  roi  «le  Pologne  , 
comme  vous  me  le  conseillez , cl  je  me  sers  de 
votre  n«>m  p«iur  autoriser  celte  liberté.  J'ai  l'hon- 
neur «le  vous  adresser  la  lettre;  mon  cœur  l'a 
dictée. 

Je  me  souviendrai  tonte  ma  vie  que  ce  bon 
prinre  vint  me  consoler  un  quart  d'heure  «lans  ma 
chambre,  à la  Malgrange, 'a  la  mort  de  madame  du 
Cbételet.  Ses  bontés  me  sont  toujours  présentes. 
J'ose  compter  sur  celles  de  madame  de  Bnulflers 
et  de  madame  de  Bassompierre  Je  me  (lutte  que 
M.  de  Lncé  ne  m'a  pas  oublié;  mais  c'est  h vous 
que  je  dois  leur  souvenir.  Comme  il  faut  toujours 
espérer , j'espère  que  j'aurai  la  force  d’aller  à 
Plombières,  puisque  Toul  est  sur  la  route.  Vous 
m'avez  écrit  h mon  château  do  Monrion  ; c’est  Ra- 
golin  qu'on  appelle  monseigneur;  je  ne  suis  point 
homme  à châteaux.  Voici  ma  p«>sition  : j'avais 
toujours  imaginé  que  les  environs  du  lac  de  Ge- 
nève étaient  un  lieu  très  agréable  pour  un  philo- 
sophe , et  très  sain  pour  un  malade  ; je  tiens  le  lac 
par  les  deux  bouts  ; j’ai  un  ermitage  fort  joli  aux 
portes  de  Genève,  un  autre  aux  portes  «ie  Lau- 
sanne; je  passe  de  l’un  h l'autre  ; je  vis  dans  la 
tranquillité,  l’indépendance,  et  l'aisance,  avec 
une  nièce  qui  a de  l'esprit  cl  des  talents,  et  quia 
consacré  sa  vie  aux  restes  de  la  mienne. 

Je  ne  me  flatte  pas  que  le  gouverneur  de  Toul 
vienne  jamais  manger  des  truites  de  notre  lac; 
mais  si  jamais  il  avait  celte  fautaisie , nous  le  re- 
cevrions avec  Irausporl;  nous  compterions  ce  jour 
parmi  les  plus  beaux  jours  de  notre  vie.  Vous  avez 
l’air,  messieurs  les  lieulcnanls-générau.v , de  pas- 
ser le  Rhin  cette  année  plutôt  que  le  mont  Jura  ; 
et  j'ai  peur  que  vous  ne  soyez  à Hanovre  quaml 
je  serai  'a  Plombières.  Devenez  maréchal  «le  France, 
passez  du  gouvernement  de  Toul  à celui  de  Metz  ; 
soyez  aussi  heureux  que  vous  méritez  de  l'élre  ; 
faites  la  guerre , et  écrivrz-la.  L’histoire  que  vous 
en  ferez  vaudra  certainement  mieux  que  la  rap- 
aodie  de  la  Guerre  «Je  J 741 , qu'on  met  impudem- 
ment sous  mon  nom.  C’est  un  ramas  informe  et 
tout  défiguré  de  mes  manuscrits  que  j'ai  laissés 


entre  les  mains  de  Jl.  le  comte  d'ArgCDs.)i;. 

Je  vous  préviens  sur  cela  , parce  que  j'ambi- 
tionne votre  estime.  J’ai  autant  d’envie  de  vous 
plaire,  monsieur,  que  de  vous  voir,  de  vous  faire 
ma  cour,  «le  vousdire  combien  vos  bontés  me  pé- 
ni'trent.  il  n'y  a pas  d'apparence  que  j’abandonne 
mes  ermitages  cl  un  établissement  tout  fait  dans 
deux  maisons  qui  «'onvicnneni  h mon  âge  cl  'a  mou 
goût  pour  la  rcli  aite.  Je  sens  que  si  je  pouvais  li'S 
quitlcr,ce serait  (tour  vous , après  toutes  les  offres 
que  vous  inc  i'iiilesaveelantdi- bienveillance.  Je  crois 
avoir  renoncé  aux  rois  , mais  non  pas  à un  homme 
comme  vous. 

Pcimettcz  - moi  «le  présenter  mes  resp-cts  k 
madame  la  comte.'i.sc  de  Tressan , et  recevez  les 
tendres  et  respectueux  remet  ciemeuts  du  Suisse 
Voltaire. 

Je  m'interesse  à Panpan  comme  malade  el 
comme  ami. 

A M.  LE  PRÉSIDENT  IIENAULT. 

A Uonrion,  prCj  de  Lausanne,  cel3  Janvjer. 

Vous  me  proposez,  monsieur,  les  plus  belles 
élrennes  du  monde;  je  les  accepte  d'un  grand 
cœur.  Il  n’y  a point  de  Suisse  dans  les  treize  can- 
tons qui  aintc  mieux  l'histoire  de  France  que  moi  ; 
et  c’est  vous  qui  me  l’avez  fait  aimer.  Vous  avez  la 
bonté  de  m'annoncer  votre  cinquième  édition; 
soyez  sûr  que  vous  verrez  la  trentième.  Vous  avez 
rendu  un  très  grand  service  au  public,  en  augmen- 
tant d'un  tiers  un  ouvrage  si  utile.  Vous  êtes  d’ail- 
leurs fort  heureux  qu’on  ne  vous  vole  point  vos 
mannscrils,  et  qu'on  ne  vous  les  défigure  pas. 

J'en  connais  de  plus  misérables. 

Vous  me  demandez  comment  on  peut  m'envoyer 
mes  élrennes  : très  ais«'mcnt , en  les  mettant  k la 
poste  avec  le  contre-seing  d'un  devosamis,  et  en 
me  les  adressant  en  droiture  à Genève.  Il  est  vrai 
que  je  passe  mon  hiver  dans  mou  ermitage  auprès 
de  Lausanne  ; mais  tout  me  vient  par  Genève , 
c'est  la  grande  roule. 

Après  le  don  de  votre  excellent  livre,  le  plus 
grand  plaisir  que  vous  («uissiez  me  faire , c’est  de 
dire  h madame  du  Deftand  combien  je  m'intéresse 
toujours  à elle.  Je  ne  lui  écris  point , parce  que, 
dans  ma  solitude , je  n'ai  rien  do  commun  av«»c  ie 
monde.  Jesuis  devenu  Suisse  et  jardinier.  Je  sème 
et  plante.  Je  n'oublie  point  les  personnes  aux- 
quelles j'ai  été  atlarbé  , mais  jcite  I«ï8  ennuie  poinl 
de  mes  inutiles  lettres. 

Je  suis  très  aise  pour  l'académie  des  belles- 
lettres  que  vous  remplissiez  el  que  vous  honoriez 
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h place  (l'un  tliëalin  ; je  n'cii  savais  rien.  Je  no 
lis  ni  gazelles  ni  Mercuret.  Je  ne  sais  plus  l'his- 
loire  de  mon  siècle  ;el  je  n’ai  Riière  de  correspon- 
dance qu'avec  le  jardinier  des  Charlrcui , quoique 
l'apparition  de  la  PucW/e  puisse  faire  penser  que 
Je  suis  en  commerce  avec  leur  Portier. 

Madame  Denis  vous  fait  mille  compliiuenls.  Je 
me  Dalle  que  voire  ami  n'a  plus  la  goiille.  Les  cir- 
conslancesprésenU'ssemlilentdeinan'lerunlmmme 
ingaml)C  ; mais  il  sera  toujours  très  alerte , quand 
même  il  aurait  le  pied  enmiaillnué. 

Recevez  ma  très  sincère  et  liés  lenrlre  recon- 
naissance, et  mon  inviolalile  atiacLciuent. 

J'ai  eu  riiiniueur  d'avoir  un  iremi  lenieni  de 
terre  dans  mon  crinilage  des  Délices.  Si  les  îles 
Açores  sont  englouttes , comniK  on  l'assure,  je 
me  range  du  sentiment  de  M.  de  Buiïun. 

A M.  BKRTRAND, 

nlBIBS  PStTBCB  A BRASB- 

A Monrion,  janvifr. 

Pour  répondre  'a  votre  diflicullc,  mon  cher 
ffionsienr , sur  l'histoire  de  Jeanne  d'Arc , je  vous 
dirai  que,quelques  années  après  sa  mort , il  y eut 
une  grosse  créature  fraîche,  i>eile , et  hardie,  ac- 
compagnée d'un  moine,  qui  alla  s'établir  à Toul, 
et  se  dit  la  Pucclle  d'Orléans,  échappée  au  bi'ichcr. 
Le  moine  contait  par  quel  miracle  cette  évasion 
s'était  opérée;  on  leur  tit  un  gran.î  festin  dans 
rilôlel-de-Villc  , et  les  registres  en  font  foi.  L’il- 
lusion alla  si  loin , qu'un  homme  de  la  maison  des 
Armoises  é|M>usa  cette  aventurière , croyant  épou- 
ser la  Pucclle  d'Orléans  ; et  c'est  de  ce  mariage 
que  descend  le  marquis  des  Armoises  d'aujour- 
d'hui. Voilà  pourquoi , monsieur , on  a prétendu , 
en  Lorraine , que  la  Snrlxinne  et  les  Anglais  n’a- 
vaient point  consommé  leur  crime , et  que  la  Pii- 
celle  d'Orléans , pucclle  nu  non , n'avait  point  été 
brûlée.  Cette  aventure  n'est  point  extraordinaire 
dans  un  temps  où  il  n'y  avait  point  de  communi- 
cation d’une  province  aune  autre,  et  où  l'on  fesait 
son  testament  quand  on  entreprenait  le  voyage 
de  Nanci  à Paris. 

Je  reçois  dans  le  moment  votre  lettre , et  celle 
de  cet  autre  aventurier  qui  va  chercher  de  nou- 
veaux malheurs  chez  les  Vandales.  Sa  conduite 
parait  d’un  fon,  et  .son  billet  est  d'un  Gascon. 
Mais  ce  n'cst  pas  sa  folie,  c'est  son  malheur  qu’il 
faut  sonlaper.  Je  vous  remercie  de  tout  mon  cœur 
desdixëctisqne  vousavezeu  la  bonté  de  lui  don- 
ner de  ma  part.  Vous  avez  poussé  trop  loin  la 
lenérosité , en  l'aidant  aussi  vous-même  de  votre 
bourse.  Mais  enBn  c'est  votre  métier  de  faire  de 
bonnes  actions.  Comme  vous  ne  me  mandez  point 
par  quelle  voie  je  dois  vous  rembourser  les  dix 
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écus , permettez  que  je  vous  en  adresse  le  billet 
inclus  pour  M.  Panchaud. 

Êtes-vous  informé  que,  le  21  décembre,  il  y a 
eu  un  nouveau  tremblement  de  terre  à l.islionne, 
quia  fait  périr  soixante  et  dix-huit  personnes?  on 
compte  cela  pour  rien.  Les  Français  pré|iarenl  une 
descente  en  Angleterre.  Qu'allait  - il  faire  dam 
celte  galère?  Quel  opiimisiHc  que  tout  cela  ! heu- 
reux les  hommes  ignorés  qui  vivent  chez  eux  en 
paix  I plus  heureux  ceux  qui  virent  avec  vous  ! Je 
vous  embrasse  de  tout  mon  cœur.  Je  vous  remer- 
cie; je  vous  supplie  de  présenter  mes  respects  à 
M.  le  baron  de  Freudenreieh.  Ttius  semper. 

A M.  VEBNES, 

VAtTBim  DB  L'BSLISB  DB  GBBBVB. 

A Honrion , S9  Janvier. 

Il  est  vrai , mon  cher  monsieur,  que  vous  m'a- 
vez envoyé  des  vers  ; mais  j’aime  bien  mieux  votre 
prose.  Je  n’ai  point  d'adiniratenrs,  je  n'en  veux 
point;  je  veux  des  amis,  et  surtout  des  amis 
comme  vous. 

On  dit  que  vous  avez  prononcé  un  Discours  ad- 
mirable sur  le  malheur  de  Lislmnne , et  qu'on  ne 
voudrait  pas  que  cette  ville  eût  été  sauvée , tant 
votre  Discours  a paru  beau.  Vous  avez  eiienre  Mé- 
qninez  , et  quelque  cent  mille  Arabes , qui  ont  été 
engloutis  sous  la  terre.  Cela  peut  servir  merveil- 
leusement votre  éloquence  chrétienne  , d'au- 
tant plus  que  CCS  pauvres  diables  étaient  des  inB- 
deles. 

Tous  ces  désastres  ont  privé  Lausanne  de  la  co- 
médie. On  a joué  Nmine  a Berne  ; mais , pour 
expier  ce  crime  affreux  , on  a indiqué  un  jour  de 
jeûne.  Madame  Denis,  qui  ne  jeûne  point , a été 
très  lâchée  qu'on  no  bâtit  point  un  théâtre  à 
Lausanne;  mais  cela  ne  l'a  point  hrmiilléeavec  les 
ministres,  lien  vient  ()uelt|ues-uns  dans  mon  petit 
ermitage  à âlonrion.  Ils  sont  tous  fort  aimables  et 
très  instruits.  Il  faut  avouer  qu'il  va  plus  d’esprit 
et  de  connaissances  dans  cette  profession  (pie  dans 
aucune  autre.  Il  est  vrai  que  je  n'entends  point 
lenrs  sermons;  mais,  quand  leur  conversation 
ressemble  à la  vôtre,  je  vous  assureqn’ilsme  plai- 
sent beaucoup  plus. 

âlille  compliments  à toute  votre  famille,  et  à 
monsieur  et  madame  de  Labat. 

Adieu  ; je  vous  embrasse  de  tout  mon  cœur , et 
sans  cérémonie. 

A M.  DE  GADFFECOÜRT, 

A CBSivS. 

A tionnoB , prts  de  Leaunne,  i*<  rovrler  iTSSt 

Dans  le  temps,  mon  cher  monsieur , que  vous 
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m’envoyici  un  reçu  fort  inutile  , je  vous  en  pré- 
parais un  qui  n'est  pas  plus  nécessaire.  Ces  ba- 
gatelles se  trouvent  dans  la  grande  Bible  de 
M.  Grand, a Lausanne, et  de  M.  Calhala,  à Ge- 
nève; cependant  prenea  toujours  ce  chiffon  de 
commentaire. 

11  se  pourrait  bien  faire  que  le  traité  du  roi  de 
Prusse  le  conduisit  au  comble  de  la  gloire , et  le 
rendit  médiateur  nécessaire  entre  l'Angleterre  et 
la  France.  Je  serais  bien  fâché  qu'on  perdit  du 
monde  'a  Cassel  pour  la  religion  ; celle  mode  de- 
vrait être  passée.  M.  Liébaut  m'a  écrit;  il  a chargé 
sa  mémoire  d’un  ouvrage  fort  incorrect,  et  fort 
différent  de  celui  que  vousavei  eu.  Il  court 'a  Paris 
une  petite  pièce  d'environ  trente  vers  sur  le  dé- 
sastre de  Lisiionne  ; on  la  dit  un  peu  vive  ; on  me 
l'attribue;  je  suis  accoutumé  h être  calomnié. 

Bonsoir,  mon  cher  philosophe  ; je  vous  remer- 
cie d’avoir  présenté  mes  respects  à madame  d'É- 
pinay,  puisqu'elle  est  philosophe  aussi.  V. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

Février. 

Mon  cher  ange , si  ceci  n’est  pas  une  tragé- 
die , ce  sont  au  moins  des  vers  tragiques.  Je  vous 
demande  en  grâce  de  me  mander  s'ils  sont  orlho- 
doies;  je  les  crois  tels;  mais  j’ai  peur  d’être  un 
mauvais  théologien.  II  court  sons  mon  nom  je  ne 
sais  quelle  pièce  sur  le  même  sujet.  Il  serait  bon 
que  mon  vrai  sermon  fit  tomber  celui  qu’on  m'im- 
pute. Je  vous  demande  en  grâce  d'éplucher  mon 
prêche.  Le  tout  est  bien  me  parait  ridicule , quand 
le  mal  est  sur  terre  et  sur  mer.  Si  vous  voulei  que 
tout  soit  bien  pour  moi , écrivez-moi. 

Je  vous  demande  pardon , mon  cher  ange , de 
vous  envoyer  tant  de  vers , et  point  de  nouvelle 
tragédie;  mais  j'imagine  que  vous  serez  bien  aise 
de  voir  les  belles  choses  que  fait  le  roi  de  Prusse. 
Il  m'a  envoyé  toute  la  tragédie  de  Mérope  mise 
par  lui  en  opéra.  Permettez  que  je  vous  donne  les 
prémices  de  son  travail  ; je  m’intéresse  toujours 
à sa  gloire.  Vous  pourriez  confler  ce  morceau  à 
Tbieriot , qui  en  chargera  sans  doute  sa  mémoire , 
et  qui  sera  une  des  trompettes  de  la  renommée  de 
ce  grand  homme.  Je  ne  doute  pas  que  le  roi  de 
Prusse  n'ait  fait  de  très  beaux  vers  pour  le  duc  de 
Nivernais;  mais,  jusqu'à  présent,  on  ne  connaît 
que  son  traité  en  prose  avec  les  Anglais. 

Mille  respects  h tous  les  anges. 

A M.  LE  MAKECUAL  DlC  DE  RICHEI.IEL'. 

A Monrfon  , 7 févrirr. 

Je  vous  remercie  bien  fort , mon  héros , de  vo- 


tre belle  et  instructive  épître.  II  est  vrai  que  voua 
écrivez  œrnme  un  chat,  et  qne  , si  vousn’y  prenez 
garde,  vous  égalerez  le  maréchal  de  Villars.  Je 
me  flatte  bien  que  vous  l'égalerez  tout  de  même , 
quand  il  ne  sera  pas  question  de  plume  ; mais  il 
me  semble  que  le  nouveau  traité  dont  le  roi  de 
Prusse  s'applaudit  ne  vous  permettra  pas  la  guerre 
de  terre.  Vous  ne  seriez  pas  le  premier  de  votre 
nom  qui  eût  gagné  une  bataille  navale;  mais  jus- 
qu’à présent  vous  n'avez  pas  tourné  vos  vues  de 
ce  cété.  Vous  allez  pourtant  vous  montrer  à la 
Méditerranée  ; et  je  voudrais  que  les  Anglais  fis- 
sent une  descente  à Toulon  , pour  que  vous  les 
traitassiez  comme  on  vient  de  les  traiter  à Phila- 
delphie. 

Je  reviens  à Fontenoi.  Je  sois  encore  à com- 
prendre C4>mmenl  ma  nièce  ne  vous  donna  pas  le 
manuscrit  que  je  lui  avais  envoyé  pour  vous.  Ce 
manuscrit  ne  contenait  que  des  mémoires  qu'il 
fallait  rédiger  et  resserrer  ; il  y avait  une  grande 
marge  qui  attendait  vos  instructions  dans  vos  mo- 
ments de  loisir. 

âf.  de  Ximenès,  qui  allait  souvent  chez  ma 
nièce  , sait  comment  ces  mémoires,  informes  et 
défigurés , ont  été  imprimés  en  partie.  Je  ferai 
transcrire  l'ouvrage  entier  dès  que  je  serai  de  re- 
tour à mes  petites  Délices  auprès  de  Genève.  Il  est 
bien  certain  que  le  nom  de  liciss  ou  de  Thésée  est 
une  chose  fort  indifférente  ; mais  ce  qui  ne  l'est 
point , c’est  qn’on  ose  vous  contester  le  service 
important  que  vous  avez  rendu  au  roi  et  à la 
France. 

Permettez  - moi  seulement  de  vous  représenter 
qu’en  vous  tuant  de  dire  qu'il  ii'y  a pas  un  mol 
lie  vrai  dans  la  conversation  rapportée , voussem- 
blcz  donner  un  prétexte  à vos  envieux  de  dire 
que  ce  qui  suit  celte  conversation  n'est  pas  plus 
véritable. 

Je  n'ai  pas  inventé  le  Thésée,  et,  par  paren- 
thèse , cela  est  assez  dans  le  ton  de  M.  le  maréchal 
de  Noailles.  C'est , encore  une  fois , votre  écuyer 
Féraulas  qui  me  l'a  conté  ; c'est  une  circonstance 
inutile,  sans  doute  ;maisces  bagatelles  ont  un  air 
de  vérité  qui  donne  du  crédit  au  reste  ; et , si  vous 
me  contestez  le  Thésée  publiquement , vous  affai- 
blissez vous-même  les  vérités  qui  sont  liées  à cette 
conversation.  On  présumera  que  j'ai  hasardé  tout 
ce  que  je  rapporte  de  celte  journée  si  glorieuse 
pour  vous. 

Au  reste , toute  cette  histoire  est  fondée  sur  les 
lettres  originales  de  tous  les  généraux  ; et  quel- 
ques petites  circonstances  qu'on  m'a  dites  de  hou . 
che  ne  peuvent , je  crois , faire  aucun  tort  an 
reste  de  l'histoire , quand  je  rapporte  mol  pour 
mot  les  lellrcs  qui  sont  dans  le  dépAt  du  mi- 
nistre. 
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Je  MMihaitc  qae  la  guorre  sur  mer  soit  aussi 
Kiorieuse  que  la  dernière  guerre  eu  Flandre  l'a  éic. 

Croirez-vous  que  le  roi  de  Prusse  vient  de  m'en- 
voyer une  tragédie  de  Hférope  mise  par  lui  en 
opéra?  Il  m'avertit  cependant  qu’il  n'est  occupé 
qu'i  des  traites.  Je  voudrais  que  vous  vissiez  quel- 
que chose  de  son  ouvrage,  cela  est  curieui.  Faites 
vos  réOezions  sur  ce  contraste  et  sur  tous  ces  con- 
trastes. J'aurais  pu  donner  quelques  bons  avis  ; 
mais  je  me  renferme  dans  mon  obscurité  et  dans 
ma  solitude , comme  de  raison. 

Je  ne  doute  pas  que  vous  ne  voyiez  madame  de 
Pompadour  avant  votre  départ.  Je  n'ai  qu’à  vous 
renouveler  mon  éternel  et  respectueux  attache- 
ment. 

A M.  BRIASSON, 

UMliai  À PAtU. 

A HonrIoD , 13  fSvrler. 

A vaut  de  travailler  à l'arliele  Fran(:ais,il  serait 
bon  que  quelque  homme,  zélé  pour  la  gloire  du 
Dictionnaire  encyclopédique , voulût  bien  se  doU'; 
ner  la  peine  d'aller  à la  Bibliothèque  royale , et 
d’y  consulter  les  manuscritsdesdixième  et  onzième 
siècles , s'il  y en  a dans  le  jargon  barbare  qui  est 
devenu  depuis  la  langue  française.  On  pourrait 
découvrir  peut-être  quel  est  le  premier  de  ces 
manuscrits  qui  emploie  le  mot  français,  an  lien 
de  celui  de  franc.  Ce  serait  une  chose  curieuse 
de  fixer  le  temps  où  nous  fûmes  débaptisés,  et  où 
nous  devînmes  sauvages  français , après  avoir  été 
sauvages  /'ronct , sauvages  gaulois,  et  sauvages 
telles. 

Si  le  roman  do  Philomcna,  écrit  au  dixième 
siècle,  en  langue  moitié  romance,  moitié  fran- 
çaise, se  trouve  à la  Bibliothèque  du  roi , on  y 
rencontrera  peut-être  ce  que  j'indique,  [.'histoire 
des  durs  de  Normandie , manuscrite,  doit  être  de 
la  fin  du  onzième  siècle , aussi  bien  que  celle  de 
Guillaume  au  court  nez.  Ces  livres  ne  peuvent 
manquer  de  donner  des  lumières  sur  ce  point , 
qui , quoique  frivole  en  lui  - même,  devient  im- 
portant dans  un  dictionnaire.  On  verra  si  ces 
premiers  romans  so  servent  encore  du  mot  franc , 
ou  s'ils  adoptent  celui  de  français. 

En  vérité,  il  n'y  a qne  les  gens  qui  sont  à Pa- 
ris qui  poissent  travailler  avec  succès  au  Dic- 
tionnaire encyclopédique;  cependant , quand  je 
serai  de  retour  à ma  maison  de  campagne , près  de 
Genève,  je  Iravaiilerai  de  toutes  mes  forces  à 
Histoire. 

Je  ne  doute  pas  que  M.  de  Montesquieu  n'ait 
profilé  , à l'article  Go&t,  de  l'excellente  disserta- 
tion qu'Addison  a insérée  dans  te  Spectateur,  et 
qu’il  n’ait  fait  voir  que  le  goût  consiste  'a  discer- 
II. 


I lier,  par  un  sentiment  prompt,  l'excellent,  le 
bon  , le  mauvais,  le  médiocre,  souvent  mis  l’uii 
auprès  de  l'autre  dans  une  même  page.  On  en 
I trouve  mille  exemples  dans  les  meilleurs  ao- 
j leurs , surtout  dans  les  auteurs  de  génie , comme 
: Corneille. 

A propos  de  goût  et  de  géuie , Y Eloge  do  M.  de 
Montesquieu,  par  M.  d'Alembcrt,  est  un  ouvrage 
admirable  ; il  y a confondu  les  ennemis  du  genre 
humain. 

Mille  sincères  et  tendres  compliments  à M.  d’A- 
lembert,  à M.  Diderot,  et  à tous  tes  encyclopé- 
distes. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

A Moorlon  , prés  Laasaona.  19  ftvrtrr. 

L’oncle  et  la  nièce  font  mille  complimenta  aux 
deux  philosophes  de  la  rue  Saint-Pierre;  ils  en- 
voient à M.  l’abbé  do  Resnel  ce  petit  sermon  qui 
leur  est  tombé  entre  les  mains , et  qui  pourra  les 
amuser  en  carême.  On  no  peut  mieux  prendre  son 
temps  pour  être  dévot.  Mais  M.  l'abbé  du  Resnel 
et  M.  de  Cideville,  seront  encore  plus  persuadés 
de  l’attachement  des  deux  ermites  que  de  leur  dé- 
votion. 

Brisons  ma  lyre  et  ma  uempette  ; 
laissons  les  héros  et  les  rois; 

Je  ne  veux  chanter  qu’Henriette, 

Qn’elte  seule  anime  ma  voix. 

.Muses,  désormais,  pour  écrire. 

Je  n'ai  besoin  que  de  mon  cour  ; 

Mais  vous  jusiihiTez  l'auteur. 

Si  l'indiscret  ose  en  trop  dire. 

Eh  ! pourquoi  craindre  que  raltcsse 
.S'ofitmse  dra  plus  tendres  soins.’ 

Faut-il,  parce  qu'elle  est  princesse. 

Que  qui  1a  voit  l'cn  aime  moinsi 
Était<e  un  crime  volontaire 
Que  de  se  rendre  à tant  d'appas? 

Mon  droit  d'aimer  ne  vient-U  pas 
D'où  lui  ronait  celui  de  plaire? 

Quand  on  voit  l'aimable  Henriette , 

L'indifférence  disparaît  ; 

Quelque  respect  qui  nous  arrête , 

IEstutn  maître  de  son  secret  ? 

Les  égards  que  le  rang  impose 
I Ff'étouflent  point  le  sentiment; 

lia  font  qu'on  l'exprime  autrement , 

Et  ne  changent  rien  A la  chose. 

A M.  LE  COMTE  D’ARCENTAL. 

A Monrfoo , 18  févrfer. 

Moi , VOUS  avoir  oublié , mon  cher  ange  I ah , 
cela  est  bien  impossible  I II  y a plus  de  ttoii  le- 
maines  que  j'envoyai  à madame  de  Fontaine  la 
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petit  ouvrage  Joui  vous  tue  parlez , pour  vous  4lre 
donné  sur-le-champ.  Si  vous  avez  quelqu'un  de  la  | 
famille  a gronder , c'est  a madame  de  Fontaine 
qu'il  faut  vous  adresser.  Je  n'ai  point  reçu  cetio 
lettre  où  vous  me  chantiez  ponillcs;  apparemment 
que  vos  gens , voyant  que  vous  me  grondiez , n'ont 
pas  cru  que  la  lettre  fût  pour  moi.  Je  reçois  très 
régulièrement  toutes  celles  qu'on  m'écrit  par 
M.  Tronchin.  Ne  craignez  point,  mon  cher  ange, 
de  m'écrire  par  cette  voie.  Il  me  semide  qu’il  fau- 
drait faire  'a  présent  quelque  tragédie  maritime  ; 
on  n'a  encore  représenté  des  héros  que  sur  terre, 
je  ne  vois  pas  pourquoi  la  mer  a été  oubliée.  U 
scène  serait  sur  un  vaisseau  de  cent  pièces  de  ca- 
non. Vous  m'avouerez  que  l'unité  de  lieu  y serait 
exactement  observée , 'a  moins  que  les  héros  no  se 
jeUssent  dans  la  mer.  Kn  vérilé , je  no  trouve  rien 
de  neuf  sur  la  terre;  ce  sont  touiours  les  mêmes  , 
passions,  et  des  avcnliiresqui  se  resscmhlcnl.  f.e 
théâtre  ojH  épuisé,  et  moi  aussi  ; et  puis,  quand  | 
on  s'est  tué  h travailler  deux  ans  de  suite  'a  1 ou-  ; 
vrage  le  plus  ditncilc  que  l'esprit  humain  puisse  | 
entreprendre . quelle  en  est  la  récompense  ? Les  | 
comédiens  daignent-ils  sculemont  remercier  du  j 
présent  qu'on  leur  a fait  ? Ou  anuisc  la  cour  deux 
heures  i mais  J <le  lous  ceux  qu  on  a amuses , on  t 
est-il  un  seul  qui  daigne  vous  rendre  le  même  ser-  | 
vice?  La  parodie  nous  tourne  en  ridicule;  un  Fré-  | 
ron  nous  déchire;  voilà  tout  le  fruit  d'un  travail  ; 
qui  abrège  la  vio.  C'est  a ccconpquc  vous  m'allez 
bien  gronder.  Vous  auriez  tort,  mon  cher  ange; 
ne  voyez -vous  pas  que  si  mou  sujet  était  ar- 
rangé k ma  fantaisie , j'aurais  déjà  commencé  les 
vers? 

Mais  quelle  est  donc  la  maladie  de  madame  d'Ar- 
geiital?  que  veut  donc  dire  son  pied  ? Si  la  comédie 
ne  la  guérit  point , que  pourra  Fournier  ? Son  état 
m'afflige  sensiblement.  Quand  vous  irez  à la  Comé- 
die, mon  cher  et  respectable  ami , faites , je  vous 
prie,  {lonrmoi  les  remerciements  les  plus  tcndrcs'a 
<!engis-kan. 

Il  est  vrai  que  je  iic  pouvais  mieux  me  venger 
de  l'auteurdc  Mérope,  opéra,  qu'en  vous  en  en- 
voyant un  petit  échantillon.  Je  crois  qu’à  présent 
on  doit  trouver  ses  vers  fort  mauvais  à Versailles. 
Je  suis  toujours  attaché  à madame  do  Pompa- 
dour  ; je  lui  dois  de  la  reconnaissance , et  j espère 
qu'elle  sera  long-temps  en  état  de  faire  du  bien. 
Adieu,  mon  cher  ange;  je  vous  embrasse  tendre- 
meiil. 


taine , le  sermon  que  prêche  le  V . Liébaol , tel 
que  je  l'ai  fait . et  qui  est  fort  différent  de  celui 
qu'on  débile.  Vous  êtes  mon  plus  ancien  parois- 
sien , et  c'est  pour  vous  que  la  parole  do  vie  est 
faite.  Je  n'ai  guère  à présent  le  loisir  de  penser  à 
ma  lame  Jeanne , et  je  suis  trop  malade  pour  rire. 

Le  tableau  des  sottises  du  genre  humain  , depuis 

Charlemagne  jusqu'à  nos  jours , est  ce  qui  m’oc- 
cupe , et  je  trempe  mon  pinceau  dans  la  patelle 
i du  Caravage , quand  je  suis  mélancolique.  Je  ne 
! sais  s’il  y a dans  ce  tableau  beaucoup  de  traits  plus 
honteux  pour  l'humanité  que  de  voir  deux  na- 
tions éclairées  se  couper  la  gorge  , en  Europe  , 
pour  quelques  arpents  de  glace  et  de  neige  dans 
l'Amérique. 

Je  vous  prie,  mon  ancien  ami,  de  m’instruire 
do  la  demeure  do  ce  petit  Patu  qui  est  si  aimable. 
Il  m'a  écrit  une  très  jolie  lettre  ; je  ne  sais  où  lui 
adresser  ma  réponse;  diles-inoi  où  il  demeure.  Je 
vous  einbras.se  bien  tendrement. 


A M.  THIERIOT. 

A Monrion  , *9  février. 

Je  reçois. mon  ancien  ami , votre  lettre  du  21 . 


A -M.  DE  GALFFECOERT, 
jt  enava. 

A Monrion , » février  nas. 

Je  vous  renvoie , moncher  philosophe , la  lettre 
d’un  homme  qui  parait  aussi  philosophe  que  vous, 
et  dont  le  suffrage  m’est  bien  précieux.  J'espère 
encore  vous  trouver  à Genève.  J'y  ferai  un  petit 
tourjegèrement  |M)ur  vous  y embrasser,  si  ma 
déplorable  sauté  me  le  permet.  Nous  parlerons  de 
la  dédicace,  et  de  l’inscription.  Vous  savez  que 
c'est  rhélcl-de-ville  qui  fait  bâtir,  et  qu’il  faut  que 
l’inscription  soit  non  seulementde  son  goût,  mais 
encore  de  son  aveu  , et  en  quelque  façon  de  son 
I ordre;  il  en  est  de  même  de  la  dédicace.  Je  crois 
qu'il  n'y  a à Paris  de  secousse  que  dans  les  esprits. 
L'affaire  d’un  vieux  conseiller  au  grand  conseil 
! qui  ne  voulait  pas  payer  l'argent  du  jeu , est  de- 

I venue  une  source  de  querellespubliqucs.  Les  pairs 
; présentent  des  requêtes,  tandis  que  les  Anglais 
I nous  présentent  leurs  canons  et  bloquent  nos  ports. 

' El  hæc  omnia  lento  temperas  risu.  V. 

A M.  DUPONT, 
atocat. 

AuiDéliCM,  10  mm. 

Mou  cher  ami , le  séjour  de  Colmar  n’a  point 

été  triste  pour  moi;  j’y  travaillais,  je  vous  voyais, 

I et  je  vous  regrette.  J’ai  passé  l’iiiver  à Monrion 
avec  notre  ami  de  Brenlcs.  Nous  aurions  bien  voulu 
que  le  temps  des  vacances  eût  été  en  hiver,  et  que 
vous  eussiez  pu  venir  dans  cet  ermitage.  Celui  où 
je  suis  a présent  vous  plairait  davantage;  j’ai 


, je  SUIS  U JIICSCU»  vvzao  — D . « 

trouvé  en  arrivant,  des  fleurs  épanouies  dans  me» 

Vf  lUUII  «livn  U OllJl  , V.  SV-.*.  SJ».  «..  . I llUUfa?  , csa  sas  s»  - j r 

Vous  devez  avoir  a préseut , par  madame  de  Fon-  • parterres. 
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Compint  que  les  environs  du  lac  Lénjan  ne  sont 
point  barbares  ; les  liabilantsie  sont  encore  moins, 
il  n'y  a point  de  vilie  où  il  y ait  plus  de  gens  d'es- 
prit et  de  philosophes  qu'k  Cicnève.  Ma  maison 
ne  désemplit  pas , et  j'y  suis  libre.  Je  snis  an  dés- 
espoir que  voire  destinée  vous  Ose  'a  Colmar  ; car 
probablement  je  n'y  relournerai  pas,  et  vous  ne 
viendrex  pointa  mes  Délices.  Il  fant  que  vous  son- 
teniez  la  cause  de  la  veuve , de  l’orphelin , et  du 
Juif  d'Alsace.  Courage  I plaidez  et  aimez  les  deux 
Suisses  qui  vous  aiment , et  qui  font  mille  compli- 
ments^ madame  Dupont.  Nenous  oubliez  pasanprès 
de  monsieur  le  premier  et  de  madame , etc. 

A M.  THIERIOT. 

Aax  Délices , it  mars. 

■I  faut , mon  ancien  ami , que  l'âge  ait  dépravé 
mon  goût.  Je  n'ai  pu  tâter  des  deux  plats  que 
vous  m'avez  envoyés  par  M.  Bouret.  Je  vous  re- 
mercie, et  je  ne  peux  guère  remercier  l'auteur. 

Si  vous  avez  l'ancienne  Beligion  naturelU , en 
quatre  chants,  je  vous  prie  de  me  l'envoyer. 

Si  vous  avez  à vous  défaire  d'un  nombre  de  li- 
vres curieux , envoyez-moi  la  liste  et  le  prix. 

Si  vous  aimez  les  vers  honnêtes  et  décents  , voici 
ceux  qui  termineront  le  sermon  sur  Lisbonne;  lâ- 
chez-les  pour  apaiser  les  cerbères. 

Quel  est  l’ignorant  qui  veutqn'on  mette  l’ouirrirr 
au  lieu  du  potier?  Cet  ignorant-l'a  n’a  pas  lu  saint 
Paul. 

Il  ne  lient  qn'â  moi  d'aller  voir  l'opéra  de  Mé- 
rope , de  la  composition  du  roi  de  Prusse,  qu'il 
fait  exécuter  le  27  mars;  mais  je  n’irai  pas. 

En  retrouvant  votre  dernière  lettre , j’ai  vu  que 
vous  m'y  disiez  de  vous  envoyer  ia  nouvelle  édi- 
tion de  mon  Belit  Carime  par  la  poste , et  que 
vous  vouliez  la  faire  réimprimer  sur-le-champ  , 
à l'usage  des  âmes  dévotes.  J'oliéis  donc  'a  votre 
bonne  intention  , mon  ancien  ami.  Si  on  ne  vent 
pas  se  servir  de  la  préface  des  éditeurs  de  Genève , 
il  en  faut  une  qui  soit  dans  le  même  goût , et  qui 
dise  combien  ces  deux  poèmes  ont  été  tronqués  et 
défigurés.  Il  est  très  triste  assnrément  qu'on  les  ait 
imprimés  sans  avoir  mon  dernier  mot;  mais  le 
voici.  Je  fais  aussi  la  guerre  aux  Anglais  'a  ma 
faton. 

J'espère  que  M.  le  maréchal  de  Richelieu  leur 
prouvera , it  la  sienne , qu'il  y a pour  eux  do  mal 
dans  ce  monde.  Je  vous  embrasse. 

A MADAME  DE  FONTAINE. 

A VoortOD , *T  iMrs. 

Ma  chère  enfant , je  savais , il  y a loug-lemps , 
‘tn’^sfuiqw-Tronchin  était  i Paris  ; et  j'ai  été  C- 
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dèle  à un  secret  qu'il  ne  m'avait  pas  dit.  Je  le  dé- 
clare indigne  de  sa  réputation  , s'il  ne  vous  donne 
pas  un  cul  et  des  tétons.  Vous  ferez  très  bien  de 
venir  avec  MM.  Tronchin  et  Labat;  une  femme  no 
peut  se  damner  en  voyageant  avec  son  directeur, 
ni  mal  se  porter  en  courant  la  poste  avec  son  mé- 
decin. 

Votre  frère  a donc  quitté  son  pot  à beurre  pour 
vous  ; et  il  va  soutenir  la  cause  du  grand  - conseil 
contre  les  gens  tenant  la  courdu  parlement.  Nous 
l'embrassons  tendrement  votre  sœur  et  moi.  Nous 
comptions  aller  faire  un  petit  tour  h Lyon , pour 
la  dédicace  du  beau  temple  dédié  b la  comédie , 
que  la  ville  a fait  bâtir  moyennant  cent  mille  écus. 
C'est  un  bel  exemple  que  Lyon  donne  b Paris  , el 
qui  ne  sera  pas  suivi  ; mais  l'autel  ne  sera  pas  prêt, 
et  on  ne  pourra  y officier  qu'a  la  fin  de  juin.  Nous 
viendrons  ou  vous  recevoir  b Lyon , ou  nous  vous  y 
reconduirons  des  petites  Délices  du  lac.  Enfin  noua 
nous  verrons , el  tout  s'arrangera , et  je  dirai  : 
Tout  est  bien. 

C’est  Satan  qui  a fait  imprimer  l'cbanche  de 
tnnn  sermon.  J'ai , dans  un  accès  de  dévotion  , 
augmenté  l'ouvrage  de  moitié,  et  j'ai  pris  la  li- 
berté de  raisonner  b fond  contre  Pope , el , do 
plus , très  chrétiennement.  Il  y a sans  doute  beau- 
coup de  mal  sur  la  terre,  et  ce  mal  ne  fait  le  bien 
de  personne , b moins  qu'on  ne  diseque  votre  con- 
stipation a été  prévue  de  Dieu  pour  le  bonheur  des 
apothicaires.  Je  souffre  depuis  quarante  ans,  et  je 
vous  jure  que  cela  ne  fait  de  bien  b personne.  La 
maladie  de  M.  de  Séchelles  ne  fera  aucun  bien  b 
l'état.  Pour  la  comédie  de  La  Noue,  elle  lui  fera 
quelque  bien , quoiqu'on  dise  qu'elle  ne  vaut  pas 
grand’chose. 

Votre  sœur  se  donne  quelquefois  des  indiges- 
tions de  truite , et  fait  toujours  sa  cour  b Alcesta 
et  b Admète.  Je  fais  de  mon  cêté  do  mauvaise 
prose  el  de  manvais  vers.  Je  griffonne  quelques 
articles  jiootV  Encyclopédie;']*  bâtis  une  écurie, 
je  plante  des  arbres  et  des  fleurs,  et  je  lâche  do 
rendre  l’ermitage  des  Délices  moins  indigne  de  vous 
recevoir.  Je  vous  embrasse  tendrement , vous  et  les 
vêtres , et  frère  et  fils , et  vous  recommande  un  cul 
et  des  tétons , ma  chère  nièce. 


A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

AVI  Dèlieu.stawrs. 

Mon  cher  ange , vous  avez  raison  ; il  vaudrait 
mieux  faire  des  tragédies  que  des  poèmes  sur  Us 
malheurs  de  Lisbonne  et  sur  la  Loi  naturelle. 
Ces  deux  ouvrages  sont  donc  imprimés  b Paris , 
I pleins  de  lacunes  et  de  fautes  ridlenles , et  on  est 
I exposé  b ht  eriaillerie  I Madame  de  Fontaine  a dû 
vous  donner , il  y a long-temps , le  poème  sur  la 
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Loi  nalurelle.  On  lui  a donné  le  lilre  de  Be/ipio» 
naiurelU,  à la  bonne  heure;  mais  il  fallail  l'im- 
prioier  plus  correct.  C’est  une  faible  esquisse  que 
je  craynnuai  pour  le  roi  de  Prusse , il  y a près  de  | 
trois  ans,  précisément  avant  la  brouillerie.  La 
margrave  de  Bareulb  en  a donné  des  copies , et 
j’en  suis  fâché  pour  plus  d’une  raison.  Que  faire? 
il  faudra  le  publier , après  y avoir  rais  sagement 
la  dernière  main.  J’en  fais  autant  de  la  jérémiade 
sur  Lisbonne.  C'est  aclue'.lcment  un  poème  de 
deuï  cent  cinquante  vers.  Il  est  raisonné,  et  je  • 
le  crois  très  raisonnable.  Je  suis  fâché  d'attaquer 
mon  ami  Pope,  mais  c’est  en  l’admirant.  Je  n'ai  ^ 
peur  que  d'etre  trop  orthudosc,  parce  que  cela  ne  i 
me  sied  pas;  mais  la  résignation  'a  l’b'tre  suprême  | 
sied  toujours  liien. 

Encore  une  fois  une  tragédie  vaudrait  mieus  ; 
mais  le  génie  poétique  est  libre  et  commande  ; il 
faut  attendre  l’inspiration. 

J’apprends  qn’on  a imprimé  la  Iteligion  nalii-  ! 
relie  à madame  la  duchesse  de  Cotha , aussi  bien  j 
que  celle  an  roi  de  Prnssc.  Je  me  vois  comme 
l'âne  de  But  idan. 

A MADEMOISELLE  PICTET. 

tjuind  VM  JTUX  séduisent  les  cours. 

Vos  mains  daignent  coiffer  les  tètes  ; 

Je  ne  chaulais  que  vos  conquêtes , 

Lt  je  vais  chanter  vos  filveurs. 

Voil'a  ce  que  c'est , ma  belle  voisine , de  faire 
des  galanleric.s  ’a  des  jeunes  gens  comme  moi  I ils 
vont  s'en  vanter  partout.  Vous  me  toumei  la  tête 
encore  plus  que  vous  ne  la  coiffes , mais  vons  en 
lournorex  bien  d'autres. 

Mille  tendres  respects  h père  et  mère , «te. 

A M.  LE  MARECHAL  DEC  DE  RICHELIEU. 

Aux  Dèlloes,  sa  mars,  r 

Si  je  n’arais  pas  une  nièce , mon  héroi , vous 
m’auriex  déjà  vu  à Lyon.  Je  vous  aurais  suivi  à 
Toulon , à Minorque.  Vons  auries  en  votre  bisto- 
rieu  avec  vons , comme  Lonis  xiv.  Que  les  vents 
et  la  fortune  vons  accompagnent  I Je  ne  peux  ré- 
pondre d eux  , mais  je  réponds  qne  vous  ferex 
tout  ce  que  vous  ponrrex  faire.  Si  jamais  vons 
poiivcx  avoir  la  bonté  de  me  faire  parvenir  un 
petit  journal  de  votre  expédition , je  lâcherai  d'en 
enchâsser  les  parlicolaiilés  les  plus  itilércssanlcs 
pour  le  public , et  le.s  plus  glorieuses  pour  vons , 
dans  tine  espère  tl' fJisloire  générale  qui  va  de- 
puis Charlemagne  jnsgii'n  nos  jours.  Je  voudrais 
que  mon  greffe  fêl  celui  de  l'i  iituorialilé.  Vous 
m’aiderez  à l’empêcher  de  périr.  Il  est  venu  à 
mon  ermitage  des  Délires  drs  Anglais  qui  ont  vu 
votrestatue  à Gênes;  ils  discul  qu'elle  e.<t  belle 


et  ressemblante.  Je  leur  ai  dit  qu’il  y avait  dans 
Minorque  un  sculpteur  bien  supérieur.  Réussissez, 
monseigoenr  ; votre  gloire  sera  sur  le  marbre  et 
dans  tous  les  cœurs.  Le  mien  en  est  rempli  ; il 
vons  est  attaebé  avec  la  plus  vive  tendresse  et  le 
plus  profond  respect. 

Je  me  Qalte  que  vous  serez  bien  content  de 
M.  le  duc  de  Eronsac.  On  dit  qu'il  sera  digne  de 
vous  ; il  commence  do  bonne  heure. 

Oserais -je  vous  deman  1er  une  grâce?  Ce  se- 
rait de  daigner  vous  souvenir  de  moi , avec  M.  le 
prince  de  Wurtemberg  , qui  sert , je  crois , sous 
vos  ordres , et  qui  m'bouore  des  boutés  les  plus 
constantes. 

Vous  m’avez  parlé  de  certaines  rapsodies  sur 
Lisbonne  et  sur  la  Religion  naturelle.  Vraiment 
vous  avez  bien  autre  chose  à faire  qu'à  lire  mes 
! rêveries  ; mais  quand  vous  aurez  quelque  insoro* 
nie  , elles  sont  bien  à votre  service. 

A MM.  CRAMER  FRERES. 

..  Je  ne  peux  que  vous  remercier , messieurs  , 
de  l'honneur  que  vons  me  faites  d'imprimer  mes 
ouvrages,  mais  je  n'en  ai  pas  moins  de  regret  de 
les  avoir  faits.  Plus  on  avance  en  âge  et  en  con- 
naissances , plus  on  doit  se  repentir  d’avoir  écrit. 
Il  n’y  a presque  aucun  de  mes  ouvrages  dont  je 
sois  content , et  il  y en  a qoelqucs-nns  qne  je 
vouilrais  n’avoir  jamais  faits.  Toutes  les  pièces 
fugitives  que  vous  avez  recueillies  étaient  des  amu- 
sements de  société  qui  no  méritaient  pas  d'être 
imprimés.  J’ai  toujours  eu  d'ailleurs  un  si  grand 
respect  pour  le  public,  que,  quand  j’ai  fait  impri- 
mer la  Ilenriade  et  mes  tragédies,  je  n’y  ai  jamais 
mis  mon  nom  ; je  dois , à plus  forte  raison  , n’être 
point  responsable  de  toutes  ces  pièces  fugitives 
qui  échappent  à l’imagination  , qui  sont  consa- 
crées à l’amitié , et  qui  devaient  rester  dans  les 
porlefenillos  de  ceux  (mur  qui  elles  ont  été  faites. 

A l'égard  de  quelques  écrits  plus  sérieux  , tout 
ce  que  j'ai  à vous  dire , c'est  qne  je  suis  né  Fran- 
çais et  catholique  ; et  c'est  principa'ement  dans 
un  pays  protcstantque  jedois  vons  marquer  mon 
zèle  pour  ma  patrie , et  mon  profond  respect  pour 
la  religion  dans  laquelle  je  sols  né , et  pour  ceux 
qui  sont  à la  tête  de  cette  religion.  Je  ne  crois 
pas  que  dans  aucun  de  mes  ouvrages  il  y ait  un 
seul  mot  qui  démente  ces  sentiments.  J’ai  écrit 
l’histoire  avec  vérité  ; j’ai  abhorré  les  abus , les 
querelles , et  les  crimes  ; mais  toujours  avec  la 
vénération  duc  aux  choses  sacrées,  qucics  hommes 
ont  si  souvent  fait  servir  de  prétexte  à ces  que- 
relles , à CCS  abus , et  à ces  crimes.  Je  n’ai  jamais 
[ cent  en  théologien  ; je  n’ai  été  qu’un  citoyen  zélé, 

' et  plus  encore  on  citoyen  de  l'univers.  I.'bums- 
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siU , la  candeur , la  réritd , ni'onl  toujours  con- 
duit dans  U morale  et  dans  l'histoire.  S'il  se 
trouvait  dans  ces  écrits  quelques  expressions 
répréhensibles , jo  serais  le  premier  à Us  coudam- 
neret  à les  réronuer. 

Au  reste , puisque  vous  avei  rassemblé  mes 
ouvrages , c'csl-b-dire  les  fautes  que  j'ai  pu  faire, 
Je  vous  déclare  que  je  n'ai  |>oint  commis  d'autres 
fautes;  que  toutes  les  pièces  qui  ne  seront  point 
dans  votre  édition  sont  supposées , cl  que  c'est  à 
celte  seule  édition  que  ceux  qui  me  veulent  du 
mal  ou  du  bien  doivent  ajouter  foi.  S'il  y a dans 
ce  recueil  quelques  pièces  pour  lesquelles  le  pu- 
blic ait  de  l'indulgence  , je  voudrais  avoir  mérité 
encore  plus  cette  indulgence  par  un  plus  grand 
travail.  S'il  y a des  choses  que  le  public  désap- 
prouve , je  les  désapprouve  encore  davantage. 

Si  quelque  chose  peut  me  faire  penser  que  mes 
faibles  ouvrages  ne  sont  pas  indignes  d'étre  lus 
des  honnêtes  gens  , c'est  que  vous  en  êtes  les  édi- 
teurs. L'estime  que  s'est  acquise  depuis  long-lemps 
votre  famille  dans  une  république  où  régnent  l'es- 
prit, ta  philosophie,  et  les  mœiii-s,  celle  dont 
vous  jouissez  personuellemeiil , Irssoiiis  que  vous 
prenez  , et  votre  amitié  pour  moi , cnmbaltcnt  la 
délianee  que  j'ai  de  moi-méme.  Je  suis , etc. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL 

Aux  Déiirea , It*  trril. 

Je  reçois  votre  lettre  du  2t  mars,  mon  divin 
ange;  que  do  etinsrs  j'ai  à voua  dire!  Madame 
d'Argeotal  a toujours  mal  au  pied!  et  le  messie 
Tronchin  est  b Paris  I II  dit  que  je  suis  sage  et 
<|ue  je  me  porte  bien  : ah  I n'eu  croyez  rien.  Mon 
procureur  dit  qu'il  m'avait  envoyé  une  procura- 
tion; e'csl  ce  qu'on  procureur  doit  envoyer; 
maii  il  n'en  était  rien  avant  vus  bontés, et  avant 
que  M.  l'ahlié  de  Chauvelin  eût  daigné  employer 
auprès  de  lui  son  éloquence.  J'écris  b M.  l'abbé 
de  Chauvelin  pour  le  remercier;  je  ne  sais  point 
sa  demenre  ; je  lui  écris  b Paris. 

Vous  me  parlez  d'une  mademoiselle  Guéant  ; 
voilà  ce  que  c'est  que  d’éciiro  trop  tanl  ! les  Don-  i 
neau  sont  plus  alertes.  Un  Bonneau  m'a  écrit,  il 
T a un  mois,  pour  mademoiselle  Hus,  et  mon 
respect  pour  le  métier  ne  m’a  pas  permis  de  re- 
fuser. J'ai  signé;  j'ai  donné  Nnnine  b cette  Hus; 
ce  n'est  pas  ma  faute  ; je  ne  suis  qu'on  pauvre 
Suisse  mal  instruit. 

On  me  défigure  b Paris  ; mon  l’etH  Carême 
est  imprime  d'une  manière  srandalcuse.  La  jéré- 
miade sur  Lisbonne  et  la  Loi  naturelle  sont 
deux  pièces  dignes  de  la  primitive  Église  ; Satan 
en  a fait  les  éditions.  A qui  dois-je  m'adresser  ponr 
vous  faire  (cuir  mes  sermons  avec  les  notes?  Par- 


lez donc,  écrivez  donc  un  petit  mol.  Quand  vont 
n'auriez  pas  eu  la  bonté  de  mettre  a la  raison  mon 
procureur,  jo  llclais^crais  pas  de  songer  j>onr  vous 
à quelque  drame  bien  extiaiirdiiiaire,  bien  tendre, 
bien  toiieliaiit,  si  Dieu  m’en  donne  la  force  et  l.i 
gidee  : mais  que  faire?  eoinmeni  L.lrc?  ei  a quoi 
bon  travailler  |<nnr  drs  ingrats?  .Moi  Sui  se!  moi 
fournir  la  cour  et  la  ville!  Je  prêche  Dieu,  et  ou  dit 
au  roi  que  je  suis  alliée.  Je  prêche  Coiifucies,  et 
ou  lui  dit  que  je  ne  vaux  pas  Ciéhiiliui.  Le  roi  ilo 
Prusse  ne  ni'a  pas  irailé  avec  leconnai-sanec , et 
ou  im|irinic  une  Helujion  naturelle  où  je  le  loue 
b tour  de  bras.  Cumulent  soutenir  tous  ecs  eon- 
traslcs?  Ilcurcnseuicnl  j’ai  une  jolie  maison  cl  do 
beaux  jardins  ; je  suis  libre  , indépeiiJaiil  ; mais 
je  ne  digère  poiul , et  je  suis  loin  do  vous,  et  je 
mourrai  probahlcmenl  sans  vous  revoir. 

On  me  mande  que  les  Anglais  sont  b Porl-Ma- 
lion.  Ün  me  mande  que  mis  affaires  de  Cadix  sont 
désespérées  , et  vous  ne  me  dites  pis  coniraent  va 
votre  pelil  fait  ; vous  me  ferez  prendre  les  ira- 
gédii's  en  liurreur.  Madame  Denis  vous  fait  des 
eomplinieiils  sans  tin  , cl  moi  des  remerciements 
et  des  reproches.  Je  vous  embrasse.  Je  vous  aiiEO 
de  tout  mou  cœur. 

A W.  L’.ICBE';  DE  CONDILLAC, 

A VARIS. 

Vous  serez  peut-être  étonné , monsieur , que  je 
vous  fasse  si  lard  des  remcrciemouls  que  je  voua 
dois  depuis  si  long-lemps  ; plus  je  les  ai  différés, 
et  plus  ils  vous  sont  dus.  Il  m'a  fallu  passer  une 
année  enlière  au  milieu  des  ouvriers  et  des  hislo- 
riciis.  Les  ajuslemenlsdc  ma  campgne,  1rs  évé- 
nements cnntingciils  do  ce  monde,  etjo  no  sais 
quel  Orphelin  de  la  Chine  qui  s’est  venu  jeler  b 
la  traverse  , ne  m'avaient  pas  |>erniis  de  renlrer 
dans  le  labyrinthe  de  la  métaphysique.  Enlin  j’ai 
trouve  le  temps  de  vous  lire  avec  l'aiteiilion  que 
vous  méritez.  Je  trouve  que  vous  avez  raison  dans 
tout  ce  que  j'entends,  et  je  suis  sûr  que  vous  auriez 
raison  encore  dans  leschuscaqurj'eiiteudsleniniiis, 
et  sur  Icsqiicllesj'aurais  quelques  |>eliles  difficultés. 
Il  me  semble  que  persoiiuc  ne  pense  ni  avec  tant 
de  profondeur  ni  avec  tant  de  justes-e  que  vous. 

J'ose  vous  commoiiiqucr  une  idée  que  je  crois 
utile  au  genre  humain.  Je  connais  de  von-  trois 
ouvrages  : l'fcssni  sur  l'origine  des  eoiina-ssanrrs 
humaines,  le  Traité  des  Sensations,  et  celui 
des  Animaux.  Peul-êlro,  quand  vuus  files  le  pre- 
mier, ne  songiez-vous  pas  b faire  le  second,  et, 
quand  vous  Iravailliles  au  secuiid  , vous  ne  sun- 
giez  pas  an  troisième.  J'imagine  que , depuis  eo 
teuips-l'a  , il  vous  est  venu  quelquefois  la  pensée 
de  rassembler  en  un  corps  les  idées  qui  régnent 
dans  ecs  irois  volumes , et  d 'en  faire  un  ouvrage 
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méthodique  et  suivi  qui  contieudrail  tout  ce  qu'il 
est  permis  aui  hommes  de  savoir  en  métaphj- 
sique.  Tantôt  vous  iriei  plus  loin  que  Locke , 
lanlOt  vous  le  combattriez,  et soiivenl  vous serici 
do  son  avis.  Il  me  semble  qu'un  tel  livre  manque 
h notre  nation  ; vous  la  rendriez  vraiment  philo- 
sophe : elle  cherche  'a  l'être  , et  vous  ne  pouvez 
mieux  prendre  votre  temps. 

Jecrois  que  la  campagne  est  plus  propre  pour 
le  recueillement  d'esprit  que  le  tumulte  de  Paris. 
Je  n’ose  vous  offrir  la  mienne , je  crains  que  l'é- 
loignement ne  vous  fasse  peur  ; mais  , apres  tout , 
il  n'y  a que  quatre-vingts  lieues  en  passant  par 
Dijon.  Je  me  chargerais  d'arranger  votre  voyage  ; 
vous  seriez  le  maître  chez  moi  comme  chez  vous  ; 
je  serais  votre  vieux  disciple;  vous  en  auriez  un 
• plus  jeune  dans  madame  Denis , el  noos  verrions 
tous  trois  ensemble  ce  que  c'est  que  l'àme.  S'il  y 
a quelqu'un  capable  d'inventer  des  lunettes  pour 
découvrir  cet  être  imperceptible , c'est  assore- 
meatvous.  Je  sais  que  vous  avez,  physiquement 
parlant , les  yeux  du  corps  aussi  faibles  que  ceux 
de  votre  esprit  sont  perçants.  Vous  ne  manque- 
riez point  ici  de  gens  qui  écriraient  sous  votre 
dictée.  Nous  sommes  d'ailleurs  près  d’une  ville 
où  l'on  trouve  de  tout,  jusqo'i  de  bons  méta- 
physiciens. M.  Tronchin  n’est  pas  le  seul  homme 
rare  qui  soit  dans  Genève.  Voilà  bien  des  paroles 
pour  on  philosophe  et  pour  un  malade.  Ma  fai- 
blesse m’empêche  d’avoir  l'honneur  de  vous 
écrire  do  ma  main  , mais  elle  n'éte  rien  aux  sen- 
limenls  que  vous  m'inspirez.  Eu  on  mot , si  vous 
pouviez  venir  travailler  dans  ma  retraite  à un 
ouvrage  qui  vous  immortaliserait,  si  j'avais  l'a- 
vantage de  vous  posséder,  j'ajouterais  à votre 
livre  un  chapitre  du  bonheur.  Je  vous  suis  déjà 
attaché  par  la  plus  bauleeslime,  et  j’aurai  l'hon- 
neur d'être  toute  ma  vie,  monsieur,  etc. 

A M.  DF.  CIDEVILLF.. 

Ans  DSllees.  ptOt  de  GenSre.  ts  avril. 

J'ai  tant  fait  de  vers , mon  digne  et  ancien  ami, 
que  je  suis  réduit  à vous  écrire  en  prose.  J'ai  dif- 
féré à vous  donner  de  mes  nouvelles , comptant 
vous  envoyer  à la  fois  le  Poème  sur  le  Dêtrutre 
de  lÀthotme , sur  le  Tout  est  bien,  et  sur  la  Loi 
natnrelie;  ouvrages  dont  on  a donné  à Paris  des 
éditions  toutes  défigurées.  Obligé  de  faire  im- 
primer moi-même  ces  deux  poèmes,  j’ai  été  dans 
la  nécessité  de  les  corrriger.il  a fallu  dire  ce  que 
je  pense,  et  le  dire  d'une  manière  qui  ne  révol- 
tât ni  les  esprits  trop  philosophes  ni  In  esprits 
trop  créduln.  J'ai  vu  la  nécessité  de  bien  faire 
cennaltre  ma  façon  de  pgpser , qui  n'est  ni  d’un 
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superstitieux  nid'unotAée;  et  j’ose  croire  que 
tou.s  les  honnêtes  gens  seront  de  mon  avis. 

Genève  n'est  plus  la  Genève  de  Calvin , Il  s’en 
faut  beaucoup  ; c'est  un  pays  rempli  de  vrais  phi  ■ 
Insophrs.  Le  christianisme  raisonnable  de  Locke 
est  la  religion  de  presque  tous  les  ministres  ; et 
l'adoration  d'un  Être  suprême , jointe  à la  mo- 
rale , est  la  religion  de  presque  tous  les  magis- 
trats. Vous  voyez , par  l'exemple  de  Tronchin , 
que  les  Genevois  peuvent  apporter  en  France 
quelque  chose  d'utile.  Vous  avez  eu , cette  année, 
des  bords  de  notre  lac  , l'insertion  de  la  petile- 
vérole,  Idamé  et  la  Religion  nalttrelle. 

Mes  libraires  se  sont  donné  le  plaisir  d'assem- 
bler dans  leur  ville  les  chefs  du  Conseil  et  de  l'É- 
glise, et  de  leur  lire  mes  deux  poèmes  ; ils  ont  élé 
universi-llement  approuvés  dans  tous  les  points. 
Je  ne  sais  si  la  Sorbonne  en  ferait  autant.  Comme 
je  ne  suis  pas  en  tout  de  l'avis  de  Pope , malgré 
l’amitié  que  j'ai  eue  pour  sa  personne , et  l’estime 
sincère  que  je  conserverai  toute  ma  vie  pour  scs 
ouvrages , j'ai  cru  devoir  lui  rendre  justice  dans 
ma  Préface , aussi  bien  qu'à  notre  illustre  ami 
M.  l'abbé  Du  ResncI,  qui  loi  a fait  l'honneur 
do  le  traduire,  el  souvent  lui  a rendu  le  service 
d'adoucir  les  duretés  de  ses  sentiments.  Il  a fallu 
encore  faire  des  notes.  J'ai  lâché  de  forliGer  toutes 
les  avenues  par  lesquelles  l’ennemi  pouvait  pé- 
nétrer. Tout  ce  travail  a demandé  du  temps.  Ju- 
gez , mon  cher  et  ancien  ami , si  un  malade 
chargé  de  celte  besogne , et  encore  d’une  Histoire 
universelle , gu’ on  imprime,  et  qui  plante,  et 
qui  fait  bâtir,  et  qui  établit  une  espece  de  petite 
colonie , a le  temps  d'écrire  à ses  amis.  Pardon- 
nez-moi donc  si  je  parais  si  paresseux , dans  le 
temps  que  je  suis  le  plus  occupé. 

Mandez-moi  comment  je  peux  vous  adresser 
mon  Tout  n'est  pas  bien  et  ma  Religion  natu- 
relle. J’ignore  si  vous  êtes  encore  à Paris;  je  ne 
tais  où  est  M.  l'abbé  Du  Resnel.  Je  vous  écris 
presque  an  hasard , sans  savoir  si  vous  recevrez 
ma  lettre.  Madame  Denis  vous  fait  mille  com- 
plimenLs.  V. 

P.  S.  Il  y a long-temps  qne  je  n'ai  vu  les  pa- 
perasses dont  les  Cramer  ont  farci  leur  édition  ; 
s'ils  ont  jugé  une  petite  pièce  en  vers  qui  vous 
est  adressée  digne  d'être  imprimée,  ils  se  sont 
trompés  ; mais  le  plaisir  de  voir  un  petit  monu- 
ment de  notre  amitié  m’a  empêché  de  m'opposer 
à l'impression. 


A M.  THIERIOT. 

Aaz  Délices , iz  arrlt. 

Je  dicte  ma  lettre,  mon  cher  el  ancien  ami,  parcs 
que  je  ne  mcpO.'te  yas  trop  bien.C'rsl  tout  juste.'# 
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cas  de  combattre  plus  que  jamais  le  système  de 
Pope. 

Bonne  ou  tnauvaike  santé 

Fait  notre  philosophie. 

Mandei-moi  comment  je  peux  envoyer  quel- 
ques exemplaires  de  mes  tarmntalioni  de  Jérémie 
BUT  Lubonne,  et  de  mon  testament  eu  vers,  où 
Je  parle  de  lareligionnaturetle  d'une  manière  en 
vérité  très  édiflaiite.  J'ai  arrondi  cas  deux  ou- 
vrages autant  que  j'ai  pu;  et , quoique  j'y  aie  dit 
tout  ce  que  je  pense  , je  me  flatte  pourtant  d a- 
voir  trouvé  le  secret  de  ne  pas  offenser  beaucoup 
de  gens.  Je  rends  compte  de  tout  dans  mes  pré- 
faces , et  j'ai  mis  à la  fin  des  poèmes  des  notes 
asseï  curieuses.  Je  ne  sais  si  les  théologiens  de 
Paris  me  rendront  autant  de  justice  que  ceux  de 
Genève.  Il  y a plus  de  philosophie  sur  les  borda 
de  notre  lac  qu'en  Sorbonne.  Le  nombre  des  gens 
qui  pensent  raisonnablement  se  multiplie  tous  les 
jours.  Si  cela  continue , la  raison  rentrera  on  jour 
dans  ses  droits  ; mais  ni  vous  ni  moi  ns  verrons 
ce  beau  miracle.  Je  sois  lâché  que  vous  ayez  per- 
du l'idée  de  venir  à mes  Délices  ; elles  commen- 
cent à mériter  leur  nom  ; elles  sont  bien  plus  jo- 
lies qu’elles  ne  l'étaient  quand  votre  petitaimable 
Patu  y Ht  un  pèlerinage.  Je  vous  assure  que  c'est 
une  jolie  retraite , bien  convenable  à mon  âge  et 
h ma  façon  de  penser.  Je  ne  fais  pas  de  si  beaux 
vers  que  Pope,  mais  ma  maison  est  plus  belle  que 
la  sienne  ; et  on  y fait  meilleure  ebère , grâce 
aux  soins  de  madame  Denis  ; et  je  vous  réponds 
que  les  jardins  d'Épicure  ne  valaient  pas  les 
miens.  Si  jamais  vous  vous  ennuyez  des  rues  de 
Paris , et  que  vous  vouliez  faire  on  voyage  phi- 
losophique, je  me  chargerai  volontiers  de  votre 
équipage.  Dites , je  vous  en  prie , à Lambert , que 
je  vais  lui  envoyer  les  poèmes  de  Litbonne  et  de 
la  Loi  nalurelle.  Dites -lui , en  même  temps, 
qu'il  aurait  bien  dû  s'entendre  avec  les  Cramer 
pour  l'édition  de  mes  rêveries.  Il  était  impossible 
que  cette  édition  ne  te  fit  pas  sous  mes  yeux  ; 
vous  savez  que  je  ne  suis  jamais  content  de  moi , 
que  je  corrige  toujours , et  il  y a telle  feuille  que 
j'ai  fait  recommencer  quatre  lois.  L'édition  est 
fiuie  depuis  quelques  jours.  Puisque  Lambert  eu 
veut  faire  une , il  me  fera  grand  plaisir  demeure 
votre  nom  à la  tète  du  premier  Ditcourt  sur 
V Homme;  le  quatrième  est  pour  un  roi,  et  le 
premier  sera  pour  un  ami  ; cela  est  dans  l'ordre. 

Bonsoir  ; je  vous  cmbrasseï 


A MADAME  LA  COMTESSE  DE  LUTZEI.BODKC. 

A STB.SBOCna. 

Aux  Oélices , pré»  de  tienéve,  IS  avril. 

J'ai  déchiffre  votre  lettre , madame  , avec  le 
plus  grand  plaisir  du  monde.  Ne  jugez  point, 
s’il  vous  plait , de  mon  attachement  pour  vous 
par  mon  long  silence.  Ma  mauvaise  santé , ma 
profonde  retraite , l’éloigncmentou  je  suis  de  tout 
ce  qui  se  pa.sse  dans  le  monde , le  peu  de  part 
que  j’y  prends,  tout  cela  fait  que  je  n'ai  rien  h 
mander  aux  personnes  dont  le  commerce  m'est 
le  plus  cher.  Je  n'ai  presque  plus  de  correspon- 
dance h Paris.  Le  célèbre  Tronchin , qui  gouver- 
nait ici  ma  malheureuse  santé , m'a  abandonné 
pour  aller  détruire  des  préjugés  en  France,  et 
pour  donner  la  petite-vérole  'a  nos  princes.  Je  uo 
doute  pas  qu’il  ne  réussisse , malgré  les  eris  de  la 
cour  et  des  sots.  Tout  allait  â merveille  le  5 du 
mois.  Madame  de  Vilicroi  attend  la  première  plaça 
vacante  pour  être  inoculée.  Les  enfants  de  M.  de 
La  Rochefoucauld  et  de  M.  le  maréchal  de  Belle- 
Ile  SC  disputent  le  pas.  Il  a plus  de  vogue  que  la 
Duebapt , et  il  la  mérite  bien.  C'est  un  homme 
haut  de  six  pie>!s,  savant  comme  unEsculape, 
et  beau  comme  Ap<dlon.  Il  n’y  a point  de  femme 
qui  ne  fût  fort  aise  d'être  inoculée  par  lui.  Nous 
commençons  à prendre  les  sysièmes  des  Anglais  ; 
mais  il  faudrait  apprendre  aussi  à les  battre  sur 
mer.  Je  crois  actuellement  M.  de  Ricnelieu  en 
chemin  pour  aller  voir  s’il  y a d'aussi  beau 
marbre  â Port-Mahon  qu’’a  Gènes , et  si  on  y fait 
d'aussi  belles  statues.  II  pourra  bien  rencontrer 
sur  sa  route  quelque  brutal  d'amiral  anglais  qu’il 
faudra  écarter  â coups  de  canon  ; mais  je  mo 
flatte  que  le  gouvernement  a bien  pris  ses  me- 
sures, et  que  les  Français  arriveront  avant  les 
Anglais.  Ceux-ci  ont  plus  de  deux  cents  lieues 
de  mer  â traverser,  et  M.  de  Richelieu  n'a  qu'un 
trajet  de  soixante-dix  lieues  'a  faire  ; ce  qui  peut 
s'exécuter  en  quarante  heures  très  aisément , par 
le  beau  temps  que  nous  avoua. 

Quoique  je  no  sois  pas  grand  nouvelliste , il 
faut  pourtant,  madame,  que  je  vous  dise  des 
nouvelles  de  l’Amérique.  Il  est  vrai  qu’il  n’y  a 
pas  de  roi  Nicolas  ; mais  il  n’en  est  pas  moins  vrai 
que  les  jésuites  sont  autant  de  rois  au  Paraguai. 
Le  roi  d'Espagne  envoie  quatre  vaisseaux  de  guerre 
contre  les  révérends  pères.  Cela  est  si  vrai , que 
moi  .qui  voua  parle , je  fournis  ma  part  d’un  de 
ces  quatre  vaisseaux.  J'étais , je  ne  sais  comment, 
; intéressé  dans  un  navire  considérable  qui  partait 
pour  Buéncs-Aircs  ; nous  l’avons  fourni  au  gou- 
j vernement  pour  transporter  des  troupes  ; et  , 
1 pour  achever  lé  plaisant  de  cette  aventure , ce 
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Taiiwau  s’appelle  le  Pascal;  ils'cD  va  coinbalire 
la  morale  relâchée.  Celle  petite  anecdote  ne  dé- 
plaira pas  ï votre  amie  ; elle  ne  trouvera  pas 
mauvais  que  je  Fasse  la  guerre  aui  jésuites,  quand 
je  suis  eu  terre  hérétique. 

Avouei , madame  , que  ma  destinée  est  singu- 
lière. Je  vous  assure  que  nous  regrettons  tous  les 
jours , madame  Denis  et  moi , que  mes  Délices  ne 
nient  pas  auprès  de  l'ile  Jard.  Mais  songez  , s'il 
TOUS  plaît , (|iie  je  vois  le  lac  et  deui  rivières  de 
ma  fenêtre,  que  j'ai  eu  des  fleurs  an  mois  de  fé- 
vrier, et  que  je  suis  libre.  Voilh  bien  des  rai- 
sons, madame;  mais  elles  ne  m’empêchent  pas  de 
regretter  l'ile  Jard.  Daignez  faire  souvenir  de  moi 
monsieur  votre  fils.  Je  vous  renouvelle  mon  tendre 
respect. 

A M.  LE  DUC  D'UZÊS. 

Aoz  Délieu,  pru  de  CeDéTé , IS  avrit. 

Vous  voyez , monsieur  le  duc  , l’ezcusc  de  mon 
long  silence  dans  la  liberté  que  je  prends  de  ne 
pas  écrire  de  ma  main.  Mes  yeuz  ne  valent  pas 
mieux  que  le  reste  de  mon  corps.  Il  faut  que  vous 
ayez  plus  de  courage  que  moi,  puisque  vous  écri- 
vez de  si  jolies  lettres  avec  un  rhumatisme  ; mais 
c'est  que  vousavez  autantd'espritqne  découragé. 

Il  est  vrai,  monsieur  le  duc,  que  je  me  suis 
avisé,  il  y a quelques  années , d'argumenter  en 
vers  sur  la  religion  naturelle avecieroi  de  Prusse. 
C'était  tout  juste  immédiatement  avant  que  lui  et 
moi  chétif  nous  fissions  l'un  et  l'autre  une  petite 
brèche  'a  cette  religion  naturelle , en  nous  fêcbant 
très  mal  à propos.  Mais  il  n'est  pas  rare  à la  na- 
ture humaine  de  voir  le  bien  eide  faire  le  mal.  On 
a imprimé  à Paris  ce  petit  ouvrage  depuis  quelque 
temps , mais  entièrement  défiguré  , et  on  y a joint 
des  fragments  d'une  jérémiade  sur  le  Désastre 
de  Lisbonne,  etd'un  examen  de  cet  axiome  Tout 
est  bien.  Toutes  ces  rêveries  vienneut  d'être  re- 
cueillies h Genève  ; on  les  a imprimées  corrccle- 
iiient  avec  desnotes  assez  curieuses.  Si  cela  peut 
amuser  votre  loisir,  je  donnerai  le  paquet  à M.  de 
Khodon  , qui  sans  doute  trouvera  des  occasions  de 
voua  le  faire  tenir. 

Puisque  vous  me  parlez  des  péchés  de  ma  jeu-  | 
nesse,  je  vous  assure  que  vous  n’avez  point  la  | 
véritable  Jeanne.  Celle  qu'on  a imprimée  et  ; 
celles  qui  courent  en  manuscrit  ressemblent  à I 
toutes  les  filles  qui  prennent  le  beau  nom  de  pu-  | 
celles  sans  avoir  l'honneur  de  l'être.  Bien  des  gens 
h qui  le  sujet  plaisait  se  sont  avisés  de  remplir 
les  lacunes.  Je  peux  vous  assurer  que  ce  mot  de 
Bien-Aimé  n'est  pas  dans  mon  original  ; il  n'est 
fait  que  pour  le  Cantique  des  cantiques.  Si  mon 
êge,  mes  maladies,  mes  occupations,  me  per- 


mettaieut  de  revoir  ces  anciennes  plaisanteries, 
qui  ne  sont  plus  pour  moi  de  saison  , et  si  le  goût 
vous  en  demeurait,  je  me  ferais  un  plaisir  de 
meltro  entre  vos  mains  l'ouvrage  tel  que  je  l'ai 
fait  ; mais  ce  n'est  pas  l'a  une  besogne  de  malade. 

Quant  à la  fouie  de  mes  autres  sottises , les 
frères  Cramer  en  achèvent  l'impression  à Genève. 
Je  n'en  fais  point  les  honneurs.  Ils  ont  entrepris 
celle  édition  à leurs  risques  et  périls , et  j'ai  eu 
des  raisons  pour  ne  pas  vouloir  en  garder  plu- 
sieurs exemplaires  en  ma  possession.  Ma  santé, 
d'ailleurs , est  dans  un  état  si  déplorable,  que 
j’évite  avec  soin  tout  ce  qui  pourrait  entraîner 
quelque  discussion. 

Je  fais  des  vœux , en  qualité  de  bon  Français 
et  de  serviteur  de  M.  le  maréchal  de  Richelieu , 
pour  qu'il  arrive  dans  l’ile  de  Mioorque  avant  les 
Anglais  ; et  je  crois  qu'on  a beau  jeu  quand  ou 
part  de  Toulon , et  qu'on  joue  contre  des  gens 
qui  ne  sont  pas  encore  partis  de  Portsmouth.  J'ose- 
rais bien  penser  comme  vous  , monseigneur  , sur 
Calais  ; mais  vous  avez  probablement  h la  cour 
quelque  Annibal  qui  croit  qu'on  ne  peut  vaincre 
les  Bomnins  que  dans  Borne. 

Pardonnez , monseigneur , a un  pauvre  malade 
qui  peut  à peine  écrire , et  qui  vous  assure  de 
son  lentjre  respect  et  de  son  entier  dévouement. 

A M.  LE  MARÉCHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

Aux  D4ll«a , le  tvril. 

C'est  un  trait  digne  de  mon  héros  de  daigner 
songer  h son  vieux  petit  Suis.se , quand  il  s'en  va 
prendre  ce  Port-Mahon.  Savez-vous  bien,  mon- 
seigneur, que  nie  de  Minorque  s'appelait  autre- 
fois l'ile  d'Aphrodise , et  qu'Aphrodise,  en  grec, 
c'est  Vénus?  Je  me  flatte  que  vous  donnerez  pour 
le  mot  : Venus  victrix  ; cela  vous  siéra  à mer- 
veille. Ce  mot-là  ne  réussit  pas  mal  à un  de  vos 
devanciers , qui  eut  aussi  affaire  en  son  temps 
aux  Anglais  et  aux  dames. 

Je  ne  conçois  pas  comment  les  Anglais  pour- 
raient s'opposer  à votre  expédition.  Ils  ont  quatre 
cent  cinquante  lieues  à traverser  avant  d'être 
dans  la  mer  de  vos  Iles  Baléares  ; et  quand  même 
ils  arriveraient  à temps , auront-ils  assez  de  trou- 
pes? Vous  u'avez  pas  cent  lieues  de  traversée.  Si 
le  sud-ouest  vous  est  eontraire , ne  l'est-il  pas 
aussi  aux  Anglais?  Enfin  j'ai  la  meilleure  opinion 
du  monde  de  votre  entreprise.  Il  vient  tous  les 
jours  des  Anglais  dans  ma  retraite.  Ils  me  pa- 
raissent très  fichés  d'avoir  chez  eux  des  Hano- 
vriens,  et  ils  ne  croient  pas  qu'on  puisse  vous  cm  pê- 
cher de  prendre  Port-Mahon,  fussiez-vous  quinze 
jours  aux  Iles  d'Hièrea.  Comme  on  peut  avoir 
quelques  moments  de  loisir  sur  le  Foudrogant, 
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dans  le  chemin , je  prends  la  liberté  grande  de 
TOUS  enroyer  mes  Sermons  ; ils  ne  sont  ni  gais 
ni  galants;  ils  conviennent  au  saint  temps  de 
Pâques.  Ils  sont  bien  sérieux^  mais  votre  sphère 
d'activité  s'étend  à tous  les  objets.  S'ils  vous  en- 
nuient , vous  n'avez  qu'à  les  jeter  dans  la  mer. 
Je  ne  dirai  tout  est  bien  que  quand  vous  aurez 
pris  la  garnison  de  Port-Mahon  prisonnière  de 
guerre.  En  attendant , je  songe  assez  tristement 
aux  choses  de  ce  monde.  J'ai  reçu  de  Buénos- 
Aires  le  détail  de  la  destruction  de  Quito  ; c'est 
pis  que  Lisbonne.  Notre  globe  est  une  mine,  et 
c'est  sur  cette  mine  que  vous  allez  vous  battre. 

Vous  savez  que  les  jésuites  do  Paragnais'oppnsent 
très  saintement  aux  ordres  du  roi  d'Espagne.  Il  en- 
voie quatre  vaisseaux  chargés  de  troupes  pour  re- 
cevoir leur  bénédiction.  Le  hasard  a fait  que  je 
fournis,  pour  ma  part,  on  de  ces  vaisseaux  dont 
une  petite  partie  m'appartenait.  Ce  vaisseau  s'ap- 
pelle le  Pascal.  Il  est  juste  que  Pascal  combatte 
les  jésuites;  et  cela  est  plaisant.  Pardon  de  ba- 
varder si  long-temps  avec  mon  héros.  Madame 
Denis  et  moi  nous  lui  présentons  nos  tendres 
respects , nos  vœux , nos  espérances , notre  im- 
patience. 


A MADAME  DE  FONTAINE  , 

A nus. 

Aux  Délices , te  Avril. 

Les  Délices  sont  nn  hôpital , ma  chère  nièce  ; 
nous  sommes  sur  le  côté  votre  sœur  et  moi  ; 
notre  Esculape-Tronchin  ne  peut  être  partout. 
Songez  à conserver  la  santé  qu’il  vous  a rendue. 
Il  arrive  bien  souvent,  dans  les  maladies  chro- 
niques comme  dans  les  nôtres , qu'un  remède 
agit  benreosement  les  quinze  premiers  jours,  et 
cesse  emsuile  de  faire  son  effet.  C'est  ce  que  j'ai 
éprouvé  toute  ma  vie,  et  que  je  souhaite  que 
vous  n'éprouviez  pas. 

Dès  que  votre  sœur  et  moi  noos  aurons  repris 
un  peu  de  force,  nous  ferons  un  petit  voyage  in- 
dispensable. Ne  manquez  pas  de  nous  écrire  tou- 
jours aux  Délices , et  de  nous  informer  de  votre 
marche , aGn  que  nous  puissions  aller  an-devant 
do  vous , et  que  nôus  ne  soyons  pas  d’un  côté 
tandis  que  vous  arriverez  do  l'autre. 

Jo  crois  qn'on  ne  s'embarrasse  pas  plus  à Paris 
de  nos  flottes  et  de  la  vengeance  qu’il  faut  prendre 
dfs  Anglais  , que  du  système  de  Pope  et  de  la 
foi  naturelle.  Cepemlant  je  suis  lâché  qu’on  ait 
imprimé  mes  petits  Sermons;  jo  les  ai  rendus 
^ucoup  plus  corrects  et  beaucoup  plus  édi- 
fiants , avec  de  belles  notes  fort  instructives  pour 
es  curieux.  Je  vous  enverrai  tout  cela  comme  je 
Peorrai,  Vous  voyez  que  je  suis  bon  Français  ; je 


77? 

combats  les  Anglais  à ma  façon.  Je  suis  comme 
Diogène , qui  remuait  son  tonneau  pendant  que 
toutle monde  se  préparaitàla guerre dansAthenes. 

Je  pourrai  bien  écrii  e quelque  petite  flagornerie 
à notre  docteur,  si  j’ai  quelques  momeutsbeu- 
reux  ; mais  à présent  à peine  puis-je  dicter  uns 
mauvaise  lettie  en  prose , et  vous  dire  combien 
je  vous  aime. 

Bonsoir,  ma  chère  nièce;  j’embrasse  votre 
frère,  et  fils,  cl  mari,  et  tout  ce  que  vous  aimez. 

A M.  TRONCniN, 

■iotcM. 

Aui  Déttca , IS  ATril. 
Depuis  que  vous  m'avez  quitté. 

Je  rclomite  dans  ma  souffrance  ; 

Mais  je  m'immole  avec  gaîté  , 

Quand  voua  assurez  la  santé 
Aux  peüta-fila  des  rois  de  France. 

Votre  absence,  mon  cher  Esculape,  ne  me 
coAle  que  la  perle  d'une  santé  faible  et  inutile 
au  monde.  Les  Français  sont  accoutumés  à sa- 
crifier de  tout  leur  cœur  quelque  chose  de  plus 
à leurs  princes. 

âlonseigneur  le  duc  d'Orléans  et  vous , vous 
serez  tous  deux  bénis  dans  la  postérité. 

Il  est  des  préjugés  utiles, 

Il  en  est  de  bien  dangereux  ; 

Il  fallait, pour  triompher  d’eux , 

Un  père,  un  héros  courageux , 

Secondé  de  vos  mains  habites. 

Autrefois  à ma  nation 

J'osai  parler  dans  mon  jeune  âge 

De  cette  inoeulalion 

Dont , grâce  i vous , on  fait  usage. 

On  la  traita  de  vision; 

On  ta  reçut  avec  outrage , 

Tout  ainsi  que  Vottraetion. 

J’étais  un  trop  faible  interprète 
De  ce  vrai  qu’on  prit  pour  erreur, 

F.t  je  n'ai  j.vmais  eu  l'honneur 
De  passer  chez  moi  pour  prophète. 

Comment  recevoir,  disait-on , 

Des  vérités  de  r.Vngleterrc  ? 

Peut-il  se  trouver  rien  de  bon 
Chez  les  gens  qui  nous  font  la  guerre? 

Français,  il  fallait  consulter 

Ces  Anglais  qu’il  vous  faut  combattre; 

RougilKm  de  les  imiter. 

Quand  on  a si  bien  su  les  battre.’ 

Fgalement  à tous  les  yeux 
Le  dieu  du  jour  doit  sa  carrière; 

La  vérité  doit  sa  lumière 
A tous  les  temps,  à tous  tes  lieux. 

Recevons  sa  clarté  ebérie. 

Et , sans  songer  quelle  est  la  main 
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Qiii  la  pré^nle  au  genre  humain , ' 

Qiae  l'univera  uil  u patrie. 

Une  Tieille  duchesse  anglaise  aima  mieux  au- 
trefois mourir  de  la  fièvre  que  de  guérir  avec  le 
quinquina , parce  qu'on  appelait  alors  ce  remède 
la  poudre  det  jésuites.  Beaucoup  de  dames  jan- 
sénistes seraient  très  fâchées  d'avoir  un  médecin 
moliniste.  Mais , Dieu  merci , messieurs  vos  con- 
frères n'entrent  guère  dans  ces  querelles.  Ils  gué- 
rissent et  tuent  indifféremment  les  gens  de  toute 
secte. 

On  dit  que  vous  prendrex  votre  chemin  par 
Lunéville.  Faites  vivre  cent  ans  le  bienfaiteur 
de  ce  pars-l'a , et  revenez  ensuite  dans  le  vôtre. 
Imitez  Hippocrate,  qui  préféra  sa  patrieà  la  cour 
des  rois. 

Vos  deux  enfants  me  sont  venus  voir  aujour- 
d'hui , je  les  ai  reçus  comme  les  fils  d'un  grand 
homme,  âlille  compliments  b M.  de  Labat,  si  vous 
avez  le  temps  de  lui  parler. 

Je  vous  embrasse  tendrement. 

A M.  BORDES. 

Aux  Dèllcei,  iThl. 

Soyez  bien  sur , mousieur,  que  voire  lettre  me 
fait  plus  do  plaisir  que  tout  ce  que  vous  auriez 
pu  m'envoyer  d'Italie,  soit  opéra,  soit  agnus 
Dei.  Nous  sommes  très  fâchés,  madame  Denis 
et  moi , que  vous  n'ayez  pas  pn  prendre  votre 
ronte  par  Genève.  Après  avoir  vu  des  palais  et 
des  cascades , et  après  avoir  entendu  des  Miserere 
b quatre  choeurs , vous  auriez  vu , dans  une  re- 
traite paisible , deux  espèces  de  philosophes  péné- 
trés de  votre  mérite.  J'ai  eu  long-temps  un  ex- 
trême désir  de  faire  le  voyage  dont  vous  revenez; 
mais  b présent  je  n'ai  plus  d'autre  passion  que 
celle  de  rester  tranquille  chez  moi , et  d'y  pouvoir 
recevoir  un  homme  comme  vous.  Je  fais  bien  plus 
de  cas  d'nn  être  pensant  que  de  Saint-Pierre  de 
Rome  ; et  ce  n'est  pas  trop  la  peine , b mon  âge , 
d'aller  dans  un  pays  oîi  il  faut  demander  la  per- 
mission de  penser  b un  dominicain. 

M.  l'abbé  Pcrneiti  m'a  mandé  qu'il  fallait 
deux  vers  pour  l'inscriplion  de  votre  salle  do 
spectacle , et  qu'il  ne  fallait  que  deux  vers.  La 
langue  française , qui , par  malheur , est  très  in- 
grate pour  le  style  lapidaire , rend  cette  besogne 
assez  malaisée.  Quatre  vers  en  ce  genre  sont  plus 
aisés  b faire  que  deux.  Cependant  je  vous  prie 
dédire  b M.  l’abbé  Pernetti  que  j’essaierai  de  lui 
obéir  et  de  lui  plaire.  J'ai  encore  heureusement 
du  temps  devant  moi;  on  dit  que  votre  salle  ne 
sera  prête  que  pour  l'automne.  Je  me  flatte  qu’a- 
vant ce  trmps-!b  il  faudra  faire  des  inscriptions 


pour  la  statue  de  M.  le  maréchal  de  Riebslien, 
b Minorque. 

Adieu,  monsieur  ; conservez  - moi  une  amitié 
dont  je  sens  vivement  tout  le  prix. 

A M.  PARIS-DI'VERNEY. 

Aux  Délices,  le  % avril. 

il  y a un  mois , monsieur , que  je  devais  vous 
renouveler  mes  remerciements  ; car  il  y a un  mois 
que  je  jouis  du  plaisir  de  voir  s'épanouir  sous 
mes  fenêtres  les  belles  fleurs  que  vous  eûtes  la 
bonté  de  m’envoyer  l'an  passé.  Je  fais  d'autant 
plus  de  cas  des  plaisirs  de  cette  espèce , que  mal- 
heureusement je  n'en  ai  plus  guère  d'autres.  Pour 
vous,  monsieur , vous  jouissez  d'un  bonheur  plus 
précieux , de  la  santé , de  la  considération , et  de 
la  gloire  que  vous  avez  acquise.  Ce  sont  Ib  de 
belles  fleurs  qui  valent  mieux  que  des  jacinthes  , 
des  renoncules , et  des  tulipes. 

Je  crois  que  ni  vous  ni  moi  ne  serons  lâchés 
d'apprendre  la  prise  de  Minorque  par  M.  le  maré- 
chal de  Richelieu.  Vous  vous  êtes  toujours  inté- 
ressé b sa  gloire,  comme  je  l'ai  vu  prendre  b 
cŒUr  tout  ce  qui  vous  regardait.  S'il  venge  la 
France  des  pirateries  anglaises,  il  lui  faudra  une 
nouvelle  statue  b Port-.Mahon;  et  si  les  Anglais 
ont  été  assez  malavisés  pour  ne  pas  prendre  de 
justes  mesures , ils  auront  la  réputation  d'avoir 
été  de  bons  pirates , et  de  très  mauvais  politiques. 

Adieu , monsieur  ; conservez-moi  un  souvenir 
qui  me  sera  infiniment  précieux.  Vous  voulez 
bien  que  je  présente  ici  mes  très  humbles  obéis- 
sances b monsieur  votre  frère.  Je  le  crois  b pre- 
scut  b Brunoi , comme  vous  b Plaisance , n'ayant 
plus  l'un  et  l'autre  que  des  occupations  douces 
qui  exercent  l'esprit  sans  le  fatiguer.  Vivez  l'un 
et  l’autre  plus  que  le  cardinal  de  Fleuri , aven 
le  plaisir  et  la  gloire  d’avoir  fait  plus  de  bien  b 
vos  amis  que  jamais  ce  ministre  nVn  a fait  aux 
siens , supposé  qu’il  en  ait  eu. 

A M.  LE  MARECHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

Aax  Déllcet . près  ds  Genève , avril. 

Prenez  Port-âlahon , mon  héros;  c'est  mon  af. 
faire.  Vous  savez  qu'un  fou  d'Anglais  parie  vingt 
contre  on,  b bureau  ouvert  dans  Londres,  qu’on 
vous  mènera  prisonnier  en  Angicterreavant  quatre 
mois.  J'envoie  commission  b Londres  de  déposer 
vingt  gninées  contre  cet  extravagant , et  j’espère 
bien  gagner  quatre  cents  livres  sterling,  avec 
quoi  je  donnerai  nu  beau  feu  de  joie  le  Jour  qne 
j’apprendrai  que  vous  avez  fait  la  garnison  de 
Saint-Philippe  prisonnière  de  guerre.  Je  ne  suis 
pas  le  seul  qui  parie  pour  vous.  Vous  vengerez 
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1.1  Fr.niice  ^ et  tou*  enricliirei  plus  il'uD  Français. 
Je  me  flatte  que , malgré  la  fatigue  et  1rs  chaleurs , 
la  gloire  vous  donne  de  la  santé  il  vous  et  à mon- 
sieur le  duc  de  Fronsac.  Vousavei  auprès  de  vous 
toute  votre  famille.  Permcllez-moi  de  souhailor 
que  vous  buviez  tous  à la  glace  dans  ce  maudit  fort 
de  Saint-Philippe , couronnés  de  lauriers  , comme 
des  Romains  triomphant  des  Carthaginois. 

Je  n'ose  pas  vous  supplier  d'ordonner  à un  de 
vos  secrétaires  de  m'envoyer  les  bulletins;  mais, 
si  vous  pouvez  me  faire  celle  faveur,  vous  ne 
pouvez  assurément  en  honorer  personne  plus  in- 
téressé à vos  succès. 

Permettez  que  les  deux  Suisses  vous  présentent 
leur  tendre  respect. 

A M.  THIERIOT. 

Aux  Deiiret.  30  axrtl. 

Je  viens  de  lire  la  gazette , cl,  en  conséquence, 
je  vous  prie , mon  ancien  ami , de  faire  corriger 
la  note  sur  Bayle , s'il  en  est  temps.  Je  ne  veux 
point  me  brouiller  avec  des  gens  qui  traitent  si 
durement  Pierre  Bayle.  Le  parlement  de  Toulouse 
honora  un  peu  plus  sa  mémoire , mais  altri  tem- 
pi , (litre  cure. 

L'auteur  des  Azotes  sur  le  Sermon  de  Lishomie 
ne  inuvait  prévoir  qu’on  ferait  une  Saint-Bar- 
Ihélemi  de  Bayle  , du  pauvre  jésuite  Berruyer , 
de  l'évéque  de  Troyes,et  de  je  ne  sais  quelle 
Cliristiadc.  Il  faut  retrancher  tout  ce  passage  : 

• Je  crois  devoir  adoucir  ici , etc.  ( page  20  ) , • 
et  mettre  tout  simplement  : < Tout  sceptique 

• qu'est  le  philn.sophe  Bayle  , il  n'a  jamais  nie  la 
« Providence,  etc.  ; • et,  'a  la  fin  de  la  note  , il 
faut  retrancher  ces  mois  : « C'est  que  les  hommes 

• sont  inconséquents,  c'e.st  qu'ils  sont  injustes.  • 
Ces  mois  étaient  une  prophétie  ; supprimons-la. 
Les  prophètes  n'ont  jamais  eu  beau  jeu  dans  ce 
monde.  Mettons  à la  place  : < C'est  apparemment 

• pour  d'autres  raisons  qui  n'intéressent  point 

• ces  principes  fondamentaux,  mais  qui  regardent 

• d'autres  dogmes  non  moins  respectables.  » 
Je  vous  prie , mon  ancien  ami , de  ne  pas  négliger 
cette  besogne  ; elle  est  nécessaire.  Il  se  trouve, 
par  un  malbcureux  hasard , que  la  note , telle 
qu  elle  est , deviendrait  la  satire  du  discours  d'un 
avocat-général  et  d'un  arrêt  du  Parlement  ; on 
pourrait  inquiéter  le  libraire  , et  savoir  mauvais 
gré  à l'éditeur  ; le  pauvre  P.  Berruyer  sera  de 
mon  avis.  Tâchez  donc , mon  ancien  ami , de 
raccommoder  par  votre  prudence  la  sottise  dn 
hasard. 

Je  crois  actuellement  M.  de  Richelieu  dans 
Porl-Mahon  ; ii  n'est  pas  allé  Ih  par  la  cheminée. 

le  voue  embrasse  de  loiit  mon  cœur. 


A .M.  LE  COMTE  D ARGENTAL. 

Aqx  Délie»,  3 mal. 

Tliieriot  me  mande , mon  divin  ange  , que  vous 
avez  été  content  do  l'édition  de  mes  sermons,  que 
ma  morale  vous  a plu , que  les  Nolet  ont  eu 
votre  approbation  ; mais  vous  saviez  l'affront  qu'on 
venait  de  faire  an  père  de  l’Eglise  des  sages , à 
Bayle.  On  venait  de  le  traiter  comme  le  P.  Ber- 
ruyer et  comme  ta  Chriniade;  on  l'associait  à 
l'évêque  de  Troyes.  On  brûlait  tout,  el  Ancien 
et  Nouveau  Testament , et  Mandements , et  phi- 
losophie. Cette  capilotade  est  assez  singulière  , et 
le  Discours  de  M.  Joly  peu  courtois  pour  le  phi- 
losophe de  Rotterdam.  Mon  manvais  ange  voulut 
que , précisément  dans  ce  temps-l'a , il  se  soit 
glissé  au  bout  de  mon  Petit  Carême  une  note  sur 
Bayle  qui  devient  tout  juste  la  satire  d'un  juge- 
ment que  j’ignorais , et  du  Discours  éloquent  de 
M.  Joly  de  Fleury  , que  je  n'avais  pu  deviner.  Je 
n'ai  été  informé  que  par  les  gazettes  de  l’arrêt 
contre  l'Écriture  sainte  et  contre  Bayle.  J’ai  écrit 
anssitcU  àTbieriot , l’éditeur;  je  l'ai  prié  de  ré- 
f.vrmer  ma  scandaleuse  noie  faites!  innocemment. 
Je  ne  veux  pas  être  brûlé  avec  la  Bible;  'a  moi 
n'appartient  tant  d’honneur.  Il  est  certain  qu'il 
y a deux  ou  trois  petits  mots  qui  doivent  déplaire 
beaucoup  b M.  Joly  de  Fleury  : ■ Que  ceux  qui  se 
• déchaînent  contre  Bayle  apprennent  de  lui  b rai- 
■ sonner  et  b être  modérés  ; s et , b la  fin  de  la 
note  : • C’est  qu’ils  sont  injustes.  > Encoie  une 
fois,  je  ne  pouvais  deviner  que  des  hommes  qui 
raisonnent , qui  sont  modérés  et  justes  , traitas- 
sent Bayle  comme  ils  l'ont  fait  ; mais  je  ne  dois 
pas  le  leur  dire.  Vous  venez  toujours  b mon  se- 
cours , mon  ange  ; mais  en  est-il  temps?  et  Thie- 
riot  n'a-t-il  pasdéjb  fait  imprimer  ma  bévue?  Je 
vous  supplie  aussi  de  ne  pas  permettre  qu'on  gâte 
ce  vers  ; 

L'mnpereur  ne  petit  rien  sans  ses  chers  électeurs. 

Le  mot  de  c/ier  est  celui  dont  il  se  sert  en  leur  écri- 
vant. Ce  sont  ces  mots  propres  el  caractéristiques 
qui  fout  le  mérite  d’un  vers.  Qii’ot'cc  ses  élec- 
teurs est  dur  et  faible.  Je  voudrais  bien  n’être  ni 
brûlé  ni  mutilé. 

Je  mérite  ces  grâces  de  vous,  puisque  je  vous 
fais  faire  deux  tragédies  b la  fois  sous  mes  yeux. 
I.a  première  est  ce  Botoniate , ce  Nicéphore , que 
le  conseiller  genevois  raccommode  ; la  seconde  est 
Alceste,  b laquelle  votre  très  humble  servante, 
ma  nièce,  travaille  tout  doucement.  Il  ne  reste 
plus  que  moi  ; mais  je  vous  ai  déjb  dit  qu'il  me 
fallaitdu  temps,  de  la  santé, et  flatus divinus.  J'at- 
tends le  moment  de  la  grâce.  Si  mon  état  conti* 
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nue,  je  serai  un  justeâ  qui  la  grâce  aura  manque. 
Je  ne  peux  d'ailleurs  songer  à présent  qn'à  Porl- 
Uahon.  Je  me  flatte  que  vous  apprendrez  bienidt 
la  réduction  de  toute  l'Ile.  C.e  sera  là  un  beau 
coup  de  théâtre,  un  beau  iléiioAment ; mais,  en 
vérité,  il  est  plus  aisé  de  prendre  Miuorque  que 
de  faire  une  bonne  tragédie  à mon  âge.  Je  ne  con- 
nais plus  les  acteurs;  je  suis  loin  de  vous.  Les 
sujets  sont  épuisés , et  moi  aussi.  Il  n'y  a que  le 
cœur  qui  soit  inépuisable.  Je  voudrais  bien  que 
les  talents  fussinit  comme  l'amitié,  qu'ils  augmen- 
tassent avec  les  années.  Adieu  ; mille  tendres  res- 
pects à tous  les  anges. 

A M.  Lb  .MAItECIIAL  DUC  DU  RICHULIEU. 

Aux  Délieet , 3 mai. 

Mon  hérot,  recevez  mon  petit  compliment;  il 
aura  dit  moins  le  mérite  d'élre  le  premier.  Je  n’at- 
tends pas  que  les  courriers  soient  arrivés.  Il  n'y 
aurait  pas  grand  mérite  à vous  envoyer  de  mau- 
vais vers  quand  tout  le  monde  vous  chantera.  Je 
m’y  prends  à l'avance  ; c’est  mon  droit  de  vous 
deviner.  Je  vouscroisà  présent  dans  Port-Mahon  ; 
je  crois  la  garnison  prisonnière  de  guerre  ; et  si 
la  chose  n'est  pas  faite  quand  j'ai  l'honneur  de 
vous  écrire , elle  le  sera  à la  réception  de  mon 
petit  compliment  *.  Une  flotte  anglaise  peut  arri- 
ver. Eh  bien  I elle  sera  le  témoin  de  votre  triomphe. 
Enfin  pardonnez-moi  si  je  me  presse.  Vous  voua 
pressez  encore  plus  d'achever  votre  expédition. 
Il  y a long-temps  que  je  vous  ai  entendu  dire  que 
vous  étiez  prime-taulier. 

Pardon,  monseigneur,  d'un  si  énorme  bavardage; 
vous  avez  bien  autre  chose  à faire. 

A âlADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

Aux  Uéllcej,  s mal. 

Aladame,  je  suis  rempli  d'élonnemrnt  et  de  re- 
connaissance à la  lecture  de  votre  lettre,  et  j'ai , 
de  plus,  bien  des  remords.  Comment  ai-je  pu  être 
si  long-temps  sans  vous  écrire,  moi  qui  ai  encore 
des  yeux  î et  comment  avez-vous  fait , vous  qui 
n'en  avez  plus? 

Vous  avez  donc  de  petites  parallèles  que  vous 
appliquez  sur  le  papier,  et  qui  conduisent  votre 
main?  Vous  n'avez  plus  besoin  de  secrétaire  avec 
ce  secours;  il  ne  v.ius  faut  qu'un  lecteur.  Je  ne  lui 
ai  donné  guère  d'occupation  depuis  long-temps; 
mais  je  n'en  ai  pasété  moi  ns  occupé  de  vous,  moins 
touche  de  votre  état.  Je  m'étais  interdit  presque 
tout  commerce,  n écrivant  que  de  loin  en  loindes 
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réponsesiudispcnsables.Accabléuneannéeenlicte, 
sans  relâche,  de  travaux  sous  lesquels  ma  santé 
succombait,  et  ayant  de  plus  l'occupation  d’une 
maison  et  d'un  jardin,  et  même  de  l'agriculture  ; 
enseveli  dans  les  Alpes,  dans  les  livres,  et  dans  les 
ouvrages  de  la  campagne,  je  me  sentais  incapable 
de  vous  amuser,  et  encore  plus  de  vous  consoler  ; 
car , après  avoir  dit  autrefois  ass'  z de  bien  des 
plaisirs  de  ce  monde,  je  me  suis  mis  à chanter  ses 
peines.  J'ai  fait  comme  Salomon , sans  être  sage  ; 
j'ai  vu  que  tout  était  à peu  près  vanité  et  affliction, 
et  qu’il  y a certainement  du  mal  sur  la  terre. 

Vous  devez  être  de  mon  avis,  madame,  dans 
l'état  où  vous  êtes  ; et  je  crois  qu'il  n'y  a personne 
qui  u'ait  senti  quelquefois  que  j'ai  raison.  Des 
deux  tonneaux  de  Jupiter , le  plus  gros  est  celui 
du  mal  ; or,  pourquoi  Jupiter  a-t-il  fait  ce  tonneau 
aussi  énorme  que  celui  de  Cileani?  ou  comment 
ce  tonneau  s'est-il  fait  tout  seul?  cela  vaut  bien  la 
peine  d'être  examiné.  J'ai  eu  cette  charité  pour  le 
genre  humain;  car  pour  moi,  si  j'osais,  je  serais 
assez  content  <lc  mon  partage. 

Le  plus  grand  bien  auquel  on  puisse  prétendre 
’ est  de  mener  une  vie  conforme  à son  élat  et  à son 
I goût.  Quand  on  en  est  venu  là , on  n'a  point  à sa 
! plaindre;  et  il  faut  souffrir  scs  coliques  patiem- 
: ment. 

j Je  présume , madame , que  vous  tirez  un  bien 
' meilleur  parti  encore  de  votre  situation  que  moi 
' de  la  mienne.  Vous  êtes  faite  pour  la  société;  la 
vôtre  doit  être  recherchée  par  tous  ceux  qui  sont 
dignes  de  vivre  avec  vous.  La  privation  de  la  vue 
vous  rend  le  commerce  de  vus  amis  plus  néces- 
saire, et  par  conséquent  plus  agréable;  car  les 
plaisirs  ne  nai.ssentquodes  besoins.  Il  vous  fallait 
absolument  Paris,  vous  auriez  péri  de  chagrin  à 
la  campagne;  et  moi  je  ne  peux  plus  vivre  que 
dans  la  retraite  où  je  suis.  Nos  maux  sont  dilie- 
rents,  et  il  nous  faut  de  différents  remèdes. 

I II  est  vrai  qu'il  est  triste  d’achever  sa  vie  loin 
I de  vous , et  c'est  une  des  choses  qui  me  font  con- 
clure que  tout  n'csl  pat  bien.  Tout  doit  être  bien 
pour  .M.  le  présideul  Ilénault.  S'il  y a quoiqu  un 
pour  qui  le  bon  tonneau  soit  ouvert,  c'est  lui. 
M.  le  maréchal  de  Richelieu  eu  boira  sa  bonne 
part,  s'il  piend  les  forts  de  Port-Mabon.  Cette  Ile 
de  Miuorque  s'appelait  autrefois  l'ile  de  Vénus  ; il 
est  juste  que  ce  soit  à M.  de  Richelieu  qu'elle  s« 
rende. 

Adieu,  madame  ; soyez  sûre  que  le  bord  du  lac 
Léman  u'est  pas  l'endroit  de  la  terre  où  vous  êtes 
le  moins  chérie  et  respectée. 
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K M.  TQIERIOT. 

A MMrt«Q , le  t7  meL 

Je  crois,  mon  ancien  ami,  que  le  braiemenl  de 
l’âne  rfe  Montmarlre  est  ani  Délices.  Je  verrai  ce 
que  c'est , â mon  retour  dans  cet  ermitage.  Ma 
nièce  de  Fontaine  y arrive  incessamment.  J'aurais 
bien  voulu  qu’elle  vous  eût  amené,  et  que  vous 
aimassiez  la  campagne  comme  moi.  Il  y en  a de 
plus  belles  que  la  mienne,  mais  il  n’y  en  a guère 
d’aussi  agréables.  Je  suis  redevenu  sybarite,  et  je 
me  suis  fait  un  séjour  délicieux  ; mais  je  vivrais 
aussi  aisément  comme  Diogène  que  comme  Aris- 
tippe.  Je  préftre  on  ami  à des  rois  ; mais,  en  pré- 
férant une  très  jolie  maison  â une  chaumière , je 
serais  très  bien  dans  la  chaumière.  Ce  n’est  que 
pour  les  anlri’S  que  je  vis  avec  opulence  ; ainsi  je 
défie  la  fortune , et  je  jouis  d’un  état  très  doux  et 
très  libre  qne  je  ne  doisqu’k  moi. 

Quand  j'ai  parlé  en  vers  des  malheurs  des  hu- 
mains nies  confrères,  c’est  par  puregénérositéicar, 
â la  faiblesse  de  ma  santé  près , je  sois  si  heureux 
que  j’en  ai  honte.  Je  vous  aimerais  bien  mieux 
encore  compagnon  de  ma  retraite  qu’éditeur  de 
mes  rêveries. 

Les  faquins  qui  poursuivent  la  mémoire  de  Bayle 
méritent  le  mépris  et  le  silence.  Je  vous  remercie 
de  supprimer  la  petite  remarque  qui  leur  donne 
sur  les  oreilles.  Tout  le  reste  aura  son  passe-port 
chez  les  honnêtes  gens.  Il  est  vrai  que  cette  seconde 
édition  parait  bien  tard,  et  qu'on  a donné  trop  de 
temps  aux  sots  pour  répandre  leurs  préjugés  sur 
la  première.  Celle-ci  est  aussi  forte  ; mais  elle  est 
mesurée  et  accompagnée  de  correctifs  qui  ferment 
la  bouche  è la  superstition,  tandis  qu'ils  laissent 
triompher  la  philosophie. 

Je  vous  ai  déjà  mandé  que  je  ne  suis  pas  par- 
tisan de  ce  vers  : 

Tandis  que  de  la  grice 

mais  que  j'aime  mieux  un  vers  hasardé  qu’un  vers 
plat. 

Je  ne  sais  pas  ce  qu'on  veut  dire  parles  préten- 
dues dissensions  des  Cramer  ; il  n’y  en  a jamais 
en  l'omhre.  Ce  sont  des  gens  d’une  très  bonne  fa- 
millnde  Genève,  quiontde  l’éducation  et  beaucoup 
d'esprit;  ils  sont  pénétrés  de  mes  bienfaits,  tout 
minces  qu'ds  sont,  et  ont  fait  on  magnifique  pré- 
sent h mon  secrétaire.  Ce  secrétaire  , par  paren- 
thèse, est  un  Florentin  très  aimable,  très  bien  né, 
et  qui  mérite  mieux  que  moi  d’être  de  l’académie 
délia  Cntsca. 

Vous  voila  donc  moine  de  Saint-Victor;  je  l'ai 
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étédeSenones.  J'ai  travaillé  avec  dom  Calmet  pen- 
dant un  mois.  Je  travaille  actuellement  avec  des 
calvinistes,  et  je  m’en  trouve  bien , excommuni- 
cation à part. 

Man  lez-moi  où  il  faut  vous  écrire.  Inlerea  vole, 
et  me  ama. 

A M.  LE  COMTE  D’ARC ENTAL. 

An  Dèticfs , 4 Jais. 

Je  vous  ai  envoyé,  mon  cher  ange,  mes  termom 
sous  l’envelnppedeM.  Bouret;  mais,  comme  je  me 
suis  avisé  de  voyager  un  mois  dans  la  Suisse,  il  se 
peut  faire  qu’il  y ait  eu  quelque  retardement  dans 
l’envoi. 

Vous  voyez  que  la  famille  des  Tronchin  est  «lé- 
vouée  aux  arts;  mais  l'auteur  aura  des  succès 
moins  brillants  que  l'inoculaleur.  Il  vaut  mieux 
suivre  Esculape  qu'Apollon.  On  a corrigé  le  Ai- 
cépliore  et  l'Alexis  selon  vos  vues,  mais  non  selon 
vos  desirs.  L’Alceste  est  très  bien  entre  les  mains 
de  madame  Denis,  puisque  cela  l’amuse,  et  que 
de  plus  c'est  le  triomphe  des  femmes,  l’our  moi , 
je  vous  avoue  que  je  n’aurais  jamais  osé  traiter 
un  pareil  sujet.  Je  doute  fort  que  Racine  en  ait  eu 
l'idée.  Alceste  peut  faire  'a  l'Opéra  le  plus  grand 
effet.  Il  eût  été  h souhaiter  que  Quinault  eût  fait 
Alceste  après  Armide,  dans  le  temps  de  la  force 
do  son  génie,  et  qu'il  eût  eu  Rameau  pour  mu- 
sicien. 

Je  no  protesterai  point  votre  lettre  de  change 
pour  une  tragédie,  mais  je  demanderai  du  temps 
pour  vous  payer.  Les  éditions  de  mes  anciennes 
rêveries  prennent  le  peu  de  tempsque  ma  misérable 
santé  me  laisse.  Il  faut  joindre  le  Siècle  de 
Z/Ouis  XIV  h un  tableau  du  monde  entier  depuis 
Charlemagne.  Vous  m’avouerez  qu’il  est  difficile 
qu’un  malade  puisse  d'une  main  arranger  le 
monde,  et  de  l'autre  faire  une  tragédie.  Au  reste, 
quand  j'en  ferai  une,  je  sens  bien  que  je  travail- 
lerai pour  des  ingrats;  mais  je  travaillerai  pour 
vous,  mon  cher  ange,  1 1 vous  me  tiendrez  lieu  du 
public.  Je  suis  assez  animé  quand  c'est  h vous  que 
je  veux  plaire  ; mais  quand  vous  aurez  une  pièce 
du  pays  des  Allobroges,  songez  que  l'on  fait  sou- 
vent des  pièces  allobroges  à Paris  ; alors  vous  me 
jugerez  avec  indulgence. 

Auriez-vous  lu  ce  recueil  de  Lettres  de  madame 
de  Mtùntenon,  de  Louis  xiv,  etc.  ? ya-t-ilqnelqne 
chose  dont  un  historien  puisse  faire  usage?  Je  ne 
vous  parle  que  d'histoire;  je  vous  en  demande 
pardon.  Madame  Denis  vous  dit  les  choses  les  plus 
tendres.  Elles  seront  bien  reçues,  puisqu’elle  fait 
une  tragédie.  Madame  de  Fontaine , qui  n'en  fait 
point,  arrivera  dans  quelques  jours  dans  mon  er- 
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mitage  ; il  csl  bien  joli.  J'en  sois  f&ché,  car  je  m'j  ^ 
attache,  et  il  est  trop  loin  de  tous,  mon  cher  ange. 
Mille  tendres  respects  k madame  d'Argental  et  h 
tous  vos  amis. 

A M.  TBIERIOT. 

Aux  Dèllceis  4Jq1b. 

Je  reviens  dans  mon  ermitage  vers  Genève,  mon 
ancien  ami,  sans  savoir  si  mes  petits  Mermont  ont 
été  imprimés  k Paris  comme  je  les  ai  faits  et  comme 
je  vous  les  ai  envoyés  ; mais  je  reçois  une  lettre 
de  M.  d'Argental , qui  met  presque  en  colère  ma 
dévotion.  Il  me  fait  part  d'un  scrupule  que  vous 
aves  eu,  quand  je  vous  ai  mandé  que  la  condam- 
nation un  peu  dore  des  ennemis  de  Bayle  ferait 
tort  k l'édition  et  à l’éditeur.  Vousavez  fait  comme 
tous  les  commentateurs;  vous  n'avez  pas  pris  le 
sens  do  l'aulcur.  Quel  galimatias , ne  vous  en  dé- 
plaise , de  regarder  ce  danger  de  l'éditeur  autre- 
ment que  comme  le  danger  d’imprimer  un  re- 
proche fait  k un  corps  respectable!  Comment 
avez-vous  pu  imaginer  que  je  pusse  avoir  un  autre 
sentiment?  Vous  avez  la  bonté  do  faire  imprimer 
un  ouvrage  qui  vous  plaît , et  je  no  veux  point 
qu’il  y ait  dans  cet  ouvrage  la  moindre  chose  qui 
puisse  vous  compromettre.  Il  faut  que  vous  ayez 
In  diable  au  corps,  le  diable  des  Bentley,  des  Bnr- 
mann  , des  variorum , pour  expliquer  ce  passage 
comme  vous  avez  fait.  J'attends  des  exemplaires 
reliés  de  mon  recueil  de  rêveries  pour  vous  en 
envoyer.  Je  ne  sais  pas  quel  parti  prend  Lambert  ; 
je  voudrais  bien  ne  pas  désobliger  Lambert.  Je 
voudrais  aussi  que  les  Cramer  pussent  profiter  de 
mes  dons.  Il  estdifficile  de  contenter  tout  le  monde. 
Je  viens  <le  parcourir  une  partie  du  citoyen  de 
Montmartre  ; c'est  un  tue  qui  affiche  sa  patrie. 
J'apprends,  par  une  voie  très  sôre,  que  Fréron  et 
La  Beaumelle  ont  composé  cet  infâme  et  ridicule 
libelle.  On  me  mande  qu'il  n'a  excité  que  l’hor- 
reur et  le  mépris. 

Cela  n’empêche  pas  que  La  Beaumelle  ne  puisse 
avoir  imprimé  des  Lettres  originales  de  Louis  xiv 
et  de  madame  de  Maintenon,  dont  on  pourra  faire 
quelque  usage  dans  la  nouvelle  édition  du  Siècle 
de  Louis  XIV.  Un  scélérat  et  un  sot  peut  avoir 
ru  par  hasard  de  bons  manuscrits.  Je  vous  prie 
de  me  mander  s'il  y a quelque  chose  d'utile  dans 
ce  recueil.  Êtes-vous  k présent  moine  de  Saint- 
Victor  ? Que  n’êtes-vous  venu  faire  vos  vœux  dans 
l'ahbaye  des  Déiiees  avec  madame  de  Fontaine  ! 
Croyez  que  mon  ahbaye  en  vaut  bien  une  antre; 
c'est  celle  do  Théicme.  On  m'en  a voulu  tirer  en 
dernier  lieu  pour  aller  dans  des  palais,  mais  je 
u'ai  garde.  Je  vous  embrasse  tendrement.  ' 


P.  S.  Je  vous  envoie  une  nouvelle  édition  de 
mes  sermons,  et  vous  prie  de  vouloir  bien  en  dis- 
tribuer k MM.  d'Alembert,  Diderot,  et  Rousseau. 
Ils  m'entendront  assez;  ils  verront  que  je  n’ai 
pu  m'exprimer  autrement,  et  ils  seront  édifiés  do 
quelques  notes  ; ils  ne  dénonceront  point  ces  ser- 
mons. 

A M.  LF.  MARfiCHAL  DÜC  DE  RICHELIEU. 

Aax  neUcea , prSa  d«  Genève , 14  Jaln. 

J’ai  quelque  orgueil , mon  héros , de  voir  une 
partie  de  ma  destinée  unie  k la  vôtre.  Il  est  assez 
plaisant  que  je  sois  après  vous  l'homme  le  plus 
réellement  intéressé  k la  prise  de  Port-Malion. 
Je  me  suis  avisé  de  faire  le  prophète.  Vous  accom- 
plirez sans  doute  ma  prophétie  ; elle  est  très 
claire;  il  y en  a eu  jusqu’ici  peu  dans  ce  goût-lk. 
Votre  panégyriste  est  devenu  votre  astrologue.  Par 
quel  hasard  faut-il  que  ma  prédiction  coure  Paris, 
avant  que  le  maudit  rocher  de  M.  Blakeney  se  soit 
rendu  ? Le  même  jour  que  j'ai  reçu  la  lettre  dont 
vous  honorez  votre  petit  prophète,  j’ai  appris  que 
mon  petit  compliment  était  répandu  dans  Paris. 
C'est  Thienot-la-Trompclte  qui  me  dit  l'avoir  vu 
et  tenu,  et  même  l'avoir  désapprouvé.  Il  yalong- 
lemps  que  je  vous  avertis  que  vous  aviez  proba- 
blement quelque  .vecrélairc  bel  esprit  qui  rendait 
publiques  les  galanteries  que  je  vousécrivais  quel- 
quefois. Je  suis  bien  s&r  que  ce  n’est  pas  moi  qui 
ai  divulgué  ma  prophélie.  Je  ne  l’ai  certainement 
envoyée  à personne  qu'a  mon  héros;  c’était  un  se- 
cret entre  le  ciel  et  lui.  Thieriot  fait  quelquefois  sa 
cour  a madame  la  duchesse  d'Aiguillon  ; si  c'est 
chez  elle  qu’il  a vu  ma  lettre,  peut-être  madame 
d'Aiguillon  n'en  aura  pas  laissé  prendre  de  copie; 
et , en  ce  cas , il  n'y  a que  quelques  lambeaux  de 
publiés. 

Voyez , monseigneur,  comment  notre  secret  a 
pu  transpirer.  Je  vous  envoyai  cette  saillie  par 
M.  le  duc  de  Villars , et  je  ne  lui  en  Os  pas  confi- 
dence. Nul  autre  que  vous  au  monde  n'a  vu  la 
prédiction.  Si  vous  l'avez  fait  lirek quelque  profa- 
nateur de  ces  mystères , il  n'y  a pas  grand  mal. 
Vous  me  justifierez  bientôt  ; vous  confondrez  les 
incrédules  comme  les  envieu.v  ; on  verra  bien  que 
vnusélcs  un  Aéros,  et  que  je  ne  suis  pas  un  pro- 
phète de  Baal. 

Au  milieu  des  coups  de  canon,  vous  soucieriez- 
vous  de  savoir  que  La  Beaumelle  , qui  s'est  fait , 
je  ne  sais  comment,  héritier  des  papiers  de  ma- 
dame de  âlaintcnnn  , a fait  imprimer  quinze  vo- 
lumes , .soit  de  Lettres , soit  de  Afémotres  f Ce 
ramas  d'inutilités  est  relevé  par  un  las  d'im- 
pudences et  de  mensonges  qui  est  fait  lonl  juste 
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pHurl'avideciiriosUé  (lu  public.  Il  j a quatre-vingts 
nu  cent  familles  outragées  ; voila  ce  qu’il  faut  au 
grosdes  hommes.  Il  y a parmi  les  Lettres  de  ma- 
dame de  Mainteiiou  une  lettre  de  M.  le  duc  de 
Richelieu  votre  pore  qui  certainement  n'clait  pas 
(aile  pour  être  publique.  Les  termes  qui  voiisre- 
gar.lcnt  sont  bien  peu  mesures,  et  il  est  désagréa- 
ble que  monsieur  votre  Gis  soit  à portée  de  les 
voir.  Il  me  parait  bien  indécent  de  révéler  ainsi 
des  secrets  de  famille  du  vivant  des  intéressés. 

Mais,  après  tout , qu'importe  qu'on  attaque  la 
conduite  de  M.  le  duc  de  Fronsac  en  1715  , 
pourvu  qu’on  rende  justice  h M.  le  maréchal  de 
Richelieu  en  1756? 

Prenci  votre  Mahon,  triomphes  des  Anglais  et 
des  mauvais  discours.  Je  lève  les  mains  au  ciel 
sur  mes  montagnes , et  je  chanterai  le  Te  Deum 
en  terre  hérétique. 

Madame  Denis  et  moi  nous  sommes  les  deux 
Suisses  qui  aiment  le  plus  votre  gloire  et  votre 
personne. 

A.M.  DE  BRENLES. 

Aax  Déliées , ISjola 

On  dit  le  colonel  Constant  mort  *.  Si  cela  est, 
j'en  suis  très  affligé  , et  je  suis  étonné  de  vivre. 
VoiFa  donc , mon  cher  ami , ce  que  c'est  que  ce 
tanldme  de  la  vie.  On  s'en  plaint,  on  la  maudit, 
on  la  prodigue,  on  l'aime,  et  elle  s'évanouit  comme 
nne  ombre.  Puisse  madame  votre  femme  avoir 
fait  on  heureux  ! je  suis  bien  sAr  an  moins  qu'elle 
aura  fait  un  honnête  homme  et  un  homme  d'es- 
prit. 

Tontes  vos  nouvelles  sont  aussi  fausses  que  le 
beau  conte  qu'on  fesait  des  catholiques  qui  ne 
voulaient  point  d'un  catholique  à Echallens.  Je 
voudrais  bien  que  la  nouvelle  touchant  le  colonel 
Constant  fûtaussi  fausse.  Mille  tendres  respects  à 
l'accouchée  et  h tous  nos  amis. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCENTAL. 

Aax  Dètlces,  tsjatn. 

Mon  cher  ange,  nos  amours  sont  furieusement 
traversées.  Je  ne  pourrai,  de  plus  de  trois  mois , 
travailler  h cette  tragédie  que  vous  voulez  avec 
tant  d'obstination,  et  que  j'ai  déjà  esquissée  pour 
vous  plaire.  Vous  savez  que  Villars  ne  peut  être 
partout.  On  va  imprimer  une  nouvelle  édition  du 
Siècle  de  /amis  XIV,»  la  suite  d'une  espèce  d'//is- 
loireunivertelle.  Je  croissons  l'avoir  déj'a  mandé. 
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Je  lis  celle  compilation  des  Mémoiret  de  madame 
de  Mainienon , et  j'admire  comment  un  homme 
a l'audace  de  publier  tant  de  sottises , tant  de 
inensonges  et  de  contradictions , d'insulter  tant 
de  familles  , de  parler  si  insolemment  de  tout  ce 
qu'il  ignore,  et  comment  on  a la  bonté  de  le  souf- 
frir, Il  est  assez  singulier  que  cet  homme  soit  à 
Paris , et  que  je  n'y  sois  pas.  Il  a eu  quelques  bons 
mémoires,  et  il  a noyé  le  peu  de  vérités  inutiles 
que  contiennent  les  .1/émoircs  de  Dangeau  , de 
Hébert, de  mademoiselle  d'Aumale , dans  un  fatras 
d'impostures  de  sa  façon.  Il  a trouvé  le  vrai  secret 
d'être  lu  et  d'être  méprisé. 

Il  avance  hardiment  que  le  premier  dauphin 
épousa  mademoiselle  Choin.  J’ai  toujours  entendu 
dire  à ceux  qui  ont  vécu  avec  elle,  et  surtout  à 
madame  de  Villefranche  et  à madame  de  Boling- 
broke,  que  c'était  un  conte  ridicule.  Si  vous4ivef 
pu,  mon  cher  et  respectable  ami,  déterrer  un  peu 
de  vérité  parmi  les  anecdotes  d'erreur  dont  le 
monde  est  plein  , daignez , 'a  vos  heures  perdues , 
vous  amuser  'a  m’instruire  , aDn  que  je  sorte  au 
plus  tôt  du  bourbier  désagréable  de  l'histoire  , 
|)our  me  donner  tout  entier  aux  choses  que  voua 
aimez. 

Vous  n'aurez  de  moi  que  ce  feuillet,  une  bou- 
teille d'cncre  est  tombée  sur  l'autre.  Madame 
Denis  et  madame  de  Fontaine  vous  embrassent. 
Celte  Fontaine,  la  ressuscitée,  est  tout  étonnée  do 
ma  maison  et  de  mes  jardins.  Elle  dit  que  cela 
serait  bien  beau  auprès  de  Paris  ; mais  je  ne  la 
crois  pas. 

A M.  THIERIOT. 

Aux  DélkM,  ISjaia. 

Je  ne  suis  pas  étonné  qu'on  dévore  ce  ramas 
d'anecdotes  où  , parmi  quelques  vérités  indiffé- 
rentes, tirées  des  Mémoires  de  Daageau,  de 
//«éer,  etc.,  tout  fourmille  de  faussetés , de  con- 
tradictions , cl  d’impostures.  Le  mensonge  n'a  ja- 
mais parlé  avec  tant  d’impudeuce.  Cela  est  fait 
pour  être  tu  des  ignorants  oisifs,  méprisé  des  sages, 
et  pour  indigner  les  gens  en  place.  Dr  quel  front 
ce  malheureux  oso-t-il  assurer  que  Monseigneur 
épousa  mademoiselle  Choin , et  que  madame  de 
Berri  se  maria  au  comte  de  Riom  ? Quand  on 
avance  de  tels  faits , il  faut  avoir  ses  garants.  Il 
était  réservé  à ce  siècle  qu'nn  gredin  parlât  de  la 
cour  comme  s'il  y avait  joué  on  rôle.  Il  prend  la 
peine  do  combattre  de  temps  en  temps  le  Siècle 
de  Louis  XIV,  et  il  porte  la  démence  jusqu'à  citer 
des  passages  qui  n'y  ont  jamais  été. 

Je  suis  bien  aise  que  ce  soit  un  pareil  coquin 
qui  ait  écrit  contre  vous.  Il  se  dit  citoyen  de  Mont- 
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martre , U mt-rile  iYilre  citoyco  d'une  chiourmo. 
Que  coinptei-TOui  faire , mon  ancien  ami,  de  l'ë- 
dilion  de  mes  bagatelles?  Vous  devriez  bien  venir 
voir  l'anteur  et  joindre  votre  portefeuille  su  mien . 
Nous  pourrions  faire  quelque  chose  ensemble.  Les 
Cramer  ne  se  repentent  point  de  leur  édition , 
quoiqu’il  y en  ait  tant  d'autres.  Ils  l’ont  presque 
toute  débitée  en  trois  semaines;  je  ne  m’y  atten- 
dais pas.  VUiiloire  générale  mérite  un  peu  plus 
d’attention  ; ou  y joint  le  Siècle  de  Louis  XIV , 
avec  des  additions  et  des  notes  qui  sont  assez  cu- 
rieuses, Vous  ne  nuiriez  pas  à cet  ouvrage  ; nous 
le  reverrions  ensemble.  Mes  niéxes  auraient  soin 
de  vous  rendre  votre  séjour  aux  Délices  digne  du 
nom  que  ma  maison  ose  porter.  J’y  jouis  de  la 
paix,  j’y  travaille  ^ loisir;  ce  sont  là  les  vraies 
délices.  Je  serais  trop  heureux  si  j'avais  de  la  sauté 
et  l’ami  Tbieriot.  Vole. 

P.  S.  La  lettre  * à M.  le  maréchal  de  Richelieu 
n'était  pas  assurément  pour  le  public.  Je  ne  l'ai 
communiquée  à personne.  S'il  a fait  voir  mes  pro- 
phéties, il  les  accomplira. 

A MADEMOISELLE—*. 

Aax  Dation,  prSs  de  Genève,  aojnln. 

Je  ne  suis,  mademoiselle,  qu’un  vieux  malade, 
et  il  faut  que  mon  état  soit  bien  douloureux, puis- 
que je  n’ai  pu  répondre  plus  lét  à la  lettre  dont 
vous  m’honorez,  et  que  je  ne  vous  envoie  que  de 
la  prose  pour  vos  jolis  vers.  Vous  me  demandez 
des  conseils , il  ne  vous  en  faut  point  d’autres  que 
votre  goût.  L’étude  que  vous  avez  faite  de  la  lan- 
gue italienno  doit  encore  fortifler  ce  goût  avec  le- 
quel vous  êtes  née,  et  que  personne  ne  peut  don- 
ner. Le  Tasse  et  l'Arioste  vous  rendront  plus  de 
services  que  moi , et  la  lecture  de  nos  meilleurs 
poètes  vaut  mieux  que  toutes  les  leçons  ; mais , 
puisque  vous  daignez  de  si  loin  me  consulter,  je 
vous  invite  à ne  lire  que  les  ouvrages  qui  sont  de- 
puis long-temps  en  possession  des  suffrages  du 
public,  et  dont  la  réputation  n’est  pointéquivoque. 
Il  y en  a peu  ; mais  on  proDte  bien  davantage  en 
les  lisant  qu’avec  tous  les  mauvais  petits  livres 
dont  nous  sommes  inondés.  Les  bons  auteurs  n’ont 
de  l'esprit  qu’antant  qu’il  en  faut , ne  le  recher- 
chent jamais , pensent  avec  bon  sens , et  s'expri- 
ment avec  clarté.  Il  semble  qu’on  n’écrive  plus 
qu’en  énigmes.  Rien  n'est  simple,  tout  est  affecté  ; 
on  s'éloigne  en  tout  de  la  nature,  on  a le  malheur 
de  vouloir  mieux  faire  que  nos  maîtres. 

* Do  s oui  précédent. 

• Unilte  Menon , dépoli  medeme  Dopov,  femme  do  eetré- 
lilro  perpétnel  de  l'académie  dee  Inaciiplioni  et  beltei-let. 
tara. 


[ Tenez-vous-en  , mademoiselle , à tout  ce  qui 
plaît  en  eux.  La  moindre  affectation  est  un  vice. 
Les  Italiens  n'ont  dégénéré,  après  le  Tasse  et 
l'Arioste , que  parce  qu'ils  ont  voulu  avoir  trop 
d’esprit;  et  les  Français  sont  dans  le  même  cas. 
Voyez  arec  quel  naturel  madame  de  Sévigné  et 
d’autres  damés  écrivent  ; comparez  ce  style  avec 
les  phrases  entortillées  de  nos  petits  romans  ; je 
vous  cite  les  héroines  de  votre  sexe , parce  que 
vous  me  paraissez  faite  pour  leur  ressembler.  Il  y 
a des  pièces  de  madame  Desboulières  qu'aucun 
auteur  de  nos  jours  ne  pourrait  égaler.  Si  vous 
voulez  que  je  vous  cite  des  hommes , voyez  avec 
quelle  clarté , quelle  simplicité  notre  Racine  s'ex- 
prime toujours.  Chacun  croit,  en  le  lisant,  qu'il 
dirait  en  prose  tout  ce  que  Racine  a dit  en  vers. 
Croyez  que  tout  ce  qui  no  sera  pas  aussi  clair, 
aussi  simple,  aussi  élégant,  ne  vaudra  rien  du 
tout. 

Vos  réflexions,  mademoiselle,  vous  en  appren- 
dront cent  fois  plus  que  je  ne  pourrais  vous  eu 
dire.  Vous  verrez  que  nos  bons  écrivains,  Féne- 
lon , Bossuet,  Racine , Despréaux  , employaient 
toujours  le  mot  propre,  ün  s’accoutume  à bien 
parler,  on  lisant  souvent  ceux  qui  ont  bien  écrit; 
on  se  fait  une  habitude  d’exprimer  simplement  et 
noblement  sa  pensée  sans  effort.  Ce  n'est  point 
une  étude  ; il  n’en  coûte  aucune  peine  de  lire  ce 
qui  est  bon,  et  de  ne  lire  que  cela;  on  n’a  de  maître 
que  son  plaisir  et  son  goût. 

Pardonnez , mademoiselle , à ces  longues  ré- 
flexions ; ne  les  attribuez  qu'à  mon  obéissance  à 
vos  ordres. 

J’ai  l'honneur  d'être  avec  respect , etc. 

A M.  LF.  COMTE  D’ARGENTAL. 

Ans  Déllcee , sa  JalD. 

Mon  très  cher  ange , j'ai  fait  venir  les  frères 
Cramer  dans  mon  ermitage.  Je  leur  ai  demandé 
pourquoi  vous  n’aviez  pas  eu , le  premier,  ce  re- 
cueil de  mes  folies  en  vers  et  en  prose  ; ils  m’ont 
répondu  que  le  ballot  ne  pouvait  encore  être  ar- 
rivé à Paris.  Ils  disent  que  les  exemplaires  qui 
sont  entre  les  mains  de  quelques  curieux  y ont 
été  portés  par  des  voyageurs  de  Genève;  ils  en  sont 
la  dupe.  Lambert  a attrapé  un  de  ces  exemplaires, 
et  travaille  jour  et  nuit  à faire  une  nouvelle  édi- 
tion. Comment  avez-vous  pu  soupçonner,  mon 
cher  ange, que  j’aie  négligé  le  premier  de  mesde- 
voirs?  Votre  exemplaire  devait  vous  être  rendu 
par  un  nommé  M.  Dubuisson.  Le  Dubuisson  et  les 
Cramer  disent  qu’ils  n'ont  point  tort  ; et  moi  je 
dis  qu’ils  ont  très  grand  tort , puisque  vous  êtes 
niai  servi. 
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le  n'ai  point  vu  Iik  fïnill.-sdeFréron,  je  sataU 
leulrment  que  Calilim  était  l'ouvrage  d’uu  fou, 
veraidé  par  Pradon  ; et  Frcrnn  n'cii  dira  pas  da- 
vantage. C’est  cependant  h ce  détectable  ouvrage 
qu'on  m’immola  pendant  trois  mois;  c'est  cotte 
pièce  absurde  et  gothique  à laquelle  ou  donna  la 
plus  haute  faveur. 

L'ouvrage  de  La  Beaumelle  est  bien  plus  mau- 
vais et  bien  plus  coupable  qu'on  ne  croit  ; car 
qui  veut  se  donner  la  peine  de  lire  avec  ciaœen  ? 
c'est  un  tissu  d’impostures  et  d’outrages  faits  a 
toute  la  maison  royale  et  à cent  familles.  Il  est 
juste  que  ce  malheureux  soit  accueilli  h Paris,  et 
que  je  sois  au  pied  des  Alpes 

Dieu  me  préserve  de  répondre  à ses  personna- 
lités I mais  c'est  un  devoir  de  relever  dans  les  iiolei 
du  Siècle  de  Louis  XIV  les  mensonges  qui  désho- 
noreraient ce  beau  siècle. 

J’ai  reçu  une  grande  et  éloquente  lettre  de  la 
Dumesnil  ; elle  n'était  pas  tout  h fait  ivre  quand 
elle  me  l'a  écrite.  Je  vois  que  Clairon  lui  donne  de 
l'émulation  ; mais  , si  elle  veut  conserver  son  ta- 
lent, il  faut  qu’elle  cesse  de  boire.  Mademoiselle 
‘ Clairon  a des  inclinations  plus  convenables  'a  sou 
sexe  et  à son  état. 

Je  vous  avoue  une  de  mes  faiblesses.  Je  suis  per- 
suadé , et  je  le  serai  jusqu'à  ce  que  l’événement 
me  détrompe , qu'Oreste  réussirait  beaucoup  à 
présent  ; chaque  chose  a son  temps , et  je  crois  le 
temps  venu.  Je  ne  vous  dirai  pas  que  ce  succès  me 
serait  agréable,  je  vous  dirai  qu’il  me  serait  avan- 
tageux ; il  ouvrirait  des  yeux  qu'on  a toujours 
voulu  fermer  sur  le  peu  que  je  vaux. 

Si  vous  pouviez , mon  cher  ange , faire  jouer 
Oreste  quelque  temps  après  Sémiramit , vous  me 
rendriez  un  plus  grand  service  que  vous  ne  pensez. 
Vous  pourriez  faire  dire  aux  acteurs  qu'ils  n’au- 
ront jamais  rien  de  moi  avant  d'avoir  joué  cette 
pièce. 

Je  vous  remercie  de  vos  anecdotes.  Le  discours 
de  Louis  xiv,  qu'on  prétend  tenu  au  maréchal  de 
Boufflers , passe  pour  avoir  été  débité  aux  maré- 
chaux de  Villars  et  d'Harcourt.  La  plaine  de  Saint- 
Denis  est  bien  loin  du  Quesnoi.  Il  eût  été  bien 
triste  de  dire  qu'on  se  ferait  tuer  aux  portes  de 
Paris,  quand  les  anciennes  frontières  n'étaient 
pas  encore  entamées. 

Quoique  je  sois  plongé  dans  le  siècle  passé  , je 
voudrais  pourtant  savoir  si , dans  le  temps  pré- 
sent, l’abbé  de  Bernis  est  déclaré  contre  moi.  Je 
ne  le  crois  pas  ; je  l’ai  toujours  aimé  et  estimé , et 
j’applaudis  à sa  fortune.  Instrnisez-moi.  Je  vous 
embrasse  tendrement. 


H. 


A MAD.VME  LA  COMTESSE  DE  LCTZES- 
BOL'RC 

Aox  DSUc«f , S jaillet. 

Vos  lettres,  madame, vont  bien  aimables;  movs 
ce  n'est  pas  sans  peine  qu’on  jouit  du  plaisir  do 
les  lire.  Il  n’y  a point  de  chat  qui  ii’avoue  que  vo  is 
le  surpassez  beaucoup.  Nous  avons  enltn  an  glin 
ce  célèbre  Tronebin,  qui  vous  était,  je  crois,  trèi 
inutile.  Votre  régime  vaut  encore  mieux  que  lui. 
Ce  sera  à vous  seule  que  vous  devrez  une  longno 
vie.  Jouissez-en  dans  le  sein  de  l'amitié  avec  ma- 
dame doBroumath.  Si  je  n'étais  pas  retenu  dans 
mes  Délices  par  ma  famii'e  , j'aurais  pu  avoir  en . 
eore  la  consolation  do  vous  voir  à Strasbourg. 
L’électeur  palatin  avait  bien  voulu  m’inviter  à 
venir  lui  faire  ma  cour  à Manheim.  Je  sens  que 
j'aurais  donné  volontiers  la  préférence  à l'il» 
Jard.  Vous  savez  d'ailleurs  que  j’ai  renoneé  aux 
cours. 

Je  ne  sais  pourquoi  les  parentsdu  maréchal  de 
Richelieu  , qui  sont  avec  lui  devant  Port-Mahon  , 
ont  fait  courir  le  frsgmentd'une  lettre  que  je  lui 
écrivis  il  y a plus  de  six  semaines.  Ils  comptaient 
apparemment  prendre  le  fort  Saint-Philippe  plus 
lét  qu'ils  ne  lo  prendront.  M.  le  duc  de  Villars  me 
mande  qu’il  vient  d’envoyer  encore  un  renfort  de 
six  cents  hommes  et  de  deux  cent  cinquante  ar- 
tilleurs. On  ne  dit  point  qu’on  ait  pris  un  seul 
ouvrage  avancé.  Cependant  il  me  parait  qu'on  ne 
doute  pas  qu'on  ne  vienne  enfin  à bout  de  cette 
difficile  entreprise.  Elle  deviendra  glorieuse  par 
les  obstacles. 

Vous  ne  vous  attendiez  pas,  madame,  qu'un 
jour  la  France  et  l'Autriche  seraient  amies.  Il  ne 
faut  que  vivre  pour  voir  des  choses  nouvelles.  Tout 
solitaire  , tout  mort  au  monde  qne  je  suis , j’ai 
l'impertinence  d'être  bien  aise  de  ce  traité.  J'ai 
quelquefois  des  lettres  de  Vienne  ; la  reine  de 
Hongrie  est  adorée.  Il  était  juste  qne  le  Bien- 
Aimé  et  la  bien-aimée  fussent  bons  amis.  Le  roi 
de  Prusse  prétenil  à une  autre  gloire  ; il  a fait  un 
opéra  de  ma  tragédie  de  Mérope;  mais  il  a tou- 
jours cent  cinquante  mille  hommes  et  la  Si- 
lésie. 

Adieu,  madame;  recevez  mes  respects  pour 
vous,  pour  tonte  votre  famille , et  pour  madame 
de  Bronmath. 

A Nf.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

Atti  Dilicei, 

.Avez-vous  reçu  enfin,  mon  cher  ange,  e tU> 
50 
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eciilion  qui  esl  eu  cliemiii  depuis  plus  d'un 
mois  't 

C'est  une  pièce  complexe,  ii  ce  i|ue  je  vois,  que 
celle  de  Porl-,Malion.  Nous  ne  louclioiis  pas  en- 
core au  dcnoûment,  et  bleu  des  gens  commencent 
.1  sifder.  Ma  petite  lettre  , non  trop  tôt  écrite  , 
mais  trop  tôt  envovce  par  M.  d'Egiuoot  à ma- 
dame d'Egnioot,  donne  assez  beau  jeu  aux  rieurs. 
Ou  en  a su[iprimé  la  prose , et  on  n'a  fait  courir 
que  les  vers,  qui  ont  un  peu  l'air  de  vendre  la 
peau  de  l'ours  avant  qu'on  l'ait  mis  par  terre.  Si 
M.  de  llicbelieu  ne  prend  pas  ce  maudit  rocher, 
il  retrouvera  à Versailles  et  a Paris  beaucoup  plus 
d'ennemis  qu'il  n'y  en  a dans  le  fort  Saiul-Plii- 
lippe.  M faut  pour  mou  honneur,  et  pour  le  sien 
surtout,  qu'il  prenne  incessamment  la  ville.  Il  se 
trouverait,  en  cas  de  malheur,  que  mes  coiupli- 
mentsn'auraientéléqu’uu ridicule.  Jevouspriede 
bien  dire,  mou  cher  ange,  que  je  n'ai  pas  eu  celui 
de  répandre  deséloges  si  prématurés.  Si  M.  d Eg- 
mont  avait  été  un  grand  politique , il  ne  les  au- 
rait fait  courir  qn’h  la  veille  de  prendre  la  garni- 
son prisonnière. 

La  Beaumelle  m'embarra.sse  un  peu  davantage  ; 
il  est  triste  d'étre  obligé  de  lui  ré|ioudrc  ; cepen- 
dant il  le  faut.  Son  livre  a trop  de  cours  pour  que 
je  laisse  subsister  tant  d’erreurs  et  tant  d'impos- 
tures. li  attaque  cent  ramilles , il  prodigue  le  scan- 
dale et  l'injure  sans  la  moindre  preuve  ; il  parle 
do  tout  au  hasard  ; et  plus  il  est  audacieux  dans 
le  mensonge  , plus  il  est  lu  avec  avidité.  Je  peux 
vous  répoudre  qu'il  y a peu  de  pages  où  l'on  ne 
Ironve  des  mensonges  1res  aisés  h confondre.  Il 
faut  les  relever,  la  preuve  en  main,  dans  des  noies 
au  bas  des  pages  du  Siècle  tic  Imuis  XIV,  sans 
aucune  aircctaliun , et  par  le  seul  inlérél  de  la 
vérité.  Si  vous  et  vus  amis  vous  aviez  remarqué 
quelque  cliose  d'important , je  vous  serais  bien 
obligé  d avoir  la  bonté  de  m'en  avertir;  peutêtre 
même  les  yeux  do  public  commeiiccnt-ilsà  s'ou- 
vrir sur  cette  iiisolcuto  rapsodic.  On  mp  niaiide 
que  les  gens  uii  in-u  instruits  en  ivensenl  comme 
moi  ; à la  longue  ils  dirigent  le  scnliniont  du  pu- 
blic. No.isvuil'a  bien  loin  delà  tragédie,  mon  cher 
ange;  j'ai  besoin  pour  ce  travail  de  n'eu  avoir  au- 
cun autre  sur  les  bras,  de  quelque  nature  que  ce 
.soit.  TronchinesI  revenu;  je  lui  donne  ma  saule 
à gouverner,  cl  mon  âme  h vous.  Jlille  tendres 
respects  à tous  les  anges. 

A M.  LE  MAKECIIAL  ÜLL  DE  RlUIELIEL'. 

f â TOtrS  SBÜL.) 

Aux  Délicc-a.  s juillpt. 

D.irdunnez  a mes  iuiporlunilés,  mon  liirint.  Je 


me  Ualtc  que  vous  prendrez  , ce  mois-ci,  le  roebet 
cl  les  Anglais.  Tant  mieux  que  la  besogne  soit  dif- 
Ucilo , vous  eu  aurez  plus  de  gloire.  Vous  coo- 
iiaissez  Paris  et  Versailles  ; vous  savez  comme  on 
a imirinuré  que  la  ville  de  l'Europe  la  plus  forte , 
après  Gibraltar,  n'ait  pas  été  prise  en  quatre  jours  ; 
cl , si  vous  aviez  pu  remporter  d'emblée , ou  au- 
rait dit  : Cela  était  bien  aisé.  Vous  Iriompberez 
des  diflicullés,  des  Anglais,  des  sols,  et  des  ja- 
loux. 

Trmicliiii  est  revenu  de  Paris;  il  en  a été  l'i- 
' dolc.  cl  jamais  idole  ii'a  reçu  plus  d’offrandes.  Il 
I a tout  vu,  tout  entendu  ; il  couiiait  tous  ceux  qui 
'■  usent  vous  porter  envie.  Lue  certaine  [>orsoniie  lui 
I a parlé  avec  une  conlianec  étonnante.  Je  n'ai 
i qu'un  reproche  à me  faite,  lui  a-l-cllc  dit,  c'est 
■ d'avoir  fait  du  mal  à M.  de  M....  ; mais  j'ai  été 
I lrom|>ée,  etc. , etc. , etc. 

i Ona  paiotliéla  petite  lettre  que  j'avais  eu  l'Iioii- 
I iieur  de  vous  écrire;  tant  mieux  encore.  Je  vais 
i préparer  des  fusées,  cl  je  compte  donner  un  fou 
, le  jour  que  j'apprendrai  que  vous  êtes  entré  dans 
I la  place.  Eu  vérité,  vous  devriez  bien  me  faire 
savoir  par  un  de  vus  secrétaires  dans  quel  temps 
I à peu  près  vous  souperez  dans  le  fort  Sainl-Phi- 
I lippe;  vous  Icriei  là  une  bonne  œuvre.  Élève  du 
j maréchal  de  Villars  et  son  successeur , battez  les 
I ennemis  de  la  France  et  les  vôtres. 

Il  y a dans  le  monde  un  petit  coin  de  terre  où 
vous  êtes  adoré.  Le  lac  de  Genève  retentit  de  vo- 
tre nom.  Recevez  mes  vœux,  mon  encens,  mo» 
allacbciueiit , mon  tendre  respect. 

j A M.  LE  COMTE  ALGAROTTI. 

Aux  Délices  , 7 juillet. 

Ho  ricevuto  colla  più  viva  gralitudine,  carn 
signor  mio , ciîi  che  ho  letto  col  piii  gran  piaccre. 
Sictc  giiidice  d' ogni  arlc , c maestro  d' ogni  stile , 
cl  doctut  sermonii  cujusenmque  iingute.  On 
m’assure  que  vous  êtes  parti  de  Venise  après  l'a- 
voir instruite  ; que  vous  allez  'a  Rome  cl  'a  Naples, 
i On  méfait  espérer  que  vous  pourrez  faire  encore 
j un  voyage  en  France,  et  repasser  par  Genève;  je 
, le  desire  plus  que  je  ne  res|)èrc.  Vous  trouveriez 
! les  environs  de  Genève  bien  changés  ; ils  sont  di- 
. gnes  des  regards  d'un  linnime  qui  a tout  vu.  Je 
n’hahile  que  la  moindre  maison  de  ce  pays-la  ; 
tuais  la  sUualinn  en  est  si  agréable , quo  peul- 
I être,  en  vtiyant de  votre  fenêtre  le  lac  de Gencte , 

; la  ville,  lieux  rivières,  et  cent  jardins,  vous  ne 
\ regretteriez  pas  altsolunieiil  l’olsdam.  Ma  deslinee 
j a élé  de  vous  voir  'a  la  campagne,  ne  ponrrais-je 
vous  y revoir  encore? 

LII.1  Iroverà  diRicilmente  uii  pittore  tal  qiiale  h) 


Digitized  by  Google 


7S7 


A N ,\  f.  1 

tuoIp,  e più  (iifficilmiMilc  ancora  un  impici-ario , 

O un  Sworls , cbe  possa  farrapprcseiitarc  un  opéra 
eoiiformc  allé  vnstie  belle  regole;  ma  Irover'a  nel 
mioriliro  des  Dcliccs , un  dilellanle  appassionat» 
ili  luUo  ciô  cbe  scrivele,  c non  meno  innaïuoralo 
délia  voslra  genlilissima  coiiversazionc. 

Je  suis  trop  vieux  , trop  malade,  et  trop  bien 
posté  |)our  aller  ailleurs.  Si  je  voyageais , ce  serait 
pour  venir  vous  voir  a Veiii.se  ; mais  si  vous  êtes 
en  train  de  courir,  per  Dio  seiiite  a Giuevra.  Fa- 
rewell , farewell  ; I love  you  sineerely  , and  for 
ever. 

A M I.K  COMTIi  D’AIIOF-NTAL. 

Aux  Délices,  16  juilIcL 

Mon  eher  ange,  on  voit  bien  que  vous  ne  m’é- 
crivei  pas  les  secrets  de  l'élat,  car  vous  m'envoyez 
vos  lettres  sans  les  eacbeter.  M.Trnnebin,  le  con- 
seiller de  Genève,  voit  que  vous  attendez  toujours 
avec  impatience  une  tragédie;  il  y a grande  ap- 
parence que  la  sienne  sera  la  première  que  vous 
aurez.  Je  vous  servirai  un  peu  plus  tard.  Il  est 
permis  d'être  lent  à mon  âge.  Vous  me  pardon- 
nerez bien  de  préférer  quelque  temps  Louis  xiv 
aux  héros  de  ramiquilé.  Je  ne  pourrai  être  absolu- 
ment â leurs  ordres  et  aux  vôlresque  quand  j'aurai 
rais  le  Siècle  de  Louis  XIV  dans  son  nouveau 
cadre. 

Souffrez  que  je  me  défle  un  peu  de  toutes  les 
anecdotes  ; celle  des  campements  du  prince  F.ii- 
gène,  depuis  le  Quesnoi  jusqu'à  Monimarire , e.st 
plus  que  suspecte.  Comment  veut-on  qu'on  ait  pris 
à Denain  ce  projet  de  campagne  ? Le  prince  Eu- 
gène n'avait  pas  son  portefeuille  dans  les  retran- 
chements de  Denain  , où  il  n’etait  pas.  Je  ne  veux 
pas  ressembler  à ce  La  Beaumelln , qui  répète  tous 
les  bruits  de  ville  à tort  et  à travers  , qui  parait 
avoir  été  le  coiiGdentde  Monseigneur  et  de  made- 
moiselle Choiu , et  qui  parle  du  duc  d'Orléaus 
comme  s'il  avait  souvent  soupe  avec  lui. 

SI  jamais  on  imprime  les  Mémoires  du  marquis 
de  Dangeau  , on  verra  que  j'ai  eu  raison  de  dire 
qu'il  fesait  écrire  les  nouvelles  par  son  valet  de 
chambre.  Le  pauvre  homme  était  si  ivre  de  la 
cour,  qu'il  croyait  qu'il  était  digne  de  la  postérité 
de  marquer  à quelle  heure  un  ministre  était  en- 
tré dans  la  chambre  du  roi.  Quainrze  volumes 
sont  remplis  de  ces  détails.  Un  huissier  y trouve- 
rait beaucoupà  apprendre  , un  historien  n'y  aurait 
pas  grand  proflt  à faire.  Je  ne  veut  que  des  vé- 
rités utiles.  J’ai  cherché  à en  dire  depuis  le  temps 
de  Charlemagne  jusqu'à  nos  jours.  C'est  peut-être 
l'emploi  d'un  homme  qui  n’est  plus  historiogra- 
phe, car  ceuK  qui  l'ont  été  ont  rarement  dit  la 
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vérité.  II 1 en  a 'a  présent  de  bien  agréables  à dira 
à M.  le  maréchal  de  Richelieu.  J'étais  lilcbé  quo 
ma  prophétie  courût , parce  qu’on  pouvait  mu 
soupçonner  d'en  avoir  fait  les  honneurs  ; mais  j'é- 
tais fort  aise  d'être  le  premier  à lui  rendre  jus- 
tice. Il  eut  la  bonté  de  me  mander,  le  29  du  mois 
passé,  l'accomplisscuicnt  de  ma  prophétie.  .Nous 
autres  voisins  du  Rhône  nous  savons  toujours  les 
nouvelles  que|i|ues  jours  avant  vous  autres  Pari- 
sieus. 

M.  le  duc  de  Villars  avait  encore  mademoi- 
selle Clairon  il  y a trois  jours.  Je  lui  ai  écrit,  à 
cette  Idamé;  et  si  n.a  santé  le  permettait,  j'irais 
l’entendre  à Lyon;  maisje  sens  que  je  ne  me  trans- 
planterais que  pour  venir  vous  voir , mon  cher 
ange.  Je  pourrais  bien  faire  celte  partie  l’année 
prochaine,  avec  quelques  héros  b cothurne  et  quel- 
ques héroïnes.  Il  n'est  pas  mal  de  se  tenir  quelque 
temps  ’a  l’écart  ; c'est  presque  le  seul  préservatif 
contre  l'envie  et  contre  la  calmnnie,  encore  n’est-il 
pas  toujours  bien  sûr. 

Je  ne  sais  pas  comment  Semirnmis  aura  réussi 
sans  raademoiselle  Clairon.  Si  la  demoiselle  Dn- 
mesnil  continue  à boire,  adieu  le  tragique.  Il  ii'y 
a jamais  eu  de  talents  durables  avec  l'ivrognerie. 
Il  faut  être  sobre  pour  faire  dos  tragédies  et  pour 
les  jouer. 

On  me  parait  de  tous  eûtes  très  indigné  contre 
La  Beaumelle.  Plusieurs  personnes  même  trouvent 
assez  étrange  quo  cet  homme  soit  tranquille  à Pa- 
ris , et  que  je  n'y  sois  pas  ; mais  ces  gens-là  ne 
voient  pas  que  tout  cela  est  dans  l'ordre.  Adieu  , 
mon  divin  ange  ; mes  nièces  vous  embrassent. 
Madame  de  Fontaine  est  un  miracle  de  Tronchin; 
si  cela  continue , vous  la  reverrez  avec  des  tétons. 
Il  fait  bien  chaud  pour  jouer  Sémiramit;  mais 
Créhillon  ne  fera-t-il  pas  jouer  la  sienne?  c'est  nu 
de  scs  ouvrages  qu'il  estime  le  plus.  Adieu;  mille 
respects  à tous  les  anges. 

A M.  LE  MARÉCHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

Aux  Déiteex,  I6jaillet. 

filon  héros  et  celui  de  la  France , en  vertu  du 
petit  billet  dont  vous  daignâtes  m’honorer  après 
votre  bel  assaut , j'eus  l'honneur  de  vous  dire  tout 
ce  que  j'en  pense  , et  de  vous  écrire  à Compiè- 
gnc.  Vous  allez  être  assassiné  de  poèmes  et  d'o- 
des. Un  jésuite  de  Mâcon,  un  abbé  de  Dijon,  un 
bel  esprit  do  Toulouse , m'e.i  ont  déjà  envoyé.  J« 
suis  le  bureau  d'adresse  de  vos  triomphes.  Ou  s'.i- 
dresse  à moi  comme  au  vieux  secrétaire  de  votre 
gloire. 

Ce  qui  me  fait  le  plus  de  plaisir , c’est  une  fb*- 
toirc  de  la  révolution  de  Gêues , très  sagemou» 
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rérile  et  très  ci^cle , qiii'paraît  depuis  peo  on  ila-  I 
lien.  On  m’en  a appurtéla  Iradncliunen  français;  | 
un  >ons  y rend  toute  la  justice  qui  vous  est  due. 
Je  vais  incessamnieiit  la  faire  imprimer.  J'avoue  | 
qu'il  y a un  peu  d'amour  - propre  à moi  de  voir  | 
que  l'Europe  vous  regarde  des  mûmes  yeux  que 
je  vous  ai  vu  depuis  plus  de  vingt  ans  ; mais , en 
vérité,  il  y a cent  fois  [dus d'attaclicment  que  de 
vanilé  dans  mon  fait. 

On  dit  que  M.  le  duc  de  Fronsacctait  fait  comme 
un  homme  qui  vient  d'un  assaut , quand  il  a porto 
la  nouvelle.  Il  était , avec  les  grices  qu'il  tient  de 
vous,  orné  de  toutes  celles  d'un  brûleur  de  mai- 
sons. Il  tient  cela  de  vous  encore.  Demandez  à 
voire  écuyer  si  vous  n'aviez  pas  votre  chapeau  en 
clabaud , et  si  vous  n'étiez  pas  noir  comme  un 
diable  et  poudreux  comme  un  courrier,  à la  ba- 
taille de  Fnnienoi. 

Je  vous  importune;  pardonnez  au  bavard. 

A M.  rtlIERlÛT. 

Aux  Deltcet , SI  juiltel. 

Le  xurccs  fuit  la  reiionuiii-e. 

Vous  le  voyez  bien , mon  ancien  ami , une  lettre 
anonyme  que  je  reçois , selon  ma  coutume , m’ap- 
prend qu'on  imprime  une  critique  dévote  contre 
mes  ouvrages  ; mais  ces  gens  - l'a  sont  forcés  d’a- 
vouer que  je  suis  prophète.  M.  le  maréchal  de  Ri- 
chelieu a bien  voulu  témoigner  à son  Habacuc  le 
gré  qu'il  lui  savait  de  scs  prédictions,  en  daignant 
me  mander  scs  succès  le  jour  de  la  capitulation. 
J*ai  su  sa  gloire  aux  Délices  avant  qu'on  la  sût  à 
Compiegne.  Vous  n’imagineriez  pas  ce  que  c'était 
que  ce  fort  Saiut-  Philippe  ; c'élail  la  place  de  l'Eu- 
rope la  plus  forte.  Je  suis  encore  à comprendre 
comment  on  en  est  venu  à bout.  Dieu  merci , vous 
autres  Parisiens,  vous  ne  regretterez  plus  M.  de 
Ixiwendahl.  Votre  damné  vous  a-t-il  dit  tout  ce 
qui  SC  pa.sse  en  Allemagne  ? Je  regarde  les  affaires 
publiques  a peu  près  du  même  ceil  dont  jelisTite- 
l.ive  et  Polybe. 

• y on  mr  ajf  liant  popiili  au!  |)ur|niia  « 

• Aut  conjmato  desci^mUruA  Daciis  at>  Hîslro.  " 

Vnto.,  itb.  ti»v.  4y5-n7» 

J'atlend.s , avec  quelque  impatience  , le  brillant 
philosophed'Alembcrt;  peut-être  va-t-il  plus  loin 
que  Genève,  mais  il  y a apparence  qu’il  prendrait 
mal  son  temps.  A l'égard  du  philosophe  un  peu 
plus  dur,  dont  vous  me  parlez , je  crois  qu'il  ne 
sera  heureux  ui  sur  les  Imrds  de  la  $prée,  ni 
sur  les  bords  de  la  Seine.  On  dit  que  ce  n'esi  pas 
Close  aisée  d'étre  heureux  : 


• Hir  rit , 

••  Est  l'Iuhris , rtc - 

Hor.,  lib.  r,  c|i.  XI,  V.  39. 

Je  ne  reçois  que  des  lettres  remplies  d’indignalinii 
et  de  mépris  pour  ces  insolents  diémotrci  de  Tna- 
dame  de  Maintenon.  Je  vous  avoue  que  c’est  une 
espèce  de  livre  toute  neuve.  Le  faquin  parle  de 
tous  les  grands  bnmmes,  de  tous  les  princes, 
comme  s'il  avait  vécu  familièrement  avec  eux , et 
débite  scs  im)>oslurcs  avec  un  air  de  cunflance , 
de  hauteur , de  familiarité , de  plaisanterie , qui 
en  imposera  aux  barons  allemands  et  aux  lecteurs 
do  Nord.  On  me  conseille  de  le  confondre  dans 
quelques  notes , au  bas  des  pages  du  Siècle  de 
Loui$  AfiP,  qu'on  réimprime  avec  l'/itiloire  gé- 
nérale. 

Si  les  Mémoires  de  ce  Cosnac  sont  imprimés  , 
je  vous  prie  de  me  les  envoyer.  Vous  avez  la  voie 
sûre  de  M.  Uouret.  l’uis-je  m’adresser  h vous , mon 
ancien  ami , pour  les  livres  que  vous  jugerez  di- 
gnes d'étre  lus?  Vous  m’aviez  promis  les  deux 
sennons  de  Laniliert. 

Je  ne  vous  ai  point  envoyé  l'énorme  édition  des 
Cramer , parce  que  j'ai  jugé  que  vous  auriez  pres- 
I c|iie  eu  même  temps  celle  de  Paris  ; cependant,  si 
vous  en  êtes  curieux , je  vous  la  ferai  tenir.  Il  y a 
bien  des  fautes  ; je  suis  aussi  mauvais  correcteur 
d'imprimerie  que  mauvais  auteur,  büerea  voie  et 
srriOe , amicr,  amieo  vcleri. 

A M.  L’ABIIÉ  DE  VOISENON. 

AVI  DtUea.tijDmrl. 

V raiment , notre  grand-aumûnier , c'est  bien  .à 
un  vieux  Suisse  de  faire  des  épitbalames  I 

Voua  clés  prêtre  de  Cythere; 

Consacrez,  bénissez,  chantez 
Tous  les  ncruiU,  toutes  les  l>caulés 
l)e  la  maison  de  La  ValUerr. 

Maissiapî  dans  vos  volupté* . 

Vous  ne  songez  qu’à  voire  affaire. 

Vous  passez  les  nuits  et  les  jomit 
Avec  votre  grosse  l>crgcrc; 

Kt  ks  léptinie-v  amours 
Ne  sont  |»as  votre  minisicre. 

.Madame Denis  l’bclvétiqucse  souvient  toujours 
de  vous  avec  grand  plaisir , comme  elle  le  doit. 
J’ai  ici  une  paire  de  nièces  fort  aimables,  qui 
égaient  ma  retraite.  Alan  lac  u'a  point  de  vapeurs , 
quoi  que  vous  en  disiez.  J'en  ai  quelquefois , mon 
olier  abbé  ; mais  si  vous  étiez  jamais  capable  de 
venir  consulter  M.  Tronebin  quand  vous  serez 
bien  épuisé,  ce  ne  serait  pasè  lui,  ce  serait  à vous 
que  je  devrais  ma  saute  ; car  gaieté  vaut  mieut 
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«]ue  niéJecine.  Il  csl  doux  d'ôlrc  retiré  du  monde , | 
mais  encore  plus  doux  de  vous  voir.  I 

Vous  axez  fait , mon  cher  abbé  , une  action  de  i 
bon  citoyen , de  recommander  au  prône  d'un  avo-  | 
rat  - gcuéral  les  infamies  de  La  Reaumellc.  Mais 
ce  parlement  a tant  grélé  sur  le  persil  qu'il  ne  | 
faut  plus  qu’il  grêle.  Une  censure  de  ces  mes- 
sieurs fait  seulement  acbeter  un  livre.  Les  libraires 
devraient  les  payer  pour  faire  brûler  tout  ce  qu'on 
imprime.  Le  public  a plus  de  besoin  de  gens  éclai- 
rés , qui  fassent  voir  les  gros.sicres  impostures  dont 
le  livre  de  LaReaunielle  est  plein;  mais  il  est  bien 
honteux  qu'un  tel  homme  ait  trouvé  de  la  pro- 
tection. 

Adieu,  très  aimable  et  très  indigne  prêtre.  Ayez 
toujours  assez  de  vertu  pour  aimer  de  pauvres 
Suisses  qui  vous  aiment  de  tout  leur  cœur. 

A M.  DBSMAIIIS. 

Aux  34  Juillet. 

Mon  cher  élève,  qui  valez  mieux  qne  moi,  le 
grand  Tronchin  vous  a donc  tiré  d'affaire,  lia  fait 
revenir  de  plus  loin  une  de  mes  nièces  qui  est  ac- 
tuellement dans  mon  ermitage,  où  je  voudrais 
bien  vous  tenir  ; mais  les  vieux  oncles  sont  un  pini 
plus  difficiles  à traiter. 

S'il  ne  m'a  pas  encore  donné  la  santé . il  m'a 
donné  on  grand  plaisir  en  m'apportant  votre  jolie 
i'pf/re  ; et  voici  ma  triste  réiwose  : 

Vous  ne  comptez  pa.s  trente  hiverx, 

1res  grAcesxont  votre  partage; 

Klle*  ont  dicté  vos  beaux  vers. 

Mais  je  ne  sais  par  quel  travers 
Vous  TOUS  proposez  d'être  sage. 

Ce*l  un  mal  qui  prend  à mou  iige, 

Quand  le  ressort  des  ^Missions, 

Quand  de  l'Amour  la  main  divine , 

Quand  les  belles  tentations 
Ne  soutiennent  plus  la  machine. 

Trop  lot  vous  TOUS  désespérez; 

Croyez-moi»  la  rai.>on  sévère 
Qui  trompe  vos  seii.s  égares 
N'est  qu'une  atlaqtte  passagère. 

Vous  êtes  jeune  et  fait  pour  plaire. 

Soyez  sûr  que  vou.s  guérirez. 

Je  vous  eu  dirais  davantage 
Contre  ce  mal  de  U raison» 

Que  Je  hais  d'un  si  bon  courage , 

Mais  je  médite  un  gros  ouvrage 
l*otir  le  vainqueur  de  Port-Malian. 

Je  veux  peindre  à ma  nation 
Ce  jour  d'étemelle  mémoire. 

Je  dirai,  moi  qui  sais  rhisinire, 

Q^t'un  géant  nommé  Géryoti  » 

Fut  pris  autrefois  |»ar  Alcide 
Dans  la  même  île»  au  même  lieu 


i7o6.  TV*» 

Où  notre  brillant  KicUclieu 
A vaincu  l'Anglais  intrépide. 

Je.  dirai  qu'aiiui  que  Papbus 
Minorque  à Vénus  fut  soumise; 

Vous  voyez  bien  que  mon  hènu 
Avait  double  droit  à la  prise. 

Je  suis  prophète  quelquefois  ; 

Malgré  l’envie  et  la  cniûpie , 

J'ai  ]irédit  ses  heureux  exploits; 

Kt  l’on  prétend  que  je  lui  dois 
Encore  ime  ode  piiulariqiie. 

Mais  les  odes  oui  |hmi  d'appas 
Pour  le-s  guerriers  et  jrour  aioi'même, 

Kt  je  coumis  rpi’il  ne  faut  pas 
Ennuyer  ie.<»  héros  qu'on  aune. 

Je  conçois  aussi  qu'il  ne  faut  pas  ennuyer  ses 
amis.  Je  Unis  an  pins  vile,  en  vous  assurant  qmt 
je  vous  aime  de  tout  mon  cœur.  V01.T. 

A .M.  l’ARlS-DUVERNET. 

Aux  Oélioes,  9t>  juillet. 

Voire  lettre , monsieur , augmente  la  joie  que 
les  succès  de  M.  le  maréchal  de  Rieliclien  ni'out 
I causée.  Votre  amilié  pour  loi , qui  ne  s'esi  jaïuais 
I démentie,  justifie  bien  mon  altacbemcnt.  Une  si 
j l<elle  action  fait  sur  vous  d'aulaulpins  d'effet , que 
I vous  formez  au  roi  des  sujets  qui  apprendront  h l'i- 
miter.  Vous  vous  êtes  fait  une  cari  1ère  nouvelle  ilo 
; gloire  parcette  belle  iiislilulion  < qu'on  duit'a  vos 
I soins,  et  qui  sera  une  grande  époque  dans  l'Iiis- 
j luire  du  siècle  présent.  Le  nom  de  M.  le  maréchal 
, de  Ricbclieu  ira  'a  la  posiérilé , et  le  vôtre  ne  scr.i 
j jamais  oublié. 

Les  événements  présents  fourniront  probable- 
ment une  ample  maiicre  aux  liistorieus.  L'union 
des  maisons  de  Krauce  et  d'Autriche , après  deux 
cent  cinquante  ans  d'inimitiés  ; l’Angleterre , qui 
croyait  tenir  la  balauce  de  l'Europe,  abai.ssce  en 
six  mois  de  temps  ; une  marine  formidable  créée 
avec  (apidité  ; la.  plus  grande  fermeté  déployée 
avec  la  plus  grande  modération;  tout  cela  forme 
un  bien  magnifique  tableau.  Les  étrangers  voient 
avec  admiration  une  vigueur  et  nn  esprit  de  suile 
dans  leministèreqnc  leurs  préjugés  ne  voulaient  pas 
croire.  Si  cela  continue , je  regretterai  bien  de  u'é- 
tre  plus  historiographe  de  France.  Mais  la  France, 
qui  ne  manquera  jamais  ni  d'hommes  d'omt  ni 
d'bommes  de  guerre,  aura  toujours  aussi  de  bons 
écrivains , dignes  de  célébrer  leur  patrie. 

Je  ne  suis  plus  bon  h rien  ; ma  saule  m'a  rendu 
la  retraite  nécessaire.  Il  eût  été  plus  doux  pour 
moi  de  culliver  des  fleurs  auprès  de  Plaisanccqii’au- 
près  de  Genève  ; mais  j'ai  pris  ce  que  j'ai  Iruuvé. 
I 

i ' l.'Krolt  royale  nulll.ire-  K. 
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J'aurais  eu  b eu  (lUlicilemenl  uu  séjuur  plusagri^a- 
blc  et  plus  conseiialilc.  Le  fameux  docteur  fron- 
eliin  vient  souvent  cbez  moi.  j'ai  presr|ue  toute 
ma  famille  dans  ma  maison.  La  meilleure  compa- 
gnie, composée  de  gens  sages  et  éclairés , s'y  mid 
presque  tous  les  jours,  sans  jamais  me  gêner.  Il  y 
vient  beaucoup  d'Anglais , et  je  peux  vous  dire 
qu'ils  font  plus  de  cas  de  votre  gouvernement  que 
du  leur. 

Vous  souffrez  sans  doute,  monsieur,  avec  plaisir 
ce  compte  que  je  vous  rends  de  ma  situation.  Je 
vous  dois,  en  grande  partie,  la  douceur  de  ma 
fortune;  je  ne  l’oublierai  point.  Je  vous  serai  atta- 
ché jusqu’au  dernier  moment  de  ma  vie. 

Je  vous  prie , quand  vous  verrez  monsieur  vo- 
tre frère  , de  vouloir  bien  l'assurer  de  mes  senti- 
ments, et  de  compter  sur  eeuz  avec  lesquels  j’ai  j 
l'bunucur  d’être  si  véritablement , etc.  | 

A M.  LE  MIRIXIUL  DEC  DE  HICIIBLIIX.  I 

I 

17  Juillet  I 

Mou  Aéros,  je  vais  aussi  brûler  de  la  pondre  ; ’ 
mais  je  tirerai  moins  de  fusées  que  vous  n’avez 
tiré  de  coups  de  canon.  Ma  propbélic  a été  accom- 
plie encore  plus  têt  que  je  ne  croyais , eu  dépit  des  ; 
malins  qni  niaient  que  je  connusse  l'avenir  et  que 
vous  en  disposassiez  si  bien.  Je  vous  vois  d’ici  tout 
rayonnant  de  gloire. 

Ce  n'est  plus  nux  Anarrrons 
De  chauler  avec  vous  à table; 

La  mollesse  de  leurs  cIiadsous 
Naurait  plus  rien  do  roavcnable 
A vos  illustres  actions. 

Il  n'appartient  plti.f  f|tt'aux  Pindarcs 
De  suivre  vos  fiers  ronip.ignons 
Aux  a.vsaut.v  de  cent  basliuiis, 

Devers  les  îles  Balêvre*. 

J attemls  leurs  sublinie.v  èenls  ; 

Et  s'il  est  vrai , rorrnne  il  peut  l'^-trc , 

Qu'il  soit  parmi  vos  Ijcaux  espriis 
Peu  de  Fiiidarrs  daiLs  Paris , 

\os  succès  en  feront  reiuitrcw 

Ils  diront  qu'un  roi  modéré 
Vjt  long-temps  avec  jMiticnce 
L'altenUl  inconsidéré 
D'un  peuple  un  peu  trop  enivré 
De  sa  maritime  puiv.ance  ; 

Qu  on  a sagement  préparé 
* La  plus  légitime  vengi-.vncc  ; 

Kt  qu'cnûn  l'honneur  de  la  France 
par  vos  exploits  est  assuré. 

Mais  pour  moî^dam  ma  décadence. 

Faible  et  sans  voix  je  me  tairai  ; 

Jamais  je  ne  me  mêlerai  , 

De  ce»  querelles  pawageres.  | 

Je  sais  qu’au.v  marins  d'Albion  1 

Vous  reproches,  avec  raison,  * 


Quel((uc&  procédés  Je  corsaire*  ; 

Ce  ne  sont  |><is  là  mes  affaires* 

Milton,  Po|>e,  Swift,  Addison, 

C.e  sage  Lock,  ce  grand  Newton  . 

Soûl  toujours  me»  dieux  luiclairea. 

Deux  pciijile.v  en  valeur  égaux 
Dans  tous  les  temps  seront  rivaux , 

Mais  le»  philosophes  sont  frères. 

Vos  niiiiivtrc»  , par  leurs  traités , 

Ont  assujetti  la  furtiine; 

Vos  vaiueaux,  de  héros  montés. 

Ont  battu  le»  liU  de  Neptune  ; 

Une  prudence  peu  commune 
A conduit  vo»  prospérités; 

Mais  la  politique  et  lesarutes 
Ne  font  pas  um's  félirilés. 

Trovez  qu'il  c.st  encor  des  charme» 

Sous  le»  berceaux  que  j'ai  planléj». 

Je  vis  en  paix  , peut-être  en  sage, 

Entre  ma  vigne  et  mes  figuier»; 

Pour  emU  llir  mou  ermitage, 

Envoyez-moi  de  vos  Inuriers  ; 

Je  dormirai  sous  leur  ombrage. 

A M.LE  COMTE  O ARGEN TA!.. 

Aux  Délices,  4 août. 

.Mon  cher  an;zc,  Je  suis  bien  malingre  ; maU, 
puisqu’on  a rassuscité Séniiramii,  il  faut  bien  quo 
je  ressuscite  aussi.  On  dit  que  Lckain  s’csl  aviso 
de  paraître,  au  sortirdu  tombi’an  de  sa  mère,  avec 
j des  bras  qui  avaienti’air  d'être  ensanglantés  ; cela 
est  un  tant  soit  peu  anglais,  et  il  ne  faudrait  pas 
prodiguer  de  pareils  ornements.  Voilà  de  ces  oc- 
casions oit  l'on  se  trouve  tout  ju.ste  entre  le  su- 
j blinic  cl  le  ridicule,  entre  le  terrible  cl  le  dégoû- 
< tant.  Mon  absence  n'a  pas  nul  au  succès  ; de  innii 
temps  les  choses  n'auraieul  pas  été  si  bien.  J'ai 
gagné  quelque  chose  à être  mort,  car  c’est  l'êlre 
que  de  vivre  sans  digérer  au  pied  des  Alpes.  Je 
sens  que  les  Troncbiii  u’y  fi>iil  rien.  Le  miraele  de 
, madame  de  Eoiilainc  subsiste,  niais  je  ne  suis  pas 
bimmic  il  miracles.  Il  faut  être  jeune  (unir  faire 
honneur  à son  medeein  : mais,  mon  aocc  conso- 
lateur, aurai-je  encore  la  force  de  faire  quelque 
chose  qui  vous  plaise?  J’ai  bien  peur  que  le  la- 
, lent  des  tragédies  ne  passe  plus  vile  que  le  goût 
I du  les  voir  jouer.  Vous  ii  êtes  pas  épuisé  ; mais  . 

I par  in.ilbcur,  ne  le  .scrais-je  pas"?  lise  présente  eu 
j Suède  uu  sujet  do  liagédie;  s'il  y avait  quelque 
épi-ode  de  Erussc,  ou  |Hmi  rail  trouver  de  quoi 
I faire  cinq  aclc.s.  On  aura  dorénavant  à Paris  de 
rindulgeiicr  pour  moi,  depuis  qu’on  me  lient  pour 
trépassé. 

Je  ne  cnnscdlerais  pas  à La  lleaiimelle  de  donner 
une  pièce  ; il  en  a pourtant  fait  une  ; mais  il  est 
si  protégé  et  si  lieureuz  qu'on  |»)iirrail  le  siltler. 
Il  faut  qu’il  soiJ  disgracié  de  quelques  rois,  et  alors 
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li‘  parterre  le  pren  Iraeii  amitié.  Madame  de  Craf- 
ligoi  a une  coniédic  toute  prêle;  sou  succès  itie 
parait  sùr.  Elle  est  fcnime,  le  sujet  sera  un  roman  ; 
il  y aura  de  l'intérêt , cl  on  aimera  toujours  1 au- 
teur de  Génie.  Pour  madame  du  Boccage,  elle  s'est 
livrée  au  poème  épique.  On  m’a  envoyé  trois  tra- 
gédies de  Paris  et  de  province.  Il  en  pleut  de  tous 
cotés:  sans  compter  l'opéra  de  Meropir  du  roi  de 
Prusse.  Vous  voyei  que  les  arts  sont  toujours  en 
lionneur.  Bonsoir,  mon  cher  et  respeclahle  ami; 
mille  respects  à tous  les  anges. 

A M.  LE  MABECllAL  W'C  DE  RK.IIELIEL. 

Aui  Dèlici-i,  4aoùl. 

Il  me  semble,  monseigneur,  que  toutes  les  let- 
tres adressées  à mon  licrôs  doivent  lui  être  ren- 
ilnes,  et  que  messieurs  de  la  poste  de  Compïègne 
auraient  pu  vous  renvoyer  'a  Marseille  la  lettre 
i|ue  je  vous  adressai  à la  cour  quand  vous  eûtes 
• tonné  ce  bel  assaut;  mais  apparemment  que  l'on 
n’aime  pas  les  mauvais  vers  dans  ce  pays-la.  Il  se 
|vut  aussi  que  les  directeurs  de  la  poste  vous  aient 
attendu  a Gompiègne  de  jour  en  jour , et  vous 
attendent  encore.  Je  ne  ressemble  pointait  général 
Blakeney,  je  ne  peux  sortir  de  ma  place.  La  raison 
en  est  que  je  suis  assiégé  par  une  Ole  de  médecines 
dont  le  docteur  Tronebin  m'a  circonvenu.  Que 
u'ai-je  un  moment  de  force  et  de  santé  ! je  parti- 
rais snr-lc-cbamp , je  viendrais  vous  voir  dans 
votre  gloire  ; je  laisserais  l'a  toute  ma  famille,  qui 
se  passerait  bien  de  moi  dans  mon  ermitage. 

Vous  croyci  bien  que  j’ai  un  peu  interrogé  le 
voyageur  dont  vous  me  parlez,  et  vous  devez  vous 
en  être  aperçu  quand  je  vous  mandais  que  ce  n'é- 
tait pas  des  seuls  Anglais  que  vous  triomphiez. 
Vous  avez  , comme  tous  les  généraux  , essuyé  les 
propos  de  l’envie  et  de  l’ignorance.  Souvenez-vous 
comme  on  traitait  le  maréchal  de  Villars  avant  la 
journée  de  Dcnain.  Vous  avez  fait  comme  lui,  et 
on  SC  lait,  et  on  admire,  cl  renlbousiasme  que 
vous  inspirez  est  général.  On  a mal  attaqué,  di- 
sait-on ; il  fallait  absolument  envoyer  M.  de  Val- 
licre  pour  tirer  juste.  Au  milieu  de  tous  ces  beaux 
raisonnements  arrive  la  nouvelle  de  la  prise  ; voilà 
jusqu’à  présent  le  plusbeau  moment  de  votre  vie. 
Qu'cst-il  arrivé  de  là?  qu'on  ne  vous  conteste  plus 
le  service  qne  vous  avez  rendu  b Eonlenoi.  l’orl- 
Mahon  confirme  tout , et  met  le  sceau  b votre 
gloire.  Il  se  pourra  bien  faire  que  vous  ne  soyez 
pas  le  premier  dans  le  cœur  de  la  1 elle  per-sminc 
que  vous  savez;  mais  vous  serez  toujours  consi - 
.1ère,  honoré,  et  je  vous  regarde  comme  le  premier 
bomme  du  royaume.  C'e.st  une  place  que  vous 
vous  êtes  donnée , et  que  rien  ne  vous  ôtera.  Il 
me  pleut  de  tous  côtés  de  mauvais  vers  pour  vous; 
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vous  devez  en  êlie  excédé,  l’oiir  veus  achever , 
il  faut  que  je  piemie  aussi  la  liberté  de  vous  en- 
voyer ce  que  j'écrivais  ces  jours-ci  b mon  ]>elit 
Desinaliis.  Ce  Desmabis  est  fort  aimable  ; vous  no 
vous  en  soucierez  guère,  vous  avez  bien  autre  cliose 
b faire. 

Nous  sommes  Ions  ici  aux  pieds  de  notre  Acros. 

A M.  LE  COMIE  IJ  A BCE  VL  AL. 

7 aoûU 

Mon  divin  ange,  voici  le  Bnuminic  achevé  et 
réparé,  b peu  prés  comme  vous  l'avez  voulu.  L’an- 
teiir  est  un  hoimne  très  aimable,  et  porte  un  nom 
qui  doit  réussir  b Paris.  Je  ne  donlc  pas  que  les 
cométiiensn'aeceplent  une  pièce  qui  vaut  beaiiennp 
mii'ux  que  tant  d'antres  qu'ils  ont  jouées  . et  je 
doute  encore  moins  du  succès  quand  elle  sera  bien 
mise  an  théâtre.  Je  vous  demande  vos  bontés,  et 
nous  sommes  deux  qui  serons  pénétrés  de  recon- 
nais.saiiee. 

Mon  cher  ange,  les  bras  en.sanglantés  sont  bien 
anglais;  mais,  si  on  les  soutfre , je  les  souffre 
aussi. 

Si  cet  honuéle  La  Beaumetle  est  enfermé , je 
ii'eii  suis  pas  surpris;  il  avait  dit  dans  ses  Mé- 
mviret , en  parlant  de  la  maison  royale  : • On 
• s'allie  plaisamment  dans  celte  maison-lb.  • 

On  dit  qu'il  avait  fait  imprimer  une  Pucclle  en 
dix-huit  chanis,  pleine  d'horreurs. 

Je  ne  savais  pas  que  ce  fût  M.  de  Sainte-Palaie 
qui  m'eût  honore  du  Glossaire;  voulez-vous  bien 
lui  donner  le  chiffon  ei-joiut? 

La  poste  part  ; je  n'ai  que  le  temps  de  vous 
dire  que  vous  êtes  le  plus  aimable  et  le  plus  re- 
gretté des  hommes. 

A M.  TUIEBIOT. 

Aax  Délkci,  0 «o4t. 

.Von  cher  et  ancien  ami,  je  ne  sais  ce  que  c'est 
que  celle  critique  décote  demi  vous  me  parlez. 
Est-ce  une  critique  imprimée?  est-ce  seulement 
un  cri  des  âmes  tendres  et  timorées?  vous  me  fe- 
riez plaisir  de  me  metlre  au  fait  Je  m'unis,  b tout 
hasard,  aux  sentiments  des  saints,  sans  savoir  ni 
ce  qu'ils  disent  ni  ce  qu’ils  (lenscnt. 

Ou  me  m.inde  qu’on  a défendu  a l'évêque  de 
Troyes  d'imprimer  des  mandemenis;  c'est  défendre 
b la  comlesse  de  Pimhe.sche  de  plaider. 

Est-il  vrai  qu'on  joue  Sémirnmis  ? (|iie  l'onibre 
ii'est  pas  ridicule?  cl  que  les  bras  de  Lekain  ne 
sort  pas  mal  ensanglantés?  Vous  ne  savez  rien  de 
ces  bagatelles  ; vous  négligez  le  Ihéôlre  ; vous  n'ai- 
mez epic  les  anecdotes,  et  vous  ne  in’cn  dile.s  point. 

Je  ne  sais  guère  de  nouvelles  de  Suède,  J'ai  (leor 
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ijiic  ma  divin:  Urique  ne  soit  traitée  par  son  sé- 
nat avec  moins  de  r<  spect  et  de  sentiment  qu’on 
ii’cii  doit  à son  rang,  h son  esprit,  et  h scs  grâces. 

Vous  saurez  que  l'impératrice- reine  m’a  fait 
dire  des  choses  très  o'<llgeantes.  Je  suis  pénétré  ■ 
irtiiie  respectueuse  reconnaissance.  J’adore  dcloin;  i 
]a  n’irai  point  h Vienne;  je  me  trouve  trop  bien 
■le  ma  retraite  des  Délices.  Ileureiu  qui  vit  chez 
soi  avec  ses  nièces,  ses  livres,  scs  jardins,  ses  vi- 
gnes, ses  cherani,  ses  vaches,  sou  aigle,  son  re- 
nard, et  ses  lapins,  qui  se  passent  la  patte  sur  le 
liez!  J’ai  de  tout  cela,  et  les.âipcs  par-dc.ssus,  qui 
font  un  effet  admirable.  J’aime  mieux  gronder  mes 
jardiniers  que  de  faire  ma  cour  an.\  rois.  i 

J'atleuds  l’encyclopède  d’Alembert,  avec  son  : 
imagination  et  sa  philosophie.  Je  voudrais  bien  I 
i|ue  vuns  en  fissiez  autant,  mais  vous  en  êtes  inca-  I 
pablc. 

Est-il  vrai  que  P/«(«s-/lpoüon-Popclinicre  a 
doublé  la  pension  do  madame  son  éjxrusc?  Tron- 
ebin  prétend  qu'elle  a toujours  quelque  clinse  au 
sein  ; je  crois  aussi  qu  elle  a qucb|ue  chose  sur  lu  ' 
cœur.  Je  vous  prie  de  lui  présenter  mes  huminages,  | 
si  elle  est  femme  à les  recevoir.  1 

I 

C’est  grand  dommage  qu’on  n'imprime  pas  les  \ 
mémoires  de  ce  fou  d évéque  Cosnac  I j 

Pour  Dieu,  cnvo;ez-moi , signé  Jannel  ou  Bou-  [ 
rel , tout  ce  qu’on  aura  écrit  pour  ou  contre  les  | 
Mémoirei  de  Scarrun-Maintenon.  { 

Intérim  va/e  cl  scribe.  Ægcr  sitm , sed  lims.  ! 

I 

4MAD.VME  LA  CO.MTESSE  DE  UITZELBOURG.  j 

Aul  Dèh<«a  ^ 13  «oui. 

Pr«  bien  Dieu , madame , avec  votre  chère  ' 
amie  madame  de  Broumath , pour  notre  Afarie- 
Tbérese  ; et,  si  vous  avez  des  nouvelles  d'Allema- 
gne , daignez  m’en  faire  part.  Notre  Salomon  du 
Nord  vient  do  faire  un  tour  de  maître  Conin  ; nous 


j’oublie  tous  les  rois  dans  ma  retraite , où  je  ma 
souviens  to  'jnnrs  de  vous. 

J’ai  chez  mot  une  de  mes  nièces  qui  se  meurt. 
Je  me  meurs  toujours  aussi  ; mais  je  vous  aime 
de  tout  uiuu  cœur. 

A M.  LE  COMTE  DE  TRESSAN. 

Aul  Oiilirei , 18  ao&U 

Vous  clos  donc  comme  messieurs  vos  parents , 
que  j'ai  eu  l’Iionneurdeconnaitre  très  gourmands  ; 
vous  en  avez  été  malade.  Je  suis  pénétré , mon- 
sieur, de  votre  souvenir;  je  m'intéresse  à votre 
santé,  à vos  plaisirs,  à voire  gloire,  à tout  ce  qui 
vous  louche.  Je  prends  la  liberté  de  vous  ennuyer 
de  tout  mon  cœur. 

Vous  avez  vraimeut  fait  une  œuvre  pic  de  coii- 
litiucr  les  aventures  de  Jeanne,  et  je  serais  cliarnié 
■le  voir  un  si  saint  ouvrage  de  votre  façon.  Pour 
moi,  qui  suis  daus  uii  étal  à ne  plus  loucher  aux 
pnccUes,  je  serai  enchanté  qu’un  homme  aussi 
fait  pour  elles  que  vous  l’ètes  daigne  faire  ce  que 
je  ne  veux  plus  tenter. 

Tâchez  de  me  faire  tenir,  comme  vous  pourrez, 
cellelioiinële  besogne,  qui  adoucira  ma  cacochyme 
vieillesse.  Je  n’ai  pas  eu  la  birce  d'aller  à Plom- 
bièics;  cola  ii’cst  bon  que  pour  les  gens  qui  sc 
portent  bien,  on  pour  les  dcmt-maladcs. 

J'ai  actuellement  chez  moi  M.  d’Alembcrt,  votre 
ami,  et  très  digue  de  Tétre.  Je  voudrais  hieii  que 
vous  fissiez  quelque  jour  le  mime  honneur  à mes 
petites  Délires.  Vous  êtes  assez  philosophe  |>our 
ne  pas  dédaigner  mon  ermitage. 

Je  vous  crois  plus  que  jamais  sur  les  Anglais; 
mais  je  ne  peux  comprendre  comment  ces  dogues- 
là,  qui,  dilcs-vous,scliatlirent  si  bien  àEltingon 
vinrent  pourlaut  'a  bout  de  vous  battre.  Il  est  vrai 
que  depuis  ce  lomps-là  vous  le  leur  avez  bien 
rendu.  Il  faut  que  chacun  ait  son  tour  dans  et 
monde. 


verrons  qucTes  en  seront  les  suites.  ' 

On  dit  que  la  France  envoie  vingt- quaire  mille 
hommes  b celte  belle  Thérèse,  sous  le  commande- 
ment du  comte  d’EsIrées,  et  que  celle  noble  im-  . 
pératrice  confie  trois  de  scs  places  on  Flandre  b la 
bonne  foi  du  roi.  Les  Uollandais  n’auront  plus  i 
pour  barrière  que  leurs  canaux  cl  leurs  fromages. 
Ne  seriez-vous  pas  bien  aise  do  voir  Salomon  b ] 
Vienne,  b la  cour  do  la  reine  de  Saba’f  Je  suis  | 
bien  éluuné  qu'un  m’altribne  le  compliment  b la 
Chèvre;  c'est  une  pièce  fade  du  temps  du  cardi- 
nal de  Richelieu.  Je  ne  suis  point  au  fond  démon  i 
village,  comme  le  dit  le  compliment;  et  il  s'en 


Pour  l'académie  françoise  ou  française  , et  les 
autres  académies,  je  iio  sais  quand  ce  sera  leur 
tour.  Vous  ferez  toujours  bien  de  l’honneur  b 
celles  dont  vous  serez.  Quelle  est  la  société  qui 
ne  cherchera  pas  b posséder  celui  qui  fait  le  charme 
de  la  société?  Dieu  donne  longue  vie  au  roi  de  Po- 
logne I Dieu  vous  le  conserve,  ce  bon  prince  qui 
passe  sa  journée  b faire  du  bien , et  qui,  Diep 
merci,  n’a  que  cela  b faire  ! Je  vous  supplie  de  me 
mettre  b ses  pieds.  Je  veux  faire  mon  petit  bâti- 
ment chinois  b sou  lionneur,  dans  un  petit  jardin  ; 
je  ferai  un  bois,  un  petit  Cliaudeu  grand  comme 
la  main  , et  je  le  lui  dédierai. 


faut  beauooup  que  j’aie  b me  plaindre  de  celle  Mademoiselle  Clairon  est  b Lyon  ; elle  joue 
Chèvre.  1 tarnme  un  ange  des  Idamc , des  Mérope,  des  Zaïre, 

J*  n’ai  ’a  me  plaindre  que  de  Salomon;  mais  ' ■ rnur jea , te ît jum  itb. 
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des  AUirc.  Ceppiidanl  je  ne  vais  |)«iiil  la  voir.  Si 
je  fosais  des  voyages,  ce  sérail  pour  vous,  pour 
avoir  encore  la  coiisolaliou  de  rendre  mes  respects 
il  madame  de  noufflers,  et  à cens  ipii  daignent  se 
souvenir  de  moi.  Vous  jiisez  bien  que  si  je  re- 
nonce h la  Lorraine,  je  renonce  aussi  à Paris,  où 
je  pourrais  aller  comme  a Genève,  mais  qui  n’e.sl 
|ias  Tait  iwiinin  vieux  malade  planteur  de  clioux. 

Corapfei  toujoms  sur  les  regrets  et  le  très 
tendre  allacliemenl  de  V. 

. AM.  DUPONT, 

AV0C4T. 

Aux  Dclicex , près  rie  Genève,  SO  août  l'ïSâ. 

Je  vous  avais  envoyé , mon  cher  ami , deux  pe- 
tits ouvrages  a.s'ez  tristes, et  a.ssez  conformes  à 
Ictat  où  doit  être  votre  âme  après  la  perte  d'un 
jeune  homme  de  si  grande  espérance  , à qui  vous 
étiez  tendrement  attaché.  Vous  devez  avoir  reçu 
mes  jérémiades , et  vous  devez  sentir  que  le  Tout 
est  bien  de  Pope  n'est  qu'une  plaisanterie  qu'il 
n'est  pas  lion  de  faire  aux  malheureux.  Or,  sur 
cent  hommes,  il  y en  a quatre-vingt-dix  qui  sont 
à plaindre.  Tout  est  bien  n'est  donc  |Kis  fait  |iour 
le  genre  humain.  Je  suis  honteux  du  dater  ma 
lettre  des  Délices  en  écrivant  k M.  de  Klinglin. 
Mais  entin  il  faut  bien  que  j'aie  un  port  après  avoir 
essuyé  tant  d’orages.  Je  suis  très  aise  d’être  loin 
lies  jésuites  et  des  médecins  de  Colmar.  Ces  char- 
lalaus-là  nuisent  au  corps  et  à Tâme.  Nous  avons 
à présent  un  vrai  médecin , qui  est  allé  de  Ge- 
nève à Paris  apprendre  aux  Frain/ais  à préserver 
leurs  enfants  de  la  petite-vérole  en  la  leur  don- 
nant. Ce  ne  sont  pas  l'a  des  exem|iles  à remettre 
devant  les  yeux  de  M.  le  premier  président.  Ils 
ledoubleraient  trop  sa  douleur. 

Si  le  Port-.Mahon  n'est  pas  pris  quaml  vous  re- 
cevrez ma  lettre,  il  no  le  sera  jamais.  Madame  De- 
nis et  moi  nous  vous  assurons , vous  et  madame  Du- 
pont, de  la  plus  tendre  amitié. 

A MADAME  LA  COMIESSE  DE  LUTZEL- 
EOLTtG. 

Aux  Délices , aoùl. 

Dites-moi  donc , madame , vous  qui  êtes  sur  les 
1)  irdsdu  Rhin , si  notre  chère  Marie-Thérèse , im- 
peratrico-reine , dont  la  tête  me  tourne , prépare 
des  efforts  réels  pour  reprendre  sa  Silésie.  Voilà 
un  beau  moment  ; et  si  elle  le  manque  , elle  n’y 
reviendra  plus.  Ne  seriez-vous  pas  bien  aise  de 
voir  deux  femmes , deux  impératrices , peloter  un 
peu  notre  grand  roi  de  Prusse,  notre  Salomon 
du  ^ord?  Pour  moi , dans  ma  douce  retraite , au 
bord  de  mon  lac,  je  ne  sais  aitcnne  nouvelle;  je  i 
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n'apprends  rien  que  par  les  gazelles.  Elles  me  di- 
sent qu'un  coupe  des  lûtes  en  Suède  ; mais  elles 
ne  me  disent  rien  de  celle  relue  Ulrique  que 
j'ai  vue  si  belle,  pour  qui  j'ai  fait  autrefois  des 
vers , et  qui , sans  vanité,  en  a fait  aussi  pour  moi. 
Je  suis  très  fâché  qu'elle  se  soit  brouillée  si  sérieu- 
sement avec  son  parlement.  Le  nétre  fait , dit-on  , 
des  reraonlranccs  pour  une  taxe  sur  les  cartes , et 
brûle  des  mandements  d'évêque.  On  vous  envoie 
dans  votre  Alsace  un  confesseur,  un  martyr  de  la 
constitution , que  j 'ai  vu  quelque  temps  fort  amou- 
reux , et  dont  sa  maîtresse  était  aussi  mécon- 
tente que  ses  créanciers.  Les  saints  sont  d'étranges 
gens. 

Portez -vnus  bien  , mailame;  faites  du  feu  dè.s 
le  mois  de  septembre.  Traitez  le  climat  du  Rhin 
Comme  je  Iraile  celui  du  lac.  Vivez  avec  une  amie 
charmante.  Souvenez  - vous  quelquefois  de  moi. 
Madame  Denis  et  moi  nous  vous  présentons  nos 
respects.  Il  est  Iriste  pour  nous  que  ce  soit  de  si 
liiiri. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGEM'AL. 

Aqx  Déttcet , 6 septnabre. 

•Mon  divin  ange , vous  o’avez  point  encore  ré- 
pondu au  Botoniate;  je  vous  crois  un  peu  emliar- 
rassé  avec  la  cour  de  (imstantinopleet  avec  l’au- 
teur. Il  s'est  senti  animé  par  les  réflexions  que  vous 
aviez  eu  la  boulé  de  faire  sur  son  ouvrage;  il  a 
corrigé  .sa  pièce  pins  facilement  que  je  n’en  puis 
faire  une  ; il  vous  l’a  envoyée , tirez  - vous  de  Ta 
comme  vous  pourrez.  Mon  cher  ange,  j'aime  à 
voir  des  coitseillers  faire  des  traguilies.  Je  ue  peux 
pas  vous  faire  la  même  galanterie  que  ce  bon 
AI.  Trnnchin;  je  vous  écris  au  chevet  du  lit  de 
madame  de  Fontaine , qui  est  très  malade , et  que 
l'autre  Tronchin  aura  bien  de  la  peine  à lirer 
d’affaire.  Je  ne  me  porte  guère  mieux  qu’elle. 
C'aurait  élé  un  beau  coup  d'aller  à Lyon  voir  lo 
maréchal  de  Richelieu,  et  entendre  mademoi- 
selle Clairon  ; mais  nous  donnons  la  préférence  à 
Tronchin  sur  les  attires  grands  personnages  du 
siècle.  C'est  bien  dommage  d'être  malade  dans 
I une  si  belle  saison  et  dans  un  aussi  beau  séjour  ; 
la  seule  silualinn  de  mon  petit  ermitage  devrait 
rendre  la  santé. 

Je  ne  peox  guère,  mon  cher  ange , vous  parler 
de  mes  amusements  de  théâtre , au  milieu  des 
inquiétudes  que  madame  dp  Fontaine  me  donne , 
et  des  ciinlinucllcs  souffrances  qui  me  persécu- 
tent ; aliri  lempi , altre  cure.  Je  m'intéresse  en- 
core moins  à tout  ce  qui  se  passe  sur  ce  panvra 
globe,  depuis  Stockholm  ,où  Ton  coupe  des  têtes . 
jusqu  à Paris,  où  l'on  fait  des  remontranres  et  de 
très  m.invais  vers.  le  ne  m'intéresse  qii  a vous  et 
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i vos  auges.  Madame  Üeuls  vous  fail  les  plus  ten- 
dres compliments.  Adieu , mon  cher  et  res|>ec- 
(able  ami  ; je  serais  bien  arOigé  do  mourir  sans 
vous  embrasser.  Vous  fies  tout  ce  <|ue  je  re- 
grette. 

A M.  LE  M.IRECtIAL  DEC  DE  UICIIEI.IEE. 

Aux  DêlirM,  6 M-ptemblv. 

Je  ne  conçois  pas  trop  comment  mon  liérot , 
environné,  tout  du  long  de  la  route,  d'affaires,  do 
feiiï  de  joie,  de  fusées,  de  bals,  de  comédies , de  | 
cris  de  joie,  de  battements  de  mains,  de  femmes,  j 
lie  tilles , daigne  encore  trouver  le  temps  de  donner 
line  lettre  à Florian  («jur  moi.  Je  vous  remercie 
tendrement,  monseigneur.  Soyez  bien  jiersuadé 
<|ue  je  serais  venu  vous  faire  ma  cour  à Lyon; 
mais  je  crains  pour  la  vie  d’une  de  mes  nièces. 
Tronebin  sera  un  grand  roédeciu , s'il  la  tire 
d'affairo.  | 

Quand  vous  pourrez  m’envoyer  (]uelque  petit  I 
détail  de  votre  belle  expédition  de  Mabon , je  vous  ; 
serai  vraiment  très  obligé  ; mais  à priant  je  ne  i 
faisqu’un  tableau  général  des  grands  événements , i 
et  je  nepeinsqu’à  coups  de  brosse. Puisque  j’avais  ' 
eommencé  une  Histoire  générale,  il  a fallu  la  fl- 
nir;et,  dans  celle  histoire,  ce  qui  fait  le  plus 
d'honneur  à la  nation  , y est  marqué  en  pen  de 
mots.  Je  dis  que  vous  avez  sauvé  Gfnes , que  vous 
avez  contribué  plus  que  personne  au  gain  de  la 
bataille  de  Fonlenoi.  Je  parle  de  l'assaut  de  Berg-  [ 
op-Zoom,  pour  mettre  au -dessus  de  celle  entre-  ■ 
prise  l'assaut  général  que  vous  avez  donné  à des 
ouvrages  bien  moins  entamés  que  cens  de  Berg-  I 
op-Zoom;  tout  cela  sans  affectation,  sans  avoir 
l’air  de  vouloir  parler  de  vous . et  comme  cou-  i 
doit  par  la  force  des  événements.  J'aurai  eu  du  ! 
moins  le  plaisir  de  finir  une  Histoire  générale  par  j 
vous  I 

Il  est  venu , dans  mon  trou  des  Délices , un  petit  | 
garçon  liautcojume  Kagolin,  nommé  Dufour,  qui  : 
a fait  un  petit  divertis.semenl  à Lyon  ru  votre  I 
bonneur  et  gloire.  Il  dit  que  c'est  vous  qui  me  | 
l'avez  adressé,  qu'il  vaii  Paris,  qu'il  veut  être  votre  ! 
si'Crélaire , qu’il  faut  que  je  lui  donne  une  lettre  | 
jiour  vous.  Je  lui  donnerai  donc  celte  lettre,  qui  i 
contiendra  que  le  ixirteurest  le  (relit  Dufour,  et  j 
vous  ferez  du  petit  Dufour  tout  ce  qu’il  vous  [daira  ; 1 
mais  je  serai  fort  surpris  si  le  (lelit  Dufour  (leiit 
vous  aborder.  On  dit  qu’un  abbé  va’a  Vienne.  J’es- 
père qu’il  bénira  l’ai.gle  à deux  têtes, et  qu’il  mau- 
dira celui  qui  n’en  a qu'une. 

Les  ermites  suisses  vous  présentent  leurs  ten- 
dres respects. 


A M.  TIIILRIOT. 

Aux  IH-iirfs,  10  septembre. 

.Mon  ancien  ami , je  vous  assure  que  Trom  hiii 
est  un  grand  homme  ; il  vient  encore  de  ressus- 
citer madame  de  Fontaine.  Ksi  ula|)e  ne  ressusci- 
tait les  gens  qu’une  fois  ; et  ceux  qui  se  sont  mêlés 
de  rendre  lu  vie  aux  morts  ne  se  sont  jamais  avi- 
sés de  donner  une  seconde  représentation  sur  le 
meme  sujet.  Tronebin  en  sait  plusqu’eux;  je  vou- 
drais qu'il  pût  un  peu  gouverner  madame  de  Lu 
Popelinierc , car  je  sais  qu’elle  a besoin  de  lui , et 
plus  qu’elle  ne  pen.se  ; mais  je  ne  voudrais  l'asqu’ellc 
nous  enlev,it  notre  Esculape  ; je  voudra-s  qu’elle 
le  vint  trouver.  Vous  seriez  du  voiagc  ; comptez 
que  c’est  une  chose  à faire. 

Vous  devez  savoir  à (trésenl,  vous  autres  Pari- 
siens, que  le  Salomon  du  üorU  s’est  em|iaré  do 
Leipvick.  Je  ne  sais  si  c’est  l'a  un  chapitre  do  Ma- 
chiavel on  de  y Anti-Mavhiarel , si  c’est  d'accord 
avec  la  cour  de  Dresde,  ou  malgré  elle; 


• Non  me  soUiciiat. 


ea  cura 


ViRtt.,  IV,  V.  379. 


Je  songe  i faire  mûrir  des  museals  et  des  (têclies  ; 
je  me  promène  dans  des  allées  de  fleurs  de  mon 
invention  , et  je  prends  peu  d’intérêt  aux  affaires 
des  Vandales  cl  des  Misniens. 

Je  vous  suis  très  obligé  des  rogatons  du  Pont- 
Neuf,  et  des  belles  pirees  suédoises.  Il  y a un  mois 
que  j’avais  ce  monument  suédois  <le  liberté  et  de 
fermeté. 

Ce  u’esl  pas  l’a  une  brochure  ordinaire.  Seriez- 
vous  homme  à procurer  à ma  très  (Mtiite  biblio- 
thèi|ue  quelques  livres  dont  je  vous  enverrai  la 
nole’f  vous  seriez  bien  aimable.  Je  crois  que  Lam- 
la’rl  se  mordra  les  pouces  de  m’avoir  réim|)rimé; 
dix  volumes  sont  durs  à la  vente.  Dieu  le  bénis.se . 
et  ceux  qui  liront  mes  sottises  ! |H>ur  moi  je  vou- 
drais les  oublier. 

Faretcell , iiig  o/d  frieud  ; I ain  sirk. 


A M.  J. -J.  UOl’S.SEM'. 

Aux  Dclicrx,  IS  scpteralire. 

Mon  cher  philosotilie , nous  (vouvons , vous  cl 
moi,  dans  les  intervaligs  de  nos  maux  , raiso.uiier 
en  verset  prose;  mais,  dans  le  momeiil présent , 
vous  me  (lardonnerez  de  laisser  là  toutes  ees  dis- 
cus.s’ions  |>liilo.«qiliiques , qui  ne  sont  que  des  niiiu- 
scinents.  Voire  lettre  est  très  belle;  mais  j’ai  chez 
moi  une  de  mes  nièces  qui , de(Uiis  trois  semaines , 
est  dans  un  assez  iti  aiid  danger  ; je  suis  gaide-iua- 
lade,  et  Iri's  malade  moi  - même.  J'allendiai  que 
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)f  me  porlc  micui , et  que  nia  nièce,  suit  guérie, 
pour  oser  penser  aïec  vous.  M.  TroiiL-liiu  m'a  ilit 
que  vous  viendriez  enlin  dans  voire  patrie.  M. 
lembei't  vous  dira  quelle  vie  pliilusopliiqiie  un 
mène  dans  ma  petite  retraite.  Elle  mériterait  le 
nom  qu  elle  porte,  si  elle  [Kiuvait  vous  posséder 
quciquerois.  On  dit  que  vous  baissez  le  séjour  des 
villes  ; j'ai  cela  de  commun  avec  vous.  Je  voudrais 
vous  ressembler  en  taiit  de  choses , que  < ette  con- 
rorniité  pût  vous  déterminer  à venir  nous  voir. 
L'état  ntl  je  suis  ne  mepenuet  pas  de  vous  en  dire 
davantage. 

Comptez  que,  de  tous  ceuz  qui  vous  ont  lu  , 
pTsonne  ne  vous  estime  plusque  moi , malgré  mes 
inaii  valses  plaisanteries  ';elque,de  tuoseenvqui 
vous  verront,  personne  n'est  plus  dis(iosé'a  vous 
aimer  lendreuient. 

Je  commence  par  supprimer  toute  cérémonie. 

A M.  LE  CO,\irE  D ARCE.NTAL. 

Aux  Détint,  15  «eptembre. 

Memclicr  ange,  vous  vous  êtes  tiré  d'atTaire  très 
eoui  aceusement  avec  noire  coii-seiller  d'étal.  Cet 
A/)o//on-Troncliiii  n'anrait  |ias  réussi  à Paris 
coitirae  r£scu/flpc-T ronchin.  Nuire  Esciilape  nous 
gouverne 'a  présent;  il  y a un  mois  que  la  pauvre 
madame  de  Poiilainccst  entre  ses  mains.  Je  ne  sais 
qui  est  le  plus  malade  d'elle  ou  de  moi  ; nous  avous 
besoin  l'un  et  l'aulrcde  patience  et  de  courage. 
Madame  Üenis  espèTcqiic  vingt-qiialrc  mille  Kraii- 
çais  passeront  bientôt  par  Francfort  ; elle  leur  re- 
commandera un  CDi;lain  M.  Frcilag , agent  du  Sa- 
lomon  du  Nord,  lequel  s'avise  quelquefois  de  faire 
iiielire  des  soldats,  avec  la  baiiinneüc  au  bout  du 
fu.sil , danslacbamiire  dos  dames.  Je  voudrais  que 
M.  le  maréchal  de  Richelieu  commandât  cette 
armée.  Puisque  les  Français  ont  battu  les  Anglais , 
ils  pourront  bien  déranger  les  rangs  des  Vandales. 
Avez-vous  vil  le  vainqueur  de  Malion  dans  .sa 
gloire'f  s'est-il  montré  au\  spectacles?  a-t-il  éic 
claqué  entmme  raadcinoiscllc  Clairon?  On  dit  que 
madame  vie  GrafOgni  va  donner  une  comédie 
grecque,  ou  l'on  pleurera  lu’aucnup  pins  qu'à 
C'ciiic’.  Je  m’intéresse  de  lotit  mon  cu'iir  'a  son 
succiis;  mais  des  tragédies  bourgeoises , en  prose , 
aiinoiiceiit  un  peu  le  compléiuciit  de  la  déca- 
dence. 

On  dit  que  Marifi-Thcrc.se  est  actuellement  l'i- 
dole do  Paris,  et  que  tonte  la  Jeunesse  veut  acliiel- 
lenjcnl  s'aller  battre  pour  elle  en  Bohème.  Il  peut 
résulter  de  Fa  quelque  sujet  de  tragédie.  Je  ne  me 
soucie  jias  que  la  scène  soit  bien  en.sanglanlée , 
pourvu  que  le  bon  M.  Freilag  soit  pendu.  On  al- 

' Lfllre  du  M loùl  n:gi.  K. 


1730. 

tend , dans  peu  de  jours , la  décision  de  cette 
grande  affaire.  On  ue  sait  encore  s'il  y aura  fiaiz 
ou  guerre.  Le  Salomon  du  Nord  a couru  si  vite , 
que  la  reine  de  Saba  pourrait  bien  s'arrêter.  La 
paix  vaut  encore  mieux  que  la  vengeance.  Adieu, 
mon  cher  et  respectable  ami  ; porlez-vuns  mieux 
que  moi , et  aimcz-iuoi. 

A M.  PICTET, 

VROFESSBrU. 

J’ai  lu  ce  iiinrcean  du  jésuite  Oislel , descendant 
de  Garasse  en  droite  ligne  ; disant  des  injures  d'un 
ton  assez  comique.  Il  est  le eynique des  jésuites, 
comme  ec  pauvre  eiloi;ru  est  lo  cynique  des  philo- 
sophes. Mais  Rousseau  n'a  jamais  dit  d'injures  à 
personne , et  il  écrit  licaucoup  mieux  que  Castel  ; 
voilà  deu.v  grands  avant.iges. 

A M.  LE  COMTE  D’ARCENTAL. 

Aux  Üèlii-es , eo  veplrrnbrr. 

Mon  divin  ange,  après  des  Chinoises  vous  voulez 
des  Africaines  ; mais  il  y aurait  beaucoup  à tra- 
vailler pour  rendre  les  côtes  de  Tunis  et  d'Alger 
dignes  du  pays  de  Confucius.  Vous  vous  imaginez 
peut-être  que  , dans  mes  Délices , je  jouis  de  tout 
le  loisir  nécessaire  pour  recueillir  ma  pauvre  âme  ; 
je  n'ai  pas  uu  moment  à moi.  La  longue  maladie 
de  mailame  de  Fontaine  et  mes  souffrances  preu- 
iieiit  au  moins  la  moitié  de  la  journée  ; le  reste  du 
jour  est  uécossaircmeiit  doiiiié  aux  processions  de 
curieux  qui  viennent  de  Lyon , de  Genève , de 
•Savoie,  du  Suisse , et  même  de  Paris.  Il  vient 
presque  tons  les  jours  sept  ou  huit  personnes  diiior 
chez  moi  ; voyez  le  temps  qui  me  reste  pour  des 
tragédies.  Cependant  si  vous  voulez  avoir  i' Afri- 
caine telle  qu’elle  est  à peu  près,  eu  chaDgeant 
les  noms , je  |Hiurrais  bien  vous  l'envoyer,  et  vous 
jugeriez  si  elle  e.sl  plus  pré.scnlable  que  le  Bolo- 
niate.  Il  faudrait,  je  crois,  changer  les  noms, 
pour  ne  p.ns  révolter  les  Dumesnil  cl  les  Gaus- 
sin  ; mais  il  faudrait  encore  plus  changer  les 
choses. 

Le  roi  de  Prusse  c.st  plus  cxpédilif  que  moi.  Il 
se  prufiose  de  tout  Hiiir  au  mois  d'octobre,  de 
forcer  l'aiigtisle  Alaric-Théri’se  de  retirer  ses  tioii- 
pes . de  faire  signe  à l'aubieratriec  de  toutes  les 
Riissies  de  ne  pas  faire  avancer  ses  Russes , et  de 
retourner  faire  jouer  b Berlin  un  oi«‘ra  qu'il  a déjà 
conmiencé.  Ses  soldats,  en  ce  cas,  reviendront 
gros  et  gras  de  la  Saxe,  où  iis  ont  bu  et  mangé 
comme  des  affamés. 

Mon  cher  ange , quelle  est  donc  voire  iilee  avec 
le  vaiiiqucnr  de  M.ilion?  Il  faut  d alaird  que  ces 
frères  Clamer  impriment  les  sottises  de  I iiiiivris 
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ni  sejil  volumps;  cl  c?s  sollises  pourroni  encure  ’ 
scandaliser  bien  des  sots.  Il  faut,  en  attendant , , 
i|Uc  je  reste  dans  ma  très  jolie,  tr^s  paisible,  et 
très  libre  retraite.  M.  le  comte  de  Gramont,  qui  | 
r.st  ici  à la  suite  de  Tronchiii,  disait  hier,  en  voyant  | 
nia  terrasse,  mes  jardins , mes  entours,  qu'il  ne  ! 
concevait  pas  comment  on  en  pouvait  sortir.  Je  ^ 
n'en  sortirais,  mon  divin  an|;c,  que  pour  venir 
passer  quelques  mois  d'bivcr  aupri's  de  vous.  Je 
u'ai  pas  un  pouce  de  terre  en  France  ; j'ai  fait  dos 
diqienses  immenses  à mes  ermitages  sur  les  bords  I 
de  mon  lac  ; je  suis  dans  un  âjte  et  d'une  santé  à [ 
ne  me  plus  transplanter.  Je  vous  répète  que  je  ne 
regrette  que  vous,  mou  cher  et  respectable  ami.  Les 
deux  nièces  vous  font  les  plus  tendres  compli- 
ments. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL.  | 

Aux  Dcliccf  . 1»  octobre.  | 
lion  très  aimable  ange , tout  mon  corps  se  par-  ! 
lage  entre  les  douleurs  de  madame  de  Fontaine  cl 
les  miennes.  Je  n'en  ai  pas  pour  rendre  notre  i4/i  i- 
eainc  digue  de  vos  bontés.  Songez  que. 

Pour  ce  changement 

Vous  ne  üonnezqu’un  jour»  quune  heure, qu’un  œomenl  l 
Kacuve,  AntiromaquCf  acte  CT.scêoe  3. 

Il  me  faut  une  année.  Vous  briseriez  le  roseau 
félé , si  vous  donniez  actuellement  un  ouvrage  si 
imparlail.  Le  succès  des  magots  de  la  Chine  est 
encore  une  raison  pour  ne  rien  hasarder  de  mé-  | 
iliocre.  l’romcttez  à mademoiselle  Clairon  pour  | 
l'année  prochaine,  et  soyez  sûr,  mon  cher  ange, 
que  je  tiendrai  votre  parole.  Je  ne  .<ais  si  je  me 
trompe , mais  je  crois  que  le  vainqueur  de  Mabon 
gouvernera  les  comédiens  en  1 737  ; alors  vous  au- 
rez beau  jeu.  Attendez,  je  vous  en  conjure,  ce 
temps  favorable.  J'espère  que  notre  Zulimc  pa- 
raitia  alors  avec  tous  ses  appas , et  n'en  parlera 
point.  Il  y a des  choses  essentielles  à faire.  C'est 
une  maison  dans  laquelle  il  n'y  a encore  qu'un 
assez  liel  appartement.  J'avoue  que  mailemoi- 
selle  Clairon  serait  faounêlerocnt  logée,  mais  le 
teste  serait  au  galetas.  Laissez-moi , je  vous  en 
supplie,  travailler  à rendre  la  maison  supporta- 
ble. Je  serai  bientét  débarrassé  de  celte  Histoire 
générales  laquelle  je  ne  peux  sufOrc.  En  fardeau 
de  plus  me  tuerait , dans  le  triste  état  où  je  suis. 
Eitlin  je  vous  conjure,  par  l'amitié  que  vous  avez 
|iour  moi , et  qui  fait  la  consolation  de  ma  vie , de 
ne  rien  précipiter.  Je  vous  aurai  autant  d'obliga- 
tion de  celte  précaution  nécessaire,  que  je  vous 
en  ai  de  vos  démarebes  auprès  de  mon  héros.  Je 
reconnais  bien  la  lionlé  de  votre  cretir  à Imil  ee 
que  sons  faites  ; mais  vous  i>ouvcz  compter  k'au- 


coup  plus  sur  Zutime  que  je  ne  dois  me  Oaltcr  sur 
les  choses  dont  vous  me  parlez  à la  tin  de  votre 
lettre.  Il  n'y  a pas  d'apparence , mon  cher  et  res- 
pectable ami , que  lès  rancuniers  perdent  leur  ran- 
cune. Je  ne  prévois  pas  d'ailleurs  que  je  puisse,  à 
mon  âge,  quitter  une  retraite  dont  je  ne  peni  me 
défaire,  et  qui  est'dcveniie nécessaire  à ma  situa- 
tion et  k ma  santé;  mais  je  ne  veux  avoir  d'aiitro 
idée  que  celle  de  pouvoir  encore  vous  embrasser, 
avant  de  flair  ma  vie  douloureuse. 

.Mad.imede  Fontaine  est  mieux  anjourd’bui  Les 
deux  suturs  et  Fonde  se  disputent  à qui  vous  ai- 
mera davantage  ; mais  il  faut  qu'on  me  cède. 

Il  court  un  nouveau  manifeste  du  Sah  mon  du 
IS'ord;  il  est  fort  long  ; vous  en  jugerez.  Il  paraît 
t)u'on  ne  |>eut  guère  se  conduire  plus  hardiment 
dans  des  circonstances  plus  délicates. 

On  me  mande  que  votre  arcbevèiiue  fait  un 
tour  i.'ans  le  pays  d'AsIrée  et  de  Céladon  ; il  en  re- 
viendra avec  les  mœurs  douces  du  grand  druide 
Adanias. 

Adieu  ; on  ne  peut  être  plus  pénétré  que  je  le 
suisdclaconslancegénéreusede  votrc.iuiitic.  Vous 
sentez  qu'il  est  nécessaire  'a  mon  être  de  vous  re- 
voir encore  ; mais  je  le  souhaite  bien  plus  que  je 
ne  l'espère. 

A M.  LE  MARÉCHAL  DEC  DE  RICHELIEU. 

Aox  Délicet»  6 octobre. 

Je  ne  vous  écris  pas  si  souvent,  monseigneur, 
que  quand  vous  preniez  Minorqiie.  J'imagine  tou- 
jours qu'on  a encore  plus  d’affaires  à la  conrquli 
l’armée.  I.es  riens  prennent  quelqurfois  plus  de 
temps  que  des  assauts  ; et  d'ailleurs  il  ne  faut  pas 
vexer  d’ennni  les  héros  qu'on  aime. 

En  Anglais  me  mande  qu'on  vent  dresser  dans 
Londres unestatue à Blakeney.  J'ai  répondnqn'ap- 
paremment  on  mettrait  cette  statue  dans  votre 
temple. 

Vous  avez  vu  sans  doute  le  dernier  manifeslo 
du  Salomon  du  IVord.  Ce  Salomon  est  prolixe  ; 
mais  on  peut  se  donner  carrière  k la  télé  de  ceni 
mille  bommes. 

La  reine  de  Saba  ne  répond  pinnt,  mais  elle  agit. 
Je  voudrais  que  vous  commanda-siez  une  armée 
danscescircotislaiices,  et  que  Sa/omon  apprît  par 
votisk  connaître  une  nation  qu'il  neconnait  point 
du  tout. 

Voici  les  nouvelles  que  je  reçus  hier;  si  elles 
sont  vraies,  mon  Salomon  sera  tnt  peu  eiiilar- 
lassé.  Il  m’a  proposé , il  y a quatre  mois , de  le 
venir  voir;  il  m’a  offert  biens  cl  dignités;  je  sais 
qu'elles  sont  transitoires;  je  les  ai  refusâmes.  Le  roi 
ne  s'en  soucie  guère;  mais  je  voudrais  qu'il  pût  en 
être  iufoi  nie.  Le  Suisse  Voltaire  cl  la  Suissesse  De- 
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nis  «int  loitjoiirs  [kmii'I rés  pour  tous  d'amour  oI  de 
n-spiTl. 

A MADAME  LA  COMTESSE  DE  LETZEL- 
BOERG. 

Aux  Délices,  6 octobre. 

si  Je  ne  me  mourais  pas  d'un  vilain  rhumatisme, 
mailame,  je  crois  que  je  mourrais  de  joie  desnou- 
tflles  que  vous  avez  eu  la  l>onté  de  m’envoyer. 
Mais  sont-elles  hien  vraies?  Si  vous  en  avez  la 
ronlirmation  , achevez  mes  plaisirs. 

Vous  avez  bien  raison  de  délester  le  style  d’un 
polisson  qui  veut  Taire  le  plaisant,  et  parler  en 
homme  de  cour  des  princes  et  des  femmes  dont 
il  ii’a  jamais  vu  l’antichambre.  Il  y a encore  une 
raison  de  mépriser  son  livre  ; c’est  que , d’ un  bout 
^ l'autre , il  contient  un  tissu  de  mensonges , ou 
de  routes  trainés  dans  les  rues.  Il  est  très  bien  ’a 
la  Bastille,  pour  quelques  impostures  punissables; 
notre  chère  Marie-Thérèse  y est  pour  quelque  chose. 
Si  Marie-Thérèse  est  victorieuse,  comme  je  l’espère , 
et  si  je  sois  en  vie , ce  que  je  n'espère  guère , vous 
pourriez  bien  encore  revoir  h Tlle  Jard  votre  an- 
cien courtisan , qui  vous  sera  attaché  jusqu’au  der- 
nier soupir  de  sa  vie.  Mille  respects  h votre  digne 
amie. 

A M.  LE  M.tRÉCHAL  DEC  DE  RICnELlEE. 

Aqx  Délices , to  octobre. 

Souvenez  - vous,  mon  héros , que , dans  votre 
ambassade  h Vienne , vous  fûtes  le  premier  qui 
assurâtes  que  l’uniou  des  maisons  de  France  et 
d'Autricbeélaitoéce.ssaire , et  que  c'était  un  moyen 
infaillible  de  renfermer  les  Anglais  dans  leur  Ile , 
les  Hollandais  dans  leurs  canaux  , le  duc  de  Savoie 
dans  ses  montagnes , et  de  tenir  enOn  la  balance 
de  l’Europe. 

L’événement  doit  enfin  vous  justifier.  C'est  une 
belle  époque  pour  un  historien  que  cette  union , si 
elle  est  durable. 

Voici  ce  que  m’écrit  une  grande  princesse , plus 
intéressée  qu’une  autre  aux  affaires  présentes , par 
son  nom  cl  par  ses  étals  : 

« La  manière  dont  le  roi  de  Prusse  en  use  avec 

• ses  voisins  excite  l'indignation  générale.  Il  n'y 

• aura  plus  de  sûreté  depuis  le  Weser  jusqu'à  la 

• mer  Baltique.  Le  corps  germanique  a intérêt 
< que  cette  puissance  soit  très  réprimée.  En  em- 
« pereur  serait  moins  ’a  craindre , car  nous  espé- 

• rons  que  la  France  maintiendra  toujours  les 

• droits  des  princes,  t 

On  me  mande  de  Vienne  qu’on  y est  très  em- 
barrassé; apparemment  qu’on  ne  compte  pas  trop 
sur  la  promptitude  et  l’affection  des  Russes. 


Il  ne  m’appartient  pas  de  fourrer  mon  nez  dans 
toutes  ces  grandes  affaires;  mais  je  pourrais  bien 
vous  certifier  que  l'homme  dont  on  se  plaint  n’a 
jamais  été  attaché  à la  France,  et  vous  pourriez 
assurer  madame  de  Pompadour  qu’en  son  parti- 
culier elle  n'a  pas  sujet  de  se  louer  de  lui.  Je  sais 
que  l’impératrice  a parlé  , il  y a on  mois,  avec 
beaucoup  d'éloge  de  madame  de  Pompadour;  elle 
ne  serait  peut-être  pas  fâchée  d’en  être  instruite 
par  vous  , et , comme  vous  aimez  à dire  des  cho- 
ses agréables , vous  ne  manquerez  peut-être  pas 
cette  occasion. 

Si  j’osais  un  moment  parler  de  moi , je  vous 
dirais  que  je  n’ai  jamais  conçu  comment  on  avait 
de  l'humeur  contre  moi  de  mes  coquetteries  avec 
le  roi  de  Prusse.  Si  on  savait  qu’il  m’a  baisé  un 
jour  la  main  , toute  maigre  qu'elle  est , pour  me 
faire  rester  chez  lui , on  me  pardonnerait  de 
m’être  laissé  faire  ; et  si  on  savait  que , celte  an- 
née , on  m’a  offert  carte  blanche , on  avouerait 
que  je  suis  un  philosophe  guéri  de  ma  passion. 

J’ai , je  vous  l’avoue , la  petite  vanité  de  dési- 
rer que  deux  personnes  le  sachent  ; et  ce  u'esi 
pas  une  vanité,  mais  une  délicatesse  de  mon  cœur, 
do  desirer  que  ces  deux  personnes  le  sachent  par 
TOUS.  Qui  connaît  mieux  que  vous  le  temps  et  la 
manière  de  placer  lus  choses  ? Mais  j’abuse  de  vos 
boutés  et  de  votre  patience.  Agréez  le  tendre  res- 
pect du  Suisse. 

Je  vous  demande  pardon  du  mauvais  bnllclin 
de  Cologne  que  je  vous  envoyai  dernièrement  ; on 
forge  des  nouvelles  dans  ce  pays-lh. 

A M.  THIERIOT. 

Aas  DStlcn , IS  Kiobra. 

.Si  madame  de  La  Popelinière  n’est  pas  guérie 
cet  hiver,  il  faut  que  son  mari  lui  donne  un  beau 
viatique  pour  aller  trouver  £scufapc-Troncfain 
au  printemps.  Dieu  lit  dans  les  cœurs,  etTron- 
chin  dans  les  corps.  Il  a ressuscité  deux  fois  ma 
nièce  do  Fontaine  ; il  a guéri  une  gangrène  de  vieil- 
lard. Madame  de  Muy,  qui  est  arrivée  mourante 
h Genève , il  y a trois  mois , a des  joues , et  vient 
chez  moi  coiffée  eu  pyramide.  Il  me  fait  vivre.  Ye- 
nilc  nd  me , onmes  qui  taboratis.  Ce  sont  Ih  de 
vrais  miracles  , mais  ils  sont  aussi  rares  qne  les 
faux  ont  été  communs.  Je  me  flatte  que  madame 
de  La  Popelinière  sera  du  petit  nombre  des  élus. 
Pendant  que  Tronchin  conserve  la  vie  â trois  ou 
quatre  personnes,  on  en  tue  vingt  mille  en  Bo- 
hême. Je  ne  sais  pas  encore  le  détail  do  la  grande 
bataille.  Les  relations  sont  différentes.  Il  parait 
vraisemblablement  que  notre  Salomon  est  vaim 
queur.  Heureux  qui  vit  tranquille  sur  les  bords  do 
son  lac,  loin  du  trône  et  loin  de  l’cD-ie.' 
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McIlPî-moi  à part , jr  vous  prie , un  Dorliam 
et  les  MéiHuircn  de  Philippe  v.  Je  vous  demande- 
rai d'autres  livres  a mesure  que  les  besoins  vien- 
dront, et  vous  enverrez  la  cargaison  par  la  dili- 
geoee , a6n  de  n’en  pas  faire  à deiu  fois.  Je  suis 
lri>s  sensible  au  soin  que  vous  avez  la  bouté  de 
prendre . 

Vous  me  parlez  de  vers  qu’on  m'attribuait; 
u'est-ce  pas  une  petite  pièce  qui  finit  ainsi  : 

Votre  bonheur  «rail  êgat  au  mien  ? 

Ils  ont  plus  de  cent  ans,  et  ils  ont  été  faits  pmir 
le  cardinal  de  Itichelieii. 

Je  ne  suis  pas  fâché  d'étre  loin  du  centre  des 
faux  bruits  et  des  tracasseries.  J'ose  encore  espé- 
rer qu’il  ; a des  hommes  plus  puissants  que  moi 
qui  seront  moins  heureux  que  moi. 

En  vous  remerciant,  mou  ancien  ami , do  m'a- 
voir procuré  le  plaisir  de  pouvoir  être  auprès  de 
notre  docteur  le  commissionnaire  d'une  personne 
dont  je  voudrais  rendre  la  vie  longue  et  heureuse. 

Si  vous  avez  des  nouvelles , 

• Candidiu  imprrli 

Hoa.,  lib.  I,  ep.  vi,  v.  fiS. 

Vnle , amice. 

K MADAME  U COMTESSE  DE  LIITZEL- 
ROl'RG. 

Aui  Débeei . sa  oclobre. 

J'ai  toujours  mon  rhumatisme,  madame,  et,  de 
plus , j'ai  été  mordu  par  mon  singe  le  jour  de  la 
nouvelle , vraie  ou  fausse , de  la  défaite  de  votre 
armée.  Je  suis  au  lit  comme  un  des  blessés.  Par- 
donnez-moi de  ne  vous  pas  écrire  de  ma  main. 
Je  me  porterai  certainement  ibieux  quand  vous 
m'apprendrez  que  vos  amis  les  serviteurs  de  Marie 
ont  fait  un  petit  tour  vers  Iterlin.  .Nous  nous  flat- 
tons au  moins  que  le  roi  de  Pologne  est  hors  de 
danger  et  hors  de  chez  lui.  Il  est  bien  triste  que 
ce  qui  pût  lui  arriver  de  mieux  fût  de  sortir  de 
.ses  états.  Il  y a des  gens  qui  préieudent  qu'il  va  en 
Pologne  armer  la  Pospolitc  en  sa  faveur  ; mais  la 
Pnspolite  fait  rarement  des  efforts  [«nirscs  souve- 
rains, et  leur  fournit  aussi  peu  de  troupes  que 
d'argent.  Si  vous  avez  quelques  nouvelles,  ma- 
dame, daigner  en  faire  part  aux  solitaires  des  Dé- 
lices. Vous  savez  que  les  bords  du  Rhin  sont  plus 
près  du  théâtre  des  événements  que  les  [«lisibles 
l*ord$  de  notre  lac  ; nous  ne  sommes  encore  bien 
infonnés  d’aucun  détail.  Cela  e.st  triste  pour  ceux 
qui  s'intéressent'a  Marie,  cl  assurément  personne 
ne  lui  est  plus  attaché  que  moi  depuis  trois  ans. 
Alais  je  vous  le  suis  bien  davantage,  madame,  et 


depuis  plus  long-temps.  .Mille  tendres  respects 
aux  deux  dignes  amies. 

A M.  t.E  MARÉCHAI.  DEC  DE  RICIIELIEE. 

Aut  Délices,  lcr  novembre. 

Je  n'ai  point  eu  de  cesse,  mon  héros , que  je 
n'aie  fait  venir  dans  mon  ermitage  M.  le  duc  de 
Villars,  de  son  trône  de  Provence,  pour  le  faire 
guérir  par  Tronchin  d'un  léger  rhumatisme  ; et 
moi  j’en  ai  un  goutteux,  horrible,  universel,  que 
Tronchin  ne  guérit  point , cl  ipii  m’a  empêché  île 
vous  écrire.  Quel  plaisir  m'a  fait  ce  gouverneur 
des  oliviers,  quand  il  m'a  parlé  de  vos  lauriers  et 
de  l'idolâtrie  qu'on  a pour  vous  sur  toutes  Ira 
côtes  ! 

Je  vous  avais  envoyé  de  1res  fau.sses  nouvelles 
que  je  venais  de  recevoir  de  Straslmurg.  J'en  re- 
çois de  Vieuuc  qui  ne  sont  que  trop  vraies.  On  y 
est  dans  un  chagrin  de  dépit  et  de  consternation 
extrême.  Il  est  certain  que  l’impératrice  ba.iardait 
tout  pour  délivrer  le  roi  de  Pologne.  M.  deBrovvn 
avait  fait  passer  douze  mille  hommes  pardcsche- 
mins  qui  n'ont  jamais  été  pratiqués  que  par  des 
chèvres;  il  avait  envoyé  son  fils  au  roi  de  Pologne. 
Ce  prince  n’avait  qu'ii  jeter  un  pont  sur  l’Elbe,  et 
venir  à lui.  Il  promit  pour  le  9,  puis  pour  le  10  , 
le  12,  le  1.5  , et  enfin  il  a fait  son  malheureux 
traité  des  Fourches  Caudines.  I.es  Anglais  et  les 
guinées  ont  persuadé , dit-on  , ses  ministres. 

I On  mande  de  Fontainebleau  qu'on  a prié  le 
ministre  du  roi  de  Prusse  de  s’en  retourner.  Je 
n'ose  le  croire  ; je  ne  crois  rien,  et  j'espère  peu. 
On  prétend  que  le  roi  de  Prusse  môle  actuelle- 
ment les  piques  de  la  phalange  macédonienne 'a  sa 
cavalerie.  Ce  sont  les  mêmes  piques  dont  mes  com- 
[ patriotes  les  Suisses  se  sont  servis  long-temps.  Je 
ne  suis  pas  du  métier,  mais  je  crois  qu'il  y a une 
arme , une  machine  bien  plus  sûre , bien  plus  ro- 
doulahle  ; elle  ferait  autrefois  gagner  sûrement 
des  batailles.  J'ai  dit  mon  secret  à un  officier,  ne 
croyant  pas  lui  dire  une  chose  im[iortanlc , et 
n'imaginant  pas  qu'il  pût  sortir  de  ma  tête  un 
avisdont  on  pût  faire  usage  dansce  beau  métier  de 
détruire  l'espèce  humaine.  Il  a pris  la  chose  sé- 
) rieusement.  Il  m'a  demandé  un  modèle  ; il  l a 
porté  à M.  d'Argenson.  On  l’exécute  'a  présent  en 
petit;  ee  sera  un  fort  joli  engin.  On  le  montrera 
au  roi.  Si  cela  réussit,  il  y aura  de  quoi  étouffer 
de  rire  que  ce  soit  moi  qui  sois  Fauteur  de  cette 
machine  destructive.  Je  voudrais  que  voiiscoin- 
mandassicz  l’armée  , et  que  vous  tuassiez  force 
Pru.ssiens  avec  mou  petit  secret. 

J’ai  eu  la  vanité  de  souhaiter  qu'on  sût  mes 
nobles  refus  à votre  cour.  J'aurais  celle  d'aller  à 
, Vienne , si  j'étais  jeune  et  ingambe , et  si  je  n'é- 
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lais  pas  dans  mes  Délices  avec  voire  scrvanlc  ; 
mais  je  suis  un  rêveur  pralylique,  el  je  mourrai 
de  douleur  de  ne  pouvoir  vous  faire  ma  cour  avant 
de  mourir.  Je  n'ai  de  libre  que  la  main  droite  ; je  I 
m'en  sers  comme  je  peux  pour  renouveler  mon 
très  tendre  respect  a mon  héros,  qui  daignera  me 
conserver  son  souvenir. 

A M.  1.E  tOMTK  D'ARGEMAI.. 

Aux  Diilice*,  1er  noTombre. 

Mon  très  cher  ange,  il  y a long-temps  que  je  ne 
vous  ai  parlé  du  tripot.  .M.  le  duc  de  Villars  est 
venu  de  Provence  dans  mou  ermitage,  el  il  a in- 
sisté sur  Zulime  comme  vous-même.  Je  l'avais 
engagé  'a  venir  se  faire  guérir,  par  le  grand  Tron- 
cbiii.d'un  petit  rhumalismeque  le  soleil  de  Mar- 
seille et  d'Aii  n’avait  pu  fondre.  A peine  est-il 
arrivé  que  j'ai  été  pris  d'im  rhumatisme  général 
sur  tout  mon  pauvre  corps,  et  notre  Tronchin  n'y 
peut  rien.  Il  me  reste  une  main  pour  vous  écrire  ; 
mais  il  n'y  a pas  chez  moi  une  goutte  de  sang  poéti- 
qnequinesoit  figée.  Ueureusementnousavonsda 
temps  devant  nous.  Voussavezcomments’estlcr- 
minée  la  pièce  de  Pirna,  par  des  sifUets.  Il  a rendu 
enfin  le  livre  de  Poésie;  le  voilk  libre,  sans  ar- 
mée, et  sans  argent.  On  est  désespéré  à Vienne, 
Le  diable  de  Salomon  l'emporte  et  l'emportera. 
S'il  est  toujours  heureux  et  plein  de  gloire , je 
serai  justifié  de  mon  ancien  goût  pour  lui;  s'il  est 
battu , je  serai  vengé. 

J’espère  que  vous  verrez  bientôt  madame  de 
Fontaine  , qui  a été  sur  le  point  de  mourir  aux 
Délices  pour  avoir  abusé  de  la  santé  que  Tronchin 
lui  avait  rendue,  et  pour  avoir  été  gourmande. 
.M.  le  maréchal  de  Richelieu  me  mande  que  ce  qui 
paraît  fesableà  votre  amitié  el  à la  bonté  de  votre 
emur  ne  l'est  guère  à la  prévention.  Je  m'eu  suis 
toujours  douté , et  je  crois  connaître  le  terrain.  Il 
fant  que  votre  archevêque  reste  à Conflans,  et 
moi  aux  Délices;  chacun  doit  remplir  sa  vocation. 
La  mienne  sera  de  vous  aimer  et  de  vous  regretter 
jusqu'à  n»on  dernier  pioment. 

On  me  mande  qu'il  y a une  édition  infâme  de 
ta  Pucelle  que  cet  honnête  homme  de  La  Bcau- 
melle  avait  fait  imprimer,  et  qu’on  débite  dans 
Faris;  mais  heureiisenient  les  mandements  font 
pins  de  bruit  que  les  Pucclles. 

Vous  ne  m'avez  jamais  parlé  de  l'état  de  M.  de 
La  Marche.  Je  voulais  qu'il  vint  se  mettre  entre  le,s 
mains  de  Tronchin,  mais  on  dit  qu'il  est  dans  nu 
*tal  a ne  se  mettre  entre  les  mains  de  personne. 

O pauvre  nature  humaine  ! à qtioi  tiennent  nos 
vervellcs,  notre  vie,  notre  bonheur  ! Portei-vons 
Lien  , vous , mad.ime  d'Argental , et  tous  les  an- 
fs;  el  conservez-moi  mie  amitié  qui  embeîlit  ^ 


mes  Délices  , qui  me  console  de  tout,  cl  qui  seule 
[KOil  me  rendre  quelque  génie. 

A .MADAME  LA  COMTESSE  DE  LUTZEL- 
BOLiRO. 

Aux  Délices,  9 novembre. 

Eh  bien  ! madame , c.si-il  vrai  que  ces  Russes  , 
ces Tarlarcs  marchent'?  Pourquoi  donc  les  Francs, 
les  Gaulois,  ne  marchcnl-ilsp.is? Est-il  vrai  que 
le  primat  de  Pologne  a dit  à la  diète  que  son  roi 
était  empêché,  et  que  la  dicte  s'est  séparée  sur- 
le-champ?  11  faut  avoir  la  tête  tournée  |iour  vou- 
loir régner  sur  ces  gens-là.  On  bafoue  leur  roi , 
on  pille  sa  maison , on  le  fait  prisonnier,  on  lui 
donne  à manger  par  une  chatière,  el  les  Polonais 
vont  boire  chacun  chez  soi.  M . le  comte  d'EsIrées 
vous  a-t-il  donné  quelques  espérances  de  redres- 
ser tant  de  torts?  Mon  Dicul  que  je  m’intéresse 
à cette  bagarre  I Votre  cœur  et  le  mien  ont  pris 
parti  Je  suis  fâché  d'être  si  loin  du  théâtre  où  cette 
grande  tragédie  se  joue.  On  sèche  en  attendant 
des  nouvelles.  M.  deBrogliect  M.  de  Valori  revien- 
nent-ils? Le  roi  de  Pologne  est-il  en  sûreté?  a-t-il 
un  lit?  est-il  à Kœnigsteiii?  est-il  à Varsovie?  Le 
comte  de  Brühl  s'est-il  sauvé?  M.  de  Brown  a-t-il 
livré  un  nouveau  combat?  Tâchez  donc,  madame, 
d'avoir  des  nouvelles  d’Allemagne.  Daignez  m’eu 
faire  part.  Il  me  parait  que  Sa/omon-MANDBiN 
est  le  maître  en  .Saxe  comme  à Berlin.  L’Angle- 
terre fera  des  efforts  pour  lui.  Le  nord  de  l'Alle- 
magne lui  fournira  des  soldats.  II  y aura  deux  cent 
mille  hommes  de  part  et  d'autre.  Celte  belle  affaire 
n'est  pas  prête  à finir. 

Que  dites-vous  de  Salomon , qui  , étant  à 
Dresde,  dans  le  palais  du  roi  do  Pologne,  se  mon- 
trait à la  fenêtre , ayant  à ses  côtés  deux  gros 
ministres  luthériens?  Le  peuple  criait  ; Vivat/  AhI 
le  saint  roi  ! 

On  m'a  promis  une  singulière  pièce;  mais  ose- 
rai-je  vous  l’envoyer?  On  craint  son  ombre  en 
pareil  cas. 

Il  fait  un  vent  du  nord  qui  me  tue.  Calfeu- 
trons-nous bien,  madame;  point  de  vent  coulis. 
Mille  tendres  respects  à vous,  madame,  et  à votre 
amie. 

A M.  TIIIERIOT. 

Aqx  Dëlirei , 10  novembre. 

La  vie  est  un  songe,  mon  ancien  ami  ; madame 
de  La  Popeliiiière  vient  donc  de  finir  le  sien;  je 
rêve  encore  un  peu , mais  je  suis  bientôt  à bout. 
Notre  grand  Troncbiii  aurait  guéri  votre  amie  ; il 
a rendu  la  santé  à madame  de  Fontaine,  mais  il 
u'cii  a pas  fait  actantason  oncle  ; je  suis  perclus, 
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pour  le  pré^ciil  .lie  la  uoiliv  du  corps.  J'ai  engagé 
M.  le  duc  de  Villars  à venir  se  Taire  guérir  ici  d'un 
petit  rhumatisme  ; nous  l'avons  crevé  de  truites 
et  de  gelinottes  ; il  s'en  est  retourné  dans  sa  pro- 
vince avec  la  santé  d'un  athlète  : il  n'en  est  pas  de 
même  de  votre  ancien  ami  ; je  ne  suis  plus  qu’une 
ombre  paralytique.  Il  est  triste  de  s'eu  aller  pour 
jamais  chacun  de  son  côté , sans  se  revoir. 

Si  l’envie  vous  prend  de  faire  un  pèlerinage  pour 
votre  santé , et  de  venir  prendre  des  lettres  de 
vie  signées  Tronchin , je  vous  hébergerai  dans 
mon  chilean  de  Gaiilardin , aux  Délices , ou  à 
Monrion  ; je  vous  voiturerai , je  vous  crèverai. 
Qn'aliei-vous  devenir  h présent?  logerex-vous 
chez  la  fille  du  comte  de  Rochester,  on  chez  M.  de 
I.a  Popelinière,  ou  chez  les  moines  de  Saint- 
Victor? 

F.nvoyez-moi  toujours  Philippe  Y et  le  bon 
homme  Derham  ; joignez-y  ce  qu’il  vous  plaira 
de  curieux.  Je  ne  sais  actuellement  quels  livres 
vous  demander.  Je  suis  si  malade  que  je  ne  peux 
plus  guère  lire , et  je  fais  plus  de  cas  d'une  prise  : 
de  rhubarbe  que  de  l'Enéide.  Je  ne  crois  pas  | 
même  avoir  la  force  de  lire  les  excommunications  ; 
de  votre  archevêque , ni  les  solécismes  de  la  Sor-  | 
bonne  ; on  dit  qu'elle  a mis  supplicaturi  pour  tiip- 
plicaluros;  mais  qu'ils  soient  ridicuti  ou  ridicu-  | 
lot , cela  ne  m’importe  guère.  | 

Mandex-moi  quels  beaux  legs  madame  de  ljt  ; 
Popelinière  vous  a laissés , et  quelle  belle  nou- 
velle action  son  mari  a faite. 

Si  vous  m’envoyez  une  cargaison  de  livres, 
adressez-la  parla  diligenceà  M.  Robert  Tronchin, 
banquier  h Lyon.  Adieu , bonsoir;  je  n’en  peux 
plus.  En  vérité,  il  faudrait  revoir  ses  vieux  amis. 
N’avez- vous  pas  par  hasard  soixante  ans , et  moi 
soixante-deux?  Allons,  allons. 

A MADAME  LA  COMTE.SSE  DE  LUTZEL- 
BOURG. 

Aox  Délicat,  33  novembre. 

Ah  I madame,  je  ne  compte  pas  sur  les  Russes  ; 
qui  les  paierait?  Mais  s'iis  veulent  se  payer  par 
leurs  mains , ce  seront  de  chers  barbares.  Dieu  | 
aide  et  bénisse  Marie-Thérèse  ! mais  je  vois  contre 
elle , au  printemps,  cent  cinquante  mille  court- 
vêtus  de  Prussiens , traînant  après  eux  les  Saxons 
pour  leur  faire  la  cuisine,  je  vois  les  Uanovriens , 
les  Hessois , et  des  guinées.  Il  fallait  avoir  mieux 
pris  ses  mesures  ; toutefois  j’espère  encore  en  la 
Providence  Le  dernier  mémoire  de  Salomon, 
avec  pièces  justificatives,  en  impose  beaucoup  ; il 
faut  lui  opposer  des  succès;  les  raisons  ne  donnent 
pas  un  pouce  de  terrain.  On  m’a  envoyé  bien  des 
papiers , tous  sont  inutiles.  Vivons  doucement. 


PrionsDieu  pour  Marie,vous,  votre  amie,  et  moi.Si 
vous  savez  quelque  chose , souvenez-vous  de  l'er- 
mite qui  vous  est  attaché  jusqu'au  tombeau. 

A M.  THIERIOT. 

Aui  Déllcu,  as  navtnbr*. 

Je  suis  persuadé , mon  ancien  ami , que  vous 
ne  serez  pas  privé  du  petit  legs  que  vous  a fait 
madame  de  La  Popelinière.  Son  mari,  qui  en  avait 
usé  si  généreusement  avec  elle,  en  usera  de  même 
avec  vous.  Il  aime  à faire  des  choses  nobles.  Je 
compterais  autant  sur  son  caractère  que  sur  son 
billet.  Je  n'ose  vous  prier  d'ajouter  au  petit  paquet 
de  livres  que  vous  m’euvoyez  cette  infâme  édition 
de  la  Pucelle  qu’un  dit  faite  par  La  Beaumelle 
et  par  d'Arnaud.  Je  ne  devrais  pas  infecter  mon 
cabinet  de  ces  horreurs;  mais  il  faut  tout  voir. 
Je  me  flatte  que  les  honnêtes  gens  ne  m’impute- 
ront pas  de  telles  indignités.  En  vérité  il  faudrait 
faire  un  exemple  de  ceux  qui  en  imposent  ainsi 
au  public , et  qui  répandent  le  scandale  tous  le 
nom  d’autrui. 

On  me  parle  encore  de  je  ne  sais  quels  vers  qui 
courent  contre  le  roi  de  Prusse.  Ceux  qui  me  soup- 
çonnent me  connaissent  bien  mal.  C’est  le  comble 
do  ta  lâcheté  d'écrire  contre  no  prince  à quion  a 
appartenu. 

Je  vous  fais  mon  compliment  de  quitter  vos 
moines.  Il  n'y  a que  leur  bibliothèque  de  bonne  ; 
et  vous  avez  à deux  pas  celle  du  roi,  qui  est  meil- 
leure. 

Mes  respects  à madame  de  Sandwich;  je  crois 
qu’elle  n’est  pas  fâchée  des  humiliations  que  les 
w ighs  essuient.  La  France  joue  h présent  un  beau 
râle  dans  l'Europe.  On  sent  encore  mieux  cette 
gloire  dans  les  pays  etrangers  qu'à  Paris.  On  en- 
tend la  voix  libre  des  nations  ; elles  jiarlent  toutes 
avec  respect,  jusqu'aux  Anglais  mêmes;  il  leur 
manquait  d’être  humbles. 

Adieu;  la  goutte  et  la  calomnie  me  tracassent. 
Je  vous  embrasse. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCENTAL. 

Aqx  D«Iic«t,  tSnoTembre. 

Comment  voulez-vous,  mon  cher  ange,  que  je 
fasse  des  Zulime  et  des  chevaleries,  quand  les  ca- 
lomnies de  Paris  viennentme  glacer  dans  mes  Alpes? 
Cette  infâme  édition  que  La  Beaumelle  et  d’Ar- 
naud avaient , dit-on , faite  de  concert , n’a  que 
trop  de  cours.  Je  vois  les  personnes  â qui  je  suis 
le  plus  attaché  attaquées  indignement  sous  mon 
nom.  hladame  de  Pompadour  y est  outragée  d’une 
manière  infâme  ; et  comment  encore  se  justifier 
de  ces  horreurs?  comment  écrire  'a  madame  de 
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PompaJour  uuc  Icllre  qui  fcrail  iwigir  el  oolui 
qui  l’écrirait  cl  celle  qui  la  recevrait?  On  parle 
aossi  do  vers  sanglaiils  contre  le  roi  de  Prusse,  que 
la  même  malignité  m'impute.  Je  vous  avoue  qno 
je  succombe  sous  tant  de  coups  redoublés.  Le  corps 
ne  s’en  porte  pas  mieui , et  l’esprit  se  flétrit  par 
la  douleur.  S'il  me  restait  quelque  génie,  pour* 
rais-Je  mettre  à travailler  un  terni»  qu’il  faut  em- 
ployer continuellement  à détruire  l'imposture'^ 
Je  n ai  plus  ni  santé,  ni  consolation,  ni  espérance  ; 
et  je  n’éprouve,  au  bout  do  ma  carrière,que  le  re- 
pentir d’avoir  consacré  aux  bel  les- lettres  une  vie 
qu'elles  ont  renlue  malheureuse.  Si  je  m’étais 
ctinlenté  de  les  aimer  en  secret,  si  j’avais  toujours 
vécu  avec  vous,  j’aurais  été  heureux  ; mais  je  me 
suis  livré  au  public , et  je  suis  loin  de  vous;  cela 
est  horrible. 

A .M.  P.  ROUSSEAU, 

A LIBGK- 

Aux  DÿJicei,  ts  DoTembre. 

J’ai  vu,  dans  votre  journal  de  novembre,  mon- 
sieur, des  vers  qu'on  m'attribue;  ils  commencent 
ainsi  : 

C’est  par  ces  vers,  enfanis  de  mon  loi.sir. 

Que  j'égayais  les  soucis  du  vieil  âge  ; 

O don  du  ciel , etc. 

Sans  examiner  si  ces  vers  sont  bons  ou  mauvais, 
je  peux  vous  jurer,  monsieur,  que  nonsculcmeut 
je  n’en  suis  pas  l’auteur,  mais  que  je  regarderais 
comme  une  démence  bien  condamnable  à mon 
Age  des  plaisanteries  qui  ont  pu  m’amuser  il  y a 
trente  ans.  Ceux  qui  achèvent  ainsi  sous  mon  nom 
des  ouvrages  si  peu  décents  sont  assurément  plus 
coupables  que  je  ne  le  serais  d’en  faire  mon  occu- 
pation. Je  ne  me  reconnais  dans  aucune  des  édi- 
tions qui  ont  paru  du  petit  poème  dont  vous  me 
parlez.  J’ai  encore  vu  dans  vos  précédents  jour- 
naux une  prétendue  lettre  de  moi  à M.  le  raarc- 
cbal  de  Riclielieu,  où  il  est  dit  qu’on  a perdu  le 
Rnde  ; je  n’ai  jamai&ccrit  cette  lettre.  Plue  j’es- 
time votre  journal,  qui  ne  me  parait  fait  que  pour 
la  vérité,  et  plus  je  crois  de  mon  devoir  de  vous  la 
faire  connaître. 

Je  reçois  dans  ce  moment  une  lettre  de  M.  de 
Caussade,  datée  de  Liège.  Il  me  parle  d’iin  projet 
d abréger  et  de  rectifier  les  ilémoiret  de  madame 
'^Mainlenon.  Tout  ce  que  je  peux  répondre,  c’est 
flii  il  n’y  a dans  ces  Mémoires  que  des  choses  tri- 
viales , entièrement  défigurées , ou  des  anecdotes 
Mtièrement  fausses.  On  peut  s'en  convaincre  par 
*a  dates  seules  des  événements.  Ces  sortes  d’ou- 
vrages excitent  d'abord  la  curiosité . et  tombent 
<Wui(e  dans  un  éternel  oubli, 
él. 


xni 

Je  fais  mes  complimenisi  M.  de  Caussade,  et 
j’ai  l’boniieiir  d’être,  etc. 

A M.  PALLSSOT. 

30  novembr*. 

Voire  lettre,  monsieur,  est  venue  très  à propos 
pour  me  consoler  du  départ  de.M.d  Alcmbertetde 
M.  Patu.  Ils  ont  passé  quelques  jours  dans  mon 
ermiUge,  qui  est  un  peu  plus  agréable  que  vous 
no  l’avez  vu.  Il  mériterait  le  nom  qu’il  porte,  si 
j’y  jouissais  d’un  peu  de  santé.  Pardonnes  à l'Àat 
où  je  suis,  si  je  ne  vous  écris  pas  de  ma  main.  Je 
dois  sans  doute  à votre  amitié  les  boutés  dont  M.  lo 
duc  d’Aïen  et  madame  la  comtesse  de  La  Marclc 
veulent  bien  m’honorer;  je  me  flatte  que  vous  vou- 
drez bien  leur  présenter  mes  très  humbles  remer- 
cieidents.  Je  suis  si  sensible  à leur  souvenir,  que 
je  prendrais  la  liberté  de  leur  écrire , si  je  n'élsis 
pas  tenu  au  lit  par  mes  souffrances,  qui  ont  beau- 
coup redoublé.  Mou  desseiu  était  d’accompagner 
M.  Patu  jusqu’à  Lyon,  et  d’y  entendre  mademoi- 
selle Clairon  sur  le  plus  beau  théâtre  de  France. 
Il  est  trisie  pour  la  capitale  qu’elle  n’ait  pas  assez 
d’émulation  pour  imiter  au  moins  la  province. 
Adieu,  monsieur;  conservez-moi  les  sentiments 
d’amitié  que  vous  me  témoignez.  Je  vous  assure 
qu’ils  me  sont  bien  chers. 

M.  Vernes,  qui  vient  de  m’envoyer  votreadresse, 
que  vous  ne  m’aviez  pas  donnée,  vous  fait  ses  com- 
pliments. 

A M.  LE  MARECHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

Aux  DéMcei . 9 décembre. 

JA  VOUS  souhaité  dé  bonnes  el  de  belles  années, 
c’est-à-dire  celles  auxquelles  vous  êtes  accoutumé, 
monseigneur  ; et  je  m’y  prends  tout  exprès  on  peu 
à l’avauce,  car  vous  allex  être  accablé  de  lettres 
dans  ce  temps-là.  Je  me  trompe  encore , ou  vous 
entrez  en  exercice  de  premier  gentilhomme  de  la 
chambre , ou  vous  iuslallerez  M.  le  duc  de  Frou- 
sac , ce  qui  ne  vous  occupera  pas  moins.  Et  qui 
sait  si,  au  printemps,  vous  n'irez  pas  encore  oom- 
mander  quelque  armée?  qui  sait  si  vous  ne  ferez 
pas  gagner  des  batailles  à l’impératrice?  Vous 
n'aviez  pas  dépln  à sa  mère,  vous  seriez  le  ven- 
geur de  la  fille.  Les  grenadiers  français  ne  seraient 
pas  fâchés  de  vous  suivre,  et  d'opposer  leur  im- 
pctoosilé  aux  pas  mesurés  des  Prussiens.  Milord 
Maréchal,  qui  m'est  venu  voir  dans  mou  trou  ces 
jours  passés , dit  des  choses  bien  étonnantes.  Il 
préleud  qu’à  la  dernière  bataille  ce  sont  huit  ba- 
taillons seulement  qui  ont  soutenu  tout  l’effort  de 
l’année  autrichienne.  Jo  m’imagine  qno  conlrn 
vous  il  en  aurait  fallu  un  peu  davantage.  Je  vou- 

SI 
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drais  Toiin  y Tuir,  tout  paralytique  que  je  suis.  It 
me  semble  que  vous  (les  fait  pour  notre  uatiou  , 
et  elle  pour  vous. 

Nous  avons  ici  te  Trere  d’un  nouveau  secrctaire 
d’dlat  d'Angleterre;  il  chante  vos  louanges,  et  non 
(BS  celles  de  son  pays.  Il  vient  chez  moi  beaucoup 
d'Anglais  ; jamais  je  ne  les  ai  vus  si  polis  ; je  pense 
q l'ils  vous  en  ont  l'obligaliOD. 

Commandez  dits  armées  ou  donnez  des  fStes  ; 
quelque  chose  que  vous  fassiez , vous  serez  tou- 
jours le  premier  des  Français  à mes  yeuz,  et  le 
plus  cher  h mon  cœur,  qui  vous  appartient  avec 
le  plus  profond  respect.  Ma  nièce  partage  mes 
sentiments.  J'écris  rarement;  mais  que  voulez- 
vous  que  dise  un  solitaire,  on  Suisse,  un  ma- 
lingre? 

A M.  DK  CHENEVIERES. 


transféré  de  la  Daslillc  pour  le  mettre  « Vincennei 
dans  un  cachot  ; mais  c'est  un  bruit  populaire 
qui  me  parait  sans  fondement.  Tout  ce  que  je  sais, 
c'est  qu'un  tel  éditeur  mérite  mieux.  Voilà  assu- 
rément une  maiiœuvie  bien  criminelle.  Les 
hommes  sont  trop  méchants.  Heureusement  il  y 
a toujours  d'bonnèles  gens  parmi  les  monstres  , 
et  des  gens  de  goAt  parmi  les  sots.  Quiconque  aura 
de  rbonneur  et  de  l'esprit  me  plaindra  qu'on  se 
soit  servi  de  mon  nom  pour  débiter  ces  détesta- 
bles misères.  Si  vous  savez  quelque  chose  sur  ce 
sujet  aussi  triste  qn’imperliiieul,  faites-moi  l'amitié 
de  m'en  instruire. 

Mandez-moi  surtout  si  vous  avez  votre  diamant. 
Je  m'intéresse  beaucoup  plus  à vos  avantages  qu'à 
ces  ordures,  dont  je  vous  parle  avec  autant  de  dé- 
goût que  d'indignation. 

Je  vous  embrasse  du  meilleur  de  mon  cœur. 


Grand  merci,  mon  cher  confrère,  de  votre  pe- 
tite pastorale 

Vous  posst'-di-s  la  Uii|;iie  d«  Cylbèrr; 

Si  vos  beaux  faits  i^alenl  voire  voix , 

Vous  êtes  maître  en  l'art  divin  de  plaire. 

En  fait  d'amour  il  faut  parler  et  faire  t 

Ce  dieu  fripon  ressemble  assez  aux  rois  ; 

Le  bien  servir  n'est  pas  petite  affaire. 

Uèlas!  il  est  plus  aisé  mille  fois 

De  les  chanter  que  de  les  satisfaire. 

Il  se  peut  pourtant  que  vous  ayez  autant  de 
talents  pour  le  service  de  Mysis  que  vous  en  avez 
pour  faire  de  jolis  vers  ; en  ce  cas,  jevous  fais  ré- 
paration d'honneur. 

Si  vous  avez  quelque  nouvelle  intéressante,  je 
vous  prie  de  m'en  faire  part,  quoique  en  prose. 
Je  rais  faire  lire  Mijsit  à madame  Denis  la  pares- 
seuse, qui  n'ccrit  point,  mais  qui  vous  aime  vé- 
ritablement. 


A M.  THIERIOT. 


<0  décembre. 

On  m'a  enfin  envoyé  ite  Paris  une  de  ces  abo- 
luiiiables  éditions  de  la  Puccllc.  Ceux  qui  m a vaiciit 
man  lé,  mon  ancien  ami , que  La  Bcaumelle  et 
d'Arnaud  avaient  fabriqué  cette  œuvre  d'iniquité 
se  sont  trompés,  du  moins  à l éitardde  d'Arnaud. 
Il  n'est  pas  possible  qu'un  homme  qui  sait  faire 
des  vers  ail  pu  en  grilfoiioer  de  si  plats  et  de  si  ri- 
dicules. Je  ne  parle  point  des  horreurs  dont  celte 
rapeodie  est  farcie  ; elles  font  frémir  l'honnéieté 
comme  le  bon  sens  ; je  ue  sais  rien  de  si  scanda- 
leux ni  de  si  punissable.  Ou  dit  qu'on  a découvert 
que  La  Beaumellc  en  était  l'auteur , et  qu'un  l'a 

■ il  avait  envoyé  ion  ballet  tie  J/pvfa  er  Cîiiaré  a Vol- 


A M.  LE  MARECHAL  DUC  DE  RICHELIED. 

Aux  Délioea.  près  de  Genève,  SOdscemlm. 

Je  suis  honteux,  monseigneur,  d'importuner 
mon  hérot,  qui  a bien  autre  chose  à faire  qu’à  lire 
mes  lettres  ; mais  je  ne  demande  qu'un  mot  de 
réponse  pour  le  fatras  ci-dessous. 

4*  Un  Anglais  vint  chez  mui,  ces  jours  passés,  se 
lamenter  du  sort  de  l'amiral  Byng,  dont  il  est  ami . 

Je  lui  dis  que  vous  m'aviez  fait  l'honneur  de 
me  mander  que  ce  marin  n'était  point  dans  son  • 
tort,  et  qu'il  avait  fait  ce  qu'il  avait  pu.  H me  ré- 
pondit que  ce  seul  mot  de  vous  pourrait  le  justi- 
fier ; que  vous  aviez  fait  la  fortune  de  Blakeney 
par  l'estime  dont  vous  l'avez  publiquement  honoré; 
et  que , si  je  voulais  transcrire  les  paroles  favo- 
rables que  vous  m’avez  écrites  pour  Byng,  il  les 
enverrait  en  Angleterre.  Je  vous  en  demande  la 
permission  ; je  ne  veux  et  je  ne  dois  rien  faire 
sans  votre  aven.  Voilà  pour  le  vainqueur  de 
Mahnn. 

2"  Voici  une  autre  rcquêle  pour  le  premier  gen- 
tilhomme de  la  chambre  ; c'est  qu'il  ait  la  boulé 
d'ordonner  qu'on  joue  Rome  sauvée  à la  cour  cet 
hiver,  sous  sa  dictature.  La  Noue  quitte  à Pâques, 
et  M.  d'Argrnial  préleiid  que  cette  faveur  de  votre 
part  est  de  la  deruière  iiii()orlance. 

Ce  tendre  d'ArgcnIal  me  mande  qu'il  a pousse 
bien  plus  loin  ses  sollicilalions;  mais  ce  serait 
élrangeinciil  abuser  de  vos  bontés , qu'il  ue  faut 
cortaiueinent  pas  hasarder  en  ce  lempe-ci. 

J'apprends  que  La  Beaumelle,  avant  de  faire 
pénitence,  avait  apporté  une  édition  de  la  Pueeüe, 
où  il  a fourré  un  millier  de  vers  de  sa  façon  ; qu’oii 
la  vend  publiquement , qu'elle  est  remplie  d'a- 
trocités contre  les  personnes  les  plus  respectables, 
et  que  c’est  l'ouvrage  le  plus  criminel  qu’oo  ait 
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jamais  fait  en  aucune  langue.  On  donne  celte  hor- 
reur sous  mon  nom.  Elle  est  si  maladroite  qu'il 
y a dans  l’ouvrage  deux  endroits  assez  piijuants 
contre  moi-mènie.  Il  y a bien  des  choses  dignes 
des  halles,  mais  il  suffira  d'un  dévot  pour  m'at- 
tribuer cette  infamie.  Je  crois  que  c'est  un  torrent 
qu'il  faut  laisser  passer.  La  vérité  perce  à la  lon- 
gue, mais  il  faut  du  temps  et  de  la  patience.  Vous 
en  avez  beaucoup  de  lire  mes  lettres  au  milieu 
de  vos  occupai  ions.  Votre  nouvel  hôtel,  laOuienne, 
l'année  d'exercice  1 vous  ne  devez  pas  avoir  du 
temps  de  reste.  J'en  abuse;  Je  vous  en  demande 
pardon.  J'ose  attendre  deux  petits  mots.  Je  vous 
renouvelle  mon  tendre  respect,  et  madame  Denis 
se  joint  a moi. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Aqi  DéliCM,  90  décêmbrc. 

Mon  cher  ange  , j'ai  vu  cette  infamie  que  l'on 
impute  A La  Bcaumelle,  et  que  je  n’impute  qu'à 
un  diable  et  b un  sot  diable.  Il  y axleux  endroits 
assez  piquants  contre  moi  dans  cette  rapsodie 
digne  des  balles,  qu'on  a osé  imprimer  sous  mon 
nom.  Je  n’ai  jamais  vu  d'ailleurs  d’ouvrage  plus 
digne  b la  fois  de  mépris  et  de  ebitiment  ; mais  je 
crois  b présent  le  Parlement  et  le  public  occupés 
de  soins  plus  pressants  que  celui  déjuger  uu  petit 
libelle.  Je  me  console  par  la  juste  espérance  que 
les  honnêtes  gens  et  les  gens  de  goût  me  rendront 
justice.  Vous  y contribuez  plus  que  personne, 
vos  amis  vous  secondent  ; il  serait  bien  étrange 
que  la  vérité  ne  triompliAt  pas,  quand  c'est  vous 
qui  l'annoncez. 

Si  celle  affreuse  calomnie  a des  suites , je  suis 
très  sûr  que  vous  serez  le  premier  b m’en  instruire. 
Je  crois  qu’a  présent  je  n’ai  rien  b faire  qu'a  dé- 
plorer tranquillement  la  méchanceté  des  hommes. 
Al.  le  duc  de  La  Vallière  d'a  mandé  les  memes 
choses  que  vous  ; il  veut  bien  se  charger  d'assurer 
madame  de  Pompadour  de  mon  attachement  et  de 
ma  reconnaissance  pour  ses  bontés,  et  il  répond 
qu'elle  ne  prêtera  point  l'oreille  b la  calomnie. 

Ce  n’est  pas  assurément  le  temps  que  .M.  le 
maréchal  de  Richelieu  entame  ce  que  votre  amitié 
généreuse  lui  a suggéré,  et  je  suis  bien  loin  de  lui 
laisser  seulement  envisager  que  je  veuille  mettre 
ses  bontés  b l'épreuve.  Pour  Rome  tauvée , et  les 
autres  pièces,  ce  sont  la  des  choses  qu’on  peutde* 
mander  hardiment.  Je  c'y  ai  pas  manqué,  et  j'es- 
père que  vous  vous  joindrez  b moi. 

Zulime  ne  sera  plus  Zu/ime , elle  changera  de 
nom  sans  changer  de  caractère.  Le  lien  de  la  scène 
ne  sera  plus  le  même.  Il  y aura  quelques  scènes 
nouvelles;  et,  comme  les  deux  derniers  actes  sont 
abtolnment  différents  de  ceux  qui  tarent  joues , 


Sü'J 

la  pièce  sera  en  effet  toute  neuve.  Le  reste  vien- 
dra quand  il  pourra,  quand  j'aurai  delà  santé,  do 
la  force,  de  la  tranquillité  ; quand  la  calo  unie  ne 
viendra  plus  assiéger  mon  ermitage,  désoler  mon 
cœur,  et  éteindre  mon  pauvre  génie.  Je  vous  em 
brasse  avec  larmes,  mon  resivcclable  ami. 

II  n'est  pas  iloutcux  que  La  Beaumelle  n’ait  été 
l'auteur  et  l'éditeur,  avec  ses  associés,  de  cet  abo. 
minable  ouvrage  ; je  le  recniinais  b cent  traits. 
Voilà  pour  la  seconde  fois  qu'il  fait  imprimer  mes 
propres  ouvrages  farcis  de  tout  ce  que  sa  rage 
pouvait  lui  dicter.  II  y a des  horreurs  contre  le 
roi  même.  Leur  platitude  ne  les  rend  pas  moins 
criminelles.  Ce  libelle  est  un  crime  de  lèse-ma- 
jesté,  et  il  se  vend  impunément  dans  Paris. 

A M.  P.  ROUSSEAL’. 

SuppoMte écrite  de  Perle,  le... 

Parmi  les  nouvelles  aflligcanles  pour  les  bons 
ciluyens,  dans  plusieurs  parties  de  l'Europe , il  y 
en  a de  bien  dé.sagréables  dans  la  littérature.  On 
se  contentait  autrefois  de  critiquer  les  auteurs  , 
on  a fait  succéder  b cette  critique  permise  un 
brigandage  inouï  ; on  fait  imprimer  leurs  ou- 
vrages falsifiés  et  infectés  de  tout  ce  qu'on  croît 
pouvoir  nourrir  la  malignité , pour  favoriser  le 
débit.  Voici  comme  s'explique,  sur  ce  criminel 
abus,M.  l'abbé  Trublet,  dans  sa  préface  des 
Lettres  de  feu  M.  de  La  Motte  : 

• On  donne  de  nouvelles  éditions  des  ouvrages 
■ des  gens  célèbres,  pour  avoir  occasion  d’y  ré- 
I pandre  les  notes  les  plus  scandaleuses  et  les 
• traits  les  plus  satiriques  contre  lenrs  auteurs, 
i II  était  réservé  b notre  siècle  de  voir  pratiquer 
t dans  les  lettres  ce  brigandage.  > 

Le  sage  auteur  de  cette  remarque  parlait  ainsi 
en  17.74  , b l'occasion  du  Siècle  de  Louis  XIV, 
dontM.  La  Beaumelle  s'avisa  de  faire  et  de  vendre 
une  édition  chargée  de  tout  ce  que  l'ignorance  a 
de  plus  hardi , et  de  ce  qne  l'imposture  a de  plus 
od.eux.  La  même  aventure  se  renouvelle  depuis 
cinq  ou  six  mois.  Le  même  éditeur  a falsifié  plu- 
sieurs lettres  de  madame  de  Maintenon , et  en  a 
supposé  quelques  unes  de  M.  le  maréchal  do  VII- 
lars,  de  M.  le  doc  de  Richelieu,  qu’ils  n'ont  ja- 
mais écrites  ; et  c'est  encore  Ib  le  moindre  abus 
dont  on  doit  se  plaindre  dans  la  publication  scan- 
daleuse des  prétendus  Mémoires  de  madame  ds 
Maintenon. 

Le  comble  de  CCS  manœuvres  infêmes  est  une 
édition  d’un  poème  intitulé/a  Pucelle  tCOrléans. 
L’éditeur  a le  front  d’allribner  cet  ouvrage  b l'au- 
teur de  la  Benriade , de  Zaïre,  de  Mérope,  d'At- 
aire,  da  Siècle  de  Louis  XIV,  et,  tandisque  nous 
alteodons  de  lui  une  Histoire  générale , et  qu  d 
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trivailk-  encore  au  Dictionnaire  awyclo]mH<ittf, 
OD  rrse  mettre  sur  son  eoiuptc  lepot’iue  le  plus  plat, 
le  plus  bas  et  le  plus  grossier  qui  puisse  sortir  ilc 
la  presse.  Kii  voici  quelques  sers  pris  au  hasard  : 

LüuU  aVn  vint  du  fond  des  Pays-Ra* 

Pour  cognei'  Cbarle  et  heurter  le  trépas.... 

La  PuceUe,  Variantes  du  ch.  ix. 

Là  , les  lepreu»,  les  femmes  bien  apprises, 

Devaient  clungeT  de  robe  et  de  tbemises.... 

L’heureux  Villars,  bon  Franeai<  plein  de«rur. 
Gagna  le  quitte  ou  double  avec  Lugeiie.... 

Pour  les  Idiots  ce  fut  «ne  trompent; 

Le  drôle  avait  étudié  sa  hèle. 

]|  dit  que  Dieu , roulé  dans  un  iniUson , 

A lui  chétif  avait  donné  le«;on  ... 

Var.  du  rh.  iii. 

Il  les  pria , de  la  part  de  madame , 

A manger  caille , oie  et  Ineuf  au  gros  lard.... 

Var.  du  cb.  iv. 

Sous  le  fo)er  d'un  grand  feu  de  charbon , 

La  télé  hors  d un  énorme  chaudron.  .. 


Pendez , pendez  lie  vilain  semblait  dire  : 
fiaiser  soubrette  est  péché  dont  la  loi,  etc... 

Var.  du  ch.  v. 

Agnci  baisait , Agnes  était  saillie.... 

A ses  baisers  il  veut  que  Ton  riposte..., 

El  qu’on  llnvile  à courir  chaque  poste..., 

Var.  du  ch.  a. 

Chandoft,  «uant  et  soufflant  coouue  un  buruf, 

Tiledu  doigt  si  l'autre  est  une  hile; 

Au  diable  soit,  dit-il,  ma  sotte  aiguille.... 

Var.  du  cb.  xiii. 

l^ecteur,  ma  Jeanne  aura  son  pucelage 
Jusqu'à  ce  que  lea  vierges  du  Seigneur, 

Maigi  6 leurs  voeut , sachent  garder  le  leur. 

Var.  du  ch.  xxi. 

, U plume  se  refuse  à transcrire  le  lissu  des 
folles  et  abominables  obscénités  de  cet  ouvrage  de 
léiiolires.  Tout  ce  qu'on  respecte  le  plus  y est 
outragé  autant  que  la  rime , la  raison,  la  poésie,  et 
1.1  langue.  On  n'a  jamais  vu  d'écrit  ni  si  plat,  ni  si 
criminel  ; cl  c'est  ce  langage  des  halles  qu'on  a le 
front  d'attribuer  à l'auteur  do  la  Henriade  , 
contre  lequel  même  on  trouve  dans  le  poème 
deux  ou  trois  traits  parmi  tant  d'autres  qui  at- 
ta.|uenl  grossièrement  tes  plus  honnêtes  gens  du 
monde.  Ceux  qui , Iromiiés  par  le  litre,  onlacheté 
celte  misérable  rapsodic,  ont  conçu  l'indignation 
qu'elle  mérite.  Si  une  telle  horreur  parvient  jus- 
qu'à vous,  monsieur,  elle  excitera  en  vous  les 


tiiémes  senlimenis . et  vous  ii'iimex  pas  de  peina 
à les  inspirer  au  public. 

.1  M.ÇD.tME  LA  COMTESSE  DE  LÜTZELBODRG. 

Aux  Dflicei,.lT  décembre. 

Je  ne  conçois  rien  , madame  , à l'avenlore  de 
la  lettre  du  3 uuvembre  dont  vous  me  faites  l'hon- 
ueur  de  me  parler  ; mais  aussi  je  u'culciids  pas 
davantage  toutes  les  aventures  de  ce  bas  monde. 
Évêques,  parlements, Saxons, Prussiens,  Aulri- 
chicus,  Russes,  tout  cela  me  confond.  Il  y a douze 
mille  ouvriers  à Lyon  qui  mendicut  leur  pain 
parce  que  le  roi  dePrussc  a dérangé  le  commerce  de 
Leipsick  ; et  ce  monarque  prétend  que  Leipsick  lui 
a beaucoup  d'obligation.  La  famine  menace  la  Saxe 
et  la  Bohème.  Laissons  les  hommes  faire  leur  com- 
mun roalbcur  ,et  jouissons  de  notre  heureuse  tran- 
quillité, vousàl'ile  Jard,  et  moiaux  Délices.  Je  lie 
me  plains  que  d'èire  trop  loin  de  vous.  Ne  croyons 
rien  de  tout  ce  qu'on  nous  ilit.  Il  est  vrai  qu'un  mi- 
sérable s'est  avisé  de  faire  une  édition  infâme  d'une 
Ducclle;  mais  il  u'esl  pas  vrai  que  je  dusse  re- 
tourner en  Krance.  Dieu  me  préserve  de  quitter 
la  retraite  charmante  que  je  me  suis  faite , et 
(|iii  mérite  sou  nom  de  Délicet!  Quand  on  s'est 
^ fait,  à notre  âge,  madame,  une  retraite  agréable, 
il  faut  en  jouir  ; c'est  le  parti  sage  que  vous  avez 
pris  , et  dans  lequel  il  faut  persister. 

Permeltei-moi  de  prcseuler  mes  respects  à 
M.  le  premier  président  d'Alsace  et  à madame  de 
klinglln  , et  surtout  à monsieur  votre  fils.  Atten- 
dons patiemment  l'issue  des  troubles  d’Allemagne, 
Laissons  les  gens  oisifs  écrire  au  nom  du  cardinal 
de  Richelieu.  Ce  monde  est  un  orage  ; sauve  qui 
peut. 

Madame  Denis  vous  snubailc  des  années  do 
santé  et  de  tranquillité  en  nombre  ; nous  en  ré- 
sous autant  pour  mSdame  de  Broumatb.  Nous 
n'oublions  pas  Alarie  ; mais  nous  craignons  que 
les  Prussiens  ne  troublent  la  maison  archiducale. 
Adieu , madame;  conservez  vos  bontés  au  bon 
Suisse.  V. 

A MADAME  DU  BOCC.AGE. 

Aux  DfOex.  route  de  Genève,  M décembre. 

Comment  faites-vous , madame , pour  nous 
donner  à la  fois  tant  de  plaisir  et  tant  de  jalousie? 
Nous  avons  reçu  , madame  Denis  et  moi , votre 
présent  avec  transport;  noos  le  lisons  avec  le 
inênie  sentiment.  C'est  après  la  lecture  du  second 
chant  que  nnns  interrompons  notre  plaisir  pour 
avoircelui  devons  remercier.  Ce  second  chant 
snrlont  nous  parait  un  ciïort  et  un  cbcf  d'œiivre 
de  l’art.  Nous  ne  pouvons  différer  un  roumenl  à 
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nous  joiodre  avec  tous  cciii  qui  vous  diront  com- 
bien vous  faites  d'hoiincur  à un  art  si  difOcile , à 
notre  siècle  , que  vousenrichisscz,  etàvotrc  sexe, 
dont  vous  étiez  déjà  l'ornement.  Que  X'oiis  êtes 
heureuse , madame  ! Tout  le  monde,  sans  doute, 
vous  rend  la  mémo  justice  que  nous.  On  ne  falsi- 
8e  point,  on  ne  corrompt  point  les  bcaui  ou- 
vrages dont  vous  grailliez  le  public,  tandis  que 
moi,  chétif,  je  suis  eu  proie  'a  des  misérables 
qui , sous  le  nom  d'une  certaine  Pucellc , iii]pri- 
ment  tout  ce  que  la  grossièreté  a de  plus  bas,  et 
ce  que  la  mécliancclé  a de  plus  atroce.  Je  me  con- 
sole en  vous  lisant , madame  , et , permetlez-moi 
de  le  dire , en  comptant  sur  votre  justice  et  votre 
amitié.  Vous  la  devez,  madame, 'a  un  boinme 
qui  sent  aussi  vivement  que  moi  tout  ce  que  vous 
valez , qui  s'intéresse  à votre  gloire , et  qui  vous 
sera  toujours  attaché  malgré  l'éloignement. 

Madame  Denis  vous  dit  les  mêmes  eboscs  que 
moi  ; nous  vous  remercions  mille  fuis.  Nous  allons 
reprendre  notre  lecture  ; nous  vous  aimons , nous 
vous  admirons.  Comment  vous  dire  que  je  suis 
comme  un  autre , madame , avec  respect , etc. 

A M.  LE  MARECHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

Aaz  Déllcei , prCi  de  Genève , S Janvier  17S7. 

L’humanité  et  moi , nous  vous  remercions  de 
votre  lettre.  J'en  ai  donné  copie  selon  vos  ordres, 
monseigneur.  Si  elle  ne  fait  pas  l>eaucoup  de  bien 
à l'amiral  Byng , elle  vous  fera  an  moins  beaucoup 
d'honneur  ; mais  je  ne  doute  pas  qu'un  témoi- 
gnage comme  le  vùire  ne  soit  d'un  très  grand 
poids.  Vous  avez  contribiiéà  faire  Blakeney  pair 
d’Angleterre;  vous  sauverez  l’honneur  et  la  vie 
à l'amiral  Byng. 

Le  Mémoire  de  l'envoyé  de  Saxe,  présenté  aux 
Etats-Généraui , et  qui  est  une  réponse  au  Mé- 
moire justiScatif  du  roi  de  Prusse,  fait  partout 
la  plus  vive  impression.  Je  n'ai  guère  vu  de  pièce 
plus  forte  et  mieux  écrite.  Si  les  raisons  déci- 
daient du  sort  des  états  , le  roi  do  Pologne  serait 
vengé;  mais  ce  sont  les  fusils  et  la  marche  redou- 
blée qui  jugent  les  causes  des  souverains  et  des 
nations. 

Les  Prussiens  ont  quitté  Leipsick  ; ils  sont  en 
Lusace,  où  l'on  se  bat  au  milieu  desueiae.s.On  me 
mande  de  Vienne  qu’on  y a une  crainte  de  cti 
Prutsiens , très  indécente.  Je  voudrais  vous  voir 
conduire  contre  eux  gaiement  des  Français  de 
bonne  volonté,  et  voir  ce  que  peut  sous  vos  ordres 
la  furia  francese , contre  le  pas  de  mesure  et  la 
grave  discipline  ; mais  je  craindrais  que  quelque 
halle  vandale  n'allét  déranger  l'estomac  du  plus 
aimable  lioiume  de  rEurop<!. 

Je  vous  écris,  monseigneur,  dès  que  j'ai  * 


8AA 

i|ueiquc  chose  à vous  mander.  Alors  mon  enuir 
cl  ma  plume  vont  vite.  Mais,  quand  je  ne  vois 
que  mes  arbres  et  mes  paperasses,  que  voulez- 
vous  que  le  Suisse  vous  mande?  mes  paroles  oi- 
seuses auraieiit  elles  beau  jeu  aumilieude  toutes 
vos  occupations,  de  tous  vos  devoirs,  des  tracas- 
series parleincniaircs  cl  épiscopales , et  de  la  ciiso 
de  l'Europe?  Vous  voil'a-t-il  pas  bien  amusé, 
quand  je  vous  soubailerai  cinquante  années  lien- 
reuses,  quand  je  vous  dirai  que  la  Suissesse  De- 
nis cl  le  Suisse  Voltaire  vous  adorent?  Vous  avez 
bien  affaire  de  nos  soriu'llos!  Conservez-moi  vus 
bontés , cl  agréez  mon  très  tendre  respect. 

A M.  TlllERIOT. 

A Uonrion,  I3  jAnrlrr. 

Eli  bien!  vous  courez  donc  de  belle  en  iielle  , 
cl  vous  prétendez  qu’on  ne  meurt  que  de  cha- 
grin ; ajnutez-y  , je  vous  prie  , les  indiceslions. 

II  n’a  pas  tenu  à RoUn  t-François  Damiens  qno 
le  descendant  de  Henri  iv  ne  mourût  comme  ce 
héros.  J'apprends  dans  le  moment,  et  assez  tard, 
cetleabominabic  nouvelle.  Je  ne  pouvais  la  croire; 
on  me  la  confirme  ; elle  glace  le  sang  ; on  ne  sait 
où  l’on  en  est.  Quoi , dans  ce  siècle  I quoi , dans 
ce  temps  éclairé  I quoi , au  milieu  d'une  nation 
si  polie,  si  douce,  si  légère,  un  Ravaillac  nou- 
veau I Voilà  donc  ce  que  produiront  toujours  dea 
querelles  de  prêtres!  les  temps  éclairés  n’influe- 
ront que  sur  un  petit  nombre  d'honnêtes  gens  ; 
le  vulgaire  sera  toujours  fanatique.  Ce  sont  donc 
là  les  abominables  effets  de  la  bulle  Vniqenitus, 
et  des  graves  impertinences  de  Quesncl , et  do 
l’insolence  de  Le  Tellicr! 

Je  n'avais  cru  les  janséni.stes  et  les  molinistes 
que  ridicules,  et  les  voilà  sanguinaires , les  voilà 
parricides  ! 

Je  vous  supplie , mon  ancien  ami , de  mo 
mander  ce  que  vous  saurez  de  cet  incroyable  at- 
tentat, si  votre  main  ne  tremble  pas.  Écrivez- 
raoi  par  Ponlarlier  : les  lettres  arrivent  deux  jours 
plus  tôt  par  celte  voie.  A Monrion , par  Pon- 
tarlier , s’il  vous  plaît.  C'est  là  que  je  passe  mon 
hiver  dans  des  souffrances  assez  grandes  , en  at- 
tendant que  votre  coiiversatiou  les  ailoiicissc  dans 
ma  petite  retraite  des  Délices , auprès  de  Genève. 

J’ai  celte  indigne  ériilion  de  la  Pucclle.  Je  me 
Ontte  qu’on  n'en  parle  plus.  Nous  sommes  dans 
le  temps  de  tous  les  crimes. 

Je  vous  embras.se  de  tout  mon  cœur. 
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A M.  VERNKS 

A GENIVB. 

A Monrion  , ta  Janvier. 

C'est  une  chose  bien  honorable  pour  Cencvc, 
mon  cher  et  aimai>le  ministre,  qu'on  imprime 
ilans  celte  eille  que  Servet  clail  un  sol , et  Calvin 
un  barbare  ; vous  n'èles  point  calvinistes,  vous 
êtes  bomnies.  En  France,  on  est  fou;  et  vous 
voyei  qu'il  y a des  Tons  furicui  Ravaillac  a 
laissé  des  billards  : j'ai  bien  peur  que  celui-ci  ne 
soit  un  prêtre  janséniste.  Les  jésuites  ont  à se 
plaindre  qu'il  ailélé  sur  leur  marché. 

Je  ne  sais  encore  aucun  détail  de  celle  horrible 
aventure.  Si  vous  apprenez  quelque  chose  dans 
votre  ville, où  l'on  apprend  tout,  faites-en  part 
aux  solitaires  de  Monrion.  Je  suis  bien  Idché  que 
vous  ne  soyez  venu  dans  cet  ermitage  que  quand 
je  n'y  étais  pas.  Madame  Denis  et  moi , nous  vous 
fesons  les  plus  sincères  et  les  plus  tendres  com- 
pliments. 

A M.  DF.  ClDirVILLE. 

A Mptirion.  1«  *6  janvier. 

*Nouf  Toui  somirrn  1res  obligés»  monsieur,  de  nous 
avoir  ra&surét  sur  l'élal  du  roi , apres  nos  justes  alarmes. 
Toutes  les  nouvelles  s'accordent  à dire  qu’il  est  très  bien , 
et  que  eette  affreuse  catastrophe  ne  peut  avoir  aucune 
suite  ftebeuse.  Il  est  fort  k de&irer  qu’on  puisse  faire 
parler  ce  monstre.  C'est  certainement  un  fou  fanatique; 
mais,  s'il  a des  complices,  H est  bien  essentiel  de  les  con- 
naltre.  Maodci-moi  tout  cc  que  vous  saurei.  Nous  sommes 
fort  étonnés  que  vous  naiez  pas  encor  rèdtiion  de  mon 
onde  et  Vtiiit<yre  f^nèraU.  Il  écrit  positivement  à M.  Cra* 
mer  pour  qu'elle  vous  soit  envoiée  sur  le  chant.  Noas 
sommes  à Monrion  depuis  huit  jours,  et  nous  ne  nous 
V portons  pas  trop  bien  lun  et  lautrc.  Écrivez  nous  tou- 
jours aux  Délices,  car  peut  etre  y retournerons  nous 
bientôt. 

J'espère  qu’apres  tant  d'alarmes  tout  sera  tranquille 
d.i(U  Parisavant  quinze  jours.  Si  l'on  avait  fait  des  Petites- 
Mai-sons  pour  le  clergé  cl  le  parlement . et  qu’on  eût  jeté 
sut  leurs  querelles  tout  le  ridicule  quelles  méritent,  il  y 
aurait  eu  moins  de  tètes  échauffées,  et  par  conséquent 
moins  de  fanatiques.  Le  public  a mis  trop  d'importance  à 
ce»  ntisércii;  de  bons  ridicules  et  de  grands  seaux  d'eau, 
c'est  la  seule  foçon  d'apaiser  tout. 

Mon  oncle  a fait  a noire  siècle  plus  d’honneur  qu'il  ne 
mériie,  quand  il  a dit  que  la  philosophie  avait  assez 
gagné  en  France,  et  que  no«  mcHirs  étaient  trop  douces 
actuellement  pour  craiiulre  que  les  Français  pussent  doré- 
navant assassiner  leur  roi.  Il  est  désespéré  de  s être  trompe, 
car  il  aime  véritablement  et  U France  et  son  roi;  niais 
nn  fou  ne  fait  pas  la  nation.  Le  roi  est  aimé , et  mérite  do 
l étj-e,  à tous  égards. 

’ Oo  venait  d'apprendre  ratienial  do  Daralens.  K. 

* Les  quatre  premiers  alinéa  de  cette  lettre  sont  de  1a  main 
de  madase  Denis;  les  trois  dcfokers  sont  de  l’ecritare  de  son 
•oele. 


Adieu,  monsieur;  songez  quelquefois  à vo»  amis  deo 
Délices , et  soyez  persuade  qu'ils  ont  pour  vous  la  plue 
tendre  et  U plus  inviolalilc  amitié. 

Il  fatil,  mon  cher  cl  ancien  ami , que  la  tôle 
ait  tourné  à ce  biigucnol  de  Cramer  ^ qui  m’avait 
tant  promis  de  vous  apporter  mes  guenilles. 

Les  étrangers  me  reprochent  d’avoir  insinué  , 
dans  plusd’un  endroit,  que  , vous  autres  Fran- 
çais , vous  èies  doux  et  philosophes.  Ils  disent 
qu'on  assassine  trop  de  rois  en  France  pour  des 
querelles  de  prêtres.  Mais  un  chien  enragé  d’Ar- 
ras, un  malheureux  convulsionnaire  de  Saint- 
Médard,  qui  croit  tuer  un  roi  de  France  avec  un 
canif  à tailler  des  plumes,  un  forcené  idiot,  un  si 
sot  monstre  a-t-il  quelque  chose  de  commun  avec 
la  nation?  Cc  qu'il  y a de  déplorable , c'est  que 
l'esprit  convulsionnaire  a pénétré  dans  l'âme 
de  cet  exécrable  coquin.  Les  miracles  de  ce  fou 
deF&ris,  l'imbéctlc  Montgeron,  ont  commencé, 
et  Robert-François  Damiens  a 6ni.  Si  Louis  xiv 
n'avait  pas  donné  trop  de  poids  k un  plat  livre 
de  Qoesnel , et  trop  de  couflance  aux  fureurs  du 
fripon  Le  Tellicr,  son  confessenr,  jamais  Louis  xv 
n’eùt  reçu  de  coup  de  canif.  Il  me  parait  impos- 
sible qu’il  Y ait  eu  un  complot;  eu  cccas,  je 
suis  justifié  des  éloges  de  ma  nation  : s’il  y a un 
complot,  je  n’ai  rien  adiré. 

Je  vous  embrasse  Icudrement,  vous  et  le  grand 
abbé.  N'oubücs  jamais  votre  vieox  et  tWts  attaché 
camarade.  V. 

A MADAME  DE  FONTAINE, 

A PAS». 

A Honrlon,  tSJanvier. 

Ceci  est  pour  ma  nièce , ma  compaane  en  ma- 
ladies; pour  mon  neveu  Icjunect  le  prédicateur, 
pour  mon  pclil-neveii , pour  M.  de  Florian  , que 
j embrasse  tous  du  meilleur  do  mon  cœur.  Nous 
sommes  un  peu  malades,  madame  Denis  et  moi , 
à Monrion. 

Les  bons  Suisses  me  reprochent  d’avoir  trop 
loue  une  nation  et  un  siècle  qui  produisent  encore 
des  Ravaillac.  Je  ne  m’allcndais  pas  que  des  que- 
relles ridicules  produiraient  de  tels  raonslrcs.  Je 
crois  bien  que  Robert-François  Damiens  n’a  poiul 
de  complices  ; mais  c'est  on  chien  qui  a gagné  la 
rage  avec  les  chiem  de  Saïnl^ytcdard  ; c'est  un 
reste  de  convulsions.  On  ne  doit  pas  me  repro- 
cher du  moins  d'avoir  tant  écrit  coniro  le  fana- 
tisme; je  n’en  ai  pas  encore  assez  dit.  S’il  y a 
quelque  chose  de  nouveau , nous  prions  inslam- 
meul  M.  de  Florian  , qui  n'épargue  pas  ses  peine.s, 
de  sesouveoir  de  nous. 

Songiez  'a  TDire  sanié,  ma  chère  nièce  ; j'ai  fuit 
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un  fort  beau  présenl  au  graud  Troitchiii  le  guéris- 
seur : il  en  est  très  eonleul. 

Voici  ce  Testament  que  vous  me  demandez  , 
ma  chère  cnTant  ; je  vous  prie  d’en  donner  copie 
sur-le-champ  h M.  d'Argenlal  cl  à Thieriot.  Ce 
nouveau  Testament  est  meilleur  quel'aucicu  qui 
court  sous  mou  nom. 

A M.  PICTIiT, 

PKOFBSSKl'R  BS  DROIT. 

Monrloi) , Ui  janvier. 

Mon  très  aimable  voisin , les  Délices  ne  sont 
plus  Délicen  quand  vous  n’èlcs  plus  dans  le  voi- 
sinage; il  faut  alors  être  à Monrion.  Votre  sou- 
venir me  console;  et  lespérance  de  vous  revoir  , 
au  printemps,  me  donne  un  peu  de  force. 

Je  suis  bien  honteux  pour  ma  nation  qu'il  y 
ait  encore  des  Ravaillac;  mais  Pierre  Damiens 
n’est  heureusement  qu'un  bâtard  de  la  maison 
Ravaillac  , qui  a cru  pouvoir  tuer  un  roi  avec  un 
méchant  petit  canif  h tailler  des  plumes.  C'rstun 
monstre , mais  c'est  un  fou.  Cet  horrible  acci- 
dent ne  servira  qu"a  rendre  le  roi  plus  cher  h la 
nation,  le  parlement  moins  rétif,  et  les  évê- 
ques plus  sagt's. 

Réjouisses-vous  h Lyon , avec  la  meilleure  des 
femmes  et  la  plus  aimable  des  ûlles , et  comptez 
sur  l'inviolable  attachement  des  deux  solitaires 
suisses. 

A M.  LK  COMTE  D'ARCENTAL. 

A Monrion . 90  ianvier. 

Mon  cher  ange , Je  sens  tout  le  prix  de  votre 
souvenir  dans  un  temps  où  vous  êtes  si  consterné 
de  l'horrible  aventure  , et  si  occupé  à remplir  le 
vide  iipmensc  laissé  dans  le  parlement.  Voire  as- 
siduiié  a des  devoirs  nouveaux  dont  vous  êtes  dis- 
pen>;é  est  un  méritedonl  le  parlement , le  public, 
et  la  cour , doivent  vous  tenir  compte.  Je  me  flatte, 
pour  l'honneur  de  la  nation  et  du  siècle , et  pour 
le  mien,  qui  ai  tant  célébré  celte  nation  et  ce 
siècle , qu'on  ne  trouvera  nulle  ombre  de  compli- 
cité , nulle  apparence  de  complot  dans  rallenlat 
aussi  abominable  qu'absurde  de  ce  polisson  d'as- 
sassin , de  ce  misérable  bâtard  do  Ravaillac.  J'es- 
père qn’on  n’y  trouvera  que  l’excès  de  la  démence: 
il  est  vrai  que  celte  démence  aura  été  inspirée  par 
quelques  discours  fanatiques  de  la  canaille  ; c’est 
un  chien  mordu  par  quelques  chiens  de  la  rue , 
qui  seia  devenu  enragé.  Il  paraît  que  le  monstre 
n’avait  pas  un  dessein  bien  arrêté,  puisque, 
après  tout , ou  ne  tne  point  des  rnis  avec  un  canif 
*a  tailler  des  plumes.  Mais  pourquoi  le  scélérat 
•vait-il  trente  louis  dans  sa  pnclic?  Ravaillac  et 


Jacques  Clément  n'avaient  pas  un  sou.  Je  n'ose 
importuner  votre  amitié  sur  les  détails  de  cet  exé- 
crable attentat.  .Mais  comment  me  justifierai-je 
d'avoir  tant  assuré  que  ces  horreurs  n’arriveraient 
plus  , que  le  temps  du  fanatisme  était  passé , que 
la  raison  cl  la  douceur  des  mœurs  régnaient  eu 
France?  Je  voudrais  que  dans  quelque  tem|>s  ou 
rejouât  Mahomet.  Je  n’ose  vous  parler  a présent 
de  cette  Histoire  (générale,  on  plutôt  de  celle 
peinture  des  misères  humaines  , de  ce  tableau  des 
horreurs  de  dix  siècles  ; mais , si  vous  avez  le  loi- 
sir de  recueillir  les  opinions  de  ceux  qui  auront 
eu  le  courage  d’en  lire  qu*ü<jue  chose  , vous  me 
rendrez  un  vrai  service  de  m’apprendre  ce  qu'on 
en  pense  et  ce  que  je  dois  corriger  eu  géncr.il  ; car 
c’est  toujours  à me  corriger  que  je  m’étudie.  Que 
fais-je  autre  chose  a\ec  raiicieunc  ZuHme?  Le 
travail  a fait  toujours  ma  consolation  : le  rabot  et 
la  lime  sont  lonJt)urs  mes  instruments.  Est-il  vrai 
que  M.  de  Saiiite-Palaie  succédera  h Fonlenello 
dans  l'académie  ? Je  lui  souhaite  sa  place  et  sa 
longue  vie.  Adieu  , mon  cher  et  respectable  ami. 
Mille  tendres  respects  à tous  les  anges.  Les  deux 
Suisses  vouscmbrasscut. 

A MADAME  LA  COMTESSE  DE  LDTZELBOURG. 

A Monrion , SO  Janvier. 

J'ai  en  cinquante  relations , madame , de  cette 
al)Ouiinable  entreprise  d'un  monstre  qui , heurea- 
sement , n'etait  qu'un  insensé.  Si  l'excès  de  son 
crime  ne  lui  avait  pas  ôté  l’usazc  de  la  raison , it 
n’aurait  pas  imaginé  qu'on  pouvait  tuer  un  roi  avec 
un  méchant  petit  canif  à tailler  de.s  plumes.  Ce 
qu’il  y a do  plus  frappant , c’est  que  ce  bâtard  de 
Ravaillac  avait  trente  louis  d’or  en  poche.  Ravail- 
lac n’était  pas  si  riche.  Vous  savez  qu'il  avait  été 
laquais  chez  je  ne  sais  quel  homme  de  robe  nommé 
.Maridor , et  que  son  frère  servait  actuellement 
chez  un  conseiller  des  enquêtes.  Ce  conseiller  a 
dénoncé  ce  frère  de  l’assassin , et  ce  frère  est  pro- 
bablement très  innocent.  Le  monstre  est  un  chien 
qui  aura  entendu  aboyer  quelques  chiens  des  en- 
quêtes, cl  qui  aura  pris  la  rage.  C'est  ainsi  que  le 
fanatisme  est  fait.  A peine  le  roi  a-t-ii  été  blessé. 
Cette  abominable  aventure  n’aura  servi  qu'à  le 
rendre  plus  cher  à la  nation  , et  pourra  apaiser 
toutes  les  querelles.  C’est  un  grand  bien  qui  sera 
produit  par  un  grand  crime. 

Fonteuelle  est  mort  à cent  ans.  Je  voussouhaite 
une  vie  encore  plus  longue. 

Je  passe  mon  hiver  h Monrion  près  de  Lausanne. 
Cela  me  lait  retrouver  mes  Délices  beaucoup  plus 
délices  au  printemps.  Où  pourrais-je  être  mieux 
que  dans  le  rejws , la  liberté , cl  l’abondance  ? 
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A M.  LE  DEC  D EZÈS. 

A Uonrlon,  prés  d«  iJUMone.  ssjanrier. 

J'ai  re<u  , monsieur  le  duc,  une  IcUre  à un 
l'-véque  , qui  vaut  beaucoup  mieui  que  le  bref  du 
pa;)c.  Elle  est  dii;ne  b la  fois  du  premier  pair  de 
Fitinre  el  d’un  [rbilosoplie.  11  y a des  pairs  parmi 
les  évêques,  mais  de  philosophes , il  y en  a bien 
|jeu.  Le  plus  délcstable  fanalisme  lève  bardimenl 
la  lite,  tandis  que  la  raison  demeure  à L'zèset 
dans  quelques  petits  cantons.  Les  sages  gémissent, 
et  les  insensés  agissent.  Il  y a un  certain  grand 
arbre  qui  ne  porle  que  des  fruils  d’amertume  et 
de  mort  ; il  couvre  encore  de  scs  branches  pour- 
ries une  partie  de  l'Europe.  Les  |iays  où  l'on  a 
coupé  scs  rameaux  emiioisonnés  sont  les  moins 
malheureux.  Je  vous  remercie  du  fond  de  mon 
cœur,  monsieur  le  duc  , de  l’anlidolc  excellent 
(jtie  vous  avez  eu  la  bonté  de  m’ciivoycr.  (Ju’on 
parcoure  l'histoire  des  assassins  chrétiens  , et  elle 
est  bien  longue  , on  verra  qu  ils  ont  eu  tous  la 
liible  dans  leur  poche  avec  leur  poignard  , et  ja- 
mais Cicéron , Platon  ni  Virgile. 

l’Ius  j'entrevois  ce  qui  se  passe  dans  ce  vilain 
monde , plus  j'aime  mes  retraites  allobroges  et 
helvétiques. 

A M.  LE  MARÉCHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

A Monnon , S février. 

Je  ne  sais  si  mon  héros  aura  déjà  reçu  un 
fatras  d'histoire  qui  commence  à Charlemagne  , 
et  même  plus  haut , et  qui  finit  par  le  vainqueur 
de  Mahon.  Vous  n'aurez  guère,  monseigneur,  le 
temps  de  lire  dans  votre  année  d'exercice:  cet 
exercice  a été  violent  dans  res  dernières  horreurs. 
Vous  voyez  des  choses  bien  extraordinaires,  mais 
vous  en  verrez  des  exemples  dans  le  fatras  que 
j'ai  l’honneur  de  vous  envoyer.  Il  est  en  feuilles. 
Je  n’ai  point  de  relieur'a  Monrion  , etje  crois  que 
vos  livres  ont  une  reliure  particulière. 

Le  roi  de  Prusse  vient  de  m’écrire  une  lettre 
tendre  ; il  faut  que  scs  affaires  aillent  mal.  L'au- 
locralrice  de  touU’s  les  Russies  veut  que  j’aille  à 
rétersbourg.  Si  j'avais  vingt-cinq  ans  , je  ferais  le 
voyage. 

Lekain  veut  en  faire  nn  ; et  il  se  Oalte  que  vous 
lui  donnerez  permission  d'aller  prêcher  à Mar- 
seille à Pâques.  Je  n’ose  vous  en  supplier.  Il  n’ap- 
partient  point  'a  un  Suisse  de  parler  des  acteurs 
de  Paris.  Ce  n'est  pas  assurément  le  temps  de 
parler  de  comédie;  il  y a des  tragédies  bien  abo- 
minables en  France  , qui  prennent  toute  l atten- 
tion.  Ce  pauvre  marquis  d'Argenson , que  vous 
ippelicz  le  lecrctaire  d’état  de  la  républigtic  de 


Platon,  est  donc  mort?  il  était  mon  contemp»»- 
rain  : Il  faut  que  je  fasse  mon  paquet.  Jouissez , 
mon  héros,  de  votre  gloire  et  d’une  vie  heu- 
reuse et  longue.  Les  héros  vivent  plus  long-temps 
que  les  philosophes  ; j’en  excepte  Fontenelle 
dont  je  vous  souhaite  l'eslomac  cl  les  cent  an- 
nées. Vous  voilà  doyen  de  l'académie  : c'est  une 
bien  l>elle  place,  mais  il  la  faut  conserver.  Con- 
servez-moi  aussi  vos  bontés.  Les  deux  Suisses  vous 
adorent. 

A M.  LE  COMTE  D ARCENTAL. 

A Monrion  , 6 férrier 

Moi , aller  à Pétersbourg , mon  cher  ange  ! sa- 
vez-vous bien  que  ma  petite  retraite  des  Délices 
est  plus  agréable  que  le  palais  d'clé  de  l'autocra- 
trice?  Si  Dosmont  joue  la  comédie,  je  la  joue  aussi; 
et  je  fais  le  bon  homme  Lusignan  dans  huit  jours. 
Cela  me  convient  fort  ; 

Car  à revoir  Paris  je  ne  dolv  plus  prétendre  ; 

Vous  voyez  qu'au  lomtreau  je  suis  prêt  à descendre. 

/.aire,  acte  rr , scène  .X. 

Nous  avons  on  bel  Omsmane  , un  fils  do  géné- 
ral Constant , qui  a soupe  avec  vous  à Argenteuil 
avec  mademoiselle  du  Bouchet.  Votre  tragédie  de 
Robert-François  Damiens,  eide  tant  de  fous , n’est 
donc  pas  encore  finie  I Je  ne  sais  pas  pourquoi  les 
comédiens  ne  hasardent  pas  Mahomet  dans  ces 
circonstances. 

Vous  avez  une  belle  âme  d'aimer  toujours  Je 
tripot  au  milieu  de  toutes  les  atrocités  qui  vous 
entourent.  Les  plus  sages  sont  assurément  ceux 
qui  cultivent  les  arts  et  qui  aiment  le  plaisir,  tan- 
dis que  les  autres  se  lourmentent. 

Le  roi  de  Prusse  m'a  écrit  de  Dresde  une  lettre 
très  touchante.  Je  ne  crois  pourtant  pas  qne  j'aille 
à Berlin  plus  qu'à  Pétersbourg  : je  m'accommtyle 
fort  de  mes  Siii.sses  et  de  mes  Genevois.  On  me 
traite  mieux  que  je  ne  mérite.  Je  suis  bien  logé 
dans  mes  deux  relraites.  On  vient  chez  moi  ; on 
trouve  bon  qu’en  qualité  de  malade  je  n’aille  chez 
personne.  Je  leur  donne  à diner  et  à souper  , et 
quelquefois  à coucher.  Madame  Denis  gouverne 
ma  maison.  J'ai  tout  mon  tcmps'amni  ; je  griffonne 
des  histoires , je  songe  à des  tragédies  ; et , quand 
je  ne  souffre  point,  je  suisheureux.  Vous  m’avoue- 
rez que  ee  Dosmont  a tort  de  vouloir  que  je  quitte 
tout  cela  pour  l'aller  entendre  à Péterstiourg.  S’il 
avait  vu  mes  plates  bandes  de  tulipes  au  mois  de 
février , il  ne  me  proposerait  pas  ses  glaces. 

On  dit  que  mademoiselle  Diimesnil  et  Lekain  sa 
sont  eu  effet  surpassés  dans  À'étRiramis.  L'abbé  * 

' I.'âbhé  Chaavelin , alors  exilé , pour  avoir  donné  u dé- 
nioiion  deroiuedler  de  la  Irola^éma  cJiambrc  dei  enquétcA 
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coadjuteur  de  Relz  n'aurait-il  pas  mieux  fait 
(Taller  l'a  qu'h  son  abbaye  ? 

Adieu , mon  cher  cl  respectable  ami.  II  n’y  a 
que  vous  do  sage , j'y  compte  aussi  les  anges.  Le 
Suisse  Voltaire. 

A M.  VERNES, 

A GBSÈTK. 

Ce  dimanche , k Monrlon , février. 

Je  crois  qu’on  ne  jouera  l’t!nfantprodi(jne  que 
samedi , 12  du  mois.  Vous  pourriez  , mon  cher 
monsieur,  en  qualité  de  ministre  du  saint  Évan- 
gile , assistera  une  pièce  tirée  de  l'Évangile  meme, 
et  entendre  la  parole  de  Dieu  dans  la  bouche  de 
madame  la  marquise  de  Gentil , do  madame  d’Au- 
bonne , et  de  madame  d'IIermenches  , qui  valent 
mieux  que  les  trois  Madeicnes,  et  qui  sont  plus 
respectables.  Vous  devriez,  vous  et  M.  Claparède, 
quitter  votre  habit  de  prêtre , et  venir  à Monrion 
en  habit  d'homme.  Nous  vous  garderons  le  secret; 
on  ne  scandalise  point  k Lausanne;  on  y respire 
les  plaisirs  honnêtes  , et  les  douceurs  de  la  société. 

Bonsoir  ; vous  avez  en  moi  un  ami  pour  la  vie. 
Je  suis  bien  en  peine  de  mou  petit  Patu.  Je  l’aime 
de  tout  mon  cœur. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

A Monrlon , 9 février 

Mon  cher  et  ancien  ami , je  souhaite  que  le 
tairas  dont  je  vous  ai  surchargé  vous  amuse.  J’ai 
vu  un  temps  où  vous  n'aimiez  guèic  riiisloirc. 
Ce  n'e><t,  après  tout, qu’un  ramas  de  tracasseries 
qu’on  fait  aux  morts. 

Mais , h propos  de  Pierre  Damiens , lisez  le  cha- 
pitre de  Henri  IV.  On  peut  prendre  et  laisser  le 
livre  quand  on  veut;  les  titres  courants  sont  au 
haut  des  pages  ; cela  soulage  le  lecteur;  il  lit  ce 
qui  l’intéresse , et  laisse  le  reste.  Notre  ami  le 
grand  abl)é  a-t-il  reçu  son  exemplaire?  Mais  a-l-oii 
lo  temps  de  lire  au  milieu  des  belle.s  choses 
dont  Paris  retentit  chaqtie  jour?  Pierre  Damiens, 
bâtard  de  Ravaillac , et  ses  consorts  , et  les  lettres 
Ou  dauphin  , elles  poisons  , et  les  exils  , et  le  re- 
raue-nil^nagc , et  la  guerre , et  les  vaisseaux  de  la 
c«imp.igtiie  des  Indes  qu’on  nous  gobe  : tout  cela 
absorbe  l’attention.  Les  horreurs  présentes  ne 
donnent  pas  le  temps  de  lire  les  horreurs  passées. 

J ai  lendremeul  regretté  le  marquis  d’Argen- 
son , notre  vieux  camarade.  Il  était  philosophe  , 
«t  on  I appelait  'a  Versailles  d’Argenson  la  bête. 
Je  plains  davantage  la  chèvre  , s'il  est  vrai  qu’on 
1 envoie  brouter  en  Poitou.  Les  fleurs  et  les  fruits 
de  la  cour  étaient  faits  pour  elle.  Qui  m’aurait 

, nmo  ami , que  je  serais  dans  une  retraite 
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plus  agréable  que  ce  ministre?  Ma  situatinu  des 
Délices  est  fort  au-dessus  de  celle  des  Ormes. 
Je  passe  I hivor  dans  une  autre  retraite,  auprès 
d'une  ville  où  il  y a de  l’esprit  etdu  plaisir.  Nous 
jouons  Zaïre  : madame  Denis  fait  Zaïre,  et 
mieux  que  Gaussiii.  Je  fais  Lusignan  : le  rôle  me 
convient , et  l'on  pleure.  Ensuite  on  soupe  chez 
moi  ; nous  avons  un  excellent  cuisinier.  Personne 
n'exige  que  je  fasse  de  visites;  ou  a pitié  de  ma 
mauvaise  sauté  ; j'ai  tout  mon  temps ’a  moi;  je 
suis  aussi  heureux  qu'on  p<Mit  l'être  quand  on 
digère  mal.  En  vérité,  cela  vaut  bien  le  sort  d’un 
secrétaire  d’état  qu’on  renvoie. 

« Bcnliis  illc  qui  procul  nec’otiis > 

lloK.,  EpoU.,  Il,  V.  I. 

La  liberté , la  tranquillité , l’abondance  de 
tout,  et  madame  Denis,  voil'a  de  quoi  ne  re- 
gretter que  vous. 

Leroi  de  Prusse  m’a  écrit  une  Icltrelrès  tendre; 
l’impératrice  de  Russie  veut  que  j’aille  'a  Pélcrs- 
bonrg  écrire  Thistoire  de  Pierre , son  père  ; mais 
je  resterai  aux  Délices  et  'a  Monrion  : je  ne  veux 
ni  roi  ni  autocratricc  ; j'en  ai  lùté;  cela  sufGl  Les 
amis  et  la  philosophie  valent  mieux  ; mais  il  est 
triste  d’être  si  loin  de  vous. 

Voilà  Foiitenelic  mort  ; c’est  une  place  vacante 
dans  votre  cœur  ; il  me  la  faut.  Vale , et  me  ama. 

Le  Suisse  V. 

A MADAME  LA  COMTESSE  DE  LUTZELBOURG. 

A Monrlon  , 9 février. 

Est-il  vrai  ce  qu’on  m’écrit , que  le  garde  des 
sceaux  et  M.  d’Argenson  sont  exilés?  que  l'abbé 
de  Remis  a les  affaires  étrangères?  Si  cela  est, 
celui  qui  a fait  le  irailédc  Vienne  mettra  sa  gloire 
à le  soutenir. 

Le  roi  de  Prusse  m'a  écrit  une  lettre  assez 
tendre  de  Dresde  , le  ï 9 janvier.  La  czarinc  veut 
que  j'aille  à Pélershourg.  Je  me  tiendrai  dans  la 
Suisse.  J'ai  tâté  des  cours. 

Portez-vous  bien , madauic , vous  cl  votre  ai- 
mable amie. 

A M.  LE  MARECHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

JS  février. 

Le  fragment  de  votre  lettre  sur  l'amiral  Byng , 
monseigneur,  fut  rendu  à cet  infortuné  parle 
secrétaire  d'clal,  afin  qu'elle  pût  servir  à sa  jusli- 
Dcation.  Le  conseil  de  guerre  l’a  déclaré  bravo 
homme  et  fidèle.  Mais  en  même  temps,  par  une 
de  ces  contradictions  qui  entrent  dans  tous  les 
événcnicnts,  il  l’a  condamné  b la  mort,  en  vertu 
(le  je  uc  sais  quelle  vieille  loi,  en  le  recoramau- 
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(ianl  au  pouvoir  de  pardonner , qui  est  dans  la  | 
, main  du  souverain.  Le  parti  acharné  contre  Byng  i 
crie  à présent  que  c’est  un  traître  qui  a fait  va>  ! 
loir  votre  lettre , comme  celle  d'un  homme  par 
qui  il  avait  été  gagné.  Voilà  comme  raisonne  la 
haine;  mais  les  clameurs  des  dogues  n’empéchent 
pas  les  hunnêies  gens  de  regarder  celle  Icllre 
comme  celle  d'un  vainqueur  généreux  et  juste , 
qui  n'écoute  que  la  magnanimité  de  son  cœur. 

Je  crois  que  vous  avez  été  un  peu  occupé , de- 
puis un  mois,  de  la  foule  des  événements,  ou 
horribles,  ou  embarrassants,  ou  désagréables  , 
qui  se  sont  succédé  si  rapidement.  Les  gens  qui 
vivent  philosophiquement  dans  la  retraite  ne  sont 
pas  les  plusà  plaindre.  Je  crainsd’abuser  de  vos  mo- 
ments et  de  vos  bontés  par  une  plus  longue  lettre: 
il  faut  un  peu  de  laconisme  avec  un  premier  gen- 
tilhomme de  la  chambre , qui  a le  roi  cl  le  dau- 
phin à servir,  cl  avec  celui  qui  est  fait  pour  être 
dans  les  conseils  cl  à la  télé  des  armées. 

Madame  Denis  vous  idolâtre  toujours , et  il  n'y 
a point  de  Suisse  qui  vous  soit  allacbéavco  un  plus 
tendre  respect  que  le  Suisse  Voltaire. 

A M.  LEVESQDE  DE  BURIGNY. 

A Monrion,  14  Nvrier. 

L'esprit  dans  lequel  j'ai  écrit,  monsieur,  ce 
faible  E$$ai  tur  l’Histoire  générale , a pu  trouver 
grâce  devant  vous  et  devant  quelques  philosophes 
de  vos  amis.  Non  seulement  vous  pardonnez  aux 
fautes  de  cet  ouvrage , mais  vous  avez  la  bonté 
de  m’avertir  de  celles  qui  vous  ont  frappé.  Je  re- 
connais à ce  bon  oflice  les  sentiments  de  votre 
cœur,  et  le  frère  do  ceux  qui  m’ont  toujours  ho- 
noré de  leur  amitié.  Recevez,  monsieur,  mes 
sincères  cl  tendres  remerciements.  Je  passe  l’hiver 
auprès  de  Lausanne  , où  je  n’ai  point  mes  livres  : 
le  peu  que  j'en  ai  pu  conserver  est  à mon  petit 
ermitage  des  Délices;  ainsi  je  n’ai  aucun  secours 
pour  vérifier  les  dates. 

Il  se  peut  que  l’impératrice  Constance  fût  fille 
du  roi  de  Sicile  Roger  ; mais  il  me  semble  que  ce 
Roger  vivait  en  J 1 01 , et  Henri  vi , mari  de  Cons- 
tance, en  119.5.  11  l’épousa  , je  crois,  en  1186. 
Celte  Constance  avait  des  amants  long-temps  après 
celle  époque.  Il  est  bien  difficile  qu’elle  soit  fille 
de  Roger;  je  crois  me  souvenir  que  plusieurs  an- 
nalistes la  font  fille  de  Guillaume  : je  consulterai 
mes  Capitulaires , cl  surtout  Giauuonc , quoiqu’il 
no  soit  pas  toujours  exact. 

Le  cardinal  Polus  pourrait  bien  avoir  écrit  la 
lettre  à Léon  x , long-temps  avant  d’être  cardinal. 
C'est  de  milord  Bolingbrokcquejc  liens  l'anccdotc 
de  celle  lettre;  il  ena  parlé  sou  vent 'a  M.dc  l’ouilli 
votre  frèic , cl  a moi. 


I Adrien  iv,  au  lieu  d’Alexandre  ni , est  une  inad- 
I verlance  : dans  le  cours  de  l’ouvrage , je  dis  lon- 
I jours  que  c’est  Alexandre  ni  qui  imposa  une  pé- 
nitence'a  Henri  ii , roi  d’Angleterre , pour  le  meur- 
tre de  Thomas  Beckcl.  Je  ne  manquerai  pas  de 
rectifier  ces  erreurs,  et  j'oublieiai  encore  moins 
l'obligation  que  je  vous  ai.  Il  yen  a quelques  au- 
tres encore  que  je  corrige  dans  la  nouvelle  édition 
que  font  ectucllemciil  les  frères  Cramer.  Ils  m’ont 
arraché  cet  ouvrage, que  j'aurais  dû  garder  long- 
temps avant  de  le  laisser  exposer  aux  yeux  du  pu- 
blic; mais,  puisqu’il  a trouvé  grâce  devant  les 
vôtres , je  ne  peux  me  rcjKîiitir. 

J’ai  l'honneur  d’élrc,  avec  toute  l'estime  et  la 
reconnaissance  que  je  vous  dois,  monsieur,  Vi>- 
Ire , etc. 

A MADAME  DE  FOMAINE, 

A PARIS. 

A Monrton  , 19  ftTrier. 

Qu’est -ce  que  c’est  donc,  ma  chère  nièce, 
qu’une  petite  secte  de  la  canaille,  nommée  la  secte 
des  uiargouiUistes , nom  qu’on  devrait  donner  a 
toutes  les  sectes?  On  dit  que  ces  misérables  fana- 
tiques, nés  des  convulsionnaires,  et  petits-fils  des 
jansénistes,  sont  ceux  qui  ont  mis,  non  pas  le 
couteau , mais  le  canif  à la  main  de  ce  monstre 
insensé  do  Damiens  ; que  ce  sont  eux  qui  envoieul 
du  poison  au  dauphin  dans  une  lettre,  cl  qui.af- 
ûchent  des  placards;  le  tout  pour  la  plus  grande 
gloire  de  Dieu.  Les  honnêtes  gens , par  parenthèse, 
devraient  me  remercier  d’avoir  tant  cné  toute  ma 
vie  contre  le  fanatisme  ; mais  les  cours  sont  quel- 
quclois  ingrates." 

Vous  savez  les  coquetteries  que  me  fait  le  roi 
de  Prusse , et  que  la  czarine  m’ap|)elle  à Péters- 
bourg.  Vous  savez  aussi  qu'aucune  cour  ne  me 
tente  plus,  et  que  je  dois  préférer  la  solidité  de 
mon  bouheur  dans  ma  retraite,  à toutes  b-s  illu- 
sions. Si  j’en  voulais  sortir,  ce  ne  serait  que  pour 
vous;  ma  santé  exige  de  la  solitude  ; je  m’affaiblis 
tous  les  jours. 

J’ai  fait  un  effort  pour  jouer  Lusignan;  voire 
sœur  a été  admirable  dans  Zaïre;  nous  avions  un 
très  beau  et  très  bon  Oro.sraane,  un  Nérestan  ex- 
cellent , un  joli  théâtre , une  assemb'ée  qui  fon- 
dait en  larmes  ; et  c’est  en  Suisse  que  tout  cela  se 
trouve , tandis  que  vous  avez  'a  Paris  des  mar- 
gouilUstes.  Je  vous  ai  bien  regrettée  ; mais  c’est  ce 
qui  m’arrive  tous  les  jours. 

Ayez  grand  soin  de  votre  malheureuse  santé  ; 
conservez-vous,  aimez -moi.  Mille  tendres  com- 
pliments à fils,  à frère,  à secrétaire.  Adieu,  ma 
très  chère  nièce  : votre  sœur  ne  vous  écrit  point 
aujourd’hui  ; elle  apprend  un  rôle.  Nous  ne  vous 
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parlons  que  de  plaisir  : instruisez -nous  des  sottises 
de  Paris. 

A M.  LE  MARÉCHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

J9  férrler. 

Oui , sans  doute,  mon  héros  ,\c  xccrctaired' état 
(le  la  république  de  Platon  aurait  ri  et  dit  quel- 
ques Lons  mots , car  il  eu  disait  ; mais  tâchez  de 
n’en  pas  dire. 

Votre  lettre  sur  ce  pauvre  amiral  Byng  lui  a 
valu  du  moins  quatre  voix  favorables , quoique  la 
pluralité  l'ait  condamne  h la  mort.  Il  se  passe  dans 
tous  les  états  des  scènes  singulières,  et  aucune  ne 
vous  surprend. 

Je  vous  attends  toujours , on  dans  le  conseil , ou 
b la  tôle  d’une  armée.  Si  les  services  et  la  capa- 
cité donnent  les  places  sous  un  monarque  éclairé , 
vousavez  assurément  plus  de  droits  que  personne. 
Mais  quelque  place  que  vous  ajoutiez  à celles  que 
vous  occupez , il  y en  a une  que  les  rois  ne  peu- 
vent ni  donner  ni  ôter , c’est  celle  de  la  gloire. 
Jouissez  de  ce  beau  poste , il  est  b l’abri  do  la 
fortune. 

Je  vous  assure , monseigneur,  que  vous  prêchez 
b un  converti,  quand  vous  me  conseillez  de  ne  me 
rendre  ni  aux  coquetteries  dü  roi  de  Prusse,  ni 
aux  bontés  de  l'impératrice  de  Russie.  Je  préfère 
ma  retraite  a tout;  et  cette  retraite  est  d’ailleurs 
absolumentnécessairebunmaladequitientà  peine 
b la  vie. 

Permettez  que  je  vous  envoie  ce  qu’on  m’écrit 
sur  Lekain.  S'il  a tant  de  talents , s’il  sert  bien , 
est-il  juste  qu'il  n’ait  pas  de  quoi  vivre , quand 
les  plus  mauvais  acteurs  ont  une  part  entière 
c’est  Ib  l’image  de  ce  monde.  Puisque  vous  daignez 
descendre  b ces  petits  objets,  raetiez-y  la  justice 
de  votre  cœur,  et  protégez  les  talents. 

Madame  Denis  et  le  Suisse  Voltaire  vous  pré- 
sentent leurs  plus  tendres  respects. 

A M.  P.  ROUSSEAU, 

A LIBCB. 

A Honrion , près  de  Lausanne , U février. 

C'est  pour  la  quatrième  fois  que  j’écris  aux  frè- 
res Cramer,  libraires , pour  leur  recommander  de 
vous  envoyer  l’^.Mai  sur  l’Histoire  générale  de- 
puis Charlemagne  jusqu  à IV.'ÎC.  Je  suis  endroit 
d’attendre  cette  attention  de  ceux  b qui  j’ai  fait 
présent  de  mon  ouvrage.  L’aîné  Cramer  est  b pré- 
sent en  Hollande,  et  doit  sans  doute  vous  faire 
' parvenir  celte  histoire.  Ce  sont  ecs  frères  Cramer 
qui  m’ont  déterminé  b m’établir  où  je  suis.  Ils 
voulaient  imprimer  mc.s  ouvrages,  il  fallait  que  je 
veillasse  a l’impression  ; la  besogne  a duré  près 


de  deux  ans.  J’ai  des  amis  dans  ce  pays-ci.  J’y  ai 
trouvé  des  situations  plus  agréables  que  Meudon 
et  Saint-Cloud , des  maisons  commodes  ; je  me  suis 
établi , pour  l'hiver,  auprès  de  Lausanne , et , pour 
les  autres  saisons , auprès  de  Genève.  Mais  ce  que 
j’ai  trouvé  déplus  commode  parmi  ces  calvinistes , 
très  différents  de  leurs  aiicôires , c'est  que  j’ai  fait 
imprimer  h Genève,  avec  l’approbation  univer- 
selle, que  Calvin  était  un  très  méchant  homme, 
altier,  dur,  vindicatif,  et  sanguinaire.  C’est  ce  que 
vous  verrez  dans  cette  Histoire  générale.  Genève 
est  peut-être  b pi  éscnl  la  ville  do  l’Europe  où  il  y 
a le  plus  de  philosophes.  Je  suis  très  fâché  que  celte  . 
Histoire  générale  no  soit  pas  encore  parvenue  jus- 
qu’à vous. 

A l’égard  de  ce  Portefeuille  trouvé,  c’est  une 
rapsodic qu’un  libraire  affamé,  nommé  Duchesne, 
vend  h Paris  sous  mon  nom  ; c’est  un  nouveau  bri  - 
gnutiage  de  la  librairie.  On  me  mande  que  les  trois 
quarts  de  ce  recueil  sont  composés  de  pièces  aux- 
quelles je  u'ai  nulle  part , cl  que  le  reste  est  piPé 
des  éditions  de  mes  ouvrages,  et  entièrement  dé- 
figuré. 

Il  n’y  a pas  grand  mal  b tout  cela,  et  je  par- 
donne aux  misérables  b qui  mon  nom  vaut  quelque 
argent. 

A M.  LE  COMTE  DE  BESTUCHEFF. 

A Monrion,  février. 

Monsieur,  j’ai  reçu  une  lettre  que  j’ai  crue  d'a- 
bord écrite  b Versailles  ou  dans  notre  académie,  et 
c’est  vous , monsieur , qui  me  faites  l’honneur  de 
me  l’adresser.  Vous  me  proposez  ce  que  je  desirais 
depuis  trente  ans;  je  ne  pouvais  mieux  finir  mu 
carrière  qu'en  consacrant  mes  derniers  travaux  et 
mes  derniers  jours  b un  lel  ouvrage. 

Je  ferais  le  voyage  de  Pélersbours , si  ma  santé 
pouvait  le  permettre  ; mais , dans  l'éiat  où  je  suis, 
je  vois  que  je  serai  réduit  b attendre  dans  ma  re- 
traite les  malcriaiix  que  vous  voulez  bien  me  pro- 
mettre. 

Voici  quel  serait  mon  plan.  Jo  commencerais 
par  une  desrriplion  de  l’étal  florissant  où  est  au- 
jourd'hui l’empire  de  Russie,  de  ce  qui  rend  Pé- 
Icr-'hourg  recommandable  aux  étrangers,  deschan- 
gements faits  b Moscou  , des  armées  dcl'Fmpire, 
du  commerce,  des  arts,  et  de  tout  ce  qui  a rendu 
le  gouvernement  respectable. 

Ensuite  je  dirais  que  tout  cola  est  d'une  créa- 
tion nouvelle,  et  j’entrerais  enmaiière.  par  faire 
connaître  le  créateur  de  tous  ces  prrKÜgcs.  Mon 
dessein  serait  de  donner  ensuite  une  idée  précise 
de  tout  ce  que  l’empereur  Pierre-Io-Grand  a fait 
depuis  son  avènement  b l’empire,  année  par 
année. 
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si  M.  le  comte  de  Schowalow  a la  bonté  , mon- 
sieur , comme  vous  m'cn  flaltcz , de  me  faire  [«r- 
venir  des  mémoires  sur  ces  deux  objets , c'est-à- 
dire  sur  l’état  présent  de  l’empire  , et  sur  tout  ce 
qu’a  fait  Pierre-le-Graiid  , avec  une  carte  Réogra- 
pbique  de  l’élersbourg,  une  de  l'empire,  riiisloire 
de  la  découverte  du  Kamtsehalka,  et  enfin  des  ren- 
seignements sur  tout  ce  qui  peut  contribuer  à la 
gloire  de  votre  pays,  je  ne  perdrai  pas  un  inslant, 
et  je  regarderai  ce  Iravail  comme  la  consolation  et 
la  gloire  de  ma  vieillesse. 

La  suite  des  médailles  est  inutile  ; elles  se  trou- 
vent dans  plusieurs  recueils , et  la  matière  de  ces 
médailles  est  d’un  pris  que  Je  ne  puis  accepter. 
Je  souhaiterais  seulement  que  M.  le  comte  de 
Schowalow  voulût  bien  m'assurer  que  sa  majesté 
rim|>ératricedcsire  que  ce  monument  soit  elevéà 
la  gloire  de  rcm|>crcur  son  père  , et  qu’elle  agrée 
mes  soins. 

Voil’a , monsieur , quelles  sont  mes  dispositions. 
Je  me  tiendrai  très  honoré  et  très  heureux  si  elles 
s’accordent  avec  les  vôtres  : j’attendrai  vos  ordres 
et  ceux  de  .M.  le  comte  de  Schowalow,  à qui  vous 
me  permettrez  de  piésenter  ici  mes  respects  en  re- 
cevant les  miens. 

J’ai  l'honneur  d’élre,  monsieur , avec  tous  les 
sentiments  que  Je  vous  dois  , etc. 

A M.  THIERIOT. 

A Monrlon , 3 man. 

Je  n'entends  point  parler  de  vous , mon  ancien 
ami,  depuis  que  vous  lisez  riiistolrc  des  sottises 
humaines  dcf/uis  Charlemagne.  Je  voudrais  bien 
savoir  aussi  ce  que  c’est  qu’un  Portefeuille  trouvé. 
On  me  met  en  pièces , on  se  divise  mes  vêtements , 
et  on  Jette  le  sort  sur  ma  robe. 

Je  voudrais  que  vous  eussiez  passé  l’hiver  avec 
moi  à (.ausanne.  Si  vous  n'avIez  été  enchaîné , 
scion  voire  louable  coutume,  au  char  des  jeunes 
et  belles  dames , vous  auriez  vu  jouer  Zaïre  en 
Sui.ssc  mieux  qu'on  ne  la  joue  à Paris  ; vous  auriez 
entendu  la  Serra  padrona  sur  un  Joli  théâtre  ; 
vous  y verriez  des  pièces  nouvelles  eiécnlées  par 
des  acteurs  excellents  ; les  étrangers  accourir  de 
trente  lieuesà  la  ronde,  et  mon  pays  roman , mes 
beaux  rivages  du  lac  Léman,  devenus  l'asile  des 
arts , des  plaisirs , et  du  goût  ; tandis  qu'à  Paris  la 
secte  des  margouillistes  occupe  les  esprits,  que  le 
parlement  et  l'archevêque  balaillent  pour  une 
place  à l'hôpital  et  pour  des  billets  de  confession, 
qu'on  ne  rend  point  la  justice , et  qu’enlin  on  as- 
sassine un  roi.  Jouissez  de  tant  de  charmes  et  de 
tant  de  gloire,  messieurs  les  Parisiens,  cl  applau- 
dissez encore  au  Catilina  de  Créhillon. 


A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

A IHoDrlon , 8 msn. 

Mon  cher  ange,  on  peut  mal  servir  mademoi- 
selle Clairon  sans  la  rater  absolument.  On  peut 
ôire (le  coiitimmi  martyrum,  sans  êlrcdc  frigidis 
et  mnle/iciatis.  Ce  sera  à peu  près  le  rôle  que  jo 
jouerai  avec  elle.  Je  lui  donnerai,  quand  vous 
voudrez,  cette  Zulime  bien  changée  et  sous  un 
autre  nom.  Vous  déciderez  du  temps  le  plus  favo- 
rable quand  vous  serez  quitte  do  la  mauvaise  tra- 
gédie de  Robert -Krani;ois  Damiens,  quand  les 
querelles  qui  anéantissent  le  goût  des  arts  seront 
apaisées  , quand  Paris  respirera. 

Pour  l’aulrc  pièce, ccn’est  pas  une  affaire  prête; 
il  ne  faut  pas  (l’aillcurs  être  toujours  cc  Voltaire 
qui, 

X'oiumc  sur  rohiine  incessamnient  dessene. 

Si  on  ne  souhaite  pas  ma  personne,  je  veux  au 
moins  qu’on  souhaite  mes  ouvrages. 

Béni  soit  Dieu  qui  vous  donne  la  persévérance 
dans  le  goût  des  beaux-arts  , et  surtout  du  tripot 
de  la  comédie , tandis  qu'on  n'enicnd  parler  que 
des  querelles  des  parlements  et  des  prêtres , qn’oii 
ne  rend  point  la  justice,  que  la  secte  des  mar- 
gouillistes fait  de  petits  progrès,  et  qu'on  assassine 
des  rois  I Vous  m'approuverez  de  passer  mes  hi- 
vers dans  un  petit  pays  où  on  ne  vit  que  pour  son 
plaisir,  et  où  Zaïre  a Clé  mieux  jouée, 'a  tout 
prendre , qu’à  Paris.  J’ai  f.iit  couler  des  larmes  do 
tous  les  yeux  suisses.  Madame  Denis  n’a  pas  les 
l)Caux  yeux  de  Gaussiu,  mais  elle  joue  inlininieut 
mieux  qu’elle.  On  vient  de  trente  lieues  pour  nous 
entendre.  Nous  mangeonsdes  gelinottes  , des  coqs 
de  bruyère,  des  truites  de  vingt  livres;  et,  di-s 
que  les  arbres  auront  remis  leur  livrés;  verte , nous 
allons  à cet  ermitage  des  Délices  , qui  mérite  son 
nom. 

Ne  sommes-nous  pas  fort  à plaindre?  Oui,  mon 
cher  et  respectable  ami , nous  le  sommes , puisque 
nous  vivons  loin  de  vous. 

J’ai  une  extrême  curiosité  de  savoir  si  on  en- 
voie cent  mille  hommes  en  Allemagne  ; mais 
vous  ne  vous  en  souciez  guère , cl  vous  ne  m'eu 
direz  rien.  J’aimerais  encore  mieux  que  votre 
parlement  se  mit  à rendre  cnlin  la  justice , et  ma 
lit  payer  de  cinquante  mille  fiaucs  dont  c.e  fat  de 
Iternard , fîls  de  Samuel  Bernard  , et  fat  de  di.x 
millions , m’a  fait  banqueroute  en  mourant.  Adieu, 
mon  divin  ange  ; Jugez  Damiens  , et  portez  - vous 
bien. 


I 
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A M.  DE  BREMES. 

Ce  (Jimanehe. 

On  prétend  que  monsieur  voire  beau-frère,  le 
prêtre , voudrait  voir  une  picee  tirée  du  iVoii- 
feau-reslamcnt.  Nuus  prêchons  peut-être /'£n/a«t 
prodigue  jeudi , après  quoi  on  a pour  le  dessert 
un  0(>éra  bufla.  Prenez  vos  mesures  la -dessus, 
mou  cher  philosophe  ; si  ce  n'est  pas  jeudi  qu’on 
prêche , ce  sera  assurément  celte  semaine.  Bon- 
soir ; je  vous  serai  attache , à vous  cl  a la  philo.so- 
pho  votre  compagne  , toutes  les  semaines  de  m.a 
vie. 

A ,MAD.\ME  DE  FONTAIMi, 

A p&nts. 

A Uonrioo , 6 m&ri- 

I.e  bon  homme  Lusignan  dit  les  choses  les  plus 
tendres  a madame  de  Fontaine  et  consorts  ; il  est 
devenu  a présent  le  bon  homme  Euphénio  i dans 
l’Enfant  prmiigue  : c’est  un  vieillard  qui  aime 
toujours  la  bonne  compagnie;  jugez  s'il  vous 
chérit. 

Je  suis  impatient  de  savoir  si  voire  aimable  se- 
crétaire esteuGn  venu  h bout, avec  M.  de  Paulmy, 
d’une  aflairc  qui  était  si  dilOcile  avec  M.  d’Ar- 
genson.  il  est  arrivé  souvent  qu'on  a été  néglige 
liar  ceux  'a  qui  on  était  attaché , cl  i|u'on  réussit 
auprès  de  ceux  dont  on  devait  moins  attendre. 
Je  m'intéresse  aussi  aux  petits  chariots  : c'est  une 
chose  qui  certainement  |ieul  produire  de  grands 
avantages  ; mais  comment  faire  de  tels  préparatifs 
sccrèlemcnfi’  tout  ce  qui  est  nouveau  rebute  le  mi- 
nistère ; et  cette  invention  nouvelle  devient  inutile 
des  qu'elle  est  sue. 

Est-il  bien  sùr  enfin  qu'on  a fait  partir  cinquante 
mille  hommes , qn'on  va  faire  une  guerre  très  vive 
an-dehors,  c|  que  les  affaires  s'accommodent  au- 
dedans?  Pour  nous,  pauvres  Suisses,  nous  ne 
songeons  qu’a  des  plaisirs  tranquilles.  On  croit 
chez  les  badauds  de  Paris  que  toute  la  Suisse  est 
un  pays  sauvage  ; on  serait  bien  étonné  si  on  voyait 
jouer  Zaïre  h Lausanne,  mieux  qu’on  ne  la  joue 
a Paris  : on  serait  plus  surpris  encore  de  voir  deux 
cents  speclalcursaussibonsjugesqii’il  y eu  ail  eu 
Europe.  11  y a dans  mou  petit  jiays  roman  , car 

est  son  nom , beaucoup  d'esprit , beaucoup  de 
raison  , pioint  de  cabales,  point  d'intrigues  pour 
persécuter  ceux  qui  rendent  service  aux  lielles- 
Icttres.  Mous  sommes  libres , cl  nous  n'abusons 
point  de  notre  liberté  ; les  tribunaux  no  cessent 
point  de  rendre  justice  ; il  ii’y  a ni  margouillis- 
, ni  convulsionnaires  , ni  de  Robert-  François 
Damiens.  Notre  climat  vaut  mieux  «iiie  le  vôtre  ; 
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nous  avons  plus  long-temps  de  beaux  jours  ; il  n'y 
a que  de  trè’s  méchant  vin  aub)ur  de  Paris,  et 
nos  coteaux  en  produisent  d’excellcul  : nous  avons 
mangé , l’automne  et  l’hiver,  des  gclinotes  et  des 
grianneauxque  vous  ne  connaissez  guère.  Cepeu- 
dant,  ma  chère  nièce,  je  vous  regrette  de  tout 
mon  coeur  ; portez-vous  bien,  et  aimez-moi. 

A MADAME  I.A  COMTESSE  DE  LÜTZEL- 
BOURG. 

A Monrion,  prêt  de  LauMDDe,  8 mArs. 

J'ai  été  malade  , madame , et  j'ai  perdu  mon 
correspondant, qui  me  mandait  bien  des  nouvelles 
que  j'avais  l'bouneur  de  vous  envoyer.  Je  retombe 
dans  mon  néant.  Je  ne  sais  plus  si  les  troupes 
marchent  ou  non;  si  mon  pauvre  amiral  Bynga 
eu  la  tête  cassée.  Je  sais  seulement  que  les  Anglais 
ont  la  tête  bien  dure , ou  plutôt  le  cœur  ; que  l’Al- 
lemagne va  être  bouleversée  ; que  Paris  est  bien 
triste  ; que  l’argent  est  bien  rare , et  que  cette 
vie  n’est  pas  semée  de  roses.  La  chèvre  n’a  rem- 
porté de  Paris  que  le  mauvais  quolibet , Àtten- 
dez-moi  tout  l'orme.  Portez-vous  bien , madame; 
vivez  avec  votre  digne  amie  ; méprisez  ce  mal- 
heureux moude  comme  U le  mérite  ; conservez-moi 
vos  bontés. 

A M.  DUPONT, 

AVOCAT. 

A Moorion , près  de  Lacunne,  10  mars. 

Mon  cher  ami , les  Cramer  ont  dû  vous  envoyer 
celte  esquisse  des  sottises  et  des  atrocités  humaines 
depuis  l'illustre  brigand  Charlemagne , surnommé 
le  taint , jusqu'à  nos  ridicules  jours.  Plus  je  lis  et 
plus  je  vois  les  hommes,  plus  je  regrette  votre  so- 
ciété. Je  vis  pourtant  dans  le  pays  le  plus  libre 
et  le  plus  tranquille  de  la  terre  , et  où  il  y a de 
l’esprit  et  des  talents.  Si  je  vous  di.sais  qu'à  Lau- 
sanne nous  avons  joué  Zaïre  mieux  qu'à  la  co- 
médie de  Paris  ; que  nous  jonoos  aujourd’hui 
f Enfant  prodigue;  que , dans  peu  de  jours,  nous 
représentons  une  pièce  nouvelle  ; que  nous  avons 
un  très  joli  théâtre  ; que  notre  société  chante  des 
opéra  buffa  après  la  grande  pièce  ; qu’on  donne 
des  rafraichisseinents'a  tous  les  spectateurs  ; qu’en- 
suiteon  fait  des  soupers  eircllents,  me  croiriez- 
vous  ? Cela  n’est  pas  d’usage  à Colmar  ; mais  en 
récompense  vous  avez  des  jésuites  et  des  capucins. 
Soyez  bien  sùr  que  je  vous  regrette  an  milieu  de 
tous  nos  plaisirs  ; ils  étaient  faits  pour  vous.  Vou- 
lez-vous bien  avoir  la  bonté  de  demander  pour 
moi  au  libraire  Sehœpflin  deux  cxemplairra  des 
.4nnalct  deV Empire?  je  vous  serai  très  obligé.  Il 
n’aurait  qu’à  les  faire  rrmettre  au  coche  à mou 
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adresse,'»  Lausanne.  Je  lui  en  paierai  le  prix,  ou  i 
je  lui  enverrai  l A'ssai  sur  l'Histoire  tjénérale , à 
son  choix.  Je  vous  serai  1res  obligé. 

Mille  respects,  je  vous  prie,  à M.  le  pre- 
mier président  et  à madame  la  première.  Ma- 
dame Denis  et  moi  nous  vous  regrettons  egale- 
ment, nous  vous  aimerons  toujours,  ^ous  en  di- 
sons autant  à madame  Dupont. 

A M.LE  MARQUIS  DE  TUIBOUVILLE. 

A Monrion , près  de  Laosanno , tO  mare. 

Je  ne  sais  , mon  cher  cnnnère , si  je  vous  ai 
remercié  de  votre  roman  que  je  n’ai  pu  encore 
lire , ]>arce  que  je  ne  l’ai  point  reçu  ; mais,  au 
lieu  de  vous  remercier,  je  vous  félicite  : on  ne 
me  parle  que  de  son  succès  dans  tonies  les  lettres 
de  Paris.  Madame  Denis  ne  i>eul  sitôt  vous  écrire; 
elle  joue,  elle  apprend  des  rôles,  elle  est  en- 
tourec  de  ladleurs,  de  coiffeuses,  et  d’acteurs. 
Il  n’y  a point  de  Zulime  ; je  ne  sais  ce  que  c'est , 
et  je  veux  que  ni  vous,  ni  mademoiselle  Clairon, 
ui  moi  ne  le  sachions  ; mais  il  y a une  Fanime 
un  peu  différente;  nous  l'avons  jouée  h Lausanne 
dans  notre  pays  roman  ; et  tout  ce  que  je  sou- 
haite , c’est  qu’elle  soit  aussi  bien  jouée  h Paris  : 
je  n’ai  jamais  vu  verser  tant  de  larmes,  ^nos 
avons  ici  environ  deux  cents  personnes  qui  va- 
lent bien  le  parterre  de  Paris,  qui  n’écoutent 
que  leur  cceur  , qui  ont  beaucoup  d'esprit,  qui 
ignorent  les  cabales , et  qui  auraient  sifÔé  le  6’n- 
tiiuia  de  Crébillou.  Je  vous  embrasse  ; je  me 
meurs  d’envie  de  lire  le  roman.  Madame  Denis 
vous  en  dira  davantage  quand  elle  pourra. 

A M.  LEVE.SQUE  DR  BÜRIGNY. 

A Monrioo , 90  mars. 

On  ne  se  douterait  pas,  monsieur,  qu'un 
théâtre  établi  à Lausanne , des  acteurs  peut-être 
supérieurs  aux  comédiens  de  Paris,  enfin  une 
pièce  nouvelle,  des  S|)eclalcnrs  pleins  d’esprit , 
de  connaissances  et  de  lumières,  en  un  mut, 
tous  les  soius  qu’entrainent  de  tels  plaisirs,  m'ont 
empêché  do  vous  écrire  plus  tôt.  Je  fais  trêve  un 
moment  aux  charmes  de  la  poésie  et  aux  embel- 
lissements stnguliers  qui  ornent  notre  |>etit  pays 
roman , et  qui  fout  naitre  des  Ueurs  au  milieu 
des  neiges  du  mont  Jura  et  des  Alpes , pour  vous 
i citérer  mes  sincères  et  tendres  remerciements. 
Je  vous  en  dois  beaucoup  pour  la  bonté  que  vous 
avei  eue  de  remarquer  quelques  unes  des  inadver- 
tances de  celte  Histoire  générale.  Je  vous  en  dois 
davantage  pour  1a  Vie  d'Erasme  et  jiour  celle  de 
Grotius,  que  vous  voulci  bien  me  promettre.  Par 
qui  pouvaient-ils  être  mieux  célébrés  que  par  un 


homme  qui  a toute  leur  science  et  tous  leurs  sen- 
timents? J’ai  vu  un  petit  manuscrit  de  M.  de 
Pouilli  (que  je  regretterai  toujours)  sur  Grotius  ; 
mais  c'était  un  ouvrage  très  court,  qui  entrait 
dans  fort  peu  de  détails. 

J’attends  avec  impatience  le  présent  dont  vous 
avei  la  bouté  de  m’honorer.  Je  ne  vous  enverrai 
Y Histoire  générale  qu'avec  les  corrections  dont 
je  vous  ai  l'obligation.  On  en  fait  usage  dans  une 
seconde  édition , mais  il  faut  laisser  écouler  la 
première.  Les  libraires  à qui  j’en  ai  fait  présent 
se  sont  avisés  d’en  tirer  sept  mille  exemplaires 
pour  une  première  édition  que  je  ne  regarde  que 
comme  un  essai , et  comme  une  occasion  de  re- 
cueillir les  avis  des  hommes  éclairés.  La  Vie  d’É- 
rasme et  celle  de  Grotius  serviront  beaucoup  il 
me  remettre  dans  la  bonne  voie. 

A M.  PALISSOT. 

A Monrion,  près  da  Lattunne. 

Votre  dernière  lettre , monsieur , est  remplie 
de  goût  et  de  raison.  Elle  redouble  l’estime  et  l’a- 
mitié que  vous  m'avci  inspirées.  Il  est  vrai  qu’il 
y a bien  des  charlatans  de  physique  et  de  littéra- 
ture dans  Paris;  mais  vous  m’avouerez  que  les 
charlatans  de  politique  et  de  théologie  sont  plus 
dangereux  et  plus  haïssables.  L’homme  dont  vous 
me  parlez  est  do  moins  on  philosophe;  il  est 
très  savant,  il  a été  persécuté  : il  est  au  nombre 
de  ceux  dont  il  faut  prendre  le  parti  contre  les 
ennemis  de  la  raison  et  de  la  liberté. 

Les  philosophes  sont  un  petit  troupeau  qu’il 
ne  faut  pas  laisser  égorger.  Ils  ont  leurs  défauts 
comme  les  autres  hommes  ; ils  ne  font  pas  tou- 
jours d’excellents  ouvrages  ; mais,  s’ils  pouvaient  se 
réunir  tous  contrerenneinicommun, ce  serait  un« 
bonne  affaire  pour  le  genre  humain.  Les  monstres, 
nommésjaiisénistesetmolinistes,  aprèss’être  mor- 
dus, aboient  ensemble  contre  les  pauvres  parti- 
sans de  la  raison  et  de  l’humanité.  Ceux-ci  doi- 
vent au  moins  se  défendre  contre  la  gueule  de 
ccux-l'a. 

On  m’avertit  que  le  libraire  Lambert  achève 
d’imprimer  on  énorme  fatras  ; et  dans  ce  chaos 
il  y a quelque  germe  de  philosophie.  Je  me  datte 
qu’il  vous  le  présentera  : il  me  fera  un  très  grand 
plaisir  de  vous  donner  celle  faible  marque  des 
sentiments  que  je  vous  dois.  Cette  philosophie 
dont  je  vous  parle  exclut  les  formes  visigothes  de 
votre  très  humble.  Je  vous  embrasse. 

A M.  SADRIN. 

J’entre  dans  vos  peines , monsieur , et  je  les 
partage  d’autant  plus  que  je  les  ai  maJbeareuse- 
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mpiil  renonvcloos , en  cherrlianl  la  vciilé.  I.e 
ilmiic  par  lequel  je  liuis  l'arlide  de  La  Molle 
n'est  point  une  accusation  contre  feu  monsieur 
votre  père;  au  contraire,  je  dis  expressément 
qu'il  ne  fut  jamais  suiipçouné  de  la  plus  léjtcre 
satire , pendant  plus  de  trente  années  écoulées 
depuis  ce  funeste  procès.  J'aurais  dû  dire  qu'il 
o'en  fut  jamais  soupçonné  dans  le  public,  car  je 
TOUS  avouerai , avec  celle  franchise  qui  rèpnc 
(bas  mon  Histoire,  et  je  vous  confierai  à vous 
seul , qu'il  iiic  récila  des  couplets  contre  La 
.Molle.  Voici  la  fin  d'un  de  ces  couplets  dont  je 
me  .souviens  ; 

De  tO(u  le»  ver»  du  fruid  La  M(itle , 

Que  te  [ade  de  Boiissel  note , 

Il  n'en  est  ipi'uri  seul  de  mon  {;o(it . 

Quel  ? ijui  tail  être  heurrux  lail  tout. 

Je  ne  ferai  jamais  usage  de  celle  anecdote , 
mais  vous  devez  sentir  que  mon  doute  est  sin- 
cère ; et  il  faut  bien  qu'il  le  soit , puisque  je  l'cs- 
pose  'a  Tous-méme.  Vous  devez  sentir  encore  Je 
quel  poids  est  le  testament  de  mort  du  malheureux 
Rousseau.  Il  faut  vous  ouvrir  mnn  emur;  je  ne 
voudrais  pas  , moi,  il  ma  mort , avoir  à me  re- 
procher d'avoir  accusé  un  innocent  ; et , soit  que 
tout  périsse  avec  nous,  soit  que  notre  âme  se 
réunisse  à l'Ëlre  des  êtres  , après  celte  malheu- 
reuse vie,  je  mourrais  avec  bien  de  l'amertume, 
si  je  m’étais  joint , malgré  ma  conscience , aux 
cris  de  la  calomnie. 

Il  y a ici  une  autre  con.sidcration  importante. 
On  m'avait  assuré  votre  mort , il  y a quelques  an- 
nées, et  je  vous  avais  regretté  bien  siucèrement. 
J'ai  peu  de  correspondance  a Paris , que  je  n’ai 
jamais  aimé , et  où  j'ai  1res  |>eu  vécu.  Je  n'ai  ap- 
pris que  par  votre  lettre  que  vous  étiez  encore 
en  vie.  Je  me  trouve  dans  la  même  vdle  où  mon- 
sieur votre  père  habita  long-temps;  car  je  passe 
mes  étés  dans  une  petite  terreauprès  de  Genève, 
et  mes  hivers  à Lausanne.  Je  vois  de  quelle  con- 
séquence il  est  pour  vous  que  les  accusations  con- 
signéesconlre  la  mémoire  de  monsieur  votre  ()crc, 
dans  le  Supplément  au  Ilayle , dans  le  Supplé- 
ment au  Moréri,et  dans  les  journaux,  soient 
pleinement  réfutées.  Le  temps  est  venu  où  je  peux 
tâcher  de  rendre  ce  service,  cl  peut-être  n’y  a- 
l-d  point  d'ouvrage  plus  propre  à justifier  sa 
mémoire  qu’une  Histoire  générale  aus.si  impar- 
tiale que  la.  mienne,  ün  en  fait  actuellement  une 
seconde  édition  ; et,  quoique  le  septième  volume 
soit  imprimé , je  me  hâterai  de  faire  réformer  la 
feuille  qui  renferme  l'article  de  M.  Joseph  Sau~ 
l'ui.  11  y a eucure , à la  vérité , quelques  vieillards 
a Lausanne  qui  sont  bien  rélifs,  mais  j’espère  les 
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faire  taire  ; ei  le  témoignage  d'un  historien  qui 
est  sur  les  lieux  sera  de  quelque  [wids. 

Il  ne  s'ag.t  ici  d’accuser  personne  ; il  s'agit  de 
jtislilicr  un  homme  dont  la  famille  subsiste,  et 
dont  le  fils  mérite  les  plus  grands  égards  ; mais 
je  ne  ferai  rien  sans  savoir  si  vous  le  voulez,  et 
si  les  memes  considérations  qui  ont  retenu  votre 
plume  ne  vous  portent  pas  à ariêter  la  mienne, 
l’aricz-moi  avec  la  nicrae  liberté  que  je  vous 
parle.  Si  vous  avez  quelque  chose  de  particulier 
b me  faire  connaître  sur  l’affaire  des  couplets, 
instruisez-moi,éclairez-moi , et  mettez  mou  cœur 
b son  aise. 

Koindin  était  un  fou  atrabilaire.  Le  complot 
qu  il  suppose  entre  un  poète  , un  géomètre , et 
un  joaillier,  est  absurde;  mais  la  déclaration 
de  lloiisseau , en  mourant , est  (|uelque  chose.  Je 
voudrais  savoir  si  monsieur  votre  père  n’en  a 
pas  fait  une  de  son  côté.  En  ce  cas , il  n’y  aurait 
pas  b balancer  entre  son  testament  soutenu  d'une 
sentence  juridique  , et  le  leslanicnt  d'un  homme 
condamné  par  la  même  sentence.  Enfin  tous  deux 
sont  morts,  et  vous  vivez;  c’est  votre  repos,  c'est 
votre  bonnenrqui  m'intéresse. 

On  me  mande  que  le  libraire  Lambert  travaille 
à une  édition  de  r£.’ssai  sur  l’ Histoire  générale  ', 
vous  pourriez  vous  informer  de  ce  qui  en  est. 
J'enverrais  b Lambert  un  article  sur  monsieur 
votre  père.  Comptez  que  ce  sera  une  très  grande 
satisfaction  pour  moi  de  pouvoir  vous  marquer  les 
sentiments  avec  lesquels  j'ai  l'honneur  d'être,  etc. 

A M.  THIERIOT. 

A Mo((rton,  SS  mars. 

.Uoncher  et  ancien  ami , de  tous  les  éloges  dont 
vous  comblez  ce  faible  Essai  sur  l' Histoire  géné- 
rale , je  n’adopte  que  celui  de  l'impartialité , de 
l'amour  extrême  pour  la  vérité , du  zèle  pour  le 
bien  public,  qui  ont  dicté  cet  ouvrage. 

J 'ai  fait  tout  ce  que  j'ai  pu , toute  ma  vie , pour 
contribuer  b étendre  cet  esprit  de  philosophie  et 
de  tolérance  qui  semble  aujourd'hui  caractériser 
le  siècle.  t’Æl  esprit  qui  anime  tous  les  honnêtes 
gens  de  l’Euroiic  a jeté  d'heureuses  racines  dans 
ce  pays  où  d'aliorJ  le  soin  do  ma  mauvaise  santé 
m’avait  omduit , et  où  la  reconnaissance  cl  la 
douceur  d'une  vie  tranquille  m'arrêtent. 

Ce  n’est  pas  un  petit  exemple  du  progrès  de 
la  raison  humaine,  qu'un  ail  imprimé  b Genève, 
dans  cet  £ssai  sur  l' Histoire , a'iec  l'approbation 
publique,  que  Calvin  avait  uue  âme  atroce  aussi 
bien  qu'uu  esprit  éelaiié. 

Le  meurtre  de  Servet  parait  aujoord  hui  abo- 
minable; les  Hollandais  rougissent  de  celui  de 
Barneveldt. 
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Je  ne  sais  eiirore  si  les  Anglais  auront  à se  ro- 
(irocher  relui  de  l’aiuiral  Ilyng: 

Mais  savez-vous  que  vos  querelles  absurdes, 
et  enfin  l'atlenlat  de  ce  monstre  Damiens , m’at- 
tirent des  reproches  de  toute  l’Europe  littéraire? 
Est-ce  lï  , me  dit-on , cette  nation  que  vous  avez 
peinte  si  aimable,  et  ce  siècle  que  vous  avez 
))cint  si  sage?  A cela  je  réponds  , comme  je  peux, 
qu’il  y a des  hommes  qui  ne  sont  ni  de  leur  siècle 
ni  de  leur  pays.  Je  soutiens  que  le  crime  d on 
scélérat  et  d’un  insensé  de  la  lie  du  peuple  n'est 
point  l'effet  de  l'esprit  du  temps.  Chàlel  et  Ra- 
vaillac furent  enivrés  des  fureurs  épidémiques 
qui  ri^gnaient  eu  France  : ce  fut  l’esprit  du  fana- 
tisme public  qui  les  inspira  ; et  cela  est  si  vrai , 
que  j’ai  lu  une  Apologie  pour  Jean  Châlel  et 
scs  fauteurs , imprimée  pendant  le  proew  de  ce 
malheureux.  Il  n’en  est  pas  ainsi  aujourd'hui  : 
le  dernier  atleutat  a saisi  d'étonuement  cl  d'hor- 
reur la  France  et  l’Europe. 

Nous  détournons  les  yeux  de  ces  abominations 
dans  notre  pelit  pays  roman  , appelé  autrement  le 
paysde  Vaud,  le  long  des  bords  du  beau  lac  Léman; 
nous  y fesons  ce  qu’on  devrait  faire  à Paris,  nous 
y vivons  tranquilles  ; nous  y cultivons  les  lettres 
sans  cabale. 

Tavernicr  disait  que  la  vue  de  Lausanne  sur 
le  lac  de  Genève  ressemble  ’a  celle  de  Constanti- 
nople; mais  ce  qui  me  plaît  davantage,  c’est 
l'amour  des  arts  qui  anime  tous  les  honnêtes  gens 
de  Lausanne. 

ün  ne  vous  a point  trompé  quand  on  vous  a 
dit  qu’on  y avait  joué  Zaïre,  l'Enfant  prodigue, 
et  d’autres  pièces , aussi  bien  qu’on  pourrait  les 
représenter  à Paris  ; n'en  soyez  point  surpris , on 
ne  parle , on  ne  conuait  ici  d’autre  langue  que  la 
nôire  ; presque  toutes  les  familles  y sont  fran- 
çai.ses , et  il  y a ici  autant  d’esprit  et  de  goût 
qu'en  aucun  lieu  du  monde. 

On  ne  connaît  ici  ni  cette  plate  cl  ridicule  His- 
toire de  la  guerre  de  17-11  , qu’on  a imprimée  è 
Paris  sous  mon  nom , ni  ce  prétendu  Portefeuille 
trmii  c , où  il  n’y  a pas  trois  morceaux  de  moi , 
ni  cette  infâme  rapsodie , intitulée  la  Pucellc 
d'Orlému , remplie  des  vers  les  plus  plats  et  les 
plus  grossiers  que  l’ignorance  cl  la  stupidité  aient 
jamais  fabriqués,  et  des  insolences  les  plus  atroces 
que  l’effronterie  puisse  mettre  .sur  le.  papier. 

Il  faut  avouer  que  depuis  quoique  temps  on  a 
fait  à Paris  des  choses  bien  terribles  avec  la  plume 
et  le  canif. 

Je  suis  consolé  d’étre  loin  de  mes  amis  , en  me 
voyant  loin  de  toutes  ces  énormités  ; et  je  plains 
une  nation  aimable  qui  produit  des  monstres. 


A M.  DE  MONCRIF. 

A Honrion , t7  mirâ- 

Mon  cher  confrère , j'ai  été  enchanté  de  votre 
souvenir,  et  affligé  de  la  bienséance  qui  empêche 
le  roailre  du  château  d'écrire  un  petit  mut  ; mais 
je  conçois  qu'il  aura  été  excédé  de  la  multitude 
des  lettres  inutiles  et  embarrassantes  auxquelles 
on  n'a  que  des  choses  vagues  à répondre.  Il  est 
toujours  bon  qu’il  sache  qu’il  y a deux  espèces  de 
Suisses  qui  l'aiment  de  tout  leur  coeur.  Taverr 
nier,  qui  avait  acbelé  la  terre  d'Aub<tnne,à 
quelques  lieues  de  mon  ermitage , interrogé  par 
Louis  XIV  (murquoi  il  avait  choisi  une  terre  en 
Suisse , répondit  comme  vous  savez  : Sire , j'ai 
été  b'icn  aise  d’avoir  quelque  chose  qui  ne  fût 
qu’a  moi.  Je  n'ai  pas  tant  voyagé  que  Tavernicr, 
mais  je  finis  comme  lui. 

Vous  avez  donc  soixante-neuf  ans , mon  cher 
ciiuficro  ; qui  est-ce  qui  ne  les  a pas  à peu  près? 
Voici  le  tcmyis  d’étre  ’a  soi , et  d’achever  tranquil- 
lement sa  carrière.  C’est  une  belle  chose  que  la 
tranquillité  I Oui , mais  l’ennui  est  de  sa  connais- 
sance cl  de  sa  famille.  Pour  chasser  ce  vilain  pa- 
rent, j’ai  établi  un  théâtre  ’a  Lausanne,  où  nous 
jouons  Zaïre  , Alsire , l'Enfant  prodigue,  et 
môme  des  pièces  nouvelles.  N’allez  pas  croire  que 
ce  soient  des  pièces  et  des  acteurs  suisses  ; j’ai 
fait  pleurer , moi  bon  homme  Lusignan  , un  par- 
terre très  bien  choisi  ; cl  je  souhaite  que  les  Clai- 
ron et  les  Gaussin  jouent  comme  madame  Denis. 
Il  n’y  a dans  Lausanne  que  des  familles  françaises, 
des  mœurs  françaises , du  goût  français , bean- 
cunp  de  noblesse , de  très  bonnes  maisons  dans 
uue  très  vilaine  ville.  Nous  n’avnusde  suisse  que 
la  cordialité  ; c'est  l'âge  d’or  avec  les  agréments 
du  siècle  de  fer. 

Je  suis  histrion  les  hivers  à Lausanne , et  je 
réussis  dans  les  rôles  de  vieillard  : je  suis  jardi- 
nier au  printemps,  à mes  Délices,  près  de  Ge- 
nève, dans  un  climat  plus  méridional  quo  le 
vôtre.  Je  vois  de  mon  lit  le  lac , le  Rhône  , et  une 
autre  rivière.  Avez-vous,  mon  cher  confrère,  un 
plus  bel  aspect?  avez-vous  des  tulipes  au  mois 
de  mars?  Avec  cela  , on  barbouille  de  la  philo- 
sophie et  de  l'histoire  : on  se  moque  des  sottises 
du  genre  humain  et  delà  cbarlataneriede  vos  phy- 
siciens qui  croient  avoir  mesuré  la  terre , et  de 
ceux  qui  passent  pour  des  hommes  profonds, 
parce  qu'ils  ont  dit  qu'on  fait  des  anguilles  avec 
de  la  pâte  aigre. 

On  plaint  ce  pauvre  genre  humain  qui  s’égorge 
dans  notre  continent  à propos  de  quelques  ar- 
pents de  glace  au  Canada.  On  est  libre  comme 
l'air  depuis  le  malin  jusqu’au  soir.  Mes  vergers, 
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fîmes  vipncs,  et  moi,  nous  ne  devons  rien  à 
liersonne  C'esl  encore  l'a  ce  que  je  voulais , niais 
je  voudrais  aussi  (Ire  moins  élnignû  de  vous  ; 
c'est  dommage  que  le  pays  de  Vauil  ne  louche  pas 
i la  Touraine. 

Adieu , Tilhon  et  l'Aurore.  Avez-vous  gagné 
vos  soixante  cl  neuf  ans  au  métier  de  Tilhon'?  Je 
vous  embrasse  tendrement.  Le  Suisse  Voltaire. 

A M.  LE  MARECHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

6 avril. 

Vous  savez  , il  y a du  temps , mon  héros , la 
glorieuse  victoire  que  I ancien  ministère  anglais 
a remportée  sur  l'amiral  Byng  'a  Porlsmoulh; 
nais  vous  ne  savez  peut-être  pas  avec  quelle  hau- 
teur la  plus  saine  partie  de  la  nation  joint  les 
cris  do  l'indignation  et  de  la  pitié  à ceux  de  toute 
l'Europe.  On  cite  votre  lémuignago  comme  la 
preuve  la  plus  authentique  de  l'iunocencc  de 
Byng;  et  vous  avez  la  gloire  d'avoir  vaincu  les 
Anglais  et  de  les  faire  mugir.  Je  m'attenilais 
que  vous  ne  vous  en  tiendriez  pas  l'a;  et,  quoique 
l'exercice  d'année  de  premier  gentilhomme  de  la 
chambre  soit  une  très  belle  chose,  j'csjérais  que 
les  bords  de  l'Elbe  [loorraicnt  être  aus.si  glorieux  i 
pour  vous  que  la  Méditerranée.  Le  roi  de  Prusse 
parait  toujours  fort  gai  ; il  disait  que  les  Fran- 
çais loienvoyaicntviugt-qualrcmille  perruquiers: 
il  se  trouve  qu'on  lui  en  dépêche  cent  mille.  Il 
y a Ih  de  quoi  se  peigner , à ce  que  disent  les  po- 
lissons. Pour  moi , je  ne  me  mêle  que  des  héros 
de  théâtre  : nous  avons  fait  à Lausanne  uue 
troupe  excellente , et  je  vous  souhaite  d'aussi  bons 
acteurs.  M.  d'Argenlal  prétend  toujours  que  la 
comédie  est  un  des  premiers  devoirs  d'un  hon- 
nête homme.  Le  maréchal  de  Villars  aima  les 
spectacles  jusqu'à  l’âge  de  quatre-vingts  ans  : 
faites-en  autant,  monseigneur,  et  que  l'héroTsme 
que  vous  voyez  à Versailles,  de  quelque  côté  que 
vous  tourniez  les  yeux , ne  vous  fasse  pas  négli- 
ger les  grands  hommes  do  l'antiquité. 

Les  deux  Suisses,  plus  Suisses  que  jamais,  vous 
renouvellent  leurs  hommages.  Vous  connaissez  le 
très  tendre  respect  du  Suisse.  V. 

A MADAME  LA  COMTESSE  DE  LUTZELBOURG. 

Prêt  de  Laoâanne , 6 avril- 

Quand  je  sais  quelque  chose,  madame,  j'écris  ; 
quand  je  ne  sais  rien,  je  me  tais.  Hors  la  malailie 
dont  est  mort  monsieur  Damiens , il  n'est  rien 
parvenu  à ma  connaissance.  Si  vous  savez  quel- 
ques bagatelles  du  Rhin  , de  l'Elbe,  du  Niémen  , 
ayez  la  bonté  d’en  faire  part  aux  solitaires  des  Dé- 
lices. Il  faut  regarder  Ions  ces  événements  comme 
Jf. 
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une  tragédie  que  nous  voyous  d’une  lionne  loge 
où  nous  sommes  très  à notre  aise.  Restez  long- 
temps dans  la  vôtre  avec  votre  digne  amie.  Con- 
servez-moi  vos  bontés  , cl  priez  toutes  deux  pour 
Marie. 

A M.  LE  MARECHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

Aul  Dclicoi , SO  avril 

Mon  /léros  ,11  y a long-temps  que  j'ai  l'honneur 
d’être  de  votre  avis  sur  bien  des  choses , et  j'en 
serai  sans  doute  encore  sur  tous  vos  acteurs 
tragiques.  Je  les  crois  1res  médiocres  ; mais  Le- 
kain  leur  est  fort  sufiérieur,  à ce  que  dit  le  public. 
Il  y a , sur  de  plus  grands  et  de  plus  nobles  théâ- 
tres , des  acteurs  qui  ne  valent  pas  mieux,  et  qn< 
sont  employés  et  récompensés.  Ce  siècle-ci  est  plus 
fécond  en  loteries  qu'en  grands  hommes  : il  y aura 
toujours  des  jeunes  gens  qui  rempliront  les  grandes 
places  , il  n'y  en  aura  pas  qui  aient  votre  gloire. 
C’est  surtout  chez  les  étrangers  que  celte  gloire 
est  mise  à son  prit  : la  c.ibalc  et  l'envie  ne  peu- 
vent séduire  ceux  qui  sont  sans  intérêt , et  qui 
n'en  croicnt'quc  les  faits  et  la  renommée.  Je  vou- 
drais que  vous  entendissiez  les  voyageurs  que  je 
vois  quelquefois  dans  mes  ermitages  allobroges  et 
sui.sses,  vous  seriez  content  deux  et  de  vous;  mais 
quoique  vous  puissiez  avoir  quelques  jaloux  en 
France , vous  devez  y avoir  bien  peu  de  rivaux  , 
et  je  doute  qu’il  y ail  beaucoup  d’hommes  que  le 
public  ose  placer  à vos  côtés.  Vous  prétendez 
qu'il  n'y  a de  hou  que  la  santé  ; je  sens  mieux 
que  vous , mon  héros,  de  quel  prix  elle  est,  puis- 
que je  l'ai  perdue;  mais,  de  grâce,  comptez  la 
gloire  dont  vous  jouissez  pour  quelque  chose. 
Achille  , dans  Homère  , dit  que  la  gloire  est  une 
chimère  quand  il  est  en  colère;  mais,  dans  le 
fond  de  son  cœur,  il  l'aime  à la  folie. 

Le  Salomon  du  IS’ord  en  aura  beaucoup!  je 
parle  de  gloire  et  non  de  folie]  s’il  se  lire  du  pré- 
cipice sur  le  bord  duquel  il  s'est  mis  ; il  y est  avec 
plus  de  deux  cent  mille  hommes,  et  c'en  est  assez 
pour  attendre  les  événemenLs.  Les  Russes  ne  pa- 
raissent point  : il  semble  fort  difficile  aux  Autri- 
chiens de  pénétrer  dans  les  défilés  de  la  Silésie  , 
de  la  Lusace,  et  de  la  Saxe.  Je  crois  que  vos  trou- 
pes pourront  aller  sans  obstacles  jusqu'au  fond  de 
la  Wesiphalie,  et  c'est  assurément  une  grande  perte 
pour  lui.  Il  vous  attend  peut-être  à Magdeboiirg  : 
s'il  vous  donne  bataille  dans  les  plaines , auprès 
de  celle  ville , il  parait  qu'alors  il  joue  un  jeu 
avantageux  ; car,  s'il  est  battu,  il  couvre  tout  son 
pays  par-delà  âlagdebourg  ; cl,  s'il  vous  arrive  un 
malheur,  où  sera  votre  retraite? 

Il  faut  que  j’aie  une  terrible  confiance  en  vos 
bontés , pour  oser  vous  dire  les  rêveries  qui  mt 
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l>usent  pir  la  (ttc.  Pardon,  monseigneur,  si,  moi 
i)ui  no  connais  qne  les  cvôuemenLs  passas , et  en- 
core a^sez  mal , j'ose  parler  ainsi  do  présent  de- 
vant vous.  C'est  'a  celui  qui  a fait  de  grandes  cho- 
ses juger  de  la  grandescènequis'ouvre.  La  pièce 
est  belle  et  bien  intriguée;  si  vous  étiez  acteur,  je 
répondrais  du  cinquième  acte. 

Madame  Deuis  cl  moi  nous  sommes  réunis  tou- 
jours dans  nos  transports  pour  vous  : recevez  les 
tendres  respects  do  Suisse,  etc. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  THIBOUVILLE. 

Ass  Otlins,  8 mil. 

'Votre  roman  , mon  cher  Catilina , fait  les  déli- 
ces des  Délices.  Noos  l'avons  reçu  oontre-sigoé 
Trudaine,  et  nous  l’avons  dévoré.  Madame  Denis 
serait  bien  plus  propre  que  moi  'a  vous  détailler 
tout  ce  qui  noos  a fait  plaisir.  Les  nièces  entendent 
mieux  que  les  oncles  à rendre  compte  des  senti- 
ments ; elles  ont  des  délicatesses  que  les  vieux  on- 
cles n'ont  pas  ; elle  vous  écrirait  vingt  pages , si 
elle  n'était  pas  un  peu  malade.  Pour  moi , je  m'i- 
magine que  vous  viendriez  faire  un  second  roman 
aux  Délices,  si  vous  n'éticz  pas  enchaîné  b Neuilly; 
vous  verriez  si  les  bords  du  lac  Léman , tout  Lé- 
man qu'il  est,  ne  valent  pas  bien  ceux  de  la  Seine. 
Au  reste , croyez  que  je  n'ai  pas  plus  d’envie  de 
me  mêler  des  affaires  de  vétro  tbéltre  que  de 
relies  de  la  Bohême,  et  j’espère  que  M.d'Argcntal 
secondera,  par  sa  sages.'c,  mon  goût  pour  le  repos. 
Je  n'ai  que  trop  été  livré  au  public  , et  j'aime 
mieux  m'amuser  sans  regret  avec  mes  Suisses  , 
que  de  m'exposer  <i  votre  parterre.  Il  faut  avoir 
l'esprit  de  son  âge , et  finir  tranquillement  sa  car- 
rière. Jouisses  des  plaisirs  de  la  vôtre,  et  tan- 
dis qu'on  SC  bat  en  Amérique  et  en  Europe,  sur 
l'Océan  et  sur  la  Méditerranée , vivez  gaiement  à 
Ncuilly  ; continuez  'a  mettre  dans  vos  ouvrages  les 
agréments  de  votre  vie.  Les  deux  ermites  des  Dé- 
lices s'intéressent  è vos  plaisirs , mais  ma  compa- 
gne vous  le  dira  mieux  que  moi. 

A M.  LEVESQUE  DE  BURICNY. 

Aqx  DéHeets  10  mai. 

Je  ne  puis  lmp  vous  remercier , monsieur , 
de  votre  présent.  Vous  vous  associez  è la  glaire 
d'Érasme  et  de  Grotius,  en  écrivant  si  bien  leur 
histoire.  On  lira  plus  ce  que  vous  dites  d'eux  que 
leurs  ouvrages.  Il  y a mille  anecdotes  dans  ces 
deux  Vies , qui  sont  bien  précieuses  pour  les  gens 
de  lettres.  Ces  deux  hommes  sont  heureux  d'être 
venus  avant  ce  siècle;  il  nous  faut  aujourd'hui 
uuelque  chose  d'un  pitu  plus  fort;  ils  sont  venus 
an  commencement  dn  epas  ; nous  sommes  ivres  à 


présent , nous  demandons  du  vin  dn  Cap  et  ch 
l’eau  des  Barbades. 

J'espère  vous  présenter  dans  un  an,  si  je  vis, 
celte  Uitloire  générale  dont  vous  avez  souffert 
l'esquisse.  Je  n'ai  |>as  peint  les  docteurs  assez  ridi- 
cules , les  hommes  d'clat  assez  méchants  , et  la 
nature  assez  folle.  Je  me  corrigerai,  je  dirai  moins 
de  vérités  triviales,  et  plus  de  vérités  intéressantes. 
Je  m'amuse  è parcourir  les  Petites-Maisons  de 
l’univers;  il  y a peut-être  de  la  folie  à cela,  mais 
elle  est  instructive.  L'histoire  des  dates,  des  généa- 
logies, des  villes  prises  et  reprises,  a son  mérite  ; 
mais  l’histoire  des  moeurs  vaut  mieux,  h mon  gré; 
en  tout  ras,  j’écrirai  sur  les  hommes  moins  qu’on 
n’a  écrit  sur  les  insectes. 

Je  finis  pour  reprendre  l'hisloiro  des  Grotius , 
et  pour  avoir  un  nouveau  plaisir.  Conservex-moi 
vos  bontés , monsieur,  et  soyez  persuadé  de  la 
tendre  estime  de  votre,  etc. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

Aax  DétlcM , IS  nul. 

J'ai  admiré,  mon  cher  et  ancien  ami , la  bonté 
de  votre  âme,  dans  le  compte  que  vous  avez  dai- 
gné me  rendre  des  aventures  de  mademoiselle  de 
Ponthieu  ; mais  je  n'ai  pas  été  moins  surpris  de  la 
netteté  de  votre  exposé  dans  on  sujets!  embrouillé. 
On  ne  peut  mieux  rapporter  un  mauvais  procès; 
vous  auriez  été  on  excellent  avocat-général.  J'ai 
tardé  trop  long-temps  'a  vous  remercier. 

Jcn’ai  nulle  envie  (ïeme  mettre  actuellement  dans 
la  foule  de  ceux  qui  donnent  des  pièces  an  public; 
il  est  inutilcd’cnvoyer  son  plat  èceux  qu'on  crève 
de  bonne  chère.  Je  ne  veux  présenter  mes  oiseaux 
du  lac  Léman  que  dans  des  temps  de  jeûne.  Vous 
savez  d’ailleurs  qu'on  n'est  pas  oisif  pour  être  un 
campagnard  ; il  vaut  bien  autant  planter  des  ar- 
bres , que  faire  des  vers.  Je  n'adressse  point  d'Ê- 
pHre  à mon  jardinier  Antoine  ; mais  j'ai  assuré- 
ment nue  plus  jolie  campagne  que  Boileau , et 
ce  u'est  point  la  fermière  qui  ordonne  nos  sou- 
pers. 

J'ai  eu  la  curiosité  autrefois  de  voir  cette  mai- 
son de  Boileau  ; cela  avait  l'air  d’un  fort  vilain 
petit  cabaret  borgne  : aussi  Despréaux  s'en  défit- 
il  , et  je  me  flatte  que  je  garderai  toujours  mes 
Délices. 

J’en  MiU  plus  unourcfu , plia  la  niioD  m'éctaire. 

Je  n'ai  guère  vu  ni  un  plus  beau  plain-pied  ni 
des  jardins  plus  agréables , et  je  oe  crois  pas  que 
la  vue  du  Bosphore  soit  si  variée.  J’aime  b vous 
parler  campagne  ; car,  on  vous  êtes  actoellemeni 
b la  vôtre , ou  vous  y allez.  On  dit  que  vous  eu 
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*v»  fait  un  tiia  jnli  séjour  , c'ost  (Jonimago  qu’il 
soit  si  éloigné  de  mon  lac.  Je  me  flatte  que  la  sanlé 
de  M.  l'abbé  du  Resnel  est  rafTerinie,  et  que  la  vôtre 
n'a  pas  besoin  do  l'élre.  C'est  là  le  point  impor- 
tant , c'est  le  rondement  de  tout , et  l'empire  de  la 
terre  ne  vaut  pas  un  bon  estomac.  Je  souffre  ici 
bien  moins  qu’ailleurs,  mais  je  digère  presque 
aussi  mal  que  si  j’étais  dans  une  cour  ; sans  cela, 
je  serais  trop  beurcui  ; mais  madame  Denis  digère, 
et  cela  suflit  : vous  m'avouerez  qu'elle  en  est  bien 
digne , après  avoir  quitté  Paris  pour  moi. 

Bonsoir,  mon  clier  et  ancien  ami.  J'ai  toujours 
oublié  de  vous  demander  si  les  trois  academies, 
dont  Fontenelle  était  le  doyen  , ont  assisté  à son 
convoi.  Si  elles  n'ont  pas  fait  cet  huniieiiraui 
lettres  et  à elles-mêmes , je  les  déclare  barbares. 

A M.  DARGET. 

Au  Délicea,  w mal  I7ST. 

On  gite  ses  yeux  , mon  cher  et  ancien  ami,  en 
lisant , en  buvant , et  en  fesant  mieux  : voyez  si 
vous  n'étes  pas  coupable  de  quelque  excès  dans 
ces  trois  belles  opérations.  Se  frotter  les  yeux 
d'eau  tiède  en  hiver,  et  d'eau  fraîche  en  été , est 
tout  CO  qu’il  y a de  mieux  ; frotter  n'est  pas  le 
mot,  c’est  bassiner  que  je  voulais  dire;  les  re- 
mèdes les  plus  simples  sont  les  meilleurs  en  tout 
genre. 

Je  vous  assure  que  je  suis  bien  fâcbé  que  ce  ne 
soit  pas  vous  qui  achetiez  la  terre  de  M.  de  Boisi. 
Elle  n’est  qu'à  une  lieue  de  chez  moi.  Le  cb&teau 
n’est  pas  si  agréable  que  ma  maison , ii  s’en  faut 
beaucoup  ; mais  c’est  une  terre  très  vivante , et 
mon  petit  domaine  est  très  ruinant  ; j'ai  préféré 
dulee  ulUi. 

Eh  bien , voilà  doue  comme  on  traite  ce  cher 
frère , à qui  on  dit  des  choses  si  tendres  dans  l’é- 
pltre  dédicatoire  I Je  ne  sais  plus  où  j’en  suis  sur 
tout  cela.  Il  peut  encore  arriver  malheur  : on  peut 
avancer  trop  loin  : des  Cyrus  peuvent  trouver  des 
Tomiris  : il  nefautqu’un  coupe-gorge  pour  ruiner 
un  grand  joueur.  J’enfile  des  proverbes  comme 
Sancho-Panfa , mais  c'est  que  je  suis  accoutumé 
aiuc  Don  Quiebottes  : voyez  comme  a fini  Char- 
les XII.  Bienheureux  qui  vit  fort  loin  de  tous  ces 
Illustres  et  dangereux  mortels  ! Figurez-vous  que 
Patknl  a demeuré  deux  ans  à quatre  pas  de  chez 
moi  ; donc  il  ne  faut  pas  en  sortir.  Ce  monde  est 
un  grand  naufrage  ; sauve  qui  peut , c’est  ce  que 
je  dis  souvent.  Faites  souvenir  de  moi  madame 
Dnpio.  Adieu , mon  cher  et  ancien  ami. 

Le  Suisse  Voltaue. 


A M.  LE  MARECHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

e A MpnriOD , S6  mai. 

Feu  l'amiral  Uyng  vous  assure  do  ses  respocis , 
de  sa  reconnaissance,  et  de  sa  parfaite  estime;  il 
est  très  sensible  à votre  procédé,  et  meurt  consolé 
par  la  justice  que  lui  rend  un  si  généreux  soldat, 
so  generout  a toltlicr;  ce  sont  les  propres  mots 
dont  il  a chargé  son  ciériiteur  testamentaire;  je 
les  reçois  dans  le  moment,  en  arrivant  à Monriun, 
avec  les  pièces  inutilement  justificatives  de  cet  in- 
furluné. 

C'est  là  , mon  héros , tout  ce  que  je  puis  vous 
dire  de  l’Angleterre,  où  les  amis  et  les  ennemis  de 
l’amiral  Byng  rendent  justice  'a  votre  mérite. 

Je  crois  qu’on  ne  se  doutait  pas  en  France  de  l.i 
campagne  à laTurenne  que  fait  le  roi  de  Prus.se. 
Faire  accroire  aux  Autrichiens  qu’il  demande  des 
palissades,  sous  peine  de  l'honneur  et  de  la  vie , 
pour  mettre  Dresde  hors  d’insulte  ; entrer  en  Bo- 
hème par  quatre  côtés,  à la  même  heure  ; disper- 
ser les  troupes  ennemies,  s’emparer  de  leurs  ma- 
gasins ; gagner  une  victoire  signalée , sans  laisser 
aux  Autrichiens  le  temps  de  respirer  I vous  avoue- 
rez , monseigneur,  vous  qui  êtes  du  métier,  que 
la  belle  campagne  du  maréchal  de  Turenne  ne  fut 
pas  si  belle.  Je  ne  sais  jusqu’à  quel  point  de  si 
rapides  progrès  pourront  être  poussés  ; mais  on 
prétend  qu'il  envoie  vingt  mille  hommes  an  duc 
de  Cumberland,  et  que  bientôt  on  verra  les  Prus- 
siens se  mesurer  contre  les  Français.  Tout  ce  que 
je  sais,  c'est  qu'il  en  a toujours  en  la  plus  forte 
envie.  S'il  y a une  bataille , il  est  à croire  qu'elle 
sera  bien  meurtrière. 

Parmi  tant  de  fracas , conservez  votre  bonne 
santé  et  votre  humeur.  Daignez , monseigneur , 
ne  pas  oublier  les  paisibles  Suisses , et  recevez 
avec  votre  bonté  ordinaire  les  assurances  de  mon 
tendre  et  profond  respect.  V . 

A MADAàlE  DE  FONTAINE. 

Au  DéUccs , 31  BUl. 

Je  vous  dirai  d'abord , ma  chère  nièce , que 
vous  avez  une  santé  d’athlète,  dont  je  vous  fais 
de  très  sincères  compliments;  et  que  si  jamais 
votre  vieux  malingre  d’oucle  so  porte  aussi  bien 
que  vous , il  viendra  vous  trouver  à Horooy  : 
ensuite  vous  saurez  que  madame  Deoisétait  char- 
gée d'envoyer  trois  cents  livres  à Daumart,dans  sa 
province  do  Uaine , quand  il  a débarqué  chez 
.vous , lui , son  fils , et  deux  bidets.  Je  vons  prie 
de  loi  dire  que  je  lui  donoerai  trois  cents  livres 
mus  les  ans,  à commencer  à la  Saint-Jesu  pro- 
chaine. Je  vous  enveirai  un  mandat  à cet  ellet  sut 
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M Drialoii , oa  vous  iiourrci  avancer  ccl  arpenl 
sur  les  levoiius  du  pupille,  et  sur  la  renie  qu’il 
me  fait  : cela  est  à votre  chuii.  J’ignore  ce  qui 
convient  au  jeune  üaumart  ; je  sais  seulement 
que  cent  écus  lui  conviendront.  Trouver  bon  que 
je  ^n'en  tienne  à cctie  disposition  que  j’avais  déjà 
faite. 

Madame  Denis  emltellit  tellement  le  lac  de  Ge- 
nève, qu’il  reste  peu  de  chose  pour  les  arricre- 
cousins.  Quant  à ma  bâtarde  de  Fnnimc , son 
protecteur,  M.  d'Argental , vous  dira  que  je  ne 
prétends  pas  que  cette  amoureuse  créature  se 
produise  sitôt  dans  le  monde.  Mademoiselle  de 
Pontliieuy  fait  un  si  grand  rôle,  et  ses  compagnes 
se  présentent  avec  tant  d'empressement,  qu’il 
faut  ne  se  pas  prodiguer.  Quand  même  la  pièce 
vaudrait  quei(|ue  cliose , ce  ne  serait  pas  assez  de 
donner  du  bon , il  faut  le  donner  dans  le  bon 
temps. 

A vous  maintenant , monsieur  le  capitaine  des 
chariots  de  guerre  de  Cyrus.  Vous  pouvez  être 
sfir  que  je  n'ai  jamais  écrit  de  ma  vie  à M.  le  ma- 
réchal d'Étrées,  et  que,  s’ilaété  instruit  de  notre 
invention  guerrière,  ce  ne  peut  être  que  par  le 
niinistèrc.  J'aurais  souhaité , pour  vous  et  pour 
la  Ftance  , que  mon  petit  char  eût  été  employé  : 
cela  ne  coûte  presque  point  de  frais;  il  faut  peu 
d'hommes,  |>eu  de  chevaux  ; le  mauvais  succès  ne 
peut  mettre  le  désordre  dan.s  une  ligne  ; quand  le 
canon  ennemi  fracasserait  tous  vus  chariots  , ce 
qui  est  bien  difficile,  qu’arriverait-il  ? ils  vous 
serviraient  de  rempart,  ils  embarrasseraient  la 
marche  de  l'ennemi  qui  viendrait  a vous.  En  un 
mot , cette  machine  peut  faire  beaucoup  de  bien , 
et  ne  peut  faire  aucun  mal  : je  la  regarde  , après 
l’invention  de  la  poudre,  comme  l'instrument  le 
plus  sûr  de  la  victoire. 

Mais , pour  saisir  ce  projet , il  faut  des  hom- 
mes actifs  , ingénieux , qui  n’aient  pas  le  préjugé 
grossier  et  dangereux  du  train  ordinaire.  C’est  en 
s’éloignant  de  la  route  commune,  c'e.sl  en  fesant 
porter  le  dîner  et  le  souper  de  la  ravalorie  sur  des 
chariots,  avant  qu'il  y eût  do  l’herlR'siirla  terre, 
que  le  roi  de  Prusse  a pénétré  en  lioliême  par 
quatre  endroits , et  qu’il  inspire  la  terreur. 

Soyez  sûr  que  le  maréchal  de  Saxe  se  serait 
servi  de  nos  chars  de  guerre. 

Mais  c’est  trop  parler  d'engins  destructeurs, 
pour  un  pédant  tel  que  j'ai  l’honneur  de  l’être. 

On  a imprimé  dans  Paris  nne  thèse  de  méde- 
cine où  l'on  traite  notre  Esculape-Troncbin  de. 
charlatan  eide  cou|ieurdc  bourses.  Ily  a répondu 
|>ar  une  lettre  au  doyen  de  la  faculté,  digne  d'un 
grand  homme  comme  lui.  Il  y ré|>ond  encore 
mieux  par  les  cures  surprenantes  qu’il  fait  tous 
les  jours. 


l'ne  jeune  fille  fort  riche  a été  inoculée  ici  par 
des  Ignorants , et  est  morte.  Le  lendemain  vingt 
femmes  se  sont  fait  inoculer  sous  la  direction  de 
Trouchin  , et  se  portent  bien. 

Je  vous  embrasse  tous  du  meilleur  de  mon 
coeur. 

A M.  TIllF.RIOT. 

A atonrtoo  , 1 Jota. 

Je  reçois,  mon  ancien  ami,  votre  très  agréable 
lettre  du  2~i  de  mai  dans  mon  petit  ermitage  de 
Monrion,  auquel  je  suis  venu  dire  adieu.  On  joue 
si  bien  la  comédie  à Lausanne,  il  y a si  boiiiie  com- 
pagnie, que  j’ai  fait  enfin  l'acquisition  d’une  belle 
maison  au  iiout  de  la  ville  ; elle  a quinze  croisées 
de  face,  et  je  verrai  do  mon  lit  le  beau  lac  Léman 
et  toute  la  Savoie , sans  compter  les  Alpes.  Je  re- 
tourne demain  à mes  Délices,  qui  sont  aussi  gaies 
en  été  que  ma  maison  de  Lausanne  le  sera  en  hi- 
ver. Madame  Denis  a le  talent  de  meubler  des 
maisons  et  d'y  faire  bonne  chère  , ce  <]ui , joint  à 
.ses  talents  de  la  musique  et  de  la  déclamation  , 
compose  une  nièce  qui  fait  le  bonheur  de  ma  vie. 
Je  ne  vous  dirai  pas 

- Online  mirari  beatæ 

- Fiimiiin  et  opes  strepitumqiie  Romæ;  - 

Hom.,  lib.  lit,  od.  XXIX,  T.  11-13. 

car  vous  fies  trop  atimirator  Itomie  cl  prætlan- 
liisimœ  Monimnreiicin;. 

.\e  manquez  pas,  je  vous  prie,  à présenter  mes 
très  sensibles  remerciements  à madame  la  coin- 
tessc  de  Sandwich.  Il  faut  qu’elle  sache  que  j’a- 
vais connu  ce  pauvre  amiral  Dyngà  Londres  dans 
sa  jeunesse  ; j'imaginais  que  le  lémoignagede  M.  le 
maréchal  de  Richelieu  en  sa  faveur  pourrait  être 
dequelqne  poids.  Ce  témoignage  lui  afait  honneur, 
et  n'a  pu  lui  sauver  la  vie.  Il  a chargé  son  exécu- 
teur testamentaire  de  me  remercier , et  de  me 
dire  qu’il  mourait  mon  obligé,  et  qu’il  me  priai! 
de  présenter  'a  M.  de  Richelieu , qu’il  appelle  a 
fienerous  soldier,  scs  respects  et  sa  reconnaissance. 
J’ai  reçu  aussi  un  mémoire  justificatif  très  ample, 
qu’il  a donné  ordre  en  mourant  de  me  faire  par- 
venir. Il  est  mort  avec  un  courage  qui  achève  de 
couvrir  .scs  ennemis  de  honte. 

Si  j'osais  m’adresser  à madame  la  duchesse 
d’Aiguillon , je  la  prierais  de  venger  la  mémoire 
du  cardinal  de  Richelieu  du  tort  qu'on  Ini  fait  en 
lui  attribuant  le  Testament  politique.  Si  elle  vou- 
lait faire  taire  sa  belle  imagination  , et  écouter  sa 
raison, qui  est  encore  plus  belle,  elle  verraitrom- 
bien  ce  livre  est  indigne  d’un  grand  ministre. 
Qu’elle  daigne  seulement  faire  aticntion  à l’état 
où  est  aujourd’hui  l’Europe  ; qu'elle  juge  si  un 
homme  d'état,  qui  laisserait  un  leslament  |>olili- 
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qti«  à son  roi , ouhlirrait  <le  lui  parler  du  roi  de 
Prusse,  de  Marie-Tliérise,  et  du  duc  de  Hanovre. 
Voilà  pourtant  ce  qu'on  ose  imputer  au  cardinal 
de  Richelieu.  Onavait  alors  la  (tiierre  euntre l'em- 
pereur, et  l'armée  du  duc  de  Weimar  était  l'ob- 
jet le  plus  important.  L’auteur  du  Tcsiamcnl  po- 
litique n'ea  dit  pas  un  mot , et  il  parle  du  revenu 
de  la  Sainte-Chapelle,  et  il  propose  de  faire  payer 
la  taille  au  parlement.  Tous  les  calculs,  tous  les 
faits,  sont  faux  dans  ce  livre.  Qu'on  voie  avec 
quel  mépris  en  parle  Auberi , dans  son  Histoire 
du  cardinal  Masarin.  Je  sais  qu' Auberi  est  un 
écrivain  médiocre  et  un  llche  Qaiteur  ; mais  il 
était  fort  instruit , et  il  savait  bien  que  le  Testa- 
ment politique  n'était  pas  du  grand  et  méchant 
homme  à qui  on  l'attribue. 

Présentez,  je  vous  prie , mes  applaudissements 
et  mes  remerciements  à Gamaclie  le  riche , qui 
lait  de  si  belles  noces.  Il  donne  de  grauds  exem- 
ples, qui  seront  peu  imités  peut-être  par  ses  cin- 
quante-neuf lonfrcres.  Je  suis  très  flatté  que  mon 
fatras  historique  ne  lui  ait  pas  déplu.  Il  est  bon 
juge  en  prose  comme  en  vers,  par  la  raison  qu'il 
est  bon  feseur.  Son  suffrage  m'encouragera  beau- 
coup à furtiOer  cet  Essai  de  bien  des  choses  qui 
lui  manquent.  Les  Cramer  se  sont  trop  pressés 
de  l'imprimer.  On  ne  sait  pas  à quel  point  le  genre 
humain  est  sot,  méchant,  et  fou  ; on  le  verra,  s'il 
plaît  à Dieu,  dans  une  seconde  édition. 

Vous  me  dites  que  cet  Essai  a trouvé  grâce  de- 
vant mesdames  d'Aiguillon  et  de  Sandwich.  La 
dernière  est  sans  aucun  préjugé,  la  première  n’en 
a que  sur  le  grand-oncle  de  son  oncle  ; elle  devrait 
bien  m'en  croit e sur  ce  maudit  Testament.  J’ai 
examiné  tons  les  testaments,  j’y  ai  passé  ma  vie; 
je  sais  ce  qu'il  en  faut  penser. 

Ce  qu'on  m'avait  dit  de  Vatroce  est  une  mau- 
vaise plaisanterie  qu'on  a voulu  faireà  deux  bonnes 
gens  à qui  on  prétendait  faire  accroire  qu'ils  de- 
vaient pleurer  sur  leur  patriarche  ; mais  ils  l'ont 
abandonné  comme  les  autres.  Nus  calvinistes  ue 
sont  point  du  tout  attachés  à Calvin.  Il  y a ici  plus 
do  philosophes  qu’ailleurs.  La  raison  fait,  depuis 
quelque  temps,  des  progrès  qui  doivent  faire 
trembler  les  ennemis  du  genre  humain.  Plût  à 
Dieu  que  celte  raison  pût  parvenir  jusqu'à  faire 
épargner  le  sang  dont  on  inonde  l'Allemagne  ma 
voisine  I 

P.  S.  J’arrive  aux  Délices.  Il  faut  que  je  vous 
dise  on  mol  de  Jeanne,  le  vous  répète  que  cette 
bonne  créature  n'est  connue  de  personne;  elle 
nous  amusera  sur  nos  vieux  jours.  Je  n’y  pense 
guère  à présent.  Il  faut  songer  à son  jardin  et  au 
temporel.  Malheureusement,  cela  prend  on  temps 
bien  précieux.  Je  vous  embrasse  de  tout  mon 
coeur. 


A M.  LE  MARÉCHAL  DOC  DE  RICHELIEU. 

Aul  Dôlicci,  4 juin. 

Ma  conscience  m'oblige,  monseigneur,  de  vous 
présenter  tes  remontrances  de  mon  parlement  ; ce 
parlement  est  le  parterre.  Je  suis  assassiné  do 
lettres  qui  disent  que  Lekain  est  le  seul  acteur  qui 
fasse  plaisir , le  seul  qui  se  donne  de  la  peine , et 
le  seul  qui  ne  soit  pas  payé.  On  se  plaiut  de  voir 
des  moucheurs  de  chandelles  qui  ont  part  entière, 
dans  le  temps  que  celui  qui  soutient  le  théâtre  de 
Paris  n'a  qu'une  demi-part.  On  s'en  prend  à moi  ; 
ou  dit  que  vous  ne  faites  rien  en  ma  faveur,  et  on 
croit  que  je  ne  vous  demande  rien  ; cependant , 
je  demande  avec  instance.  Je  conviens  que  Baron 
avait  un  plus  bel  organe  que  Lekain , et  de  plus 
beaux  yeux  ; mais  Baron  avait  deux  parts  ; et  faut- 
il  que  Lekain  meure  de  faim , parce  qu'il  a les 
yeux  petits  et  la  voix  quelquefois  étouffée?  H fait 
ec  qu'il  peut  ; il  fait  mieux  que  les  autres  : les 
amateurs  font  des  vers  à sa  louange  ; mais  il  faut 
que  son  métier  lui  procure  des  chausses  ; il  n’a 
que  la  moitié  d'un  rotburne,  je  vous  conjure  de 
lui  donner  un  cothurne  tout  entier. 

J'aimerais  mieux  vous  écrire  en  faveur  de  quel- 
que Prussien  que  vous  auriez  bit  prisonnier  de 
guerre  vers  Magdebourg  ; mais  puisqu'à  présent 
vous  êtes  occupé  d'emplois  pacifiques,  souffrez  que 
je  vous  parle  en  favenr  d'Orosmane,  de  Mahomet, 
et  de  Gengis-kan.  Les  héros  doivent-ils  laisser 
mourir  de  faim  les  héros?  On  dit  que  vos  chevaux 
manquent  de  fourrage  en  Vestphalic,  et  qu’on 
leur  donne  du  jambon.  Pour  Dieu,  faites  donner 
à dîner  à Lekain,  tout  laid  qu’il  est. 

Vous  avez  dû  recevoir  les  dernières  volontés  de 
l’amiral  Uyng  : les  miennes  sont  que  je  vous  serai 
attaché  toute  ma  vie  avec  le  plus  tendre  respect. 

A MADAME  LA  COMTESSE  DE  LITZELBOURG. 

Aux  Oélicei,  près  de  Genève,  4 juin. 

Que  Dieu  protège  Marie  et  qu'il  vous  rende  senur 
llroumalli  ! Ne  soyez  pas  surprise,  madame,  quo 
Frédéric  ait  eu  tant  d'avantage  sur  l'Irlandais 
Brown  et  sur  le  prince  Charles.  Le  Conseil  des 
Pats  est  détruit  par  le  chat  Raminagrobis.  Si  le 
maréchal  d'Étrées  ne  prévient  pas  le  duc  de  Cum- 
berland, soyez  sûre  que  le  Raminagrobis  enverra 
vingt  mille  de  ces  grands  coquins  qui  tirent  sept 
coups  par  minute,  et  qui  étant  plus  grands,  plus 
robustes , mieux  exercés  que  nos  petits  soldats  , 
et  de  plus  ayant  des  fusils  d’une  plus  grande  lon- 
gueur , auront  autant  d avantage  avec  la  baïon- 
nette qu'avec  la  tiraillerie. 

Que  faire  à tout  cela,  madame?  Cultiver  son 
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champ  cl  ta  vigne,  se  promener  sous  tes  berccaax  ' 
qu’on  a plantés,  être  bien  logé,  bien  meublé , bien 
Tuilurc,  faire  très  bonne  chère,  lire  <lc  bons  livres, 
vivre  avec  d'Imnnèles  gens  au  jour  la  journée, 
ne  penser  ni  à la  mort , ni  aux  mécbancelés  des 
vivants.  Les  fous  servent  les  rois,  et  les  sages  jouis- 
sent d'un  repus  précieux.  Mille  tendres  respects. 

VOLTAIHE. 

A DOM  FANCt 
A sssonit. 

Aux  Déltcn,  14  Juin. 

J'admire  la  force  du  tempérament  de  monsieur 
votre  oncle  ; elle  est  égale  À celle  de  ton  esprit.  Il 
a résisté  en  dernier  lieu  à une  maladie  a laquelle 
toute  autre  constitution  e&t  succombé.  Personne 
au  monde  n'est  plut  digne  d'une  longue  vie.  Il  a 
employé  la  tienne  h noua  fournir  les  meilleurs 
secours  pour  la  connaissance  de  l'antiquité.  La 
plupart  de  ses  ouvrages  ne  sont  pas  seulement  de 
bons  livres,  ce  sont  des  livres  dont  on  ne  pent  te 
passer.  Je  vous  prie , monsieur , de  vouloir  bien 
lui  dire  qu'il  n'y  a personne  au  monde  qui  ail 
pour  lui  plus  d'estime  que  moi. 

A M.  LE  MARECHAL  DLC  DE  RICHELIEU. 

Aux  DMIcsx.  I S Juin. 

Il  est  bien  vrai  que  mon  cher  d'Argental , le 
grand  amateur  du  tripot,  devait  montrer  'a  mon 
hérot  certain  hislrionage;  mais  vraiment,  mon- 
seigneur, vous  avei  d'autres  troupes  'a  gouverner 
que  celle  de  Paris,  et  ce  ii'rsl  pas  le  temps  de  vous 
parler  de  niaiseries.  Je  voudrais  bien  pouvoir  faire 
incessamment  un  petit  voyage  vers  l'Alsace  ou 
dans  le  Palatinat.  Je  n'aime  plus  à voyager  que 
pour  avoir  la  consolation  de  voir  mon  hcrot;  mais 
vous  ne  sauriez  croire  combien  je  suis  devenu 
vieux.  Toutes  mes  misères  ont  augmenté , et  un 
apothicaire  est  beaucoup  plus  nécessaire  à mon 
être  qu'un  général  d'armée.  J'espère  cependant 
que  les  grandes  passions,  qui  font  faire  de  grands 
efforts , me  donneront  du  courage. 

Donnez-vous  le  plaisir,  je  vous  en  prie,  de  vous 
faire  rendre  compte  par  Florian  de  la  machine 
dont  je  lui  ai  conBé  le  dessin.  Il  l'a  exécutée;  il 
est  convaincu  qu'avec  six  cents  hommes  et  six 
cents  chevaux  on  détruirait  en  plaine  une  armée 
de  dix  mille  hommes. 

Je  lui  dis  mon  secret  au  voyage  qu'il  fit  aux  Dé- 
lices l'année  passée.  Il  en  parla  h M.  d'Argenson, 
qui  fil  sur-le-champ  exécuter  le  modèle.  Si  cette 
invention  est  utile,  comme  je  le  crois,  à qui  peul- 
00  la  confier  qa"a  vous?  Un  homme  h routine, 
un  homme  'a  vieux  préjugés,  accoutumé  A 1a  ti- 


raillerie et  au  train  ordinaire,  n'est  pas  notre  fait 
Il  nous  faut  un  homme  d'imagination  et  de  génie, 
et  le  voila  tout  trouvé.  Je  sens  très  bien  que  ce 
u’esl  pas 'a  moi  de  me  mêler  de  la  manière  la  plus 
commode  de  tuer  des  hommes.  Je  me  confesse  ri- 
dicule ; mais  enfin,  si  un  moine,  nveedu  charbon, 
du  soufre,  et  du  salpêtre  , a changé  l'art  de  ta 
guerre  dans  tout  ce  vilain  globe , pourquoi  un 
barbouilleur  de  papier  comme  moi  ne  pourrait-il 
pas  rendre  quelque  petit  service  incognito  ? Je 
m'imagine  que  Florian  vous  a déjà  communiqué 
cette  nouvelle  cuisine.  J'en  ai  parlé  à un  excellent 
officier  qui  se  meurt,  et  qui  ne  sera  pas  par  con- 
séquent à portée  d'en  faire  usage.  Il  ne  doute  pas 
du  succès  ; il  dit  qu'il  n'y  a que  cinquante  canons, 
tirés  bien  juste , qui  puissent  empêcher  l'effet  de 
ma  petite  drôlerie,  et  qu'on  n'a  pas  toujours  cin- 
quante canons  à la  fois  sous  sa  main  dans  une 
bataille. 

Enfin,  j'ai  dans  la  tête  que  cent  mille  Romains 
et  cent  mille  Prussiens  no  résisteraient  pas.  Le 
malheur  est  qne  ma  machine  n’est  bonne  que  pour 
une  campagne,  et  que  le  secret  connu  devient  in- 
utile ; mais  quel  plaisir  de  renverser  à coup  sfir  ce 
qu'on  rencontre  dans  une  campagne  1 Sérieuse- 
ment, je  crois  qne  c'est  la  seule  ressource  contre 
les  Vandales  victorieux.  Essayez,  pour  voir,  seu- 
lement deux  de  ces  machines  contre  un  bataillon 
ou  un  escadron.  J'engage  ma  vie  qu'ils  ne  tiendront 
pas.  Le  papier  me  manque  ; ne  vous  moquez  point 
de  moi  ; ne  voyez  que  mon  tendre  respect  et  mon 
zèle  pour  votre  gloire,  et  non  mon  outrecuidance, 
et  que  mon  licros  pardonne  A ma  folie. 

A MADAME  DE  FONTAINE, 

4 V4MS. 

Le...  jQln. 

Votre  idée,  ma  chère  nièce,  de  faire  peindre 
de  belles  nudités  d’après  Natoire  et  Boucher,  pour 
ragaillardir  ma  vieillesse , est  d'une  Ame  compa- 
tissante , et  je  suis  reconnaissant  de  cette  belle 
inveulion.  On  peut  aisément,  en  effet,  faire  copier 
à peu  de  frais  ; on  peut  aussi  faire  copier,  au  Pa- 
lais-Royal , ce  qu'on  trouvera  de  plus  beau  et  de 
plus  immodeste.  M.  le  duc  d’Orléans  accorde  celte 
liberté.  On  peut  prendre  deux  copistes  au  lieu 
d'un.  Si  par  hasard  quelque  brocanteur  de  vos 
amis  avait  deux  tableaux  , je  vous  prierais  de  les 
prendre,  ce  serait  autant  d'assuré. 

Vous  ornerez  ma  maison  du  CAéne  comme  vous 
avez  orné  celle  des  Délices.  La  maison  du  ChAue 
est  plus  grande,  plus  régulière,  elle  a même  on 
plus  bel  aspect  ; mais  c'est  le  palais  d'hiver,  c’est 
pour  le  temps  de  nos  speetacle.';  ; les  Délices  sont 
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pour  Je  temps  des  Qcurs  et  des  fruits.  Ce  n'est  pas 
tuai  partager  sa  vie  pour  un  malingre. 

M.  Troncbin  dit  que  vous  êtes  fort  contente  de 
votre  santé , et  se  vante  toujours  de  la  mienne  ; 
mais  c'est  une  gasconnade. 

Votre  sœur  est  actuellement  tout  occupée  des 
meubles  pour  la  maison  du  Chine.  Elle  insiste 
beaucoup  sur  une  boule  de  lustre  qu'elle  prcleud 
TOUS  avoir  demandée.  Elle  sera  occupée  en  hiver 
de  ses  babils  de  théâtre.  Nous  espérons  que  vous 
viendrei  voir  encore  nos  douces  retraites  ; elles 
valent  bien  la  vie  de  Paris , quand  on  a passé  le 
tem'ps  des  premières  illusions;  et,  en  vérité, 
Paris  n’a  jamais  été  moins  regrettable  qu'aujour- 
d’bui. 

Je  suis  toujours  en  peine  des  succès  du  char  as- 
syrien. Il  y a certaines  plaines  dans  le  monde  où 
il  ferait  on  effet  merveiileui.  Je  m'y  intéresse  plus 
qu'b  Fanime. 

Si  vous  voulez  vous  amuser,  conduisez  relie 
Fanime  avec  le  fidèle  d'Argental.  Encore  une  fois, 
tout  ce  que  je  souhaite , c'est  que  mademoiselle 
Clairon  soit  aussi  tcnchante  dans  ce  rôle  que  l'a 
été  madame  Denis.  Si  la  pièce  est  bien  jouée,  elle 
pourra  amuser  votre  Paris,  tout  autant  que  l'his- 
toire de  M.  Damiens,  que  le  parlement  va  donner 
an  public  eu  trois  volumes  iu-J°. 

Vous  ferez  comme  il  vous  plaira  avec  Lekain 
et  Clairon  pour  l'impression,  si  on  imprime  cette 
élégie  amoureuse  en  dialogues;  car,  après  tout, 
Fanime  n'est  que  cela;  mais  do  l’amour  est  quel- 
que chose. 

11  y a donc  un  Pagnon  de  moins  sur  le  globe. 
Ces  gros  petits  crapoussins-là  s'imaginent  qu’il  n’y 
a qu'b  boire  et  mangar  ; ils  aèvent  comme  des 
monebes,  et  nous.maigrelets,  nous  vivons 

Vivez,  aimez-moi.  Mille  compliments  b frère, 
h fils,  au  conducleur  du  char  d' Assyrie.  Bonjour. 

A «.  LE  COMTE  DE  SCHOWALOW, 
catnuius  sa  L'UfpiaAnica  om  tumm,  a ■okoo. 

Au  Déllcei,  SSJolji. 

Monsieur,  j'ai  reçu  les  cartes  que  votre  excel- 
lence a eu  la  bonté  de  m'envoyer.  Vous  prévenez 
mes  désirs , en  me  facilitant  les  moyens  d'écrire 
une  Histoire  de  Pierre-le-Grand  et  de  faire  con- 
naître l'empire  russe.  La  lettre  dont  vous  m'ho- 
norez redouble  mon  zèle.  La  manière  dont  vous 
parlez  notre  langue  me  fait  croire  que  je  travail- 
lerai pour  mes  compatriotes , en  travaillant  pour 
vous  et  pour  votre  cour.  Je  ne  doute  pas  que  sa 
majesté  l'impératrice  n'agrée  et  n’eucourage  le 
dessein  que  vous  avez  formé  pour  la  gloire  de  son 
père. 

Je  vois  avec  satisfaction , monsieur,  que  vous 
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jugez  comme  moi  que  ce  n'est  pas  assez  d écrire 
les  actions  et  les  entreprises  eu  tout  genre  de 
Picrre-le-Grand,  lesquelles  pour  la  plupart,  sont 
connues  : l'esprit  éclairé , qui  règne  aujourd'hui 
dans  les  principales  nations  de  l'EurO|)e  demande 
qu'on  approfondisse  ce  que  les  historiens  effleu- 
raient autrefois  à peine. 

On  veut  savoir  de  combien  une  nation  s'est  ac- 
crue ; quelle  était  sa  population  avant  l’époque 
dont  on  parle;  quel  est,  depuis  celte  époque,  le 
nombre  de  troupes  régulières  qu’elle  entretenait, 
et  celui  qu’elle  entretient  ; quel  a été  son  com- 
merce, et  comment  il  s'est  étendu  ; quels  arts  sont 
nés  dans  le  pays  ; quels  arts  y ont  été  appelés  d’ail- 
leurs , et  s'y  sont  perfectionnés  ; quel  était  b peu 
près  le  revenu  ordinaire  de  l'état , et  b quoi  il 
monte  aujourd'hui  ; quelle  a été  la  naissance  et  la 
progrès  de  la  marine  ; quelle  est  la  proportion  du 
nombre  des  nobles  avec  celui  des  ecclésiastiques  et 
des  moines,  et  quelle  est  celle  de  ceux-ci  avec  les 
cultivateurs,  etc. 

On  a des  notions  assez  exactes  de  toutes  ces 
parties  qui  composent  l'état,  en  France,  en  An- 
gleterre, en  Allemagne,  en  Espagne  ; mais  un  tel 
tableau  de  la  Russie  serait  bien  plus  intéressant, 
parce  qu’il  serait  plus  nouveau  , parce  qu’il  fe- 
rait connaître  une  monarchie  dont  les  autres  na- 
tions n'ont  pas  des  idées  bien  justes , parce  que 
enfin  ces  détails  pourraient  servir  b rendre  Pierre- 
le-Grand,  l'impératrice  sa  fille,  et  votre  nation , 
et  votre  gouvernement , plus  respectables.  La  ré- 
putation a toujours  été  comptée  parmi  les  forces 
véritables  des  royaumes.  Je  suis  bien  loin  de  me 
flatter  d'ajouter  b celte  répnlation  : ce  sera  vous , 
monsieur,  qui  ferez  tout  en  m'envoyant  les  mé- 
moires que  vous  voulez  bien  me  faire  espérer,  et 
je  ne  serai  que  riiistrumeiit  dont  vous  vous  ser- 
virez pour  travailler  b la  gloire  d'un  grand  homme 
et  d’un  grand  empire. 

Je  vous  avoue,  monsieur,  que  les  médailles  sont 
de  trop.  Je  suis  confus  de  votre  générosité , et  je 
ne  sais  comment  m'y  prendre  pour  vous  en  té- 
moigner ma  reconnaissance.  Je  sens  tout  le  prix 
de  votre  présent  ; mais  un  présent  non  moins  cher 
sera  celui  des  mémoires  qui  me  mettront  néces- 
sairement eu  état  de  travailler  b un  ouvrage  qui 
sera  le  vôtre. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

Asz  Dslicvt , SS  Jsto. 

Mon  cher  ange , je  serais  bien  homme  b courir 
b Plombières  pour  y faire  ma  cour  b la  moitié  de 
mon  ange;  mais  pourquoi  madame  d'Argental 
met-elle  son  salut  dansdes  eaux?  Le  grand  Tron- 
chin  prétend  qu'elles  ne  valent  rien,  et  que  la  ci- 
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lure  n'a  point  fait  nos  corps  pour  s'inonder  d'eaui 
luincralos.  Madame  do  Mui,  qui  était  mourante , 
est  venue  dans  notre  temple  d'Épidaure,  et  s'en 
est  relonrnée  jeune  et  fraîche.  C’est  le  lac  qui  est 
la  fontaine  do  Jouvence  ; ce  n'est  pas  le  précipice 
de  l’Iointiièrcs. 

Vous  n’allez  donc  point  ans  eaui!  Vous  jiiRez 
'a  Paris,  vous  v voyez  des  tphiijénie  et  des  Astarhé; 
mais,  je  vous  en  conjure,  ineilez  au  cahinel  les 
Fanime , ou  du  moins  ne  donnez  cette  nourriture 
légère  qu'en  temps  de  disette. 

Je  doute  fort  que  mon  /léro.s  passe  par  Plom- 
bières pour  aller  se  battre  en  Allemagne  ; cela 
n’aurait  pas  l)on  air  pour  un  général  d'armée.  Il 
faut  qu’un  héros  se  porte  bien , et  ne  prenne  ni 
ne  fasse  semblant  de  prendre  les  eaiii  -,  mais,  s’il 
■y  va , il  scia  le  second  objet  de  mon  voyage.  Ce 
sera  apparemment  sur  la  Un  d'AoAt,  A la  seconde 
saison  , que  madame  d'Argental  ira  boire.  Je  me 
datte  que  ma  saute , toute  faible  qu’elle  est , mes 
travaux  qui  ne  sont  que  petits , et  les  soins  de  la 
campagne , me  permettront  cette  excursion  hors 
de  ma  douce  retraite. 

Je  n’ai  point  encore  reçu  la  Kicdc  M.  Damiens 
dont  vous  m’aviez  flatté , mais  je  viens  d'en  lire 
lin  exemplaire  qu’on  m’a  prêté  L’ouvrage  est  bien 
ennuyeux  ; mais  il  y a une  douzaine  de  traits  sin- 
guliers qui  sont  assez  curieux  :aii  liout  du  compte, 
cet  alioiuiiialdc  bomme  n’était  qu’un  fou. 

Vous  n'étes  pas  trop  curieux,  je  crois,  de  nou- 
velles allemandes  ; et  comme  vous  ne  m'en  dites 
jamais  de  françaises,  je  devrais  vous  épargner  mes 
rogatons  tudesques.  Ceiwmlaiit  je  veux  bien  que 
vous  sachiez  que,  dans  la  pauvre  armée  du  comte 
de  Daim,  il  y a treize  mille  hommes  qui  n’ont  ni 
culottes  ni  fusils,  et  que  rini|iératriee  leur  en  fait 
faire  à Vienne.  Eu  allendaiit,  ils  montrent  leur 
cul  au  roi  de  Prusse  ; mais  il  y a cul  et  cul.  A l'é- 
gard de  ceux  qui  sont  dans  Prague  , mal  nourris 
de  chair  de  dieial , je  ne  sais  ce  qu’on  en  fera.  Il 
n'y  a pas  d’apparence  que  le  prince  Charles  imite 
la  retraite  des  dix  mi//e  du  maréchal  de  lielle-lle. 
I.C  pain  n'est  pas  à bon  marché  dans  votre  armée 
de  Vostphalie.  Vous  me  croyiez  ilo  auteur  tragi- 
que , et  je  ne  suis  qu’un  gazelier.  Mon  très  cher 
ange , je  vous  aime  de  tout  mon  rouir , et  je  me 
dépite  bien  souvent  d’étre  si  loin  de  vous. 

A M.  LE  MARECDAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

Aux  Délicei,  S juillet. 

Qui!  moi,  que  je  me  donne  avec  mon  héros  le 
ridicule  de  parler  de  ce  qui  n'est  pas  de  mon  mé- 
tier? non  assurément , je  n’en  ferai  rien.  Si  vous 
avez  envie  d’avoir  le  minlèle  en  question,  envoyez 
vos  ordres.  Faites  prier  de  votre  part,  ou  Florian, 


ou  Alontigni  de  l'académie  di  s sciences,  de  venir 
chez  vous.  Tous  deux  ont  travaillé  'a  cette  ma- 
chine. Elle  est  toute  prête.  C'est  A mon  héros  A 
en  juger,  et  ce  n’est  pas  A moi  chétif  A l’ennuyer 
par  des  explications  qui  ne  donnent  jamais  une 
idée  nette.  Il  n’y  a que  les  yeux  qui  puissent  bien 
lomprendre  les  mai  hincs. 

Vous  avez  sans  doute,  monseignenr  , tous  les 
détails  de  la  bataille  donnée  le  d8  en  Bohème,  et 
de  la  sortie  exécutée  le  21  par  le  prince  Charles. 
Il  parait  qu’on  peut  Imttre  les  Prussiens  sans  le 
secours  d’une  nouvelle  machine.  Mais,  malgré  les 
vingt-deux  postillons  sonnant  du  cor  A Vienne,  et 
malgré  les  cent  bouches  de  la  Renommée  , on  ne 
voit  pas  encore  que  les  Prussiens  aient  évacué  la 
Bohème.  Ils  paraissent  encore  être  en  fonce  an 
camp  de  Kollin  et  auprès  de  Prague. 

Je  voudrais,  pour  bien  des  raisons,  qne  ce  fAt 
mon  héros  qui  les  battit  complètement.  Ah  I quelle 
consolation  charmante  ce  serait  pour  votre  aneicn 
courtisan,  pour  votre  vieux  idolâtre , de  vous  voir 
avant  et  après  vos  triomphes  ! Je  ne  sais  pas  trop 
ce  que  pourra  mon  corps  malingre  ; mais  je  ré- 
ponds bien  de  mon  âme.  Où  ne  me  conduira-t-elle 
pas  pour  vous  faire  ma  cour?  J’irais  partout, 
hors  A Paris.  J'imagine  que  vous  ferez  plus  d’un 
tour  au-dclA  du  Rhin , que  vous  verrez  l'électeur 
palatin  ; que  vous  passerez  quelquefois  dans  la 
maison  de  campagne  qu’il  achève.  Il  m'honore  de 
beaucoup  do  bontés.  Ce  ne  sont  pas  les  caresses 
du  roi  de  Prusse  ; il  ne  me  baise  pas  la  main,  et 
il  ne  met  pas  de  soldats,  la  baïonnette  au  bout  du 
fusil,  au  chevet  du  lit  de  ma  nièce  ; mais  il  daigne 
me  témoigner  quelque  couflance.  Je  ne  sais  s’il 
ne  serait  pas  mieux  que  j'allasse  vous  faire  ma 
cour  dans  ce  pays-lA  que  dans  Strasbourg,  où 
vous  n’aurez  pas  un  moment  A vous.  J’aimerais 
mieux  vous  tenirunjonr  A la  campagne,  que  quatre 
dans  une  ville  bruyante.  Mais  où  no  voudrais-je 
pas  vous  voir,  vous  entendre,  vous  renouveler  mon 
tendre  et  profond  respect  1 

A M.  LE  MARQUIS  DE  COURTIVRON. 

Aqx  Dètlces,  IS  jQittel. 

Monsieur,  vous  savez  qu’il  faut  pardonner  aux 
malades  ; ils  ne  remplis.sentpasleursdcvoirs comme 
ils  voudraient.  Il  y a longtemps  que  je  vous  dois 
les  plus  sincères  remerciomeuts  de  votre  lettre 
obligeante  et  instructive. 

Je  commence  par  vous  prier  de  vouloir  bien  faire 
souvenir  de  moi  M.  le  comte  de  Lauragnais  ;jena 
savais  p.as  qu’il  fût  aussi  chimiste.  Le  sujet  de  ses 
deux  Mémoires  est  bien  curieux.  Non  seulement 
il  est  physicien , mais  il  est  inventeur.  On  lui  de- 
vra uncopcTation  nouvelle. 
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Sir, 


A l'rginlJeConslatilin , je  tous  répondrai  que , 
si  je  ne  m'étais  pas  impose  une  autre  lAche  , celle- 
là  me  plairait  beaucoup  ; mais  on  serait  obligé  de 
dire  des  vérités  bien  hardies , et  de  mmiirer  la 
bonté  d'iine  révolution  qu'on  a consacrée  |>ar  les 
plus  révoltants  éloges. 

Il  est  vrai  que,  dans  les  élaLs  - générani , les 
députes  de  la  noblesse  menaient  un  nininent  un 
genou  en  terre  ; il  est  vrai  aussi  que  les  ns.iges  ont 
toujours  varié  en  France  :cesont  des  fantômes  que 
le  pouvoir  absolu  a fait  disparaître. 

Ce  que  vous  me  dites  des  chapitres  de  lloiirgo- 
gne , de  Lorraine,  et  de  Lyon,  fait  VOT  que  les 
u.'agos  de  l'Kinpire  ont  plus  long-temps  sutisisié 
que  ceux  de  France,  [si  Lorraine,  la  (èimlé , et 
tout  ce  qui  borde  le  Rhône,  étaient  terre d'Iaii- 
pire. 

A l'égard  de  la  petite  anecdote  sur  le  premier 
président  de  Mesmes , il  est  très  vrai  que  l’abbé  de 
Chaulieu  le  régala  de  ce  petit  couplet  : 

Juge  qui  le  dé|}Iacev, 

Courtisan  lieniû. 

Des  grands  que  lu  tasses 
Jouet  obàtiné. 

Sur  notre  Pat  nasse 
Le  laurier  dllorare  “ 

Test  donc  destiné  7 

Mais  cela  n’a  rien  de  commun  avec  Faffaire  de 
Rousseau,  qui  est  un  chaos  d'iiiiqnités  et  de  mi- 
sères , et  l'opprobre  de  la  littérature. 

Le  dernier  maréchal  de  Texsé  est  en  effet  un 
terme  impropre,  c'est  on  anglicisme,  the  Iule 
marshall.  J'étais  Anglais  alors,  je  ne  le  suis  plus 
depuis  qu'ils  assassinent  nos  officiers  en  Améri- 
que, et  qu'ils  sont  pirates  sur  mer;  et  jesoiihaite 
on  juste  châtiment  à ceux  qui  troublent  le  repos 
du  monde. 

Ce  que  je  .souhaite  encore  plus,  monsieur,  c'est 
la  continuation  de  vos  boutés  pour  votre  très 
humble,  eic. 

A M.  DE  CIDF. VILLE. 

Aon  OélicM  , près  du  Uc  de  Genève,  is  Juillet. 

Mon  cher  et  ancien  ami,  j’ai  l’air  bien  pares- 
seux ; je  ne  vous  ai  puinl  remercié  de  la  belle  ex- 
position de  la  tragédie  d'Iphigénie  en  Tnuride, 
que  vous  m’avez  envoyée.  De  maudites  occupa- 
tions que  je  me  suis  faites  emportent  tout  le  temps. 
Ou  sort  fatigué  de  son  travail  ; on  dit , J'écrirai 
demain  : la  mauvaise  santé  vient  encore  affaiblir 
les  lionnes  résolutions , et  on  croupit  long-temps 
ilaus  son  péché.  C'est  là  la  confession  de  l'ermite 
des  Délices. 

Je  vous  crois  à présent  dans  vos  Délices  de 


Normandie,  vers  les  bords  de  votre  Seine.  Vous  y 
jugerez  la  famille  d'Agameronou  à la  lecture , 
vous  verrez  si  les  vers  sont  bien  faits , si  on  les 
retient  aisément , si  l’ouvrage  se  fait  relire  : car 
c’est  là  le  grand  |>oint , sans  lequel  il  n'y  a pas  de 
salut. 

La  tragédie  qu'on  joue  en  Bohème  n’esl  pas  en- 
core à .son  dernier  acte.  La  pièce  devient  très 
implexe.  J'espère  que  le  vainqueur  de  Mahon  y 
jouera  un  beau  rôle  épisodique.  Celui  des  peu- 
ples , qui  représentent  le  chœur,  sera  toujours  le 
même  ; il  paiera  toujours  la  guerre  et  la  |>aix,  les 
liclles  actions  et  les  sottises. 

On  a cru  d'abord  le  roi  de  Prusse  perdu  par  la 
victoire  du  coinle  de  Daun  , et  par  la  délivrance 
de  Prague  ; mais  il  est  encore  au  milieu  de  la  Bo- 
hême, etmailredu  cours  de  l'Elbe  jusqu'en  Saxe. 
On  croit  qu'enlin  il  succombera.  Tous  les  chas- 
seurs s'assemblent  pour  faire  une  Saint-Hubert  à 
scs  dépens.  Français,  Suédois,  Russes,  se  mêlent 
aux  Aulricbiens;  quand  on  a tant  d'ennemis,  et 
tant  d'efforts  à soutenir,  on  ne  peut  succomlier 
qu'avec  gloire.  C'est  une  nouveauté  dans  l'histoire 
que  les  plus  grandes  puissances  de  l'Europe  aient 
été  obligées  de  se  liguer  contre  un  marquis  de 
Brandebourg;  mais  avec  cette  gloire,  il  aura  un 
grand  malheur;  c'est  qu'il  ne  sera  plaint  de  per- 
sonne. Il  ne  savait  pas.  lorsque  je  le  quittai,  que 
mon  sort  serait  préférable  au  sien.  Je  lui  pardonne 
tout,  hors  la  baibarie  vandale  dont  on  nsa  avec 
madame  Denis.  Adieu,  mon  cher  ami.  V. 

A MADAME  DE  FONTAINE, 

a easis. 

Aux  Délices,  tt  juitlel. 

Ma  chère  nièce , mille  amitiés  à vous  et  aux  vô- 
tres. Que  faites-vous  à présent  '?  Il  y a un  an  que 
vous  étiez  bien  malade  à mes  Délices , mais  il  [ta- 
rait aujourd'hui  que  vous  vous  passez  à merveille 
du  docteur.  Etes-vous  à Paris  ? êtes- vous  à la  cam- 
pagne? allez- vous  à Hnmoi?  vous  amusez-vous 
avec  le  philosophe  du  grand -conseil?  votre  fils 
n'a-t-il  pas  six  pieds  de  haut?  Metlez-moi  au  fait, 
je  vous  en  prie , de  votre  petit  royaume.  Quant  à 
celui  de  France,  il  me  parait  qu’il  fait  grande  chère 
et  beau  feu.  Il  jette  l’argent  par  les  fenêtres;  il 
emprunte  à droite  et  à gauche,  à sept,  à huit  pour 
cent  ; il  arme  sur  terre  et  sur  mer.  Tant  de  ma- 
gnificence rend  nos  Normands  de  Genève  circon- 
s|iects  ; ils  ne  veulent  pas  prêter  à de  si  grands  sei- 
gneurs ; et  ils  disent  que  le  dernier  emprunt  de 
quarante  millions  n'élrenne  pas. 

Pour  vous , monsieur  le  grand-i’cuyer  de  Cyrus , 
je  crois  que  vous  avez  montré  la  curiosité,  la  ra- 
reté de  la  tactique  assyrienne  et  persane  à un 
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moderne  qui  te  moque  quelquefois  du  temps  pré- 
sent et  du  temps  passé.  Je  m’imagine  qn'k  présent 
on  croit  n'aToir  pas  besoin  de  machines  pour  aclie- 
ser  la  ruine  do  Luc.  Mais  quand  j'écrivis  au  béi  os 
de  .Mahon  qu'il  fallait  qu’il  vit  uotre  char  d'Assy- 
rie , on  avait  alors  besoin  de  tout.  Les  choses  ont 
changé  du  6 de  juin  au  1 8 ; et  ou  croit  tout  ga- 
gné , parce  qu’on  a repoussé  Luc  b la  septième 
attaque.  Les  choses  peuvent  encore  éprouver  un 
nouveau  changement  dans  huit  jours , et  alors  le 
char  paraîtra  nécessaire  ; mais  jamais  aucun  gé- 
néral n'osera  s’en  servir,  de  peur  du  ridicule  eu 
cas  de  mauvais  succès.  Il  faudrait  un  homme  ab- 
solu, qui  ne  craignit  point  les  ridicules,  qui  fût 
un  peu  machiniste,  et  qui  aimât  l'histoire  an- 
cienne. Mandei-moi , je  vous  prie,  quelque  chose 
de  l’histoire  moderne  de  vos  amusements.  Je  vous 
embrasse  de  tout  mon  cœur.  Vaiele. 

A M.  LE  MARECHAL  DUC  HE  RICHELIEU. 

Aai  Délic«t,  <9JailI«t 

Mon  hérot , c'est  à vous  à juger  des  engins 
meurtriers , et  ce  n’est  pas  k moi  d'en  parler.  Je 
n’avais  proposé  ma  petite  drôlerie  que  pour  les  i 
endroits  où  la  cavalerie  peut  avoir  ses  coudées 
franches , et  j’imaginais  que  partout  où  un  esca- 
dron peut  aller  de  front , de  petits  chars  peuvent 
aller  aussi.  Mais  puisque  le  vainqueur  de  Mahon 
renvoie  ma  machine  aux  anciens  rois  d'Assyrie,  il 
n’y  a qu'a  la  mettre  avec  la  colonne  de  Kolard  dans 
les  archives  de  Babylone.  J'allais  partir,  monsei- 
gneur, j'allais  voir  mon  héros  ; et  je  m'arrangeais 
avec  votre  médecin  La  Virotle,  que  vous  avez  très 
bien  choisi  autant  pour  vous  amuser  que  pour 
vous  médicamenter  dans  l'occ.ision.  Madame  De- 
nis tombe  malade,  cl  même  assez  dangereusement. 

Il  n’y  a pas  moyeu  de  laisser  tonte  seule  une  femme 
qui  n'a  que  moi , au  pied  des  Alpes,  pour  un  hé- 
ros qui  a trente  mille  hommes  de  bonne  compagnie 
auprès  de  lui.  Je  suis  homme  à vous  aller  trouver 
en  Saxe,  car  j'imagine  que  vous  allez  dans  ces 
quarliors-lb.  Faites , je  vous  en  prie  , le  moins  de 
mal  que  vous  pourrez  à ma  très  adorée  madame  la 
duchesse  de  Gotha , si  votre  armée  dîne  sur  son 
territoire.  Si  vous  passiez  par  Francfort,  ma- 
dame Denis  vous  supplierait  très  instamment  d'a- 
voir la  bonté  dcluifairecnvoycr  les  quatre  oreilles 
de  deux  coquins,  l'un  nommé  Freitag  , résident 
sans  gages  du  roi  de  Prusse,  à Francfort,  et  qui 
n’a  jamais  eu  d’autres  gages  que  ce  qu'il  nous  a 
vole  ; l'autre  est  un  fripon  de  marchand , conseiller 
du  roi  de  Prusse.  Tous  deux  eurent  l'impudence 
d'arrêter  la  veuve  d'uu  ofticier  du  roi , voyageant 
avec  un  passe-port  du  roi.  Ces  deux  scélérats  lui 
tirent  mettre  des  baïonnettes  dans  le  ventre , et 


fouillèrent  dans  ses  poches.  Quatre  oreilles,  en 
vérité , ne  sont  pas  trop  pour  leurs  mérites. 

Je  crois  que  le  roi  de  Prusse  se  défendra  jus- 
qu'à la  dernière  extrémité.  Je  souhaite  que  voui 
le  preniez  prisonnier,  et  je  le  souhaite  pour  vous 
et  pour  lui , pour  son  bien  et  pour  le  vôtre.  Son 
grand  défaut  est  de  n'avoir  jamais  rendu  justice 
ni  aux  rois  qui  peuvent  l'accabler , ni  aux  géné- 
raux qui  peuvent  le  battre.  Il  regardait  tous  les 
Français  comme  des  marquis  de  comédie,  et  se 
donnait  le  ridicule  de  les  mépriser,  en  se  donnant 
celui  de  les  copier.  Il  a cru  avoir  formé  une  cava- 
lerie invincible,  que  son  père  avait  négligée , et 
avoir  perfectionné  encore  l'infanterie  de  son  père , 
disciplinée  pendant  trente  ans  par  le  prince  d’An- 
balt.  Ces  avantages  , avec  beaucoup  d'argent 
comptant,  ont  tenté  un  cœur  ambitieux  ; et  il  a 
pensé  que  son  alliance  avec  le  roi  d'Angleterre  le 
mettrait  au-dessus  de  tout.  Souvenez-vous  que , 
quand  il  fit  son  traité , et  qu’il  se  moqua  de  la 
France  , vous  n'étiez  point  parti  pour  Mahon.  Les 
Français  se  laissaient  prendre  tous  leurs  vaisseaux, 
et  le  gouvernement  semblait  se  hornerà  la  plainte. 
Il  orut  la  France  incapable  même  de  ressentiment  ; 
j et  je  vous  réponds  qu'il  a été  bien  étonné  quand 
vous  avez  pris  Minorque.  Il  faut  à présent  qu’il 
avoue  qu'il  s'est  trompé  sur  bien  des  choses.  S’il 
succombe , il  est  également  capable  de  se  tuer  et 
de  vivre  en  philosophe.  Mais  je  vous  assure  qu'il 
disputera  le  terrain  jusqu'au  dernier  moment. 

I Pardonnez-moi , monseigneur,  ce  long  verbiage. 
Plaignez -moi  de  n’élre  pas  auprès  de  vous.  Ala- 
dame  Denis , qui  e-t  à son  troisième  accès  d'une 
fièvre  violente , vous  renouvelle  scs  sentiments. 
Comptez  que  nos  doux  cœurs  vous  appartien- 
nent. 

A M.  LE  MARQUIS  D'ADIIÉMAR. 

Il  n'est  chère  que  de  vilain  , monsieur  le  grand- 
maître.  'Vousécrivez  rarement  ; maisaussi , quand 
vous  vous  y mettez , vous  écrivez  des  lettres  char- 
mantes. Vous  n'avez  pas  perdu  le  talent  de  faire 
de  jolis  vers  ; les  talents  ne  se  rouillent  point  au- 
près de  votre  adorable  princesse. 

Pour  moi,  dans  la  retraite  on  b raison  m'attire, 

Je  goiticcn  paix  la  Ijbrrti. 

Cette  sage  divinité. 

Que  tout  mortel  ou  regrette  ou  desiie. 

Fait  ici  ma  rélicilé. 

Indépendant , heureux , au  sein  de  l'abondaDCe , 

Et  dans  les  bras  de  t'amilié. 

Je  ne  puis  regretter  ni  Berlin  ni  la  France; 

F.t  je  regarde  avec  pitié 
Les  traités  frauduteux,  la  sourde  inimitié  , 

Et  tes  fureurs  de  ta  vengs-auee. 
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Mes  Tins,  mes  fruils,  mes  ûeurs,  ces  campagnes,  ces  eaux, 
Mes  fertiles  yergers,  et  mes  riants  berceaux  ; 

IVois  fleures,  que  de  loin  mon  œil  charmé  contemple; 
Mes  pénates  brillants , fermés  aux  envieux; 

Yoilà  mes  rois , voilà  mes  dieux. 

Je  n’ai  point  d'autre  cour,  je  n'ai  point  d’autre  temple. 
Loin  des  courtisans  dangereux  , 

Loin  des  fanatiques  affreux , 

L’étude  me  soutient  la  raison  m'illumine  ; 

Je  dis  ce  que  je  pense,  et  fais  ce  que  je  veux; 

Mais  vous  êtes  bien  plus  heureux , 

Vous  vivez  près  de  ’Wilhelniine. 

Vous  devez  revoir  incessamment  un  chambellan 
de  son  altesse  royale , qui  est  presque  aussi  ma- 
lade qpe  moi , mais  qui  est  presque  aussi  aimable 
que  vous.  J'ai  eu  quelquefois  le  bonheur  de  le  pos- 
séder dans  mon  ermitage  des  Délices,  où  nous 
avons  bu  b votre  santé.  Madame  Denis , la  com- 
pagne de  ma  retraite  et  de  ma  vie  heureuse , vous 
aime  toujours , et  vous  fait  les  plus  tendres  com- 
pliments ; je  vous  fais  les  miens  sur  votre  dignité 
de  grand-maître.  Snuvenez-votis  que  j’ai  été  assez 
heureux  pour  poser  la  première  pierre  de  cet  édi- 
fice : ne  m’oubliez  jamais  auprès  de  monseigneur 
et  de  son  altesse  royale  ; je  voudrais  pouvoir  leur 
faire  ma  cour  encore  une  fois , avant  de  mourir. 
Ils  ont  un  frère  qu’il  faudra  toujours  regarder 
comme  un  grand  homme  , quoi  qn'il  en  arrive  , 
et  dont  j’ambitionnerai  toujours  les  bontés , quoi 
qu’il  soit  arrivé.  Comptez , monsieur,  sur  ma  ten- 
dre amitié  , et  sur  tous  les  sentiments  qui  m’atta- 
cheront b vous  pour  jamais.  Le  Suisse  V. 

À MADAME  LA  COMTESSE  D'ARGENTAL. 

Aux  Délices , 1er  août. 

J’aurais  bien  voulu , madame , être  le  porteur 
de  ma  lettre  ; quelque  arrêt  qu'ait  rendu  notre 
grand  docteur  Tronchin  contre  les  eaux  de  Plom- 
bières , je  serais  venu  au  moins  vous  les  voir  pren- 
dre. Vous  savez  quel  serait  rcmpres5ement  de 
vous  faire  ma  cour  ; mais  je  ne  suis  pas  comme 
vous , madame,  je  ne  me  porte  pas  assez  bien  pour 
faire  cent  lieues.  Madame  Denis , que  je  complais 
vous  amener,  s'est  trouvée  aussi  malade,  et  n'a 
pu  s'éloigner  de  notre  docteur  en  qui  est  notre 
salut.  J’ai  un  double  regret , celui  de  n’avoir  point 
fait  le  voyage  de  Plombières,  et  celui  de  voir  que 
vous  n’avez  pas  donné  la  préférence  b Tronchin 
qui  engraisse  les  dames,  sur  des  eaux  chaudes  qui 
les  amaigrissent.  Ab  I madame , que  n'êlcs  - vous 
venue  a Genève  ! que  n'ai-je  pu  vous  recevoir  dans 
mon  petit  ermitage  I Vous  auriez  passé  par  Lyon , 
vous  auriez  vu  l illustreet  saint  oncle< , qui  vous 
aurait  donné  mille  préservatifs  contre  les  poisons 

' Le  cardinal  de  Tencin.  &. 


du  pays  hérétique  où  je  suis  ; et  plût  b Dieu  que 
M.  d’Argcntal  vous  eût  accompagnée  1 mais  je  ne 
suis  pas  heureux.  Je  ne  sais  pas  positivement  quel 
est  votre  mal,  mais  je  crois  très  positivement 
que  M.  Tronchin  vous  aurait  guérie;  enfin,  je 
suis  réduit  b souhaiter  que  Plombières  fasse  ce  que 
Tronchin  aurait  fait. 

Nous  avons  presque  tous  les  jours , dans  notre 
ermitage , des  nouvelles  des  succès  qu'on  obtient 
du  Dieu  des  armées  en  Bohême  contre  mon  ancien 
et  étrange  Salomon  du  Nord.  On  lui  prend  tou- 
jours quelque  chose.  Cependant  il  reste  en  Bo- 
hême , il  y est  cantonné , il  est  toujours  maître  de 
la  Saxe  et  de  la  Silésie.  Que  m’importe  tout  cela  , 
madame , pourvu  que  vous  vous  portiez  bien  ? 
Soyez  heureuse , et  ne  vous  embarrassez  pas  qui 
est  roi  et  qui  est  ministre.  Pour  moi , j'oublie  tous 
ces  messieurs  aussi  parfaitement  que  je  me  sou- 
viendrai toujours  devons.  Retournez  b Paris  bien 
saine  et  bien  gaie  ; ayez  beaucoup  de  plaisir,  si 
vous  pouvez  , et  jamais  d’ennui.  Amusez-vous  de 
la  vie , il  faut  jouer  avec  elle  ; et  quoique  le  jeu 
ne  vaille  pas  la  chandelle , il  n’y  a pourtant  pas 
d’autre  parti  b prendre.  Vous  avez  encore  un  des 
meilleurs  lots  dans  ce  monde.  Je  ne  sais  de  triste 
dans  mon  lot  que  d'être  éloigné  de  vous.  Dai- 
gnez m’en  consoler  en  conservant  vos  boutés  au 
Suisse  Y. 

A MADAME  LA  COMTESSE  DE  LIJTZEL- 
BOURG. 

Aqx  Délices , 6 août. 

Madame , vous  avez  eu  la  consolation  de  voir 
monsieur  votre  fils  ; mais  où  va-t-il?  où  est-il? 
Pardonnez  b mes  questions,  et  souffrez  l'intérêt 
que  j’y  prends.  On  dit  b Paris  que  le  maréchal  de 
Richelieu  va  prendre  le  commandement  de  l’ar- 
mée du  maréchal  d'F^trées,  et  j’en  doute.  On  dit 
que  ce  maréchal  d’Éirées  a gagné  une  bataille  le 
26  juillet,  et  j’en  doute  encore.  Les  affaires  du  roi 
de  Prusse  paraissent  bien  mauvaises.  On  ne  parle 
que  de  postes  emportés  par  les  Autrichiens , de 
convois  coupés,  do  magasins  pris.  On  ajoute  que 
les  officiers  prussiens  désertent , et  que  le  roi  de 
Prusse  eu  a fait  arquebuser  quarante  pour  s'atta- 
cher les  autres  davantage;  on  dit  qu’il  a fait  mettre 
en  prison  un  prince  d’Anhalt.  Ou  me  mande  de 
l’armée  autrichienne  que  le  roi  de  Prusse  est  sans 
ressource.  Voici  bientôt  le  temps  où  madame  De- 
nis pourrait  demander  les  oreilles  de  ce  coquin  do 
Francfort  qui  eut  l’insolence  de  faire  arrêter  dans 
la  rue,  la  baïonnette  dans  le  ventre,  la  femme 
d’un  officier  du  roi  de  France , voyageant  avec  le 
passe-port  du  roi  son  maître. 

On  croit  b Vienne  que  si  le  roi  de  l’ru  se  suc- 
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combe,  il  sera  mis  au  ban  ilel’Kmpire,  et  que 
ceux  qui  oui  abusé  de  son  pouvoir  seront  punis. 

Les  Russes  avancent  dans  la  Prusse.  L'ennemi 
public  sera  pris  de  touscûlés.  Vive  Marie-Thérèse! 
Portez-vous  bien,  madame,  pour  voir  le  dénoû- 
ment  de  tout  ceci. 

A M.  LE  COMTE  DE  SCIlOWALOW. 

Aux  Délices , prés  de  Genève , 7 août. 

Avant  d’avoir  reçûtes  mémoires  dont  votre  ex- 
cellence m'a  flatté,  j’ai  voulu  vous  faire  voir  du 
moins , par  mon  empressement , que  je  cherche 
à n'en  être  pas  indigne.  J'ai  l'honneur  de  vous 
envoyer  huit  chapitres  de  Vllisloirc  de  Pierre  I": 
c’est  une  légère  e.vqui.sse  que  j'ai  faite  sur  des  Mé- 
moires manuscrits  du  général  Le  Fort , sur  des 
Relations  de  la  Chine , et  sur  les  Mémoires  de  Slra- 
lembcrget  de  Perry.  Je  ii'ai  point  fait  usage  d'une 
Fie  de  Pierrede-Grand , faussement  attribuée  an 
prétendu  boiard  ^estesura^oy,  et  compilée  par 
un  nommé  Rousset  en  Hollande.  Ce  n'est  qu'un 
recueil  de  gazettes  et  d'erreurs  très  mal  digéré; 
et  d’ailleurs  un  homme  sans  aveu  , qui  écrit  sous 
un  faux  nom  ,ne  mérileaucunecréance.  J'ai  voulu 
savoir  d'abord  si  vous  approuveriez  mon  plan,  et 
si  vous  trouvez  que  j'accorde  la  vérité  de  l'histoire 
avec  les  bienséances. 

Je  ne  crois  pas , monsieur , qu'il  faille  tonjours 
s'étendre  sur  les  détails  de  guerres , à moins  que 
ces  détails  ne  serventè  caractériser  quelque  chose 
de  grand  et  d'utile.  Les  anecdotes  de  la  vie  privée 
ne  me  paraissent  mériter  d'attention  qu'aut.mt 
qu’elles  font  connaître  les  mœurs  générales.  On 
peut  encore  parler  de  quelques  faiblesses  d’un 
grand  homme , surtout  quand  il  s'en  est  corrigé. 
Par  exemple , l'emportcraenl  du  czar  avec  le  gé- 
néral Le  Fort  peut  être  rapporté,  parce  que  son 
repentir  doit  servird'uu  bel  exemple;  cependant, 
si  vous  jugez  que  cette  anecdote  doive  être  sup- 
primée , je  la  sacrilierai  très. aisément.  Vous  sa- 
vez, monsieur,  que  mon  principal  objet  est  de 
raconter  tout  ce  que  Pierre  i"  a fait  d'avantageux 
pour  sa  patrie,  et  de  poindre  scs  heureux  com- 
meneemcnls  qui  se  perfectionnent  tous  les  jours 
sous  le  règne  de  son  auguste  lille. 

Je  me  Halle  que  vous  voudrez  bien  rendre 
compte  lie  mon  zèle  b sa  majesté,  et  que  je  conti- 
nuel ai  avec  son  agrément.  Je  sens  bien  qu’il  doit  se 
passer  un  peu  de  temps  avant  que  je  reçoive  les 
Mémoires  que  vous  avez  eu  la  bonté  de  me  des- 
tiner. Plus  j'attendrai , plus  ils  seront  amples. 
Soyez  sûr,  monsieur,  que  je  ne  négligerai  rien 
pour  rendre  b votre  empire  la  justice  qui  lui  est 
due.  Je  serai  conduit  b la  fuis  par  la  fidélité  de 
l'histoire  et  par  l'envie  de  vous  plaire.  Vous  pou- 


viez choisir  un  meilleur  historien , mais  vous  na 
pouviez  vous  confier  b un  homme  plus  zélé.  Si  ce 
monument  devient  digue  de  la  posiérilé,  il  sera 
tout  entier  b votre  gloire , et  j'ose  dire  b celle  do 
sa  majesté  riiiqicrairicc  , ayant  été  composé  sous 
ses  au.spices.  J'ai  l'honneur,  etc. 

P.  S.  M.  de  Welslof  m’a  dit  que  votre  e.\cel- 
lence  voulait  envoyer  quatre  jeunes  Russes  étu- 
dier dans  le  pays  que  j'habite.  Lausanne  est  bien 
moins  chère  que  Genève , et  je  me  chargerai  de 
les  établir  b Genève  avec  tout  le  zèle  cl  toute  l'at- 
tention que  méritent  vos  ordres. 

Kola.  Il  parait  im[iortant  de  ne  (loiot  intituler 
cet  ouvrage  Fie  ou  Histoirede  Pierre  J"  ; un  tel 
titre  engage  nécessairement  l'Iiislorien  b ne  rien 
supprimer.  11  est  forcé  alors  de  dire  des  vérités 
odieuses;  et  s'il  ne  les  dit  pas,  il  est  déshonoré 
sans  faire  honneur  b ceux  qui  l'emploient.  Il  fau- 
drait donc  prendre  pour  titre,  ainsi  que  poursii- 
jel.La  Russie  sous  Pierre  1"  ; une  telle  annonce 
écarte  toutes  les  anecdotes  de  la  vie  privée  du 
czar  qui  pourraient  diminuer  sa  gloire , et  n'ad- 
met que  celles  qui  sont  liées  aux  grandes  eho.ses 
qu'il  a commencées  et  qu'on  a continuées  depuis 
lui.  Les  faiblesses  ou  les  emportements  de  son  ca- 
ractère n’ont  rien  de  commun  avec  ces  objets  im- 
portants , et  l'ouvrage  alors  concourt  également 
b la  gloire  de  Pierre-le-Grand,  de  l'impératrice  sa 
fille,  et  de  sa  iiatiou.  On  travaillera  sur  ce  plan 
avec  l'agrément  de  sa  majesté,  qui  est  néces- 
saire. 

A M.  LE  COMTE  DE  SCIlOWALOW. 

Des  Délices,  tl  août. 

Monsieur,  celle-ci  est  pour  informer  votre  excel- 
lence que  je  lui  ai  envoyé  une  esquisse  de  V His- 
toire de  l’empire  de  Hussie  sous  Pierre-te-Grand, 
depuis  Michel  Ronianof  jusqu’à  la  bataille  de 
Narva.  Il  y a des  fautes  que  vous  reconnaîtrez 
aisément.  Le  nom  du  troisième  ambassadeur  qui 
accompagna  l’empereur  dans  scs  voyages  est  er- 
roné. Il  n'était  point  chancelier  comme  le  disent 
les  Mémoires  de  Le  Fort , qui  sont  fautifs  en  cet 
endroit.  Je  ne  vous  ai  envoyé,  monsieur,  ce  léger 
crayon,  qu'afin  d'obtenir  do  vous  des  instructions 
sur  les  erreurs  où  je  serais  tombé.  C’est  une  peine 
que  vous  n’aurez  pas  sans  doute  le  temps  de  pren- 
dre; mais  il  vous  sera  bien  aisé  do  me  faire  par- 
venir les  corrections  néce.ssaires.  Le  manuscrit 
que  j'ai  eu  l'honneur  de  vous  adresser  n'est 
qu'une  tentative  pour  être  instruit  par  vos  ordres. 
Le  paquet  a été  envoyé  b Paris,  le  8 ( nouveau 
style  I , b M.  de  llecklejcf , et , en  son  absence , b 
monsieur  l’ambassadeur. 

Je  me  suis  muni , monsieur,  de  tout  cc  qu'on 
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» l'cril  sur  Plprrc-!e-(iraml,el  je  vous  avoua  que 
je  n'ai  rieu  trouvé  <|ui  puisse  me  donner  les  lu- 
mières que  J'aurais  désirées.  Pas  uu  mot  sur  l'é- 
tablissemeut  dos  manufactures,  rien  sur  les  com- 
munications des  neuves,  sur  les  travaux  publics, 
sur  les  monnaies , sur  la  jurisprudence  , sur  les 
armées  de  terre  et  de  mer.  Ce  ne  sont  que  des 
compilations  très  défectueuses  de  quelques  mani- 
festes, de  quelques  écrits  publics,  qui  n'ont  aucun 
rapport  avec  ce  qu'a  fait  Pierre  i*'  do  grand,  de 
nouveau , et  d’utile.  En  un  mot,  monsieur,  ce 
qui  mérite  le  mieux  d'étre  connu  de  toutes  li's 
nations  ne  l'est  en  effet  de  personne.  J’ose  vous 
répéter  que  rien  ne  vous  fera  plus  d’honneur,  rien 
ne  sera  plus  digne  du  règne  de  l’impératrice  , que 
d'ériger  ainsi,  dans  toute  la  terre,  un  monument 
à la  gloire  de  son  père.  Je  ne  ferai  qu'arranger 
les  pierres  de  ce  grand  édifice,  il  est  vrai  que 
l'histoire  do  ce  grand  homme  doit  être  écrite 
d’une  manière  intéressante;  c'est  a quoi  je  con- 
.sacrerai  tous  mes  suins.  J’observerai  d’ailleurs 
avec  la  plus  grande  exactitude  tout  ce  que  la  vé- 
rité et  la  bienséance  exigent.  Je  vous  enverrai  tout 
le  manuscrit  dès  qu'il  sera  achevé.  Je  me  Datte 
que  ma  conduite  et  mon  lèle  ne  déplairont  pas  ’a 
votre  auguste  souveraine , sous  les  auspices  de 
laquelle  je  travaillerai  sans  discontinuer,  dis  que 
les  mémoires  necessaires  me  seront  parvenus. 

A M.  PALISSOT. 

Aux  Délicex , 15  août. 

Je  h.isanle , monsieur,  ce  petit  mot  de  réponse 
rue  du  Dauphin , où  vous  demeuriez  l’année  pas- 
sée , et  où  je  suppose  que  vous  êtes  encore.  Votre 
jugement  sur  la  pièce  nouvelle  confirme  ce  qu’on 
m'en  a déjà  mandé.  Je  sens  combien  le  métier  est 
difficile  , et  je  vous  jure  que  je  ne  voudrais  pas 
le  recommencer. 

J'ai  été  long  - temps  en  peine  de  votre  ami 
M.  Patu.  Jedesire  de  tout  mon  ccenr  qu'il  repasse 
par  mon  petit  ermitage  à son  retour  ; mais  il  sera 
triste  qu’il  y revienne  seul.  Il  avait  un  compagnon 
de  voyage  que  je  regretterai  tuujuurs  , et  b qui  je 
souhaiterais  UD  emploi  auprès  de  mon  lab  héré- 
tique, plutét  qu'eu  terre  papale. 

C'est  une  chose  bien  flatteuse  pour  moi , que 
madame  la  princesse  de  Roberq  ait  bien  voulu  ne 
pas  m'oublier.  J’ambitionnais  son  suffrage,  quand 
elle  ornait  les  premières  loges  de  sa  présence  ; je 
desirais  son  souvenir  ; je  l’eu  remercie  bien  res- 
pectueusement , et  je  vous  prie  de  me  mettre  à 
ses  pieds.  Soyez  sùr,  monsieur,  que  voire  souve- 
nir n’c.st  pas  moins  précieux  pour  moi  que  celui 
des  hclles  princesses. 


A M.  LE  COMTE  D’ARCENTAL. 

Aux  UfticiM.iaaoût. 

Je  commence,  moucher  ange,  par  vous  dire 
que  rronchin  s'est  trom|ié  sur  les  eaux  de  Plom- 
bières, cl  que  j'en  suis  très  aise.  J'avais  pris  la 
liberté  d'écrire  ,à  madame  d'Argenlal  contre  les 
eaux  , et  je  me  rétracte;  mais  à l'égard  des  eaux 
d'Aii-la-CbapcIlc , je  trouve  que  ce  serait  au  duc 
de  f;umberland  à les  prendre,  et  non  pas  au  ma- 
réchal d’iitrécs.  Il  vient  de  gagner  une  bataille  ; 
il  faut  que  M.  de  Richelieu  en  gagne  deux , s'il 
veut  qu’on  lui  pardonne  d'avoir  envoyé  aux  eaux 
un  général  heureux.  A l'égard  du  roi  de  Prusse  , 
l'affaire  n’est  pas  finie,  il  s’en  faut  beaucoup.  Il 
e.st  encore  mailru  absolu  de  la  Saxe;  et  si  les 
I Anglais  cnvoi> ut  quinze  mille  hommes  à Stade, 

I rannéc  de  France  peut  se  trouver  dans  une  posi- 
tion embarrassante.  Je  me  bâte  do  quitter  cet  ar- 
ticle pour  venir  à celui  de  t’aniine.  Je  vousavoue 
que  je  ne  suis  guère  en  train  b présent  de  rape- 
tasser une  tragédie  amouicusc,  cl  que  le  czar 
Pierre  a un  peu  la  prcfércticc.  Comment  voulcz- 
vous  que  je  résiste  b sa  fille?  Il  ne  s’agit  pas  ici 
de  redire  ce  qui  s’est  passé  aux  batailles  de  Narva 
I cl  de  Pullava;  il  s'agit  de  faire  conuaiire  un  em- 
pire de  deux  mille  lieues  d’étendue,  dont  b peine 
; on  avait  entendu  parler  il  y a cinquante  ans.  Il 
I me  semble  que  ce  ii’cst  pas  une  rntrepri.se  désa- 
j gréable  de  crayonner  cette  création  nouvelle  ; c’est 
I uu  beau  spectacle  de  voir  Péterstionrg  iiallro  au 
I milieu  d'une  guerre  ruineuse,  et  devenir  une  des 
I pins  lielles  et  des  plus  grandes  villes  du  monde; 

de  voir  des  Üiiltes  où  il  n'y  avait  pas  une  barque 
i de  pêcheur,  des  mers  se  joindre , des  manufactu- 
res SC  furmer,  les  mœurs  se  polir,  et  l'esprit  bu- 
I main  s’élendre. 

J’ai  an  bord  de  mon  lac  un  Russe  qui  a été  un 
I des  ministres  de  Pierre-le-Grand  dans  les  cours 
étrangères.  Il  a beaucoup  d’esprit;  il  sait  toutes  les 
I langues,  et  m'apprend  bien  des  cho.<cs  utiles. 

! J’ai  vti  chez  moi  des  jeunes  gens  nés  eu  Sibérie  : 

I il  y en  a uu  que  j'ai  pris  pour  un  petit-mailrc  de 
Paris.  C'est  donc , mon  cher  auge  , ce  vaste  ta- 
bleau de  la  réforme  du  plus  grand  empire  de  la 
terre  qui  est  l'objet  de  mon  travail.  Il  n’importo 
pas  que  le  czar  se  soit  enivré,  et  qu'il  ait  coupé 
quelques  têtes  au  fruit  ; il  importe  de  connaître 
un  paysqui  a vaincu  les  Suédois  et  les  Turcs,  donné 
on  roi  b la  Pologne,  et  qui  venge  la  maison  d’Au- 
triche. On  me  fait  copier  les  archives , on  me  les 
envoie.  Celle  marque  de  confiance  mérite  que  j'y 
soissensible.  Je  n’ai  b craindre  d'être  ni  satiriqne 
ni  flattenr,  et  je  ferai  bien  tout  mon  possible  pour 
ne  déplaire  ni  b la  fille  de  Pierrc-lc-Grand  ni  au 
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public,  le  me  tais  laissé  entraîner  à me  jusli&er 
auprès  de  vous  sur  cet  ourrage,  que  j’entreprends, 
qui  convient  à mon  âge,  b mon  goût,  aux  cir- 
constances où  Je  me  trouve.  Uneaulre  fois  je  vous 
parlerai  au  long  de  cette  pauvre  Fonime/mais 
je  crois  qu’il  faut  lai.sser  oublier  le  grand  succès 
de  r/pAigénie  en  Tauride.  Mes  Russes  prirent  la 
Tauride  il  y a dii-lmil  ans.  Adieu  , mon  divin 
ange  ; je  vous  embrasse  mille  fois. 

A M.  LE  MARECHAL  DCC  DE  RICHELIEU. 

Aqx  Délices . SI  août. 

Mon  hêrot,  c’est  en  tremblant  que  je  vous  écris. 
Je  n’aurais  pas  clé  peut-Slre  importun  à Stras- 
bourg , mes  lettres  peuvent  l'être  quand  vous  êtes 
à la  tête  de  votre  armée.  Je  vous  jure  que , sans 
la  maladie  de  ma  nièce,  j'aurais  assurément  fait 
le  voyage.  Je  voudrais  vous  suivre  i Magdebourg, 
car  je  m’imagioe  que  vous  l'assiégerei.  Il  y a plus 
de  quatre  mois  que  j’eus  l'honneur  de  vous  man- 
der qu’on  en  viendrait  Ib.  Je  ne  prévoyais  pas 
alors  que  ce  serait  vous  qui  vous  mesureriex  con- 
tre le  roi  de  Prusse  ; mais  vous  savex  avec  quelle 
ardeur  je  le  souhaitais.  Vous  irex  peut-être  à Ber- 
lin , et  d’Argens  viendra  an  devant  de  vous. 

Sérieusement  vous  voil'a  chargé  d’une  opéra- 
tion aussi  brillante  qu'en  ait  jamais  fait  le  maré- 
chal deVillars.  Je  vous  connais,  vous  ne  Iraiterex 
pas  mollement  cette  affaire-fa  ; et , soit  que  vous 
ayex  en  tête  le  duc  de  Cumberland,  soit  que  vous 
vous  adressiei  au  roi  de  Prusse,  il  est  certain  que 
vous  agirex  avec  la  plus  grande  vigueur.  Je  ne  sais 
pas  ce  que  c'est  que  la  dernière  victoire  remportée 
sur  le  due  do  Cumberland  ; j'ignore  si  c'est  une 
grande  bataille  , si  les  ennemis  avaient  as-vex  de 
forces,  si  les  Anglais  viennent  ajouter  quinxe  mille 
hommes  aux  Hanovriens;  maiseequeje  sais,  c'est 
que  vous  êtes  dans  la  nécessité  de  faire  quelque 
chose  d'éclatant , et  que  vous  le  ferei. 

Permettei  que  je  vous  parle  du  commissaire 
du  roi  pour  les  domaines  des  pays  conquis  ; c'est 
unM.  de  Laporte,  qui  sera  sans  doute  chargé 
plus  d’une  fois  de  vos  ordres.  J'espère  que  vous 
en  serex  très  content.  Vous  le  trouverex  très  em- 
pressé 'a  vous  obéir. 

Je  fais,  dans  ma  retraite,  mille  vœux  pour  vos 
sncccs , pour  votre  gloire , pour  votre  retour 
triomphant. 

Favori  de  Vénus , de  Minerve , et  de  Mars , 
snyci  aussi  heureux  que  le  souhaitent  votre,  an- 
cien courliaan  le  Suisse  Yollaire  et  sa  nièce. 


A M.  L'ABBÉ  D’OLIVET. 

Aqx  Délicci , SS  xott. 

Un  Cramer,  mon  cher  maître , m'a  dit  de  vos 
nouvelles , que  vous  vous  portiex  mieux  que  ja- 
mais, que  vous  vous  souvenex  encore  de  moi , et 
que  vous  vonlex  que  j'envoie  mon  maigre  vi- 
sage pour  mettre  à côté  de  votre  grosse  face.  Tout 
cela  estril  vrai  ? et  ma  physionomie  ne  sera-t-elle 
point  de  contrebande  ? Que  faites-vous  de  tant  de 
portraits?  bientôt  le  Louvre  ne  les  contiendra 
pas.  Portex-vous  bien  et  conservex-vous,  voil'a 
le  grand  point  ; c'est  peu  de  chose  d'exister  en 
peinture.  Si  j'avais  un  portrait  de  Cicéron , je 
l’encadrerais  avec  le  vôtre.  Mais  pour  moi,  je 
ne  serai  tout  au  plus  qu'avec  Campistron  ou  Cré- 
billon.  Dites-moi , je  vous  prie  , si , révérence 
parler,  vous  n'étes  pas  notre  doyen  ? Il  me  semble 
que  cette  sublime  dignité  roule  entre  M.  le  maré- 
chal de  Richelieu  et  vous. 

J'ai  bien  une  autre  question  à vous  faire.  Oli- 
vet  n’esl-il  pas  dans  mon  voisinage  près  de  Saint- 
Claude?  N'allex- vous  jamais  chex  vous?  ne  pour- 
rait-on pas  espérer  de  voua  voir  dans  mon  ermitage 
des  Délices?  Je  mourrais  content,  buerim,  taie, 
et  tuum  diseipulum  ama. 

A M.  LE  MARÉCHAL  DCC  DE  RICBELIEC. 

I A TOCS  SSCI.) 

Mon  hérot , vous  avex  vu  et  vous  avex  fait 
des  choses  extraordinaires.  En'  voici  une  qui  ne 
l'est  pas  moins , et  qui  ne  vous  surprendra  pas. 
Je  la  cnnde  à vos  bontés  pour  moi,  b vos  intérêts, 
b votre  prudence , b votre  gloire. 

Le  roi  de  Prusse  s’est  remis  b m’écrire  avec 
quelque  confiance.  Il  me  mande  qu'il  est  résolu 
de  se  tuer,  s'il  est  sans  ressource  ; et  madame  la 
margrave  sa  sceur  m'écrit  qu'elle  finira  sa  vie , si 
le  roi  son  frère  finit  la  sienne.  Il  y a grande  appa- 
rence qu'au  moment  où  j'ai  l'honnenr  de  vous 
écrire , le  corps  d'armée  de  M.  le  prince  de  Sou- 
bise  est  anx  mains  avec  les  Prussiens.  Quelque 
chose  qui  arrive , il  y a encore  plus  d'apparence 
que  ce  sera  vous  qui  terminerei  les  aventures  de 
la  Saxe  et  du  Brandebourg , comme  vous  avex 
terminé  celles  de  Hanovre  et  de  la  Hesse.  Vous 
courex  la  plus  belle  carrière  où  on  paisse  entrer 
en  Europe , et  j'imagine  que  vous  jouirex  de  la 
gloired'avoir  fait  la  guerre  et  la  paix. 

Il  ne  m'appartient  pas  de  me  mêler  de  politique, 
et  j'y  renonce  comme  aux  chars  des  Assyriens  ; 
mais  je  dois  vous  dire  que , dans  ma  demièro 
lettre  b madame  la  margrave  de  Bareoth , je  n’ai 
pu  m'empêcher  de  lui  laisser  enircvoir  oomMen 
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je  toubaile  que  vous  joigniri  la  qualité  d'arbitre 
à celle  de  général.  Je  me  suis  imaginé  que , si  l'on 
roulait  tout  remettre  à la  bonté  et  b la  roagnani- 
miié  du  roi , il  vaudrait  mieux  qu'on  s'adressét  à 
vous  qu'b  tout  autre  ; en  uu  mot,  j'ai  hasardé  cette 
idée  sans  la  donner  comme  conjecture  ni  comme 
conseil , mais  simplement  comme  un  souhait  qui 
ne  peut  compromettre  ni  ceux  b qui  on  écrit,  ni 
eeox  dont  on  parle  * ; et  je  voua  en  rends  compte 
sans  autre  motif  que  celui  de  vous  marquer  mon 

' L'idte  de  Voltaire  fot  adopté,  comme  oo  le  volt  par  Ict 
lettres  eiilTantee;  et  elle  aurait  CttarRoë  de  très  (traods  mal- 
heara  a la  France,  el  elle  eût  produit  i la  cour  l’eflet  qu'on 
pouvait  ralaonnablctnenteo  attendre. 

UllredeS.il.  Unidt  Pnaie  d U.  le  maréchal  de  Richelieu. 

A Sot*,  le  6 «eplembre  17.^7, 

le  acné,  mooilear  le  due,  que  l'on  ne  vout  a paa  mis 
dans  le  poste  où  vous  Iles  pour  négocier;  je  suis  cependant 
très  persuadé  que  le  neveu  du  srand  cardinal  de  Hichelieu 
est  fait  pour  sifener  des  Iralles  comme  pour  paaner  des  ba- 
tailles. le  m'adresse  à vous  par  on  effet  de  l'estime  que  vous 
Inspires  à ceux  qui  ne  vous  connalesent  pas  même  particu- 
liérement. Il  s'aitit  d'une  bagatelle,  monsieur,  de  faire  la 
paix,  si  on  le  veut  bien.  J'ixnore  quelles  sont  vos  Instruc- 
tions ; mais , dans  la  supposlUon  qu'assuré  de  la  rapidité  de 
vos  prosrés , le  roi  voire  maître  vous  aura  mis  en  état  de 
travailler  à la  paclflcaiion  de  l'Allemaitne , je  vous  adresao 
M.  Delctieler,daos  lequel  vous  pouves  prendre  une  condance 
eniiere.  Quoique  les  événements  de  celle  année  ne  devraient 
pas  me  faire  espérer  que  votre  cour  conserve  encore  quelque 
disposition  favorable  pour  mes  intérêts,  je  ne  puis  cepen- 
dant me  persuader  qu'une  liaison,  qui  a doréaeiie  années, 
n'ait  pas  laissé  quelque  trace  dans  les  esprits;  peut-être  que 
je  joue  des  autres  par  moi-méme.  Quoi  qu'il  en  soltcnlln, 
ja  préfère  de  conSer  mes  Intérêts  au  roi  votre  msitie  pluldt 
qu'a  tout  antre.  Si  vous  n'aves,  roonsk'ur,  aucune  Inslruc- 
lioD  relative  aux  propositions  que  je  vous  fais,  je  vous  prie 
d'en  demander,  et  de  m'informer  de  leur  teneur  Celui  qui 
a mérité  des  slaloi-s  a Gènes,  celui  qui  a conquis  l'Ile  de 
lêlnorqou  malgré  des  obstacles  Immenses , celui  qui  est  sur 
le  point  de  snbjuxuer  la  Iiasse.8axe , ne  peut  rien  faire  de 
plus  glorieux  que  de  travailler  à rendre  la  paix  à l'Europe. 
Ce  sera , sans  contredit , le  plus  beau  de  vos  lauriers.  Tra- 
vaillei.y,  monsieur,  avec  celte  aetivlié  qnt  vous  fait  faire 
des  progrès  ai  rapides,  et  soyez  persuadé  que  personne  00 
vous  en  aura  plus  de  reconnaissance,  mousieuc  le  duc,  que 
voue  fidèle  ami , Fénaatc. 

heponee  de  M,  le  maréchal  de  Richelieu  nu  Aof  de  Pruise. 

Si», 

Quelque  supériorité  que  votre  majesté  ait  en  tout  genre , 
il  y aurait  peut-être  beaucoup  à gagner  pour  moi  de  négo- 
cier, plutôt  qu'à  combattre  vis-à-vis  on  héros  tel  que  votre 
mqjesté.  Je  crois  qee  je  eervirais  le  roi  mon  maître  d'une 
fagon  qu'il  préférerait  à des  victoires,  si  je  ponvais  contribuer 
M bien  d'une  paix  générale.  Mais  j assure  votre  majesté  que 
je  n'al  ni  Instructions  ni  notions  sur  les  moyens  d'y  pouvoir 

parvenir. 

êe  vais  envoyer  un  courrier  pour  rendre  compte  des  ou- 
vertures que  votre  majesté  veut  bien  me  faire,  et  J'aurai 

honneur  de  foi  rendre  la  réponse  de  l'affaire  dont  je  suis 
convenu  avec  H.  Delcbelet. 

de  sens , comme  je  le  dois,  tout  le  prix  des  choses  flat- 
teuses que  je  regois  d'un  prince  qui  fsit  l'admiration  du  l'Eu- 
fhpe , et  qui , j'ose  le  dire , a fait  encore  plus  la  mienne 
PerlOTlIére.  Je  voudrais  bien  an  moins  pouvoir  mériter  ses 
^lée  en  le  servant  dans  le  grand  ouvrage  qu'il  parait  de- 
euquel  II  croit  que  je  peux  contribuer  ; je  voudrais 
—!_**!**  P®h’oix  lui  donner  des  preuves  do  profond  respect 
•’eeleqoeljesule.etc.  K. 


léle  pour  voire  pécsonne  et  pour  voire  gloire. 
Vous  n'ignorez  pasque  madame  de  Bareulh  a voulu 
d^jb  enlamer  une  négocialion  qui  n'a  eu  aucun 
tuct'ès  ; mais  ce  qui  n'a  pas  réussi  dans  un  lemps 
peul  réussir  dans  uu  autre , et  chaque  chose  a 
son  pointée  maturité.  Je  n'ajoute  aucune  réflexion; 
je  crois  seulement  devoir  vous  dire  que,  dans 
le  ras  où  l'on  puisse  résoudre  le  roi  de  Prusse  b 
remet  Ire  tout  entre  vos  mains,  ce  ne  sera  que  par 
madame  la  margrave  sa  soeur  qu’on  pourra  y 
réussir. 

J'espère  que  ma  lettre  ne  sera  pas  prise  par  des 
housards  prussiens  ou  autrichiens  ; je  ne  signe 
ni  ne  date.  Vous  connai.ssez  mon  ermitage  ; j’ose 
vous  supplier  de  m’écrire  seulement  quatre 
mots  qui  m’instruisent  que  vous  avez  reçu  ma 
lettre. 

J'ai  eu  l'honnenr  de  mettre  sous  votre  protec- 
tion une  lettre  pour  madame  la  duchesse  de  Saxe- 
Gotha.  Plus  d’une  armée  mange  son  pauvre  pays, 
et , Inut  galant  que  vous  êtes , vous  y avez  quelque 
part.  Vous  ne  pouvez  toujours  contenter  toutes 
les  dames. 

Permettez  que  j’ajoute  que  vous  avez  parmi 
vos  aides-de-camp  un  comte  de  Divonne , mon 
voisin,  qu'on  dit  très  aimable,  et  très  empressé  b 
vous  bien  servir.  Vous  êtes  très  bien  en  méde- 
cins et  en  aides-de-camp.  Ils  sont  bien  henieux. 
Que  ne  puis-je,  comme  eux , être  b portée  de  voir 
mon  héros.' 

A MADAME  DE  FONTAINE. 

A»  Délices,  SI  loàk 

Ma  chère,  enfant,  je  vous  avoue  que  je  suis 
fliché  de  faire  venir  des  labicaux  et  des  glaces  pour 
Lausanne  ; j'aimerais  mieux  les  placer  b Hornoi  ; 
mais  me  voilb  Suisse  pour  le  reste  de  ma  vie.  Ma- 
dame Denis  a voulu  une  belle  maison  b Lausanne; 
lesDéliccss'embellisent  Ions  les  jours.  Nous  jouons 
la  comédie  b Lausanne  ; on  nous  la  donne  aux 
portes  de  Genève.  On  représenta  hier  Altire, 
et,  quand  j'arrivai,  tous  les  Genevois  me  reçu- 
rent avec  des  battements  de  mains.  Il  n'y  a pas 
moyen  de  quitter  ces  bérétiques-tb.  Quand,  avec 
une  mauvaise  santé,  on  est  parvenu  b la  septième 
dizaine  de  son  âge,  il  ne  faut  plus  songer  qu’b 
mourir  tranquille , et  tous  les  lieux  doivent  être 
égaux. 

Je  n'ai  point  de  messe  en  musique , comme 
La  Fbpelinière  ; je  n'ai  point  on  triode  complai- 
santes, mais  je  m'accommode  assez  de  ma  médio- 
crité; on  peut  être  heureux  sans  être  roi  ni  feC' 
mier-général. 

Le  bruit  court , dans  notre  Suisse,  que  .M.  le 
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prince  île  Conli  ' vent  faire revirre  sesdroils  sur 
le  comte  de  Neuchâtel.  Eu  effet,  il  était  le  légi- 
time héritier;  et  c'est  une  prorinre  que  le  roi  de 
Prusse  pourrait  perdre.  Vos  Français  sont  dans 
IlanoTre  ; j'espère  qu'ils  souperont  h Berlin  en 
d738,  au  plus  tard. 

A M.  THIERIOT. 

Aux  Délires. 

Je  suis  tir  Jesiderinrum';  premièrement , parce 
que  le  desidero  iii  üe/ic/is  nieis; secondement, 
parce  que  desidero  les  pa[>erasses  de  Huliert. 
M de  La  Pupeliuière  m'a  flatté  que  le  compère 
compilait. 

Je  vous  prie , mon  ancien  ami , de  bien  remer- 
cier Pollionem  de  ses  faveurs;  et  je  vous  avertis  que 
si  vous  n’avez  pas  la  bonté  de  hâter  un  peu  votre 
iiesogno  moscovite , ma  maison  russe  sera  bâtie 
avant  que  vous  m'ayez  envoyé  votre  brique.  J'ai 
reçu  de  Pélersbourg  des  cartes  et  des  plans  qui 
m'étonnent.  Le  pays  n'a  que  cinquante  ans  de 
création , et  la  magniflcence  égale  déj'a  t’étendue 
de  l'empire. 

Pierre  était  un  ivrogne , un  brutal  parfois  ; 
je  le  sais  bien  ; mais  les  Romulus  et  les  Thésée  ne 
sont  que  de  petits  garçons  devant  lui.  Vous  en 
voyez  les  effets.  Élisabeth  cipédie  le  même  ma- 
tin des  ordres  pour  les  frontières  de  la  Chine , 
et  pour  envoyer  cent  mille  hommes  contre  mon 
disciple  Frédéric , roi  de  Prusse.  Ce  sont  lâ  ces 
soldats  qui  n'avaient  que  des  bâtons  hrfliés  par  le 
bout  â Narva,  qui  ont  ensuite  vaincu  Charles  zn, 
qui  ont  fait  fuir  les  janissaires , et  fait  passer  les 
Suédois  sous  les  F ourchet  Caudines.  Joignez  à 
ces  miracles  un  opéra  italien , une  comédie , des 
sciences,  et  vous  verrez  que  le  sujet  est  beau. 

Je  suis  fâché  de  la  mort  de  madame  de  Roches- 
ter-Sandwich.  C'est  une  bonne  tète  qui  est  ron- 
gée de  vers.  La  cervelle  de  Newton  et  celle  d'un 
capucin  sont  de  même  nature  ; cela  est  bien  cruel, 
mais  qu'y  faire? 

■ Ipse  Epiciirus  obil  decurso  lumioe  vitæ.  • 

Si  j’avais  eu  do  la  santé,  et  point  de  uiece , 
j'anrais  pu  faire  un  petit  tour  avec  le  vaiuqueur 
de  Mahon  ; mais  je  ne  quitte  plus  ce  que  j'aime 
pour  tics  héros. 

On  ne  croit  pas  que  mon  disciple  puisse  résis- 
ter; il  faudra  qu’il  meure 'a  la  romaine,  ou  qu'il 
.s'en  console  h la  grecque , qu'il  se  tue  , ou  qu'il 
soit  philostiphe.  Voila  un  grand  exemple  ; mais 
nous  n en  sommes  encore  qu'aux  premiers  actes 
•Je  la  pièce  ; il  faut  voir  le  dénoâment.  Il  arrive 

* Louis- rraoroii  de  Bourbon  , prince  de  Conli,  mort  en 
ttva. 


toujours  dans  les  affaires  quelque  chose  h quoi 
on  ne  s'attend  point. 

Intérim,  vale;  et  niementode  l'abbé  Hubert 
et  du  Suisse  V. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCEN’TAL. 

Aux  Péiiree , IS  eeplembre. 

Mon  divin  ange  , moi  qui  n'ai  point  pris  les 
eaux  de  Plombières  , je  suit  bien  malade , et  je 
suis  puni  de  n’avoir  point  été  faire  ma  cour  à 
madame  d'Argental.  Je  voudrais  qu'on  eût  brûlé, 
avec  la  fausse  Jeanne , le  détestable  auteur  de 
celle  infâme  rapsodie.  Elle  est  incontestablement 
de  U Reanmelle;  mais  s’il  n'est  pas  ors,  il  est 
en  lieu  où  il  doit  se  repentir. 

On  dit  que  c'est  l'ablié  de  Bemis  qui  a ménagé 
le  rétablissement  do  parlement  ; si  cela  est , il 
joue  un  bien  beau  rûledans  l'Europe  et cnFrancc. 
Je  ne  lui  ai  jamais  écrit  depuis  mon  absence  ; 
j'ai  toujours  craint  que  mes  lettres  ne  parussent 
intéressées , et  je  me  suis  contenté  d'applaudir  h 
sa  fortune,  sans  l'en  féliciter.  Qui  eût  cm,  quand 
le  roi  de  Prusse  fesail  autrefois  des  vers  contre 
lui , que  ce  serait  lui  qu'il  aurait  on  jour  le  plus 
h craindre  ? 

Les  affaires  de  ce  roi,  mon  ancien  disciple  et 
mon  ancien  persécuteur,  vont  de  mal  en  pis.  Je  no 
sais  si  je  vous  ai  fait  part  de  la  lettre  qu'il  m'a 
écrite  il  y a environ  trois  semaines  : J’ai  apprit , 
dit-il,  que  nous  vous  étiez  intéressé  à met  tuccèt  et 
d mes  malheurs  ; il  ne  me  reste  qu'à  vendre  cher 
ma  vie,  etc.,  etc.  Sa  soeur,  la  margrave  de  Ba- 
reuth,  m'en  écrit  une  beaucoup  plus  lamentable 

Allons,  ferme,  mon  cœur,  point  de  faiblesse  humaine. 

Mon  cher  auge,  j'écrirai  pour  Brixard  tout  ce 
que  vous  ordonnerez.  Ayez  la  bonté  de  m’instruire 
de  son  admission  dans  le  rang  des  héros , dès  qu'on 
l'aura  reçu.  J'espère  que  l'autre  héros  de  Mahon 
gouvernera  mieux  son  armée  que  le  tripot  de  la 
Comédie.  A propos  do  .Mahon,  savez-vous  que 
l'amiral  Byng  m'a  fait  remettre  , en  mourant , sa 
jiistiOcatiun?  Me  voilà  occupé  b juger  Pierre-le- 
Grand  et  l'amiral  Byng;  cela  n'empéchem  pas 
que  je  n’obéisse  h vos  ordres  tragiques , 

« Si  éjua 

- Numiita  !æva  &inunt , audilque  vocaiiu  ApoUo.  » 

Ctorg.^  I»  y 2f.  6. 

En  voilà  beaucoup  pour  un  malade. 

Madame  Denis  el  le  Suisse  VolUire  vous  em- 
hrassont  tendrement. 
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A MADAME  LA  COMTESSE  DF.  I.C  rZELBOL'RC. 

Aai  OéilcM,  If  «eplenbr^. 

Voift  d«  grande*  rdvolalioDi , madimc,  el  nous 
ne  Bommes  pas  encore  an  bout.  On  dit  que  dii- 
lioit  mille  Hanotriens  viennent  de  débarquer  à 
Stade.  Ce  n'e*t  pas  une  petite  alTaire.  Je  sonbaite 
qnebl.  de  Richelieu  parc  sa  téledea  lauriers  qu'on 
a (buirés  dans  sa  poche.  Je  souhaite  b monsieur 
votre  fils  honneur  et  gloire  sans  blessure,  et  b 
voua , madame,  une  santé  inaltérable.  Le  roi  de 
Prusse  vient  de  m'écrire  uneletlrelrès  touchante; 
mai*  j ai  toujours  l'aventure  de  madame  Denis 
sur  IccŒur.  Si  je  me  portais  bien , j'irais  faire  un 
tour  b Francfort  dans  l'occasion.  On  dit  que , 
malgré  les  belles  et  bonne*  parole*  du  roi , nics- 
sieurs  de*  plaids  font  encore  le*  difSeile*.  Je  ne 
puis  le  croire.  Mais  tout  cela  importedort  peu  b 
un  philosophe  qui  vit  dans  la  retraite , et  qui  n'a 
ni  rois , ni  parlements , ni  prêtres.  J’en  souhaite 
autant  b tout  le  genre  humain.  Adieu,  madame. 
L’oncle  et  la  nièce  vous  seront  toujours  bien  al- 
laohés. 

A M.  THIERIOT. 

Am  Oélkes,  If  sepiembre. 

J si  reçu  un  gros  paquet  de*  Mémoires  de  l'ablié 
fliibert,  une  lettre  de  M.  de  La  Popelinière,  et 
rien  de  son  compère.  Le  compère  est-il  malade  ? 
incprise-l-il  ses  anciens  amis  parce  qu’ils  sont  des 
Suisses?  est-il  b la  campagne?  dans  quelque  terre 
des  Montmorency?  S’il  n’était  pas  occupé  auprès 
de*  grandes  et  belles  dames , je  lui  dirais  : Venez 
passer  Tbiver  b Lausanne , dans  une  très  belle 
maison  que  Je  viens  d'ajuster , et  puis  venez  pas- 
ser l'été  ani  Délices  ; on  vous  donnera  des  spec- 
tacles l'hiver,  elvous  verrez , l'été,  le  plus  beau 
pays  de  la  terre  ; et  vous  apprendrez , messieurs 
les  Parisiens , qu’il  y a des  plaisirs  ailleurs  que 
chez  vous.  De  plus  ,vous  mangerez  des  gelinottes 
dont  von*  ne  tâtez  guère  dans  votre  ville  ; mais 
fous  êtes  des  casaniers.  Écrivez-moi  donc  ; mor- 
bleu , quel  paresseus  ! Adieu.  Kofe.  amice. 

Cette  lettre  des  Délices  vous  viendra  peut-être 
par  Versailles. 

A M.  DE  LA  MICHODIÈRE, 

IKTIIIDAtrr  d'avvmgiii. 

Monsieur , c’est  b Breslan , b Londres , el  à 
Dordrecht,  qu’on  commença,  il  y a environ 
tretïte  ans , b supputer  le  nombre  des  habitants 
par  celui  des  Optâmes.  On  multiplia,  dans 
Londres , le  nombre  des  baptêmes  pir  55,  b IJrcs- 

ff. 


lau , par  55.  M.  doKcrsoboum,  magi.strat  de  Dor- 
drecht, prit  un  milieu.  Son  calcul  se  trouva  très 
juste  ; car  s'étant  donné  la  peine  de  compter  un 
par  un  tons  les  habitants  do  cette  petite  ville , il 
vérifia  que  sa  règle  de  5 J ot.iit  la  plus  sûre. 

Cependant  elle  ne  l'est  ni  dans  les  villes  dont 
il  part  beaucoup  d'émigrants,  ni  dans  celles  iiii 
viennent  s'établir  beaucoup  d'étrangers  ; et  . 
dans  ce  dernier  cas , on  ajoute  pour  les  étrangers 
un  supplément  qu'il  n’est  pas  malaisé  de  faire. 

Toutes  ces  règles  ne  sont  pas  d’une  justesse 
mathématique  ; vous  savez  mieux  que  moi , mon- 
sieur, qu'il  faut  toujours  so  contenter  de  l'b  peu 
près.  La  fameuse  méridienne  de  France  n’est  cer- 
tainement pas  tirée  on  ligne  droite  ; le  roi  n'a 
pas  le  même  revenu  tou*  es  ans , et  le  complet 
n’est  jamais  dans  les  troupes.  Il  n'y  a que  Dieu 
qui  ait  fait  au  juste  le  dénombrement  des  com- 
battants du  peuple  d'Israèl , qui  te  trouva  de  six 
cent  mille  bommes  au  bout  de  deux  cent  quinze 
ans,  tous  descendants  de  Jacob,  sans  compter 
les  femmes , les  vieillards  et  les  enfants. 

Les  habitants  de  Clermont  en  Auvergne  ne  peu- 
vent avoir  augmenté  dans  cette  miraculeuse  pro- 
gression. Ceux  qui  ont  atlribiié  quarante- cinq 
mille  citoyens  b cette  ville  ont  presque  autant 
exagéré  que  l’bistorien  Josèphe , qui  comptait 
douze  cent  mille  âmes  dans  Jérusalem  pendant  In 
siège.  Jérusalem  n’en  a jamais  pu  contenir  trente 
mille.  Lorsque  j'étais  b Bruxelles , on  me  disait 
que  la  ville  avait  cinquante  raille  hahiiaius  ; le 
pcnsiOiinairc , après  avoir  pris  toute*  tes  instruc- 
tions qu'il  pouvait,  m'avoua  qu'il  n'en  avait  pas 
trouvé  diz-sept  mille. 

J'ai  fait  usage  de  la  règle  de  54  b Genève  ; cllo 
s'est  trouvée  un  peu  trop  forte.  On  compte  dans 
Genève  environ  vingt -cinq  mille  habitants;  il  y 
naît  environ  .sept  cent  soixante-quinze  enfants, 
année  commune  : or  775  multiplié  par  54  donne 
26,550. 

La  règle  de  55  donnerait  25,575  tête*  a Genève. 
fs>la  posé , monsieur,  il  paraît  évident  qu'il  y a 
tout  au  plus  vingt  mille  personne*  b Clermont,  et 
ce  nombre  no  doit  pas  von*  paraître  extraordi- 
naire ; les  hommes  ne  peuplent  pas  comme  le  pré- 
tendent ceux  qui  nous  disent  froidement  qu'âpres 
le  déluge  il  y avait  des  millions  d'hommes  sur  la 
terre.  Les  enfants  no  se  font  pas  b coups  do  plume, 
et  il  faut  des  circonstances  fort  heureuses  pour 
que  la  population  augmente  d'un  vingtième  ou 
cent  années.  Un  dénombrement  fait  en  4718, 
probablement  très  fautif,  ne  donne  b Clermont 
que  4 524  feux  ; si  on  comptait  ( en  exagérant  I dix 
personnes  par  feu,  cône  serait  que  45,240  lête.s  ; 
et  .si,  depuis  e*  temps,  le  nombre  en  était  ninnié 
b vingt  mille,  ce  serait  un  progrès  dont  ii  u y a 
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guère  d'exemples.  Il  vaut  mieux  croire  que  l'au- 
icur  du  déiiombreincnl  des  feux  s'est  trompe  ; 
mais  quand  même  il  se  serait  trompé  de  moitié , 
quand  même  il  y aurait  eu  le  double  de  feux  qu’il 
suppose,  c’cst-h*dirc  2,618,  jamais  on  ne  compte 
que  cinq  h six  habitants  par  feu;  mettons-en  six, 
il  y aurait  eu  alors  -1 5,888  habitants  h Clermont  ; 
et,  depuis  ce  temps,  le  nombre  se  serait  accru  jus- 
qu'à vingt  mille  par  une  administration  heureuse , 
et  par  des  événements  que  j’ignore.  Tout  concourt 
donc,  monsieur,  à persuader  que  Clermont  ne  con- 
tient en  effet  que  vingt  mille  habitants  ; s’il  s'en 
trouvait  quarante  mille  sur  environ  588  baptêmes 
par  an  , ce  serait  un  prodige  unique  dont  je  ne 
pourrais  demander  la  raison  qu’à  \os  lumières. 

Voilà,  mooslcur,  le  que  mes  faibles  connais- 
sances me  permettent  de  répondre  à la  lettre  dont 
vous  m’avez  honoré.  Cette  lettre  me  fait  voir  quelle 
est  votre  exactitude  et  votre  sage  application  dans 
votre  gouvernement;  elle  me  remplit  d’estime 
pour  vous , monsieur  ; et  ce  n’est  que  par  pure 
obéissance  à vos  ordres  que  je  vous  ai  exposé  mes 
idées,  que  je  dois  en  tout  soumettre  aux  vôtres. 
Vous  êtes  à portée  de  faire  une  opération  beaucoup 
plus  juste  que  ma  règle.  On  vient,  dans  toute  re- 
tendue de  la  domination  de  Berne,  d'envoyer  dans 
chaque  maison  compter  le  nombre  des  maîtres , 
des  domesti(|iies,  et  même  des  chevaux.  Il  est  vrai 
qu’ou  s'en  rapporte  à la  bonne  fui  de  chaque  par- 
ticulier, dans  le  seul  pays  de  l’Europe  où  l'on  ne 
paie  pas  la  moindre  taxe  au  souverain,  et  où  ce- 
l>endant  le  souverain  est  tics  riche.  Mais,  sous 
une  administration  telle  nue  la  vôtre,  (]uel  parti- 
culier pourrait  déranger,  par  sa  réticence , une 
opération  utile  qui  iic  tend  qu'à  faire  cunnaitre  le 
nombre  des  habitants,  et  à leur  procurer  dos  se- 
cours dans  le  besoin? 

J'ai  l'honneur  d'être  avec  la  plus  respectueuse 
estime , etc. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Aox  Délices , !«-  octobre. 

Je  ne  vous  ai  point  encore  parlé,  mon  divin 
ange , do  monsieur  et  de  madame  de  Montferrat , 
qui  sont  venus  bravement  faire  inoculer  leur  fils 
unique  à Genève.  Ils  viennent  souvent  dîner  dans 
mon  petit  ermitage,  où  ils  voient  des  gens  de  toutes 
les  nations , sans  excepter  le  pays  d’Aizire. 

Nous  avons  aux  portes  de  Genève  une  troupe 
dans  laquelle  il  y a quelques  acteurs  passables.  J’ai 
eu  le  plaisir  de  voir  jouer  l’Orphelin  de  la  Chine , 
pour  la  première  fois  de  ma  vie.  J'ai , dans  plus 
<l'un  endroit,  souhaité  des  Clairon  et  des  Lekain  ; 
nuis  on  ne  peut  tout  avoir.  C'est  vous,  mon  cher 
et  respectable  ami,  que  je  souhaite  toujours,  et 


que  je  ne  vois  jamais.  Vous  m'allez  dire  qu'après 
avoir  vu  des  comédies,  je  devrais  être  encouragé 
à en  donner  ; que  je  devrais  vous  envoyer  Fanime. 
dans  son  cadre  pour  le  mois  de  novembre  ; mais 
je  vous  conjure  de  vous  rendre  aux  raisons  que 
j'ai  de  différer.  Empêchez , je  vous  eu  supplie , 
qu'on  ne  me  prodigue  à Paris.  Ce  serait  actuelle- 
ment un  très  grand  chagrin  pour  moi  d'être  livré 
au  public.  Il  viendra  un  temps  plus  favorable  ; et 
alors  vous  gratifierez  les  comédiens  de  celle  Fa~ 
nhne , quand  vous  la  jugerez  digne  de  paraître. 
Nous  nous  amuserons  à donner  des  essais  sur  notre 
petit  théâtre  de  Lausanne,  et  nous  vous  enverrons 
ces  essais  ; mais  point  de  Paris  à présent.  Comptez 
que  ce  n'ost  poiut  dégoût,  c’est  sagesse;  car,  eu 
vérité , rien  n'est  si  sage  que  de  s’amuser  paisi- 
blement de  ses  travaux,  sans  les  exposer  aux  cri- 
tiques de  votre  parterre.  Je  vous  supplie  instam- 
ment de  me  mander  s'il  est  vrai  que  vous  ayez  à 
Paris  ou  à la  cour  un  comte  de  Gotter , grand- 
maréchal  de  la  maison  du  roi  de  Prusse,  tout  fraî- 
chement débarqué  , pour  demander  quelque  ac- 
commodement qui  sera,  je  crois,  plus  difficile  a 
négocier  que  nu  l'a  clé  l'union  de  la  France  et  de 
rAutriche.  Je  reçois  assez  souvent  des  lettres  du 
roi  de  Pru.^se,  beaucoup  plus  singulières,  beau- 
coup plus  étranges  que  toute  sa  conduite  avec 
moi  depuis  vingt  années.  Je  vous  jure  que  la  chose 
est  curieuse.  Je  vois  tout  à présent  avec  Iran  {uil* 
lité.  Je  suis  heureux  au  pied  des  Alpes;  mais  je 
n’y  serais  pas,  si  l'envie  et  le  brigandage  qui  ré- 
gnent à Paris  dans  la  littérature  ue  m'avaient  ar- 
raché a mu  patrie  et  h vous.  Je  me  Oalte  que  ma- 
dame d'Argcntal  continue  à jouir  d’une  bonne 
santé.  Je  vous  embrasse  tendrement,  mon  cher  et 
respectable  ami. 

A M.  THIERIOT. 

Aux  Délicea,  <cr  ociobrc. 

Vraiment , je  n’ai  point  eu  cette  lettre  que  vous 
m’écrivîtes  huit  jours  après  m'avoir  envoyé  les 
Mémoires  de  Hubert.  Il  se  perdit,  dans  ce  temps- 
là  , nu  paquet  du  courrier  de  Lyon , sans  qu’on 
ait  pu  jamais  savoir  ce  qu’il  est  devenu.  Les 
amants  et  les  banquiers  sont  ceux  qui  perdent  le 
plus  à ces  aventures.  Je  ne  suis  ni  l'un  ni  l'autre , 
mais  je  regrette  fort  votre  lettre.  Nous  avons  «le- 
puis  long-temps,  mon  ancien  ami,  celle  de  Fédéric 
au  très  aimable  et  très  humain  conjuré  anglais 
réfugié,  gouverneur  de  Neuchâtel.  Je  vous  assure 
que  j'en  reçois  de  beaucoup  plus  singulièresencorc, 
et  de  lui  et  de  sa  famille.  J'ai  vu  bien  des  choses 
extraordinaires  en  ma  vie  ; je  n’en  ai  point  vu  qui 
approchassent  de  certaines  choses  qui  se  passent 
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et  que  je  ne  peux  dire.  Ma  pliilusupliie  s'altcrmil 
el  te  uourril  de  toutes  ces  vicissitudes. 

Vous  ai-je  maode  que  luoosieur  et  inadaïue  de 
Munirerratsunt  venus  ici  bravement  faire  inoculer 
lin  ULs  unique  qu'ils  aiment  autant  que  leur  propre 
vie?  Mesdames  de  Paris,  voilà  de  beaux  exemples. 
Madame  la  comtesse  de  Toulouse  ne  pleurerait 
pas  aujourd'hui  M.  le  ducd'Aiitin,  si  on  avait  eu 
du  courage.  Un  Gis  du  gouverneur  du  Pérou,  qui 
suri  de  mon  ermitage , me  dit  qu'on  inocule  dans 
le  pays  d'AIzire.  Tes  Parisiens  sont  vifs  et  tardifs. 

Ce  ne  sont  pas  les  auteurs  de  V Ewyclopcdie  qui 
sont  tardifs  ; je  crois  le  sepliéiue  bime  imprimé , 
et  JO  l'allends  avec  impatience.  La  cour  de  Pé- 
tersbourg  n'est  passi  prompte  ; elle  m'envoie  toutes 
les  archives  de  Pierre-lc-Oraud.  Je  n'ai  rei;u  ipie 
le  recueil  de  tous  les  plans,  et  un  des  médaillons 
•l’or  grands  comme  des  pateues. 

Je  vous  assure  que  je  suis  bien  Qatté  ijuc  les 
descendants  des  LUiis  soient  contents  de  ce  qui 
m'est  échappé,  par-ci  par-là,  sur  leur  respectable 
inaisou.  Nous  autres  badauds  de  Paris,  nous  de- 
vons chérir  les  .Moutmorrmey  par  - dessus  toutes 
li>s  maisons  du  royauuie.  Ils  ont  été  nus  défenseurs 
nés;  ils  étaient  les  premiers  seigoeurs,  sans  con- 
tredit, de  noue  Ile-de-Krance,  les  premiers  ofli- 
ciers  de  uos  rois,  et,  presijuc  en  tout  tem|>s,  les 
chefs  de  la  gendarmerie  royale.  Ils  sont  aux  autres 
maisons  ce  qu'une  belle  dame  de  Paris  est  à une 
lielle  dame  de  province  ; et,  eu  qualité  de  Parisien 
et  de  barlxruilleur  de  papier,  j'ai  toujours  eu  ce 
nom  en  vénération.  Ce  serait  bien  autre  chose, 
si  je  voyais  la  beauté  près  de  laquelle  vous  avez 
le  lonheur  de  vivre. 

Quel  est  donc  ce  paquet  que  vous  m'envoyez 
eontre-signé  Bounlf  Je  voudrais  bien  que  ce  lût 
un  paquet  ru.sse;  car  j'ai  actuellement  plus  de 
correspondance  avec  la  grande  Permie  et  Archau- 
gel,  qu'avec  Paris.  Est-il  vrai  que  .M.  Bouret  n'a 
plus  le  portefeuille  des  rermcs-généralcs , et  qu'il 
est  réduit  à ne  plus  songer  qu'à  son  plaisir?  Kun- 
.suir  ; je  vous  quitte  pour  aller  planter. 

Maii  planter  à ect  Age! 

DiaaicoC  trois  joovenccaux  , vnfanUJu  voisinage; 

Assurément  il  radotait. 

Au  moins,  je  radote  heureusement  ; cl  je  Gnis 
bien  plus  tranquillement  que  je  n'ai  commencé. 

f 'ale,  nniice.  Le  Siiis.se  V. 

A M.  DARGET. 

Aax  Deiices , 5 octobre  I7S7. 

Bi'-nis  soient  les  Rnsses  qui  m’ont  procuré  une 
de  vos  lettres,  mou  cher  monsieur  I Vous  êtes  un 


homme  charmant  ; on  voit  bien  que  vous  n'aban- 
donnez pas  vos  amis  au  besoin.  Mais  comment 
récrit  que  vous  avez  la  bonté  de  m'envoyer  vous 
est-il  parvenu?  Savez-vous  bien  que  c'est  pour  moi 
que  le  roi  de  Prusse  avait  bien  voulu  faire  rédiger 
ce  mémoire  ? Il  est  parmi  mes  paperasses  depuis 
1758,  elj'eu  ai  même  fait  usage  dans  les  dernières 
editious  de  la  Vie  de  Chartes  XII.  le  l'ai  négligé 
depuis  comme  un  échafaudage  dont  ou  n'a  plus 
besoin.  J'en  avais  meme  égaré  une  partie,  et  vous 
avez  la  boulé  de  m’eu  faire  parvenir  une  copie 
entière  dans  le  temps  qu'il  peut  m'être  plus  utile 
que  jamais,  il  est  vrai  que  l'impératrice  de  Russie 
a paru  souhaiter  que  je  travaillasse  a l'histoire  du 
règne  de  son  père  , et  que  je  donnasse  au  public 
un  détail  de  cette  création  nouvelle.  La  plupart 
des  choses  que  M.  de  Yokcnrodl  a dites  étaient 
vraies  autrefois,  et  ne  le  sont  plus.  Pèlersliourg 
n'élail  autrefois  qu'un  amas  irrégulier  de  maisons 
de  bois  ; c'est  à présent  une  ville  plus  lielle  que 
Berlin,  peuplée  de  trois  cent  mille  hommes  ; tout 
s’estperfcelioiinéà  peu  près  dans  colle  [iriqiortion. 
Le  ezar  a crin:,  el  si-s  successeurs  ont  achevé.  t)ii 
m'envoie  toutes  les  archives  de  Pierrc-le-Craiid. 
Mon  iiileiilioii  ii'esl  pas  de  dire  combien  il  y avait 
de  vessies  de  cos  boii  à la  fêle  des  cardinaux  qii  il 
eélébrail  tous  les  ans,  ni  combien  de  verres  d'eau- 
de-vie  il  fesait  boire  aux  lilles  d honneur  h leur 
déjeuné  ; mais  luiil  ce  qu'il  a fait  pour  le  bien  du 
genre  iiumnio  dans  l'éleiidiic  de  deux  mille  lieues 
de  pays.  Nous  ne  nous  allemliuns  pas,  mon  cher 
ami,  quand  nous  clions  à i'utsdam,  que  les  Russes 
vieudraient  à Kteiiisberg  avec  cent  pièces  de  gros 
canon,  et  que  M.  de  Richelieu  serait  dans  le  mênie 
temps  aux  portes  de  Magdeliourg.  Ce  qui  pourra 
|ieul-ëtrn  encore  vous  étonner,  c’est  que  le  roi 
do  l’russc  m'écrive  aujourd'hui,  el  que  je  sois  oc- 
cupé à le  consoler.  .Nous  voilà  tous  éparpilk«. 
Vous  souveuez-vous  qu'entre  vous  et  Algarolli 
c'était  à qui  décaïuperail  le  premier?  Mais  que 
devient  votre  lils?  est-il  toujours  là?  nu  bien 
avez- vous  lacnnsolalimi  de  le  voirauprèsde  vous? 
je  vous  serais  très  obligé  de  m'en  inslrnire.  J'ainie 
encore  mieux  des  mémoires  sur  ec  qui  vous  re- 
garde que  sur  l'empire  de  Russie;  cependant, 
puisque  vous  avez  encore  quelques  anecdotes  sur 
ce  |kays-là,  je  vous  serai  aussi  fort  obligé  de  vouloir 
bien  m'en  laire  part.  J’ai  reçu  votre  paquet  contre- 
signé Bouret  : cette  voie  est  prompte  et  srtre.  Je 
m'arausci-ai  dans  ma  douce  retraite  avec  l'empire 
de  Russie , el  je  verrai  e.i  philosophe  les  révolu- 
tions de  l'Allemagne,  tandis  que  vous  foriuerei  de 
bons  ofUeiers  dans  l'école  militaire.  .M.  üuverney 
doit  être  déjà  bien  satisfait  des  succès  de  cet  éta- 
blissement,par  lequel  il  s'immortalise.  11  faut  qn  il 
travaille  cl  qu'il  s il  utile  jusipi'au  dernier  mo- 
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meol  de  sa  vio.  Je  luc  flatic  que  la  VüU-e  est  hcD- 
reusc , que  votre  emploi  vous  laisse  du  loisir , et 
que  vous  ne  vous  re|>onlcs  pas  d'avoir  quitté  les 
lîords  de  la  Sprée.  U ne  reste  plus  l'a  que  ce  pauvre 
d'Argens;  je  le  plains,  mais  je  plains  encore  plus 
son  oialtie.  Mon  J.irdin  est  beaucoup  plus  agréable 
que  celui  de  Polsdam.  et  heureusement  on  n'y  lait 
ttoint  de  parade.  Je  me  laisse  aller , comme  je 
[■eux , au  plaisir  de  m'entretenir  avec  vous  sans 
beaucoup  de  suite,  mais  avec  le  plaisir  qu'on  sent 
à causer  avec  son  compatriote  et  son  ami.  Il  me 
semble  que  nous  nous  retrouvons  ; je  crois  vous 
voir  et  vous  cnten  lie.  Gooservei  votre  amitié  au 
Suisse  VoLT.viBE. 

A M.  LK  COMTE  D'AIlGE.NT.tL. 

las  Déltoes,  s octobie. 

Voilà  qui  est  plaisant,  mou  cher  ange!  M.  Dargct 
m'envoie  un  manuscrit  que  le  roi  de  Prusse  fit  ré- 
diger pour  moi,  il  y a près  de  vingt  aus , et  dont 
j'ai  déjà  fait  usage  dans  les  dcruicrcs  é<litiuns  de 
Charles  XII.  Je  ne  lui  en  suis  pas  moins  obligé. 
Il  me  promet  quelques  autres  anecdotes  que  je  ne 
connais  pas.  C'est  donc  vous  qui  vous  mettet  à 
favoriser  I hisloirc,  cl  qui  faites  des  iofidélilésau 
tripot  T Je  vous  renouvelle  la  prière  que  je  vous  ai 
faite  par  ma  précédeole  ; et  celte  prière  est  d'al- 
tciidrc.  Laissons  Iphigénie  en  Crimée  reparaître 
avec  tous  ses  avantages;  ne  nous  présentons  que 
dans  les  tempe  de  disette:  ne  nous  prodiguons  point, 
il  faut  qn'oD  nous  desire  un  peu.  Eli  bien  I ce 
M.  de  Ooller  est- il  à Paris,  comme  on  ledit? 
Personne  ne  m’en  |orlc,  et  je  suis  bien  carieux. 
Je  voudrais  vous  écrire  quatre  pages , et  je  llois 
pan  e que  la  poste  part.  .Nous  fesons  ici  des  ma- 
riages ; nous  rendoDs  service , madame  Denis  et 
moi,  à noire  petit  pays  roman,  et  nous  allons  jouer 
en  trois  acies  ta  Femme  gui  a raison. 

-Mille  tendres  respecls. 

A M.  liERTIUNO. 

Laonnne.si  ociobn. 

Il  y a , in<in  très  citer  philosophe , force  mé- 
•Tianls  et  force  fous  eu  ce  bas  monde,  comme 
vous  le  rcmarquei  très  à propos  ; mais  vous  êtes  la 
preuve  qu'il  y a aussi  des  gens  vertueux  et  sages. 
Les  La  Beaumellc  et  les  insectes  de  cette  espèce 
(leurraient  noos  faire  prendre  le  genre  humain 
en  haine  ; mais  des  coeurs  tels  que  monsieur  cl 
madame  de  Freudcoreich  nous  raccommodenl 
avec  lui.  Il  s'en  trouve  de  cette  trempe  à Genève. 
Les  brouillons  qui  ont  répondu  avec  amerlume 
à vos  sages  insinuations  sont  désapprouvés  de 
leurs  confrères , cl  ont  excité  riiiilignalion  des 


magistrats.  Pour  moi , j'ai  tenu  la  parole  que  j'ai 
dniinéc  de  uc  rien  lire  des  pauvretés  que  des  gens 
de  très  mauvaise  foi  se  août  avisés  d'écrire.  Toute 
cotte  basse  querelle  est  venue  dece  que  j'ai  donné 
VHistoire  générale  aux  Cramer  , an  lieu  d'en 
graliOer  un  autre.  Le  chef  de  la  cabale  est  celui-la 
même  qui  avait  fait  imprimer  VHistoire  générale 
en  deux  volumes,  lorsqu'elle  était  imparfaite, 
tronquée,  et  très  licencieuse.  Il  s'élève  ooniro 
elle  lorsqu'elle  est  complète  , vraie  , et  sage,  do 
u'ai  tait  que  produire  les  lettres  de  ce  tartufe  , 
par  lesquelles  il  me  priait  de  lui  donner  mon 
manuscrit.  Elles  l'ont  couvert  de  confusion.  Il  se 
meurt  de  chagrin  : je  le  plains , et  je  me  tais.  Il 
demanda , il  y a sis  semaines , au  conseil , com- 
munication du  procès  de  Servet.  Ou  le  refus-i 
tout  net.  Hélas!  il  aurait  vu  peut-être  qu'on  brAlv 
ce  pauvre  diable  avec  des  bourrées  vertes  où  les 
feuilles  étaient  encore  ; il  lit  prier  maître  Jehau 
Calvin , ou  Chauvin , de  demander  au  moins  des 
fagots  secs  ; et  maître  Jrban  répondit  qu'il  ne  pou- 
vait en  conscience  se  mêler  de  celte  alTaire.  En 
vérité,  si  un  Chinois  lisait  ces  horreurs,  ne  pren- 
drait-il pas  nos  disputeurs  d'Europe  pour  des 
monstres? 

Ajoutons,  |X)ur  couronner  l'œuvre , que  c'est 
un  anti-lriuilaire  qui  veut  aujourd'hui  juslilier 
la  mort  de  Servet.  * 

Quam  temere  in  nosmet  logeai  uncimiu  iniquan  t 
Hon.,  llb.  f , ut.  III,  V.  67. 

Je  vais  écrire  pour  avoir  des  nouvelles  de  Syra- 
cuse. Il  n’est  |>as  juste  qu'elle  perde  l'bonneur 
de  son  tremblement  ; il  faut  qu'il  soit  euregistré 
dans  le  greffe  de  mou  philosophe. 

Je  n'ai  point  encore  déballé  mes  livres.  I.a 
maison  est  pleine  de  charpentiers,  de  maçons,  de 
bruit,  de  poussière,  et  de  fumée.  Je  l'aime, 
malgré  le  tourment  qu'elle  me  donne,  à cause 
du  plaisir  qu'elle  me  donnera. 

Bonsoir,  mon  vertueux  ami.  Dieu  nousdonno 
la  paix  cet  hiver , ou  au  plus  lard  le  priotempa  I 
Si  j'osais , je  lui  demauderais  un  peu  de  santé; 
mais  je  n’irai  pas  le  prier  de  déranger  l'ordre 
des  choses  pour  donner  un  meilleur  estomac  à 
un  squelette  de  cinq  pieds  trois  pouces  de  haut 
sur  un  pied  et  demi  de  circooféreuce. 

l'ont  malingre  que  je  suis , je  ne  me  plains 
' guère , el  je  vous  aime  de  tout  mon  cœur. 

A M.  THIERIOT. 

Au  96  octobre 

Je  vous  envoie , mon  cher  ami , la  réponse  que 
je  devais  à M.  d'Hégiierli  ; elle  a traîné  quelques 
jours  fur  mon  bureau.  Si  vous  le  voyei,  je  vuuv 
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prie  d<  (ui  dire  combien  je  suis  salisliiU  de  son 
iriitrage  et  reconnaissant  de  son  présent. 

J’aima  le  commerce  pour  le  bien  public  ; car, 
|<oor  le  mien  , je  ne  devrais  pas  trop  l'aimer. 
Je  m'étais  avisé  , il  y a quelques  années , de 
mettre  nne  partie  de  mon  avoir  entre  les  mains 
des  commerçants  de  Cadix.  Je  trouvais  qu'il  était 
beau  de  recevoir  des  lettres  de  la  Vera-Crux  et 
de  Linu.  Messieurs  de  Gades  et  des  Colonnes 
d'Uerculo  peuvent  y avoir  gagué  ; et  j’y  ai  beaii- 
eonp  perdu.  Je  n’eu  suis  pas  moins  persuadé  que 
le  commerce  est  l'àme  d'un  état.  C'est  ainsi  que 
j'aime  les  beanx-arts  et  que  je  les  crois  toujours 
utiles,  malgré  tout  le  mal  que  l'envie  attachée  aux 
arts  m'a  pu  faire.  Dites-moi , je  vous  prie , à 
propos  de  ces  arts  que  tant  de  coquins  désho- 
norent, s'il  est  vrai  que  le  misérable  LaBeaumelle 
soit  sorti  de  sa  Bastille  en  même  temps  que  votre 
arebevéque  est  revenu  de  Conflans , et  l'abbé 
Cbauvelin  de  ron  exil.  Puisque  le  roi  est  en  train 
de  donner  la  paix  à ses  sujets  , j'espère  qu'il  la 
donneras  l'Europe.  Si,  dans  les  circonstanees 
présentes , il  en  est  le  paciOcateur , il  jouera  un 
plus  beau  rôle  que  Louis  xiv. 

Vous  ne  m'avex  point  parlé  de  madame  de 
Sandwich  ; ne  vous  a-t-elle  pas  laissé  par  son 
testament  quelque  marque  de  son  souvenir? 
tju’est  devenu  le  diamant  que  vous  avait  laissé 
celte  pauvre  madame  de  La  Popelinière  ? Êtes- 
vous  encore  puni  devons  être  attaché  à elle'i’ 

Je  n'ai  rien  reçu  encore  de  Pétersbourç. 

Pendent  opéra  inlerrupta , minaque 

Muroriim  ineentes 

Viao.,  .ffirirf.,  lib.  IV,  V, 

J'ai  grand’peur  que  l'hydropisie  d’Elisabeth  ne 
nuise  à l’Histoire  de  Pierre.  Ce  qpi  se  passe  à 
présent  mérite  un  petit  morceau  curieux.  Il  four- 
nira , si  je  vis , un  ou  deux  chapitres  b VHittoire 
générale  que  vous  aimez.  Il  ne  sera  pas  inutile 
de  faire  voir  comment  le  (nys  sablonneux  de 
Brandebourg  avait  formé  une  paissance  contre 
laquelle  il  a fallu  de  plus  grands  efforts  qu'on 
n'en  a jamais  fait  contre  Louis  xiv.  J'ai  sur  ce.s 
événements  des  anecdotes  nniques  ; mais  c'est  'a 
présent  le  temps  de  se  taire. 

Quant  b cette  pauvre  Jeanne , je  vous  réitère 
que  personne  ne  connaît  la  véritable.  Si  jamais 
vous  venez  sur  les  bords  de  mon  lac , nous  la 
firons  an  pied  de  la  statue  de  nieiscr  Ludovico 
rfiWovIo.  Intérim,  raie.  Sed  guid novi? 

A M.  PALIS50T. 

Ah  Client . « Lauiunnr , Sf)  nrlobre. 

1.0  mort  de  cc  pauvre  |Klit  Patu  me  louche  bien 


sensiblement,  monsieur.  Son  goût  pour  les  arts 
et  la  candeur  de  scs  mœurs  me  l'avaient  rendu 
très  cher.  Je  ne  vois  point  mourirde  jeune  homme 
sans  accuser  la  nature  ; mais , jeunes  ou  vieux  , 
noos  n'avons  presque  qu'un  moment  ; et  ce  mo- 
ment si  court , b quoi  est-il  employé  ? J'ai  perdu 
le  temps  de  mon  existence  b composer  un  énorme 
fatras , dont  la  moitié  n'aurait  jamais  dft  voir  le 
jour.  Si,  dans  l'autre  moitié,  il  y a quelque  chose 
qui  vous  amuse,  c'est  au  moins  une  consolation 
pour  moi.  Mais  croyes-moi,  tout  cela  est  bien 
vain,  bien  inutile  pour  le  bonheur.  Ma  santé 
n’est  pas  trop  bonne  : vous  vous  en  apercevrez 
b la  tristesse  de  mes  réflexions.  Cependant  jo 
m'occupe  avec  madame  Denis  b embellir  met 
retraites  auprès  de  Genève  et  de  Lausanne.  Si 
jamais  vous  faites  nn  nouveau  voyage  vers  la 
Rhône , vous  savez  que  sa  source  est  sous  mes 
fenêtres.  Je  serais  charmé  de  vous  voir  encore , 
cl  de  philosopher  avec  vous.  Conservez  votre 
souvenir  au  Suisse  V. 

A M.  DlJPOèii, 

AVOCAT.  ) 

Aa  Cbbw , i Lauubh.  s navvmbrr. 

Croyot-Bioi , je  renonce  À toutes  tes  cbiinêrei 
Qui  m'ont  pu  séduire  Autrefois; 

Les  faveurs  du  pubtic  et  les  faveurs  des  rois 
.Aujourd'hui  ne  me  touchent  gucres. 

Le  tanlôme  brillant  de  l'inunortalité 
?fe  se  prisante  plus  à ma  vue  éblouie. 

Je  jouis  du  présent,  j’achève  en  pats  ma  vie 
Dans  le  sein  de  la  liberté. 

Je  l'aJorai  toujours , et  lui  fus  infidèle  ; 

J'ai  bien  réparé  mon  erreur; 

Je  ne  connais  de  vrai  bonheur 
Que  du  jour  que  je  vis  pour  elle. 

Mon  bonheur  serait  encore  plus  grand , mon 
citer  Dupont,  si  vous  |iouriez  le  partager.  Libre 
dans  ma  retraite  auprès  de  Genève , litoe  auprès 
de  Lausanne,  sans  rois,  sans  intendant,  sans 
jésuites  ; n'ayant  d'autres  devoirs  que  uies  vo- 
lontés ; ne  voyant  que  des  souverains  qui  vont  b 
pied , et  qui  viennent  dîner  chez  root  ; aussi 
agréablement  logé  qu'on  poisse  l'être;  tenant, 
avec  ma  nièce , une  fort  bonne  maison , sans  au- 
cnn  embarras , il  ne  me  manque  que  vous.  Nos 
spectacles  de  Lausanne  ne  commenceront  qti'en 
janvier.  C'est  malheureusement  le  temps  où  vous 
plaider  : 

Et  pro  volliciiiv  iiou  taritiis  rci.,. 

Et  cenluoi  pn^  artiura. 

Hoa.p  lil>.  fv,  od.  I. 

c’est  Rratiil  ilonitn.iRe  que  vntts  soyez  à fùiltnar. 
Lue  femme,  des  enfants  et  des  plaideurs  vui.s 
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arrùleat  dans  votre  Haute-Alsace.  Vous  seriez 
bien  content  de  la  vue  de  Lausanne  et  des  agré- 
ments de  ma  petite  terre  des  Déliées  \ mais  votre 
destinée  vous  retient  où  vous  êtes. 

Quand  je  vous  dis  que  j'ai  renoncé  aux  rois , 
cela  ne  m’empêche  pas  de  recevoir  souvent  des 
lettres  dn  roi  de  Prusse.  Je  suis  occupé  depuis 
trois  mois  h le  consoler  ; c'est  une  belle  et  douce 
vengeance.  Il  avoue  que  je  suis  plus  beureu.x  que  | 
lui,  et  cela  me  suffit.  J'ai  fait  depuis  peu,  avec 
l'électeur  palatin  , une  alTaire  aussi  bonne  qu'avec 
le  duc  de  Wurtemberg.  Voilà  comme  il  faut  en 
user  avec  les  souverains , et  ne  jamais  dépendre 
d'eux.  J'embrasse  madame  Dupont  et  vus  enfants 
aimables.  Vale,  vivefclii,  et  me  anm. 

Mrs  respects  à monsieur  et  madame  de  klin- 
pliii. 

VOLTAIHE. 

A U.  LE  MAItÉCIIAL  DLO  DE  llICilELIEL. 

Aqx  Délices,  5 novembre. 

Je  sais  bien  que  quand  on  fait  des  marches  sa- 
vantes, quand  on  a quatre-vingt  mille  hommes 
et  de  grandes  alTairrs , un  /léros  ne  répr>nd  guère 
à un  pauvre  diable  de  Suisse.  Mais  , en  vérité , 
monseigneur , je  vous  ai  mandé  une  anecdote  as- 
sez singulière , assez  intéressante,  assez  ini|>or- 
lante  pour  devoir  me  flatter  que  vous  vaudrez 
bien  ne  me  pas  laisser  dans  rinccrtitudc  inquié- 
tante si  vous  avez  reçu  ou  non  ma  lettre.  Les 
choses  sont  toujours  dans  le  même  état.  On  per- 
siste dans  la  première  résolution  i|u'on  avait 
prise , on  dit  qu'on  l'exécutera , si  l'on  est  poussé 
à liout. 

Je  vous  ai  mandé  que  j’avais  pris  la  liberté  de 
conseiller  qu'on  s'adressât  à vous  préféraldenient 
à tout  autre.  Je  vous  demande  en  grâce  an  moins 
de  mander,  par  un  secrétaire,  à votre  ancien 
courtisan  le  Suisse  Voltaire , si  vous  avez  reçu 
la  lettre  dans  laquelle  je  vous  fesais  p.art  d'une 
chose  aussi  singulière. 

Madame  Denis  se  porte  toujours  fort  mal , et 
vous  pi  ésente  ses  hommages , aussi  bien  que  le 
olitaire  votre  admirateur,  affligé  do  votre  silence. 

A M.  LE  COMTE  D'AHGEM'AL. 

Aox  D(<ller9 , 8 novembro. 

Cela  est  d'une  belle  âme , mon  cher  ange , de 
m'envoyer  de  quoi  vous  faire  des  infldéliiés.  Je 
veux  avoir  des  procédés  aussi  nobles  que  vous  ; 
vous  trouverez  le  premier  acte  assez  changé. 
C'est  toujours  beaucoup  que  je  vous  donne  des 
vers  quand  je  suis  ahimé  dans  la  prose,  dans  ; 
tes  hâiiinenls  , et  dans  les  jardins  J'ai  bien  mains  1 


de  temps  à moi  que  je  ne  croyais  ; on  s'est  mis  'a 
venir  dans  mes  retraites;  il  faut  recevoir  son 
monde,  dioer,  se  tuer,  et,  qui  pis  est,  perdre 
son  temps.  J’en  ai  trouvé  pourtant  pour  votre 
Fonmie/mais  jevoutavcrtitqueje  la  veux  ou  peu 
coupable  ; c'est-à-dire  coupablo  d'aimer  comme 
une  folle,  sans  avoir  d’autres  motifs  de  sa  fuite 
que  les  craintes  que  l'amour  lui  a inspirées  pour 
son  amant.  Je  serai  d'ailleurs  honteux  pour  le 
public  s'il  reçoit  cette  tragédie  amoureuse  plus 
fovorablement  que  Home  sauvée  et  qu’Oreste; 
cela  n'est  pas  juste.  Une  scène  de  Cicéron,  une 
scène  de  César , sont  plus  difficiles  à faire , cl 
ont  plus  de  mérile  que  tous  les  emportements 
d'une  femme  trompée  et  délaissée.  Le  sujet  de 
Fanime  est  bien  trivial , bien  usé  ; mais  enfin 
vos  premières  loges  sont  compasées  de  personnes 
qui  connaissent  mieux  l'amour  que  l'bisloire  ro- 
maine. Elles  veulent  s'attendrir,  elles  veulent 
pleurer , et  avec  le  mot  d'amour  on  a cause  ga- 
giK\!  avec  elles.  Allons  donc , mettons-nous  à 
l'eau  rose  pour  leur  plaire.  Oublions  mon  âge.  Je 
ne  devrais  ni  planter  mes  jardins , ni  faire  des 
vers  tendres  ; cependant  j'ai  ces  deux  torts,  et 
j'en  demande  pardon  à la  raison- 

Je  ne  décide  pas  plus  entre  Brizard  et  Blain- 
villc , qu'cii/re  Genève  et  Home.  Je  vous  envoie , 
selon  vos  ordres,  mon  compliment  à l'un  et  à 
l'aiilrc,  et  vous  choisirez. 

Vraiment,  on  m'a  demandé  déjà  la  cbarpenle 
de  mon  visage  |K>ur  l'académie.  Il  y a nu  ancien 
[KH  lrail  d'après  l.alonr , chez  ma  nirée  de  Fon- 
laiiie;  il  fauKin'elle  fasse  iinecopiede  ce  hareng 
sanret  : mais  elle  est  actuellement  avec  son  ami 
et  ses  dindons  dans  sa  terre,  et  ne  reviendra  que 
cet  hiver.  Vous  aurez  alors  ma  maigre  figure. 
D'Alemhert  s’était  chargé  auprès  d'elle  de  cotte 
in)|>orlaote  négocialioii.  Je  ne  suis  pas  fâché  que 
mon  .Salomon  du  iVord  ait  quelques  partisans 
dans  l'aris , et  qu’on  voie  ([iicjc  n'ai  pas  loué  un 
sol.  Je  m’intéresse  'a  sa  gloire  par  aiuuur-proprc, 
et  je  suis  bien  aise  en  même  temps  , par  raison 
et  par  équité , qu’il  soit  un  pru  puni.  Je  veux 
voir  si  l'adversité  le  ramènera  à la  philosophie. 
Je  vous  jure  qu'il  y a iin  mois  qu'il  n'élail  guère 
philosiqihe  ; le  désespoir  l’ein|xirtait  ; ce  n'est  pas 
I un  rôle  désagréable  pour  moi  de  lui  avoir  duoné 
I dans  celle  occasion  dtss  eonscils  1res  paternels. 

I L'anctdolc  est  curieuse.  Sa  vie  et , révérence 
parler,  la  mienne  sont  du  plaisants  cnnirasles; 
mais  onlin  il  avoue  que  je  suis  plus  heureux  que 
I lui , c'est  im  grand  |>oiut  et  une  belle  leçon.  .Mille 
I res|H  ctb  ’a  Ions  les  auges. 
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A M.  DARGIiT. 

Aax  Délices , 9 de  novembre  ITS7. 

Vous  aurez  voire  part,  mon  cher  et  ancien 
ami,  à l'histoire  de  Russie,  si  ma  mauvaise  santé 
me  permk  d’achever  cet  ouvrage.  Je  vous  remer- 
cie de  votre  nouveau  présent.  Ce  gros  Maustein 
est,  je  pense,  celui  qui  a été  massacré  par  des 
pandours.  Il  est  plaisant  que  lui , qui  était  aussi 
pandour  qu’eux  , se  soit  avisé  d'ôlre  auteur.  Je  lui 
avais  conseillé  de  retrancher  au  moins  le  récit  de 
son  bol  exploit  de  recors , quand  il  alla  saisir  le 
maréchal  de  Munich , et  qu'il  l’emmena  garrotté 
avec  son  écharpe.  Je  me  souviens  que  le  maré- 
chal Keith  était  de  mon  avis , et  qu’il  trouvait 
fort  mauvaisqu’on  lieutenant-colonel  se  vantât  de 
celle  action  d'huissier  b verge.  Mais  Je  vois,  par 
votre  manuscrit , qu’il  n’a  pu  résister  au  plaisir 
que  donne  la  gloire;  son  nouveau  maître  l'a  tou- 
jours aimée  , et  ne  l’a  pas  toujours  bien  connue. 
Ce  Pyrrhus  n’a  pas  toujours  écoulé  ses  Cinéas.  Je 
ne  suis  pas  surpris  qu’il  vous  ail  rendu  votre  (ils; 
mais  pourquoi  n’a-t-il  pas  permis  que  tout  le  bien 
de  cet  enfanlsorlit  avec  lui?  Apparemment  qu’en 
cas  d’un  malheur  ( qui  n'arrivera  pas , à ce  que 
j’espère) , ce  bien  devrait  revenir  aux  parents  de 
sa  mère;  mais  les  parents  de  sa  mère  n’étaient 
pas , ce  me  semble , ses  sujets. 

Knüu  vous  voilà  fixé.  Votre  fils  fait  votre  con- 
snialion,  vous  êtes  tranquille  ; et  il  paraît  que 
vous  avez  borné  vos  désirs,  car,  si  je  ne  me 
trompe,  vous  étiez  b portée  de  faire  une  fortune 
assiz  considérable  dans  bien  dos  emplois  dont  vos 
anciens  amis  ont  dis{)osé.  Je  vous  prie  de  ne  me 
pas  oublier  auprès  de  M.  de  Croismarc.cl  de 
vouloir  bien  recevoir  en  échange  de  vos  maim- 
scrils  (je  vous  les  renverrai  dans  quelques  se- 
maines) le  fatras  de  mes  rêveries  imprimées, 
<pie  les  Cramer  de  Genève  sont  chargés  de  vous 
remettre.  Si  on  m’avait  consulté  pour  l’impres- 
sion, il  y en  aurait  quatre  fuis  moins;  mais  la 
manie  des  gens  b bihiiolhèqae.  est  aussi  grande 
que  celle  des  auteurs.  Poco  e baie , devrait  être 
la  devise  des  barbouilleurs  de  papier  cl  des  lec- 
teurs; c’est  justement  tout  le  contraire.  Je  joins 
b mes  anciennes  folies  celle  de  bâtir  près  de  Lau- 
sanne, et  de  planter  de.®  jardins  près  de  Genève. 
Chacun  a son  Sans-Souci  ; mais  les  housards  ne 
viendront  pas  dans  le  mien.  Je  voudrais  que  vous 
pussiez  voir  mes  retraites  : nous  avons  tous  les 
jours  du  monde  de  Paris  , et  vous  êtes  l’homme 
que  je  désirerais  le  plus  de  posséder.  Mais  il  faut 
y renoncer,  et  me  contenter  de  vous  aimer  de 
k)io.  Adieu,  conservr-z-moi  un  souvenir  qui  m’est 
bien  cher. 


A MAÜAMIî  LA  COMTKSSH:  DE  LüTZELBOURG. 

Aux  Délice.® , 19  noTembre. 

Je  n’ai  que  le  temps  et  b peine  la  force , ma- 
dame , de  vous  dire  eu  deux  mots  combien  je  su» 
affligé  du  dernier  malheur  *.  On  doit  le  sentir 
pins  vivement  b Strasl>ourg  qu’ailleurs.  Je  ne 
sais  si  monsieur  votre  fils  élail  daus  cette  armée. 
Eu  ce  cas,  je  tremble  pour  lui.  Si  vous  avez  une 
relation , je  vous  supplie  de  vouloir  bien  me  ren- 
voyer. 

Madame  Denis  est  très  malade.  Je  la  garde. 
Pardon  d’écrire  si  peu.  Je  répare  cela  en  aimant 
beaucoup.  Vous  connaissez  mou  tendre  respect. 

A M.  LE  COMTE  D’AIIGENTAL. 

Aux  Délice®,  19  novembre. 

Vous  avez  un  eoîur  plus  lemlrc  que  le  mien  . 
mon  cher  ange;  vous  aimez  mieux  mes  Ir.igédios 
que  moi.  Vous  voulez  qu'ou  parle  d’amour,  cl  je 
suis  honteux  de  nommer  ce  beau  mot  avec  ma 
barbe  grise.  Toutes  mes  l>outeillcs  d’eau  rose  sont 
b l'autre  bout  du  grand  lac,  b Lausanne.  J'y  ai 
laissé  Fanhnc  et  la  Femme  qui  a raison  , et  tout 
l'attirail  de  Melpomènc  et  de  Thalic  ; c'est  b Lau- 
sanne qu’est  lelbéâlre.  Nous  plantons  aux  Délices, 
et  acluollemcnt  je  ne  pourrais  que  traduire  les 
Géorijiqucs.  Cependant  je  vous  euvoic  b tout  ha- 
sard le  petit  billet  que  vous  demandez.  Je  croyais 
l’avoir  mis  dans  ma  dernière  lettre  ; j’ai  encore 
des  distractions  do  poêle , quoique  je  ne  le  sois 
plus  guère. 

Je  serais  bien  fâché,  mon  divin  ange,  de  donner 
des  spectacles  nouveaux  b votre  bonne  ville  de 
Paris,  dans  un  temps  où  vous  ne  devez  être  oc- 
cupé qu’b  réparer  vos  malheurs  et  votre  humi- 
liation ; il  faut  qu’on  ait  fait  ou  d'étranges  fautes, 
ou  que  les  Français  soient  des  lévriers  qui  se' 
soient  battus  contre  des  loups.  Luc  n’avait  pas 
vingt-cinq  mille  hommes,  encore  étaient-ils  ha- 
rassés de  marches  et  de  contre-marches,  t!  se 
croyait  perdu  sans  ressource , Il  y a un  mois  ; et 
si  bien , si  complètement  perdu  , qu’il  me  l’avait 
écrit  ; et  c'est  dans  ces  circonstances  qu’il  détruit 
une  armée  de  cinquante  mille  hommes.  Quelle 
liontc  pour  notre  nation!  Elle  n’osera  plusse  mon- 
trer dans  les  pays  étrangers.  Ce  serait  Ib  le  temps 
de  les  quitter,  .si  malheureusement  je  n’avais  fait 
des  élabli-sscmcnts  fort  clicrs  que  je  ne  peux  pln.s 
abandonner. 

Os  correspondances , dont  on  vous  a parlé , 
mon  cher  auge  , sont  préei.sémenl  ce  qui  devrait 

' r.«'lui  (tu  s novembre,  à Roibacli,  où  le»  princes  de  Saro- 
Hlldliurshausen  el  Iluli.in-Soubis*  perdirenl  loul,  fon  lati». 
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<Miga);cr  à fair«  ce  que  vous  avez  eu  la  l>oulc  de 
|)ri>pnser,  et  ce  que  je  u'ai  pas  demandé.  Je  trouve 
la  ratsuii  qu'on  TOUS  a donnée  aussi  étrange  que 
je  trouve  vos  marques  d'aini’.ié  naturelles  dans 
un  eœiir  enmme  le  vdlre. 

Si  madame  de  Pompadouravail  eiienrc  la  lettre 
que  je  lui  écrivis  quand  le  roi  de  Prusse  m'enqui- 
nandu  à Berlin  , elle  y verrait  que  je  lui  disais 
qu'il  viendrait  un  temps  où  l'on  ue  serait  pas  fâ- 
ebé  d'avoir  des  Français  dans  cette  cour.  On  pour- 
rait encore  se  souvenir  que  j'y  rusenvoycen  171.5, 
et  que  je  rendis  un  assez  grand  service  -,  mais 
M.  Amelot , par  qui  l'ariaire  avait  passé  , ayant 
été  renvoyé  immédiatement  après , je  n'eus  au- 
cune récompense.  Enfin  je  vois  beaucoup  de  rai- 
sons d'étre  bien  traité , et  aucune  d'élrc  exilé  de 
ma  patrie  ; cela  n’est  fait  que  pour  des  coupa- 
bles, et  je  ne  le  suis  en  rien. 

I.e  roi  m'avait  conservé  une  espèce  de  pension 
que  j'ai  depuis  quarante  ans,  à titre  de  dédom- 
magement ; ainsi  ce  n'était  pas  un  birnrait , c'é- 
tait une  dette  comme  des  rentes  sur  l'Hétcl-dc- 
Ville.  Il  y a sept  ans  que  je  n'en  ai  demandé  le 
paiement  ; vous  voyez  que  je  n'importune  pas 
la  cour. 

I.e  portrait  que  vous  daignez  demander , mon 
cher  ange,  est  relui  d'un  homme  qui  vous  est  bien 
tendrement  uni , et  qui  ne  rcgrcUe  que  vous  et 
votre  société  dans  tout  Paris.  L'académie  aura  la 
copie  du  porlrait  peint  par  I.atour.  Il  faut  que  je 
vous  aime  autant  que  je  Tais,  pour  songer  à me 
taire  peindre  'a  ))réscnl.  Quant  au  roman  ijuc  vous 
m'envoyez  , il  faudrait  en  aimer  l'auteur  autant 
que  je  vous  aime , pour  le  lire  ; et  vous  savez 
que  je  n'ai  pas  beaucoup  de  temps  à perdre.  Il 
faut  que  je  démélc  dans  l'histoire  du  monde,  de- 
puis Charlemagne  jusqu’à  nos  jours,  ce  qui  est 
roman  et  ce  qui  est  vrai.  Cette  jietitc  occupation 
ne  laisse  guère  le  loisir  de  lire  les  Anecdotes  sq- 
riemies  et  cggptienncs. 

Puisque  vous  avez  un  avocat  nommé  Doulre- 
mont,  je  changerai  ce  nom  dans  ta  Femme  quia 
raison;  j'avais  un  Doutremont  dans  cette  pièce.  Je 
me  suis  déj'a  brouillé  avec  un  avocat  qui  se  trouva 
|iar  hasard  nommé  Gripon  : il  prétendit  que  j'a- 
vais parlé  de  lui , je  ne  sais  où. 

M.  le  maréclial  de  Richelieu  me  boude  et  ne 
m'écrit  point.  Il  trouve  mauvais  <|ue  je  n'aie  pas 
fait  cent  lieues  (mur  l'aller  voir. 

A M.  Li:  MARQIIS  DE  THIBOD VILLE. 

Aux  Délicei,  novembre. 

Madame  Denis  est  malade  , mon  cher  ami  ; je 
lui  lis,  d'une  voix  uii  peu  cassée,  vos  histoires 
amoureuses  d'Égypte  cl  do  Syrie.  Vous  faites  nos 


plaisirs  dans  notre  rcti  aite.  Madame  Denis  i si , 
'a  la  vérité,  nu  peu  paresseuse;  mais  vous  savez 
qu'une  femme  qui  souffre  sur  sa  chaise  longue , 
au  pied  des  Alpes , a peu  de  clioses  'a  mander  ; 
c'est  à vous  , qui  êtes  au  milieu  du  fracas  de  Pa- 
ris, au  centre  des  nouvelles  et  des  tracasseries  , 
à consoler  les  malades  solitaires  par  vos  lettres. 
Nous  avons  renoncé  au  monde  ; mais  nous  l'ai- 
merions ai  vous  nous  en  parliez.  Nous  pensons 
qu'uu  homme  qui  écrit  si  bien  les  aventures  sy- 
riaques et  égyptiennes,  pourrait  nous  égayer 
beaucoup  avec  les  parisiennes  ; mais  vous  ne  nous 
eu  dites  jamais  un  mut.  Cela  refroidit  le  zèle  de 
madame  Denis;  elle  dit  qu'elle  s'intéresse  presque 
autant  à ce  qui  se  passe  entre  Mersbourget  Weis- 
seofcld  qu'a  ce  qui  s’est  fait  à Memphis.  Nous 
sommes  consternés  de  la  dernière  aventure.  Ma 
nièce  croyait  que  cinquante  mille  Français  pour- 
raient la  venger  des  quatre  baïonnettes  de  Franc- 
fort. Elle  s'est  trompée. 

' Elle  vous  fait  mille  tendres  complimenta  ; et  je. 
vous  renouvelle , du  fond  de  mon  cœur,  les  senti- 
ments qui  m’attachent  'a  vous  depuis  si  long- 
temps. 

Nous  avons  une  comédie  nouvelle , que  nous 
jouerons  'a  Lausanne  ; y vonlez-vous  un  rùle? 

A DOM  FANGE, 

ABsi  DR  SBSONRS. 

M noTerabre. 

Il  serait  difficile,  monsieur,  de  faire  une  in- 
scription digne  de  roncle  et  du  neveu  ; à dé- 
faut de  talent , je  vous  offre  ce  que  me  dicte  mon 
zèle  : 

Ucs  oradev  vaerfv»  que  Dieu  daigna  nous  rendre , 

Son  Iravail  assidu  perça  t'olMcurilé  ; 

Il  lit  plus  , il  les  crut  avec  simplicilé , 

El  fut , par  si-s  vertus  , digne  de  les  entendre. 

Il  me  semble  , au  moins , que  je  rends  jusiirn 
à la  science , à la  loi , à la  modestie , à la  vertu 
de  feu  dom  Calmet  ; mais  je  ne  pourrai  jamais 
célébrer , ainsi  que  je  le  voudrais,  sa  mémoue, 
qui  me  sera  infiniment  chère,  etc. 

A M.  TIllEIllOT. 

Aux  Deilcva,  so  novembre. 

Je  rois  p.vr  vos  lettres , mon  ancien  ami , que 
la  riviere  d'Ain  en  a englouti  une  vers  le  temps 
de  la  mort  de  madame  de  Sandwich;  car  je  n'ai 
jamais  reçu  celle  par  laquelle  vous  me  parliez  île 
la  mort  et  du  testament  de  cette  philosophe  an- 
glaise , de  votre  pension  remise , etc.  Je  vous  rc- 
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pile  qu'il  M Doyt  dau>  ce  tciup»-ra  un  courrier , 
cl  que  jamaU  on  n'a  retrouvé  sa  malle. 

Je  crois  qu'on  serait  moins  alQigé  a Paris  et  à 
Versailles,  si  les  courriers  qui  ont  apporté  la  nou- 
velle de  la  dernière  bataille  s'étalent  noyés  en  che- 
min. Je  u'ai  point  encore  de  détails , mais  on  dit 
le  désastre  fort  grand , et  la  terreur  plus  grande 
encore.  Le  roi  de  Prusse  se  croyait  perdu , anéanti 
sans  ressource , quinse  jours  auparavant , et  le 
voilé  triomphant  aujourd'hui;  c’est  un  de  ces 
événements  qui  doivent  contondre  toute  la  poli- 
tique. La  postérité  s'étonnera  toujours  qu'un  élec- 
teur de  Brandebourg  , après  une  grande  bataille 
perdue  contre  les  Autrichiens , apres  la  ruine  to- 
tale de  ses  alliés , poursuivi  en  Prusse  par  cent 
mille  Russes  vainqueurs , resserré  par  deux  ar- 
mées françaises  qui  pouvaient  tomber  sur  lui  à la 
fois,  ait  pu  résister'a  tout,  conserver  ses  conquêtes, 
et  gagner  uuedrs  plus  mémorables  batailles  qu'on 
ait  données  dans  ce  siècle.  Je  vous  réponds  qu’il 
va  substituer  les  épigrammes  aux  épitres  cha- 
grines. Il  ne  fait  pas  bon  à présent  pour  les  Fran- 
ça'is  dans  les  pays  étrangers.  Ou  nous  rit  au  nex , 
comme  si  nous  avions  été  les  aides-de-camp  de 
M.  de  Soubise.  Que  faire?  Ce  n’est  pas  ma  faute. 
Je  suis  lin  pauvre  philosophe  qui  n'y  prends  ni 
ii'y  mets  ; et  cela  ne  m'empêchera  pas  de  passer 
mon  hiver  à Lausanne , dans  une  maison  char- 
mante , où  il  faudra  bien  que  ceux  qui  se  moquent 
de  nous  viennent  diner. 

Trof  Rutulnsve  fuai . nulto  dUenmine  haJiebo. 

Ænùd,,  X , T.  loS. 

Ce  qni  me  console , c’est  que  nous  avons  pris 
dans  la  Méditerranée  un  vaisseau  anglais  chargé 
de  lapis  de  Turquie,  cl  que  j'en  aura!  h fort  bon 
compte.  Cela  lient  les  pieds  chauds , et  il  est  doux 
de  voir  de  sa  chambre  vingt  lieues  de  pays , et 
de  n’avoir  pas  froid.  S'il  y a quelque  chose  de 
nonveau  é Paris , mandex-le-mol , je  vous  en  prie; 
mais  voua  n’écrivei  que  par  boutade.  Ayez  vite 
la  boutade  d'écrire  à votre  ancien  ami , qui  vous 
aime. 

A M.  BKRTRANP. 

as  novembre. 

Mou  cher  et  humain  philosophe , l'alné  Cramer 
est  en  Porlnval,le  cadet  court  et  fait  l'amour; 
je  lui  parlerai  de  souscrire , et  je  crois  qu'il  le 
leva. 

César  disait  que  les  Français  étaionl  qnelque- 
feis  plus  qu'bommes , et  qiielqnefois  moins  que 
femmes.  Ils  n'ont  pas  été  hommes  avec  le  roi  de 
Prusse. 

II  ne  faut  pas  renoncer  sitôt  a sa  religion  pour 


quelques  objections  spécieuses.  On  vons  a envoyé 
des  pétrifications.  Eh  bien  I y en  a-t-il  de  plut 
singulières  que  le  coucha  Fenerû  et  la  langue  du 
chien  marin?  Cependant  ni  les  chiens  marins  no 
sont  venus  déposer  leur  langue  en  Calabre . ni 
Vénus  n'y  a laissé  son  bijou.  On  vous  a montré 
des  coquilles.  Eh  bien  ! y avait-il  de  meillenrcs 
huîtres  que  dans  le  lac  Lucrin?  et  tons  les 
lacs  n'ont-ils  pas  pu  fournir  des  hnltres  et  des 
poissons?  Que  la  mer  soit  venue  à cinquante 
lieues  dans  les  terres , qn'elle  forme  et  qu'elle  ab- 
sorbe des  Iles , cela  est  commun  ; mais  qu'elle  ait 
formé  la  chaîne  des  montagnes  du  globe , cela  me 
parait  physiquement  impossible.  Tout  est  arran- 
gé, tout  est  d'une  pièce. 

Si  quid  novisli  rectius  islis, 

Cmdidus  imperti. 

Hor.,  Hb.  f . ep.  Vf,  V.  67. 

Intérim , raie , et  me  ama.  Je  fais  un  beau 
jardin  que  la  mer  n’engloulira  pas.  V. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Aux  Ddlcei , f décembre. 

Mou  cher  et  respcclablc  ami , dès  que  vous 
m'eûtes  écrit  que  celui 

• Qtii  niUcuil  utile  dnici  , 

UoR.,  é/e  343. 

voulait  bien  se  souvenir  de  moi,  je  lui  écrivis  pour 
l'en  remercier.  Je  crus  devoir  lui  communiquer 
quelques  rogatons  très  singuliers  qui  auront  pu  au 
moins  l'amuser.  J’ai  pris  la  liberté  de  lui  écrire 
avec  ma  naïveté  ordinaire,  sans  aucune  vue  quelle 
qu'elle  puisse  être.  Il  est  vrai  que  j'ai  une  fort 
singulière  correspondance , mais  assurément  elle 
ne  change  pas  mes  sentimenis  ; et , dans  l'Ige  où 
je  sois , solitaire , infirme , je  n'ai  et  ne  dois  avoir 
d'autre  idée  que  de  finir  tranquillement  ma  vio 
dans  une  très  douce  retraite.  Quand  j'aurais 
vingt-cinq  ans  et  de  la  santé,  je  me  garderait  bien 
de  fonder  l'espérance  la  plus  légère  sur  on  prince 
qui , après  m’avoir  arraché  à ma  patrie , après 
m'avoir  force,  par  des  séductions  innnies,  à 
m'attacher  auprès  de  lui , en  a usé  avec  moi  et 
avec  ma  oièce  d'nne  manière  si  cruelle. 

Toutes  les  correspond.inccs  que  j'ai  nesnntdues 
qu'à  mon  barbouillage  d'historien.  Ou  m'écrit  de 
Vienne  et  de  Pétersbourg  aussi  bien  que  des  pays 
où  le  roi  de  Prusse  perd  et  gagne  des  batailles.  Je 
ne  m’intéresse  à aucun  événement  que  comme 
Français.  Je  n'ai  d'aoire  intérêt  et  d'antre  smti- 
mr  nl  que  ceux  ijae  la  France  m'inspire  ; j'ai  en 
France  mon  bien  et  mon  emur 
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Tout  l'c  que  Je  suubaile,  comme  citoyen  et 
comme  homme,  c’est  qu'à  la  fin  une  paix  glorieuse 
▼eoge  la  France  des  pirateries  anglaises,  et  des 
infidélités  qu’elle  a essuyées;  c'est  que  le  roi  soit 
pacificateur  et  arbitre , comme  on  le  fut  aux  trai- 
tés de  Vestpbalie.  Je  désire  de  n'avoir  pas  le  temps 
de  faire  l'Histoire  du  exar  Pierre,  et  quelque  mau- 
vaise tragédie,  avant  ce  grand  événement. 

Si  vous  pouvez  rencontrer,  mon  divin  ange,  la 
personne  qui  a bien  voulu  vous  parler  de  moi , 
dites-lui , je  vous  prie , que  j’aurais  été  bien  con- 
solé de  recevoir  deux  lignes  de  sa  main  , par  les- 
quelles il  eût  seulement  assuré  ce  vieux  Suisse  des 
sentiments  qu’il  vous  a témoignés  pour  moi. 

Savez- vous  que  le  roi  de  Prusse  a marché , le  1 0 
de  novembre,  au  général  Marschall , qui  allait  en- 
trer  avec  quinze  mille  hommes  en  Brandebourg , 
et  quia  reculé  en  Lusace?  Vous  pourriez  bien  en- 
tendre parler  encore  d’une  bataille.  Ne  cessera- 
t-on  point  de  s'égorger?  Nous  craignons  la  famine 
dans  notre  petit  canton.  Un  tremblement  de  terre 
vient  d’engloutir  la  moitié  des  lies  Açores , dont 
on  m'avait  envoyé  le  meilleur  vin  du  monde  ; la 
reine  de  Pologne  vient  de  mourir  de  chagrin  ; on 
se  massacre  en  Amérique;  les  Anglais  nous  ont  pris 
vingt-cinq  vaisseaux  marchands.  Que  faire? gémir 
on  paix  dans  sa  lanière,  et  vous  aimer  de  tout  son 
<œur. 

A M.  LE  CO.MTE  D’ARGENTAL. 

9 dOcerobre. 

. Ne  pourriez-vous  point,  mon  cher  ange,  faire 
tenir  à M.  I.  de  B.  * la  lettre  que  je  vous  écris  ? 
vous  me  feriez  grand  plaisir.  Serait- il  possible 
•ju’on  eût  imaginé  que  je  m’intéresse  au  roi  de 
Prusse?  J’en  suis  pardieu  bien  loin.  H n’y  a mor- 
tel au  monde  qui  lasse  plus  de  vœux  pour  le  suc- 
cès des  mesures  présentes.  J’ai  goûte  la  vengeance 
de  consoler  un  roi  qui  m'avait  maltraite;  il  n’a 
tenu  qu'a  M.  de  Soubise  que  je  le  consolasse  da- 
vantage. Si  on  s’était  emparé  des  hauteurs  que  le 
diligent  Prussien  garnit  d’artillerie  et  de  cavale- 
rie, tout  était  fini.  Le  général  «Marschall  entrait 
de  son  côté  dans  le  Brandebourg.  Nous  voilà  ren- 
voyés bien  loin , avec  une  honte  <|ui  n’est  pas 
courte.  Figurez  - vous  que , le  soir  de  la  bataille , 
le  roi  de  Prusse,  soupant  dans  un  château  voisin 
chez  une  bonne  dame , prit  tous  ses  vieux  draps 
pour  faire  des  bandages  à nos  blesses.  Quel  plaisir 
|>onr  lui  ! que  de  générosités  adroites , qui  ne  coû- 
tent rien  et  qui  rendent  beaucoup  ! et  que  de  bons 
luots , et  que  de  plaisanteries  ! Cependant  je  le 
tiens  {Mîrdu,  si  on  veut  le  perdre  et  se  bien  con- 

■ L'obbe  rte  Bi-rnl»  K 


i duire.  Mais  qu’eu  reviendra-t-il  à la  France  ? de 
. rendre  l’Autriche  plus  puissante  que  du  temps  de 
Ferdinand  ii , et  de  se  ruiner  pour  l’agrandir  f Le 
cas  est  embarrassant.  Point  de  Fanimc  quand  on 
nous  bat  et  qu’on  se  moque  de  nous  : attendons 
des  hivers  plus  agréables.  Bonsoir , mon  divin 
ange. 

^^ola  bene  que  ce  que  j’ai  confié  à M.  I.  de  B. 
prouve  que  le  roi  de  Prusse  était  perdu,  si  on 
s’était  bien  conduit.  Ce  n’est  pas  là  chercher  h 
déplaire  à Marie -Thérèse,  et  ce  que  j’ai  mandé 
méritait  un  mol  de  ré^wnse  vague , un  mol  d’a- 
mitié. 

A M.  LE  COMTE  Ü'ARGEM'AL. 

.X  décembre. 

Je  vous  écrivis  |»ar  le  dernier  ordinaire,  mon 
cher  et  respectable  ami , un  petit  barbouillage  as- 
sez indéchiffrable , avec  une  lettre  ostensible  pour 
une  personne  qui  a été  de  vos  amis , et  que  vous 
pouvez  voir  quelquefois.  J'ai  bien  des  choses  à y 
ajouter  ; mais  l’étal  de  la  santé  de  madame  d’Ar- 
gontal  doit  passer  devant.  Je  voudrais  que  vous 
fussiez  tous  ici  comme  madame  d’Êpiuai , ma- 
dame de  Muntferrat , et  tant  d’autres.  Notre  doc- 
teur Tronebin  fortifie  les  femmes  ; il  ne  les  saigne 
point,  il  ne  les  purge  guère;  il  ne  lait  poiut  la 
médecine  comme  un  antre.  Voyez  comme  il  a 
traité  ma  nièce  do  Fontaine  ; il  l’a  tirée  de  b 
mort. 

Vous  ne  m’avez  jamai.s  parlé  de  madame  <le 
Montferrat;  c'est  pourtant  un  joli  salmigondis  de 
dévotion  et  de  coquellcric.  Je  ne  sais  où  prendre 
madame  de  Fontaine  h présent , pour  avoir  ces 
portraits.  L’affaire  conmioucc  à m’intéresser,  de- 
puis que  vous  voulez  bien  avoir  la  triste  ressem- 
blance de  celui  (|ui  probablement  n'aura  jamais 
le  bonheur  de  vous  revoir.  Mais  moi,  pourquoi 
n’aurai-je  pas , dans  mes  Alpes,  la  consolation  de 
vous  regarder  sur  toile,  et  de  dire  : Voilà  celui 
pour  qui  seul  je  regrette  Paris?  C’est  à moi  à de- 
mander votre  portrait , c’csl  moi  qui  ai  besoin  de 
consolation. 

Je  reviens  h ma  dernière  lettre.  Il  c.‘t  cerlain 
qn’on  a pris  ou  donné  fnriensement  le  change, 
quand  on  vous  a pjirlé.  Que  pourrait-on  attribuer 
âmes  corresiKtndances'f’ quel  ombrage  pourrait 
eu  prendre  la  cour  de  Vienne?  Quel  prétexte  sin- 
gulier! Je  voudrais  qu’on  fût  aussi  persuadé  de 
mes  sentiments  à la  cour  de  France  qu’on  l’est  à 
la  cour  de  l'impératrice.  Mais,  quels  que  soient 
les  seiilimenlsd'un  jvarticulicr  obscur,  ils  doivent 
ôlre  comptes  pour  rien  ; s'ils  relaient  pour  quel- 
que cboïc,  la  jwrsonnc  on  question  déviait  me  .sa- 
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fnir  un  assez  graiiil  gré  des  choses  que  je  lui  ai 
CtiuUécs.  S'il  a pense  que  celle  conlidenee  élait  la 
suite  de  l'intérét  que  je  prenais  encore  au  roi  de 
Prusse,  et  si  une  autre  personne  a eu  la  même 
idée , tous  deux  se  sont  bien  trompés  ; je  les  ai  in- 
struits d’une  chose  qu'il  fallait  qu'ils  sussent.  Ma- 
dame de  Pompadour,  h qui  j'en  écrivis  d'abord , 
m'en  parut  satisfaite  par  sa  réponse.  L'antre,  h qui 
vous  m'avez  conseillé  d écrire,  et  'a  qui  je  devais 
iiiTossairemeotcon&er  les  mêmes  choses  qu"a  ma- 
dame de  Pompadour,  ne  m'a  pas  répondu.  Vous 
sentez  combien  son  silence  est  désagréable  pour 
moi , apres  la  démarche  que  vous  m'avez  conscil- 
k'e , et  apres  la  maniéré  dont  je  lui  ai  écrit.  Ne 
|»)iirriez-vous  point  le  voir?  ne  pourriez  - vous 
point,  mon  cherange , lui  dire  à quel  point  je  dois 
être  sensible  à un  tel  oubli? S'il  parlait  encore  de  j 
mes  corres|)ondauces,  s'il  mettait  en  avant  ce  vain 
prétexte,  il  serait  bien  aisé  de  détruire  ce  pré- 
texte en  lui  fesant  counailre  que,  depuis  deux 
ans , le  roi  de  Prusse  me  proposa  , par  l'abbé  de 
Prades,  de  me  rendre  tout  ce  qu'il  m'avait  ôté. 
Je  refusai  lout  sans  déplaire , et  je  laissai  voir 
seulement  que  je  ne  voulais  qu’une  marque  d’at- 
tention pour  ma  nièce,  qui  piU  réparer,  en  quel- 
que sorte , la  manière  indigne  dont  on  en  avait 
usé  envers  elle.  Le  roi  de  Prusse , dans  Unîtes  ses 
lettres,  ne  m'a  jamais  parlé  d'elle.  Madame  la 
margrave  de  Bareiitb  a été  beaucoup  plus  atten- 
tive. Vous  voilà  bien  au  fait  de  toute  macuiiduilc, 
mon  divin  ange , et  vous  savez  U>us  les  effurisqiie 
le  roi  de  Prusse  avait  faits  autrefois  pour  luo  re- 
tenir auprès  de  lui.  Vous  n’ignorez  pas  qu'il  me 
demanda  lui-iuciuo  au  roi.  Celle  malheureuse  clef 
dccliambcllaii  était  indis|)eusablcmcntuécessaireà 
sacniir.On  ne  jiouvail  entrer  au  spectacle  sans  être 
bourré  jiarses  soldats,  à moins  qu’ou  n'cûl quel- 
que pauvre  marque  qui  mit  à l'abi  i.  Demaudez  à 
Kargeti  ouimcil  fut  un  jour  repoussé  et  houspillé, 
bavait  lieau  crier  : JesuU  sccrcinirc  ! on  le  bour- 
rait toujours. 

.\u  reste  le  roi  de  Prusse  savait  bien  que  je  ne 
voulais  pas  resier  là  toute  ma  vie  ; cl  ce  fut  la  source 
M’erclc  <b'.s  nuises.  Si  vous  pouviez  avoir  une  coii- 
'er.salioii  avec  l'homme  eu  quesliiiii , il  me  semble 
que  la  bonté  de  votre  cujur  donnerait  un  grand  i 
poids  à loiiles  ces  raisons  ; vous  détruiriez  sur- 
tout le  soizpi;iui  qii'iui  parait  avoir  conçu  que  je 
lu  iiilere,s.sc  encore  à celui  duiit  j’ai  tant  à me 
plaindre. 

P.ntiii  à quoi  se  tiorne  ma  demande  ? à rien  au- 
•re  chose  qu’à  uuc  simple  politesse,  à un  mol 
d boimêleté  qu'on  me  doit  d’autant  plus  que  c'est 
'"us  qui  m'avez  encouragé  à écrire.  Ne  point  ré- 
piindrc  à nue  lettre  dont  ou  a pu  tirer  des  lumiè- 
'eSieesl  un  outrage  qu'on  ne  doit  point  faireàiin 
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homme  avec  qui  un  a vécu  , et  qu'un  n'a  cunnu 
que  par  vous. 

Encore  un  mot  ; c'est  que  si  ou  vous  disait  : 

• J'ai  montré  la  lettre  ; on  ne  vent  pas  que  je  ré- 

• ponde  à un  homme  qui  a conseillé , il  y s six 

• semaines , au  roi  de  Prusse  de  s'accommoder,  > 
vous  pourriez  répondre  que  je  lui  ai  conseillé  aussi 
d'abdiquer  plutôt  que  de  se  tuer  comme  il  vou- 
lait, et  qu'il  me  répondit, cinq  jours  avant  la  ba- 
taille ; 

Je  dois , eti  affrontant  l'orage , 

Penser,  vivre  el  mourir  en  roi. 

Tout  cela  est  fort  étrange.  Jecontle  lout  à votre 
amitié  el  à votre  sagesse.  Ma  conduite  est  pure , 
vous  la  trouverez  môme  assez  noble.  Le  râmllat 
de  tout  ceci,  c'est  que  mon  pmeédé  avec  votre 
ancien  ami , ma  lettre , et  ma  confiance , méritent 
ou  qu'il  m'écrive  un  mol , ou , s'il  no  le  peut  pas  . 
qu’il  suit  convaincu  de  mes  sentiments,  el  qu'il 
les  fasse  valoir  ; voilà  ce  que  je  s'cux  devuir  à un 
copur  comme  le  vôtre. 

A .M,  BliliTIlAM). 

Aux  Délicca , 5 décembre. 

Je  crois  que  les  Prussiens  seraient  bien  plus 
capables  de  venir  en  France , mon  très  cher  phi- 
losophe , que  les  huîtres  à l'écaille  du  Malabar 
d'être  venues,  comme  vous  le  prétendez,  sur  l'A- 
pcniiin  ou  les  Alpes.  Chaque  science  a son  roman , 
et  voilà  relui  de  la  physique.  Si  les  poissons  des 
Indes  élaieiil  arrivés  chez  nous,  comme  nos  mis- 
sionnaires vont  chez  eu.x,  ils  y auraient  peuple, 
et  on  les  trouverait  ailleurs  que  sur  nosmonla- 
gnes.  J’avoue  qu'il  y a quelquefois  des  vérilés  bien 
peu  vraisemblables  ; par  exemple , que  vingt 
mille  Prussiens  aient  battu  quarante-cinq  mille 
hommes , et  n'aient  eu  que  quatre-vingt-douze 
mûris.  La  honte  des  Français  el  des  Cercles  de- 
vient encore  pins  humiliante  , depuis  que  les 
Autrichiens  viennent  d'escalader,  en  treize  en- 
droits , les  retranchements  des  Prussiens , sous  les 
murs  de  Brrsiau,  et  de  remporter  une  victoiro 
complète.  Le  comte  de  Daim  nous  venge  el  nous 
avilit.  Le  roi  de  Prusse  m'avait  écrit  une  lettre 
toute  farcie  de  vers,  trois  jours  avant  la  balaillc 
de  Mersiiourg  ; il  me  disait  : 

Quand  je  suis  vuisiii  du  natifrage , 

Il  faut , en  aiïronlaiit  l'orage , 

Penser,  vivre  el  mourir  en  roi. 

Nous  verrons  comment  il  soutiendra  le  revois 
de  Breslau  ; on  pourra  donner  encore  une  ou  deux 
batailles  avant  la  fin  de  l'année. 

Je  vous  envoie  la  lettre  d’une  folle  que  je  ne 
eomiais  pas;  il  faut  que  quelqu'un  £C  soit  diverti 
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à lui  écrire  sous  mou  nom.  Comme  U est  question 
de  vous  a la  fin  de  la  lettre,  et  de  M.  de  Valtel 
votre  ami,  vous  saurex  peut-être  quelle  est  cette 
extravagante.  Mille  tendres  respects,  je  vous  prie, 
à monsieur  et  à madame  de  Frendenrcich.  Don- 
soir,  mon  cher  pbilosoplie. 

La  folle  a mis  son  portrait  dans  la  lettre.  Le 
voici  ; elle  est  jolie.  La  connaissez-vous?  V. 

A MADAME  LA  COMTESSE  DE  LliTZEL- 
llOLItC. 

Aui  Délka,  s decemtm. 

Le  petit  Gayol  ■ madame,  ne  nous  apprend  rien  ; 
mais  pourquoi  ne  m'apprenez-vouspasque,  Ic22, 
les  serviteurs  de  Marie-Thérèse  ont  attaqué , en 
treize  endroits , les  retranchements  des  ÿussiens 
sous  Breslau , les  ont  tous  emportés , et  ont  gagné 
une  bataille  meurtrière  et  décisive  qui  nous  venge 
et  qui  redouble  notre  honte?  Les  Français  sont 
benrenx  d'avoir  de  tels  alliés.  Si  le  roi  de  Prusse 
avait  \a  mains  libres  , je  plaindrais  fort  de  pau- 
vres troupes  éloignées  de  leur  pays,  n'ayant  point 
de  maréclial  de  Saxe  à leur  tfite,  et  ayant  appris 
à faire  très  mal  le  pas  prussien , tout  étourdis 
et  tout  sots  de  paraître  devant  leurs  roaitrcs.qui 
leur  enseignent  le  pas  redoublé  en  arrière.  Le  roi 
de  Prusse  m'avait  écrit  trois  jours  avant  la  bataille 
du  S ; 

Quand  je  hiu  vobin  du  naufrage , 

Je  dota , en  alTronlaut  l'orage , 

Penaer,  vivre  et  mourir  en  roi. 

Nous  n'avons  pas  voulu  qu'il  mourût  ; mais  les 
généraux  autrichiens  le  veulent.  Portez-vous  bien , 
madame , vous  et  votre  digne  amie.  Madame  De- 
nis, qui  se  porte  mieux , vous  présente  ses  obéis- 
sances très  bumbirs. 

A M.  TUIERIOT. 

Aux  Déllcea , T décembre. 

Vous  avez  su , mon  ancien  ami , comment  les 
Français  ont  été  vengés  par  les  Autrichiens.  Dix- 
sept  ponts  jetés  en  un  moment  sur  l'Oder,  des  re- 
tranchements attaqués  en  Ireizeendroitsàla  fois, 
une  victoire  aussi  complète  que  sanglante , l'artil- 
lerie prussienne  prise , Breslau  bloquée , ce  sont 
là  des  consolations  et  des  eneouragemcnls.  Il  faut 
espérer  que  M.  le  duc  de  Richelieu  réparera  de 
son  côté  le  malheur  de  M.  de  Souhise.  Le  roi  de 
Prusse  m'écrit  toujours  des  vers  en  donnant  des 
batailles  ;mais  soyez  sfirque  j'aime  encore  mieux 
ma  pairie  que  ses  vers , et  que  j'ai  tons  les  senti- 
mrnlsquc  je  dois  avoir.  Je  n'ai  point  lu  les  roga- 
toiis  iiédoulesqiics  de  je  ne  sais  quel  malheureux 


qui  a voulu  justifier  le  meurtre  de  Servet.  Je  sais 
seulement  que  ces  écrits  sont  ici  regardés  avec 
mépris  et  avec  horreur  de  tous  les  honnêtes  gens 
s.ans  exception.  Comptez  qu'il  est  heureux  de  vi- 
vre avec  des  magistrats  qui  vous  disent  ; Nous  dé- 
testons l'injustice  de  nus  pères,  et  nous  regardons 
avec  exécration  ceux  qui  veulent  la  justifier. 

Vous  voyez , mon  ancien  ami , quels  progrès  a 
faits  la  raison.  C'est  à ces  progrès  qu'on  doit  le 
peu  d'effet  des  billets  de  confession  et  de  vos  der- 
nières querelles.  En  d'autres  temps  elles  auraient 
bouleversé  le  royaume. 

J'ai  lu  et  relu  l’Eloge  de  Dumarsais , et  je  bénis 
la  noble  hardiesse  de  M.  d'Alembert;  j’attends  te 
septième  volume  de  Y Encyclopédie.  'Tous  les  arti- 
r'es  ne  peuvent  être  égaux  , mais  il  y en  a d'ad- 
mirables dans  chaque  volume. 

Je  suis  bien  aise  que  les  poètes  fassent  tartune 
quand  leurs  ouvrages  ne  te  font  pas , et  qu’un 
poète  succède 'a  un  fei  micr-général.  J’ai  ausstqoel- 
quefois  chez  moi  une  fermière  - générale  ; c'est 
madame  d'Épinai  ; mais  je  ne  l'épouserai  pas  ; elle 
a un  mari  jeune  et  aimable.  Pour  elle,  c'est 'a  mon 
gré  une  des  femmes  qui  ont  le  meilleur  esprit.  Si 
ses  nerfs  étaient  comme  son  éme  et  en  avaient  la 
force , elle  ne  serait  pas  à Genève  entre  les  mains 
de  M.  Tmnchin.  Nous  ne  sommes  jamais  sans 
quelque  belle  dame  de  Paris.  On  ira  bientôt  'a  Ge- 
nève comme  on  va  aux  eaux , et  on  s'en  trouvera 
mieux. 

Fercliaull  Réaumuravait,jecrois,dix-sept  mille 
francs  de  pension  ponr  avoir  gâté  du  fer  et  de  la 
porcelaine,  et  pour  avoir  disséqué  des  roenches. 
Il  a été  bien  payé.  Vous  avez , messieurs , autant 
de  charlatanisme  en  physique  qu'en  médecine  ; 
mais  enliii  il  est  toujours  beau  d'encourager  des 
arts  utiles. 

■ si  qiiîd  novi,  scribe  velcri  amico.  ■ 

A M.  LE  COMTE  D'AUGEM'AL. 

Aux  Détlces,  te  ikerobra. 

Mon  dier  et  respectable  ami , je  reçois  une 
lettre  de  Babet , qui  a troqué  son  panier  de  Ocurs 
contre  le  portefeuille  de  ministre.  J'en  suis  en- 
chanté. H.  Amciot  ni  même  M.  de  Saint-Couicst 
n'écrivaient  pas  de  ce  stylo.  Je  vous  remercie  de 
m'avoir  procuré  un  bouquet  de  fleurs  de  la  grosse 
Babet, 

Rengainez  mes  inquiétudes  ; mais  si,  dans  I'ik- 
casion,  on  vous  parlait  encore  de  mes  correspon- 
dances, assurez  bien  que  ma  première  corres|M>n- 
da;icc  est  celle  de  mon  cœur  avec  la  France.  J’ai 
goûté  la  vengeance  de  consoler  le  roi  de  Prusse , 
et  cela  me  suffit.  Il  est  battant  d’un  côté  et  battu 
de  l'autre  j 'a  moins  d'un  nouveau  miracle,  il  sera 
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pfrdu.  Il  valait  mieux  £tre  |>bilosoplic,  comme  il 
IC  vantait  de  l'être. 

A MADAME  DE  FONTAINE. 

Aux  Déllcex , 10  décembre. 

Que  faites-vous,  ma  |>aresseuse  nièce  ? comment 
vous  portei-vous  ? aurez-vous  le  tem|>s  de  faire 
copier  le  portrait  de  votre  oncle  pour  l'academie 
française'/  D'Alembcrt  se  cüargcra  de  le  donner , 
puisqu'on  le  demande.  Je  l'ai  promis,  et  je  vous 
prie  de  dégager  ma  parole.  J'aime  mieux  les  ta- 
bleaux que  vous  m'avez  envoyés  pour  Lausaune  ; 
cela  est  plus  gai  que  le  squelette  d'un  vieil  aca- 
démicien. 

Je  n'ai  point  eu  de  vos  nouvelles  depuis  long- 
temps. Il  s'est  passé  d’étranges  choses.  J'ai  consolé 
Lmc;  je  lui  ai  donné  des  conseils  de  pliilotophe, 
et  il  a été  trop  roi  pour  les  suivre.  Il  nous  a battus 
indignement.  Il  valait  mieux , dira  votre  ami , 
faire  courir  des  chariots  d’Assyrie  en  rase  cam- 
pagne que  de  se  faire  assommer  entre  deux  col- 
lines, et  d'étre  obligés  de  s'enfuir  avec  houle  de- 
vant six  bataillons  prussiens,  sans  avoir  combattu. 
Quand  M.  deCustineest  mort  de  ses  blessures , 
le  roi  de  Prusse  a dit  : • Je  plains  les  Français , 

• je  regrette  leur  vie  et  leur  gloire.  • Il  a fait  dé- 
chirer les  draps  d'une  dame  auprès  de  Merstiourg 
pour  faire  des  bandages  'a  nos  blessés , et  il  nous 
accable  de  bons  mots.  Les  Autrichiens  n’en  disent 
point,  maisiisbattent  ses  troupes  ; ils  nous  vengent 
l't  nous  humilient. 

Vous  savez  que  le  priuce  de  Bevern,  son  meil- 
leur gcnéial,  est  prisonnier  ; que  Breslau  appar- 
tient du  25  de  novembre  h l’impératrice  ; que 
les  Autrichiens  vont  marcher  vers  Berlin  ; que 
peut-être  à présent  M.  de  Kichelieu  a donné  ba- 
taille aux  troupes  du  roi  d'Angleterre,  qui  ne  sont 
pas  plus  honnêtes  sur  terre  que  sur  mer  : le  droit 
des  gens  est  devenu  une  chimère , mais  le  droit 
do  plus  fort  n'en  est  point  une.  Voil'a  probable- 
ment le  .système  de  l'Europe  qui  va  entièrement 
changer.  .Mais  que  nous  importe'/  nous  n'avous 
que  notre  maigre  individu  à conserver. 

Ayez  soin  de  votre  sauté.  Nous  avons  toujours 
ici  de  belles  dames  de  Paris:  une  madame  de 
Montferral  est  venue  faire  inoculer  son  lils  ; ma- 
dame d'Epinai  vient  demander  des  nerfs  à Troii- 
ebin  ;que  ne  venez -vous  en  demander  aussi  ! J'em- 
brasse toute  votre  famille , et  vous  surtout  et  de 
tout  mon  cceur. 

A M.  DARGET. 

10  dccembre  i;s7. 

Mou  cher  et  ancien  ami , j’ai  lu  le  projet  de 
Ihêpiialj  il  en  faudrait  un  bien  grand  pour  y 
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mettre  nos  pauvres  soldats  de  l’armeo  de  Soiibise, 
qui  ont  manqué  bien  long-temps  de  pain.  Heureu- 
sement les  Autrichiens  nous  vengent;  ils  gagnent 
une  bataille  longue  et  meurtrière  sous  les  murs  do 
Breslau,  ils  prennent  le  prince  Bevern  prisunnicr, 
ils  sont  dans  Breslau.  L'impératrice  reprend  sa 
chère  Silésie,  excepté  Ncis,  cl  la  Itarbarlni,  qu'ello 
n'a  pas  encore,  mais  qu'elle  aura  sûrement  à moins 
d'un  miracle;  et  Dieu  n'en  fait  point  pour  notrn 
mécréant.  Je  lui  donne  des  conseils  de  Cinéas,  et 
j'ai  peur  qu'il  ne  Baisse  bientêt  comme  Pyrrhus. 
Vous  souvenez-vous  de  quel  air  je  prenais  la  li- 
berlé  de  corriger  scs  vers  et  sa  prose  f Je  lui  parle 
de  même  sur  ton  étal.  C'est  la  seule  reiigeauco 
que  je  puisse  prendre,  et  elle  est  fort  honnête.  .Sa 
gloire  est  en  sûreté  : après  nous  avoir  bien  battus, 
et  nota  avoir  accablés  de  bons  mots  et  de  ca- 
resses, il  ne  devrait  plus  songer  qu’à  vivre  tran- 
quille , à ne  pas  s’exposer  à la  cérémonie  du  l ait 
de  l'Empire , et  à devenir  philosophe.  Il  devrait 
aussi  quelque  honnêteté  à ma  niice,  mais  il  n’est 
pas  galant.  Je  me  flatte  que  M.  de  Richelieu  fera 
décimer  les  llanovriens.  Je  ne  sais  comment  les 
sujets  du  roi  d'Angleterre  se  sont  mis  à mériter  la 
bart  sur  terre  et  sur  mer. 

Je  reviens  à l'bêpital  dont  j'étais  parti;  il  est 
clair  que  cette  maison  ne  sera  pas  silAt  fondée  ; 
mais  je  vous  prie  d'assurer  M.  de  Cbamoiisset  de 
ma  sincère  et  stérile  estime  ; je  voudrais  qu’on  le 
fit  prevét  des  marchands.  Il  est  honteux  qu'un 
homme  qui  a des  intentions  si  nobles,  et  qui  pa- 
rait si  exact  et  si  laborieux,  ne  soit  pas  en  pUce  : 
c'est  un  malheur  public  qu’il  ne  soit  pas  employé. 

Mais  vous!  quand  le  serez-vous?  Vous  êtes  une 
preuve  que  les  lalenis  ne  sont  pas  tous  mis  en 
œuvre.  Je  bénis  Dieu  que  vous  ayez  quitté  Berlin, 
mais  je  suis  fâché  que  vous  n'ayez  pas  trouvé 
mieux  à Paris,  où  vous  deviez  trouver  tout.  Mes 
compliments , je  vous  prie , su  laborieux  mortel 
à qui  je  dois  de  belles  tulipes.  V.  diener  Voltaire. 

A MADAME  D'EPINAI. 

C'est  grand  dommage,  madame,  que  vous  n'exis- 
tiez pas;  car,  lorsque  vous  êtes,  personne  assu- 
rément n'est  mieux.  Je  n’existe  guère , mais  je 
souhaite  passionnément  de  vivre  pour  vous  faire 
ma  cour.  Si  vous  craignez  les  etcoladet,  daignez 
venir  jouir  de  la  tranquillité  dans  notre  cabane , 
lorsque  nous  aurons  battu  les  Savoyards.  Hono- 
rez-nous  de  votre  présence  ; nous  la  préférons  à 
tout.  Nous  sommes  à vos  ordres  et  à vos  pieds. 

Les  Hanovriens  ont  trente-huit  mille  hommes, 
et  M . de  Richelieu  n'en  avait  pu  encore  rassembler 
que  trente  mille  le  28  novembre.  Si  les  Autri- 
chiens n'étaient  pas  aussi  bien  conduits  que  nous 
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sommes  mal  dirigés,  U ne  revicndrail  d«  Français 
<|iie  ceux  c]ui  déserteraient. 

A M.  I.E  COMTE  D’ARGENTAL. 

Aux  Délice! , 17  décembre. 

Il  Tant  que  vous  me  pardonniez,  mou  cher  ange  ; 
je  suis  un  bon  Suisse  qui  avais  tmp  pris  les  choses 
a la  lettre.  Vous  me  mandiez  qu'on  a plus  de  mé- 
nagements et  plus  de  jalousies  qu'un  amant  et 
une  maîtresse,  et  que  mes  correspondances  met- 
taient obstacle  à un  retour  qu'on  |Murrait  attri- 
buer à ces  correspondances  mêmes.  Daignez  con- 
sidérer que  le  temps  ou  vous  me  parliez  ainsi 
était  précisément  celui  où  le  bon  Suisse  iTavait 
fait  aucune  difficulté  d'avouer  à madame  de  Pom- 
padour  ces  liaisons  que  je  crus  un  peu  dangifeuses, 
sur  votre  lettre.  Rien  n'est  assurément  plus  in- 
nocent que  CCS  liaisons  ; elles  se  sont  iMirnées , 
comme  je  vous  l’ai  dit,  il  consoler  un  roi  qui  m'a- 
vait fait  beaucoup  de  mal , et  'a  recevoir  les  con- 
fidences du  désespoir  dans  lequel  il  était  plongé 
alors.  Je  vous  avertis  que  le  roi  de  Prusse  et  l'im- 
pératrice iKturraienl  voir  les  lettres  que  j'ai  écrites 
à Versailles,  sans  que  ni  l'un  ni  l'autre  pût  m'en 
savoir  le  moindre  mauvais  gré.  J'avais  cru  seu- 
lement que  le  désespoir  où  je  voyais  le  roi  de 
Prusse  pouvait  être  un  acheminement  à une  paix 
générale,  si  nécessaire  A tout  le  monde , et  qu'il 
faudra  bien  faire  k la  Bu.  Je  ne  m'attendais  pas 
alors  que  nos  chers  compatriotes  se  couvriraient 
d'opprobre,  et  qu’une  armée  de  cinquante  mille 
hommes  fuirait  comme  des  lièvres  devant  six  ba- 
taillons dontles  justaucorps  vicnnentâ  la  moitié  des 
fesses  ; je  ne  prévoyais  pas  que  les  Hanovriens  as- 
siégeraient Harliourg,  et  qu'ils  seraient  plus  forts 
que  M.  de  Richelieu,  ^ous  avons  grand  besoin 
d'être  heureux  dans  ce  pays-l'a,  car  nous  y sommes 
en  horreur  pour  nos  brigandages , et  méprisés 
pour  notre  Ucheté  du  5 de  novembre.  Les  Autri- 
chiens disent  qu'ils  n'ont  pris  Breslau , et  gagné 
la  balalllc,  que  parce  qu’ils  n'avaient  pas  de 
Français  avec  eux.  Enfin  , nous  n'avons  d'appui 
en  Allemagne  que  ces  mêmes  Autrichiens  qui  se 
moquent  de  nous.  Il  faut  espérer  que  M.  de  Ri- 
chelieu rétablira  notre  crédit  et  notre  ghtire,  et 
que  les  succès  de  Marie-Thérèse  nous  piqueront 
d'honneur.  Si  le  roi  de  Prusse  était  tombé  sur 
nous  après  sa  victoire,  nos  armées  découragées  se 
seraient  trouvées  entre  les  Hanovriens  enrages 
contre  nous,  et  les  Prussiens  vainqueurs  ; il  ne 
revenait  pont-être  pas  un  Français  d'Allemagne. 
Je  me  Datte  enfin  que  tout  sera  réparé.  Vous  voyez 
que  je  suis  aussi  bon  Français  que  bon  Suisse, 
l'out  bon  que  Je  suis  , j'ai  toujours  sur  le  cœur 
les  quatre  baïonnettes  que  ma  nièce  eut  dans  le 


ventre.  J'aurais  voulu  que  le  roi  de  Prusse  lût 
réparé  cette  infamie;  mais  je  vois  qu’il  est  dif- 
ficile de  venir  'a  bout  de  lui,  même  en  lui  prenant 
Rreslau. 

Au  moment  où  je  griffonne , la  nouvelle  vient 
de  Francfort  que  nous  avons  été  malmenés  devant 
Harbourg  ; je  n’en  veux  rien  croire  ; ce  sont  des 
hérétiques  qui  le  mandent;  passons  vile. 

On  a joué  à Vienne  l'Orphelin  de  la  Chine  ; 
l’impératrice  l'a  redemandé  pour  le  lendniiain  ; 
voila  des  nouvelles  du  tripot  assez  agréables.  I.e 
tripot  de  la  guerre  n'est  pas  si  plaisant.  Venons  à 
l’article  du  portrait;  donnez-moi  des  dents  et  de.s 
joues,  et  je  me  fais  peindre  par  Vanloo.  En  atten- 
dant, mon  cher  auge,  cuvoyezauxcharniersSaiuls- 
Innoccnts  ; mon  effigie  est  la  trait  pour  trait. 

J'ai  actuellement  chez  moi  madame  d'Épinai , 
qui  vient  demander  des  nerfs  à Tronchin.  Il  n'y 
a point  là  de  ialmigundis  ; cela  est  philosophe  , 
bien  uct , bien  décidé , bien  forme-  Je  la  quille 
pourtant,  et  je  vais  au  palais-Lausanne.  Vous  ver- 
rez , mon  cher  ange , des  Ecossais  francisés , des 
Douglas  qui  ont  des  terres  dans  mon  voisinage, 
qui  ont  un  procès  au  Conseil , au  rapport  de  M . do 
Courtcilles.  Je  b,aise  pour  eux  le  liout  de  vus  ailes  ; 
je  vous  demande  votre  protection.  Mais  vous! 
vous!  vous  avez  une  affaire  et  point  d'audience  ; 
cela  est  drôle.  Pour  Dieu,  expliquez -moi  cela, 
et  raie,  et  iwm  nos. 

A M LE  COMTE  D’ARCEMAL. 

Luttuone , 90  décembre , as  soir. 

Quand  les  Prussiens  tuent  tant  de  monde , il 
faut  bien  aus.si  que  je  vous  assassine  de  lettres , 
mon  cher  ange.  Il  est  difficile  que  vous  ayez  su 
plus  tôt  que  nous  autres  Suisses  la  nouvelle  victoire 
du  roi  de  Prusse  , près  de  Neumarck  en  Silésie. 
Ce  diable  de  Salomon  est  un  terrible  Philistin. 
La  renommée  le  dit  déjà  dans  Breslau  ; mais  il  ne 
faut  pas  croire  toujours  la  renommée.  Elle  parle 
d’une  bataille  entre  M.  de  Richelieu  et  les  Qann- 
vriens  ; elle  prétend  que  nous  avons  été  très  mal- 
menés,et  je  n'en  veux  rien  croire;  car,  si  cela 
était  vrai , nous  perdrions  encore  cent  mille 
hommes  et  deux  cents  millions , comme  dans  la 
guerre  de  1741 , dont  Dieu  nous  préserve  I Peut- 
on  songer  à des  Faninie  à l'eau  rose , quand  on 
joue  des  tragédies  si  sanglantes?  Dites-moi  donc , 
je  vous  en  prie,  si  vous  êtes  content,  si  vous  avez 
eu  ce  que  vous  appelez  votre  audience.  Écrivez- 
moi  un  mot  pour  consoler  le  Suisse. 
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A M.  VtllMiS. 

A Lauiuinoe,  <4  décAmbro- 

Voici , monsieur,  ce  que  me  mande  M.  d'Alcra- 
liort  : 4 J'écris  a votre  ami  M.  Vernes;  il  pourra 
■ vous  communiquer  ma  lettre.  Il  me  parait  que 

• ces  messieurs  n'ont  pas  lu  l'article  Genève , ou 

• qu’ils  80  plaignent  de  ce  qui  n'y  est  pas.  > 

Ur,  puisque  vous  voilà  mou  ami  déclare  à Paris, 

communiquez-moi  donc , mon  cher  ami , cette 
lettre  de  M.  d'Alembert.  Je  n'ai  point  encore  le 
nouveau  tome  de  f Encyclopédie,  et  j'ignore  ab- 
solument de  quoi  il  s’agit.  Je  sais  seulement , en 
général,  que  M.  d'Alembert  a voulu  donner  à votre 
villo  des  témoignages  de  son  estime.  Il  dit  que  le 
clergé  do  France  l'accuse  de  vous  avoir  trop  loués, 
tandis  que  vous  autres  vous  vous  plaignez  de 
n'élre  pas  loués  comme  il  faut.  Que  vous  êtes  heu-  j 
rcni,  dans  votre  petit  coin  de  ce  monde,  do  n'avoir 
que  de  pareilles  plaintes  à faire, tandis  qu'on  s’é- 
gorge ailleurs  I 

Puissent  tous  vos  confrères  perpétuer  cette  heu- 
reuse paix , cette  humanité , cette  tolérance  qui 
console  le  genre  humain  de  tous  les  maux  auxquels 
il  est  condamné  I Qu’ils  détestent  le  meurtre  abo- 
minable de  Servet,  et  les  mœurs  atroces  qui  ont 
conduit  à ce  meurtre,  comme  le  parlement  de 
Paris  doit  détester  l'assassinat  infâme  dont  ou  lit 
périr  Anne  do  Bourg',  et  comme  les  llollandais 
doivent  pleurer  sur  la  cendre  des  Barneveldt  et 
des  de  Witt.  Chaque  nation  a des  horreurs  à ex- 
pier, et  la  pénitence  qu’on  en  doit  faire  est  d'étre 
humain  et  tolérant. 

Me  soyons  ni  calvinistes,  ni  pap'isles,  mais  frères, 
mats  adorateurs  d'nn  Dieu  clément  et  juste.  Ce 
n'est  point  Calvin  qui  fit  votre  religion.  Il  eut 
I honneur  d'y  éire  reçu  ; et  vous  avez  parmi  vous 
des  esprits  plus  philosophes  et  plus  modérés  que 
lui,  qui  font  l'honneur  de  votre  république. 

' Bonsoir.  Quand  il  s'agit  de  paix  et  de  tolérance , 
je  suis  trop  babillard.  Mes  compliments  à notre 
Aralie. 

A M.  BKItniAM). 

A Libinnne,  ta  décembre. 

Mon  cher  philosophe,  si  votre  thermomètre  à 
l 'air  est  si  au-dessous  de  la  glace,  je  m'imagine  que 
le  thermomètre  de  votre  appartement  est  comme 
le  mien,  tout  près  de  l'eau  iMiuillante.  Je  compte 
passer  mon  hiver  dans  le  climat  doux  que  je  me 
suis  fait  au  milieu  des  glaces,  et  que  la  liberté  me 
rend  encore  plus  doux. 

Je  plains  le  roi  de  Prusse  d’acquérir  tant  île  [ 
gloire  aux  diqieus  de  tant  de  sang.  Je  plains  les  : 


Français  qui  vont  se  faire  tuer  à ceut  lieues  de 
leur  pays,  et  les  Suisses  qui  les  accompagnent, 
et  les  peuples  qu'ils  pillent , et  les  ministres  de 
Genève  qui , lasses  de  leur  vie  douce , veulent 
l'empoisonner  en  excitant  contre  eux -mêmes 
une  tempête  dont  M.  d'Alembert  ne  fera  que  rire. 
Je  n'ai  (loint  vu  l'article  ; je  sais  seulement  que 
d'Alembert  u'a  eu  d'autre  intention  que  de  faire 
leur  éloge.  Il  faut  qu'ils  le  méritent  par  leur  cir- 
cODspecliuii. 

J'avais  vu  les  petits  vers  de  l'horloger  de  Ge- 
nève; un  lésa  un  peu  rajustés,  mais  il  est  toujours 
singulier  qu'un  horloger  fasse  de  si  jolies  cho'cs. 
Sa  pendule  va  juste,  et  il  parait  qu’il  pense  comme 
vous.  C'est  aussi  le  sentiment  do  tous  les  magis- 
trats de  Geuèvo  sans  exception.  Vous  voyez  que 
les  mœurs  se  sont  pcrfeclionnéi^s  ; on  déleste  les 
atrocités  de  ses  pères.  Les  misérables  qui  vou- 
draient justilier  l'assassinat  de  Servet , ou  do  du 
Bourg,  ou  de  Barneveldt,  et  de  tant  d'autres , 
sont  indignes  de  leur  siècle.  Quoi  qu'en  dise  l'bor- 
loger , un  historien  n'a  point  tort  de  regarder  la 
conduite  de  Calvin  envers  Servet  comme  très  cri- 
minelle. Un  ministre  de  Genève  a chargé  depuis 
peu  un  de  ses  amis  de  consulter  des  manuscrits 
de  Calvin  qui  sont  à Paris  dans  la  Bibliothèque 
rojale.  Il  croyait  y tiouver  sa  justilication  ; sou 
ami  y a trouvé  tant  de  choses  atroces , qu'il  en  est 
honteux.  Malheur  à quiconque  est  encore  calvi- 
niste ou  papiste  I ne  se  contentera-t-on  jamais 
d'être  chrétien  ? hélas  ! Jésus-i.hnst  n'a  fait  brûler 
[vcrsouue;  il  aurait  fait  souper  avec  lui  Jean  Uus 
et  Servet. 

J'ai  acheté  auprès  de  Genève  une  maison  qui 
me  coûte  plus  de  ceut  mille  livres  ; voilà  ce  que 
je  brûlerais  demain , si  la  tolérance  et  la  liberté 
i|ue  j'ai  cherchées  étaient  proscrites.  J’ai  quitté 
des  rois  pour  cette  liberté,  et  je  serai  encore  libre 
auprès  d’cu.x  quand  je  le  voudrai.  Mais  il  vaut 
mieux  être  à soi-même  qu'à  un  roi  ; et  c'est  ce  qui 
me  retient  sur  les  bords  du  lac  Léman,  où  je  vou- 
drais bien  vous  embrasser. 

Mille  respects  à monsieur  et  madame  de  Freu- 
dcnreich.  V. 

A M ADAM  K D'KPINAI 

A Laussnne.  de  décembre 

ne>  préjugés  sage  euiieanr  . 

Vous  de  qui  la  philosophie  , ' 

L'esprit,  le  eirur  et  tes  lieaus  yeux, 

Donnent  également  envie 
A quiconque  veut  vivre  heureux 
De  passer  prés  de  vous  sa  vie  ; 

Vous  êtes , dit.cn , tendre  amù*i 
F.l  vous  seriez  encor  bénraieux. 

Si  votre  santé  ratTermie 
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Et  votre  beau  genre  iiervriu 
Vous  en  tloanaienl  U {utuisie. 

Heureux  ceux  qui  tous  font  la  cour,  malheureux 
ceux  qui  vous  ont  connue  et  qui  sont  condamnés 
aux  regrets  I Le  hibou  des  Délices  est  à présent  le 
hibou  de  Lausanne  ; il  ne  sort  pas  de  son  trou  ; 
mais  il  s’occupe  avec  sa  nièce  de  toutes  vos  bontés. 
Il  se  flatte  qu'il  y aura  de  beaux  jours  cet  hiver; 
car  apres  vous,  madame,  c’est  le  soleil  qui  lui  plaît 
davantage.  Il  a dans  sa  masure  un  petit  nid  bien 
indigne  de  vous  recevoir  ; mais  quand  nous  au- 
rons de  beaux  jours  et  des  spectacles , peut-être, 
madame , ne  dédaignerez-vous  point  de  taire  un 
petit  voyage  le  long  de  notre  lac.  Vons  aurez  des 
nerfs;  M.  Tronchin  vous  eu  donnera;  j'espère 
qu'il  vous  accompagnera.  Tous  nos  acteurs  s'ef- 
forceront de  vous  plaire  ; nous  savons  que  l'indul- 
gence est  au  nombre  de  vos  bonnes  qualités. 

Je  vous  demande  votre  protection  auprès  du 
premier  des  médecins  et  du  plus  aimable  des 
hommes,  et  je  luidemandela  sienneauprès  de  vons. 
Mais  si  vons  voyez  la  tribu  Tronchin  , et  des  Jal- 
labert , et  des  Crommelio , etc.,  comme  on  le  dit, 
vous  ne  sortirez  point  de  Genève,  vons  ne  vien- 
drez poiut'a  Lausanne.  L’oncle  et  la  nièce  en  meu- 
rent de  peur. 

Recevez,  madame,  avec  votre  boulé  ordinaire, 
le  respect  et  le  sincère  attachement  du  hibou 
suisse. 

Me  permettez-vous , madame , de  présenter  mes 
respectsdi  M.  l’abbé  de  Nicolal?  Je  voudrais  bien 
que  monsieur  votre  fils , qni  est  si  au-dessus  de 
son  ige  et  si  digne  de  vous , et  ton  aimable  gou- 
verneur , voulussent  bien  se  souvenir  do  Suisse 
de  Lausanne. 

A M.  BERTRAND. 

A Lausanne,  *.7  décembre. 

Je  TOUS  souhaite  une  bonne  et  tranquille  année, 
mon  cher  philosophe , car  rien  de  bon  sans  tran- 
quillité. J’épargne  une  lettre  inutile  h monsieur 
le  banneret  et  à madame  ; mais  je  m’adresse  h 
vnns  pour  leur  présenter  mes  tendres  respects, 
et  mes  vœux  bien  sincères  pour  leur  conservation 
et  pour  leur  félicité,  dont  ils  sont  si  dignes.  Ma 
nièce  se  joint  à moi  et  partage  tout  mon  attache- 
ment. Que  nous  serions  flattés  s’ils  pouvaient  ho- 
norer de  leur  présence  ce  séjour  tranquille , cette 
petite  retraite  de  Lausanne  que  nous  avons  ornée 
dans  l'cspéranee  de  les  y recevoir  on  jour  avec 
vous!  Istfongulm  mihi  tempo-  ridel.  Je  ne  crois 
|ias  que  j’aille  jamais  ailleurs , malgré  les  sollici- 
tations qu’on  me  fait.  Quand  on  est  aussi  agréa- 
blement établi , il  ne  faut  pas  dianger.  Pniria  uhi 
bent  doit  être  ma  devise. 


J'ai  lu  enfin  l’article  Gentueàe  \'Enrget<tpiilU, 
qui  fait  tant  de  bruit. 

Non  nottnun  inter  vos  tanlu  componere  lilcs. 

ViRo..  ed.  ui,  T.  loS, 

Je  trouve  seulement  les  Genevois  très  beurenx  do 
n’avoir  que  de  ces  petites  querclirs  paisibles, 
tandis  qu'on  s'égorge  depuis  le  lac  des  Puants  jus- 
qu’à roder,  et  qu’on  teint  de  sang  la  terre  et  les 
mers. 

Il  faut  que  ceux  qui  sont  destinés  à prêcher  la 
paix  soient  aux  moins  pacifiques.  Le  grand  mal , 
messieurs , qu’on  vous  accuse  un  peu  de  variationi 
Eh  I qui  n'a  pas  varie?  Le  premier  siècle  ressem- 
ble-t-il  au  quatrième  Pot  milord  Pierre  n'a-t-il  pas 
couvert  de  rubans  et  de  franges  l'habit  simple  et 
uni  qu’il  avait  reçu  d'un  père  très  uni  ? 

Les  dogmes  ne  se  sont-ils  pas  accumulés  d’êge 
en  âge?  On  dit  que  vous  revenez  à la  simplicité 
des  premiers  temps,  que  vous  abandonnez  l'ar- 
chitecture gothique,  chargée  de  vains  ornements, 
pour  la  noble  architecture  des  Grecs.  Vous  fait- 
on  si  grand  tort? 

M.  d’Alembert,  à ce  que  vous  dites,  serait  très 
lâché  que  des  inquisiteurs  le  louassent  d’être  tout 
prêt  à taire  brûler  des  hérétiques.  Sans  doute  il 
recevrait  fort  mal  ce  bel  éloge  , qu’il  n'a  jamais 
mérité  ; mais  en  est-il  de  même  de  ceux  qu’il  loue 
de  vouloir  embrasser  la  simplicité  des  premiers 
temps?  il  ne  dit  que  ce  qu’il  leur  a entendu  dire 
vingt  fois.  Il  révèle  leur  secret,  je  l'avoue  ; mais 
ce  secret  est  celui  de  la  comédie  ; rien  n'est  pins 
public  parmi  vous  autres  que  ce  secret.  S’ils  dés- 
avouent leurs  sentiments,  ils  se  feront  peu  d’hon- 
neur; s'ils  les  publient,  ils  s’attireront  des  dispu- 
tes. Que  faut-il  donc  faire?  rien;  se  taire,  vivre  en 
paix,  et  manger  son  pain  à l'ombre  de  son  figuier; 
laisser  aller  le  monde  comme  il  va,  reemnmander 
la  morale  et  la  bienfesanoe , et  regarder  tous  les 
hommes  comme  nos  frères.  C’est  ce  que  je  leur 
souhaite.  Je  vous  embrasse  tendrement,  mon  cher 
théologien , humain  et  philosophe. 

A M.  VERNES. 

A LsuiaDDC,  sadScsmhre. 

Oui , je  vous  tiens , mon  ami , et,  tout  jeune 
que  vons  êtes , je  vous  fais  mon  prêtre.  Je  signe 
votre  profession  de  foi , à condition  que  ni  vous 
ni  votre  aimable  Arabe  vous  n’y  changerez  jamais 
rien , et  que  vous  ne  mettrez  jamais , comme  mi- 
lord Pierre , ni  nœud  d'épaule  ni  ruban  sur  votre 
bel  habit  uni. 

Ayez  la  bonté  de  me  garder  les  grands  hommes 
I yonnais  jnsqii';i  mon  retour.  Legrand  homme  du 
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jour  m'a  fait  faire  des  roraplîmenls,  et  va  peut- 
Stre  donner  anc  nouvelle  bataille  pour  ses  étren- 
nes.  Il  est  vrai  qu'il  a fait  conduire  à Spandau  le 
théologien  de  Frades , qu'il  a soupçonné  d'avoir 
eu  quelque  commerce  avec  la  pauvre  reine  de 
Pologne.  Je  ne  sais  si  de  Prades  l’a  confessée  et 
communicc;  mais  avouez  que  c'est  une  singulière 
destinée  pour  un  gentilhomme  bordelais  d’étre 
eicommnnié  à Paris  , chanoine  en  Silésie,  et  pri- 
sonnier h Spandau.  Que  ne  venait-il  sur  les  bords 
de  mon  lacl  il  aurait  signé  votre  Catcchitme,  et 
aurait  vécu  paisiblement. 

Or  çà , caristime  f rater  in  Dca  et  in  Serveto, 
êtes-vous  bien  lâché,  dans  le  fond  du  cœur,  qu'on 
dise  dans  X Encyclopédie  que  vous  pensez  comme 
Origène,  et  comme  deux  mille  prêtres  qui  signè- 
rent leur  protestation  contre  le  pétulant  Athanase? 
le  bon  homme  Abauzit  ne  rit-il  pas  dans  sa  barbe? 
Vous  voilà  bien  malade  que  quelques  gros  Hollan- 
dais vous  traitent  d’hétérodoxes  ! Serez -vous  bien 
lésés  quand  on  vous  reprochera  d'être  des  infâ- 
mes, des  monstres,  qui  ne  croient  qu'un  seul 
Dieu  plein  de  mi.séricorde?  Allez,  allez,  vous  n'i- 
tes  pas  si  fâchés.  Soyez  comme  Dorinc  qui  aimait 
Lycas , comme  vous  devez  le  savoir.  Lycas  s'en 
vanta,  et  Dorine , qui  en  fut  bien  aise , dit  : 

Lyras  est  peu  discret 
D'avoir  dit  mon  secret. 

D'AIembert  est  l.ycas,  vous  autres  êtes  Dorinc,  et 
moi  je  suis  tout  'a  vous , très  tendrement. 

An  reste , si  quelque  orthodoxe  ou  hétérodoxe 
m’accusait  d'avoir  la  moindre  part  k l'article  Ge- 
nève, je  vous  supplie  instamment  de  rendre  gloire 
à la  vérité.  J’ai  appris  le  dernier  toute  cette  af- 
faire. Je  ne  veux  que  le  repos , et  je  le  souhaite  k 
tous  mes  confrères , moines,  curés,  ministres, 
séculiers,  réguliers,  trinitaires,  unitaires  , qua- 
kers, moraves,  Turcs,  Juifs,  Chinois,  etc. , etc. , 
etc.,  etc.,  etc.,  etc. 

A MADAME  LA  COMTESSE  DE  Ll’TZEL- 
BOURG. 

A Lanause,  où  Je  lerai  uni  fhlver,  8 Janvier. 

Eh  bien  I madame  , monsieur  votre  fils  n’a 
donc  perdu  qu’un  cheval , et  a gagné  de  la  gloire  I 
Je  lui  en  fais  comme  k vous , madame , mon  très 
tendre  compliment.  Je  me  flatte  qu’il  n’a  pas  été 
moins  heureux  dans  la  bataille  qu’on  dit  que  M.  le 
maréchal  de  Richelieu  a gagnée  le  26  décembre 
contre  M.  le  prince  de  Brunswick.  J’ai  gagné 
k Polsdam  plus  de  cinquante  louis  k ce  prince 
aux  échecs  ; mais  il  vaut  mieux  gagner  au  beau 
jeu  que  M.  de  Richelieu  joue.  Je  n’ai  aucun  détail 
de  cette  grande  journée  qui  venge  l'honneur  de 
11. 


nos  armes,  et  qui  Vive  dans  le  sang  hanovrien  la 
perfidie  dont  un  les  accuse,  et  la  houle  de  l'armée 
de  Souliise. 

Vous  abandonnez  donc  Marie-Thérèse,  dspnis 
que  le  roi  de  Prusse  bat  ses  troupes,  reprend 
Breslau,  et  a quarante  mille  prisonniers?  AhI  ma- 
dame , ne  changez  pas  avec  la  fortune.  Je  vous  ai 
vue  si  bonne  Autrichienne  ! Mais  surtout  ayez 
soin  de  votre  santé.  Faites  comme  moi  ; mon 
appartement  est  si  chaud  que  j’y  suis  incommodé 
des  mouches  en  voyant  quarante  lieues  de  neiges 
Je  me  suis  arrangé  une  maison  â Lausanne  qu'on 
appellerait  palais  en  Italie;  quinze  erniséesde  face 
en  cintre  donnent  sur  le  lac  k droite , k gauche, 
et  par-devant.  Cent  jardins  sont  au-dessous  de  mon 
jardin.  Le  grand  miroir  du  lac  les  baigne.  Je  vois 
tonte  la  Savoie  au-deik  de  cette  petite  mer,  et , 
par-delà  la  Savoie , les  Alpes  qui  s’élèvent  en  am- 
phithéâtre , et  sur  lesquelles  les  rayons  du  soleil 
forment  milleaccidentsde  lumière.  M.  desAlleura 
n’avait  pas  une  plus  belle  vue  k Constantinople. 
Dans  celle  douce  retraite , on  ne  regrette  point 
Polsdam. 

Avez-vous  tonjonrs  madame  de  Broumathdans 
votre  Ile?  Vivez-y  long-temps  heureuse  avec  elle. 
Je  ne  laisse  pas  de  déchiffrer  votre  écriture,  et 
j'attends  vos  lettres  avec  impatience  k Lausanne. 
Le  Suisse  V. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

A Lausanne,  6 Janvier. 

Le  roi  de  Prusse , en  parlant  k M.  Mitchell , 
ministre  d’Angleterre  , de  la  belle  entreprise  de 
la  flotte  anglaise  sur  nos  côtes , lui  dit  : e Eh 
a bien  ! que  faites-vous  k présent  ? Nous  laissons 
t faire  Dieu , répondit  Mitchell.  Je  ue  vous  con- 
a naissais  pas  cet  allié , dit  le  roi.  C’est  le  seul  k 
a qui  nous  ne  payons  pas  de  subsides , répliqua 
a Mitchell.  Aussi , dit  le  roi , c’est  le  seul  qui  ne 
a vous  assiste  pas.  s 

Voilk , mon  cher  ange  , les  dernières  nouvelles 
aprèsla  prise  deBrcsIau.  Leroi  dePrusseaqaarante 
mille  prisonniers  k présent,  en  nous  comptant.  Je 
fais  des  vœux  et  je  crains  pour  M.  de  Richelieu. 
Quoiqu’il  ait  refusé  un  malheureux  quart  de  part 
k Lekain , je  l'aime  toujours.  Mais  que  diable  al- 
lait-il faire  dan*  cetu  galère  f et  vous , pourquoi 
avez-vous  une  maison  dans  une  maudite  Ile  ? C'est 
l'affaire  de  M.  de  Bonllongne  de  vous  la  payer.  Son 
père  l’aurait  peinte  ; il  a peint  le  plafond  de  la 
Comédie. 

Mais  daignez  donc  me  dire  ce  qu’on  fait  en  fa- 
veur des  pauvres  auteurs  qui  viennent  se  faire  sif- 
fler sous  ce  plafond.  De  mon  temps , on  ne  eher- 
chait  pas  k les  consoler.  Nous  allons  , nous  autres 
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Suisses , donner  nos  mmédies  gratis  ; nous  ne 
payons  ni  auteurs  , ni  acteurs  ; mais  aussi  nous 
ne  sommes  point  sirOés.  Nous  n'avons  point  de 
premier  genlilliomme , et  nous  ne  jouons  point  a 
la  cour.  Lekain  m'a  fait  faire  des  habits  pour 
Zamti  et  pour  Narbas.  Nous  jouerons  ta  F emme 
qui  O rahon  ; et , si  cette  femme  et  F anime  font 
plaisir,  nous  vous  les  enverrons. 

Pour  comble  de  bénédiction,  il  nous  vient  un 
peintre  assez  bon.  Il  ne  peint  qu'en  pastel  : il  tra- 
vaillera sur  ma  maigre  effigie , pour  vous  et  pour 
les  Quarante.  Il  faudra  une  copie  'a  l'bnile  pour 
mes  confrères  qui  ne  veulent  pas  de  crayons.  Vous 
aurez  l'original , mon  cher  et  respectable  ami  ; 
cela  est  bien  juste.  Il  y a une  comédie  du  roi  de 
Prusse,  intitulée  le  Sinqe  de  la  mode;  nous  pour- 
rions bien  la  jouer,  tandis  qu'il  fait  de  si  terribles 
tragédies  en  Allemagne.  La  catastrophe  était  peu 
attendue  ; vous  n'auriez  pas  dit,  au  t"  d'octobre, 
qu'il  écraserait  tout  quand  vous  autres  le  teniez 
|)Our  écrasé, et  qu'il  m'écrivait  qu'il  était  perdu 
et  qu'il  voulait  mourir  , et  que  j'essuyais  de  loin 
ses  larmes  que  je  ne  veux  plus  essuyer  de  près. 
Il  n’y  a qu'à  vivre  pour  voir  des  prodiges. 

Adieu,  mon  divin  ange.  Abl  si  vous  pouviez 
voir  ma  maison  qui  forme  on  cintre  sur  mon  jar- 
din , et  qni  voit  d’un  côté  quinze  lieues  de  lac, 
et  sept  de  l'autre  , et  qui  a le  lac  en  miroir  au 
bout  du  jardin , et  la  Savoie  par-delà  ce  lac , cl 
les  Alpes  au-delà  de  celte  Savoie,  vous  médiriez  : 
Tenez-vous  là.  Mais  je  suis  trop  loin  de  vous. 

A M.  rilIF.RIOT. 

LaoMBne , 6 Janvier. 

Le  eaeoiinc  de  Lausanne  vous  souhaite  santé  et 
prospérité.  le  ne  sais  pas  comment  les  supérieurs 
des  jésuites , qui  d'ordinaire  réparent  par  la  pru- 
dence la  folie  qu'ils  ont  faite  des'enrAler  à quinze 
ans , peuvent  souffrir  de  telles  impertinences  dans 
leurs  bas-ofBciers.  lisse  font  des  ennemis  irrécon- 
ciliables ; ils  se  rendent  l'horreur  et  le  mépris  de 
tous  les  honnêtes  gens.  Voilà  de  plaisants  marauds 
de  croire  soutenir  la  religion  par  des  libelles  dif- 
famatoires , et  de  mériter  le  pilori  en  prêchant 
les  bonnes  mœurs  ! 

Les  prédicanis  de  Genève  seront  plus  sages , et 
je  crois  qu'ils  se  garderont  bien  de  s'exposer  au 
ridicule  en  attaquant  YEnajelopédir. 

J'attends  avec  impatience  la  tragédiede  l'homme 
à talent  qni  a eu  le  bon  esprit  de  quitter  les  jésui- 
tes, et  le  courage  de  donner  à vos  dames  une 
belle  pièce  sans  amonr.  J'espère  qu'il  u'en  sera 
pas  de  cette  pièce  comme  de  tant  d’autres  qui  ont 
paru  avec  éclat  pour  être  plongées  ensuite  dans 
un  éternel  oubli. 


Il  y a en  effet , mon  cher  et  ancien  ami , de 
beaux  articles  dans  le  septième  tome  de  Y Encyclo- 
pédie; mais  ce  ne  sont  pas  les  miens.  Ce  ne  sont 
pas  non  plus  les  déclamations  vagues  et  plates 
qui  se  trouvent  là  en  trop  grand  nombre , mais 
les  articles  vraiment  utiles  concernant  les  sciences 
et  les  arts.  Ce  sera  un  ouvrage  immortel  ; et  si 
les  entrepreneurs  avaient  mieux  choisi  leurs  ou- 
vriers, ce  serait  un  ouvrage  parfait.  Ils  me  don- 
nent quelquefois  des  articles  peu  intéressants  à 
faire;  mais  tout  m’est  l>on;  et  je  me  tiens  trop 
henreus  et  trop  honoré  de  mettre  quelques  cail- 
loux à ce  magnifique  édifice.  Je  ne  suis  pourtant 
pas  sans  occupations  dans  ma  douce  retraite  ; j’y 
passerai  tout  l’hiver.  On  n'a  point  une  plus  belle 
vue  à Guislanlinopin,  et  on  n'y  est  pas  si  bien  logé. 
J'irai  ensuite  revoir  mes  tulipessux  Délices.  J'at- 
tends toujours  le  gros  tonneau  d'arelilves  qu'on 
m'eml.allu  de  Pétersbourg;  mais  il  ne  partira 
qu'après  le  dégel  des  Russes,  c'est-à-dire  an  mois 
de  mai.  En  atlendant , j'ajoute  à Y Histoire  géné- 
rale les  chapitres  de  la  religion  mahomélane,  des 
possessions  françaises  et  anglaises  en  Amérique , 
des  anthropophages,  des  jésuites  du  Paraguai,  des 
duels , des  tournois  , du  commerce  , du  concile 
de  frente,  et  bien  d’antres.  C'est  à M.de  Riche- 
lieu et  au  roi  de  Prusse  à terminer  cette  histoire. 
Je  ncsais  à présent  où  est  mon  disciple.  Il  disait, 
il  y a quelque  temps,  à Mikhell,  le  ministre  d’An- 
glclerrc,  a propos  de  laçai  ata  de  la  flotte  d'Albion  : 
« Eh  bien  I que  faites-vous  à présent?  — Sire  , 
> nous  laissons  faire  Dieu.  — Ah  ! je  ne  savais  pas 

• qu’il  fût  votre  allié.  — • Sire , c’est  le  seul  à qui 

• nous  ne  payons  pas  de  subsides.  — C'est  aussi 

• le  seul  qui  ne  vous  assiste  pas.  ■ 

Voilà  une  plaisante  conversation. 

Vale,  scribe,  et  me  ama 

A M.  DARGET. 

A Lausanne,  Sjanrifr. 

Vous  me  demandez  , mon  cher  et  ancien  com- 
pagnon de  PotMiam,  comment  Cinéas  s'est  raccom- 
modé avec  Pyrrhus.  C'est,  premièrement,  que 
Pyrrhus  fit  un  opéra  de  ma  tragédie  de  Mérope, 
et  me  l'envoya  ; c'est  qu'cnsultc  il  eut  la  bonté  de 
m'offrir  sa  clef  qui  n'est  pas  celle  du  paradis,  et 
tontes  ses  faveurs  qui  ne  conviennent  plus  à mon 
âge  ; c'est  qu'une  de  ses  sœurs,  qni  m’a  toujours 
conservé  ses  bontés,  a été  le  lion  de  ce  petit  com- 
merce qui  se  rcnonvelle  quelquefois  entre  le  he- 
ros-poèie-philosopbe-guerrier-malin  -singulier- 
hrillanl-tier-modcslc , etc.  , et  le  Suisse  Cinéas 
retire  du  monde.  Vous  devriez  bien  venir  faire 
quelque  tour  dans  nos  retraites,  soit  de  Lausanne, 
suit  des  Délices  ; nos  conversations  pourraient  être 
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amusantrs.  Il  n'y  a point  de  pins  l>el  aspect  dans  le 
monde  que  celai  de  ma  maison  de  Lausanne.  Fi- 
gurez-vous quinze  croisées  de  face  en  cintre , un 
canal  de  douze  grandes  lieues  de  long  que  l'œil 
enfile  d'un  côté , et  un  autre  de  quatre  ou  cinq 
lieues,  une  terrasse  ijui  domine  sur  cent  jardins, 
ce  meme  lac  qui  présente  un  vaste  miroir  au  bout 
' de  ces  jardins,  les  campagnes  de  la  Savoie  au-delà 
du  lac , couronnées  des  Alpes  qui  s'élèvent  Jus- 
qu’au ciel  en  amphithéâtjre  ; enfin  une  maison  où 
je  ne  suis  incommoiié  que  des  mouches  au  milieu 
des  plus  rigoureux  hivers.  Madame  Denis  l’a  ornée 
avec  le  goût  d'une  Parisienne.  Nous  y fesons  beau- 
coup meilleure  chère  que  Pyrrhus  ; mais  il  fau- 
drait un  estomac  ; c'est  un  point  sans  lequel  il  est 
difficile  aux  Pyrrhus  et  aux  Ciucas  d'ôtre  heureux. 
Nous  répétâmes  hier  une  tragédie  ; si  vous  voulez 
un  rôle , vous  n’avez  qu'a  venir.  C’est  ainsi  que 
nous  oublions  les  querelles  des  rois  et  celles  des 
gens  de  lettres , les  unes  affreuses , les  autres  ri- 
dicules. 

On  nous  a donné  la  nouvelle  prématurée  d’une 
bataille  entre  M.  le  maréchal  de  Richelieu  et 
M.  le  prince  de  Brunswick.  11  est  vrai  que  j’ai 
gagné  aux  échecs  une  cinquantaine  de  pistolcs  à 
ce  prince  ; mais  on  peut  j)crdre  aux  échecs , et 
gagner  à un  jeu  où  l'on  a pour  seconds  trentcmille 
baïonnettes.  Je  conviens  avec  vous  que  le  roi  de 
Prusse  a la  vue  basse  et  la  tôle  vive  ; mais  il  a 
le  premier  des  talents  au  jeu  qu’il  joue , la  célé- 
rité. Le  fonds  de  son  armée  a été  discipliné  pen- 
dant plus  de  quarante  ans.  Songez  comment 
doivent  combattre  des  machines  régulières,  vi- 
goureuses , aguerries , qui  voient  leur  roi  tons 
les  jours,  qui  sont  connues  de  lui , et  qu’il  ex- 
horte, chapeau  bas,  'a  faire  leur  devoir.  Souve- 
nez-vous comme  ces  drôles-l'a  font  le  pas  de  côté 
et  le  pas  redoublé  , comme  ils  escamotent  les 
cartouches  en  chargeant , comme  ils  tirent  six  à 
sept  coups  par  minute.  Enfin,  leur  maître  croyait 
tout  perdu  , il  y a trois  mois  ; il  voulait  mourir  ; 
il  me  fesail  scs  adieux  en  vers  et  en  prose;  et  le 
voilh  qui , par  sa  célérité  et  par  la  discipline  de 
scs  soldats , gagne  deux  grandes  batailles  en  un 
mois,  court  aux  Français,  vole  aux  Autrichiens, 
reprend  Brcsiau , a plus  de  quarante  mille  pri- 
sonniers , et  fait  des  épigramroes.  Nous  verrous 
comment  finira  cette  sanglanlc  tragédie,  si  vive 
et  si  compliquée.  Heureux  qui  regarde  d’un  œil 
tranquille  tous  ces  grands  événements  du  meil- 
leur des  mondes  possibles! 

, Je  n’ai  point  encore  tiré  au  clair  l’aventure  de 
l’abbé  de  Prades.  On  l'a  dit  pendu  ; mais  la  re- 
nommée ne  sait  souvent  ce  qu’elle  dit.  Je  serais 
fâché  que  le  roi  de  Prusse  fît  pendre  scs  lecteurs. 
Vous  ne  me  dites  rien  de  M.  Duverney  ; vous  ne 


tj.’il 

me  dites  rien  de  vous,  je  nous  embras.se  bien  ten- 
drement, et  j’ai  une  terrible  envie  de  vous  voir. 

Le  Suisse. V. 

A MADAME.  DE  FONTAINE, 

A PARIS. 

A Lausanne , 10. lanvlrr. 

Si  VOUS  veniez,  ma  chère  nièce,  passer  l’hiver  h 
Lausanne , et  l'été  aux  Délices , vous  pourrie/, 
vous  vanter  d’ôtre  dans  les  deux  plus  belles  situa- 
tions de  l’Europe,  et  vous  auriez  la  comédie  par- 
tout. Nous  la  jouons  à Lausanne,  nous  la  voyous 
auprès  de  Genève  ; et  si  les  prédicanls  en  croient 
M.  d’Alemhort  leur  bon  ami , ils  l'auront  bientôt 
dans  leur  ville  : cela  est  plus  bonnôte  que  d'aller 
s’égorger  en  Allemagne,  comme  font  tant  de  gens, 
parce  qu’ils  n’ont  pas  mieux  'a  faire.  Si  on  était 
sensé,  on  ne  songerait  qu’à  passer  une  vie  douce. 

Je  crois  votre  santé  k présent  raffermie.  Tron- 
chin  a commencé,  le  régime  et  l’exercice  ont 
achevé  l’ouvrage.  Vous  vous  ôtes  fait  un  plan  do 
vie  agréable;  vous  avez  un  fils  qui  fait  votre  con> 
solation;  vous  avez  des  amis,  vous  ôtes  libre, 
et  enfin  vous  ôtes  aimable;  vous  devez  ôtre  heu- 
reuse. 

J'ai  reçu  une  lettre  de  monsieur  votre  fils  dont  ' 
je  suis  très  content.  Il  me  parait  s’ôtre  formé  en 
peu  de  temps  ; voil'a  ce  que  c’est  que  d’avoir  une 
mère  qui  est  de  bonne  compagnie.  11  m’apprend 
que  vous  avez  chez  vous  M.  de  LaBletterie,  qui 
veut  bien  quelquefois  encourager  ses  études  : il  est 
trop  heureux  d’ôtre  b portée  de  recevoir  des  avis 
d’un  homme  de  ce  mérite. 

Vous  aurez , je  crois , ma  maigre  effigie  que 
vous  demandez  |iour  l’académie  et  pour  vous,  il 
y a dans  Lausanne  un  peintre  de  pa.ssage,qui  peint 
en  pastel  presque  aussi  bien  que  vous.  Quelque 
répugnance  que  j’aie  b faire  crayonner  ma  vieille 
mine,  il  faut  bien  s’y  résoudre , et  ôtre  complai- 
sant : c’est  bien  l'ôtrc  que  de  jouer  la  comédie  a 
mon  âge,  et  de  souffrir  qu’on  m’envoie  de  Paris 
des  babils  de  Zamli  et  de  Narbas.  C'est  une  fan- 
taisie de  votre  sœur  : elle  en  a bien  d’autres  qui 
deviennent  les  miennes.  Elle  fait  ajuster  la  maison 
de  Lausanne  comme  si  elle  était  située  sur  le  Pa- 
lais-Royal. 11  est  vrai  que  la  position  en  vaut  la 
peine.  La  pointe  du  sérail  de  Constantinople  n’a 
pas  une  si  belle  vue;  je  ne  suis  d’ailleurs  incom- 
modé que  des  mouches  au  milieu  de  l’bivcr.  Je 
voudrais  vous  tenir  dans  celte  maison  délicieuse  ; 
je  n'en  suis  point  sorti  depuis  que  je  suis  b I.au- 
sanne.  Je  ne  peux  me  lasser  de  la  vue  de  vingt 
lieues  de  ce  beau  lac,  de  cent  jardins,  des  cam- 
pagnes de  la  Savoie , et  des  Alpes  qui  les  couron- 
nent dans  le  lointain  ; mais  il  faii.Irail  UNoir  un 
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estomac , ma  cIùtc  rioco  ; cela  vaut  uiieua  i|iic 
l'aspect  de  Cunstantiiiuple. 

Si  TOUS  savez  quelque  chose  du  procès  de 
M.  d'Alembcrt  avec  les  prédicauls  de  Calvin , cl 
lie  sa  prétendue  renonciation  à Y Encyclopédie , 

vous  prie  de  m’en  faire  part. 

Avez-vous  lu  la  tragédie  d'Iphigénie  en  Tau- 
ride?  l’auteur  me  l’a  envoyée,  mais  je  ne  l’ai 
pas  encore  reçue.  Pour  moi , je  ne  travaille  plus 
que  pour  iintrc  petit  théâtre  de  Lausanne.  Il  vaut 
mieux  so  réjouir  avec  ses  amis , que  de  s’es|io$er 
â un  public  toujours  dangereux.  Je  suis  très  loin 
de  regretter  le  parterre  de  Paris  ; je  ne  regrette 
que  vous.  Mille  complimculs  au  grand  écuyer  de 
Cyrus 

Quoi  qu'on  en  dise , on  aurait  en  grand  besoin 
de  uns  chars  contre  la  cavalerie  de  Luc  *.  Il  vou- 
lait mourir  il  y a trois  mois , et  à présent  le  voilà 
au  comble  de  la  gloire.  Il  ne  m'écrit  pies  ; les 
honneurs  changent  les  mœurs.  A-lieu,  ma  chcie 
enfant. 

A M.  DIDEROT. 

Kst-il  bien  vrai,  inorisicur,  que  tandis  que 
vous  rendez  service  au  genre  humain,  et  que  vous 
l'éclairex  , ceux  qui  se  croient  nés  pour  l'aveu- 
gler aient  la  permission  de  faire  un  libelle  pério- 
dique contre  vous  et  contre  ceux  qui  pensent 
comme  vous  ? Quoi  I on  permet  aux  Garasses  d'in- 
sulter les  Varroiis  et  les  Plines  I 

Quelques  ministres  de  Genève  ont  eu  la  rage , 
en  dernier  lieu  , de  vouloir  jusliOer  l'assassinat 
juridique  de  Servet  ; le  magistrat  leur  a imposé 
silence  ; les  plus  sages  ministres  ont  rougi  pour 
leurs  confrères  bafoués  ; et  il  sera  permis  à je  ne 
saisqiiels  pédants  jésuites  d'insulter  leurs  maîtres! 

.ai’éies- vous  pas  tenté  de  déclarer  que  vous  sus- 
peudrex  T/tnnycfopétfie  jusqu''a  ce  qu'on  vous  ait 
fait  justice?  Les  Guignards  ont  été  pendus,  et  les 
nouveaux  Garasses  devraient  être  mis  au  pilori. 
Mandcf-moi,  je  vous  prie,  les  noms  de  ces  mal- 
heureux. Je  les  traiterai  selon  leur  mérite  dans  la 
nonvellè  édition  qui  se  prépare  de  l’Histoire  gé- 
nérale. Que  je  vous  plains  de  ne  pas  faire  l'Ën- 
cycfopéif  te  dans  un  pays  libre  I Kaul-il  que  ce  dic- 
tionnaire , cent  fois  plus  utile  que  celui  de  Bayle , 
soit  gêné  par  la  superstition,  qu'il  devrait  an^n- 
tir  ; qu’on  ménage  encore  des  coquins  qui  ne  mé- 
nagent rien  ; que  les  ennemis  de  la  raison , les 
persécuteurs  des  philosophes,  les  assassins  de  nos 
rois,  osent  encore  parler  dans  un  siècle  tel  que  le 
■lAtre  I 

Ou  dit  que  ces  monstres  veulent  faire  les  plai- 

* M Op  FlorÉin.  K. 

. * Le  roi  Oc  Fruict;.  Ü. 


sauts,  et  qu'ils  prétendeut  venger  la  religion , qu'on 
n’attaque  point,  par  des  libelles  diiïamaloires,  qui 
devraient  servir  à allumer  les  bûchers  de  leurs 
sodomites  prêtres,  si  on  n'avait  pas  autant  d'iu- 
dulgence  qu'ils  ont  de  fureur. 

Votre  admirateur  et  votre  partisan  jusqu'au 
tombeau.  Le  Suisse  libre. 

A M.  SF.VAC  DE  MEILHAN. 

A Ltounne,  Il  janvier. 

Mes  yeux  ne  vont  pas  trop  bien , monsieur  , 
mais  ils  ont  un  grand  plaisir  à lire  vos  lettres. 
Vous  jugez  très  bien  ; il  y adesvers  un  peu  durs 
dans  l'ouvrage  que  vous  avez  eu  la  bonté  de  m'en- 
voyer. Quand  vous  vous  amusez  à en  faire , les 
vôtres  ont  plus  de  facilité , de  douceur , et  de 
grâce.  Mais  je  sens  aussi  l'Iiorrible  difficulté  de 
faire  une  pièce  telle  que  celle-ci  ; cl  celte  difficulté 
me  rend  bien  indulgent.  D’ailleurs  on  ne  doit 
sentir  que  les  beautés  d'un  auteur  qui  commence  ; 
le  public  même  a besoin  de  l’encourager.  Proba- 
blement l'auteu  r est  sans  fortune  ; c’est  encore  une 
raison  de  plus  pour  disposer  en  sa  faveur.  On  peut 
même  dire  de  lui  ; 

• . . Spiral  tragîcum  mIî.  , el  fellriler  audet. 

lToa.,Ub.  tt,  ep.  I,  T.  166. 

Il  m'a  toujours  paru  qu'au  théâtre  le  publie  était 
moins  flatté  de  l'élégance  continue  d’une  belle  poé- 
sie , qu'il  n'était  flatté  de  la  beauté  des  situations. 
Enfin  je  me  fais  un  plaisir  de  chercher  toutes  les 
raisons  qui  peuvent  justifier  le  succès  d’un  jeune 
homme  qui  a besoin  d’encouragement.  Nous  al- 
lons jouer  des  pièces  de  théâtre  dans  ma  retraite 
de  Lausanne , où  je  passe  mes  hivers , et  nous  sen- 
tons tout  le  prix  de  l'indulgence. 

Je  me  vanterai  à madame  la  marquise  de  Gentil , 
qui  est  une  de  nos  actrices , que  vous  voulez  bien 
me  conserver  un  peu  de  souvenir.  Pour  moi , je 
ne  vous  oublierai  jamais. 

Je  vous  prie  de  vouloir  bien  présenter  roesoticis- 
aances  à monsieur  votre  père  et  à monsieur  votre 
frère,  el  d'être  persuadé  de  mes  sentiments,  qui 
vous  attachent  pour  jamais  le  Suisse  V. 

A M.  DIDEROT. 

Voilà  deux  lettres  de  suite,  monsieur;  mais 
il  faut  que  je  me  confie  à votre  discrétion  , à vo- 
tre probité , à votre  zèle  pour  la  philosophie.  On 
vous  engage  à demander  une  rétractation  à M.  d’A- 
b'mherl.  lise  déshonorerait  à jamais,  lui  elle 
diclionnaicc.  S'il  avait  révéle  un  secret,  il  aurait 
eu  tort  ; mais  il  a imprimé  publiquement  ce  qui 
I est  très  public.  Le  livre  où  le  professeur  Verucl , 


Digitized  by  Google 


ANNÉE  1758. 


835 


professeur  do  la  scieoce  alisurde  , diuiiic  la  révé- 
lalion  est  de  quelque  ulilité , et  ne  dil  pas  un  mot 
de  l'enfer,  ni  de  la  1res  sainte  et  individuelle  Tri- 
nité, ce  livre  est  imprimé  à Geueve.  On  ne  le  lit 
point,  je  l'avoue;  mais  il  existe.  De  quoi  s'avisent 
aujourd’hui  les  prédieants  de  Genève  de  renier 
leur  foi  ? Craignent- ils  de  manquer  de  soutiens? 
Ne  pense-t-on  pas  comme  eux  dans  tonte  l'An- 
gleterre, dans  la  moitié  de  la  Hollande , dans  tous 
les  états  du  roi  de  Prusse?  On  louche  h uuc  grande 
révolution  dans  l'esprit  humain,  et  on  vous  en  a, 
monsieur,  la  principale  obligation.  L'article  dont 
on  hit  semblant  de  sc  plaindre  est  on  coup  im- 
portant dont  il  ne  faut  pas  perdre  le  fruit.  Il  dé- 
masque les  ennemis  de  l'église , et  c'est  beaucoup  ; 
il  les  force , ou  11  s'avilir  en  reniant  leur  créance , 
ou  à convenir  tacitement  qu'on  ne  les  a pas  ca- 
lomniés, En  un  mot,  il  serait  infâme  que  le  Dic- 
tionnaire encyclopédique  se  rétractât  d’une  asser- 
tion avancée  en  connaissance  de  cause  par  un 
témoin  oculaire.  Il  est  de  la  dernière  importance 
que  M.  d'Alembert  continue  II  vous  aider,  et  qu'on 
ne  souffre  dans  le  dictionnaire  rien  de  ce  qu'on  a 
dit  dans  l'article  en  question.  Ne  vous  laissez  en- 
tamer par  personne , et  songez  qu'il  faut  faire  jus- 
tice des  Garasses. 

A M.  THIERIOT. 

Laaunne , si  janvier. 

Eh  bien , mon  ancien  et  tranquille  ami , com- 
inent  traite-t-on  les  cacouacif  La  guerre  est  donc 
partout  ; et  tandis  qu'on  s’extermine  en  Allemagne 
an  milieu  des  neiges , on  attaque  de  tous  côtés  les 
pauvres  encyclopédistes  à Paris.  Je  crois  que  je 
leur  ai  porté  malheur  en  travaillant  pour  eux. 
Alessieurs  les  prêtres  de  Genève  se  plaignent  que 
M.  d'Alembert  leur  fasse  l'honneur  de  les  ranger 
parmi  les  philosophes.  Ils  disent  que  ce  nom  n'a 
jamais  convenu  h des  gens  de  leur  espèce , et  ils 
demandent  réparation.  M.  d'Alembert,  de  son  côté, 
fatigué  de  toutes  les  criailleries  de  ses  adversaires, 
et  persécuté  sourdement  par  les  enfants  d'Ignace , 
sans  pouvoir  plaire  aux  enfants  de  Calvin  , re- 
nonce h y Encyclopédie  ; mais  il  faut  espérer  qu'il 
ne  persistera  pas  dans  son  dépit.  Il  ne  faut  pas  que 
le  maréclial  de  Saxe  quitte  le  commandement  de 
l'armée  parce  qu'il  a des  tracasseries  h la  cour. 

J'ai  reçu  l' Iphigénie  que  M.  de  La  Touche  a eu 
la  bonté  de  m'envoyer.  Nous  pourrions  bien  la 
jouer  cet  hiver  dans  notre  tripot  de  Lausanne. 
M.  d'Alembert  conseille  à messieurs  de  Genève 
d'avoir  dans  leur  ville  une  troupe  de  comédiens  de 
lionnes  mœurs  ; c'est  ce  que  nous  nous  flattons 
d'étre  a Lausanne.  Ma  nièce  et  moi  nous  avons  de 
très  bonnes  moeurs, dont  j'enrage  j maisü  faut  bien 


à mon  âge  avoir  ce  |iclil  mérite  Nous  avons  non 
Hile  du  général  Constant , et  une  belle-Ulle  de  ce 
fameux  marquis  de  Langalerie , qui  ont  aussi  les 
meilleures  mœurs  du  monde , quoiqu'elles  soient 
assez  belles  pour  en  avoir  de  très  mauvaises.  En- 
fin notre  troupe  est  fort  édifiante,  et,  de  plus  , 
elle  est  quelquefois  fort  bonne.  On  ne  peut  guère 
passer  plus  doucement  sa  vie,  loin  des  horreurs 
de  la  guerre  et  des  tracasseries  littéraires  de  Paris. 
Ah!  mon  ami, que  lesgrosses  gelinottes  sont  bonnes, 
mais  qu'elles  sont  difficiles  h digérer!  mon  cuisi- 
nier et  mon  apothicaire  me  tuent.  Adieu , je  suis 
fâché  de  ne  vous  point  revoir. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCENTAL. 

A Laosanne.  SS  janvier. 

J'ai  reçu  votre  lettre  du  lô  , mon  cher  et  res- 
pectable ami , mais  rien  de  .M.  de  Choiseul.  J'ai 
présumé,  par  ce  que  vous  me  dites  , qu'il  s'agis- 
sait d’obtenir  un  congé  pour  monsieur  son  fils 
blessé  et  prisonnier.  Je  doute  fort  que  le  roi  de 
Prusse  voulût,  k ma  chétive  recommandation, 
s'écarter  des  idées  qu'il  s'est  prescrites , et  je  sois 
d'autant  moins 'a  portée  de  lui  demander  une  pa- 
reille grâce  pour  M.  do  Choiseul , que  je  lui  écri- 
vis, il  y a huit  jours,  en  faveur  d’un  Genevois 
qui  est  dans  le  mime  cas , et  qui  probablement 
restera  esiropié  à Mersbourg. 

Mais  le  roi  de  Prusse  a une  sœurqni  doit  avoir 
quelque  crédit  auprès  de  lui , cl 'a  qoi  je  puis  tout 
demander.  Je  lui  ai  écrit  de  la  manière  la  plus 
pressante , et  je  lui  ai  recommandé  M.  le  marquis 
de  Choiseul  comme  je  le  dois.  Ne  douiez  pas  qu'elle 
n'en  écrive  an  roi  son  IVère  : il  ne  doU  lui  rien  re- 
fuser. Je  crois  que  le  roi  de  Prusse  peut  s’amuser 
actuellement  h faire  des  grâces;  il  n’y  a pas  moyen 
de  se  battre  avec  six  pieds  de  neige  ; aussi  Schvveid- 
niiz  n'est  pas  pris  ; mais  j'ai  toujours  grand'pcur 
que  M.  de  Richelieu  ne  se  trouve  entre  les  Hano- 
vriens  et  les  Prussiens.  On  se  moque  de  tout  cela 
dans  votre  Paris,  et  pourvu  que  les  rentes  de 
l'Holel-de-Ville  soient  payées , et  qu’on  ail  quel- 
ques spectacles , on  se  soucie  fort  peu  que  les  ar- 
mées périssent.  La  chose  peut  pourtant  devenir 
sérieuse , et  vos  sibarites  peuvent  nn  jour  gémir. 

Pour  moi , mon  cher  ange , qui  ne  m’occupe 
que  des  siècles  passés , je  ne  crois  pas  devoir  eetle 
année  m'exposer  au  refus  de  la  médaille.  Qui  dia- 
ble a imaginé  cette  médaille?  On  ne  Tanraitpas 
donnéeà  l'auteiirdc  Britanniens  qui  n’eutque  cinq 
représentations,  et  on  l'aurait  donnée k l'auteur 
de  Béguins!  Fi  donc!  il  n'y  a de  médailles  que 
celles  que  la  postérité  donne.  Il  faut  nn  ami  comme 
vous  pour  le  temps  présent , et  de  beaux  vers 
pour  l'avenir;  mais  je  suis  plus  sensible  k votre 
amilié  qu'aux  vains  applaudissements  de  quel- 
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()UCScoiiiia  s'ioiirfcubsriirs,  (nii  (imirroiU  dire  dans 
ceiil  ans  ; Vraiiiiciil  ce  drôle-lâ  avait  quelques  ta- 
lents. 

Mille  respects  à madame  d'Argental  et  à tout  | 
Biiite. 

A M.  CliOSLUY. 

LaoMnnc,ü  janvlfr. 

Je  ne  reçus  qu'hier,  monsieur,  les  deux  disser- 
tations dont  vous  avci  bien  voulu  m'honorer.  Je 
les  ai  lues  avec  beaucoup  do  plaisir,  et  jonc  perds 
pas  un  moment  pour  vous  en  faire  mes  remercie- 
ments. Je  vois  que  non  seulement  vous  avez  bean- 
loup  lu , mais  que  vous  avez  bien  lu , et  que  vous 
réfléchissez  encore  mieux.  Je  crois  cnmmc  vous , 
monsieur,  que  l'ablié  de  Saint-Kéal  ( homme  qu'il 
ne  faut  (>as  regarder  comme  un  historien  ) a fait 
un  roman  de  la  conspiration  de  Venise;  mais  on 
ne  peut  douter  que  le  fond  ne  soit  vrai.  l,e  procu- 
rateur .Nani  le  dit  positivement  ; et  jerae  souviens 
que  l'ahhc  Conti , noble  vénitien  très  instruit , et 
qui  est  mort  dans  une  extrême  vieillesse , regar- 
dait la  conspiration  du  marquis  de  licdmar  comme 
une  chose  très  avérée.  Comment  ne  le  serait-elle 
p.vs , puisque  le  sénat  renvoya  cet  ambassadeur 
sur-le-champ,  et  qu'il  fit  mourir  tant  do  com- 
plices? Eût-on  fait  cet  outrage  an  roi  d’Espagne? 
se  fût-on  joue  ainsi  de  la  vie  de  tant  de  malheu- 
reux , pour  supposer  k l'Espagne  une  entreprise 
criminelle?  On  craignait  alors  beaucoup  les  Es- 
pagnols en  Italie.  Venise,  qui  n'élait  point  en 
guerre  avec  eu.x , voulait  les  ménager.  Eût-ceété 
les  ménager  que  leur  imputer  une  pareille  trahi- 
.son?  On  l'ensevelit  autant  qu'on  put  dans  le  si- 
lenra , et  le  sénat  avait  en  cela  très  grande  raison. 
Comment  vouliez-vous  que  ce  même  séuatempé- 
cliAt  ensuite  la  promotion  de  Bedmar  au  cardi- 
nalat? Les  Vénitiens  ont-ils  jamais  eu  de  crédit  k 
Home?  L’entreprise  de  Bedmarcontre  Venise  était 
une  raison  de  plus  pour  lui  procurer  le  chapeau , 
plutôt  qu’une  raison  pour  l'exclure. 

Ne  ranges  pas  non  plus  la  conspiration  des  pou- 
dres parmi  les  suppositions;  elle  n’est  que  tn>p  { 
véritable.  Personne  en  Anglelerre  ne  forme  le  \ 
moindre  doute  aujoiird  hui  sur  cette  entreprise  ' 
infernale.  La  lettre  de  l’iercy  qui  existe , la  mort  | 
qu’il  reçut  k la  tête  de  cent  cavaliers , le  supplice 
de  dix  conjurés . le  iliscoursdc  Jacques i"  au  par- 
lement , sont  des  preuves  contre  le.squelles  les 
jésuites  n'ont  jamais  opposé  que  des  objections 
méprisées.  C’est  en  respectant  vos  lumières  que 
je  vous  lais  ces  observations;  et  c'est  avec  bien 
de  l'estime  que  j'ai  1 honneur  d'élre,  monsieur, 
votre , etc. 


A M.  COLIM. 

A Lausanne, SS  jansler. 

Je  suis  très  sensible  k votre  souvenir,  mou 
cher  Colini , cl  je  vous  souhaite  un  étal  assuré  et 
tranquille,  qui  puisse  vous  faire  oublier  les  agré- 
ments de  votre  beau  pays.  Je  me  trouve  mieux 
que  jamais  de  celui  que  j’ai  choisi  (aiur  ma  re- 
traite. J'ai  beaucoup  embelli  les  Délices , cl  j'ai 
pris  enfin  une  maison  k Lausanne  , que  j’ai  très 
ornev; , et  dans  laquelle  on  est  entièrement  k l’abri 
des  rigueurs  de  la  saison.  Je  vois,  de  mon  lit, 
quinze  lieues  de  ce  beau  lac  que  vous  connaissez. 
C'est  le  plus  bel  aspect  que  j'aie  jamais  vu;  c’est 
là  que  je  m'inquiète  as.scz  peu  de  tous  les  boule- 
versements de  rAllemagnc.  Vous  devez  vous  inté- 
resser k l’Aulricbc , puisque  vous  guuvornez  un 
Autrichien , et  que  vous  êtes  né  sous  la  dominalioa 
de  l’empereur.  Plus  heureux  qui  est  né  libre  I Jo 
vous  embrasse. 

A MADAME  DE  FONTAINE, 

A PAKIS. 

Lanunne , ni  JanTter. 

Je  reçois  votre  lettre  du  19,  ma  chère  nièce,  et 
je  me  flatte  que  vous  aurez  la  bonté  de  m’accuser 
la  réception  de  celles  que  je  vous  ai  envoyées  par 
M.  d'Alcmbert.  Il  faut  d’abord  que  je  justilie 
M.  Constant  que  vous  appelez  ^ot5utsse.  Il  n’est 
ni  Suisse,  ni  gros.  Nous  antres  I.ansannais,  qui 
jouons  la  comédie , noos  sommes  du  pays  roman , 
et  point  Suisses.  Il  envoya,  avant  de  partir,  cher- 
cher la  boite  chez  madame  de  Fontaioe.  On  alla 
chez  la  fermière-générale, qui  envoya  promener  le 
courrier,  cl  qui  dit  qu’elle  n’envoyait  jamais  rien  k 
Lausanne.  * 

Ou  peint,  il  est  vrai , la  charpente  de  mon  vi- 
sage ; mais  c'est  k condition  qne  vous  le  copierez. 
Votre  sœur  attend  l’habit  d’Idaméavec  plus  d’im- 
patience que  je  n'attends  ceux  de  Narlias  et  do 
Zaïnli.  Si  elle  avait  bien  fait,  elle  se  serait  ha- 
billée k sa  fantaisie,  sans  suivre  la  fantaisie  des 
autres,  et  sans  vous  donner  tant  de  (wines.  Pour 
moi , avec  sept  ou  huit  aunes  d’eloft'esde  l.yon  , 
j'aurais  très  bien  arrangé  mes  giiciiilb'S  de  vieux 
Imiii  homme.  Je  n’aime  k imiter  ni  le  jeu , ni  le 
style , ni  la  manière  de  se  metlre  ; eliacun  a son 
goût , bon  ou  mauvais.  .Madame  Denis  a rru  qu'on 
ne  pouvait  avoir  mie  jarretière  bien  faite,  sans 
la  faire  venir  de  Paris  k grands  frais  ; elle  voulait 
que  je  fisse  faire  mon  jardin  des  Délices  a Paris  ; 
mais  comme  ce  jardin  est  pour  moi , j’ai  été  mou 
jardinier,  et  je  m’en  trouve  très  bien.  Vous  rn 
jugerez  , s'il  vous  pbil.  J’aurais  loiil  aussi  bien 
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iUo  uiun  Uillcur,  et  je  voiidiuU  i|iie  vuds  pussiez 
eu  juger.  Tuules  ces  dépenses  rciiérées  ruinent 
quand  on  a acheté , réparé , raccommodé , meublé 
une  maison  spacieuse , et  qu'on  l’embellit  ; mais 
it  ne  Faut  pas  j prendre  garde  ; il  ne  faut  songer 
qu'à  la  bonté  que  vous  avez  d'entrer  dans  ces  mi- 
sères. 

Je  ne  crois  pas  que  l’abbé  tic  Prades  soit  à Bres- 
lau  , et  je  crois  encore  moins  qu'on  le  fouette  avec 
un  écriteau  au  dos  ; car , s’il  avait  au  dos  cette 
belle  devise,  ce  serait  sur  l'écriteau  qu’on  frappe- 
rait. Peut-être  le  fouette-t-on  sur  le  cul  ; mais  cela 
est  sujet 'a  des  inconvénients.  Les  théologiens  disent 
que  cetic  façon  peut  occasionner  ce  qu’ilsappellen  t 
des  pollutions.  Je  crois  encore  moins  qu'on  ait 
exigéà  Paris  des  cartons  pour  l'article  Cenèce;  la 
cour  se  soucie  peu  de  nos  hérétiques,  et  d'ailleurs  il 
n’est  pas  possible  d'aller  proposer  un  carton  à tous 
les  souscripteurs  qui  ont  reçu  le  livre,  lin’;  a pas 
quatre  lecteurs  qui  l'achètent  sans  avoir  souscrit. 

Je  ne  crois  pas  non  plus  que  M.  le  maréchal  de 
Richelieu  soit  disgracié;  il  n’a  point  perdu  la 
bataille  de  Rosbach  ; il  a passé  l'Aller,  il  a fait  re- 
culer les  Hanovriens,  il  a fait  de  son  mieux  : un 
ne  doit  punir  que  la  mauvaise  volonté,  et  le  roi 
est  toujours  juste. 

Je  ne  crois  poiut  encore  qu’il  faille  vingt  ans 
pour  détromper  le  public  sur  une  très  mauvaise 
pièce;  mais  je  crois  fermement  que  le  publicd’au- 
jourd’bui  ne  vaut  pas  la  peine  qu'on  travaille  pour 
lui , en  quelque  genre  que  ce  puisse  être. 

Voilà , ma  chère  nièce , tout  ce  que  je  crois , et 
tout  ce  que  je  ne  crois  pas.  Je  vous  ai  ouvert  le 
fond  de  mon  cœur.  Si  vous  avez  quelque  chose  à 
croire  dans  ce  monde , croyez  que  ce  cœur  est  à 
vous.  Vous  ne  me  dites  point  si  vous  continuez  à 
vous  frotter  circulaircment  avec  del’arthanite  si 
vous  mangez , si  vous  digérez , si  vous  êtes  agréa- 
blement logée.  il  faut,  s'il  vous  plaît,  que  vous 
m’instruisiez  de  votre  manière  d'exister,  car  mon 
être  s'intéresse  tendrement  au  vôtre. 

Savez-vous  si  c'est  à Paris  qu’on  élève  le  prince 
de  Parme , ou  si  l'abbé  de  Condillac  va  à Parme 
lui  apprendre  à raisonner?  savez-vous  quaud  il 
part?  seriez-vous  femme  àlui  persuader  de  pren- 
dre sa  route  |iar  Genève  et  par  Turin?  S'il  fait  ce 
voyage  cet  hiver,  nous  le  recevrions  à Lausanne  , 
nous  le  mènerions  aux  Délices,  et  de  là  nous  le 
guinderioiis  par  le  mont  Cénis'a  Turin,  de  Turin 
dans  le  Milanais,  et  du  Milanaisdans  le  Parmesan. 
Portez-vous  bien , et  aimez-nous. 
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Je  suis  bien  touché  du  souvenir  de  M.  le  comte 
de  Lulzelliourg.  Je  lui  souhaite  des  campagnes 
heureuses  pendant  l'été,  et  de  bons  quartiers 
d'hiver  ; point  de  coups  de  fusil , de  grosses  pen- 
sions et  des  hoiiiicurs , et  quelquefois  une  douce 
retraite  à l'ile  Jard  avec  la  plus  aimable  et  la  plus 
respectable  femme  du  monde , qui  est  madame  sa 
nière. 

La  convei  salioii  du  roi  de  Prusse  et  de  l’Anglais 
Mitchell  est  imprimée,  et  n’en  est  guère  plus 
vraie.  Il  se  peut  faire  à toute  force  qu'iiu  ministre 
anglais  ait  parlé  de  Dieu  ; mais  il  ne  se  peutqn’il 
ait  dit  au  marquis  de  Brandebourg  que  Dieu  était 
le  seul  à qui  l'Angleterre  ne  donnât  pas  de  sub- 
sides , attendu  que  le  mari|iiis  n'en  a jamais  reçu , 
et  que  le  Daneuiarck  est  aciiiclleinciit  le  seul  état 
qui  reçoive  des  guinées. 

Je  vous  supplie  , madame , de  vous  tenir  bien 
chaudement.  Je  n’ai  plus  de  mouches;  mais  j'ai  de 
la  ueige,  et  autant  qu'il  y en  a sur  l'Aller.  Portez- 
vous  bien , et  moquez-vous  du  moude.  Mille  res- 
pects. 

A M.  LE  COMTE  D ARCE^TAI,.' 

A Laaunne , B fevritst. 

Je  me  flatte , mon  diviu  ange  , que  M.  le  comte 
de  Cboiscul  a reçu  ma  lettre;  je  lui  fais  mon  com- 
pliment , et  surtout  au  prince  Henri  qui  a prévenu 
sa  sœur  : c’était  à qui  des  deux  ferait  une  action 
honnête.  Ce  Henri  est  très  aimable  ; ce  n'est  pas 
Henri  iv,  mais  il  a des  grâces,  des  talents,  de  la 
douceur,  et  c'est  lui  qui  était  à la  tête  de  ciuq  ba- 
taillons devant  qui  toute  votre  armée  prit  la  pou- 
dre d’escami  cite  le  5 novembre , journée  qui  a 
changé  la  destinée  de  rAllemagiie.  Je  recounais 
bien  mes  chers  compatrioles  à reulhousissme  où 
ils  sont  à présent  ponr  le  roi  de  Prusse , qu'ils  re- 
gardaient comme  Mindrin  il  y a cinq  ou  six  mois. 
Les  Parisiens  passent  leur  temps  à élever  des  sta- 
liiés  cl  à les  briser;  ils  se  divertissent  à siffler  et 
à battre  des  mains  ; et,  avec  bien  moins  d’esprit 
que  les  Athéniens,  ils  en  ont  tons  les  défauts,  et 
sont  encore  plus  excessifs. 

Je  m'affermis  tous  les  jours  dans  l’opinion  qu’il 
ue  faut  pas  perdre  un  demi-quart  d'beuredc  som- 
meil pour  leur  plaire.  La  persécution  excitée  con- 
tre y Encyclopédie  aeUhe  de  me  rendre  mou  lac 
délicieux  ; je  goûte  le  plaisir  d’être  mieux  logé  que 
les  Iroi.s  quarts  de  vos  importants , et  d’être  eii- 
lièreniciil  libre.  Si  j’avais  clé  à la  tête  de  Vhiuy- 
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cinpidie , je  .<er.^is  veau  oii  je  suis;  juges  si  j'y 
(Jols  rester.  U littérature  est  uu  brigandage  ; le 
théâtre  est  une  arène  où  on  est  livré  aux  bdtes  ; 
et  une  médaille  pour  deux  succès , qui  d'ordinaire 
sont  deux  exemples  de  mauvais  goût , n'est  qu'une 
sottise  de  plus.  Les  fous  de  la  cour  portaient  au- 
trefois des  méilailles  ; c'est  apparemment  celles-lk 
qu’on  donnera. 

Nos  médailles  sont  ici  d'excellents  soupers  ; nous 
n'avons  point  de  cabales  : on  regarde  comme  très 
grande  faveur  d'étre  admis  è nos  spectacles.  Les 
babits  sont  magnifiques , nos  acteurs  ne  sont  pas 
mauvais.  Madame  Denis  est  devenue  supérieure 
dans  les  rôles  de  mère  ; je  ucsuis  pas  mauvais  pour 
les  vieux  fous  : nous  ne  pouvons  commencer  que 
dansquinze  jours,  parce  que  nousavona  en  des  ma- 
lades : voilà  l’élatdes  choses.  Je  suis  très  louché  de 
l'état  de  madame  d'Argental;  il  faut  qu'elle  vienne 
à Épidaure  consulter  Esculape.  Madame  d'Épinai 
a obtenu  des  nerfs,  madame  de  Mui  a éic  guérie, 
ma  nièce  Fontaine  a été  tirée  de  l.i  mort.  Il  faut 
aller  à Lyon  voir  son  oncle  ; de  l'a , dans  une  terre 
qui  est  à M.  de  Mondorge  ou  à son  frère;  et,  de 
cette  terre , aux  Délices. 

Je  vous  prie  de  dire  k M.  le  chevalier  de  Cliau- 
velin  que  je  lui  souhaite  quelque  ciisic , quelque 
marasme,  quelque  atrophie,  afin  qu'il  prenne 
son  chemin  par  Genève , quand  il  retournera  k 
Turin. 

Mais  qu'est  devenue  la  maison  do  votre  ile?  Que 
ne  deroandez-vousunreinboutwmentsur  Hanovre 
ou  sur  Clèves? 

Comment  vont  vos  affaires  de  Cadix?  ne  rece- 
vez-vous pas  quelque  débris  de  temps  en  temps? 
Vivez  heureux , mon  cher  ange  ; ce  sont  les  voeux 
du  plus  maigre  Suisse  des  Treize-Cantons. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

A LaQMQDe , 9 férrier. 

Avez-vous,  lisez-vous  ï Encyclopédie,  mon 
cher  ange  ? savez-vous  les  tracasseries , les  tribu- 
lations qu'elle  essuie?  J'ai  retiré  mes  enjeux , et 
j'ai  mandé  k M.  Diderot  de  me  renvoyer  les  arti- 
cles et  les  papiers  concernant  cet  ouvrage,  et  j'ai 
pris  la  libertéde  stipuler  qu'il  renverrait  chez  vous 
les  papiers  cachetés  ; vous  me  le  permettrez, sans 
doute  : ce  n est  plus  la  peine  de  travailler  pour 
une  entreprise  qui  va  ces.ser  d'étre  utile,  et  qui 
est  traversée  de  tous  côtés.  Si  Diderot , qui  est  en- 
touré de  sacs  comme  Perrin  Dandin , et  qui  est 
accablé  du  fardeau,  oubliait  mes  paperasses, 
j’ose  vous  supplier  de  vouloir  bien  envoyer  chez 
lui,  rue  Taraone,  quand  vous  serez  k la  Co- 
médie. 

.Nous  allons,  nous  autres  Suisses,  jouer  Fa- 


nime  et  la  Femme  qui  a raison.  Je  pense  qu'il 
faut  dillércr  long  - temps  pour  le  tripot  de  Paris , 
et  laisser  dégorger  Iphigénie  en  Crimée.  Par  ma 
foi , vous  autres  Parisiens , vous  n’avez  pas  le  sens 
commun  ; Luc  n'en  a pas  davantage  d'avoir  com- 
mencé cette  horrible  guerre  qui  lui  a donné , k la 
vérité , de  la  gloire  , mais  qui  le  rend  très  mal- 
heureux , lui  et  onze  ou  douze  cent  mille  hom- 
mes ses  semblables , s’il  y a quelque  chose  de 
semblable  k Luc.  Je  ne  vois  que  folie  et  bêtise. 
Intérim , voie.  Heureux  qui  digère  tranquille- 
ment ! Comment  va  la  santé  de  madame  d'Ar- 
gental? 

A M.  D’ARCET. 

A LaoMnne,  10  lévrier  1738. 

Je  vois  avec  douleur,  mon  cher  et  ancien  ami , 
que , dans  le  meilleur  des  mondes  possibles  de 
Leibnitz , vous  paraisses  n'avoir  pas  le  meilleur 
lot  ; et  que  lorsque  tout  est  bien , votre  vessie  est 
toujours  un  peu  mal.  Vous  nesemblez  guère  plus 
content  de  votre  fortune  que  de  votre  vessie.  Du- 
rum,  êcd  letiius  sil  patienlia.  J'ai  toujours  été 
fort  surpris  que  les  personnes  qui  vous  aiment  et 
qui  connaissent  vos  taleuts,  ne  vous  aient  pas 
utilement  employé  comme  ils  le  pouvaient.  Il  se 
fait  actuellement  des  fortunes  immenses  dans  des 
entreprises  auxquelles  vous  aviez  travaillé  autre- 
fois. Il  me  semble  qu’il  y avait  de  la  justice  k ne 
vous  pas  exclure.  Le  moindre  intérêt  dans  ces  af- 
faires est  une  chose  très  considérable.  Si  vous 
avez  perdu  foula  espérance  de  ce  côté,  vous  goû- 
terez rnureuru  mediocritatem  d'Horace.  Mais  il 
faut  songer  k votre  santé , qui  est  le  véritable  bien. 
J’éprouve  qu’on  peut  très  bien  prendre  patience 
dans  un  état  de  langueur  et  de  faiblesse;  mais  on 
la  perd  dans  la  souffrance  continuelle.  Vous  êtes 
k portée  des  soulagements  ; que  seriez-vous  de- 
venu en  Prusse  loin  des  secours?  Vous  me  parais- 
sez bien  informé  de  ce  pays-lk.  Je  crois  celui 
qui  en  est  le  maître  encore , phis  maUienreux  cent 
fois  que  vous.  Sa  santé  est  très  dérangée  ; il  n’a 
ni  plaisirs  ni  amis  ; et  il  est  embarrassé  dans  un 
labyrinthe , dont  on  ne  peut  sortir  qu’k  travers 
des  flots  de  sang.  Quelque  chose  qui  arrive , il  est 
k plaindre.  Il  est  difficile  que  la  France  et  l’Autri- 
che lui  pardonnent , et  qu’a  la  longue  H ne  suc- 
comlic  pas. 

J'ai  oublié  le  nom  du  premier  écuyer  du  prince 
de  Prusse , qui  me  venait  voir  quelquefois  : ne 
vous  en  ressouvenez  - vous  point?  Il  me  semble 
qu'il  était  originaire  de  Saxe.  Le  général  Kiow  l'é- 
tait aussi  ; mais  je  ne  le  crois  point  arquebusé , 
comme  on  l'a  dit.  Je  ne  crois  point  non  plus  au 
carcan  de  l'abbé  de  Prades.  Comment,  et  en  quoi 
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*urail-il  trahi  le  rei  de  Prusse?  Il  n'était  certal- 
nement  auprès  du  roi , en  campagne , que  pour 
lui  (aire  la  lecture.  Du  moios  le  mi  me  l'a  mandé 
ainsi , quatre  jours  après  la  bataille  de  Aosliacb. 

Il  ne  lui  fesait  point  part  de  scs  desseins  militai- 
rea , qu’il  ne  conGe  pas  même  à ses  oGiciers  gêné' 
raus  j il  ne  le  chargeait  pas  de  négociations.  L’abbé 
de  Prades  c’avait  pas  plus  de  crédité  Breslau  que 
vous  et  moi  ; il  n'y  connait  personne.  Je  main- 
tiens qu’il  n’a  pu  trahir  le  roi  de  Prusse.  Il  aura 
écrit  quelque  lettre  indiscrète  ; et  ce  qui  n’est 
point  un  crime  ailleurs , en  est  on  dans  ce  pays- 
là  , vu  les  circonslaiiccs  présentes.  Voilà  ce  que  je 
pense  : je  crois  l'abbé  de  Prades  aussi  mauvais 
chrétien  que  La  Métrie  ; mais  ce  n’est  point  un 
traître.  Je  peux  me  tromper,  j'attendrai  que  le 
temps  me  désabuse.' 

Le  prince  Henri  m’a  fait  l'bonnenr  de  m’écrire 
de  Dresde,  où  il  est  adoré.  La  princesse  Amélie  est 
allée  à Breslau,  ce  qui  m’étonne  beaucoup.  Ma- 
dame la  margrave  de  Bareulh  a une  santé  pire 
que  la  vdlre.  Elle  est  enchantée  des  victoires  de 
son  frère  ; mais  elle  craint  les  revers , et  elle  est 
lasse  de  tant  de  dévastations.  Comptex  qu'on  doit 
se  trouver  très  heureux  dans  une  douce  retraite. 
Ce  ,M.  Costc , dont  vous  me  parles  , u' est-il  pas 
parent  du  traducteur  de  Locke? 

Le  papier  me  manque.  Vale  ,et  me  arm.  V. 

A M.  LE  COMTE  DE  TRESSAX. 

Ltaiutn«,  (iférrier. 

J'ai  pris  l’énorme  liberté,  monsieur,  de  vous 
envoyer  une  bibliothèque  complète  de  fatras  im- 
primés à Genève,  cbex  les  frères  Cramer  ; je  vous 
en  demande  bien  pardon.  J'aimerais  mieux  un 
quart  d’heure  de  votre  conversation  quelesdix-sept 
volumes  qu’on  doit  avoir  l'honneur  de  vous  adres- 
ser de  ma  part. 

J'ai  reçu  une  lettre  assex  singulière,  et  des  vers 
plus  étranges  d'un  séminariste  de  Tout , nommé 
M.  Légier.  Il  se  renomme  de  vous.  Je  n’ai  pu  lui 
faire  réponse,  parce  que  je  suis  très  malade.  C’est 
tout  ce  que  je  peux  faire  que  de  voua  écrire  ces 
quatre  lignes.  Voici  la  copie  de  ce  qu'on  loi  répond 
pour  moi. 

■ M.  de  Voltaire,  gentilhomme  ordinaire  de  la 

• chambre  du  roi , et  ancien  chambellan  du  roi 

• de  Prusse,  n’a  jamais  demeuré  à Ripaille  en  Sa- 

• voie.  Il  a une  terre  snr  la  route  de  Genève  et 

• celle  de  France.  Il  ne  connait  pas  plus  l’ode  dont 

• on  lui  parle  que  la  maison  de  Ripaille.  Il  est  ac- 

• tuellement  malade.  Sa  famille  a ouvert  le  pa- 

< quel, qui,  sfirement,  n’est  pas  pour  M.  de  Voltaire, 

< puisqu’on  y parle  Je  choses  dont  il  n'a  aucune 

• connaissance.  H y a des  vers  dans  ce  paquet  qui 
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• sont  sans  doute  pour  quelque  autre.  Au  reste  , 

• la  famille  et  les  amis  de  M.  de  Voltaire  avertis- 
« sent  Al.  Légier  qne  la  religion  , l'honneur,  les 
< bienséances  les  plus  communes , et  le  savoir- 
t vivre,  nepcrmettentd'écrirede  pareilles  choses 

• ni  à des  personnes  qu'on  connaît,  ni  à des  per- 

• sonnes  qu'on  ne  connait  pas.  • 

Je  vous  présente  mon  respect  et  mon  regret  de 
mourir  sans  vous  voir. 

A M.  LE  COMTE  DE  TRESSAN. 

A LaouDoe,  li  février. 

Je  reçois,  monsieur,  une  réponse  à la  lettre  que 
j'eus  l'honneur  de  vous  écrire  hier.  Votre  bonté 
m'avait  prévenu.  Je  ne  savais  pas  que  vous  eus- 
siei  déjà  reçu  le  fatras  énorme  dont  vous  voulex. 
bien  charger  les  tablettes  de  votre  bibliothèque. 
Il  y a là  bien  des  inutilités  ; mais,  si  on  se  réduisait 
à l'utile , Y Encyclopédie  mémo  n'aurait  pas  tant 
de  volumes.  Il  y a d’excellents  articles  ; et  celui  de 
Génie  n'est  pas  le  moindre.  Si  vous  éliex  encore 
dans  les  gardes,  n’cst-il  pas  vrai  que  vous  auriex 
arrêté  ce  P.  Chapelain  qui  prêche  comme  l'autre 
Chapelain  fesait  des  vers,  et  qui  a l'insolence  de 
coudamner,  devant  le  roi,  un  livre  muni  du  sceau 
du  roi?  Ces  nurauds-là  ont  peut-être  raison  de 
crier  contre  la  vérité , et  de  sonner  l'alarme  quand 
leur  ennemi  est  aux  portes  ; mais  on  n’a  pas  rai- 
son de  souffrir  leurs  impertinentes  et  punissables 
clameurs. 

Voila  le  temps  où  tous  les  philosophes  devraient 
se  réunir.  Les  fanatiques  et  les  fripons  forment  de 
gros  bataillons,  et  les  philosophes  dispersés  se 
laissent  battre  en  détail  : on  les  égorge  un  à un  ; 
et  pendant  qu’ils  sont  sous  le  couteau,  ils  se  brouil- 
lent ensemble , et  prêtent  des  armes  à l’ennemi 
commun.  D’Alembm  fait  bien  de  quitter,  et  les 
autres  font  lâchement  de  continuer.  Si  vous  avec 
i du  crédit  sur  Diderot  et  consorts , vous  ferci  une 
action  de  grand  général  de  les  engager  à se  joindre 
tous , à marcher  serré , à demander  justice , et  à 
ne  reprendre  l'ouvrage  que  quand  ils  anmnt  ob- 
tenu ce  qu’on  leur  doit,  justice  et  liberté  honnête. 
Il  est  infâme  de  travailler  à on  tel  ouvrage  comme 
on  rame  aux  galères.  Il  me  semble  que  les  exhor- 
tations d’un  homme  comme  vous  doivent  avoir 
du  poi  ls  : c'est  à vous  de  donner  du  cœur  aux 
lâches. 

Vous  penses  comme  il  faut  à' Iphigénie  en  Cri- 
mée i mais  ce  n'est  pas  la  première  fuis  que  les 
I badauds  de  Paris  se  sont  trompes,  et  ce  ne  sera 
pas  la  dernière. 

Vous  persistes  donc  dans  le  gndl  de  la  physique  ; 

I c'est  un  amusement  pour  toute  la  vie.  Vous  êtes- 
vous  fait  on  cabinet  d’hisloire  naturelle?  Si  vous 
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avez  commencé,  vous  ne  finirez  jamais.  Pour  moi,  ' 
j’y  ai  renoncé,  el  eu  voici  la  raison  : un  jour,  en 
soufflant  mon  feu , je  me  mis  à songer  pourquoi 
du  bois  fesait  de  la  flamme;  personne  ne  me  l'a 
pu  dire,  cl  j’ai  trouvé  qu’il  n’y  a point  d'expérience 
de  physique  qui  approche  de  ceUe-l'a.  J’ai  planté 
des  arbres,  et  je  veux  mourir  si  je  sais  comment 
ils  croissent.  Vous  avez  eu  la  bonté  de  faire  des 
enfants,  et  vous  ne  savez  pas  comment.  Je  me  le 
liens  pour  dit,  je  renonce  à être  scrutateur  : d’ail- 
leurs je  ne  vois  guère  que  charlatanisme  ; et,  ex- 
cepté les  découvertes  de  Newton  et  de  deux  ou 
trois  autres,  tout  est  système  absurde;  l’histoire 
de  Gargantua  vaut  mieux. 

Ma  physique  est  réduite  à planter  des  pêchers 
à l’abri  du  vent  du  nord.  C’est  encore  une  belle 
invention  que  les  poêles  dans  les  antichambres  ; 
j’ai  eu  des  mouches  dans  mon  cabinet  tout  l’hiver. 
Un  bon  cuisinier  est  encore  un  brave  physicien  ; 
cela  est  rare  h Lausanne.  Plût  ’a  Dieu  que  le  mien 
pût  vous  servir  de  grosses  truites,  et  que  je  fusse 
assez  heureux  pour  philosopher  avec  vous,  le  long 
de  mon  t>eau  lac,  de  Lausanne  à Genève  ! 

Recevez  les  tendres  respects  du  vieux  Suisse 
Voltaire. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

A Lausanne,  25  février. 

Il  ne  s’agit  point,  mon  cher  et  respectable  ami, 
des  articles  qu’on  m’avait  demandés  pour  le  hui- 
tième tome  de  Y Encyclopédie  ; ils  sont  à présent 
entre  les  mains  de  d’Alembert  : il  s’agit  de  papiers 
que  Diderot  a entre  ses  mains , au  sujet  de  l’article 
Genève , et  des  Cacouacs. 

Il  faut  que  mon  âme  soit  bien  à son  aise  pour 
travailler  h Fanime , dans  la  multiplicité  de  mes 
occupations  et  de  mes  maladies.  Nous  la  jouâmes 
hier,  et  avec  un  nouveau  succès.  Je  jouais  Moha- 
dar  ; nous  étions  tous  habilles  comme  les  maîtres 
de  l’univers.  Je  vous  avertis  que  je  jouai  le  bon 
homme  de  père  mieux  que  Sarrazin  : ce  n’est  point 
vanité,  c’est  vérité.  Quand  je  dis  mieux,  j’entends 
si  bien  que  je  ne  voudrais  pas  de  Sarrazin  pour 
mon  sacristain.  J'avais  de  la  colère  et  des  larmes, 
et  une  voix  tantôt  forte,  tantôt  tremblante;  et  des 
attitudes  t et  un  bonnet  1 non,  jamais  il  n’y  eut  de 
si  beau  bonnet.  Mais  je  veux  encore  donner  quel- 
ques coups  de  rabot,  à mon  loisir,  si  Dieu  me 
prête  vie. 

Oui,  vous  êtes  des  sybarites , fort  au-dessous 
des  Athéniens,  dans  le  siècle  présent.  La  décadence 
est  arrivée  chez  vous  beaucoup  plus  tôt  que  chez 
eux  ; mais  vous  leur  ressemblez  dans  votre  in- 
constance. Vous  traitiez  le  roi  de  Prusse  de  Man- 
drin, il  y a six  mois;  aujourd'hui  c’est  Alexandre. 


Dieu  vous  bénisse  I Alexandre  n'a  point  fui  ilix 
lieues  à Moiwitz,  et  n’a  point  crocheté  les  armoires 
de  Darius,  pour  avoir  un  prétexte  de  prendre  l’ar- 
gent du  pays.  Peut-être  Alexandre  aurait  récom- 
pensé Y Iphigénie  C7i  Crimée,  comme  il  récompensa 
Chérile. 

Je  vous  remercie , mon  divin  ange , de  ce  que 
vous  faites  pour  ces  Douglas.  C'est  vous  qui  ne 
démentez  jamais  votre  caractère,  et  qui  êtes  tou- 
jours bienfesant.  Voulez-vous  bien  faire  mes  com- 
pliments a M.  de  Chauvelin?  Je  suis  toujours 
lâché  qn’il  s’en  retourne  par  Lyon  ; M.  l’abbé  de 
Remis  trouverait  fort  bon  qu’il  passât  par  les  Dé- 
lices. J’ai  reçu  trois  lettres  de  lui , dans  lesquelles 
il  me  marque  toujours  la  même  amitié.  Madame 
de  Pompadour  a toujours  la  même  bonté  pour 
moi.  Il  e.st  vrai  qu’il  y a toujours  quelques  bi- 
gots qui  me  voient  de  travers,  et  que  le  roi  a tou- 
jours sur  le  cœur  ma  cbambcllanie;  mais  je  n’en 
suis  pas  moins  content  dans  la  retraite  que  j'ai 
choisie.  Je  n’aime  point  votre  pays, dans  lequel 
on  n’a  de  considération  qu’autant  qu’on  a acheté 
un  office , et  où  il  faut  être  janséniste  ou  moli- 
niste  pour  avoir  des  appuis.  J’aime  un  pays  où 
les  souverains  viennent  souper  chez  moi.  Si  vous 
aviez  vu  hier  Fanime,  vous  auriez  cabalé  pour 
me  faire  avoir  la  médaille.  Mais  qui  donc  jouera 
énide?  Si  c’est  la  Gaussin , elle  a les  fesses  tr«)p 
avalées,  et  elle  est  trop  monotone.  Madanaed’iler- 
menches  l’a  très  bien  jouée.  Et  que  dirons-nous 
de  la  belle-fille  du  marquis  de  Langalerie , belle 
comme  le  jour?  et  elle  devient  actrice,  son  mari 
se  forme , tout  le  monde  joue  avec  chaleur.  Vos 
acteurs  de  Paris  sont  k la  glace.  Nous  eûmes  après 
/''anime des rafratchissemeuts  pour  toute  la  salle; 
ensuite  le  très  joli  opéra  des  Troqueurs , et  puis 
un  grand  souper.  C’est  ainsi  que  l'hiver  se  passe: 
cela  vaut  bien  l’empire  de  madame  Geoffrin,  etc. 

il  faut  ajouter  ’a  ma  lettre  que  la  déclaration 
des  prêtres  de  Genève  justifie  entièrement  d’Alcm- 
bert.  Ils  ne  disent  |>oint  que  l’enfer  soit  éternel , 
mais  qu’il  y a dans  l’Écriture  des  menaces  de 
peines  éternelles  : ils  ne  disent  point  Jésus  égal  à 
Dieu  le  père;  ils  ne  l’adorent  poiut;  ils  disent 
qu'ils  ont  pour  lui  plus  que  du  respect;  ils  veu- 
lent apparemment  dire  du  goût.  11$  se  déclarent, 
en  un  mot,  chrétiens-deistes. 

A MADA.ME  D'ÉPI  NA  I. 

Lausanne,  96  février. 

Vous , la  goutte  , madame  ! je  n’en  crois  rien  ; 
cela  ne  vous  appartient  pas.  C’est  le  lot  d’un  gros 
prélat,  d’un  vieux  débauché,  et  point  du  tout 
d’une  philosophe  dont  le  corps  ne  pèse  pas  quatre- 
vingts  livres , poids  de  Paris.  Pour  de  petits  rhu- 
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malisinos,  ilc  piMilcs  (luxions , de  pelils  Irémous-  | 
scmcDis  de  nerfs,  pas'C  ; mais  si  j'clais  eoiiime 
vous,  madame,  auprès  de  M.  Troiicbin  , je  me 
moquerais  de  mes  nerfs.  C'est  un  bonheur  dont 
je  ne  jouirai  qu'après  le  retour  du  printemps; 
car  je  ne  crois  pas  que  le  secrétaire  et  le  chef  des 
orthodoxes  veuille  jamais  venir  voir  nos  diver- 
tissements profanes  et  suisses.  Cependant , ma- 
dame , j'espère  qu'il  vous  accompagnera  quand 
nous  serons  un  peu  en  train , qu'il  y aura  moins 
de  neige  le  long  du  lac , et  que  vos  nerfs  vous 
permettront  d'honorer  notre  ermitage  suisse  do 
votre  présence.  11  fera  pour  vous , madame , ce 
qn'il  no  ferait  par  pour  un  vieux  papiste  comme 
moi  ; et  il  sera  rei;u  comme  s'il  ne  venait  que  pour 
nous. 

Je  vous  remercie  , madame , do  vos  gros  go- 
bets  ; j'cu  aurai  le  soin  qu'on  doit  avoir  do  ce 
qui  vient  de  vous. 

Permettez  que  je  remercie  ici  M.  Linant;il 
n'a  pas  besoin  de  son  nom  pour  avoir  droit  'a  mon 
estime  et  li  mon  amitié , et  j'ai  connu  son  mérite 
avant  de  savoir  qu'il  portait  le  nom  d'un  de  mes 
anciens  amis.  Je  conviens  avec  lui  que  tout  nous 
vient  du  Levant,  et  j'accepte  avec  grand  plaisir 
la  proposition  qu'il  veut  bien  me  faire  pour  une 
douzaine  de  pruniers  originaires  do  Damas , et 
autant  de  cerisiers  de  Cérasonlc.  Ils  s'aaommo- 
deronl  mal  de  mon  terrain  de  terre  à pot , maudit 
<le  Dieu  ; mais  j'y  mettrai  tant  de  gravier  et  de 
pierraille  que  j'en  ferai  un  petit  Montmorency.  Je 
prcsenle  mes  respects  b l'élève  de  M.  Linant,  à 
M.de  Mcolai,  qui  fait  scs  caravanes  de  Malte 
près  du  lac  do  Genève.  EoQn  je  présente  ma  ja- 
lousie 'a  tous  ceux  qui  font  leur  cour  à madame 
d'Épinai. 

Au  reste,  je  serais  fàclie  qu'on  fouettât,  comme 
on  le  dit , l'ahbé  de  Prados  tous  les  jours  de  mar- 
ehe  'a  Breslau  ; car , après  tout , je  n'aime  pas 
qu'on  fouette  les  prêtres. 

Madame  Denis  se  joint  â moi,  et  présente  ses 
obéissances 'a  madame  d'Epinai. 

M.  de  Richelieu  est  donc  renvoyé  après  M.  de 
Lueé.  La  conr  est  une  belle  chose  ! 

A M.  LE  COMTE  D'ARGEM’AL. 

Laaunne  » % ft^vri^r. 

Quand  j'écris  au  roi  de  Prusse  et  'a  M.  l'ahlié 
do  Remis  sur  des  choses  peu  importantes,  ils 
m honorent  d'une  réponse  dans  la  huitaine.  J'é- 
envis  h M.  Diderot,  il  y a doux  mois , sur  une 
alfaire  très  graveqni  le  regarde,  et  il  ne  me  donna 
pas  signe  de  vie.  Je  demandai  réjionsc  par  quatre 
"U  cinq  ordinaires,  et  je  n'en  obtins  point.  Je  6s 
fedemander  mes  lettres;  j'étais  en  droit  de  re- 


garder ce  procédé  comme  un  outrage;  il  a dû 
me  blesser  d'autant  plus  que  j'ai  été  le  partisan 
le  plus  déclare  de  Encifclopcdie  ; j'ai  même  tra- 
vaillé à unccinquantaine  d'articles  qu'on  a bien 
voulu  me  conDer  ; je  ne  me  suis  point  rebuté  do 
la  futilité  des  sujets  qu'on  m’abandonnait , ni  du 
dégoût  mortel  que  m'ont  donné  plusieurs  articles 
I de  cette  espece,  traités  avec  la  même  ineptie  qu’mi 
écrivait  autrefois  le  Mercure  galant,  el  qui  dés- 
honorent un  monument  élevé  à la  gloire  de  la 
nation.  Personnelle  s'est  intéressé  plus  vivement 
que  moi  à M.  Diderot  et  à .son  entreprise.  Plus 
cet  intérêt  est  ardent,  plus  j'ai  dû  être  outré  de 
son  procédé. 

Je  ne  suis  pas  moins  afdigé  de  ce  qu'il  m'écrit 
enliii  au  bout  de  déni  mois.  Désengagements  avec 
des  libraires  I Est-ce  bien  il  on  grand  homme  tel 
que  lui  h dépendre  des  libraires?  C'est  aux  li- 
liraircs  à attendre  ses  ordres  dans  son  anti- 
chambre. Celte  entreprise  immense  vaudra  donc 
à M.  Diderot  envirtm  50,000  livres  ! Elle  devait 
lui  en  valoir  200,000  (j’entends  h lui  cl  'a  M.  d’A- 
lembert,  cl  h une  ou  deux  personnes  qui  les  se- 
condent); et,  s’ils  avaient  voulu  seulement  ho- 
norer le  petit  trou  de  Lausanne  de  leurs  travaux, 
je  leur  aurais  fait  mon  billet  de  200,000  livres; 
et,  s'ils  étaient  assez  persécutés  classez  déter- 
minés pour  prendre  ce  parti , en  s'arrangeant 
avec  les  libraires  de  Paris , on  trouverait  bien 
encore  moyen  de  Dnir  l'ouvrage  avec  une  honnête 
liberté  et  dans  le  sein  du  repos  , et  avec  sûreté 
pour  les  libraires  de  Paris  et  pour  les  souscrip- 
teurs. Mais  il  n’est  pas  question  de  prendre  un 
parti  si  extrême , qui  cependant  n’est  pas  im- 
praticable, et  qui  ferait  honneur  à la  philoso- 
phie. 

Il  est  question  de  ne  se  pas  prostituer  à de  vils 
ennemis,  de  ne  pas  travailler  en  esclaves  des  li- 
braires et  en  esclaves  des  persécuteurs;  il  s'agit 
d’attirer  pour  soi-même  et  pour  son  ouvrage  la 
considération  qu’on  mérite.  Pour  parvenir  h ce 
but  essentiel , que  faut-il  faire?  Rien;  oui,  ne 
rien  faire , ou  paraître  no  rien  faire  pendant  six 
mois  , pendant  un  an.  Il  y a trois  mille  souscrip- 
teurs; ce  sont  trois  mille  voix  qui  crieront  ; 
■ (.aissez  travailler  avec  honneur  ceux  qui  nous 
• instruisent  et  qui  honorent  la  nation.  » Le  cri 
public  rendra  les  persécuteurs  exécrables.  Vous 
me  mandez , mon  cher  et  respectable  ami , que 
I M.  le  procurenr-général  a été  très  content  du  sep- 
tième volume;  c’est  déjà  une  bonne  sûreté. 
L’oiivrago  est  ini|irimé  mec  apjrrobalion  et  jiri- 
viléije  du  roi;  il  ne  faut  donc  pas  souffrir  qu'nn 
misérable  ose  prêcher  devant  le  roi  contre  la 
raison  imprimée  une  fois  mec  privilé;ir  ; il  ne 
I faut  donc  pns  soiiRrir  que  l’auteur  de  la  Gazelle 


Digilized  by  Google 


CORRESPONDANCE. 


SbO 

dise  dans  les  Affiches  de  province  que  les  prdcep- 
icors  de  la  nation  veolenl  anéantir  la  religion  et 
corrompre  les  mœurs;  il  ne  faut  donc  pas  souf- 
frir qu'un  écrivain  mercenaire  débite  impuné- 
ment le  libelle  des  Cacouacs. 

Ces  deux  misérables  dépendent  des  bureaux 
do  ministère;  mais  sûrement  ce  n'est  pasM.  l'abbé 
de  Bernis  qui  les  encourage,  ce  n'est  pas  madame 
de  Pompadour. 

Je  suis  persuadé , au  contraire,  que  madame  de 
Pompadour  obtiendrait  une  pension  pour  M.  Dide- 
rnt  ; elle  y mettrait  sa  gloire , et  j’ose  croire  que 
cela  ne  serait  pas  bien  difUcile. 

C'est  b quoi  il  faudrait  s’occuper  pendant  six 
mois.  Que  M.  Diderot,  M.  d’Alembert,  M.  de 
Jaumurt , et  l'auteur  de  l’excellent  article  de  la 
Génération , déclarent  qu'ils  ne  travailleront  plus, 
si  on  ne  leur  Vend  justice , si  on  leur  donne  des 
réviseurs  malintentionnés;  et  je  vois  évidemment 
que  la  voix  du  public , qui  est  la  plus  puissante 
des  protections,  mettra  ceux  qui  enseignent  la 
nation  sur  le  trône  des  lettres  où  ils  doivent  être. 
Alors  M.  d’Alembert  devra  travailler  plus  que  ja- 
mais ; alors  il  travaillera  : mais  il  faut  avoir  et  la 
sagesse  d’être  tous  unis,  et  le  courage  de  persister 
quelques  mois  à déclarer  qu'on  ne  veut  point  tra- 
vailler sub  gladio.  Ce  n'est  pas  certainement  un 
grand  mal  de  faire  attendre  le  public;  c'est,  au 
contraire,  un  très  grand  bien.  On  amasse  pendant 
ce  temps-ià  des  matériaux,  on  grave  des  planches, 
on  se  ménage  des  protections , et  ensuite  on  donne 
un  huitième  volume  dans  lequel  on  n'insère  plus 
les  plates  déclamations  et  les  trivialités  dont  les 
précédents  ont  été  infectes  ; on  met  à la  tête  de 
ce  volume  une  préface  dans  laquelle  on  écrase 
les  détracteurs  avec  cette  noblesse  et  cet  air  de 
supériorité  dont  Hercule  écrase  un  monstre  dans 
un  tableau  de  l.ebrun. 

En  un  mot , je  demande  instamment  qu'on  soit 
uni , qu'on  paraisse  renoncer  b tout , qu'on  s'as- 
sure protection  et  liberté , qu'on  se  donne  tout 
le  public  pour  associé , en  lui  fesant  craindre  de 
voir  tomber  un  ouvrage  nécessaire. 

Tout  le  malheur  vient  de  ce  que  M.  Diderot 
n'a  pas  fait  d'abord  la  même  déclaration  que 
M.  d'Alembert.  Il  en  est  encore  temps  : on  vien- 
dra b bout  de  tout , avec  l'air  de  ne  plus  vouloir 
travailler  b rien.  Du  temps  et  des  amis , et  le 
succès  est  infaillible.  Je  snis  en  droit  d'écrire  b 
madame  de  Pompadour  les  lettres  les  plus  fortes, 
et  je  ferai  écrire  des  personnes  de  poids,  si  on 
trouve  ce  parti  convenable. 

Mais  un  homme  qui  est  capable  de  passer  deux 
mois  sans  répondre  sur  des  choses  si  essentielles , 
est-il  capable  de  se  remuer  comme  il  faut  dans 
une  telle  affaire? 


Je  prie  inslammeut  M.  Diderot  de  brûler  de- 
vant M.  d' Argentai  mon  billet  sur  les  Cacouacs , 
dans  lequel  je  me  méprenais  sur  l'auteur.  J'aime 
Al.  Diderot , je  le  respecte , et  je  suis  fàclié. 

A AIADAME  DD  BOCCAGE. 

Nouvelle  muse,  aimable  Grèce, 

AUex  au  Capitole;  allez,  rapportez-nous 

Les  myrtes  de  Pétrarque  et  les  lauriers  du  Taise. 

Si  tous  deux  revivaient , ils  chanteraient  pour  voua  ; 

Et , voyant  vos  beaux  yeux  et  votre  poésie , 

Tous  deux  mourraient  à vos  genoux 
Ou  d'amour  ou  de  jalousie. 

Dunqoe , o signora , dopo  ch'  ella  avrb  veduto 
il  cornuto  sposo  del  mare  Adrialico , vedrb  il  pa- 
dre  délia  chiesa  , sarb  cnronata  ncl  Campidoglio 
dalle  mani  del  buon  Bencdetlo.  Ella  dovrebbe  ri- 
tomare  per  la  via  di  Ginevra , e trionfare  Ira  glî 
ereliri , quandn  avrb  riceviito  la  corona  poetica 
dei  santi  cattolici.  Ma  il  son  viaggio  è tutto  per  la 
gloria , e , nel  suo  gran  vulo , ella  trascorerb  i 
nostri  lieti  benchè  umili  tetli.  Il  sio  e la  nipote 
liaciano  arfeltuosamento  la  mano  che  ha  scritto 
tante  belle  cose , e si  raccomandano  alla  sua  be- 
nignitb  con  ogni  ossequio. 

Good  joumey,  Milton 's  daugfaler,  Camoens's 
sister. 

Comptez , madame,  qtie  nous  ne  vous  pardon- 
nerons pas  de  n’avoir  point  pris  la  route  de  Ge- 
tiève;  mille  tendres  respects. 

A M.  LE  COMTE  DE  TRESSAN 

A Lznsinne , 3. 

Aton  adorable  gouverneur , béni  soit  le  sieur 
Légier  et  ses  consorts , et  ses  mauvais  vers  , et  sa 
sottise , puisque  tout  cela  m’attire  tant  de  bontés 
de  votre  parti  Soyez  bien  sûrque  je  ne  suis  sen- 
sible qu'aux  marques  généreuses  de  votre  amitié, 
et  point  du  tout  b ces  platitudes  moitié  frani^ 
comtoises  et  moitié  lolharingiennos.  La  nation  des 
petits  collets  et  des  petits  beaux  esprilsdeprovinoe 
a été  oubliée  par  M.  de  Réaumur  dans  V Histoire 
des  insectes;  ainsi  ne  prenons  pas  garde  b leur 
existence. 

J'étais  fort  malade  quand  on  me  régala  de  ces 
beaux  vers  dignes  d'une  académie  de...  Madame 
Denis  les  renvoya  b Toul , bien  cachetés; elle  est 
aussi  sensible  que  moi  b la  mention  que  vons 
voulez  bien  fêire  d'elle.  Vous  l'aimeriez  davan- 
tage si  vous  l'aviez  vue  jouer  avant-hier  dans  une 
tragédie  nouvelle , sur  un  très  joli  théâtre,  avec 
de  très  bons  acteurs  dont  j'étais  le  plus  médiocre. 
Je  ne  me  tirai  pourtant  pas  mal  du  rôle  de  vieil- 
lard , attendu  iiue  malbcnreusetnent  je  le  joue 
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il'après  nature,  l'aurab  bien  voulu  que  monsieur 
le  gouverneur  do  Toul  nous  eût<honorés  de  sa 
prince  réelle. 

Les  infamies  et  les  persécutions  dont  on  a af- 
fuble nos  philosophes  Diderot  etd'Alembert  me 
tiennent  plus  au  cœur  que  les  beaux  vers  de 
M.  l'abbé  Légier.  Je  persiste  toujours  dans  mon 
idée  qu'il  faut  déclarer  qu'on  reuonce  unanime- 
ment b VEncÿclopédie  jusqu'à  ce  qu'on  soit  as- 
suré d'une  bonnète  liberté,  et  d'un  peu  do  pro- 
leelion.  Trois  mille  souscripteurs  se  joindront  à 
eux  ; ils  crieront  comme  des  aveugles , et  le  cri 
public  est  la  plus  infuillible  des  intrigues  et  la 
meilleure  des  protections. 

Vous  avei  vu , sans  doute,  que  notre  ami  d'A- 
lembert  appelé  O . a , dans  l'article  Genève,  loué 
beaucoup  cette  Église  calviniste  de  n'itre  pas 
chrétienne;  vous  savez  que  ces  prêtres  en  ont  été 
très  ébaubis,  et  qu'ils  ont  fait  une  belle  profession 
de  foi  dans  laquelle  ils  résument,  ponrsomme  to- 
tale, qu'ils  ont  de  la  vénération  pour  Jésus,  et  qu'ils 
croient  en  Dieu.  Leurs  voisins  leur  reprochent  à 
présent  d'avoirautrefoisbrûléServet,  et  d'aller  au- 
jourd'hui plus  loin  que  Servet  : c'est  uu  bon  article 
pour  rbitloire  des  contradictions  de  ce  monde. 

Voici  le  champ  de  l'bistoirc  des  meurtres  qui 
va  se  rouvrir.  M.  le  comte  de  Clermont  aura  une 
armée  terriblement  délabrée;  son  bisaïeul  y eût 
été  bien  empêché.  Qu'aurait  dit  Louis  xiv , s'il 
avait  vu  un  marquis  de  Brandebourg  résister 
mieux  que  lui  aux  trois  quarts  de  l'Europe?  üeu- 
reux  qui  voit  du  port  tous  ces  orages  I 

Je  vais  planter  aux  Délices;  de  là  je  reviens 
à Lausanne  pour  nos  spectacles  ; cela  est  plus 
sensé  que  d'aller  en  Allemagne.  Je  ne  regrette  an- 
cnn  roi , aucun  prince  ; mais  je  regrette  fort  le 
gouverneur  do  Tool,  pour  qui  je  suis  pénétré  de 
la  plus  tendre  et  de  la  plus  respectueuse  recon- 
naissance, et  b qui  je  serai  attaché  toute  ma  vie. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

A LdttMnoe  • S nuri. 

Je  reçois  de  vous , mon  cher  et  ancien  ami , 
deux  lettres  charmantes  ; vers  et  prose , tout  me 
rappelle  la  bonté  de  votre  cœur  et  les  grâces  de 
votre  esprit.  J'aime  mieux  vous  dire  bien  vite,  et 
toot  simplement,  combien  j'en  sois  touché , que 
d’attendre  l'inspiration  et  le  moment  heureux  de 
faire  des  vers , pour  vous  remercier  dignement. 
D’ailleurs  je  sois  plongé  dans  les  détails  de  l'bis- 
toire , attendu  qu’on  va  réimprimer  cette  Hittoire 
générale,  ce  portrait  des  sottises  et  des  horreurs 
do  genre  humain  pendant  huit  b neuf  siècles.  - 

Un  peu  d’bistrionage  partage  encore  mon  temps. 
Noos  avons  joué  nne  pièce  nouvelle  sur  no  très 


joli  théâtre  ; madame  Denis  a été  applaudie  comme 
mademoiselle  Clairon,  et  elle  l’aurait  été  de  même 
b Paris.  Je  vous  avertis , sans  vanité , que  je  suis 
le  meilleur  vieuxfou  qu’il  y ait  dans  aucune  troupe. 
Croyez  que  vous  auriez  été  bien  surpris , si  vous 
aviez  vu,  sur  le  bord  de  notre  lac,  une  tragédie 
nouvelle  très  bien  jouée , très  bien  sentie,  très 
bien  jugée,  suivie  de  danses  exécutées  b mer- 
veille , et  d'un  opéra-buffa  encore  mieux  exécuté; 
le  tout  par  de  belles  femmes  , par  des  jeunes  gens 
bien  faits,  qui  ont  de  l'esprit,  et  devant  une  as- 
semblée qui  a du  goût.  Les  acteurs  se  sont  for- 
mes en  un  an  ; ce  sont  des  fruits  que  les  Alpes  et 
le  mont  Jura  n'avaient  point  encore  portés.  César 
ne  prévoyait  pas  , quand  il  vint  ravager  ce  petit 
coin  de  terre , qu'il  y aurait  un  jour  plus  d'es- 
prit qu'b  Rome. 

Comptez  que  les  Iphigénie  et  les  AtUtrbé  ne 
nous  épouvantent  pas , et  que  notre  pays  roman 
n’est  pas  b dédaigner.  Je  suis  malheureusement 
obligé  de  quitter  tout  cela  , (tour  aller  faire  quel- 
ques jours  le  métier  de  jardinier  aux  Délices. 
Chacun  a son  Launai.  Je  cours  du  théâtre  b mes 
plants,  b mes  vignes,  b mes  tulipes;  et  de  Ib  je 
reviens  an  théâtre,  du  théâtre  b l’histoire  , et  de 
tout  cela  b votre  amitié,  qui  est  la  première  des 
consolations. 

Les  vers  du  roi  de  Prusse , dont  vous  me  par- 
lez , étaient  fourrés  dans  une  lettre  qu’il  m’écri- 
vit trois  jours  avant  la  journée  de  Roshach.  La 
date  rend  les  vers  très  l>caux.  Je  lui  avais  gardé 
le  secret  ; mais  il  a donné  lui-méme  des  copies; 
et  vous  savez  que  les  rois,  qui  sont  les  maîtres  du 
bien  d'autrui , sont  aussi  les  maîtres  du  leur.  Ce 
diable  d’homme  est,  sans  contredit , celui  de  tous 
les  rois  qui  fait  le  plus  de  vers , et  qui  gagne  le 
plus  de  batailles.  Nous  verrons  comment  le  tout 
flnira. 

La  canaille  de  vos  conmltiomuùrei  est,  sans 
doute,  digne  des  Petiles-Maiaous;  mais  il  y a eu 
des  corps , des  ordres  qui  méritaient  d'y  être  ad- 
mis. Il  faut  toujours  qu'il  y ait  en  France  quelque 
maladie  épidémique , et  très  souvent  elle  tombe 
sur  les  cervelles  ; si  la  guerre  conlione  , elle 
tombera  sur  les  bourses,  j'entends  supra  focafos. 

Vous  ne  me  dites  rien  du  grani  abbé; on  par- 
lait d'un  voyage  qu'il  devait  faire  au  pays  roman; 
mais  il  n'osera , ni  vous  non  plus.  Je  vous  em- 
brasse avec  bien  de  la  tendresse  et  des  regrets. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCENTAL. 

A LuunM,  T man. 

Mon  cher  ange , êtes-vous  couché  sur  le  testa- 
ment de  M.  le  cardinal  de  Tencin  ? a-t-il  laissé 
quelque  chose  b son  Goussaut?  viendrez- vous  b 
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l.ïon  (lisditer  la  siim'ssinn?  Ce  sérail  la  une  belle 
nreasinn  |)oiir  inadamc  d’Argenlal  de  venir  con- 
sulter Troncliin  ; nous  rerioiis  un  feu  de  joie  aux 
Délices,  non  pas  pour  la  mort  de  l'oncle,  mais 
pour  le  joyeux  avènement  du  neveu.  J'ai  perdu 
dans  rel  oncle  un  homme  qui , depuis  trois  mois, 
s'était  lie  avec  moi  de  la  manière  la  plus  intime 
et  la  pins  extraordinaire  ; maïs  il  n'y  a pas  moyen 
de  vous  dire  comment. 

Il  suffit  que  tout  le  monde  nous  redemande  Fa- 
nime , et  que  nous  la  rejouons  encore  demain. 

Je  persiste,  mon  cher  ange,  à conseiller  aux 
encyclopédistes  de  s'unir  comme  des  frères,  ctd'é- 
Ire  opiniâtres  comme  des  prêtres  ;dedéclarer  qu'ils 
abandonnent  tout , et  de  forcer  le  public  à se  met- 
tre à leurs  pieds. 

Avei-vous  vu  le  vainqueur  de  Mahon , qui  ne 
devait  pas  aller  sur  le  Wéser  '/  est-il  encore  fâché 
contre  moi  de  ce  que  madame  Denis  étant  très 
malade  des  suites  de  cette  ancienne  cuisse,  je  ne 
l'ai  pas  abandonnée  pour  aller  à Strasliourg  dans 
l'antichambre  do  monsieur  le  maréchal , qui , en 
passant,  le  nez  haut,  au  milieu  de  deux  haies  d'of- 
liciers,  m'aurait  demandé  s'il  y avait  une  bonne 
lroiip<idans  la  ville?  Ce  serait  pour  vous,  mon 
cher  ange , que  je  ferais  cent  lieues. 

A M.  I.E  COMTE  D'ARGE\TAI,. 

A Lauiannc»  li  mirs. 

Mon  cher  ange  , je  viens  de  lire  un  volume  de 
lettres  de  mademoiselle  Aïs.sé,  écrites  à une  ma- 
d.ame  Calandrinde  Genève.  Celte  Circassicnne était 
pInsaaïvcqu'uneChampenoisc;  ccquimeplail  de 
scs  lettres,  c'est  qu'elle  vous  aimait  comme  vous 
méritez  d'étre  aimé.  Elle  parle  souvent  de  vous 
comme  j'en  parle  et  comme  j'en  pense. 

Vous  dites  donc  que  Diderot  est  un  bon  homme  ; 
je  le  rrois , car  il  est  naïf.  Plus  il  est  bon  homme , 
et  plus  je  le  plains  d'étre  dépendant  des  libraires, 
qui  ne  sont  point  du  tout  bonnes  gens,  et  d'être 
en  proie  à la  rage  des  ennemis  de  la  philosophie. 
C'est  une  chose  pitoyable  , que  des  associés  de 
mérite  ne  soient  ni  maîtres  de  leur  ouvrage,  ni 
maîtres  de  leurs  pensées  : aussi  l'édifice  est- il 
bâti  moitié  de  marbre  , moitié  de  boue.  J'ai  prié 
d'Aleml>erl  devons  donner  les  articles  que  j'avais 
élwucliés  pour  le  huitième  volume  : je  vous  sup- 
plie de  vouloir  bien  me  les  renvoyer  contre-si- 
gnés  , ou  de  les  donner  â Jean-Robert  Tronebin , 
qui  me  les  apportera  à son  retour. 

J'avais  toujours  cru  que  Diderot  et  d'Alcmbert 
me  demandaient  de  concert  les  articles  dont  on 
m'envoyait  la  liste;  je  suis  très  fâché  que  ces  deux 
hommes,  nécessaires  l'un  à l’autre,  soient  dés-  ! 


unis , et  qu’ils  ne  s’entendent  pas  pour  mellre  le 
public  à leurs  pieds. 

Pour  moi , je  me  suis  amusé  à jouer  Faniuie  et 
AUire,  Mademoiselle  Clairon  , je  vous  demande 
pardon,  mais  vous  n’avez  jamais  bien  joué  la  ti- 
rade du  troisième  acte  : 

Di!  I liymen,  de  laiDOur,  ven;p?  id  tous  tes  droits; 
l'iiiiis  une  coupable,  et  sois  juste  une  fuis. 

-Vfsirc,  aele  m , scène  5. 

Poitrquoi  cela,  mademoi.selle? c'est  tpie  vous  n'a- 
vez jamais  lié  les  quatre  vers  de  la  fin  , et  ap- 
puyé sur  le  dernier  : c'est  le  secret.  Vous  n’avez 
jamais  bien  joué  l'endroit  où  Alzire  demande  grâce 
à sou  mari  pour  son  amant,  et  cela  par  la  même 
raison.  Vous  êtes  une  actrice  admirable;  j'en  con- 
viens : mais  madame  Denis  a joué  ces  deux  en- 
droits mieux  que  vous.  El  vous,  vieux  débagoii- 
leur  de  Sarraziti , vous  n'avez  jamais  joué  Alvarcs 
comme  moi , entendez-vous? 

Mon  divin  ange , depuis  cette  maudite  affaire  de 
Rosbach , tout  a été  en  décadence  dans  nos  ar- 
mées, comme  dans  les  beaux-arts  à Paris.  Je  ne 
vois  de  tous  célésque  sujets  d'affliction  et  de  honte. 
On  dit  pourtant  que  M.  Colardeaucst  remonté  sur 
son  Atlarbc  ; je  ne  sais  pas  sur  quoi  nos  généraux 
remonteront.  Dieu  nous  soit  en  aide  ! 

Comment  se  porte  madame  d'Argenlal  ? quelles 
nouvelles  sottises  a- t-on  faites  ? quel  nouveau  mau- 
vais livre  avez-vous?  quelle  nouvelle  misère?  Si 
vous  voyez  ce  bon  Diderot,  dites  à ce  pauvre  es- 
clave que  je  lui  pardonne  d’aussi  bon  cœur  que  je 
le  plains. 

A M.  LINANT  *. 

A LauMone,  li  mars. 

Qutnd  je  lis  %os  vers  sédaisants , 

Je  ressemble  aux  vieilles  roquelles 
Qui , n'osant  plus  avoir  damants , 

Kaisseiii  leurs  yeux  cl  leurs  rorneltes; 

Mais  St  quelque  jeune  galant 
Parle  d'amour  en  leur  présence, 

Adieu  sagesse,  adieu  prudence; 

La  rage  d'aimer  leur  repriTid. 

La  raiie  des  vers  ne  me  reprend  pas  tonl  à fait , 
monsieur;  je  me  contente  de  sentir  le  mérite  des 
vôtres.  Il  est  plus  aisé  que  vons  ne  le  dites  de 
faire  entendre  raison  à mes  Suisses  de  Lausanne  : 
il  y a Suisses  et  Suisses  ; ceux  de  Lausanne  diiïé- 
renl  plus  des  Pelits>Cautons  , que  Paris  des  Bas- 
Bretons. 

Je  reviendrai  aux  Délices  le  plus  tôt  que  je  poiir- 

* Cl’  SI.  I.inant  n wt  point  de  la  famille  d*on  autre  Ltoani, 
^léve  de  M du  VoUjirr.  k. 
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rai,  faire  ma  cour  à ma'l.une  d'Kpiiiai.  Ne 
m'oubliez  pas  auprès  du  praiid  philosophe  , votre 
pupille,  etc. 

A M.  I.E  15ARON  DE  ZL’RLALBEN. 

A Lausanne,  <4  mars. 

Monsieur , il  y a long -temps  que  je  respoclais 
voire  nom,  et  votre  Ilisloirc  r.itlUaire  des  Suisses, 
en  France,  in’a  inspire  pour  voire  personne  l'o.s- 
limc  qu'on  ne  peut  lui  refuser.  Je  conviens  avec 
vous  que  Benjamin  de]  Rohan  clail  un  grand  «•! 
digne  chef  de  parti.  Il  pren.ait  de  l’argent  des  Es- 
pagnols , superstitieux  calholi<|iies  , pour  faire 
révolter  les  calvinistes  fongueux  de  France;  il  en 
prenait  ensuite  du  roi  de  France,  jK)ur  faire  la 
paix.  Il  fc.sait  toujours  élaler  une  grande  Bible 
sur  une  table  dans  tous  les  cabarets  où  il  cou- 
chait ; d’ailleurs  entendant  mieux  que  personne  la 
manière  dont  on  fesait  la  guerre  dans  ce  temps- 
là.  J’ai  fait  mention  de  lui  dans  une  Histoire  (jé- 
néralc , au  chapitre  du  ministère  du  cardinal  de 
Richelieu  ; mais  je.  n’en  ai  parle , dans  ce  tableau 
des  malheurs  de  Tunivers , qu’autant  qu’on  le  peut 
d’un  ambitieux  subalterne  qui  n’a  troublé  qu’une 
petite  province  dans  un  coin  du  monde , et  qui  n’a 
pas  réussi.  Il  aurait  fait  de  plus  grandes  choses 
sur  un  plus  grand  théâtre,  surtout  s’il  eût  em- 
ployé contre  les  ennemis  de  l’état  le  génie  qu’il 
employa  contre  sa  patrie.  Les  hommes  qui  n’ont 
pas  changé  le  destin  des  étals  n’ont  aujourd'hui 
qu'une  place  bien  médiocre  dans  les  niches  du 
temple  de  la  Gloire , où  l’on  trouve  une  foule  pro- 
digieuse de  guerriers.  On  a tant  célébré  de  grands 
hommes,  qu’il  n'y  a presque  plasde  grands  hom- 
mes. Cependant , monsieur,  si  un  homme  de  votre 
mérite  gratiüc  le  public  d'une  partie  des  Mémoi- 
res du  duc  de  Rohan  sur  la  i/uerre  de  la  Valte- 
Une,  je  me  ferai  un  plaisir  et  un  honneur  d’obéir 
à vos  ordres,  supposé  que  je  trouve  par  hasard 
qnei(|ue  idée  qui  ne  soit  pas  tout  à fait  indigne  de. 
vos  peines  et  du  service  que  vous  rendez  aux  ama- 
teurs de  l’histoire. 

A M.  L’ABBÉ  DE  VOISENON. 

Mars. 

Mon  cher  évêque , j'ai  été  enchanté  de  votre 
souvenir  et  de  votre  beau  mandement  Israélite  : 
on  ne  peut  pas  mieux  demander  a boire  : c’est 
dommage  que  Moïse  n’ait  donné  à boire  que  de 
l’eau  à ces  pauvres  gens  ; mais  je  me  flatte  que 
vous  ferez  , pour  Pâques  prochain , au  moins  une 
noce  de  Cana.  Ce  miracle  est  au-dessus  de  l’au- 
tre , et  rien  ne  vous  manquera  plus,  quand  vous 
aurez  apaisé  la  soifdes  buveurs  de  l'.lucécn  et  du 


Nouveau  'frstnnunl.  Fraiichement , v«)tre  petit 
ouvrage  est  trt^s  bien  fait  et  très  lyrique.  Mondon- 
vilie  doit  vous  avoir  l)eaucoup  d’obligation  ; et  j’ai 
plus  de  soif  de  vous  revoir  que  vous  n’en  avez  do 
venir  h mes  petites  Délices  ; mais  ce  n’est  pas  aux 
Délicesqu’il  fallailvenir,  c’est’a  Lausanne. Madame 
Denis  y a la  même  réputation  que  mademoiselle 
Clairon  a dans  votre  pays.  Vous  seriez  assez  étonné 
de  voir  des  pièces  nouvelles  en  Suisse,  et  mieux 
jouées,  en  général , qu’elles  ne  le  seraient  à Paris  : 
c’est  à quoi  nous  avons  passé  notre  hiver , pour 
nous  dépiquer  du  malheur  de  nos  armées.  Nous 
vous  aurions  très  bien  logé  ; nous  vous  aurions 
fait  manger  force  gelinottes  et  de  grosses  truites  ; 
nous  vous  aurions  crevé,  et  M.  Tronchin  vous 
aurait  guéri.  Mais  vous  n’êies  pas  un  prêtre  à faire 
une  mi.ssion  chez  nous  autres  hérétiques  ; jamais 
votre  zèle  ne  sera  a<sez  grand  pour  venir  sur 
notre  beau  lac  de  Genève.  Je  vous  avertis  pour- 
tant qu’il  y a de  très  jolies  femmes  à convertir 
dans  Lausanne.  Madame  Denis  se  souvient  toujours 
do  vous  avec  bien  de  l’amitié  , et  n’en  compte  pas 
sur  vous  davantage.  Vous  nous  écrivez  une  fois 
en  cinq  ans;  nous  reconnaissons  là  les  mœurs  de 
Paris  ; encore  est-ce  beaucoup  que , dans  vos  dis- 
sipations , vous  vous  soyez  ressouvenu  de  vos  amis, 
qui  ne  vous  oublient  jamais , et  qui  savent , au- 
tant que  vos  Parisiennes , combien  vous  êtes  ai- 
mable. Nous  ne  regrettons  pas  beaucoup  de  cho- 
ses, mais  nous  regrettons  toujours  le  très  aimable 
et  très  volage  évêque  de  Montrouge, 

A M.  LE  COMTE  DE  TRESSAN. 

Aux  Délices,  a mars. 

Mon  adorable  gonverneur,  je  suis  toujours  très 
fâché  que  les  auteurs  de  V Encgclopédie  n’aient 
pas  formé  une  société  de  frères  ; qu’ils  ne  so  soient 
pas  rendus  libres;  qu’ils  travaillent  comme  on 
rameaux  galères  ; qu’un  livre  qui  devrait  être 
l’instruction  des  hommes  devienne  un  ramas  do 
déclamations  puériles  qui  tient  la  moitié  des  vo- 
lumes. Tout  cela  fait  saigner  le  cœur  ; mais  depuis 
cinquante  ans  c’est  le  sort  de  la  France  d’avoir  des 
livres  où  il  y a de  bonnes  choses , et  pas  un  bon 
livre. 

Nous  sommes  dans  la  décadence  des  talents,  dans 
ce  temps  où  l’esprit  s'est  perfectionné.  Au  reste, 
.s’il  y a de  l’esprit  en  France,  ce  n’est  pas  parmi 
les  gredins  qui  ont  osé  abuser  de  votre  nom , et 
qui  m’ont  écrit  sous  celui  du  petit  séminariste  de 
Tout.  Ces  misérables  sont  encore  plus  méchants 
et  plus  brouillons  qu’ils  no  sont  bêles. 

Cette  première  lettre  qu’ils  m’avaicniécriiectait 

datée  de  Toul , et  ce  fut  à Toul  qu’on  la  ren  voya  , 
comme  vous  le  savez.  Il  est  clair  que  le  maître  dv 
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COUKESPON DANCE. 


)a  poste  est  du  complot , puisque  le  polit  sémina- 
riste n'a  point  reçu  le  paquet  renvoyé , et  que  je 
viens  de  recevoir  une  seconde  lettre  relative  à tonte 
cette  aventure , dont  l'enveloppe  est  précisément 
de  la  même  main  qui  avait  écrit  la  première. 

Cette  seconde , que  Je  reçois , est  d'une  main 
contrefaite  ; rien  n'est  plus  bas  et  plus  méprisable 
que  le  style  et  les  clioses  qu'elle  contient.  On  y 
parle  de  voua  d'une  manière  indécente.  Il  y a des 
vers  dignes  du  cocher  de  M.  de  Vertamont.  On 
m'yditdee  injures  atroces  quime  choquent  moins 
que  la  manière  insolente  dont  ou  y parle  de  vous. 
Elle  est  signée  Roqieistiis.  Tout  cela  est  un  ou- 
vrage de  canaille.  J'ai  jeté  la  lettre  au  feu;  mais 
je  vous  envoie  l’enveloppe. 

Vous  pourrez  savoir  du  maître  de  poste  de  qnel 
endroit  elle  est  venue;  le  timbre,  que  je  ne  connais 
pas , peut  servir  d'indice.  Il  y a certainement  dans 
toute  cette  sveuture  un  manège  qui  doit  être  dé- 
couvert et  réprimé. 

Il  y a de  grands  fous  dans  le  monde  ; heureu- 
sement cette  pauvre  espèce-là  n'est  pas  fort  dan- 
gereuse. Celle  qui  inonde  l'Allemagne  de  sang,  et 
qui  met  tant  de  familles  à la  mendicité , est  on  peu 
pins  à craindra. 

Si  vous  vous  mettes  à voyager  autour  de  votre 
province,  mon  cher  gouverneur,  tâchez  de  pren- 
dre le  temps  où  noos  jouons  des  comédies  'a  Lau- 
sanne : nous  vous  en  donnerons  de  nouvelles , 
récréait  præsentia. 

Vous  vous  imaginez  donc  que  j'ai  on  château 
près  de  Lausanne?  vous  nie  faites  trop  d'hon- 
neur ; j'ai  une  maison  commode  et  bien  bâtie  dans 
un  faubourg  ; elle  sera  château  quand  vous  y se- 
rez. Je  fais  actuellement  le  métier  de  jardinier 
dans  ma  petite  retraite  des  Délices , qui  seraient 
encore  plus  déitcei , si  on  avait  le  bonheur  de  vous 
y posséder. 

Conservez  vos  bontés  an  Suisse  Voltaire. 

A M.  L'ABBÉ  AUBERT, 

A PARIS. 

Abx  Délices,  M mers. 

Je  n'ai  reçu  , monsieur,  que  depuis  très  peu  de 
jours , dans  ma  campagne  où  je  suis  de  retour , 
la  lettre  pleine  d'esprit  et  de  grâces  dont  vous 
m'avez  honoré,  accom|iagnée  de  votre  livre,qui 
me  rend  encore  votre  lettre  plus  précieuse.  Je  ne  i 
sais  quel  contre-temps  a pu  retarder  nn  présent  | 
SI  flatteur  pour  moi.  J'ai  lu  vos  fablet  avec  tout 
le  plaisir  qu'on  doit  sentir  quand  on  voit  la  rai- 
son ornée  des  charmes  do  l'esprit.  Il  y en  a quel- 
ques unes  qui  respirent  la  philosophie  la  plus 
digne  de  l'homme.  Celles  do  Merle , du  Patriar- 
che, des  Fourmis,  sont  de  ce  nombre.  De  telles 


fables  sont  du  sublime  écrit  avec  naïveté.  Vous 
avez  le  mérite  du  style , celui  de  l'invention , dans 
un  genre  où  tout  paraissait  avoir  été  dit.  Je  vous 
remercie  cl  je  vous  félicite.  Je  donnerais  ici  plus 
d'étendue  à tous  les  sentiments  que  vous  m'inspi- 
rez , si  le  mauvais  état  de  ma  santé  me  pcrmctiait 
les  longues  lettres  ; je  peui  à peine  dicter,  mais  je 
ne  suis  pas  moins  sensible  a votre  mérite  et  a votre 
présent. 

J'ai  l'honneur  d'être,  avec  toute  l'estime  que  je 
vous  dois , etc. 

A MADAME  DE  GRAFFICNY. 

Am  Dèllcsi , St  Bars 

Dieu  conserve  votre  santé , madame  ! Je  vous 
tiens  ce  propos , parce  que  je  suis  revenu  malade 
à ma  retraite  des  Délices  ; et  je  sens  que , sans  la 
santé,  on  n'a  ni  plaisir,  ni  philosophie , ni  idées. 

Si  j'étais  capable  de  regretter  Paris , je  regret- 
terais surtout  de  ne  me  pas  trouver  à la  naissance 
de  la  Fille  d'Aristide  et  de  ne  pas  faire  ma  cour 
à madame  sa  mère,  âlelpomène  et  Tbalie  sont  donc 
logées  dans  la  même  maison?  Vousditesqne  M.  de 
La  Touche  connaît  les  livres , et  très  peu  le  monde  ; 
mais  c'est  le  très  bien  connaitre  que  de  vivre  avec 
vous.  Vous  lui  apprendrez  comme  le  monde  est 
fait,  et  il  verra  en  vous  ce  que  le  monde  a de 
meilleur.  Vous  le  peindrez  tous  deux  ; vous , m.i- 
dame,  avec  le  pinceau  de  Ménandre,  et  loi, 
avec  ceu.x  d'Euripide  ; car  vous  voila  tous  deux 
Grecs. 

Vous  avez  voulu  mettre  un  homme  juste  sur  le 
théâtre;  il  a fallu  chercher  dans  l'ancienne  Grèce: 
nous  n'avons  eu  que  Louis  xiii  qui  ait  eu  ce  beau 
surnom  ; Dieu  sait  comme  il  le  méritait.  Ce  titre 
de  Juste  fut  la  déflnilion  d'Aristide , et  le  sobriquet 
de  Louis  xiii. 

Quant  au  très  estimable  et  très  brillant  petit- 
neveu  du  ministre  plus  grand  que  juste  deLouis- 
le-Jusle , je  vous  félicite  tous  deux  de  ce  qu’il 
vient  oublier  avec  vous  les  tracasseries  de  la  cour 
et  de  l'armée.  Je  ne  puis  pas  me  vanter  à vous 
do  recevoir  de  ses  lettres,  comme  vous  voua  van- 
tez de  jouir  des  charmes  de  sa  conversation  ; il 
m’a  abandonné  : c'est  depuis  qu'il  est  allé  guer- 
royer chez  les  Cimhres.  Il  m’avait  donné  rendez- 
vous  'a  Strasbourg;  mais  précisément  dans  ce 
temps-la  une  des  cuisses  de  ma  nièce  s’avisa  de 
devenir  aussi  grosse  que  son  corps.  Elle  avait  déjà 
été  à la  mort  de  cette  maladie  : c'était  une  suite 
de  la  belle  peur  que  le  roi  de  Prusse  lui  avait  faite 
à Francfort.  Si  tous  ceux  a qui  il  fait  peur  avaient 
la  cuisse  enflée,  il  faudrait  élargir  bien  des  chausses. 

< CAmSdlr  (le  madiime  de  Grifligny.  repiévtntéc  te  S9 
Avril  ITSS.  E. 
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lenflsatssi  M.  leniaréchat  de  RicbeUeu  m'a  trouvé 
un  ODcIo  trop  tendre  de  ne  lui  pas  sacriGer  une 
cuisse  pour  le  voyage  de  Strasbourg;  mais,  de- 
puis ce  temps-là,  il  a eu  la  barbarie  de  ne  me  plus 
écrire. 

Je  ne  suis  dépiqué  avec  le  roi  de  Prusse,  qui 
est  beaucoup  plus  régulier  que  lui  ; mais  je  sens 
cependant  que  je  ferais  plus  volontiers  un  voyage 
pour  revoir  mon  héros  français , que  mon  héros 
prussien. 

Je  voudrais  bien  , madame , me  trouver  entre 
vous  deux  ; ma  destinée  ne  le  veut  pas  ; elle  m'a 
fait  Suisse  et  jardinier.  Je  m'accommode  très  bien 
de  ces  deux  qualités.  Heureux  qui  sait  vivre  dans 
la  retraite  I cela  n'est  pas  aisé  aux  grands  do  ce 
monde,  mais  cela  est  très  facile  pour  les  petits. 

Je  me  trouve  fort  bien,  et  je  suis  toujours,  ma- 
dame, votre  très  Gdèle  Suisse. 

A M.  LE  BARON  DE  ZURLAUBEN. 

Aoi  Déllen , prSi  de  Gentva. 

Vous  me  donnez,  monsieur,  une  extrême  envie 
de  vous  obéir , mais  vous  ne  pouvez  me  donner 
letalentde  faire  quelque  chose  d'heureux  qui  rem- 
plisse votre  idée , et  qui  plaise  au  public  et  à vous. 
La  langue  française  n’est  guère  propre  aux  inscrip- 
tions et  aux  épigraphes  ; cependant , si  vous  on 
vonle*  souffrir  une  médiocre  à la  tête  d'un  bon 
livre,  et  au  bas  du  portrait  do  doc  do  Rohan,  en 
voici  une  que  je  hasarde,  uniquement  pourobéir 
à vos  ordres.  Puisqu'il  s'agit  do  petit  pays  et  de 
la  petite  guerre  de  la  Valtcline,  ne  trouvez  pas 
mauvais  que  je  trouve  le  théâtre  petit;  c'est  assez 
que  votre  héros  ne  le  soit  pas. 

Sur  un  plia  gnuul  tbcAtre  il  aurait  dê  parailru  ; 

Il  agit  en  hêroi,  en  sage  il  éerÎTit; 
n fut  même  un  grand  homme  en  rombattani  son  maître. 

Et  plus  grand  lorsqu’il  le  servit. 

Vous  voudriez,  sans  doute,  de  meilleurs  vers 
monsieur , et  moi  aussi  ; mais  il  y a long-temps 
que  j'ai  renoncé  à rimer.  Une  chose  à laquelle  je 
sens  que  je  ne  renoncerai  jamais,  c'est  aux  sen- 
timents d'estime  que  je  vous  dois,  et  à l’envie  de 
vous  plaire.  Pardonnez  cette  courte  prose  et  ces 
plats  vers  à au  pauvre  malade. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Aux  Dillers,  aavrll. 

Mon  cher  et  respectable  ami,  je  ne  devrais  être 
étonné  de  rien  à mon  âge.  Je  le  suis  pourtant  de 
ce  lestament.  Je  sais,  à n'en  pouvoir  douter,  que 
fl. 
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le  testateur  ' était  l'homme  du  sacré  collège  qui 
avait  le  plus  d’argent  comptant.  Il  y a sept  ou  huit 
ans  que  I homme  de  coiiGancedont  vous  me  parlez 
lui  sauva  cinq  cent  mille  livres  qui  étaient  en 
dépôt  chez  un  homme  d'affaires  dont  le  nom  ne 
me  revient  pas  ; c'est  celui  qui  se  coupa  la  gorge 
pour  faire  banqueioule,  ou  qui  Gt  croire  qu’il  se 
1 était  coupée.  On  eut  le  temps  de  retirer  les  cinq 
cent  mille  livres  avant  celte  belle  aventure. 

Certainement,  si  madame  de  Groiée  ne  se  retire 
pas  à Grenoble , si  elle  reste  à Lyon,  l’homme  de 
couGance  sera  l’homme  le  plus  propre  à vous 
wrvir  ; et  vous  croyez  bien , mon  cher  ange,  que 
je  UC  manquerai  paa  à l’encourager , quoiqu'un 
homme  qui  vous  a vu  et  qui  vous  connaît  n’ait 
assurément  nul  besoin  d'aignillon  pour  a'intéres- 
ser  à vous. 

Je  suis  charmé  que  M.  le  maréchal  de  Richelien 
au  exigé  du  cardinal,  votre  oncle,  l’action  honnête 
qu  il  Gt  quand  il  vous  assura  une  partie  do  sa 
pension  ; mais  s’il  faut  toujours  envoyer  de  nou- 
velles armées  se  fondre  en  Allemagne , il  est  à 
craindre  qu’à  la  Gn  les  pensions  ne  soient  mal 
payées.  Heureux  cenx  dont  la  fortune  est  indépen- 
dante 1 Je  ne  reviens  point  de  votre  singulière 
aventure  de  cette  maison  dans  une  fie  * que  les 
Anglais  ont  brûlée.  Il  faut  au  moins  que,  par  un 
dédommagement  très  légitime,  la  pension  vontsoil 
payée  exactement. 

Je  ne  sais  si  M . le  maréchal  de  Richelieu  a beau- 
coup de  cré.lit  à la  cour  ; je  crois  que  vous  le  voyez 
souvent.  Je nesuis  pas  tropcontenl delai.  Je  vous 
ai  déjà  dit  qu'il  s'était  Gguré  que  je  devais  courir 
a Strasbourg  pour  le  voir  à son  passage , lorsqu’il 
alla  commander  celle  malheureuse  armée.  Madame 
Denis  était  alors  très  malade  ; elle  avait  la  Gèvre. 
Vona  vous  souvenez  que  le  roi  de  Prusse  lui  avait 
fait  enOer  une  cuisse  il  y a cinq  ans  ; celte  cuisse 
rcnûait  encore  ; les  maux  que  les  rois  causent 
D ont  point  de  Gn.  M.  de  Richelieu  a trouvé  mau- 
vais apparemment  que  je  ne  lui  aie  pas  sacriûé 
une  caisse  de  nièce.  Il  ne  m’a  point  écrit  et  le 
bon  de  1 affaire  est  que  le  roi  de  Prusse  m'écrit 
sonrent.  Cependant  je  veux  toujours  plus  compter 
sur  M.  do  Richelien  que  sur  un  roi.  Il  est  vrai 
que,  dans  mon  agréable  retraite,  ni  les  monarques 
ni  les  généraux  d’armée  ne  troublent  guère  mon 
repos. 

Je  sois  toujours  afOigé  que  Diderot, d'Alemberl, 
et  antres,  ne  soient  pas  réunis,  n'aient  pas  donné 
des  lois,  n aient  pas  été  libres;  et  je  suis  toujours 
indigné  que  V Enajclopédie  soit  avilie  et  déGgnrée 

' Ia  cardinal  da  Tenein.  K. 

* L««  ties  de  Rhé  et  <TAlz,  qui  apparleDaient  atori  a 
M.  d'Argental , avaient  éié  ravag<^  par  1rs  Anglata  Le  roi  eu 
a fait  depuii  rart]uishloft.  K. 
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S(i« 

par  mille  articles  ridicules,  parroilln  déclamations 
d’écolier  qui  ne  mériteraient  pas  detrouTer  place 
dans  le  Meraite.  Voilà  messeutiments,  et  parbleu 
j’ai  raison. 

Mille  tendres  respects  à tous  les  anges.  Je  «nus 
embrasse  tant  que  Je  peui. 

I 

A M.  DE  BREMES. 

Le  pape  et  moi,  mon  cher  ami,  nous  sommes 
encore  un  peu  en  vie.  Sa  sainteté  pisse,  et  ma  prn- 
fanéité  ne  digère  point  ; mais  je  ne  suis  pas  si  plai- 
sant que  le  pa|>e.  Son  chirurgien  s’appelle  Ponce; 
il  sondait  Benoit  .viv,  et  Benoit  lui  disait  : « Ah! 

O Ponce , tu  as  crucifié  le  mailre , et  tu  crucifies  > 
« encore  le  vicaire.  » j 

Je  compte  vous  venir  cml)ras,scr  des  que  ma  j 
santé  me  permettra  d'aller  à Monrion.  Mille  ten- 
dres rcspccUà  madame  votrefemrac.  Adieu;  aimez 
vivant  celui  que  vous  avez  daigne  rcgrctier  mort, 
ci  comptez  que  mon  Smc  sera  à vous  tant  qu'elle 
sera  dans  sou  triste  étui.  VoLTamc. 

A M.  LE  COMTE  DE  SCIlOWALOW. 

Aat  Dellces , près  de  <f«nèv» , to  avriJ. 

Monsieur,  je  me  console  du  retardement  des 
instructions  que  votre  excellence  veut  bien  m'en- 
voyer, dans  l’espcraiicc  qu’elles  n'en  seront  que 
plus  amples  et  plus  détaillées.  La  créalion  de 
Picrre-le-Grand  devient  chaque  jour  plus  digne 
de  l’attention  do  la  postérité.  Tout  re  qu’il  a créé 
se  perreclinnne  sous  l’empire  de  son  auguste  fille,  | 
l'impératrice,  'a  qui  je  souhaite  une  vie  plus  luugue 
que  celle  du  grand  homme  dout  elle  est  née.  Je 
me  flatte , monsicnr , que  ceux  qui  sont  chargés 
par  votre  excellence  du  soin  do  rédiger  ces  àlé- 
muires  n’oahlleront  ni  les  belle.s  campagnes  contre 
les  Turcs , ni  celles  contre  les  Suédois,  ni  ce  que 
votre  illustre  natioti  fait  aujourd'hui.  Plus  votre 
empire  sera  bien  connu , plus  il  sera  respecté.  Il 
ii'y  a point  d’exemple  sur  la  terre  d'uiie  nation  qui 
soit  devenue  si  considérable  en  Umt  genre , en  si 
peu  de  temps.  Il  ne  vous  a fallu  qu’un  demi-siècle 
pour  embrasser  tous  les  arts  utiles  et  agréables. 
C'est  surtout  ce  prodige  unique  que  je  voudrais 
développer.  Je  ne  serai , monsieur,  que  votre  se- 
crétaire dans  cette  grande  et  nolile  entreprise.  Je 
UC  doute  pas  que  votre  allacbcmciit  pour  l’impé- 
ratrice et  pour  votre  patrie  lie  vous  ait  porte  à 
rassembler  tout  ce  qui  pourra  contribuer  à la  gloire 
de  l'une  et  de  l'autre.  La  culture  des  terres,  les 
manuractiires  la  marine,  les  découvertes,  la  police 
publique,  la  disci  pline  militaire,  les  lois,  les  mœurs, 
les  arts  tout  entre  dans  votre  plan.  Il  ne  doit  man-  ^ 


qner  aucun  fleuron  à cette  couronne.  )o  eonsa» 
crerai  avec  zèle  les  derniers  jours  de  ma  vio  à 
mettre  en  œnvre  ces  monuments  précieux  , bien 
persuade  que  la  collection  que  je  recevrai  de  vos 
bontés  sera  digne  de  celui  qui  me  l'envoie,  et  ré- 
(londra  à la  grandeur  et  à l'universalité  de  ses  vues 
patriotiques.  J'ai,  etc. 

A MADAME  LA  COMTESSE  DE  LL'TZELBOÜRG. 

LsQUBne,  sa  avril. 

Ce  n'est  point  "a  mon  cœur,  ce  n’est  point  ’a  mon 
Srae,  ce  n'est  point  'a  ma  main  , ce  n’est  point  'a 
mon  visage,  madame,  que  vous  dcvei  vous  en 
prendre,  si  je  n'ai  pas  eu  l'Iionreur  de  vous  écrire 
depuis  si  long-temps  ; c’est , ne  vous  déplaise , h 
mon  derrière  qui  m'a  joué  de  fort  cruels  tours. 
On  souffre  de  partout,  madame,  dans  ce  monde- 
ci.  Il  y a piiiirlaiit  du  bon  dans  la  vie.  Le  mariage 
de  monsieur  votre  fils,  par  exemple , est  une  des 
lionnes  choses  que  je  connaisse.  Vingt  mille  francs 
de  pension  pour  épouser  sa  maîtresse  I II  n'y  a 
rien  assuréineiil  de  si  bien  arrangé  et  de  si  heu- 
reux. Madame  Denis  cl  moi  nous  vous  en  fesons, 
madame,  les  plus  sincères  compliments.  Vous  voil'a 
très  heureuse  par  nioosicur  votre  Dis;  soyez-le 
toujours  par  vous-même.  Jouissez  d'une  sauté 
toujours  égale  , que  vous  dcvrci  à votre  sage  ré- 
gime et  h votre  tranquillité.  Quelque  chose  qui 
arrive  sur  les  liords  du  Bliiu  , vers  Wcsel , soyez 
contente  h l'ilc  Jard  ; quelques  millions  que  le  roi 
emprunte , soyez  payée  ilc  vos  revenus  : voilà  co 
que  je  vous  souhaite  du  meilleur  de  mon  cœur.  Si 
vous  avez  quelques  nouvelles,  amusez-vous-en , 
et  daignez  m'en  amuser;  mais  ne  perdons  ni  le 
sommeil  ni  l’appétit  : supportons  les  malheurs  du 
genre  humain  tout  doucement.  Adieu,  madame. 
La  phllosupliie  est,  après  la  santé,  ce  que  je  con- 
nais de  mieux.  Je  vous  suis  toujours  attaché  avec 
le  plus  tendre  respect. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Aux  Détteca,4  mal. 

Mon  divin  ange,  j’avoue  d'abord  que  l’envie  de 
vous  voir  est  très  capable  de  me  faire  donner  les 
conseils  les  plus  intéressés.  Je  ferais  des  fripon- 
neries pour  obtenir  de  vous  un  petit  voyage  aux 
Délices  ; mais  si  je  suis  capable  de  ne  pas  écouter 
un  si  grand  intérêt,  je  vous  dirai  que  le  vôtre  est 
assurément  de  faiie  un  tour  à Lyon.  Soyez  Dieu 
sûr  que  le  conlidcul  ' vous  servira  connue  vous 
mérilcx  d'être  servi  ; mais  votre  prr^eiico  fera  Dieu 

• Tronchln  , banquiiT  a L>uu. 
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mieux.  Ce  serait  une  füç.)u  liieu  simple,  bien  bon- 
iiflle , de  vous  faire  prier  par  madame  de  Grolée 
de  venir  la  voir.  Je  suis  persuadé  que  le  confident 
n’aura  pas  de  peine  à lui  faire  dire  qu’elle  en 
meurt  d'envie,  quoique,  b son  âge,  on  n’ait  peut- 
être  d'autre  envie  que  celle  de  vivre  ; mais  s'il 
lui  reste  quelque  éliucclie  de  bon  goût,  comment 
no  soubaitcra-rt-elle  pas  très  ardemment  de  vous 
avoir  quelijiio  temps  auprès  d’elle? 

Je  vous  crois  bien  gauche,  mon  cher  et  respec- 
table ami,  quand  il  s'agit  de  mitonner  un  héritage; 
mais  le  confident  travaillera  pour  vous.  Votre 
unique  besogne  est  de  plaire,  et  c’est  à quoi  vous 
réussissez  mieux  que  personne  au  monde,  sans 
même  y songer.  Le  confideut  sera  à Lyon  au  mois 
de  mai;  plût  b Dieu  que  vous  y fussiez  au  mois 
d’août  1 Voila  peut-être  une  belle  chimère;  mais 
je  ne  connais  point  de  vérité  qui  me  fasse  autant 
de  plaisir  qu’une  si  chère  illusion.  Et  pourquoi 
serait-ce  une  chimère?  Vous  sentez  bien  qu'il  n’y 
a pas  de  temps  b perdre  ; les  visites  qu’on  doit  a 
des  dames  de  quatre-vingts  aus  ne  peuvent  guère 
être  différées.  C’est  b madame  de  Grolée  à vous 
payer  de  votre  maison  de  l’île  d’Aix , puisque  le 
gouvernement  ne  peut  vous  indemniser.  Madame 
de  Crèvecœur  a eu  vingt  mille  francs  de  pension 
pour  épouser  le  fils  de  madame  de  Lutzelbourg. 

Si  on  fait  beaucoup  de  pareils  arguments,  il  ne 
reste  pas  de  quoi  payer  les  maisons  brûlées  ; il  ne 
restera  pas  même  de  quoi  empêcher  qu’on  en  brûle 
d’autres,  s’il  est  vrai  qu’on  ait  pris,  les  vais.seaux 
de  M.  Du  Qnesne , et  si  les  affaires  de  terre  sont 
aussi  délabrées  qu’on  le  dit.  Cependant  a-t-on 
joué /a  Fille  d' Aristide?  a-t-on  donné  quelque 
tragédie  nouvelle?  recommence- t-on  le  travail  de 
r£7icyc/qpeV/ic?d’Alembertse  laisse-t-il  fléchir?  Je 
voudrais  bien  savoir  où  l’on  en  est,  afin  de  m’ar- 
ranger pour  mes  petits  articles. 

Mes  respects  b madame  d’Argental  et  à tous  les 
anges. 

A M.  THIERIOT. 

Aux  Délicei,  8 mai. 

Mon  cher  et  ancien  ami,  il  me  paraît  qu’on 
n’est  pas  plus  instruit  du  secret  de  l'historiographe 
de  toutes  les  Russies  que  de  celui  de  la  Pucelle.  Ce 
sont  les  mystères  de  mon  gouvernement.  Si  vous 
voulez  y être  initié,  vous  n’avez  qu’a  venir  dans 
ma  chancellerie  ; mais  je  suis  bien  sûr  qu’on  ne 
quitte  point  de  jeunes,  belles  et  brillantes  baronnes 
chrétiennes  pour  des  Suisses  hérétiques. 

L’énigme  de  madame  la  duchesse  d'Orléans  est 
une  aUrapc-F onccmagne.  Ce  n’est  pas  la  première 
fiiis  que  les  belles  se  sont  moquées  des  savants. 
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Voici  comme  on  pourrait  lui  répondre,  en  assoa 
mauvais  vers  : 

Votre  éaigonc  n’a  point  de  mot  ; 

Explicpier  chose  inexplicable, 

Hst  ou  d’un  docteur  ou  d’un  sot  : 

L’un  et  l’autre  est  assex  semblable. 

Mais  si  l’on  donne  à deviner 
Qui;llc  est  la  princesse  adorable 
Qui  sur  les  cœurs  sait  dominer 
Sans  chercher  cet  empire  aimable. 

Pleine  de  goût  sans  raisonner, 

Et  d’esprit  sans  faire  l’habile , 

Cette  énigme  peut  étonner. 

Mais  le  mot  n'est  pas  diflicile. 

Je  serai  fort  aise  que  Marmontcl , qui  a certai- 
nement de  l'esprit  et  du  talent,  et  qu'on  a dégoûté 
fort  mal  b propos,  ait  au  moins  le  bénéfice  du  3/cr- 
cure.  Ce  sera  un  antidote  contre  les  poisons  de 
Frérot). 

Je  doute  fort  que  ceux  qui  vous  ont  dit  quo 
Fréret  a mis  Newton  en  poudre  soient  des  con- 
naisseurs. J'ai  lu  autrefois  le  mauuscrit  de  Frcrct  ; 
il  fut  composé  avant  que  lo  système  de  Newton 
fût  imprimé.  Fréret  et  le  jésuite  Souciet , aulrc 
savanlasse,  écrivirent  lous  dcùx  contre  Newton  , 
sur  un  faux  exposé  de  son  système,  qui  parut  alors 
dans  un  deces  journaux  dont  l’Europe  est  accablée. 
Fréret  ne  savait  ce  qu’il  disait  ; j’ignore  s’il  l’a 
mieux  su  depuis.  Je  ferai  venir  ce  livre  pour  le 
joindre  à tout  ce  que  j’ai  sur  celte  matière. 

Il  y a une  excellente  histoire  des  finances,  de- 
puis ^ 595  jusqu’en  J 721 . Si  vous  rencontrez  l’au- 
teur, qui  est  no  M.  de  Forbonnais,  directeur  des 
monnaies,  diles-lui  que  je  le  fais  contrôleur-géné- 
ral des  finances. 

Pourriez-vous  b votre  loisir  me  faire  nn  petit 
ratalogue  des  bons  livres  qui  ont  pam  depuis  dix 
ans?  Je  crois  qu’il  sera  court  ; mais  jo  veux  avoir 
tout  ce  qui  peut  être  utile,  et  môme  les  livres  mé- 
diocres dans  lesquels  il  y a du  bon  : car  on  peut 
toujours  tirer  aurum  ex  slercore  Ennii.  Intérim 
vaU,  et  mihi  scribe. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Aux  Délices,  8 mal. 

Mon  cher  ange,  il  doit  y avoir  une  petite  cais.so 
plate,  qui  contient  quelque  chose  d'assez'  plat,  ’a 
votre  adresse,  au  bureau  des  coches  de  Dijpn. 
Celte  platitude  est  mon  portrait.  Un  gros  et  gra.s 
Suisse,  barbouilleur  en  pastel,  qu'on  m’avait  vanté 
commo  un  Raphaël,  ma  vint  peindra  h Lausanne, 
il  y a six  semaines,  en  bonnet  de  nuit  et  en  robe 
de  chambre.  Je  fis  partir  ma  ma  grc  effigie  par  le 
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rorlio  lie  Uijou,  ou  par  les  ToUuriers.  Tue  ma-  i 
dame  Rameau , commissionnaire  de  Dijon  , s'csl 
chargée  do  vous  faire  tenir  ce  barbouillage.  Je  i 
vous  dtiuamle  pardon  [wur  ma  face  de  carême  ; j 
mais  non  seulement  vous  l'avez  permis,  vous  l’avez  ' 
■ irdunoé  , et  j'obéis  toujours  tôt  nu  tard  k mon 
cher  ange.  Est  il  vrai  que  ta  F illed' Aristide  te  Juste 
ait  clé  aussi  maltraitée  par  le  parterre  parisien 
que  sou  pere  le  fut  par  les  Athéniens'?  Cela  n'est  j 
pas  poli  \ heureusement  vous  aurez  bientôt  ma-  : 
dame  du  Roccage,  qui  revient , dit-on , avec  une  I 
tragédie.  Madame  Geoffrin  ne  nous  donnera-t-elle  | 
rien'?  j 

J'ignore  ce  qu’on  fait  sur  mer  et  sur  terre.  Il  j 
parait  que  les  chiens  de  la  guerre , comme  dit  ! 
Shakes|)eare,  cessent  de  mordre  et  môme  d’aboyer  ; 
les  Anglais  admirent  cette  expression.  Je  suis  tou- 
jours émerveillé  de  ce  qui  se  passe;  celui  que 
vous  appeliez  tous  Mandrin,  il  y a deux  ans,  il  y 
a un  an,  devient  un  homme  supérieur  h Gustave- 
Adolphe  et  à Charles  xii,  par  les  événements.  On 
sera  réduit  à faire  la  paix.  Dieu  nous  doit  cette 
douce  humiliation  I Cependant  nous  avons  une 
assez  bonne  troupe  aux  piirics  de  Genève.  La  nièce 
et  l’onde  vous  baisent  les  ailes. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Aul  Ddlcc* , IS  nal 

Je  suis  chargé,  mon  cher  ange,  de  vous  supplier 
encore  de  vouloir  bien  donner  un  petit  coup  d’ai- 
guillon au  rapporteur  de  MM  . de  Douglas.  Je  plains 
plus  que  jamais  les  plaideurs  que  les  rapporteurs 
négligent.  Il  y a huit  ansque  madame  Denis  et  moi 
nous  sommes  très  négligés  dans  une  affaire  plus 
grave  que  celle  de  MM.  de  Douglas.  Mon  énier- 
Ycillcnicnt  dure  toujours  que  le  fils  de  Samuel 
iK)us  ail  fait  banqueroute  six  mois  après  avoir 
pris  notre  argent , et  qu'il  ait  trouvé  le  secret  de 
fi'jcasscr  huit  millions,  ol>scurément  et  sans  plai- 
sir. Votre  premier  président , son  beau-frère , ne 
serait-il  jus , entre  nous , un  peu  engagé,  par  son 
honneur  et  par  celui  de  sa  place , è faire  Unir  une 
affaire  si  odieuse?  Le  Gis  d’un  banqueroutier,  daus 
notre  Suisse , ne  peut  jamais  parvenir  è aucun 
emploi , à moins  d'avoir  payé  les  dettes  de  son 
|)ère , mais  c’est  que  nous  sommes  des  barbares , 
et  vous  autres , gens  polis , vous  donnez  vile  une 
belle  charge  d'avoeat-génépal  au  fils  d’un  banque- 
routier frauduleux.  Cependant  une  partie  de  la 
snceessinn  entre  dans  les  coffres  du  receveur  des 
consignations,  qui  prend  d’abord  cinq  pour  cent 
par  au  pour  garder  l’argent,  et  qui  gagne  six  pour 
cent  à le  faire  valoir,  le  tout  pendant  vingt  an- 
Ztéei, 


Fxt-ce  là  faire  droit  ? eil-ce  là  comme  on  juge? 

K^eine , /«J  PiaUturs . acte  i , loéne  ?. 

Pardon  ; je  suis  on  peu  en  colère , parce  que 
j'ai  perdu  environ  le  quart  de  mon  bien  en  opé- 
rations de  cette  espèce  ; mais  je  ne  dois  pas  me 
plaindre  devant  celui  dont  les  Anglais  ont  brûlé  la 
maison. 

.Mon  divin  ange , je  songe  à une  chose.  Si  Ba- 
bet  vous  procurait  une  ambassade  I Vous  me  direz 
que  vous  êtes  trop  lionntle  homme  pournégocier; 
mais  il  y a des  honnêtes  gens  partout,  le  voudrais 
que  vous  relevassiez  M.  de  Chavigni.  Comptez 
que  tous  nos  Suisses  seraient  enchantés.  Que 
sait-on?  Ce  que  je  vous  dis  l'a  n’est  point  si  sot  ; 
pensez-y. 

Ma  nièce  Fontaine  est  à Lyon  ; j'espère  qu’elle 
m’apportera  mes  paperasses  encyclopédiques.  Sa- 
vez-vous des  nouvelles  de  celle  Encyclopédie  f 
Je  les  aime  mieux  que  les  nouvelles  publiques,  qui 
sont  presque  toujours  afOigeantes.  Mille  respects 
à tous  les  auges.  Je  baise  toujours  le  bout  de  vos 
ailes.  Le  Suisse  V. 

A MADAME  DE  GRAFFIGM. 

Adx  Délloets  16  mai. 

Je  suis  bien  sensible , madame , ’a  la  marque 
de  lOiiGance  que  vous  me  donnez.  Nous  pouvons 
nous  dire  l'un  è l'autre  ce  que  nous  pensons  du 
public , de  cette  mer  orageuse  que  tous  les  vents 
agitent,  et  qui  tantôt  vous  conduit  au  port , tan- 
tôt vous  brise  contre  un  écueil  ; de  cette  multi- 
tude qui  juge  de  tout  au  hasard,  qui  élève  une 
statue  pour  lui  casser  le  nez , qui  fait  tout  à tort 
et  à travers  ; de  ces  voix  discordantes  qui  crienl 
hosanna  le  matin,  et  crucijige  le  soir  ; de  ces  gens 
qui  font  du  bien  et  du  mal  sans  savoir  ce  qu'ils 
fout.  Les  hommes  ne  méritent  certainement  pas 
qu’on  se  livre  è leur  jugement,  et  qu'on  fasse  dé- 
pendre son  bonheur  de  leur  manière  de  penser. 
J'ai  tâté  de  cet  abominable  esclavage,  et  j’ai  heu- 
reusement fini  par  fuir  tous  les  esclavages  pos- 
sibles. 

Quand  j’ai  quelques  rogatons  tragiques  ou  comi- 
ques dans  mon  portefeuille , je  me  garde  de  les 
envoyer  à votre  parterre.  C’est  mon  vin  du  cm  ; 
je  le  bois  avec  mes  amis.  J’histrionne  pour  mon 
plaisir,  sans  avoir  ni  cabale  à craindre,  ni  caprice 
è essuyer.  Il  faut  vivre  un  peu  pour  soi , pour  sa 
société  ; alors  on  est  en  paix.  Qui  se  donne  au 
monde  est  en  guerre  ; et , pour  faire  la  guerre , il 
faut  qu’il  y ail  prodigieusement  a g.’igner,  sans 
quoi  on  la  fait  en  dupe  ; ce  qui  est  arrivé  qnel- 
quefois  è quelqurs  puissances  de  ce  monde. 
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Au  resie,  les  cabales  n'empAcheront  jauiaU  que 
TOUS  ue  soyez  la  personac  du  monde  qui  al'esprii 
le  plot  aimable  et  le  meilleur  goût.  Je  n'ose  tous 
prier  de  m'envoyer  voire  Greci]ue  ; mais  je  vous 
avoue  pourtant  que  les  lettres  de  la  mère  me  don- 
nent une  grande  envie  de  voir  JaFi//e.  Comptez , 
madame,  sur  la  tendre  et  respectueuse  amitié  du 
Suisse  V. 

A II.  LE  COMTE  D'ARGEM  AL. 

AviDeUwi,  la  mil. 

Mon  cher  et  respectable  ami , je  bénis  actuel- 
lement les  Anglais  qui  ont  brûlé  votre  maison. 
Puissiez-vous  être  payé,  et  eux  confondus  I Pardon 
de  vous  importuner  de  l'Encyclopédie.  Vous  ai- 
meriez mieux  une  tragédie  ; mais  il  faut  que  je 
m'adresse  A vous  pour  ne  pas  perdre  mon  temps. 
J'ai  fait  des  recherches  très  pénibles  pour  rendre 
les  articles  Histoire  et  Idotnirie  intéressants  et 
instructifs  ; je  travaille  h tous  les  autres.  Mnn 
temps  m'est  très  précieux.  Ce  serait  me  faire  per- 
dre une  chose  irréparable , m'outrager  sensible- 
ment, et  donner  beaiijeu  aux  ennemis  de  l'Ency- 
clopédie , d’avoir  avec  moi  un  mauvais  procédé, 
tandis  que  je  me  tue  à faire  valoir  cet  ouvrage, 
et  à procurer  des  travailleurs.  Je  vous  demande 
en  grâce  d’exiger  de  Diderot  une  réponse  catégo- 
rique et  prompte.  Je  ne  sais  s'il  entend  les  arts, 
et  s'il  a le  temps  d’entendre  le  monde.  Mon  cher 
ange , vous  qui  entendez  si  bien  l'amitié , vous 
pardonnerez  mes  importunités. 

A M.  MARMONTEL. 

Ans  Oilic«9,  «•mal. 

IHgne  Cacouac,  fils  de  Cacouac,  fili  mi  dilecle, 
in  qno  bene  complacui , grâces  vous  soient  ren- 
dues pour  vous  fitre  souvenu  de  moi  dans  votre 
planète  de  Mercure  ! Quoique  je  ne  sois  plus  de  ce 
monde,  j'apprends  que  votre  bénéfice,  qui  n'est 
pas  simple,  est  pourtant  chargé  de  grosses  pensions. 
Il  y a pins  de  quinze  ans  que  je  n'ai  lu  aucun 
Mercure;  mais  je  vais  lire  tous  ceux  qui  paraî- 
tront. Je  vou.s  prie  de  me  faire  inscrire  parmi  les 
souscrivants.  Quand  vous  n'aurez  rien  de  nouveau, 
je  pourrai  vous  fournir  quelque  sottise  qui  ne  pa- 
raîtra pas  sous  mon  nom,  et  qui  servira  h remplir 
le  volume.  Je  vous  crobras.ve  de  tout  mon  cceur, 
et  je  nie  réjouis  avec  le  public  de  ce  qu'un  ou- 
vrage si  long-temps  décrié  est  enfin  tombé  entre 
les  mains  d'un  véritable  homme  d'esprit, et  d'un 
philosophe  capable  de  le  relever  et  d'en  faire  un 
très  bon  journal.  Adieu;  nos  Délices  vous  font  mille 
compliments. 
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A M.  LE  COMTE  D ARGEèiTAI.. 

Aux  Délicefs  t4  mal. 

Mon  divin  ange,  je  vous  envoie  de  la  prose. 
Vous  aimeriez  mieux  une  tragédie,  je  le  sais  bien; 
et  j'aimerai.s  mieux  travailler  pour  vous  que  pour 
\' Encyclopédie  ; mais,  entre  nous,  il  est  plus  aisé 
de  faire  le  métier  de  Diderot  que  celui  de  Racine. 
Je  vous  dcinanilc  en  grâce  do  lire  cet  article  His- 
toire ; il  me  semble  qu’il  y a quelque  chose  d'assez 
neuf  et  d'assez  utile  ; mais  si  vous  n'en  jugez  pas 
ainsi , j'en  jugerai  comme  vous.  J'ai  plus  de  foi  h 
votre  goût  que  je  n’ai  d'amour-propre. 

Je  n'en  ai  point  sur  mon  portrait,  c'e.st d'a- 
mour-propre dont  je  parle.  Vous  dites  que  le  por- 
trait ne  me  ressemble  pas  ; vous  êtes  la  belle 
Javotle  , et  moi  le  beau  Cléon.  Vous  croyez  donc 
qu'après  huit  ans  la  char|icnle  de  mon  vrage  n'a 
point  changé.  Je  vous  jure,  en  toute  humilité,  que 
le  portrait  ressemble.  Je  le  trouve  encore  bien 
honnête  a mon  âge  de  .soixante-quatre  ans  ; et  si 
vous  vouliez  vous  entendre  avec  mon  patnm  d'O- 
livet  pour  en  faire  tirer  une  copie  et  la  nicher 
dans  l'académie , au-dessous  de  la  grosse  et  rubi- 
conde face  de  M.  l'abbé  de  Remis,  vous  empêche- 
riez nos  amis  les  dévots  de  dire  qu'on  n’a  pas  osé 
mettre  la  mine  d'un  prnfane  comme  moi  au-des- 
sous du  plus  gras  des  abbés.  J'aurais  plus  de  rai- 
son , mon  cher  et  respectable  ami , de  vous  de- 
mander votre  effigie  que  vous  de  demander  la 
mienne  ; mais  j’espère  vous  voir  en  personne.  Je 
ne  peux  pas  concevoir  que  madame  de  Grolée  ne 
vous  prie  pas  à mains  jointes  de  venir  la  voir,  et 
alors  je  serai  un  homme  heureux.  J'aurais  bien 
des  choses  à vous  dire  à présent  secreto;  et  sur- 
toutsur  le  ridicule  dont  je  sois  affublé  de  ne  pou- 
voir venir  qn'après  la  paix.  Cette  aventure  est  d'un 
très  bon  comique. 

Il  est  vrai,  mon  cher  ange , que , dans  les  hor- 
reurs cl  les  vicissitudes  de  celte  guerre , il  y a eu 
des  scènes  bouffonnes  comme  dans  les  tragédies 
de  Shakespeare.  Prcmièrcinenl,  le  roi  de  Prusse  , 
qui  a un  petit  grain  dans  la  tête,  fait  un  opéra 
en  vers  français  de  ma  tragédie  de  Merope  , en 
fesant  son  traité  avec  l’Angleterre , et  m’envoie 
ce  beau  chef-d’œuvre  ; ensuite,  quand  il  est  battu, 
et  que  les  Hanovriens  sont  chassés  d’Hanovre  , il 
veut  se  tuer  ; il  fait  son  paquet , il  prend  congé 
en  vers  et  en  prose;  moi,  qui  suis  ixm  dans  le 
fond  , je  lui  mande  qu'il  faut  vivre.  Je  le  conseille 
comme  Cinéas  conseillait  Pyrrbns.  J'aurais  voulu 
même  qu'il  sc  fût  adres.sé  à M.  le  maréchal  do 
Richelieu,  pour  finir,  tout  en  cédant  quelque 
chose.  Arrive  alors  l'inconcevable  affaire  de  Ros- 
bach;  et  voilà  que  mon  homme,  qui  vouiait  se 
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tuer,  tue  en  un  mois  Français,  Aulrichicas,  et 
est  le  mailro  îles  affaire^.  Cette  situation  peut 
cbangcr  ilemain  , mais  elle  est  très  aircrmie  au- 
jourd'hui. 

Or,  maintenant  je  suppose  qne  les  Autrichiens 
ont  intercepté  mes  lettres,  y a-t-il  là  do  quoi  leur 
donner  la  moindre  inquiétude? n' est-ce  pas  lelion 
qui  craint  une  souris?  qu’ai-je  a faire  h tout  cela, 
s'il  vous  platt?  Tout  le  monde,  je  crois,  souhaite 
la  paix.  Si  on  empêche  do  venir  dans  votre  ville 
tous  ceux  qui  désirent  la  &n  de  tant  de  maux,  il 
ne  viendra  chez  vous  personne.  J'avoue  que  je 
voudrais  qneM.  de  Staremberg  fût  bien  persuade 
que  personne  n'a  plus  applaudi  que  moi  au  traité 
de  Versailles  , en  qualité  de  spectateur  de  la 
pièce  ; j'ai  battu  des  mains  dans  un  coin  du  par- 
terre. 

C'est  une  chose  rare  que  le  roi  de  Prusse 
m'ayant  tant  fait  de  mal,  les  Autrichiens  m'en 
fassent  encore.  Patience;  Dieu  est  juste.  Mais,  en 
attendant  que  je.  sois  recom|>cnsé  dans  l'autre 
monde  , votre  ami  le  chevalier  de  Chauvclin  , 
Fambassadeur,  ne  pourrait-il  pas,  'a  votre  insti- 
gation , d rc  un  petit  mot  de  moi  à cet  ambassa- 
deur impérial  et  royal?  ne  pourrait-il  pas  Itiiglis- 
ser  qu'il  y a un  Urbanillcur  de  papier  qui  a 
trouvé  .son  traité  admirable,  et  qui  désire  d’en 
écrire  un  jour  les  suites  heureuses  ' ? Ce  serait 
Fa  une  belle  négociation  ; M.  do  Chaiivelin  verrait 
ce  que  M.  de  Staremberg  pense.  Pour  moi,  je 
pense  que  ce  monde  est  fou , et  que  vous  êtes  le 
plus  aimable  des  hommes. 

A M.  LE  COMTE  DE  SCHOWALOW. 

Fern«y , l«r  de  joln. 

J’ai  l'honneur  d’envoyer  h votre  excellence  un 
second  cahier,  c’est-à-dire  un  second  essai  qui  a 
besoin  de  vos  lumières  cl  do  vos  bontés.  Ce  sont 
plutôt  des  matériaux  qu'un  cdiGcc  commencé,  et 
c’est  à vous  à daigner  me  dire  si  ce<  matériaux 
doivent  être  employés  , et  à m'indiquer  les  nou- 
veaux qui  pourraient  me  servir.  Il  y a un  an  que 
je  fais  des  recherches  dans  toute  l’Europe.  La 
matière  est  bien  belle,  mais  les  secours  sont  bien 
rares.  Presque  tous  ceux  qui  pouvaient  me  ser- 
vir de  bouche  sont  morts,  et  il  est  difficile  de 
démêler  la  vérité  dans  la  foule  des  mémoires  con- 
tradictoires qui  me  sont  parvenus.  On  m'a  com- 
miiniqiié  beaucoup  de  petits  détails  indignes  de  la 
majesté  de  l'histoire  et  du  héros  dont  j'éci  is  la  vie. 
Je  marche  toujours  à travers  des  broussailles  et 
des  épines , pour  arriver  jusqu'à  la  personne  de 

: Cci  ivUftt  sutent  d^jt  trS«  mstheiïrcaivi. 


Pierre-le-Graud.  C'est  lui  que  je  cherche  à ren- 
dre toujours  grand,  jusque  dans  tes  petites  choses; 
et  il  me  semble  que  cette  grandeur  rejaillit  sur 
son  épouse,  l'impératrice  Catherine. 

J'ai  pensé  qu’il  fallait  un  peu  adoucir  quelque- 
fois le  stylo  sévère  qu’imposent  les  grands  objets 
de  la  politique  et  de  la  guerre , varier  son  sujet, 
l'égayer  même  avec  discrétion  etavec  mesure,  lui 
ôter  l'air  insipide  d'annales , Fair  rebutant  de  la 
compilation  , l’air  sec  que  donnent  les  (ictils  faits 
rangés serupuleusemcntsuivanl leurs  dates.  Il  faut 
plaire  au  grand  nombre  des  lecteurs  ; et  ce  n'est 
qu'en  sachant  jeter  de  l'intérêt  et  de  la  variété 
dans  son  ouvrage  qu'on  peut  so  faire  lire , ou 
plutôt,  monsieur,  ce  n’est  qu'en  vous  consultant. 
Il  y aura  des  défauts  qu'il  faudra  impuler'a  la  fai- 
blesse de  ma  saule,  à mon  âge  avancé,  et  nun  au 
défaut  de  mon  zèle.  Je  reprendrais  de  nouvelles 
forces , si  je  |)ouvais  me  flatter  de  salisf.iirc  voire 
cour  par  mon  travail , et  surtout  l'auguste  fille  du 
héros  dont  j’écris  l'histoire.  Peut-être,  enlisant  les 
déni  essais  que  je  vous  soumets,  il  vous  viendra 
quelque  nouvelle  idée.  Vous  pouvez,  monsieur,  me 
faire  fournir  quelques  pièces  utiles  ; disposez  de 
moi  et  du  peu  de  temps  qui  me  reste  à travailler 
et  à vivre. 

J’ai  l’honneur  d’êlre , avec  le  zèle  le  plus  em- 
pressé , etc. 

A M.  LE  COMTE  DE  TRESSAN. 

7 juin. 

M.  de  riorian  ne  sera  pas  assurément  le  seul , 
mon  très  cher  gouverneur,  qui  vous  écrira  du  pe- 
tit ermitage  des  Délices,  c'est  un  plaisir  dont  j’aurai 
aussi  ma  port.  Il  y a l)icn  long-temps  que  je  n’ai 
joui  de  celte  consolation.  Ma  déplorable  santé 
rend  ma  main  aussi  paresseuse  que  mon  cœur 
est  actif,  et  puis  on  a tant  de  choses 'a  dire,  qu’on 
ne  dit  rien.  Il  s’est  passé  des  aventures  si  singu- 
lières dans  ce  monde , qu’on  est  tout  ébahi , et 
qn'on  sc  tait;  cl,  comme  celte  lettre  passera  par 
la  France  , c'est  encore  une  r.ii.son  pour  ne  rien 
dire.  Quand  je  lis  les  Lettres  de  Cicéron  , et  que 
je  vois  avec  quelle  liberté  il  s'explique  au  milieu 
desguerrosciïile.'ijClsous  la  liomioalion  de  César, 
je  conclus  qu’on  disait  plus  librement  sa  pensée 
dn  Icmi»  des  Romains  que  du  lcm|>s  des  po.stes. 
Celle  belle  facilité  d'écrire  d'un  bout  de  l'Europe 
à l'autre  traîne  avec  elle  un  inconvénient  assez 
triste;  c'est  qu’on  ne  reçoit  pas  un  mol  de  vérité 
pour  son  orgent.  Ce  u'est  que  quand  les  li  lircs 
passent  par  le  territoire  de  nos  bons  Suisses  qu'on 
jieul  ouvrir  son  cceur.  Par  quelque  poste  que  œ 
i.illet  passe , je  peux  au  moins  vous  assurer  qu  s 
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vous  n'avet  ni  de  plus  vieux  serviloiir  ni  de  plus 
tendreraenl  allaché  que  moi.  Peut-ôlre,  quand 
vous  aurex  la  houle  de  m’écrire  par  la  Suisse , me 
direz- vous  ce  que  vous  pensez  sur  bien  des  cho- 
ses; par  e.xcmple , sur  l'EncijcIopâlie , sur  ta 
Fille  d'Aristide , sur  racadéiuie  française.  N’au- 
rai-je jamais  le  bonheur  de  m’onireleuir  avec 
vous?  n’irai-je  jamais  à Plombières?  pourquoi 
Tronebin  ne  m'ordonnc-l-il  point  les  eaux  ? pour- 
quoi ma  retraite  esl-ellc  si  loin  de  votre  g(tuver- 
neraent,  quand  mon  cœur  en  est  si  près? 

Mille  teudres  respects.  Le  Suisse  V. 


A M.  LE  COMTE  D’AIIGENTAL. 

16  Juin.  I 

I 

Mon  divin  ange,  ce  paquet  contient  de  plats 
articles  pour  ce  Dictionnaire  enajclopêdiqne. 
L’article  Heureux  a prjurtant  quelque  cbo'e  d’in- 
téressant, ne  fût-ce  que  par  le  sujet.  Il  n’appar- 
tient guère  à un  homme  éloigné  de  vous  de  traiter 
cette  matière. 

Si  vous  avez  la  bonté  de  donner  ces  pape- 
rasses avec  Histoire,  on  commence  à présent  le 
huitième  volume,  et  votre  présent  sera  bien  reçu. 
Diderot  ne  m’a  point  écrit  ; c’est  un  homme  dont 
il  est  plus  aisé  d’avoir  un  livre  qu’une  lettre.  Il  ' 
est  vrai  qu’il  n’a  pas  trop  de  temps,  et  qu’on  peut 
lui  pardonner.  Ce  n’est  qu  ”a  la  campagne  qu'on  a 
du  temps,  encore  n'en  ai-je  guère.  | 

Il  est  toujours  bon  , mon  cher  ange , de  dire  | 
aux  auteurs  que  leur  pièce  est  bonne.  Il  n’y  a que  ; 
moi  'a  qui  on  puisse  dire  franchement  la  vérité; 
d'ailleurs  la  pièce  en  question  est  si  intriguée,  si  i 
chargée  , que  je  n'y  comprends  plus  rien.  On  dit  : 
que  les  places  du  pai  lement  ont  été  mises  au  dou-  j 
ble,  et  quecela  indispose  le  public  contre  l’auteur;  ! 
il  n’y  a que  le  temps  qui  décide  du  mérite  des  | 
ouvrages.  Il  faut  donc  attendre. 

Je  rends  mille  grâces  à votre  aimable  ami , au 
plus  aimable  des  ambassadeurs.  Je  sms  pénétré 
de  veconnaissance  pour  vous  et  pour  lui.  Sa  mé- 
diation sera  d’aulaut  mieux  placée,  qu’elle  sera 
seulement  l’effet  de  la  b uité  de  son  cœur,  qu’elle 
ne  paraîtra  point  mendiée,  qu’elle  ne  pourra  em- 
barrasser en  rien  la  personne  ’a  qui  celle  média- 
tion s’ati cessera,  et  que  probablement  elle  sera  très 
bien  reçue.  Rien  ne  presse  ; cl  on  peut  attendre 
très  palicmmeul  le  ! 


Tempera, 


mollia  faiiJi 


Vinc;.,  Ærifiif.,  lib.  i».  v,ïyt. 


O qui  me  tient  beaucoup  plus  au  cœur,  c’est 
qtic  vous  veniez  à Lyon , mon  cher  ange.  Il  faut 


absolument  que  Tronebin  , qui  va  jiarlir,  fasse 
celle  négociation  . cl  qu’il  la  fas.se  de  Ini-inème , 
et  qu’il  y réussisse.  Comptez  qu’il  entend  ces  af- 
faires-l’a  comme  celle.s  du  change.  Mon  Dieu  , le 
joli  coup  que  ce  serait!  On  est  riche  comme  un 
puits;  on  radote.  J'aurais  le  bonheur  de  vous 
voir.  J'ai  toujours  peur  de  iad*»ter  moi-même  en 
me  livrant  trop  à mes  idées;  mais  pardonnez-moi 
la  plus  douce  illusiou  du  monde. 

Madame  de  Fontaine  vous  rapportera  Fanime 
et  lu  Femme  qui  a raison.  Si  ces  mison  s vous 
amusent,  elles  en  amuseront  bien  d'autres. 

Je  meilailc  que  madame  d’ Argentai  est  en  bonue 
santé.  Je  ba  se  les  ailes  de  tous  les  anges. 

Je  fuis  mille  tendres  compliments  à M.  de 
Sainte-l’alaie  ; je  suis  aussi  lior.oré  qu’enchanté 
de  l’avoir  pour  confrère. 


A MADAME  LA  COMTESSE  DE  LUTZEL- 
BOÜRG. 


Aux  Dclict»,  IG  juin. 

Vous  avez  dû,  madame , Jivoir  M.  le  prince  do 
Soubjsc,  qui  probablement  a passé  par  Strasbourg 
pour  aller  prendre  sa  revanche.  M.  le  comte  de 
Clermont  joue  peut-être  sa  première  partie  au 
moment  où  je  vous  écris.  En  allcndant,  nous 
payons  les  caries.  Permellez-moi  de  vous  deman- 
der où  est  monsieur  votre  (ils  pendant  toutes  ces 
aventures.  Ne  sert-il  pas  toujours?  n’a-l-il  pas 
été  de  son  lit  de  mariage  ’a  sou  lit  de  camp?  était- 
il  dans  l’armée  de  Hanau?  est-il  dans  l’armée  du 
Rhin?  Je  fais  toujours  des  vœux  pour  sa  conser- 
vation, pour  son  avancement,  et  pour  la  tran- 
quillité de  votre  vie. 

J'ai  été  sur  le  point,  madame,  de  venir  vous 
faire  une  visite.  Je  promets  tous  les  ans  à monsei- 
gneur l’électeur  palatin  de  lui  aller  faire  ma  cour. 
Je  viendrais  vous  demander  un  lit , et  jouir  de  la 
consolation  de  causer  avec  vous , si  je  pouvais 
faire  le  voyage  ; mais  ma  mauvaise  sauté  cl  ma 
famille,  que  j’ai  auprès  de  moi,  me  retiennent. 
Daignez  an  moins  m'appreudrc  quelques  bonnes 
nouvelles  des  bords  de  votre  Rhin.  Notre  lac  de 
Genève  c.d  plus  tranquille  ; ou  u’y  extermine  que 
des  truites  qui  pèsent  trente  livres  ; cl  ou  y est 
presque  dégoûté  du  la  félicité  paisible  qu’on  y 
goûte.  Nous  sommes  trop  beureux,  et  les  Allemands 
et  les  Français  sont  trop  à plaindre.  Vousn’avex 
vu  dans  votre  vie  que  des  malheurs.  Vivez  heu- 
reuse au  milieu  de  tant  de  désolations , s’il  est 
possible.  Pourquoi  donc  votre  pauvre  neveu  a-t-il 
choisi  le  voisinage  de  Lyon  pour  sa  maison  de  cam- 
pagne? Que  de  misère  gén<*rale  et  particulière  dans 
le  monde'.  Consolez- vous  avec  votre  Irès aimable 
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cIianoineMc , el  coDservei  vos  bontés  pour  les 
ermites  du  lac.  V. 

A M.  LE  COMTE  D ARGENTAL. 

Aux  Déttcei , lejoiD. 

Mon  cher  ange,  je  cours  grand  risque  de  tous 
déplaire , en  ne  vous  envoyant  que  de  la  prose 
pour  ï Encyclopédie , au  lieu  de  vous  dépêcher 
descargaisonsde  vers  pour  Clairon  et  ponrLckain. 
Je  fais  partir,  sous  l'enveloppe  de  M.  de  Chauve- 
lin  , Imagination  et  Idolâtrie;  ce  sont  deux  mor- 
ceaux qui  m'ont  coûté  bien  de  la  peine.  C'est  une 
entreprise  hardie  de  prouver  qu'il  n'y  a point  eu 
d’idolAlres.  Je  crois  la  chose  prouvée,  et  je  crains 
de  l'avoir  trop  démontrée.  C’est  à vous  à protéger 
les  vérités  délicates  que  j'ai  dites  dans  les  articles 
Idolâtrie  et  Imagination.  Elles  pourront  passer 
au  tribunal  des  examinateurs , si  elles  ne  sont  pas 
annoncées  sous  mon  nom.  Ce  nom  est  dangereux , 
et  met  tout  bon  théologien  eu  garde. 

Enfin , 

Nostrorum  sermonum  candide  judex . 

Hor..  lib.  1,  ep.  IV. 

voyez  si  vous  pouvez  avoir  la  bonté  de  donner  ces 
articles  à Diderot.  Je  vous  ai  déjà  envoyé  celui 
à' Histoire  par  M.  de  Chauvelin  ; tout  cela  compo- 
serait un  livre.  J'ai  sacrifié  mon  temps  à l’Ency- 
clopédie; je  ne  plaindrai  pas  mes  peines  si  le 
livre  devient  meilleur  de  jour  en  jour,  et  je  sou- 
haite que  mes  articles  soient  les  moins  bons. 

Peut-être  est-cc  prendre  bien  mal  sou  temps  do 
vous  parler  de  ce  qui  ne  peut  occuper  que  des 
philosophes , tandis  qu'il  se  passe  tant  de  choses 
qui  doivent  intéresser  tout  le  monde. 

Je  me  flatte  au  moins  que  vous  n'avez  de  mai- 
son ni  à Saint-Malo , ni  sur  les  bords  du  Rhin. 

Puisse  M.  le  comte  de  Clermont  battre  les  Ua- 
novriens  ! puissent  les  Anglais , qui  sont  descen- 
dus près  de  Saint-Malo , ne  pas  retourner  chez 
eux  ! et  puissiez  - vous  approuver  et  faire  ap- 
prouver Histoire,  Idolâtrie,  Imagination!  Je 
n'en  ai  plus  de  cette  imagination  ; mais  les  senti- 
ments qui  m'attachent 'a  vous  sont  plus  vifs  que 
jamais. 

J'ajoute  encore  on  petit  mot  sur  ma  triste  fi- 
gure. Je  vous  jure  que  je  suis  aussi  laid  que  mon 
portrait  ; croyez-moi.  Le  peintre  n’est  pas  bon , 
je  l'avoue  ; mais  il  n’est  pas  flatteur.  Failes-en 
faire , mon  cher  ange , une  copie  pour  l'académie. 
Qu'importe , après  tout , que  l'image  d'un  pauvre 
diable , qui  sera  bienlât  poussière , soit  res.sem- 
blaiite  ou  non  ? Les  portraits  sont  une  chimera 
comme  tout  le  reste.  L’original  vous  aimera  bien 
tendrement  tant  qu'il  vivra. 


A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAl. 

Aqx  Délices,  :t  jilD. 

Premièrement , mon  divin  ange  , le  confideul 
Tronchin  fera  sa  principale  oecupation  de  ména- 
ger mon  bonheur , c'est-à-dire  de  vous  attirer  à 
Lyon , et  je  veux  absolument  croire  qu'il  eu  vien- 
dra à bout. 

Quant  à la  négociation  d'un  très  aimable  am- 
bassadeur, je  n’en  connais  pas  de  plus  facile , et 
je  vous  aurai  la  plus  grande  obligation , à vous  et 
à lui,  du  petit  mot,  m général,  qu'il  veut  bien 
avoir  la  bonté  de  dire  de  lui  - même.  Il  peut  très 
aisément , et  sans  se  compromettre , encourager 
les  sentiments  favorables  qu'on  me  conserve  ; il 
peut  faire  regarder  comme  une  chose  honnête  , 
et  même  honorable , de  recevoir  un  ancien  cama- 
rade eu  poésie , en  académie , et  non  pas  en  vi- 
sage. Il  y a du  mérite , il  y a de  la  gloire  à faire 
certaines  actions  , et  tout  cela  peut  être  représenté 
sans  être  mendié,  et  sans  autre  des.scin  que  de 
vouloir  échauffer,  dans  le  cœur  d'un  homme  qui 
SC  pique  de  sentiments  , les  bontés  dont  votre  ai- 
mable amlmssadeur  lui  donne  l’exemple.  C'est 
d'ailleurs  un  plaisir  de  dire  à un  auteur  que  je 
suis  un  des  plus  ardents  partisans  de  sa  pièce  , et 
que  je  la  prône  partout.  Je  ne  veux  point  qu'on 
me  donne  un  éloge.  Je  ne  veux  rien , mais  je  desire 
ardemment  que  votre  ancien  ami  parle  à votre 
ancien  ami  comme  vous  parleriez  vous-même , et 
je  vous  prie  de  remercier  d'avance  votre  ambas- 
sadeur. 

Il  faut  que  je  vous  confie , mon  cher  ange , que 
je  vais  passer  quelques  jours  à la  campagne , chez 
monseigneur  l'électeur  palatin.  Je  laisserai  mes 
nièces  se  réjouir  et  apprendre  des  rôles  de  comé- 
die pendant  ma  petite  absence.  Je  ne  peux  remet- 
tre ce  voyage  ; il  faut  que , pour  mon  excuse , vous 
sachiez  que  ce  prince  m'a  donné  les  marques  les 
plus  essentielles  de  sa  bonté;  qu’il  a daigné  faire 
un  arrangement  pour  ma  petite  fortune  et  pour 
celle  de  ma  nicee  ; que  je  dois  au  moins  l'aller  voir 
et  le  remercier.  M.  l’abbé  de  Remis  a bien  voulu 
m'envoyer,  de  la  part  du  roi , un  passe-port  dans 
lequel  sa  majesté  me  conserve  le  titre  de  son  gentil- 
homme ordinaire,  de  façon  que  mon  petit  voyage 
se  fera  avec  tousies  agréments  possibles.  J'aimerais 
mieux , je  vous  en  réponds , en  faire  un  pour  ve- 
nir remercier  madame  la  princesse  de  Itobecq  de 
la  boulé  qu'elle  a de  m'accorder  son  suffrage.  Elle 
a bien  senti  que  rien  oc  devait  être  plus  glorieux 
et  plus  consolant  pour  moi.  C'est  à vous  que  je 
dois  l'honneur  de  son  souvenir,  et  c’est  par  voua 
que  mes  remerciements  doivent  passer.  Adieu, 
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mon  clier  et  respectable  ami  ; je  pars  dans  quel-  I 
ques  jours,  et,  b mon  retour,  je  ne  manquerai 
pas  de  vous  écrire. 

A MM.  DESMAHIS  ET  DE  MARGENf.l. 

Aia^i  Bacbaumont  et  Cbapetle 
Écrivirent  dans  le  bon  temps; 

El  leurs  simples  amusements 
Ont  rendu  leur  gloire  immortelle. 

Occupés  d'un  beureux  loisir. 

Éloignés  de  s'en  faire  accroire. 

Us  n'ont  cherché  que  le  plaisir, 

Et  sont  au  temple  de  Mémoire. 

Vous  avez  leur  art  enchanteur 
D'embellir  une  bagatelle  ' ; 

Us  vous  ont  servi  de  modèle , 

Et  TOUS  auriez  été  le  leur. 

Mais  ils  écrivaient  au  gros  goiirmaiid , au  bu- 
veur Broussiu  , avec  lequel  ils  suupaient  ; et  vous 
n'écrivez,  messieurs,  qu'à  un  vieux  pbilosoplie 
qui  cultive  la  terre.  Je  finis  comme  Virgile  com- 
mença , par  les  Géorgiques.  Voilà  tout  ce  que  j’a- 
vais de  commun  avec  lui  ; j'y  ajoute  encore  que  les 
Uoraces  de  nos  jours  m'écrivent  de  très  jolis  vers. 
Souvenez-vous  quTlorace  fit  un  voyage  vers  .Na- 
ples , où  il  rcnconlra  ce  Virgile, qui  était , disait- 
il  , un  très  Ixm  homme. 

Je  sois  bon  homme  aussi  ; mais  ce  n'est  pas 
assez  pour  de  beaux  esprits  de  Paris , et  il  faudrait 
quelque  chose  de  mieux  pour  vous  faire  entrepren- 
dre le  voyage  des  Alpes , qui  n’est  pas  si  plaisant 
que  celui  d'Horace  voire  devancier. 

Je  crois  que , malgré  les  mauvais  vers  qui  pieu- 
vent  , il  y a encore  dans  Paris  assez  de  goût  pour 
que  les  commis  de  la  poste  n'ignorent  pas  la  de- 
meure des  gens  de  votre  espèce.  Vous  ne  m'avez 
point  donné  d'adresse;je  présente,  à tout  hasard, 
mes  obéissances  très  humbles  à mes  deux  confrè- 
res. Le  gentilhomme  ordinaire  de  la  chambre  du 
roi  est  doublement  mon  camarade,  car  le  roi  m’a 
conservé  mon  brevet , mais  le  dieu  des  vers  m’a 
*té  le  sien.  Rien  n’est  si  triste  qu’un  poète  vé- 
téran. 

• Nudc  îiaque  et  versus  et  estera  ludîcra  pono.  - 
Uoa.,  lib.  I , ep.  t,  T.  lo. 

étais  j'aime  les  vers  passionnément,  quand  ou 
en  fait  comme  vous.  Je  me  borne  à vous  lire , et 
a vous  dire  combien  je  vous  estime  tous  deux. 

reniai  * Saliil-GrTmain , qn  les  dent  anteurs  de 

Un  **  «vaieni  tnvojé  à Voltaire  avec  une 

“lire  en  proie  el  en  Teri. 
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A .■«.  LE  COMTE  D'ARGENTAL 
( a TOCS  stoL.  I 

MJaia. 

Mon  cher  ange  , encore  un  mot  avant  que  je 
parte  pour  le  Palalinat.  Il  parait,  par  le  compte  que 
me  rend  le  confident , que  la  tante  prétend  que 
la  santé  de  la  nièce  ne  lui  permettra  pas  de  faire 
un  voyage  à Lyon.  Celte  extraordinaire  tante  dit 
qu'elle  n’a  à présent  qu'un  appartement , et  qu’elle 
n’eu  aura  deux  qu’en  1759,  à la  Saint-JeaD.  Ella 
ajoute  qu'alors  M.  de  Pont-de-Veyle  viendra;  el 
moi  j'ajoute  qu’il  serait  bien  peu  convenable  que 
les  deux  frères  ne  vinssent  point.  Nous  les  loge- 
rions aux  Délices  ; nous  leur  donnerions  la  co- 
médie ; enfin  je  ne  peux  me  défaire  de  l'idée  char- 
mante de  vous  revoir. 

Je  reçois  dans  ce  moment  la  Icltre  de  Diderot. 
Vous  avez  dû  voir  Imaginalion  et  Idolâtrie.  Je 
crois  que  ce  dernier  article , tant  neuf  qu’il  est , 
est  si  vrai,  qu'il  passera  chez  l'examinateur  théo- 
logien , pourvu  qu'il  ne  lui  soit  pas  donné  sous 
mon  niim.  Dounez-moi,  mon  cher  ange,  la  con- 
solation de  recevoir  une  lettre  de  vous,  dans  un 
mois,  aui  Délices,  à mon  retour  de  Manheim. 
Adieu  , mon  cher  et  respectable  ami. 

P.  S.  J’ai  oublié  de  vous  dire  que  Tronebin  a 
été  chargé  de  l'emprunt  des  six  millions  que  la 
ville  de  Lyon  fournit  au  roi.  Puisse-t-il  réussir 
auprès  de  la  tante,  comme  auprès  du  contrôleur- 
général  I 

A M.  DIDEROT. 

Aqx  Déllcci . f6Jnln. 

Vous  ne  doutez  pas , monsieur,  de  l’honneur  el 
du  plaisir  que  je  me  fais  de  mettre  quelquefois 
une  ou  deux  briques  à votre  grande  pyramide. 
C'est  bien  dommage  que , dans  tout  ce  qui  regarde 
la  métaphysique  et  même  l'histoire , ou  ne  poisse 
pas  dire  la  vérité.  Les  artielcs  qui  devraient  le 
plus  éclairer  les  hommes  sont  précisément  ceux 
daus  lesquels  on  redouble  Terreur  et  l'ignorance 
du  public.  On  est  obligé  de  mentir,  et  encore 
est  - on  persécuté  pour  n'avoir  pas  menti  assez. 
Pour  moi , j'ai  dit  si  insolemment  la  vérité  dans 
les  articles  Uatoire , Imagination , Idolâtrie , que 
je  vous  prie  de  ne  les  pas  donner  sous  mon  nom  à 
Tcxamcii.  Ils  pourront  passer , si  on  ne  nomme 
pas  l'auteur  ; et , s'ils  passent , tant  mieux  pour 
le  petit  nombre  de  leelcuis  qui  aiment  le  vrai. 

Je  vais  faire  un  petit  voyage  à la  cour  palatine, 
j Celle  diversion  m'empêche  d’ajoulcrdc  nouveaux 
1 arlicles  à ceux  que  .M.  d'.trgenlal  veut  bien  se 
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charger  de  vous  remire.  J'enverrai  seulctuenl  Hu- 
meur {mornl),  et  je  l adre.-scrai  a Briassnii. 

Je  vous  avais  trnnvc  deux  aides-matons,  dont 
l'un  est  un  savant  dans  les  bogues  orientales , et 
l'autre  un  anialciir  de  riilstoire  naturelle,  (jui 
connaît  toutes  les  curiosités  des  Alpes , et  qui  peut 
donner  de  lions  mémoires  sur  les  fossiles  et  sur  les 
cbangements  arrivés  à ce  globe  , ou  globule , qu'on 
nomme  la  terre.  Ces  deux  messieurs  ne  deman- 
daient qu’un  exemplaire,  afin  de  se  régler  par  ce 
qui  a déj'a  clé  imprimé.  1,'un  d'eux  a fonrui  quel- 
ques articles,  mais  il  ne  parait  pas  que  les  librai- 
res veuillent  leur  faire  ce  petit  présent.  Il  y a 
grande  apparence  qu'on  peut  se  passer  de  leurs 
secours. 

Je  snubaile  que  vos  peines  vous  procurent  au- 
tant d'avantages  que  de  gloire.  Comptez  qu'il  n'y 
a personne  an  monde  qui  fasse  plus  de  vœux  pour 
votre  bonheur,  et  qui  soit  plus  pénétré  d'estime 
et  d'atlacbemciit  pour  vous  que  le  petit  Suisse. 

A MADAME  LA  COMTESSE  DE  LUTZEL- 
liOLIlG. 

Ans  neilcM,  «Jaill. 

Je  fais  , madame , ce  voyage  que  je  croyais  ne 
pouvoir  pas  faire.  Je  vais  à la  cour  palatine.  Ce 
qui  m'a  déicrmiiié , c'est  que  vous  êtes  sur  la 
roule.  Je  voyage  b très  petites  journées,  en  qua- 
lité de  malade.  Je  vous  demande  un  lit  dans  votre 
fie  Jard.  Je  me  fais  une  idée  charmante  et  la  plus 
douce  des  consolations  de  vous  faire  ma  cour , do 
causer  avec  vous  sur  le  passé , sur  le  pré.sent , et 
même  sur  l'avenir.  Mon  voyage  sera  très  enurt , 
mais  il  sera  1res  agréable,  puisque  j'aurai  le  boii- 
henr  do  vous  revoir.  Le  Suisse  Voltaire. 

P.  S.  Je  reçois  dans  le  ninmenl  la  lettre  de 
M.  rabW  du  Klingliii  ; je  compte  l'eu  venir  remer- 
cier iiicessaïuiueut. 

A M.  LE  COMTE  D'ABGENTAL. 

Aux  Délices,  30join. 

Alon  cherango , quand  j'allais  partir  pour  Man- 
heim  , madame  du  Boeeage  est  venue  juger  entre 
Genève  et  Rome , et  j’ai  retardé  mon  voyage.  On 
a donné  pour  elle  une  représentation  de  In  Femme 
qui  a raison;  elle  en  a été  si  contente,  qu’elle  a 
voulu  altsolument  vous  l'apporter.  J'ai  oliéi  dés 
qu'elle  m’a  prononcé  votre  nom.  Il  est  vrai  que 
nous  n'esjiérons  ni  elle  ni  moi  que  celte  pièce  soit 
aussi  bien  jouée  b Paris  qu'elle  l’a  été  à Genève , 
à moins  que  ce  ne  soit  Préville  qui  fasse  le  prin- 
cipal rôle.  Vous  avez  un  La  Thorillière  et  un  Bon- 
neval  qui  sont  l'antipode  du  comiqne.  Je  suis  lou- 


I jours  émerveillé  de  la  ilisette  où  vous  êtes  de  gens 
à talent.  Je  ne  sais  si  la  Femme  quia  raison  tout 
quelque  chose,  et  si  l’oii  n'est  pas  plus  difOcilc  à 
I Paris  qu'à  Genève.  J 'ignore  surtout  si  on  peut  être 
1 plaisant  b mon  âge;  c'est  b vous  b eu  décider,  b 
I donner  la  pièce,  si  vous  la  jugez  passable,  et  b la 
I jeter  au  feu , si  vous  la  croyez  mauvaise.  Pour 
' Fanime,  nous  la  jouerons  encore  b {.ausanne,  s'il 
vous  plaît  ; après  quoi  vous  en  serez  le  maître  ab- 
solu, comme  vous  l’êtes  de  l'auteur.  Je  vais  faire 
un  voyagedont  jen'ai  pu  me  dispenser  ; et  le  seul 
voyage  que  je  voudrais  faire  m'est  inteidit.  Il  est 
triste  de  courir  chez  des  princes,  et  de  ne  pas  voir 
son  ami. 

J'ai  vu  enfin  les  Sept  Péchés  mortels  de  M.  de 
Cliauvelin  ; c'est  le  plus  aimable  damné  du  monde. 
Je  le  remercie  du  huilicrae  péché  mortel  qu’il  veut 
faire , en  disant  b qui  vous  savez  combien  je  lui 
suis  attaché , etc. 

Je  me  flatte  que  madame  d’Argental  est  en  bonne 
santé.  Mes  respects  b tous  les  anges.  Adieu  , mon 
cher  et  respectable  ami.  Je  me  console  toujours  de 
mon  voyage , en  espérant  une  Ictli  c de  vous  b mou 
retour. 

' A M.  DE  SAINT-LAMBERT. 

uajaiiii.'i  I7.SS. 

Mou  cher  Tibullc , votre  Icllre  a ragaillardi  le 
vieux  Lucrèce  Je  ne  me  pendrai  absolument  pas 
I comme  lit  le  bon  philosophe  , et  j'ai  la  plus  grande 
envie  de  vivre  avec  tous.  Je  suis  pénétré  des  bon- 
tés de  M.  de  Boufllers,  cl  je  voudrais  l’en  venir 
'■  remercier.  Voici  mon  cas  : je  suis  depuis  quel- 
ques jours  chez  l'électeur  palatin  ; par  rcconnais- 
' sauce  , je  lui  suis  attaché  , tout  souverain  qu’tl 
est , parce  qu’il  m’a  fait  un  très  grand  plaisir,  et 
, j’ai  fait  cent  quarante  lieues  |>nnr  lui  dire  que  je 
] lui  sois  obligé.  J’en  ferais  davantage  pour  votre 
; cour,  pour  niad.ime  de  Boufllers  et  pour  voua. 

I J’ai  toute  ma  famille  dans  un  de  mes  ermitages 
' nommé  les  Délices , auprès  de  Genève,  Je  suis  de- 
I venu  jardinier,  vigneron,  et  laboureur.  Il  faut 
I que  je  fasse  en  petit  ce  que  le  roi  de  l’ologne  fait 
^ en  grand , que  je  plante , déplante . et  liâtisse  des 
nids  b rats,  quand  il  rêve  des  palais.  Je  déteste 
les  villes,  je  ne  puis  vivre  qu'b  la  campagne  ; et , 
étant  vieux  et  malingre , je  ne  peux  vivre  que 
chez  moi  ; il  est  fort  insolent  d’avoir  deux  chez 
moi , et  d'en  vouloir  un  troisième  ; mais  ce  troi- 
sième m’approcherait  de  vous.  J’ai  très  bonne 
compagnie  b Lausanne  et  b Genève;  mais  vous 
êtes  meilleure  compagnie.  Mes  Déliçes  n’ont  que 
soixante  arpents , coûtent  fort  cher , et  ne  me 
rapportent  rien  do  tout  : c’est  d'ailleurs  terre  hé- 
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rétiqiic  dans  laquelle  je  tue  damne  visiMcuieul;  i 
el  j’ai  voulu  me  sauver  avec  la  proicclion  du  roi  | 
de  Polo'jne.  Fuiileiio;  m'a  paru  lotit  propre  à faire 
mon  salut,  attendu  qu'il  me  rapporte  dit  mille 
livres  de  rente , cl  que  J enraRe  d’avoir  des  terres 
qui  ne  me  rap(Xtrlenl  rien.  Je  nepeiiv  aliatidonner 
absolument  mes  Déliers,  qui  sont,  révérence  par- 
ler, ce  qu'il  ; a de  plus  joli  au  monde  pour  la 
situation.  Craon  est  un  beau  nom,  Fontenoy  aussi, 
icauscdela  bataille.  Craon  ii’csl-il  pas  une  maison 
de  plaisance,  el  puis  c’est  tout?  Il  n’y  a rien  là  'a 
cultiver,  à labourer,  et  planter.  J’ai  une  nicre  qui 
joue  Mérope  el  Alzire  a merveille  , toute  grosse 
et  courte  qu’elle  est,  et  qui,  malgré  le  droit  des 
gens  de  Putfendorf  rt  de  Grotius,  a été  Iraiiice 
dans  les  lames  à Francfort-sur-le-Mein  , en  pri- 
son , au  nom  ilc  sa  gracieuse  majesté  le  roi  de 
Prusse;  et  comme  ce  luonarqite  ne  fait  rien  pour  j 
elle,  du  moins  jusqu'à  pré.sent , je  me  crois  obligé,  1 
en  conscience , de  lui  laisser  nue  bonne  terre,  un  i 
bon  fonds,  un  bien  assuré:  voilà  ce  qui  m’a  fait  j 
penser  à Fontenoy.  Il  n’y  a plus  qu'une  petite  dif- 
ficulté, c’est  de  savoirs!  on  vend  celte  terre  Quoi 
qn’il  en  soit , la  tête  me  tourne  de  l'envie  de  vous 
revoir.  Ma  reconnaissance  à madame  de  Douf- 
flers.  Si  vous  voyez  l’évêque  de  Toul . dites-lui 
que  le  bruit  de  scs  sermons  est  venu  jusque  dans 
le  pays  de  Calvin , et  que  ce  bruit-là  m’a  converti 
tout  net. 

Avez  - vous  à Commercy  M.  de  Tressan?  C’est  | 
bien  le  meilleur  et  le  plus  aimable  esprit  qui  soit 
en  France;  el  M.  Devaux,  jadis  Panpan,  est-il 
aussi  b Commercy?  Conservez-moi  un  peu  d’ami- 
tié. Comment  va  votre  maebino,  jadis  si  frêle? 
Je  suis  un  squelette  de  soixante  - quatre  ans, 
mais  avec  des  sentiments  vifs , tels  que  vous  les  | 

inspirez.  | 

Mandez-moi  aux  Délices  près  de  Genèvede  quoi 
il  est  question,  et  ranimez  un  peu  le  Suisse. 

VOLTAIIIIÎ.  j 

! 

A M.  LE  COMTE  DE  SCIIOWALOW.  | 

A Sehweuinj^fffi , maison  plaWancf  de  monsei:;nevir 
{'électeur  palatin , 17  JukllH. 

Monsieur,  j’ai  reçu  , en  passant  à Strasbourg  , 
le  i>aquct  dont  vous  m’avez  honoré,  par  le  cour- 
rier de  Vienne.  J’ai  lu  toutes  vos  remarques  et 
toutes  vos  instructions.  Je  suis  confirmé  dans  l’o- 
pinion que  vous  étiez  plus  capable  que  per.soiinc 
«U  monde  d écrire  Tbistoire  de  Pierre-le-Grand. 
Je  ne  serai  que  votre  secrétaire,  el  c’est  ce  que  je 
voulais  être. 

La  pins  grande  difficulté  de  ce  travail  consistera 
Ile  rendre  inle're.<sant  pour  toutes  les  nations;  c’est  ' 


là  le  grand  poiol.  Pourquoi  tout  le  inonde  lit-il 
Tbistoire  d'Alexandre,  el  pourquoi  celle  de  Gen- 
gis-kan  , qui  fut  un  plus  graud  conquérant,  truu- 
ve-t-clle  si  peu  de  leeleurs? 

J’ai  toujours  pensé  que  Tbistoire  demande  In 
même  art  que  la  tragédie,  une  cxjiosilion , un 
iiieud  , un  dénoûroent , et  qu’il  est  nécessaire  de 
présenter  lellemrnt  toutes  1rs  ligures  du  tableau  , 
qii’clU»  fassent  valoir  le  principal  personnage , 
sans  affecter  jamais  Teiivic  de  le  faire  valoir. 
C’est  dans  ec  principe  que  j’écrirai  et  que  vous 
dicterez. 

Si  ma  mauvaise  santé  et  les  ciironslanccs  pré- 
seiiles  le  permcllaicnt , j’cnlreprendrais  le  voyage 
de  Pélcrsiiourg,  je  Iravaillerais  sous  vos  yeux  , et 
j’avancerais  plus  eu  trois  mois  que  je  ue  ferai  en 
une  anne’c , loin  de  vous;  mais  les  peines  que  vuus 
voulez  bien  prendre  suppléeront  à ce  voyage. 

Ce  que  j’ai  eu  Tlionneiir  d’envoyer  à votre  ex- 
cellence iTest  qu'une  première  el  légère  esquLsse 
du  grand  tableau  dont  vous  me  faurmssez  Turdou- 
naocc. 

Je  vois,  par  vos  Mémoires,  que  le  baron  de 
Slraleinbeim,  qui  nousa  donné  de  meilleures  no- 
tiniisde  la  Russie  qu'aucun  étranger,  s'est  ponrlanl 
Iriitnpé  dans  plusieurs  endroits.  Je  vois  que  voos 
relevez  aussi  quelques  méprises  dans  lesquelles 
est  touillé  M.  le  général  Le  Fort  liii-mêmc,  dont  U 
famille  m’a  communiqué  les  Mémoires  manuscrits. 
Vous  contredites  surtout  un  manuscrit  très  pré- 
cieu.x,  que  j’ai  depuis  plusieurs  années , du  la 
main  d un  ministre  public  qui  résida  lung-lem|is 
à la  conrdc  Pierre-le-Grand.  Il  dit  bien  des  choses 
que  je  dois  oincllre , parce  qu’elles  ne  sont  pas  U 
la  gloire  de  ce  monarque  , et  qu’beureusement 
elles  sont  inuliles  pour  le  grand  objet  que  nous 
nous  propirsons. 

Cet  objet  e.st  de  peindre  la  création  desarls, 
des  mœurs  , des  lois,  de  la  discipline  militaire,  du 
commerce , de  la  marine , de  la  police , etc. , et 
non  de  divulguer  ou  de.s  faiblesses  on  des  duretés 
qui  ne  sont  que  trop  vraies.  Il  ne  faut  pas  avoir 
la  lâcheté  de  les  désavouer  , mais  la  prudence  de 
n’en  point  parler,  parce  ipie  je  dois  , ce  me  sem- 
ble, imiler  Titc-I.ive,  qui  Irailc  les  grands  ob- 
jets, et  non  .Suétone,  qui  ne  raconte  que  la  vie 
privée. 

J’ajouterai  qu’il  y a des  opinions  publiques  qu’il 
est  bien  difficile  de  eombalire.  Parexemple , cliar- 
le.s  XII  avait  en  effet  une  valeur  persnnnellc  dont 
ancun  prince  n’approche.  Celle  valeur,  qui  aurait 
été  admirable  dans  un  grenadier , était  peut-être 
un  défaut  dans  un  roi. 

M.  le  maréchal  de  Sebwerin , et  d'autres  géno 
raux  qui  servirent  sous  lui , m’ont  dit  que,  quand 
il  avait  arrangé  le  plan  généfal  d’un  combat , i| 
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leur  laissait  tous  les  détails;  qu'il  leur  disait  : 

(i  Faites  doue  vite  ; toutes  ces  minuties  dureront- 
• elles  encore  long-temps?  ■ et  il  partait  le  pre- 
mier, il  la  tête  de  ses  drabans,  se  fesaiton  plaisir 
de  frapper  et  de  tuer,  et  paraissait  ensuite , après 
la  bataille,  d’un  aussi  grand  sang  froid-que  s'il 
fût  sorti  de  table. 

Voilii , monsieur,  ce  que  les  hommes  de  tous  les 
temps  et  de  tous  les  pays  appellent  un  héros  ; mais 
c'est  le  vulgaire  de  tous  les  temps  et  de  tous  les 
pays  qui  donne  ce  nom  h la  soif  du  carnage.  Un 
roi  soldat  est  appelé  un  héros  ; un  monarque  dont 
la  valeur  est  plus  réglée  cl  moins  éhlouissanle , 
un  monarque  législateur , fondateur  et  guerrier , 
estlevérilahlc  grand  homme  , elle  grand  homme 
est  au-dessus  du  héros.  Je  crois  donc  que  vous 
serex  content  quand  je  ferai  cette  distinction.  Per- 
mettei-moi  de  sonmeltre  h vos  lumières  une  ob- 
servation plus  imporlanlo.  Olearius , et , depuis , 
le  comte  de  Carlisie , ambassadeur  à Moscou  , re- 
gardent la  Russie  comme  un  pays  où  presque  tout 
était  encore  h faire.  Leurs  témoignages  soûl  res- 
])cctables,  et,  si  on  les  contredisait  en  assurant 
que  la  Russie  connaissait  dès  lors  les  commodités 
de  la  vie  , on  diminuerait  la  gloire  de  Pierre  i*', 
à qui  on  doit  presque  tous  les  arts;  il  n’y  aurait 
plus  alors  de  création. 

Il  se  peut  que  quelques  seigneurs  aient  vécu  avec 
splendeur,  du  temps  du  comte  de  Carliste  ; mais  il 
s'agit  d'une  nation  entière , et  non  de  quelques 
boiards.  Il  faut  que  l'opulence  soit  générale , il 
faut  que  les  commodités  delà  vie  se  trouvent  dans 
tous  les  ordres  de  l'état , sans  quoi  une  nation 
n’est  point  encore  formée , et  la  société  n'a  point 
reçu  son  dernier  degré  de  perfection. 

Il  est  peu  important  que  l'on  ait  porté  un 
manteau  par-dessus  une  soutane;  cependant, 
par  porc  curiosité , je  desire  savoir  pourquoi , 
dans  toutes  les  estampes  de  la  relation  d'OIcarius, 
les  habits  de  cérémonie  sont  toujours  un  manteau 
par-dessus  la  soutane,  retroussé  avec  une  agrafe. 
Je  ne  peux  m'empécber  do  regarder  cet  habille- 
ment ancien  comme  très  noble. 

Quant  au  mot  tsar , je  désirerais  savoir  dans 
quelle  année  fut  écrite  la  Bible  tlavone , où  il 
est  question  du  Isar  David  et  du  tsar  Salomon. 
J'ai  plus  de  penchant  h croire  que  tsar  ou  thsar 
vient  de  sha  que  de  césar  ; mais  tout  cela  n'est 
d'aucune  conséquence. 

Le  grand  objet  est  de  donner  une  idée  précise 
et  imposante  de  tous  les  établissements  faits  par 
Pierre  i"  , et  des  obstacles  qu’il  a surmontés  ; 
car  il  n'y  a jamais  eu  do  grandes  choses  sans  de 
grandes  difficultés. 

J'avoue  que  je  iic  vois  dans  sa  guerre  contre 


Charles  xii  d'autre  cause  que  celle  de  sa  conve- 
nance , et  que  je  ne  conçois  pas  pourquoi  il  vou- 
lait attaquer  la  Suède  vers  la  mer  Baltique,  dans 
le  temps  que  son  premier  dessein  était  de  s’éta- 
blir sur  la  mer  Noire.  Il  y a souvent  dans  l'his- 
toire des  problèmes  bien  difOciles  h résoudre. 

J'attendrai , monsieur , les  nouvelles  instruc- 
tions dont  vous  voudrex  bien  m'honorer , sur  les 
campagnes  de  Pierre-lc-Grand  , sur  la  paix  avec 
la  Suède , sur  le  procès  de  sou  Gis , sur  sa  mort , 
sur  la  manière  dont  on  a soutenu  les  grands 
établissements  qu’il  a commencés , et  sur  tout  ca 
qui  peut  contribuer  h la  gloire  de  votre  empire. 
Le  gouvernement  do  l'impératrice  régnante  est 
ce  qui  me  parait  le  plus  glorieux,  puisque  c'est 
de  tous  les  gouvernemeuls  le  plus  humain. 

Un  grand  avantage  dans  V Histoire  de  Russie 
est  qu’il  n'y  a point  de  querelles  avec  les  papes. 
Ces  misérables  disputes  , qui  ont  avili  l'Occident, 
ont  été  inconnues  chex  les  Russes. 

A M.  LE  COMTE  DE  SCDOWALOW. 

A Scliwetzlagfln , lar  aost. 

Monsieur , les  agréments  de  la  cour  palatins 
ne  m'empêchent  pas  de  songer  à la  gloire  do 
Pierre-le-Grand  , et  au  soin  que  vous  prenez  de 
l’immortaliser.  Les  Mémoires  que  votre  excel- 
lence a bien  voulu  m’envoyer  seron  t mes  guides . 
Je  ne  vous  avais  envoyé  la  première  esquisse  que 
pour  savoir  de  vous  si  l'ordre  dans  lequel  j'ai  tra- 
vaillé est , en  général , conforme  'a  vos  vues.  Les 
faits , les  dates , s'arrangeront  aisément  ; et , pour 
peu  que  j'aie  de  santé , le  bâtiment  dont  vous  au- 
rez fourni  les  matériaux  sera  bientdt  achevé.  ^ 

Permettex-moi , monsieur , de  joindre  ici  on 
petit  Mémoire  des  nouvelles  instructions  que  je 
demande,  au  sujet  des  remarques  sur  la  première 
esquisse. 

Au  reste , je  regarde  les  médailles  de  l'impéra- 
trice comme  la  marque  la  plus  flatteuse  de  votre 
bienveillance  , et  comme  un  témoignage  de  la 
perfection  où  les  arts  sont  parvenus  dans  votre 
empire. 

J'ai  eu  l'honneur  do  voir 'a  la  cour  de  l'électeur 
|>alatio  le  jeune  M.  de  Woronzow.  Il  est  une  preuve 
que  l'esprit  est  formé  de  bonne  heure  dans  votre 
pays  ; mais  vous,  monsieur,  vous  en  êtes  une  preuve 
plus  frappante.  J'apprends  que  vous  n'avez  que 
vingt-cinq  ans,  et  je  suis  étonné  de  la  profondeur 
et  do  la  multiplicité  de  vos  connaissances.  De  tels 
exemples  redoublent  la  reconnaissance  qu'on  doit  h 
Pierre-le-Grand , d'avoir  amené  tous  les  arts  dans 
un  pays  où  les  hommes  naissent  avec  tant  de  gé- 
nie. Mon  attachement  redouble  pour  vous,  mou- 
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■leur , antsl  liicn  goe  la  reconnaissance  avec  la- 
quelle j’ai  l'honneur  d'être , etc. 

MKMOiai  o’utSTaccTios»  JOi:rr  a la  lcttki. 

Le  baron  de  Stralemberg  n’esl-il  pat , en  général , un  ( 
homme  bien  intlniil  ? 11  dit , en  cfTet,  qu'il  y aeait  teite 
gouvemcmenti , mait  que  de  ton  temps  ilt  furent  réduits 
à quatorze.  Apparemment,  depuis  lui  y on  a fail  un 
nouveau  partage. 

Ia  Livonie  n'ett>«De  pas  la  provinoa  la  plus  fertile  du 
Nord  ? Si  TOUS  remontes  en  droite  ligne , quelle  province 
produit  autant  de  froment  qu'elle  ? 

Brème  étant  plus  éloignée  de  la  Livonie  que  Lubeck, 
et  étant  bien  moins  puissante,  est*il  vraisemblable  qu'elle 
ait  commercé  avec  la  Livonie  avant  Lubeck  ? 

En  x5i4,  l'ordre  Teutonique  n'ctait*il  pas  suzerain  de 
la  Livonie  ? Albert  de  Brandebourg  ne  céda-t-il  pas  set 
droits  à Gautier  de  Pleltenberg,  en  i5i4.’  et  le  grand- 
prieur  de  Livonie  ne  fut-il  pas  déclaré  prince  de  t'empire 
germanique  en  1 53o  ? Ces  faits  sont  constatés  dans  la  plu- 
part des  annalistes  allemands. 

Il  est  dit. dans  le  petit  essai  envoyé  ci-devant,  que  le 
capitaine  Chancellor  remonta  la  rivière  de  la  Dvina  ; mais 
U n'est  point  dit  qu’il  arri%a  à Mokou  par  eau , ce  qui 
edt  été  absurde. 

On  lit  dans  YNîstMrv  du  commertt  de  Venise  que  les 
Vénitiens  avaient  béli  le  j>«tit  bourg  qu'ils  appelaient 
Hnna^  vers  la  mer  Noire;  et  de  là  vient  le  proverbe  véni- 
tien , ir»  O /a  Rana.  Les  Génois  s'eu  emparèrent  depuis  ; 
repeudaot  les  remarques  covoym  par  M.  de  Slraleml>erg 
m’apprennent  que  les  Génois  bAtirent  Rana. 

Pour  ce  qui  regarde  les  Lapons,  il  y a grande  apparence 
que,  s'clant  mêlés  avec  quelques  natifs  du  nord  de  la 
Finlande  , leur  sang  a pu  être  altéré;  mais  j'ai  vu , il  y a 
vingt  ans , chez  le  roi  Stanislas  , deux  Lapons  dont  le  roi 
Charles  xix  lui  avait  lait  présent.  Ils  étaient  probablement 
d*uoc  race  pure;  leur  beauté  naturelle  s’ôtait  parfsitement 
consexrée  ,*  leur  taille  était  de  trois  pieds  et  demi,  leur 
visage  plus  large  que  long,  des  yeux  très  petits,  des 
oreilles  immenses.  Ils  ressemblaient  à des  hommes  à peu 
près  comme  les  singes.  Il  est  vraisemblable  que  1rs  .Sa- 
tnoïèdes  ont  conservé  toutes  leurs  grâces , parce  qu'ils  n'ont 
pas  eu  l'occasion  de  sc  mêler  aux  autres  nations , comme 
les  Lapons  ont  fait.  L'un  et  l'autre  peuple  parait  une  pro- 
duction de  1a  nature  faite  pour  leur  climat,  comme  leurs 
raogifercs  ou  rennes.  Un  vrai  Lapon,  un  vrai  Samoiède, 
un  rangifere,  ont  bien  l'air  de  ne  point  venir  d’ailleurs. 

Si,  dn  temps  de  ce  Cosaque  qui,  selon  le  baron  de 
Stralemberg,  découvrit  et  conquit  la  Sibérie  avec  six  I 
renls  hommes,  les  chefs  des  Sibériens  s'appelaient  Uars^  \ 
comment  ce  litre  peut-il  venir  de  césar?  Est-U  probable 
qu'on  se  fiU  modelé  en  Sibérie  sur  l'empire  romain  ? 

Knès  signifie-t-il  originairement  duc.’  Ce  root  due^  aux 
dixrâae  et  onzième  siècles,  était  absolument  ignoré  dans 
tous  le  Nord.  Kuis  ne  signifie-t-il  pas  seigneur?  ne  ré-  > 
pond-il  pas  onginairenxent  aumoléurDu?n'ap|>eIait-on  pas 
knès  un  possesseur  d'une  terre  considérable?  ne  signifie- 
t-U  pas  chef , comme  mirta  ou  kan  le  signifie?  Les  noms 
des  dignités  ne  se  rspportent  exactement  les  uns  aux 
autres  en  aucune  îangue.  | 

Je  wii  bien  aiM  que  l'agriculture  n'aîl  jamais  été  né  I 


gligée  en  Russie  ; elle  l'a  beaucoup  été  en  Angleterre,  et 
encore  plus  en  France  ; et  ce  n'est  que  depuis  environ 
quatre-viogts  ans  que  les  Anglais  ont  su  tirer  de  la  terre 
tout  ce  qu'ils  en  pouvaient  tirer.  LeOr  terre  est  très  fertile 
en  froment , et  cependant  ce  n'est  que  depuis  peu  de 
temps  qu'ils  sont  parvenus  à s'enrichir  par  l'agriculture. 
Il  a fallu  que  le  gouvernement  donnât  des  encouragements 
à cet  art,  qui  parait  très  aisé  et  qui  est  très  difficile. 

Je  suis  fort  surpris  d'apprendre  qu'il  était  permis  de 
sortir  de  Russie , et  que  c'ctail  uniquement  par  préjugé 
qu'onne  voyageait  pas.  Mais  un  vassal  pouvait-il  sortir  uns 
la  permission  de  son  botard  ? un  boxard  pouvait-il  s'absen- 
ter sans  la  permission  du  czar? 

Je  voudrais  savoir  quel  nom  on  donnait  à l'asaemblée 
des  bo'iards  qui  élut  Michel  Fédèrowilz.  J'ai  nommé  celle 
assemblée  sénat^  en  attendant  que  je  sache  quelle  était 
sa  vTaie  dénomination.  Pourrait-on  l'appeler  dicte?  con- 
vocation ? enfin  était-elle  conforme  ou  contraire  aux 
lots  ? 

Quand  une  fois  la  coutume  s'introduisit  de  teixir  la 
bride  du  cheval  du  patriarche,  cette  coutume  ne  devint- 
elle  pas  une  obligation , ainsi  que  l’osage  de  baiser  la 
pantoufle  du  pape  ? et  tout  usage  dans  l'Église  ne  se 
toume-l'U  pas  en  devoir? 

La  question  la  plus  importante  est  de  savoir  s'il  ne 
faudra  pas  glisser  légèrement  sur  les  eveuements  qui  pré- 
cèdent le  régne  de  Pterre-le-Grand , afin  de  ite  pas  épui- 
ser l'attention  du  lecteur  qui  est  impatient  de  voir  tout 
ce  que  ce  grand  homme  a faîL 

On  suivra  exactement  les  Mémoires  envoyés.  A l'égard 
de  l'ortbograpbe,  on  demande  la  permission  de  sc  confor- 
mer à l'usage  de  la  langue  dans  laquelle  on  écrit  ; de  ne 
point  écrire  i/ozétva,  mais  Mosea;  d'écrire  Yéronise, 
Moscou,  Alexiovis,  etc.  On  mettra  au  bas  des  pages  les 
noms  propres  tels  qu'on  les  prononce  dans  la  langue 
ruiue. 

N.  B.  Il  serait  oéceiseire  que  je  fusse  instruit  du  temps 
où  les  diverses  manufactures  ont  été  établies , de  la  ma- 
nière dont  00  s'y  est  pris,  et  des  encouragements  qu'on 
leur  a donnés. 


A .MADAME  LA  COMTESSE  DE  LUTZEL- 
BOURG. 

J*ai  vu  les  van  der  Meulen , après  bien  des 
peines.  Ils  sont , comme  je  l'avais  prevu , des  ré* 
pet iltoiis , des  seconds  originaui  de  la  main  de 
ntallre , et  sont  très  beaux.  Il  y en  a six  surtout 
qui  méritent  d'orner  un  palais;  un  septième  est 
assez  peu  de  chose.  J'ai  vu  aussi  un  van  Dyck  qui 
vaut  tous  les  van  der  Meulen.  Son  seul  defaut  est 
.sa  grandeur.  Je  voudrais  que  rimpératrice  ache- 
tât celle  belle  collection. 

Je  pars , madame , avec  une  douleur  très  vive. 
Vous  m'avez  donné  la  plusgrande  envie  du  monde 
de  troquer  la  Suisse  contre  la  Lorraine.  11  faut 
absolument  être  votre  voisin. 

Mon  cœur  est  a vous , madame , avec  le  plus 
tendre  respect. 
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A M.  L’ABIIÉ,  COMIE  DU  BERNIS. 

A Soleure,  i9  août. 

Le  vicui  Suisse,  monseigneur,  apprend  dans  ! 
ses  tournées  que  celle  tüle  qualiflee  carrée  par  < 
M.  de  Cliavigiii  est  ornée  d'un  bonnet  qui  lui  j 
sied  très  bien.  Votre  cinincnce  doit  être  eicéd.  c I 
des  compliments  qu'on  lui  a faits  sur  la  couleur  ' 
de  son  habit,  que  j’ai  vue  autrefois  sur  ses  ; 
joues  rebondies , et  qui , je  crois  , y doit  être  en-  . 
corc. 

Mes  trenlc-hnil  confrères  ont  pu  vous  ennuyer,  l 
et  c'est  un  devoir  à quoi , moi  trente-neuvième , ; 
je  ne  dois  pas  manquer.  Je  dois  prendre  plus  de  ; 
part  qu'un  autre 'a  cette  nouvelle  agréable,  puis- 
que vous  avez  daigné  honorer  mon  métier  avant  j 
d'élre  de  celui  du  cardinal  de  Iticlielieii.  Je  me  { 
souviendrai  toujours  et  je  m'enorgueillirai  que  j 
notre  Mécène  ait  étéTibulIc.  Gentil  Bernard  doit  | 
en  être  bien  lier  aussi.  | 

J’imagine  que  votre  éminence  n'a  eu  ni  le  ; 
temps  ni  la  volonté  peut-être  de  ré()ondre  à la  ; 
proposition  qu’on  lui  a faite  sur  l’Angleterre.  f!i  | 
vous  ne  vous  en  souciez  pas , je  vous  jure  que  je 
ne  m’en  soucie  guère , et  que  tous  mes  vœux  se 
bornent  à vos  succès.  Je  n’imagine  pas  comment 
quelques  personnes  ont  pu  soupçonner  que  mon 
cœur  avait  la  faiblesse  de  pencher  un  peu  pour 
qni  vous  savez , pour  mon  ancien  ingrat.  On  ne 
laisse  pas  d'avoir  de  la  politesse , mais  on  a de  la 
mémoire , et  on  est  atlachéaussi  vivement  qu'iou- 
tilemcnt  h la  bonne  cause , qu'il  n'appparticnt 
qo"a  TOUS  de  défendre.  Je  ne  suis  pas  , en  vérité  , 
comme  les  trois  quarts  des  Allemands.  J’ai  vu 
partout  des  éventails  où  l’on  a peint  l’aigle  de 
Prusse  mangeant  une  fleur  de  lis  ; le  cheval  d’Ha-  i 
novre  donnant  un  coup  de  pied  au  cul  h M.  de 
Richelieu  ; un  courrier  parlant  une  bouteille 
d'eau  de  la  reine  de  Hongrie  , de  la  part  de  l'im- 
pératrice, h madame  de  Poropadonr.  Mes  nièces  l 
n’auroiit  |>as  assurément  de  tels  éventails  à mes  ! 
petites  Délices,  où  je  retourne.  On  est  Prussien  'a  ! 
Genève  comme  ailleurs,  et  plusqu’ailleurs;  mais,  ! 
quand  vous  aurez  gagné  quelque  bonne  bataille  , I 
ou  l'équivalent , tout  le  monde  sera  Français  ou  ' 
François.  i 

Je  ne  sais  si  je  me  trompe , mais  je  suis 
convaincu  qu"a  la  longue  votre  ministère  sera  j 
houreuz  et  grand  , car  vous  avez  deux  choses  qui  j 
avaient  auparavant  passé  de  mode,  génie  et  cnn-  j 
stance.  Pardonnez  au  vieux  Su’oseses  bavarde- 
ries.  Que  votre  éminence  lui  conserve  les  bnniés 
dont  la  belle  Babct  l'honorait.  MUcc  consUiix 
jocos.  Agréez  le  profond  et  tendre  respect  d’un 


Suisse  qui  aime  la  France , et  qui  atten  I la  gloire 
de  la  France  de  vous. 


A M.  P.  nOl'SSE  vr, 

A Lit». 


A Laa&anne,  août 

En  revenant  de  Schvvelzingen  , château  do 
monsieur  l'électeur  palatin , j'ai  reçu  'a  mon  pa>- 
sage  les  deux  lettres  que  vous  avez  bien  voulu 
m’écrire.  Il  est  vrai  que  les  choses  écrites  'a 
M.  Dargct  avec  la  liberté  de  l'amitié  ne  devaient 
pas  être  publiques , et  que  ma  lettre  n’a  pas  été 
imprimée  bien  lidèlciucnl  ; mais  c'est  la  un  des 
plus  légers  chagrins  qu'on  puisse  avoir  dans  ce 
monde.  Ces  bagatelles  sont  confondues  dans  la 
foule  des  malheurs  publics. 

Je  desire  fort  que  la  nécessité  où  l’on  est  de 
chercher  des  diversions  à tant  de  désastres  ra- 
mène un  peu  les  hommes  aux  belles-lettres , qui 
sont  toujours  considanles.  Votre  Journal,  mon- 
sieur, sera  continuellement  une  des  plus  agréables 
lectures  qni  puissent  amuser  les  gens  do  goût. 
Je  n'aurais  guère  que  des  fleurs  très  fanées  avons 
offrir  pour  votre  parterre;  cl  d'ailleurs  on  dit 
qu’il  y a des  épines  qui  blesseraient  certains  lec- 
teurs délicats.  Si  jamais  je  fais  des  psaumes , je 
vous  prierai  d’en  inonder  votre  livre  ; mais  je  le 
ferais  tomber.  En  attendant , je  le  lis  avec  un 
Irès  grand  plaisir. 

A MADAME  LA  COMTESSE  DE  LUTZEL- 
BOURC. 

Une  lettre  de  vous  , madame , que  j'ouvre  en 
arrivant  à ma  cabane  des  Délices , me  rend  mon 
séjour  plus  agréable  ; mais  aussi  elle  me  fait  re- 
gretter nie  Jard.  Puissiez-vous , madame , n'êlrc 
pas  noyée  une  seconde  fois  dans  votre  Ile  I puis- 
siez-vous n’y  recevoir  que  d'agréables  nouvelles 
de  l'armée  où  est  M.  votre  fils  I 

Je  [daios  fort  ceux  qui  ont  des  maisons  de  cam- 
pagne à Louisbourg.  Ils  s'en  sont  défaits , comme 
vous  savez,  en  faveur  des  Anglais,  qui  sont  maîtres 
de  nie , de  la  ville  , de  la  garnison , de  nos  vais- 
seaux, etc.  Il  ne  nous  restera  bientfit  plus  rien 
dans  l’Amérique  septentrionale.  Alais  aifln  de  ne 
I>oiut  faire  de  jaloux , ils  vont  caresser  toutes  nos 
célcs  de  France  les  unes  après  les  autres.  Vous 
savez  que  la  désolation  de  Paris  est  grande , non 
parce  que  Louisbourg  est  pris,  non  parce  quo 
nous  sommes  battus  partout , et  que  nous  allons 
l’être  encore,  mais  parccqu’on  manque  d’argent, 
et  qu'on  craint  de  nouveaux  impéts.  On  a «la 
moins  le  plaisir  de  se  plaiudre,el  de  crier  conlic 
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oiis  cru  ijiii  cnniluiscnl  notre  mauvaise  barque,  r 

Je  nu  Uuis  plus  penser  h Cbauipignellu,  ma-  | 
dame;  j'apprends  que  la  terre  est  substituée.  La  | 
maison  du  prince  Estcrbnzv  on  comte  Esterhazy 
est , je  pense  , une  mais  m de  lllle,  un  petit  pa- 
villon pour  souper  et  pour  ne  point  dormir.  Ce 
n’est  pas  l'a  mon  fait  ; il  me  faut  une  belle  et 
bonne  terre , bien  vivante.  .Mais  on  passe  sa 
vie  en  projets , et  on  meurt  au  milieu  do  ses  I 
rêves.  I 

Je  vous  remercie  bien  vivement,  nia  lame  , de 
la  biintc  que  vous  avez  eue  de  faire  mention  de 
moi  dans  votre  lettre  a votre  amie  do  Versaille.s  ; 
j'en  suisd'aiilant  plus  aise,  que  je  ne  lui  demande 
rien  , et  je  me  bornais  à souhaiter  qu'elle  sût  que 
je  conserverai  loiitc  ma  vie  de  la  reconnaissance 
pour  elle.  Un  tel  senliinrnt  est  toujours  assez  bien 
reçu  ; mais  il  doit  l'être  enc.ire  mieui  quand  il 
passe  par  vos  mains , il  en  a l'air  plus  vrai.  C'est 
un  véritable  service  que  vous  m'avez  rendu  et 
auquel  je  suis  très  sensible. 

J'ai  envoyé  au  margrave  do  Bade-Donrlacb 
la  note  des  tableaux  de  van  der  Meulcn  et  du 
beau  van  Dyck.  L'immensité  de  ces  tableaux  ne 
leur  permet  de  place  que  dans  une  galerie  de 
prince.  Les^galcrics  genevoises  ne  sont  pas  faites 
pour  eux. 

Adieu  , madame  ; je  serai  toujours  ^clic  que 
Genève  soit  si  loin  de  Strasbourg.  Madame  Denis 
vous  assure  de  son  attachement.  Vous  connais- 
sez les  sentiments  de  l'oncle, qui  vous  est  dévoué 
pour  la  vie. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

Ass  Dèltcfti,  SS  aolL 

Me  voilk  rendu  k mon  ermitage  des  Délices , 
mon  divin  ange , après  nn  voyage  à la  cour  pa- 
latine , aussi  agréable  qu'il  était  nécessaire.  Votre 
lettre,  qui  m'attendait,  redonble  le  seul  cha- 
grin que  je  puisse  avoir,  en  m'dtant  l'espérance 
de  vous  embrasser.  Les  tantes  et  les  débarbouillées 
sont  donc  d’étrange.s  personnes  ! Il  no  faut  pas 
songer  'a  réformer  des  tétcsaussimal  faites.  D'ail- 
leurs , mes  établissements  et  les  dépenses  consi- 
dérables que  j’y  ai  faites  ne  me  permettent  pas 
de  me  transplanter.  J'avais  voulu  acheter  une 
terre,  uniquement  dans  la  vue  d’avoir  nn  bien 
solide  que  je  pusse  laisser  à mes  béritiers , comp- 
tant fort  peu  sur  la  nature  des  autres  biens  qui 
peuvent  périr  en  un  jour;  mais  cela  est  encore 
aussi  iliflicilc  que  de  faire  entendre  raison  à des 
dévotes. 

Je  me  Datte  que  votre  ami  a parlé  de  lui-même; 
je  serais  fâebé  qu’on  crût  que  je  l'ai  prié  de  faire 
«ite  démarché  ; mais  je  n’en  aurais  pas  moins 


d’obligation  à vos  Imnlés  et  aux  siennes.  Vous 
avez  donc  des  coliques,  mon  respectable  amil 
Ce  serait  bien  le  cas  de  venir  consulter  Tronchin, 
en  dépit  des  tantes;  mais  ces  mêmes  coliques 
vous  empêchent  devenir  dans  le  templed'Épi- 
daure,  et  c'est  ce  qui  me  désespéré.  Je  vous  con- 
jure de  me  mander  des  nouvelles  de  votre  sanlé  ; 
ne  me  laissez  pas  sans  consolation. 

Madame  du  Boerage  vous  a donc  montré  notre 
Femme  qui  a raison.  Elle  nous  a amusés  en  Sa- 
voie; mais  il  se  pourrait,  h toute  force,  que  le 
goût  des  Partsiens  fut  un  peu  différent  de  celui 
des  Savoyards.  .Madame  Denis  ne  m'a  point  en- 
core fait  voir  vos  commentaires  critiques.  Je  ne 
crois  pas  , en  général , que  Fanime  et  madame 
Duru  soient  des  personnes  bien  raerveillenses  ; 
elles  peuvent  avoir  quelque  succès  par  le  mérite 
des  actrices  ; mais  entre  le  succès  et  la  gloire  la 
diflérence  est  grande.  Je  connais  des  armées  et 
des  généraux  qui  n'ont  eu  ni  l'un  ni  l'autre. 
Toutes  les  pièces  des  Français  sont  aujourd'hui 
sifllces  de  l'Europe.  On  dit  que  nous  n’avons  ni 
auteurs,  ni  acteurs,  ni  argent  pour  payer  les 
places.  Nous  voilà  i»  fece  Romuli.  Où  est  le 
temps  où  l'on  donnait  Iphigénie,  an  retour  de 
la  campagne  de  J 672? 

Il  ne  faut  songer  qu’à  vivre  dans  la  retraite; 
et,  si  les  choses  continuent  à aller  du  même 
train,  on  n'aura  plus  même  de  quoi  y vivre. 
Cnnimcnt  se  porte  madame  d'Argental?  Mille 
tendres  respects  à tous  les  anges.  Madame  Denis 
et  madame  de  Fontaine  vous  font  mille  compli- 
ments; et  moi  je  suis  pénétré  de  reconnais- 
sance. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

Aux  nSticM,  1er  Hpiembre. 

Mon  cher  et  ancien  ami , je  reviens  dans  mes 
chères  Délices , après  un  assez  long  voyage  à la 
cour  palatine.  Je  trouve,  en  arrivant,  vos  jolis 
vers,  dans  lesquels  vous  ne  paraissez  pas  trop 
content  de  Paris;  et  je  crois  fermement  que 
vous  avez  raison.  Mais  avez-vous , dans  votre 
Launai , un  peu  de  société?  Il  me  semble  que 
la  retraite  n'est  bonne  qu’avec  bonne  compa- 
gnie. 

Vous  savez , mon  cher  Cideville  , 

Que  ce  fantème  ailé  qu'on  nomme  te  bonheur 
rt'liabile  ni  les  champs,  ni  la  cour,  ni  la  ville. 

Il  faillirait , nous  dit  on,  te  trouver  dans  son  cirur; 

C'est  un  fort  beau  serret  qu'on  chercha  d ige  en  ige. 

Le  sage  fuit  des  grands  le  dangereux  appui , 

11  court  à la  caniiuignc.  il  y si-cbe  d'ennui  ; 

J'en  suis  bien  fàrbé  pour  le  sage. 
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CORRESPONDANCE. 


Ce  D’est  par  des  sages  comme  vous  et  moi  que 
je  parle  ; je  suis  bien  sQr  que  l'ennui  n’approche 
pas  plus  de  votre  Launai  que  de  mes  Délices.  Je 
prends  acte  surtout  que  je  n'ai  pas  quitté  mes  pé- 
nates champêtres  par  inquiétude,  pour  aller  chez 
l'électeur  palatin  par  vanité.  Je  vous  avouerai 
que  j'ai  mis  dans  cette  cour,  et  entre  les  mains 
de  l'électenr , une  partie  de  mon  bien , qu'on 
pille  presque  partout  ailleurs.  Il  a bien  voulu 
avoir  la  bonté  de  faire  avec  moi  un  petit  traité 
qui  me  met  en  sAreté,  moi  et  les  miens,  pour  le 
reste  de  ma  vie. 

Le  bon  Horace  dit  : 

- Det  vilam,  dctopes;  aequom  mi  SDimom  îpteparabo.  • 

Lib.  I,  ep.  xvfii,  T, lia. 

Il  aurait  dû  ajouter  del  amicos  ; mais  vous  me 
direz  que  c'est  notre  affaire  et  non  celle  du  ciel. 
C'est  l’amitié  de  mes  nièces  qui  fait  de  près  le 
bonheur  de  ma  vie,  c'est  la  vdtre  qni  le  fait  de 
loin  : 

- Excepto  quod  uon  «mut  esiem , cvIatx  lictus.  - 

Hox.,  lib.  I , ep,  X , T.  5o. 

Je  VOUS  ai  souvent  regretté , et  votre  souvenir 
m'a  cousolé.  Vous  n'ètes  pas  homme  it  franchir 
les  Alpes,  et  h me  venir  voir  sur  les  hords  démon 
lac , comme  madame  du  Boccage  ; vous  vous 
contentez  de  cueillir  les  fleurs  d’Anacréon  dans 
vos  jardins;  vous  n'allez  pas  chercher  comme 
elle  la  couronne  du  Tasse  au  Capitole , 

* Satù  b«alus  imicis  Sabinü.  - 

IIOB.,  lib.  Il,  od.  xvm,  v.  14. 

Adieu , mon  cher  et  ancien  ami  ; mes  deux 
nièces,  toute  ma  famille,  vous  font  tes  plus 
tendres  compliments.  V. 

Eh  bien , les  Anglais  ont  donc  quitté  vos  cétes 
normandes,  nonobstant  clameur  de  haro!  Est-il 
vrai  qu'ils  ont  pris  beaucoup  de  canons,  de  vaches, 
de  filles , et  d’argent?  Le  Canada  va  donc  être  en- 
tièrement perdu , le  commerce  ruine,  la  marine 
anéantie,  tout  notre  argent  enterré  en  Allemagne? 
Je  vous  trouve  très  heureux , mon  cher  Cideville, 
de  posséder  la  terre  de  Launai.  Je  n'ai  aux  Dé- 
lices que  l’agréable , et  vous  possédez  l'agréable 
et  rutile. 

- IVxtus  ille  qui , proeul  riJiculis  , 

- Frreunda  nira  bobns  exerœt  suis  ! - 

Hor,,  Epod.  rt,  i. 


A M.  LE  COMTE  ALGAROm. 

Aax  Détieei,  tseptftmfcr*. 

Ritornn  dalle  spnnde  del  Reno  aile  mie  Delizie; 
qui  vedo  la  signera  errante  ed  amabile  ; qui  leg- 
go,  miocaro  cignodi  Padova,  la  vostra  vezzosa 
lettera.  Siete  dunque  adessoa  Bologna  ta  gratta, 
ed  avcle  lasciato  Venezia  la  ricca.  E,  per  tutti  i 
santi , perché  non  venirc  al  nostro  paese  libero? 
voi  che  vi  dilettate  nel  viaggiare , voi  che  godete 
d’ amici , d’ applansi , di  novi  amori , dovunqne 
andate.  Vi  è più  facile  di  venire  Ira  i pappafighi , 
che  non  è a me  di  andare  fra  i papimani.  Ov'À 
laraccolta  delle  vostre  leggiadre  opéré?  dove  la 
potrb  io  Irovare?  dove  I'  avete  mandaU?  per 
quai  via  ? non  Io  so.  Aspetlo  li  figliuoli  per  con- 
solarmi  dell’  assenza  del  padre.  Voi  passate  i vos- 
tri  begli  anni  Ira  l’ amore  e la  virlù.  Orazio  vi 
direbbe  ; 

• Quum  tu , intor  srabieni  tintain , et  contagia  Incri , 

• Nil  parvum  sapias,  et  adhuc  sublimia  cura.  - 

Lib.  I,  epiit.  xn , 14. 

Ed  il  Petrarca  soggiugnerebbe  : 

« Non  laaâar  1a  magnanima  tua  impreaa.  » 

P.  I , MD.  7. 

La  signora  di  Benlinck  è , corne  il  re  di  Prus- 
sia , condannala  dal  consiglio  aulico , e quesla 
povera  Marfisa  non  è seguila  da  un  esercito  per 
ditendersi. 

Cette  pauvre  mylady  Blakaker , ou  comtesse  de 
Pimbesche,  va  encore  plaider  k Vienne.  C'est  bien 
dommage  qu'une  femme  si  aimable  soit  si  mal- 
beureuso  ; mais  je  ne  vois  partout  que  des  gens 
'a  plaindre , à commencer  par  le  roi  de  France , 
l'impératrice,  le  roi  de  Prusse,  ceux  qui  menreni 
à leur  service,  ceux  qui  s’y  ruinent,  et  k finir 
par  d'Argens. 

• Félix  qui  potuit  rerum  cogixuoere  causas  ! 

- Fortunalus  et  Ule  dcos  qui  Dovit  agrates  ! ■ 

■Viao.,  Gtorf.,  II,  T.  490,  49I. 

Le  premier  vers  est  pour  vous , le  second  pour 
moi.  Pour  mylady  Montagne,  je  doute  que  son 
âme  soit  k son  aise.  Si  vous  la  voyez,  je  vous  sup- 
plie de  lui  présenter  mes  respects. 

■ Farewc]l,_/foi  iiatite , fareweU,  wi.M  mao 

- Whose  ugacity  bas  foimd  ihe  secret 

- To  part  from  Argalenn  witlioiit  being 

• Moirsted  br  bim.  • 
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Si  jamais  tous  repasser,  les  Alpes,  souvenei- 
voua  de  votre  ancien  ami , de  votre  ancien  par- 
tisan le  Suisse  Voltaire 

A M.  COLIM. 

Aqx  Délices,  iteplembrf. 

Mon  cher  Colini , je  n'ai  que  le  temps  de  vous 
dire , en  parlant  pour  Lausanne , que  ma  lettre 
à Pierron  a été  lue  par  l’électeur  \ que  la  pre- 
roièra  place  qui  vaquera  sera  pour  vous;  mais 
voua  savez  qn’on  attend  quelquefois  long-temps. 
Je  TOUS  assure  que  je  ne  négligerai  aucune  occa- 
sion de  TOUS  trouver  quelque  place  qui  vous  con- 
vienne. Je  vous  prie  de  faire  pour  moi  les  plus 
tendres  remerciements  à M.  rammeiiter  Laug- 
bans,  dont  je  n'oublierai  jamais  les  procédés 
charmants.  Souvenez  - vous  de  moi  auprès  de 
M.  Scbœpflin  etdc  M.  de  Gervasi. 

Si  Marie-Tbérèse  et  mes  Russes  ont  quelques 
succès , ne  me  les  laissez  pas  ignorer  : il  faut 
avoir  de  quoi  se  consoler  de  tout  le  mal  qui  nous 
arrive. 

Quel  est  donc  l’aimable  Italien  qui  m'envoie 
des  choses  ai  agréables?  Quel  qu'il  soit , je  le  re- 
mercie de  tout  mon  cœur , et  je  loi  dois  autant 
d'estime  que  de  reconnaissance. 

A MADAME  OU  BOCaGE. 

Aax  Délires,  3 septembr*. 

En  revoyant , madame , mon  petit  ermitage  , 
mon  premier  devoir  est  de  vous  remercier , vous 
et  M.  du  Boccage  , de  l'honneur  que  vous  avez 
bien  voulu  faire  aux  ermites.  Je  pourrais  en  con- 
cevoir bien  de  la  vanité , je  pourrais  vous  redire 
ici  tout  ce  qne  vous  avez  entendu  de  Paris  jus- 
qu’à Rome  ; mais  vous  devez  être  lasse  de  compli- 
ments. Permettez-moi  seulement  de  vous  dire 
que , malgré  tous  vos  talents  et  tout  votre  mérite, 
je  vous  ai  trouvée  la  femme  dn  monde  la  plus 
simple , la  plus  aisée  à vivre , la  pins  digne  d'a- 
voir des  amis , quoique  vous  soyez  très  faite  pour 
avoir  mieux.  Si  l'intérét  que  j'ai  toujours  pris , 
madame,  à vos  succès  et  à votre  gloire , pouvait 
me  donner  quelques  droits  à votre  amitié , j'ose- 
rais vous  la  demander  instamment.  Il  y a grande 
apparence  qne  je  finirai  dans  la  retraite  une  vieil- 
lesse infirme  ; mais  ce  sera  pour  moi  nne  grande 
consolation  de  pouvoir  compter  sur  la  bienveil- 
lanco  d'une  personne  qui  fait  tant  d'honneur  à 
son  siècle  et  à son  sexe.  Quel  triste  siècle , ma- 
dame 1 et  que  la  disette  des  talents  en  tons  genres 
est  effrayante  ! Je  ne  vois  que  des  livres  sur  la 
guerre , et  nous  sommes  battus  partout  ; que  des 
fl. 


brochures  sur  la  marine  et  sur  le  commerce . et 
notre  commerce  et  notre  marine  s’anéanlissenl  ; 
que  de  fades  raisonneurs  qui  ont  uu  pen  d'esprit , 
et  il  n'y  a pas  un  homme  de  génie.  Notre  siècle 
vit  sur  le  crédit  du  siècle  de  lA>uis  xiv.  On  parle, 
il  est  vrai , dans  les  pays  étrangers , la  langue  que 
les  Pascal,  les  Despréaux,  les  Bossuet,  les  Racine, 
les  Molière  ont  rendue  universelle  et  c'est  <laiis 
notre  propre  langue  qu'on  dit  aujourd'hui  dans 
l'Europe  que  les  Frauçais  dégénèrent.  S'il  y a 
quelque  homme  de  mérite  en  France,  il  est  per- 
sécuté : Diderot,  d'Alembcrt , n’y  trouvent  que 
des  ennemis.  Ilelvétins  a fait , dit-on , un  excel- 
lent ouvrage,  et  on  s’efforce  de  le  rendre  crimi- 
nel. Il  faut , madame , que  te  petit  nombre  des 
sages  ne  s'expose  pas  à la  mécliancelc  des  fous  ; 
il  faut  qu'ils  vivent  ensemble,  et  qu'ils  fuient  lu 
public. 

J'ai  eu  la  faiblesse,  ma  lame  , de  laisser  sortir 
de  notre  petit  coin  des  Alpes  cette  Femme  qui  a 
rui.soM.  Si  elle  avait  raison,  elle  n'anrait  pas  fait 
le  voyage  de  Paris;  c'est  un  amusement  de  so- 
ciété ; mais  vous  avez  voulu  la  porter  à M.  d'Ar- 
geutal.  J'ai  été  trop  flatté  de  vos  boutés  pour  ré- 
sister à vos  ordres  ; mais  il  faudra  que  cette  ba- 
gatelle , qui  a servi  à nous  amuser , reste  dans  les 
mains  de  nos  amis.  Je  suis  las  du  triste  métier  de 
paraître  en  public;  cela  est  pardonnable  dans  le 
temps  désillusions,  et  ce  temps  est  passé  pour  moi. 
J’aime  les  Muses  pour  elles-mêmes , comme  Fé- 
nelon voulait  qu'on  aimât  Dieu  ; mais  je  redouio 
le  public.  Que  revient-il  de  se  commettre  avec 
lui?  de  l’embarras,  des  tracasseries  de  comé- 
diens, des  jalousies  d'auteurs , des  critiques , des 
calomuies.  On  n'entend  point , à cent  lieues  , 
le  petit  bruit  des  louanges  ; celui  des  sifflets  e.st 
perçant , et  porte  au  bout  du  monde.  Ponrquni 
tronbler  mon  repos,  que  j'ai  cherché,  et  que 
j'ai  trouvé  après  tant  d'orages? 

Vos  bontés  pour  moi  sont  plus  précieuses  sans 
doute  qne  toute  la  petite  fumée  de  la  vaine  gloire 
dont  il  n'arrive  pas  nu  atome  dans  mon  erroi- 
tage  ; j'y  ai  vu  la  vraie  gloire , quand  je  vous  y 
ai  ponédée  ; je  n'en  veux  pas  d'antre. 

Tous  les  habitants  de  notre  retraite  sc  joignent 
à moi,  madame,  pour  vous  dire  combien  vous 
êtes  aimable.  Conservez  quelque  bonté , je  vous 
en  conjure , pour  le  vieux  Suisse  Voltaire , à qui 
vous  Ûtes  encore  aimer  la  France,  et  qui  est 
plein  pour  voua  de  respect , d'estime , et  de  tous 
les  sentiments  que  vous  méritez. 


îs 
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A M.  THIEKIOT 

Aui  Délkcri,  17  Kptcmbre. 

Il  f;iul  rcpr-mlrc OÙ  nous  on  ctinns,  iiioii  aiicion 
ami.  J'ai  cic  mi  peu  de  temps  [«r  munis  et  par 
vaux  ; me  voilà  rendu  à tua  famille  et  à mes 
amis,  dans  mosdières  Déliées.  Que  faites-vous? 
où  Cles-vous?  avez-vous  reçu  un  manuscrit  con- 
cernant la  Russie  , que  M.  l'alibé  Menet  doit  vous 
avoir  remis?  Il  y a un  domestique  de  madame 
de  Fontaine  qui  partira  bientôt  pour  notre  lac  ; je 
vous  serai  très  oblige  d'euvoycr  le  manuscrit  cbez 
elle.  Je  suppose  que  vous  ôtes  toujours  chez  ma- 
dame de  .Montmorency,  cl  que  votre  vie  est  douce 
et  tranquille  ; j'en  connais  qui  ne  le  sont  pas.  Je 
n'ai  pas  été  précisément  aux  champs  de  Mars; 
mais  j'étais  assez  près  de  ces  vilains  champs , 
quand  les  Uanovriens  battaient  une  aile  de  notre 
armée , preuaicut  Dusseldorf,  cl  repassaient  le 
Rhin  à leur  aise.  Mes  cbers  Russes  sont  venus 
depuis  d'Archangel  et  d'Astracan  pour  se  faire 
égorger  à Custrin.  Nous  sommes  malheurciit 
sur  terre  et  sur  mer;  et  on  dit  que  l'artillerie 
prussienne  porte  jusqu'à  Paris , où  elle  estropie 
la  main  droite  de  nos  payeurs  des  rentes.  Je  suis 
honteux  d’ètrecbez  moi,  en  paix  et  aise, et  d'a- 
voir quelquefois  vingt  personnes  à dtner,  quand 
les  trois  quarts  de  l'Europe  souffrent. 

J'avais  lu  dans  un  journal  que  M.  Helvétius  a 
fait  un  livre  sur  YEtpril,  comme  un  seigneur  qui 
chasse  sur  ses  terres  ; un  livre  très  bon,  plein  de 
littérature  et  de  philosophie , approuvé  par  un 
premier  commis  des  affaires  étrangères;  cl  j'ap- 
prends aujourd'hui  qu'on  a condamné  ce  livre  , 
et  qu'il  le  désavoue , comme  un  ouvrage  dicté 
par  le  diahle.  Je  voudrais  bien  lire  ce  livre,  pour 
le  condamner  aussi  ; lâchez  de  me  le  procurer. 
Vous  voyez,  sans  doute,  quelquefois  cet  infernal 
Helvétius  ; demandez-  lui  son  livre  pour  moi. 
Mais  vous  êtes  nn  paresseux,  un  perdigiomo; 
vous  n'en  ferez  rien.  Je  vous  connais;  allons, 
courage;  remuez-vous  un  peu.  Je  sois  aussi  pa- 
resseux que  vous . et  je  viens  de  faire  trois  cents 
lienes.  On  dit  que  cela  est  fort  sain  ; cependant 
je  ne  m'en  porte  pas  mieux.  Une  de  vos  lettres 
me  fera  probablement  beaucoup  de  bien.  Je  suis 
toujours  tout  éliaubi  d'être  venu  à mon  âge  avec 
une  santé  si  maudite.  Vous  qui  êtes , à peu  de 
chose  près,  mon  contemporain  , et  qui  êtes  gras 
comme  un  moine  , n'oubliez  pas  le  plus  maigre 
des  Suisses , qui  vous  aime  de  tout  son  cœur. 

P.  S.  Qn'est-ce  qu’un  livre  de  Jcan-lacqoes 
contrôla  coméilic?  Jean-Jacques  est-il  devenu 
Père  de  l'F^glisc? 


A MADAME  LA  COMTESSE  DE  LL'TZIX- 
BOURG. 

Aux  Délires,  ao  leptembre. 

On  ne  sait  plus  que  croire  et  penser,  ma- 
dame. Hier  , tout  le  monde  avoue  que  les  Russes 
ont  été  détruits;  aujourd'hui,  tout  le  monde 
avoue  que  les  Ku.-ses  sont  ressuscités  pour  battro 
le  roi  de  Prus.se.  La  nouvelle  vous  sera  venue  de 
Paris  sur  la  défaite  des  Anglais  auprès  de  Saint- 
Malo.  C'est  du  baume  sur  la  blessure  que  la  perle 
de  Louisbourg  nous  a faite.  Je  voudrais  bien , en 
qualité  de  curieux , et  encore  plus  d’homme  pa- 
cilique,  savoir  ce  que  c’est  que  cet  armistice 
entre  M.  le  maréchal  de  Contades  et  M.  le  prince 
de  Brunswick  ; je  voudrais  nn  armistice  éternel 
entre  les  hommes. 

Je  vous  remercie  do  tout  mon  cœur , madame , 
des  petites  coquetteries  que  vous  faites  on  ma 
faveur  en  Lorraine.  Vous  savez  combien  j'aime- 
rais une  terre  qui  me  rapprocherait  de  vous; 
mais  M.  de  Fontenoi  veut  'a  présent  vendre  trois 
cent  mille  livres  son  Cbampignellc , qui  ne  rap- 
porte pas  plus  de  six  mille  livres  de  rente.  Ma- 
dame de  Mirepoix  et  madame  deBouRlers  veulent 
me  vendre  Craon  ; mais  il  est  sulislitué , et  ce 
marché  est  difficile  à conclure. 

Puisque  Colini  a l'hoaneur  de  vous  faire  quel- 
quefois sa  cour,  je  vous  prie  instamment , ma- 
dame, de  lui  foire  dire  que  je  lui  ai  écrit  deux 
fois  par  M.  Turckeim,  le  banquier,  et  que  j'i- 
gnore s’il  a reçu  mes  lettres.  Madame  Denis  vous 
priante  ses  respects  : autant  en  fait  son  oncle  le 
Suisse.  Il  est  plein  de  reconnaissance  pour  le  pe- 
tit mot  dont  vous  l'avez  honoré  dans  certaine 
lettre.  Portez-vous  bien  surtout. 

A M.  PILAVOINE, 

A SUSATS. 

Aux  Délicei,  prés  de  Geoèvé,  le  SS  xeplemllre. 

Je  suis  très  Oatté , monsieur , que  vous  ayez 
bien  voulu  , au  fond  de  l’Asie  , voussouvenird'un 
ancien  camarade.  Vous  me  faites  trop  d’honnenr 
de  me  qualifier  de  bourgeois  de  Genève.  Tont 
amoureux  que  je  suis  de  ma  liberté,  celte  maî- 
tresse ne  m'a  pas  assez  tourné  la  tête  pour  me 
faire  renoncer  à ma  patrie.  D'ailleurs , il  faut  être 
huguenot  pour  être  citoyen  de  Genève;  et  ce  n'est 
pas  on  si  beau  litre,  pour  qu'on  doive  y sacrifier 
sa  religion.  Cela  est  bon  pour  Henri  iv,  quand  il 
s’agit  du  royaume  de  France , et  peut-être  pour 
un  électeur  de  Saxe , quand  il  veut  être  roi  do 


Digitized  by  Google 


ANNf.E 

Poliigne  ; mais  il  uVs(  pat  permis  aiit  parliciiliors 
d'imiter  les  rois. 

Il  est  vrai  qu'étant  fort  malade  , je  me  suis  luis 
entre  les  mains  du  plus  grand  medeein  de  l'Eu- 
rope , M.  Tronchin  , qui  réside  'a  Genève  ; je  lui 
dois  la  vie.  J'ai  acheté  dans  son  voisinage,  moi- 
tié sur  le  territoire  de  France , moitié  sur  celui  de 
Genève,  un  domaine  assez  agréable,  dans  le  plus 
bel  aspect  de  la  nature.  J'y  loge  ma  ramillc , j'y 
reçois  mes  amis  , j'y  vis  dans  l'abondance  et  dans 
la  liberté.  J'imagine  que  vous  en  laites  à peu  près 
autant  à Surate  ; du  moins  je  le  souhaite. 

Vous  auriez  bien  dù , en  m'écrivant  de  si 
loin  , m'apprendre  si  vous  êtes  content  de  votre 
sort,  si  vous  avez  une  nombreuse  lamille,  si  votre 
santé  est  toujours  ferme.  Nous  sommes  k peu 
près  du  même  âge , et  nous  ne  devons  plus  son- 
ger l'un  et  l'autre  qu'k  passer  doucement  le  reste 
de  nos  jours.  Le  climat  où  je  suis  n'est  pas  si  beau 
que  celui  deSurato;  les  bords  de  l'Inde  doiveul 
être  plus  fertiles  que  ceuz  do  lac  Léman.  Vous 
devez  avoir  des  ananas,  et  je  n'ai  que  des  pêches; 
mais  il  faut  que  chacun  fasse  son  propre  bonheur 
dans  le  climat  où  le  ciel  l'a  placé. 

Adieu,  mon  ancien  camarade;  je  vous  sou- 
haite des  jours  longs  et  heureux , et  suis,  de  tout 
nmn  ceeur , votre , etc. 

A MADAME  LA  COMTESSE  DE  LUTZELBOIIRO. 

Aax  Délire*,  1 octobre. 

Vos  nouvelles  de  Choisi,  madame,  ne  sont  pas 
les  plus  6dèles.  On  a imaginé  k la  cour  de  bien 
fausses  consolations.  Il  est  bien  triste  d'être  réduit 
k feindre  des  victoires.  Les  combats  du  26  et  du 
27  sont  bons  k mettre  dans  les  Mille  et  une  Nuits. 
Il  est  très  certain  que  les  Russes  n'ont  point  paru 
après  leur  défaite  du  25,  et  il  est  bien  clair  que  le 
roi  de  Prusse  les  a mis  hors  d’état  de  lui  nuire  de 
long-temps,  puisqu'il  estallé  paisiblement  secourir 
son  frère  et  faire  reculer  l’armée  autrichienne. 
Croiriez-vous  que  j'ai  reçu  deux  lettres  de  lui 
depuis  sa  victoire?  Je  vous  assure  que  son  style 
est  celui  d'un  vainqueur.  Je  doute  fort  qu’on  ait 
tué  trois  mille  hommes  aux  Anglais , auprès  de 
Saint-Malo;  maisj'avoneque  je  le  souhaite.  Cela 
n'est  pas  humain  ; mais  peut-on  avoir  pitié  des 
pirates'? 

La  paix  n'est  pas  assurément  prête  k se  faire. 
A combien  Strasbourg  est-il  taxé?  Pour  nous,  nous 
ne  connaissons  ni  guerre , ni  impêts.  Nos  Suisses 
sont  sages  et  heureux.  J’ai  bien  la  mine  de  ne  les 
pas  quitter,  quoique  la  terre  de  Craon  toit  bien 
tentante.  Adieu , madame  ; je  vous  présente  mes 
respects  k vous  et  k votre  amie , et  vous  suis  at- 
taché pour  ma  vie.  V. 


I7.5H.  8SS 

A M.  îllIF.IttOT. 

Aux  Délu'ei  , 5 oclobr«. 

■ L'rbi»  aoiitor  crédule  <à*Uc,  • 

Vous  êtes  donc  tous  fous  avec  votre  halaillo 
du  2C  ! Le  fait  est  que  les  Russes  ont  perdu  en- 
viron quinze  mille  hommes  le  25,  et  n'avaient 
nulle  envie  de  se  battre  le  2C  ; que  Frédéric , après 
les  avoir  vaincus,  et  les  aroir  mis  hors  d'éiat  de 
pénétrer  plus  avant , a couru  dégager  son  frère  ; 
qu’il  a fait  repasser  les  montagnes  au  comte  de 
Dann  , et  qu'on  est  k peu  près  au  même  état  où 
l'on  était  avant  celte  funeste  guerre. 

Maufiertuis  crèverait  s'il  savait  que  le  mi  son 
maître  m'a  écrit  deux  lettres  depuis  sa  bataille  de 
Custrin  ; mais  je  n'en  suis  ni  enorgneilll  ni  séduit. 

Les  deux  couplets  sur  le  livre  d'Helvétius  sont 
assez  jolis  ; mais  il  me  parait  qu'en  général  il  y a 
beaucoup  d'injustice  et  bien  peu  de  philosophie  a 
tazer  de  matérialisme  l'opinion  que  les  seus  sont 
les  seules  portes  des  idées.  L’apdlre  de  la  raison, 
le  sage  Locke,  n'a  pas  dit  autre  ebose  ; et  Aristote 
l'avait  dit  avant  lui.  Le  gros  de  votre  nation  ne 
sera  jamais  philosophe  , quelque  peine  qu'oii 
prenne  k Finstruirc. 

J'ai  reçn  les  manuscrits  concernant  la  Russie  ; 
ce  sont  des  anecdotes  de  médisance  , et  par  con- 
séquent cela  n’entre  pas  dans  mon  plan. 

Pour  Jean-Jacques , il  a eu  beau  écrire  contra 
la  comédie,  tout  Genève  y court  en  foule.  La  ville 
de  Calvin  devient  la  ville  des  plaisirs  et  de  la  to- 
lérance. Il  est  vrai  que  je  ne  vais  presque  jamais 
k Genève  ; mais  on  vient  chez  moi,  ou  plutêt  chez 
mes  nièces.  Mon  erinilage  est  charmant  dans  la 
belle  saison. 

Je  vous  suis  très  obligé  . mon  cher  et  ancien 
ami,  du  livre  que  vous  me  destinez.  Le  bruit  qu'a 
fait  ce  livre  m'a  engagés  relire  Locke.  J'avoue  qn'il 
est  un  peu  diffus  ; mais  il  parlait  k des  esprita  pré- 
venus et  ignorants,  auxquels  il  fallait  présenter  la 
raison  sous  tous  les  aspects  et  sons  tontes  les  for- 
mes. Je  trouve  que  ce  granil  homme  n’a  pas  onooro 
la  réputation  qu'il  mérite.  C'est  le  seul  métaphy- 
sicien raisonnable  que  je  connaisse  ; et,  après  lui, 
je  mets  Hume. 

Bonsoir  ; il  est  vrai  que  je  me  suis  amusé  avec 
la  Femme  qui  a raison;  mais  c'est  pour  notre 
troupe,  et  non  pas  pour  la  vôtre  : i’ciirror  mihi, 
non  populo. 

Madras  pris  ! quel  conte  l.il  n'y  a que  des  La 
Bourdonnais  qui  le  prennent.  Ils  en  ont  été  bien 
payés! 
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A M.  DF.  FORMONT. 

3 octobre.  j 

•Mon  cher  philosophe , voire  souvenir  m’en-  : 
chante  ; vous  fies  un  gros  et  gras  épicurien  de 
Paris,  et  moi  un  maigre  épicurien  do  lac  de  Ge- 
nève ; il  est  bon  que  les  rrères  se  donnent  quel- 
quefuis  signe  de  vie.  Madame  du  DelTand  est  plus 
philosophe  que  nous  deux  puisqu'elle  supporte  si 
constamment  la  privation  de  la  vue , et  qu'elle 
prend  la  vie  en  patience.  Je  m'intéresse  tendre- 
ment , non  pas  à son  bonheur , car  ce  fantôme 
n’eiiste  pas , mais  à toutes  les  consolations  dont 
elle  jouit,  à tous  les  agréments  de  son  esprit,  aux 
charmes  de  sa  société  délicieuse.  Je  voudrais  bien 
en  jouir,  sans  doute , de  cette  société  délicieuse , 
j’entends  de  la  vôtre  et  de  la  sienue  ; mais  allez 

vous  faire avec  votre  Paris  ; je  ne  l'aime  point, 

je  ne  l'ai  jamais  aimé.  Je  suis  cacochyme  ; il  me 
faut  des  jardins,  il  me  faut  une  maison  agréable 
rlunt  je  ne  sorte  guère,  et  où  l'on  vienne.  J'ai 
trouvé  tout  cela,  j’ai  trouvé  les  plaisirs  de  la  ville 
et  de  la  campagne  réunis , cl  surtout  la  plus  grande 
indépendance.  Je  ne  connais  pasd'état  préférable  au 
mien  ; il  y aurait  de  la  folie  h vouloir  en  changer. 
Je  ne  sais  si  j'aurai  celle  folie  ; mais,  au  moins, 
c'est  un  mal  dont  je  ne  suis  pas  attaqué  ù présent, 
malgré  toutes  vos  grâces. 

Je  ne  regrette  ni  Iphigénie  en  Crimée,  ni  Hy- 
pemmestre , je  crains  seulement  plus  encore  pour 
la  perte  des  fonds  publics  que  pour  celle  des  ta- 
lents. La  compagnie  des  Indes,  le  commerce,  la 
marine,  me  paraissent  encore  plus  en  décadence 
que  le  bon  goût.  Jamais  on  n'a  tant  fait  de  livres 
sur  la  guerre,  et  jamais  nos  armes  n’ont  été  plus 
malheureuses.  J’ai  trente  volumes  sur  le  com- 
merce , et  il  dépérit.  Ni  les  livres  sur  l'esprit  cl 
sur  la  matière , ni  les  arrêts  du  Conseil  sur  res 
livres,  ne  remMieront  h tant  de  maux. 

<jue  dites -vous  de  la  défaite  de  mes  Russes? 
C'est  bien  pis  qu'ù  Narva  ; tout  est  mort,  ou  blessé , 
nu  pris.  Il  y a eu  trois  batailles  consécutives.  Les 
Prussiens  n’ont  eu  que  trois  mille  hommes  de 
tués;  mais  ils  ont  dix  mille  blessés,  au  moins.  Si 
le  comte  de  Daun  tombait  sur  eux  dans  ces  cir- 
constances , peut-être  ferait-il  aux  Prussiens  ce 
que  ceux-ci  ont  fait  aux  Russes.  Il  y a une  tra- 
gédie anglaise  dans  laquelle  le  souffleur  vient  an- 
noncer h la  fin  que  tous  les  acteurs  de  la  pièce  ont 
été  tués  ; cette  cruelleguerre  pourra  bien  finir  de 
même. 

JVota  qu'il  n’est  pas  vrai  qu'on  ait  battu  trois 
fuis  les  Russes,  comme  ou  le  dit  ; c’est  bien  assez 

d'ijiia. 


Présentez , je  vous  en  prie , mes  très  tendres 
respects  il  madame  du  Dcffand,  et  souvenez-vous 
quelquefois  du  vieux  Suisse  Voltaire , qui  vous 
aimera  toujours. 

A M.  DARGET. 

Aux  Ddicex,  soclobrs  fVSS. 

Je  vous  remercie , mon  cher  et  ancien  compa- 
gnon de  Potsdam  , d'avoir  renvoyé  la  pancarte. 
Elle  ne  m'a  pas  paru  si  terrible  ; mais  il  est  hou  de 
prendre  ses  précautions  dans  un  temps  où  l'un 
pend  les  gens  pour  des  paroles. 

Est- il  permis  du  moins  de  vous  écrire  que  , 
tous  tant  que  vous  êtes  à Paris , vous  ne  savei  ce 
que  vous  dites  avec  votre  prétendue  seconde  ba- 
taille des  Russes,  et  leur  prétendue  victoire?  Chi- 
mères toutes  pures,  messieurs;  je  vous  ai  com- 
parés aux  petites  filles  qui  s'imaginent  que  les 
hommes  sont  toujours  debout.  Vous  pensez  qu'on 
donne  des  batailles  tous  les  jours.  Cette  cruelle 
guerre  n'est  pas  prête  'a  finir.  Je  m'unis  'a  votre 
Te  beum  pour  la  déconfiture  des  pirates  anglais 
près  de  Saint-Malo;  c'est  toujours  une  conso- 
lation. 

Vous  souvenez-vous  du  petit  Franchcville,  qui 
avait  passé  de  mon  taudis  au  palais  du  prince  de 
. Prusse?  Le  prince  Henri  lui  conserve  ses  appoin- 
tements ; il  m'a  promis  de  me  venir  voir. 

Le  roi  de  Prusse  m'a  écrit  deux  lettres  depuis 
son  affaire  avec  les  Russes.  Je  vous  assure  qu'il 
n'a  pas  le  style  d’un  homme  vaincu. 

Je  n’aliandonne  point  du  tout  Pierre-le-Grand  , 
quoiqu'on  ait  battu  les  troupes  de  sa  fille  ; je  suis 
trop  fidèle  'a  mes  engagements. 

Je  n'ai  jamais  reçu  le  paquet  du  23  de  juillet 
dont  vous  parles  ; mais  je  recevrai  avec  la  plus 
grande  satisfaction  les  lettres  que  vous  voudrez 
bien  écrire  ù votre  aucien  ami  le  campagnard , et 
heureux  campagnard. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

Aqs  OêlicM,  4 oetobn. 

Que  les  Russes  soient  battus , que  Louisbourg 
soit  pris,  qu’Helvétius  ait  demandé  pardon  de  son 
livre,  qu’on  débite  ù Paris  de  fausses  nouvelles  et 
de  mauvais  vers,  que  le  parlement  de  Paris  ait  fait 
pendre  un  huissier  pour  avoir  dit  des  sottises,  ce 
n’est  pas  ce  dont  je  m’inquiète  ; mais  M.  Ango  do 
Léxeau,  et  quatre  années  qu’il  me  doit,  sont  le 
grave  sujet  de  ma  lettre.  Peut-être  M.  Ango  me 
croit-il  mort  ; peut-être  l'est-il  lui-même.  S’il  est 
eo  vie,  où  est-il  ? s'il  est  mort,  où  sont  ses  héri- 
tiers? Dans  l'un  et  l'autre  cas , ù qui  dois-je  m’a- 
dresser pour  vivre? 
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P-inlonnci,  mon  ancien  ami,  h tant  (Je  (pjcstions. 
Je  me  Ironre  an  peu  embarrassé  ; j'ai  essayé  coup 
snr  coup  plus  d'une  banqueroute.  Notre  ami  Ho- 
race dit  tranquillement  : 

• Del  vilam , del  opu  ; rqtium  mi  ammum  ipie  paraho.» 

Lib.  I,  rpUt.  xvm  , i la. 

Vraiment  je  le  crois  bien  ; voilà  un  grand  elfort  I 
Il  n’avait  pas  alTaire  à la  famille  de  Samuel  Ber- 
nard et  à M.  Ango  de  Lézeau.  Ce  petit  babouin 
crut  faire  un  bon  marché  avec  moi,  parce  que  j'é- 
tais fluet  et  maigre  ; vivimus  lamai , et  peut-être 
lugo  occidil  dans  son  marquisat. 

Qu'il  soit  mort  ou  vivant,  il  me  semble  que  j''ai 
besoin  d'un  bonnetepmenreur  normand.  En  cun- 
naîtricz-vous  qnelqn'un  dont  je  pusse  employer 
la  prose 'f 

Mais  TOUS,  que  faites- vous  dans  votre  jolie  terre 
de  Launai?  bâtissez-vous?  plantez-vous?  avez- 
vous  la  faiblesse  de  regretter  Paris  ? ne  méprisez- 
vons  pas  la  frivolité  qui  est  l’âme  de  cette  grande 
ville?  Vous  n'étes  pas  de  ceuz  qui  ont  besoin 
qu'on  leur  dise  : 

- Qjnilte  mirari  bealæ 

• Fumum  et  opes  slrepitumque  Romæ.  • 

Hot.,  lib.  lit,  0(1.  XXIX,  T.  II. 

Cependant  on  dit  que  vous  êtes  encore  à Paris  ; 
/adresse  ma  lettre  rue  Saint-Pierre , pour  vous 
être  renvoyée  à Launai , si  vous  avez  le  bonheur 
d'y  être.  Adieu  j je  vous  embra&se. 

• A'iii  quod  non  simul  essem , ra-tera  lirtiis.  - 

Hox.,  lib.  i,ep.  X,  v.  5u. 

A M.  FABRY, 

■XIU  D>  CXI. 

Fernei,  IS  octobre. 

/e  vous  écris  en  hâte,  monsieur,  et  sans  céré- 
iiionic,  chez  M.  de  Boisl,  où  je  ne  suis  que  pour 
un  moment. 

C'est,  monsieur,  [lour  avoir  l'bouneur  de  vous 
dire  que  ma  conflaAce  en  vos  boutés  m'a  déter- 
miné 'a  entrer  en  marché  de  la  terre  de  Fernei 
avec  M.  de  Boisi.  Le  l ouheur  d'être  en  relation 
avec  vous  donnerait  un  nouveau  pris  à ce  jiotit 
domaine.  Je  compte  l'avoir  à peu  près  à quatre- 
vingt  mille  livres  sans  les  effets  mobiliers  qui  for- 
ment un  objet  à part.  On  m’avait  assuré  que  les 
lods  et  ventes  allaient  à huit  mille  livres.  J'ai 
demandé  à S.  A.  S.  une  dimiiiulion  de  moitié, 
diminulion  que  tous  le.s  seigneurs  accurdeiil. 
Ainsi,  je  mesuisflatléipieje  ne  paierais  que  quatre 


mille  livres  ; c’est  sur  ce  pied  que  j'ai  donné  ma 
parole  à M.  de  Boisi.  la  nature  de  mon  bien, 
monsieur,  ne  me  met  pas  en  état  de  trouver  sur- 
Ic  - champ  quatre  - vingt  miile  livres  pour  payer 
M.  de  Boisi  ; il  faut  que  j'emprunte.  Vous  savez , 
monsieur,  combien  il  en  coûte  de  faux  frais  avant 
qu’on  soit  en  possession  d’une  terre  ; il  ne  me  se- 
rait guère  possible  de  faire  celte  acquisition,  si  je 
ne  trouvais  des  facilités  auprès  de  M.  le  comte  de 
La  Marche.  J'ai  écrit  à son  intendant , cl  supposant 
toujours  que  les  droits  étaient  de  huit  mille  livres, 
j'ai  demandé  une  diminution  de  moitié. 

Oserai -je  vous  supplier,  monsieur,  de  vouloir 
bien  spécifier,  lorsque  vous  écrirez,  que  c'est  la 
somme  de  quatre  mille  livres  que  je  propose  de 
donner? 

On  me  dit  que  S.  A.  S-  seul  réservé  les  deux 
tiers  de  ce  droit.  A l’égard  de  votre  tiers,  j 'en  pas- 
serai par  ce  que  vous  voudrez  bien  me  prescrire, 
et  j’attendrai  vos  ordres  pour  conclure  ma  négo- 
ciation entamée.  Elle  me  procure  l’honneur  de 
vous  assurer  de  mes  sentiments  ; et  soit  que  je  sois 
possesseur  de  cette  terre,  soit  que  le  marché  n’ait 
pas  lieu,  je  serai  toujours,  monsieur,  avec  respect, 
votre  très  humble  et  très  obéissant  serviteur, 
VOLT.UAE,  gentilhomme  ordinaire  du  roi. 

A MADAME  LA  COMTESSE  DE  LllTZELBOUBG. 

Aax  Deiicas,  17  octobre. 

Et  monsieur  votre  fils,  madame,  que  devient-il? 
j'ai  toujours  peur  ; je  vous  prie  de  m’eu  dire  des 
nouvelles.  On  parle  de  je  ne  sais  quelles  croqui- 
gooles  que  M.M.  de  Hanovre  nous  ont  donnée.s 
prits  de  Uarbourg.  Monsieur  votre  fils  est  tout 
propre  'a  s’être  présenté  là  des  premiers,  et  avoir 
fouriésonnozplusavautqu'uu  autre.  Jevoussup- 
piie,  madame,  de  dissiper  mes  inquiétudes.  Je  vais 
à Lausanne  dans  le  moment.  Je  voudrais  bien  que 
nie  Jard  fût  dans  mon  lac.  C’est  avec  une  dou- 
leur extrême  que  j'envisage  cette  éternelle  sépa- 
ration. Avez-vous  toujours  la  consolation  de  ma- 
dame de  Grouinath?  Je  vous  présente  à toutes  deux 
mes  res(i('cts  et  mes  regrets. 

A M.  riiiFBior. 

18  octobre. 

M.  Helvétius  m'a  envoyé  son  Esprit,  mon  an- 
cien ami  ; ainsi  vous  voil'a  délivré  du  soin  de  me 
le  laire  parvenir  ; je  ne  veux  pas  avoir  double 
esprit  comme  Elisée.  Je  suis  peu  au  fait  des  cabales 
de  votre  Paris  et  de  votre  Versailles  ; j’ignore  ce 
qui  a c.xcilé  un  si  grand  soulèvement  contre  un 
philosophe  eslimable  (|ui  |à  l’eiemplc  de  svint 
Matthieu)  a quitté  lafinauce  |KHir  suivre  la  vénié. 


I 
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Il  ne  ssbU,  <l»n*  w»  1'^'''=  > <1“*  ce* pauvres  el 
inutiles  vériU's  philosophiques  qui  ne  foui  tort  h 
personne , qui  sont  lues  par  très  peu  de  gens,  et 
jugées  par  un  plus  petit  nombre  encore,  en  con- 
naissance de  cause.  Il  y a tel  homme  dont  la  si- 
gnature, mise  au  bas  d’une  pancarte  mal  écrite  , 
fait  plus  de  mal  h une  province  que  tous  les  livres 
des  philosophes  n'en  pourront  jamais  causer.  Ce- 
pendant ce  sont  ces  philosophes , incapables  de 
nuire,  qu'on  persécute. 

Je  ne  suis  pas  do  son  avis  en  bien  des  choses,  il 
f'en  faut  beaucoup  ; el  s'il  m'avait  consulté , je 
lui  aurais  conseillé  de  faire  son  livre  autrement  ; 
mais,  tel  qu'il  est,  il  y a beaucoup  de  bon,  el  je 
n’y  vois  rien  de  dangereux.  On  dira  peut-être  que 
j'ai  les  yeux  gâtés 

Il  fautqu'Uelvctius  ait  quelques  ennemis  secrcls 
qui  aientdénoncé  son  livre  aux  sols , et  qui  aient 
animé  les  fanatiques.  Dites-rooi  doue  ce  qui  lui  a 
attiré  un  tel  orage;  il  y a cent  choses  beaucoup 
plus  fortes  dans  VEtpritdct  Lois , et  surtout  dans 
les  Letlrei  persanes.  Le  proverbe  est  donc  bien 
vrai  qu'il  n'y  a qu'heur  et  malheur  en  ce  monde. 

Au  lieu  de  me  faire  avoir  cet  Esprit , pour- 
riez-vous avoir  la  charité  de  m'indiquer  quelque 
bon  allas  nouveau  , bien  fait,  bien  net,  où  mes 
vieux  yeux  vissent  commodi'ment  le  théâtre  do  la 
guerre  et  des  misères  humaines 'f  Je  n'ai  que  d'an- 
ciennes cartes  de  géographie;  c'est  peut-être  le 
seul  art  dans  lequel  les  deruiers  ouvrages  sont 
toujours  les  meilleurs.  Il  n'en  est  pas  de  mime , 
h ce  que  je  vois,  des  pièces  do  théâtre,  des  romans, 
des  vers,  des  ouvrages  de  morale,  etc. 

Je  dicte  ce  rogaton  , mon  cher  ami , parce  que 
je  suis  un  peu  malade  aujourd'hui  ; mais  j'ai  tou- 
jours assez  de  force  pour  vous  assurer  do  ma  main 
que  je  vous  aime  de  tout  mon  cœur. 

A M.  Df-  CIDEVII.LE. 

Aux  Déliées,  M ôctobre 

âlon  cher  et  ancien  ami , J'ai  peur  que  vous 
n'ayez  pas  reçu  un  billet  adressé  dans  la  rue  Saint- 
Pierre  h Paris , el , par  renvoi , à votre  terre  de 
Launai,  si  vous  n'étiez  pas  dans  la  grande  vilaine 
ville.  Il  s'agirait  do  savoir  si  votre  marquis  Ango 
de  Lézeau  est  mort  nu  en  vie  ; s'il  a un  domicile 
à Rouen  ; s'il  faut  écrire  au  château  de  Lézeau  ; 
où  est  ce  beau  château  ; en  un  mot , comment  il 
faut  faire  pour  se  faire  payer  d’une  dette  de  quatre 
années  d'arrérages,  do  laqiii  Ile  Ango  ne  me  donne 
aucunes  nouvelles.  Licci  niiscere  séria  cum  jocis. 
Il  no  faut  pas  abandonner  le  demeurant  ; lient 
suam  deserere  turpissimum  est , dit  Cicéron. 

Si  Fédéric  est  aussi  bien  frotté  qu'on  le  dit , je 
ferai  relier  ensemble  l'histoire  de  Pyrrhus , de 


Picrochole , la  sienne,  et  la  fable  du  Pot  au  lait. 

Écrivez-moi,  je  vous  en  prie,  mon  cher  et  an- 
cien ami , des  nouvelles  d'Ango  de  Lézeau , mais 
surtout  des  vôtres.  Que  dites -vous  de  l'Esprit 
d'Helvétius? 

Je  vous  embrasse  tendrement.  V. 

A M.  BERTRAND. 

Aax  Détiees,  iS  ociobre. 

Mon  cher  ami,  je  ne  lis  ni  journal  partial  ni 
journal  impartial,  et  rarement  les  gazettes,  qui 
comptent  pourtant  que  le  Pyrrhus  du  Nord  a été 
lulalement  défait.  Cette  nouvelle  est  plus  impor- 
tante que  les  livres  nouveaux  sur  l'Esprit,  sur  la 
comédie  de  Genève , et  sur  l'autre  comédie  des 
pasteurs  franco-suisses.  Madame  de  Benlinck,  qui 
croit  être  grande  Autrichienne , parce  qu’elle 
plaide  'a  Vienne,  est  fort  contente  de  Berne,  et 
peu  de  votre  llelvétie  ; moi,  je  suis  content  de 
tout,  et  si  content,  que  je  suis  en  elfct  en  marché 
de  la  seigneurie  de  Fernex.  Mais  il  y a taiitdedroils 
h payer,  tant  de  choses  à discuter,  les  affaires  sont 
si  longues  et  la  vie  est  si  courte , que  je  pour- 
rais bien  me  tenir  dans  mon  petit  ermitage  des 
Délices. 

- Di  mcliui  feccre  ; beoe  est , nihil  amplius  opto.  - 

Mon  grand  désir  est  de  vous  revoir  vous  el  mon  - 
sieur  el  madame  de  Freudcnrcich  , à qui  je  vous 
prie  de  présenter  mes  respects.  V. 

A M.  PESSELIER. 

Au  Délices,  SO  octobre. 

Enfin,  monsieur,  à force  de  recherches,  j'ai  dé- 
couvert tout  ce  que  je  vous  dois.  Ce  rouleau,  dont 
vous  m'avez  favorisé,  était  h Lausanne  depuis 
long-temps,  avec  des  cartes  géographiques  et  des 
estampes  qn'on  m'avait  envoyées  de  Pélersbourg. 
J'ai  fait  tout  revenir,  et  je  me  hâte  de  vous  faire 
mes  remerciements.  Je  savais  déjà  , par  les  vers 
agré.ihles  qu'on  a imprimes  de  vous , avec  quel 
succès  vous  cultivez  les  belles-lettres,  et  j'avais 
vu  dans  ^/•,'IlCÿc/opé^fic  quelles  sont  vos  profondes 
connaissances  sur  beaucoup  d'objets  utiles. 

• Omm:  tulit  pimetuin , qui  luiseuit  utile  diilri.  • 

Mon.,  dt  .Jrt.par/.,  v.  345. 

Voila  voire  devise  ; la  mienne  est  : Si  placeo , 
tuii'U  est. 

Merope  ne  s'attendait  pas  à cire  traitée  aussi 
honorablement  que  la  finance.  Le  Parnasse  et  le 
trésor  royal  vous  ont  bien  de  l oblication.  Vous 
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arri  iia  double  droil  à mou  estime  et  à ms  recoo- 
naissanee.  Si  j'dlais  cunlrùlcur-gcnéral,  vous  au- 
riez une  pension  ; et  si  je  fesais  encore  des  vers , 
je  vous  chanterais. 

Recevez,  monsieur,  les  assurances  de  raltache- 
nient  sincère  du  vieux  Suisse  V. 

A MADAME  LA  Ot)MTE.S.SE  UE  LUTZEL- 
BOUKlI. 

Aux  Délice,  1er  novembre. 

Il  me  parait , madame  , qu'on  passe  sa  vie  à 
voir  des  révolutions.  L’année  passée , au  mois 
d'oetnbre , le  roi  de  Prusse  voulait  se  tuer  ; il 
nous  tua  au  mois  do  novembre.  Il  cd  dclrnit , 
cette  année,  en  octobre;  nous  verrons  si  lions 
seion.s  battus  le  mois  prochain.  On  appelle  victoi- 
res complètes  des  actions  qui  sont  des  avantages 
médiocres.  On  chante  des  Te  Peiim . quand  à 
peine  il  y adequoi  eutonner  an  De prafuiulis.  On 
nous  exagère  de  petits  succès,  et  on  nous  aceable 
de  grands  impdts. 

On  dit  le  monarque  portugais  blrs<c  à l’épaule, 
le  monarque  espagnol  blessé  au  cerveau  , le  roi , 
ou  soi-disant  tel,  de  Suède,  gardé  à vue,  et  celui 
de  Pologuo  buvant  et  mangeant  à nus  dépens , 
tandis  que  les  Prussiens  boivent  et  mangent  en- 
core aux  dépens  des  Saxons.  Des  autres  rois  je 
n’en  parle  pas.  Portez-vous  bien , madame , et 
voyez  toujours  d'un  œil  tranquille  la  sanglante 
tragédie  et  la  ridicule  comédie  de  ce  monde.  Je 
tremble  toujours  que  quelque  balle  de  fusil  ne 
vienne  balafrer  le  beau  visage  de  monsieur 
votre  fils,  b qui  je  présente  mes  respects.  Avez- 
vous  le  bonheur  de  posséder  madame  de  Brou- 
illai h ? 

Voulez-vous  bien  permettre,  madame . i|ee  je 
mette  dans  ce  paquet  un  petit  billet  pourColini , 
qui  vous  est  attaché  ? Pardonnez  cette  liber  té 
grande.  Eu  voici  encore  une  autre.  Je  vous  de- 
mande en  grice , quand  vous  irez  à Strasbourg , 
<le  vouloir  bien  dire  au  coureur  qu'il  aille , che- 
min fesant , laver  la  tête  au  banquier  Turckciin, 
et  lui  signifier  que  je  meurs  de  faim  , s'il  ne  songe 
pas  b moi.  Pardon  , madame  ; mais  , dans  l’occa- 
sinn , on  a recours  b ce  qu’on  aime.  Mille  tendres 
respects.  V. 

A M.  UE  CIUEV1I.LE, 

k S05I  CHATIAU  DB  LAl'^AI, 

A ux  Délic^x,  fO  novembre. 

Monjiffaire  avec  le  marquis  Ango  est  fort  sé- 
rîeu.se,  mon  cher  et  ancien  ami  ; mais  vous  l’avez 
rendue  si  plaisante  par  votr  e a mabic  lettre,  que 
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je  ne  peux  plus  m'affliger.  Le  constat  de  cadavere 
me  fait  encore  pouffer  de  rire.  Je  crois  ce  puant 
marquis  bien  eu  colère  que  je  vive  encore,  et  que 
j'aie  douté  de  son  existence.  Ce  pelit  gnome  ne 
vous  a donc  («s  répondu  ; je  le  ferai  ester  à droit, 
de  pardieu  , fûl-i:e  dans  Argentan  eu  Basse-Nor- 
mandie. Je  vous  suis  doublement  obligé  de  vos 
bons  conseils  et  de  vos  bonnes  plaisanleries. 

Je  vois  qu'il  n'est  pas  aisé  de  trouver  uii  pro- 
cureur liounête  homme,  encore  moins  un  marquis 
qui  paie  ses  déliés.  Cet  Aiigo  doit  être  furicuse- 
lueiit  grand  .seigneur  ; car  non  seulement  il  ne 
paie  tmint  ses  créanciers , mais  il  ne  daigne  pas 
lenr  faire  civilité.  Cet  Ango  n'est  point  du  tout 
poli. 

Vous  allez  donc  b Paris,  mon  cher  ami , clier- 
cber  le  plaisir,  et  ne  le  point  trouver  ; jouir  de 
la  ville,  et  ne  l'aimer  ni  ne  l'esliracr,  et  y attendre 
le  moment  de  retourner  b votre  cbarmaiile  terre. 
Pour  moi  j'ai  renoncé  aux  villes  ; j'ai  acheté  une 
assez  iKinue  terre  b deux  lieues  de  mes  Délices  ; 
je  ne  voyage  que  de  l'une  b l aulre;  et,  si  j'entre- 
prenais de  plus  grandes  courses,  ce  serait  pour 
vous. 

Le  roi  de  Prusse  m’écrit  souvent  qu’il  voudrait 
être  b ma  place:  je  le  crois  bien;  la  vie  dcsphilo- 
soplies  est  liien  au-dessus  de  celle  des  rois.  Le  ma- 
réchal de  Daun  et  le  greffier  de  l'Empire  instrn- 
mentent  toujours  ronlre  Frédéric.  Les  uns  le 
vantent,  les  antres  rabhorrent;  il  n'a  qu'un  plai- 
sir , c'est  de  faire  [larlerde  lui.  J'ai  cru  aulrefois 
que  ce  plaisir  élait  quelque  chose , mais  je  m'a- 
perçois que  c'est  nue  sotlisi';  il  n’y  a de  bon  que 
de  vivre  tranquille  dans  le  sein  de  l'amitié.  Je 
vous  embrasse  de  tout  mon  cœur.  Madame  Denis 
en  fait  autant.  V. 

A M.  BERTRAND. 

Adi  Délice* , Il  novemlir*. 

Je  n'ai  point  cnnna  de  comte  de  Manslein , 
mon  cher  philosophe,  b moios  que  le  roi  de  Prusso 
ne  l'ait  fait  comte  pour  le  consoler  d'avoir  élé 
massacré  par  despandours.  C'était  un  Pnméranicn 
devenu  Russe,  qui  avait  pris  le  comte  de  Munnichb 
bias.le-corps,  l’avaitcolielé,  secoué  et  mis  disotto, 
puis  IcgarroUa,  et  l'envoya  dans  une  charrette  en 
Sibérie.  Ensulle , ayant  pciil-ôlrc  quelqtie  peur 
d'y  aller  b son  tour, il  quitta  le  service d'Isllsaliclh 
pour  celui  de  Frédéric;  il  se  mil  b faire  des  Mé- 
moires. J'en  rais  une  partie  en  français;  mais  il 
y a encore  quelques  failles;  je  n’eus  p.is  le  temps 
de  loul  corriger.  Je  crois  que  les  Cramer  donno- 
ronl  voloiilicrsb  la  veuve  vingt-cinq  louis  d’or  ; 
niais  je  n'ai  pu  réussir  a en  faire  donner  davao- 
lagc. 
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Je  ciuis  la  veuve  mal  à S'>n  aise  , et  le  roi , son 
nouveau  maître , pourra  bien  être  hors  d'clat  de 
ÿire  des  pensions  aux  veuves. 

Je  ne  lirai  pas  plus , mon  cher  ami , les  libelles 
du  .Wercure  germanique  que  ceux  de  NcucliÂtel  ; 
toutes  ces  pauvretés  tombent  dans  un  éternel  ou- 
bli , après  avoir  vécu  on  jour. 

Il  est  toujours  question  de  tremblements  ; celai 
de  Syracuse  n’a  pas  été  si  considérable  qu'on  le 
disait.  Il  y en  a eu  un  au  Barre-de-Grâce , qui  a 
renversé  des  maisons.  Je  n’ai  pas  sur  ces  phéno- 
mènes des  notions  bien  détaillées  ; je  sais  seule- 
ment que  la  terre  tremble  depuis  deux  ans,  et  que 
les  hommes  ensanglantent  sa  surface  depuis  long- 
temps. 

Je  plante  en  paix  des  jardins , et  quand  j'aurai 
plante , je  reviendrai  il  Lausanne,  oit  je  voudrais 
bien  vous  tenir.  Je  vous  prie , mon  cher  théolo- 
gien raisonnable,  d'assurer  monsieur  et  madame 
lie  Freudenreich  de  mes  respects.  Valeas.  V. 

A M.  DIDKROT. 

Aux  Déllcn,  le  Doveatue. 

Je  vous  remercie  du  fond  de  mon  cœur,  mon- 
sieur, de  votre  attention  et  de  votre  nouvel  ou- 
vrage '.  Il  y a des  choses  tendres , vertueuses , et 
d'im  goût  nouveau,  comme  dans  touteeque  vous 
faites  ; mais  permettet-raoi  de  vous  dire  que  je 
sois  affligé  de  vous  voir  faire  des  pièces  de  Ihéétre 
•lu'on  ne  met  point  au  théâtre,  autantque  je  suis 
lâche  que  Rousseau  écrive  contre  la  comédie , 
après  avoir  fait  des  comédies. 

J’attends  avec  impatience  votre  nouveau  tome 
de  V Encijctopédie  ; je  m'intéresse  bien  vivement 
à ee  grand  ouvrage  et  à son  auteur  ; vous  méritiez 
d'avoir  été  mieux  secondé.  J'aurai  la  hardiesse 
de  vouloir  que  l'article  Idotàlrie  soit  de  moi,  s'il 
il  pas.'O' . cl  j'aurais  désiré  que  d'autres  articles 
imporliiiits  eussent  été  écrits  avec  la  même  passion 
pour  la  vérité.  Nous  étions  indignés,  l'autre  jour, 
.au  mol  E’ii/’cr,  de  lise  que  Moisc  en  a parlé  ; une 
f.iiissclési  évidente  révolte. 

Vingt  arlicle.s  de  métaphysique,  et , en  parti- 
culier, celui  d .^»ie,  sout  lraité.s  d'une  manière 
qui  doit  bien  déplaire 'a  votre  cieoi  uaifet  à voire 
esprit  juste.  Je  me  flatte  que  vous  lie  souffrirez  plus 
i!e.s  ai  lielas  tels  que  celui  de  Femme,  de  F al,  etc., 
ni  tant  de  vaines  déclamations,  ni  laiil  de  jiuéri- 
lilés  et  de  lieux  communs  sans  princi|H‘s , sans 
<!' linition.s . sans  insti  uctinis.  Jugez,  b ma  fiaii- 
cliise . de  l'iulérét  que  votre  giaiide  entreprise 
iii'a  inspiré. 

r4^e  de  lmprtm<^  «n  !7v*,  et  r<*prt‘ipnt6  tn 

istsi.  U 


Je  n’ai  pu,  malgré  ccl  intérêt,  travailler  lietii 
coup  à votre  nouveau  tome.  J'ai  acheté , à deux 
lieues  de  mes  Délices,  une  terre  encore  plus  re- 
tirée , où  je  compte  flnir  mes  jours  dans  la  trdn- 
quitlilé , mais  où  je  me  vois  obligé  de  me  donner 
beaucoup  de  soins  les  premières  années.  Cessoios 
sont  amusants,  et  les  travaux  de  la  campagne  me 
paraissent  tenir  à la  philosophie;  les  bonnes  ex- 
périences de  physique  sont  celles  de  la  culture  de 
la  terre.  Dans  cet  heureux  oubli  d’un  monde  per- 
vers et  frivole , j'interromprai  mes  travaux  avec 
joie  , quand  vous  me  demanderez  des  articles 
intéressants  dont  d'autres  personnes  ne  se  seront 
point  chargées. 

Adieu , monrieur  ; honorez  de  quelque  amitié 
un  homme  qui  vous  est  attaché  comme  il  voudrait 
que  tous  les  philosophes  le  fassent , et  qui  est  ex 
trémement  sensible  à tous  vos  talents. 

A M.  DE  CIDEVILI.E. 

A Ferney,  SS  novembre; 

;maU  écrivez  toujours  uz  üelices. 

Votre  amitié  pour  moi  a donc  la  malice , mon 
cher  ami , de  tarabnster  le  marquis  Ango , et  de 
lui  faire  sentir  que  quelquefois  les  plus  grands 
seigneurs  ne  laissent  pas  d’étro  obligés  à payer 
leurs  dettes,  malgré  les  grands  services  qu'ils 
rendent  a l'état.  Il  ne  veut  pas  m’écrire  ; vous 
verrez  qu'il  s'est  rouillé  en  province.  Cependant 
un  Bas-Normand  peut  hardiment  écrire  b un 
Suisse.  Le  petit  bon  homme  de  marquis  veut  donc 
me  donner  une  assignation  sur  son  trésor  royal , 
et , de  quatre  années,  m'en  payer  uneji  cause  des 
dépenses  qu'il  fait  b la  guerre  ! Je  ferai  signiflor  b 
monseignenr  que  je  ne  l'entends  pas  ainsi,  et  que, 
lui  ayant  joué  le  tour  de  vivre  juaqn'b  la  fin  de 
cette  présente  année , je  veux  être  payé  de  mon 
dû  ou  deu.  On  écrivait  autrefois  deu  ou  duû , 
parce  que  dû  est  toujours  duiium;  mais  dû,  ou 
deu  , ou  diiû , il  faut  qu'il  paie  ; et , point  d'ar- 
ijenl,  point  de  Suisse.  Et  M.  le  surintendant  Le- 
iloiix  aura  beau  faire,  je  ferai  brèche  bson  trésor, 
car  je  bâtis  une  terre  ; non  pas  un  marquisat 
comiiie  La  Motte , non  un  palais  comme  le  palais 
d'Aiigo , mais  une  maison  commode  et  ruslique , 
où  j'entre  , il  est  vrai , par  deux  tours  entre  les- 
quelles il  ne  tient  qu'b  moi  d'avoir  un  poul-lens, 
car  j'ai  desmâchicoulisetdes  mcnrtricres;  et  mes 
vassaux  ferunt  la  guerre  b La  Motte-Ango. 

Le  lait  est  que  j'ai  acheté  , b une  lieue  des  Dé- 
lice.s , une  terre  qui  donne  beaucoup  de  foin , de 
bic , (le  paille , cl  d'avoine  ; cl  je  suis  b présent 

• 

- Hov'Icus  , abnormis  (apiclu  , rrassaque  Mm-na  . 

Hoa.,  Iih.  tf , lal.  rt , a.  S. 
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J'ai  (les  (liciies  droits  comme  des  pins , qui  tou- 
clieot  lo  ciel , et  qui  rendraient  grand  service  k 
notre  marine , si  nous  en  avions  une.  Ma  sei- 
gneurie a d'aussi  beaux  droits  que  La  Motte;  et 
nous  verrons,  quand  nous  nous  battrons,  qui 
l'emportera. 

-Niinc  iUque  et  versus,  e(  estera  lutbcra  pODo.  » 
lion.,  lib.  I,  ep.  i,  v.  lo. 

Je  sème  avec  le  semoir  ; je  fa'is  des  expériences  de 
physique  sur  notre  mère  commune;  mais  j’ai  bien 
de  la  peine  à réduire  madame  Denis  an  rôle  de  Gé- 
rés, de  Pomone,  et  de  Flore.  Elleaimerait  mieux, 
je  crois,  être  Tbalie  à Paris  ; et  moi,  non  ; je  suis 
idolâtre  de  la  campagne , mime  en  hiver.  Allcx  à 
Pat  is  ; allez,  vous  qui  ne  ponvex  encore  vous  dé- 
hiii  O de  vos  passions. 

- llrbis  amatomii  Fuscum  salvere  jubemus 
• Ruris  amatores.  » 

Hoa.,  lib.  (,  ep.  z,T.  i. 

L'ami  det  hommet,  ce  M.  de  Mirabeau,  qui 
parle,  qui  parle,  qui  parle,  qui  décide,  qui 
tranche , qui  aime  tant  le  gouvernement  féodal , 
qui  fait  tant  d'écarts,  qui  se  blouse  si  souvent, 
te  prétendu  ami  du  genre  humain,  u'est  mon  fait 
que  quand  il  dit  : Aimez  l'agriculture.  Je  rends 
grâces â Dieu  , et  non  h ce  Mirabeau,  qui  m'a 
donné  cette  dernière  passion.  Kb  bien  I quittez 
donc  votre  aimable  Launai  pour  Paris  ; mais  re- 
tournez à launai , et  regrettez, comme  moi,  que 
launai  soit  si  loin  de  Femey.  Écrivez-oous  quand 
vous  serez  'a  Paris  ; parlez-nous  des  sottises  que 
vous  y aurez  vues , et  aimez  toujours  vos  deux 
amis  du  lac  de  Genève,  qui  vous  aiment  de  tout 
leur  cœur.  y. 

A M.  BERTRA.ND. 

Aux  ntiicei,  î7  Bovenbru. 

Vous  vous  y prenez  un  peu  lard , mon  cher 
ami.  M.  de  Boisi  et  M.  de  Montpéroux  m'ont  des- 
séché, l'nii  eu  me  vendant  sa  terre,  l'autre  en 
m'emprunlaiit  ce  qui  me  restait.  Cependant  il  ne 
l.iut  pas  abandonner  son  ami , qui  veut  faire  une 
bonne  oeuvre.  Je  vole  donc  à mes  charpentiers  et  à 
mes  maçons  cinquante  louis  d’or  que  je  vous  envoie 
en  nue  lettre  de  change  que  Panchaud  tirera  sur 
Lyon.  JesuisIrèsafUigédc  ne  pouvoir  faire  mieux; 
je  suis  taché  aussi  de  ne  pouvoir  faire  mieux  pour 
le  cuistre  qui  a imprimé  ce  libelle  dans  le  ,1fcr- 
cure  suitse.  Il  mérite  une  correction  plus  sévère, 
et  ses  insolences  doivent  être  réprimées.  Tout  lo 
monde  sait  ici,  aussi  bien  que  lui , que  le  père 
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des  Saoriu  de  France  avait  fait  quel<|ues  fredai- 
nes il  y a soixante-dix  ans.  biais  par  (|uelle  fré- 
nésie les  réveilic-t-il?  Pourquoi  attaquer  les  morts 
elles  vivants?  do  quel  droit  taxer  d'irréligiou 
un  homme  qui  fait  un  acte  très  religieux,  en  sau- 
vant l'honneur  d'une  famille?  Vos  minbtresde 
Lausanne , qui  en  veulent  un  peu  à notre  ami 
Polier,  se  sont  conduits  avec  lui , dans  celle  af- 
faire, très  indécemment,  et  il  a eu  trop  do 
mollesse.  C'était  l'a  une  occasion  où  il  devait  mon- 
trer de  la  fermeté. 

Je  vous  prie  de  présenter  mes  très  humbles  et 
très  tendres  remerciements  à M.  lebanneretde 
Frenden  reich , quia  bien  voulu  m'honorer  de 
ses  bons  offices,  an  sujet  des  droits  des  seigneuries 
du  pays  de  Gcx.  Je  ne  lui  écris  point, de  peur  de 
te  fatiguer  d'une  lettre  inutile;  mais  il  agréera, 
avec  sa  bonté  ordinaire , les  sentiments  de  recon- 
naissance que  j'aurai  pour  lui  toute  ma  vie , et 
qui  en  anront  plus  de  prix  en  passant  par  votre 
bouche.  Ne  m’onbliex  pas  auprès  de  madame  de 
Freuden  reich. 

On  est  très  content  des  sept  articles  que  vous 
avez  envoyés  pour  i’Encyclopédit  ; je  m'y  atten- 
dais bien. 

Adieu , mon  cher  ami  ; quand  vous  viendrez 
me  voir  dans  mon  ermitage  de  Ferney , vous  y 
trouverez  des  jésuites  qui  sont  plus  riches  que 
vous,  mais  qui  ne  sont  pas  si  savants. 

Je  vous  embrasse.  V. 

A M.  LE  MARQUIS  ALBERGATI  CAPACELLI. 

Asz  Détioes,  4 décembre. 

Monsieur,  hcocdellosia  il  cielo  cbe  v'  ha  inspi- 
rato  il  gusto  dcl  più  divino  Irastullo,  che  e i va- 
Icnti  uomini  e le  virtuose  donne  possano  gudere , 
qiiando  sono  più  di  due  insicme. 

Vous  vous  adressez  tout  juste  à un  homme  qui 
ne  rougit  point,  k son  âge , de  jouer  encore  la 
comédie  avec  scs  amis.  Nous  avons  k Lausanne 
un  très  joli  théâtre  ; j'eu  fais  bâtir  un  k une  terre 
que  j'ai  en  France,  k quelques  lieues  de  la  cam- 
pagne où  je  suis  k présent. 

Les  femmes  se  mettent  comme  elles  veulent , 
sans  beaucoup  de  dépense  ; surtout  point  de  cor- 
nctt('s  ; un  petit  diadème  de  perles  fausses  , quel- 
ques rubans , des  boucles , ou  un  petit  bonnet 
Une  femme , quand  elle  est  jolie , est  mieux  coif- 
fée pour  un  écu , qu’une  laide  |iour  mille  pistoles. 

Qnesto  sia  detlo  per  i vivent!  ; veugo  adesso  ai 
morti.  Quand  j'ai  tait  jouer  Sémiramit,  j'ai  fait 
placer  l'ombre  dans  un  coin , au  foud  du  théâtre; 
elle  montait  par  une  estrade , sans  qu'ou  la  vît 
mouler;  elle  était  enlourée  d'une  gaze  noire; 
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lout  dépend  de  la  manière  dont  sont  placées  les 
lumières.  Cela  fait  un  terrible  elfet , quand  tout 
est  bien  disposé  ; car 

n iiritant  animos  deiuim  per  aureia , 

» Quam  qtue  sunt  oculia  subjecta  fidelibut...  • 

HoJt.,  de  .4rt  poet.^  v.  1 8u. 

Vous  me  demandez  , monsieur,  si  on  doit  en- 
tendre, au  premier  acte,  les  gémissements  de 
l'ombre  de  Mnus  ; je  vou.s  répondrai  que , sans 
iloute , ou  les  entendrait  sur  un  tliéitre  grec  ou 
romain  ; mais  je  n'ai  pas  osé  le  risquer  sur  la 
scènede  Paris,  qui  est  plus  remplie  depetits-mai- 
tres  franfais,  à talons  rouges,  que  de  héros  anti- 
<Iiies.  Je  ne  conseillerais  pas  non  plus  qu’on  hasar- 
dât celte  nouveauté  sur  un  petit  théâtre  resserré , 
qui  ne  laisse  pas  de  place  à l'illusion. 

La  grand-prêtre  Oroès  ne  donne  point  l épce 
de  ^inus  à Arsace,  daus  le  premier  acte;  il 
la  lui  donne  dans  le  quatrième.  Je  sauvai  à l'ac- 
tenr  l'embarras  de  ceindre  une  épée  et  d'dter 
la  sienne , en  le  fesant  venir  sans  épée  sur  le 
théâtre. 

Le  tonnerre  estaisément  imite  par  le  bruit  d'une 
ou  deui  roues  dentelées  qu'on  fait  mouvoir  der- 
rière la  scène  sur  des  planches  ; les  éclairs  se  for- 
menl  avec  on  peu  d'orcanson. 

Voilà , monsieur , tout  ce  que  je  peux  répondre 
aux  questions  que  voii.savex  bien  voulu  me  faire  ; 
mais  je  ne  pourrais  jamais  répondre  dignement  à 
I honneur  que  je  reçois  de  vous  , ni  vous  exprimer 
assez  les  seutimeots  que  je  vous  dois. 

A M.  THIERIOT. 

A Facnex,  e décembre. 

Ce  Ferney  dont  je  vous  écris , mon  ancien  ami , 
est  une  terre  au  borf  de  ce  lac  que  je  ne  puis  aban- 
donner ; c'est  le  supplément  des  Délices.  Ex  ni- 
lidu  fil  rusticus;  mais,  au  milieu  de  vingt  maçons 
qui  me  rebâtissent  un  château , et  parmi  les  labou- 
reurs à qui  je  donne  de  nouvelles  charrues  à se- 
moir, je  n'oublie  point  mon  atlas.  Je  veux  avoir 
la  terre  entière  présente  à mes  yeux  dans  ma  pe- 
tite retraite;  et,  tandis  que  je  me  promène  dre 
Délices  'a  Ferney  et  à Lausanne , je  veux  que  mes 
yeux  se  promènent  sur  la  Lusace  et  sur  la  Do- 
hème , snrLouisbourg  et  sur  Pondichéri.  Di  qra- 
iia  , amusez-vous  'a  me  faire  un  bel  allas,  bien 
complet,  bien  relié;  ayez  la  bonté  de  me  l'en- 
voyer, par  le  carrosse  do  Lyon  , à mon  ami  Tron- 
chin  , non  pasTronchin  l'inoculateur,  maisïron- 
■ hin  le  banquier , qui  m'est  aussi  utile  que 
l'autre.  Madame  de  Fontaine  vous  paiera  les  dé- 
boursés que  vous  aurez  eu  la  bonté  de  faire.  Voii.v 


aimez  les  livres  et  vos  ancis  ; ainsi  je  compte  voua 
servir  à votre  goût , en  vous  lésant  exercer  voire 
double  métier  d'obliger  et  de  bouquiner.  Je  suis 
un  peu  mécontent  des  bouquins  nouveaux  ; mais 
je  me  console  cum  veterum  iibrit.  Dites  de  moi  : 
t dix  nimium  ! sun  nam  bona  noeil.  Quelle  nou- 
velle sottise  avez-vous  dans  votre  pays'/  Intérim 
vnle. 

A M.  COLI.NI. 

Asi  Délices,  U décembre. 

Mon  cher  Colini,  j'ai  encore  écrit  à monseigneur 
I électeur  palatin.  Point  de  place  vacante  ; il  faut 
attendre.  J ai  envoyé  un  ballot  qui  doit  parvenir 
bicntél  à M.  Turckeim.  Vous  pouvez  loi  dire  que 
ce  ballot  est  pour  vous  ; je  le  prie  d'en  payer  les 
frais.  C est  Cramer  qui  l'a  dépêché  par  les  voitures 
embourbées  de  Suisse.  Il  conlient  trois  exem- 
plaires , un  pour  M.  Langhans , et  deux  pour  vous. 
Si  les  Français,  les  Autrichiens,  les  Russes,  et 
les  Suédois  , ne  piquent  pas  mieux  leurs  chiens , 
ils  ne  forceront  point  la  proie  qu'ils  chassent  ; 
f'reiug  aura  raison,  cl  la  peine  de  M.  Langhans 
sera  perdue.  AdUio,  mio  Colini. 

J'ai  acquis  deux  belles  terres  en  France , dans 
le  pays  de  Gex  qui  est  un  jardin  continuel.  Si  ja- 
mais vous  ôtes  las  du  Rhin , j'babilc  toujours  près 
du  lac.  V. 

A JL  HELVLtIUS. 

17  U^eiabr*. 

Vos  vert  semblent  «Écrits  par  la  main  d'Apollon  ; 

Vous  n'en  aurez  pour  fruit  que  nui  reconnaisiaurc. 

Votre  livre  est  dicté  par  la  saine  raison  ; 

Parloi  vite , et  quittez  la  France. 

J aurais  |>ourlaut  ^ muiisieur , quelques  pelils 
reproches  a vous  faire  ; mais  le  plus  sensible , et 
qu'on  vous  a déjà  fait  sans  doute,  c'est  d'avoir 
rais  I amitié  parmi  les  vilaines  passions  ; elle 
n'éuit  pas  faite  pour  si  mauvaise  eompagoie.  Je 
suis  plus  affligé  qu'un  autre  de  votre  tort.  L'ami- 
lié , qui  m'a  accompagné  au  pied  des  Alpes , fait 
tout  mou  bonheur  , et  je  désire  passionnément 
la  vôtre.  Je  vous  avoue  que  le  sort  de  votre  livre 
dégoûte  d'en  faire.  Je  m'eu  liens  actuellement  à 
être  seigneur  de  paroisse , laboureur,  maçon  et 
jardinier  ; cela  ne  fait  )ioiDt  d'ennemis.  Les  poèmes 
epiques  , les  tragédies  , et  les  livres  pbilosoplii- 
qiies  , rendent  trop  malheurcu.x.  Je  vous  em- 
brasse , je  vous  eslirae  iiiliuimeut;  je  vous  aime 
de  même  , et  je  présente  mes  resprcls  à la  digne 
rfMUise  d'uii  jibilosoplie  aimable. 
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ANNÉE 

i M.  LE  COMTE  O ARGEM  AL. 

Aui  Délice*,  19  décembrr. 

Mon  cher  auge , vont  ëleiidei  les  deux  houls 
de  vos  ailes  sur  tous  mes  inlérùts.  Vous  voulri 
que  je  vous  voie  et  qu’OresIe  réussisse  ; ce  se- 
rdient  la  deux  résurreclioits  donl  la  preniiéi  c me 
serait  bien  plus  ebere  que  l’aulre.  Je  suis  un  peu 
Lazare  dans  mon  tombeau  des  Alpes.  Je  vous  ai 
envoyé  mon  «isage  de  Lazare  il  y a nn  an , et  si 
vmis  taidez  à le  faire  placer  à l'académie  , sous  la 
face  gra.sse  de  Bri/'Cl , luenlût  je  n'cu  aurai  plus 
du  tout  b vous  offrir.  Je  deviens  plus  que  jamais, 
pomme  la|jée.  Ne  comptez  jamais  de  ma  part  sur 
un  visage , mais  sur  le  cœur  le  plus  tendre,  tou- 
jours vif,  toujours  oeuf,  toujours  plein  de  vous 

Oui,  sans  doute,  la  scène  de  l'uriic  est  1res 
changée  et  trcsgrec(]ue  ; et,  croyez-inui,  les  Eran- 
çais,  tou  tFrançaIsqu'ils sont,  y reviendront  comme 
les  Italiens  et  les  Anglais.  Ce  u'est  qu'à  la  loogiie 
que  les  suffrages  se  réunissent  sur  certains  ou- 
vrages et  sur  certaines  gens. 

Il  n'y  avait,  a mon  sens,  autre  chose  à reprendre 
que  l'instinct  trop  violent  de  la  nature,  dans  la 
sténe  de  reconnaissance  ; et  pour  rendre  cet  in- 
stinct plus  vraisemblable  et  plus  attendrissant,  il 
n'y  a qu'un  vers  à cbanger.  Electre  dit  : 

D'où  vient  qu'il  s’attendrit  ? je  l’eiitendB  qui  soupire. 

Voici  ce  qu’il  faut  mettre  à la  place  : 

oaesra. 

w malheureuse  Electre  I 

ÛLaCTae. 

Il  me  nomme , il  soupire  : 

Les  remords  en  ces  lieux  ontuls  donc  quelque  empire  ?etc. 

Oresre,  acte  iv , scène  5. 

A l'égard  de  la  fin , plus  j'y  pense , plus  je  crois 
qu'il  faut  la  laisser  comme  elle  est;  et  je  suis 
lrè.s  persuadé , étaut  hors  de  l'ivresse  de  la  com- 
position , de  l’amour-propre  , et  de  la  guerre  du 
parterre , que  cette  pièce  bien  jouée  serait  reçue 
comme  Sémiramii,  qui  manqua  d'aliord  son  coup, 
tt  qui  fait  aujourd'hui  son  effet.  Ce  serait  une 
ronsolalion  pour  moi,  et  de  la  gloire  pour  vous  , 
si  vous  forciez  le  public  à être  juste. 

Pour  Fanime , il  y a long-temps  que  j y ai 
donné  les  coups  de  pinceau  que  tous  vouliez , et 
je  vous  l’enverrais  sur-le-champ , si  vous  me  pro- 
mettiez que  les  comédiens  n’auraient  pas  l'inso- 
leiice  d'y  rien  changer.  Ils  furent  sur  le  point  de 
faire  tomber  l'Orphelin  de  la  Chine , en  retran- 
cbaiit  une  scène  nécessaire  qu’ils  ont  etc  obligés 


4738.  191 

de  remettre.  Ils  allèrent  jusqu'à  donner  à un  con- 
fident un  nom  qui  est  bébreo  ; vous  sentez  com- 
bien cela  irrite  et  décourage.  La  Femme  qui  a 
raison  est  dans  le  même  cas  i mais  je  vous  avoue 
que  j’aime  mieux  cent  fois  labourer  mes  terres, 
comme  je  fais  , que  de  me  voir  exposé  à l'humi- 
liation d'èire  corrigé  et  gâté  par  des  comédiens. 

Quand  je  parle  de  labourer  la  terre , je  parle 
très  à la  lettre.  Je  me  sers  du  nouveau  semoir 
avec  succès , et  je  force  notre  mère  commune  à 
donner  moitié  plus  qu'elle  ne  donnait.  Vous  sou- 
venez-vous que , quand  je  me  fis  Suisse , le  prési- 
dent de  Brosses  vous  parla  de  me  loger  dans  un 
château  qu’il  a cutre  la  France  et  Genève?  Snn 
château  était  une  masure  faite  pour  des  hiboux  ; 
un  comté , mais  à faire  rire  ; un  jardin , mais  où 
il  n'y  avait  que  des  coiiiiisçoos  et  des  taupes  ; des 
vignes  sans  raisin  , des  campagnes  sans  blé  . et 
des  étables  sans  vaches.  Il  y a de  tout  acluelle- 
ment , parce  qnc  j'ai  acheté  sou  pauvre  ovmlé  par 
bail  empbyUHitiquc , ce  qui , joint  à Femey , com- 
pose une  grande  étendue  de  pays  qu’on  peut  rendra 
aisément  fertile  et  agréable.  Ces  deux  terres  tou- 
chent presque  à mes  Délices.  Je  me  suis  fait  un 
assez  joli  royaume  dans  une  république.  Je  quit- 
terai mou  royaume  pour  venir  vous  embrssscr  , 
mon  cher  et  respectable  ami  ; mais  je  ne  le  quit- 
terais pas  assuréiuent  pour  aucun  autre  arantage, 
quel  qu'il  pût  être. 

.Ne  pensez-vous  pas  que , vu  le  temps  qui  court , 
il  vaut  mieux  avoir  de  beaux  blés , des  vignes , 
des  bois , des  taureaux  , et  des  vaches , et  lire 
les  Giorgiques , que  d'avoir  des  billets  de  la  qua- 
trième loterie,  desannnités  premières  et  secondes, 
des  liiliels  sur  les  fermes  , et  meme  des  cnmptes  à 
faire  à Cadix  ? Qu'en  dites-vous?  Et  de  Bahein  , 
quidy  et  quid  de  reqe  hispano  ? et  des  nouvelles 
destructions  qn’on  nnus  promet  |ioiir  rannts!  pro- 
chaine? 

Prenez  ilu  lait,  madame  , engraissez,  dormez  , 
et  que  tnus  les  anges  se  portent  bien. 

Je  fais  tout  ce  que  M.  le  comte  de  La  Marche 
exige  , j'écriraià  Monin.  J’écris  en  droiture  à 545, 
qui  a daigné  m’écrire.  Je  vous  remercie  tendre- 
ment. 

A M.  LE  COMTE  DE  SCIlOWALOW, 

A Moscor. 

S4  décembre 

Monsieur , j’eus  l’honneur  de  vous  écrire  il  y a 
quatre  ou  cinq  jours  ; j'ai  reçu,  le  21  de  décembre , 
la  lettre  dont  vous  m'honorez  , du  2.7  il'oelobrc  , 
et  je  ne  sais  à quoi  attribuer  un  si  long  rclardc- 
mont.  Je  vous  réitère  mes  prières,  et  je  vous  fais 
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CORRESPONDANCE. 


ini<8  très  hamblei  remercicnienti  siir  tos  non- 
veaux  Mémoires.  Vous  les  intitules  : Répomet  à 
mes  objections  ; permettes-moi  d'abord  de  dire 
à votre  excellence  que  je  n'ai  jamais  d'objections 
à faire  aux  instructions  qu'elle  veut  bien  me  don- 
ner ; que  je  fais  simplement  des  questions , et 
que  je  demande  des  éclaircissements  à l'bommc 
du  monde  qui  me  parait  le  plus  savant  dans 
l'bistoire. 

Nous  ne  sommes  encore  qu'a  l'avenue  du  grand 
palais  que  vous  voules  bélir  par  mes  mains , et 
dont  vous  me  traces  l'ordonnauco.  Il  y a dans  cette 
avenue  quelques  terres  incultes , quelques  déserts 
qu’il  faut  passer  vite.  Il  est  moins  question  de  sa- 
voir d'où  vient  le  mot  de  tsar  que  de  faire  voir 
que  Pierre  i*'  a été  le  plus  grand  des  tsars.  Je  me 
garderai  bien  de  mettre  en  question  si  le  blé  de 
la  Livonie  vaut  mieux  que  celui  de  la  Carélie  ; 
j'observerai  seulement  ici,  monsieur,  que  l'agri- 
culture a été  très  négligée  dans  toute  l'Europe  jus- 
qu'à nos  jours. 

L'éngleterre,  dont  vous  me  parler. , est  un  des 
paya  les  plus  fertiles  en  blé  ; cependant  ce  n'est 
que  depuis  quelques  aimées  que  les  Anglais  ont 
su  en  faire  un  objet  de  commerce  immense.  I.a 
nouvelle  charrue  et  le  semoir  sont  d'une  milité 
qui  semble  devoir  désormais  prévenir  toutes  les 
disettes.  J'en  ai  vu  beaucoup  d'cx|iériences,  et 
je  m'en  sers  avec  succès  dans  deux  de  mes  terres 
en  France,  dans  le  voisinage  de  Genève.  Vous 
voyex  par  là  que  les  arts  ne  se  perfectionnent 
qu'à  la  longue  ; et  je  vois  aussi  quelles  obligations 
votre  empire  doit  avoir  à Pierre-le-Grand , qui 
lui  a donné  plusieurs  arts,  et  en  a perfectionné 
quelques-uns. 

Je  me  servirai  du  mot  rustieu , si  vous  le  vou- 
lez ; mais  je  vous  supplie  de  considérer  qu’il  res- 
semble trop  à prussien , et  qu’il  en  paraît  un  di- 
minutif ; ce  qui  ne  s'accorde  pas  avec  la  dignité 
de  votre  empire.  Les  Prussiens  s'appelaient  autre- 
fois Borusses,  comme  vous  le  savez , et , par  celte 
déniimiiialion , ils  paraissaient  subordonnés  aux 
Russes.  Le  mot  de  russe  a d'ailleurs  quelque  chose 
de  plus  ferme , de  plus  noble , de  plus  original , 
que  celui  de  russieni  ajoutez  que  russicn  res- 
semble trop  à un  terme  très  désagréable  dans  notre 
langue , qui  est  celui  de  ruffien  : et , la  plupart  de 
nos  dames  prononçant  les  deux  ss  comme  les  ff, 
il  en  résulte  une  équivoque  indéceute  qu'il  faut 
éviter. 

Apres  toutes  ces  représentations , j’en  passerai 
par  ce  que  vous  voudrez  -,  mais  le  grand  point , 
toimsicnr , l'objet  important  et  indispensable , de- 
vant lequel  presque  tous  les  autres  disparaissent, 
est  le  détail  de  tout  ce  qu'a  fait  Picrre-lc-Graiid 
d’utile  et  d'liérü|:|ue.  \ ous  uciiouvcr  me  donner 


trop  d'instrnclions  sur  le  bien  qu'il  a fait  au  genre 
humain.  La  plupart  des  gens  de  lettres  de  l'Eu- 
rope me  reprochent  déjà  que  je  vais  faire  un  pa- 
négyrique , et  jouer  le  réle  d’un  flattenr  ; il  faut 
leur  fermer  la  bouche  en  leur  fesant  voir  que  je 
n'écris  que  des  vérités  utiles  aux  hommes. 

J'espère  aussi , monsieur , que  vous  voudrez 
bien  me  faire  parvenir  des  mémoires  fidèles  sur 
les  guerres  entreprises  par  Pierre  i*',  snr  ses  belles 
actions,  sur  celles  de  vos  compatriotes,  en  un  mot, 
sur  tout  ce  qui  peut  contribuer  à la  gloire  de 
l'empire  et  à la  vôtre. 

A M.  TIIIERIOT. 

Aux  Dâieet , S4  dfoeiubru. 

Vous  vous  trompez,  mon  ancien  ami,  j'ai  quatre 
patles  au  lieu  de  deux  ; un  pied  à Lausanne , dans 
une  très  belle  maison  pour  l'hiver  ; un  pied  aux 
Déliers  près  de  Genève , où  la  bonne  compagnie 
vient  me  voir  : voilà  pour  les  pieds  do  devant. 
Ceux  de  derrière  sont  à Ferney  et  dans  le  comtû 
de  Tournay , que  j’ai  acheté , par  bail  emphy- 
téStique , du  président  de  Brosses. 

M.  Crommeliu  se  trompe  beaucoup  davantage 
sur  tous  les  points.  La  terre  de  Ferney  est  aussi 
bonne  qu'elle  a été  négligée  ; j’y  bâtis  un  assez 
Iteau  château  ; j'ai  chez  moi  la  terre  et  le  bols; 
le  marbre  me  vient  par  le  lac  de  Genève.  Je  me 
suis  fait,  dans  le  plus  joli  pays  de  la  terre,  trois 
domaines  qui  se  touebeut.  J’ai  arrondi  tout  d’un 
coup  la  terre  de  Ferney  par  des  acquisitions  utiles. 
Le  tout  monte  à la  valeur  de  plus  de  dix  mille  li- 
vres de  rente , et  m'en  épargne  plus  do  vingt , 
puisque  ces  trois  terres  défraient  presque  uno  mai- 
son où  j'ai  plus  de  trente  personnes , et  plus  de 
douze  chevaux  à nourrir. 

> N>ve  tenu'  magna  an  parva , ferar  umu  et  idem.  - 
Hoa.,  Ub.  ii,ep.  n,v.  aoo. 

Je  vivrais  très  bien  comme  vous,  mon  ancien  ami, 
avec  cent  écus  par  mois  ; mais  madame  Denis  , 
l’béroïne  de  l'amitié  et  la  victime  de  Francfort , 
mérite  des  palais , des  cuisiniers , des  équipages , 
grande  ebèrê , et  beau  feu.  Vous  faites  très  sage- 
ment d'appuyer  votre  philosophie  de  deux  cents 
écus  de  rente  de  plus. 

•  Tractari  molliuN  irtas 

••  luilHH'illa  Aolcl.  « 

Hur  f iilâ.  U , snl.  Il , V.  85, 

ti  VOUS  faut  : 

• . . . . MuiiJlis  virtiis,  non  tierieienteriuinciia.  • 

lltfR-,  lib.  I,  C|i.  IV,  V.  11. 
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Nous  serons  plus  Ueiireui,  vniis  rt  moi , dans 
notre  sphère , que  des  ministres  esilés , peut-être 
luême  que  des  ministres  en  place.  Jouisses  de 
votredoui  loisir  ; mais  je  jouirai  de  mes  très  douces 
occupations , de  mes  charrues  à semoir , de  mes 
taureaux , de  uh's  vaches. 

• . . . . Hsnc  TÎitm  îd  terris  Ssiurnus  agebat.  ■ 

Georg.^  lih.  ti , v.  538. 

tjuel  fracas  pour  le  livre  de  M.  Helvétius  I voilà 
bien  du  bruit  pour  une  ouielette!  quelle  pitié  I 
Quel  mal  peut  faire  un  livre  lu  par  quelques  phi- 
losophes ? J'aurais  pu  me  plaindre  de  ce  livre,  et 
je  sais  h qui  je  dois  certaine  affectation  de  me  mettre 
b cété  de  certaines  gens  ; mais  je  ne  me  plains  que 
de  la  manière  dont  l’auteur  traite  l'amitié , la 
plus  consolante  de  toutes  les  vertus. 

Envoyex-moi , je  vous  prie , cette  abominable 
justification  de  la  Sainl-Barthélemi  ; j'ai  acheté 
un  ours , je  mettrai  ce  livre  dans  sa  cage.  Quoi  1 
un  persécute  H.  Helvétius,  et  ou  souffre  des 
monstres  ! 

Je  ne  connais  point  Jeanne , je  ne  sais  ce  que 
c'est  ; mais  je  me  prépare  à mettre  en  ordre  les 
matériaux  qu'on  m'envoie  de  Russie  pour  hitir 
le  monument  de  Pierre  le  créateur , et  j'aime  en- 
core mieux  bfitir  mon  chllean.  Je  vous  remercie 
icudremcnt  des  cartes  de  ce  malheureux  ouivers. 
Tuus  V. 

A M.  SAURIN. 

Aoi  MUca,  n dScanbts. 

Ah  I ah  I vous  êtes  donc  de  notre  tripot , et  vous 
faites  de  beaux  vers , moosiear  le  philosophe 'f  je 
vous  en  félicite , et  vous  en  remercie.  Les  prêtres 
d'Isis  n'ont  pas  beau  jeu  avec  vous  ; l'archevêque 
de  Memphis  vous  léchera  un  mandement , et  les 
jésuites  de  Tanis  vous  demanderont  une  rétracta- 
tion. Quelle  est  donc  cette  Adé/edont  vous  parles? 
est-ce  qu'il  y a eu  une  Adèle? 

Dites-moi,  je  vous  prie,  ce  que  devient  M.  Hel- 
vétius. J’aurais  on  peu  b me  plaindre  de  son  livre , 
si  j’avais  plus  d’amour-propre  que  d'amitié.  Je  suis 
indigné  de  la  persécution  qu’il  éprouve. 

Non  sculementl’article  enquestion  est  imprimé 
dans  la  seconde  édition  des  Cramer , mais  il  a 
excité  la  bile  des  vieux  pasteurs  de  Lausanne.  Un 
prêtre , plus  prêtre  que  ceux  de  Memphis , a écrit 
un  libelle  b cette  occasion.'  Les  ministres  se  sont 
assemblés  ; ils  ont  censuré  les  trois  bons  et  hon- 
nêtes pasteurs  que  j'avais  fait  signer  en  votre  fa- 
veur ; je  les  ai  tous  fait  laire.  Les  avoyers  de 
Berne  ont  fait  sentir  leur  indignation  b l'auteur 
ou  libelle  contre  la  mémoire  de  voire  illustre 


père , et  nous  sommes  demeurés , votre  honneur 
et  moi , mailres  du  champ  de  bataille.  Au  reste  , 
je  sois  devenu  laboureur , vigneron  , et  berger  ; 
cela  vaut  cent  fois  mieux  que  d'être  b Paris  hoinnic 
de  lettres. 

Je  vous  embrasse  du  fond  de  mon  b)nibcan  et 
de  mon  bonheur. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFI'AND. 

Asx  Déllcw , S7  dSenttfae*. 

J'apprends  , madame , que  votre  ami  et  votre 
philosophe  Formont  a quitté  ce  vilain  monde.  Je 
ne  le  plains  pas  ; je  vous  plains  d’être  privée  d'une 
consolation  qui  vous  était  nécessaire.  Vous  ne 
manquerex  jamais  d'amis , b moins  que  vous  ne 
deveniex  muette;  mais  les  anciens  amis  sont  Ic.s 
seuls  qui  tiennent  au  fond  de  notre  être , les  autres 
ne  les  remplacent  qu'b  moitié. 

Je  ne  vous  écris  presque  jamais,  madame , par- 
ce que  je  suis  mort  et  enterré  entre  les  Alpes  et  le 
mont  Jura  ; mais , du  fond  de  mon  tombeau , je 
m'intéresse  b vous  comme  si  je  vous  voyais  tous 
les  jours.  Je  m'aperçois  bien  qu'il  n’y  a que  les 
morts  d’heureux. 

J’entends  parler  quelquefois  des  révolntiooade 
la  cour , cl  de  tant  de  ministres  qui  passent  en 
revue  rapidement , comme  dans  une  lanterne  ma- 
gique. Mille  murmures  viennent  jusqn'b  moi , et 
me  confirment  dans  l'idée  que  le  repos  est  le  vrai 
bien , et  que  la  campagne  est  le  vrai  séjour  de 
l'homme. 

Le  roi  de  Prusse  me  mande  quelqueldis  que  je 
sais  plus  heureux  que  lui  ; il  a vraiment  grande 
raison  ; c'est  même  la  seule  manière  dont  j’ai 
vouIn  me  venger  de  son  procédé  avec  ma  nièce  et 
avec  moi.  La  douceur  de  ma  retraite , madame  , 
sera  augmenlée , eu  recevant  une  lettre  que  vous 
aurex  dictée  ; vous  m’apprendrex  si  vous  daignez 
toujours  vous  souvenir  d’un  des  plus  anciens  ser- 
viteurs qui  vous  restent. 

Vous  voyex , sans  doute , souvent  H.  le  prési- 
dent llénault  ; l'estime  véritable  et  tendre  que  j’ai 
toujours  eue  pour  lui  me  fait  souhaiter  passion- 
nément qu’il  ne  m'oublie  pas. 

Je  ne  vous  reverrai  jamais',  madame;  j'ai  acheté 
des  terres  considérables  autour  de  ma  retraite  ; 
j'ai  agrandi  mon  sépulcre.  Vives  aussi  heureuse- 
ment qu'il  est  possible  ; ayex  la  bonlé  de  m’en 
dire  des  nouvelles.  Vous  êtes-vous  fait  lire  le  Père 
de  Famille f cela  n'est-il  pas  bien  comique?  Par 
ma  foi , notre  siècle  est  un  pauvre  siècle  auprès  do 
celui  de  Louis  xiv  ; mille  raisonneurs , et  pas  un 
seul  homme  de  génie  ; plus  de  grAces , plus  de 
gaieté  ; la  disette  d’hommes  en  tout  genre  fait  pi- 
' tié.  La  France  subsislera  ; mais  sa  gloire , mais  sou 


<lc 


COnRESPOXDANCE. 


R94 

l)ODbeur  , sou  aucieuue  supériorité... , qu' est-ce 
que  tout  cela  deviendra? 

Digérez,  madame , conversez , prenez  patience, 
et  recevez , avec  votre  ancienne  amitié , les  assu- 
lances  tendres  et  respectueuses  de  rallachenient 
du  .Suisse  Voltaire. 

A M.  DE  BIIEM.ES. 

Aax  neilcea . S7  décembre. 

Êtes-vous  à Lausanne  ? êtes-vous  à Ussières , 
mou  cher  philosophe  ? je  vois  que  cette  année 
vous  vous  passerez  de  comédies  ; il  Faudra  vous 
en  tenir  aux  sermons  ; mais , franchement , je 
crois  que  nos  acteurs  valeut  mieux  que  vos  pré- 
dicateurs. Ditea-moi  par  quel  hasard  malheureux 
vous  vous  avisez  d'avoir  un  beau-frère  catéchiste 
à Vevay  7 Comment  diable  peut-on  avoir  un  beau- 
frère  caléctaiste Le  pis  est  qu'on  dit  que  ce  beau- 
frère  ne  sait  point  son  catéchisme.  C'est  lui  qui  est 
l'autenr  d'un  libelle  contre  les  vivants  et  les  morts, 
inséré  dans  le  délicat  Mercure  tuiise.  En  ce  cas , 
vous  devez  lui  faire  signifier  que  vous  n'ètes  plus 
son  beau-frère , attendu  que  vous  laissez  les  morts 
pour  ce  qu’ils  sont , et  que  vous  êtes  très  aimable 
avec  les  vivants.  On  dit  encore  qu’un  de  vos  li- 
braires de  Lausanne  a imprimé  des  Lettres  sous 
mon  nom , et  qu’il  les  a envoyées  vendre  àParis.  Il 
me  parait  qu’on  fait  argent  de  tont  : ne  serait-ce 
point  M.  Grasset , h qui  le  feu  pape  donna  ses  di- 
vins ouvrages , qui  serait  l’auteur  de  cette  nou- 
velle friponnerie?  Il  ne  me  reste  que  de  le  prier  k 
dîner  dans  un  de  mes  petits  castels , et  de  le  faire 
pendre  an  fruit.  J'ai  heureusement  haute  justice 
chez  moi  ; je  ne  l'ai  pas  moyenne  chez  vous  ; et 
si  M.  Grasset  veut  être  pendu , il  faut  qu'il  ait  la 
bonté  de  faire  chez  moi  un  petit  voyage.  Fran- 
cbement  je  vois  qne  j'ai  fait  k merveille  d'avoir 
des  créneaux  et  des  mAebicoulis;  j’étais  trop  ex- 
posé aux  prêtres  et  aux  libraires.  Cependant; 
malgré  les  beaux-frères  et  les  Grasset , je  viendrai 
vous  voirie  plus  UU  que  je  pourrai , vous  et  votre 
philosophe  de  femme , k qui  je  présente  mes  hom- 
mages. V. 

Je  crois  qu'on  a payé  à M.  Steiger  les  bavards 
anglais  t ijQ  il  a eu  la  bouté  de  faire  venir  pour 
moi. 

A MADAME  DU  BOCCAGE. 

Aax  Détint,  n démabre. 

Il  est  vrai , madame,  qu’un  jour,  en  me  pro- 
menant dans  les  tristes  campagnes  de  Berne  avec 
un  illustrissime  et  excellentissime  avoyer  de  la 
république , on  avait  aposté  le  graveur  de  cette 
république , qui  me  dessina.  Mais , comme  les  ar- 


mes de  nosseigneurs  sont  un  ours , il  ne  crut  pas 
pouvoir  mieux  faire  que  de  me  donner  la  figure 
de  cet  animal.  Il  me  dessina  ours , me  grava  ours, 
ûimment  ce  beau  chef-d’œuvre  est-il  tombé  cuire 
vos  belles  mains?  Pour  vous , madame , quand  on 
I vous  grave , c’est  sur  les  Grâces , c’est  sur  Minerve 
qu'on  prend  modèle.’ 

Daiu  ce  charmant  assemblage. 

L'ignorant,  le  coanaisseur. 

L’ami,  ramant,  ramateur, 

AeconnaUsent  du  Boccagr. 

Je  suis  très  touché  de  la  mort  de  Formont , car 
je  ne  me  suis  point  endurci  le  cœur  entre  les  Alpes 
et  le  mont  Jura. 

Je  l'aimais , tout  paresseux  qu’il  était.  Pour  moi , 
j'achève  le  peu  de  jours  qui  me  restent  dans  une 
retraite  heureuse.  Je  rends  le  pain  bénit  dans  mes 
paroisses  ; je  laboure  mes  cbamps  avec  la  nonvelle 
charrue  ; je  bâtis  net  gusto  Uatiano  ; je  plante 
sans  espérer  de  voir  l’ombrage  de  mes  arbres , et 
je  n’ai  trouvé  de  félicité  que  dans  ce  train  de  vie. 

Je  vous  avoue  qne  je  trouve  l'acharnement 
contre  Helvétius  aussi  ridicule  que  celui  aveu  le- 
quel on  poursuit  le  Peuple  de  Dieu  de  ce  P.  Ber- 
rnyer.  Il  n’y  aqu’k  ne  rien  dire;  les  livres  ne 
font  ni  bien  ni  mal.  Cinq  ou  six  ceuts  oisifs , parmi 
vingt  millions  d’hommes , les  lisent  et  les  oublient. 
Vanitides  vanités , et  tout  n'est  que  vanité.Quaod 
on  a le  sang  un  peu  allumé,  et  qu'on  est  de  loisir, 
on  a la  rage  d'écrire.  Quelques  prêtres  atrabilai- 
res , quelques  clercs , ont  la  rage  de  censurer.  On 
se  moque  de  tout  cela  dans  la  vieillesse , et  on  vit 
pour  soi.  J’avoue  que  les  fatras  de  ce  siècle  sont 
bien  lourds.  Tont  nous  dit  que  le  siècle  de  Louis  xiv 
était  un  étrange  siècle.  Vous , madame,  qui  êtes 
l’bonneur  du  nôtre , conservez  vos  bontés  pour 
l'habitant  des  Alpes , qui  connaît  tont  votre  mé- 
rite , et  qui  est  au  nombre  des  étrangers  vos  admi- 
rateurs. 

Mille  amitiés,  je  vous  en  prie,  k M.  du  Boccage. 

Mes  nièces  et  moi  nous  baisons  humblement  les 
feuilles  de  vos  lauriers- 

A M.  DE  BRE\'LE.=;. 

Aqs  Délires,  dAcaoibre. 

Agrétble  colère! 

Digne  rcuenliaseat  i votre  amî  bien  doux  ! 

CouxuLLL,  le  CIJ,  acte  i,  scène  8. 

Je  rais  èDchaoté , mon  cher  ami , de  savoir  que 
tous  vos  beaux-frères  sont  dignes  de  l’être.  Quoi  I 
vous  avez  trois  beaux-frères  prêtres , et  tous  trois 
bonnêtes  gens  ! vous  êtes  un  homme  unique.  Iju 


Digitized  by  Google 


ANNf'.K  <758 


S95 


pnMrr  qui  m'atail  dit  que  le  calécliUte  de  Veva; 
ue  savait  pas  sou  calécbisnie  est  tombé  l'a  dans 
une  y;raiidc  erreur,  mais  il  n'est  pas  coupable  de 
malice  : « ürrare  bumaiium  est , sed  perseverare 
diabolicum , avt  sacerdotale.  • On  m'a  mandé 
aussi  qu’il  y avait  une  cal>alc  sacerdolalc  contre 
notre  ami  Pulicr,  cl  qu'on  avait  pris  pour  le  mor- 
lifler  la  main  de  l’auteur  du  libelle.  Il  parait  qu"a 
Lausanne  l’oisiveté  est  un  peu  la  mère  du  vice;  je 
ne  parle  pas  des  laïques  ; les  gens  du  monde  .sont 
honnêtes  gens.  Nota  bene  que  [>armi  eut  je  ne 
compte  point  les  libraires. 

Oui , les  Anglais  sont  des  hmanit;  leurs  livres 


sont  trop  longs.  Bolingbroke,Sbartesbury,  auraient 
éclairé  le  genre  humain,  s'ils  n’avaieut  pas  noyé  la 
vérité  dans  des  livres  qui  lassent  la  patience  des 
gens  les  mieni  iutentionnés  ; cependant  il  y a beau- 
coup de  proBt  à faire  avec  eu.v. 

Après  tout,  mon  cher  ami , ils  ne  nous  disent 
que  ce  que  nous  savons,  et  encore  n'osent-ils  pas 
écrire  aussi  librement  que  nous  parlons , vous  et 
moi , quand  j'ai  le  bonheur  de  jouir  de  votre  en- 
tretien. Je  vous  regrette  beaucoup  cet  hiver  ; jt. 
suis  homme  à venir  faire  un  tour  h Laosannn 
pour  vous  embrasser.  Mille  tendres  respects  'a  vo- 
tre chère  philosophe. 


riR  ou  loiiE  onzibh;:. 
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